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Noestra  empresa  del  Ensayo  de  una  Biblioteca  Etpafiola  de  libros  raros  y  curio^ 
so$  adelanta  con  este  segundo  tomo  hasta  concluir  la  lotra  F.  Los  colectores, 
desembarazados  de  la  primitiva  larca  de  coordÍDar  y  descifrar  las  papeletas  de  Ga- 
llardo, han  podido  redoblar  sus  esfuerzos  con  más  holgura  en  la  mejora  de  cada 
artículo.  Y  como  el  estudiar  nuestros  antiguos  libros  raros  ha  sido  siempre,  y 
hoy  mucho  más  todavía ,  cosa  dificilísima,  y  fruto,  no  tanto  de  la  diligencia  como 
de  la  fortuna,  estamos  harto  léjos  de  presümir  que  el  presente  volúmen  apare- 
cerá libre  de  lunares  y  defectos  á  los  ojos  de  la  crítica. 

Nadie  con  ménos  raion  que  no80tro6-.podria  tacharla  de  rigorosa  y  adusta  ¡ 
paes  la  prensa  española  nos  ha  prodigado  floM  y  lisonjeras  frases  para  esii- 
molar  nuestro  bien  nacido  intento,  y  eminentes  bibliógrafos  de  Francia,  Ale- 
mania y  Rosia  se  han  complacido  en  haübr  jostioia  al  mérito  de  Gallardo  y  al 
móvil  que  nos  decidió  á  poner  nuestro  humilde  nombre  á  par  del  de  aqnel  in- 
aígoe  literato.  Los  señores  Allnt,  Brunet  (bostaTe),  Bnmet  (J.  C),  F.  Denis, 
Tailhan,  Wolf  y  Sobolewski,  no  se  han  contentado  con  dar  á  conocer  el  Emayo 
en  la  Europa  sábia,  sino  que  privadamente  nos  han  dirigido  preciosas  cartas, 
con  útiles  noticias  y  provechosos  advertimientos,  que  aproveoharámos  en  los 
tomos  socesivos. 

Decir  que  ni  por  un  solo  instante  hemos  encontrado  premiosas  las  puertas  de 
las  bibliotecas  que  hallamos  francas  desde  el  principio,  y  de  que  ya  estén  ente- 
rados los  lectores,  faera  ocioso,  conociéndola  genial  largueza  de  los  dueños. 
Pero  también  se  tuviera  por  injusto  no  rendir  nuevo  tributo  de  profunda  grati- 
tud á  la  incomparable  generosidad  del  Sr,  D.  Pascual  de  Gayangos,  que  tan 
liberalmente  nos  facilita  los  preciosos  tesoros  que  adquiere  cada  dia.  ¡Dichoso 
aquel  para  quien  el  ingenio  y  la  ciencia  son  una  llama  viva  que  pueden  inflamar 
otras  muchas  sin  pérdida  ni  menoscabo  de  su  propia  luz! 

Naturalmente  en  el  discurso  de  la  publicación  logramos  que  se  nos  pongan 
de  manifiesto  algunas  bibliotecas  nuevas  ó  colecciones  especiales  de  libros  cu- 
riosos que  aumentan  nuestro  caudal  bibliográfico.  Cúmplenos  patentizar  aquí  el 
más  vivo  reconocimiento  al  Sr.  D.  Francisco  Ásciro  Barbieri,  el  cual  nos  ba 


VI 

franqueado  la  saya  preciosa  de  peregrinos  libros  de  música,  y  ademas  se  ha 

complacido  en  describirnos  otros  no  ménos  raros,  que  tuvo  ocasión  de  ver, 
como,  por  ejemplo,  los  números  1997  y  2132  del  presente  volúmcn. 

En  él  eucontrará  el  lector  no  poco  nuevo  para  ilustrar  la  biografía  de  notables 
escritores  6  ingenios  preclaros.  En  di  damos  cabida  á  poesías  inéditas  y  sobre- 
manera interesantes  de  Baraliona  de  Soto,  Camargo,  Cepeda,  Cetina,  Juan  de 
la  Cueva  de  Garoza,  Diaz  de  Montoya  y  otros;  muchas  de  ellas  alc!j;res  y  pica- 
ñas,  que  ántes  no  hablan  podido  ver  la  luz  pública,  y  que  en  un  volaminoso  tra- 
bajo bibliográlico  campean  sin  daño  de  barras. 

Ofrecemos  también  amplios  extractos  del  Cancionero  de  Joan  del  Encina, 
y  por  primera  vez  la  portada  y  argumento  de  la  Egloga  trovada  de  Plácida  é  Vi' 
toriatw,  que  hasta  los  hombres  más  eruditos  consideraban  perdida. 

Imprimimos  dos  farsas  de  las  seis  que  contiene  el  único  ejemplar  de  las  obras 
de  Lúeas  Fernandez.  Otras  dos  las  habia  ya  dado  á  luz  Gallardo  en  su  Critican. 
Las  restantes  aparecerán  muy  pronto  en  la  edición  completa  del  dramático  sal- 
mantino, qoe  nuestro  amigo  D.  Manuel  Cañete  (de  la  Real  Academia  Española) 
tiene  en  prensa,  con  prodigiosa  erudición  y  crítica:  echando  por  tierra  grayes 
errores  aventurados  en  nuestros  días  por  escritores  de  monta;  dando  á  conocer 
como  de  pasada  más  de  treinta  autores  dramáticos  de  que  se  habia  perdido  me- 
moria, pertenecientes  á  la  primera  mitad  del  siglo  zvi,  y  ofreciendo  digna 
muestra  de  lo  que  será  la  edición  que  prepara  de  las  Églogas  y  RBpresentOíBkh- 
net  de  Encina  (^ando  el  texto  á  vista  de  cuantas  mencionan  eruditos  y  biblió- 
grafos] y  la  Bisloria  del  Teatro  BepaSUA  áesds  2ot  arígenee  hasia  la  nparidon  de 
Lope  de  Vega,  en  que  se  ocnpa  hace  tiempo. 

Otro  de  los  importantes  artículos  que  lleva  este  segundo  tomo  del  Ensogo  es 
el  largo  extracto  del  Ji^^mm  (n6m.  4870)  de  los  libros  que  con  sábia  dili- 
•  gencia  rennfa  el  hijo  esclarecido  del  descubridor  del  Nuevo  Hundo.  La  biblio- 
teca de  D.  Fernando  Colon,  formada  en  el  primer  tercio  del  siglo  xvi,  es  et  ar- 
senal más  rico  de  datos  que  paede  encontrar  el  bibliófilo.  Colon  catalogaba  con 
la  puntualidad  y  discreeion  del  más  entendido,  sin  olvidar  el  titulo  capital  de  la 
obra,  el  año  y  lugar  de  su  impresión,  el  tamaño,  en  dónde  la  habia  ad(|uirido 
y  el  precio  que  le  habia  costado.  Muchos  son  los  libros  de  (jiie  ya  iio  cpieda  olra 
noticia  que  el  apuntamiento  y  registro  de  a(piel  varón  excelente,  y  no  pocos 
aqnellos  de  cuyo  autor  nos  dice  el  nombre,  cuando  se  contaban  entre  los  anó- 
nimos. 

Por  último,  ofrecemos  como  .l;)'7i(/ice  el  índice  de  Manuscritos  de  la  Biblio- 
teca Nacional,  inédito  hasta  ahora,  extractado  por  Gallardo  del  que  riire  en 
dicho  establecimiento.  No  necesitamos  encarecer  la  utilidafl  do  c^fe  cnploso 
extracto :  nadie  dejará  de  presumir  que  estando  hecho  por  persona  tan  cnten- 


Dlgitized  by  Google 


YU 

dida,  ha  de  dar  fonosamenle  razón  de  coanto  aquel  rico  depósito  contenga 
de  más  interesante  en  los  diversos  ramos  del  saber. 

Si  el  cielo  nos  concede  la  dicha  de  llegar  á  la  última  letra  de  este  bosquejo 
de  Diccionario,  satlsfarémos  el  decidido  propósito  de  coronarle  con  una  confe- 
sioQ  general  de  los  errores,  equivocaciones  y  descuidos  en  que  habrémos 
iocarrido  segoramente  y  que  vayamos  advirtiendo.  Entre  tanto,  no  perderé- 
mos  la  ocasión  de  rectificar  algo  de  lo  ya  notado,  comenzando  desde  luégo 
por  manifestar  que  en  el  catálogo  de  libros  de  caballerías  que  apareció  en  las 
obras  anónimas  del  primer  lomo,  no  van  inclaidas  todas  las  do  este  género, 
formando  cuerpo,  como  se  dijo  en  el  fól.  x  de  aquel ;  proponiéndonos  imprimir 
en  su  dia  un  ramillete  completo  de  las  que  tallan,  coordinado  é  ¡lastrado 
por  el  mismo  Sr.  Gayangos,  lioorando  otra  vez  más  nuestras  páginas. 
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.  Apnineion. 

Ded. ... 

Dediealoria. 

B.-A.  .  . 

.  Biblioteca  del  Dr.  Alava. 

Dr.  .    .  , 

Doctor. 

villa). 

E.  de  A,  . 

Escudo  de  Armas. 

B.-A.  H.  . 

.  Biblioteca  de  la  Academia  de  la 

B.  de  A-  I. . 

Escudo  de  Armas  Imoeriales. 

Historia, 

B.  te  A.  R. 

Wp  VM^^ 

Efcode  de  Armaa  Realea. 

.  Biblioteca  da  Bahl  de  lUMr(l), 

E.  del  1.  . 

« 

Bwiidele  del  lupreeor. 

n.-c.  .  . 

Carderera. 

Fól.  .    .  . 

Fóllo. 

B.-C.  A.  . 

Campo-A  tange. 

Grab.  en  nuu 

1.. 

ffrabado  en  madera. 

B.-Camp.  . 

Campomanos, 

h.  en  b. .  * 

hoja  CQ  blanco. 

B.-C0I.  .  . 

Colombina. 

boja  ú  hojas. 

Balava. 

UooBciado. 

B>*Bic«  •  • 

delBfoorihI. 

l.g..  .  . 

letra  gMlea. 

B.-F.-G.  . 

FeraandeiE^laerra. 

orí.  .   .  , 

• 

orla,  orlado. 

del  Mioislerio  de 

p.  en  b. .  . 

• 

página  CD  blanco. 

FomeDlo  (2). 

P.  M.  .  • 

e 

Padre  Maestro. 

B.^*   •  • 

.  BibHoleea  de  Gayangos. 

Priv.»  •  • 

PríTiheio. 

JhOQUJMCOII* 

POft..   *  • 

• 

Portada. 

B.-N.   .  . 

Nacional. 

Pról.  ■  •  • 

• 

Prólogo. 

B.-O.    .  . 

Osuna. 

ps.  ds.  .  • 

• 

páginas  doblei. 

Salazar  (3). 

V«ase. 

B>'4>  R>  • 

San  Román. 

V.  en  b. .  • 

• 

vuelta  en  blanco. 

Br.  •  •  • 

4  Baddliaf. 

(t)  La  BiMi«tcca  Nacloaal  adiottiA  te  Hiiar  pule  d*  loi  libras  de  «sta  lateeit  eelec«Mu 
(D  8as  übiw  ais  niM  pwiaaarieNB  al  «MiniaMa  MMidlie  I».  Me  Pup. 
m  Mía  bof  «a  la  IMI  Acadeala  «e  la  BIMwia. 
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BABIA  (d.  luis  db). 

*  1985.  Historia  |  de  la  miion  |  del  Rey- 
no  de  Portvgal ,  |  A  la  Corona  de  Castilla  : 
de  Gerónimo  de  Franclii  |  Coneslagio  Ca- 
uallero  Ginoues.  |  Traduzida  de  lengua  Ila- 
liaoa,  en  nuestra  vulgar  Castellana ,  por  el 
Rotor  Lnys  |  de  Baum,  Capenan  del  Rey 
nuestro  señor,  en  su  Ucal  Capilla  de  Grana- 
da. '  Dirigida  al  lllustrlssimo  y  Reuerendis- 
simo  señor,  Don  Francisco  |  Areualo  y  do 
Soaco,  Obispo  merítisaimo  de  Gerona»  y  del 
¡Consejo  de  su  Magestad,  dcct  Ario(E.  de  A.) 

1  Con  licencia  y  privilogio.  |  En  Bar- 
celona por  Sebastian  de  Cormolias,  al  Cali.  [ 
Véndense  en  la  mesma  Emprenta.  (Colo- 
fón.) Impressa  (  En  la  muy  insigne  y  |  leal 
Ciudad  de  Barce  |  lona,  en  casa  Sebastian 
deCorroelias,  (al Cali.  |  AñodeH.DC.X.| 
(B.-S.-H.) 

4.*-234  h  -íiín.  t  A-Ff- Pon.— T.  n  b  Aprob.  ée 

Fr  Ju.in  Vicera.-:  r>  Si>;iiiembfe  160;).  —  Lic. :  narcinone, 
undécimo  ksiendas  (h  iu!iri>i  1609.— ,\|irob.  di-l  padre  Juao 
Corii:  Barceloni,  ÍC  Oclubr*-  IfiOO.— Aprob.  de  Fr  Onnfro 
de  ReqaeseDC  Barcelona, Abnl  1(^IU.-Lic.  al  ímpre- 
tarpordiet  iÍM:Btlcelona,  i'  Abril  ICIO.- Ded.  sascrila 
forConatUu:  mn  etsa,  ft  SO  de  Jalio  de  ISia— v.  t%  b. 
'-Dnl».>Col«fiMU->-v.  ca  b. 

BAEiNA  PARADA  (d.  ivas  de). 

1286.  Epitome  de  la  vida  y  hechos  de  Don 
Sebastian  XVI,  Rey  de  Portugal  y  único  dcs- 
to  nombre.  Jomadas  que  hiao  á  las  Con- 
quistas do  Africa  y  su  muerte  desgracia- 
da. Con  Discurso»  EscoUistiGOS ,  PolUicoe, 

T.  U. 


Historiales  y  Morales,  deducidos  de  la  me£- 
ma  Historia.  Dirigido  á  la  Serenissima  Reina 
de  los  Angeles,  Mnria  Santísima  NuestraSe- 
ñora,  con  titulo  de  la  Soledad,  por  el  Licen- 
ciado Don  Juan  de  Bacna  Parada,  presbítero, 
natural  de  la  corouada  villa  de  Madrid.  Con 
privilegio.  En  Madrid  por  Antonio  Gomales 
de  Reyes,  Afto  de  4662. 
«.'-lio  pi.,  tía  priulplw  ai  toa  Mtm,  «ae  Una  al  la. 

BAEZA  (l.  gaspab  ds). 

4287.  Comu  |  nidadM  de  Eapalla  |  es- 
critas por  el  (Inctissimo  Paulo  Jovio  en  la  vida 
del  Papa  Adriano  Sexlo,  Cuya  vida  |  y  cos- 
lübres  se  contienen  en  esie  libro.  (E.de  A.) 
Tradáxobde  Latin  en  Castellano  elLieen  { 
ciado  Gaspar  de  Baepa.  |  Dirigido  al  muy 
Magnifico  señor  el  doctor  |  Antonio  Gon- 
zález del  I  Consejo  de  S.  M.  oydor  |  en  la 
Real  Audiencia  de  j  Granada :  Y  en  ella  im- 
presso,  en  la  Emprenta  de  Antonio  ]de  Le- 
brixa  |  y  Garcia  de  Briones.  Año  lo64.  {Al 
fin.)  Fué  impresso  en  Granada,  con  li  j  cen- 
cía de  los  señores  del  cosejo  real  |  de  su 
Magestad  en  la  Emprenta  de  |  Antonio  de 
Lebrixa,  y  Garcia  dn  ¡  Briones.  Acabdsc  a 
seys  dias  del  |  raes  de  Setiembre  :  de  mil  | 
y  quinientos,  y  se  {  scnla  y  tres  (  Años. 
(B..A.) 

8  '  III  ps.,  mis!  de  ubia  al  Qn,  j  deipaet  ana  hqja  per- 
dida con  el  í»rudn  dc  la  ifflpreDla,  qoe  tiene |0r  d/n  au  T. 
Item,  8  de  principios,  i  uber: 

PrifttHio  Aiamdal  taiiaaiarBaBn,te  la  rub  *4irto. 

t 
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3  BAEZA.— BALBI 

nc,  papa,  en  qne  csti  lakMwitdebl  cnimMtács,  «le.  Ma- 
drid, 5  Abril  mi. 
IMIaunia: 

...  tLuIs  Vives  lavo  toda  su  vida  pendencia  con  la 
pobreza  y  falta  de  dinero;  Budeo,  Denibo.  Sadoleto 
y  Longobio,  •laUeron  en  muchas  cotas  la  incons- 
Unela  de  la  fortana :  súlo  Adriano  (papa),  siendo  en 
doctrina  y  virtud  ilustre ,  Tué  en  favor  de  la  fortuna 
único  y  raro,  é  hizo  falso  el  coman  proverbio  de  que 
la  fortuna  es  madnitra  de  los  baeooa  íngonioa. 

•Trad^eio  («rto  libra)  «n  tns  din,  d«  lilin  en 
cttldlaM».  Gmadt,  Sde  8eiienlwe  1885.» 

fHllMion  de  Palle  lefiOi 

—  1^.  Elogios  ó  vidas  breves  de  los 
Cabañeros  antigaos  y  modernoa.  ilustras  eo 

valor  de  guerra,  que  están  al  vivo  pintados 
en  el  Museo  de  Paulo  Jovío.  Es  autor  ol  mis- 
mo Paulo  iovio,  y  tradtijolo  de  latín  en  cas- 
tellano d  üceneiado  Gaspar  de  Baeza.  Di- 
rigido á  la  Católica  y  Real  Magestad  del  Rey 
Don  Felipe  II  nuestro  señor  (Armas  Rea- 
les.) En  Granada,  en  casa  de  Ilugo  de  Me- 
na, con  privilegio,  1568.  {Al  fin.)  En  Gra- 
nada en  casa  de  Hugo  de  Hena,  año  f 868. 
(B.-M.) 

F4I.— sn  pe.  da.,  y  S  Bis  le  priecif  les. 
Gaillafo  ie  los  «areaet ,  entre  rttes : 

Alea  10  de  Angún,  rcf  de  Nápolis,  7.*. 
Alonso  Divaios,  m;)r<]u.'?.  ilcl  Vasto,  189. 
Aeloaio  d«l.eita,  ramiisf>ttuii  capitán,  179. 
Ginr  Boija,  Uamdo  el  daqae  Valentino,  110. 
ditos  V,  SOS. 
GrIsWkal  Cotoa,  tOS. 

Penando,  rey  de  Espafia ,  llamado  El  Catdlieo,  Ii9. 

Fernando,  tcj  de  romanos,  210. 

—  IljvjliH,  niarquó»  ile  Pesrara,  lltí. 

—  Álvjrci     Tolcil'),  (lu.iu*-  de  Alba.Sift. 

Cran  Capitán  C.onzalo  Kernandeidc  Qnlobi,  130. 
Hernán  Cornos,  VM). 

Isabel  de  Aragón,  bija  del  rc}  de  Ñápales,  Vü. 
Mío  Manrro,  Ifld. 

Hofo  de  Monrada,  \C>i. 

k  todos  te  les  pone  an  dtalo  en  blanco  para  los  reiratos, 
doe  pnedea  vane  en  la  edlcloa  Italiana. 

AI  lector : 

«Aunque  merecian  geneiwliiiM  elogio  los  ami- 
gaos lifes  deCastlUa,  no  eaián Mpi  los  rsyes  del 
tientpo  aotigoOk  porqne  no  creo  qtie  iMy  ea  el  nraa* 
do  quien  leegs  s«s  reuraios.  > 

ieleoldia  Asi»  fM  Paaio  Javie,  de  Io4o«  loe  cakallens 
fM  elosla,  aieiiatae  icala  al  «he,  plilades  ei  sa  Hosco.* 
Ea  la  edlciea  lallna  no  los  poso. 

Priv.  par  tiempo  Se  Siei  aSes,  ele. 

Dedicatoria. 

Los  rcrsos  del  original  eslio  VCfUiOl  01  lOmUCO  01  nal- 
ditos  versos  casteUanos. 


BAtBl  DB  CORBEGGIO  (nuaosco). 

*  1289.  La  vcrJatlcra  re  |  lacion  de  lodo 
lo  I  q  este  año  de  M.Ü.LXV.  ha  sucedido  en 


DB  CORBBGGIO.  4 
la  lisia  de  Malta,  dende  antes  que  la  armada 

(lo!  pran  turco  |  Solimán  llegasse  snhrf  ella, 
hasta  la  llepada  del  so  |  rorro  postrero  del 
poderossissiuio  y  cailiolico  |  Rey  ile  Espa- 
fia don  Pheiipe  nuestro  se  |  fior  segudo 
deste  nombre.  |  Recogida  por  Francisco 
Ball»!  do  Corrcggio  |  en  todo  el  sitio  Solda- 
do.jDirigida  al  Excellentissimo  Don  luán  de 
Austria.  (Escuda  del  Meeénss.)  Con  licen- 
cia. I  Impressa  en  Alcalá  de  Henares  en  casa 
de  luán  de  Villanucua.  Año  IfJGT,  {Al  fin.) 
Acabóse  de  imprimir  esta  obra  en  Alcalá 
de  I  Henares,  en  casa  de  luau  de  Villanuc- 
na  I  Impressor  de  libros,  a  costa  del  autor.  | 
Año  de.  1867.  (B.-G.) 

4.*— lis  k.— siso.  Are- Port.— Dístico  latino.  -  Lic.  al 
librero  por  ana  vez:  Madrid,  10  Febrero  l.ifiT.— Pri».  al  au- 
tor para  la  corona  de  Aragón  por  áiet  aQos:  Nadnd,  l.'i  Ma- 
yo tSST.— Priv.  si  selor  por  seis  sAos :  Madrid,  1 1  Maja  1567. 
— OeS.  Sniada  porelailer.«Taile.— Itola  SoaL 

—  1990.  La  verdadera  Relación  de  todo 

lo  que  el  anno  de  1363  ha  sucedido  en  la 
Isla  de  Malta,  de  nnles  que  llepasc  1*  arma- 
da sobre  ella  de  Solimán  gran  Turco,  iiasta 
que  llegó  el  socorro  postrero  del  Rey  Cató- 
lico nuestro  señor  Don  Felipe  11  dcstc  nom- 
lu  o.  Rcrnpldfi  por  Francisco  Balbi  de  Cor- 
reggio,  en  todo  el  sitio  Soldado;  y  en  esta 
segunda  impresión  por  el  mismo  autor  re- 
Tista,  emendada  y  ampliada.  DMglih  al  Se- 
rcnissimo  Señor  Don  Joan  de  Austria,  sn 
señor.  (Escudo.)  Con  licencia  y  privilegio  en 
Barcelona,  en  casa  do  Pedro  Reigner,  1568. 
{Al  fin.)  Acabdse  de  imprimir  esta  obra  en  la 
ciudad  de  Barcelona,  en  casa  de  PedroRe- 
pnier,  Impresor  de  libros ,  á  costa  del  autor. 
Ai"^io  (le  VMS.  (^B.-F.-G.) 

l.'-13l  ps. ds. 

Al  principio,  i  le «lolta  de  la  portada,  ae  lea  en  aoocto  ie 

incierto  autor : 

Mii'Dlrai  <)uc  con  el  fuego  ú  con  la  espada 
No  s'  ofreeia  bacer  dalo  al  Kila  Aero, 
La  diesira  del  aoler  nay  por  enteco 
Cao  la  ptau  plitafee  la  Jonada... 

—  1291.  Vida  dol  lllustris  I  simo  Señor 
Octiuiio  (ion/apa  ]  Ca[)ilrí  peñera!  di'  la  ca- 
ualleria  ligera  del  estado  de  Milán.  Recogida 
por  Francisco  Balbi  |  de  Corregió.  |  Dedi- 
cada á  la  illoatrissima  Señora  doña  Geeilia  | 
Médecis  (lonzaga ,  mi  Señora.  (Curiosa  esr 
lampa  de  dos  ejércitos  afrontados.)  En  Bar- 
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ctloM.  I  ImpreMi  con  Vieeneia  en  caía  de 
Hubert  Gotard.  Afio  de  1 1881. 

M-  <U.-ApMl.  dd  padn  JertBlmoIUca,  ntUr  4e 
la  Coapaett.— Ded. 

La  obra  rslj  c;i  r.rl.ivní  nin  nolaí  mir|lmletfll  Ictn  re- 
donda, y  los  versos  en  cursiva. 

Mtciyli: 

No  tts  Iroianas  arnas  eoloradaü 
In  sanirre  friega  pnr  Híctor  famoío, 

Ni  lai  (ffl  flrrn  Arliil  crisrincrniiiKla» 
En  la  Irovana  i  quien  fue  iju  tbnoso. 
Ni  las  asioclas  ilr  líüscs  ufadas, 
Ki  brchi*  p<ir  aniiguo  nenilroto; 
Masía  vida  sucinta 7 braffnnle 
Quiero  cantar  ili-  un  varón  rvrclrntc. 

La$  >,  que  son  de  eiirsi\a  en  los  versos,  y  el  aire  de  la  im- 
presión,  hacen  »a»pecliiirla  de  ClM^icn. 
Los  vcisos  toQ  rudisimas. 

—  *  1292.  En  lamverlc  |  del  SorenÍ8S.| 
Dvq'  Olt.'ivio  I  Farnps.  |  Duque  do  Porma, 
PlazeiH'ia,  y  Castro,  Marques  de  |  Nouara, 
IVínoipe  de  Cfaita  Ducal»  Altamura,  ]  y  Cas- 
tcl  Amar.  CauaiicrodeU  Orden  |  delTosson 
de  Oro,  y  ConCalo  |  ñero  déla  S.  lí^losia  Calj 
lolica  Komana,  Ac.  |  Al  Serenissimo  Prin- 
cipe su  nielo,  Ranvcio  Farncs  |  rriiivipe  di 
Parma,  y  Plazeticia  |  ray  SeAer,  *e.  (E. 
do  A.^  Einprimiose  en  Parma  en  la  officina 
(rEf.isino  Violto,  j  Con  licencia  de  ios  Su- 
periores. (B.-G.) 

4.*-ie  b.-tlg».  A-C-Port.-t.  m  Ded.  tucrila  por 
•I  «nUr  Praneiseo  Balhi  do  Correal»,  M  PüHM ,  It  Ocli- 

bit  1586.  -Texto.— 1)0»  sonetos. 

—  *  1291.  Ilislol  ia  I  <lo  los  Aniores,  |dcl 
valeroso  moro ,  Abindc  |  -Arráez  y  de  la 
hermosa  xarifa  Aben^rascs.  Y  la  j  baliallu 
que  hubo  con  la  gente  de  Rodrigo  de  |  Nar- 
baoz  á  la  sacnn,  Alcaydo  de  Atilo  |  (¡uora,  y 
Alora,  y  con  id  mismo  |  Uodritío.  [  Vueltos 
en  verst)  por  Francisco  Balbidc  Corrcggio.] 
Dedicados  al  Illiistriss.  Seikir  Hucto  Sforza 
y  Colona  ,  I  Marques  de  Cnmntaggío,  mi 
Señor  &c.  (E.  del  I.)  En  Milán,  por  Paciíi- 
co  Poncio.  Con  liccnca  de  los  Superiores. 

im.  (B.-G.) 

4.'-t23  h.-sign.  A-T.g.-  Port.-v.  en  b.^Dti.  raanitt 
^r  el  aator  (sin  fecha }.-S«acl«  al  iiiaff«ét.~AinaeBU» 
M«anio»iiaci«.-~TfkM.— Bfni.-i».  en  b. 
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BALBDBNA  (beanardo  ob). 
1S94.  Grandexa  mejicana,  del  Bachiller 

Bernarrlo  de  Ilalbuena  :  dirigida  al  llastriBÍ- 
moy  Reverendísimo  l).  Fr.  <;arcía  de  Mon- 
doaa  y  Zúniga,  Arzobispo  de  Mtyico,  del  Con- 


sejo de  S.  H.  Con  privilegio  en  Méjico,  por 
Melchor  Ocharte»  afio  de  1604.  (B.-M.)  . 

8.'- i  10  fojas,  con  el  retnio  (Wwtor.-Deairatoria  :  Mi- 
JiM,  15  da  SeUenltre  de  IflO»  elai.-  Br.  Bernarde  M  Bal* 


Al 

clHee  el  lablo  fon  1 1  Edet.,  su):  No  hay  lérinino  ni 
Un  «n  el  baeer  y  mulii|ilicar  Whroi.  Cada  uno  snca  el 
MITO,  y  lo  tiene  por  el  nins  esencial  y  mejor.  Y  es 
la  raxon,  h  mi  parecer,  no  poderse  dar  ano  lan  co- 
piOM  y  geneni ,  im  ajwudo  ft  (oilos  «asios .  qae  ni 
tengan  ()omá.sni  tío  miónos.  Son  vnrins  los  lnI«nto§ 
y  profesiones ,  los  estados,  los  discursos,  las  habili- 
dades, las  inclinaciones  y  apetitos  de  los  hombres; 
onos  briosos,  otros  hamildcs;  anos  altivos,  otros  ra- 
teras; nnos  desenmeltos,  otras  encogidos;  unos  fá- 
ciles y  de  trato  suave  y  compiKsio,  y  (  (ros  tan  satí- 
ricos, desabridos  y  melancólicos,  que  en  lodo  tro- 
piezan y  todo  les  enCida.  Qoléa  gabar&  para  todosT 
Si  escribo  páralos  sabios  y  discretos,  ta  mnyor  parte 
del  pueblo  (qne  no  enin»  en  este  número)  quédase 
ayunas  de  mi ;  si  para  el  vulgo  y  no  mis ,  lo  moy  or- 
dinario 3  coman,  ni  paede  ser  de  gasto  ni  de  prove- 
cho. Um>s  se  agradan  de  donaires,  otros  los  aborreeei« 
y  tifiiiMi  pnr  jii'^'lar  A  quien  los  dice.  SI  á  los  graves 
ei>raJ:in  las  luirlas,  quién  no  cSDSan  las  ordina- 
rias veras?  lioraeio  qniso  qoe  se  Melese  una  meseta 
de  todo,  de  lo  útil  con  lo  dulce;  pero  eso,  ,  '[tiién  lo 
sabe?  ¿Quién,  .sino  Dios,  lloverá  mana  que  á  cada 
nno  sepa  á  l0b<[aeqaisiefeT...9 

Licencia  j  privilegio  per  dlei  aloi :  10  Jallo  lOm^Seae- 

tos  laodatorios  de 

D.  Antonio  de  Saawifa  y  CainuB. 
I).  Loremo  Ugarte  de  lo*  Bloi.  al|sacil  aiayor  del  Saaie 
Mdo. 

L.  lliRael  de  ZaMIetiia  de  Sarfaca. 

f»r.  0.  Anionin  Ávila  (tela  Cadena. 

I..  Scli.c-liail  <;illii  Ti'7  It:iii;,'cl. 

I^ncisco  <lc  Ualbaena  Kstrada,  liemiano  del  aalor. 

SOMETO  bC  SALBUaHi. 

Ripfritn  gentil ,  luit  de  I*  tierra, 
Sol  iJi-l  l'arna»ii.  lusiro  de  su  coro, 
N'ii  <!pa>  tan  avarieulo  del  tesoro 
Que  eso  gallardo  entendimiento  encierra. 

Ya  Kririir  tué  u  Espaíia :  deMDlierra 
Ese  tu  Piilosi  de  VC08(  de  OTO, 
El  valiente  Bernardo,  j  coa  iooora 
Teño  et  valor  de  ra  espaflolt  faena. 

No  le  f  aedei  ea  sola  esta  grandeta; 
Danos  ta  nivenal  Cosmograria , 
De  antigAedades  y  iitinuires  llera; 

KI  divino  Crisliaüü»,  la  alteia 
De  I.aara;  el  arte  nuevo  de  poesía  ; 
Y'  sepa  el  mundo  ya  quién  es  lialbueua. 

La  Crandeta  Uejieana  es  una  ilesrripdoa  de  NéJICOCa  tas 
caria  en  tercetos  i  D.'  Isabel  de  Tobar  y  Gniaum,  dMdt* 
da  eo  nueve  capitalo».  (fOl.  4^t49.) 

Gaatteae  esto  tioidaiea  adeaiaa  dos  ptens  ra  prosa : 

«Al  Dr.  D.  Antonio  de  Ávila  Cadena ,  areedlioodd 
Naeia  Galieia,  el  bachiller  Bernardo  de  Batbuena  (so- 
brino del  fbmoso  Lais  de  la  Cadena).  Su  fecha  Mé- 
jico, «O  de  Octubre  1003.» 

Contiene  saos  rerras  al  asevo  anokiapo  dé  IKiico  coa 
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una  prolija  é  lmp«rlinenle  t\o<i  al  (rudo  de  Im  átlMVSMM, 
rctiuiida  de  citóla»  f  latinajos.  (Kól.  U-41.) 

«Compendio  apologético  en  alabaot»  de  la  poe- 
sía. >  (ÍM.140.) 

«Bien  sé  que  basta  ahora  casi  loda  la  poeiia  espa- 
Rola  no  es  más  que  una  para  ftiem  d«  Inai^oaclon, 
sin  ir  uniformada  y  pncsla  en  medida  y  regla  con  las 
que  el  arle  ó  su  facultad  pide ;  no  sé  si  por  la  depra- 
vación del  tiempo,  que  gusta  de  noTedades;  pero  si 
álgnna  aatieae  con  lai  condidones  qoe  la  raion  pide, 
no  sé  yo  por  d&nát  lo  aerft  liajarla  con  las  demás. 
Fuesen  loque  el  tiempo  (después  <te  .trribnd.is  sus 
coseclua  j  apartada  la  paja  del  grano)  le  lia  dejado 
por  rajo,  digno  et  de  nroelia  veneradoB  y  raapeU»;  y 
si  no,  basta  para  conocerlo  pa?:ir  los  ojos  por  la  gran- 
deza, espíritu,  elocuencia  y  profundidad  de  miste- 
rios, OODCeplos  y  sentencias  de  tantos  poetas  latinos 
y  griego»,  valga  á  lo  nénoa  ia  amoridad  y  cridiio  del 
gran  Basilio,  que  ( en  so  Pertaatwia  9t  ntptkm) 
aOrma  que  tud^s  la^  ficciones  de  Homero  y  do  lOS 
otros  poetas  griegos  no  son  otra  cosa  que  usos  ngn* 
disinios  estímalos  á  la  virtud;  y  Mf  b  floridtMili- 
güedad  Je  aquella  oaefoaá  lolMlotpMlM  llamaba 
sabios. 

sLa  elegancia  de  las  palabras,  la  propiedad  de  la 
lengua,  las  suaves  y  lieraiosM  iraslaciooes ,  los  mo- 
dos agudos,  galanos  y  nuevos  de  decir,  la  copia, 

abundancia,  cl.iridad  v  aUivei^.el  delicado  estilo,  lo 
ordinario  ;  común  dicko  por  modo  particular  y  ex- 
traordlaarío ;  y  lo  que  más  es,  iaa  cosas  eitraordina- 
rias  nuevas  y  difíciles  por  modo  ordinario  y  fácil ,  lo- 
do es  de  la  jurisdicción  del  poeta,  que  tiene  obliga- 
ción i  ser  general  y  cursado  en  lodo,  eo  prosa  y  en 
verso ,  en  noo  y  en  otro  género ,  y  qne  en  todo  haga 
y  diga  con  eminencia  j  caudal.  Ki  piense  nadie  que 
una  copla  sin  alma,  un  soneto  soñailo,  un  romance 
siu  ¿1,  le  ciúe  de  laurel  la  frente ,  y  le  da  corona  in- 

•MMal  y  nombre  de  porta  

»Ha  sido  y  es  la  poesía,  desde  el  principio  del  mun- 
do, alegría  y  solaz  suyo  tan  agradable  y  dulce,  que 
coa  SU  deleite  armónicoconcierta  el  ánimo  y  lo  entre- 
tiene, compone  el  espíritu,  mitiga  la  ira,  alivia  los  tra- 
bajos, acoropaRa  la  soledad,  y ,  como  dice  Nacroliío, 
recrea  los  miembros  humanos.  Las  aves  la  gorjean, 
los  cisne»  la  cantan ,  las  tórtolas  la  arrollan ,  las  ca- 
landriaa,  loi  ralseSores,  los  Jilgveros.  los  canarios  y 
paniales,  todos  la  '¿a'anlean  y  contrapuntan  :  á  todos 
deleita  j  agrada...  al  p.istor  iras  el  ganado,  al  marino 
en  el  timón,  al  pescador  entrama  redes, al  oficial 
eo  sas  Ureas,  al  regalado  en  aoa  oonTiies,  á  la  mon- 
ja en  sq  dansnra ,  i  la  doncella  en  sa  labor,  al  galán 

en  su  ilovnneo,  al  rfltpii,so  en  sn  COfO,»*. 

>  i  En  qué  parte  del  mundo  se  haa  conocido  poetas 
lan  dignea  de  veneraeioa  y  rwpeto  «omo  <n  BÍpaga? 

Cfran  cos.t  fueron  Luoano,  Séneca,  Marcial ,  Sitio  Itá- 
lico,; ctros  en  .-xiuellos  antiguos  siglos;  pues  basta 
loa  de  aboi  a  n  siiiandeccn.  Pero  en  los  modernos, 
iqoién  no  sabe  cuán  famoso  fué  el  rey  D.  Juan  el  Se- 
gando, el  prí.icipe  de  Viana  D.  Cirios,  rey  que  espe- 
raba ser  de  Navarra,  el  almirattie  de  Castilla,  el  gran 
duque  do  Alba,  ei  de  MedinOt  el  de  Sesa ,  el  de  Gan- 
día, el  de  Osuna ,  el  marqués  de  Saniillana,  Boscan, 
Harcilafo  y  r.aslillcjo,  D.  Fernando  de  Acuña,  D.  Juan 
ds  Almeida,  D.  Lope  de  Salinas,  0.  Uiego  de  Mendoza, 
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el  aaR|nés  de  Cerrah o,  el  de  Tarifa,  el  de  la  Adrada, 
el  principe  de  Fex,  el  valeroso  conde  do  Salinas ,  el 
de  vniamayor,  el  de  Porlalegre,  B.  loan  de  "nrala, 

D.  fíasp.ir  Mercader,  caballero  valenciano,  el  agndlsi- 
nio  D.  Luis  de  Góngora,  D.  Félix  Arias  Jirón,  D.  Gon- 
zalo Pacheco,  D.  Lorenzo  de  Mendoza,  D.  Mateo  Pé- 
rez de  Cárdenas,  D.Jerónimo  Cortés,  D.  Felipe  de 
Albornoz,  el  gran  D.  Alonso  de  Ercilla  y  Zúñiga,  mis 
celebrado  y  conocido  en  el  mundo  por  la  excelencia 
de  su  poesta  que  por  la  notoria  y  antigua  nobleta  de 
80  casa  y  linaje .  y  en  mieatros  oecidenlales  mundos 
el  t,'ran  cortesano  l).  Antonio  de  Saavcdra  y  Cníman, 
los  acabados  ingenios  de  los  dos  famosos  Carlos,  uno 
deSamanoy  otro  doArellano,  mariscal  de  Borobia.  el 
discreto  D.  Rodrigo  de  Vihero,  ei  estudioso  D.  Lo- 
renzo de  los  Ríos  y  Ugarte ,  que  con  heroica  y  feliz 
vena  va  describiendo  las  maravillosas  hazañas  del 
Cid?  Y  iinalmente,  por  echar  ia  llave  de  oro  á  este 
discorso,  y  ?a  soma  estimación  y  honra  i  esta  divina 
acnilrmía  de  sabios,  son  también  delta  loalncINoay 
soberanos  marqueses  de  Monlcsclaros.  padreé  b||o, 
lastre  y  gloita  de  la  naden  española ;  el  prudeniisimo 
comiede  Monlerey,  el  sin  Igual  conde  de  Lémos,  di- 
vinos ejemplos,  sobre  qne  se  revuelve  y  estriba  la 
gran  «Iqulaa  desloa  tttimoa  imperios  de  la  llana. 


*  i¿9u.  Siglo  (iu  oro,  |  en  las  selvas  [ 
de  Enfilo  del  Do  |  lor  Bernui^o  de  |  Bel- 

buena.  [  En  qve  se  descrive  [  vna  agrada- 
b!(3  y  rigurosa  imitación  del  os  |  tilo  pastoril 
de  Teocrilo,  Virgilio, |  y  Sanazaro.  |  Dirigido 
al  Excelen  j  tnnmo  Don  Pedro  Fernandei 
de  Cas  |  tro,  Codede  Lemos,  y  de  Andradc, 
Mar  I  ques  do  Sarria ,  y  Presidente  del  Real 
I  Consejo  de  Indias.  ]  Año  1608.  |  Con  pri- 
vilegio. 1  En  Madrid,  por  Alonso  Martin.  ] 
A  costa  de  Alonso  Pérez,  Mercader  |  de  li- 
bros. [Alpti.)  En  Madrid.  |  EncasadeAton- 
so  Marlin.  |  Ai'io  1007. 

S.'- i:."',  h.  -siün.  .\-Y.-rort.-v.  en  li.— Tasa:  SJaHtltl.S 
Notkmbrc  pa)7.  — Krratas  :  Alcalá,  W  Octubre  1007.  — Su- 
ma detpriT.  alagtor:  ValUdoUd,  11  Agosto  leot.-Aprob. 
ia  Tonés  Ccseiaa  DaaUato  :  Valladolid.  t  Agoste  t);()l  - 
Soneio!(delx>pedeVe|aCarpia.  O.  rraneisco  d«  Qoevedo, 
D.  Felipe  Aibornoz.  D.  Pnaetseo  Aaiato,  Pmnsisse  de 
Lugo  y  Hivila,  y  Dallas.n  KMsIo  <lc  He4inili.i.  —  Décima  de 
D.  Uionlsio  <le  YiU  j  Lugo,  -beü.;  Madrid,  ót  Octubre  ld07. 
—Dr.  Beraardo  da  Balbaeaa.— Tsile.— Reta  Insl. 

—  •  látíü.  El  ileinaido,  |  o  victoria  de 
Roncesvalles  |  Poema  beroyco  |  dd  Doctor 

Don  Bernardo  de  Balbuena  Abad  inaior  ] 
de  la  Isla  de  laraayca  |  Obra  toila  texida  de 
voa  admirable  variedad  de  cosas.  Antigüe- 
dades de  Espa  |  ña,  Casas,  y  llnages  nobles 
della,  GosUimbrea  de  gentes  GcograGoas 
Descripciones  de  las  |  roas  floridas  Partes 
Del  mundo,  Fabricas  de  edificios  y  Suntuo- 
sos Palacios,  lardioes,  Ca^s  |  y  frescuras. 
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9  BALDERRÁBAXO.- 
Transformaciones  y  Encantamientos  De  nue- 

uo  y  PercRnno  Arti  [  ticio  llenos  de  sen- 
tencias y  moralidades.  |  Al  Ex.""  S."' Don 
Fran."  de  Castro,  Conde  de  Lcmos,  de 


Andrade  y  Villalua,  Marques  de  |  Sarria, 


Conde  de  Castro,  y  Duijuc  de  i'aurisanu  Co- 
mendador  de  la  Encomienda  de  Horna 


chos  del  Consejo  de  Estado  de  sU'Ma^r.'^, 
Virrey,  y  Capitán  General  (}iie  ha  sido  de 
los  Rey  |  nos  de  Ñapóles  y  Sicilia,  y  Emba- 
lador de  Roma.  (E.  de  A.)  Con  Priuilt'^'io  j 
En  Madrid  por  Diego  Flamenco  Año  iú'24. 

4/-lS0h.— Mgn.  i  A-LI.-Port.  grab.-v.  en  b.— Ta>a  :  M 
Setiembre  iOH.  -A|ifiil).  drl  llr.  Mira  .le  Mijiua  :  '>  Kebivio 
IflOP.  — Kffjtas :  MaJriJ  ,  IH  Srlifmtire  lf.:!l.-l'fiiiü;'a  J.-l 
priv.  a\  autor  |iur  diez  aíiib :  Mjilrnl,  'J  Julio  l'j^l.  -lud.sus- 
cfiu  puf  el  autor,  tin  fecha.— l*rol.  —  p.  en  b.— Texto.— 

I 

BALDERRÁBANO  (d.  francisco  dk). 

*  4297.  Vida  |  y  invertc  1  do  S.  Eloy, 
Obispo  I  de  NoyoDs,  abogado,  y  |  patrón  de 
los  I  plateros.  |  Escrita  por  San  Ardeno, 


y  reTerida  por  Surio  en  Latin.  |  Y  |  tradvzi- 
da  en  nvestro  idioma  (  Castellano,  por  don 


Francisco  de  |  lialderrabano.  |  Inipresso  cu 
Madrid,  en  la  Imprenta  del  Reyno,  1640.  | 
A  costa  de  Alonso  Pérez  de  Montaluan ,  Li- 
brero I  del  Hcy  nuestro  Señor.  {Colofón.) 
En  Madrid.  En  la  Im  ¡  prcnta  del  Reyno,  | 
aiio  de  1640. 

y  —  <a  h.  —  glgn.  arranrando  de  la  4.'.  jj-jS»  A~P.- 
Port. — T.  eo  b.— Sama  del  priv.  al  aolor  por  diet  lAos:  Ma- 
drid, 9)  Noviembre  1050.— Sana  déla  tasa:  S  Agosto  t6M. 
-Fe  del  corredor :  Madrid,  1.*  d«  Agosto  Hilü.— Aprob.  del 
padre  Afastin  de  Ca»tro:  Madrid,  1(>  Setiembre  lG;;9.-Ceo- 
tura  del  maestro  fray  IIícko  de  Vilorta  :  Madi Id ,  Oriubre 
16:^9.— Ded.  al  limo.  Sr.  D.  Diego  de  Castellón  j  Fonsrra, 
obispo  de  Lugo,  Armada  por  FraocUco  de  Baldernbano  j 
Berganto,  padre  del  autor.— Índice.— Catilogo  de  los  autores 
qie  eserlbieron  de  S.  KIoy.— PriJl.  al  Iwtor.- Oomposidone» 
laidatorias  de  D.  Antonio  de  Gorrea,  Alfonso  de  Uatrcs  idosf, 
D.  Sebastian  Nufiox  Suarei,  L.  Franrisco  Gonzalei  de  l'icuc- 
la,  L.  D.  Pedro  (brande  de  Tena,  Francisco  Balderhibano  j 
Verganio,  FraociKO  Garcia  de  Arroyo,  j  I>.  Pedro  Calderón. 
—  Teilo.—  Colofón.— p.  en  b. 

BALVAS  BABONA  (antokio). 

1398.  El  Poeta  castellano  Antonio  Balvas 
Barona,  natural  de  la  ciudad  de  Segovia.  A 
D.  Mateo  Ibañcz  de  Segovia,  del  hábito 
de  Calatrava,  Tesorero  general  do  S.  M., 
Señor  de  la  villa  de  Corpa,  y  Regidor  de  la 
ciudad  de  Segovia.  Ano  1627,  con  privile- 
gio en  Valladolid,  en  casa  de  Juan  de  Rue- 
da, en  la  calle  deSamano,  á  costa  de  Juan 
do  Jaén,  mercader  de  libros.  {Al  fin,  en  hoja 
suelta.)  En  Valladolid  en  la  imprenta  de 


BALVAS  BARONA.  10 
Junn  de  Rueda  en  la  calle  de  Saniauo,  año 

S.'— 833  ps.  d».,  sin  8  de  principios,  y  S  de  tabla  al  Ha ,  in- 

clan  lj  hoja  drl  membrplp  ii[iiiKT.^fli-i>.-  Suma  ilel  prix.  por 
(Itiv  años :  ll.iriTloni  .  r.O  Abfii  IQ-jil.  -'|j>a  j  -1  laaravcdlt : 
Madrid,  F.ucro  de  l(}i7.— Krrat.;  Valladolid,  II  Üiciem- 
bre  IC88.— Aprob.  de  fray  Joan  de  Casasola.  abad  premo*- 
tense : 

«Dos  cosns  me  debieron  fcn  Mte  libro)...  mi»  «d- 
Tcrtencia :  la  priniem.  la  novedid  inTentiva  de  tai  con- 
cepios,  no  mendigados  de  aignno,  y  saflcienies  para 

enrigiipcer  á  mtictios :  h  armonía ,  digo,  de  las  voces 
con  el  iiilfiuo  (le)  poema  .  (Je  doptle  nace  la  persua- 
sión tan  eficaz  del  asunto;  iiü  Como  algunos  (¡ue,  6 
nololienen,  ó  se  dejan  el  espíritu  cii  casa  cuando 
escriijeu;  por  quien  dijo  Si^nieca  (£'p.  i.xiv;  :  Quorun- 
tlam  scripla  habeni  taittum  numen  ,  íirtfra  fxanauia 
lUiiH;  y  la  segunda,  la  verdad  del  Ululo  que  apoy-i  lo 
cacrito  en  voces  lan  propias  en  frases  tan  inip\3s,que 
lia  iisiupriJo el  ei^jiiriiu  de  Garcilaso...— Segovia,  17 
Je  .Nmieiiibre  de  llij.'i-» 

Aprob.  de  Lope  de  Vega  C«n>to ; 

«Conviene  lo  escrito  con  el  nomhre;  pues  «  len- 
guaje  caslo  y  puramenle  castellano  adorna  de  cIcRao- 

ci:t  y  dul/.ura  sus  p'.'nsaniicnlos  s;itisfacietido  lo  que 
propone,  y  más  en  1  lempo  (|ue  con  lanías  vnccs  pere- 
ttrinas  lo  parece  niie>ira  li'ii;;ua  de  su  primera  patria. 
—En  Madrid,  á  26  de  Febrero  de  Kijti  años.» 

Ded.-Prdlogo  : 

«CrUtco  yctfflsor  inio:  bien  me  pudiera  persmdir 
yo  á  que  cualquier  desapasionado  juicio  ju/pára  .i  so- 
herania  el  titulo  desie  libro,  si  no  le  desenseñara  6 
lelra  vista  mi  liiimildad.  Jardín  df  Apolo  ern  su  pri- 
mer nombre...  lal  fué  su  gracia,  y  tal  le  hanlicé  en  la 
pila  del  P.iriiaso  ;  ciiaiulo.  aun  no  lilen  envuelto  en 
sus  pobres  paños,  vi  esle  nombre  en  otro  libro  (del 
portuf^aés  Francisco  de  Francia  de  Acosla,  impreso 
en  Madrid .  por  J.  González  el  año  ántes  de  presentar 
Balvas  el  suyo  i  censura,  1(124)  digno  de  toda  aieu- 
cion  por  lo  florido  de  sus  conceptos,  plantas  de  in- 
ventiva, Trescura  de  hojas  y  cuadros  de  letras:  y  las 
flores  del  mió  convertidas  en  rodrejas ,  ni  bien  fruía 
ni  bien  fnilo.  Y  asi ,  sir\icndoDie  de  padrino  el  des- 
engaño en  ocasión  tan  justa,  sin  correr  más  lanzas  ni 
in.^&  lances,  le  confirmé  dándole  este  nombre  de  PoC' 
la  CatítUano,  cuyos  versos  y  confesión  hecha  me  ab- 
suelven de  toda  presunción. 

*He  querido  parecer  lo  que  soy,  |ior  no  hacer  á  la 
disfrazada  poesía  figura  de  Carnestolendas,  dando 
lustre  el  vulgo  con  máscara  de  disfraz,  en  deshonor, 
afrenta  y  vituperio  de  la  patria  España,  donde,  hecha 
Cincbra,  tantos  escriben  con  libertad  de  ingenio,  tan 
mal  entendidos  en  esta  cqnivocacion,  que  lo  que  en 
buen  romance  ó  mal  latin  llaman  culto ,  sólo  se  con- 
cede al  Colon  destc  descubrimienlo  D.  Luis  de  Góu- 
gora,  como  al  Apolo  español  Lope  de  Vega  Carpió  la 
alteza  y  majestad  de  las  coplas  castellanas  entre  In 
heroico  de  mayor  jerarquía,  á  quien  siempre  he  te- 
nido delante  de  los  ojos.  Esta  imitación  (|uisiera  ver 
yo  en  los  que  afectan  lo  culto,  y  no  la  bastarda  forma 
de  sus  escritos.  Mas  ¿quién  es  tan  poderoso  que  pue- 
da lo  que  quiere  ?t 


U  BANCBS  CANDANO.- 

Versos  lauil.ilürioi  il.^l  Elimo.  Sr.  D.Juan  At  ZuAiga,  mar- 
qués tlfl  Villar,  (le  la  Venus  de  Si>(;(i\|j,  del  divino  Lídesma, 
de  I).  Joit  de  Aldjiia,  cauúníga  de  Segovia,  del  L.  Üiogo  de 
Colneurec,  cora  propio  de  U  parroquia  de  S»  Joan,  del 
L.  fcrUnimo  DIai  ét  Catín,  ic  0/  Catilira  de  Dilm  Baro- 
M,  bcflum  iti  ntor. 

Mlielw  parle  ét  los  reism  ie  BaUas  wn  4e  ctraiiManci  ^  s; 
M  deeir,  que  son  versos  mortectiMt. 

Los  tont'ios,  cornil  ^rnmlnente  todos  son  míos  largos, 

sim  mu)  ciidcblrs.  l.o^  mjs  SOR  IMrOStPt y algMOS SSlIli- 
C4>it  y  jocosos :  son  unos  44. 

Las  canciones  son  6:  flAiUOOaoloIflOMtOS. 

OcUva»,  3  Juegos»  idenu 

Tmelos,  t  J«e|M:  Im  tefudos  m  vn  Mn  i  ua  pedi- 
güeña. 
Egloga ,  mu;  inferior. 

Romanres,  3,") :  e<  lo  mejor  úf  n¡il\ n>-. 

Los  pastoriles  soa  floridos,  á  los  amorosos  no  les  fallan 
afectos ;  lo.s  jurosos  IImcd  d«Mlfa, }  tedas |rai  pNpMady 
poreia  de  Icugaaje. 

nedoadiUas.  4  Jasfos:  M. 

Q«ialilUs,3:ld. 

Oéelaias,tS:id. 

Glosas,  I. 

Leiras,  i :  muv  linda  la  de  ñ»fe  la  aM«  et  rigor,  t.  iti. 
Adagios:  (es  una  tiramira  de  versos  de  Mnbillas,  pareados 
los  consonantes  al  estilo  de  los  jwrfade*.)  Ko  Ueuo  gran 

rliisjiii. 
Jerofililifos,  17. 

Kpigramas  i  lot  viclos',  S5  (DO  tieoea  Mék»  agadeis). 
Enigmas.  4. 

Al  MI.  W»  «iMp>  m  swMtol  i«  irtitira  d«  la  «díte,  por 
Jmi  Agad*  Vall4«,  I  «ala*  ■totdatoM»  diiig*  ua  aplánala 
n  tarceioa. 

Pdt.  114,  iNato  al  Dr.  D.  Ferundo  de  Ven  j  Alamm. 


BANCES  CANDAMO  (d.  fkanuscu  Anto- 
nio oi). 

*  1S99.  La  Comedia  |  de  |  Duelos  de  in- 
genio 1  y  forlvna.  Fiesta  Real ,  q ve  se  roprc- 
sentó  I  á  svs  Mageslades  en  el  gran  Coliseo 
[de  el  fiven  Retiro,  ul  íeliz  cviuplimieulo  | 
de  lAOB  de  el  Rey  Nvestro  SeAor  |  Don  Car- 
los Segando,  I  qve  Dios  gvardo,  con  loa,  |y 
Saynetes.  |  Di-scrib- st;  la  l'csliva  [>onipa  ] 
de  galas  y  tragcs,  el  Keul  aparato  de  Sce- 
iias.  Mutaciones,  |  Apariencias,  y  Maquinas 
ingeniosas,  con  que  la  liixo  ese  |  cutar  el 
EjLceieiitissituo  Süñor  Condestable  de  |  Cas- 
tilla, Mayordomo  Mayor  del  Rey  |  Nuestro 
Se&or.  I  Escriviola  Don  Francisco  ]  Antonio 
de  Ranees  Candamo.  |  En  Madrid.  |  Bn  la 
Imprenta  di^  BLTiiaido  de  Vili.i-l>ir^o  , 
Inpressor  |  de  su  Magestad.  Año  de 
M.DC.lA.WVll. 

fúl.  atanor, iiermosa  impresión.-^  h.— sigu.  A-t'.— I'ort. 
oiL  n  ewanaáo  j  iie|f».-T.  e*  b.-Texio. 

—  1300.  Obras  líricas  de  D.  Francisco 

Antonio  de  Ranees  y  Candamo,  superinten- 
dente de  Rentas  Reales  de  Ocaña,  Sancle- 
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mente,  Úveda  y  Baeia,  A.,  que  saca  á  los 

D.  Juünn  del  Rio  Marín,  y  dedica  al  EKcmo. 
Sr.  Conde  de  S.  Esteban  de  Gormaz.  Con 
privilegio  en  Madrid,  á  costa  de  Francisco 
Biarlkies  Abad,  impresor  de  libros.  Hallará* 
se  en  su  casa  on  la  calle  del  Olivo  bajo. 

Ifi.'—  tul  p".  ,  con  6'';  mJ>  de  [iniK-lpn 
Entre  éstas  se  cuenta  la  \ida  f  CMntos  de  doa  Fnaciseo 
Aalaale  de  Biaees  Cándame : 

«N  jcíú  HG  de  Abiii  \C¡fíi  en  el  lu(;ar  JeSabOgoda 
A&lúrias,  concejo  de  Grado,  jurisdia-ion  de  ATilét.Stt 
padre  Alé  Domingo  <l«  Binees  Grado  MarttiM»!  so 
mnilro  María  López  Candnmo.  Siendo  de  rorin  e<hd 
le  cin  larou  sus  padres  á  Sevilla,  á  la  dirección  de  Üon 
Antonio  Lopeit  Candamo,  canónigo  de  aquella  cate- 
dral ,  su  tio.  herniano  de  sa  madre;  alli  manifestá 
lui'^o  su  pronto  y  riro  ingenio.  Prendado  de  él  el  ar- 
zobispo Spiiiola  üu/.maii,  le  orileiió  de  menores,  i  16 
de  Uiciembre  i07i.  I¿studiú  fiiosoria  y  empezó  leyes 
y  cAnones ,  pero  con6  ra  earreiala  ■oerte  do  m  tio. 

«Con  esta  ocasimi ,  y  O'-icbre  ya  por  su  íi>ki  iiío, 
pasó  i  la  córle.  Fué  muy  querido  de  Carlos  II. 

»>'ómbranle  administrador  de  renlaade  Cabra, y 
en  itíl>4  visitador  (;eneral  de  alcabalas,  terdsi,  cioa- 
los  y  millones  de  Córdoba,  Sevilla,  etc. 

«Pasa  en  1G95  de  proveedor  de  Ceuta,  sitiada  cii- 
lónces  por  Muley  Ismio,  rey  de  NeqoiDex.  Vuelve 
deipaei  i  la  edrie. 

«En  16í)7  fué  nombrado  administrador  de  OcaBa,  j 
en  seguida  superintendente  de  realas  de  Cuenca,  y 
en  1699  de  l  beda  y  Baeza.  Kl  do  170t  se  lo  niaa> 
d6  pasar  á  servir  la  deSauclemeole. 

•Pasa,  en  1704,  en  comisión  i  la  villa  de  Lezuza, 
donde  iiiuiiú,  enterrándole  de  litnosiia  porqutt  no  te- 
nia bienes  ningunos,  dejando  por  beredero  do  lo  quo 
no  tenia  A  vá  hijo  tialiral  D.  Félix  Leandro  José,  aa- 
cido  t  il  Madrid  -27  Febrero  169!. 

•Sus  escritos  lueron  iiiiiunnerables :  el  destrozo  de 
ellos  pendió  del  ningún  sosiego  que  lo  dejaron  snt 
empleos;  en  rada  ciudad  le  quitábanlos  papeles,  de 
suerte  que  si  quería  tenerles  volvia  ú  e.scribirlos.Los 
que  dejó  en  Sancleineiue,  dejó  al  Excnio.  Sr.  1).  An- 
tonio Martiu  de  Toledo ,  doquode  AUia.  Uoeogiólos 
todos  D.  Lttii  do  MerRelfna  y  los  remtilé  al  duque  de 
Montellano ,  entonces  in  esiileine  de  Castilla,  que  los 
envió  á  su  dueño  en  uu  cajón  que  tendría  dos  res- 
mas de  papel:  y  aunque  deipnet  so  proeaió  una  eo- 
pia,  no  tuvo  efecto,  quedando  sepultados  en  eterno 
olvido  con  la  muerte  impensada  de  este  grao  principe. 

>L3s  ol)ras  que  bemos  \isto  son  las  sicoieoles: 

aPrimera,  Regiat  y  método  de  hacer  aaa  lihrerHte- 
leela,  al  Excmo.  Sr.  duque  de  Alba. 

«Secunda ,  El  leairo  español ,  discursos  bislórico- 
poliiico -cristianos j  cu  que  se  jusiiUca  el  iodeceoio 
borrar  de  los  espect&eulo*  y  Ocslas  romanas  y  gri«> 
gas,  y  Is  decente  diteialoB  de  las  eoaiedlas  esps* 
ñoiai.» 

BAÑOS  DE  VELASCO  Y  ACEBEDO  (o.  mu). 
i."01.  Créditos  de  la  sabiduría,  y  acción 
I  la  Illas  discreta  de  el  Rey  SaloBion;  dedica  á 
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la  muy  ilustro,  noble  y  leal  ciudad  de  Mála- 
ga D.  Juan  Bafios  de  Velaseo  j  Acebedo. 

Con  licencia  en  Málaga  por  Mateo  López 
Idalgo,  impresor  de  la  santa  iglesia  catedral, 
año  de  lf)G2.  A  costa  de  su  autor. 

R.*— SIC  ps.,  mis  8  (te  principios.- Aprob.  éefn;  Jmd  de 
li  Torre.— Aprob.  de  frajr  Lúcss  LttMfi:  U  MmU  ét  Mi- 
drid,  31  Enero  l«i.-Pról.,  etc. 

—  *  4502.  L.  Anneo  |  Séneca,  \  flvstrado 

en  blasones  |  políticos  y  morales»  1  y  I  sv 

impíTIpiador  impvgnado  |  de  si  roiMBO.  |  Al 

Sereniflsimo  Se&or  |  El  Señor  D.  lunn  de 

Austria.  |  Por  |  Don  han  Baños  de  Velaseo 

I  y  Azebedo.  |  Con  licencia.  |  En  Madrid. 

Por  Hateo  de  Espinosa  y  Arteaga.  |  Año 

H.DC.LXX.  I  Véndese  en  casa  de  Antonio 

de  la  Fuente  Mercader  de  Libree,  enfrente 

de  S.  Felipe.  (B.-O.) 

4.*— 910  h.— jipn.  J-S5IS  A  YjF.S  -lícinito  grab.  en  «obre 
de  U.  Joan  lie  Auílria  (en  hoja  suflla  )  —  l'urt.  \,  en  b.— 
Ded.  firmada  por  el  autor:  Madri'J,  Diciembre  16*0.— 
Aprob. del  padre  JeróDimo  de  Salcedo ;  Madrid,  C  Junio 
—Lie.  M  ordlaario.— Aprab.  del  padra  Jun  de  Ainine :  Na- 
ÚM,  U  Jmí»  IMIki— 8nu  te  b  Ik.  pw  «ot  VM  •!  Mior : 
Madrid .  15  Bmio  1670.-Fe  de  Eiratas:  Madrid ,  «O  Mano 
ie71.^uu  de  la  lata.— Tabla  de  las  cnesUones  que  se  cdo- 
tlCMB  M  Míe  libro.— Al  lector : 

«SI Mía  obra  (mala  per  ser  mía)  te  pareciere  mé- 
DOi  mal ,  le  conftdo  á  otras  que  presto  se  verán  im- 
presas, j  podri  ser  al{;una  te  parecerá  algo  bien.  Vi' 
éa  p  mierU  M  Babtéttm^  cu  diMarso»  moratea.  El 
tachen  ta  p0trtta.  Ctmentarin  nt9i»$  é  Séneca. 
TibeTío  y'er'vi  César,  discursos  políticos  y  morales 
ponderados  por  el  texto  de  Cornelio  Tácito.  Jfdxi- 
matpoMcat  de  ao  principa  va  laa  prinaeraa  aetlones 
del  rey  Salomón ;  y  otras  mfis  imperfectas  pero  no 
acabadas,  que  solicitaré  acabarlas  para  que,  ioipri- 
■iéedoiei  lan^aa  méflMlfliip6iÍB6eloo.a 

Texto,  eoD  «rabadoi  ca  cobre.— Rcsiimen  di  la  arti  idéelo 

qae  se  contleDe  ea  este  libro.— p.  co  b. 

—  *  i503.  El  I  sabio  ]  en  la  |  pobreza,  ¡ 
Cotneutarios  |  estoycos,  y  bísloricos  1  a  j 
Séneca.  (  Al  |  lUfstris."*  y  Reverendis."*  | 
señor  el  seSor  D.  Fr.  Alonso  de  Santo  To- 
mas, I  Obispo  de  Malaga,  del  Consejo  |  de 
su  Magestad.  &c.  1  Por  D.  Ivan  Baños  de 
Velaseo,  |  y  Acebedo,  j  Con  licencia  |  En 
Madrid,  Por  Francisco  Sanz,  en  la  |  Impren- 
ta del  Reyno.  |  Véndese  en  la  Puerta  del 
Sol ,  en  casa  de  la  viuda  de  |  Bernardo  de 
Sierra,  a  la  esquina  de  la  Cslle  |  de  la  In- 
dosa,  y  en  Palacio.  (B.-S.-R.) 

4.*— 1;'>2  Ii.— sign.  J  A  T.  — IViri.  uil.  ■%.  eti  b.—  Üed.  sus- 
crita por  el  aotor:  Nidrid,  8  .Setiembre  tCTI.— Censura  del 
padre  tn;  Aloaso  d«  Viilaroel  :  Madrid ,  30  Jbdío  1670.- 
Ue.  dd  ofdiaaii» :  Madrid.  S  Jiüio  1610.  -  Apcab.  tel  v*» 


BaaNtolarM:  HaMd.lS  Mía  Mnu-araa  del  pth.  ala», 
lor  por  diM  aflas :  Madrid ,  tS  Janio  1971.  —  Fe  de  Erraus : 
Madrid ,  S  SeUembre  I611.-Siaia  de  la  tasa :  Madrid ,  A  Se- 
üiMbia  ini.— A  ^aa  lafeit.— Tana. 

BABAHONA  DB  SOTO  (luis). 

•Si  el  enlendimiento  es  el  que  hace  al  hombre 
ser  hombre,  como  dice  uno  de  los  mis  eminenies 
por  el  SUJO,  ilustrisimo  (1)  entre  loa  muchos  españo- 
las ilustres  en  lelraa  qaa  florecieron  en  el  reinado 
de  aquel  grao  fliToreeedor  dalos  ingenios,  j  bfore- 
cido  él  privilegiadamcoto  de  las  musas, 

El  may  prepotente  don  Joan  el  Segundo, 

los  hombres  que  bao  debido  al  cielo  nn  talento  su- 
blime, 7  le  aprevMfeifoa  pan  lastra  de  a«  patria  y 
delicia  de  los  amaotes  del  saber,  son  merecedores 
de  r^ue  se  honre  perpétaamentc  su  memoria. 

>.V  ()ocüs  entre  nosotros  cs  más  bien  debido  este 
homenaje  que  al  Or.  Lola  Barabona  de  Soto.  logeeio 
i  todaa  Inees  de  los  mis  fhmilof  de  Apolo,  ea  eon- 
ceptode  médico  y  de  poeia. 

«Sus  contemporáneos  le  celebran  como  hábil  y  ex- 
perto eo  el  ejercido  de  la  profedon  nédica.  Lope  de 
Vega,  en  su  laurel  ia iljM{e(allva  li),  le apsIIMs  por 
antonomasia : 

Kl  médico  excelente, 
Qae  ea  láaiiuas  de  ora 
BaeribM  la  vcataia  te  IMere. 

aCome  poeta,  le  celebran  á  porfía  no  ménoe  sus 
contemporineoe  que  ana  irasiemporáneos.  Coa  ea* 
pecialidad  Cerrénies,  se  deshace  ea  ologlée  de  él; 
en  la  Gataiea  (por  losatos  do  ÍSUit  loodcbniw  (1) 
ji  en  el  canto  do  Catlopo  de 

Varea  iadgae ,  sabio  i  doeaaote. 

•Espinel ,  que  no  era  nada  pródigo  en  elogiar  á 
oafMe,  paeelo  qae  el  nUmo  Certráoics  loaola  aa  laa- 
lo  de  Zoilo,  oneareee  sobremanera  lambieo  aa  mere- 

cimiento,  diciendo  en  l.i  Casa  de  la  Memoria  {a&o 
de  1S62)  que  enire  los  poetas  de  £spaaa  hahia  para 

Pocos  igualfs,  y  rtii'jür  ninguno. 

•Estas  alabanzas,  triboudas  al  mérito  real  en  vida 
del  alabado,  se  aereeentanm  ala  j  nSa  después  de 

su  muerte.  CcrTnntes  vuelve  á  eckbrarlc  en  sn  Via- 
je del  Parnato.  Pero  nuJa  ha  levanUido  más  de  pun- 
to la  gloria  del  claro  ingenio  locenes ,  qae  aqael  pi- 
ropo en  el  escruiiiiio  de  los  libros  caballerescos  de 
Ü.  Quijote,  donde  dice  su  autor  inmortal  que  Bara- 
bona fué  uno  de  los  famosos  poetas  del  mundo,  no 
sólo  de  Espafia.  Y  sobre  todo,  con  lo  qoe  más  le  io. 
nortalha,  ea  con  aqael  Mti  retméceno,  caaodo 
nombrando  uno  de  los  interlocutores  el  poema  ro- 
mántico de  Barabona  Lágrimae  4e  AngiHca ,  c  lloré- 
ralas  jro»  (salta  oiro),  si  laa  preoloso  libro  (teoso  á 
dar  del  brazo  secalsr  dol  SOM  dd  l»Bsa  QaQada  al 
quemadero. 

(II  PíiTi  Alonso  r.arrin  de  Cartagena,  hijo  del  qunndam 
R.  Sclnmi  i,  H,ili:\¡,  ili"Niiufs  U.  Pablo  de  Santa  María ,  obis- 
pos, [ijilro    !: i; II,  de  Burfics. 

(i)  Crcese  ademas,  y  no  sin  baeoos  fuadameatos  críticos, 
(|oe  el  pastor  Uaie  te  to  MMw,  aa  Lala  linheBa.  (MMst 
deCflMerdeJ 
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i8  BARAHON 

»L»  Angélica  de  Barahona  de  Solo  et  el  primer 
poemi  origioal  del  guslo  orlándico  que  tenemos  en 
casiellano.  Ya  le  ta  heebo  tan  raro,  que  apenas  hay 
eaiiaBol  qa«  tepa  ni  inn  >u  titulo  á  derechas ;  por 
eaohabo  de  ntmprf mirle  aRos pasados,  en  Madrid,  la 
casa  de  Sancha,  que  tamos  v  tan  buenos  libros  esca- 
sos nos  ba  becbo  comunes  ¡  pero  la  erapma,  sin  du- 
da por  1m  nalot  iteniHM  qve  se  ban  atravetado,  bu- 
lto iie  qupdar-íe  rn  fArfnr.i.  Fii  t'raci:i,  [nics  ,  délos 
que  ignoran  basta  el  titulo  de  esle  libro  peregrino, 
te  eMamparémos  aquí  integro:  y  ta 

■Primera  parle  de  la  Angélica  de  Luis  Barahona  de 
Soto  al  Exorno.  Sr.  duque  de  Osuna,  viruy  de  Ñapóles. 
Conadvertiroientosálos  fines  y  breves  sumarios  i  los 
principios  por  el  presentado  írajr  Pedro  Verdugo  de 
Sarria, y  eoo privilegio  de  ta  C.  R.  M.,  impraao  ea 
Granada  en  casa  de  Hugo  de  .Mena,  á  coita  de  Jvau 
üiai»  mercader  de  libros,  año  lüStí,  4.** 

»B1  páUlm  ao  In  vino  a(ao  «ata  priaMra  par* 
te ;  de  la  aegoada  sa  igaora  la  «sbiaacia  y  al  pan> 
dero. 

»ll  de  muchas  daaiu  poaaiaa  inédliaa  ara  también 
daaconoeidoliasiaaMoaálllnioa  aioatqaeae  deaen- 
brió  nn  rico  tesoro  de  ellas  en  Sertila ,  creo,  en  la 

rica  y  preciosa  libreria  del  condo  vli  jo  del  Aguila. 
López  Sedaño  estampó  algunas  eu  su  Poroaa»;  entre 
ailaa  la  FdMa  ie  ikfaM^qaa  4b  diapaU  eade  lo  nis 
atildado  y  hermoso  qae  se  ba  escrito  en  poesía. 

•Pero  en  medio  de  esta  celebridad  un  sostenida, 
BaralMMade  Soto  es  más  conocido  por  sos  escritos 
qae  por  sn  vida ;  si  bien  la  vida  de  loa  aacrlioresesti 
en  sus  obras.  De  aquella  apénas  se  Saba  Sino  que 
nació  en  Lucena,  5  que  viviu,  ira5  largas  pcn-grina- 
cionasyde  médico  ea  Arcbidona.  Ha8¿dóode  murió? 
CutadoMciÓt 

»Del  nacer  se  sabed  dónde,  y  se  ignora  el  cuándo; 
del  morir  ae  ba  ignorado  en  los  moldes  todo,  año  y 
logar,  iMtia  ahora  qoa^  á  boena  dicha ,  mi  aficioa  ¿ 
trastear  vidas  y  escritos  de  españoles  estudiosos  me 
ba  traidu  a  la  mano  unos  manioirelos  que  con  titulo 
de  Tardet  diverlidas  dejó  al  morir,  á  punto  de  im- 
primirse, el  año  de  18i3,  el  presbítero  U.  Francisco 
Ramlresdo  Luque,  en  ihistraeioBilabistoTiadasa 
pairia,  Luccna,  dundo  se  lee  el  siguiente  docunicnlo 
uecrulúgico,  que  eslampo  aqni  en  obsequio  de  los 
cariosos,  y  para  naatrar  la  boana  neoiorladal  náa 
famoso  de  los  luceneses  (deapaes  dd  gaapo  Flnn- 
ciscu  Esteban).  Uice  asi: 

•(Semana  V,  tarde  I]: 

•D.  Frauciaeo  Artiaga  3  BatM»i  Colector  de  la  igle- 
sia parroquial  da  mt  Sra.  Sta.  Ana  de  asta  villa  de 

Arcbidona,  certifico  :  que  en  el  tomo  iv  de  Funerales 
de  eala Colectarla  de  mi  cargo,  al  fól.  U3,  primera 
plana  de  la  énlea  partida  A  la  iatn»  eonata  cAno  marlA 

el  L.  Luis  Barahona  de  Soto  abintestato  en  fi  de  No- 
viembre de  1985  años.  Todo  lo  cual  coubla  de  la  ci- 
tada partida  iqoe  me  refiero.  Y  para  queconste  doy 
la  presente  en  esta  dicba  villa  de  Arcbidona,  en  2  días 
del  mes  de  Abril  de  178S.— 0.  Francisco  Artega  {sic) 
jr  Rojas.» 

•Castro  del  Rio,     de  Noviembre  de  1831.— D.  i. 
Gallardo. 

{Diario  Mercantil  de  Cádiz,  núm.  5,480,  «MVN* 
p»Hii4Bltai  día  13  de  Noviembre  4*  1831.) 


DB  SOTO.  16 

—  *  1304.  Primen  parte  |  de  la  Angéli- 
ca de  Luys  I  Barahona  de  Soto.  |  Al  Eice- 
lentissirao  |  Señor  Duque  de  Ossuna,  |  Vir- 
rey de  Nápoles.  |  Con  aduertinuentos  á  I0& 
linea  de  loi  oantoe,  |  y  breoes  stunmariM  i 
los  principios,  por  \  el  Presentado  Fray  Pe- 
dro Ver  I  duf;ode  Sarria.  |  Y  con  priuilegio 
de  la  Calholica  j  Magcstad  Real.  |  Impresso 
en  Granada  en  cata  de  Hugo  |  de  Mena,  á 
costa  de  loan  Diaz  ]  mercader  de  libros.  | 
Año  de.  1386.  |  Esta  lassado  en  {Al  fin.)  Con 
licencia  del  |  Consejo  Real  )  Se  acabó  la 
primera  parte  de  las  Lági  imas  de  An  |  gáli- 
ca. Copaealas  por  el  Licenciado  Luys  Ben^ 
liona  de  Soto  Médico,  y  Pliilosopho.  Im- 
pressas  en  la  |  muy  noble,  nombrada  y  gran 
ciudad  de  |  Granada.  £u  la  emprenta  de 
Hugo  de  |  Mena.  A  coala  de.  loan  .  Diaz  | 
mercader  de  libros.  A&o  |  de  niU  y  qiünieiH 
tos  y  I  ochenta  y  scys. 

4.*-S»  h.-sifD.  •  A-Ii.-Port.-Prlv.al  autor  ]ior  días 
abos:  Toas, «  Janlo  1S8S.-  Ded.  saaerita  por  d  aalor,  sia 
recAa.— Soacias  laadaioflas  id  L.  Jaso  de  Fsria.  don  Ma- 
nad de  Baiarides,  Pedro  de  Cieeres  de  Espinosa.  Joan  de 

Sosa,  y  Gregorio  l.opci  de  He nau  nii-.-Fstc  úllimo  i  los  Icc- 
lores.-Composicloncs  Utioas  del  üoctor  Lopet  de  Ilitera  j 
de  Fd^  de  Rlvefa.— Tasto.— Mala  lad. 

—  130S.  Poesías. 
MS.  ea  4.*.  i.  id  dgle  ira. 

Empií'/a  fon  h 

Dedicatoria  del  L.  Luis  Barabona  de  Soto.  £1  Ui- 
\¡iiu  poeu  al  marqués  de  PeflaSel,  D.  Joan  Teltei 
Giroa.  «Al  fin  parecerá  penoso  nir>'vimlenlo...  ctc  , 
después  de  baberlas  besado  iiumilmeute.»— (Firna- 
do.)-L.  Lais  Barahona  da  Solo. 

De  csis  nnisina  Ii  lri,  que  nn  de  Harahona ,  están  cscrílii 
las  mis  de  jjs  i'vif.sijj  que  de  (■i  conliene  fl  cúdire  que  lengo 
dcljnl<'.  Murh;i5,  sin  embargo,  no  son  de  csio  ingenio,  sino 
de  Juan  de  ta  Cueva,  segan  be  visto  al  eaaauiar  sas  BaDUS» 
Mitas  eriataalcs. 

TSBLi. 

Canción  del  divino  Soto. 
Bm^eta: 

No  es  tisBfo  ie  calar  qnlai  laaio  sleaie.» 

Acaba: 

A  «oieB  safa  «oe  baila  de  acakanra. 
(Coasla  de  8  ealaadas  ia  i  1t  lenos).  1. 1. 

Etegia,  ()  cnncion  lamentable  del  diviooSotO^  i  la 
pérdida  del  rcj  O.  Sebastian  eo  Africa. 
Bapleia: 

Qaé  eatralH  de  pieiai  jr  aaor  atmas... 

Acaba : 

Coa  lioria  de  Marruecos  ;  Tnidante. 
0  estaadas  ie  I W  verses),  f.  S4. 

Elegía  del  divino  soiOt  &  ana  vl^a  tWUMOfadai 
amiga  de  mocbacbos. 
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EsCMto  II  |0M»  y  4lH»  «tcm  W^Im 

Ataba : 

Si  pmicInlwriiiMidoaviilaitefi. 

(48  tercetos),  r.  6-8. 

Mailrigal  deSolO. 
tmpirza  : 

Utgm      Mt»,  vm,  k«MMo... 


Y  al  fin  rcrra^^^  de  in  esmalte  (rio.  f.  9. 
Soneto  de  Solo. 


No«lieaHJ«>cnMl>l»  mU  te  cmidM...  f.  9. 

LimentadODis  de  Lula  Binhonadc  Soto.  Lineii- 
ladon  1.' 


Oíd,  aaetM  amadores, 
LasaunillMliMor... 


Ki  at  largp  Itscante... 
<1<  coHu},  r.  IMI. 

LameoUcioB  i.* 
Esfltu: 

Ro  tenga  por  desconciertos 

Aquestos ,  st  Ins  lerere... 


Üc  nona  ;  Hierusalea. 
{Tetwlii.) 

Canción. 

Nuncu  os  he  tuto  aao^ite  amero...  (.  13. 
Lamentaciou  3.* 


Hcnoaa  «f  rgM,  qm  catii 
C«B  la  merM  agMlaai^*.. 


taigialyir 

GloM. 

A]aa4«Undi]r  bella... 
(l«aplM),r.lS*lS. 

LamenlaciOB  4.* 
Baif  lúa : 

LafliteMlaapeieieo 

Por  ver  que  dejarse  quiere... 

Acaba: 

Grados  tfe  aereclmleato. 
(6  eoplu)t  r.  m-it. 
CimÍoo, 

Lastinóme  el  cielo  ea  vos... 
Lamenuciun  a.* 


Socorro,  socorro,  amor, 
QMMcmlmmiia... 

Acaba : 

Qae  coandvaHal 

(30redoBdmaO,í.  18. 

Caidoo. 

PNMUiiirtaiMl... 

Lamentadoa  6." 
Baplata : 

üh  bellos ,  ricos  minojos! 
Ob  ilcof  lUBCiíoa  battoaS.M 


Será  taturna  i  ai. 


(Si 
CMcion. 


r.aando  aaw  B«  lasiiauba...  r.  W. 

LameniMioa  7.* 
EapiCM : 


Acaba: 


Aqur!<tns  vieclos  tieUdus 
Ik-  relámpagos  y  iruciio»... 

Qae  espere  verte  en  lus  manos. 


(•coplas.) 

Ciiwion. 

Siempre  os  he    acff  «alee  M.  t.  Si. 

Lamenlaclpo  8.* 
Empieza  : 

Oli !  oimo  jra  se  pasaron 
Los  dias  de  mi  con  lento... 


Si  4e  añores  fenecierca. 
(9eofl«»4 

CincitNi. 

Ko  ieB|«ya  4U  tener.»  f.  t4S. 

I.nmeniadtmV.* 
Empieza : 

Vur^c  los  ojos,  señora. 
A  lu.>  lUño*  bechoa  dellos... 

Acaba: 

Ko  lo  cfces  aoique  lo  cnss. 

(9  coplas.) 
Ciwrion. 

No  sé  doade  ae  imU...  f.  tt. 

LameoUci»!  10. 
Empieu : 


Acaba: 


n«  mis  seruciiK  iu>  ijiiicro 
Agradecimienlci  alguno... 

Eo  lu  vida  sustentado. 


Cinetoo. 


81  de  Tcr  ei  ai  Aolor...  í. 

Elogia. 
Empieza : 

HMñ  ae  eeiecdert ,  aattie  aii...  r.  fll. 
MBaai«eM 


(14  tereeies.} 

KIi''RÍa. 
Empieza : 

Pofaéo  baUa  del  lavlenio  briado.. 


iDgeoto  de  mis  alio  ;  largo  vacio.  1. 1S. 
(It  ttfcetos.) 

Blegii. 


Biacba  de  sns  liaza&as  ;  proezas... 
(MUeieetae.) 
Acaba : 

Uerando  el  Ueapo  desprcad^o  ea  vaao.  í.  ^f9. 
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* 

Conienun  los  sonetos  del  mismo  Soto. 

CkiotM  oíriD  Bis  listlmas  riendo.»  r.  31, 
He  KsisUdo  iodo  lo  posible... 
To  fMOl  alefre  libertad  propote... 
DQMneaaor,  en  Tióndomc  eniatirio... 
Llénme  mi  deseo  i  aqaellj  parte...  í.  3i. 
£o  \»  guerrt  cruel  qae  amor  me  iaea... 
Néaos  rigor  osaba  amor  conmigo... 
Desde  «qoeste  lugar  veo  ana  senda...  í.  3¿. 
La  dalce  m  de  mi  amorosa  Un... 
Slslfo  ya  cansado  del  quebranto... 
Es  posible  que  en  tos  tiay  taola  safta?... 
An^ve  qolen  decir  algin  yaito...  r.  SS. 
Coal  snele  al  pijarillo  i  quien  la  11(8... 
Ojos  bellos,  suaves,  piadosos... 
DoMiifaMo  astoy  le  la  espeitia... 
Bnrtibame  de  nm'>r,  mando  era  mió...  f.  31. 
Hoy,  sef  un  es  ul  cuenia ,  veo  camptido... 
Maelo  do  uh  o}os  ao  rnaeila... 
Cuando  en  mi  alma  représenlo  y  miro...  f.  3S. 
Portado  de  dolor  qoe  estoy  sofrieado... 
MU  piolas  alo  afeólo  doy  al  tIobIo... 
No  se  poede  ncjiir.  íi-nnrii  mli... 
Perdida  de  llorar  la  úaca  vistt...  í.  36. 

Sla  los  aavego  aa  tlo«|o  leapoatooao... 

Ligadjs  hebras  con  la  trnira  He  oro... 
I'ruelto  untos  dolores  en  ni  pena... 
Ooo  Joao ,  «■  ol  Mor  qoo  aio  Mifa...  f.  37. 
Cansadas  horas  Wcdi^'í  de  ruidado... 
Lazos  qne  ai  lero  mar  teocls  ligado... 
Do  fiA  iilvai ,  OBor,  ya  lao  aaoiaaf... 
B  real  sobrenombre  que  la  gnírra...  f.  SI. 
Scloia,  ao  os  conmueve  mi  fortaaa... 
Voo  aoia  la  caoaa  dal  lonoaolo  ario... 
Si  el  acordaros  mis  de  mi  os  conmueve... 
Amor  de  envidia  de  mi  buena  suerte...  f.  39. 
Loeaa  do  oo  aol  dl«lao  oo  «olo  kamaoo... 

Fuer.i  de  dar  remedio  a!  mal  que  siento... 
Miro  el  lugar  de  donde  amor  me  lanía... 
In  leofode  aU,  yofpo  i  iaspoebo...  r.  40. 
En  cnanto  esti  encubierto  c1  amor  mió... 
Presento  i  Uios,  pues  ¿i  sabe  el  secreto... 
Aaor  ao  aaastra  aa  éa^ro  caoilio.» 

Ojos,  d«  donde  amor  me  hice  gBCfni.M  L41. 
Seré  de  vos  creído,  si  os  dijere... 
Caiaodo  do  la  hrp  inbaioaB... 

Cnbrid  una  escora  noche  el  dl8  tareno... 
Quiero  que  seas  testigo,  oh  Bétis  claro...  f.  4i. 
Gola  tfoaada  ^  oaiia,  vnlua  ala... 
Esta  trenza  de  oro,  que  tejids... 
Teogo  dada  coii  suerte  me  conviene... 
Bona  bmoa,  oooiadaa  por  ol  bado...  1 43. 

Matvo  el  temiiljdo  ríllro  su  aliento.  . 
Yo  ata  voy  consumiendo  en  un  deseo... 
AeididoBO  dol  tteapo  qae  oam  podo.» 
Cdriame  un  miedo  i  no  pssiir  debnie...  f.U. 
Na  liallo  parte  eo  ni  por  do  merezca... 
Bo  lorloo  ofOKidoa  oeapoba... 
Cansado  de  seguir  mí  desconcierto. .. 
Casado  d«  la  qae  adoro  soy  mirado...  í.  iS. 


DESOVO.  5» 

Laa  fresca:;  ondas  de  ana  ocalla  fnenta... 
BstoJOTeail  brío,  eoo  qoe  agiu4o... 
Vtin  Apolo,  qoo  ol  eido  arasapado...  t  dS. 
Selora ,  i  mi  despecho  vivo  taato... 
Vale,  aafiora,  hojeado  do  oacochanMé.. 
Toda  la  oocko  7  lodo  al  día  lloro.M 
Sllfaae  de  entre  el  trato  de  la  («010».  f.47. 
Amor,  quieres  hacer  nna  baufta... 
States  ojos ,  con  que  amor  me  ceba... 
Belleza  celestial  qio  MO  domaestra. . 
A II.  Bttia,  eoaaafTo  aqMSia  lira...  1. 43. 
B¿Us,  qalero  on  consejo  darle  aaao... 
Aléjase  de  mi  toda  esperanu... 
Soalo  Boiar  mi  cuento  y  qaereUanoo... 
Por  iMlliaooto  de  la  pena  ala...  í.  49. 
Por  esa  beldad  pura  qae  yo  adoro.- 
lUagooa  aoerta  alcaato  qae  eonvenu... 
De  ifmereso  borrar  y  sombra  escora... 
En  esta  parte  donde  el  sol  ardiente...  í.  SOl 
Casado  aoseote  na  bailo  de  mi  gloria... 
Vaéslnme  amor  anos  azules  ojos... 
Tantas  mudanzas  veo  en  el  bien  mió... 
SI  la  lira  de  Febo  conmovía...  r.  51. 
De  tal  suerte  me  trata  mi  deseo... 
Cuanto  mis  mi  dolor  os  represeato... 
Á  ddade  vais,  suspiros  míos ,  perdidos* . 
fio  esli  en  partir  mudarse  ei  amor  mío...  í.  S2. 
Horaoaa  ftiooio,  coyo  oodalcoto... 
Deapoaa  qoe  la  saogrienu  y  bollo  moo.^.. 
Do  laaiw  es  ya  cumplido  desdo  al  dia... 
Peoa ,  00  es  peoa  la  qao  por  m  aleólo...  f.S3. 
\  porfiados  rústicos  herbn.  . 
Llorad,  ojos,  que  vistes  unos  ojos... 
Teogo  miedo  espaidr  do  goolo  an  |oola~. 
L«  luz  qne  adoro,  qne  al  lambroto  dia...  Í.B4. 
En  lazos  que  amor  bizo  por  su  mano... 
To  csaio  del  ownr  lo  aiiloMe  Ito... 
Quien  puede  en  un  engaBo  sustentarse... 
A  ddude  me  lleváis,  ojos  cautivos?...  L  55. 
El  labrador  dd  yogo  Inholoso... 
El  mar  enforerlHo  v  |irofe!oso... 
Fijada  está  en  su  norte  el  alma  mía... 
De  poao  oo  paao  «oy  i  dor  conalgo...  f.16. 

Caolaodo  Orfeo  con  dornda  lira... 

Perodular  á  César  loiomco... 

UoA  de  fOBio  01  geiio  aaor  ai  coaio... 

Caocioo  I." 

Bnpleza  : 

De  la  vida  cansado,  voy  siguiendo 
u  aoeno  qoo  ao  hoyo  por  ata  dalo... 

Acaba: 

Qoo  so  «Mod  do  al  i»  crearlo  ais  qaejas. 
(It  onaactaa.  do  á  13  y  el  loaaie),  f.  81-9. 

Canción  J." 
Empiesa : 

Laifo  lUoipe  «l«f  de  aerar  aafwo, 

Qoo  ai  tutu  BO  podo  s^etarae». 
Acaba : 

Dirás  qae  no  hay  razón  do  : 
(6  estancias  y  el  rcaale),  59^. 
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Caocion  3.* 


8«iilct  k«biM  ie  w 

Donde  im«r  m  enUió  con  nn^o  cttmbo... 

Acode  i  ella»,  que  ellu  le  tepureo. 
(lOMinclM,cle4.tflO-l. 

CiiieÍM4.* 


OnlaMlanaiiMUo 
Bn  tanta  Anveiuca 


Qm  d^at  i  cala  trina  f  oe  la  aiore.  r. 

Canción  8.* 

Baf  icia : 

Dn  mMa  j  it  aaof  kij*  ti  áir»  Mó 
Qae  u  ymenela  aia... 

Acaba :  • 
No  tnalm,     M  liana*  ited^Mcl.  «34. 

Canción  6.* 
Ea|tiou: 

No  ealianda  «■*  feagr  tatOé.., 


Ooade  «on  tanta  Itaftá 

Bcailo  la  fu  taUa  A  al  oaasapto.  f.M-S. 

Canción  7.* 

Emplau: 

NMtii  M  tenl|M  oMo  a«  denwDcia 
Al  paeMo  i  dan  anMla  cmItMio... 

Acaba : 

9ma»  «M  MIA  «■  el  aln  lo  taetkn.  t.  <M. 

Canción  8.*  A  Ditttt. 

Eayieu : 

Vlrin ,  qne.  ta  paran  coiicnando, 
Bn  loa  (Iragoaoa  Boniea  le  «lecinas... 

Acaba: 

Nú  mr  i'Oilrj  olMldcr  Mfinl  «f¡N8a. 

(lOpsIanrias;,  f.  t;;»-70. 

tiegia  i.%  f.  li. 
Eaipieu : 

RoM  aii  ataa  m  coaaaM  aMto... 
Acaba :  • 
Este  cnetpo  aof  lal  en  asar  aolo. 

',17  Ifrcelos). 

Elegía  2.»,  f.  7i. 
eia: 

No  pote  aaor  gran  tirapo  ai^elanac... 


T  «  orna  difama  liM  la  coifiifiea. 

(35  lercetoí.i 

Klegia  3.^  í.  74-0. 
Eopiou  : 

Calado  podnA  aUiaraa,  ajao  sioa?... 

Acaba : 

Qae  así  pagáis  i  quien  me  estorba  el  veroa. 
(fltafcetea.) 

ia«(ia4*,r.7e-7. 

eza  : 

De  la  «oofiita  ala  acoaptlado... 


DE  SOTO. 

Aeabs: 

Teuieado  ra  vida  tu  coBUatia  anetlo. 

[H  tercetos.) 
fiiegia  5.*,  r.  77. 


Ojos,i 
Acaba : 

Del  f  M  llMa  al  4«o  alegra  ai  Mn  anu. 
(15  latecloB.) 

Elcfíia  C*.  r.  77-9. 
Eupicu : 

Oh  dnico  Toi  da  aobaraio  aUratot». 


Ed  UdIo  mal  tal  gloria  reeebida. 
(litonctoa.) 

Ilctii7.%f.n^ 

Ca  que  le  ofando,  aaor,  qae  asi  me  oteadc»? 


Qae  tengo  racoBleaflar  tanta  Míen. 

(S9  tercetos.) 

Elegía  8.»,  f.  80-2. 
Baipiett : 

Anor,  de  la  crneu  qaerelloio... 

Aeako: 

A  hacer  do  laaataaaMtroroo. 

l55  tercelus.) 

Elegia  9.* 
Enpieu : 

Ueg<i  la  hora  do  ai  amito  dwa... 

Acaba : 

1^  nbola  qno  M  la  aoofle  m  hajr  Toagaata. 

'IR  tercetos.) 

Klegia  10,r.8S-4. 
Cfflpieu : 

Do  na  am  on  «¡ra  d  dora  mu  ao  lleva... 

Acaba : 

Que  asi  de  lida  j  alma  me  «uspeade. 
(M  teieetoB.) 

ll6gltll,r.8B-0. 

Bapiezi  : 

Va  U  oscura  tiiiii'bU  liabu  Uuidú... 
Acaba: 

Bas4)oe  ouo  aedio  al  facgo  en  taa  le  árdea. 

(39  lereelos.) 

Bleglt  13,  r.  87. 
Bapleu : 

Apidaiaae  el  aaor  tai  graveaMnlo... 

Anta: 

Annqne  aii  ao  peralga  la  farlnaa. 

(ti  tercetos.) 

Elegía  13,  f.  88^. 


Porqaa  n  alegre  el  aondo  coi  al  hlMorla... 
Acaba: 

Ed  la  desiefla  tu»  j  Mi  eaat. 

(U  torcetoi.) 


95  BáRAHONil 
Bigtogt.— taMrioeyiOTM :  Ateioii,Gauiloo  t.  80-08. 

lU  Mua  ejmlladi  ei  Iti  noataBat... 

Anta: 

Nos  lltma  cou  la  ccut  aderruda. 
Egloga.— Uranio,  f.  08-iOt. 

Al  áUiao  occideale  dediniba... 
Acata: 

Vea,  BiBeric ;  y  td ,  iatnte  atll ,  Hineaeo. 
De  Luis  Ranbooa  d«  Solo.— CaiiclM. 

Empieu  : 

Qié  MiraAaa  da  pitdad  y  asar  i^íanaa... 
Es  la  elegía  i  I*  aoerte  del  rey  D.  Scbaalian,  ya  ialaa  ••• 

lampada  al  r.  3  (í.  1014). 

Sátin  del  divioo  Soto  «otra  Jot  mloi  |ioetit  afee* 
Udot  j  «aeorai  en  mm  pociiis.  Al  duqoe  de  Som. 
Eapicia : 

(Ha  aa,  aalar,  craelaalataa  doaaiN.» 

Acata: 

T  aea  hi  de  rato  qaian  ao  califa. 
CN  tarcclaa.) 

Del  (liviDo  Luis  Barahoaa  do  Seto.— Sitíra. 
fimpieu : 

k  laa  acealaa  roaeoa  da  mi  eaaio... 


Ck'k  ton  gii  ruto,  e  ri  fttarmi  a^vaaí». 
(lMlefcal«a),r.  110.17. 

Sooelo  do  ioeierio  autor. 

Oofrer  <|0f  Tirtud  liagi  un  mil  nacido...  f.  101. 

Al  aecretario  Martin  de  Moralea.  —  Parad<iia  á  la 
lokreia. 

Baipieia : 

Olí!  cqíd  á  su  contento,  secretario... 
(l7tarcct«a),r.llMl. 

SMira  contra  alguoas  noeodades,  r.  1tS>6. 
Bapteia : 

Cois  propio  le  t-s  al  quebrantado  \it<jo\.. 
Acata: 

Mas,  edmo  na  lo  be  viato  yo  prlnero? 
(Utcneioa.) 


MS  SOTO. 

Bnpifii  : 

En  las  manos  de  Pirro  descoavaaala... 
Acaba: 

Que  entienda  lo  que  queda  aa  la  ilevaa. 

(O  estancias  de  i  I  I  \rriüS.  i 

Del  divino  Soto.— Uclavas. 
Biapiaia  : 

Eieado  adate  caá  naagm  te  aro, 

AlvwaaaMffIal  aaiB  paco  la  apmceta !  f.  ISS. 

Libortadea  del  anor,  por  el  dKino  Solo. 
Eaplaia : 

Ta  cioM  t.min  llorar... 


A  vüte  aa  la^ari  da  mi  eaeiBliaT...  f.  ISl 

Contra  un  poeta  que  usaba  naclio  de  oalat  voces 
en  sai  poetias.— Soneto. 

Baplaadoraa,  cama,  rtfoioaa...  r.  IH. 

A  Córdolia.-.Soaolo,  f.  1». 

Craa  plaia,  aafoiiaa  callea»  ancbaa  callas^* 

Tostó. 

Al  trifo  de  ni  líala  «tiadé  daia. 

Gloea. 

Son  esloB  latea  de  ara  laa  catallaa...  f.  Itt. 

(ü  octavas.) 

A  Toledo.— Soneto. 

Paca  Jottida,  aacbaa  aliaadlaa...  t,  ISP. 

De  la  muerte  de  PoUoMM,  po»  Lmitde  Soto  Ba- 
rabona,  r.  190-3. 


I>aes  que  bace  borla  dellas.  í.  135-8. 
(S  eaplaa  déciBU.| 

A  los  regidores  de  uneabOdo,  que  repartieron  ol 
pan  del  pósito  de  so  lagu  cairo  ai, alo  dar  Alca  po- 
bres parle.— Oe  Soto. 

Paca  aob  cabana,  aaterca...  t  IM. 

Soneto  de  la  Sra.  D."  Muiiaiia,  mujer  del  I..  Laia 
Barabona  de  Soto,  el  día  de  su  partida  ,  f.  138. 
Ay  caro  anil|o  l  Af  mi  agradable  esposo !.m 

Del  dMnoSotOk-lladrlgal. 

na  paaal  Uaná  de  aaitl  raeia...  (.  IM. 

Madrigal  — De  Soto. 

I.os  ojo>  |>uso  pn      ni.is  i|uc  solia...  f.  110. 

Del  divino  Solo.— Elegíai  14. 
Bapieia: 

Qviéa  ttaia  dala»  liniiea  alante  M  claia... 

Acaba : 

Y  lo  qoe  ea  afta,  laviéraie  wataata.  f.  141. 

I  li  lereclo».) 

Ociaf  as  nuem. 
Bapieia: 

Salid  aa  saagre  lágilaaa  fetraallas... 

Acaba : 

Qae  1  na  fiaa  dalar  la  ea  leda  habla  caueeta.  r.  14L 

(4  octavas.) 

A  la  Boerte  del  marqués  de  Santa  Croa.— Soneto. 
Este  ya  que  el  fanal,  claro  Filipa...  í.  Itt, 

Soneto. 

AfoeaioB  f leales  daperaa  y  bebdas...  f.  143. 

Soneto,  on  una  enfermedad. 

Vuehe,  SeBor  rolo,  en  mi  tus  ojos...  f.  U3. 

Del  iüxcmo.  duque  de  Osuna  á  Solo.— Sooelo. 
SI  el  rostro  te  al  CMila  i 


Carta  dd  aalw  SdOt  al  daqoo. 

Narvaei  da  Ootey,  aeter,  cnticada... 

\fi  tercetos.) 

Soneto. 

Ha  es  tiempo  ¡> ,  cruel ,  qae  a|i  te  ciceatea...  f.  144. 

A  la  mnerte  del  antor  (Solo},  de  TeJada«-'8«a«lo. 
Dcaaa ,  BoUe  estrila ,  danta... 

Pábata  de  Verluno  y  Pomona. 

U  estrafla  íaeaa  de  amor». 
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Que  la  díitcada  leam 
Jamis  cmbtMItbm. 

Fábala  de  Acieoa,  compuesta  por  el  L.  Lmís  Ba- 
ftboMdaSolo. 


De  n  ulM  feéwtlMs... 

Cnl  ti  tiljo  de  Arisleo.  t.  Ifll-W. 

Esi^i  fábula  reiiiir  >  :i  seguida  debUinia  kMif.  111^7)» 
prro  se  le  aAade  al  llu  esu  copla : 

AiHM  it  ti  «Mis  eeMflMi 
De  ■!  aarllria ,  MOon , 
TM  flMls  ne  Kprfsenb, 

Qar  ronoKo  d<stl<>  ignn 
Une  me  slranta»  en  la  cumia. 

Pnes  8i  por  haber  nindo 
Acteon  fué  atl  Iraudo, 
Yo  qoeBlréyáneé, 
A  SMila  iSBit,  M  st 
El  goé  4cbe  isr  aiiaio. 

De  este  eáiice  eopitf  Gellafde  lu  coapaslclones  slielciin : 

CAMaOX. 

No  fs  lirnpo  de  rallar  qni?n  lanío  «icnii-; 
Oigan  los  amailnri's  lo  guo  pudii 
Del  tiempo  on  blando  guipe  ú  de  la  sosenciat 

Y  rl  qae  estoTiese  ansente 
Enlftccie  las  ansas  j  el  escado 

De  fsef*  BM  he  «saMe,  ^ee  es  pscieecis. 
T  eo  ror  ese  aqeSl  qae  ssil  «n  pñsnala 
Debe  hseer  de  amor  arta  eeRlanta , 
Qae  deirSelta  sin  cansa  la  «speranis 

Y  ramplida  pobliea  la  senleneia ; 
N»s  si  discreto  fuere, 

Presente  tema ,  aasenle  desespere. 

Tema ,  si  lavo  qne  perder,  j  pueda 
Desesperar  de  lo  qne  en  vano  espera; 
Qee  ao  se  tarda  más  el  deseapta 
De  sesnio  el  Ueaipo  raeda 
Hssis  qis  vesfa  qeien  de  neere  qaiers 
OMifane  á  aifrir  rl  mismo  dafio : 
Sirviendo  tasU  nn  ano  y  niro  alio, 
Suelte  i  los  vientos  la  engifiosa  vidaf 
Á  cada  paso  tras  amor  perdida, 
Llfvániloli'  SQ  fe  de  eogaBo  i  SBiale; 
Qae  DO  se  habri  partida, 
Coaado  le  ponpn  como  i  mi  en  olvido. 

Ta  JO  de  ysdia  7  de  Uarel  cedida 
VI  ■!  ladlseiels  ftaite,  pees  ae  sapo 
PIsTse  poco  SR  naas  «legrfss, 
T  ja  Ti  JO  ni  «ida 

Tan  llena  de  ocasiones  cuantas  capo, 

Y  mil  y  mil  dejó  pasar  baldías. 
Module  mi  vi=ii¡ur;i  fnn  los  días. 
Perdí  la  jrdra,  j  íaé  el  laurel  mi  rraio, 

Y  de  an  ciprés,  qae  Agoró  mi  loto, 
Scati  ceAiriss  tristes  sieses  alas, 
T  ssidee  fl  ea  asi  flreate 

El  Mea  pesado  jr  el  doler  pneeatt. 

ta  taato  tiM  ea  la  benfNe  eeapsieicla 
T  «a  el  combato,  por  al  msl  secfSfo» 
Pado  baeer  la  triste  suerte  mis 
Reparo  ron  presencia  , 
Qnedii  el  ilnlnr  al  falso  bii'n  sujrto, 
Aonqoe  iriuri'^  temblando  mi  alegrtSi 
Pas4)  con  esto  un  dia  jf  otro  dia. 
Que  pasan  como  sombrs  en  ta  1 

Y  deíaa  adíe  el  arrspeaitaaleato; 
Mas  H  qae  Bü  iotar  la  ieastferta , 


Con  nn  socorro  nnero, 

Ann  siendo  viejo,  fuerzas  de  mi'irebo. 

Alió  la  frenlc,  t  \\ó  mi  nial  pj^aJo, 
Que  sólo  era  temido  ea  la  memoria , 

Y  en  foerza  de  quien  litseMbo  sMe; 

Y  asi  determinado. 

Mi  Mea  «e  deirlbd  de  tanls  gloria 

Y  aasenela  lenntd  por  él  i  olrido; 

El  mil  prescBie  «i ,  y  mi  bien  perdido; 
La  rienda  rnelvo,  y  síko  mi  caminn; 
Vo  sé  ya  addnde  lleva  mi  deslino; 
Mas  qnedo  por  ejemplo  coDOSldo 
De  lo  qne  puede  anscate 
Quien  puede  lo  qoe  pnde  yo  presente. 

Segaro  va  el  que  parte,  ai  recibe 
De  Manca  mano,  de  ia  dolce  boca. 
De  aisfie  levetter  de  claiae  ajos , 
PSMies  coa  qae  vire, 
T  n  sn  ré ,  mis  8rme  que  ana  roca , 
Dejando  alli  del  alma  los  despojos. 
M.K      iiRfras  vueltas,  ay  snicjns, 
Ay  ocasiones,  ay  preseucias  nucas, 
A]f  promesas,  ay  dldlvas,  ay  prurbai, 
Ay  celos,  ay  sospechas,  ay  enojos, 
Ay  desventaras  tristes, 
Cnán  deltas  sois,  j  eaén  secretes  reisles ! 
I  al  saiffielo  psiaa  sea  «ltld«k 
I  la  sadaisa  i  la  slcaaisda, 

Y  el  elaro  deseofslio  I  Is  espennis 
Falta  i  lo  prometido, 

Al  contento  saavisimo  el  cuidado, 

Y  el  odio  desdcfioso  i  la  privania. 
Veréis  la  desvergueiua  y  la  mudanza 
Tan  clara  y  descubierta  ante  los  ojos. 
Que  la  que  se  alligid  con  mis  caojos 
Mi'  huir  a  hasta  el  recatea  Islaass» 
Teaicado  per  diacnipa 

Reine  ée  mi  peas  y  de  s«  ealpe* 
Has  yo  me  hoeigo  qoe  se  satisfaga 
En  mf  como  en  an  cuerpo  de  enemigo; 
Qne  pnr       iiui'  i'n  mi  daflo  picóse  y  baga. 
No  poeili'  us  ir  mi'i  mal  que  yo  conmigo. 
Pues  quiNC  3^1  cnlrfKarmR 

Á  qaien  supe  qoe  liabia  de  SMbarme. 


Mepcs  ajos ,  laleo.  pave.  baacsia 
Senbisitie  seSorR ,  alUn  Itante 

V  rostro,  que  en  colores  ha  reielde 
La  lux  del  rojo  Oriente, 

Do  amor  so  ímpt  riu  y  naesua  floila  ba  passto; 

Si  no  pusicrdi's  presto 
Siiourrií  presufovo  i  las  entrañas 
Que  amor  con  vuestros  fuegos  ha  encendido, 
Segna  iat  iiaraas  salen  ja  tanaflas , 
Qae  raesiie  elsra  alelo  tea  saceadldo 
Al  peasBBleMa  alo, 
Veréis  ea  la  momento 
Quemarse  en  vuestro  amor,  eaal  yo  le  sieslo, 
T  al  la  oanaiae  de  aa  1 


Ko  es  Usapa  |a,  sriW,  qaa  aiés  le  escaadas 
m  poaps  I  Brt  Uaa  MH  aaikaMsas; 

Hss  ests  caris  como  i  mi  pedsns , 

Qae  ya  no  espi-ro  tiij-;  que  me  respondas. 

Ya  estoy  conm  i-l  <i'je  en  esas  aguaa  hondal, 
Cansado  de  nu  ilir  <  i  mar  1  brazos. 
Soltó  los  0ojos  y  cansados  tases, 
LBbocaabrfsRdollasi 
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VcDcido  me  ha ,  criiel .  ta  án»  pecho  i 
iMBiflna,aBor,i 
Mo  M  omho  qM  m  pKw  4t  ( 

Con  «Mo  Mil»  mrfo  uUtfecbo; 

Qne  cuindú  rntiendas  lo  qae  en  mí  pwiilto, 
Ti  misma  me  daría  de  U  ventaou. 


lom  brom*  coiudat  por  el  haio, 
Qoe  poao  i  poao  coaioais  al  t Mi , 
Porqae  m  itt  yo  do  «1  hoalaidt. 
Dad  la  i  ul  livtr  dettenlaiado. 

Yo  Toy  de  mi  esperania  detpojado 
Y  vcü  tiii  desdicha  coTinscida  ; 
PucN  p  ir  ([iiicn  yo  me  oTendo  es  ofendida 
De  la  iiren>a  ijiif  hace  j  mi  cuidido. 

To  no  paedo  volver  atrás  un  paso 
De  ta  firmeza  que  ea  mi  pecho  arde, 
ABBfae  el  amor  ;  la  raion  coalloodM. 

Amor  no  poae  00  ol  dolor  fit  puo; 
Ranm  no  dleo  «oo  4i  ñor  me  faardc, 
T  al  la  luon  y  amor  ai  hego  cncieadeo. 


lowo  coRTtA  n  Ntri  ooi  ium 

ex  SCS  MESUS. 


•B  aeras  tocu 


Esiilfndorfs,celaJet,  rigoroso, 
Sthoje,  ¡tama ,  üfMe,  ctniortt, 
Ya§*e:a ,  f»t ,  pwpkrté ,  antu,  arétret. 
Otra  vez  etpteaéore$,  eohwne. 

Vfmia.tpaciHe,  amorreae, 
iMape,  Media,  afán,  rerior,  entrtt; 
Otra  y  «lainicntas  veces  tiplendoret: 
Mis  etptmdores,  crespo,  plerUto. 

i'-ri-í-iif ,       ruí,  altoí,  rncrei¡iado. 
Esparcir,  rspirar,  lustre,  fatales. 
Cambiar,  j  de  esplatdor  oiro  (joiiuiIo, 

luces ,  ebúrnea,  aUtd»,  uoméraUa, 
Orna ,  colora ,  JóMH,  tlk$MlÍ¡— 

Bato  f  aiudo»  cioilo  qao  co  boailo. 


Ta  yo  leago  atia  alicato, 
YaddflnrorcoltaliBl 


T  paos  M  lOMonl  aal. 
Va  do  cacalo,  va  do  cmim. 


Conicnza  b  obra : 


RrUCIOX  fifL  «ECOi-lJO  QUE  l  t*  Wt}H  SáLUO   DEL  aiT  DOH 
FEIIPZ  ((i.  D.  r..l  CILEtlIni  H.  L.  B.  JOAN  M  8anR«,  CUOICO 

aa  NuoaEs  daotau,  mumombbo  ai  ii  auBaMa;  coa- 
nmaro  i  to  nanaai  m  «R  n  áMMuoo  t  otanooo 
•aro  ooK  aaa  BáMs  mu.  umat  m  u  mu  oi  Mvab. 
9WL  camt. 

IWOCUIOX. 

Dadme ,  SrGur,  varstra  ayuda, 
Porque  sea  cantador 
Da  aaa  Icela  «ao ,  lia  dadi, 
Jamaalabklimiacfor 
ios  k|}oo  dota  larboda. 

M  del  patrón  de  Madrid 
El  alto  ravor  me  ampara , 
Haré  decaenla,  advertid, 
Qne  lomo  la  ploma  para 
Cootar  loslirchos  del  Cid. 

Sin  »os,  VI r jen  soberana. 
No  podré,  ya  JO  loaé. 
Acabar  aqaecto  pbmB, 
Pace  aoiado  «prnoM y b 

Paroreeed  mi  liamUdad; 
Y.  dando  cfeto  tmis  rnegos. 
Hacadme  aqaesu  amistad; 
Qae  me  prefoaea  lo»  ciego» 


£a  la  cdrie  del  mmico 
Qoo  ilOM  cTmiRdo  i  aoo  pMi, 

Donde  nace  el  patriarca, 

k  donde  estuvo  el  inglés 

Y  el  gran  rey  dr  Dinamarca, 
Ksta,  que  rs  rral  corona 

De  nuestro  e.spafiol  dislrilo. 
Desde  ta  tórrida  zoca , 
Qne  tantos  hombreo  In  frilo, 
Haito  el  aardolalMbona; 

Ea  cnya  plata  cieotanta 
Sojnegan  torosycafias, 

Y  en  cnya  pródiga  poente 
Del  rio,  furnto»,  palraflas, 
Aunque  él  doerma  y  no  lo  stcale 

En  raya  calle  Mayor 
No  hay  dama  sin  interés. 
Ni  galanes  con  amor; 
Lodo  (i,  donde  loo  pida 
laiMa  oairan  en  calor, 

Aqoi  el  lieeneiailo  Kspina, 
Mis  sabio  aún  que  licenciado, 
Que  un  dolor  de  medicina  , 
Sin  más  ri  mis  ha  Iraiado 
l !;i.¡  (Í!->l.i  [lorOK'rina. 

¥.u  gracias  de  la  salad 
Qae  el  rey  don  Felipe  taro. 
Paca  pon  aaeain  ii»|ntoi«d 
Por  el  meo  do  Afcato  Miara 
Dos  dedos  del  ataed, 

Por  lograr  sas  loieaetoaec 

Aíorjlii-i  iii/n  (.-r.Kiilr^; 

Y  |iarj  jrm.ir  «'ii^.iulniujs 
Dii  qaclrujo  dcsrio  l'  UiadeO 
l>alanqainps  y  pcoacs. 

Dispuso  su  preveaeioa 
Para  la  geate  beiaat, 
A  «alen  did  im  eolacUa, 
Corieio  do  «Icopanon 
TfataJodeaeeltBna. 

De  oloroso  vino  afii'jo 
Sobre  una  tabla  leni* 
Cinco  cueros  y  uii  pellejo, 
X  fujci*  sorbos  crecía 
El  agjijji»  y  cortejo. 

Trujo  (anta  de  la  pera 
Tqacaodo  Albamcia, 
TdacroMneatorir^cra 
CaballeroadellodlB, 
honndeColomcra. 

Alaiieces  de  metal 
Tl^loeanons  y  reciai; 

Y  en  verdad  qne  no  biso  mal 
Para  majar  las  especias 

De  fiesta  tan  principal. 
Trajo  cencerrot  Jaonei, 

Y  ocnpd  doo  mil  catoeaa 
Coa  aonjas  doBerroace; 
Hlbo  alele  mil  carracas 
Yeaareata  mil  sartenes. 

Qué  diré  )  j  du  inítriijinM.loíf 
Pero  foer.i  un  nun  maño 
Contar  Un  tari'js  acentOOi 

Y  para  acabar  opño, 
Qiim  «ilMM  docnoMoi. 
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Mas  un  prniligin  me  oid, 
De  que  yo  fstov  ¡indo  i  perros; 
Cera  quemii  cnmn  un  Cid 
En  tiempo  que  los  eatierros 
Van  i  escaras  eo  Madrid. 

C«ra  n,  Boui  «MIO  «riera. 
Sim  Bis  éa  Om  •inIm  ; 
GmuilaiarMiMn, 
Ctn  rt—M  li»  ilMtMi 
TeilMnlulMb»Mn. 

Alabardcm  leales 
Trujo,  no  uno  ni  Jos, 
Sino  Jufe,  con  lus  fualc» 
(¡isiii  el  pobri»  rail  reales 
Por  las  mil  horas  de  Dios. 

CoD  aqveslM  apáralos, 
DMpin     kito  á  la  fOMa 


Cano  ida  eaa  traa  tápalos. 

Vii^ndose  en  tan  duro  iraica 
Traspillado  y  amarillo 
Kl  autor...  >l.^^  i-ii-  lance, 
Qoe  es  digao  de  referiilo, 
8a«Maaolni 


OTBO 

A  ambaa  pMa  to  abriga, 

Y  ioj  al  mando  de  mano. 
Virgen,  qoe  como  rontifo 
F.s  iomenso  lo  que  «ano. 
Pierdo  inriDiio  sin  Ufo. 

Como  digo  (le  mi  hi'tiorla, 
Nuestro  don  Juan  se  ausenuba 
I)e;.u  vida  transitoria, 
T  el  alasa  dcuDiH'*^ 
Afialla  Mrtal  aiaarla. 

Gao  Ipit  atBfaaln, 
Ba  f»  q«ito  tafaUaiMi 
Caidadoa  da  abajo  arriba, 
Ulia  i  revMfeii  e/eraam 
Por  donilc  quiera  que  iba. 

Con  la  candela  en  la  mano 
En  un  paso  Un  urgente, 
Lastinira  i  un  laletaDo; 
Que,  aooqoe  maia,oa  biaa  ctistiaM* 
Mam  del  Oauifottita. 

Vitlif  coa  graaia  tiaato 
HOchaa  ^c,  iarraoagaitet 
Mtl  i  mil  j  eieolo  elealo 
Ksiuban  desesperando 
De  su  santo  advenimiento. 

Sacó  con  ruciiu  >  razón 
A  todos  del  Puriaiorio; 

Y  aqueste  dicho  varón, 
Caal  ai  faaia  aa  conaiatorio, 
LaaMaaaqaaaiaiaaaiB. 

taiad  Blaaiaa  qoa  «i  hoior 
Ba  mam»  aiaaot  esti; 
Quien  no  ne  fuere  traidor 
Ha  mi  persona  lendri 
l'n  perpéluo  senidor. 

Ved  que  consiste  en  un  jerro 
Dejar  la  fiesta  imperfeta; 
Sed  leales  eoaao  al  perro, 

Y  el  qoe  ea  aarlaa  M  aamia 
Ba  el  qic  faeta  eepcano. 

Cada  caal  aa  Jerarqala 
Cnarde,  qoe  en  eso  eoaaialt. 
La  boara  ntttn  j  la  ala, 
TaicaaiBaialahlBM 


Holpríme  en  denasfa. 

Mocho  en  la  flesta  adelaalo  . 
Las  presentes  r  futuras; 
Maa  el  rumor  era  tanto, 
Qoe  Borian  las  criatuiaa 
T  los  barbarea  da  eapaato. 

Yo  aaigarafia  w  ta  maha 
La  barabaada  y  etoaan* 
Que  la  Iripala  le  «aaMba 
Bn  la  Kgion  mis  rea^ 
QMa«esiiá  los  be 

Deaoaatraaa  teofa  Joeaada 
Ndaero.r  sobrajaoba 
Por  mis  flrneu  lo  raodo; 
Y  los  llamo  ea  ooa  traba 
Balaaa  atiraoBdoa  del 


AmMndeaMiwoB, 
Tn  graadaik  Un  arrogantes, 
Qae  i  eaatra  frailes  franciscos 

Espantaron  endeninle.s. 

Con  su  espada  y  lu  rodela 
Hay  otro  descomunal 
One  les  mea  la  pajuela, 
Á  quien  no  da  Fregenal 
neeaudo  de  f\tu  saala. 

Balar  atrae coaaaBU 
Oaa  ai  Bt  iofeala  la  fniaroa, 

Y  no  i  naco  de  eandü. 

Que  estadios  me  le  escotaraa, 

Y  por  eso  es  tan  sntil. 

Si  vasotros  no  lo  echades 
Á  perder  de  cierta  ciencia. 
Sé  que  en  las  posierid.idea 
Me  alabarán  en  Valencia 

Y  en  otras  muchas  ciodadcfl. 
Media  nocbe  era  por  Ha 

Caaado  aqiaMa  raiMMba. 
Don  Jaaa ,  coa  ta  alta  aaUlo , 
Qie  elocoeate  embelesaba 
Las  ralaralas  del  Nito. 

Bazucúcele  la  fíente. 
Gente  que  es'.^ibj  niujr  harta 
De  reliar  roplas  de  repente, 
(•ente  qoe  si  no  U  ensarta 
May  presto  no  balUri  mieala. 

VolflA  i  estar  descolorida^ 
Vacttala  y  detemble, 

Y  mnj  eari-aeonleeida; 

Ya  no  har  remedio  que  hable. 
Ya  va  perdiendo  el  sentido. 

Mas  el  ^fjn  Hiil.iurrl  un  pislo 
Did  i  sos  espera  utas  rouertaa, 

Y  Inégo,  nn  poco  mis  lisio. 
Abriendo  i  lodoa  laa  paeriaa, 
8a  «■eaBaadd  i  Jaaocrttla. 

Caanaia  oama  M  Jarra 
TnJ*,  avqia  partea  cabaHaB, 
T  al^aaa  le  dld  marra : 
Ha» ;  ay  de  mi !  r  eoautos  delles 

Enlom  es  \c,  cngid  el  carra. 

De  tud05  cuantos  tenía 
Pobló  sólo  veinte  y  dos 
l»e  gente  a|.2ri|jle  y  pía; 
Uue  hay  i|uien  ¡<<.ramor  daDiaa 
Haga  basu  ana  boberia. 

Carfdlalcata.ilafdla 
A  la  placa  da  lalicla 
Caá  giai  tabaia  y  iranMia; 
Macbaa  la  vlema  de  eapaeia , 
Pera  ya  cacntri  la  bola. 
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La  scocillt  UDltUud 
Uoe  en  etU  plaioela  llana 
L«  Befaba  la  quietud 
nel  colchón  y  la  sabana. 

Gente  babia  qoe  en  griM; 
Ea  esta  k«ra  ttttojieii» 
Nis  m  ■aeiir»  d«  cifitan ; 
Coplas  pregonaba  nn  clefOi 
De  potos  en  su  tarima. 

Vendían  agaa  jr  anís  , 
Torroa  vendo  7  alegría, 
No  os  espante  lo  que  oís ; 
De  plaatar  pastelería 
BMasienn  en  un  tris. 

Porqm  habla  taata  geale 
Dlet  callM  al  raMor, 
Qie  es  rergíenia  qoe  os  Ift  OIMlet 
Hasla  qoe  llegue  el  deshonor 
Mis  di"  una  estuvo  prríf  nlc. 

Toerlos,  ciegos,  rojos,  niaoros, 

Y  otros  qne  largos  estaban 
Con  rubios ,  negros  y  blanco*, 
Eu  pié  la  fiesta  esperaban 
Por  ■«  habcf  •illaa  nt  bateM. 

LhtfliDiMmuliiM 
T  fraaitakt  calaiiM, 
Tan  aplooo  y  tan  mactzM, 
Qne  estaban  los  mis  biiarnis 
Krios  (•orno  «nos  críro». 

(jin'  i'n  (  Si;)-;  fostii iiljilp< 
Las  mismas  piedras  quisieran 
Tmar  of^u  4t  abalea ; 
FMa  aamlilaiat  eiaa 
Batteeea  taa  aaJealalM. 

VlaéM  Dkis  y  en  hora  bltoa. 
La  pandorp  de  poquito, 
Oui'  ni  iloloilj  ni  trurn»  ; 
Mas  lui-go  rl  vdIko  maldito 
Le  romenin  i  dar  cirena. 

ViaicroD  i  UT  carretas 
Loi  qie  carra*  esperaban. 
Qoe  pcnmaa  aity  álsemat 
En  tu  tablas  btijilabaiit 
T  ilivnoa  dellM  poeta*. 

Naa  ¡  ob  Musa**  >t  me  eilinat. 
Para  laita  tan  ;onmb, 
;Cdmomi<;  sn  te  me  mimas, 
Porque  sea  celebrada 
En  estas  octaTas  rimw? 

•CTAIM  (11. 

■■tnnD  pin  m  ta  F^n 

De  ilAaln  ebirrlones, 
1  talen  el  pirbin  ammita, 
Ihie*  por  aquellns  rincones 

Ne  las  dfjab:!  l.sri'r  baia. 

Los  pirarin  voringleros 
En  sucesos  inn  atroces. 
Iban  doblando  mi*  Oero*, 
Cuites  sObos ,  eseaiss  wats 
lAVvntíá  unttm. 

Ya  tenían  fnn  reeelo 
Del  castigo  popnbr; 
Pero  jra  que  me  desvelo 
Con  deüta  tan  singular, 
SI  queréis  diga,  dirélo. 

Sacabuches  y  sonaj:is, 

Y  martillos ,  hiera  detto, 
Se  calaban  beclenáo  njas ; 


(I)  Re  ara  tales 


(ireretfe 


Mas  acogéronsc  presto 
Por  quitarse  de  barajas. 

0[i.i  fi/Ti\e  cntrelc-riila 
Dab;i  sóbrennos  broquale* 
r.on  espada  comedida; 
Si  Uatira  cascábale* 
IPfeeca  eess  mif  sanMe. 

Henares  saod  también; 
Ñas  »l  In  lodos  emron ; 
Hubo  fruta  de  Sartén  , 
Y  otros  nos  carraqnearou  . 
Por  sit'mprr*  jamas  amén. 

Tan  general  fué  el  mido 
(Mu>a,  esto  es  bien  que  me  olM|nes)i 
Qne  alU  ofracid  an  saaido, 
A40al4*i 


Par*  caleMarb  Pícala 

Que  tiritaba  de  frió, 
l'rcnJió  en  la  póWora  presta 
Kl  fuego.  ( ;  Cninto  me  rio 
bel  dinero  que  les  cuesta ! ) 

Bia  bendición  de  *er 
Tanto  alepe  irlfelira^, 
T  ne  bar  ais  qee  eneanear. 
Paca  ue  llcfld  I  Jadnqne 

Y  otro  al  Corral  de  Almogaar. 
Sierpes  (Ir  fucp  i  inurdian. 

Ambiciosas,  lus  rsircllas, 

Y  en  el  rielo  se  mellan 

De  bol  y  de  cor,  que  yellas 
Apiñas  nos  permitían. 

Yo  lo  be  piatado  mn|  bies: 
Hat  annineeitt  bien  ylaindeb 
Teni»  le  iealrleaMcn 
Qee  tedo  el  palvereade 
Se  acabd  en  un  santiamén. 

Espirando  de  consuno 
1.a  Reíla,  los  rirruiislanles 
Preguntando  e)  nirn  al  uno, 
4  Adonde  cstün  los  gibantes 
Yellridente  deNcptnnoT 

Oleen  i|ae  se  eenanmleran 
Lea  ptioi  j  ostentseloa 
De  qoe  nos  apercibieron ; 
Los  infante'!  de  Arapon 
iQui"  se  liirifron.  que  sc  hirieront 

Tramojas  y  follones 
Se  qucdao  en  el  listero; 
Los  galafres  ;  visiones 
Uaaia  el  otra  ac*  de  enera 
Sel 


Lenaaaa,  pero  sin  tiente. 

Que  yo  sé  que  tnis  sin  riso 
Diri  que  esto  no  se  hiio 
Por  arle  de  encanlamicnlo. 

Diris,  sí  acaso  te  enfaldas 
Contra  mi  porque  antmofo 
Me  di  eonUgo  dos  caldea» 
Qae  per  ser  lan  pnlcMBe 
Te  mnrnnro  i  lea  eifelte. 

Mas  yo  sojr  tan  eoetllerittldei 
Que  otras  mil  rosas  que  sé, 
Y  esto  que  Ip  he  referido, 
Si  gusto  tp  lo  iri' 
Casi  un  geme  del  oido. 

Para  aquesta  perdición 
He  pensado  que  creíste 
Que  abajaban  el  vellou. 
¡úb  Coridoa,  Coridon, 
Qaé  acntecate  aadnflaiel 
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ta  mjMUá  ha  trua4o 


Unaaeite  sea  piealado, 

meado  qne  ettts  (in  jálela 
Por  el  ano  y  otro  lado. 

Qof  lu  hace  en  lu  faror; 
Sin  rcplira  sí  cjeculc; 
Que  latieran  (uraüor 
Ha  deerelado,  t  tr  tuts 
Tas  diDcrof  un  tetor. 

DeiU  sBcite  pepilorias 
UaiébadoaMmrta, 
No  ■nada  zanaborta , 
Y,  si  qoicre  Dios  ,  tendrto 
Aqol  p32y  después  gloria. 
Sin  nombre  de  autor,  [n-rn  um  foja  después  se  pnnrn  de  U 
■lama  letra  anas  Otras  ¡te  famontl.  Y  tras  La  Pulga  )  i.a 
Cafc.altlras  en  tercetos,  de  Calierre  de  Cetina  ,  te  ponen  a!- 
■aaaa  caaes  «a  praia  y  veno,  |ae  aa  parccaa  aMiiias  de  nu- 
Má«n.JnidelaSal,«My*Millaa*MV  pancMtalda 
iRdacioa.   

a  ».  mmaco  ■imlui,  nanu,  ai  lOuct. 
cAMCtan  uu. 
Desirrla  orilla  uodoaa 
Deirboles  no  vestida. 
De  búmeda  espuma  si ,  de  saca  aiCM, 
naia  al  aar  lieeaciosa, 
MiiMlacoBkaUda, 
Ito  tealn  aMfto     4a  aaMT  li  Hiai 


Vieses  los  pMfielltoc, 

Si  desnados  nendos 
De  to  cristal  callados, 
Qae  le  digas  ta  mego  (insi  no  pise 
To  frente  natal  leAo) 
Que  temple  su  rigor  mi  eterno  saelo. 

Si  cacina  ritos  de  oro 
DaaafreDladaiivra, 
Ho  ai  mm  al  fuiíMa»  temiiN, 
PailMtcfltiaaai» 
n  sol  la  csuapa  lletc^ 
Para  bafiar  de  lai  lo  qao  aritire, 
Dile  qoe  en  ti  se  pare 
Parque  mis  quejas  veat 
i  Asi ,  eilranjero  rio. 
Con  raudo  poderlo 
famas  segar  sobre  tu  arena  sea 
D«  las  eoDchis  qne  arroja 
Glialal  fio  a«  parlu  las  eslrtllaa  aio|a, 

Itaa  alAaiio  I  la  nnn 
DaaiaiaMMcanles, 
1h  M>   alM  ea  pdrpora  aicartMoa, 
Vlam^lo  colora 
Cea  rayos  celestiales 
Los  est^rile»  talles  florecidoi. 
De  que  oigan  mis  gemidos 
Si  pone  ea  tt  so  plasta. 
Ta  piala  fa|ilifa 
ComikaaarlavHa, 
T  haclaado  cielo  ¡  ob  mar!  la  «filia 
Poniae  las  agoas  prnebc, 
Circoode  to  uOr  monle*  4a  alcva. 

Asi  Jamas  el  viento 
Desenfrenado  nrotj 
Pardos  escollo:. .  ^.i  ta  blanca  espanu, 
Qae  Je  tu  moiimienlo 
Mm  ao  se  alborote. 
Üwo*  <nl  4*  ai<(M  c<"4Ma  pliata 
 {«) 

(1)  Al  cddice  le  (alu  ana  b^a,  «d*  CQMB»i8  «til  4e  csU 
|lan.<|Ma  ái  MIMki) 
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fray  Lorenxo  de  VUlaviceacio.-  Priv.— Pról.  i  D.  García  Dd- 

tEn  so  hipar  f  JpI  orfpinal)  acreciento  el  (libro) 
nono  qne  traía  de  la  ortografía  y  proDoncUicion  caá» 
tflIuia.coMMelble  á  loa  castellanos;  andaloeea :  y  ea 
al  «CUTO,  que  hablaba  de  la  leogna  iMcna,  I 
JO  de  aaatlia  leogua  espa8ola.a 


B\R AHONA  (b».  pkoro  de). 

1507.  Ars  compendiaría  GrammatiCQ,  per 
Petrum  Barahonam ,  Grammatic^  Proíesso- 
rem  contracta.  (Bl  escudo  del  impreaor,  que 

adoptó  después  Juan  de  la  Cuesta.)  Valliso- 
leti  excudcbat  Adrianus  Gheraarlius,  11570. 
Cum  privilegio.  Está  tasado  en  un  real  en 
papel. 

8.--18Í  ps.  ds.r»aiia4apilaeipiM.-Affaa.  4elMaa»> 

tro  Joan  de  Hoyos: 

cViato  be  con  diligencia  eau  Arte  del  bacUller  Ba- 
nli«iMi|i»r  mandado  del  Real  Comije.  T lanqoe  teago 
noygna  experiencia  del  daño  ipie  resulta  de  la  con- 
fosion  y  variedad  de  pUzitos  de  Gramiticos  y  arlea  é 
iinnglnaciones,  mis  para  vana  osleiitacioo  qoe  para 
protrecbo  de  los  diidpalot ,  me  parece  Arte  buena 
7  «le  beena  doctrina...  Deaie  erindio  de  V.  A.  ea 
Madrid,  7  da  Mov1obIn«  1909.— Bl  ntastfO  Jaan  La- 
pex.» 

Mvlleito: 

(Por  cuaiiiQ.por  parle  de  vos  el  bachiller  Pedro Ba- 
rahona,  catedr Atico  de  Graaitlca ,  veciDO  do  la  villa 
do  Majorga ,  ote.  CAtdolw,  19  AbrH  1870.a 

Tasación,  ea  un  real :  Madrid,  11  Noviembre  1570.-4ai.  Ol 
IlBO.  8r.  0.  Joaa  da  SaasUllaa,  Ohispa  i»  L«ob: 

cCam  acpeaieoBm  eogitarom...  «toanti  sli  seholas- 

licorum  calamitas,  qoanta  patrimonii  jactura,  quan- 
lom  temporis  dispendiom,  quot  annosin  discenda 
Grramailea  oonwwwia  eoleeat;  non  potof  aea  lert- 

berc  compciidinm  aliqiiof},  qiio  íludiosa  juvenlus  ci- 
lius  ac  iibenter  (|uiiu|uc  diebus  nicmorix  maudet 
qood  vix  qaioque  mensibus  aniea  poterat.  Nam  mal- 
ta pnecepta  miotmé  neoeasaria  ilUarelinqoo,  qui  pae- 
roran  iogeoia  oomplarM  iMoa  al  fhiatra  faiigant, 

'•■al 
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35  BARBA.— ]IAR< 

dllIfliMt  qil  ara  éUtmH  la  qnhiqMMriMi,  q««d 

bienaio  efBci  posset. 

D«d.  i  Pelipell.— Pról.— EpifnnaUUno  deAodreiCoinei, 
M  elofio  del  autor. 

!■  la  ^  49  fMW  u  dkei«ouii«  laüM  «ra  taMtMpwdcit- 
tla  Mttellm.  AMbt  n  It  ^  in. 

BARBA  (DR.  PEDRO). 

•  Breve  y  clara  |  resumpta,  y  tra- 
tado de  la  1  etseneUii  cams,  progntfslIcOt 

preservación,  I  y  cvracion  de  la  pesie.  |  Di- 
rigido al  Excelcnifssimo  señor  D.  luán  Chu- 
macero  y  Carrillo  [  del  Consejo  de  su  Ma- 
gestad,  dignissimo  Presidente  |de  Castnia.) 
Baerito  pwel  Doctor  Pedro  Barba,  Médico 
de  Cámara  de  su  Ha  ]  gestad,  Protoméílico 
General  de  Io6  Reinos  de  Castilla,  Familiar, 
y  I  Médico  de  la  santa  Inquisición  de  Valla» 
dolid,  CsledrAtioo,  que  |  fm  de  Prima  de 
Medicina  en  propiedad  de  la  Vniuersidad 
Real  I  de  dicha  ciudad.  Mandado  imprimir 
por  el  dicho  señor  £xce  |  lenlissimo,  y  por 
loeadlores  del  Supremo )  Consejo.  (E.  de 
A.  R.)  Con  privilegio.  I En  Madrid  por  Alon- 
so de  Paredes,  Año  M.DC.XLVllI.  |  Está 
tasado  á  quatro  marauedis  cada  pliego.  | 
A  costa  de  Francisco  de  Robles,  mercader 
de  libros*  Véndese  en  su  |  casa  en  la  calle 
de  Toledo  junto  al  Estudio  de  1a  Com  )  pa- 
Ikia  de  lesus.  Y  en  Palacio. 
4.*— 10  li.-fi|B.  A.-Port.— Ooi  oneiones  1  Mt  Roqoe.- 

BARBÓ  (d.  tsooobo). 

•  1309.  Se  vence  |  el  Arle  |  con  1  el  Ar- 
te I  nveva  |  fortifleacioa  (  del  Conde  |  D. 
Theodoro  Barbó  j  Comendador  de  Peña 
Vsenda  I  en  la  Orden  de  Santiago,  |  y  Capi- 
tán General  |  de  la  arüUeria.  |  Dedicada  [  a 
nvestro  monarca  l  Carlos  II.  |  Inviclissimo 
Rey  I  delasEspid&as.  (B.-S.-R.) 

Fol.-S.  h.-slfD.  A-D.-Port.-T.  en  b.-Ded.-p.  n  b.- 
TmM.— p.  en  fe.— 3  randes  Unlnat  rabadu  co  cobr«. 

BARBOSA  (AGOSTifi). 

1310.  Memorial  á  la  Católica  y  Real  Ma- 
jestad de  Felipe  IV,  por  el  Doctor  Agustín 
Barbosa,  Protonottrio  apostólico.  Abad  de 
Mentrestido,  y  Tesorero  mayor  de  U  santa 
iglesia  de  Grimaraes  sobre  la  remuneración 
de  sus  estudios ,  tan  bien  logrados  en  uti- 
lidad pública  con  la  impresión  de  veintiún 
tmnoa  en  las  ftcoUndee  de  Gánonesy  Leyes, 
aoGhas  veeee  iteados  á  laten  dífeiMs  per- 


CENTENERA.  9S 
tes  de  Europa.  Con  privilegio  en  Madrid  en 
la  imprenta  Real » a&o  Í6I0. 

4,'-Mpi.dj. 

iFué  hijo  mayor  del  liceocUdo  Hanael  Barbosa,  á 
quien  el  malogrado  Vttj  D.  Sebaslisn  había  hecho, 
eD  6  de  Hayo  de  1S78,  procarador  de  la  Real  Radeo- 
da :  7  dejando  la  plata,  se  retiró  k  una  aldea  suya ,  y 
en  ella  pasó  lo  restante  de  su  vida  hasta  edad  de  03 
iBm,  cd  que  falleció,  quedando  mudm  obni  sujrai, 
Meritasdenano,  de  blitoria  y  buesn  Mm,  yno 
poras  en  las  facultades  de  cánones  y  leyes,  y  entre 
ellaa  las  RemUi«ne*  áe  lag  ordenamat  Realet  de  Por- 

>De  tal  SDjcto,  tan  lucido  y  que  sopo  tan  bien  es- 
cribir ,  es  hijo  mayor  el  Dr.  Agustín  Barbosa,  al  cual, 
siendo  niño,  ¡tnlea  que  supiese  formar  palabra  por- 
lagOMi*lseoseñó  á  hablar  la  lengua  laüoa,  como 

ésta  fliOrt  romance  propio  y  origiDarioden  palrlt; 
y  fué  tanta  su  aplicación ,  qm^  no  leníemlo  IS  años 
imprimió  un  Yoeabitlario  portugués  ¡t  latino  ^  de  m4s 
de  m  pliefm;  obn  do  grande  onididoa  paia  los 
doctos ,  y  muy  profcebost  pus  enaofiar  y  dopiea* 
dcr  gramitica. 

>  Kstudió  el  Dr.  Barbosa  diex  años  las  IwaHsdes 
de  leyes  y  cánones  en  Coimbra;  la^fwse  fu- 
dnó  «A  ella ,  imprimió  las  RemfrioHe»  Mlrtef  CiMef. 
lio  de  Trenío.  fól.  3. 

>...  Pasó  el  Doctor  Barbosa  á  las  más  principtiet 
OBiTcnidadeo de  Italia,  Pranda  y  Alennia :  eitww 
en  lascórtes  de  Roma,  España  y  Francia,  fól.  i.t 

£1  KMaMMt  fué  lapresA  ei  íóIía,  Braia  1611,  por  PTM* 
taoso  Lomes  la  Bnilo. 

Estanpa  el  sator  on  atilofo  de  sos  obras  lopreaaay  M« 
BBseritat,  400  son  31,  poniendo  sa  Utolo  ea  laiia  y  aa 


BARCO  CENTENERA  (n.  ksbiiii  ml). 
1314.  ArgMitine  |  y  conquista  del  rio  de 

la  Plata,  con  otros  acaecimientos  de  los 
Rcynos  del  Perú  ,  Tucuman  ,  y  estado  del 
Brasil, pur  el  Arcediano  don  Martin  deljBar. 
C3  Genteners.  |  Dirigida  á  don  CristdiNil  de 
Mora ,  Marques  de  Castel  Ro  |  drigo,  Vi- 
rrey, Gobernador,  y  Capitán  general  de  Por- 
tu|gal,  por  el  Rey  Pbilipo  111.  nuestro  señor. 
(Su  escudo  de  armas.)  Con  licenda.  EnLia* 
boa.  Por  Pedro  Giasbeek.  1603. 

S.*  mayor.-  23Ü  p$.  ds.  (uila  4  Se  priidf  lo^.-  *l«ob. « 

7  Julio  1601,  etc.,  ele. 
Ded.:  Lisboa,  10  Mayo  IGOl. 

Seaelo  dd  aaler  i  sa  obra.— De  Joan  de  Zamarrifa  Ibar- 
|MB  toar  del  sator  y  sa  obra.— Dieco  de  Cnzman ,  veeiDo 
de  Oniffcaa  w  el  Perd ,  al  aitar.— Bl  licenciado  Peía  Gím> 
nei,  Tlearla  de  Oropcti. 

Octavas  del  Ilr.  ííamino  Corea  ,  al  autor  y  su  obra. 
Soneln  Ac  Valeriano  de  Krias  de  Castillo,  lusitano,  al  8B* 
tor  y  sa  nhr.i 
La  impresión  es  de  carsÍTS. 
La  obra  está  en  oelanaa,  eaSS  caitos. 
El  yeenu  acaba : 

PHfM  ^  MMUs  aeiiii 

CoBiaftyielsiHM, 


Oigitize<^  by  Copgle 


97 


38 


BARGAS  MAOiUCA.— BARRANTES  MALDONADO. 

aayir^Tt      tlii.  Mmmet»i9  de  ta  8.*  |  A-H,_ 

•••»•—».  n  b.— Aprob.  de  Fr.  Tomis  nn%  Contení  de  Sanlj 
Cttbaríai  Nartrr,  y  son  propi  dia,  164i.— Suma  de  l»  lie:  37 
NDvifmhro  inií  — pri».  al  autor  por  diei  »tot,  para  el 
Princi¡iaiin  lio  CaiíluBa :  Bareelona,  n  Oclubre  1611— Oed. 
Urnuib  por  el  :iutnr :  Itarcelona  ,  1"  Julio  1641— Al  lector— 
Décima  del  pabordt  Janae  Monilco.— Mtdiipl  4*1  iaeiar 
"  rMUnaOi^TaUa.— BmlH.<-Ttil*i— b.  a  b. 


Ewribo  MI  MfiMelM 

De  la  Iglesia  naeslri  madre. 

La  obra  c&U  toda  Ileo»  de  noUa  marginalef  detaal«r:f.|. 
<  Robtcfaa,  eo  ta  leogm  Cbirio  6  Gnariiii,  qolen 
decir  principal  eapllttycalieia.a  p,  80. 
k  esla  ocuw : 

Va  irber  ha;  peqaefo  ie  ta  dem 

Qae  Ueoe  rama  j  boja  menudita ; 
Eb  locanilo  ta  hoja  ,  ella  se  cierra  , 
Y  rn  i'l  pumo  sepnne  muy  tnarchita. 
Vil  he  vislo,  yendo  tcf  rs  i  la  guerra, 
Por  los  campos  aquesta  yerbeclU: 
Cajeobe  te  Uaaa ,  f  et  tañida 
Par  «toa  |Mia ,  y  idabraato  d«  vida. 

Se  pone  al  nirgen  la  nota : 

«La  yerba  Tifa,  Uamada  Cajfiobe,sigii¡fiea;eriia 
Ycobe  qo»  vire.  >  M.  17. 

BARGAS  MACHUCA  (o.  gaspard»). 

4512.  Reflecciones  Poéticas,  Morales, 
Políticas  y  DevolM  deD.  Gaspar  de  Bargas 

Machuca,  Profesor  de  leyes.  En  Ñápeles 
1693,  en  la  Emprenta  de  Camilo  Cavallói 
con  licencias  de  superiores. 

8.*  marqallla,  St9  piginas,  mis  n' de  p  , riadas  y  printi- 
píos ,  4  de  erratas  y  eiplícaciones  al  fin. 

Ded.  i  D.  Antonio  de  Retes ,  canónigo  de  Santiago,  secreta- 
rio de  instado  en  el  reino  de  Ñipóles  :  Ñipóles.  5  Julio  1693. 

Soaeto  en  iuilano  de  O.  losé  Cbaiea,  Jaei  de  la  tala  cri- 
■iaal  deNlpules:  otra  delBinNaD.SBlvadDrdalarahy«lra 
andattco  (del  mlaaeT). 

Aprab.  de  fir.  Sahadar  de  CaiteM :  Ñipóles.  S8  Jalla  16K: 

e  Baleetidiide  á  sa  poca  edad  ( del  autor)  nriro  en 
atta  ■Mina  aüoa  de  estadio...  mucha  noticia  de  histo. 
rte,  mneltai  elocnenda  y  mucha  erudición  en  todo  géne- 
ro de  doctrina...  La  obra  es  digna  de  imprimirse  en 
letras  de  oro;  porque  los  asiiatoiaoD  peregrinos, 
aravea,  variea,  noralet,  baaganoa,  divliioay  doctos... 
En  el  caerpo  df>  jo?  sonetos  lie  notado  lanta  al- 
ma de  metáforas  ajustadas,  de  eqaiTocos  ingeniosos 
T  gostosos ,  de  anagramas  bfcvta  y  agodlalflMM,  de 
paraleloi  coatrapnaMoa,  de  oomposiciones  retroca- 
das, y  de  reiraéeaaot  tan  considerables,  que  son  mu- 
chas las  almas  (perdone  aqui  la  filosoria)  qoe  infor- 
BiaD  i  cada  ano  de  los  cuerpos  de  esloa  sonelaa,  ele.. 

Es  una  cr.ie.-rion  de  ssiaias par  h nayoT |atla  mayeadc. 

bles  y  prosaicos. 

BARRA  (rRANCKScn). 

*  i313.  Brev  tractal  j  deartilleria  |  reco 
pUatde  dirersos  I  avtors,  y  treballal  per 
Francesch  |  Barra  Bareekuids,  y  mestre  do 

la  Eschola  de  Artilleria  |  de  la  insigne  Ciu- 
tat  de  Barcelona.  |  Dedicat  ais  molt  Illvstres 
Senyors  I  Consellws,  y  Saui  Concell  de 
Cent  de  |  ditaCialBl.  |  Any  (E.  de  A. )  I642.| 
Abllicencia,  y  privilegi.  |  En  Barcelona,  en 
casa  de  laiimc  Mathevat  Eslaipper  de  la  Giu- 
tat,  y  Vniuer.  (B.-G.) 


BARRAxNTES  MALDONADO  { PEDRO). 

1314.  Las  Trabas  siguientes  hizo  Pedro 
Barrantes  Maldonado,  estando  en  Alemtlla 

en  Ja  guerra  del  Turco ,  en  loor  de  los  es- 
pañoles, con  un  romance  en  qoe  se  recuenta 
la  súpita  y  muy  valerosa  partida  del  limo, 
señor  duqae  de  Bejar  á  la  mesma  guerra. 
(B.-C.-A.) 

^•-pllef»  aadio—a  boju,  letra  R<5tifa.-Fr<Snlis 
Bsie  Onra  aaa  camu  de  mUio.  deatro  de  la  coaí  Im 
en  lamparecs  al  tftala  fae  date  captada. 

Empieta: 

i  F.^panoles,  cupafiolrs! 
«Cuinio  debéis  al  ScAorI 


Saa,  adeaus de  esta  cabcia  de  canción,  can 
sirva  da  asirtbUlo,  Si  copias  de  i  7  piés. 
Lctta: 

UwUtptr  If  eteMrte. 
Qateo  el  Do^ae  florecer 
Sa  honra  fama  de  glorta, 
Y  por  mejor  lo  hacer 
Foése  1  la  guerra  poner 
UtUtporU  tieltriM. 
( Caá  etiaa  dai  eaflas  ais.) 


Vasca  «I  MI  MaiBfli, 
niaabaarasaeanr 

Gano  el  gran  duque  de 
Ha  dia  qaiso  ordenar 
Afio  de  mil  )•  ijuinieíilos 
Con  tremía  y  dos  se  contal. 
Bataado  en  Salamanca , 
Pata  aelor  se  liolgar 
Laaadarexosde  cau 
Al  monte  mandó  enviar... 

Este  romanee  acaba  con  una  desbeclia: 

Mneipea,  irandes  aaSana. 
Stbaan^asiaiaiaaar, 
Habato  da  saber  eam,  ate. 

Leir.vs  con  sus  glosas  que  el  mesoo  Barriales  Ma^ 
donado  biso  a  sa  anUga .  yendo  i  ia  guerra  del  turco. 
Y  eataprtanaas  aaa  que  él  puso  en  todas  las  partes 

do  esturo. 
Letra : 

OaatfaaidaKtaaiáf/lr. 

Glosa: 

Oe  Alditata  basta  HeagrCa 
Vacslro  nombre  pacata  bt 
Bd  cada  lofii  qoe  Tía , 
T  aaa  letra  que  decia  : 
CmIp  mU  l/jet  mát  fe. 

Pdselo  eo  Espafia,  PiaBCla« 
AqoiUDia.Norataadla, 
T  Breteia  j  Pieaidia^ 
Beciata ,  Fláadca,  ■itvaacla 
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30  BARRANIES  MAUM 

Frisa,  Roliomii  jr  Hungría. 

Ed  los  Alpes  lo  dejé. 
En  Suevia  j  Francoaia ; 
T  CD  AUbadU  fu4é 
Om  l«in  ^n  ¿Mta ; 
Cumio  mis  léjot  mát  fe. 

QOM  adCDtt  las  letras  siguientes : 
McDor  e*  i  la  goe  voy. 
U  Bit  tito  ra  I»  ate  ilU. 

Vos  sois  yo  ,  y  ¡ro  soy  vos. 
Do  tú  vas ,  coDligo  voy. 
Ateffc  fiiM  M  te  «M. 
Mal  es  el  bien  que  no  dan. 
Porfía  mala  «enado. 
Rii  itr  kM»  MMT  lia  lilor. 

No  muere  fVin  éUfim  llv>> 
^ttDca  muelit  UttA  p«M. 
Silla  COT  iMMr  li  ktita. 

Todo  fln  de  nraor  es  Iriíte. 
Vos  6  JO  euil  tieo  mis  fe. 
•Dt  al  Mm  w  wuauien  (I). 

Igiialfs  son  rn  morir. 
Muramos  t  vivirí'ido». 
Que  sabed  que  i  los  ondot 
La  íorlua  lo*  »j«áa. 
Qm  M  Mil  conmI* 
SlM  al  qaeblm  ptídm. 

Gudones : 

Como  es  d«  «nor  verdadero. 

Ififfcfg  (om  Í6tNMS. 
81 1 H  m  CltMi  MCfCM. 

*  4315.  Diálogo  {  entre  Pedro  Benán 
|tes  Hftldoiiado,  y  td  oaaallero  estraogero : 

en|que  cuenta  el  sacoquelos  turcos  hicieron 
en  tii  I  brallar.  Y  el  vencimiento  y  destruy- 
cion  I  que  li  armada  de  EsinAa  hizo  |  en 
lado  los  turcos.  |  Año.  1540.  |  Dirigida  al 
muy  cuélente  señor  don  Alonso  |  Pérez  de 
Guzman  el  bueno ,  duque  de  Medina  |  Sido- 
nía,  conde  de  Niebla,  marques  i  de  Canaca 
en  Africa.  (E.  de  A.)  Con  privilegio.  1  Im- 
presso  en  Alcalá  de  Henares  en  casa  de  Se- 
ba  I  stian  Martínez,  año  deJlíiCli.  {Al  (in.) 
Impresso  en  Alcalá  de  Henares,  en  |  casa  de 
Sebastian  Martines  |  a&o  de.  1I.D.  ItTj. 
(B.-S.-R.) 

8.*-96  h.-l.  g.-slgn.  f  A  L. 

Port.— Aprob.  del  Dr.  Paei  de  Castro.  —  Priv.  al  autor: 
Madrid,  6  AbriM566.-l'ri.l.  si  <U\.\ac  n  h  litvL  i.-S.mi'io 
lavdalorlo  del  L.  Eoienio  de  Salaiar.-  Argumento.— Texto. 

1316  Coronice  del  Rey  D.  Henrique  III 
destp  nombre  en  la  casa  de  Castilla  y  León, 

(1)  Trata  M,  Barríiites,  por  diusa  un  cuemi),  j  debajo  una 
iMli,  tMlMia: 

Dt  wt  Un  u  mmaier». 


IBO.-BARlUnROS.  40 
que  otros  llaman  el  Doliente ,  hijo  dd  Rey 
D.  Juan  el  I ;  copilada  por  Pedro  Barrantes 

Maldonado.  (B.-S.) 

Nanoatriio  en  (dlio,  S3  ps.  ds. 
BbiImi: 

«Cl|».  1.'*— Cómo  y  en  qué  tiempo  y  de  qué  edad 
comenzó  ¿  reinar  el  rej  D.  Enrique;  y  eómo  algnnoi 
caballeros  vinieran  « la  córte ,  y  cómo  el  Infante  don 
Fernando,  hermano  del  Rey,  se  desposó  coo  do6a 
Leonor,  condesa  de  Albnrquerque. 

»  Ki  tlia  que  el  rey  D.  Juan  1  de  este  nombre  fallr- 
ció  en  Alcalá  de  Heairts  de  la  calda  del  caballo,  fué 
altado  por  rey  en  loe  refnee  de  CeitHla  y  de  Leoo... 
su  hijomaror  e!  principe  D.  Enrique,  que  fué  el  ter- 
cero rey  que  asi  bubo  nombre  de  los  reyes  que  rei- 
naron «a  CmUII».» 

Acab3  rnn  esta  subscripción. 

■Fin.— Acabó  Pedro  Barrintes  Maldonado  de  re- 
copilar cala  CerMM  tfei  Rdy  D.  AirífM  «I  Dotteale 

en  Saiilúcar  de  Barraineda  ,  en  el  aposento  alto  del 
señor  Conde  de  Niebla,  i  4  de  Julio,  año  de  nuestra 
•alvadoe  da  1041  alot.» 

BARREDA  (L.  n.  raANUsco  de). 

1317.  Bl  mqor  Principe  Trajano  Augus- 
to :  su  filosofía  política ,  moral  y  económi- 
ca, deducida  y  traducida  del  Panegírico  de 
Plinio ,  ilustrado  con  márgenes  y  discursos: 
Al  Excmo.  Sr.  D.  Gaspar  de  Guzman,  Con- 
de de  Olivares,  Sumiller  de  Gorps,  Gent¡l-> 
hombre  de  cámara  dol  Rey  nuestro  señor. 
Alcaide  de  los  Alcázares  Reales  de  Sevilla,  y 
Comendador  de  Víboras,  en  la  orden  de  Ca- 
latrava.  Antor  el  licendado  D.  Franeiseo  de 
Barreda.  Con  privilegio  en  Madrid  por  la 
viuda  de  Cosme  Delgado  año  1652.  A  costa 
de  Andrés  de  Carrasquilla.  Véndense  en  Pa- 
lacio y  en  la  calle  Mayor.  {Al  fin,)  En  Ma- 
drid ,  por  la  viuda  de  Cosme  Odgado,  afio 
1622. 

8.*-i46  pa.  da.  y  7  ate  de  |i1aaipl«a.-Aprali.  del  M.  Bs- 
ploehHadiM.T  «a  Dlcicabfede  ISft: 

«Por  mandado  y  comisión  del  Sr.  Dr.  Gutierre  de 
Cetina,  Vicario  general  de  Madrid  y  au  diairito,  vi  oa 
Hu§Me0  ié  Pttah  va  alabama  de  Trajano,  tradn* 

cido  de  latin  cu  romance,  que  mis  parece  escrito  en 
lengua  materoa,  que  iraduccioo:  y  los  discursos 
sobre  el  mismo  PanegMet  DO  Itoneo  cosa  contra  re- 
ligión y  buenas  costambres:  seo  «yemplares,  j  coo 
bonísimo  lengoaie.  Mtfcee  el  antor  lo  que  pide.» 

Lie.  del  YicatU  OiUia,  i  9  Dlelealiv.-^S.  M  L.  Ma- 
lea Lopes  Bmo. 

BARREIROS  (saspaíi). 

*  1"1H.  Choropraphia  de  algvns  Iv  |  ga- 
res  que  staiii  em  lium  caininho,  que  fez 
Gaspar  Barrci  j  ros  ó  anuo  de  M.D.ixxxvj. 
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comecádo  na  cidado  de  Ba  |  dajoz  em  Cas- 
teltt,  ta  á  de  Ulam  em  IteUa,  co  ti  f -f^as 

outras  obras ,  cujo  catalogo  vai  8cripto]com 
os  nomes  dos  dictes  lugares ,  na  |  folha  se- 
guintc.(E.  de  A.)  Impresso  em  Coimbrapor 
ItI  Aluaret  impressorda  |  Vnioenidade,  & 
por  mandado  do  doctor  Lepo  de  Bar  ]  ros 
do  desembargo  d'el  rei  nosso  senhor,  &  co- 
nejgo  na  Se  d'Euora.  M.D.LXI.  |  Véndense 
i  dos  toiloesem  papel.  {Colofón.)  A  gloria  <l- 
louuor  de  Déos  todo  poderoao  de  da  glo  | 
riosissima  virgem  Maria  sua  madre,  se  aca- 
bou  deimpri  |  mir  ó  présete  liuro,  intitu- 
lado Cborographia  d'  algüs  la  |  gares,  cora 
as  outras  obns que  van  adiante  á  instancia] 
do  Doctor  Lopo  de  Barros  do  desembargo 
d'el  rei  |  nosso  senhor  &  Conego  na  Sé 
d'£uora  :  em  amui  |  nobre  cidade  de  Coiiu- 
bra  per  loan  Aluares  |  Impresior  da  vni- 
uersidade  :  aos  vinte  dias  |  de  Haroo  de  mil 
é  qalnhen  |  tos  *  sesenta  |  «t  hñ. 

4.*— »90h..tifo.  |t»-G.— Port-Calilogodc  las  obras. 
— Catálo(ode  lapres  eludo».— ErraUs.- Dedicatoria  at  Car- 
tensl  Itítnf :  Coimbn,  W  S«Uaal>ra  lS60.-CarU  »l  aiino 
Sel  ailarilUtna,  15  Eiero  ISIS.— Al  IMIM.— Apnk.  Sel 
Dr.  im  Se  agifOTigo.— TciM.-Cololin.— m  b. 

BARRI£NTOS  (m.  babtolomé). 

1319.  Bsrittrici  Lima,  agens  de  beibo- 
nun  eonslnictionibus ,  vocibusque  baibaris, 

et  parum  mitatis,  qu?  latina  cnnscnlur, 
quomodó  usitaté  et  latine  enunciabuntur : 
Magistro  Barriento»  Salmanticg  Gathedrario 
aulore.  Inserta  sunt  et  Voeabuh  qo^dam 
latioa,  ín  Lexicis  hactenusnon  excusa.  (Di- 
visa del  impresor).  Salmantic?,  expensls  Si- 
monis  á  Portonaris.  Cum  privilegio,  157Ü. 
{Al  fin.)  Salmantic^,  exeodebat  Hathias  Mi- 
res, tbypographi». 

H'—Hn  p<;.  dü.  T  16  mis  de  prineiplM. 

La  qar  llamo  divisa  del  impresor,  es  li  dIsbi  de  la  im- 
l^resiOB  tercera  de  los  Suno^ums  a<  l  mismo  siitor.  hocha  por 
Jua  deTerranoTa.jr  costeidi  por  Simón  de  l'urioiijnis ;  sólo 
^•e  el  grifo  nlra  al  centro  del  libro .  y  la  di^ísi  no  tiene  ci- 
to al  letra  alftaa .  alio  aaa  lejeada  (aera  eo  do»  reailoae» : 
IM  ^e  aebe  (Imito  weba  ig^  «Ka  jmM ),  y  Mn  4«e  bija 
ffite  Jvfittr  MMitai  Meak) 

Aprobadoa : 

eToHM.Hemaado  de  Arce ,  profesor  de  lengua 
latirta  y  Retórica  en  esu  corle  de  S.  M.,  digo  qae 
por  mandado  de  V.  A.  he  visto  ;  leído  con  mucha  di- 
ligertcia  j  raidado  estos  dos  Tolümeiies  del  maestro 
Barrientos,  catedrático  de  latió  en  la  aiitrertidad  de 
Salamanca :  de  los  coales  el  segnode  voMmen  con- 
tiene tres  libros,  el  i."  que  se  inlitub  lAma  Harba- 
rieif  j  el  S.*  Breviiimm  üt  umnium  Sapionit  expla- 
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naiionet ;  y  el  3.*  y  AlUno  ^SMfeffraaai  SyUa.  Los 

cuales  no  contienen  cosn  .ilgiiii.Tque  ofenda  á  nuestra 
sauta  Te  católica;;  soo  rauy  útiles  y  provechosos  para 
losqMqaleren  aprender  j  saber  la  lengua  latina : 

y  como  k  inles  se  les  debe  mandar  dar  licenci.-i.  Y 
porque  asi  nie  parece  ;  lo  entiendo,  lo  firmé  de  mi 
mano  y  norobre.  En  Madrid,  á  10  de  SeliesriliB 
de  l.'Ses.— El  maestro  Hernando  de  Arce.» 

Privilegio  por  seis  aCios  para  ésta  7  otras  obraa  :  Madrid, 
2S  Setiembre  t5(^. -Antonio  PCNI.  (Rsct  BtaO  fia  aeca> 
lampa  en  los  5iii(tiii«<».) 

Ded.  i  0.  Gabriel  de  Sajas,  secfelaile  d«  EsUdo  de  Peli- 
pe  11.  (Dice  fse  biio  esu  dedicatoria  á  ioslaoacloo  de  sa 
amiia  Joaa  ClhiM  SaBsirelU.) 

laftisfi  lamnm  mmn.  E»  un  dlsearw  crBIeg  SbUld- 
ifal  Se  ta  leagaa  latiat  ^e  oeapi  10  fojas,  nata  etri«Mu— 
Eaipleu  por  Cieeroo  proponlíndole,  con  actoridad  daftBlS> 
tíliaoo,  por  espejo  elarisiino  de  la  pura  litiniriad. 

El  segando  lu^^r  U-spucs  de  Cicerón  da  úi  César,  de  qalCQ 
diee  QaiDtillano  qae,  si  babiera  M|vldo  «xclaslniasate  la 
earrera  oratoria ,  aingaae  faa  él  hnblaia  paAda  bisar 
frente  i  Cicerón. 

Despnes  SalasÜo,  Pliaio  el  Mayor,  Valerio  MistaM,  LMa, 
QaJntUiane,  TnaqaUa.  PUaio  d  Manar  («lisa  ea  esta  tal 
vas  T  frase  méaoa  Slgaa  Se  imttaef  aa). 

El  tercero  lapr  da  i  Mane  Tairea,  Coinmela,  Jasttno,S«< 
liso,  Laele  nsfo.  Qolato  CbnIo.  Pompooio  Hela ,  Séneca, 
Comello  Ticiio,  Julio  Frootioo, Emilio  Probo,  VcleyoPatércn- 
lo,  M.  Calón  (coando  no  chochea  con  anciana  fraspi,  Cornelio 
Celso,  Viirnvio ,  Apuio,  l'tauto  t  l.urri  rio,  Virt.iliü,  Uuracio, 
Manilio,  OTidio,Ltcaoo,Perkio,  S^aeM  el  Trgico, SiUo  Itá- 
lico ,  Bsuelo,  líbalo,  PupoNio,  dlole^  Talarle  flaca^  llar* 
cial  j  iavaaal. 

BaMaScqpaeslei  aaieies  gao  asna  l»widl,  peitaeia  el 
idioma  latino  bibia  bastardeado  BIMbOÉ  Laelaasla  Pinina^ 
Cipriano,  Afustiao,  Claodiano,  Ario  GcOa,  ÜMOa  AutUab 
Casiodoro.  Paladio  dice  que  en  los  TOCabloaiÍHlMtaBÍI|aa 

üe  imitación  por  lo  puro  r  castizo. 

Si  se  quiere  dcspars  encontrar  algún  rastro  de  buen  Utin, 
debe  acndirse  i  los  liisturiadores  Esparciano,  Lampridio, 
Jolio  Capitoiinn,  Fuvio  i'rpisto,  Saio  AbnIIo  ^stor.latro* 
pió,  Amiano  Martelioo,  VeJeelo. 

CeltbfaBafrientsaSPildropor  baber  laTcotade  élalro- 
dacido  en  lalto  la  vos  m^H»  (estribo). y  so adabia  Sal 
propio  por  hntalor  Sa  ImnsnÉmHMHMl»  ( arcabas  S  eaao- 
peta ).  DIcesc  tambieo  Inventor  de  la  toi  latina  pAnHiaMfe. 
«nun  (perdigones),  pbmMm,  tnm  (balas).  #/»taAu  ptm- 
i'ftts  pelou  Se  arcabas  SsseopUa),  paMt  iarsaSlariaa  (pSh 

vora ),  etc. 

Y  en  una  iragrdi;!,  que  liiio  en  Salamanca  subí  e  ¡1  rebelión 
de  los  moriscos  de  Orinada ,  diee  que  introdujo  eo  laiin  la 
expresión  tormaUieniim  mnuaU  para  sisnilicar  pistolete. 

Paia  saloritar  estu  aovedadrs  iavoea  la  antortSaS  da 
PlaaiOtTereaelo,  Cleeasa,  pemnestaitaSores  Sa  los  f  riaiN» 
que  llenaron  de  belenisaos  sa  ISIoaa  latino,  IntrodoclanSo 
voces  y  fmcs  que  no  eoBoeieraa  Bnnlo  ni  Pacabio. 

Temblón  ,ilr);3  en  sa  jbono  el  ejemplo  de  los  buenos  lall» 
iiisljv  mutltrniis  Manir  de  AiikIi  tu  v  Clísele  de  Estrella. 

El  trabajo  del  M.  Barrieni ns  mtiy  spreciable:  redúcese  i 
■na  especie  de  Vocabolarlo  critico  de  la  tajt-latinidad,  en  cu- 
yos artieales  se  leen  observaciones  may  cariosas  que  prueban 
la  vasta  kedoa,  el  aeso  y  criterio  do  sa  aator.  T  coaio  aiay  á 
MMto  «am  roaeaee  oan  al  laUa,  b  Man  Sa  eate 
Diccionario  es Bioypnivecbott  panal  cariaie  larasOpSa' 
de  lo»  orífeacs  So  la  leagaa  caslallaaa. 

— 15^0.  Annotationum  Sylva  per  Libera- 
lium  Arlium  Slagistrum  Barricntum,  Salraan- 
tic^Catbedrariutn.  (Divisa  del  impresor.)  Sal- 
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mantie^,  eiendebat  loames  Bapliata  k  Ter- 

ranova,  anno  1S70.  cuín  privilegio.  {Al  fin) 

SalmanticQ,  aptu!  Joannom  Baptiftam á Ter- 

ranova.  Anuo  Doniiiii  lüTO. 

t.*— 48  f».  di.— Priv.  n  ifiMUdo  CD  Iti  tmn  «brat  j  >Bo 
i«1fi68. 

Et  ana  miscelinca  de  Orla  erudición,  dividida  en  SO  bre- 
Vts  capítulos. 

L*  diTita  del  impresor  e*  u  frila  n|«nl«  kácia  el  cdrie 
id  nkra»  aMgmdM  d«f  fita  ei  ■■■  pltAi  cndni»,  de 
«Mewippwwtwu  n  tlatecraiNtlit,  jensedlo 
ta  dlki  dal  tof  NMT  Jin  Banttsia  Ttnum. 


—1321.  Brevissim»  in  somnium  Scipionis 
Explaiiationes,  per  Magislrum  Barrientuni 
concinnalc.  (Escudo  con  el  grifo,  sin  cifra, 
miraudu  al  lomo  del  libro,  y  arriba  este  Ic- 
Irero:  Invtí^veitaígnitdtapetitt  y  al  pié, 
JV(M  Júpiter  ómnibus  idem»)  Salmantic^  ex- 
pensis  Simonis  á  Portonariis,  cum  privi- 
legio, 1570.  {Al  fin ,  en  lioja  perdida ,  fuera 
ide  foUaeion.)  Satmaiitíc^,  excudebal  Ma- 
IbiaaHarea,  i670. 

8.*— 38  ps.  dt.  j  3  mií  de  prinelplos,  con  otn  ll  ta,  n 
foe  te  coatleoe  el  aeiUrete  de  la  iapnilea. 

Aprobacloa : 

<Yo.  el  mamn  BarModo  de  Arce.prolBMrda  Im- 
gu  tetina  j  relor  eo  esta  eórie ,  digo :  qne  por  man- 
dbdo  de  V.  A.  be  vleio  j  leido  con  toda  diligencia  j 
eiii<la(io  estos  dOl  folúmenes  del  maestro  Barrientes, 
catedráUco  da  latín  en  la  unif  ertidad  de  Salamaoca. 
de  los  coate**  el  tegando  Toiámen  eeotiene  tres  li- 
bros: el  primero  que  Sf  intimla  fíarbarici  Lima,  y  el 
teguoáOt  BfMuma  in  Somnium  Scipionii  explana' 
ütM»;  y  el  leveero  f  üliiiao,  4a««fclfMim  Sffmi.  Loa 
cuales  son  muy  úÜIes  ;  prorechosos  para  los  que 
qaísieren  aprender  j  saber  la  lengua  latina.  Madrid, 
|78etienlii«1808, 

Mfileilo  (el  sabido). 

•NiBKmtitt  nunc  Soria;  qnoníam  Carrai  ubi  lerus 
am  enl,  oppMoltn  Igiobile  cal,  k  Baila  laa  fére 
■niii  dlMaBt.s  p.  s, 

— 1322.  Opuscula  libcralium  ArtiumMa- 
gistri  Barrienli ,  Salmaotic^  professoris.  De 
pariodoram,  siye  ambitoum  diatincUonibua. 
De  periodis  ordinuidia.  De  monelis  anli- 
quis,  ad  castellanas  pecunias  reductis.  Do 
coloribua  et  eorumsigaiíicalis.  De  calendis. 
(Esendo  del  grifo mii  la  eifra  del  impreaor.) 
Salmantic^  expensis  Simonis  á  Portonariis. 
Cura  privilegio  1573.  (^4^  fin.)  Salmanlicf 
excudebat  Petras  Lasus  1573. 

S.*— 40  pi.  dt.— Prlr.:  el  qae  te  etumpa  ea  laa  demat 
obras.-  Lic.:  Madrid,  tO Abril tm.olM.  álSMOrisMbal 

CsIfUedaBamus. 


—1323.  SjiMMiyaaonini  Uber,  Ubenilium 

Artium  Magistri  Barrieuti,  Bonarum  Litera- 
riim  Salinanlic^  I'rofessoris.  Tertia  eddilio. 
(Divisa  del  impresor.)  SaloianlicQ,  expensis 
Simonía  k  Portonaríia.  Cum  privílf^o.  1873. 
E^lá  tasado  en  real  y  medio.  {Al  fin,  en  hoja 
suelta.)  Suln^antic^, excudebat  JoannesBap- 
liüta  á  Terrauova.  Anno  i573. 

8.*--135  rojas ,  con  Bis  8  de  prineiploi  7  f  s««1ti  ti  COI 

el  men.brclc  Jcl  impresor. 

V.\  iNLuJu  (lf  éste  es  un  grifo  mirando  al  fdrte  del  libro, 
<ii  unj  cü.'Do  piedra  cuadrada  pur  pt'deslül,  j  dell»  colgando 
UQ  globo  coa  dos  alas,  en  oicdio  del  rual  como  dos  coraione» 
con  la  cifra  1.  B.  (Juan  Bauti!>ti  . 

Lie.  Coapreasin  de  esU  obra,  de  la  Lima  Bartanci  j  Par- 
«nef«iMwe«MasMe.HadrM,  10  Abril  lú7.V  -I>riT.  por  6 
alee  para  dichas  obras ,  e  ia  Smiém  St^^  «xplM*Mut, 
it.  AmufHúñum  S»/re,  ti.  OePerioionm  dislteellsei,M>MfWt 
coloritui,  ciilcndi.^.  Madrid,  í«  Setiembre  l568:Aalaoie  Pé- 
rez. -  lled.  a  CrisUibal  Calult  do  Estrella,  coroolsla  de 
S.  M.  Crl.'bra  la  iiicesanle  :jlii.f iusnl.id  de  su  >lcft'naí,  su 
eradicioDj  pericia a/refu  leniio»*  eratone  ac  poeUc».-Viú\. 
JNMBdl «  scN4«idi(MlnD  sftidieib  : 

«Tria  narcisci  coiialur  ac  iniendil  (latini  sermoois 
cullor) :  Autores  latióos  inleligcre,  laüué  loqol .  lati- 
né scribere.  Prlomni,  andieudís  atquc  let;endis  lali- 
nliscriptoribns  cooseqaimar.  Secuoduoi,  s«rmonem 
lattnum  exircendo.  Tertlnm,  seribendo.  la  f^rtaon 
feré  Ilispani  magnum  laborem  iosurounl:  rell- 
qua  dua  apud  eos ,  prxler  paucos ,  sordent  ac  con- 
lemnoBlor.  NaNa  aUa  (mlbl  credHs)  de  causa,  nial 
quoníam  Tehiculo  ac  rectore  earent,  quo  ad  eloqueo- 
tiae,  ac  sljli  bciliUileni  penreniant :  qniin  at  adipis* 
caminí,  trariam  SfnoiijaMniin  soppelectíiem  i  >ran- 
dam  esse ,  omoes  qui  anasi  et  inerodili  nou  fueriot, 
oppido  fatebnntnr...  Ab  liinc  viglotl  annh  prepria, 
casta,  latina  in  lioc  volumen  aliquibus  lioi  is  suct  csi- 
vis  congessi.  Unde  velul  apis  Dores  quae  ad  vesiram 
icripturam  ac  loeatlmieiii  pertineaM,  deeerpatis.  Ter> 
ba  enim  ontnia  (iil  l)ciiéQuinliliaiius,  1.  x,C3p.  1),  rilí- 
cobi  óptima  suDl,  sed  eodcm  auciore  cum  iiiem  fre- 
qoenliasiine  plura  singniflceiit  qna  Synonymia  voca» 
tur,  jam  snnt  aiiis  alfa  honesliora,  snblimiora,  oitl- 
diora,  jucundiora,  vocaliora.  (I.  viii  cap.  111.)  In  hoc 
Tolumene  opnsculo  oninia  tibí  lu  procinctu  ac  parata 
suni,  ut  indo  sine  olio  negoüo,  verboram  delecios, 
et  iingalonnn  pondera  eiamfnentnr,  ele. 

El  plan  de  esta  obra  esti  reducido  i  eBcabciareada  artículo 
ten  la  m  castellaaa,  7  poneria  al  casto  las  corresponden- 
ela>ladns,indleenioAfeeisieia«iores,fensii  eoaviv> 
lar  las  «oses  eon  textos  de  ellos.  Ejemplo:  Aé«fé»:  Jwrtt- 
ecamUu,  jMrltftrUu,  LepimferUv,  Cnriéiau,  ele.— Bs 
obfa  mwt  esdaaíblo  f  pnmdMsa. 

—1324.  De  oometarum  Explicatio  atquo 
pr<;dictio,  Liberalium  Artium  Magistro  Bnr> 
rieiito  auctore,  Humanarum  Literarum  Sal- 
manticQ  professore  et  calliedrario.  (Escudo.) 
Stlmantic^,  iiupensia  Simonis  Portanariis 
Cum  priTÜegio,  1874.  {Al  /In.)  8almaoUe«, 
excudebat  Petrus  Lasus:  anDOl874. 

8.*~aA  !«.  ds..  sia  8  do  prtsoiptod. 
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BARR1ENT0S. 


El  rfreade  Tt  Ti  liTP*  del  libro  de  SinlasU  impreso  en  el 
BiiiDO  aBo,  ea  Stlamw*,  por  Joan  de  Terranova:  no  etdel 
iBpresor,  tino  del  qne  uM»á  la  impresioo .  Siaoi  i» 
utU,  ayi  eifia  M  «•  M  ti  fMdo  del  eacado. 

Esto  debe  Mmim  |«Mal»pm  M«MÍIndlr  Im  UkiMM 

CM  lot  iBpmONI* 


«Por  cuanto  por  parte  de  tos  el  maestro  Blllolonié 
de  Birrientos,...  nos  fué  fecha  reladoa  didando  qae 
fM  bablMlM  eoBpactlo  m  Wbn,..  D«  CtmeMi,  m  el 

cual  trataba...  también  dcsta  cómela  que  habla  seis 
mesef  qoe  parecía:  por  cade...  ele.  Madrid,  97  de  Julio 


l.a  obra  etíi  dividida  en  il  cap[talos. 
Las  opiniones  de  Barrtcriüs  »on  las  de  so  tiempo. 
El  cap.  III  traía  que  ■f.umetjs,  non  feminT  Mcciiales,  nee 
re*  adversas  si^niflcire.»  Ei  itii:  'De  hojus  oostrr  x  tatisCo- 
■eia  conaideratione.» 
Baire  laa  «pUeacieaM,  may  p>«fiai  d«  la  a«paf»ttcioa 
I  da  atwlliaavo»  feagr  Me : 

lac  malitia,  si  Deo  nostro 
I  non  faerit,  in  regio- 
tSbm  ilbl  ra^éelii  oeretbk ;  el  «laoniann  lepien- 
tríonafis  e«i,  snam  significatfonem  ostendet  in  regto- 
nibas  ac  oppidis  el  genübns  seplenirionaliba8.a 

A  Mte  toao  va  toda  la  okra.  Los  aotores  espaflolet  de 
iia«alU«lBMairoBanlaaiaaioa:  Sdaeea,  Xacaio, 
I,  Abeifaaa.  AltaMsar,  Alela  ••■ipa.  CriiMM 
CatMiadabiialli,clDr.  Bfara.  Dr.  Fraaeliea  ViMaa,  Dr. 
FraadsM  VUlalakoi,  Haly  Abenrajil,  Hal;  Rodoii. 

Dal  Dr.  Bravo  eila  nn  tratado  De  BidrophoUa.  Del  Dr.  Va- 
les, Im  Omlmeriiu,  Del  maestro  Bcntgat,  el  libro  ¡iattr»- 


— 18S5.  Liberálíuai  Artiiim  Magistri  Bar- 
rienli,  Bonarum  Literarum  Salroantic^  pro- 

fessoris,  Partium  OrationisSyntaxeosLibcr. 
Accessiteodein  libri  Syntaxeos  Epitome  mi- 
ra brevitate  totíus  libri  commoda  amplec- 
tens.  Satmanlie^,  sumptilMis  Simonisft  Por- 
tonaríis,  1574.  Cum  privilegio.  Está  tasa- 
do 60  30  maravedís.  (Al  fin.)  Salmantic?, 
in  ^dibusJoanis  BapUst?  á  Terranova,  1573. 

t.*-«l  po.  ds. 

Priv.—  Comprebeode  otras  vinas  obras:  es  el  ■la—  del 
libro  de  flyaoNyrnoruiM  :  Madrid,  28  Setiembre  1568. 

.\prúb.  del  niiL'Mi )  II<Tr.)n>lri  de  Arce.  Véase  la  aprobación 
de  BtrbtTid  Lima :  es  la  misma.— Oed.  i  D.  Femando  Hcn* 
ri^et,  rector  de  la  onivenidsi  de  Balaaaica.— ML  É  los 
amalas  de  lai  lelcat  baaaaas. 

BARRIENTOS  (m.  lope). 

13i6.  Tractado  de  la  Diuinanca  i  sus  es- 
pecies I  q  soQ  las  especies  déla  arte  magna 
por  ma  |  dam.'delmuy  esclarescido  «  muy 
poderoso  «|  xpiailissimo  Rey  donjuán, 
copilado  por  |  la  su  omill  fedúna  Obpo  de 
Cuenca.  (B.-Esc.) 

MS.  en  r^lio  [original! ).-Gr>  pi.  dt. 
Empíeta : 

•Rajr  crisUanisino ,  principe  de  grani  poder.  Por 
c«anto  an  el  Treafeda  da  toaaiMIaa,  que  por  naada* 


damiento  de  tn  alteu  copilé,  >e  face  mcneloQ  de  la 
AéiubMUB.  B  neo  ae  pusiaton  laa  eipadaa  dal  adt. 
vinar  y  adeahianta.  Por  le  eaal  tn  aéBerla  4e  mme 

ine  envió  mandarque  dello  le  copiUse  otro  tractado, 
eulo  cual,  como  dije  en  el  primero  de  Catú  n  ftrUHta^ 
ae  BMeatra  bien  tu  Tirtuosa  oomUeioB  y  real  deaao 
qnerer  saber  lo  que  é  todo  rey  y  prfoeipe  perteneaee 
saber.  Ca  non  lo  nbtendo  non  podrías  por  ti  Jazgar  y 
determinar  en  los  tales  casos  de  arle  migica  cuando 
ante  ta  alteza  focsen  denonciadoa.  K  por  eala  caeaa 
todos  loa  principes  y  perladoe  deben  aabar  tedea  laa 
especies  y  maneras  de  la  Arte  mágica,  porque  non  les 
acaezca  lo  que  soj  cierto  que  á  oíros  acaeseió,  coode- 
nar  los  inocentes  y  aNeláar  loa  reos.  Por  i 
ntendo  en  ejecaclon  la  real  mamlaatfaiiia, 
partir  este  tractado  en  seis  partes. 

a  En  la  primera  se  dirá  si  es  poaibla  t 
qne  baya  adeoinmu  ó  arte  i 

•  En  la  segunda  m 
pendencia  ó  nascimienio  esta  arte. 

>En  la  tercera  se  declarará  qué  cosa  eaadeaioana. 

>En  la  eaarta  ae  deienyni*  ae  qaé  «aaafa  |mcm 
los  qae  dolía  asan. 

>En  la  quinta  dirémos  cuántas  son  las  especies  de 
la  diuinanza. 

•En la  sexia  se  moaaria  y  aoltaiia  laa  dabdaa  6 
eneutones  que  puadia  «dwiir  «iNa  dal  daataar  y  áa 

sus  espedea.» 

Araba : 

tE(  tic  eit  finitpretentii  Tractatut,  gratiat  Omni- 
pttenti  Deo,  adeujui  gleritm  ethonorem  af  arraMMi 
tuce.  CeltUudinit  «ante  a^pra  dicla ,  ntjam  prmtim»- 
sui,  prmtMfnó  foré  di«f«  «enwef <aiM  EetíuUt  «t  /id« 


TátU. 

di  ene  ar«tid*.->8i  ka|  afiilaaaaa  d 
na  «M.  t 

CtfiTFLO  I.— De  las  ratones  por  donde  proeban  los  lid- 
tofos  qnc  no  es  posible  tiaber  difíoaota  S 

Ctp.  11.  —  F.n  que  se  i  rurbi  qae  lot  etpiritnt  paedea 
tomar  cuerpos,  f  andar  7  atinar  7  responder.    ...  19 

Ctp.  III.— En  el  cual  se  coBciarJu ledas  Iss raiaaas y  aa- 
loridadatuodicbat  II 

A  taé  la  r  per  que  cansa  toman  eaerpaat  aai  laa  laga> 
les  baenot  como  las  BMias.  It 

Sft»nd»  liarte  pi«w»at— Déeda  baba  nasehalaala  di 
arteniflea  

TrrrfrA  p«r/f  ]>rtii(-i/>a/.-Qa«  cosa  esdlvinaaaa.  .  .  .  V 

Cuarta  ¡nMÍf  i.'-»/.-  ¡rjctod^K  Si  et  pCCSdO  Star  U  dlvl- 
nanta  }' las  ulris  i'si>r.  Íes  mlglcas   .  •  30 

QahUaftrte  fr'tnnpaí  desu  /nicrtd».— Palaadifaiaaaae' 

peeiet  y  maneras  del  divinar.  •  .  .  SI 

CarlTfLo  I. -De  la  primera  especie  de  diTlisaia. .  •  •  W 
(Ur.ii.-belase|iada  especie  de  dlvlaaaaa.  .  .  .  .  ST 
Car.  OL-De  la  tereeia  «apéete  d  aunen  del  dlftanr.  .  Id. 
Car.  IT.— De  la  caarta  especie  d  manera  de  divinar.  .  .  40 
Ckp.  T.— De  la  qainta  especie  ó  manera  del  divinar..  .  td. 
C\r.  De  li  setíuiida  esprcic  princiiu!,  la  cuul  es  do- 
cena ,  habiendo  respeclo  á  Us  especies  ménos  principa. 

lea  antedichat  ü 

Tercera  etpeeie  priadpal.  qae  et  décioa^Kiata  per  res- 
pecio  de  las  eiissaapeelcaHtaaairlBe^alaa.  *  .  •  41 

Diu  caetUeaes.  IT 

RcspaNis  7  aolaclen  de  h  filMn  dabda  y  eaaMlaa,  qae 
es  coia  lidia  divlaar  j  Jasgu  par  al  jalda  la  lu  aa> 
Mtos  
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BARRIENTOS. 


MMtioa :  comieM 


■IM 
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p»ut9  onr  de  la»  eont  a*l«nle>  ptn  hM  de  loi 


50 


id. 

a 


Ketftetle  de  la  tereen  CBestion :  mmiene  saber  ti  Ui 
seflalfsá  canelares  se  ponlf;!  mrrcUr  con  h»  HHU 
naturales  para  prortofir  algunos  efectos  

Respiii'Ma  lie  h  cujrtj  «temanda  :  si  e»  cosa  Helia  la  divi- 
DaciúQ  que  se  face  llamando  loaeaplrílea  ataligioa.  . 

RespuMU  de  la  qoinu  cnestlM :  «savieM ttklfuet  li- 
cito juipr  por  agSeroa}.  

Itospoesia  de  la  sexta  cacatlai :  eemieM  saber,  ai  es 
eoee  licita  adiar  jebnmr  algunas  sefiales  para  conos- 
eer  alfaiai  coaaa  adveafderas  contingenles,  asi  como 
enrernedades  ó  sanidades,  sefenl  qae  algúnt  «eees 
lo  guardan  los  físicos  53 

I\estiuesla  de  la  séiima  rucsllon,  que  es  si  es  llelte  ob- 
servar algunos  tiempos  pan  obrar  te  qae  fierenee 
fjcrr  

Respuesta  de  la  octava  eaesUoa, ^  ci*  al  ee'pwede  y 
eoaa  UlcitolBCilrfrrfBereraaberdelMceaaafiiTladaa 
y  túwdu ;  •  afactfa  aeatiado  ea  el  astrolablo,  d  en  el 
jálelo  de  las  eelif  llaa  

RcspaesU  de  la  novena  rneslion:  conyieni-  saber,  m  co- 
giéndolas jrerbas  para  algonas  eorermedadei  es  licito 
decir  3ii,'uti3$  oraciones,  ó  poneralgiBis  oaertflaraa 

sobre  los  hombres  6  animales  

Respuesta  de  la  décima  cuestión  :  r on»ienc  saber ,  si  es 
cosa  licita  colgar  al  cuello  las  paUbraa  ditioasde  la 

Sacia  Escriptnra  

Ite^ioete  de  la  aadécim  eaeitloa.  fae  ea  ai  es  eoaa 
UeHi  traer  lae  rcll«alea  de  loa  saatoa,  6  leoerlaa  ea 

otra  caal^aier  nanera  58 

Respoesta  de  la  dnodéeioa  cuestión:  si  es  cosa  licita 

enrsntar  las  serpientes  6  i  otras  aninalias  id. 

Respuesta  de  la  décimaterria  cuestión,  que  es  si  es  cosa 

licita  encantar  los  niiios  t  los  enferBOs  59 

Rcapeeata  da  la  déclBMcaáita  deauada  :  ai  ea  peódo 
FMBiar  jr  laber  aigaan  eont  da  lea  aapiiltii  im- 


56 


id. 


63 

Id. 


acepaetta  de  la  dtelaiaftlata  CBcadoa:  el  ea  ee«a  fllci. 
la  el  Jaiclo  del  fierro  ardiente  d  daapwlrviendn  que 
Ibeea  lomar  síganos  por  eiperimenlary  saber  la  cer- 
llTidat  de  algunos  deliclos  oculins  co 

Respae^u  de  la  décimaseiu  caesiion:  qoeea  ceta  liclu 
usar  de  hs  ubservacioDOi  dd  arla  Miorta  fan  aaber 

]f  alcanzar  sciencia. 

Respnesu  de  la  décim3séiinaeieiltoa;iieaéaMlíellii 
aaar  da  las  iaiifeaea  que  racco  lat  aalidlocai. .  .  . 

iMiiaeala  da  la  caenloB  déelaMoetan :  al  es  Ifelte  i  lea 
Clériioe  deraadar  les  alUres  j  cubrir  las  imágenes  de 
tato,  d  qiltar  laa  Mmparas  j  ioBinarias  acostumbradas 
por  esDsa  de  dolor  f»t  t»§uM  fieieaelea  feefeaa  á  u 
Iglesia  

noM'''"^i  fie  1.1  <t<  nm3noDa  cuestión :  conviene  saber, 
qué  cosa  es  esto  que  se  dice  que  bay  unas  aiitjercaqae 
ae  llaman  brajas ,  las  coales  creea  j  dieea  qaa  de  B0> 
cbe  aadaa  coa  Oiaaa.  deeia  de  ios  HISMa,  coa  na- 
dus  r  iaaaaMiaMei  m^m»  cabaliiado  ea  besUaa .  y 
aadaada.  7  paaaada  por  aacbas  tierrae  jr  logares,  y  que 
Hcdeaaproveebarydaflaritas  crialoras  

Respuesta  y  solutlnn  de  la  vigésima  j  postrimera  cues- 
tión: conviene  saber,  pues  estas  arles  migieas  son 
frivolas  y  de  ninguna  ellcacía  ,  seguu  ilu  im  habernos, 
^como  acaeseeo  j  Tleoeo  aochas  veces  aquellas  cosas 
qae  los  adeviaag  yalgieoa  dieea  j  aflnan  aale  ^ae 
feagaa?  ...   

Pan  dar  idea  enela  de  este  libro  eélebre.  tonreadrft  que 

sa  autor  se  dé  i  conorer  por  tus  rolsmis  palabras.  Á  esta 
eléclo  copio  diferentes  pasajes  de  la  obra.  Empieia  asi : 

ePrüMrif'jNtffd  Me  Máda.— Si  hay  «dAftiiaiMa 
>Gii«Dl0 lia protecacjoD  de  la  primera  parte,  es 
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60 


de  saber  qae  entro  ios  s.nbios  de  los  filósofos  y  Im 
teólogos  hay  grande  divcraidad  sobre  eau  nson. 
Por  cuanto  los  filteoAM  aflrnaii  7  énen  que  la  ade- 
viiian74  y  lo<)3s  las  otras  artes  inigicas  ó  supersticio- 
sas son  imposibles  por  la  manera  que  lo  escriben  j 
determinan  los  santos  doctores  aprobadosforbaMH 
la  Iglesia.  Los  teólogos  afirmaBlo  en  alguna  manen 
por  posible,  y  áno  en  algunos  actos  por  necesario. 

»C*rm  i  n  1   Tudas  las  especies  de  divinanit 

y  de  arte  mágica  se  comprebeodeo  generaimeMa  en 
tres ,  y  de  «qoeMH  dCpeetleii  ha  otras .  laa  cuf 
les  todas  se  facen ,  ó  con  eipresa  invocación  de  los 
espíritus  malignos,  ó  por  contratos  tácitos,  seguod 
adelante  se  dirá.  E  salraiido  la  aairologfa,  en  alguna 
manera  todas  tres  se  probarán  por  raroiies  naturales 
ser  imposibles.  E  después  se  dirá  en  qué  manera 
son  posibles. 

>Prúnenmenie  probarémot  ser  imposible  laadetl. 
nanM  y  laa  otraa  especies  de  arte  mégfea,  por  cean- 

lo.  si  verdad  fuese  que  los  espíritus  malignos  oyi'sen 
y  respondiesen ,  y  viniesen  cuando  fuesen  llamados, 
6eoa  ellos  se  ficiese  sigan  contracto  tácito  6  expi«« 
80.  seguirse  bfa  que  los  espiritas  malignos  oyesen,  y 
fablasen.yviesen.y  sintiesen  como  los  hombres  y 
los  oíros  animales.  E  por  consiguiente,  se  signiria 
que  tovicseu  cuerpos.  Lo  cual  lodo  es  imposible...  R 
pmélMaeeo  eala  aMoert,  Ca  i  los  que  dijeren  y  afir- 
miren  que  los  espiritas  niali^nos  pueden  lomar 
cuerpos,  podémosles  demandar  si  en  alganaencor- 
potadon  nieibeB  nntaeloD  al^na  6  no.  B  si  dijeren 
que  non  resciben  miit:irion  ,  salvo  que  se  esifin  por  ta 
forma  y  manera  que  estaban  ante  de  la  encoipora- 
cion,  segunt  esto  segoine  IM  qoe  ios  espiriius  me» 
lignos  non  se  encorporea,  pMs  «1  ellos  00  hay  mu- 
danta  alfana,  é  todarla  se  están  en  el  sér  primero. 
E  segUMt  esto ,  tanto  suena  decir  que  el  espíritu  ma- 
ligno se  encorpora,  como  si  dijéramos  que  la  nada; 
conviene  saber  qne  ante  de  aquella  enonrporaeion 
non  tenia  sér  aquel  cnerjK),  y  después  lovo  sér.  Enon 
que  al  espirita  rescibiese  al  cuerpo ,  nin  el  cuerpo 
al  espíritu. 

»Si  por  Tenían  dyeien  qae  cnandoel  espirita  «• 
encon>or6  nacibi6  algana  mataeloa:  desto  se  segal- 

ria  qtie!  espíritu  fuese  cuerpo  ,  por  cuanto  toda  cosa 
que  rescibe  muudon  es  cuerpo,  lo  cual  es  claro  á 
cualquier  qne  algo  nbecn  la  acienda  nai«ml.«  Oeto 
cual  se  pniebn  qae  los  ea|iirtiiis  noapaeden  lomif 

cuerpos. 

altem,  esto  mesmo  se  prueba  por  oin  naon,  por 
cuanto  diciendoyadrmandoqiiel  espirita  se  encor- 
pora, neeesarlamenie  babiamos  de  otorgar  une  de 

tres  inconvenientes.  Fl  I.",  ú  (|ue  aquel  ntesmo  es- 
píritu se  toma  y  se  couTierte  co  cuerpo.  El  i.",  ó  qae 
aquel  espirita  ae  Initade  en  cuerpo ,  per  manen 
quel  espirita  que  intes  era  separado  de  cuerpo,  des- 
pués se  tornó  potencia  en  cuerpo,  asi  como  la  poten- 
cia vegetatin  y  la  sensitiva.  El  S.*,  6  eoonteetéans 
quel  espirita  qne  de  totes  non  en  potencia  en  aquel 
cuerpo,  nIn  con  <l,  faé  después  potencia  con  aquel 
cuerpo,  sopunl  y  por  la  m.mor.i  que  es  la  in!eli^;encia 
con  el  cuerpo  celeste.  Sí  por  ventura  dijera  quel  es- 
pirita se  contertló  y  se  lonó  enerpo,  etioes  del  lodo 
imposible ;  ca  non  pueden  las  cosas  lomarse  nna  en 
otra,  si  son  simples,  salvo  si  son  compuestas  de  ma- 
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terb  7  fornia,  ttnto  qne  la  nateria  dellts  i 
E  maebo  mia  es  eMo  imposible  en  laa  cosas  que  non 
■00  materia  nio  forma ,  en  maieria  segunt  son  los 
«apfritus. 

»B  ai  por  Teaiuni  dijeren  qoe  la  nesma  ioieligencia 
MM  se  toraó  caerpo,  lahro  qae  ae  toreó  poteoeb 

infundid.!  en  cuerpo,  a«l  como  In  Anima  vef;ii;itlva  j 
la  seasiliva ;  eslo  asimesmo  es  imposible,  por  cuanto 
Mde  poteneia  et  cMipo  divide  y  parle,  cnn- 
doseptrtetieMrpo  wq«e  «ll...  es  la  cosa  que 
tiene  ser  tndhisibte,  non  se  puede  infbndir  en  cuerpo 
divisible ;  ca si  asi Tuese,  lomarse  liia  divisible  lo  que 
es  iodivUible.  Esto  es  imposible ,  ca  por  esta  guisa 
■et  cesa  ee  torearb  otra  cosa;  t.  gr.,  si  posible ftie- 
aeqne  la  blancura  por  si  mcsrna  loviese  sér  sin  suh- 
Jeto,  jde  su  oaluraleza  y  propiedad  fuese  indivisi- 
b(e«  non  serle  posible  infundirse  j  cilendeiae  en 
cwrpo»  salve  qeerieodo  confesar  qoe  una  cosa  se 
poede  tomar  otra,  lo  coal  es  imposible ,  salvo  por  la 
niaiirra  susoJiriiá-  Pnrisl;)*  rn/iincs  y  |ior  oirás  mu - 
cbas  que  se  podrían  decir,  parcsce  ser  imposible  que 
lee  espfritos  pnedsa  iMiar  ceerpee ,  nin  andar,  nin 
oir,nin  responder,  aunque  sean  llamados  por  los 
nigrománticos;  segitni  io  cual  paresceria  que  las ar- 
tes  migicas  non  tienen  sér  real  alguno,  sino  sola* 
mente  en  la  fáataaia  de  loe  qne  fingen  saber  las  eneas 


lAgora  queda  de  probar  lo  contrario  i!e  lodo  esto, 
la  caal  probaora  non  se  podría  facer  por  razones  na- 
tnralet;  pero  facerse  bapor  teslimeniosy  aaetorida> 
des  de  la  santa  Cscriptura,  asi  del  Testamento  Viejo 
como  del  Testamento  Nuevo. 

>Cap.  II.— Primeramente  se  prueba  que  los  espiri> 
InsUentn  cuerpos,  segani  sepmeba  por  el  espi- 
rite maligno  que  aparesetéi  Enríe hbló,  y  respon- 
dió, segunt  se  eoBtieoe  en  el  primero  libro  de  la  Lej, 
etc.,  etc. 

•fisfwidle  perfs  prieetMi.— Dónde  bolM  nascimien« 

to  el  arte  migica.  Cerca  del  nascimienlo  6  dependen- 
cia del  arte  m<^g¡ca  ha;  diversas  y  várias  opiniones; 
pero  por  evitar  prolijidad  non  porné  aqui  salvo  aque- 
lla qú»  mis  afirman  los  doctores  desia  seiencia  re» 
probada ,  loe  cnales  tienen  j  ereen  que  esta  arte  mi* 
pica  lovonascimlento y  dependencia  de  un  hijo  de  los 
de  Adam,  el  eoal  afirman  que  la  deprendió  del  ángel 
qne  gneridaba  el  paraíso  terrenal.  E  después  de  aquel 
ñjo  de  Adam,  procedió  i  los  otros  descendientes  fasta 
el  día  de  bo;  en  grand  pestilencia  j  ensuciamieulo  del 
lin^bnmanai,  lo  cual  dicen  que  acaesció  en  esta  ma- 
lera :  cQne  dMpnes  qf»  Adam  coaoseió  su  vejez  y  la 
bñvedad  de  m  «Me ,  envió  uno  de  sos  fijos  al  paraíso 
lertmal  para  que  demandase  al  ángel  alguna  cosa 
del  Mml  de  la  vida,  para  que  comiendo  de  aquello 
lepnraie  snHagoesa  é  impotencia.  E  yendo  el  QJo  al 
ángel  segund  le  habla  mandado  Adam,  dióle  el  ángel 
un  ramo  del  árbol  de  la  vida ,  el  cual  ramo  plantó 
Adam.segnnd  ellos  dicen,  y  cresció  en  tanto,  que 
deqNwa  se  lio  déi  la  cmz  en  qne  fné  croeiHcado 
MMMf»9elvador. 

•S  demás  desto,  dicen  los  auclores  desta  sclencia 
reprobada,  quel  dicho  áogel  enseñó  al  bijo  de  Adam 
esta  arte  mágica,  por  la  enal  pediese  j  sóplese  llamar 
los  buenos  ángeles  para  bien  facer,  y  á  los  malos  pa- 
ra mal  obrar.  E  de  aquesta  doctrina  afirman  que  ovo 


nascimiento  aquel  libro  que  se  llama  Radét,  por 
cuanto  llamaban  asi  al  ángel  guardador  del  paratao, 
que  esta  arle  enseñó  al  dicho  Gjo  de  Adam. 

•Pero  algunos  otros  de  ¡os  dichos  auctores  desta 
■dencia  dicen  que  non  es  aquel  ángel  el  que  eosehó 
esto  al  1^0 de  Adam,  mho  otro  espirito  qne  eneoniró 
al  dicho  Ojo  de  Adam  cuando  volnia  del  (^nralso  ter- 
renal, el  cuil  dicen  que  dió  este  libro  al  lijo  de  Adam. 
E  después  de  alli  se  multiplicó  por  el  mundo. 

«Este  libro  es  aquel  qne  de.«pues  de  la  muerte  de 
D.  Enrique,  (ú.como  rey  críslianissimo,  mandaste  á  mi 
tu  siervo  y  fi  r  liiir;i  (jue  lo  quemase  á  vueltas  de  oíros 
machos,  lo  cual  yo  puse  en  ejecución  en  presenciado 
aigonoe  tns  servidores,  en  lo  enal,  asi  coenoen  otras 
cosas  iinichas  paresció  y  paresce  la  prnnt  devoción 
que  tu  señoría  siempre  ovo  á  la  religión  cristiana. 
E  paoslo  qne  aqnesio  IMy  «■  de  hmr,  pero  por  otro 
respecto  co  atgna  ssancn  ea  bneno  guardar  ios  di- 
cbos  libros,  tanto  que  estonieaen  en  guarda  j  po<lcr 
de  buenas  personas  fiables  tales  qne  non  usasen  de- 
llos ,  saino  que  los  guardasen ,  á  (in  que  en  algont 
(lempo  podria  aprovecbar  á  ios  saUca  leer  en  loe  ta- 
les libros  paia  dnienaien  do  la  fe  j  do  la  nüglon  cria- 
tiaoa. 

•...B  poestoque  en  el  dicho  Ittwilaeislse contie- 
nen mndiaa  oraciones  devotas,  pero  estin  meiciadas 
con  otras  modiaseosas  sacrilegas  y  reprobadas  en  la 

Sacra  Escritura. 

•Este  libro  es  más  multiplicado  en  las  partes  de 
Bspsla  qoe  en  las  otras  partes  del  mondo.  La  cansa 

desto  ceso  de  escribir  por^tiardar  la  honestidad  que 
en  este  caso  se  requiere.  Como  quier  que  sea  por 
conclusión  determinada,  debemos  creer  que  non  es 
posible  qne  ángel  bueno  ensefuse  Ul  arte,  nin  die- 
se tallibro  al  fijo  de  Adam;  ca  non  es  de  creer  que 
ángel  bueno  enseñase  dnrtriiin  tan  reprobada  para 
cometer  tan  grandes  maldades  como  en  ella  se  con- 
tienen ,  salvo  qoe  síganos  hombres  malévolos  inven- 
cionaron  las  tales  ficciones  para  se  mostrar  divinos 
y  sabidores  de  las  cosas  advenideras ,  el  saber  de  las 
cuales  á  solo  Dios,  nuestro  Sefior.  pertenesce. 

»...E  lo  qne  dicho  habernos  deste  libro ReciV/,  qoe 
es  sin  fundamento  y  de  ninguna  eficacia,  esto  mesmo 
decimos  de  to<los  los  otros  libros  y  tractadns  de  la 
arte  mágica,  asi  de  los  libros  de  los  expcrimenloSt 
como  del  libro  qne  se  llama  CImtcMia  4t  StHamtm^ 
como  del  libro  que  se  llama  Dfl  arte  notoria. 

»  ..Muy  poderoso  seüor  Rey  :  tan  grani  deseo  ten- 
go, si  facer  lo  pudiese,  de  eradiear  del  pueblo  las 
tales  abosioBeSt  qoe  non  qnerria  en  esta  vida  otra 
I  poderlo  fiiocr.a 


BARMONDBVO  Y  HOYA  (raAK  »■). 

1327.  Segunda  parte  de  la  Soledad  en- 
tretenida, compuesta  por  Joan  de  Barrio- 
nuevo  }'  Moya;  clérigo,  natural  de  Vilianue- 
va ,  juriadiccion  de  la  muy  noble  ciudad  de 
Andújar.  Dirigí  fia  á  D.  Alonso  de  Barrionue- 
vo,  Juradode  la  muy  noble  ciudad  de  Murcia, 
y  capitán  de  una  de  las  parroquias  de  ella. 
(Aqiii  go  escudo  de  armas.)  Con  privilegio 
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en  Valeneiaf  en  cau  de  los  herederos  de 

Crisóstomo  Garriz  por  Bernardo  Nogués, 
junto  al  molino  do  la  Rovella,  ann  de  i64i. 

4.*— t68pi,4i.,(OD4  mii  de  principios  é  Índice.— Ceuin 
M  Dr.PnidMO  Non»  Navarro,  ealcdritico  de  OtWM,  j 
M  m»f  wwtai»  padre  fnjr  Joc¿  de  I»  Vitgin ,  «•nBallUi 
descalM,  coDocIde  por  ni  doctos  «tcrltoi : 

«En  esU  ingeniosa  bisloria  hemos  hallado...  dos 
COMI  ea  ponto  muj  vivo;  la  primen  el  artificio,  qae 
M  pino  del  Ingerid  j  eaip«llo  del  gnito ;  la  segunda, 
la  moralidad  j  ajusto  de  las  buenas  costumbres  en 
el  ejemplar  Ambrosio  Calisaiidro ,  mancebo  fuerte  y 
valeiMo;  no  sólo  sujetando  i  otros,  sino  sujetándose 
y  fendélidose  á  si  mismo  coo  la  templanxa  ,  con  la 
castidad  y  otras  machas  vinndes ,  j  |>rincipalmente 
con  la  pradencia.  £eQa,8  de  Kaerode  1658.» 

Lic.  del  ordinario:  Sotóla,  SPehrcf»  ISK.  (En  ella  le  dice 

i  Barrionnevo  miMiro  de  iraniltea).— Aprok.de  fray  Dieco 
Gamei : 

«Con  grande  suavidad  en  el  decir  j  subido  iogeoio 
rHfe  nertloaanenie  loa  tridos,  seeiÍHia  lo  boeno  y 
abraza  las  virtudes.  En  sl  Gimen  de  Madrid,  i  9  de 

Julio  de  1638.» 

Priv.  j  He. :  «adrid .  1S  Jsllo  IfiS.  -  Tksa  <i  I  miravedts 

püPKo:  Agosto  1  1(r>S.- Krral. :  Madrid  ,  í»;  Julio  1MÍ.— 
Ded.  iKn  ella  dice  qae  su  padre  te  llamaba  K»t¿t>an  de  Bar* 
rioaoevo).— iadiee,  sasUaBS  isabien  ind«  Ss  fsSM  Mte> 
blei. 

La  novela  de  Caluunáro  c«atMl4s  en  esta  tecnoda  parte  de 
la  &ekÉid  Bairtimtié*  oslá  dividida,  «n  elneo  libros ,  y  é«toi 
en  MpitiJot. 

A  viellas  de  dls  Ingiera  d  salar  eaatn  eoneálas,  I  saber: 
El  Orieslo  de  Salo,  MI.  1448. 

Kl  Siiitu  monjp  captivo,  T9.94. 

Los  liijos  mil  esclareci4os  de  Écija,  118>t90. 

■I  Aagat  serdeMs  j  el  Ciaide  abad  de  Gafen,  iSédSl. 


BARRIOS  (d.  MiGLEí.  de). 

*  1528.  Curu  de  las  Musas  |  dirigido  {  Al 
Exodentisdino  Se&or  {  Don  Francisco  de 
Meló,  I  Cavallero  de  la  Orden  de  Cristo, 
Comen  |  dador  de  S.  Pedro  de  la  Vega  de 
Lila ,  y  de  I  S.  Martin  de  Rañados ,  Señor 
de  la  Villa  I  de  Silvam,  Alcayde  Mayor,  y 
Governador  |  de  la  Ciudad  de  Laroego, 
Trinclianle  Ma  |  yor  del  Serenissirao  Prin- 
cipe de  Portugal,  |  de  su  Consejo,  y  su  Em- 
balador Extraor  \  diñarlo  i  la  Magestad  de 
la  Gran  BretaBa  )  Carlos  Segando  &c.  |  Por 
el  Capitán  |  Don  Miguel  de  Barrios.  |  Con 
licencia  (le  los  superiores.  |  En  Brusseks  ¡ 
De  la  imprenta  de  Baltazar  Yivien,  Ira- 
pressor  |  y  Mercader  de  libros.  |Afto  de 
1673. 

11*— 34Í  b.-fign.  A-llhh.- Por!. -Melodía arhrós- 
tica  í.uc  .— Ded.  en  verso.  — Krral.,  prosa  y  vfr<o.— Composi- 
eiono»  laudatoriaf,  de  Ti.'  Isabel  Corre.!,  D  Jumr  Ortensio 
Lupíi,  Juan  Alonso  del  Campo,  I).  Manuel  de  l'inio y  Uibera, 
Juan  de  F^ria,  D.  Antonio  del  Castillo,  vD.  José  Milano.  -Id- 
dlee.— Pt4L  sl  lector.— El  «sior  isa  Ubre  (veno).— Tetlo. 


ARNDITO.  n 
~  lSf9.  Las  Poesías  |  femosas  |  y  |  Co- 
medias, I  de  I  Don  Migvel  de  Barrios ;  ]  Se- 
gunda impresión,  enriquecida  con  lindissi  | 
mas  estampas.  (E.  del  I.)  En  Amberes,  |  en 
casa  de  Gerónlmoy  luanb.  Verduasen,  Im- 
presBoresy  Mercaderes  de  Libros.  A&ol674. 

4.  '  m>rquilU.-tl7  pi.  di.,  mil  12  de  principios  y  ttM  Sea 
las  licencias  al  Bn,  las  comedias:  SóC  las  poesías. 

Las  comcdtat  son : 

t.'  Pedir  favor  al  contrarío. 

i.'  El  canto  jonto  al  enesit». 

5. *  El  espabol  de  Oran. 

Barrios  «aeld  ea  NoMlila  i  principios  del  siglo  iwi;  IM 

jadío ,  Y,  convertido  al  cristianismo,  modd  s«  noMbce  DssM 
Lrvi  en  .Migoel.  Militd  en  las  banderas  delroT  de  Poit>B*l* 

Sobre  su  vida  j  escriioi  véase  Rodri|net  de  CasM,SÍ' 
HioUea  4e  rtcriiortt  ratinóM  espatolet. 

V.nlre  tas  obras  en  prosa  es  mny  curiosa,  por  el  tom  fllosA- 
Sco  qne  en  ella  doaiina.  Trnuft  4tt  $ohUno  popular  y  tf«  i» 
tme/ttM  Mnin*,  S.*  ABStafdaa,  SMS  (ISSS). 


BARRNUEVO  (dibcodi). 

1330.  Segunda  Relación  de  las  consigna- 
ciones, rentas  y  efectos  que  tienen  los  bos- 
pitales  reales,  General,  Pbhch  y  ana  ooonn 
leeenelas ,  y  loe  de  fidtos  de  juicio  desU  villa 
de  Madrid  para  la  curación  de  sus  pobres, 
y  limosnas  que  entraron  en  todo  el  ano  pa- 
sado de  1658.  Y  el  avance  de  cargo  y  data 
de  lo  que  se  gastó  en  ellos  en  dicbo  afto, 
y  con  distinción  cada  hospital,  y  el  número 
de  pobres,  hombres  y  mujeres,  que  entra- 
ron á  curarse,  y  los  que  salieron  curados* 
y  los  qae  murieron.  T  dase  cuenta  de  los 
libros  que  se  forman  cada  afio  para  la  ra- 
zón y  buen  gobierno,  y  lo  que  en  ellos  se 
escribe ;  y  las  cuentas  que  con  cada  persona 
y  géneros  se  tiene,  expresando  las  que  son, 
y  cómo  se  está  con  cada  una.  Y  asimismo, 
se  da  pormenor  de  lodos  ios  hospitales  que 
hay  en  esta  villa,  y  sus  curaciones  y  ejerci- 
cios de  cada  uno,  y  la  renta  que  tienen,  y 
lo  que  gastan,  y  las  obras  insignes  que  se 
han  hecho  en  ellos;  que  milita  debajo  de  la 
protección  del  Consejo  Supremo  de  Casti- 
lla: por  Diego  de  Barrnuevo,  contador  ma- 
yor de  la  casa  y  estados  del  Excmo.  seüor 
D.  Luis  Mendos  de  Km),  marqués  del  Car- 
pió, duque  confie  de  Olivares,  y  de  los  di- 
chos Hospitales  Reales.  Al  Excmo.  Sr.  conde 
de  Morente,  marqués  de  Eliche,  mi  señor, 
gentil  hombre  de  la  Cámara  de  8.  M.  Bn 
Madrid,  por  José  Feraandea  de  Buendla, 
a  fio  1659. 
4.*  -ss  ps.  ds.,  aUis  4  de  portads  y  pflaeiplos. 
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El  el  apMil*  toeaola  il  bMpfiil  iMcrtl,  te  km  «keiM 

r  ^^r¡rnda  qoe  bin  enlndo  d  «OO  te  4MÍ»  M  MMafa,  ■! 
Miio  5,  U  p«rti4a  iltoieate: 

«Dm  mil  reales, qoe  m  cobmoa  áé  GaMri  46 

LeoD,  por  cuenta  de  once  mil  renlp:;  qnp  lia  de  pagar 
para  15 de  Uarzo  desle  afio  de  1659,  (>ür  ia  ubligacion 
4|M  IkM  hecha  de  la  taprealM  dd  Art»  d«  4aiMri».» 

BARROS  (aloxso  de). 

*  1331 .  Proverbios  )  morales  |  de  Alon- 
so da  Ba  )  rros,  criado  del  |  Rey  nvestro 

Señor.  |  Dirigidos  al  Reveren  |  dissimo  se- 
ñor Don  García  de  Loaysa  Girón,  |  Arcf>- 
bispo  de  Toledo,  Primado  de  las  Es  |  pa- 
fias,  y  del  Consejo  de  Estado  del  |  Rey 
N.  S.  I  Afto  (Adorno)  1608.  1  Cnn  licencia.] 
Eq  Madrid  |  Por  Alonso  Blartin.  (  A  costa  de 
Miguel  Marlincz.  (B.-G.) 

8.*— fiS  h  -  ^pn.  5  A-II,  -  Piirl.-v.  cu  b.  -  lu.  fli'!  Cnv 
aíjo  i  ManurI  MjitiM  r  ,  librcrn,  iwt  una  iti :  M.iiiri(l ,  *i  Fe- 
brero iCua.  -  Aprob.  de  Fr.  i'tilro  át  l'adilla  :  Madrid,  ii 
Afosi»  98.— RedoDdilla&  de  Lope  de  Vega.— Elogio  del  libro 
forUersaode  <•  Sou».— Prál.  de  Milco  Alen».— Dt4.  tos- 
«rila  per  «I  aaier.-T«Uo. 

—  *  1332.  Proverbios  morales,  (  Hora- 
dito  de  A  I  lonso  de  Varros,  ('oncordados¡ 
por  el  Maestro  Bartolo  1  mé  Ximeuez  |  Pa- 
loo.  I  Al  Retor,  y  Maestro  del  Colegio  |  Im- 
perial de  la  Compañía  de  lesvs  de  la  Vi  |  lia 
de  Madrid.  [  Año  (Escudo  de  la  Compañía) 
1615.  1  Coa  previlegio.  j  £n  Bac^a,  por 
Pedro  de  la  Caetta.  |  Véndense  en  Villar 
oueoade  los  Infinites,  en  casa  de  Francisco 
de  Valuer  |  de  mercader  de  libros.  (B.-G.) 

4.*-Mh.-il|D.  I  A-Z.-Port.-T.  eo  b.-At  lee«er,  Ma- 
riano Jiaenei  Patoo:  Viiiaggen  ie  !••  iatalaa,  MIS.— 
Ta» :  Madrid.  IS  fieUcnbra  MISl— Prii.  i  Amen  Patón 
fwiict  aloe: 8aa  Loreato,  iSSeUnabre  fSfl.— Cenpovi- 

atoaeadeD.  Alonso Meela y Lci?a, 7 Fernando  iic  Sinta  Cruz. 
—Ded.  — Décima  del  L.  Andrés  de  AogoiT  -  Kíí.íjio,  de  lUm 
Fi-r:ij-iilo  ili-  n .1  ■li'>tcrris  )  Sjavcilij.  — I^pi^íran. j  ^Icl  I.,  A'ilri- 
mu  Mjriincx  dr  Mióla.  -  Elugio  de  D.  Fernando  Balloiero»  y 
Saaredra.  — Epigrama  del  L.  Francisco  de  Cáscales. —  At  lec- 
tor. —  Redondillas  de  Lope  de  Vep.— Testo.  —  Catálogo  de 
amores  ciudoa,yflflaa«iMm(ioaeiSBieriiatpaf  JaattGallo 
teAadfada. 

—  *  I8S8.  Perla  de  losf  proTerbioa  [  mo- 
rales de  Alonso  |  de  Barros,  criado  |  del  Rey 
nuestro  |  señor.  (  Dirigidos  al  Reveren  |  dis- 
simo señor  don  Garcia  de  Loaysa  Girón  ¡ 
Arzobispo  de  Toledo,  Primado  de  |  las  Es- 
pafiatt  y  del  consejo  de  |  Estado  del  Rey 
nue  j  stro  señor.  ]  Año  1617.]lmpresso8  em 
Lisboa, ¡  Com  todas  as  lironcas  neccssarins. 
1  Por  lorge  Rodríguez.  {Colofón,)  Impreso 


OS.  H 
em  Lisboa  com  as  liceD^as  ne  |  cessarias, 
por  lorge  Rodrl|  guea  fno  1617. 

S.'menor.— €8  h  — sign  ,  á  pnr;¡r  il.-  lj  S  inclnsive,  •  A-C— 
Porl.—\.  en  b, -Licencias  f  .iprubiciones :  Liíboj ,  31  Junio 
i  19  Jolio,  l»il7.  — Tjsa;  1'  Ag  to  1617.  —  Composición 
laudatoria  de  Lope  de  Vega  Carpió,  al  anior.— Elogio  del  11- 
bi»,  per  HefiMite  te  Sato.—  Pidi.  te  Matea  Aleaaa.— OcA. 
— Teito.-€elaini.— b.  ca  k 

Macipto: 

Cuanlo  mis  lo  considCfa^ 
Mii  me  lastima  y  congola... 

Tcmlaa: 

Y  serio  sns  duelos  méaos. 
Medites  cae  loe  ajeaoa. 

*  1831.  Proverbios  ¡  morales  |  Herácli- 
10, 1  de  Alonso  de  Varros,  con  |  cordados  por 

el  Maestro  Bartolomé  |  Xtmenez  Patón.  ]  AI 
Retor,  y  Maestro  del  Cole^'io  ]  Imperial  de 
la  Compañía  de  lesvs  de  la  Villa  (  de  Ma- 
drid. (E.  de  la  Compañía.)  Con  todas  las  li- 
cencias iieccssarias.  |  En  Lisboa.  |  Por  Pe- 
dro Craesbeeck.  Año  i617.  j  A  costa  de 
Tomé  del  Valle  Mercader  de  libros.  (B.-G.) 

h  — sipn.  A-M,  -  Pnrl.-  v.  en  b.  —  Lie. :  Í0  Junio 
i  1  Orliihri'  I^IT.  -  Coropnííf iones  de  I),  Alonso  Mf-it  j 
Leiva  .  T  I).  Fernanda  (".onialci  de  !>3nta  Crui.  —  Ded.  —  Dé- 
cima del  L.  Andrés  de  Angulo.  —  F.Ingio  de  Ü.  Fernando  de 
Ballesteros  jr  SaaTodra.  — Décima  del  L.  Aalooio  Marlioei  do 
Mióla.  —  Elogie  del  L.  O.  Fernando  Ballesictoe y  Saatedia.— 
Dietieee  del  L.  PTaieiaee  Caisalef.— Al  lector.—  Redoadniaa 
te  Lepa  te  Vega.— Teito.-Ceiálog*  te  aatona  cliadaa,  caá 
algaaas  eeaaMeiaclaaes  aaaciilaa  par  Jaaa  Calla  te  Aa- 
drada. 

ReimprofiaB,  t  plaaa  j  reaglea ,  te  la  odiclaa  te  Baata* 

1615. 

—  *  1335.  Proverbios  |  morales  |  de 
Alonso  de  |  Barros,  criado  del  Rey  |  nues- 
tro señor.  |  Dirigidos  al  reuerendissimo  se- 
fior  don  |  García  de  Loaysa  <Mron,  Arzobis- 
po de  Toledo,  |  Primado  de  las  Espaftas,  y 
del  Consejo  |  de  Estado  del  Rey  tiucstrol 
señor.  |  Ano  (Escudo)  1619.  |  Con  licencia 
en  Barcelona.  |  En  casa  Sebastian  de  Cor- 
mellas  al  Cali.  (B.-S.-R.) 

8.*— 48  h.-  sisn.  A-B.-Pori.— ».  en  b.— Apnib.  deFr.  Pe- 
dro de  Padilla  :  Madrid,  28  Agosto  de  98.— Aprob.  de  Fr.  Ono- 
fre  de  Reqoesciis:  Barcelona,  6  Febrero  1609. —Lie. :  Dno- 
dédalo  Kaleadaa  Mariij ,  anuo  NIllesiDO  Seseeotesimo  nono. 
— aiogiode  Lope  de  Vega.-  Elogio  de  Hemacdo  de  Solo.— 
PfdL  de  Hatoa  Aleñan.-  Ded.  flraada  par  d  aator.— Taito. 
— p.  ea  b. 

—  *  15o(>.  La  Pulla.  |  Proverbios  ]  mo- 
rales do  Alonso  1  de  Barros,  criado  J  del 
Rey  Nrestro  |  Se&or.  |  Dirigidos  al  Ilvstrlis- 

simo  I  señor  Don  Juan  Bcrnnrdino  de  Bar- 
daxi,  I  Conde  de  Cnstelflorid,  señor  de  las 
Varo  1  uias  de  AnllUon  de  la  Almolda,  de 
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No  I  bailas,  de  Conchillos,  y  do  la  Tilla] 

de  Nabal.  |  Con  licencia:  En  Zaragoza, | 
Por  Diego  Dormer,  |  Ano  1656.  |  A  costa  de 
lusepe  Alfay,  Mercader  de  libros.  (B.-G.) 

8.'— IW  h.— sign.,  arrancando  it  b  9.*,  A-ll.— Port.— y.  en 
b.  —  Aproli.  de  Lorenzo  «iracian  :  ZaragiJíJ  ,  45  Abril  1636.— 
Aprob.  de  l).  Pedro  Meólas  de  Valma»e<ia :  Zaragoza ,  V» 
Abril  16S6.  —  Redondillas  de  Lope  de  Vega.— RIogio  en  ala- 
bam  del  Ukro,  poi  HciMBdo  d«  Solo.—  Prél.  4e  Mateo  Ale- 
MB.— M.  tMCrittpw  lOié  i»  AUSqf.— Tcito.— 'f.  ra  b. 

— 1337.  Proverbios  |  Morales  de  Alonso 
de  Barros,  |  criado  del  Rey  N.  S.  |  donde 
BO  pruobt  cuánto  engallo  recibe  la  Tista,  y 
la  I  esperaos  de  las  eoaas  humaiias:  pues¡ 
hay  pocas  que  sean  tales  como  parecen,  \y 
ninguna  donde  descanse  |  el  desseo.  ( Es- 
támpete en  óralo;  en  medio  le  imágen  de  la 
Fortana,  con  dos  cana,  y  esta  leyenda  por 
orla :  i  No  sería  fortune,  ai  fbese  siempre 
una.*) 

8.'.-8  foja»  (sin  lugar.  iaprenU,  dI  aio  de  imprcsioa]. 
A  le  TM(to  de  la  portada  ff tadpia : 

raoTCRSios. 

Cunto  ai*  lo  coMiderot 
Mi  iM  iMlUn  y  coiffaja 
Vw  fib  M  M  and»  hoja 
Qne  a«  ne  ea«te  grai  daSo. 

Annqae,  si  ^o  no  ne  engaSo, 
Todos  jugamos  un  juego, 
Y  un  mesmo  desasosiego 
Padeccmus  sio  reposo. 

E»ias  éof  eoplas ,  como  por  vía  de  iolnritOi  et  Ictt*  ndoH- 

4a  :  lo  demás  de  eonlta. 
Principia  : 

Pues  no  leñan  \inr  ilirhiiso 
Al  que  e!  vulgo  se  lo  llama. 
Ni  por  reniadera  Tama 
La  \oi  de  sok»  aalgoa... 

Cl  Hliimo  proverbio : 

m  mte  Mgiro  consejo 
Que  mirar  siempre  i  la  lia. 

T  pues  llega  el  San  Martin 
Del  mayor  jr  del  menor, 
Cada  uno  en  so  dolor 
Se  consuele,  que  no  h^y  wú 
k  quien  le  falte  su  igual, 
T  serin  sus  duelos  mtaM, 
Hediioa  eoD  loa  ajtao*. 

n». 

BARROSO  ÍBERHARDINO). 

•  looS.  Teórica,  practica,  y  exemplos 
I  Compuestos  por  el  Capitán  Bernardin 
Barroso.  (E.  de  A.)  En  Hilan,  |  Por  Cario 
Antonio  Mal  atesta,  Empressorf  Regio,  7  Ca- 
meral. (B.-S.  R.) 

Fdl.  menor.-m  b.-sign.  J  tt  5  A-Bb.-Port.  orí.-  Su- 
ma de  las  liceocias.  --  Ded.,  snseríla  pur  el  autor ,  al  gober- 
MéN de)  «cttdo  do  Milaa.  y  cafUu  ttaml  do  Italia .  Gon- 
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ulo  Femandex  de  Cardona.— Grab.  en  mad.— t.  en  b.— Scae- 
loa  leodalorioa  at  atlor.  do  Dlefo  Pila  aoaalet,  Crtaldbol  At- 
nm,  n.  AiOHo  Vdei  do  SoloaaMi,  y n»  radiaM.— Al 

vnlgo.-T.  en  b.—  Proemio  al  lector.— Tabla.— Ttlto  (al 
precede  en  una  boja  ana  especie  de  eltt). 

BARTOLOMÉ  (dr.  jaime). 

*  4339.  HL<iloria  |  de  las  gver  |  ras  ci- 
viles de  los  Roma  |  nos  de  Apiano  AIexan« 
drino  histo  |  fiador  eloqnentiasimo.  Y  Ire- 
duzidn  de  Letin  en  lengua  |  Castellana  ,  por 
«1  Doctor  layrae  Bartholomc  |  Canónigo  de 
la  CalUedral  Igle  |  sia  de  Vrgel.  |  Dirigido  a 
la  S.  G.  R.  Magestad  |  del  Rey  don  Pbelippe 
nuestro  Señor  segundo  |  dcste  nombre.  | 
(E.  del  I.)  Con  licencia  y  priuilcgio.  |  Im- 
presso  eu  Barcelona,  En  casa  Sebastian 
de  Cor  |  mellas  al  Cali,  Afio.  4892.  {Al  fin.) 
Con  Ucencia  y  privilegio.  |  Impresso  en  le 
muy  in  ]  sipne  y  loal  Ciudad  de  Barcelona, 
en  casa  de  Se  |  bastían  de  Cormellas,  Año 
[  1392.  (E.  del  I.) 

4.  *— US  b.— «Ifi.  •  A-Ce.—Foit— V.  ra  k—Plir.  del  cafl- 
lai  geoenl  de  CatoloOa  al  antor :  Bareelona ,  Si  Abril  1591— 
Aprob.  di  Pedro  CU  de  la  Compafila  de  Jesas :  Barcelona ,  14 

Diriembrc  I'.ítl.  —  Lie.  iltl  obispo  de  rjrn-lona  :  Rirreloaa» 
23  Diciembre  |:>;M.  —  Ded.,  suscrita  por  el  autor,  sin  ferh».— 
Tabla  de  los  «¡litulos.  —  Tcito.  -OoIoíod.  — (K  del  I. 

El  prcaenie  templar  tUne  al  flo  la  »l|níenie  nou  mansa- 
crila: 

«Madrid,  31  de  Octubre  de  179?.  —  Reimprímase 
Cite  libro  intitulado,  Guerrat  CiviUt  de  tos  Aomanog, 
con  tal  que  sea  en  papel  lino  y  de  bneoa  ealampa ;  w 
tregando  en  la  eteribaniadel  Conejo  loteÍMtpIares 
acostó  mbrados  .—Vnehet.» 

—  *  1540.  Las  vidas  |  de  los  doze  |  Ce- 
sares, de  Cayo  |  Suetonio  Tranquilo,  bisto- 
ria  I  dor  curiosissirao.  |  Tradvzidas  de  latin 
en  len  |  gna  Castellana,  por  el  Doetor  kyme 
Barttholomé ,  Canónigo  de  la  Catheibel  é$ 
Vrgel.  1  Dirigidas  al  Illvstris  |  simo  SeBor 
don  Diego  licrnádez  de  Bouadi  |  Ha  y  Ca- 
brera, C5de  de  Chinchón,  del  consejo )  de 
estado  del  Rey  N.  S.  sa  mejordomo,  y| 
Tlicsorero  general  en  la  corona  de  |  Ara- 
gón ,  y  Comendador  de  i  Monreal  de  la  Or- 
den de  I  Santiago.  Ac.  En  Tarragona.  |  Con 
licencie,  en  cesa  de  Phelipe  Roberto.|Aio 
de  1896. 

5.  *-«Sl.-tl|a.|A-Pr.-Pottd-f.  eob.-AKob.  de 
Pr.  José  SemM:  Bareelooa,  t4  Febrero  tSH—ApraS.  de 

Kr.  Antonio  Sirart :  l'l  Enero  l.Wi.  —  Lic.  del  obispo  de  Bar- 
celona .  Barcelona ,  ífi  Enero  1')'»»;.  —  Aprob.  de  Fr.  Jerónimo 
Bertrán  :  10  Enero  IjJO  —  I.ic  lUl  ar^obi^po  de  Tarragona  : 
Tarragona ,  10  Enero  iS&S.  —  Ded.,  suscrlu  por  el  autor,  tia 
fecha .  -  CompotidM  lailaa  «f  JIArMi.— f.  y  k.  «a  b. — Tes- 
to.—b,  en  b. 
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BASIUO(aA!<). 

134!.  I.coüardi  Aretini,  viri  laudatissi- 
mi  ad  Colulium  Oratorcni  Magni  Busilíi  li- 
bellum,  Pr^fatio.  {Alfin.)  Impreasum  Sal- 
nuitiee.  Aano  Mi.  ll.ceoo.zeTi.  (B.-0.) 

í:-\.  ttin*»,  10  it.  la.,  ilB  Miim,  Kn  «m  •tgiiii« 

'as.a-6.lhl. 

cMagni  Basilii  perulilesdemoribus  instítuliones  ad 
dalcissimos  nepotes,  qaatenus  Homanilaiis  sludiis 
WiuNtort  taútíta  Incipiinlar.» 

BASSO  (gieaado). 

ISit.  Gnu  taioro  pin  S.  M.  (q.  D.  g.). 
j  grandfnmo  para  eslM  reinos  y  vasallos ,  el 

consumo  del  vellón,  no  sólo  sin  daño,  sino 
con  grandes  beneficios,  con  la  labor  de  mo- 
neda provincial  de  ley  y  plata  doble,  y  otros 
medios  maytmportantea,  con  ajnslanüento, 
cuenta  y  razón  que  requiere  esta  materia, 
y  la  general  contratación ,  excusando  á  la 
Real  Hacienda  cuatro  millones  y  medio  que 
pierde  eadt  aAo  en  el  vélica,  y  é  lee  vasa- 
ños  máa  de  veinte  milloiiea  tpu  pUsrden  en 
sus  rentas  y  en  el  trato  y  comercio,  que  tie- 
nen de  daño  la  cuarta  parle,  porque  cien 
dtteadoe  de  vélkMi  se  reducen  á  sesenu  y 
cinco  de  plata,  por  los  gastos  de  cobranzas, 
portes  y  premio,  y  on  otros  notables  bene- 
ficios de  la  Real  Hacienda  y  del  público, 
aumento  y  comodidad  del  trato  y  comercio 
desloa  reinos.  Por  Gerardo  Basso,  mitanes, 
vasallo  de  S.  M.  (Alfin.)  Con  licencia,  en 
Madrid,  por  Francisco  Marlinez,  año  1634. 

Fól.,  friSalis,  10  ps.  ds.  El  frúntis  ignoro  foé  tfiraria,  por- 
«ne  etti  corudo  del  ejeaplar  qne  leigo á h  ftaM,  át  ^le  iMo 
te  f otteAo  «1  UMto     «ataka  al  pM. 

IM.-A  la  HkJoM  CMlica  U  D.  PtUpelV,  RaySe  Im 
B«paika$  j  Naevo  Mondo,  etc. 

«  Esta  papel  ct  el  renaiea ,  con  aiiMtamienio,  caen- 
la  yraMM,  de  todoe  loe  que  tengo  dadoi i    M.  de 

muchos afios  i  esta  parte,  para  d  consumo  de  la  mo- 
neda de  vellón,  que  V.  M.  La  sido  servido  de  man- 
dartos  rearitlr  siempre  i  las  Jeatas  j  rtlae  Jmio  ca 

Córtes  .que  mandó  oombnr  para  este  efecto,  por  ser 

el  negocio  de  mis  importancia  que  se  puede  ofrecer 

del  servicio  de  V.  M.,  ele.  Madrid,  27  de  OcUibre  1654. 

—Uuj  bamllde  vaMllo,  Q.  S.  R.  P.  iieu.— Gemdo 

«Propone  moneda  provincial,  con  más  valor  Intrín- 
seco coairo  j  medio  por  cieoto  de  lo  que  disponen  las 
leje»,  y  latt  eéawda  ¡«ra  alaoaMielo  esm»  la  plata 
doble;  jeieeMi las  guuwydalosqaa  aaaa  el  fc* 

llon ,  jr  lo  consume. 

«Sirve  en  fl  comercio,  _v  para  las  pn  nisioiies  del 

Icnicio  de  V.  M.,  con  mis  beneficio  que  la  plata  do- 
bla;;  pcnaola  sl  péblkoasle  apañala  caadsl  del  iv 
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llnn,  que  no  tiene  de  valor  intrínseco  mis  que  de 
veinte  j  cinco  por  ciento  de  cobre  en  verdadero  caa- 
dal,  qna  la  liana  de  oehsata  j  dM  y  andi»  de  pla- 
ta, ate.» 

BATALLER  (juan  baotista). 
1348.  Diseeptatio  nnica  De  sigois  pro- 

priis  veneni  sumpti.  Authore  Joanne  Bapt. 
Bataller,  doctore  medico,  civitatis  Setabis 
indígena,  ejusdemque  íncola.  Christoplioro 
Ferriol...  (dieala)  die  15  mensis  Febmarli 
i689.  Oriol^,  typís  loannis  Yincentii  Fran- 
co, ¡n  Platea  Majori,  anno  1C61.  (Al  fin.) 
Cum  licentía,  Oriol^,  typis  Joannis  Vincen- 
tíi  Franco  In  platea  Majori,  anno  1861. 

4.*— SS  ps.,  nis  10  de  principios  y  IS  de  iadlee.  — Lic.: 
Orikecia,  SS  Noviembre  ISSOi, -  Aprob.  de  Fr.  ioaé  Caaaia- 
ta :  4t8eiicalf«,  MSIk-^iame  tadaoi  de  Pr.  lauiReli, 
JoiéFnla,  piecáplor  ea  Ntiva  y  Pnaclace  Gias. 

BAUTISTA  (bb.  JOAN). 

*  1344.  (E.  de  A.)  Doctrina  de  saeerdo  | 

tes  :  ordenada  por  Juan  |  baptista  bachi- 
ller I  en  Decretos.  (^4/  fin.)  Fue  Inipresai 
lapresente  obra  eula  muy  no  |  ble  t  muy 
leal  Ciudad  de  Senilla  por  |  Dcmiiiieo  de 

Robertis.  a  dos  di  |  as  de  Dezicbre  de  mil  n. 
qui  I  nietos  ytreyntat  cínico  Años.  (B.-G.) 

4.''-4n  h  — I.  g  — slíci  A  E.— Pon.orl.-Oe4.al  arxobi^o 
üe  Scvílb,  cardenal  ti.  Alonso  lllBriiie.--'nMa.— Al  lae* 
loe.— Tc&io.— Mola  fluL-Enaias.— p.  tm  b. 

BAUTISTA  (mi.  idan). 

*  1345.  Relación  del  |  aparato  qve  se|liÍo 
7.0  en  la  civdad  de  j  Valencia  para  el  rcce- 
bimiento  de  la  Se  j  renissima  Reyna  Doña 
Margarita  de  Au  |  stria  desposada  con  el 
Catholico  y  po  |  tentisaimo  Rey  de  Espafia 
Don  I  Phelipe  Tercero  deste  |  nombre. 
(E.  de  A.)  Véndense  en  casa  de  Francisco 
31iguel  á  la  calle  [  de  Caualleros.  (Co/o- 
fon.)  En  Taleocia,  |  En  casa  de  Pedro  Pa- 
tricio Mcf  I  juDto  á  S.  Martin.  |  1899. 
(B.-G.) 

8.*— 16  b.— sirn.  A.-Púrt.-Al  lector.  Et  aoa  advertcacia, 
amada  por  el  librero,  ín  que  se  dedin  per  aeler  al  lector 
Joaa  Baitiata.-'TeMo.— üolofui. 

BAirriSTA  (doKa  mabuha). 

*  1546.  A  la  lanzada  de  |  á  cavallo ,  en  la 
fiesta  I  (h  los  Completónos  de  nuestra  |  Se- 
ñora de  los  Remedios.  |  Por  Doña  Mariana 
Bautista.  |  Canción. 

4.*-4b.^TiWle.^T«ie.>y.  ea  b. 
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BAYARTE  CALASANZ  (o.  juak  de  ). 

•  ióil.  Novedades  |  ancianas  |  dedvci- 
das  de  los  svcesos  ]  de  Concino  Concin, 
Marques  de  (  Ancré,  Mariscal  de  Francia,  l 
Persuaden  al  rso  de  la  modeiBcion  en  las 
felici  [  (lados,  a  los  de  todos  estados.  |  Es- 
criuialas  |  Don  Ivan  de  Uayartc  |  Calasanz 
y  Avalos  |  Señor  de  Clara^vallcs,  y  su  Baro- 
nía. I  Dedicadas  |  Al  Exeeleutis.  Señor,  el 
Sefloir  I  Marqvesl  de  los  Velez,  &c.  |  Virrey, 
y  Capitán  General  ]  del  Reyno  de  Nápoles. 
Eo  Nap.  Por  la^ioto  Pacaro  1677.  |  Con  li- 
cencia de  los  snperiorea.  (B.-G.) 

48  h.— sign.  a-bA-I.—  Port— V.  b.— Aprob.  y  lie: 
Nlpotei,  10  ;  96  AkrU  l677.-A«wrMiMlu  sobra  !•  inpn- 
ilon.— 1M.  tucrlti  por  el  avtor :  N4polet.  9  Abill  1677 : 

«Sea  deuda  ó  propensión,  lan  casnalinenle  dinli- 
qaé  el  Máximo  Paralelo  ó  tu  EpUome  á  la  Excma.  Se- 
fiora ,  mi  señora  la  ttarqaeti,  madre  d«  V.  E.>,  e(c. 

Al  lectw.'Tnlo. 

BAYETA  (u.  BLAS). 

*  1348.  Discvrso  |  de  la  natvra  |  Icza , 
propiedades ,  |  cavsas ,  y  efectos  del  co  j 
meta  qve  apareció  en  el  |  mes  de  Desiem- 
bre  del  año  j  de  1664.  |  Por  el  Maestro 
Blas  Bayeta  Doc  |  tor  en  Medicina  ,  Astro  ' 
logo,  y  Mathematico  de  la  |  everciun  dü  Eu- 
ropa natural  de  Avifton  del  |  Papa,  oy  habi- 
tante en  Sau  Feliu  de  |  Gnixidea  Obispado 
de  I  Gerona.  |  En  Valencia:  por  Geróni- 
mo Vilagrasa,  impressor  del  Santo  j  Tribu- 
nal de  la  loquiaicion ,  y  de  la  Ciu  |  dad , 
afio  1668. 

i.'-A  h.. algo.  A.— PmL— T.  ci b.—  Al  coriosa  leeur.'— 

Teiio. 

BEBILACUA  (jvar  nonaeo). 

1549.  La  Reina  Matilda,  tragedia  de  Juan 
Dominico  Bebilacua.  (Un  globo  terráqueo 
con  una  cinta  flotante  y  letra.)  En  Ñapóles 
en  la  Estampa  de  Felice  Estillóla,  fuera  de 
la  Puerta  Real  llHrT. 

11*-t48  ps.  foliada»,  j  adcmsda^Mi  US  k«|}B  lia  fe* 

liar  ron  la  Ip  de  errata?. 
Eitl  en  clnro  .icid-i. 

Di'd.  á  doña  Juana  l'achccn,  princesa  de  Coma. 

Eo  elta  dice  que  el  autor  era  niqicjíiiano:  «No  poea  mara- 
Till*  me  ba  dado  qoe,  sienáo  ¿1  napoUiano,  ba|a  profesado  J 
aiosudo  Unto  ca  esta  leigoa,  «ana  lo  se  ift.»->AR|a- 
■MMa4elaiiaie4ia. 

BELMONT''  RERHODEZ  (d.  lo»  db). 

«D.  Luis  i!e  Llelmonte  Dermudox,  nalural  ile  Sevi- 
lla ,  Ueue  DO  el  menor  uí«dIo  en  el  fesüvo  coro  de  las 
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Musas  aunque  sus  machos  escriptos  sepultados  en  el 
sileocio  padecen  las  linarias  del  olvido .  ocasionado 
d«  kaber  guiado  los  afk»  nrjoret  de  ta  tida  «n  pe- 
regrinaciones navales ,  viviendo  lo  mis  en  las  Indias, 
de  donde  no  se  alcanun  lan  generales  noticias  de  sas 
obras  coma  da  k»  Qoe  «a  Bipala  iM^laedccfam 
siempre. 

El  afio  de  MH  imprimió  en  4.*  an  Rbro  de  lat  Ifa- 

zañas  de  D.  Carda  llurtadú  dr  Mendoza- 

Uejú  escritas  doce  novelas,  siguiendo  la  ultima  del 
docto  Cervinies.  que  d^i  stnlaconeliuioaqtM  pedia 
la  curiosidad  délos  lectores;  pues  escribiendo  en 
ella  la  vida  de  Bergaiiza  ,  uno  de  los  perros  del  hos- 
pilal  de  Valiadolid,  deja  en  silencio  la  de  CIpion  :  no 
sé  si  diga  ({a«  porque  le  faltaroo  aaMMTerisliailM  á 
quien  pudiera  lerTir  an  perro,  por  haiicr  ganado  con 
el  otro  cuantos  pudo  haber  á  las  manos. 

Comenzando,  pues,  nuestro  Belmente  por  ella,  pro- 
rfgoe  yhaeoOoMiraMlM  tan  agradalilea,  «¡aecada 
una  le  pudiera  nditnirír  el  nn'TÍln  de  ingenio  grande. 

La  hitíoria  y  deicuüi  tmienio  de  lat  regionet  Aiu- 
Iriates  por  el  general  D.  Pedro  FemoMinéé  Qaírdt» 
de  quien  fué  secreiario  j  coronitia. 

LaBUpéttea:  poema,  en  donde,  en  1.500  elegan- 
tes octavas,  cantu  !:is  lu  roic.is  hazañas  j  sucesos  del 
sitio  j  cooqoisla  de  la  ciudad  de  Sevilla  por  el  lefior 
Rey  D.  Femando  lU  da  «ate  aonbra. 

La  vida  de  San  Igmul»  i*  L$f«it,  00  aa  poMM  la* 
preso  en  Méjico. 

La  Aurora  de  Cristo  ,  en  ocMva  rima.  Impreso  en 
Sevilla  por  Francisco  Lira,  aüo  1616,  en  8.»,  dedicado 
i  D.  loan  del  Castillo,  Oidor  de  la  Real  Audiencia  de 
dictia  ciudad. 

Otras  (ocuvas  rimas?)  del  Cmji«  iei  Jordtñtjdñ 
f arios  aoeesos  de  Lima,  y  detqaeliat  prorineiat  con 
la  suce«inn  de  vireyes. 

Obras  todas  que  manitieatan  claro  la  fuerza  del  na- 
tural adorno  v  vestido,  c«a  la*  iaees  j  aiailoee  del 
arte  de  tnn  gran  ingenia. 

Sus  comedias  impresas  que  lie  podido  hallar,  ton 
las  siguientes  .* 

El  Hameie  de  Toledo,  Parte  i.\  saelia. 

La  Renegada  de  YaIladoHd,  Pane  1.*,  laelta. 

Amor  y  lamor,  Parte  2." 

Los  tres  señores  del  mando.  Parte 3.* 

El  Principe  Villano,  Parte  M,  snelta. 

Las  siete  estrellas  de  Francia.  Parle  21. 

El  mejor  tutor  es  Dios.  Parte  28,  suelta. 

Afanador  el  de  Utrera,  Parte  3S. 

it.1  Oeapoaado  por  ftieraa,  tveluu 

Bn  rieagoa  Inen  el  anor,  aadla. 

El  llámele  de  Toledo,  Palle  i.*  y  saéllat. 

Fiar  de  Dios,  Paria  16. 

Loa  trabajos  de  Ullaea,  Parla  4S,  tnélia. 

El  gran  Jorge  Castrioto,  Parte  45. 

MUeeUnea.— Archivo  Catedral  deSevilla—Manut' 
crif»  ea  4.»  (MM  d»  CMMfa  Sia»«d»wO 

—4880.  La  Avrora  |  de  Cristo  |  porLvis 
de  Belmente  |Bermudez|  A  D.  loan  del  Cas- 
tillo I  del  Consejo  del  Rey  ntieslro  señor, 
y  I  su  Oydor  en  la  Real  Audiencia  [  de  Se- 
uilla.  I  Én  Sevilla,  ( Impre&so  con  licencia  y 
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PMQllagio»  por  I  Fnneiseo  de  Lyn.  A&o| 
1616. 


I.*>-4I|«.  ii.,  Bis  1 4«|itMiplM<-f!Kf.  por  ttafloi : 

OlaU.StOetnbKietS. 

Letor: 

•Este  ( libro)  envió  delante  como  explorador :  si 
deseabflese  en  in  gmto  Ücm  rértll,  te  baré  tía  pre- 
sente de  la  vida  del  bienaventurado  Ignacio  dcLovolt 
que  en  coplas  castellanas  imprimí  ea  Méjico.  Y  ¿ 
veelus  dél  La  IHtpdUea,  poent  heroico;  y  por  ceoie- 
ra  El  Momo  de  nuetírot  tfM|pei,eD  nal*  pro<a :  que 
le  prometo  que  estoy  enlMido  de  eenedias,  por- 
que, como  tú  lo  has  Tisio»pnween  bien  Im  de  todo 
punto  desatinadas  « 

Ocd.— El  QD  poema  en  ocUtu  wibre  U  CoBcepcIon. 

—  •  1351.  La solenissima !  fiesta,  ypro- 
cessioD,  que  hace  la  |  Ilustre  Cofradía  de  la 
Para,  y  Limpia  Goncecion  á  sn  Imagen,  lle- 
vándola de  el  Monasterio  de  Regina  coeli ,  á 
la  iglesia  mayor,  |  y  de  allí  al  Convento  de 
San  Francisco.  Y  el  ornato,  y  col  |  gaduras 
estraordinarias,  que  no  perdonando  aun  | 
tooeoe  gastoe,  loe  venDoe  deela  ciudad  por 
las  calles,  y  pasage  de  la  IProcession  hazcn. 
I  Compuesto  por  Luis  de  Belmente  Bermu- 
dez.  (Grab.  en  road.)  Con  licencia,  por 
Freneisoo  de  Lyra,  1 1616. 

k.^-aiM.  A-PaM^fnli. 


—  135t.  Algunas  |  hazañas  de  las  |  mu- 
diee  de  Don  García  Hartado  de  Hendoc», 
Marques  de  Cañete.  |  A  D.  Juan  Andrés  Hur- 
tado de  Meudoca  su  hijo,  Marques  de  Caño- 
te...  por  Luis  de  Belmonte  Bermudez.  (Es- 
cudo de  ttts  armas.)  En  Madrid^  Por  Diego 
Flameneo.  Afio  162!. 

4  *  marciDiiit— 10  p«.  la.»  hIs  4  da  pollada  f  pifaMlpiea. 

Á  l«  f  nelu : 

njuanm  m  u 


El  Marqués. 
D.  Felipe  de  ■eudou,! 


Chilindroa,  aoidsdo, 
T  fltres  saldados  aifaUtos. 


/•dIM. 


Caapoliesa, 
Rengo. 
Tocapel. 
Colocólo,  tiejo. 
Onapallo. 


Cahaitae. 

Racol. 

CoqaíD,  indio  (radOBO. 

Coaleva. 

CucoMt. 


Qoidori. 

Y  otros  indios  soldados. 
Ded.tnadapntiealaf). 

Lector : 

t...  Si  los  soberbios  romanos,  qoe  dominaron  con 
las  armas  los  últimos  conflncs  de  la  tierra,  se  vieran 
en  campaña  con  los  indomables  bárban»  de  Cbile , 
sin  duda  perdieran  el  antiguo  esplendor  de  sn  mo> 
narquia;  ponjuL'  el  antiguo  furor  de  los  araucanos 
los  arrojara  á  morir  basta  poitrar  en  tierra  lis  ¿güilas 
de  sn  baoderas. 

(Lucano,  desrribieiido  las  naciones  que  en  favor 
de  Pompejo  ;  Cei>ar  juntó  la  fortuna  en  los  Campos 
Ematbios,  nombra  i  cada  una  con  epítetos  diferen* 
lea,  ai  bien  legitimoe; )  llegando  i  la  nuestra  dice :  Ha- 
Ilironse  lambfen  al  trance  de  esta  gaerra  los  pelea» 
dures  españoles ;  de  suerte  qoe  t  Bapafta  aolaaeBali 
con  alribatos  de...  guerrera... 

»BI  eatado  de  Araneo,  brere  en  el  aillo,  peec 
tiene  solas  18  leguas,  está  labrado  con  hiip^ns  de  es- 
pafioles;  que  con  menos  soldados  que  ha  costado 
Chile,  se  hizo  Alejandro  señor  de  todo  Orlente. 

«Estando  yo  en  Lima  el  año  de  605  me  contó  un  es- 
pitan de  aquellos  estados  qae  un  levantisco  (revol- 
toso )  soldado  noaeiro  se  habla  petado  k  loa  bérbe- 
ros... etc.» 

Poetas  qoe  escribieron  e»ia  comcilia : 

La  primera  tscena  drt  priaier  acto  es  del  Dr.  Wn  de 

Amesena. 

El  Oo  de  laBisna  escena,  que  remata  en  estaadss,  OS  dtl 
conde  del  Basto,  kilo  del  aarqnés  de  Bdnonte. 

La  segiada  escena  bsita  dar  In  al  primer  acto,  es  da  Lals 
de  Bdmoaie. 

Acto  II.— La  prlain  Hceni  del  acloMimdossde  D.Jaae 

Rdíi  de  Alarcon. 

l,a  ícpunda  escena  e«  de  Luis  Vt-lei. 

l  a  li  rrcra  de  1».  Kornamlií  de  I.ttdrQa. 

Aciú  ui.— La  primera  escena  comienza  D.  Jacinto  de  Her- 
rera. 

Loifo  proaigae  D.  Diego  Villegas,  deids  qts  (ale  Csaeoh 
da  basu  qae  llevan  pNSO  i  Caqielissn. 

La  üliian  escena  es  de  O.  Onillea  de  Castra. 

La  prialoa  dd  ■mese  de  csaipo  Refaloso  per  el  Navtedi, 
es  de  Lols  de  BelBonie. 

~I3S3.  La  Hispálica  de  Luis  Belmonte 
Bermudez.  A  D.  Joan  de  Argiújo,  Teinticoa^ 

tro  ác  Sevilla. 

MS.  original  en  t."*,  letra  de  principios  del  siglo  xvii ,  W 

fojas. 

£s  an  paeiM  en  octaTa  rima ,  sobre  Is  eonqaisu  de  SevUls. 


I  alio  oafliein  ea  el  cckeide 


Profeta  Un  de  mi  iesto  ohido. 

T  signe  80  Arma ,  qae  es  <ie  kira  airosa  t  gall;irda. 

Este  códice  perteneció  i  D.  lliefco  Lqí$  de  Arrojo  j  Pigac- 
roa  ,  de  cayo  pufio  parece  son  unos  remiendes  fas  Bcva  el 
MS.  enla  cantonen  de  arriba,  ée  SO  betas. 

Preceden  al  poema  m  endite  prMego  y  tea  dodicaiorla 
del  autor,  que  cojiio  : 

<EI  licenciado  Juan  Bermudez  j  Alfaro,  administra- 
dor del  bospital  de  San  Bernardo  desu  ciudad 
Como  sea  verdad  que  debajo  de  las  estrellas  no  al- 
cancen perfección  alguna  las  humanas  cotas ,  donde 
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más  claro  se  maestra  et  eo  loi  ^ereicios  de  las  le- 
tras ,  6  ja  por  el  imposible  de  llepr  i  la  eonbre,  como 

liijas  lid  entendimiento  bumatio,  (¡ue  tiriie  limilc,  ó 
ya  por  el  poco  aprecio  que  bailan  en  los  principes, 
qne  debieran  ret efendvla*  como  i  laees  que  det- 
tierrnn  U  conrusíon  y  lloMlta*  de  la  ignorancia, 
tan  üuñosa  en  las  monarqalas,  j  por  el  contrario,  tan 
útil  la  disciplina  dellas ,  que  me  atrei-o  i  decir  que 
loe  griegos  j  roouuMi  dilataron  sas  imperios  mis 
eontaai>lBtonde  tas  tetras  qne  con  la  ejecución  de 
lasnriDM,  preciámlosc  (Ir  or  idor  y  soldado  el  más 
detwltdo  lofanie  de  sus  ejércitos;  tanto  puede  el 
€||emp(e  de  tos  qne  dominan;  por  el  enal  se  guiaban 
eOBObedicnría  y  Rusto,  no  de  otra  suerte  que  en  bs 
bniatlas  i  lus  con(x-idas  señas  de  los  oflciales  de  su 
ennpo.  Velan  los  romanos  á  su  caudillo  Géttr  Sstfr 
fUMsiedor  «1  dia»  j  á  la  noche,  bañado  en  sangre  jr  poito 
délos  eneaentros,  escribir  el  suceso;  baciau  lo  mis* 
mo  muchos  por  imitarle,  conociendo  (jue  la  inmortali- 
dad de  sus  nombres  (á  qne  aspiraban  tanto)  ealaba 
embebida  y  dfirada ,  no  néWM  eo  el  valer  de  k»  bn- 
xos,  qne  en  h  iniportancia  de  los  escritos. 

•  Bien  lo  ba  dicbo  el  tiempo,  testigo  universal  de 
wm  aeeioaet;  pues  neabada  su  monarquía,  incido 
n  poder,  ym  pendones  destroaadoay  rotos,  que 
penetraron  con  estopando  asombro  los  confines  de 
la  tierra,  y  qne  apénas  vemos  boy  vestigios  de  aque- 
lla grandeza  y  sombras  de  aquella  luz ,  permanece  j 
don  su  glorioso  nombre  (an  vlfo  en  las  hial«iria«, 
COBO  si  las  águilas  do  su  imperio  las  tuvieras  praeo- 
lea  laa  protincias  de  que  fueron  señores. 

»b  ealc  conocimiento  ha  sido  va  con  relicidsd  sa- 
|>erior  ncestra  España  á  las  demás  naciones,  si  bien 
el  estruendo  de  las  armas  en  que  se  ha  bailado  en- 
Tuelln  i'i.  su  larga  opresión ,  apenas  ba  dejado  libres 
las  orejas  de  su  bárbara  j  confasa  armonía;  pero 
taato  mis  dignos  sea  de  eterna  fama  sos  bíjos,  cuanto 
ft  mu  mismo  liempn  hn/nron  con  valeroso  aninioy 
espíritu  excelente  las  ¿rmas  extranjeras  y  la  ignoran- 
cia propia ,  ai  ya  adquirida  en  la  ftoeru  de  los  bárba- 
ros y  tiranos  seSores,  qne  turbnron  al  paso  de  sus 
victorias,  el  esplendor  y  lustre  do  que  tanto  con  ra- 
zón se  preciaba. 

atlas  de  la  suerte  que  la  cerrada  nube  ofusca  los 
nyes  del  sol  porlaigoespacio,  y  desraneclda  y  des- 
atada cu  ngua  desocupa  el  cielo,  y  el  mismo  sol  que 
estuvo  preso  eo  la  cárcel  de  sus  tinieblas  muestra 
ais  belb  la  excelencia  de  su  lumbre;  asi  nuestra 
vencedora  patria,  sacudiendo  el  yugo  áspero  de  los 
tiranos  dueños,  se  ba  becfao  tan  temida  por  las  ar- 
mas, como  veiu  r.i<l.i  [>nr  las  ieiras  ;  y  en  las  humanas 
con  excelencia  unta,  como  lo  uucslran  bien  ana 
ilustres  proTesorea ,  cesando  de  todo  panto,  en  raxou 
<te  la  pureza  del  len^Miaje,  la  queja  hasta  enlúnces 
justa  de  aquel  varón  digno  de  ser  imitado,  al  paso  que 
fueren  conocidos  sus  escrito»,  q«e,  opuestos  i  la  ma- 
licia del  tiempo  (que  no  puedo  presumir  que  5ea  en- 
vidia el  callarlos),  saldrán  á  \ui  por  mano  de  Fran- 
cisco Pacheco,  á  (juien  los  ingenios  de  i-España  deben 
reconocido  agradecimiento;  puesmiéotras  más  le  pa- 
gas eos  él ,  qoe  es  el  premio  de  la  virtud  y  el  traba- 
jo,  lus  oliliga  i!e  nuevo  con  pinceles  y  plumas ,  en  que 
licué  (sin  saiir  de  ios  términos  de  la  modestia)  el  lu- 
gar que  MbeaMe.  Cuttriu,  eemo  digo»  lu  qM||u  de 
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aquel  darisimo  varón  Femando  de  Herrén,  en  cuyo 
digno  bonor  no  es  Kcbo  que  me  valga  de  encareci- 
mientos vanos  al  juicio  de  los  que  ignoran,  porque 
ya  los  muchos  que  con  espíritu  ardiente  han  seguido 
la  lut  de  BUS  vestfgios,  puMIcan  más  loores  suyos  ea 
su  iniit  cinn ,  de  que  se  precian  lantO,que  OH  lo  quo 
puiliomn  decir  palabras  encarecidas;  pues  coando 
España  no  gorára  otro  hijo  qne  hubiera  puesto  á  par 
del  sol  ( tanto  alcanxaroo  SUS  vigilias)  cl  estilo  y  leu* 
guaje  nuestro ,— pudiera  blasonar  con  altiva  firente,  y 
;nin  venir  íi  brazos  con  el  latino  y  griego;  pues  lia- 
biéndolos  alcanzado  entrambos  con  excelencia,  se 
fatlfiaba  Justamente,  viendo  d  oro  riquísimo  de  núes- 
tra  lengua  bruto  y  por  labrar  en  el  corazón  de  sus 
minas,  sin  que  le  animasen  nuestros  espalioles  (co- 
dideeoi  de  teda  honra)  á  dalle  la  perfección  que  ago- 
ra se  conoce,  aunque  si  muchos  de  los  que  pueden  en 
verso  y  prosa  manifestar  de  todo  ponto  esta  verdad  i 
la  soberbia  de  Italia  no  se  enfriáran  en  la  honrosa 
ostentación  de  su  lengua,  contentos  solamente  con 
saber  que  bao  llegado  conocer  su  puma  y  I  vallar 
sus  quilates,  estuviera  In  arrof;ancla  latina  postrada  á 
los  piés  de  sus  triunfos.  Pero  tienen  por  mejor  (si 
bien  se  engañan)  vivir  callando,  qtM  moairar  aua 
ingenios  en  siglos  que  tan  poco  se  premian:  qne  esta 
reliquia  le  ha  quedado  i  Espaffa  de  las  nadones  bár- 
baras. 

•Perdónenme  los  que  podiendo  no  escribeti;  que 
la  atekM  de  tan  loable  eiereldo  me  AieRa  i  dedries 

que  es  argumento  de  poco  valor  dejar  de  manifestar 
las  riquísimas  piedras  qne  con  tan  asidnos  trabajos 
perlseeiooan,  per  temor  que  Míe  quien  las  conozca 
y  estime,  que  eso  es  contentarse  con  la  caduca  gloria 
de  su  presente  siglo,  sin  aspirar  i  la  inmortal  que 
apercibe  la  fama  á  los  que  con  ánimo  invencible  osan 
aquistar  el  merecido  lauro  de  laa  musaa.  ¿Por  ven- 
tura osAra  el  soldado  i  ponerla  (irente  I  una  plata  tan 
fuerte  por  el  sillo,  como  invencible  pnr  los  enemigos 
que  la  delienden,  por  ei  humilde  sueldo  <|ue  recibe? 
Claro  está  que  la  fama  que  espera  le  obliga  al  cooo- 
cído  peligro.  Si  los  profesores  de  las  ciencias  vivkf  un 
en  silencio,  ¿á  quién  Imiláran  los  que  agora  enmude- 
cen por  cl  temor  que  publican?  Saquen  á  iar  sus  tra- 
bajos (si  ei  premio  ea  la  virtud),  y  aervirin  de  guia  i 
los  que  vinieren ,  qne  es  Mstima  digna  de  Iterarse  ver 
que  tengan  nombre  tan  claro,  como  sabemos,  áun  sólo 
por  una  canción  y  un  soneto,  y  huyan  del  que  pudie- 
ran tener  por  mayores  eseritot,  teniendo  de  su  par- 
te el  cooocimleoto  de  las  foees  y  Is  edocadoa  de 
ellas. 

>La  lección  continua  de  los  mejores  antiguos ,  en 
que  consiste  el  arte,  y  no  inreriores  i  ¿i  en  la  copia  y 
natnrat  firtll ,  ¿qué  causa  puede  Matr  (d  la  flojedad 

no  responde)  para  (]ue  sean  homicidas  de  su  misma 
alabanza?  Y  si  he  de  invertir  el  intento  de  este  dis- 
curso á  los  cisnes  del  Bétis  que  suspenden  la  vos,  pa« 
dicndo  suspender  con  ell.i .  por  falta  de  qnien  loe 
celebre,  ofenden  sin  dud:i  a  lo  mucho  qne  deben  al 
sevillano  Mecenas  Ü.  Juan  de  Arquijo,  que  hablando 
con  ei  encogimiento  que  la  verdad  acosiurntara,  tiene 
no  d  saenor  asiemo  entre  tas  mam,  dendo  en  sai 
coros  conocido,  tanto  por  la  excelencia  de  sus  versos, 
como  por  laa  demás  partea  qne  en  él  (si  bien  ^uata- 
dM  €0B  d  aifol  de  la  nodedla}  leipluideee.  «Qa* 
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mis  puede  pedir  el  ingenio  más  (euiilado,  que  bailar 
quien  le  roMMMri»  CflVi Jto,  y  l«  CMine  sia  arrogan- 
cia? Uo*  coM»,  por  <riwlo  INMM  veces  tísim  en  los 

que  padleran  amparar  (an  TenerabiM  ejercicios ,  que 

(w  veiiliira  t-s  és\3  la  cansa  poi  que  muclins  srimllan 
en  silencio  sus  trabaos;  pues  liabieuiiote  desvelado 
«n  elloB ,  7  BOMrAdoliM  i  quieii  era  lucio  qiw  k»  dM« 

narj  con  su  3ulorid;ii! ,  y  tlefi'iiilifr;i  con  su  nom- 
bre, les  Itaceu  osleuuciou  cuu  al|{uiias  versos  ménos 
qoe  medianos ,  por  ta  pon»  q{er«ieÍo,  CMi  dtadoles  i 
eatender  les  son  superiores;  en  qne  maniflesianeote 
lecooocc,  di;¿iinoslo  asi,  su  arrogancia  v  enfidla; 
ruva  vili'/,i  jamas  lialla  Jo  entrada  (teslÍKO  *^  la 
perieocia  larga)  en  0.  Juan  de  Arqaijo;  pues  al  paso 
qM  eowm,  pondera  y  «iiiiea,  si  Mm  con  It  ten- 

planza  y  cordura  tiijíuas  di-  su  injiciiio.  qiiH  hipérlioles 
j  encarecíiiiíeiilos,  debe  ofenderse  deUo«  el  n)i:>mo  á 
qaien  se  enderezan,  si  se  precia  de  eiierdo.  Asi  que. 
por  C!SU  parte,  eslé  Liii$  de  Bcimonie  segarisimo  en 
la  elección  que  ha  bedio  en  el  amparo  j  defensa  de  so 
poema .  pues  sin  salir  de  un  sujeto  mismo,  tiene  quien 
l«  honre  por  su  autoridad ,  y  le  caliUque  por  sus  es- 
tadios. 

«Muchos  !e  cueilaal  aiilor  f.a  Hiaiiálica.  ron  Ir-.ihajo 
COOlii.uo  de  diez  años,  si  v:i  lia  sacado  otras  otiras, 
que  lambleo  por  ellas  se  ccnore  claróla  fuema  del  na- 
tural ,  adornado  y  vestido  con  las  luces  y  matices  del 
arle,  mezcla  difícil ,  como  la  experiencia  lo  muestra, 
y  oso  afirni:]!  qii  •  si  la  quietud  le  bnhiera  ravorecido, 
podiera  no  envidiar  exlrai^eros  ingenios;  pues  ha- 
biendo gaeiado  les  abes  ONloraB  en  peregrlnaeloBes 
navales,  es  hoy  el  quf  ile  quince  nrin*!  á  esia  parte  ha 
escrito  más  en  Rspaña ,  que  por  iiahcr  sido  lo  más  en 
indias,  no  se  tiene  tan  genrml  noticia  de  MIselirM, 
censo  de  los  qne  en  ella  resplandecen. 

>P«s¿  i  Naeva  EspaHa  en  sus  primeros  afios,  y  como 
su  inclinación  le  guió  á  ver  nuevas  provincias,  nave- 
gó a  las  del  Pirú  el  aiio  siguióle,  doude,  á  ejemplo 
de  lee  lortdee  Ingenien  de  Lima ,  volvió  al  eatndie 
loable  de  las  musas .  aK^anzando  gran  parte  de  la  doc- 
trina que  en  sus  obras  descubre;  que  parece  encare- 
dmlento  decir  que  en  reglones  tan  apartadas  haya 
qmien  con  unu  excelencia  proGne  la  divina  poeaia, 
é  quien  pedrén  responder  los  qne  en  so  tiempo  mere' 
ceo  el  sagrado  lauroi. 

aCI  licenciado  Pedro  de  Oña,  liijo  de  la  robusta  Chi- 
le» UcB  muestra  en  su  Artveo  domado  la  lux  qne  pu- 
dieren envidiar  los  mejores  de  Italia ,  si  ya  confiesa 
hoy»  con  la  ventaja  que  se  hace  i  si  mismo,  que  fué 
trabajo  de  sos  primeros  años,  con  sola  la  bizarría 
del  onloral  gallardo;  seri  si  pone  ios  últimos  pince- 
lee  al  PMaie  del  Padre /te(M>.  aptolel  de  la  IndU,  y 

discípulo  del  Beato  Ignacio,  noel  nélMM  de  lOS qtM 
blasonan  en  nuestros  tiempos. 

»Fr.  Juan  de  Calves  y  Fr.  Diego  de  OJeda ,  uno  en 
aa  Hititritt  de  Cortil,  y  otro  en  su  CrUtiddot,  bien 
esar&n  i  publicar  que  ias  aguas  del  rio  Lims,  que 
baña  la  ciudad  deaanoaibfc^  Boeavidlartajanmi 
las  de  Ueocia. 

all  Dr.FIgaerea,  aanqoe  bijo  de  Espaffs.  tiene 
hoy  con  justa  razón  por  pniria  aquella  nobilísima  du- 
dad, que  le  honra  como  á  natural  suyo;  es  también 
wno  de  los  que  pueden  eotnrileparltea  el  laatel 
daJkpolo,  con  igualdad  de  iKwat. 

V.  il. 


■El  Ür.  Hivadeueira  Villaroel  y  el  secretario  O  bre- 
gón ,  claro  manifestador  da  1n  conceptos  de  ludia, 
no  ménoc  lieaeQ  el  lagar  qm  aaa  elegantes  versea 
mrreeen:  traes  cnsmio  florecían  eslos  ingenios,  es- 
cribió Luis  de  nplniontc  un  poema  vario  en  la  inven- 
ción, porque  lo  pedia  el  sujeto  de  sucesos  de  aque* 
lias  prevfndae,  con  la  aaeeaion  de  lee  vireyes  sayos, 
que  otro  por  ventora  lo  tuviera  por  caudal  pr¡nci|>al, 
y  él  apénas  se  acaerda  de  babarlo  hecho ;  tauto  se  ba 
voncido  con  la  foem  del  Inb^fe. 

sOfncidse  á  te  saioa  aallr  ana  armada  al  descubri- 
miento de  hs  regiones  del  Aasiro ,  y  como  semejan- 
tes arnuidris  tienen  necesidad  de  coronisias.qnc  asi  lo 
encarga  S.  M  expresamente,  buscó  ei  general  Pedro 
Pernendee  de  OaMs  pevaeaa  qae  bidese  este  elelo, 
y  asimismo  quien  usase  el  de  secretario,  que  no  sien- 
do tiienester  mucho  para  persuadir  i  nuestro  autor 
jior  su  inclinación  natural ,  aceptó  la  plaza ,  ballÉn« 
dose  en  él  ias  parles  qoe  requerían  ambos  ofieloa. 
porque  en  nnm  de  letra  no  eonooemes  en  Bapala 
quien  le  exceda,  y  no  sin  ddicultad  so  podrá  hallar 
quien  te  ignaie,  si  bien  estima  en  poco  un  don  tan  ex- 
oeleale^  ¿codo,  cmm  ea,  eea  el  estreao  qne  ea  él  se 
conoce. 

•Hizo  fu  peregrino  viaje,  descubriendo  en  tres  ba- 
jeles la  armada  incultas  y  no  domadas  regiones ,  cos- 
teando la  Nueva  Guinea  y  lu  islas  que  llaman  de  Sa- 
lomoe ,  y  peite  de  ha  dos  Javas  Mayor  y  Menor,  en- 
golfándose después  en  el  extendido  archipiélago  de 
San  Lizaro;  y  en  fin,  poniendo  (como  él  mismo  dice 
en  una  estancia)  tMNAbres  i  los  roaras,  puertos  y  ríos; 
y  m¿s  copiossmeule  en  los  últimos  capítulos  de  un 
libro  suyo  en  prosa,  que  ssidrá  entre  las  demás 
obras ,  guardando  en  silencio  la  Historia  de  su  jorna- 
da, que  escribió  en  versos  heroicos,  basta  darle  la 
última  lima,  per  lo  poco  qoe  se  agrada  de  tas  mis- 
mas obras. 

» Gastó  en  la  mar  once  meses  y  veinte  dias,  que  en 
golfos  Jamaa  deseaMerioe  eon  hambre  y  aed ,  tanto  de 
la  tierra  eome  del  susiento.  claro  es  qoe  serian  los 
peligros  grandes  y  los  trabajos  inmensos.  Su  almi- 
rante y  lancha  arribaron  á  las  Malucas ,  á  la  sazón 
que  eeababa  de  ganarlas  D.  Pedro  de  Acuña,  gober- 
nador de  Filipinas,  y  Is  capitana,  en  que  venta  tute 
de  Belmonte,  destrozada  y  perdida  con  la  fuerza  de 
los  vientos,  que  pareció  milagro,  cobró  i  ios  seis  me« 
ses  ültimos  la  costa  de  la  Itaeva  BspeRa,  preleagln- 
dola  ochocientas  leguas  por  la  banda  del  Sur.  Al  lin, 
por  varios  casos  llegó  i  seguro  puerto ;  pasó  á  Mé- 
jico secunda  vez,  donde  no  pudiemio  olvidar  el  man- 
jar ssbroso  de  las  musas,  escribió,  cutre  mochas  come- 
dias ,  que  algunas  hay  impresas,  la  Fide  diri  pairtarva 
Ignacio  de  Loyola,  en  versos  castellanos ,  que  de  so 
género  dudo  que  alguno  se  le  aventaje.  Haráse  en 
ispaba  la  segunda  impresión,  y  le  concederán  el  lo- 
gar que  ha  tenido  en  todas  lis  proviucias  de  Indias. 

»(>ellas  salió  para  EspaKa, aficionado  con  razón  á  los 
divinos  ingenios  de  Méjico,  que  no  es  su  lugar  el  que 
ménos  Ince  en  los  concilios  de  Apolo.  Y  puedo  decir 
por  algoneeeeerilae  qae  be  victo  cayos  j  dlpoc  de 
la  opinión  que  alcaanOt  qac  oomlcHca  per  dcade 
acaban  muchos. 

lEs  aventajado  en  tan  loable  ejercicio  el  licenciado 
Aitac  de  Vluálobcct  y  ao  atece  eiedeate  en  la  Umo- 
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ria  por  su  nuicha  erudición,  de  que  dará  teslin\onio 
la  que  felicisiinamenie  prosigue  de  ia  cata  de  áuuia. 

•Bernardo  de  Batbaeu  tieiie  no  tolMor  a^eottea 
el  Museo. 

>Ei  Dr.  Harlinez  jr  Dr.  Cano  no  méaos  se  precian 
de  poetas,  que  del  asaato  prindpal  qa«  pnlinan; 
que  tal  vez,  vicnndo  á  sus  ejeicicios*  maotlrao  Ol  es- 
plendor de  sus  ingenios. 

(Mucho  siento  que  he  de  ofender  i  muchos  que  les 
igaalan  en  M('>jico ;  pero  cobo  es  otro  mi  lócenlo,  ha- 
bré de  dejar  qn^osos  tantos  conw  flonseen,  por  no 
ser  ésle  el  lugar  de  sus  alabanzas,  si  seoio  ban  me- 
nosterla  de  mi  pluma,  eoiraodo  en  sti  número  el 
Br.  Airólo, «1  Dr.  Sarmiento,  Amrto.  CrhMbal  Ra- 
flei,  Medina  y  Barrienlos.  Cristóbal  Porcel  j  Luis  de 
Zirale,  hijos  de  aquella  iiuslrisima  ciudad  ;  que  por 
ser  esta  breve  cilabanu  dallos,  dejo  los  que  de  Espa- 
ha  han  pasado  i  H^icoel  sagrado  monte  de  Febo;  de 
quien ,  y  de  los  clarísimos  Ingenios  de  Sevilla,  no  es 
justo  qae  trate  en  discurso  tan  browe,  4|m  üffs  mis 
ofenderlos  qno  alabarlos. 

•Llegó  i  HadrM  Lvis  de  Behaonte,  qnerlondo  eon 

su  {jciinral  volver  á  !u  conqnisl.T  de  las  repiones  que 
dejaron  descubiertas;  pero  causas  le({itimas,  bien 
eeatra  s«  Inclinación  y  gusto ,  !e  forzaron  i  m  prose- 
guir la  empresa, si  bisfl  taa gastado  el  tiempo  aprove- 
chadamente en  los  estudios  que  sigue,  no  dejando 
por  ver  las  mt^jorcs  riud.-ides  de  Eipslif  SÓlOiBado 
comunicar  los  ingenios  üellas. 
•Ha  oserito,  de^pwesq— f  ¡■o,>|gwiM<omodias,  qoe 
ellas  mismas,  si  no  se  mIrSDOOa envidia  vulgar,  mues- 
tran «1  caudal  de  su  duofio;  pero  como  las  comedias 
es  género  qno  el  que  ménos  entiende  las  censara ,  y 
el  que  ménos  escribe  se  arremete  i  hacerlas,  pa- 
decen perseeacion  del  vulgo  ignorante  las  mis  bien 
onieiuilas  y  sujetas  á  la  disposirion  del  cuento;  sien- 
do asi  verdad  que  la  elección  está  en  los  méaoSt  i 
qnien  agradan  siempre  las  qno  lloran  ingenio,  y  dssto 
nace  est  relnr  Lo¡io  de  Ve^a  con  al(;un  trabajo  come- 
dia queatirmaba  ser  la  mejor  suya,  y  recibirse  ménos 
bien  qao  otras,  qno  él  amiau»  ceittBsnbn  haberlas 
hecho  de  repente. 

iPor  ser  el  ultimo  trabajo  de  Luis  de  Belmontc  La 
Aurora  de  Cristo,  lleva  el  postrer  lugar  de  sus  obras, 
que  aunque  pequeño  y  escrito  con  la  priesa  qno  sa- 
bemos ,  merece  nombro  en  los  de  sn  género. 

tElCUne  deUordan  trab-nja  con  felice  cuidado  y  es- 
tudio; si  DO  me  engaña  la  alicion  de  sus  versos,  será 
trabólo  laddo,  si  bion  ol  do  las  nofolas,  áqno  bn 
puesto  la  postrera  mano  ,  será  (sin  ofender  con  ajena 
comparación)  uno  de  los  que  mas  bien  reciba  Espa- 
ña, por  el  donaire,  invención  y  agudeza  con  que  es- 
cribo la  prosa.  Movióse  á  escribirle,  ver  la  ülUma  no» 
Tela  do  Cerrántes,  ingenio  digno  de  ser  reeonooido 
por  excelente,  bin  la  conclusión  que  pide  la  curiosi- 
dad de  los  lectores;  porque,  habiendo  escrito  la  Víúq 
É»  BwfiRsa.  aoo  do  los  psifos  dsl  boB|rilai  de  Vslla- 
(lolld ,  deja  en  silencio  la  de  CAp'wn ;  no  sé  si  diga  que 
porque  le  faltaron  amos  verisímiles  á  quien  pudiera 
servir  un  perro,  por  haber  gssisdo  son  d  obre  ««sa- 
tos pado  babor  á  loa  manos. 

•Al  fin.Lnis  deBelmonie.  eomenxandoperoHa,  pro- 
sigue basta  doce  sus  novelas,  tan  agradables ,  que 
por  ollas  solas  mereciera  noaü»e  coalqaier  buen  in- 
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genio.  Demás  que  quien  viere  La  Hitpdliea  debajo  de 
la  protección qoo  lleva,  se  persuadirá á  que  las  obras 
do  sn  aotor  ooesreooB  do  los  partos  que  piden  las 
que  han  de  salir  á  luz  en  nuestro  dorado  siglo.  Tanto 
puede  la  aprobación  y  amparo  de  quien  bonray  esil» 
ma  las  mismos  eosas  qno  proftaa  y  entleado.» 

Dedicatoria :  A  don  Juan  de  Arfinijn,  veintícnairo  de 
Sevilla :  «Si  las  cosas  naturalmente  buscan  su  esfera  y 
centro,  y  füera  dél  se  hallan  violentadas, ooserftjnslo 
qae  de  mi  parte  le  niegue  el  soyo  i  mis  versos,  qoe 
coando  por  si  solos  puedan  valer  algo,  faltirales  con 
justo  titulo  la  esiimarion cnmn  áliuérfanos,  si  fueran 
tan  soberbios  que  pudieran  sustentarse  un  punto  fue- 
ra del  centro  qao  les  lisms ,  y  en  lo  qno  eebo  do  ver 
(si  ya  los  ingenios  de  España  sienten  por  si  lo  mis- 
mo) que  V.  m.  es  el  asilo  en  qne  pueden  estar  honra- 
dos y  seguros ,  es  qao  oo  lenian  sosiego  cuando  se 
oocaminahan  á  bnscar  otro  doeOo.  Agora  pnedo  lla- 
marlos dichosos,  pues  ban  llegado  ft  qnlen  los  bonre 
por  humildes  y  ampare  por  reconocidos.  Dios  guarde 
á  V.  m.— LuisdeHelmonle  Bermudex.»— (Rubricado.) 

SaciiU  esu  ropíj  del  orifinil  «xiatínte  eu  la  Biblioteca  del 
Conde  del  Ápnila ,  se  mt  depara,  boy  ü  Octofere  1939,  nna 

i-(;rii;i  ilp  /.  t  ,  rnn  ¡"-ta  nnt.i  .il  fin  : 

«Sacóse  esta  copia  Helnieute  del  original  mcsmode 
letra  y  firma  del  aotor ,  que  se  guarda  en  la  librorts 
iIpI  Uceiiciailo  í).  Diego  I.uis  de  Arroyo,  administra- 
dor del  hospital  de  Sania  Maria  desta  ciudad  de  Sevi- 
lla; que  por  ser  de  la  estimación  en  que  emplea  e| 
gusto,  pan  esmalto  de  sus  buenas  letras,  le  debió 
esta  copla  entre  tas  de  Otros  papeles  grandes,  la  amis- 
tad del  Dr.  D.  Ambrosiode  la  Cuesta  y  Saavedra  ,  ca- 
nónigo de  la  santa  iglesia  do  dicha  ciudad,  para  ador- 
no do  sa  librería,  en  10  deSetleaüire  do  1680  alloi.a 
—(Rubricado.) 

Es  na  tomo  eo  i.'  tio  foliar,  eon  esta  portada : 
Lo  Hiip^liM^  de  Lais  do  Belmonle  Bennodet,  an- 
lurai  de  Sevilla.  Do  io  HbmisM  Dr.  D.  Aabffoslo 

de  la  Cuesta. 

Todo  de  letra  del  Dr.  Cuesta. 

Copia  el  prólogo  y  la  dLilualuria  lU'l  original,  )  despiM 
aúade  de  suyo  un  Indice  de  las  comedias  de  Reluuiiite. 

En  el  caerpo  del  poema,  hace  el  anlor  mcnri  in  de  ^l  y  de 
sa  visje  al  dcscafeflnienlo  de  Is  Nneva  Gahiea,  islas  de  Sa- 
loBM ,  ele. 

nii  4"ipaDul.1^  liaialM!  ¿Qué  hombre  seta 
La»  podrí  celebrar  era  vos  perfeia? 
A  Apolo  tea ,  paca ;  las  nin  Apele, 
T  las  pHsio  «antir  samo  polla. 
Ye,  apAaas  «eaeeMe  en  nentra  PMo. 

^CÓiBO  podré  sonar  en  la  siijela 
Kcgion  del  Anitro.  de  üi  ten  urinado. 
Si  bien  la  visité  romo  .suldailn * 

Penetra  el  mundo  sin  movcr»e  el  duefio 
La  fama  de  la  ploma  y  de  la  espada, 
Y  en  tanto  fne  repota  el  blaado  tscAo, 
Lleca  sa  nambre  I  Is  reglan  helada. 
Pues  }oqne,atognk  la  pefavas  ««pele 
Per  la  leglea  M  sel  mis  afenssda , 
No  quisiera  mis  fama  qoe  en  aquellas 
Provincias  que  medí  eon  propias  huellas. 

Más  ondas  iiue\.'is  penetré  <\n<i  Meron 
Colon,  Cortés,  I'izarro  y  Ma^jllanei; 
Pues  liieandn  l;is  que  ellos  descobrlSlOa, 

Pasd  coa  ios  craiados  tafctaaes. 
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l'i  Ciplbn  segal .  da  qnieo  tMriWN, 
Miáicado  MinlUs  ;  atyantf*  immn, 
lu  «o  émUu  miH  4t  MNrlM. 

Qm  jrs  no  tiene  el  ofbe  qalea  l«  laiie. 

El  prciio  puM  i  \»  mi jor  Jornada, 
l.lPKjndn  .il  sol  Ids  |ien-;imiciiiiis  mios , 

Y  liiraixlo  en  l>  tieri.i ,  rri  s;in(i  jrtuida, 
Noiiitirc  tliului  li  ni'jr.  Udiiibrc  j  liis  ria$| 
Cúmu  lie  Arauco  eo  U  ytinus  domada 
Hegion,  notaba  los  soberbios  hrio» 
ArcUa ,  de  loa  Urkaros  cIiUmim; 

SI  UcD  |«  mdm  ato,  7  «wrlM  néiM. 

iDlcli««H"<l        Vasco  de  Gama , 
Qoe  daidatas  banderas  il  Oriente, 
HtriO  dfl  Macedón  la  glon..  y  r.imi, 
Sin  que  lloro,  c&mo  él.  |iiumíi  <  vccienie; 
A  3'|uelU  inTu^a  luí,  divina  llana  , 
Que  cB  so  pneia  se  conoce  ardiente , 
Debe  el  honor  qae  goia  en  su»  Luilada*, 
Mayor  qae  Trop  á  BmMm,  Qntí»  ft  iUaiát! 

Podiera  mi  caldillo  liaMm 
( Batidla  4«  hinrtM  poiMimct) , 
VltadMC  InmUiar  Kolfs  labanano. 
R«*trte>  plantas,  no  doradas  mieses, 
Rnita  qge  el  sol  ilunV  de  Ciiilla  lirrmauo, 

Llorar  ilr  Aries  »\  peí,  la  noche,  el  dia, 
|j  r:iUa  de  eücríptor  i|ue  jo  suplís. 

Pnes  si  aquel  mismo  ;o  qne  i  ua  liempo  qnitt 
Cuiar  lai  wmu  j  talor  de  aquellos 

ftmilMM  «at  m  «I  PflVM  UlMb 
T  tí  ana  wh  lailhipai*  n  «Hm: 

SI  ídUs  4tt«  od  «neofida  freate  pise 
51  mi  la  envidia ,  de  taureles  bellos . 
Rl  Tulgo  si,  mordaz ,  «uspendi  el  eaalo, 
¿Cómo  agora  roe  atrevd,  nh  FeboT  i  tanlo? 

¡  Oh  tó  ,  <|ue  el  pensauiiriiin  y  el  desM 
Do  heredatle  sa  iat,  coimas  de  ApolOi 

Y  ha'^  merecido  ver,  M^enso  Oifeo, 
Del  bello  aienn  la  embn  idlo; 
Té,  qie  pm»  la  M«Mia  m  el  Ules, 
WflM  de)  iMlIro,  el  no  pisado  Polo 
Ifftt  «  hipérbole  vano,  oh  Lope  el  rolo !) , 
Resuena  alegre  la  dirl'nv.-)  Clin' 

¿Ad'inde  esti«,  que  Je  l'i'rnanda  Santo 
No  derntias  la  fama  en  versos  tales, 
Uuf  suspenden  la  furia  i  rtadamanto, 
Miéniras  Tjvan  sns  leves  iiiinoriale>'' 
SI  dando  alau  i  la  vos,  la  lira  al  canto, 
Ooad  laa  peU» ,  iblandd  animales , 
Qaica  lió  i  Aquenmio  el  •bnnie  cainebo. 
iQaéMbIden  ta  m?llM,4ilMhlMcbo1  Mf. 

BELTHA.N  ^juan). 

*  1384  Relación  verdadera  |  de  la  sali- 
da qve  hizo  |  la  seftora  Reyim  de  Vogria,  á 
86.  de  Dezierabre,  [  Año  de  1819.  Con  vn 
Romance  al  sentiraieulo  |  y  despedida  de  i 
la  Corle.  |  Compuesto  por  luán  Beilran.  ¡ 
(B.  de  A.  R.)  Coo  Licencia  de  los  Superío-  I 
«es,  eo  Barcelona.  |  Por  Esteuan  Liberós,  I 
en  la  Calle  de  Santo  Do  |  mingo»  Año  Í03O. 
(B.-G.) 

b.— Port-Teiio.— Romasee. 

BEÍ>T[{AN  ÍFR.  PEORo). 

*  looü.  La  magcstvosa  (  y  solemnissima  ^ 
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]  fiesta  qve  la  saula  1  Igle&ia  de  Sevilla  cele- 
bró I  Domiiigo  á  18.  días  del  idm  de  Hayo, 

á  el  vnico  |  solo,  y  singular  Patrón,  y  Pro- 
tector de  España,  el  |  Diuinissimo  Apóstol 
Satiago;  en  hazimieoto  de  |  gracias  por  el 
noeoo  Decrolo  deN.  SS.  P.  Yrbano  |  Vni. 
en  el  pleito  del  Patronato,  entre  el  Santo  | 
Apóstol,  y  la  milagrosa  Virpon  Santa  Tem- 
sa;  en  I  que  manda  su  Santidad,  que  nadie 
le  de  Títalo  |  de  Pairona  dé  España  á  la 
dicha  Santa,  sino  tan  |  solamente  á  nuestro 
Santissinio  Apóstol,  Proteo  |  tor,  y  bienhe- 
chor, Sáiiago,  por  las  inumerables  |  y  mi- 
lagrosas deudas  y  obligaciones  con  que  se  | 
reconoce  agradecida,  rendida,  y  obligada  i 
sus  I  diuinos  fauores ,  nuestra  iluaírip^ma 
nación  |  Española.  |  Con  las  letras  qve  can- 
tó I  la  música  este  dia  en  la  dicha  fiesta.  | 
Compveslo  todo  por  el  Padre  Fray  Pedro  | 
Beltran ,  de  la  Orden  de  Santo  Domingo.  | 
Dedicado  |  á  Don  Francisco  Antonio  Zapa- 
ta I  Chantre,  y  Canónigo  de  la  Sala  Iglesia 
de  SeoHla,  luez  Apostólico  |  del  Tribunal 
de  la  Santa  Cruzada,  y  Dean.q  fue  de  la  I^e- 
sia  I  Apostólica  de  SStiago  de  Galicia,  de. 

4.*-4fe.— TlL^LIa.:  8tillia,«ltaye  18SI.-Ded.  suscrita 
paril  ■«tor:Smflln,at  M.,  M^^Ttito.  (Dos  rofflaoc«s  ; 
InéMleusficenMIaBSilM.) 

—  f 386.  La  Caridad  Guzmaoa :  escribíala 
el  padre  fray  Pedro  Beltrao,  de  la  diden  de 

Santo  Domingo.  (B.-N.) 

MS.  a  8.*-9i9  tñu.— Ii  ■■  pom  n  «riBfiilas,  tfwi 
eanlaa.  S  Nnttn  SeSon  déla  CarlM,  de  SmIímt  4»  B»ic 

ramedi. 

Principia : 

Canto  i>rinflro.—iPlnUw  la  etndad  reliéis  i  m  a  de 

Saiilúcar,  la  riqueza  ele  su  puerto,  la  f.'rlilidad  de  su 
sitio  j  algunas  de  sus  graadesai ;  sacando  de  todo 
razones  y  congruencias  ooo  qoe  se  pnMba  fli  dMao 
acuerdo  7  decreto  de  poner  Dios  en  alUi  b  Inrifea 
milagrosisima  de  la  Caridad...» 

Canto  la  TiMfa  eriidans. 
El  volcan  del  aaor  aaalo. 
La  Nnmanela  sobenea, 

Porque  el  faego  r  iiauieaMe,  ' 
De  la  caridad  Caioaia. 

BELVEDER 

*  iZiil.  r.ibro  general  [  de  las  rcdvccio- 
nes  1  de  plata,  y  oro  de  diferentes  |  leyes  y 
pceoe,  de  menor  á  mayor  cantidad,  y  de  sus 
I  inlereasea  á  tanto  por  ciento,  eon  otras  re  I 
glas,  y  auísos  muy  noccssarios  para  [  rslos 
Reynos  del  Piru.  |  Compvesto  por  loan  de 
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Belveder,  natv  |  ral  de  la  villa  de  Tahaste, 
en  el  Reyno  de  Aragón.  |  Dirigido  al  Doctor 

loan  Rv  yz  [  de  Prado,  Inquisidor  Apostóli- 
co destos  Rpynos  del  Piru  &c.  (Escudo.) 
CoQ  privilegio,  j  En  Lima  por  Antonio  Ri- 
cardo. Afio  de  M.D.XCVII.  (B.-F.) 

4.*i— 107  b.— sign.  J  A-R.— Port.— v.  en  b.— PriT.  al  íotor 
por  din  alos:  Loi  Rejts,  \i  Junio  15%.-  Ded.  sotcríU  por 
el  autor.— Aprob.  del  cuntidor  Jerónimo  de  Armbara:  Los 
R^ei,  i  ScUcafen  IS06.— Emi.— Tm :  Lo»  RefM,  6  Oeta- 
ki«  Wt.-f.  m  k.-BitaMta  al  hedor.- OtclamclM  M  »■ 
ami  de  pitta  de  Iw  esujitom,  y  cAa*  mn  de  su  valor 
en  sos  ensjrrs-— I>eelaraelon  del  valor  del  peto,  lonines  y 
(riuos  de  la  pUta  cnsajrada,  y  cómo  te  ha  dOMMadOrm  va- 
lor.—Texto.— Tabla.— Escudo. —p.  en  b. 

BELLOT  DE  VILAMANTELLS  (l.  .magín). 

*  1358.  Verdadera  reía  |  cionde  laníver- 
te  déla  |  Mageslad  Catholica  del  Rey  don 
Felipe  uve»  |  tro  SeAor,  Tereero  deate  nom- 
bre,  que  |  esté  en  el  cielo.  Repartida  en  ¡tres 
Romaneos.  |  Por  tú  Licenciado  Magin  Be- 
liot  de  Yiiamantells.  (E.  de  A.)  (Al  fin.)  Con 
licencia,  Iinpresn  en  Barcelona  por  Este- 
nanUberóa.  Año  1631.  (B.-G.) 

A.'-i  b.-TIIulo.-TcxtO.-BélilMl. 
Son  tres  romances : 


Y  Im  NlBit  ntnalfNiM. 

V 

atwoHMM  ée  t»  Bticiie 

BI«MHe«Filipo... 

Alotütiiiioa  de  Mano 

8t  «Mt  n  nano  tía 

BEMBO  (PEDRO). 

1SB0.  Los  I  Asolanoa  de  Hicer  Pe  |  tro 
Bembo,  nuc\ amonte  ¡  traducidos  de  li^ngua 
)Toscana  en  rotnii ;  ce  castellano.  Dirigidos 
al  <uu>'  Magnifico  Seiior  don  i  Pedro  Rodri- 
gues Nieto  I  de  Fonaeca.  (E.  de  A.)  En  Se- 
himanca.  |  1551.  [Al  /{fi.)Foé  iropressa  la 
presente  obra  |  en  la  muy  noble  ciudad  de 
Salamanca  en  casa  de  Andrea  de  Portona- 
rüi^  Aiko  de  15B1. 

if .%  tfa  lWlacl«a.>aiga.  It.~D«i.  4e  Aaina  *»  Pana- 
■tlUfl. 
laeabmailntoiel  libro : 

"Disputa  (Je  amor,  muy  subtil ,  intliulada  en  len- 
gua (oscaiM,  Aaolaooa  de  Micer  Petro  BenbOi  oneva- 
naale  Iradeeidoa  de  leogu  tflaeaoa  «o  rraaoca  caa- 
lellaao.» 

BENAVENTE  (antonio  di). 
*  1860.  Verdadera  relación  donde  ae  | 

contiene  la  aobtileza,  é  invención  que  tuvo 
un  Ingles,  para  |  descubrir  Clirisllauus  en 
la  Ciudad  de  Londrea,  con  el  hü>i  [  to  del 


ELLS.-BENAVIDES.  W 
Carmen,  fingiéndose  Ghriathno.  Y  del  rigo- 
roso casli  I  go  que  permitió  nuestro  Señor, 
aqueste  mal  hombre  uviese.  |  Con  dos  Ro- 
mances uno  del  Rey  don  Ramiro,  y  otro  | 
del  Rey  don  Alfonso.  Compuesto  por  An« 
lo  I  nio  de  Benavenle.  1  Ympresso  con  li- 
cencia, en  Granada  por  (  Martin  Fernan- 
dez. Año  )  de  1616. 

BENAVBNTB  T  BENAV1DES  (o.  Cristóbal). 

*  1361.  Advertencias  |  para  ]  Ucyes, 
Principes,  y  |  Embaxadorcs,  [  Dedicadas  Al 
Sereniss.no  Principe  |  DelasEspa&as.  |  Don 
Baltliasar  Carlos  ^Avstria  N.  S.«r  f  Por  Don 
Christovall  de  Benavente  y  Benavides,  |Ca- 
vallero  del  Orden  do  Santiago,  y  .Administra! 
dor  perpetuo  de  la  encomienda  de  Vallega, 
en  I  el  de  Calatrava,  S.of  de  la  Villa  de  FonU- 
nar,  del  {Consejo  de  Guerra  del  Rey  N.  S.* 
y  su  Embaía  |  dor,  que  file  primero  en  Ve- 
necia,  y  después  |  En  Francia.!  Con  privile- 
gio,en  Madrid.  Por  Fran."  Martínez  Año.  de 
1643.  {Al  (in. )  En  Madrid :  |  Por  Francisco 
MarUnes:  |  Año  M.DG.XLni.  (B.-S.-R.) 

4/_:y>iti.  íiRn.  A-Zí- P,>rt.  frónlis,  fon  el  E.  de  A.  R. 
—V.  en  b.— Aprüb.  del  [ladri-  írj)  Pedro  de  L'rbina  ;  Madrid, 
t.*  Abril  lOl-^.-Lic.  <lrl  ordinario:  Madrid,  46  Abril  1643.— 
Krrat. :  Madrid,  7  Seliembre  l(>4ó.— Suma  del  priv.  «I  íolor 
por  diez  aDos :  Madrid,  i  Mayo  t6i3.-Tasa :  Madrid ,  i8  Se- 
tiembre 1613.— Dod.  Imada  por  el  au(or.-AI  lector.— R«- 
trato  f nb.  a» «ab.  M  ydaelpe  D.  Baltasar.— v.  ea  b.— Tola. 
— Uáka.-Tlibla  airabéliaa.--NoU  laal.— b.  aa  b. 

Daba  Mar  port.  f  nbada,  port.  isprcM  j  Saa  iMMaa. 

BENAVIDES  (d.  dugo  db). 

1362.  Hore  s  )rf,i<iuc  D.  Didaci  Bcnau'dii 
Comilis  S.  Slepiiaui  sludiosa  cura  D.  D. 
Francisct  Marchionia  Naoamm ,  et  D.  Em- 
mannelts  Benauidü  filiorum  congest^.  Nova 
editio  a  mendis  expúrgala  Ad  Alexandrum 
Vil,  P.  M.  Lugduni,  stimp.  Joannis  de  Ar- 
garay  bibliopola  pampilonensis,  1664. 

It.*--Prtatlt.  (tnúHn  tía»  pártala  laprctal.-SSIpi.— 

Ded.  délos  bijos  del  aalor  al  Papa.  —  Prdl.de los aliMa, 
curioso  por  las  noticias  del  ailor.—  Aprobaciones  porma- 
dado  del  Dr.  1).  Fr^iicisto  Uuii  de  rjUciuv  :  Para|tlona,  1660, 
l.-'de  Febrero;  del  padre  JoM-t  Morei,  jciuita  :  lUmplona.S 
Febrero,  Wá),  del  padre  Andrés  Salo,  M.(0B  larsajeoil*. 
ss).— Varios  reisos  elogiales.— Tabla. 

Hay  versos  i  D.  Ureoio  Ramlrei  de  Pndo.  al  padre  Moret, 
ü  D.  Francisco  Uaii,  pnoaptor  del  Piiaclpa.  al muqté»  4a 
Lemanes  D.  Dlefo  da  ¿inaa. 

Son  cariosisinotlaaaplframas  latinos  qat  Uttda: 

HIspaala  leograpblea,  elofiam  i,  p.  tiu. 

—  babltaU,  eloiinm  ii,  p.  187. 

—  aab  nria  appallatloao,  alogiaia  in,  p.  188. 
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bciifMbiaa  U  tni«ldM  fM  ifltMn  Mkrt  Iw wfM 
MBktH  Aado»  i  E^afia. 
Hispnia  lolhiea,  riof  iam  n,  p.  MOL 

—  nauUra,  rlo^ao  v,  p.  19Í. 

—  hiérala,  elogium  VI,  p.  19S. 

—  religiosj,  elOKinm  vii,  p.  1?6. 

U  Atoa  esU  dividida  ta  tres  libros ,  en  veito  y  pron.  La 

Bosno. 

(C^isdam  Prineipis,  blspaan  aeiMOM  «ifiMim) : 

Ob!  lonpa  jra  el  silencio  el  tftflMali^ 
T  ulga  dette  prcbn  liesai^do, 
Que  sufrir  los  rigores  Je  caüjdo 
^o  f  abe  cu  lo  qoe  sieolo ,  aunque  jiortto, 

0(  obcdreeru  ,  Anarda,  descúDQo, 
Moero  de  eoofatioQ  desesperado, 
Nt  «■Icm  fi*  ***  M|*  "i  cvidadOi 
Hi  *t|u  «M  ftiMiaal  albcdrio. 

Mu  |«  MM  h  vm  ■altnlai 
Qae  veica  al  nfriBioitt ;  ya  ao  capan 
Vi«{f  alegre,  el  Ilanlo  se  desala. 

T  Gira  Tex  de  ta  vida  desespero; 
Pocí,  íi  me  quejo,  lu  rigor  me  mata, 
Y  si  callo  mi  mal,  dos  veces  maero. 

BENAVIDES  (d.  juaxdk). 

*  1363.  Relación  del  incendio  que  |  su- 
cedió en  la  Plaza  mayor  de  Madrid  á  7  de 
Joliode  1631. )  IN>r  doo  Joan  de  BemvMes. 
I  Dedicado  ]  ádon  Juan  Francisco  de  Bena- 
vides,  Marques  de  Javalquinto,  de  la  Cáma- 
ra de  su  i  kagestad  y  su  Mayordomo.  {Al 
fin,)  Con  lieeiwia  en  Madrid,  por  la  vloda  de 
lAkwsoHartb.  1631. 

Fdl.-4  l>.-slfn.  A.-Tlt.-Tcito.-lliliíiiL 
Ba  aa  roaiance  qae  empieza : 

Taw  ai  la  m»¡ot  4a  Espato 
flan  atainaiM  éA  Budo» 

BENGT  (fr.  aPRUM»). 

1364.  Spirilualis  sapientie  Breuiloquium 
&tue  Dialogas,  i  A  CypriaDo  Beneti  diui  do- 
minici  ofdinis  profíMaorte :  ac  |  Dodoris  pa- 
ibicD  nuperíme  editas,  ac  Iii  basílica  seo 
mar.  Ma.  in  urbe  puri.  apost.  |  Agilur  de 
vana  ac  fallaci  gloria  mundi...  {Al  fin.)  Im- 
pr¿ssum  Reme  apud  Sclum.  tUotna  p.  r  Ma- 
giitnimSlepliaDii  |  GnillereU  de  Lolborin- 
gia.  die  XXVI  Innü.  M.CCCCCX. 

4.'-l.  nd.  ata  M.,  alfa,  da  i  8  (A-1 6).  Bl  aiaakreta  da  la 
imprenu  ettt  ea  ta  peodlUaa  foja ;  ea  la  dtttaa  aa  eoaiUflm 
■■a : 

«AOorif  ad  Frauc.  Beaeli,  cyaid.  ordJiüa,  el  sacre 
tbtotogle  pNfmoKB  gtrauNiaai  Man  laniulMi- 
noin.a 

HoU  de  Colon : 

«Este  libro  costó  en  Roma  10  quatrines  y  medio 
ftr  noTlentea  dei8l5.a 

156o.  Dü  sacro  |  sau.to  Eucliarisli^ 


«mZ  KORTERO.  74 
Mcramento  4c  de  ejnadém  mini  |  alio  nona 

admodam  &  faillima  quotlibela  |  Per  Cy- 
prianum  Beneti  Aragoncñ.  or.  |  Pred.  Pro- 
fessorem  &■  sacre  Theo  |  logie  Doctorem 
ParisidL  I  nuperíme  edita...  [Al  (in.)  In- 
presanm  Rome  in  uico  Pelegrini  per  ac- 
curatissimum  ¡  bibliopolam  lacobum  de 
Sfazocchis  die  décima  |  Octobris  Salutis 
Auno  MiUesimo  duodécimo  Quingentesi- 
nao  

red.,  12  ru].  CM  las  Sifi.  A^C. 

Nota  de  Colon : 

« fisie  libro  costó  en  Roma  3  quatrioes  ;  medio  por 
lNelaaibradel81ll.a 

BENITEZ  MONTERO  (dr.  d.  juak). 

*  1366.  Tratados  |  militares,  |  qve  coii- 
tienra  la  |ivriadÍGÍon  eolealaatiea  qve  tienen 
I  los  Vicarios  Generales  de  los  Excrcilos  de 
Mar,  y  Tie  |  rra  de  su  Magostad  ,  en  virtud 
de  Breues  Apostólicos ;  y  1  lo  que  deben 
obaeroar  los  Capellanes  dallos,  cu  quan  [  to 
á  administrarles  los  Santos  Sacramentos,  y 
celebrar  I  el  Santo  Sacriñcio  de  la  Missa 
estando  en  Campaña  :  |  y  assimistuo  las 
acciones  que  son  licitas,  ójilícitas  á  loa  sol- 
dadoa.  |  Compvesto  por  el  Doctor  Don  Ivan 
Benitcz  Montero,  Colegial  Teólogo  de  la  In- 
maculada Con  I  cepcion  de  la  Vniuersidnd 
de  Salamanca ;  Colegial  mayor  del  ¡  de 
Cuenca  de  dicha  Vnioersidad;  Cathedratico 

I  de  Artes  en  |  ella;  Canónigo  Magistral  déla 
Santa  Iglesia  de  Badajoz,  Vi  |  cario  Gene- 
ral ,  y  Administrador  de  los  Uospitales  de 
aquel  |  Real  Bierdio;  Calificador  de  la 

'  Suprema,  Predicador  de  su  |  Hagestad, 
Obispo  electo  de  Gaeta  en  el  Reyno  de 
Nápolns,  I  Dean,  y  Canónigo  de  la  San- 
ta Iglcbia  Ueiropolitana,  j  y  Apostólica 
de  Gramda.  |  Con  privilegio.  |  En  Madrid, 
Por  Melchor  Alvarez.  Año  de  M.DC.LXXIX. 
I  A  cosía  de  Nicolás  de  Xamares,  Mercader 
de  Libros,  véndese  en  su  casa  |  en  la  Puerta 
del  Sol  á  la  eaquina  de  la  calle  dalaa  Carre- 
tas. (B.-S.-R.) 

4.*-ll9h.-sign.  S-SJSÜ.  a-b.  A-rp-Dfíl  -Pnr!  -v  en  b. 
— Ded.  al  Excmo.  Sr.  D.  Melchor  Porlocarrero  Laso  de  la  Ve- 
ga,  Innada  por  el  auior.— Censara  del  padre  maesiro  frajr 
LaiaTlaeo:  Madrid,  Noviembre  «678.— Lie.  del  ordiDario: 
Madrid ,  7  Oelabre  167S.— Aprob.  del  padre  msestto  Itar  Bal- 
tasar da  Flfnraa:  MadfM,  1.*  DIclambn  lcn.-Bim  del 
prif.  al  aator  por  días  aios.— Fe  da  Brrst:  Madrid.  UAbrU 
1679.— Soma  de  la  tasa.-tndlee  de  lostralsdaB,«la.— HoBn 
dala  ebra.-Caru  del  aator  al  Sr.  D.  Gabilal  BaiMidals 
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fiilfái,  Imiia  •■  MiMi .  SI  A|MI»  Wn^CéM»^^-  t 
fMM  M  Nter.— Rotictot  que  ftttítíf*  al  »tor  D.  Bcnar- 

4o  de  Qairds,  ele.,  flrmsda  por  é<,le :  Madrid,  ts  OtílúmWn, 
— T.  eo  b.— Texto.— p.  en  b.— Indice  general. 

— i 367.  Qucstion  moral,  perteneciente  al 
eslado  eclesiástico.  (Dúdase  si  hay  ley  ecle- 
lUstict  qo6  prohiba  que  uo  nielo  de  una 
morisca,  por  la  parte  paterna,  se  pueda  or- 
denar de  epístola  en  el  arzobispado  de  Gni- 
nada),  la  cual  ha  resuelto  y  decidido  el 
Dr.  D.  Jaan  Benitez  Montero,  colegial  del 
Mayor  de  Cuenca,  deán  y  canónigo  de  la 
santa  iglesia  metropolitana  de  Granada,  pre- 
dicador do  S.  M  

F4I.— 13  fojag  (sin  lugar  tii  ild). 

BERGANZA  (m.  fr.  francisco). 

•39  Abril  1738.— El  Revercmlisimo  padre  fray  Fran- 
cisco Ikrganza,  general  pasado  de  la  órden ,  ele,  an- 
daba algo  acbacMo  de  catarro,  p«ro  no  bada  cama. 

I A  lu  ocho  de  la  noebe  estaba  en  la  eelda  de  noca* 

tro  padre  :il)ad  (do  S;iij  Marliii  ile  Madrid )  ;  subióse  i 
SU  celda ,  7  estaudo  sentado  para  tomar  ;  ceuar  leche, 
le  aeon«ti6  m  aeeideiiie  nmitat.  Concuntd  gente; 
absolrióscletrífr  conditione.'í  %e  ledió  la  santa  nncion ; 
pero  n  las  odio  y  media  ya  estaba  cadáver... 

>Cra  hijo  de  Cárdena.  Habla  escrito doilOBMM de 
la  Uitloréa  d«  Cüráeña ,  en  fúUo,  ;  «ao  en  4.®  eoolra 
Ferrerts. 

»No  se  sabia  sa  edad ,  pero  se  cree  que  tendría  se- 
lenta  j  cinco  ú  setenta  j  seis  años;  pues  deapnes  de 
acabar  sa  cano  de  predleador ,  entró  el  alio  de  1709 
por  prior  mayor  de  esta  casa  de  San  Martin,  en  donde. 
áSOde  Kayo  de  1730,  tomé  yo  el  santo  liáhlio,  de 
•dad  de  quince  años,  dos  meses  y  once  días;  paes 
aaei  i  9  de  Mano  del  año  de  1885  por  la  tarde. 

(Maatr9  Fr,  Marlim  Sarmieitío,  Efmiri<ie$ ,  US. 
prtflml.) 

mLGáÉO  (PR.  MMO). 

1368.  Vocabulario  |  de  Pam  pango  en  ( 
Romance, '  y  Diccionario  |  de  Romance  enl 
Pampango  compuesto  por  el  M.  K.  P.  lec- 
tor I  Fr.  Diego  Bergafio,  de  el  drden  de  k»1 
hermanos  de  N.  P.  S.  Agustín,  Examinador 
iSinodal  de  este  Arzobispado,  Difinidor  de 
esta  Provincia  del  |  Santísimo  nombre  de 
Jesús,  I  y  Procurador  del  Convento  da  |  S. 
M>lo  dís  Manila.  |  Impreso  en  Manila,  en  el 
Convento  de  Nuestra  Seftora de  loe| Angeles, 
año  de  171)^. 

Fé).  —  999  pg.,  mil  18  fi.  de  principios. 

BERMl'DEZ  DE  CASTRO  (dh.  o.  diego).  i 

iZiV.K  Keconofitnienlo  que  al  Señor  Du- 
que (lu  Maqueda  y  Najara,  huo  y  présenla 
el  Dr.  D.  Diego  Bermudez  de  Castro»  cañó-  I 
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nigo  Doctoral  de  la  Santa  Iglesia  de  Málaga, 
en  ocasión  de  la  jornada  á  Alemana  ,  para 
venir  sirviendo  á  la  Reina  nuestra  señora 
D.*  Mariana  de  Austria.  En  MAlaga  lo  im- 
primió Juan  Serrano  dt  Vaigas  y  Dri^, 
año  de  1648. 

Fál.— 6  fojas. 
Prineipia: 

«  Grare  y  aventajosa  acción  ,  que  i  fupr/as  del  niSs 
sublime  ingenio  se  pierde  de  vista ;  que  es  hablar  de 
ta  mayor  empresa  que  hoy  se  mira  en  la  redondel. 
Mejor  fuera  seguir  el  coos^  del  Rey  de  loe  planetas, 
y  no  procurar  precipidea  de  flaetOB. 

Aesba: 

(Capellán  mayor  de  Vuestra  BMeleacia,  Dr.  D.  Die* 

go  Bermudez  de  Castre.  > 

Ki  00  papel  de  tantas  eeno  In  lisfindfl,  ais  que  la  áMla 

Mlnerra ,  el  espirito  cortesano  de  la  lisonja ,  en  que  aesSln- 
do  lo  ugndo  coa  lo  profano,  mltolo(ia  j  teología,  base  el  se- 
Sor  DoeienI  sa  adoneion  al  auf  e  sel  fu  sal*. 

BBRMUDBZ  DE  PEDRAZA  (i>.  maireisoo). 

1370.  Antigüedad  y  excelencias  de  Gra- 
nada, por  el  I-..  Francisco  Hcrmudezde  Pe- 
draza,  natural  della,  abogado  de  los  Realus 
Consejos  de  S.  M.  Dirigido  á  la  muy  noble  y 
nombrada  y  gran  ciudad  de  Granada.  Año 
(Armas  de  Granada )  if)08.  En  Madrid  por 
Luis  Sánchez,  impresor  del  Key  nuestro  se- 
ñor. {AL  ¡in.)  En  Madrid,  por  Luis  San- 
ches  1608. 

4.  '— 1W  ps.  (I*  ,  mis  li  de  portada  >  [irinci|(iu> ,  y  6  de  ta- 
blas al  ín.  -  Tasa,  i  '  maravedii  pliego  :  Matlrid  ,  42  Kiicro 
l«IS.— Krrat.  —  Aprob.  de!  L.  Vrrrm  :  V  ílUdulid ,  i."!  Julio 
1601 -Prlv.:  ValladolM.iS  Agauo  leoí  -  Ded. -PrdI.— 
EpifisBa  laline  delL.  nmelsee  Sánchez  de  Viiianuen.  -Se- 
■ele  «a  itaHanO*  <•  0.  Fkaeclaae  Parntadet  de  CdNoba,  m- 
eloaero'de  la  tanta  If  letlaie  Cdid«be.Hl«lMUlas  del  Or.  den 
A>,u>iin  de  Tcjjdi  t  Pai-i.— Soneto  jr  déciraaí  del  Dr.  Mira  de 
Aiuoicua.  -  Soncuts  drl  L.  Munso  Tinco  de  A!bomoi,dél 
Dr.  D.  Franri<r  )  l  arU,  tanunit;'»  do  l.i  doctoral  de  Alme- 
ría, de  DieRo  Iteltrao  Hidalgo,  natural  de  Cartagena,  del  L. 
Diego  de  Gaiieges ,  rscloaere  de  Alncr ía ,  j  Alease  de  SCIia 
BarbadlUo. 

BERMUDEZ  (fr.  jebóniuo). 

*  \ó'\.  Primeras  |  tragedias  espa  |  no- 
las  de  Autouio  de  Silva.  |  Dirigidas  al  Illus- 
irissimo  se  |  fior  don  Fernando  Ruyt  de 
Castro  y  Andrarie.  |  Primogénito  succesaor 
en  los  estados  de  Le  |  mos,  Andradn,  y 
Sarria,  y  Villalua.  (E.  de  A.)  Con  privilegio. 
Impressas  cu  Madrid,  en  casa  de  Frani cisco 
Sanchex  Impressor.  Año  de  M.D.LXXVII. 
( Coío/b«.)  Impresso  con  licencia  en  Madrid, 
I  en  casa  de  Francisco  Sanoliez  i  impressor. 
Año  de  i  M.D.LXXVII. 

5.  *<.>liS  h.«si|n.  I A-P.— Pert.<-t.  en  b.— Aptefe.  Id  t*^ 
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in  Alonso  Hifoen :  Madrid ,  32  Junio  1575.  —  Prh.  per  %ei» 
»ÍM  i  AalODio  de  Silva :  en  el  Pardo,  7  Agosto  1573.— Caru 
éü  atUtr :  MaMi,  S  Mayo  1575.  —  Mse  lastimosa.  Tragedia 
Iriaen. .  —  Saido  de  Dtefo  Goonles  Dariii.  Aedanado  el 
•Mbre  propio  M  nior. — 0ln»M  nXM.  —  Arimtilo  t«a 
prosa ).— Testo.— Colofoo. 

Aunque  en  la  portada  se  diee  icr  el  anlor  de  estas  cone- 
días  Aalonío  de  Síha,  lo  es  Jeninimo  Bennadri,  como  lu 
praelM  el  soneto  de  Üii'go  Goatales  Darlo,  que  está  en  ios  i 
pitUnluiiM: 

Tan  alto  estilo,  en  tan  notable  hisMiia* 
Tan  iinsire.  Un  noble  y  verdadera , 
Y  una  h.i/jfij       rxirafia  y  liiTa  , 
Que  jamáis  [ii  iiU  ra  di'  si  memoria. 

Nii  i'í  jUÑlo  si>jn  [irisailosdc  la  gloria 
Do  Ul  autor,  aunque  ^1  privarse  qniera. 
Ni  qae  la  fama ,  si  es  en  mal  parlen* 
Disiatriaode  el  Mea  líete  lieiorta. 

krdalae  Beeaita  In  ceiVMMt 
Lm  tragedlas  de  MiM  bttiBMet 
Bd  iu  pasión  y  ei  «tnrle  haiwdi. 

Que  i'on  un  ta!  -inior  Tur  tan  didcia 
(Según  que  supo  bien  ponderar  etioj 
Ctnio  Alé  n  M  Ne«M  desdlclnda. 

BBRMDDEZ  Y  ALFARO  (l.  joan). 

•  1.T72.  El  I  Narciso  |  Flor  traducida  del  j 
CeBso  al  1  Betis.  |  Por  El  licenciado  luán  ¡ 
Bermudez  i  Alfaro.  |  Ofrecida  en  ires  cen- 
turias )  Al  reoerendo  F.  fir.  Diego  Bermu- 
dez, berma  |  no  suyo,  y  predicador  en 
la  Seráfica  |  Roiigioii.  |  Lilio  cultiuado  en 
cadencias  rimas,  sino  tan  oloroso  |  como 
•n  sus  paternos  exámetros.  {  Imitación  I  del 
dnlea  INteta  Latino  en  las  tranformaoíonesl 
quinta  i  sexta  de  su  tercero  |  libro.  |  Com 
licenca-  |  Kn  lisboa  por  lorge  Kodrigues* 
Año  1618.  (B.-G.) 

S.*— M  h. — iliv.  áríLr-  HiL — tr.  ea  k.—  Apnb.  j  Ut. : 
Uebu .  IS  r  U  JiUo  tm-'h  «■  M.,  mctiit  |er  d 
lator,  sin  feeha.-p.  tn  fe.— Teflo.<-Emta«. 

BEHMUDEZ  DE  CASTRO  (wcdil). 

*  1313.  Desoripcion|de  las  fiestas  Iqve  el 
8.'  Marqres  |  de  Castel  Rodrigo  |  Embaxador 

de  España]  Celebró  en  esta  Corte  ala  nueua 
del  election  |  d»;  Fcrdinando  III.  1  de  Aus- 
tria Rey  de  Romanos.  1  Hecba  por  Migvel 
Bermvdai  de  Castro.  (B.  de  A.  I.)  Ea  RooBt, 
I  por  Francisco  Cabalo.  H.  DC.  XUVII.  | 
Con  licencia  délos  superiores. 

1  •  mjvor.—  Ifi  h.  —  sign.  A-A.  —  Porl.  —  v.  en  b.  —  Texto 
ii-n  Tl'^^'l,  ron  to  grabados  al  aguí  (acrir,  lirados  aparte,  del 
(¿lebre  Claudio  de  Loren«>.  — La  tradoecion  ea  lUliaao,  del 
testo,  ocupa  NiefefliÍM,jeriiliMÍa,PeiintoGaffM«i. 
Priieifta: 

AalM  eliaMe  jr  M  lOiicla  iMpt 
U  fiun,  y  aa  darla  aainu  pMifa. 
Acaba: 

Qie  fraadm  qne  unto  el  naoSe  adaiH, 

l'irraa  al  tiempo  viiirá  la  fama. 

;Bibluit«ca  de  Mr.  Kmilc  Galiclion.— Paria.) 
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BBRMDDO  (n.  ioak). 

*  1374.  Comienca  el  libro  |  primero  de 
la  d'claracio  tic  iiis(riiin¡^tos,  |  dirigido  al 
clementissimo  y  muy  podero  |  so  don  Joan 
tercero  deste  nombre,  Rey  |  de  Porto- 
f'al.  ic.  I  Abijciamus  opera  tencbranim,  | 
(E.  de  A.)  et  induaniur  arma  lucis.  ad  m. 
13.  d.  [Al  fin.)  Compuso  se  la  pre  \  senté 
obra  llamada  Libro  primero  de  la  decla- 
ra ]  don  de  instrumentos  en  la  muy  no- 
ble y  muy  leal  I  cibdad  de  Ecija,  de  adonde 
el  ancthor  es  natural,  {  Año  de  mil  y  qui- 
nientos y  quarenta  y  ocho  déla  |  encarna- 
ción de  nuestro  redemptor  lesu-Christo :  ] 
el  qual  fue  acabado  infra  octava  de  todos 
los  I  Sanctos.  |  Fue  imprcssa  la  pre  |  senté 
obra  en  la  villa  de  Ossuna  por  el  bonrra  |  do 
taron  luán  de  Leo  iropressor  de  la  Voiuer  | 
sidad  del  illustrissiino  señor  don  Juan  |  Te- 
lloz  Girón,  Conde  de  Urueña.  <r.c.  Acabo  |  se 
a  diez  y  siepte  días  del  raes  de  Setieinbi  e  | 
Afio  del  señor  de  mil  y  quinientos  y  quarenj 
ta  y  nueue.  Y  ftie  la  primera  impression 
esta.  (B.  del  L) 

4.'— h  -  I.  g.—  sign.  t-tt-  a  »-  — Port.  írdntis.— Pri». 
por  stis  ano5  al  autor  ;  Cigali  s,  18  NoTleobre  15IÍ».  —Lic. 
del  proMnrial  ile  >u  únlen  :  Osuna,  t.*  Agosto  \'M'>.  -r.|ils- 
tola  nae  Kigucrua,  maestro  de  espilla  de  la  n<  jl  de  Gra- 
nada ,  examinador  de  este  libro,  ruvio  al...  rey  de  Porlugal.— 
PrdI. («Deral.— Otra  epístola  del  mactuo  Figneroaal  padre 
Fr.  Goaiet  de  Uaaos.— Autores  alcpdos.—  Texto  «coalaaca 
el  libro  priaieio  de  la  deelaraclM  de  lee  iDMraawaiea,  coa* 
paeato  por  d  icacif aéo  paSie  tnj  leaa  Bemido».*—  IMa 
Saal.<-B.dclL 

—  *  1318.  (E.  de  A.)  ComieD«a  el  libro 
llamado  de  |  daraeío  de  instmnetoe  musw 

cales  dirigido  al  illustrissimo  señor  clse| 
ñor  don  Francisco  do  cuniga  Conde  de  Mi- 
randa, se&or  délas  ca  |  sas  de  auellaueda  y 
baga  he  copuesto  por  el  muy  reoerendo 
pa  I  dre  fray  lúa  Bormudo  déla  orde  délos 
menores :  en  el  qual  halla  |  ra  todo  lo  que 
en  música  dcsseare,  y  coiicne  seys  libros: 
scgü  en  la  [  pagina  siguiete  se  vera:  eitml' 
nado  y  aprouado  por  los  egregios  |  musiooa 
Bernardinode  figueroa,  yChristoiia!  de  mo- 
rales, looo.  Con  pritiilegio.  (.4/  Fin  de 
los  cinco  libros  déla  declaraci  j  un  dclos 
Instrumento  musicales  los  quales  compu- 
so el  muy  reuetrdo  padre  |  fray  lua  Bei^ 
mudo  déla  orde  délos  menores  de  obser- 
uiicia,  déla  prouin  |  cia  del  ádaluzia,  na- 
tural déla  muy  noble  y  leal  cibdad  de  Ecija 
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e  el  I  Aroobispudo  do  Seuilln ,  y  fuero  im- 
prcssos  3«  villa  de  Os  |  suna  por  luán  üc 
Leo  ¡tnpressor  (ic  libros  dcb  ¡iisigiu!  |  Vn¡- 
uersidad  del  llluslrissimo  señor  do  lua  Te- 
llez  I  Girón  codo  de  Vrueña  d^c.  Y  acabaroiu 
de  I  imprimir  atreie  días  del  mes  de  Inlío 
sien  I  do  bispera  de  sanct  BoeiMtteiltim | 
Año  de.M.  D.  L.  v.  (B.-E.) 

Fól.— 150  h.-siun.  t  A-S.— Pon.  frónus.— Calilogo  i  indi- 
ce)  de  los  libros  contenidos  en  este  Toliimen.  -  Suma  iIpI 
priT.  por  seis  •Oosilaator.^Doi  uaeioa  lanóoinos}.— Ued. 

.....  teaiídad  im  fiiveneer  á  an  pobre  fraile  de 
Sanct  Francisco,  puraque  pueda  pasar  adelante  ron 
Otras  obras  que  tiene  cuasi  concluidas  j  salir  la  pre- 
acal0  eonplldamente...  «te.» 

Epístola  del  Sr.  Rernardino  Figueroa.-  Prúl.  primerri  ¡lara 
el  piadoso  lector.— Prúl.  seguodo  idem.  Idem.— Texto.  -Ad- 
vertencia: «Bl  aiMf  il  fliáMow  Hiaiae.»— Bmt— Meta 

Ooal. 

Al  rol.  ISO  har  ma  carta  id  cflekn  aiake  CiüUkal  <e 
Morales. 

I 

BERNAL  (kl  p.  }ua:<}. 

137í\  Crónico  y  apuntamicnlo  breve  por 
abos  de  los  sucesos  que  eu  el  todo,  ó 
ea  fierte  toem  i  la  hitloria  del  Santo  Rey 
D.  Fernando,  deflde  el  afto  i90l,  en  cuyo 
nies  de  Noviembre  nació. 

MS.  orifioal  en  ídl.,  I.  menada .  SSi  fojas. 
Altea,  4o  letra  nMderaa : 

lAparalo  para  la  liistotia  del  santo  rej  D.  Fernan- 
do, que  escribía  el  padre  Juan  Bernal ,  de  la  eiiiu- 
piida  GonptMa  d«  JMttt.B 

Acompaña  i  cMs  hfxtoria  un  memoríal  amHo .  Oll|ta8l  de 
D.  Miguel  de  Manuel,  que  dice  asi  : 

clllmo.  Sr.  deán  y  cabildo  de  la  santa  iglesia  de  Se- 
villa: O.  Mifiiel  de  Maaael,  bibliotecario  mayor  de 
los  Estudios  Reales  de  Madrid,  con  la  sabinisioii  y  r<>s- 
pelo  d'  bido  á  vuestrj  üuitríslnia,  hace  presente :  Que 
«ti  entendiendo  bajo  la  lieal  protección,  eo  la  forma- 
eioB  y  «dicion  de  BM  Meva  dW  wafe  rwp  don 
Fernando,  y  noticioso  de  que  en  el  archivo  de  esa 
Iglesia  roed'opoliuna  se  custodia  un  tomo  US.  eu  fó- 
llo,  iniltalado  ApmUamltntM  para  la  vida  M  muta 
rey  O.  Femando,  etc.,  escritos  origiaalaMllle  por  el 
Jesaita ,  el  padre  Juan  Bernal. 

>Á  Vuestra  llustrisima  suplica  rendidamente ,  que 
como  tan  interesado  en  las  glorias  de  este  santo  mo- 
narca, se  digne  flranqueirselo  bajo  aqnellas  seguri- 
dades que  fucspn  m  is  de  su  agrado,  para  que  con  su 
reconocimiento  pueda  dar  á  esta  obra  la  posible  per> 
faeelM » qae  rcMltirik  siempio  c«  iioani  d«  va  cawpo 
tan  Ilustre. 

•Madrid  j  Octubre  17  de  1797.  — limo.  Sr.— Miguel 
de  Manuel. —En  s  de  Noviembre  aeordó  «I  dblMo  se 
|«  fnmqueaaa  copia ,  etc.» 

BERNAL  DIAZ  DE  LUCO  (dr  d.  jüan). 

«£l  Ür.  Jobaa  Bernal  (Oiaz  de  Luco),  obispo  qoe  fué 
do  Catohorra*  m  crió  ea  SevtOa;  M  bijo  de  aa  clé- 

l%0. 
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•Fai  é  SataaMnea  per  badiflf  er  de  los  Santf  nanea ; 

y  allí  el  canónigo  imperial,  que  gobernaba  el  obispa- 
do de  Salamanca  por  el  obispo  Bobadilla,  ji  residía  en 
Roma,  lo  Mío  vie»lo.  Y  ol  anobbpo  Tabera,  qao 
eulónces  era  de  Santiago,  y  presidente  del  Consejo 
Real ,  y  después  de  Toledo,  y  cardenal ,  lo  recibió  por 
letrado  de  su  cámara ;  y  el  mesa»  eardeaal  lo  biio 
prOTOOr  d«l  Consejo  de  Indias. 

»Foé  moy  boen  juez ,  >  celoso  del  servicio  de  Dios; 
y  asi  lo  procuró  que  se  hiciese  en  las  partes  de  Indias, 
y  trabajó  ea  la  fuodacioo  de  las  iglesias  de  aquella 
ilttFra... 

»Fué  al  r..nci!io  Trideotino,  donde  «Mavo  aiaobo 
tiempo,  bien  contra  &u  voluntad... 

Kaerfbi6  algunas  obras  de  Derecho  canónico,  de  De- 
Hcloi  en  ttam  ertamut  coadolw.  Regula  cum  faUen- 
ciit ,  j  Avh»  ée  Cwrat,  en  romance ,  en  dos  panes ,  y 
otras  nlitii\'is. 

•Fué  bombre  limpio  y  lionesto,y  de  buena  convrr- 
sadoD.  Holgaban  coa  él  ordinariameate  Ins  dba  de 
fiesta  el  cardenal  Tavera»  y  el  ebfopn  do  Badajof 
Snarez  .. 

>  ralleció  en  Calahorra;  proveyóse  su  obispado  ca 
don  Martin  de  Córdoba,  hijo  del  conde  de  Alcaudeie, 
el  cual  airrió  grandemente  en  descercar  á  Oriny  en- 
trar en  [ierra  de  Africa,  con  gran  e.'fuerio. 

(Biblioteea  de  Córlet.  Vario»  MSS.  i  imprttú*  en 
flrih.  OvporfMMafo  ^JamUae  eea  «af«  rMils :  t  Pío- 
resta»,  f.  71.) 

En  los  apuntes  del  Dr.  Ceballos,  corrigirndo  j  adicionando 
la  Biblioteca  de  Nicolás  Antonio,  creo  baber  leido  roriosas 
(spedalMsdes  respecte  i  U  pcnoaa  ée  Benal  Uiai  de  Lace. 

Tta^  capéele  de  qae  te  base  ie  bdva. 

1377.  Soliloquio :  Soma  breve  j  muy  com- 
pendiosa, eon  la  eual  ae  puede  despertar 

el  ánima  cristiana  á  contemplar  rmisidera- 
cíonrs  muy  al!a>.  Compuesto  por  el  niag- 
nítico  y  muy  rtíverenUu  Sr.  el  Dr.  Juan 
Bernal  Diax  de  hoco,  del  Gonwjo  de  S.  11.» 
1341.  {Al  ¡iu.)  Fué  improsa  esta  presente 
obra  á  loor  y  alabanza  de  imcslro  Sonor  Je- 
sucristo y  de  su  gloriosL^ítna  Madre.  En  la 
muy  noble  y  muy  leal  ciudad  de  Búrgoe. 
A  doce  días  del  mes  de  Hayo*  afio  de  1541. 

4.*— Vftfalis.-1.    sin  reclamos  ni  roiialars.  — 15  f.  dUles. 

Eliaipreserru^Joande  Rrocar.  qoe  es  el  dedicante  de  la 

obra.  El  encabcumirniu  de  h  dedicatoria  dice: 

«AlreTorendisimoSr.  0.  Juan  JimenesSlIiceo,  maes* 
tro  on  santa  teología .  obispo  de  Cartagena,  y  maestro 

del  muy  alto  v  muy  poderoso  principe  y  señor  nues- 
tro, etc.  Juan  de  Brocar,  impresor.— El  camino  des- 
loa ooaaideraeiones...  nos  abrió  el  muy  reverendo  se- 
ñor Dr.  Bernal ,  del  Consejo  de  S.  M.,  ejemplo  de  toda 
bondad  y  dechado  de  cristiana  religión ,  y  asi ,  entre 
otras  obras  de  mucho  lomo  y  erudición  que  tiene  apa- 
nyadas,  allende  las  que  ba  publicado  *  compuso  oslo 
Tolámen  y  soliloquio  bnvUhno,  y  en  tanamoy  eem- 
pendioso,  el  cual  como  viniese  i  mis  mnnos ,  y  me  pa- 
reciese (|ue  podia  aprovechar  á  la  república  cristia- 
na, acordé  de  imprimir  y  dirigir  á  V.  S.,  porque  pao» 
da  BM^or  salir  i  las  con  b  aomiif  a  y  firor  do  V.  S....> 
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AfiMwm»  é»  ana  trilto^rt»; 

«  Dcscribese  priiummentc  un  lugar  '^ulo  y  aparta- 
do, muj  apacible,  ll«oo  de  árboret ;  aguas,  verdurai 
T  •mw;  eon  It  Mlwtad  del  eoal.  jr  bmtm  ipirfjo,  se 
puede  despertar  el  nniina  á  ronCfmt>l;ir  aljjUMt  buc* 
MS  consideraciones  que  aquí  se  rscribrn ,  ansf  de  lot 
tantlclm  4|m  Dios  le  ba  hecho,  como  de  las  razones 
por  que  m  m  delM  anir  desordeiiidaiBeiile  li  «ida,  j 
honra  j  bicfende...! 

li  nhn  fmfim  coB  IM  invoMClaa á  ll  8oMiÍ .  «Mrita 
coD  rjcmplar  «Irgancia  j  gala : 

t  ¡  Oh  hendíla  Soledad  ,  que  de  sólo  lo  dañoso  y  su- 
perflao eeü  desacompañada !  ¡  Oii  ociolidMl aaiua,  de 
fnn  filor  y  i-stlma ,  que  para  pensar...  ele.» 

Trasrsiabirn  \erAn\i  invorarioa  entra  la  ebia , iMIMt  n 
diex  j  tleie  bmUimat  (onsidrraeiones: 

1.*  Del  poder  de  Dios ,  j  del  beaelelo  da  la  oeialea. 

t.*  Dal  beaeScio  de  la  rcdeacioa. 

3.*  ÍM  bceeCelo  d«  la  JaMIlaadoe. 

V  Cámt  aa  áifeMi  itaer  laalM  bneMei  ce  la  BMMrta, 
aanide  á  Días  fw  altea,  ala. 

—  *  1378.  Auiso  í!e  curas  muy  prone- 
choso  I  para  todos  los  que  exercitan  el 
ofH  I  elo  de  «arar  «nimM.  Agón  noeu»  | 
mente  AStdido  por  el  doctor  Joan  |  Berna l 
diaz  de  Luco  del  conBejo  de  |  su  Magettad. 
Opo  de  Caliihorra. 

I.*— no*.-!,  g.— sifB.  A-*.— Port.  con  el  tltalo  de  enear- 
gado  j  aegro,  debajo  Ae  lii  amas  del  Mrrona5,  y  orla  Jel  re- 
■aeinienU).— T.  eo  b.--l'nv  3\  luior  par  diei  aflos:  Vallado- 
lid,  Ití  de  Jumo  IM3.  -  tViiloRn-dcilif aloria  al  cardenal  Ta- 
pera. — Aprnb.  del  L.  Gaspar  de  Quirciga,  vicario  (eneral  de  la 
Aadíeacia  arzobispal  de  Alcali:  «Joao  de  Brotar,  iapresior 
destt  Tilla,  asa  aoslrú  el  libra  tlaaiado  AaiM  ét  Cmt,  ea 
aaieaio  da  la  preua,  ete.>— ML  al  laatar.^*.  aa  b,— Ittia. 
-1ienk-».eBb. 

*  1379.  (E.  deA.)  Auiio  de  Caras 

muy  proue  [  choso  para  los  que  cxercllan 
el  ofticio  de  Curar  animas ,  corTipueslo  por 
el  lllustre,  y  Keuerendissinio  señor  Don 
Joan  Benud  Diix  de  Luco  obi^w  de  Ce- 
la I  borra  y  de  la  Calcada :  y  eo  esta  tercera 
Impression  |  mas  añadido  qae  nunca  hasta 
aquí  se  a  impreso.  |  Coo  priuílogio.  {Al 
¡In.)  Esta  presente  obra  intitn  |  leda  Auiao 
de  curas  nuenamente  emendada  y  |  en  esta 
tercera  impression  muy  añadida  :  !a  qual  | 
compaso  el  Illostre  y  Heuerendissiroo  señor 
don  I  Joen  BerMi  Díaz  de  Laeo  obfepo  de 
Calabor  |  ra  y  do  la  Calcada  del  consejo  de 
su  HagcsUid.  I  para  ¡nstructioi)  de  los  curas 
buena  doctrina  y  |  enseriamir>io  de  los  cató- 
licos cbrístianos.  Fue  im  j  pressa  en  la  muy 
noble  villa  y  floretUwma  Tníuer  |  sidad  de 
Alcalá  de  Henares  en  casa  de  Joan  de  j  Bro- 
car  á  veynte  y  cinco  dias  d"!  mes  d'  Nouiem  ¡ 
brc:  del  año  de  uro  saluador  Jes  i  christo, 


LUCO. -BERNARDEZ.  8f 
de  mil  1 1  quinientos  y  quareota  y  tímb 
ellos.  (B.-6.) 

4,'  -un  h  —  I  p  —  lien  3,  A-R.—  Port.  en  encarnado  jr  ne- 
|rú.— «.  eo  b.-Pról.-Oiro  prdi.— b.  co  t.— Testo.— ladiM. 
—Hola  SaaL— B.  dal  L-p.  ea  t. 

BERNARDEZ  (disco). 
*  4380.  Varias  Rimas  )  ao  bom  lesTs,  e 

a  I  Virgcm  gloriosa  sva  |  May,  e  a  Sáne- 
los I  particulares.  \  Coin  nutras  mais  de 
honesta  &  |  proueitosa  licao.  |  Dirigidas  ao 
mesmo  |  lesvs.  Senhore  Salva  |  dornoaso.t 
Por  Dioguo  Bernárdez.  (Grab.  en  mad.iCotn 
licenca  de  S.  Inquísicao.  |  Em  Lisboa.  |  Em 
casa  de  Siniao  López,  M.D.XCIIII. 

4.*- 112  b.-si(n.  a.  A-0.— Port.-  Liceaelu (XS  A(OSie,t 
Si'tirmbrr    Noiiembre  tBSi). — Tbbla. — teadie  éadliaia 
rio.-Taslo.— p.  «n  b. 

—  *  1381.  Varias  [  rimas  ao  |  bom  lesvs, 
e  I  a  Virgcm  gloriosa  |  sva  may,  e  a  santos  | 
particulares.  [  Coro  outras  mais  de  hones- 
ta, &  prouei  I  tosa  licam.  |  Dirigidas  ao 
mcsmo  lesvs,  |  Senhor,  á  Saluador  nosso. 
I  Por  Dif»?o  Bcrnnrdps,  natural  de  Ponte  de 
Lyma.  (Esrudete.)  Cora  liccnca  da  S.  In- 
quísicao. I  Em  Lisboa,  Por  Pedro  Crasbeeck. 
1608.  I  A  custa  de  leronimo  Lopee,  merca- 
dor  de  Liuros.  (Colofón.)  Impresso  con  It- 
cenca,  em  Lisboa,  j  em  casa  de  Pedro 
Crasbeeck.  |  Anno  de  i608.  (B.-G.) 

V-m  b.-Hrif».  |.  A^.'-fett  ari.-UeeMias:  Usbae.  U 
jr  to  da  Mano  iSn.-TMa. — Básala  dadlaaieiie.»Teila.^ 

ColofoD.— Grab.  ea  aiad. 

—  *  1382.  Varias  |  rimas  ao  |  bom  le- 
svs, ea  Yir  l  gem  gloriosa  sua  Máy,  &  a  | 
Santos  partienlares.  |  Com  outras  mab  de 
honesta  A  proueitosa  licam.  |  Dirigidas  ao 
mesmo  lesus,  Senhor  &  Salua  |  dor  nos- 
so.  {  Por  Diogo  Bernardos,  natural  de  Pon- 
te de  Lima.  (Grab.  en  mad.)  Em  Lísboe, 
com  as  Ucencas  noccssarias,  por  |  Pedro 
Crashprrk.  Anno  i(j1(>.  |  A  custa  de  lero- 
nyino  López,  niercador  de  Liuros.  {Al  fin.) 
Acabouse  de  imprimir  este  lluro  |  com  to- 
das as  licencss  neces  |  sarias  a  7.  do  Abril 
Atino  I  de  l<H6.  |  Em  Lisboa.  |  Pur  Pedro 
Craesbeerk. 

8.'— IÍOIi.-»ign  5  A  o  -Porl,  orl.-Tasa:  M  Abril  1616. 
Ucencias  :  L.Nhua  .  t\  y  Febrero,  i  y  V<  Marto,  tñlB— 
—Tabla.— Seaeio  dedicatorio. —Testo. -Grab.  eo  mad.— Co- 
letea, beade  de  la  CaapaSla  de  laaea. 

—  *  1383.  Olyma,  |  de  Diogo  Ber  |  nar- 
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dec;  I  Ein  4  qn\  te  ooottm  as  |  Sims Eglo- 
gas, de  Cartas.  |  Derigido  por  elle  ao  Excc- 

llpnte  Pri  |  ncipc  A  Sercnissimo  S^nlior] 
Üoin  Aluaro  D  alleiu  |  Castro,  |  Duque  D'a- 
ttoyro.  &o.  (Gnb.  en  mad.)  Foy  Impresao 

em  Lisboa ,  em  casa  de  Simao  |  López  Mer- 
cader de  Líuros:  |  Com  Licorica  de  Saneta 
Inquisicao.  |  Anno  do  Senlior  loOn.  (B.-G.) 

4.*— 167  h.— lign.  J.  A-X.— Pon."  Aprob.  y  licenfiaí,  aque- 
lla sin  fi'clia,  ( si.i<.  r.Mi  '..¡>  (le  Lisboa,  I.'  y  10  [ticirmbrc  1;>9.1. 
—Carta  ded.— íioacio  de  (ra;  Aiualin  de  li  Crui.—  Tabla.— 

—  *  1584.  Oi^raa  |  de  j  Diogo  {  Beroar- 
des.  I  Dedicado  |  ao  lllvttrissimo,  |  &  Re- 

uerodissimo  Sonlior  |  Oom  loao  da  Sylua 
Ca  I  pellao  Mor  de  sua  |  Magcstadc.  |  &c.  | 
Com  as  liceo^as  necessarias.  |  £m  Lisboa.  | 
Por  Lonreoco  Crasboeck  lopreasor  ]  del 
Rey.  Anno  16S3. 

lí.'—  IjS  h  — sign.  5-  VI—  Pon.-v.  en  b.— LíccbcUs : 
Li»boa,  3U  (ktubrr  y  15  Noviembre  1631— Fe  de  Brrat.:  Lis- 
boa. M  Febrero  1635. -Lic.:  Lisboa,  ti  Febrero  1633.— Tasa: 
LUbu,  SS  Febrero  163S.  —  Deé.  Mierlu  por  el  lapieier: 
LlibM,  11  Febrefv  IOS.— Ttbii.— TeUo.— h.  «■  k. 

BEROALDÜ  (VBANCisco). 

*  1885.  Teatro  |  de  los  j  iostraaenUM  | 
j  fignas  mateniali  |  cas  j  mecánicas.  |  Li- 
bro muy  vtil  y  nccessario  para  todos  |  esta- 
dos de  personas.  (  Coinpue&to  por  Diego 
Beason,  I  dotor  Bhtemttieo  fVancea:  |  Con 
lu  interpretaciones  de  cada  figura,  echas  | 
por  Francisco  Beroaldo.  |  Nvevamente  im- 
presso.  I  En  León  de  Francia,  |  Por  Horacio 
Cardón.  |  M.DCIL  |  Con  privilegio.  (B.- 
S.-R.) 

Fól.  naTor- 64  b.-sig.  A-Q.— Porl.-frÓDlls.  —  Ded.  al 
daqne  de  Lema,  Armada  por  el  iapreior.— t.  en  b.-h.  ra  b. 
— Tnto.  (Ce*  irabatee.) 

BfiRTÜiMO  (p.  Lcoovico). 

1386.  Comfesionario  muy  copioso  en  dos 
lengoai,  Aymara  y  Espafiola ,  con  una  Ins- 
trucción acerca  de  los  siete  Sacramentos 
de  la  Sania  iglesia,  y  otras  varias  cosas;  como 
puede  verse  por  la  Tabla  áéí  nesmo  libro, 
por  el  Padre  Ludovico  Bertonio,  italiano, 
(le  la  Compañía  de  Jesús  en  la  provincia  del 
l*erú,  natural  de  Kocca  Contrada  de  la  Mar- 
ca de  Ancona.  Dedicado  al  Padre  Juan  Se- 
basliae.  Provincial  de  la  raesma  Coaipaiia 
y  provincia.  Impreso  en  la  Casa  de  la  Com- 
p  iñía  de  Jesús  de  luli  en  la  provincia  de 
Cüucuyto,  por  Francisco  del  Canto.  1612. 


10  DE  MONTAUIO.  84 
Está  lasado  este  ComCMonario  á  real  el 

pliego. 

S.*-3S0  p.,  litt  S  U  ptlatíplei  j  I  de  UUa  al  la.— ErrtU : 
•lOr.llUfb  Kaalfi^  « lo»  nc;ec,á  I04e  JaatoSblWS.— 
fm;  m  fli  AsMl»  t«t.-L1e.  M  pcwitaelal:  Cue»,  1.* 
Man»  IStf.— Aprab.  le  loepadrM  U^tn  Mti*  I»  Mont 

y  Claodio  Collini .  ferha  en  loli ,  4  14  de  Oetabre  de  161 S. 
—Lie.  dada  en  la  Pai,  á  ti  días  de  OeUbre  de  1612.— 
Aprob.  del  Dr.MitEUL'l  i;uuie2  IdalK'n  Iti'yes,  Di  Enero  lüli. 
—Suma  del  pri«:  Lima,  24  Setiembre  tt)lU.-Ued.  (ca  latió). 
'PeMofa. 

«Ilf  sarailo  íi  liu  este  presente  año  cuatro  lihros  en 
lengua  ajuara.  Sacmios  primero  a  lutel  Vocabulario, 
donde  se  hallariia  abunJanteineute  todoi  los  voca- 
blos necesarios  para  habUirbi«njrtlcgMrtMBeoleesia 
tan  copiosa  lengua  aymara.  Oinos  aiodo  después  y 
trn/.a  para  juntarlos  con  el  liliro  del  Arle  i/  frases  i!e 
la  misma  leitgua...  Vta  critcM...  bt  último  esésle  que 
llenes  ea  lis  mnM...B 

BERRIO  DE  MONTALBO  {l.  d.  luis). 

1387.  Al  Ex.no  Señor  |  Don  García  |  Sar- 
miento de  I  Sotomayor  y  |  Lvna  |  Conde 

de  Salbatierra...  Virrey,  Lugar  |  thenicnte. 
Gobernador,  y  Oipitaii  General  desta  Nue- 
va I  España,  y  Presidente  de  la  Audiencia 
y  Chancillerfa|Rea1  que  en  ella  reside.  Ice.) 
El  Licenciado  Don  LvisBerrio  de  I  Montal- 
bo ,  Alcalde  del  Crimen  en  la  dicha  Real 
Audiencia,  Córte  )  y  Chancilleria  de  Méxi- 
co, su  Accesor  AudSlor  General  de  |  la 
Guerra,  y  loez  Administrador  de  las  minas 
I  deste  Reyno.  |  En  informe  del  nvcvo  | 
bendicio  qve  se  lia  dado  a  los  metales  |  or- 
dinarios de  plata  por  azogue,  y  philosopbia 
natural  a  ^  reduce  el  métlio|do  y  arte  de  la 
minería,  para  escusar  a  todos  la  perdida  y 
consumido  de  azo  [  gnc  ya  los  artinioniosos, 
con  las  causas  de  que  procede,  que  hasta 
oy  no  I  se  han  alcanzado,  de  que  resultará 
mayor  ley  de  plata,  y  ahorro  de  |  coeta ;  y 
poderse  (i;ir  fundición  a  los  metales  secos 
sin  I  perderse  liga  de  plomo,  ni  el  consu- 
mido mdi  I  nario  de  la  greta ,  o  almártaga.] 
En  México.!  En  la  Imprenta  del  Secreto  del 
Santo  Otfício.  Afto  de  1848.|  Por  Francisco 
Robledo. 

Fdl.— S9  fújas,  sin  i  de  principio»  T  >  de  Indice  al  lo. 

INDICE       lai  CArífVMM. 

Cap.  i.  Calidades  lela  ttcm  y  dCMi  deaeilos  l«  qM  m 
forman  los  Biaarates. 
Cap..ii.  Cmm  lal  sol  qu  los  coDtlola.  ML  4. 
Cár.  in.  Bfeeio  del  npor  eo  la  fotaadoa  le  los  BeU' 

les,  r.  6. 

Cip.  IV.  Union  de  lo»  elementos  en  la  misma  fOTMciooáe 

lo»  minerales,  de  la  tierra  y  <iU5  metales,  í. 6. 

c«p.  V.  E<pi-r¡-i!  f<>r:ii,ii  i'<n  de  iosBtDwalosv>eseJtaiM 
'  I  la  tiem  y  piedras  miaeraics,  U  7. 
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<U».  n.  AMigw  k«Ml(l»<a  la  taitolM  4t  !«•  mIi* 

C».  m.  Porqné  irtcs  te  rrtoBscc  el  de  li  mineríi  it  fn- 
difiiin  y  itogae,  t.  ¡'. 

Cii>.  VIII.  Espíritus  luiiii-rales  lic  i\uf  %>■  (nrikian  luí  metales 
y  sus  M'lJí,  í.  14. 

C«p.  IX.  (Calidades  rtrlaiogue,  sa  conocImicDlo  y  prepa- 
ncioi,r.  16. 

G«r.  s.  Del  uattt  j  n  ■orliAeaeioB,  f.  19. 

Ctf.ikTHcareti^irita  alMnliA  mIhM  iMrt.deqi» 
M  hmu  Inwtu.  LU. 

Cap.  ni.  Cinto  «spfriti  Blanil  Inrettrr,  j  rornacion  itl 
«Mrl»  hiidtble,  t.  SI. 

Cap.  XIII.  CoeriKis  nlnenles ,  tos  colores ,  raliilaitcs  j  he- 
aeOfius,  f.  53. 

Car.  XIV.  Gtasaüdel  consumido  del  aiogue  y  lija  ilr  plomo, 
j  de  ambos  beoeflcios,  f.  l.í. 

Car.  XV.  CMiiaóanse  las  caaia*  del  coBiunido,  por  ar(u- 
aeoto  del  k«MtcJo  del  oro  al  de  la  pUtt,  t.  47. 

Cat.  xfi.  CaüáUt»  j  beMlclo  de  lo*  acialM,  dcsáe  el 
■enor  al  m|*r.  De  loo  del  plomo  y  eilaio,  f.  90. 

Gap.  XTii.  Calidades  y  benrllcio  del  hierro,  f.  50. 

Cap.  xnii.  Calidades  y  beneUcio  del  cobre,  f.  51. 

Cap.  XII.  Caliilailcs  y  bencfliios  del  oro,  f 

Cap.  XX.  Oaliilaai-s  y  beneAcio  de  la  plata,  í.  55. 

I\e3{  prowMon  y  uonbmltnl»  f no  i*  dld  «I  L.D.Í«lto 
Berriode  Nonuibo,  etc. 

«D.  Felipe  por  la  grieta  d«  Oím  rey  de  GnilHi ,  d« 
León .  de  Aragón,  eU-  .  Lircneiaé*  O.  Lu^  Berrio  do 
MonUlbo,  mi  alcalde  del  Crimea,  é»  ni  Auiiicncia  j 
Cbaacilleria  real  tfe  la  eludid  de  Méjico  de  la  Nueva 
España :  Pedro  García  de  Tapia  y  Pedro  de  Mendoa 
Melendcz  ofrecieron  el  nnefo  beneficio  de  los  meta- 
les (l(>  azogue  sin  iiértlida  de  él ,  y  h:icerle  en  reintc 
3  coairo  boras .  ea  U»  ordioarioa  qoe  te  labran  con 
dMieiea  üe  denpo  y  pérdida  de  diehe  iMene.  Y  an- 
que  eii  ios  ilf  las  niinas  de  Tasco  or  liiiarijinentc  se 
labrau  rcTerberados  con  grande  cosln  j  consumo;  (li- 
ceo que  le  bwta  sle  dicha  pérdida ,  y  si  esto  se  con- 
aigaiese,  ano  y  otro  seria  de  graede  aUlidad  á  ni 
ierricio  y  real  Hacienda.  Por  lo  cual  D.  Oarali  Sir- 
lalealo  de  Sotoniayor,  conde  üe  Salvatierra,  pariente, 
mi  «irej,  legartenieaie,  gobernador  j  capiiaa  gene» 
ral  de  ta  Naera  Bipali,  j  prealdeMe  de  «I  AndloB* 
da  y  r.ltjiirillcria  real  que  reside  en  la  tlichn  rimJ;uI 
de  Utjico,  deseando  el  buen  efecto,  oscoiueiiú  y  en- 
cargó la  reriíicacioo  de  lo  referido,  sobre  que  se 
hicienKi  ea  \aa  casas  de  rnestri  ritieoda  las  expe- 
rleeetas  y  ensayos,  i  qoe  asistió  el  dicho  mi  virey 
con  l'is  oidores  de  diclja  real  Audiencia  y  oíros  ini- 
■tatros.  Y  aunque  deltas  se  ha  prometido  le  leadri, 
lodaTta  con  vuestro  infome  ba  reanelio  se  baga»  en 
Id5  reale?  de  minas ,  donde  los  instrumentos  son  mfts 
a  propósito  que  los  que  pudieron  prevenirse  en  di- 
cha ciudad,  donde  s«  ha  conocido  1«  ImmImI  do  dicho 
beneficio,  por  la  que  tiene  el  aiogoe  que  los  susodi- 
chos incorporan  en  el  metal ,  qae  ea  cansa  de  haber 
vencido  las  nialelias  que  tiene-  r.on  lo  cual .  \  ron  Id 
que  sobre  esto  lian  dicho  j  declarado  0.  Diego  López 
de  Záfale,  teeewro  de  mñ  real  Gi^  delta,  elealde  ma- 
yorqiie  fue  de  dichas  minaí  de  T.-i^cn,  D.  Juan  Me^ia 
Altaniírano,  y  capitán  Juan  Vclazquei  deLeon,  mine- 
ros y  oirás  personas  prictleea  en  te  materia,  con  cuya 
•Ciencia  se  Uclerou  éldias  etperieeclas ,  bailándo- 
te ocupado  el  dieko  mi  «irey  en  otros  negocios  de 
mi  servicio,  con  ijue  no  puede  hacer  ausenci.i  de  di- 
cha ciudad,  liando  de  vuesira  inteligencia ,  pootoa- 
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Hded  j  eoHade  que  bAeb  tenido,  asi  en  este  parti- 
cular como  en  los  dem.is  de  mi  se^^  icio,  os  lo  ha 
cometido  j  encargado,  y  con  su  acuerdo  os  doy  co« 
mtoion  pare  que.  Iterando  en  vuestra  eompuMi  é  loe 

dichos  Pedro  Careia  de  Tapia  y  Pedro  Mendoza  Me- 
lendez,  vais  al  dicho  Real  y  mir.as  de  Tasco,  y  ¿  los 
demás  de  la  gobernación  de  dicha  Nuera  Espalo,  y 
en  eilos  haréis  todas  las  experiencias  que  más  con» 
▼ententes  os  parecieren  en  sos  metales ,  principal- 
mente en  ¡os  de  dichas  minas  de  Tasco,  qae  parece 
son  los  más  diOcuitososde  beneficio,)-  que,  vencidos 
sefon  lot  pareceres  y  dee!irseionei  dieine,  se  veri» 
liqne  en  lodos  !rm  demás  de  mi  dicha  Jtne^'a  España. 
Para  lo  cual,  y  que  mas  cumplidamente  bagáis  loque 
convenga  i  mi  servicio,  os  nombro  por  Juet  adrr.inis- 
tridor  deiodaa  las  dicliasaiinotpara  que  las  víaiieis, 
usando  de  lodo  aquelto  que  conforme  I  leyes  y  cv- 

dulas  n.i.is  \  ni .indamieiitos  del  gobierno  pueden  y 
deben  hacer  los  tales  jueces  administradores,  te- 
nleudota  eupecinteadeMta  y  «ieencion  de  todo  ello  ft 
mis  oficiales  reales,  justicias  y  diputados  de  dichas 
minas;  i  quienes  mando  os  asistan  y  guarden  vues- 
tras órdenes,  asi  en  lo  principal  desla  comisión,  coiro 
en  bacer  proveer  á  los  mineros  de  todo  aquello  qne 
lo  debieren  hacer  dleboimitodetalesrealei  y  Jotti- 
cias  en  el  repai  tiniienlo  de  los  azogoes  ([uc  les  perte- 
necen y  hubiesen  menester,  y  entero  de  los  indios 
qne  por  mandamlenlos  dd  gd»Íemo  leí  eslAn  BeK&- 
lailos;  y  en  !o  demás  qne  os  pareciere  conveniente 
en  razón  del  dicho  modo  de  benefício.  y  que  fuere 
necesario  á  la  conservación  y  arrecenlamienlo  de  di- 
chai minas  en  que  no  se  hubiere  proveído,  lo  con- 
auharéh  al  dicho  mi  virey  pan  que  lo  baga  y  lome 
n«ienlo  en  ello,  juntamente  con  el  qne  se  hubiere  de 
hacer  con  les  dichos  Pedro  García  de  Tapia  y  Pedro 
de  Mendoza,  que  para  todo  lo  que  dicho  es,  y  lo  de» 
mas  anejo  y  dependiente,  llevan  la  vara  de  justicia 
que  por  vuestro  oficio  os  toca,  y  nombrar  alRuacil, 
escribano  y  iiitt'rprele  y  drnias  minisiios  que  fuere 
necesario,  ó  usar  desta  comisión  con  los  que  fuesen 
de  dtebM  mlnai,  os  doy  peder  y  Ibeottnd  ente  bes- 
tiuitc  de  derecho  se  requiere.— Dada  en  I."»  ciudad  de 
.Uijico  á  ii  dei  mes  de  Setiembre  de  1643  años.— I'.l 
conde  de  Salvatierra.—  Yo  Felipe  Mora  de  ta  Gerda, 
escribano  mayor  de  la  Gobernacioa  J  Guerra  desla 
Nueva  España  por  el  Rey  nuestro  seBor :  la  bliO  es- 
cribir por  su  mandado,  su  virey  en  su  nomtire  •  lU  - 
gislrada,  Agustín  de  Carranza  Salcedo.— t^ituciiier, 
Agustín  de  Garrtnm  Seleedo. 

»En  cuya  conformidad  parece  que  el  dicho  señor 
alcalde  fué  á  las  minas  de  Tasco,  y  en  ellas  Inzu  cier- 
M  diliBeoetas  y  informaclooee  do  tai  experiencias 
qoe  constan  en  dichos  autos,  que  (mmeMó  aale  el 
dicho  Sr.  Excmo.  virey,  y  ante  mi,  en  Ifl  dtat  del 
mes  de  Noviembre  deste  presentí'  uño  de  1643,4011 
un  informe  de  todo  lo  actuado  y  referido;  su  bebí 
ea  Ttoeoó  1 1  dedtabomeey  alio,  coya  relaeleo,  qaa 
está  al  principio  dél ,  lo  es  de  los  dichos  nulos.  Y  el 
beneficio  del  capitán  Pedro  de  Mendoza  y  Pedro  liar- 
eis de  Tapia ,  el  que  refiere  en  ellos,  scguny  como  ta 
maniíeetaieo  en  diehei  mloai;  y  ta  demai  qoe  con- 
tiene el  diebo  tarorme  es  lo  que  de  nuevo  refere  el 
dicho sefior  iiiralde,  como  taijuezde  minas,  conviene 
para  sof  benelicios  por  asogue  y  fundición  i  el  cual 
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mnM  el  dicho  sefior  escribano  imprimir  por  dos  de- 
Cftiovdcl  dicho  dia.  Mfirieado  qae  It  imporUiida  de 
la  mlerfa  «ra  para  demoairaria  á  8.  M..  i  quien  ofre- 
cía «I  dictio  señor  alcalde  el  servicio  ;  estudio  que  en 
ella  habla  puesu»,  ¡  co<neU6  las  experiencias,  que  eo 
lo  q«e  «freda  j  manlféslaba  ae  baMeran  da  baear  I 
O.  THslan  ilc  Sandobal  Zapata,  al  alférez  Valerio 
Corés  del  Key  }  frajf  Francisco  de  Jesús,  del  órdeii 
del  SeBor  san  Francia»;  fCTMnas  iMtHpMaa  en  la 
miiieria,  que  dieron  au  paraeana,  y  m  modafOB 
ulniSDO  Imprimir. 

•El  cual  dicho  informe  original  que  queda  en  ellos, 
coMoerda  con  el  impreso,  coa  las  enmieodas  j  erra- 
tas aqoi  eaaleaidaa. 

>  Y  asimismo  consta  de  ios  autos,  que  habiéndose 
visto  eojuata  general  de  loda  osla  rral  Audiencia, 
tribunal  de  cuentas  y  oíiciaies  reales  desta  ciudad  en 
SI  dias  del  mes  de  Diciembre  de  dicho  aüo  de  1643. 
ca  acordó  les  dieaen  los  mineros  de  premio,  i  los 
dichos  capitán  Pedro  de  Mendoza  y  Pedro  García  de 
Tapia,  sais  narcos  de  plata  de  cada  uo  maso  de  lo- 
daa  laa  hadeadaa  qoe  al  preaeste  habla  de  banaleio 
de  azogue,  en  todas  las  que  arnjaso  é  hiric<p  i  Ins 
metales  de  sus  minas  el  beneOcio  (|ue  inunireslaron, 
con  calidad  da  irlo  a  ensenar  á  los  dueilos  dellas.  Y 
asimismo  se  escribiese  al  Sr.  virey  del  Pirú ,  para 
que  se  guarde  lo  mismo  en  su  gobernación,  yendo  ó 
enviando  los  dichos  capitán  Pedro  de  Meiidoia  y  Pc- 
áto  Garda  da  Tapia,  quiea  enaefia  dicho  beneiicio. 

•Y  haMéndoae  preaeolado  hoy  db  de  ta  feeba 
dichn  informe  ,  Impreso  en  sesenta  fojas  ,  se  mandó 
por  el  Sr.  Excnio.  se  remita  i  S.  M.  con  aviso,  y  se 
dd  J  rapafttlA  todas  las  minas,  justicia  ;  diputados 
dellas,  y  se  envié  al  dicho  Sr.  rirej  dol  Parú,  ha- 
biendo ocasión ,  porque  no  eeae  al  tervlelo  da  B.  M., 
Ínterin  que  manda  lo  que  más  fuere  servido. 

•Segna  máa  largamente  coasta  j  parece  de  dichos 
moa  qoeaatte  j  qvedaaorighialaaea  «I  dlebo  oflolo 
de  escribano  i  que  me  reOero.  (Aquí  la  fe  de  erra- 
tas.) Y  para  que  conste,  di  el  presente  en  virtud  de 
dicbaadacretos,  en  Méjico  &  S9dias  dal  naa  de  bí- 
dembre  de  1643  a&os.  Hago  mi  signo,  en  toaÜBMoio 
da  verdad.— Antonio  Lainex,  aacribano.a 

1  da  0.  THslaa  ia  Saaiahal  lapsU  al  «bar : 
MtOMmum  pa«ll,etc 


ide  los  comisiaaadaf : 

eSwmo.  Sr.:  Hemos  asIsUdo  á  lo  qae  T.  E.  fué 
aenrido  cometernos ,  y  aunque  el  arte  es  mia  déWI 

que  la  natnralera,  cuando  á  ella  se  ha  dado  el  cono- 
einiaiito  qoa  tantos  aBos  bi  dudó  poderse  tener  S<^- 
iwea  en  ta  miaeife.  y  se  ta  Juta  taoleiieta,ao  haj  qoo 
atribuillo  sino  i  la  fortuna  del  César,  y  que  por  mano 
de  V.  E.  quiere  Uios  dar  principio  i  su  causa  en  las 
fellddades  que  la  cristiandad  desea ,  que  con  el  tra- 
bajo 7  estudio  del  Sr.  Licaadado  D.  Lola  Berrio  de 
Montalbo.  no  queda  ya  duda  I  laa  mnehas  qoe  habb 
en  la  minería,  ni  mis  que  desearpara  su  alivio  y  n  s- 
taoracioo  de  lo  que  iba  tan  perdido,  por  comprender 
eoaotoaB  dta  ae  ha  podido  peoaar ,  y  ha  aocedMo 
deade  el  primero  oso  de  sus  dos  beneHcios,  oon  no- 
vedad ouncaoida  y  evidencia  de  la  verdad  natural, qoe 
no  puede  (altar. -^Mf  jico  j  Diciembre  i  de  1643  años, 
^rajf  Frandico  de  J«Ma.->Val«rio  Corles  dd  Rey.s 
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El  inrorne  empieu : 

Eieato.  Sr. :  La  ohUgsclea  da  ai  «tria... ;  f  aaha :  Tsssa 
y  ItovtanhM  11  de  MII.-L.  B.  L.  Bsnle  la  Mealalho. 

Es  earlMO  Cisnlo  Berrio  4le«  acerca  de  las  antliass  atase 
.  de  Bapsi*!  «>a  rcfereoeis  t  Ptiato.  san  Isidora,  Pletlaa  da 
Otaapa,  AsAiaaia  de  Maralas  y  Mareta  da  ta  Liau,  r.  11-lS. 

iMoron  y  la  Put-bla,  lugares  del  duróle  de  Osuna, 
eslan  llenos  de  granates,  igalas  y  jacintos:  de  suerte 
que  se  hallan  hoyeo  iMtaptas  de  las  paredes,  labra- 
das de  la  misma  naocn  qae  laa  formao  loa  artiltoaa, 
y  algonai  may  flnaa.  Y  en  Mono  se  haHa  «■  moota- 
ña  toda  do  piedra  Inaa  nvy  loa,  qae  eati  prohibida 
de  aacar. 

•Bo  Sao  Bomardo,  aerea  da  Toledo,  hay  naa  AiaMe 

que  entre  sus  arenas  cria  muchos  jacintos. 

aJacobo  de  Trezo.  joyero  de  S.  M..  labró  un  dia- 
manto tábla,  lea  grande  como  dos  uAas  del  palear 
juntas,  cogido  en  nn  arroyo  junto  á  Madrid,  su  color, 
resplandor  y  todo  lo  demás,  sin  dar  ventaja  á  ningu- 
no de  los  orientales,  aunque  no  con  tanta  dureza,  por 
no  tener  el  cocimiento  necesario.  £1  mismo  labró 
de  jaspes  de  EspaBa,  ea  8.  loreaao,  ta  eaatodla  del 
altar  mayor,  f.  15. 

»Sólo  eo  él  (Real  del  Parral )  se  marcan  400,000 
«arena  de  ptataeeda  aBo,  1. 13. 

«Los  metales  se  componen  del  atogue,  j  asi  se  be- 
neQdan  con  su  humor .  el  cual  beneficio  trujo  i  esta 
Nueva  España,  hnhri  80  años,  Bartolomé  de  Medina, 
adoero  de  Pachaca,  do  mis  arte  que  haber  oído  de- 
cir en  Bspsña  que  oon  angoe  y  sal  eaawwi  io  podía 
sacar  la  plata  de  los  meulea  á  4|«0  00  iO  hallaho 
ftandicioo,  cap.  is,  f.  19. 

•Corroe  (d  Ttaofre)  d  haoro  haala  dejarlo  en  la 
teta,  f  n. 

»EI  mosto  y  otras  cosas  semojantes,  estando  poras, 
i  la  pruehe  do  echarla»  m  hmaot  »» waa  al  Iho- 
do,r.lS. 

•El  Dr.  Prandaeo  Reroaadet ,  prloier  médieo  qoe 

envió  i  ostns  partes  el  emperador  Cirios  V  á  recono- 
cer las  calidades  de  todo  Fray  Francisco  Jiménez 

tradolo  coa  eaeriioe,  f.  fl. 

»La  sal  común ,  y  las  que  delta  proceden  se  desha- 
cen, no  sólo  en  el  agua,  sino  se  derriten  si  fue- 
go, f  23. 

»Ei  alumbre  hermoaea  Itatptaodo  y  corroyendo; 
por  cuya  raioo  haca  llegarae  d  edor  en  todo  géoaco 

de  tinte,  siendo  él  tan  blanco,  f.  ti. 

•Aole  mi  registraron  en  Tasco  machas  minas  Ue 
alomhra,  qooprocoré  para  este  henefldo  4|ae  aólo 

ha  de  tener  de  costa  el  sacarlo,  f.  27. 

>Todo  lo  que  el  arle  hace,  se  halla  en  la  natnraleza 
doste  mondo  teferior;porqne  esuoa  transformación 
continua  la  qoe  caonn  loa  ciementoa  con  la  baldta, 
que  entre  d  traen,  f.  8S. 

»EI  ejemplar  del  arte  en  la  formación  del  vidrio 
da  ta  cansa  verdadera,  no  sólo  de  la  formación  qae 
hace  la  natnraleaa  en  loe  semejadoa  qae  erta  fondl- 
lilf s  y  le  iniiijn  en  los  vidrios;  sino  también  otros 
que  no  lo  son,  que  vulgrirnicnte  llaman  antimo- 

do.  r  33. 

>E1  plomo,  qoe  es  de  lo  mis  graso  del  aiagoe  dea- 
tos  minerales,  msl  ligado  y  i>oco  denaoeon  ta  plodn 
mezcla  del  azufre,  tiene  dispuesta  materia  para  for- 
nar  nionraloa ,  aal  oomo  en  «i  arte  vidrio,  f.  40. 
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•En  la  fbnnscloa  M  tMrfo  él  111»  tmita  al  poit«r 

de  la  n:itura1i  ia  que  es  más  poticrusa  que  él,  f.  43. 

*Pdra  cada  unza  ilc  oro  dos  át  azogue  y  alguna 
^rle  de  niira,  f.  SS. 

>llsibirndo  de  dar  mi  parecer  en  csia  materia  del 
beneflcio  de  la  piala  por  azogue,  110  ballaado  quiea 
baja  escrito  en  ella ,  no  ba  fallad*  MtMidad  para  \o 
4|oe  siento  déi ,  3  método  qne  itrapooBO  eoo  ao^odid 
en  tanto  ahorro  j  inilMad  det  Mea  eoman ,  t  M, 

>Del  azogoe  arta  e«t|ado  «a  aaea  aaa  arle  pia- 
u.r.se. 

BBTANCURT  (fr.  agustin  de). 

4388.  Arte  He  la  Lengua  Mexicana,  dis- 
puesto por  orden  y  mandato  de  nuestro  Re- 
verendíasimo  Padre  Prey  Prencisoo  Trevifio, 
Predicador  teólogo...  por  el  padre  fray  Agu8- 
tin  de  Betaiicurl,  hijo  de  la  dicha  provincia 
del  Santo  Evangelio,  predicador  jubilado,  ex- 
leelor  de  Teología  y  Preceptor  de  It  Lengua 
Mexicana  de  la  capilla  de  San  Joeef  de  los 
Naturales  en  el  convento  de  nuestro  padre 
San  Francisco  de  México.  Con  licencia  en 
México,  por  Francisco  Rodríguez  Lopercio, 
1873.  (ill/ln.)  Con  licencia  en  México,  por 
Francisco  Rodríguez  Lupercio,  año  1673. 

4.*<-49^.d«.,|BBáate»itad»iaa:M.8at  la  cea  laa 
especie  da  Ciliiace  aaiieaaeHHpeiol.— ApfOk.  it  tnj  Da- 
mián de  la  Sema .  calc^lriUeo  dci  léÍo«M  atalicaRo  en  la  Real 

Universidad  nrjiciina  :  iii  Jatio  1673.— Lic. :  0.  Antonio  de 
1)  Türri'  T  Arelljri)  :  Vr-jicn.  1.'  Agosln  Lic.  del  ordl- 

nariu  :  Dr.  U.  Agoicia  'le  Hojos  Sanlillana,  maKi^tral  de 
Méjico  :  Méjico,  ti  Jolio  lii'o.—  I'jtenle.—  Al  lector.  —  Ited. 
1  Sao  Antonio  de  Padua.  —  Sigue  ^dicei  en  cuanto  puede  el 
Arte  it  Ntkrii». 

Carece  la  Icaiea  autiicaaa  4e  iBefe  lc<m,  B,  Ü.  F,  fi,  R, 
S,  T,  tt,  U. :  ae  Une  caase,  ftn  al  lerailaacéeaes  ie  tUmú. 

BETTENDORFF  (juan  vklipe). 

*  1889.  Compeiidio  |  da  doatriua  |  Chris- 
tam  I  Na  liogoa  Portugueza,  &  Braailica: 

I  EiD  que  se  conipreliendem  os  principaes 
mysterios  j  de  nossa  Santa  Fé  Cathólíca,  6l 
meioe  |  de  uoasa  saiva^ :  |  Ordenada  á 
naneira  de  Dialogoa  aooomodados  para  o  | 

ensino  dos  Indios ,  com  duas  breves  Ins- 
truccoes  :  hüa  |  para  bautizar  em  ca«o  de 
extrenaa  uecessidade ,  os  que  |  aínda  sao 
Bagaos;  éc  ouira,  para  oa  ajudar  a  bem  | 
morrer,  em  falta  de  quem  faiba  fazerlhe 
esta  cha  |  ridade  :  [  Pelo  P.  Joani  Phclippe 
Betteadorñ'  |  da  Coiupanhia  de  Jesvs,  láls- 
aionariol  da  Misaao  do  Catado  do  Haranhao. 
(E.  de  la  Compañía.)  Lisboa.  Na  ofBcina  de 
Migvel  Deslandes :  [  Na  Rúa  de  Figueira. 
Aono  i  678.  |  Com  todas  as  Ucen(^  necea- 
sartas.  (B.-G.) 
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•.*~M  k.,  Ufa.  -Mt-  A-|orM.-v. «  k.-Crak.  ea  «ad* 

(b  Vfrten  coa  el  niDo  Jesi»).-T.  en  b.— Ded.— Al  lector.— 
Ad*«rteoela.  — Aprobaciones  :  Lisboa, 4  Jallo  1687  i  f7  da 
Agosio  de  16S7.— Errit  — Tuti)  —  h.  en  b. 

Como  se  ve  por  todas  las  aprobacisaei  jr  lieeaeiM,  cate f»- 
idmen  fue  iaipreMaalMT,aBa|Bese  ssMpaMlsyerisda 
la  lecha  de  1678. 


BEUTER  (oR.  pioao  akton). 

4390.  PÍrimera  parte  de  la  eordniea  gene- 
ral de  toda  E^spaña,  y  especialmente  del 
reino  de  Valencia.  Donde  se  tratan  los  es- 
trañus  acacscimieotos  que  del  diluvio  de 
Noe  hasta  k»  tiempos  del  Rey  D.  hjm»  de 
Aragón ,  que  ganó  Valencia ,  en  España  se 
siguieron  :  con  las  fundaciones  de  las  ciu- 
dades más  principales  dcUa.  Y  las  guerras 
croelet  y  molaeionet  de  sefioríos  qne  ha 
habido,  como  por  las  Tablas  se  podrá  ver. 
Compuesta  por  el  Dolor  Pero  Antón  Beu- 
ter,  Maestro  en  Sacra  Teología.  Con  privi- 
legio para  diei  aftos.  Impresso  en  la  muy 
noble  ciudad  de  Valencia ,  En  casa  de  loan 
de  Mey  Flandro.  Año  did  .VascimientO  de 
nuestro  señor  lesu  Cristo  M  Ü.XLVI. 

Fól.— Fróntis.—  Llb.  i.  ItR  ps.  ds.,  mis  8  de  principios.— 
El  fróntls  es  mttj  carioso  por  la  talla  v  dibujo  arriba  de  pji 
saje  con  eampifta  ,  castillos ,  bestias  jr  lenles;  jr  i  los  lados 
los  escudetes  de  armas  de  vári»s  proviaeit*.— Llb.  it,  coa 
lisUnla  portada,  tS8pa.da..  más  8  de  pilBcipioa.~A  la  taetta 
de  la  penada .  «seae  Miae  le  liaa  taatiata  Aiaec—Mn  aa 
que  se  lee  aquel  tan  decantado  coeato : 

c  Pues  quiero  que  sepan  que  como  el  Virgilio  borló 
de  Homero  y  HesiodO  y  otros  (riegos,  segan  Aalola- 
lío  y  Macrobio  largsneaia  trataa.ail  el  Paltana  ae 
aprovechó  j  bortó  da  las  irobn  de  nn  meslro  caba- 
llero T.ilenciano,  que  Tué  ca.si  cien  años  primero  que 
el  Pairares  escribiese, ;  usó  sooeios.)  sesUles  j  ier> 
eerolet  ea  aacalra  lainn»  «alanelaaa  Wnoriaa;  j  aan- 
qtie  pudiese  poner  aquí  nnirha':  praehas  desto  que 
escribo,  leogo  que  abastara  lo  que  aquí  quiero  po* 

ner,  porqna  aa  aapa  la  verdad  dal  aageeio,  cae  «ale 

ejemplo : 

Dice  Petrarca : 

Pace  aoB  trovo,  e  non  too  áa  fargaena; 
B  f  ele  aeprsi  cielo,  e  líasele  la  Ism} 
B  aalla  ttrtBgo,  e  talle  1  meade  sklnsciai 

Bd  be  in  odie  me  stetso,  ed  amo  aliral : 
Steer  aoa  fe,  cbe  daaqoe  fe  qael  cb'i'  aeale? 

Olea  Mosaea  lord!  CavaUaio : 

E  son  he  pan ,  e  no  tlac  qoim  parreig, 
Vol  sobrel  cel ,  e  non  moví  de  térra 
E  no  j.trrnc  res ,  e  tot  lo  man  ibras. 
Uo;  be  de  mi,  e  valí  allrl  (rao  be, 
fli  aes  saier,  isas  B«e  qae  saii. 

Y  mochos  oiroavetaaa  aalatea  y  aiedlea  f eiaaa  y 

sonetos. 

>Este  Moiiao  lerdi  foé  caballero  cortesano  del  rey 
D.  Jaime  qne  ganó  Valencia ,  y  se  bailó  con  él  eo  el 
pasaje  de  Ultramar,  que  se  desbaraló  por  la  lor- 
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meoU  que  le  tomó  enflrcnlt  éé  MaUona,  tio  HXC 
comí,  ó  poco  nás  ó  aMhMfl* 

>T  «n  otro  !tebatl«ro,  m  «dmpañero,  qa«  se  lla- 
maba Hosscii  Fel)rer,  liiio  «not  aooetoa  daaeriMen- 
do  aqudla  lormenU. 

>RI  MiMca,  alio  deT  Sefior  H.CGC.XKTII,  ae  eiia» 
moró  df  M.Khmn  í  aiirn ,  y  etilúncps  empezó  &  escri- 
bir sus  trubus :  y  lialláiiduse  en  Gascuña  con  el  obis- 
podcf  Lumbleiri  D.Jaime  Colona  en  tiempo  de  PP.(«i£) 
JaanXXil,  comoesluTleae  i  las  raices  délos  Pireneos 
(según  se  comprende  de  los  Comentarios  de  Alejandro 
Vellatello  escribiendo  la  Vida  de  Petrarca),  pudo  ha- 
bar laa  Uovas  de  nuealro  caballero  valendaoo,  qoe 
ya  eM4w«ajeslaliaB  divolgadae  por  CaialoBa  y  Gaacn- 
fia;  de  que  tanto  se  aprovechó,  que  más  invciiriones, 
agudezas  y  trovas,  ;  áun  los  misinos  versos  (ornó 
dél ,  que  del  Ciño  de  Pistola  ,  Guido  Bonali  de  Are- 
do,  Guido  Cavaicanli  de  la  Stampa ,  de  quien  se 
aprorechó  en  sus  Tersos  vulgares  que  compusieron 
antes  dói,  siguiendo  á  los  poetas  sicilianos,  que  Tue- 
rou  los  primeros  que  pusjeron  la  poesia  eo  lengua 
Tvigar.  eseribiflido  tales  rtmas,  «orno  el  aAtmo  Pe- 
Irarca  escriliió  r  n  \s  F.pitMa  ad  Soeraten  iutim. 

iTengo,  pues,  á  mi  ver,  barto  bien  fundado  mi  propó- 
sito, quede  la  lengua  valenciana  se  aprovechó  y  acau- 
daló el  famoso  padre  de  las  rimas  en  Italia,  Francis- 
co Petrarca.  Y  redunda  esto  en  favor  de  la  lengua, 
(|ue  sea  ella  tal ,  que  despierta  los  ingenios  y  ios  en- 
cumbra subiéndolos  de  quilate,  ooo  vivas  agudezas.» 

—  *  1591.  Primera  parte  |  de  la  Coroni- 
ca  I  general  do  toda  |  España,  y  espec  al- 
íñente del  j  Hc)'oo  de  Valencia,  j  Duude  se 
tratan  loa  eslra&oi  aieaeoimialoa  qae  |  del 
diluuio  de  Noe  haata  loa  tiempos  del  Key  ¡ 
don  laymede  Aragón,  que  ganó  Valónela, 
en  I  España  se  siguiornn  :  con  las  fundacio- 
nes de  las  I  ciudades  luus  principales  della, 
j  las  guama  |  crueles,  j  nataciones  de 
Señoríos  que  |  ha  hauido,  como  por  las 
taf>las  I  se  podra  ver.  |  Compuesta  por  el 
Doctor  Pero  Antón  Beuter,  )  Maestro  en 
sacra  Teología.  |  Impressaen  Valencia,  en 
casa  de  Pedro  Patricio  |  Mey,  junto  a  San 
Martin.  |  1601.  |  A  costa  de  Baltasar  Simón 
mercader  de  libros.  (Al  fin.)  Fve  impresso 
el  presente  |  libro  en  Valencia,  en  casa  de  | 
Pedro  Patricio  Mey.  Acabóse  a  28.  dias  del 
mes  de  I  Setiembre ,  Año  del  Nacimiento 
de  nuestro  (  Se&or  lesu  Cbristo  |  1G04. 
(B.-S.-R.) 

F4l.-«0  b.-stfa-  i-  A-M.  ||.  A-V.-Pwt..M«Ns.-CQoi- 
yosldoa  laadalofia  «t  latía  de  Jasa  Saatlala  Agaes.— Dcd. 
■1  eoasalo  de  VataMa.^lffsiola.>Piél.^TM«a  da  cayita- 

los.— Tibia  de  nutarias.— Texto.— p.  en  b.— Port  is  la  se- 
gunda parte.— Coaposicton  laadatoria  en  latín  de  Jaeobo 
Jasa  Faleon.— Petl.  al  Contejo.— Tabla  |irimcra  de  los  a- 
pitólos  qne  en  esta  segunda  parte,  etc.— Tabla  sefanda.— 
frM.  del  aalor  al  gracioso  lBClsr.->Bpil(ila.->6ialu  aa  BBd. 
~Teii«.-lloislaal. 


BEZeRRA.  M 

i.a  vori,  déla  si'gnada  parta^  fo«  aB^tsaa  aoala  alcatara 

S{.,es  la  siguiente: 

Scgvnda  parte  |  de  la  Coronica  |  gonerál  de  Es- 
paña, I  y  especialmoiitfi  de  |  Aragón,  Cattinluna,  y 

I  Valencia.  |  Donde  .«;e  tratan  la.«  cobrancas  dcslas 
tierras  de  poder  |  de  Moros,  por  los  inclytos  Ueycs 
de  Ani^,  7  Con  I  des  de  Barcelona.  T  pénese  en 
particular  la  conquista  |  de  la  ciudad  y  royno  do 
Valencia,  y  Murcia,  cou  |  las  islas  Mallorca,  Menor- 
ca, Kui^  y  laa  |  otras :  con  muchas  cosas  de  netar, 

I  como  por  las  tibias  se  I  podrá  ver.  |  Com|iiic?!a 
por  el  Dolor  Pero  Aoton  Beuter,  Maestro  |  en  sacia 
Tlieologia,  Protonotario  Apostólico.  |  ImproMCn 
Valencia  ,  en  casa  de  Pedro  Patricia  |  Mej ,  jauto 
i  Sao  Martin.  |  1604. 

—  1392.  Petri  Anionij  Beuter )  Valentini 

Sacrae  |  Thcolo^'iao  professoris,  [  Protho- 
nolarij  Apostolici  An  |  notationes  decem  ad 
Sacram  Scripturam....  Valeoti^.  Per  Joan- 
nemMey  Flandrum.  ]  1547. 

4.  *— 23i  ps.  ds.,  mis  8  de  principios.— Epigrama  latiao  de 
Jiaa  Baatisia  Afnes.— Dcd.  i  ios  caaáai|«a  de  Valeada.— 
TsUt. 

BEZKRHA  I  L.  ASTo.Nio  ). 

*  15U<).  Memorial ,  |  en  qve  se  haze  reía  | 
cion  de  la  descensio  de  la  Virgen  San  |  tisairoa 

Nuestra  Señora :  Y  de  la  visita  |  i\\ic  hizo  a 
la  Iglesia  de  San  Ilcfonso  j  dn  la  ciudad  de 
laen,  el  aíio  1  de  H5Ú.  j  Y  de  la  milagrosa 
imagen  |  de  Nuestra  Señora  de  la  Capilla, 
que  está  |  en  el  mi<mo  sitio.  |  Sacado  de 
papeles  aiitifíuos,  de  testimonios,  de  per- 
sonas de  todo  crédito,  y  de  la  cotnuu  tradi  | 
cion  de  la  ctadad*  |  A  el  Eminentieaiino  j 
señor  Don  Baltasar  de  Moscoso  y  Sandoval , 
Carde  [  n;tl  (]e  la  S.  Iglesia  do  Roma  del  ti- 
tulo de  Santa  Cruz  |  cu  I»)rusalen,  Obispo 
de  laen ,  del  Consejo  de  Estado  1  de  su  Ma- 
gestad ,  &c.  |  Por  el  Liceiieiado  Antonio 
Bezerra,  Capellán  |  de  esta  Santissiraa  Se- 
ñora, y  Mayordomo  (  de  su  Santuario.  |  Con 
licecia,  Impresso  en  laen,  Por  Francisco 
Pérez  |  de  Castilla,  Afto  de  1630.  (Cot^oit.) 
Con  licencia.  |  En  la  muy  noble  Ciudad  | 
de  lacn  .  |  Lo  imprimió  Francisco  |  Per,  z 
de  Castilla,  |  Frontero  De  la  Iglesia  ]  Par- 
rocliial  de  Señor  |  San  Birtoloné,  |  Alio  | 
tf.DC.XXXIX. 

5.  *— S("ib.,  sign  ,  arrancando  do  U  A-K.  — Port.  — v. 
en  b.-f.rab.  en  iiij'l  Niii-sira  Srfmrj  de  h  f.ipil'.a.)— Aprob. 
del  I».  Frjnílsfn  Lois  :  Jaén,  il  Kfbroro,  165!»— Lic.:  Jaén 
2iid.,  id.-Ccn*ur»  lil  i  1'.  Fr.  Alonso  de  San  Hilarión.— ned. 
smerita  por  el  autor:  ¡sen,  i)  Febrero  1639.-Sonelo  de  Jain 
FeraaBdcs.— SqbcIo  dd  L.  D.  Aloaso  de  Vera  ;  Avilte.— 
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SMeM,4e  ID  reli|iosj  descalio.— Dos  d¿rin«s  «leí  nUno. 
-tmu»  i«  ■•  Hll|ioM  aaii*  M  aatti^Ow  *Mmu  «el 
■taM.-8«Mi«  i»  «B  pMlntt  M  tMgr.-MataM  M  alt- 
l?piirr3ma^«<Mi4«MM<lllaM*  ífteK— Ttitt.— C*- 

l»fon.  — p.  rn  b. 

BEZERRA  (DR.  DOMIKGO  DS). 

*  1394.  Tratado  de  [  M.  luán  de  la  Casa; 
I  Llamado  Calateo,  o  |  tratado  de  Coituin- 

bres,  I  Traduzido  de  letifíiia  Tosctina  en  Ca- 
'  slellana  por  el  Doctor  Doiiiiripo  ]  de  Be- 
cerra, natural  de  Siuilia.  |  Dirigido  al  Sig. 
Fnncisoo  de  Ven,  |  y  Aragón  del  Consejo  | 
de  aa  lUestad.  |  Con  privilegio.  (E  del  1.) 
En  Venccia.  |  Por  Juan  Varisco.  \oSV). 

ta.*— 178  h.— úgi.  A'U.-Port.  -  v.  n  b.  -Ded.  (echada 
I»  IS  8cMa*n  18IL— Tato. 


BIEDMA  (d.  firnahbo  ni). 

*  1395.  Vida  de  j  Alexandro  i  Magno.  | 

Por  I  Don  Fernando  de  ]  Biedma.  |  Dirige- 
la  1  A  la  Magestad  ile  Plieüpc  IV.  Rey  de  | 
las  Espaüas,  éiC,  |  Quare  (£.  de  A.  R.)  in 
virlute  I  En  Madrid,  |  En  la  Imprenta  del 
Reyno,  año  do  i  634.  |  A  costa  del  Autor. 
(Al  fin.)  En  Madrid,  |  En  la  imprenta  |  del 
Reyno.  |  M.DC.XXXIV. 

«.•— Sjí  h.— siiíii.  5.  A-K.-Pi>ri.— V.  (MI  b.— Aiirobífione» 
ilí I  L.  I'rjnrisrn  ( .Jiin  ile  Turres :  V.i'lriil,  "  Juííh  I ilr  Pe- 
dro df  Torres  :  M^ilríd  ,  I .'  Junio  Id  ;  y  de  (rat  I.uín  Cjbrera  : 
Madrid,  1*  id.  id.— Priv.  al  autor  por  diez  aAos :  .Vjiind,  'iilJii- 
lioid.— Errat.:  Madrid.  10  Setiembre  lUSl.— Samade  la  lau: 
IS  SettCBbie  id.— Smeto  del  rator.— Oira  de  D.  Tomas  de 
VaMéfl » j  Mfo  «to  rmciMO  Ufci  dt  2inlek— Al  Ker  mm- 
tn  Méor  (d*á.  Nicrili  per  d  iitpr,  fecha).— OpctM  y 
Icfoc.— 'Teii*.— Itaii  loa). 

BIGIL  (d.  francisco  de). 

*  1396.  Elogio  I  á  la  civdad  [  de  Grana- 
da, en  I  qve  se  refieren  las  fiestas  |  Reales, 
que  celebró  en  i%  y  IS.  días  del  mea  de  | 
Enero  deite  afto  de  1680.  fút  el  Miz  na  |  d- 
mienln  del  Principe  de  |  España.  |  Dirigido 
á  Don  Gaspar  |  de  Arredondo  Tesorero  Re- 
cetor del  Santo  |  OOcio  de  la  Inquisición  del 
Reyno  |  de  Granada.  |  Por  D.  Fkvneiseode 
BIgll  I  Estudiante  en  esta  Vniuersidad4Aito 
(Cniz  de  ('alatrava)  KJoÜ.  ¡  Impresso  con 
licencia,  ea  Granada,  por  Francisco  Hcylan, 
I  impreaaorde  la  Real  Chancilleria.  (B.-G.) 

4.*— th.^il|i.A.— Vort.-T.  ea  b.— Dcd.  aaicfita  poral 
r^^TfO»  ^  detani).— p.  ea  b. 


REZERRA.-BISBE  Y  VIDAL.  94 

sentarlas ,  el  |  verlas,  y  el  consentirlas  (  por 
Fructuoso  Bisbe  y  Vidal  |  Doctor  en  ambos 

Derechos.  |  Al  muy  ilustre  y  Reverendísimo 
1  Señor  D.  Luis  Sans,  obispo  de  Barcelona, 
y  del  I  Consejo  de  8.  M.  |  Va  añadido  un 
Sermón  de  laa  máaoaraa,  y  otros  entrateni- 
mientos,  predicado  )  en  S.  María  de  la  Mar 
|M)r  el  V.  Padre  Diego  \  Pérez  de  pi^idosa 
memoria  Predicador  |Apostólico.  Año  1618. 
¡  Con  privilegio.  En  Bareetona,  por  Jeróni- 
mo H argarit,  y  á  ra  eosta. 

8.*— llSps.  ds.,^in  l.'i  de  jmrt.iih  V  ¡irinripios.-Jkpiob.  íel 
Dr.  Francisco  Broqueles,  catedriiico  de  teolofia: 

I  Contiene  doetrlm  mnj  provechosa  para  almaa ,  6 

por  mejor  decir,  iiocrsaria  |iar,T  Jcsfiigafiar  á  muchas 
persooas  que  por  apárenles  razones  no  advierten  los 
gitndes  v^Kgnm  i  que  cstin  «ipaeaiM  todos  los 
qaoon  eslos  linmpos  se  ocupan  en  ver  semejantes  Co- 
medias }  Farsas,  ;  asi  me  parece  que  es  muy  con- 
veniente sehnpriaM  jrpvblique.— Baieslona,  M  d« 
Janiode  161!?.» 


BISBB  Y  VIDAL  (n.  raucrooso). 

1397.  Tratado  de  |  las  Comedias  |  en  el 
cual  se  declara  si  son  licitas,  y  si  hablando 
en  todo  j  rigor  será  pecado  mortal  el  rcpre- 


AiH-obacion  del  P.  Itafael  Gaiaa ,  iesnita :  25  JaaiolGlS.— 
Idem  del  P.Juan  Ferrrr.JesaiU:  SJolloliflSiF-Idmde  fng 
Tocias  Roca,  dominiro  : 

«Tengo  por  averiguado...  que  se  allanaré  d  camino 
para  que  leudan  crt-clo  _v  ejecución  los  remedios  y 
rerormacioo  que  en  las  Farsas  y  representaciones 
qafaieree  peaer  los  prelados  j  tnperiorM  á  qalea 
esto  pertenece.  H  SeUembre  I81S.  » 

Aprob.  del  Dr.  Pabla  Coraelle»,  catedfitleo  de  laologli : 
«  Bsobii  Isa  sjasuda, qae  silá  máñ  «4Ma  ftla 
eoTidia  qna  *  r«|ifeBsloa  laiiadda.  10  Ofdsadwe 

1613  » 

Aprob.  dd  P.  Titéate  Navarro,  dominico  :  13  IKano  tSlS. 

Priv.  (en  valenriano):  líarcelona,  H  Abril  1617.—  Dcd.,  48 
Abril  Ifil"  :  «A  los  Congregados  de  Nuestra  Sefiora.»— Tabla 
de  los  ca|iitulos. 

El  iraUidode  las  Minearas  lleva  i<ortada  (  riMiJciun  aparte: 

l'Idlica  i)  lecioii  do  las  máscara;!  eu  ia  cual  se 
trata,  si  es  pecado  roortil,  ó  ae,  d  «amasamrae. 

Y  se  ponen  en  ella  iiriiicipio';  y  replas  :.'cncnile« 
para  juzgar  de  semejantes  obras  si  son  pecado  mor- 
tal :  como  son  yr  a  repnMentsdooes,  Hutas,  sanos, 
paseos,  bayies,  galas,  pinlarss,  joogos,  combites 
y  todas  rouniones,  en  las  cuales  suele  ser  Dios 
ofendido :  hecha  y  predicada  en  Santa  María  de  la 
Miir  d)!  la  ciudad  de  Barcelona ,  día  de  la  Conver- 
sión de  Sa:i  Pablo  á  la  tarde ,  á  los  25  días  de  He- 
ncro  de  io83  por  el  muy  R.  P.  Diego  Peres  Valdi- 
via, sevillano,  Dr.  Teólogo  y  Predicador  doj  Evan- 
g>Mio  y  Catcdrnlico  de  Teología  positiva  en  el  estu- 
dio general  de  la  misma  ciudad.  Dirigida  al  niiij 
ilostie  y  ReversaAstmo  Sr.  D.  Jesn  Maiss  Loris, 
obispo  vigilnnlísimo  de  la  dicha  ciudad  do  Barce- 
lona. En  Barcelona  por  Jerónimo  Margarit,  Año 
1618. 

49ps.  dS.-Aprnb.ir¡.ii|.'5  rlrl  li,'rin:i»o  R(Ma  :  f  dC  Plftfai* 

ISSSi  y  del  V.  Benct  ^en  vaieaciaao).— Oed. 
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BUNGAS  (ilÍMdiiMO  DB). 

Coronaciones  |  de  los  Sereulsioius 
Keyes  ¡  de  |  Arapon.  |  Escritas  |  por  Jon>- 
nimo  de  Blancas  |  Ci  onisia  del  Ueino.  |  Con 
dos  TraUdos  del  Modo  de  leoer  Cóites  dal  | 
mismo  Aulor,  y  de  ierÓDtmo  Marlel  Cronis- 
ta I  tambícn  del  mismo  Reino.  |  Publícalo 
I  El  Dr.  Juan  Francisco  Andrés  de  üztarroz, 
I  con  algunas  Notas,  |  y  1  lo  consagra  á  la 
Ilustrisíina  protoccion  de  los  Diputados  del 
Reino.  I  Con  licencia  y  privilegio.  |  En  Za- 
ragoza, por  Diego  Donncr.  |  Ano  1641.  ¡  A 
costa  do  Podro  y  Tuinas  AUay,  Mercaderes 
de  libros. 

V-üH  ps.  4a  MIO,  II  «•  pilKirlM,  r  Slal  So  de  ladiM, 

tibial  eU. 

En  loi  priBcipioi  ei  carloM  U  kioffrafla  %m  MMlin  Di- 
laifM  i  I»  ■ciMria  da  lartotaw  4a  MaMia,  ciaaiala  del 
IMaa  da  Araim :  10  pt. 

Al  Bn  lo  es,  sobre  todo.U  noticia  de  los  aollgoos  )I.SS.  qoe 
»e  citan  en  este  TolúneB  ,  empelando  por  Albar  Carda  de 
Santamaría,  12  ps. 

Pooe  también  i  Gontalo  tíarcla  de  Sanlaotaria ,  cíndadiaa 
ia  langan. 

—  1399.  Libro  en  ei  cual  ¿e  contiene  un 
breve  discurso  de  las  eoronadones  de  Ani« 
gon,  de  tus  juras,  y  de  los  prindpet  primo- 

[.'éiiitos  que  ha  habido  :  con  una  declara- 
ción, que  va  al  íin,  de  algunos  vocablos  ara- 
goneses antiguos,  para  que  mejor  se  entien- 
den. Dirigido  á  It  S.  C.  R.  II.  del  Rey  N.  S. 
Compuesto  por  Jerónimo  de  Blaneas,  Cro- 
nisla  del  roino.  (B.-£sc.) 
MS.  es  MI. 

BLAZQUEZ  MAYORALGO  (d.  jlan). 

*  1400.  Perfecta  j  ra^on  |  do  Estado.  | 
Dedvcida  de  los  heclios  de  |  el  Señor  Bey  1 
Don  Fernando  «1  Catbolico  |  Quinto  de  este 
nombreen  Ctstille,  y  |  Segando  en  Aragoo| 
Contra  |  los  politicos  atheistas.  |  Escribióla 
I  a  la  Majestad  Avgusta  de  el  |  Rey  Don  Phe- 
lipe  Quarto  nuestro  Señor,  Don  luán  |  Blaz- 
ques  Mayoralgo.  su  Contador  de  la  Nueua  ( 
Ciudad  de  la  Veracruz ,  en  los  Reynos  de  !a 
Nueua  España ,  y  Veedor  de  su  Real  |  ha- 
zieoda.  |  Con  licencia  del  Excellenlissimo 
SeAor  Conde  de  Salaa  |  üerm  Virrey  desta 
Nueua  España.  [  Impresso  en  México  por 
Francisco  Robledo  ,  ímpressor  delSeerelo 
del  Santo Ofticiu,  Aíio  do  1646. 

i.'- 290  h.-sííD.  l  -iíll.  a-c.a.A-Eee.  Hl  t.  -  Port- 
— «.  en  b.— Aprob.  dol  L.  U.  Antonio  de  LIloa  ChaTis :  Méjl- 

aa>  10  Mía  ita.  -Btofia  apalafáttea  del  L.  D.  tiaaH'  fff 
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nandri  de  Cisiro  i  ]»  ubra  :  Méjico,  20  Noviembre  ISio.— p. 
en  b  — Memorias  augustas...  paneflrliibalas  O.  FraaciKO 
de  Sananlego.  flmuda  j  rabrieada  al  In  con  estaapUUu— 
lidice  da  Maieaclai  lacadaa  da  la  akia  par  tí  ateiraaia  Daa 
Padio  Nviar  Oaiaiata.— f .  aa  b.— Dad.  aaaarlia  paral  aüar, 
ala  Mn.—p.  ta  S.— Testa.  -  p.  ao  b.  —  Laiaret  de  la 
attiait.— ladlaa  ia  las  aatorat  ;  laprea  baataas.— b.  n  b. 
—lailaa.— Taifas  ia  la  taptaalaa.*^.  aa  h. 

BLBDA  (n.  lanit). 

1401.  Defensio  Fidei  in  causa  Neophyto- 
rum,  sive  Moriscorum  Regni  Valenti?,  to- 
liusque  Hispanif.  Auctore  Patre  Fr.  Jacobo 
BleÁi  Valentino,  Pr^dteatore  Gonerali,  Or- 
(linis  Predicatorum.  Ejusdem  TractatusDe 
Justa  Horiscborum  ab  Hts[)ania  expulsione. 
Ad  Invictis&ímum  et  potenlissimum  Hispa- 
niarum  et  lodiarum  Regem  Philippum  III, 
veré  Calbolicum.  Valenti?,  apud  Joannem 
Chrysostomum  Gnrriz ,  Anno  16i0. 
sumptibus,  et  cum  privilegio. 

4.*— 618  ps.,  mis  C  de  tablas  y  erratas  al  Un  :  de  princi- 
pios is. 

Á  la  p.  381:        relación  d«  la  expaUiaa  da  las  Maris- 
cas i«l  Nlaa  ia  Vatouto.* 

—  *  1402.  Coroiiica  \  de  los  moros  |  de 
EspaRa,  |  Dloldida  en  ocho  Ubros.  |  Porei 

Padre  Presentado  Fray  layme  Bleda,  |  Pre- 
dicador general  de  la  Oi  (lcti  He  |  Predica- 
dores,  Calificador  de  la  I  Inquisición  de  Va- 
lencia. I  Al  niaslriasinio ,  y  ExcellenlIssHno 
Señor  |  don  Francisco  de  Saodoual ,  y  Ro- 
jas, Duque  |  de  Lerma,  Marques  de  la  Ciu- 
dad de  I  Denia,  Cardenal  de  ta  Santa  j  Ygle- 
i  sia  Romana,  ácc.  \  Con  licencia.  |  En  Va- 
lencia, en  la  Impression  de  Felipe  Hey.  | 
Año  1618.  I  A  costa  de  Pablo  Clapes  Mer- 
cader de  libros,  á  In  piafa  de  la  Seo.  (.41 
¡in.)  Con  licencia,  j  Eu  Valencia  en  la  im- 
pression de  Felipe  Hey  junto  á  S.  Esleoen. 
]  Afiol6l8.(B.-G.) 

Ful.— SM  h.— Sip.  A.  A-B.  A-Zií.—  Port.-Frúntis  -  v.  en 
b.— Tabla. -Priv.  al  antor  por  dies  afios  :  Valrncii ,  8  Mar- 
ía 1(^1^  —1. ;i  .Id  padre  provincial :  Valencia,  2  .  Mano  16H. 
—Aprob.  del  padre  maestro  frajr  Viccole  Comci:  Valencia,  Í8 
Nana  1617.— Ceasan  del  padre  maestro  fnj  Pedro  Ortiz : 
Vakaaia,  SB  Nana  IStS—Ua.  dd  afdiasria :  Valaacia ,  n 
Jalla  1014.- Apraft.  ial  daaior  Jiaa  Nacial:  Talaaaia.  It  Ja- 
llo iGi6.-Comprobaciaat  Tilaaala.d  Octakra  iOlS  — Bkb- 
do.-l)fd.  lascriu  por  el  antor:  Talnela ,  19  Octabre  fOfS. 
—Breve  de  Paulo  V  ('atálogo  de  los  caballero»,  efe  ,  qnc  pe- 
learon contra  los  moros.— Erraus.—  Declancioo  del  eoliaa 
(<|ac  se  pone  en  el  frdnUs  de  la  abn).-iU  laclar.^ ffniak  á 
daaaaL-TakU.-NaU  issU 

BOADES  (bernardo). 
I      1403.  Livre  intilülal  Deis  fets  de  armes 
■  de  Catalunya ,  escrit  y  compost  per  lo  Vc- 
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oenble  Bemtt  Boides ,  Doetor  en  Deereto, 

j  Rector  de  la  isglesia  parrochial  de  Santa 
María  de  la  antigua  vila  de  Blanes,  natural 
de  la  parrocbia  de  Santa  María  de  Saliija, 
delbisbatdeGiroi».  Ututrat  ab  ñolas  mar- 
^nab  molí  curiosea,  ya  ell  neccssarics,  que 
en  pII  son  Autor  tracta  per  F.  Juan  (íaspar 
Roig  y  Jaipi,  del  orde  deis  minims,  clironisla 
de  ca  Majestat  en  It  corona  de  Aragón. 
(B.-Camp.) 

■8i  M  4.*— L  id  •.  tra. 

BOSADILLA  (muo  w). 

*  1404.  Relaeion  |  de  las  gloriosas  |  vic- 
torias qve  en  mar,  y  tinrra  |  an  tenido  las 
Armas  de  nuestro  invictissimo  Rey,  |  y  Mo- 
narca Felipe  lili,  el  Grande,  en  las  Islas 
Fili  I  pinas,  contra  los  Moros  mahometanos 
de  Id  I  gran  Isla  de  Mindanao,  y  su  Roy  | 
Cackil  Corralat,  1  debaxode  la  condvta  ]  de 
Don  Sebastian  Hartado  de  Gorcuera,  caua- 
llero  I  de  la  Orden  de  Alcántara,  ydelGra- 
sejo  de  r.ut'ira  ]  de  su  Majestad,  f.oui  rna- 
dor  y  Capitán  General  |  de  aquellas  Islas.  [ 
Sacada  de  varias  Relaeiooes  qve  |  esto  Año 
de  1G38.  vinieron  de  Maulla.  |  Ai^ode  (E.de 
la  Compañía)  1638.  [  Con  licencia.  ¡  En  Mé- 
xico ,  en  la  Imprenta  de  Pedro  de  Qui- 
ñones, enfrente  |  de  la  Casa  Protessa.  {Co- 
tofon.)  Con  licencia.  |  En  México,  en  la  Im- 
prenta de  Pedro  de  |  Quiñones,  enfrente  de 
la  Casa  Professa,  |  Año  de  1638.  (B.-G.) 

4.'— 42  h  -sip».  A  L.— Port.-Ded.  i  0.  ifiigo  Hartado  de  ' 
Corcnerj,  Bmada  porMegaOBotaMIIa:  IUlÍM,MPabra> 
ro  Ifisa.— TnU).— Cotofoo. 

Ai  w.  15  Tieito  i«  esitaipi  ua  Uf|i  amM  piinWmt- 
h  Pnidtco  llulfUlo. 

BOBADILLA  (oabcía).  _ 

V405.  Rewri'ndissimo  :  c  aniplis^imo  Du)o 
Didaco  de  Mniduza  P.itriarcha  AN  xaiidrino 
PresuliHispaleiisi  Dmo  c<>lundi>sinio  Garsias 
Bobadilla  addictissimus  Salutero.  {Al  fin,) 
Oeus  Redeniptor  noster  opiato  senundet  ma- 
jestates  vcstras  casque  aupeat  ac  scrvct. 
Kome  Cal.  deccmbris  Sidulis  chrisliane.  Au- 
no M.ecee.lxzxvij.  (B.-Col.) 

4.*— t.  K.— 16  h.-siim.  a-b  (la  dllima  en  blancu.) 
EsU  dedicada  4  lo*  lUf  (•  Caidlicoa,  Fenudo  é  Uthtí, 

BOCACIO  (JUAN). 

•  4406.  Johan  bocacio  de  |  las  mujeres 
illu  I  stres  en  romace.  [Allin.)  La  presente 
obra  fli0  acabada  enla  insigne, «  muy  nobla 
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ciudad  I  de  Garagoca  de  Aragón :  por  in- 
dustria ,  ^  eipensas  de  Paulo  hu  |  rus  Ale> 

man  de  Costa ncia  a.xxiiij.  días  del  mes  de 
octubre :  enelañu  |  déla  humana  saluacion. 
Mi!  quatroeientos  nooenla  t  qoatro.  (B.-G.) 

Fól.— lio  li.— 1. 1.  4  do«  col.— siga,  a-p.— Port.— v.  en  k. 
— Proenio.— Knunla  ytrt  la  obra.— Taito .  (cm  grab.  « 
mié.  ÍMenalMlo^.-l.  M  I.^KMa  iaaL-p .  ra  k«-liUi. 

—  *  i407.  (Grabados  en  mad.)  Libro  de 

Juabocacioque  |  tracla  délas  illustres  j  Mu- 
gercs.  {Al  fin.)  La  presente  obra  fue  acaba- 
da en  la  isigne  c  muy  |  noble  ciudad  de 
Seuilla  por  industria  y  expensas  de  Jacobo 

crombcrper  [  alemán  a.xxiij.  dias  del  mes 

de  Junio  :  euel  año  déla  humana  saluncion  | 

Mil  1  quinientos  y  veynle  ocho.  (B.-G.) 

FÓI.-89  tt.-i.  |.-sfp.  a4.-ra«t.  MI.-.T.  ra  k.->rM«. 
mío  del  aaior.— Tatio.-Moia  tul.— Tabla, «  Sa»  «al. 

—  *  1408.  (Grab.  en  mad.)  las  ciontno  | 
vcllas  dn  micor  Juan  Bocacio' Florentino  | 
poeta  eloquenle.  Enlas  quales  se  hallaran 
no  I  tablea  exeniplos  y  muy  elegante.  Ago- 
ra nueua  |  mente  impressas :  corregidas  y 
enmendadas.  |  Año.  M  D.xliii.  f.lf )  Aquí 
se  acaba  las  cienl  nouellas  |  de  Miccr  Juan 
Bocacio  poeta  eioquente.  Fueron  imprci>áa$ 
¡  enla  muy  noble  villa  de  Median  del  cam- 
po :  por  Pedro  |  de  Castro  impressor:  á  cos- 
ta de  Juade  espinosa  merca  j  der  de  libros. 
A  onzc  dias  del  mes  de  agosto  |  de.  M  y.  D. 
xl.iij.  Aftoe.  (B.-G.) 

Fdl.— 188  b.— 1.  f. -aira.  A.  a-i— Port.  fróatis  de  eurarna- 
tfojraefro.— Tabla.—Tctte,l4«teol.— ^ou  laal.— E.deiL 
—V.  ea  b. 

—  1409.  Este  libro  es  do  las  Ciento  No- 
velas que  compuso  loan  Bocado  de  Cer- 
raido,  un  graiit  poeta  de  Florencia :  el  cual 

libro,  sepund  en  el  prólogo  sijjtiieiile  paresce, 
¿i  iizo  t  eiitvió  on  esp*:cial  a  las  nobles  due- 
ñas de  Florencia,  t  en  general  á  todas  las 
seftoras  t  dueñas  de  cualquier  nascion  « 

reino  (jue  sea.  Pero  en  este  presente  hbro 
non  e.slaii  más  de  las  c  iiitiifiita  t  nueve  no- 
velas. £  primeramenlü  comieuza  el  prolugo. 
(B.-ESC.) 

MS.  ea  fM.,  É  doi  eoL— 1. 4al  a.  iv,  oa  i7l  bjaa,  coa  Safo 
do  tabla. 
Baiplan: 

«Aquí  comienza  el  prólogo  des(e  liliro  :—  Quando 
yo,  nuj  DoMea daefiaa,  enue  nü  pejuaodo  reguardo 
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^ebramente  conosco  c  veo  que  la  preseoM 
otan  fui  grane  e  enojoso  principio  á  la  beoígaidad 
e  piedad  voeatra ,  como  asf  sea  qae  h  dlcN  obra 

Innif  "íu  comienro  (>p  aquella  tlolnrosa  rrrordnm  a 
(lela  peslileocial  e  UDiversal  morlaodad  pasada ,  elc.i 

Aeabt: 

•  Fizo  paz  e  buen  amor:  sus  servidores  vivan,  e 
mueran  lodos  los  c(>lo<»oc  e  ana  coropafieroa.a 

La  tabla  esU  eucabeiada : 

«Tabla  del  libro  de  las  ciento  novelas,  el  eaal  con* 
puso  Joan  Bocado  do  Comido*  un  giand poeta  do 

Florencia.» 

Bstt  llildMo  d  libro  co  00  capIlnlM: 

«Cop.  I,  en  que  inuestrD  el  liempo  en  (|iic  este  li- 
hn  M  f eolio,  e  la  grave  pestilencia  que  fué  feclia  en 
Florencia. 

'Oigo,  pues,  nmadas  sefioras,  que  ja  en  el  año 
que  la  rrucliTera  encarnación  del  glurío&o  tijode  Diof 
venido  el  número  de  mili  e  iredenlos  e  cuarenta  e 
ocbo  afloa,  cuando  en  la  egiesia,  e  maj  notable  ciu- 
dad do  noNaeia ,  allende  de  otra  cibdad  Itlica ,  no- 
MOffemooipOte^ 

Bl  titilo  át\  liliimo  capftnto  es : 
«Cap.  Lx.  De  cómo  Hadona  Gaita,  mujer  de  Cola- 
no,  pensando  qno  boblesa  onbilagado  a  su  marido, 

fué  a  casa  de  sn  amante,  e  allá  Asta  la  media  noche 
estovo,  e  de  cumo  Cofano  cerró  la  puerta  por  de 
dentro,  e  cómo  toruó  su  mujer,  o  non  la  qoioo 
abrir.  El  de  la  arle  que  ella  flto.» 

Kl  titulo  del  Mpiuilo  u  «» : 

«Do  etoo  80  ooordaioo  al  novelar  intes  qno  i  otro 

Jue{;o  ninguno.» 

«Cap.  I.  Gómooomnoó  l'amUloáulesque  novelase.  ■ 

Bt  pdaMio^fMi»  sepa,  qae  asó  co  BshBs  d  verbo  no- 
velar IM  el  ao4BiM  Ifidnetor  de  «atas  aovelai ,  el  caá!,  ade- 
■st  dsnartoea  losaenliralei  de  ios  capi talos  u  t  x,  vneUc 

i  usarlo  en  el  caerpo  del  ca|iltutn  ii,  fiilio  ti  : 

«Las  daefiaa  ei  los  gentiles  homnes  de  un  acuerdo 
loaron  el  nevetor  Antea  qno  otro  jaego  algono.» 

Y  el  cap.  X : 

«Debiendo  jo  dar  comienzo  al  novelar,  etc.» 

I>cspies  aa  sé  qae  en  Bit  de  na  siglo  alacaao  valvieie  i 
«nr  la  palabra  aavabr  basta  qnels  ns4  Genlaiss  ea  sl|v*- 
iofoden 


BOCAMGBL  y  DNZDETA.  400 
A  C08U  de  Alonso  Pares,  Librera  de  su  Ma- 
getted. 


BOCÁNGEL  Y  UNZUETA  (o.  eAntin.). 

*  1410.  Retrato  |  pancgirieo  |  (Ipl  Scrc- 
nissirno  Señor  ]  Carlos  do  Avstria,  |  Infante 
de  Esi)aíia,  Principe  |  de  la  mar.  |  Por  Don 
Gabriel  Bocangel  |  y  Vaqueta,  Bibliotecario 
del  Serenissimo  scfior  |  Cardenal  Infante  do 
Eqfwña ,  v  de  los  que  |  a  su  Ueal  Persona 
aieisteD.  |  Dirigido  |  al  Excelentlssimo  Se- 
fior  I  Remiro  Felipe  de  Gvnnan  |  Dvque 
de  Medina  de  las  Torres,  )  Marqves  de  To- 
ral, ^r.  I  Submiller  de  (>or|)s  del  Rey 
N.  S.  i  Con  privilegio.  |  En  Madrid,  £d  la 
InpreU  del  Reino,  j  A&o  M.DG.XX](JII.  i 


K.'—fR  h.  (psede  tener  ssa  en  blanco  al  Un  jr  ser  36).—  slgn. 
Hí-  A-E.  Porl.-v.  en  b.— Tasa :  Madrid,  7  Febrero  IfflS.— 
Erral.:  Mjitml ,  iJ.,  id.  -  Lic.  del  Virano  :  Midriil ,  IS  F.nero 
li;".  — SiiiiM  di  l  i>riv.:  Madrid,  II  Fflircro  ttrri.  -tlnisuri  de 
I).  I.tjis  lliroiii:  tTF.inro  l<;.15.  —  Aprob.  del  Pr  Fraiciseo 
Sancijcide  Vii:anu«'\>  Vadnd.il  Enero  li^Vi  — Preladiu lal 
Iccior,.— Ded.-  Coiiipi)>ii'iones  lauilatoriis  al  julor,  del  con- 
de de  Córala, de  Lape  de  Vega  Carpió ,  del  M.  José  de  Val< 
dMs8e.de  Oilasade  Aaisallla  isnaaModl,  ds  n.  Haore 
de  Otaos  j  Vdsieo,  del  Dr.  Migasl  de  Silvelra ,  del  Dr.  Jua 
Terei  de  MeaialvsB,  de  D.  Gnfsrie  de  Tapia  jr  de  D.  Dtoga 
Mesía  de  NsialB.— AiioaMBlo  (ss  00  seaolo).— Tmlo  (en  os- 
laras,'. 

Priadpla: 

Gaaie  de  Aastris  si  feUi  plaaeu  nuevo 
Dsl  sol  savldis ,  y  de  la  cavidis  llsaio... 


Sn  ■eaerls ,  no  ya  ss  isisr 
Bs  silo  BMasoleo  ds  se  berauiao 


—  lili.  Al  invicto  j  Sercnisimo Sr.  Don 
Femando,  de  Anatría,  infiiote  de  Bspafta, 
mi  señor, cardenal  do  Roma,  anobiipo  de 

Toledo,  primado  de  las  Es¡)añas ,  goberna- 
dor de  los  Estados  de  Fláudes,  brazo  firme 
de  la  religión  eatdlioa.  Don  Gabriel  Bo- 
cángel  j  ünineta»  bibliotecario  de  S.  A.  Se- 
renísima y  de  su  cámara,  contador  de  resul- 
tas de  S.  M.  en  sn  contaduría  mayor  de 
Cuentas,  y  coronista  destos  reinos.  Dedi- 
ca la  Ura  de  Um  Masas  de  humanas  y  sa- 
gradas  voces,  junto  con  las  demás  obras 
poéticas  antes  divulgadas.  En  Madrid,  en  la 
imprenta  de  Carlos  Saucliez.  A  costa  de 
Antonio  Ribera,  mercader  de  lilnros,  en  la 
calle  de  Toledo.  {Al  fin.)  En  Hatlrid,  en  I« 
imprenta  de  Girlos  Sánchez. 

4.*-t97rs.  ds^  sea  ItBfts  de  piiacÍplos.-Prtv. :  Ma- 
drid, 8  Octake  16IB.-A»reb.  de  Fkaj  rrsaeiseo  Boil:  Ha> 
diM.S  Setter  1C3B. 

—  *  i41¿.  Templo  |  christiano  i  consa- 
grado á  la  I  mmortal  memoria  de  la  ]  Av* 
gvslissima  y  Serenissima  |  Señora  D.  Isabel 
de  Borbon  |  Reyna  de  las  Españas,  |  Dedí- 
cale I  al  Key  Nuestro  Señor  |  D.  Felipe  Ull* 
I  Católico,  Grande,  |  y  Avguslo  Ifciiarca  | 
en  ambos  Bmisferios,  |  Don  Gabriel  Bocnn- 
gcl  Vnzueta  |  Contador  de  Resultas  de  sit 
MagesUd,  ]  y  su  Coronista.  |  Biblotecario 
de  Cámara  del  1  Serenissimo  Cardenal  In- 
fiinte.  I  Con  Ucencia,  en  Madrid,  [  por  Die- 
go Diaz  de  la  Carrera,  Año  1045. 

»,•  -r>i  h.-sign.  a-f .  A-F.— Port.-  v.  en  b.— Ded.,saseiilS 
por  el  aater,  sin  («dia^Centars  del  padre  Aftitia  de  C" 
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BOCÁNGEL  Y  UNZÜETA. 


IOS 


tro:  Madrid,  18 Bicro  fSiV-Aprob.  ití  doctor  D.  FruciMO 

Galaz  y  Varona:  Madriil  ,  ■*<.)  iJ.  Id  — Arguinenlo  y  prefación. 
— p.  en  b.—  Un  loneto  j  dos  üccirnaa.— p.  en  b.— Teito.— 

— 1413.  El  nuevo  Olimpo,  repre^nlaciou 
Real  j  fesUva  máaeart  que  á  1m  felielaiaKM 

años  de  la  Reina  nuestra  señora,  celebraron 
I.i  atención  amante  (ÍpI  Rey  nuestro  señor  y 
el  obsequio  ;  cariño  de  la  Serenísima  Sra. 
InGinte,  demás  y  menieas  del  Reel  Pelecio; 
dedieedo  al  Rey  nuestro  señor,  en  manoide 
h  Excmn.  Sra.  Condesa  de  Mcdcllin,  cama- 
rera mayor  de  la  Reina  nuestra  señora  y  de 
su  Alteza.  Escribíalo  el  rendimlentoy  obe- 
diencia de  D.  Gabriel  Bocángel  Unioeca, 
contador  de  resultas  de  S.  M.  y  su  coronis- 
ta.  Bibliotecario  que  fué,  \  de  la  cámara 
del  Sereuisimo  Infante  Cardenal.  Con  licen- 
cia en  Madrid,  por  Diego  Diai  de  la  Carrera. 
1648.  (B.^.) 

«.'--layi.  di.,  »iD  13  tepriadplM.— Agtoku  M  laii* 
Agiwlia  ét  Cutro,  jesttU» :  Bnito  M  4e  16ia.-Bt  «n  |l«t 


i.'— 10  b.—  sliv  A. 


Port— V.  f»  b.  —  D«d.  —  Teito.— 


—  *  1414.  La  tiesta  |  real  |  y  votiva  \  de 
toros,  que  |  i  honor  de  San  luán  |  Bautista, 

celebró  Madrid ,  á  6.  de  |  Inlio  de  1648.  j 

Deácrivia  D.  Gabriel  |  Bocangol  Unzuela, 
Contador  de  Resultas  1  de  su  Magestad,  y  su 
Coronuta.  |  Dedieada  á  loe  quatro  |  Bxce- 
leotissimos  Sefiores,  que  lí  |  diaron  aquella 
tarde  las  ]  Fieras.  [  En  Madrid.  Por  Vicente 
Alvarez  de  |  Mariz.  Año  de  1648. 


—  *  1416.  Piedra  eándida  |  con  qve  en 

real,  |  y  festiva  máscara  |  nvniera  Ioí;  reli- 
cissimos  I  años  de  la  Serenissima,  y  Augus- 
tissima  Señora  j  Archiduquesa,  María  Ana 
de  Anstria, )  Reina  de  las  Espafias.  |  El  Rey 
N.  S.  Don  Felipe  UII.  |  Católico.  Grande  y 
Augusto  Monarca  en  arabos  [  E misterios,  su 
futuro,  y  amanttssímo  |  Consorte.  |  Dedica 
su  Relación  en  esto  Poema  Lírico.  |  A  la 
Reyna  Nvestra  Seftom,  j  el  obsequio  humil- 
de, y  rcucrentc  de  f  Dnn  Gabriel  Rocangel 
I  Vnzueta,  Contador  de  Hcsullas  de  su  Ma- 
gestad, |y  su  Coronista,  Bibliotecario  de  Ca- 
mera, I  que  fue,  dd  SerenissiaK»  Infrnte  | 
Cardenal.  |  Con  licencia  en  Madrid ,  Por 
Diego  Diaz,  Año  de  lGi8. 
4.*— lSk.-^ica.  Aii).-Poit.— DUUco  UUoede  Ovidio.—  ' 


—  *  1416.  El  Cortesano  español  de  Don 
1  Gabriel  de  Bocoiif:el,  impresso  de  orden 
del  Ex  I  celenlissimo  señor  Marques  de  As- 
tor  I  ga,  y  San  Román ,  &c.  {Al  /In.)  Im- 
presso en  Valencia,  por  Gerónimo  Viliigrasa, 
Iropressor  del  santo  Tri  j  bunál  de  la  Inqui- 
sición, y  de  la  Ciudad,  junto  almoUoo  |  de 
Rovella,  año  1666. 

h.-si(D.  A. 


k  ta  córte  vas,  Fenaado, 
kcniado  y  mmtúm, 
Itat  Stite,  ais  ao  toa  Mhn, 
De  ysfte  die  aer  tret  rf  «fot. 

—  1417.  Censura  de  D.  Gabriel  Bocán- 
gel á  las  Rimas  castellanas  de  Alfonso  VIH, 
habiéndoselas  remitido  D.  Luis  de  Ulloa  pa- 
ra este  efbelo.  Responde  D.  Luis  de  fJlloa  á 
la  Censura  que  de  algonot  vecioa  hace  Don 
Gabriel  Bocángel. 

MS.  en  4.*— I.  eonlemporinea.— 8  b. 
Principia : 

•Sefior  mió :  KaUs  aon  misolyedienciaa,  que  nanea 
rberan  otadlas  sin  el  preeeto  do  V.  y  eeosufa  á  «poso 

sojetan. » 

Se  divide  ca  advertencias,  j  i  cada  una  aconpaBa  la  rea* 
pnesia  de  Ullgo. 

A  la  aAvertancU  S.*,  aobra  la  Mcaiited  4e  «la  tad»  Bo- 
eáiiel  i  la  oclm  ts,  mftmié  DItoa: 

tMl  cilio  .«e  opniie  en  todo  á  los  que  con  exirañeza 
de  palabras  3  trasposicioa  de  clausalas  se  eacurecea 
coolflottodoíeeon  tiTaBidtd  de  la  annoofa  sin  raí' 
lancia,  deseo  con  voers  claras  explicar  conc(>ptos  no 
corouaes;  y  si  por  aer  elloa  alguna  vez  retirados ,  ó 
por  Miar  padoadi  i  qalen  loa  lee,  parecen  oscuros, 

BO  nereseo  enipa  Lamaror  parle  de  la  bajeza  ó 

gravedad  de  las  palabras  eooslsle  en  la  colocación  j 
en  el  lieaipo  1  prop4slio  á  qne  ntan.» 

Que  ks|ila«ipM  madn,  «nsáo  pccaa.— Octan  H 
Re  sea  lielos  lesf klee,  riao  lafta.— II.  ele. 

ReJpKMM.— cAaegoro  A     qve  todos  les  vmos 

que  señala  en  estas  oraciones  para  que  se  enmienden, 
son  los  que  n>e  ban  encarecido  coa  mayores  alában- 
las 


taoaqielB 


54. 


noesiA  oMomoy  di- 


/?cip««|IS.— I 

gcrido.» 

Advertenda  li  (soliPtlaeeUTa  59).  cSigneae  loqae 
i  nU  ver  esde  aiayoriepareoa  el  arte;  casado  aeo- 
netida  Rsqael  tan  AirlMsniente,  se  pone  ttn  despa- 
cio i  apoyar  ó  disculpar  sus  íimnres  con  símiles  y  ü- 
losoGas,  que  á  nadie  ocurren  ea  aquel  uance ;  aioo 
aCsetos  Itaertes  qne  naasiraa  les  Animos  flmess;  ai 
éstos ,  en  aquel  Impetu  de  bscer  rajas  las  paartas,  Se 
paraban  á  eacuctiar  aquella  oración.» 
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lt«tlw«cCf.-^ni  «m  reiNuro  Mnlra  «I  trtecstoy 

condenado  sin  apelación,  porqae  han  convenido  en 
él  con  V.,  D,  Oarcia  de  Porras,  colegial  de  Cuenca, 
persona  de  gran  ingenio  j  letras  qne  conozco  por  la 
doM  de  ni  nombre,  y  el  padre  Heroando  de  Ábila,  de 
bCompdita  de  lesas,  hijo  de  Sevilla,  cuyo  juicio  y 
prendas  insignes  amo  y  r.  -^i  rio  ron  ;^raii  veneración, 
por  haberlas  conocido  muy  esiimables  cu  discurso  de 
larga  amistad.  T  mI  ,  «ito  m  enmendar!,  ete.» 

BOCANGEI.INO  (on.  nicolao). 

*  1418.   Libro  |  de  las  enfermedades  | 

malignas  y  pei>liicntus ,  causas ,  pronósti- 

coSf  (  condón  j  preseraacion.  |  Avtor  el 

Doctor  Nkolto  |  Bocangelino,  Medico  de  la 

Míifiestad  (^sarea.  I  Diripido  a  la  Sorcnissi- 

ma  Infan  |  ta  Doña  Margarita  de  Austria, 

monja  Descalca.  (E.  de  A.)  En  Madrid, 

Por  Luis  Sánchez.  Año  lÜUO.  (A!  ¡in.)  En 

Madrid,  |  Por  Luis  Sánchez,  |  Año  M.DC. 

V-t4i  h.  -  fipadaa  («  parUr  desde  U  A-IU.,  las 
rtpu  Hb  r n  deplkaias.-  P«rl.-T.  ta  b.-Taaa :  «aárid.  S 
Nanol6«>.-<Apel.  del  L.  EsiAbao  4c  Torm:  Kairid. S 
MoTlembre  tSOi.— Bmt.— Prtv.  al  avIorpordlnaSo»:  Ma- 

itri<),  16  Noricnhie  ISM.— Ded.  ¡«Uf^cril»  por  rl  aulor,  si» 
fecbi.— Ai  l«clor.—T«Kle.— Tabla  de  lo»  capítulos.— labia 
da  aoiu  aeiaUef.— lista  iaal. 

BOIL   (fr.  BSRNAaDo). 

«Caialaa ,  nació  cerca  de  loa  atai  de  íUt,  en  Tar- 
ragona.  Siendo  aolo  UMBód  hiUta  y  profeió  eu 

Moa»errate. 

•Después  de  algunos  años  descoso  de  uia.>or  ab<;- 
iraceion  j  retiro,  qnlio  aoitiiae  i  lo  alto  del  moute  á 
hacer  vida  eremitlea  en  ana  de  annellas  ermitas  dis- 
persas por  Mon^errale:  y  escoció  la  II. miada  Trini- 
dad. Todo  con  aprobación  de  su  abad ,  el  padre  Pe- 
dro Antonio  Perrer. 

•Estando  en  aquella  ermita  sacó  á  luz  la  traduc- 
don  que  bizu  del  lalin  al  castellano  del  libro  de  las 
Colacione$  del  antigno  abad  Isaac,  que  empezó  k  ba- 
cer  á  mego  de  los  moajes  j  ermitaños  de  Monserra- 
le,  desde  los  principios  de  su  eooTersion  ;  y  después 
de  :tno?;,  e^tn  c? ,  en  el  de  I  [^i.  \c  din  ;'i  la  imprenta 
en  el  célebre  monaslerio  de  sao  Cucutate  de  su  mis* 
ma  órden,  y  lo  dedicó  i  Hoaea  Pedro  Zapata ,  arci- 
lireste  de  Oaroca,  á  quien  habla  en  su  próloj^o.  di- 
ciendo asi:  «El  pobre  de  virtudes,  fray  Kcrnal  Roil, 
slndigoo  sacerdote ,  ermitaño  en  las  montañas  de 
•Honserrate,  salud  y  acreceniamieolo  de  virtn- 
•des ,  etc.» 

•  Y  poco  mas  ahajo  ;inade  :  tPedisleme,  señor,  eu 
>los  días  pasados  el  nuestro  abad  Isaac,  el  cual  70  por 
aenBMiavneeadoecrhn  1  easeBann,  i  niego  deles 
«padres  y  ermitaños  desia  nuestra  montaña,  en  elco- 
imieiizo  de  mí  conversión,  de  latiii  había  techo  ara- 
>gOBés  ,  ó  si  más  quisiereis,  castellano;  no  de 
aaqael  más  aparado  estilo  de  la  córte ,  mas  de  aquel 
aVaao  qaai  la  prnTeaien  mía,  según  la  gente  y  tierra 
adanda  ancaoiaai  pan  qa«  le  eniiandan,  aatisCi- 
aea,  alca 


NO.-BOIL.  Í04 

•Todo  el  prólego  es  doctísimo,  lleno  de  espirita  j 

unción. 

•  Este  doclisiuio  libro  lo  enconlru  en  una  de  las  li- 
brerías de  Roma  el  Excmo.  Sr.  I).  Josef  Nicolás  da 
Asara,  ministro  plenipotenciario  del  Bey  Católico  en 
la  Sania  Sede,  el  eaal ,  gotoso  por  tan  precioso  ha- 
llazgo, dlú  noticia  á  su  hermano  el  Sr.  Eusiaquio  de 
Asara,  que  ealónces  se  bailaba  de  abad  del  monaste- 
rio de  san  Gnenhie,  boy  dignísimo  obispóle  Ibha; 

pero  de  nntemano,  y  nfioí  airas,  lo  habla  JOtlslo  bien 
guardado  en  el  archivo  del  monasterio  de  Honser- 
nie.a 

Copio  estos  apunle^  dr  >u  Viila  VS.  pnr  el  pri^tnostraien- 
íe  l).  Jaime  Caresmar,  íi.  ,1.-//.  Uoiecdoii  de  MuDot,  lo- 
mo m.  1 

l'l  püJrc  Itoil  iu¿  uno  &f  lot  doro  vamncs  apnsldlieos  pri- 
mero» (|u<>  ruerna  de  propa^-inilj  ■*  Uf.  Indias. 

Rn  d  mitmo  lugar  se  ronticnc  copla  de  aaa  corresposdea» 
cía  latín  entre  el  padre  Doil  y  Ariialdo  Cdssi ,  mltor^nia. 

El  afloliXD  m  abad  de  Casi. 

Bd  la  BiUieiaea Real,  dice  Noaos  qae estela  itisairiar  del 
libro  de  luac,  iradocldo  por  el  padre Boil,clcoal  Nata  per 
Iflulo  r  toda  portada :  Uaae  4t  ReHflnf. 

1:1  p.iilre  üoil  íur  raodador  del  ronvento  de  la  Vlaloiia  dt 
.Vndujar.  (V.  la  lliMorla  dd  padre  Monlojra.) 

«Teniao...  loa  Católicos  Reyes  (Penando  4  Isabel) 

en  sa  cjércUo  una  campana  de  poco  más  de  dos  quin- 
tales,  con  tas  armas  reales,  y  debajo  del  escudo  las 
dos  letras  á  los  lados  P.  B.,  que  decían  Femando  y 
Hisabel  (con  aspiradoo)... 

•Tenia,  demás  desto,  la  dicha  esmpsna  an  tftnio 
de  leira  antigua,  que  decia  asi:  Htec  c.«/  vicloria  qv,r 
vincit  aundum  fidet  Mitra.  Y  cuando,  ganada  esta 
ciudad,  labraron  en  el  mismo  sitio  qne  lavo  so  cuar- 
tel y  real  tienda  el  católico  rey  O.  Ferrando,  los  años 
de  .i(|iiella  ermita  de  sania  María  de  la  Victoria, 
duiide  Obla  Suiierana  Seiiora  cotocaroa , dojudo  eo 
ella  la  dicha  campana... 

«Dejaron  puesto  en  la  dicha  ermita  un  rrmltallo 
llainado  el  heriiiaiio  Itartolomé  ("nlotna,  para  que  cui- 
dase de  las  lámparas  y  bienes  de  la  ermita,  en  el  lu- 
teriu  que  llegasen  rdigtasoa  para  fnndar  m  canveoto 
de  la  urden  de  los  mínimos. 

•I  asi,  habiendo  sido  nombrado  por  el  padre  Fran- 
cisco de  Paula  el  padre  fray  Rernal  KuyI  por  su  vi- 
cario general,  y  con  di  doce  religiosos ,  para  fundar 
en  estos  reinos  de  Espaiia,  y  Tenido  i  ella  con  letras 
;i¡ii.sU'irfis  y  demás  i  ce:uidos  .^ulirii  ntes  [)ara  poder 
fundar  en  ella  por  lósanos  del  Señor  de  Utli;  y  en- 
trado en  ZarsRoia  á  15  de  Setiembre  del  dicho  ato, 
hallaron  al  Hci  Católico  en  la  dicha  ciiid:id.  y  después 
de  ii.iberle  herbado  la  mano,  y  presentado  l  is  huías  y 
poderes  (]ue  traiau.  les  dióel  Rej Católico  una  provi- 
sión Real  amplísima  y  general  para  qaa  en  todos  ana 
reinos  y  seliorfoB  pudiesen  ftindar  contentos...  Trae 
un  tanto  de  ella  Iray  Luis  de  Monloyn  en  su  Crónica 
General ,  lib.  1 ,  cap.  xv,  y  fray  Juan  de  Morales  en 
el  Epitome  de  ta  fimétefe»  ée  la  prmrfisefo  ée  AaMu- 
cfa,  de  la  re!i<!Í<>n  de  tos  mhiimi».  ról  5'10. 

«Con  esta  |)rovi.sionel  dicho  padre  Tray  Uernal  Ruy  i, 
haciéndola  publicar,  llegó  ¿  Málaga,  vió  la  ermita  de 
Santa  Haría  de  la  Vicloria  y  su  sitio,  y  volvió  á  Bar- 
celona, donde  estaban  los  Reyes  Católicos;  pidiólea 
la  erniila,  y  lo»  Heves  Católicos  t:\  C' mcedioron  por 
una  Real  cédula... en  coya  ejecucio»  debió  de  baber 
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i  tardanza  de  loqoe  los  Reyes  Calólicos  quisieran. 
Y  9sf  volvieron  á  escribir  al  Dr.  Juan  Alonso  Serrano, 
so  corregidor  de  Málaga,  para  que  diese  la  pose*lon 
do  la  ermila  de  Sania  María  úi-  la  Victori;i  al  pa-lre 
tnj  Feruodo  de  I'aaduro,  compafiero  del  dicho  pa- 
dre fray  Bemal  Bayl,  al  enel,  habiendo  vuello  á  Bar» 
colona  en  prosecución  de  la  dirtia  riunlnrion,  le  nuni- 
daroii  se  delaviese  los  llejes  Cjio1íi:ijs  por  lo  halier 
meneuer  pan  negocios  graves  j  de  muciia  importan- 
cia i  esta  corona,  cooio  M  colige  del  leoor  de  ia  Real 
céduUi,  que  es  el  siRulente: 

.1  liadiiller  Juan  ,Moii50  Serrano,  nuestro  corre^i- 
>dor  de  la  ciudad  de  Halaga :  Eslaudu  fray  Boyl  para 
•ir  i  esa  eladad  pan  poner  eu  observación  de  su  ur- 
odcii  de  ermitaños  la  ermila  de  Santa  Maria  de  la 
•Victoria,  de  que  le  liicimos  merced,  vos  bahemos 
•escrito que  paiiésedes  en  ella  a  fray  Fernando  Pau- 
•dani,  ermitaño,  para  que,  en  nombre  y  por  parte 
•del  dfcbo  fray  Boyl ,  en  lanío  qne  él  iba,  recibiese  y 
•recogiese  las  limn'.iiiis .  y  Lihiaíe  algunas  co'^as  <|'ie 
•cnn  necesarias  de  se  lat)rar.  Y  que  si  Hay  Darlolo- 
>aé,  cmllalio,  que  tenia  la  dicha  ermita,  quisiere 
•estar  jtinio  con  él ,  lo  dfjasedea ,  teniendo  todavía  el 
•dicho  fray  Fernando  el  cargo  de  lo  susodicho,  como 
•proenndor  «leí  dicho  Tray  lioyi. 

>T  aben,  poniue  Nos  habernos  ocupado  por  algu- 
»nos  dias  á  fray  Boyl  en  cosas  eanplidens  al  aervfcio 
•  de  Nuestro  Señor  en  manera  que  al  presente  no  po- 
tdrá  ir  alli,  es  nuestra  voluntad,  y  asi  vos  lo  mau- 
•damos,  qne  si  nu  habéis  puesto»  Htím  htj  Periian* 
mIo  l'andiiro  en  la  dicha  ermita  para  qne  por  el  dicho 
.fray  Bu\l  lalen(;a,  sin  dilación  alguna  le  pongáis  Int;- 
>gOt  porque  haga  en  ella  lo  que  el  dii  lio  fray  Itoyl  le 
•nandarai  pan  que  cuando  él  j  los  otros  frailes  de 
»ro  Órden  ftiesen,  tenga  reparadas  y  labradas  las  oosas 

•que  son  menester,  pau  ¡loder  estar  en  ella  los  reli- 
tglosus,  etc.— De  esta  ciudad  de  Barcelona  ,  en  2o  de 
•INto  de  148S.«-Yo  «I Rey  -Yo  la  Reina.— Por  man- 
>dado  del  ReyylaBelna,  Fernando  Alvarei,  sn  se- 

icrelariú.i 

{Imdgeuet  de  Varía  SantUima  tn  Si-iiUn,  Áudalucia 
f  Extremadura,  por  Joan  de  Ledema,  etcribano  pá- 
meo  ie  Sraffto,  «rile  leSS.  MS.tflU.  85.) 
F.t  padre  Bol!  I|ara  despee»  aincbu  ea  el  deieaMmlenlo 

it  I-I»  Indias. 

—  U19.  Ysnac  de  Uclipioiifi.  (.1?  fin.)  F¡- 
nitus  Iiic  Ubeli-'  apud  saticUi  Cucu  |  iatuin 
Vallis  Aretane.  XXIX.  nonebris  I  Anni.  O. 
ll.eccclxxxix.  (B.-N.) 

4.*—!.  g.  «raeia .  sta  reclaaMM  al  AiUatíea.~l13  bejas. 
Heja«.*tAU*.Pi«l«CO. 

cAl venerable  y  muy  virtuoso  Yarnn  :  mossen  Pedro 
Qapaia  Arcipreste  de  Oaroca.  El  pobre  de  virtudes 
Fray  Beroal  boyl  Indigno  sacerdote  ennitanyo  de  las 
Hiontanyasde  nuestra  Señora  de  Monserrate  salud  el 
acrescentamieulo  de  virtudes  en  aquel  que  es  ver- 
dadera salud.  No  desempera  dios  Jamas  a  la  oaesira 
llai|iiea... 

aPedistes  me  senyor  enlos  dias  passados:el  noes» 
troAbbat  ysach  el  qual  yo  por  su  niarauillosa  d<iC- 
irlna:  y  ensenyaufa  a  mego  délos  padres  y  herma- 
Ms  dflcM  BMMn  noMMia  en  «I  comiendo  de  mi 


T  CASTRO.  m 

coDuersIon  de  latino  hauia  fecho  Aragonés  o  si  mas 
qoerrés  Castellano,  no  daqoel  mis  aparado  siilo  déla 
córte,  mas  daqael  llano  qne  allaprellHaloB  mesin, 

soítun  la  gente  y  tierra  donde  tnormos,  pan  qw 
le  entiendan  satisfice. 

•Y  pedistes  lo  segnnd  feo  para  que  con  vuestra 
industria  y  cariüal  la  su  pronecliusa  doctrina  qM 
faftaquc  por  falla  do  traslados  stana  celada  y  encn- 
bierla  con  el  maranilloso  artificio  déla  enpreiita  ¡m- 
blicada:  con  muy  poca  costa  en  manos  délos  que  de- 
sean allegarte  a  dles :  ea  branc  tiempo  «talem...  de. » 

Xnu  este  pruiogo.  que  ocupa  8  hejss,  aoira  la  UMá,  que 
oenpa  dos,  encabuada  atl: 

( Aquestosson  los  capitnloe  délas  cosas  qoe  CMUe 
libro  llamado  AUMt  jaaeb  se  tratan.» 

Después,  m  h.  en  b..  d  litóle  qae  dei»  cepisde.  Palla  la 

primera. 

BOLEA  Y  ALVARADO  íd.  jüan  de). 

♦  1420.  Gracias  |  al  Rey  nuestro  Señor  j 
(que  Dios  guarde)  |  Por  la  Honra  que  hizo 
á  los  1  Ingenios,  dexándose  servir  |  con  Aca- 
demin,  y  ComeJia  (  de  repente.  los  di.<ts  de 
Car  I  ncstolendas  desle  Año  |  de  1700.  j  Por 
I  mano  y  direceion  dd  |  Ezcelentíniiiio  Se- 
ñor Duque  de  Medina  |  Syiloniu,  su  Mayor- 
domo Mayor,  |  dedica  á  los  pies  de  su  M^i- 
gcslad,  I  Don  Juan  de  Bolea,  y  [  Alvarado.  | 
Estas  octavas.  (Al  (in.)  Inipresso  en  Madrid : 
En  la  Imprente  del  Reyoo,  |  de  Lucas  An- 
tonio de  Bedraar,  y  Narvaez,  Pwrtero  ]  de 
Cámara  de  su  Magestad. 

4.*— 4  li.— si|D.  A.-Í'ori,— Ued.  sascriU  por  el  autor.— 
Teste.— {lela  leal. 

BOLEA  V  CASrilO  ^u.  uabtín  d«). 

*  1421.  Libro  de  |  Orlando  |  determina^ 

do  I  Que  prosigue  la  materia  de  Orlan  |  do 
el  Enamorado.  Compuesto  por  Don  Martin 
de  IJolea  [  y  Castro.  ¡  Dirigido  á  la  S.  C.  U.  M. 
del  Uey  Don  Phe  ]  Upe  nuestro  Se&or. 
(Grab.  en  mad.,  que  representa  un  ca- 
ballero armado  do  j)unta  en  blanco,  á  caba- 
llo con  espada  en  inauo. )  Cu  Lérida.  |  En 
casa  de  Miguel  Prats  impressor  de  H  |  bros. 
ABO  de  M.D.LXXVm.  {Colofón.)  Fue  iin- 
picssoel  I  prí'sciite  libro  de  Orlando  detCf- 
m¡  ]  nado,  cti  la  muy  noble  y  leal  ciudad  | 
de  Lérida,  en  casa  du  Miguel  Prats  j  impres- 
sor de  libros.  Acabóse  4  dos  |  dias  del  mes 
d(  Sctií-bre  del  Año  |  de  mil  y  quinientos  y 
setenta  |  y  ocho.  (B.-C.) 

x.*-4t)() lí.— sign.  •.  A-Aa.  -I'ori.-v.  en  fc.-Aprob.:ii 
Enero  y  i:i  Agosto  1378.  —  l  ie  :il  jutor:  ZarafOia,  Eno- 
n  1518.-0(4.  sascriu  por  el  autor :  ZaissMa,  9  Mano  157S. 
-PftfI.— Bslaaelm.de  Lépenlo  Lseaaidejr  "  " 
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BOLEA  T  CASTRO.-BONIU1A. 


Trei  loneto!  (lo  D,  Felipe  Korrandci  de  Hfredia  ,  D.  Diego 
Hirlado  de  Mendou  7  daqae  de  Medlnaceli.— EfUncia  de 
O.  JianLois  P«raaii4cx  de  Heredía.  conde  deFaenlet  — p.  en 
k.— Tolo.— entra  MiaiM  4e  Bartolo  vi  Jim  Un*r4o, 
8«ttMnndo  Pealailliai  y  Diego  de  FMiUi  ide  Me  leí  dtw 
dlllmos).— Colofón.— p.  en  b. 
El  so  poema  en  octavas,  dividido  eo  16  cintos. 

—  *  4422.  Historia  ]  de  las  praii  |  dczas 
y  cosas  1  marauillosas  de  las  Pruuia  |  cías 
OríADlilet.  I  Sacada  de  Harao  Pavlo  |  Ve- 
to, y  traduzida  de  Latin  en  Romance,  y 
aña  I  dida  en  muchas  parles  por  Don  Martin 
de  Bolea  |  y  Castro,  Varón  de  Clainosa,  | 
•eQorde  la  VUla  do  |  Sielamo.  |  Dirigida  a 
DoaBelIran  de  |  la  Cueba,  Duque  de  Al- 
barquerque,  Marques  de  |  Cuellar,  Conde 
de  Ledesiua  y  Guelma,  Lugar  |  teniente,  y 
Capilan  General  por  sa  Ha  |  gestad ,  en  el 
Reyao  de)Angon.  |  Con  Licencia,  en  Cara- 
gOQa.  I  Por  Angelo  Tauano,  Año.  H.DCl. 
{Al  fin.)  En  Qarago^  |  Por  Angelo  Taauao| 
Año.  1601. 

a*-M»fe.~iln-  |A>T-P«rt-v.eak.^Affek.daimcf 

tro  frijr  Jerónimo  de  Aldoren  y  Heinlfe:  Zan|ou .  3  No- 

TÍembre  t6U0.— I.lc.  del  ordinario:  Zantoia,  1.*  Mano  1601. 
--Idem  de  S.  E.  ¡sin  duda  el  vireyeapilan  f;ri  cr-i:  :  H  Notiem- 
brelSÜO.— E.  de  A.— Ded.  sin  fecha,  sascnui  por  ti  irailuc- 
tor.— Al  curioso  lector.— Sonetos  de  D.  Alonsii  J.'  i.urii  j  y 
Ueril,  Andrés  Rey  de  Artieda,  Lopercio  Leonar>lü  le  Ai>>.'u- 
eetay  JUD  Valero.— p.  en  b.— Teita.— p.  en  b.— I  :ibij  I-  os 
ctpitalo».— Efrak  —  ^oU  Sd»I,  y  CMlaa  de  ella  do»  «raba- 
dee.  el  me  IB  edeiMi  y  el  «In»  peieae  Mr  la  aoaaAa  del  In- 


BONDIA  (m.  AMBaooo). 

*  1423.  Cytara  |  de  Apolo,  |  i  parnaso  en 
I  Aragón.  |  A  (ivien  |  fornian  las  doze  sybi- 
llas,  I  y  las  nuevo  Musas  Apolineas.  |  Con- 
efiren  |  las  civdades,  i  las  villas  {  principa- 
les del  Reiao.  |  Artor  ¡  El  Maestro  Ambrosio 
Bondia.  |  Dedícalo]  al  ¡Ivstre  Señor  Don  Pe- 
dro I  Nicolás  de  Valmascda,  Cavallero  úvA 
Abito  Mili  I  tar  de  nuestra  Seilora  de  Mon- 
tase. I  Con  licencia,  i  privilegio,  |  En  Zb- 
rago^  :  Por  Diego  Dormer,  Año  M.DC.L. 
{Al  fin.)  Con  licencia,  i  privilegio.  |  En  Za- 
ragoza :  Por  Diego  Dunncr,  |  Año  M.DC.L. 

4.'— 343h.— sigti.  desde  la  C",  A-Pppp-  -forl.  srabada.— 
».  en  b  —l'ort.  Impresa.— V.  en  b  — ü.  il  ^.l^rrll^  [mr  el  au- 
tor, sin  fecha.—  Censura  del  l,.  José  Ihjrz :  Zaragoza,  H  Fe- 
brero ISSÜ.  —  Censura  y  aprub.  del  L.  Joan  de  S»n  Juan  : 
Zar»|Oi» .  i6  Febrero  1C50.  —  Piif .  por  diei  lAo»,  del  f  »• 
feenader  del  reino  de  Arafee  al  lapieaor  Dlef»  DeroMC:  Za- 
lafen,  17  BeHeatte  MIS.-BrnL-Mi.— Tiil«.-Pratea> 
taelen  de  fe.— Ñola  leal. 

BONET  (JCAN  PABLO). 

*  UtA.  Reduetíon  da  lit  |  leins,  y  arte 


para  ense  |  llar  á  ablar  los  mvdos.  |  Por 

luán  Pablo  Bonet,  Barletseibant  |  de  su 
Mag.*  entretenido  cerca  la  ( persona  del  Ca- 
pilan Gen.  de  la  artille  |  ria  de  España,  y 
Secretario  del  Con  |  destable  de  Castilla.  | 

Dedicado  |  Ala  Mag.'  del  Rey,  don  Felipe 
I  III. °  Nro.  Señor.  |  Eti  Madrid  por  Fran- 
cisco Abarca  de  Angvlo.  1620. 

4.*- 179  h.  -sign.  $  j  A-Oq.—  Port.  prab.  en  lotre.  -v.  en 
b.— Autores  rlladus  en  el  libro.— Priv.  para  Castilla  al  antor 
por  diez  aAos :  Madrid ,  1>  Mayo  tr>i().— Censura  del  padre  fray 
Manuel  Mola :  Naeatra  Scflora  de  Atocha,  iH  Abril  iOW.— 
Mea  del  padre  aacatre  flay  Aateaio  Perei:  Madrid ,  tUtl- 
■M  de  AMI  iSDb-Mf.  de  Aiaiea  al  auer  ler dlet  aSoa : 
Madrid .  4  Janie  ISMi-Camn  de  flray  Mlfael  Behmi : 
drid,  11  Na;o  l«n.-Tiia:  Madrid. tt  Ineio  ftRO.-CmL: 
Madijd  ,  TUS  Vavn  IR'í^l.— C(lmpn^;^i.|:lp^  b-iil.ilnri.T; .  l.iüna, 
grif  c.ií  >  í-jítellaiias ,  bs  dos  ra»tellana$  de  Francisco  Lopei 

de  y.ii.Wi'  V  Lupe  de  Vei;a.-Ded. 808crttororelaiier.— MI. 

—  T<'\iM  -  l.iMa.-h.  en  b. 

Knirr  \3i  p^iglnas  y  131  se  coatieneo  an  Abecedario 
demostrativo,  grabado  en  cobre,  y  olía  hoja  (taade  ea  fdllo 
UBibien  gratada,  qoe  at  ladke  de  llsaimi  j  afefetrliMnu 
de  la  leniaa  gftesa. 

BONILLA  (ALONSO). 

llír).  Peregrinos  Pensamientos  de  mis- 
terios divinos,  en  varios  versos  y  glosas  di- 
ficultosas, compuestos  por  Alonso  de  Bo- 
nilla, natural  de  la  dudad  de  Baeia.  Diri- 
gidos á  la  persona  de  Jesucristo ,  Redentor 
y  Dios  nuestro.  Con  privilegio.  Impreso  en 
Baeza,  por  Pedro  de  la  Cuesta,  este  presente 
alio  1614.  {Al  fin.  En  una  taijeta  oTalada, 
con  dos  angelones  al  pié,  y  la  cifra  del  ta- 
llador .'\.  M.")  Debajo  de  la  corrección  de  la 
Santa  Madre  Iglesia  Romana  hace  tío  el  libro 
intitulado  Peregrinos  Pensamientos  de  Alon- 
so de  Bonilla,  natural  de  Baeza.  Con  priTile- 
gio  en  Baeza,  por  Pedro  déla  Cuesta,  aflo 
de  1614. 

4."— Krónlis.— SiT  p>.  ds. ,  y  t;  más  ik-  principios.— ErraL  : 
Madrid, '2  Febrero  ti. 11,  Ta^J  ,  i  '  niarasedis  (ilicgo  :  Ma- 
drid, 18  Marro  lOl  i.  Aprob.  di-l  padre  Juan  de  Dicastilla, 
jesuíta :  Madrid,  r>  Setiembre  161¿.— Priv.  por  seis  aAoa: 
Aravlcea,  4  Mayo  I6l3.~0«á.  A  Jesa*.-PrOi.>Adnrleneiu: 

•k  laaianlndeHaBMldeTfebaTae.aaeBMqmfMea  la 
miiiiea  de  aala  ama  Isloaia.  hlie  oaflaa  A 
aieaaa: 

El  rio  candal  del  padre  .. 
Noeitro  principe  i  la  tilla... 
Ea  ten  eeaaa  de  alcdiei... 

•Si  este  libro  se  apr-teriesc  en  E8paSa,eÍM8eOi 
an  bnen  nuniem  de  itiantonetat.* 

Al  ejemplar  <)ii>  u-u^u  j  i,i  viMa  It  Alia  ua  b.  d«  la  tobU, 
desde  el  ful.  tHti  r\f  lusiu'. 

—  *  1426.  Glosas  |  a  la  Inmaculada  |  y 
pura  Concepción  de  la  siempre  Virgen  |  Ma- 
na, Madre  de  Dios;  y  Señora  nuestra:  [  en 


ilu 
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109  BONILLA.- 
fonm  de  dumoonelM.  Glonn  |  do  este 
Veno  q  comnnineiite  |  cunan  los  Niños. 

Todo  el  mundo  en  general 

A  vozes  Reyna  escogida 
Diga,  que  soys  Concebida 
Sin  pecado  original. 

Compuestas  por  Alonso  do  Bonilla,  natu  j 
ral  de  la  Ciudad  de  Bae^.  A  instancia  y  | 
pedimiento  de  la  singolar  deaodon  que  |  en 
partioolar  tiene  á  este  sacrosanto  |  mistorio 
jaÍDMgn(>(>iudad  |  de- Córdoua.  |  Con  licen- 
cia» eo  Bueva  por  [  Pedro  de  la  Cuesta.  [ 
Afto.  1615. 

8.*— 8  h.— si((n.  A.- Pon.— Aprob.n'iuric»  slc  Jinn  ileS.iii- 
HfUet:  Bacza,  14  Majo  del  l>r.  Ceroa  :  Ib..  «O id.  id. 

—Unto. 

—  *  Í437.  Glosas  |  á  la  inmacv  |  lada 
Concepción  de  la  )  ñempre  Virgen  María  Ma- 
dre de  Dios  y  Señora  nuestra;  |  En  forma 
de  Clianvonelas,  Closando  este  verso,  |  que 
cumuiiiutiute  cuntan  los  niños.  |  Todo  el 
mundo  en  Genoral,  |  Compuestas  por  Alon- 
so de  I  Bonilla,  natura!  de  la  Ciudad  de  Bae- 
fa,  á  instancia  y  pedi  |  mentó  de  la  singu- 
lar deuocion,  que  en  particular  tiene  á  esto 
I  sacro  santo  misterio»  la  insigne  Ciudad  de 
Cordoua.  (Grab.  en  mad.)  Con  licencia,  |  En 
Baeca,  y  por  su  oríginal  en  Seuilla  por  Ma- 
tías Clauijo  161o. 

4.*— 4  b.  sign.  a.— .\prott3cioQCs  de  Ju.ui  Ue  Sanlirafitz  y 
M  Dr.  Cena :  Bien,  i4  y  SO  Hay»  f  S15.f-Tm1o. 

—  *  4498.  Nuevo  iardin  |  de  flores  di  | 
vinas,  en  qve  se  halla  |  rá  variedad  de  pen- 

samientos  |  peregrinos.  |  Compvcsto  por 
.\lonso  I  de  Bonilla,  vezinode  la  Ciudad  |  de 
Bae^.  I  A  Don  Pedro  Fernandez  |  de  Cas- 
tro, Conde  de  Lemos,  Andrade,  y  VUlalua, 
I  Marques  de  Sarria :  del  Consejo  de  Estado, 
I  Presidente  de  Italia,  ócc.  |  Año  (Escudo) 
1617.  I  Con  privilegio.  |  En  Bae^a,  por  Pe- 
dro de  la  Cuesta.  [Colofón.)  liase  fin  el  Libro 
la  I  titulado  Nueuo  lar  |  dio  de  Flores  diui- 
nas.  I  Compuesto  por  Alo  j  so  de  Bonilla 
natu  I  ral  de  la  Ciudad  |  de  Bac^a.  |  Con 
prívilegio.  I  En  Bae^,  por  Pedro  de  la 
Cuesta,  I  este  presente  afto  de  1617. 

H.*— Ii4  h.-Mgii.  J.  A-llhh.  t  l'ürl.  -v.  en  b.— F.rral. :  Ma- 
drid, >;  Julio  Ifii;.— Tasa  :  Nadrtil ,  18  id.  Id.— Sona  del  prtv. 
al  jgiur  por  diez  afios :  Madrid, 8i  Dieimbre  1616.— Aprob.  de 
Ufcd*  Vc|a  Carpió:  Madrid,  SNotlambra  ISIS.— Iled.a«s* 
(rila  por  a««r.-A|nb  id  diüanl*:  BMM,l4Jilto  ISIS. 
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Prúl.  al  lMIDt.-A4f»llaMtafl^Tcitow-CoiilÍM.-p.  «ak.~ 

Tabla. 

—  *  1429.  Nombres  |  y  atribvtos  |  de  la 
impecable  |  siempre  Virgen  Maria,  |  Seño- 
ra Nuestra.  En  Octaoas.  |  Con  otras  rimas  a 
diver  |  sos  Assumptos,  y  Glossas  dí&ciles. 
1  Por  Alonso  de  Bonilla.  |  Dirigido  |  Al  Ex- 
celentissimo  Señor  Don  Gaspar  de  Cuzman,  | 
Conde  de  Oliuares.  |  Año  (Escudo  del  BIc- 
cénas)  1624.  |  Con  privilegio.  ]  Impresso 
en  BaeQa,  por  Pedro  de  la  Cuesta.  (B.-6.) 

l.*-359  k.-atp.  i.  |-5$-  A-C.  A-R.-Pori.-T.  en  b.- 
Erra!. :  Madrid ,  SS  Oelobre  1fi%l.-Tasa :  Madrid,  SNorlembre 
1HÍ4.— PrÍT.  al  autor  por  diíü  afios:  Madrid,  l.'i  Julio  Ibi'.— 
Aprub.  úe  Lope  de  Ve^a  Carpió.  —  Al  coude  de  Olivares,  k1 
I..  AudrfS  di'  Itonilla  Calderón,  Ijíjü  del  .iut>  i  ^<•r^u  - 
Iled.  Armada  por  el  aotor.— Prul.  de  l.ope  de  Vega  Carpió.— 
Grab.  en  raad.— Indíe«.— 98  lonetoi  del  autor.— Texto. 

Laa  liaaa  d  dlTcnaa  aiaotot  qia  ae  cltaa  ea  la  pon.  «atta 
slcnadas       eoa  dlaSala  foliaalon,  y  coBfoaw  ISI  h. 

BONILLA  SA.MAMECO  (d.  antonio  de). 

*.1430.  E&ercilaciuu  j  medica,  pbyloso- 
phica,  I  sobre  essencla  de  el  Morbo  Gallico, 
I  Por  D.  Antonio  de  Bonilla  Samaniego  He- 
dico,'  Collegial  que  fue  en  el  de  la  Assurap- 
cion  de  N.  Suíiora  de  Córdoba,  |  Maestro,  y 
Cathedratioo  proprío  de  Phyiosophia  en  la  | 
Vniuersidad  de  Ossuna.  |  Escrita  a  el  Doctor 
Sebastian  de  Cubas,  Catedrático  que  fue  ¡ 
de  simples  en  la  Vniuersidad  de  Salamanca. 
I  Dedicada.  |  A  la  muy  iUustre  |  Señora  Doña 
Elvira  Ana  Femandeide  Cot  |  doba,  Ponce 
de  León,  y  Venegas,  dignissima  |  Marquesa 
de  losTruxillos,  Señora  de  la  |  Casa,  y  Villa 
de  Zueros.  |  Patroiia  de  el  Real  Convento  de 
la  Santis  |  sima  Trinidad  de  Redemptores 
Calcados  do  esta  |  Ciudad,  y  mi  Señora.  | 
Con  licencia.  |  En  Córdoba,  por  Andrés 
Carrillo  de  Panlagua.  Año  de  1G64  {Al  fin.) 
Con  licencia.  |  En  Cord«dba,  por  Andrés 
Carrillo  |  de  Panlagua  Alio  de  1664. 

4.*— 44  h.  —  »lgn.  A-F.-Porl.— T.  en  b.-R.  de  A.— IM. 
suscrita  por  el  autor.— Aprobacionf;.  dfl  padre  José  de  Vito- 
ria y  l);i»il.i :  Córdoba, .".  Setiembre  KWi,  j  del  |)r.  Francisco 
López  Ortiz:  4  id.  id.— Lic.:  6  id.  id.— Al  lector.- lalnduc' 
cioa.— Tailo.— Mala  Snl. 

BONYEBES  (o.  cáalos). 

*  1431.  Bf^tome  |  floreado  j  de  los  1  Co- 
mentarlos I  de  I  Gido  IvUo  Cesar,  |  Por  | 

D.  Cárlos  Bon  yeros  |  Barón  de  Avchy  |  del 
Consejo  svpremo  de  Gverra  |  De  Sv  Mag. 
Cat.  &c-  I  Varsaviae,  |  In  oflicioa  Pelri  Elert 
S.R.  M.  Typographi,  |  AnnoOonin!»  1647. 
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Ui  BORJ 
I  Cum FBcaltate  superlonim.     /im.)  Vui-  | 
savi8?,  I  In  offícina  Petri  Eiert.  S.  R.  M.  Ty-  | 
pography.  (B.-G.)  , 

4.*— 104  h.— tlfB.  t^.  A>Bb.— Poit.  ofl.— fi  h.— Dcd. 

snscrlu  por  el  autor.— A  quien  lejrere  (con  datos  bio|Tilcos 
eiiensot  del  loturi:  Var»ovla,  10  Enero  1617.  — Teil«.— 
Nombrrs  ttügamjwutánomUfmlUM,  rita,  «te.,  címAm. 

-NoU  Boal. 

BORJ  A  (d.  francisco  de),  oqqdb  m  OAHdía 

Y  HARQL'KS  DE  LOMBAY. 

dial  Tom^  Aquina  j  tía  materia  io  Lilania- 

rü  rationcm  rodad?  per  íllustrissimíi  do- 
mi  I  nü  1).  Franciscü  |  á  Borgia  Gan  |  di? 
Ducem  ^  Mar  |  chionc  de  Lombay  |  cq- 
tera.  1  Valentiae,  |  Apud  JoADaem  Mey. 
4550. 

8/-57  rflJai—Al  Aa  el  E.  dd  I. 

BORI&  (d.  fiAHCiaoo  db).  raÍNcm  os  ksqui- 

LACHE. 

*  i  455.  La  Passion  |  de  Nvestro  Señor  \ 
lesv-Clirísto  I  en  tercetos,  [  scgvn  el  texto 
de  I  los  Santos  qvatro  |  Evangelistas.  |  Por 
I  Don  Francisco  de  Borja  |  Principe  de  Es- 
qvi  I  iaciie,  &c.  Cou  licencia.  [  En  Madrid,] 
En  la  Imprenta  de  Francisco  Martiuez.  |  Año 
lI.DC.XXXVm.  (B.-G.) 

4.*-«ftb.-«lgi.  á^.-Pttrt.-T.  n  b.~Teito. 

—  *  1454.  Al  Rey  |  Nvestro  Sefior  |  Don 

Phelipe  I  qvarlo  de  este  |  nombre.  |  I.as 
obras  |  en  verso  |  do  |  Don  Fran.*^*»  de  Bor- 
ja 1  l^riucipe  de  Esquiladle  |  Geulil  hom- 
bre de  la  Caín.*  |  de  su  Hagest.  |  Con  | 
Privilegio  I  en  |  Madrid,  j  Por  Die;,'o  |  Diaz 
de  la  I  Cirrera.  |  Año  de  HHH.  {A¡  (in. )  En 
Madrid,  i  Por  Diego  Díaz  de  lu  Carrera,  | 
AAodeM.DCXLVIll. 

4.*— h.— »ign.  §.  A-Ssss  — Antíporl;i(la.— Port.  graba- 
da.—v  en  b.— Di-(l.— V.  en  b.— Aprob.  d«  U.  Antonio  Hurlado 
de  Mendou:  Madrid,  tS  Junio  1639.— Ceo»«n  del  padre  Agai> 
tta  d«  Catiro :  Madrid.  SI  Mmjo  tSSSi-Saaia  del  pri«.  al  aator 
par  din  alea:  Zansata,  7  Jalla  ISM.—S0M  de  la  laaa, 
ao  lb;o  I61H.-Erral. :  Madrid,  15  id.  id.— El  prtBcipe  4  ta 
Ubi*  (it¿cimas).-Tc}to.-tndice.— Nota  4nal.-p.  en  b. 

—  1435.  Las  obras  en  verso  de  U.  Fran- 
cisco de  Boija,  principe  de  Esquiladle,  gen- 
tilhombre de  la  cámara  de  S.  H.,  dedicadas 
al  Rey  nuestro  señor  D.  Felipe  IV.  Edición 
segunda,  revista  y  muy  añadida.  A  Amlie- 
res,  en  la  emprenta  Piantioiana  de  Baltasar 
Monto,  1654.  {Al  fin.)  £a  Amberea,  en  la 
emprenta  Plantiniana,  16B3. 


A.  m 

4.*  iBaff«illa.-Stt  pa.,  M4a  ISda  aalcparuda,  portada' 

principlot;  Kem,  90  al  te,  da  tadfeea,  y  en  lK»]a  perdida,  dea- 

pucs  de  la  que  eoBlicne  el  nembrete  de  la  impresión,  otra 
crin  pl  F,.  del  I.— lien,  ¿Mpaes  i  h.  de  verMS  añadidos.— El 

írtinils ,  (\uf  p^Ui  dibuj.iilo  por  Rabeos,  1Ic\í  imi  lo  alio  el  ic- 
trjlo  irrciii  dil  aulor  en  uru  medalla.— Ded.  al  Hi-v,  sin  llrma 
de  de(llr.iiili\— Aprtbarjiines  de  D.  Amonio  de  Mriidii/a :  Ma- 
drid, 6  Jumo  W','.':  '  {ladrc  Agusiin  de  Catiro:  Madrid, S7 
Ma«(i  KS'J;  del  yM-n-  A.<>n»o  de  Heredia,  Jeaaitt:  BniaéiH, 
Majio  1653.— llallasar  Morelo  al  lector: 

«Aq ni  tienes,  amigo  lector,  la  segunda  edieion , 
muy  aüadida  de  las  excelentes  obras  del  Kxctno.  Doo 
Fraacuco  de  Borja.  Loa  versos  añadidos  seAaM  000 
nm  (*)  estrella...  18  de  Ociiibr«  1683.» 

Suma  del  priv.,  para  los  reinos  de  F.yfíüi :  Zarsien,  7 
lio  1616.— Para  FMndes:  Bruttiat,  16  Oclobre  16S. 

—  4436.  Las  obras  en  verso  de  D.  Fran- 
cisco de  Borja,  Principe  de  Esquilacbe,  gen- 
til hombre  do  Camarades.  M.,  dedicados 
al  Rey  nuestro  señor  Don  Felipe  IV.  Edi- 
ción postrera,  revista  y  muy  añadida.  A 
Ambéres,  en  la  emprenta  Plantiniana  de 
Baltasar  Moreto,  1663.  {Al  fin,  en  hoja  per- 
dida.) En  Ambares,  en  la  Emprenta  Planti- 
niana, 1663. 

4.*— 738  pt.,  nda  ISde  principios ,  y  al  It  tt  de  laUa,  cte. 

—  Frrtntis,  en  lo  alio,  en  nna  rondalla  ,  el  retrato  ipareee)  del 
autor,  nor  l'edro  l'ablo  Ilubens,  grabado  por  Tomas  Cali.— 
Iied.  al  Hey,  sin  li  rma.- Aprobatione.-i  de  |).  Antonio  de  Mcii- 
duia :  Madrid  ,  6  Junio  16.'!:);  del  padre  Agu»iln  de  Catiro: 
Madrid,  S7  Mayo  1639;  del  padre  .Vlonso  de  Heredia,  jesoita: 
Brusélas,     Mayo  li;:;!).— Ilalijs,ir  Moreto,  al  lerior  , 

•  Aqui  tienes,  amigo  lector ,  la  postrera  edicioa, 
muy  ailadida,  de  las  escelenles obras  del  Eiemo.  Don 
Fraoeiieo  de  Borja.  Kn  cau  edicioa  muclioe  venes  se 
aRedleroo  que  en  ta  precedente  no  se  Inprhnleffoii, 

es  á  s^iber  :  los  que  después  de  la  muerte  del  autor 
(que  Oíos  tenga  ea  gloria)  se  me  bao  entregado :  S5 
de  Agosto  t66S.a 

Somilo  del  pfif . 

«seemuu. 

Ya  mi  caaelon  rs  dI  llanto, 

Y  porque  tarde  lloré, 
Lloro  el  tirapo  qao  caoli, 
T  pteeiae  neckoa  q«e  cael». 

Vlfl  00  SBafia  püsleo 
Mis  pristrro»  Terdes  iBw 
Asentando  en  mi  n]  niun 
Que  rraoverdjd  rol^  ongaBot, 

Y  mi  locur<  razun. 

;0h  qué  engañado  >ivía  ! 
Siendo  en  la  dicha  mayor. 
Principios  de  mi  dolor 
Las  liorat  de  ni  attfria. 

Tal  aecedo  en  toda  odaá, 
CMarfsdndBoeiiitii, 
8«r  «en  ciarla  «arioded 
Los  Saes  de  la  salad 
Principios  de  enfprmcd  d. 

¡Oh  qué  mal  ture  eo  llamar 
Enferfflfdad  al  tener 
Virtad  para  ao  caer 
TlupanBeesgar! 
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BiU  tneqae  c«pjeuir»n. 

Bascando  remedios  vinos ; 
Puf 5  los  >arin>  mi  <•<•  curan, 

Y  los  ciifiTmii--  sjniis. 
No  los  aflige  su  ; 

Como  el  quf  sitt'  en  {<iÍMuiir$ 
Dulces  y  alegre»  csnrionos 
Canta  al  sún  de  la  cadena. 

Jutfa,  de  nada  oíendido. 
Por  bpBor  «1  vituyerio ; 
QwMl  fmi»  Mar  MrtM» 
La  Naria  id  cafafcri» 
Vt  qaeaaaei  libra  lii  iláo. 

JjQchij  raJs  penlor  se  sicrilc, 
AoDquc  rs  (Uno  *  )ips3(l umbre, 
1,9  (li'sJicha  f.or  nisluuibrc. 
Que  el  íitvT  (jor  accidcnle. 

Es  vIIUdo  en  iioien  se  imple» 
La  raxon  y  el  tiempo  en  balde, 
Peruadiéadole  qoa  craa 
Qie  kar  aUa  poiar  qn  ta  si  alcalde, 

Y  mi*  elNad  ^ae  ta  aMea. 

Sa  nal  qaiercn  que  se  alake; 
y,  entre  Ignorancias  ootorlaa. 
Mal  [iiiPili-  ju.'Kir  dr  fli.rias 
Quiñi  siiln  di-  pi'11.1^  sjbe, 

Y  t'ii  t  i  apircnlf  olijetu 
Peste  ciclo  i  sus  antojos. 
Por  no  entender  el  secreto. 
Tiene  por  vista  en  sas  olo« 
Lo  qoe  es  eo  ellos  defelo. 

Coa  Ubettad  aaiursl 
Para  todo  se  dispensan ; 
Ea  su  pelifiro  no  piensan; 

Y  si  piensan ,  piensan  mal. 
Ciega  la  ajena  maldad, 

Ciega  el  ¡.unlcr  y  el  regalo  , 
Mas  CUJI  ^rjii  di'siii'DsIdad , 
Porqae  la  lux  ciep  al  malo 
T  al  baese  la  obtearidad. 

—  •  1437.  Pocraa  heroico,  |  Ñapóles  | 
recvperada  {  por  el  1  Rei  Don  Alonso,  ]  qve 
dedica  |  ála  Magestad  del  Rei  |  Nvestro  Se- 
ñor I  Don  Felipe  Qvarto  |  el  Grande.  |  Don 
Francisco  dt;  Boria,  |  Principe  de  Esquila- 
che,  Cunde  de  Mayalde,  Comen  |  dador  de 
Axuaga,  de  la  Orden  de  Santiago,  |  Gentil- 
Hombre  de  su  Cámara.  |  Con  licencia  de 
las  coronas  |  de  Castilla,  y  Aragón.  |  En 
QaragoQa  :  Eu  el  Real,  y  General  Hospi- 
tal de  nueatr»  |  SeBora  de  Gracia,  Año 
lf.DC.U. 

l.*—4i:h.—»ign.  A-ü<ld.-.Vnteport.—Port.  impresa. 
—Pon.  grab.con  el  E.de  A.  It.  Juan  de  Noortíeril,  alio  1651  ) 
— Jalcio  del  libro  por  el  padre  Frauci.<^co  de  Maeedo.— Cen- 
san  del  fodra  tnj  Dlago  Niieao:  Nadrid ,  Majo  11  da  tm, 
-Ctumn  del  padrt  AfasUa  da  Castro:  ii  Jaalo  4019.— So» 
■a  dai  prir. :  Madrid ,  4  Jollo  1^.— Censan  del  padre  fray 
lerdolmo  de  San  Josef:  Zaragoza ,  t.*  de  Junio  16SI.-Lic. 
para  la  impresión  :  Zaracu/a,  C  Junio  Idl.— Aprob.  del  padre 
(ra;  Juan  Perei  de  Muncbrega :  Zaragou,  U  Jnaio  1651.— 
Soma  del  priv.  de  Aragón  :  Ziraguta,  ISInio  M8I.— DtCla» 
iKion  del  aalor  (sin  nombre  de  tal ) : 

aY  aaaqae  te  laiprlaM  abora,  há  mneiwt  ■>«§  qme 


lA.  Ii4 
eitt  eaeiHo  j  visto  por  peraoua  qao  ae  podttm 

aprovccbar  de  lo  qno  yo  prlnwro  iDTe  trabajado  ea  ti.» 

Testo  (IX  can  loe  ca  oclavaa  nales).— h.  en  b. 

—  *  1438.  Ñapóles  |  recrperada  |  por  el 

Key  I  Don  Alonso;  |  Poema  heroico  |  de  | 
Don  Francisco  de  Borja,  |  Principe  de  Es- 
quiladle, Conde  de  Hayalde  |  Comen  |  da- 
dor de  Acuaga,  de  la  Orden  de  Santiago, 
Gentil  I  hombre  de  la  Cámara  de  Su  Mages* 
tad.  (E.  del  1.)  En  Ambares,  |  en  la  Empren- 
ta Flantiniana  |  de  Baltasar  Moreto.  ¡  M.DC. 
LVIII.  (Colofón,)  En  Ambares,  |  en  la  Em- 
prenta Plantiniana  |  de  Balthasar  Moreto.  | 
M.DC.LVIII. 

l.'— iti  h.— sign.  A-Ddd.-Port.-v.  en  b.— Jaicio 
del  poema  por  el  padre  Francisco  Maeedo.— Censara  del  pa- 
dre Diofa  Nlaatto:  Madrid.  17  Maje  lS4S.-etra  del  podM 
Afastin  de  Caeira:  Madrid .  1<  JOale  M^ln  d«l  padfs  firsj 
Jerónimo  de  San  Josef:  Zangota,  1.*  Jnalo  16SI.— Aprob. 
del  padre  fray  Juan  Pérez  de  Maoebrrga :  Zaragoza,  ti  lanío 
id.  — I.ir.  Z;uJt;ii;a,  f!  Jtiiiin  — Suma  del  Jiriv.  áe  l!n^^i- 
11a:  Mjdnd,  i  Julio  lili'.'.  —  lil.  id.  del  de  AraK»»  :  Z^rj^u- 
IJ,  Vi  Junio  li;  .1.— rt  rliflrjcion  df  tener  llaltasar  Moreto 
licrn'-i.i  del  aoior,  y  privilegio  particular  de  S.  N.,  para  la 
impresión  del  poema:  Braiélas, JoiiO  1687.)— Allaetor.-* 
Te&io  (ti  cantos  «o  octavas).—  kololem. 

—  1439.  Oraciones  y  meditaciones  de  la 
vida  de  Jesucristo,  nuestro  Salvador  y  de 
los  beneficios  que  nos  hizo,  compuesto  por 
el  VeneraUe  Tomas  de  Querapis,  canónigo 
Regular  de  la  drden  de  S.  Augustin.  Con 
dos  tratados  del  mismo  autor;  el  uno,  de 
los  tres  Tabernáculos ;  y  el  olro  del  Solilo- 
quio del  alma  á  la  Reina  Nuestra  Seftora 
traducidos  por  D.  FIrancisco  de  Borja,  Prin- 
cipe de  Esquilache,  gentil  hombre  de  cáma- 
ra del  Bey  Nuestro  Señor.  En  Bruselas,  en 
casa  de  Francisco  Fopens,  impresor  de  li- 
bros, ai  séAal  del  Espiritu  Santo.  1661. 

-t."  mjrii  'iH.i  — ''"'5  ii'-  ,  n!.is  l  de  Índice  al  Un,  y  la  aprob. 
dcliesoita  Javier  de  Fcrneua:  Brosélss ,  3  Febrero  16S1.— 
itcaltdoprtaclplea. 

—  1440.  Obras  en  verso  del  Principe  de 
Esquilache,  que  no  se  imprimieron. 

Á.'—il  b.,  sin  nota  de  aBo,  lagar  ni  iaipitala. 

No  lleTOO  foliación ,  pero  si  signalarst. 

So  portada,  ra  boja  soelu,  es  ta  que  dejo  trascrita. 

8«  estampan  primero  1S  sonetos;  el  1.*  i  Sevilla  Is  Vieja: 

Desloa  campos  qne  visten  roblas  nieaca, 
liáiles  es  sifMl,  éntsBs  srares.» 

aowTo  k  USA  cBioBkii  nl  um  ta». 

(IMaéa  par  aelns ,  de  ta  ram  alaaaa , 
Sobaibio  TU»,  can  hirer  eanlaas, 
Cariaodo  tos  espaldas  erisUlioas 
De  troacos  y  de  cstiriic*  aroaas! 
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BORJA. 

Tu  tfttu  vi  iamiiai  j  Mreias 
Sin  4tqMrtw  IM  mitsmu  mía», 
T  tkoTa ,  proconiito  tn  rlim , 

A  todas ,  y  1  ti  mismo  ,  desordenas. 

Si  fuiste  rl  mas  fimnso  de  los  rtos, 
jPürquó  le  ilcsvinecf  una  i  rrck'níe 
(Jui>  da  A  IMsíuiT/as  rxlriínjiTos  bríos? 

V  uk'Ui:  itc  iiumij  i  lu  primer  earfimc« 
Qae  00  será  por  locos  desvarios 
Mn  te  u  air  «  M|a  te  m  ÍMnie.-r.  i. 


Caanta  riqueza  atCNuraba  el  Fúcar 
•  CnadO  íaé  de  los  siglos  maravilla, 
f  tUBla  plata  netcn  en  Sevilla 
htt  Inálaa  par  Isa  purtaa  te  Sultear ; 

CnanU  «pnlMCla ,  flddlp  en  aidear, 
Cargó  la  Habana  baata  la  hoaillde  guilla, 
Con  ella  haciendo  oposición  Castilla 
Al  dulre  reino  donde  muero  el  Jucar, 

M  ilr  ;i     ji  rirlj  lI  iújI  me  >obrCsaila, 
Ni  de  perderla  siento  la  iotobra; 
l'aes  toando  aspiro  i  posesión  mis  alta. 

Ya  ^ae  la  naertasa  trtbatocobia, 
Faia  llevar  alli,  lote  na  lUta ; 
Itan  telv    •  Mo  aae  aobrt.— C.  4. 


aORITO. 

Laaqaeaaben.iqaé  aaperan,^  pnttBtei, 
SI  aa  la  nlsaa  álahoaat  iiiarailt»? 
Qm  eofl  la  gravedad  de  loa  aesblntaa , 

6  no  discurren ,  A  al  revés  eniteadail. 

A  nocliosque  por  Idolos  se  venden» 
Ptebejos  troneos  coaocimoü  intes; 
Y  siendo  ya  fanlisticos  gigantes , 
De  viles  hombros  la  deidad  .suspenden.' 

Calla ,  Ncoandro,  que  salirte  cara 
Podrí  ttt  loco  celo  iaadvaellte: 
El  aileneio  te  alrv a  te  lapaw. 

Ro  te  «unto  le  precica  r  amevMo, 
Qae  el  fie  se  precia  mis  de  libre  y  Ám, 
Sebie  deaverfonudo  esti  relldo.— f.  S. 

UTM  illM. 

Mirak»  U  mal  euaia 
Qb«  Miraba  la  mar  eém  tt  amAa  p  Ur$a. 

vtntfsa. 

l  II  h\en  rr.t'afioso 
Llora  ahora  j  |ime , 
Víante  f  na  k  nprlne 
Sn  yni»  Iéimm». 
Rnbai  «I  MfMO 
Den  Male  lite 
Libertad  perdida, 
Sujeción  cobrada, 
Qm  mtrabit  la  mar  cómo  es  anrha  y  Uirga. 

Fiero  mar ,  (Utu  , 
j  Por  que  me  has  llevado 
Al  que  mi  coidate 
AUviaraolUT 
Datoenvaaia 
Cea  faien  presa  anen. 
Ta  del  Uen  qne  espero 
l  a  gloria  se  acaba.— 
Qu*  mtral/ü  la  mar  cómo  n  ancha  y  larga.-  f.  13. 


URM. 

idwfiie  á  la  fuente  lletaren 
Meada  f  Gila  ojet  tereaoi, 
Lat  eéntarot  vuelwen  Utaat, 
Mat  fiiiiakqa»  Moraran. 

viKms. 

Su  llanto  ba  sido  tcsUgo 
Itel  engafio  diligente 
De  bnacar  agna  aa  la  Itenle 
Caaidn  la  Hem  aainiie. 
Bf  wrindqpn  la  taaaanBi 
Sts  M  bailante  el  agua  mteea, 
Lot  eáilaret  raelm  Htnof, 
Mat  fui  de  la  qae  llnraroM. 

Aanqnc  nadie  el  llanto  ignatte 
Delai  tan  clara  j  temprana. 
Ha  aido  aol  de  maflana 
Qne  ftn en  agaa  ita  tarde. 
T  ai  ioaeJeiaoBlniM 
De  «aiM  ruMM  ajeiee , 
latdalBfwawlNnilMaa, 
Jfan /W  tefe  fia  llir««n.-t  O. 


Valtetennnaria. 
Qne  entre  verdea  raaoa 
A  sus  claras  agaaa 
l)aa  alegre  paso ; 

Yo  41  en  su^  rün'iii-., 
Los  meses  pabilos. 
Moverse  las  hojas 
Coaelalrcmao»o. 

Reaplendo  sus  agnai 
Can  renos  deitdoa. 
Mejor  qae  en  Sevilla 
De  piala  los  barcos. 

Ed  huertas  jr  orillas 
Se  oyeron ,  cantando 
Al  són  de  los  remo» , 
Retumbar  los  campos. 

Y  en  ellos  Fiieao, 
tfaiani  del  Tajo, 
Apeaerdegnchot, 
Traerán  ganad*. 

Lloró  sos  anaenaina 
Hanxanares  daro, 
Qae  no  es  pobre  de  S|US 
El  <|ne  llora  tanto. 

T  en  vuestra  fortuna 
l  Qoé  presto  pasaron 
Dichas  sin  llantas 
Da  Impcito  preatotel 

Her*  varea  vnalvo, 

Y  hi  minos  de  na  ale 
Qae  os  dejé  tan  rico, 
Si  tan  pobre  os  hallo. 

Al  i|uc  US  \\ó  soberbio, 

Y  al  (|ue  os  ve  humíllate, 
üi  no  sois  iovidia, 
Seréis  dcsengafio. 

DetM^neaeaaieatan 
M*  f  adeia  qnafwea 
Qae  oad^ñen  tele, 
Slaele  eabaOnien. 

En  vneaiiwriberaa 
Mis  prlaerot  altos 
Canté  al  lu^u-  imeiilo 
Celos  ;  cuidados. 


117        ,  BORJA.- 

1i  da  «Um  fhw* 
Foiqne,  al  niiao  ptio 
Que  los  aitos  vielan, 
Lm  cdM  votofn.-f.  tt. 

—  *  1441 .  Carta  del  Principe  de  Esqui- 
ladle al  Pladre  Goame  )  Zapata. 

4.*-4  h.-sign.  A. 

ElláM  tercetos,  qoe  empieun: 

Aliar  N0Rdo  I  mir*  ■«••  tili^M, 
Om  ,  pmcMifMMr  !•  «icrlko, 
Lm  pida  «mot  y     dw  eoBMtJts... 

—  1442.  Relación  que  el  Príncipe  de  £s- 
quilache  hace  al  Sr.  |  Marqués  de  Guadal- 
eaar  aobie  el )  estado  en  que  deja  las  Pro- 
vincias I  del  Perá. 

MSb  m  fM.  '.orii^lt;  — VaptiM  v*rtM,  ra  fU.,  !«■•  n, 
Mi  WA,  « loi  Itbrot  KcvgldM  m  Sn  AfiUii  de  Moatllla. 

Principia: 

c  Anicndo  <le  cumplir  lo  que  m  MiilMiad  oie  nuida 
por  una  Beal  eédnla,  ra  llwha  en  San  Untcmo,  i  ft 

ia  Agosto  de!  uño  pasado  de  90, ;  por  excusar  la  rnn- 
flnion  j  proligiUad  que  cenejantes  relaciones  sue- 
lea iMNf.  rcdoeiré  á  qoatro  nttlerias  príoripales, 
qne  ion :  Gobierno  general ,  Guerra,  Gobierno  Ecle- 
siistico  ;  Hacienda ,  el  esudo  en  que  dejo  eslas  pro- 
vincias, 7  las  advertencias  que  sobre  cada  onabn 
jiugtdo  por  cooTeoienle  proponer  i  V.  E.» 

BORJA  (d.  JUAN  ob),  duque  de  gandía. 

•  1443.  (Grab.  en  mad.)  Via  Spirilus  ago- 
ra nue  I  uamenle  abreuiado  por  el  muy 
niustre  ae  )  fior  don  Jnan  de  Borja  Duque 
de  Ga  |  día.  Co  va  Solílloquio  Iiecho  por  ) 
Fray  Francisco  ortiz.  {A\  fin.)  Fvc  imprc  j 
ssa  la  presente  ubru  cnla  |  imperial  civüad 
j  de  Toledo,  por  luán  Ferrer  |  impressor  de 
libros.  I  Acabóse  a  doze  dias  del  mes  de  Fe» 
brero  |  Año  del  nasciniiento  de  nuestro  Re¡ 
demptorJesuCliiistndel.M.D.üij.fB.-S.-R.) 

8.'— 120  h.— I.  g.— iign.  A-P.—  Port.,  con  c\  titulo  de  oe- 
gro  y  rojo.— ».  f  n  b  —  Prúl.— Dtd.  il  obispo  D.  Pedro  del 
Caaifoi  «He  tnUogo  es  de  Mipel  Ferref ,  «loien  dice  en  di 
^  pene  dJUgaaela  ca  kmcar  coiat  pan  inpriair  n  m 
caM.<-p.  «  ».-Fvaeaio  Sal  aator,.-<PklU  ana  haja-)' 
Tcao.— t^.— Nota  laal.op.  ea  b. 

—  *  1444.  Empresas  morales,  a  la  S.  C. 
R.  11.  del  Rey  D.  Felipe,  dirigidas  por  D. 
Joan  de  Borja,  de  su  Consejo,  y  su  Embaja- 
dor cerca  de  la  Majestad  Ccñárea  del  Empe- 
rador Roduifo  11.  Praga,  pmr  Jorje  Nigrin, 

4.'— 1(H  b.,  coa  i  ais  de  principios  y  3  dr  t;ibij  M  fia.— 

Fidadi.eie. 

— 1445.  Empresas  morales,  de  Don  Juan 
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de  Borja,  Conde  de  Mayalde,  y  de  Fica- 
lio.  Dedícalas  á  la  S.  C.  R.  H.  del  Rey 
Don  Carlos  II.  Nuestro  Señor,  Don  Francis- 
co de  Borja.  En  Brusselas,  Por  Francisco 
Foppens,  Impressor  y  Mercader  de  Libros. 
M.DC.IiXXX. 
4.'-4SBpc..sinSlc  pilaelpiMySal  in, can  la  labia  y 

erratas. 

Tiene  dos  portadas,  la  naa  ea  el  Adnlla,|llba4a  M  cable, 

qne  dejo  copiada ,  y  la  otra: 

«Empresas  morales  coinpucsUis  por  el  líxcmo. 
Sr.  D.  Juan  de  Itorja,  conde  de  Mayalde  y  de  Fi- 
callo,  Trcze  y  Conieniindor  de  la  órden  de  S,nnliago, 
Embajador  por  el  Rey  I-'eiipe  11  á  la  corona  de  Por- 
tugal ,  y  á  la  Majestad  Cesárea ,  Mayordomo  mayor 
de  la  Sercnissima  Señora  Emi'pralri/  Maria,  de  Ioí 
Consejos  de  Estado  y  Guerra  del  Señor  Hey  Feli- 
pe III,  fhreaideiite  en  el  Real  de  PortoBri*  y  Mayar- 
'  domo  mayor  de  I;i  Sen-iiissiina  Señora  Reina  Doña 
I  Margarita.  Sácalas  ¿  luz  el  Doctor  Üoo  Francisco  de 
Borja,  BU  nieto,  Aroediaoo  Ibjor  de  la  $.  Hetropo- 
liluna  Iglesia  de  Valencia,  y  Capellán  mayor  de 
S.  M.  en  su  Real  Capilla  y  Monasterio  de  las  De»- 
calzas  Franciscas  de  Madrid.  Dedícalas  á  la  S.  C. 
R.  M.  del  Rey  Don  Cárlos  11,  Nusslro  Señor.  Kn 
Bruselas,  por  Francisco  Foppens,  meicsder  de  li- 
bros. Í680.U 

Ea  la  dei.  dlc«  qae  reinprlaie  In  Enpiesu  qne  ra  abac- 
io Imprimió  fn  Praga  el  afto  15RI ,  y  también  otras  qaedeid 
manuüi-ríus  par;)  dar  i  la  estampa.  «Madrid,  1.*  de  Enero  de 
Ki^i»   -h.  Kr;ini  i<.cn  dr  Borja.» 

La!>  antiguas  acaban  en  la  p.  106,  y  se  llanae  1.*  parte. 

ua.*eaplenea  Iap.1t7. 

BOSCA  (pKoao). 

1446.  OratioPetri  Bosca  artlnm  ét  Sacr^ 

TbeologiQ  babita  |  xi.  Kal.  Noucmbris  :  ad 
sacnim  Cardinalium  Senatum  |  Apnstoli- 
cuniiin  celebrilalc  uictorÍQMalachituu(;per 
I  Sermlisimos  :  Ferdinandü  á  Helisabeth 
HíspantaruDi  |  príncipes  catbolicos:felioiter 
part?:  Anno  Christi.  AL  |  cccc.lxxxvu. 
L'—í.  raaianllla,  S  h.,  aln  lagar  ai  alo  de  iaprealoa. 

BOSCAN  (JUAN). 

1447.  Los  cuatro  libros  d"  El  (Cortesano, 
compuestos  en  italiano  por  el  conde  Balta- 
sar Castelk»,  agora  nuevainente  traducidos 
en  lengua  castellana  por  Roscan.  ío39.  [Al 
fin.)  Aqui  se  acaban  los  cuatro  libros  d'  £1 
Cortesano,  impresos  en  la  ciudad  de  Tole- 
do, i  ocbo  días  dd  mes  de  Julio,  afiode 
mil  t  quiuieotos  « treinta  y  nueve. 

4.*-FrdBUs.-«9B  h.-l.  f . 

En  la  cara  de  la  h.  t.'  nn  Escudo  de  las  Aneas  Uaperialat 

(on  las  columnas  al  lado  y  e\  plui  aUrn  ,  y  al  pié  :  «flllnnaa 
los  prdlogos  ú  cartas  de  la  prcacate  obra.» 
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Atl  vmlU: 

Prétog«  i  la  najf  lUf  nlSea  Sn.  O.'  JcrónUM  P>lo*a  de  Al- 
■ogmR 

<No  bá  muchos  ilias  que  me  envió  Carcilaso  de  la 
Vfgi,  como  vueun  merced  ube ,  etie  libra, eom> 
paettomi  itsliaM...  ete.-4loHaii.a 

Carla  ie  GanOaa» : 

-  A  I;í  miiv  tirtí^'nifim  Sra.  D.'  Jerónima  Palova  de 
Aliiiúj^avar  — Si  no  lloviera  sabido  intes de  agora  dón- 
do  llega  el  Joltíodemeatra  merced,  basUraine  para 
entondello  ver  qoe  iw  pmeia  biea  eiie  libro...  etc. 
— GardloM  de  la  Vesa.»  f.  4-3. 

PnHofO  átí  lotor  al  muy  ilustre  j  mar  reranoMSr.  Dmi 
MigMl  4»  Silm ,  obitf o  it  vueo.  f.  64.' 

La  ohn  auÉ  dtvMlia  en  cnaim  librea:  1.*  det4c  el  Ui.  9 
•I 19: t.* acISO «  tM¡ S.O del «n i  155; i.-rdl. IS6-1M. 

—  4448.  Libro  llamado  El  Cortesano, 
traducido  agora  nuevamente  en  nuestro  vul- 
gar caslellano  por  Roscan ,  con  sus  acota- 
ciooes  por  las  inárgines.  (£.  del  i.,  y  ú  loá 
liidoa:  1540.)(/4t/iri.)  Aquí  se  acaba  el  libro 
llamado  El  Cortesano,  del  Ccmde  Baltasar 
Castellón ,  agora  nuí'vamente  corregido  y 
L-nmcndado ,  ron  sus  acotaciones  por  las 
márgenes.  Impreso  en  Salamanca  por  Pedro 
Touans,  i  costa  del  bonrado  varón  Guiller- 
mo de  Milles.  Acabóse  á  15  dias  del  mes  de 
lionero,  año  de  rail  e  quioientos  y  cuurenUi 
años. 

ifl-^Mm^  ff^U  ts.  de. 

Bl  titnio  esti  de  letra  escaraada  j  aera.  Taabien  e «ti 
de  rojo  h  t\tn  del  inpresor  Caillerno  de  Mlllls,  aunque 
aqtii  lio  siii'n.i  nuttresor. 

£d  una  advcriencia  qae  te  ealampa  i  ta  tuelta  de  la  hoja 
lMiUia,aediee: 

•  El  autor  aodivldió  estos  illuos  por  capílnlos;  mns 
a^ora,  pareciendo  i  algunos  que  leer  un  liliro  clt^sdc 
el  principio  hasta  el  Sn,  sin  baberdóiule  i>are  ó  re- 
pose el  oapiritu,  trae  consigo  an  cansancio  ó  bastió, 
se  asordó  oa  osla  impMSioo  de  difldir  cada  aao  de 
loscaairu  iiiiros  por  snsoapltalss,  psn  misdcscaa- 
to  del  li'ctoi  » 

|>ri|ii>;.)  il.'l  iiitrrpri'ti',  lumado  lio  sea  n  ,  cndrmailu  á  la 
muy  m.i^iii(lr,i  Ma  |i  '  Jit  tiima  l'alova  de  Almogávar. 

Olee  eo  ü  que  eiopreodiii  esii  traducción  i  íue|0  de  eala 
daaa. 

•a  la  arajr  ■asnlica  Sra.  D.*  ieidaima  Palón  de  Alaop- 
var  Caellaae  de  la  Vega-*  Bata  arta  eatt  Impresa  n  el  Per. 

M«9  E*púM.  Hace  en  ella  Garcllato  atiiuda»  renriiones 
ftobre  la  tradoccion ,  jr  dice  dd  Itaducír ,  que  ,  i  su  parecer^ 
tan  riidcalioia  eeaa  ea  tmdacir  Mea  aa  Ubre,  ceam  beeerlé 

de  noc»o. 

I'nil'i;;!!  (le  I■..llt;l^.lr  rasicUon  ,  aiilnr  il.-  la  (jl^rj,  rnilcri'/í. 
do  al  iluiire  y  mnjr  rcterendo  Sr.  O.  Miiuel  de  SUra,  obispo 
de  Viseo. 

«Hallándome,  dicf.en  E^píiña.y  siendo  nlli  por 
cirtas  do  llalla  informado  que  la  Sra.  Vitoria  do  la 
Coleas ,  BMtqoesa  de  Poetara,  i  qolon  «o  di  traslado 

deste  libro,  y  no  :i  nti  j  pprsoHa  ¡ilgiina  ,  hahia  ,  que- 
brantándome su  paUbra ,  hecho  Iraslatlar  dvi  ja  una 
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muy  gran  parle,  no  pode  de[ar  do  reosblrpeBa  dstio, 

temiéndome  de  algunos  incouTenlentes  qneen  seme- 
jantes casos  pueden  acai'scer...  Después  supe  que 
aquella  parte  del  libro  que  se  UMa  hecho  trasladar, 
se  bailaba  en  NSpolea,  en  poder  de  muchos...  é  aal... 
determiné  de  ver  y  enmendar  loégo  en  el  libro  lo 
poeo  que  iiif  siiriia  la  brevedad  del  tiempo*  osa  la- 
tsocion  de  pulilicarle»,  etc. 

En  los  libros  i ,  ii  jr  iv  se  dieen  tas  prendas  ;  requisi- 
tos del  perforlo  rabillero ;  en  el  iii  las  calidades  }  CirCOas» 
lancias  qoc  debe  leocr  la  pcríccia  dama. 

—  *  Í4i9.  Libro  lia  |  mado  el  Cortesa  | 

notradvzido  n'^ovn  |  nueuampnte  en  nties- 
tro  vul  I  gar  Castellano  por|Boscan.  (UosE. 
de  A.)  Fue  impreáso  en  la  villa  de  Enuercs 
en  ca  |  sa  de  Martin  Nució  cncl  año  del  se- 
ñor I  M.D.XLIIII.  {Colofón.)  (E.  del  I.)  Fué 
cmpreso  en  Eiiueres  en  (  asutlc  Mailiii  No  ' 

I  ció  eucl  Vuicornio  cerca  donde  eslun  los  | 

I  carros  de  Halínes.  (B.-0.) 

8.*— i*!>  li  — I,  g.— sign.  A  l'.R.— Por!. .  de  Irlra  rniitann.— 
liatón  de  la  obra.-Pnil.de  Boscan  i  la  muy  magnidca  Seüo- 
ra  !>.*  Jeróninia  Palova  de  Almofsvar.— A  la  laisma,  Carella» 
ao  de  la  Vcfa.-PrdL  del  aator  BeliaurCasielleB.-Teal«.— 
TaMa  de  loa  eapiiales.-4Mo1(sa. 

—  *  1430.  El  Cortesano.  (Tradvzidodo 
I  ita  I  liunu  en  nuestro  vulgar  castellono.  [ 

por  Boscan*  |  Con  licencia  de  los  Señores 
del  muy  alto  |  Consejo  de  la  C.  R.  M.  |  Itn- 
prcsso  en  Valladolid  {Pincia  otro  tiepo  Ua- 
inadn)  por  Francisco  Fernadez  de  Cordaua 
impressor  ]  déla  C.  R.  M.  En  este  Año  de. 
869. 1  Esta  tassado  ^r  los  señores  del  muy 
alio  Consejo  en  I  dos  Reales,  y  medio.  | 
1/1/ /i».)  Aqui  so  acaban  los  qualro  Libros  ' 
del  Cortesano.  Imprcssos  en  la  muy  nobl'2 
Villa  I  de  Valladolid  (Pincia  otro  tic'po  lla- 
mada) por  Francisco  Fernandez  de  Cordo- 
'  na  ,  Ini  |  pressor  de  la  C.  R.  M.  acabóse 
a  ve  j  yule  y  ocho  dias  del  mes  de  Ene  |  ro. 
En  este  Afto  de,  1809.  (B.  del  I.) 

S.<^-3n  b.-elga.  f.  A^.-Perl.-Tasa  :  Madrid ,  «7  Ma- 
ye laSSi— Prif .  á  rnacisce  Penaades  de  Cdrdoba,  per  aaa 
ves:  Madrid,  «1  Jeito IS88.-Tabl8.—Besteen  del  libio.- 
Prd!.  del  tradeelori  la  Sra.  D.*  Jeniniaia  Palow  de  Alaio- 
Savar.—p.  en  b..-Pr«l.  de  CarcUas*  de  la  Vega  á  la  aiUaiB 
seSon.-.Pidl.  del  eoier.— Teiie.— Neu  Saal. 

—  *  1481.  El )  Cortesano  ¡  Iraduzido  por 
I  Boscan  en  nvestro  |  vulgar  Castellnno, 

nue  I  uamente  agora  |  corregido.  (E.  del 
I.)  En  Aiivers  1  Encasa  de  Pbiüppo  Nució  ] 
Año  M.D.LXXllil.  I  Con  Gracia  y  Priuílegio. 
I  (B.-G.) 
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S. —  2jO  h.— sign.  A-llh.-  Porl.  con  un»  como  adverten- 
cia en  verso.  --  Prúl.  (ifl  intcrprele  ll.imad(3  han  C.oscin 
(«di..— A  la  mojr  maf^mOca  Sra.  D.'  Jcrúnima  Paiova  de  Al- 
■opm.  Garcltotode  la  Va(a.-Pr6l.  dt  Btllaur  CmIcUoh. 
— T«to.— Tttit.— y.  M  h. 


B06CAN. 

MDte  edición  ,  mera  reimpresión  dtb  filÍMipt. 
lS4S.H-£i  soneto  de  GarcilMo  : 

fiuud«  «I  aar  «1 
dosTMe>,f.  OOf.  ylll. 


—  •  H^i.  Liis  obras  |  de  Roscan  y  al- 
gunas de  Gar  |  cilus&o  dü  la  Vega  reparlidas 
en  qutiro  |  libros.  de  A.  1.)  Cum  prívi- 
legiolmpcriali.  Caries  Amores.  (Alfin.)  Aca- 
baron se  de  imprimir  las  obras  de  Rosca  |  y 
Uarci  Lasso  de  la  Vega :  en  Uarctílona  |  en 
la  offidm  de  Garles  Amoros  |  á  los  XX  del 
mes  de  Mareo; )  Afto  M.D.XLIII. 

I.'— aUS  li  — fcign.  A-ll.— Port.  (irl.  de  encarnadu  j  ne^rm. 
—A  lo*  leclores.— Tabla.— Soneto  ríe  (;arcila$o,  qne  se  oln- 
dd  de  |K)ucr  al  fin  con  sus  obrjs.— Priv.  del  Iley  ilp  Porlu- 
lat  por  diei  aliO!*:  .Vlmetrim,  18  Mario  IM-l.-Prlr.  para 
BiMi*  d  D.*  Aoa  Jirón  de  Itebolledo ,  viuda  de  Bosran,  lam- 
Mm  p«r  din  «Aot:  Madrid,  18  Febiero  1545.-p.  en  b.- 
Ttxia.— Hola  ani.— Gnk.  en  mad. 

Las  «»nc  Se  Canflaao  caiplmi  i  la  ndht  Se  la  b.  cuiii. 

*  *  4463.  (E.  de  A.  I.)  Afio  de  mil  y 
(|ui  I  nientos  y.:,  (sic)  xliiü.  Las  obras  |  del 

Boscan  y  algunas '  de  Garcilaso  de  la  Veiga: 
repartidas  eii  qua  |  tro  libros.  Cu  preuile- 
gío  imperial.  (.4{  fin.)  Fuero  impressaslas 
I  obras  de  Boscan  :  y  de  Gareilaso  de  la  ve- 
ga :  en  |  Medina  del  c.'ípo :  por  Pedro  de 
castro  iin  j  pressor,  Acosia  de  lua  Pedro 
mnseti  |  mer  |  ceder  de  libros  ▼esino  de 
inedi  I  na  del  campo.  Acabáronse  á  sie  |  le 
dias  de  agosto.  Afio  |  de.  M.D.xliüj. 

d.*— 14S  b.— tica.  A-lU-PorC-A  io»  lectores.— Tabla  y 
filt.  fw  dl«i  aSos  pan  Casttlla :  Nadrid .  9  Pebrera  1813.— 
eiri im BapaSa:MBdrM ,  ti  PebrerelSIS.- p.  ao  b. 
-Tcsl».-llat8  Snl.-S.  M I. 

El  texto  de  la  preteate  edición  esti  i  plana  y  rpnRiun  rnn 
la  priiDcn  intes  descrita,  pareciéndose  liasia  tu  ¡os  liims , 
[mto  f"n)i>  i|iii<"rD  (iili-  r^I'Ds  ii'i  siM'i  cnli  iaiiiPiilc  ii^ujlfs  ,  es 
ii.i1ui(jtjli>  'jiic  >(in  ilijs  distintas  ciiii  iniii's,  V  11(1  una  vitii|.|.' 
feiiiipn-iioii  de  portada  y  preliminares  \  coloídii  llaccnins 
cvu  adtortoni'ia,  porque  ambas  tienen  uoa  particularidad 
que  i  primera  vista  podría  bacerlaa  paaar  por  ma  lyaBa.  f 
es  babarae  faedado  ala  foliar  la  b.  cuxm. 

—  *  Í454.  Lasobns  |  de  Boiean  y  algu- 
nas I  de  r.arrilasso  de  la  ]  Vt-ga.  ]  Roparti- 
tas  en  qualro  \  libios.  ¡  Ademas  qtie  liay 
niuclias  añadidas  |  uuu  aquí  mejor  corregi- 
das, mas  copHdas  y  en  I  mejor  orden  que 
asta  agora  han  |  sido  iinpressas.  (Escudo.) 
Año  M.D.XLVII.  [Al  ¡in.)  Estampado  por 
U.  Antonio  de  {  Salamanca  ei  Auno  de  | 
iU7. 

V-i-i  u.  MgD.  A-U.-POIL— A IM leelwiea.-'nbla.— 
Tetto.— Nota  Onal. 
Apaair  de  I*  «w  Sicdii  ioiiili,  Mds  M  aSallé  « Is  prs* 


—  1  4,")o.  Las  I  obras  (  de  Ho  ]  sean,  |  y 
algunas  de  Gareilaso  de  la  Vi  ^a  lü  partijdas 
en  quatro  libros.  |  A  demás  que  ay  ,  muchas 
añadidas  van,  mejor  |  corregidas,  y  |  en 
mejor  orden,  que  hasta  agora  |  han  sidoim- 
pressas.  (Escudo.)  En  León,  !  Piiiprcmidas 
por  Juan  Frellon.  ]  M.D.XLI.\.  {Alliii,  en 
hoja  saella.)  Bsfaa  obras  de  |  loui  Boscan, 
y  algunas  de  Carci  |  lasso  de  la  Vega,  y  mu- 
chas otras  niitniamcnle  añadidas,  son  ta  ! 
bien  corregidas,  y  emendadas  de  muchas 
faltas  que  por  doMuido  |  de  los  oDldales, 
en  las  ímpriMkuies  se  hallaro,  de  manera  q 
van  agora  tnojor  corregidas,  mas  comp] 
lidas,  y  en  mejor  orden  que  ha^la  agora  han 
sido. 

lí.*— T68  ps.,  m.is  il  lie  ¡iririripios.  -A  los  leclorts:  •BUt 
libro  consintió  Iíom  i  i,  .  ti-  Tabla.- Conversión  de  Set* 
caá: 

Después  que  por  este  suelo 
Hif  enfados  deseabri , 
Ua  poco  lanado  eiMl, 

Sia  oaarnlrar  alcM». 

Preganttme;  ¿qués  de  ti?... 

Á  la  pig.  jSS  emplean  las  obras  de  Gareilaso. 

—  1486.  Las  obras  de  |  Boscan  j  y  al- 
gunas de  I  Garcilasso  de  [  la  vega.  Repartí  | 
das  en  quatro  |  libros.  |  En  Valladolid.  Año. 
M.D.L.UI.  (Una  gran  flor  de  lis ,  como  un 
árbol  á  cuyo  lado  hay  dos  geniecitos  alados.) 
Van  en  este  libro  |  muchas  obras  añadidas, 
y  mejor  corregidas,  Y  en  mejor  orde  |  que 
hasta  agora  fueron  impressas.  Por  luá  maria 
de  terranoua ,  y  laco  |  me  de  liarcary.  En 
Medinadel  capo.  {Alfin.)  Estas  obras  de  Iv| 
an  Boscan  y  algunas  de  Garcilasso  |  do  la 
vega,  ademas  (|ue  ay  muchas  |  añadidas 
que  hasta  agora  nunca  fue  |  ron  impressas, 
tábien  va  corre  |  gidas  y  omidaidas  de  mu- 
chas faltas'que  por  descuydode  losofficiales 
i  en  las  impressiones  se  hallarñ.  Do  mane- 
ra que  van  agora  mejor  corte  |gidas,  y  mas 
cumplidas  y  en  mejor  órden,  q  basta  ago- 
ra ha  sido  impressas.  Esto  que  aquí  se  pro- 
mete no  es  fa  [  bula ,  porq  qualquicra  cu- 
rioso ve  I  ra  la  diferencia  qay  desta  correc- 
eion  a  las  otras.  1  Bn  ValhMMid  en  casa  de 
Sebaatiin  |  Hartliief .  AAo  de  |  IBBS. 
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iS.*-4l8  pi.  ét.»  IS  pitocipiof  y  1  al  la  «ra  el 
■WBknle  de  la  tnpmta.— BlMoti*  de  rojo  j  aegi*.-A  los 
lectores:  «Este  libro  consintli)  nn^cm  qae  M  lidíale* 
se,  elc.«— Tabla.— CoOTersion  df  Boscan. 


—  1457.  Las  obras  de  Hoscan  y  algunas 
de  Garci  Laso  de  la  Vega,  repartidas  en  cua- 
tro übroi.  (Ewudo,  un  coraiOD  alrevesado 
de  noa  saeta  y  sobre  él  un  gerifalte.)  En 
Barcelona,  impresasen  el  año  de  1534. 
fin.)  Acabáronse  de  imprimir  las  obras  de 
Bocean  y  de  Garcí  Laso,  en  k  oidna  de  la 
viuda  de  Cirles  Amorosa.  Afto  i8S4. 


fiOSCAN.  ifl 

cilasso  I  de  la  Vega.  Con  licencia  de  los  se- 
ñores del  I  consejo  Real,  en  Alcalá  de  He- 
nares, en  casa  |  de  Sebastian  Martinez. 
Fuera  de  la  pucr  |  tt  de  loa  sánelos  Márti- 
res. Año  I  de  mil  y  quinientos  y  se  |  tenia 
y  cinco.  (B.-G.) 


-2C8  ps.  di.,  ttme  mis  de  principi.>s  al  fin  ilcl  1¡ 
bro  96  boju  mis  Amr  de  (oUacion  coa  alguoas  obras  üe 
Boecu,  la  I.*  coafcisiOB  de  Beicaa  («■  faJoUllas) : 

OMpus  qae  pav  «te  raeto... 

—  4488.  Las  obras  de  Boeean  y  algunas 
de  Garci  Laso  de  la  Vega,  repótidas  en 

cuatro  libros.  Emendadas  agora  numamen- 
le  y  restituidas  á  su  integridad.  (Escudo  de 
las  cigüeñas.)  En  Anveiá,  en  casa  de  Mar- 
tin Nució,  á  la  enselUi  de  las  dos  cigüefias. 
1336  (B.-O.) 

t«.*-«0  fe.  da.-IM.  de  MafUa  Mulo  il  muf  Uattie  se- 
lor  D.  Mea  de  Bredia ,  ele. 


•  Queriendo  imprimir  las  obras  de  Boacn  j  CbkI- 

Lasode  la  Vega,  y  considerando  que  lanías  veces  ha- 
blan sido  loipresas,  íi  )?ran  pena  so  halla  aulor  vul- 
gar que  se  le  iguale,  u'\  (¡n.'  i:in  accpio  sea  á  lodos, 
parecióme  que  mereciaa  autores  (an  baenoa  que  se 
minse  nnetioeB  la  Impresión  dolloa;  y  así  Mee  lo 

qn6  pndc  ,  corri-.;ienrlo  t  omenfiánilolus  en  infinitos 
lugares;  de  Ul  luauera,  que  (juien  quisiere  cotejar 
todas  las impretionet  eoe  esui  nuestra,  conocerá  la 
direrencia,  y  que  Ufngo  más  raion  de  hicer  saber 
ni  diligencia  hecha,  que  gana  de  loarme  por  ella. 

nllallarse  ha  laminen  en  rsta  impresión  alguna 
mudanza  en  la  manera  de  escribir  de  lo  que  basta 
agora  se  ba  ando,  la  cual  no  be  osado  ncar  á  loa 
basta  que  fuese  aprobada  de  muchos  Iionilires  doc- 
tos j  hibiles  en  la  lengua  castellana ,  cuja  aproba- 
eiea  bm  dléilupani  eonnntearit,  ele.» 
TaUa^-Pidl. 

—  *  1489.  Las  Obres  |  de  Boscan.  T  al  | 

gimas  do  Garcilasso  de  la  Ve  |  ga.  Reparti- 
das en  qua  |  tro  libros.  |  A  demás  qve  |  ay 
muchas  añadidas,  van  aqui  |  mejor  corre- 
gidas, mas  cumpli  |  das  y  en  mejor  orden, 
que  I  basta  agora  han  sido  |  impresscs.  | 
Con  licencia.  [  Imprcssas  en  .Mcala  de  He- 
nares, por  Seba  |  stian  Martine/,.  Fuera  de 
la  puerta  de  los|sanclos  Mártires.  Añu.  i  373. 
I  Esta  lasaodo  en  mrs.  ( Colofón»)  Fneron 
impres  |  sai  lasobns  da  Bosean,  y  doGor- 


«.'-300  b.-slga,  A-Pp.— PafL-^.  ea  b.~Lie.  por  naa 
vet  st  tlbtffo  Jaaa  Lapei  Pereie :  ITsdrid .  3S  Octabie  1S74. 

—A  los  lectores.— TB*K-í:o!ofnii,  -Tabla. 
U»  obru  de  GarcUaso  i»a  prlnciiiio  en  el  libro  iv,  fú- 

lionoi. 

—  •  1460.  Las  I  obras  de  |  Boseon  y  al  | 
gvnas  de  Garci  |  lassodela  Vega,  repar  |  tí- 
das  en  quatro  libros.  De  nueuo  en  |  nienda- 
das  y  en  mejor  órden  de  j  lo  que  hasta  aora 
lian  si  (  doimpressas.  (E.den.)  En  Anvcrs, 
I  En  casa  de  Pedro  Bcltero.  |  A&o.  M.D. 
LXXVl.  1  Crin  Piitiilngio.  {Al  fin.)  Anlvcr- 
piae,  I  Typis  Gerardi  Smits.  j  An.  1576. 
(B.-G.) 


h.-íifn.  A-z.-Pert.— t.  n  b.-A  I 
-TabU-Texlo.-Nela  inaL 
Us  obras  de  Oanflaso  dan  principio  ««I  Ubwif,  p.1tO  u 
Pieciaaa  cdleiaa. 

—  *  1461.  Los  I  Amores  |  de  Ivan|  Boa- 
can,  |  y  |  de  Garril  isso  |  de  la  Vega.  ]  Don- 
de van  conocidos  los  tiernos  |  corazones  de 
nneatros  Abuelos.  (E.  del  1. ,  esfera.)  En 
León,  j  Por  Ivan-AnI,  Hvgretan,  |  y  MareO' 
Ant.  Ravavd.  |  H.DC.LVI1L  (B.-G.) 

it.*-SWb.-sl|a.  t.a-84-l.-rMi.-T.  eak-IMa.- 
Tetto.-Ad«ericacla  (sin  noalit  da  ial}.-p.  an  b. 
Las  obras  de  Garcllaso  printlpian  sn  el  llbi»  n,  pdg.  SN. 

—  *  1463.  Las  obras )  de  Bosoan  y  al  ( 

gvnas  de  Garci  |  lasso  de  la  Vega.  Repar  | 
tidas  en  quatro  j  libros.  (E.  del  I.  con  el 
lema  Nosce  te  ipsvm.)  Van  en  este  libro  | 
mochas  obras  añadidas  y  mas  |  cumplidas, 
y  mejor  corregí  I  das,  y  en  mejor  orden 
q  I  hasta  agora  fueron  !  Impressas.  |  En 
Toledo.  I  En  la  imprenta  de  iuá  ferrer.  | 
Con  priuilegio.  (Al  fin.)  En  Toledo  en  < 
de  luán  Ferrer.  (B.-G.) 

i*.*— 5Hh.-»líii.».A-BB.-Port.— V.  tn  h.-K  los 
res.— Tabla.- T»l«.-NoU  flnal.— p.y  b.  ea  b. 


*  1463.  Las  |  Obraa  de  bos  |  can  y  al- 

gvnas  de  |  Garcilasso  déla  Vega,  repartidas 
|en  quatro  libros.  De  nueuo  [  enmendadas 
y  en  mejor  |  orden  délo  que  has  |  ta  ago- 
ra han  I  sido  impres  i  sas.  (E.  del  I.)  En 
Envera.  |  En  cant  de  Haitia  Ifiieio.  (B.-G.) 
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U.-i\gx\.  A-Al.-VMt-A  ]«•  IMIOIM.— lUlt. 
— Tíiío.-E.  «leí  I. 
Us  ékiu  4»  GMcHiMirlMlfln  «  el  llkM  if,  |*f.llO. 

B06CB  (ARDim). 

*  14&Í.  Svmmari,  |  Index,  o  Epitome  | 
dtíls  admirables,  y  ¡nobilissims  titols  de  ho- 
nor de  I  Cathalunya,  Rosscllo,  y  Cerdanya. 
i  Y  1  de  les  grades,  privilegis ,  prcr  |  roga- 
t'raes,  prehemineneieSfttiberUiU,  é  immu- 
nitats  gosansegons  |  lesproprics,  ynaturals 
llpys.  I  Dirigil  a  la  lmmacvl;idíi  Com  epcio 
de  Ma  |  ría  Sanclissima  Mare  de  Deu,  y  Se- 
nyon  nostn.  ( Compost  per  lo  Doctor  An* 
drev  Boseh,  |  natural  de  la  Fidelissima  Vila 
de  Perpinya,  Religios  Profes ,  de  la  Tercera 
Kegla  i  de  Penitencia,  del  SciaphicU  Pare 
Sant  Pnmeaach.  |  Any  (Grab.  en  mad.)  1028. 
Ab  LHceneia,  |  Estampat  en  la  Fidelissima 
Vila  de  Perpinya,  per  Pere  )  Lacauailería 
Estamper.  (B.-S.-R.) 

FlL-4m  k— ttp.  f.  A-Ce.  f .  f.— Ptrl.— t.  «ib.— Aprob. 
éA  padre  fray  I'ere  Inst:  Perpinya,  *)  DipirmLrc  lii-f7.— 
He.:  Barcelona,  Sí  Mano  16i8.— DeJ.—  rn  imi  i,  cíe  — 
Errat.  Tcxio  {i  Jos  rol.>.— Tabla  de  prji^iu.i'.u-  is ,  [  rovisio- 
nes ,  etf.,  citada?  en  li  obra.-p,  en  b.— Tibia  de  materias. 

BOTELLO  DE  MORAES  (krancisco). 

Húú.  Panegírico  historial  genealógico, 
de  la  familia  de  Sonsa.  Al  Rustre  Sr.  Vasco 
Alfonso  de  Süusa ,  primer  varón  dellit  por 
Francisco  Botello  de  Moraes  y  Vasconcelos. 
Impreso  en  Córdoba,  por  Diego  de  Valver- 
de  y  Ley  va  y  Acucio  Cortés  de  Ribera. 

4.*'-4Spt.  Si.,  m  m  «sliapi,  «icado  de  U<  amai  de 
IM  8*Hu,  MBoNt  S*  li  filia  M  Ma;  li«ni  S  k.  ais  áe  ftiu- 
clylot.— C«inn  i»  D.  lotA  AisWta  Se  Anf  alo  y  Paliar, 

sio  fecha.—  Aprob.  de  D.  Bernardo  Blazquei ,  racionero  de 
la  uicdnl  de  Córdoba:  Córdoba.  28  de  Febrera  de  l(X».~ 
Lle.-nAI  laclar  (d  aolai).— Baii  «i  octawa. 

BOTILLO  DE  CARVALLO  (mmubl). 

4406.  La  fábula  de  Piramo  y  Tisbc ,  do 
Migael  Botello.  A  D.  Francisco  y  D.  Andrés 
Fiesco,  caballeros  nobilísimos  de  la  repúbli- 
ca de  Génova.  Con  privilegb,  en  Ihdrid, 
por  la  viuda  de  Femando  Conrea.  Alio 
4621.  (B.-Col.) 

i/— il  ps.  ds.— Tasa,  A  4  maravedís  :  Madrid ,  16  (km- 
Ift  Util—Etni.:  lOOclabre.— Soma  del  priv.  i  Miguel  llo- 
Ittto:  Mairi4,a0  Seliantbre  tGii.— Deá. UMriu  por  clan- 
lar.  MaSfM  7  Oelabra  16  Sa  mt.-Pi«.  al  ladar : 

•Si  eslimas  favorable  (oh  lector  ami^'o)  la  Fábula 
ie  Piramo  y  Titbe,  daré  brevemente  á  la  estampa 
EtftUtr  ie  CUnarda ,  bistoria  dtofinsada ,  si  bieo 
verdadera.  N»  qabiera  orrecerle  agora  volúmen  tan 
breve;  pero obedecieado  &  qoien  pudo  mandarme, 
Un  vaioBtad  dala  Amcss. 


DE  CARVALLO.  4fi6 

>Si  eres  prudente,  no  mirando  el  servicio,  esti- 
roaráa  el  deseo,  favorecieodo  agradecido  lo  qae  le 
ofreno  oUIssdo.— Tale.» 

Fmí  en  93  oclavu. 
Principia : 

Bl  svcesa  fslal ,  ts  hliloila  caal» 
Dd  aaor  mi»  coaslante,  del  qae  sAlo 
Excedió  eon  eentellas  de  n  llanto 
Las  doradas  arenas  dei  Paciólo, 
Del  qne  tmio  emprendió ,  que  poda  unlo, 
Qae  del  Artico  licla<lii  al  otro  polo 
(PorqDc,Mmu  el  valor,  la  saerle  asonbrc) 
AlcaaiS  baia  aleña,  laaarial  aaabic. 

Flaaliaa: 

Stilo  pnedc  vencerle  la  eloeocDCia 
Del  qoe  con  fama  al  orbe  dilaUda 
F.I  asunto  ilustró ,  del  qae  i  Valencia 
Sublima  con  la  sangre  y  con  la  espada; 
Ni  la  fssloa  ladina  la  ««elCBcia 
■i  plann  en  sa  alabaaia  acreillada , 
Ho  reciproco  amor ,  eilllo  claro, 
Saieto  peregriao ,  la|eale  nra. 

—  14G7.  Prosas  y  versos  del  Pastor  de 
Clenarda,  por  Miguel  Botello ,  natural  de  la 
ciodadde  Viiao.  Con  licencia,  cu  Madrid, 
por  la  Tiodi  de  Fernando  Correa  de  Monte- 
negro, año  1632. 

— 1S9  ps.  ds.,  sin  S  iBi'isdf  prinf iplns.— Al  Icrlor: 
«Por  cumplir  ¡ob  lector  discreto!  loque  he  pro- 
metido en  los  desdichados  amores  de  Piramo  j  Tis- 
be ,  qoiae  dar  á  la  esunpa  loa  veaiorosos  de  Liaardo 
yCleoirda...» 

Lic. :  MaMá,  4  Pablara  Mit^Arvab.  del  «aealm  Ba* 

pioel : 

«Muy  poderoso  señor:  Por  mandado  úo  V.  A.  he 
visto  t'ste  libro,  inlimhilo  :  El  Pastor  de  Clenarda, 
j  demás  de  no  tener  cosa  contra  religión  j  bue- 
DncoaniBbns,  ttene  anebaa  de  gállenlo  infeafa, 
estilo  paro  j  honesto...  Kn  Madrid,  átOdeSnsro 
de  1622.— El  maestro  Vicente  Eapioel.» 

Tcnealandalarlet: 

Silva  del  Dr.  Migael  de  Sllvelra. 

—  Aaloaio  López  de  Vega .  a.e  llama  Litaida.) 
Soactade  Alons»  ile  Sala»  Ilarbadillo. 

—  de  D.  Raliasar  de  León  )'  Espinosa. 

--  <U'  iK  UiuiriKo  do  Merma,  aaaayaraaigo. 

Uécima  del  mismo. 

—  Manuri  de  Faría  y  Sonsa,  al  aaloc,  calaade  de  partida 
para  la  India  (el  autor). 

—  TaauiSIvarl. 

—  Jertfatane  de  la  Piaaia. 

—  StaaandeNIsa. 

—  D.'laes  de  Peralu. 

—  D.*  María  de  Zayat. 

1  s;j  dividido  en  cuatro  parlo.':. 

1,3  iiro>3  >  lu!.  >frMiS  son  íicilr^y  (orrieiiles  ,  pero  no  lie- 
non  cnlorcs  ni  conceptos  señalados  i\ae  dislingan  i  Bnlello 
|irivilrKi.iJaroenle  catre  los  Ingenios  de  su  tiempo.  Su  estilo 
es  mis  flurrro  qae  Éeiide.  El  corriente  de  sa  prosa  sa|areea 
i  la  del  Dr.  Leuaa,  aaitacla  da  éaie  ca  aia  ika. 

—  1468.  La  i  FOb.  i  Del  Capitán  Higrelj 
Botello  de  Carvallo.  |  AI  Conde  de  la  Vidi- 
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gvcira.  (Adorno.)  Conlicenciii.  |  En  Madrid. 
Por  luán  Sancliez.  |  Año  1641. 

s.*— liips.  ds.,  siD  8  de  principio». —  S."  boja:  E.  de  A. 
Mcrónas .  con  las  quinas  de  I'oriDgat.-  Lic. :  Madrid,  ti 
Octubre  1610.— Aprob.  de  Manuel  ile  Paria  t  Sonsa  ; 

«Lo  que  coiUiene  (este  libro) c&  un  culoquiü  eiilre 
una  Dinfa  y  un  capitán  bailados  en  una  floresU ,  los 
cuales .  dándose  cuenta  de  los  prograaos  d«  sos  vi- 
das ,  refieren  acciones  herdicas  de  algunos  sujetos 

merecedores  de  ser  imllados  asi  en  la  como  cn 
la  guerra.  Y  asi  su  lección  por  esCa  parle  s«r¿  motivo 
de  elevar  los  inlmes  i  los  honrosos  empleos.  T  pw 

la  otrn  del  psiilo  scrA ,  no  sólo  de  lioneslo  enlretenl- 
inieiito,  iiiuii  mil  pnra  los  que  aman  e3le  género  de 
(  scriiura;  porque  iiayen  ésta  elegantes  y  licrmosos 
lances,  todos  hijos  de  estudio  bien  logrado  j  de  un 
natural  excelente,  que  hace  eompeiir  la  alteta  con  la 

f.iciHilad  ;  (li)S  co^as  iieccsurisinias  en  la  pocsia  ,  y 
que  rara  vez  se  junun ;  siendo  cierto  que  sin  Tacili- 
dad  no  bay  allcu ,  j  nadie  es  mis  bajo  en  lo  que  es- 
cribe que  quien  mis  se  aparta  de  lo  llano  y  de  lo 
suave,  engañándose  con  un  tropel  de  términos  y  vo- 
ces, de  que  solamente  se  viene  á  componer  una  con- 
Tusion  ridicula  al  oido  de  los  doctos ,  achaque  de  que 
mueren  hoy  grandes  ingenios  eapaBolet:  j  de  Mdo 
esto  se  huye  en  este  poema  eiKMHMiaiMale.— Ma- 
drid, 1.0  Diciembre  1640.* 

Apnfe.  dal  L.  nanelseo  Csro  ie  Torres : 

«Hallé  (eu  este  libro)  valentia  en  ios  versos,  suavi- 
dad en  la  pintura  7  profusión  en  las  comparaciones, 
traídas  con  aciertos  relices,  en  que  ha  mostrado  el 
poeta  la  Kallanlia  de  su  iuj;eiiio,  de  que  ilotn^  jaciarse 
Torluitai,  su  patria ,  doude  siempre  ba  liabido  liuui- 
brea  tan  eminentes  en  armas  y  letras,  como  i  todo  el 
mando  es  notorio.— Madrid,  lOUeiembie  del640.> 

0«d.-Pr«l. 

La  Filis  «s  tu  posBa  ca  seis  malos  co  octavas. 


—  *  1469.  Rimas  varias  |  y  ]  Tragi-co- 
mcdia  I  del  mártir  d'  Elliiopia.  |  Por  |  El 
(>apitati  Miguel  Botello  de  Carvallo  |  Secre- 
tario del  Exm.o  señor  Conde  |  Al  mirante.  | 
Dedicadas  al  mismo  Señor.  (Grab.  un  jar- 
ron  de  flores  grande.)  En  Rvan,  |  En  la  in- 
prenta  de  Loren^  Mavrry.  |  Año  M.DC. 
X.LVI.  (B.-G.) 

8.*  miTor.— 1»     »fí«'  «•  A-R.—  Port.— ».  n  b.—  Ded. 

firinath  por  el  iiilor  -  .I.as  rimas  qac escribí  en  ralaloña  con 
»u  fijiui-aia  -Kl  .M,Klir  dr  hlliopla,  oírexco,  etc.  :  París, 4 
Enrío  iGUi..--  Al  I  riiir:  -La  primera  comedia  i  qaese  arrojó 
mi  pluma  le  oírcir.i  •,  i-lc— Soneto  de  Antonio  de  Soasa  de 
Maceilu.— Décima  <1e  Antonio  Monii  de  Carvallio.—  Décimas 
de  Antonio  Eoriinex  Conex.—  Tabla.—  Texto.—  ErrsI.—  p. 
enb. 

fiRACELOS  (d.  pkdro,  conde  de). 

i470.  Nobiliario  do  D.  Pedro,  Conde  de 
Bracelos,  hijo  del  Rey  ü.  Dionis  da  Porto- 
gal,  ordenado  y  ihuHado  con  notas  y  Indicas 


por  Juan  Bautista  Lava&a ,  coronista  mayor 
del  rdno.  En  Romn,  por  Estévnn  Paolinio, 
1640.  Coo  licencia  de  lossuperiores.  (Ai  fin.) 
En  Roma,  por  Estévan  Paolinio,  4640 ,  con 
lioencia  de  los  superiores. 


Púl.  mar>]DÍIIa.— ps. ,  sin  s  d<  Je  principias, 
la  anteportada  y  rrdnUs,  j  IK  d>.  de  índices  al  lio. 
A  loslBdlceipwssie,  eii  lioja  soella,  la  Bola  aifoieoie: 
«Loe  enzIoiM  ^  qnisiereo  tener  noticia  de  la 
conttnuadon  deste  Ifobíllario  del  Conde  basta  nues- 
tros tiempos,  hallarán  ;:i  Jo  i:i.s  r.imiliDs  de  Cü'^iiila, 
en  los  de  Aponte  j  Alonso  López  de  Haro;  y  de  las  de 
Ponofal  en  Danln  de  Gees,  ceNBiain  mayor  de 
nquei  reino,  y  D.  AnUMiodeLliMi,  Mlinr  de  Castro 

Üayro  » 

F.\  libro ,  para  esUr  completo ,  drbe  leoer  dos  portadas, 
1 1  1."  Krjbjii.i,  V  1.1  im|.rfs3.  A  la  nclia de ésts Is  licen- 
cia para  la  impresión.— Al  lector: 

«Juan  Bautista  LavaSa,  eorontsla mayor  del  reino  de 

PortuRal  V  mae<tro  de  las  matemáticas  de  la  mjjeslad 
del  rey  0.  Felipe  iV ,  persona  de  grande  erudición  y 
inijerfo»  i  iprien  por  les  mvesime  ^ne  dél  di6  desde 

su  tifTnn  edad,  el  rey  I)  Seltnstian  de  Portugnl  (cnyo 
vasallo  era)  hi¿u  encaminar  á  los  estudios  de  l.ns  bue- 
nas letras,  envi&ndole  para  esto  i  ¡loma,  donde  se 
ejercité  j  adelantó  en  ellas  con  grande  reitcidad ;  se 
dispuso  á  ordenar  este  libro  de  las  «Genealogías  de 
los  reyes  de  España  v  de  la  nobleza  de  Castilla,  Poi  - 
lugaly  Galicia»,  que  compuso  D.  Pedro,  conde  de 
BraeehM,  b|jo  del  rey  0.  Monis  de  Portnitai ,  ftnleo 
deste  nombre ,  |K>r  los  motivos  que  apnnt.->  i-n  la  epís- 
tola dedicatoria,  con  ánimo  de  darle  á  lu  i-stampa, 
para  que  los  curiosos  le  gozasen  en  Torma  inteligible, 
y  se  quitase  la  ocasión  de  los  yerros  y  alladiduru  que 
se  cometían  en  los  manuscritos. 

>E^  p\  libro  fti'l  Conde  el  primero  de  que  hay  n<ili- 
cia  cu  p:.sp.iria  desla  materia,  habiendo  más  de  300 
ahot  que  se  escrildó ,  porque  del  letrera  de  la  sepul- 
tura de  D.*  Naria  Jiménez  Coronel ,  su  secunda  mu- 
jer, que  eslA  en  el  convento  Real  de  XIxena.  consta 
i\uo  er.i  va  viu  la  dél  en  el  año  1317;  y  lo  mismo  se 
prueba  de  la  donación  que  en  el  de  1357  el  rey  Don 
Pedro  de  Portugal  hfio  á  D.  Joan  Alonso  Tello  del 
cnii'hnln  de  ürarelos,  diciendo  estaba  vaco  pormuer- 
le  <lel  ronde  I).  Pedro,  su  tio.  Y  asi  por  eslo,  como 
|K)r  1.1  calidad  de  su  autor,  lia  sido  Siempre  moy  es- 
limado,  y  i  quien  lian  recurrido  como  i  su  fuenie 
todos  losqoe  después  se  bsn  ocupado  en  este  género 
de  estudios. 

•El  libro  antiguo  6  ÍMUi^rio  aniigH»t  de  qaien 
se  sacaron  las  notas  que  van  at  mái  gen  deste,  es  uno 

que  en  cslosaños  estaba  en  poder  de  l)  M¡;;iie:  de 
Castro ,  que  murió  obispo  de  Viseo,  y  ie  bubo  de  Mi- 
guel Gudiilo  de  Casielbranco ,  hijo  del  que  paso  en 
limpio  los  mis  de  los  libros  del  arehivo  Real  de  Lis» 
boa,  que  está  en  la  Torre  do  Tombo;  que  pudo  ser 
se  sacase  de  alli  como  cosa  que  ya  no  servia,  estando 
incorporado  en  el  del  Conde ,  qne  qaedó  en  el  ar- 
chivo. 

:  Kti  uno  y  otro  est.^n  escritas  con  tanta  confusión  y 
mezcla  las  familias ,  por  seguir  alguou  veces  las  li- 
4olMbeaibns,a 
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dieatei,  j  otru  d^ar  la  familia  4e  que  va  iraund», 
jpanriMra;  qm  eotuba  ramo  trabajo  ajnstaraua 

dfsceiiden'ia,  y  ra  harían  ;;r:iiulfS  prnoies  en  ell;is. 

tEI  6rdeii  queea  esto  observó  taé  separar  las  fa- 
milias, poniendo  cada  ana  en  el  titulo  donde  d  Con- 
de hacia  Dlpncl 011  ili'l  pi  itnorvnr'in  il<'lln,  reilUCiOIMlo 
á  aqaei  logar  loibs  las  rlL-mas  iicrsunas  de  la  misma 
familia  que  por  c.isamienlos  se  halialtan  en  los  otros 
tlinloa;  j  remiUéadolas  por  números  jr  fóHos  para 
mayor  brefcdad  jr  comodidad  de  quien  quisiera  «a- 
cor  los  ñrholos ,  asi  de  las  f.imilias  como  (Je  los  cos- 
tados; noiaiidu  en  la  márgen  interior  los  títulos  jf 
fMriignfoe  (que  son  las  secciones  u  capítulos  en  qoe 
Citá  diipoesU)  el  original  del  Conde)  de  donde  se  sa- 
caron las  fversonai  que  les  corresponden ,  r  iodo  lo 
dt  inas  que  se  si;;ue  íiasia  qu<'  se  mude  titulo  y  pará- 
grafo... como  quien  tomate  un  piiño  compuesto  de 
pcddMide  rarioe  colores ,  y  descociéndolo,  juntase 
loa  de CHb  color... 

•Estando  para  darle  i  luz,  murió  Juan  Caulista, 
di-j-.<  ido.  no  sólo  esta  obra  p»ra  estampar,  sino  la  del 
Libro  liutórieo  y  genealégiep  de  ta  monarquía  de  Et- 
paña,  que  es  di^^nislma  de  su  autor,  y  rn  que  Iruliujú 
muchos  .irio>  |.or  nianil.ii)n  de  la  majeslad  de  lo.s  re- 
jes  U.  Felipe  II.  iil }  IV,  que  es  de  creer  la  luaodari 
dar  á  U  esunpa,  porque  no  quede  obra  lal  en  la  os- 
eoridaddd  silencio. 

>Por  la  misma  razón,  habiendo  llegado  este  libro 
i  mi.s  manos, escrito  de  la  de  Juan  BanlisU,nM  ba pa- 
recido Imprimirle;  siendo  ésta  la  vez  primera  qoe  en 
tantos  ailos  ba  tenido  el  del  Conde  la  dicha  de  salir 
i  luz. 

>Lis  notas  de  las  márgenes  se  han  traducido  en 
lengua  easiellana.  para  qoe  este  libro  sea  más  gene- 

fel,  añ  iili'  iid  i  -nell  i  IdS  cnsaniienlos  que  después 
que  Juan  U.<uti!ila  dejó  de  i-scriliír,  liuu  causado  mu- 
dan» d«  vareóla  j  «ttioa  de  casas.— Bslibao  Pao- 
llaoi 

Del.  i  n.  ÜÉntl  is  Moora.  m>Kaailo  maníais  de  Ca»telro- 
drii;o.  (Dice  ^BS  «fáesO  csM  libra,  qne  «taba  wat  dner- 

deoailo.i 

«Caifeieedo  eelte  as  boras  Krres  das  llcfies  del 

Rey.  nufslro  señor,  «rariili-  |>riiir[iií'  lui  vernó  de  020 
en  San  Loreng.io  lleal,  e  :is  nuiles  de  iuvcruo  se- 
guíale e.n  Madrid,  com  nssisiciicia  de  V.  B...  pello 
qae  a  V.  E.  ileve  a  uobraia  de  España  a  notiria  Ter- 
dedryradesoisnseendencias,  e  os  seneaio^isias  o 
aecfto  CiMii  (|iie  liJü  de  ordenar  e  traear  ns  arvores 
delles...— Madrid,  21  de  MajO  16¿¿.-^ua5  bautista 
La«anba.> 

Al  fln  se  pnnrn  un  Irdlro  df  íprilldos,  etmiO  ItetlWkiS 
y  sefiore»,  ulru  de  noaibrcí  propios. 

—  1471.  Nobiliitrio  (iel  Conde  de  Barce- 
los  D.  Pedro,  hijo  del  rey  D.  DionUde  Por- 
togal,  traducitlo,  castigado,  y  con  nuevas 
ilusiraRioiies  de  várias  ñolas  por  Hanufíl  de 
Faria  y  Sonsa,  ciballcro  do  la  orden  de  Cris- 
to,  y  de  lu  ca.sa  Keal.  Ai  Sr.  D.  Francisco 
Antonio  de  Alarcou,  caballero  de  la  órden 
de  Santiago,  del  Gons^  7  cámara  deS.  M.  y 
presidente  en  el  lopremo  de  Hacienda,  etc. 
I.  o. 
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I  En  Madrid,  por  .\lonso  de  Paredes  i646. 

Pelrus  de  VillarrancA  scuips. 

Pdl ,  ais  de  m  Nsiaas  r  tt  it  yrinripios  ron  nSs  %  de  la 
labl*  de  las  ñolas  it  Parla  si  In.— PnlnlU  y  retrato  de  Faria. 

LireflclM:  V3  Jotio  y  t9  MUemlire  |i.:4l.  —  Fe  de  errat. : 
Madrid,  16  Setiembrt?  KmC  — Tasa,  i  ruairo  mnrjveilis: 
99  Octubre  ile  liílC  —  Aprob.  de  Don  Jrriulmo  Niscare- 
Aas:  •  Este  libro  se  habla  antes  Impreso  en  Roma  K»ri.i  ba 
pnrfado  el  orl(inal  de  algunis  iadeceneias,  etc. :  Madrid, 
I  3  Octubre  1611.  •—Adverteaclas  pan  qoe  se  entiendas  las 
'  abrevlatiras  d«  esie  libro. — Ctogio  (debtdo  el  fensto  de  Fa« 
ria  sebre  an  pelesial  I,  <osde  se  Ice : 

«£T.  Lllll.  AN.  1644.  Oionium  de  se  superantis 
spem,  viri  iu  sxscula  memorandi,  atquc  in  liiteris 
evolvendis  desteñíate  eximia  viis  sus  lemiiorn  con- 
terenlis  ,('l\iriuium  t^i'nr  ie  ( ljii-s¡nii, el  son;tuinis 
sobóle  nobilis,  semper  celeliraodi ,  venerandi  sem- 
per;  Domini,  Inqoam  O.  EmmmmtHaieFtrUei  Sm** 
se,  haíc  e$t  vera  effigiet,  quam  efformnbal  diieenle 
ealamo  obifquiotut  Fr.  Joaune*  Félix  Girón,  Canuí- 
lüa  Hi^lUaniUt  el  Uef»  netbgm. 

•Nae  porque  ioi que  Igunrareo  b»  que  Manuel  de 
Parta  ba  escrtio.  podrán  extrabari'se  elogio,  creyen- 
do I]"''       ^«i'^'iinMile  Sobre  t'>U'  VDUnneii.  imi  t|uo  él 

Íno  liene  más  del  trabajo,  no  muy  comiiderdlile,  de  su 
Iradueeion  y  notas,  no  ba  pareeMo  fuera  de  firopd- 
,  silo  el  alistar  aqtii  sus  csciiios.  y;i  esiumpailas .  ya 
para  estampar,  y  los  mas  de¡lo«  con  licencij.s  corrien- 
tes para  poderlo  hacer.  Nombnránse  por  su.4  digal- 
dades,  nopor  los  tiempos  en  que  se  escribieroo. 

al.*  tLa  Cnropo  ponuttuesa» ;  que  discnrra  drade 
el  diluvio  basta  qae  el  rdao  de  Portugal  lavorqr 
propio. 

Del  mismo  argamento;  qoe  corre  desde  d 
priitir-r  rey  dií  PoTlogal  basta  el  aeveae»  qoe  Alé  Dea 

FcniniiiJü. 

»3 "...  Desde  bl  rej  D.  Jeaa  1  bstU  el  cardenal  rey 

D.  Enrique. 

4.*...  Sneeston  y  gobierno  de  los  tres  Pelipos,  y  la 

descripción  i'.<  '.  reino. 

kS  "  «U  Asia  |»uriuguesa>;  que  contiene  desde  los 
principios  de  las  cooquistas  basta  qoe  de|6de  cseri* 
birla  Juan -de  lian  os. 

»6.°...  Üesdu  aquel  tiempo  Ijj^Ui  que  se  uuióal  reí» 
no  de  Castilla. 

>7.^..  Beblados  de  los  tres  Felipes. 

>8.*  tLa  Africa  portunnesa».  que  conilece  laseoa- 
qu'slit.s  arricaims  (li-sdf  f  I  loy  I)  Jii.iu  1,  qge  IsSem* 
pe/ó.  liarla  |i:is.ir  i  l  reíiio  a  t^aktilla. 

>0.°...  Lo  sucedido  vrinandoliis  tres  Felipes. 

ato.  «LaAui^ric:i(HirtngUL-sjt;  ipit'CüTiii.-iit'lnqae 
seohróen  el  Drasil  JesUe  .>u  desculirimienio.  que  fué 
el  año  ISCO.  ba>ia  el  de  ¡640.  y  ta  dcscrfpeien  de 
aquella  dilatad»  provincia. 

•  II.  «El  Epitome  de  las  historias  por(ii(;uesas>; 
que  son  lus  di,-/,  loiuos  anlecedeiites.  I iii|ii  iiiiióse  en 
M.iilrid  1 1  uü,)  lüJ8,  >  logru  la  csUmaciou  que  es  no» 
turi.i. 

cGI imperio  déla  Chinai;  escriio  á  hKtanei.i 
del  padre  Alonso  de  Senmicdo.  religioso  j.-suita  que 
cuino  (|uioii  alhi  'I Mduvg:^  jai,ot,di6  las oicjures  no- 
ticias con  que  iiasia  boj  se  eserUiM  dciie  argnmea- 
to.  laapieaaaa  MUan,  |«Í3. 
ais,  tFotUMM  1  iMada  MaaMl  da  hrla  j  Sao- 
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z»*;  libro  largo  y  que  es  luás  pura  ver  que  para  im- 
primir. 

•14.  Vn  libro  de  cierta  historia » de  qoa  no  te  dice 
el  titoto,  porqae  lo  ••eriUó  i  Inttaneii  de  quien  la 
quiera  imprimir  eo  su  nombrr 

>18.  Otro  libro  de  biiloria  genealógica ,  de  que  do 
«e  dieo  «I  UUdo  por  la  piopi»  meo  dol  «Mece- 
dmte. 

•16.  Olro  libro  geneülógico.  y  eon  la  misma  con- 
dlciOD. 

•17.  Traducción  ea  castellano  de  la  Crónica  eu 
portagnés  del  principe  D.  Joan,  detpnes  rey  secundo 
del  nombre,  escrita  por  el  tenerabie  Damián  de  Coe*;. 

•  18.  Traducción  del  «Nobiliario  del  conde  ü.  Pe- 
dro*, coo  ñolas  propÍM  y  d«  otmÉ  SO  Uutaméíñ. 

>t0.  'traducción  en  eutellino  de  la  tFilosnfíai, 
de  Alberto  Hauno ,  y  del  Kbro  de  «Gaerra  de  Espatiai . 
por  Apiano  AU  jiindriiio  y  otros. 

•SO.  Gomenurioe  á  la  divina  Luaiada,  tomo  i«  qae 
eMiiieiie  los  dos  primen»  cantos. 

»2l.  ~  tomo  II,  cuites  Z.',  4.*  y  5.* 

—  tomo  iii,  cantos  6.»,  7.*  y  8.' 

>23.  —  lomo  if  .caalo  9.*  j  10,  inipNios  «a  Madrid 
el  afio  1658. 

•14.  Comentarios  á  las  rimas  varias  del  propio 
poeta,  tmnoi,  que  cooUene  ana  centoria  de  sonetos. 

—  lonoiij  qne  eootíeoe  100  sonetos ,  eui  to- 
dos bailados  de  meto  per  el  eosMatador  en  df  feren  - 
tes  HSS. 

—  tomo  111 ,  que  contiene  las  canciones  y  las 
«das  y  sosilaas,  y  algoaas  de  las  balladu  de  aaero. 

»27.  —  lomo  IT,  que  contiene  las  elepía«  y  las  oc- 
tavas, deque  es  más  loqae  halló  de  nuevo, que  lo 
que  se  lograba  Isaprem. 

—  luaior,  qae  cMlleiie  «ebo  églofas  que 
eorriaa  impresas. 

»29.  —  tomo  n.qaeeooUene  oirtsoeho églogas 
halladas  de  nuevo. 

•80.  —  iMno  w,  qno  emUlene  todos  los  versos  me- 
nores,de  que  muchos  se'ballaron  inievamrritc. 

31.  Comenl-irios  k  las  comedias  y  prosas  del  mis- 
mo poeta. 

aSi.  Defensa  i  ios  coaienlarios  de  la  <Lusiada>, 
por  haber  sMo  acosados  de  mal  a  doctrina,  no  habién- 
iluse  sabido  jamas  alguíin  buena  de  los  acusadores. 
Tomo  considerable  eo  cuerpo  y  en  sustancia ,  lo  que 
«I  «Mor  vteesilma  de  sus  esertios,  asi  por  el  modo 
con  que  trata  la  materia  de  que  fué  acusmln  ,  v  pnr- 
que  los  acusadores  á  vista  dél  quedaron  sin  habla, 
como  porque  fué  cansa  de  qne  un  ingenio  docto, 
qao  también  tenia  aquellas  proposiciones  por  mal- 
•ODMMes,  Inégo  qne  vi*  este  papel,  escribió  otro 
•aittapoye  con  dir(>rt>nte  iTiidicioo  acertadamente. 
Impresa  eo  Madrid,  el  año  1640. 

•33.  Uo  lomo  eo  qne  se  dilata  el  propio  argumento 
déla  defensa,  'londe liqnidamenle  so  priipl>.i  (|uc  es 
absurdo  el  decir  que  los  gentiles  tuvieron  muchos 
dioses,  porque  siempre  reconocieron  uno  solo,  y  qne 
ismu  buho  materiales  Jápiier,  Marte,  Apolo,  etc.,  Jtt- 
m,Vémis,  Pálat,e<e. 

•Si. « Discii rsos  morales  y  polltlool»,  parta i,  impre- 
sa «n  Madrid  ei  año  1633. 

aSB.» parte o.lnpNiaMi Madrid  el  allolOSO. 

«IOcFMaie4oAgaa|pa,o^iUma«  vMm.pittti, 
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que  contiene  (iOO  sonetos  y  varios  discursos  poéticos. 
Lo  mis  dello  se  habla  impreso  en  Madrid  el  aflo168lt 
y  todo  se  imprimió  el  alio  1640. 
«37.  —  parte  n,  qneeootiena  fi  poetma*  alguMs 

I   inifirt-Mis  (-11  Madrid  los  años  lOB,  mO»  y  lado  te 
volvió  ¿  imprimir  el  de  1644. 
>3B.  —  parte  m,  que  contiene  canelones,  «das, 

m.idrijialos  .  spxllnas,  octavas,  st»xtns-rimns  y  elegbs, 
de  que  lomas  se  impriiuio  en  Madrid  los  años  iOlOt 
in^T  >  todo  este  de  1010. 

kZ9.  —parte  IT,  que  contiene  90  églogas ,  algunas 
impresas  en  Madrid  el  aüo  1634.  y  todas  el  de  1044. 

«li>.  —  parle  V,  «pu- contiene  re  loinlill.is  ,  t;losas, 
cantilenas,  endechas ,  décimas,  roniaoces,  epigra- 
mas, de  que  omebo  faé  hnpresoen  Madrid  los  aAos 
1624.  162S. 

•  "il.  —  parle  vi,  que  contiene,  reducidas  á  versos 
menores,  tote  lai coMpostcioDes  de  los  grandes  ó 
endecasílabos,  como  sonetos,  octavas ,  sextas-rimas, 
tercetos,  canciones .  odas .  madrigales;  fué  impresa 
en  Madrid  el  año  \rd7. 

»4i.  —  parle  vu,qae  contiene  una  centuria  de  so- 
netos y  otros  poemas  míos,  lodM  de  Invendones  la* 
Rpniosas  ,  C(tmo  acrnstiros ,  Psdrújnlo< .  pro-^ ,  roulo- 

j  nes,  sonetos,  que  uno  son  dos  y  tres  y  cuairo,  >  cusas 
semejantes,  que  no  hay  para  qué  explicarlas.  Obras, 

'  :d  fin  ,  de  paciente  ingenio,  aunque  de  poca  impor- 
tancia ,  como  suelen  ser  las  de  tales  arliflclos. 
»43.  aAlhania»,  poema  lirico  portti^zuc?,  en  prosa, 

I  cuya  novedad  ha  satisfecho  i  muchos  que  lo  vieron. 

;  NI  es  de  principes,  como  Jeajenes,  ni  de  pastores, 
como  los  ijup  h.iy  casiinfinitos  dcstc  iirRiinn'mo  En- 
tre gente  noble  en  sus  quintas  ,  y  nadie  sale  deltas  i 
padecer  miserias  por  el  mundo 

»14.  irna  centuria  de  cartas  á  diferentes  propósi- 
tos, ya  graves,  ya  jxosos;  pero  todos  de  buena  y 
de  importante  doctrina. 

>fó.  Várias  apologías  y  oraciones  i  varios  inten- 
tos,  y  escollos  *  algunos  de  sus  poemas. 

Toíloí  p^os  I")  lomos  son  i\o  ;i  fiO  liasia  ?Oft  plio- 

I  gos,  quesillaniáia  librosá  unos  papeles  sueltos  (aun- 
que breves) ,  gran  lista  de  libros  bielera.  Pudiera 
nombrar  siete  ú  ocho  libros  y  algunas  comedias  qne 
compuso  y  condenó,  y  otros  que  eslln  en  sus  apa- 

Í ratos  vivos;  pues  no  falta  quie  n  i  inhra  por  libros 
suyos  sos  vanas  imaginaciones.  Tampoco  quiero 
numerar  algunos  de  historia  y  de  erodldOB  qne  al- 
finnas  personas  le  dieron  á  limar,  podiendo  justa- 
I  mente  llamarse  colector  dellos,  porque  ánles  de  su 
lima  eran  ineapaees  de  ser  vistos,  etc.,  ele.a 

Di  I  :  M  nlriit .  3<)  ürlabrc  lili;    nisriirso  il.'  !a  familia  de 
j   lo»  iicatus  Aljrcones.  (Son  naturales  v  orif;ln.irio<  de  Ma- 
drid ,  y  sa  vanmia  ea  OcaBa.)  PrMofo: 

tKué  rl  coüdf  de  líaroclos  !>.  Pedro,  hijo  del  rey 
D.  DIonis  de  Porlu^-nl  y  de  una  D."  Gracia...  el  tiem- 
po de  sn  nacimiento  no  se  sabe ;  pero  sábese  que 
le  tuvo  el  Rey  después  de  casado;  que  fué  por  los 
anos  de  1284.  y  consta  que  era  filieeido  el  de  IS4A.* 

Faria  *t  CiiiBesa  n^da  aíioinnadn  m  fuerte  en  la  ciessia 
ceaealíciea.  EM»  NS.  4ice  qae  andaba  muy  corrupto ,  ala- 
dtifais  alffSM*  CMSS  qaspvr  la  techa  se  ve  visiblemente  qae 
n  o  padleroB  ser  4s  aa  pitaatiho  aatsr,  sino  aftsdMss  p««l*- 
riomeate. 

JUa  ea  le  4Be  ladlspai*M«aeaie  ss  4el  Goade»  diss  «w  ss 


Digitized  by  Gopgle 


133 


BR  AGELOS. 


encuentran  algiinih  libivljilei  iiidi>c<>nles,  como  al  nombrar 
Ijs  monjas  v  religiosas  el  aci»erlir  qoe  no  lavteron  hijos. 

Que  éi ,  ni  iradurir  esia  obra,  do  súIo  It  ha  cerceudo«liDO 
i)Uf  la  l:a  rumpendiado  noblemente. 

UabU  de  oin  iBpr«ioa  éa  al»  H«Mi«rit  h«cfe«  CM  nip 
MotMai  M  Rrai. 

cJuan  BautiM.T  I.üli  iña  fnó  docto  en  parte  de  las  ma- 
(emáüeas,  j  babíviiiJose  üado  á  eslo  de  linajes,  biso 
noclias  cosas  que  dlerosgnsio  á  quien  l«  tiene  de> 
llM,  y  singolarmence  por  su  buen  modo  mereció  muy 
bien  el  ser  maestrJ  de  af|u»*lla  ciencia  de  un  gran 
principe,  y  que  dello  le  re8ulla«e  el  llegar  á  tener 
OM  eneoaiienda  de  la  «rdeo  de  Grisio,  j  el  nonbce 
de  Coronlsu  de  Portugal.» 

En  Ijs  nnUs  lie  LabaQa  diccqoe  ianbirn  ukmhMiieadh 
H©ne»  i  lo  que  dejo  cKrito  esle  docto  ilnajiiis. 

El  traductor  ha  omitido  los  dos  litalos  priaerua  de  esto 
NeMario:  el  1.'  tiaula  d«  Adán  j  n  deseeudcMia:  al  %• 
délos  re|esie'n«ys. 

Uékn  espina  ta  fllilMftHm.l«...Dt  loa  isicsdeEa- 
yMe»  desde  D.  Rodrii». 
El  .Libro  del  Cande  D.  fetn»  aeati  en  la  Hlina  W.  tf- 

lOlo  LX\M. 

Fm  i  páginas  siguientes  se  aüadcnetftS  ISiBilias. eeB> 
ciBf eado  con  la  sifaieate  aoia: 

«CoillinaarottCsl»JV«#iff«rl^  éet  Conde  D.  Pedro, 
€■  Castilla.  Jerónimo  de  Aponte  y  Alonso  López  dé 
Báro ;  y  eo  Portugal ,  üamiati  de  Goes  y  D,  Antonio 
de  Uoia.» 


tde  Jnan  rjMi>:;i  ULafla,  MI.  405-318. 
lUt  not.is  primeras  i  esle  Nobiliario  se  intitulan 
de  Jaaa  BAOtisln  LnbeB»,  ye»  clerio  que  él  eocribió 
I  aigoauddbs;  pero  en  t  slas  se  habla  <le  cosas  que 
incedieroa  mucho  después  de  faileciüo  el 
V»  MIedó  d  nBo  lUS  d  f  M.»  p.  m. 


 (del  aiarqaét  do  M.intehfio,  p,  :n. 

Itolasde  Alvaro  Frrrcirjt  \>.  dlú-ici. 
N\)tis  (le  Mj'IUi'I  lie  Kjiu  y  Sousa,  p.  CM. 
ti  ej.'iupjjr  qufleiiío  delarilc,  inrutnplclo,  llega  al  í.  TO. 

So  de  todo,  tabU  de  bs  notas  de  K.iria. 
Eiias  soa  muy  curiosas ,  no  Unto  por  ias  aoUelas  lensiltf- 
Jiras  qae  eaclcnan.  caanl»  per  su  peragrlae  endieloa.  erf. 
Uta  j  af  ndeta. 

Desde  la  p.  667«  CM  ledasitre  se  ettiendc  el  aooiador  ha- 
blaedo  de  su  aketeufo  «acaso  éste  fu*  el  principal  mntivo  de 
sapnuder  FMa  lal  trabajo) ,  eoyo  nombre  hace  derivar  de 
perseaeie  nombrado  en  el  «Libro  de  los  Re;es>  ó  de 
Fir».  Dinlslro  del  rey  (¡edeon,  6  de  Fíris,  ciudad, ele  ¡Va- 
nidad di>  vanidades' 

U  Bis  carioM»  es  «le  Faiia  dke  de  si  le  sl|uieuie  (p.  4 
HL  683-1) : 

•  l-uisadeKaria.  mujer  Je  Amador  Perex  de  Eyró, 
qoe  vivió  >  muriu  en  su  quinta  de  la  Caravela,  y  fué 
Mj  etümdi de  h  religloo  de  San  Benito,  con  cu- 
yos aaonjes  en  aquel  monasterio  de  Pombeiro  apren- 
dieron las  primeras  letras  sus  hyos .  que  faeron : 

'Manuel  de  Faria  y  Sousa...  caballero  de  la  órdeo 
de  Cristo,  y  de  la  Casa  Heal ,  nació  en  «  I  Soto ,  otra 
bseienda  desús  padres,  allí  cerca,  en  .Marzo  de  Ij90. 

«Estando  puesto  i  n  c.imino  de  eclesiástico  (siendo 
secretario  de  0.  fray  üonsalo  de  Morales ,  obtopo  del 
Porto,  en  cuya  ean  y  admirable  doctrloi  se  crió,  y 
qoe  le  traía  no  Rramles  espennzas  por  aquel  cami- 
no), lo  dejó  lodo  por  casarse  con  D.^  Caialiiia  Ma- 
charlo, hija  de  Pedro  Hachado,  contador  único  déla 
Cbanciileria  del  Pono,  y  de  D.*  Cdaliaa  top«  d« 
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j  Herrera ,  que  tienen  entierro  pnplo  m  la  igltiia  na* 
'  yor  de  aquella  dudad. 

I  aOiícurrió  con  su  mujer  é  hijos  lo  mejor  de  Espa- 
ña  y  de  Italia  coh  miaerable  fortuoa,  engañado  de 
esperanufl  wm,  perqu  htftmdAeu  buenas  per- 
tes  (en  so  pnpfo mérito). 

>EI  limo,  arxobispo  de  Lisboa  y  gobernador  del 
reino  D.  Alonso  Hurtado  de  Mendoza ,  le  n««i»r6 
para  secretario  de  Estado  de  la  India,  y  despoeepart 
el  deCImara,  y  despne.i  para  otros  puestos  sem«)u« 
tes,  sin  haberle  viim.  snbmiMUe  con  U  vista  de  sus 
escritos  y  con  la  iurormacioo  de  sus  parles,  cosiomo 
bres  y  talento. 

•Otros  ministros  fcon  las  mismas  condiciones, 
porque  nunca  sp  entro  por  las  puertas  de  alguno),  le 
nombr-imn  para  otras  ofuptdoaih  de con lamia  M 
servicio  Real;yoiroe  Animos  por  particulares  respetos 
ae  lo  estorhUfOn  todo.  Con  que  después  de  serrir 
mncim,  se  qwd6  ala  dg«B  lagar,  j  eon  aa  hadeada 
perdida. 

'En  ta  cerrtMNa  áMat  IraiwjM  se  moMrd  tan  iii- 

diñado,  entre  otras  Incidas  partes,  á  las  leiras  bu- 
manas,  que  no  le  quitaron  ellos  el  haber  eMrilo  mil 
de  bO  volúmenes  de  várias  materias. 

•Condenó  once  ó  doce  dellos.  Los  otros  ftermane- 
cen,  UBoa  impresos, queson  catorce .  otros  MSS., que 
están  viendo  personas  capaces  de  poderlos  ver.  Rnir» 
ellos  son  singulares  cuatro,  que  loUlnIa  •  Europa 
Portuguesa  >,  tres  de  la  eAila»,  dea  déla  «Africa», 
do*  de  la  «América»  ,  que  todo  es  la  tllisloria  gene- 
ral del  reino  •  y  el  epitome  dellas :  cuniro  de  los 
•  Comentarios  á  la  Lusiada»,  cuatro  á  las  •Rinmv*> 
rías  del  Ui\iaoCamoens>,y  alela  de  vailof  wwiHtff 

>TuTO  de  sa  majer  eaiea  bQoa : 

«Pedro  de  Faria  y  SoaMt* 

•Manuel  de  Faria. 

»D.'  Luisa  de  Faria. 

•Juan.  Diego.  María,  Joan  RnPo,  Ana  María,  Pim- 
elsca  y  Juan  Baptista ,  que  nacieron  en  Portugal,  «a 
nasiilla  y  enlLilia,  y  murieron  oifios,  unoseaCaa- 
lilla,  otros  en  Portugal ,  y  el  postrero  en  Génora.» 

Ei  raojr  de  notaren  el  diicurso  de  la  obra  de  Faria  el  tODO 
anur^o  en  qae  i«BSfatMMe  feaMa  U  saseampaMcloflse 
poriuyaeses. 

BRARONES  (d.  aionio  haitiii). 

«Natural  de  Sevilla:  docto  en  leda  erudición ,  em- 
pleado en  divinas  alabtnus ,  y  coa  partieaiar  devn- 
cion  á  Haría  Santísima,  raMaaadaaatea  ' 
el  Ululo  de  su  esclavo,  y  per  «abea  ej 
mayor  gloria  de  Dios.» 

>Kiie  de  vida  ajustada,  y  correspondióla 
templar,  lunes.  21  de  Marzo  de  1883. 

•Baeribid  varios  epigramas  latinos .  y  variedad  de 
Tersos  castellanos  en  distintos  metros,  con  sazonados 
picanies,  que  de  mano  andan  entra  los  corioloa* 
como  umbien  muchos  aalneiea,  que  ea  aa  uraeadad 
dióálas  tablas,  donde  coadgalA repeiidoa  aptaa- 
aos.  Tales  fueron  : 

>i.a  MojigunKa  de  D.* taea du GaaiTo,  eoB  tilaiode 
«Beber,  morir  y  vivir.» 

iJÍl*?Ü**.  *íí*5"<*t  P»ra  festejo  de  Ciruesio- 
iMdaiidilodalMSl 
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t  Loa  de  Losca&lro  «lemenlos,  para  la  liesu  de 
Naesm  Seior*  de  AfUM-mUi.  iBo  1666. 

•  Loa  para  la  comedia  de  «AftiGlOS  deódio  y  ilDOr», 
en  cuelga  de  una  religiosa  de  SinU  Inés  de  Sevilla, 
bija  del  daqm  d«  Alcalá,  afio  1671. 

•Y  oíros  madiMt  «pie  despreciado!  de  su  bumil- 
dad  7  desengaBo,  «atregó  al  fuego. 

«Dióáluz: 

iBpilome  de  loe  triunfos  de  Jesús,  y  de  su  amor 
ea  la  redeneion  del  bonbvea;  cuya  mediudon  pro- 
pone en  SOO  octavas  de  gran  dulzura.  Ba  Sevilla  «por 
Lúeas  Martin  de  Herroosilla,  1686,  4.* 

«Aspiraciones,  Jaculatorias  y  afectos  de  amor  de 
Dios*,  en  siete  soeetoe,  para  los  aieie  diu de  lase- 
mana.  (Andan  impresaa  en  l«  anteeedente  obra.) 

»  Epilome  de  las'glorias  de  Maria» ;  en  500  octavas. 
Be  Sevilla ,  por  Joan  Antonio  Tarazooa ,  1680,  4/ 

«Relaeion  Urica  de  la  testa  q««  las  Hermandad*  s 
del  Santísimo  y  animas  del  Sagrario  de  la  catedral 
de  Sevilla  liicieroii  va  hacimii'nio  de  gracias  por  la 
victoria  de  Vienade  Austria  contra  el  Turco»,  año 
de  1683,  en  Sevilla .  por  Juan  Francisco  de  Blas. 

•Canción  Real  i  la  santa  Iglesia  deSevilta. 

•Hieres  nemorias  de  loa  aanuw  patronoa  de  Se- 
villa. 

aCloUeo  mero  i  la  ConoepeloD  de  Maria  San- 

lisima 

•  Siete  soiictos  á  Marta  Sanlisima  v  n  diversos 
sanie». 

•Respuesta  en  150 quintillas,  digo(sj0) redondillas, 
h  una  pregunta  de  una  criatura,  dando  Iweves  reglas 
de  oración. 

•Ramillete  de  vlrindespara  ana  crialnra  recaen  en- 
trada en  religión. 

«Estos  tres  últimos  no  se  Imprimieron  en  su  nom- 
bre, como  otros  muchos  que  dió  i  la  estampa ,  á  su 
costa,  repartiéndolos  con  el  cargo  de  an  paler  noaier 
y  lina  jve-maria  por  las  ánimas  beuditas. 

•  Escribió  diversa»  letras  en  alabanza  del  Sanli- 
simo  ;  de Haria  Santísima,  Natividad  ylli  vos,  i]ae 
se  canubao  cada  aüo  en  las  iglesias;  y  en  particular 
para  que  loa  nifiossdaesde  la  catedral  eantate»  en 
las  pascuas  y  octavas. 

(CN«ato  Saai/eára:  Aétcioiie*  US.  á  la  titbUoteca 

—  *  1472.  A  mayor  gloria  de  Dios.  [  Ly- 
rica  I  relación,  |  de  la  liesUi,  |  que  la  Illus- 
trissima  |  Hermandad ,  |  qve  siempre  ferro- 
ron  I  assiste  al  evito  |  del  Santiss.™»  Sacra- 
mento, I  en  el  Templo  del  señor  San  Cle- 
mente, I  Saj^rario  de  la  Santa  Palriarchal,  y 
I  Metropolitana  Iglesia  )  de  Seoilla,  |  hizo 
en  aecion  degraeiasde  la  t  célebre  victoria, 
eon  quefauoreció  Dios  nuestro  Señor  las  | 
Armas  del  señor  Emperador  governadas  por 
el  señor  Rey  |  de  Polonia ,  y  su  Alteza  el 
sehor  Doqae  de  Lorena,  eon  f  tra  el  poder 
Otomano,  teniendo  sitiada  la  |  Plaza  de  Vie- 
na ,  este  año  de  1683.  |  Con  licencia,  l 
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Impresso  en  Seuilla  por  luán  Francisco  [de 
Blas,  su  Impressor  Mayor.  Afto  de  I68S. 

4.'-ii  h.-»lgn.  A-F.— Pon.— V.  en  b.-Ded.  íl  dein  y 
eakiláo  de  SaviUa,  seseriia  por  el  Mat,  sin  fecha.— v.  en  b. 
— T«lo.-p.  ea  fe. 

—  •  1473.  A  ntayor  gloria  de  Dios.  [ 
Exortaeion  )  a  la  piedad,  y  magniñcencia  | 
sevillana,  por  la  necesidad  de  la  obra  1  de 
la  Insigne  Iglesia  Colegial  de  mn-stro  Señor 
San  Salvador,  de  la  \  muy  Noble ,  y  muy 
Leal  Ciudad  de  Sevilla.  (  Escriviala  |  dedi- 
caodoiaal  qve  leyere.  |  D.  Alonso  Martin 
Braones. 

4.*-Sh.>4Í|n.A. 

BRAMON  (br.  rnANCisco). 

1474.  Los  sirgueros  de  la  Vii  gen  sin  ori- 
ginal pecado.  Dirigido  al  linio.  Sr.  D.  fray 
Baltasar  de  Covarrubias,  del  consejo  de  S.  M.. 
obispo  de  Meehoaean ;  por  el  Br.  Francisco 
Bramón,  Conciliario  déla  Real  Universidad 
de  Mcjirn.  (Armas  del  obispo.)  En  Méjico, 
con  licencia,  año  16ü0. 

8.>—  .  aiis  S  de  principios.— Lie.  M  «ar^néa 

df  CiLMljlc/ir:  Mójic(i.ísKiirroir,5i.  -Lic.— Erral.-Aprob. 
de  fray  Virtonano  de  Eíinir,  frjncisratu) :  Mé]ico,8  Diriomhre 
tein.- Otra  de  Fny  Gonzalo  flormi.<:ili,  .lyosiino  :  Ib., 
Febrero  Kiíí).— DcJ.— PrAI.— Vcrsir;  laudatorios.— Sonólo  y 
redondillas  del  Dr.  Rodrigo  Muño?  —Soneto  del  almirante 
Andrea  UriL-Soeelos  i*  1».  Fraaciico  de  Caevas  Jirón  y 
na  reliffioso. 

r.i  ana  especie  de  novda  pastoril,  cntieUjida  an  piaia  j 
Meno.  B*tM  te  earabean  can  los  aontferes  pasiofllcs  4e 
MaraUda,  AaMso,  Paintrio,  «le. 

BRANGALASSO  (na.  luuo  antohio). 

1475.  Labirinlo  de  córtc,  con  los  Diez 
predicamentos  do  cortesanos:  dos  libros,  en 
los  cuales  están  comprendidos  todos  los 
bienes  y  males  que  pueden  y  stielen  acon- 
tecer en  las  córtes  de  príncipes  á  los  que  las 
siguen;  y  se  dan  diferentes  modos  de  salir 
felizmente  del  labirinto  para  gloria  de  Dios, 
y  con  honras  y  riqncxas  del  mundo,  como 
también  para  fundar  una  Cérte  Real.  Con 
los  avisos  nt'ci  síuios  para  ganar  y  conser- 
var la  gracia  de  los  incsinos  príncipes,  y  to- 
dos los  géneros  du  personas  que  en  cual- 
quiera roauers  tratan  con  ellos:  resumidos 
de  los  autores  católicos  políticos  que  hasla- 
gora  han  escrito  m  materia  de  estado  y  de 
buen  gobierno;  por  el  Dr.  Julio  Antonio 
Brancatasso,  sacerdote,  natural  de  la  ciudad 
de  Tursi...  En  Ñapóles,  con  licencia  de  Su- 
periores ptMT  Juan  Bautista  Gar^oy  Lucre- 
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éio  Nucct  emprM0f68 ,  uño  de  nuestra  sal- 
vación, 1609.  (Ál  fm  dd  Laberinto.)  En 
Ñapóles ,  por  Juan  Bautista  Gar({auo  y  Lu- 
crecio Nucci  a&o  1609. 


4.*-it0  pt.-liM  «IHn  fittf icniMiM  4t  la  clnaa  nma 
^■ta  folladM,  y  MI  «n  fUlot  SlOb  ora  d  mim»  mm- 

brete  al  0o. 

Lo?  principios  del  •  l.jbirlnto»  componen  ^  p.  y  rompren- 
ilcn  ano;  •  Aviaos  pan  el  (risUaoo  lector»,  la  labia  de  loi 
rjp:lu!c>i  >1e  dii-tiú  .  LabirinlQ»  y  <»  lO  «PlrtlOMettOt»,  J 
U  ded.  a  Joao  Lnii  Mormile. 

«Avisanios  al  lector  que  liemos  rompaeslo  hasta 
agora  diez  libros  en  materia  del  buea  gobierno  ,re- 
dnciilos  en  dos  lomos ;  el  I.*  es  en  Utíii,  que eoaüe- 
Moebo  Itbrot,  y  este  2."  tomo,  impreso  en  ronince 
(fie  tsf  lo  escribimos  desde  el  tiempo  que  dos  Teces 
nos  cupo  (\si;ir  fii  la  córle  de  S.  M.  <".  en  el  rspacio 
dfl  mucbos  a&os,  eu  tiempo  del  rey  0.  Felipe  11  y  III). 
fl«rtl0M  do6  llbtM  wlaaiente,  eai  saber:  el  iLabl* 
rinto  de  corte»  y  los  «Diei  predicamentos  de  corte- 
sanos.» pensábamos  escribir  también  la  «.Vpoloüia  de 
cortesanos*,  qae  lareaertMKNá  otro  lienvo  ai 
fuere  servido.» 

TABLá  BIb  UtiaiSTO. 

Cif .  L  KcUfnM  las  ptliadaa  f  aa  t 


Csp.  u.  Halas  qoa  mtniam  laa  ritaaaa  y  la  pil«nia. 

Cap.  m.  Civsa  it  la  Msitaa  de  les  prlfadaa  y  desvs  dls> 

privaaias.  37. 

Cap.  IT.  Cómo  a  ueeriario  qoe  haya  prifSdas,  aaaqne 
lodos  entlcadaa  f aa  al  •LaMriaia  da  odne*  as  aay  paliin- 

so.  4r..  . 
Cap.  V.  atIsos  i]«e  bsy,  y  Badas  para  escapacaa  del  «La* 

birlólo  de  corte.»  Vi. 

Cap.  VI.  OecMrase  cuil  sea  la  oaturalexa  de  los  rejes,  y  se 
éM  BHMkaa  avisas  aacasarlaa  pan  salir  fcUinsata  del  «La* 
bínala  da  eárla.*  81. 

Cap.  Tii.  DecMiase  qnécosa  es  privaosa,  y  caiotasftaeisa 
lay  deltas ,  y  calles  son  dnribles  y  cniles  oo.  NS. 

Cap.  Mil.  Uclicrrnsa  los  privados  ili'  loriuna,  t{at:  usando 
ilí  prudencia  pol ¡til  .1  y  rrisllan»  p&caparoii  del  .Labirinto 
de  rórlC',  j  <^f  iHinad.i  rncrun  ca)pliudu!>  al  impcriu  y  pri- 
naia  del  noado.  con  honra  de  lilos ,  provecho  de  si  nesao 

y  da  lea  reyes  y  tas  súbdiios.  hh. 
Cay.  u.  Traía  para  rondar  un.)  ciSnc.  Iteal. 

TAIU  se  MS  DUZ  PREOlCAatXTOS. 

Cap.  I.  Rey  y  priTade,  giado  1.* 

—  n.  Reioa  y  deodos  de  la  saagre  ReaLlOi. 

— 111.  Cortesanos  y  criados  de  ta  Real  Maitalad.  ti. 

—  rv.  Ministros  supremos  de  Ii  Real  conwa.96.  * 

—  V.  (iraiidt"<  y  íeftores  ili'  titulo,  m. 

—  ir  |>upIi|>is  ,  nnbirs.  i-;iballoros  y  bidaltaS.  <T. 

—  va.  Ki'lesiistícos  y  leligiosos.  7H. 

—  VIII.  Pretendientes  Dainrales  y  extranjeros.  tO.">. 

—  ».  itcfoeiaalesy  enbajadores  de  principes.  lU. 
>'S.llatoaa»  estadas  y  saiaifos  saletas  I  b  Real  «arana 

aaa  pttHca  aetoMclea.  <  V. 

—  II.  Ceaiemelon  de  Is  privansa  del  Ray.  187. 

—  \ii.  ron<pnracion  de  la  risa  y  grandeza  delprinda.BB. 
1.a  ded.  es  Kenealúgira  i  estilo  del  tiempo. 

Esta  es  una  obra  dr  taracea,  »al|iir.(d.i  i  iiniinuann'Bte de  ellas 
j  testos  latinos,  qoe  rnrtan  la  ccirricnii-  o  liilo  del  disearso. 
Las  Bis  de  las  doctrinas  son  triviales  ,  peni  no  obManie  ,  el 
áster  saele  paaer  de  sayo  alíanos  qae  otros  peosanientos 


El  lenguaje  es  de  lo  mis  chapurrado  <\ac  se  lee  en  moldes : 
abunda  en  voces  peregriujs  y  en  íra.ses  no  corociilu»  en  la 
lenguado  rjslilla.  h.i^l.i  ;j  ri/rij'.  i:  m  khi  ri'sulir  c  irri-„"ilir 
délos  verbos  da  al  l»r.  iiia:uaiaí.sii  harto  cn  que  pecar  con- 
tra los  preceptos  mis  ll,imis  de  la  gramática.  >o  hay  necesi- 
dad de prodocir ejemplos :  por  donde  quiera  qoe  el  libróse 
akn  aallai  laégo  i  los  afos. 

■■Biedla  da  leda  esta  e^,  aaia  libra,  al  qaaiaaga  pa> 
elaada  pan  leerla  aaa  la  plasta  aa  la  aaaia,  sa  la  daiaift  da 
prestar  aigaoa  otn  earloslAsd  qit  apaalar»  ya  en  paniaa 
morales,  políticos  y  econdnicos. 

pimilf  i  l  autor  cita  iiifiio;  y  escribe  in;K  r.irriJo  es  en 
la  .Traza  para  fundar  un:;  rnr'.i'  Itr.iU  i;ut' csHiupi  al  tln  del 
•  Labirinto. ,  pj¿iiias  '.••-I  l'i  ;  .íuüi  si'  icen  rau\  diHcrctosdo- 
camenlos  acerca  de  la  localidad  del  asiento  de  la  c^rte  ,  su 
salubridad  en  aire ,  agaas ,  alimentos ,  etc.  Itecomieoda  alta- 
Bsnie  la  líapieta  y  baeaa  poUcia  da  los  paeblos.  Este 
eapitala  enpleia : 

•iDo^  rosn.í  son  necesarias  para  fundar  cortes,  es  á 
sal>er,  aire  saludable  y  inanteoimienlo  bastante...  y  ia 
gente  tal  será  sana  ó  enferma,  de  larfla  ó  de  eoru 
vida,  ooiiforme  fuere  el  aire  que  espira,  respira  y 
traspira ;  y  conforme  la  cantidad  ,  bondad  y  calidad 
de  loa  maiiieiiiBieiitoe,  eie.a 

En  la  pág.  [(¥'>  estampa  el  sipuicnii'  pi.Mii-ii.>lii 
«La  boca  de  cada  hombre  puede  comer  cada  afio : 
Trige.  6  banegaa.— Caree,  llbrae  IM.— Peseede,  H- 
bras  70  —Vino  ,  n7uml>res  100.— Aceite  'ihras  '0. — 
Queso  y  otras  cosas  de  leche,  libras  80.— üar.a  de  pe- 
lo y  de  pluma,  libras  50.— Vinagre,  asombres  1i. 
— Arrost  libras  40.— Legnmbrea,  media  hanega.— To* 
ciDo,  libras 94.— Miel,  uonbrei  S.— Fmia  «eee, li- 
bras 70  —rrina  fresca,  librM  100.— Sil,  ttM  kllMg». 
Lefia  y  carbón,  4  arrobaa. 

»Lo8  Jámenles  qaleren eada  aneen  eada  alio 40 
lianegas  de  cebada,  uno  ¡mr  el  otro,  que  comen  mé- 
nosymás.  Paja  u  lieuu.4Ü  arrobas  poco  másóménos.a 

De  estas  y  eaaia  asías  abaenraclaaes  abaada  lada  sala  ca- 
rioso tratado ,  en  que  se  representea  las  especies  qae  en  aslaa 

últimos  tiempos  ban  desmcnatado  y  atildado  tan  nqaMta* 

roi'tiio  los  cc!)i!onii>lis  modernos. 

«De  QO  saberse  el  niimero  de  las  alma^  que  hay  eo 
la  edrie,  y  per  m»  ealenbr  k»  qnepaedea  guiar  eadn 

año,  asi  las  bocas  ciertas  y  ordInariiB  como  las  ex- 
traordinarias, nace,  entre  otras  cansas,  la  penuria  de 
los  maniMtaítentos,  cap.  ix,  p.  105. 

•Haya  comercio  flaneo,  mercados  y  tratos  librcf, 
y  no  cargados  de  aleábalas ,  para  que  de  por  todo 
acnda  ii  vituallar  la  córte.  ib.  109. 

»Eo  tiempo  de  romanos  Espaüa  no  tenia  \iñas.  y 
con  mueba  diaereeioo  aqoelloe  gratiiiiBee  MBoree 
del  mundo  dieron  ün'nria  que  las  plantasen  entre 
ciertos  limites  y  di-iritos  para  que  no  ocupasen  la 
labranza  necesaria  de  los  panes.  Y  el  emperador  Oo- 
miciano,  para  granjear  la  nilaotadde  loa  españolea 
que  se  lo  pedían,  coneedl6  liceocii  ^  de  por  lodo 
pudiesen  plantar  viliaia.  Ib.  p.  100. 

BRAVO  (P.  BABTDlOIfi). 

1 17n.  Thesaurus  verbornm  ac  phrasium, 
ad  oralionem  ex  hispana  latinain  eííiritMi- 
ilaui  et  locuplclatidam.  Auctoro  Barlhulo- 
mfo  Bravo,  de  Societate  J«8U.  Bae  postre- 
ma edítione  non  módica  verborum  ac 
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phrAsiam  accessione  auctus,  quQ  asterisco 
notantur. *  (Escudo  con  el  Jesús  de  la 
Compaíiia:)  Aüo  Í6i8.  Cum  liceolia,  ex 
officíns  Hieronymi  k  llurillo. 

4.*— 384  pi.,  tin  8  de  prlaelpiot.— Lie.  del  Canteo  ti  p»- 
dra  Diego  d«  Poi«dt,  i«uli*,  P*^  iBffiair  f9r  pnt 
f«  •!  Ilbn  laliMiido  da  TtMir»  M  fUn  Btiw :  MadHd. 
l.'lnIftfMI.— M.é«lpr*«tnel»l  déla  Canpaflf*:  Vailtdolid, 
16Ntyflt8l«.-TiM,  4  4minvedUpHe|o:  Nidnd,  t4  Seiien- 
lreMl8.-Fe  dí>  trai. :  Valladolld  ,  i  11  de  SgOilo  dr  1618. 
Ded.  del  padre  Iir.i^u  i  Baltasar  d«  Céspedes,  caiedriilco 
it  TtMet  de  SaLumncj. 

£(  uoa  picia  eleganle  que  honra  no  mino*  el  kaen  gusto 
del  padre  Braro  que  el  coraion  é  Ingenio  d«l  aMalro  Cés- 
pedes ,  de  quien  ,  enire  otras  cosas ,  dice  ; 

•Qua-  du;e  res  (incipit)  liominum  sibí  ánimos  consi- 
llare  |iluriaiuin  soleiK,  ad  eosque  amandos  in  qui- 
bMS  ilicdaDi,  Tebein«nter  alliceK,rscclícns  qua*. 
dimtfoetriticratío,momniqaesQaTltas,  ba^c  quiüem 
anibae.  pia^slanlissíme  Céspedes,  íta  me  ailjtiuxei  mil 
Ubi  quo  (lie  in  ísU  urbehospeicnmessem  bunam  dici 
pcrtcm  lecan ,  nimint  cum  aniaii  mH  v«1iipiat«  po- 
sul;  nihiluiniilii  vi  li-atar  accidere  posse  conjunc- 
tius,...  De  moruai  suj>iUte,ut  omuinoiiou  Uctam, 
loKr  celeras  virlulcs  luas  pnedarai  el  ettmias, 
iaurt  qntdem  in  le  hwuoiiaicai ,  qua  ta  stagali- 
ti  ina  pradentia  eam  ee  dociriMB  genere ,  qoam  in 
isto  celeberriino  salinalirensi  G}inn:isio  suinma  cum 
leuda  proQicris,  otirabililer  cunjanxisii,  al  qui  ad 
omiiMi  limMititaiem  bananlortbw  Hierte  jafeeio- 
teiB  erudias  adoicscemes  ipsos  quam  oplime  iuror- 
neti  non  minus  exemplo,  quam  toce,  ut  a  le  uuo 
parker  ilü,  ci  humauíiaiii  docirioaiB  eapiaat,  ei 
Lomauitaiis excmpta,  ele.» 

Por  la  dedicatoria  cootu  ser  ésta  la  i.'  impresloD.— Prefa- 
cio: Reiaa  en  él  igual  elegancia,  seso,  gusto]'  cooiinidad.  Sin 
haMar  •eftaladmeate  de  los  vicloi  de  los  vocakolarios  prc- 
•eiaetee  de  Paltiela ,  Lebrija  y  Sasebet  de  la  BaileMa,  pea- 
den  la  saaa  occesMad  qM  et  lea  Mebee  aáoa  mu  babia 
ejercido  el  atgisierie  eolafea  padeda  tojereetad  ettadloia 
in  un  Diccionario  de  rorreipondencia  casleltaDa  Ulioa.  Por 
esla  can<]  emiirendió  el  presente.  En  este  prólogo  no  l  ay 
ttjib  ([Jl'  LlL'MMiAr.  Merece  decorarse  todo.  Ad  fvrmaníum 
i^tum,  elofiuMítitmiu*  eomftftndémt  uUtU  wugk  fUt  pum 
»  aae  de  fea  BMlaas  lliMafiae. 


en  Toledo,  en  casa  de  Miguel  Ferrar,  qae 
sea  en  gloria,  a&o  de  1572. 

4.»— 4  b.— 1. 1. 


BRAVO  (chistóbal). 
4477.  En  este  breve  tratado  le  eontie- 

nen  dos  cosas  muy  notables :  la  primera  es 
sobre  el  inarlirio  de  un  devolo  religioso  de  la 
órden  de  Sau  t  rauci&co ,  el  cual  fué  marlí- 
riiado  en  Francia  entre  loa  herejes  de  una 
ciudad  que  se  dice  Macón.  La  segondaeaun 
castigo  que  hizo  Nuestro  Señor  en  un  mal 
hoiubre  que  quiso  sacar  una  religiosa  <lc  su 
órden.  Lteva  al  cabo  uuos  versos  puestos 
i  lo  divino  sobre  aquella  letra  que  dice :  t A 
su  albedrfo  y  sin  órden  alguna.»  Agora 
nuevamente  compuesto  por  Crislólial  Bravo, 
pñvado  de  la  vista  corporal,  natural  de  la 
ciodid  de  Córdoba.  Impresso  con  licencia 


ilettfe  congregacloa, 
Tateme  eompaQla, 
SeSerea,  leaAaieeetoe. 
T  aabrdlt  «a  cele  dia 

Un  cato  de  admiración. 

El  lefondo  Meato,  dd  eaaiaando  de  la  moiija,  Matieau  : 

De  can  de  adailractee 

T  provechosa  doctrina 
Ot  cont.-iré  roof  alna. 

Culi  Li  ^tM-:ii  y  bendición 
De  la  majesiad  divina. 

Bale  eaae  lieaeS  aer  ei  de  Ltiardo  el  BiiodlaBie.  Beame* 
rado  el  caballero  de  ona  nonja ,  va  aaa  aedMi  aararia  del 

conveoto,  y  battaodo  la  paerta  abierta,  se  ntrdea  la  Igletia. 

donde  l).iiun  unos  rmierales  ;  prrguntai.d  i  quien  vn  rl 
mucrin,  te  i]ij<>ri)ii  su  nombre  de  él.  Sale  despavoridu  de  la 
Iglesia,  y  .is.iltjnie  dus  mastines  negro»;  di'QendCAr  con  la 
espada,  entra  eo  tu  cau,  cacóla  el  caso  i  los  criados,  sobe 
i  un  corredor,  ve  deideM  oiie  vw  lee  periei,  qae  aeMcrae 
7  le  despcdazaroR. 
La  iloaa  eaH  ce  cearlebw  eeceallaboe. 

BRAVO  (CRISTÓBAL). 

—  *  Í4T8.  Relación  |  cierta,  y  verda  | 
dera ,  sacada  y  aivstade  j  de  los  autos,  e  in- 
formacio  ante  Aluaro  Fernán  |  dez  de  Ci*r- 
doua  Escriuano  publico,  y  lurado  {  de  la 
Ciudad  de  Granada,  en  razón  de  la  temí 
pesiad  que  vuo  en  U  dicha  Ciudad,  Martes 
en  I  la  tarde  S8.  de  A|(oato  deste  Afto  de 
1629.  dia  |  del  Bicnaueturado  S.  Agustín, 
desde  las  dos  |  de  la  tarde ,  hasta  his  seys 
huras  de  |  la  misma  larde.  |  Recopilada  por 
Christoval  Bravo.  |  Con  llccneia,  en  Gra- 
nada, por  Bartolomé  de  Lorencana.  |  .\Ao 
(un  buen  grubadito  de  S.  Afsusliu)  16¿9. 

FÓU-S  b.-aln.  I. 

BRAVO  GRAJERA  (l.  ooaiALo). 

i  170.  Breve  discurso  on  que  se  modera 
la  imeva  Orllu>gra|iiiiade  España.  El  L.Gon- 
zalo Bravo  Graxera  lo  dedica  al  6r.  D.  Lo- 
renzo Ramírez  de  Prado,  caballero  do  la  ór- 
den de  Santiago,  del  Consejo  de  8.  M.  en  el 
Supremo  de  Indias ,  y  su  Junta  de  Guerra 
y  en  el  de  Cruzada,  y  Junta  do  competen- 
cias, y  media  Annata,  etc.  Con  licencia  En 
Madrid,  por  Francisco  Martínes.  A&o  H.DC. 
XXXIÜI. 

8.*— 42  pí.  rts  — Aprob  de  fray  Francisco     Snrij  • 
«A.si ,  por  lo  que  vo  deseaba  esta  dut  ia  enseñanxa, 
cuerda  y  erudita  mn  eccioii  ,  cuino  pur  babérmelo 
mandado  el  Sr.  D.  Francisco  Anloiito  de  Alaroon ,  del 
Consejo  de  S.  M.,  coo  sumo  gusto  lei  este  tratado  «a 
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MteM  de  la  ortognfla  española ,  domle  en  pocns 
nagiones ,  concisas  palabras  y  sastancbles  ra/oacs 
nofitra  el  autor,  no  sólo  que  erurJitamenlc  es  doc- 
to, sino  también  que  el  celo  de  su  religión  ,  el  amor 
asa  patria,  y  la  honra  que  pretende  á  su  nación,  et 
tan  grande  que  no  permite  la  ofendan,  ni  añadiendo 
átttidioouuiu  letra  ni  qnilándoie  una  sílaba.  Po- 
demoi  dedr  que  en  wa$  man»  (del  autor)  eeti  la  vida 
(le  nuestra  lengua ,  pues  la  libra  de  la  repentina 
muerte,  que  los  inventores  de  la  nueva  ortografía  la 
preiendea.— i  oiiveiito  da  San  BasiUa  da  Ibdild,  eaS 
de  Agosto  de  1654.» 

Dedicatoria: 

«Vara  eontaner  la  oriograna  de  aignnos  eiuditof 

destns  lit'tnpos,  inns  qno  no  para  di'shacerla  del  todo, 
lopreseulu  (el  Discurso  de  la  ortografía)  á  vuestra 
leioria.  Contienda  ee  leve  en  la  apariencia,  y  daalca- 
aa  «fadiaioa  en  laaastauda.  Soa  la»  «ocas  el  «nsif» 
del  aeatido,  la  ortografía  el  veitido  de  lai  mea,  da« 
cente  es  <iue  se  v¡>'.an  Ls  letras  (voces?)  con  aiíñoy 
propiedad.  So  es  mi  intención  conseguir  en  este  asun- 
to, baala  baeer  «laa  ea  él  repaim  loa  antaadMas, 
poniendo  en  dlipota  la  materia ;  porque  no  noa  lleta 
la  desatención  de  eaeribir  í'in  cuidado  al  vicio  de  es- 
cribir con  descuido.  Bsordínariu  dejarse,  no  averi- 
guar al  orifpn  á  las  vocea ,  hacer  jueces  de  la  eseri- 
lara  i  los  labios ,  prefiriendo  lo  fidl  ft  le  meKw.  A 

esta  causa  veo  ahra/nla  con  k">Iu  la  ortografía,  que 
pretendo  que  se  vuelva  a  censurar ,  para  que  viendo 
las  manea  coa  qaa  aa  asía  discurso  se  examiiu,  ú  la 
aprobación  que  á  ellas  diesen  los  doctos,  larefor- 
■a  ó  su  ceusura ,  la  aprueben...» 

Sswiasaeiieiit: 

■Algunas  personas  eruditas  desloa  tiempos  con 
desea  de  enmendar  la  ortografía  y  reducir  lo  escrito 
á  la  praamiefada,  han  hiiredactda  ^r  ley  en  la  len- 
gua caslell  un  íjtie  se  escriba  siempre  con  las  letras 
que  se  pronuncie.  Confieso  que  i  los  principios  no 
me  descoaieatóesta  aovadad... 

•Tengo  por  mnv  necesario  caaservar,  laqneaoUs 
pronunciaciones  8ntiga.ts  ni  todas  fas  vocesdennes- 

tros  m;ivur<'>...  á  lo  nn'iiüS  conservar  su  noticia  t'ii  las 
gentes,  )'  que  se  sepa  en  ia  forma  que  pronunciaron 
los  antigaos...  Bulos  haoeeses  pai6  tanto  este  cui- 
(IjiIü  .  ti  ie  deseando  algunos  introducir  la  novedad 
que  en  Cspaíia  no  se  les  ha  ptruiilido,  escriben 
como  pronunciaban  las  pasados  v  proimncian  como 
losprt  scnies ;  como  en  esta  palabra  roy,  que  pro- 
nuncian roa,  y  se  escribe  rtfjr  ..  Con  que  consiguen 
ao  perder  aquella  útil  memoria,  y  saber  la  diferencia 
qae  ha  ido  con  el  tiempo  haciendo  la  prouunciaciou 
CB  sa  Iciqpia...  En  la  palabra  eJire,  qaa  ascribiéndo- 
sa  coas  la  dejan  do  [troauticiar,  y  sólo  pronuncian 
ebV.sla  qoe  lesembaruce  á  la  pronunciación  la  r>- 
eiiiara;  paiqne  al  aso  común  del  hablar  no  puede  v^- 
aoiarse,  pero  ta  pronanciacion  da  loa  pasados  íac  l- 
mente  w  ignora  si  en  lo  escrito  aaaa  eouam.» 

BRAVO  (BR,  jcanK 

•  I4H0.  (E.  de  A.  I,)  £1  vellocino  dora- 
do: y  |  la  historia  deli  orde  del  Tason  que 
primero  compaio  en  versa  |  Latino  Alnar 


ro.  I4S 

Gómez  sefioi-  d'  Pioz.  ^c.  Tradozido  agora 
nue  I  uamente  en  muy  elegante  prosa  Cas- 
tellana por  el  Bachiller  |  iuau  Brauo  noaes- 
tro  de  los  pages  de  la  Emperatriinra  se- 
ñora. I  Dirigido  al  muy  alto  y  rauf  podero- 
so Principe  don  Philip  |  pe  su  hijo  y  señor 
nuestro.  |  Con  Priuilegio.  ]  Assi  mismo  el 
sumario  dios  cathotlcos  reyes  do  Femado  y 
I  dolía  Ysabel  eoh  tomada  d'  Granada  y  d' 
otros  pueblos  q  va  j  lorosamí-le  coquistaro. 
Sacado  de  la  obra  grade  de  las  cosas  me  \ 
morablusd'  España  q  escriuio  Lucio  tnariueo 
Siculo :  i 546.  {Al  fin.)  Fue  impressa  la  pre- 
sente ubra  en  |  la  imperial  ciudad  de  Tole* 
do  en  casa  d"  Ju;í  de  |  Ayala  acabóse  a.  xx. 
yiiij.  días  de  No  |  uiembre:  año  de  Mili  y 
quinic  I  tos  y  quarí>la  y  seys  |  a&os.  (B.-G.) 

I.*— lath.— I.  j.—sign.  a  n.— I'iiri.  — iioails,  íii  encama- 
d«y  aesro.— T.  en  b.-  Pnil.  tndaclor,  4lri(ido  al  pría- 
cIpeD.  Felipe.— Tetio  de  El  Vellocino  dorado  (tí  h.J.-Porl.- 
rrdaiis  del  Senario  áe  los  nejes  Caatticei.— Testo  ieea  grab. 
ra  mad.i.'-Tibla  de  aales  eltat.— Rola  ■nal. 

I.a  pnrt.  del  sumario  de  los  Reyes  C.aMkoi  dice  : 

Suniai  io  (le  U  da  |  ri.«siiiia  vida :  y  beroycos  he  | 
ctios  da  k»  cMlioliooa  reyes  j  don  Femado  y  do&a 
Ysabel  |  de  iauBorlal  rosaioria.  Saca  |  do  déla  obre 
grande  de  las  |  cosas  mernoratiles  d'  España  |  cotn- 
puesla  por  el  inuy  do  j  do  varón  Lucio  mart  j  neo 
aléale  Coro  j  aista  d*  su  laa  |  gestad. 

BRAVO  ^OK.  jua.n). 
1481.  Joannis  Bravi,  petrafltani,  doetoris 

Medici,  et  Scliol?  Medie?  Salmanticensis 
publici  Professoris  ,  in  Ilippocratis  Prop- 
nostica  commentaria.  Ad  Philippum  II  Oa- 
tholleiim  Hispaniaram  et  Indiarura  Regcm 
potenti»simum.  (Sus  armas.)  Salmanlie^ 
aptid  lippedcs  MiithioGastij,  1579.  (/tí  /in.) 
Salnianlic<;,  apud  lloredos  Malliie  Gaslij  1578. 

H.'—~,F¡t\  ps.  <ls.,  más  R  tic  prinripíos,  j  al  Qn  1"  de  labia. 
— Priv.  al  [If.  DraTo,  cttedrilUo  de  medicina  en  la  nniicrsi- 
dad  de  Salanuaca ;  Madrid ,  14  Jnaio  1577.— Ipigrana  latll 
n»  de  Hcieodo  Saavei  de  SoUa,  lalaaaaqalnab— Dedleaterls : 

cIa  ludia  auruiii  el  t;L'iiiiii.T  libi  .isporlaiitiir  :  ex 
Sicilia  et  Uelica  equi  ferocissiini  afteruntur :  Ex  Afri- 
ca, leanesat  siraebio  eamell :  ex  Cantabria  asa,  lérmai 
et  hasi.iv  ex  Valenlia  et  Ralcarihns,  r.indidiaslass 
cera :  ex  Galia  Uelgica,  tormenta  xrea,  lioea  8a|ial- 
lectilia,  et  aalea  palebarriatt,  plaaaqna  Regla  ad- 
valittMar». 

•Nan  tanlnm  ex  anfrersa  Híspanla ,  Italiaqae ,  et 
Gataianin,  seil  clinm  i>\  Noviorhis  terris ,  el  Peru- 
ne  lagionibus ,  singulis  aouis  quamplorirai  adolea- 
centeaadeaplaadam  ingeaii ,  et  naotaai  et  daetrla» 
cultum,  in  eam  (clarissimalotius  orbis  Sal  man  ticen  si 
Academia)  cooveuiuot :  propter  ex  quid  virtuie  ful- 
gees,  rallgiaae  et  piálala  lalegn,  |aN  ao  laglba* 
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»<|n3,  Miisartlin  Iocup!os  ,  rollcpioriim  (üvrs  ,  a-i  i 
leilililale  foicunda  coeii  cleinens,  x-diliciis  piilchra, 
el  virorum  in  onaini  disci|<liiiaruni ,  ac  viriutuni  ge- 
nere iincstaiilium  niuliituiliiie  Instrucu»  beneque 
órnala  apud  oinues  perpetuo  til  habltt,  ele.a 

Bffat.-Pr4l. 

BRAVO  DE  VELASCO  (o.  manüel). 

148á.  Júpiter  y  lo,  al  Excino.  Si*.  D.  Ma- 
nuel (lePofiseca  y  Zúuiga,  eonde  de  llon- 
teiii  y  de  FuhiUos,  por  D.  Manuel  Bravo  de 

VelaRco.  Con  licoiiciii ,  pii  Salamanca.  {Al 
fin.)  £u  Salamanca,  por  Diego  de  Cosió»  año 
de  1641. 

«.*->«»  k.  (]*  rti)laelon.-Pi«c«l«a  i  la  okn  110111114  de 
ftffo*  «MOHMiliMt.  4e  Ik  Aoioaio  M  CiMtlio  Unná- 
bal.  n.  PraocliM  NaMoaitfd  MMo,  O.  Colotlo  it  DltM. 

D.  Jujn  Anioniii  Conz^ilei  Allumlnao,  tt»j  AloiMO  Lron,  ! 
1).  AliMitij  df  Stilí.N  .sujrrz,  ().  Anlonio  Rodiigaet  Varilla*, 
O.  Krancbi o  l'Uj{3  Ki  ijiiri,  II.  Juhan '!>  Zaiaüu  >  Arguellrs, 
D.'  >l-<ru  Mlniiilj }  0.'  Jacinla  Niitlutiado  de  Monruy, 
D.  FraniiH-n  de  Zamora  Matqoct,  L.  TOBU  Í9  TQIori8.7 
fray  AIodm  Pcrri  ScnOao. 

Ea  el  prti. .  baUanie  el  aotor  de  m  poaoo  alea,  dice  v$ 
toa  aoyat  afl*»  mr  diei  j  ooeit. 

El  ftem*  cali  n  octana.  Eaftaia: 

Arl  aorbe  aur  Bgae  coraaada, 

Pmlasgia  ilf  Kdropa.calredie  friego, 
P«  lopla  ant'gtta  ;aer  edi'bnda 
Do  loaco  ctara  pee  al  Mrtll  rtofo... 

BRAVO  (fR.  NICOLAS). 

*  1483.  Ufiicdiclina  |  de  F.  Nicolás  | 
Bravo  Uonge  CUIer  |  cíense  en  el  insigne 

mo  I  Hiislcrio  de  Sobrado ,  y  rialti  |  ral  de 
Viillinloliil.  [  En  ([VI-  (rata  la  milagros  i  vida  j 
<li<l  gloi  iuso  S.  Di  Hilo,  Patriarca  de  lus 
Munget,  eon  voa  brcue  |  recapitulación  de 
las  Religiones,  que  le  reconuriMi  p<jr  |  l*a- 
dre,  a>si  monásticas  como  militaros.  ¡  Do- 
dicada  al  glorioso  Padre,  y  |  Doclnrde  la  I(jle- 
»ta  S.  Bornanlo ,  singular  patru/i  de  la  | 
Congregación  Ciitercien^e ,  que  por  e)  se 
Ma  (  ma  comunmente  de  S.  Bmiardo.  | 
(Escud).)  El  S<damaiK'a.  ]  En  la  Im- 
prenta de  Artvs  Tabeniiel.!  AfioH-DCIIlI. 
{Al  fin.)  Cu  &ilamanca,  |  fcn  la  oiflcina  de 
AmisT«beruíel.H.ÍICllÍL 

4.*-tnk.-«l|a.HiJI^IL-l>oit-T.  ea  b.~Taia:to- 
HadoNd.  a  On<ibfo  lOOl.— A^rob.  de  FYaveheo  Caiam :  Vi- 

lljdiilid  ,  ó(i  Si  iicn  t  if  IfilCK-  \'\t\.  al  autor  fior  ilici  afins: 
San  Lurniio,  7  .NiiMtiiibic  l£03.-A|jrflb.  de  frj)  Viilcriaiio 
dr  i-I»plD0S4  :  SjljLiuiua,  ^5  AgoiUo  I6dt.—  Lic.  de  l«  únlro  :  ' 
Mouaslerio  de  l'aljiaeloa.  Í3  lliricnibre  KOJ.-Ued.-  Piól.  ' 
it  IcciAr  curioso.— Verso*  laKlalnríüs  ile  Antuuio  de  Oqarn-  i 
de,  l'rdro  Bravo  do  Soiroaca. ín;  Cabrlet  Trtiiillo.  padre 
tnj  Aofcl  Maariqoe,  padre  frar  Aattolo  do  Vega.— Tciio. 
— Aacihorii  lelraslleoo.  —  Tabla  de  los  aolorei.— Eirak— 
MU  do  coau  oolablea.-4fata  loal.-b.  co  b. 
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BRAVO  DE  LAGUNAS  (o.  sancho). 

iiSi.  Almoni-nla  (li:  villas:  dialogo  de  I.,u- 
ciauo,  traducido  co  vulgar.  Al  Eicmo.  Se- 
fter  Conde  Duque,  Gran  Canciller  de  las  In* 
dias.  (E.  de  sus  A.)  Con  licencia.  En  Ma- 
drid, en  la  inoprcota  de  Francisco Marüues, 
año  1()."4. 

Dedicatoria  : 

•Escmo.  Sr. :  Prnanto  &  los  ojos  de  V.  E.  un  ra- 

míUcle  (Je  dures  que  produjo  Grecia ,  jjrdin  el  mis 
florido  V  aliuiiilunie  de  sahiosy  filósofos  que  rió  la 
antigüedad .  y  compuso  y  grailiiú  i  l  Tesiivo  y  picante 
iof¡e<iio  de  Luciaoo,  aolor  Ueste  diálogo,  bu  tariedad 
y  bellota,  apartada  con  la  dlataBeta  ár  la  lengaa  cu 
(¡iicqui-i!o  psi  ri'.ii.  iIi'sí  iíIu  ¡ó  Martin  neli-ro,  üiipriini'r 
iiiiérprelv,  vulvioiitJulc  de  griego  en  lengua  que  me 
di6  alieolo  para  tradadrlo  en  esslellano;  ooodto  de 

gratule  rieypo  por  la  fidfliil.'íi!  »)iie  se  debt*  i  la  «en» 
teticia  y  pri>|ii<-(lii(l  á  la  frásis  soniellda  al  pincel  de 
la  Iradurrioii .  y  ejeculada  con  poca  dicha  contun- 
mcnie.  Atl  la  liabiera  eonsegnido  yo,  como  be  aoer- 
lado  en  dedicarlo  i  V .  E. ,  que  con  la  Kenerocidad  de 
taiiiiiii  i  :iil.iiiiir.i  l.i  fiumild.id  deale  estudio,  Diiipa- 
rindule  con  el  crédito  de  &u  censura)  con  el  íf\Qr 
de  au  patrocinio.  Ok>s  Kuarle  á  V.  B.  eo  parpéloa 
reticidad  — Don  Saedio  Bravo  do  Lagaaas.* 

Argumento : 

•El  argumento  deite  dll1o|70tecoH|ie  itm  del  mis- 
mo iii  ule ;  en  él  se  l«jrl.i  I.  i;,'unns  ilc  ln>  liV.snros,  re- 
lirieudo  casi  todas  sos  opiniones  ;  escudritiaudo  lo  ri- 
diculo de  sus  setas ,  y  como  1.  s  meNoderat.  cuando 
venden  esclavos,  animales  y  mercaderías,  proponen 
la  Cjtiidad  y  precio  de  cada  cusa,  asi  Lagunas,  coo 
esta  traza  y  ma\or  libertad,  propone,  truu,  explica 
7  rio  cootumbros  j  opiulenaSt  j  caai  loda  la  vida  de 

IstevIoeofaMes : 

.Jú|>iier.  MiTcnrio.  un  Mercader,  riiágora»,  DiÓRC- 
nes,  Üemócrito,  Ulereóles,  Sócrates,  Cicipo,  otro 

aiÓSOÜB. 

Li  Manado  Bravo  do  Lagaais  OS  plnaa  olcfialat  calta  A 

ÍDgcoio»a. 

BRITO  (Pn.  BERNARDO  Di). 

1485.  Priiucira  parle  da  Chronica  deCis» 
ter,  onde  se  oomio  as  cousas  príncipaet 
desle  Onlem  &  muitas  antiguidades  do  rei- 
no de  Portugal.  Anllior  Fr.  Bernardo  de 
BritD,  religioso  6i  cliioni^tn  G.  da  mesma 
Ordeni.  luipresso  era  Lisboa,  per  Pedro 
Cmábeeck,  anno  4601. 

i.'  mírquilb.— 194  ps.  ds  ,  4  dos  col. ,  mis  tn  do  rrinel- 
picis.— Kr.'iit  s ,  con  el  rtlralo  del  aotor,  lodo  ii ajado  y  es- 
culiiido  p»r  P.  Perre I. 

EtU  dividida  cB  seis  libros.  Al  So,  HL  4*4,  UbU  alfabi- 
Uea  de  nateiias. 

BRIZUELA  CORCUERA  (u.  diego). 
*  148tt.  Relación  muy  |  verdadera  de  l« 
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tempestad  y  Ira  ]  raeanes ,  y  temblores  de 

tíerra,  que  succedicron  en  esta  Ciu  |  dad 
de  Sevilla ,  dia  del  Sr.  san  Benito,  que  se 
coolaron  veyujle  y  unu  de  Alargo  desle  año 
dei608.  Gompueelft  por  el  Mees  |  tro  Diego 
de  Brizucl.i  ('urcueia,  Cura  propio  de  la 
Villa  I  de  los  Pozuelos,  en  el  Campo  de  Ca- 
lalraba  por  su  Mageslad,  (  estante  este  ítia 
en  I  Sevilla.  |  Con  un  Roniance  á  la  postre 
del  GlorkMO  Sen  Bonito «  oompuesto  |  por 
el  mismo  autor  on  cuyo  día  acaeció.  |  kho 

ms. 

b.— tifo,  a.— Tit.— grab.  en  mad.— Texto.— cnb.  en 
■MLxCoMkne  dot  romances : 

f.*  El  la  Bát  noble  clp4ad 

Qie  eirlo  J  mío  •«*tnlu... 
Iv>  En  u  «spero  deilerM, 

Eb  Qut  fragosa  «Itrra.^ 

BRIZUELA  (mateo  de). 

1487.  La  vida  de  la  galera,  muy  graciosa 
y  por  gatau  eatiio  sacada,  y  compuesta  ogo- 
ra  nuevamente  por  Mateo  de  Brínicla,  á  pe- 
dimento de  D.  ífiifío  do  Metieses,  lusitano. 
Do  cuenta  en  ella  los  lr;ib!ijos  grardes  que 
alli  se  padecen.  Es  obra  de  ejercicio,  y  no 
méuoe  de  €|ennplo  figuras).  Con  licen- 
cia, en  líarcelnna.  por  Sebaslinn  deConne- 
Uas,  al  Cal!,  i.ño  1603.  (Ü.-N.) 

4.*,  pliego  soclU). 

El  leofuaje  ladiM  ler  la  ekn  mil  aMl|ia  fin  M  rto 
1M:  etcattitc 

BMI  M  «Mu»  M  «piMiM,  Ita»  MmfHIfU  i»  Ut 

^■IMIIIM  itlin. 

DlMflcabanrro: 

Hateo,  dftide  eonsitte 
l»  cnd»  ca  ^ae  os  deieitali^ 
S«Hic»      M  MCrikala 
Lt  vMa  alIfMa  y  MaU 
Qm  n  h  fticta  ptHU... 

—  *  1488.  La  vida  de  Galera  muy  gracio| 
•a,  y  por  galano  estilo  sacado,  y  compuesta 
agora  nueuamo  |  to  por  KLiteo  de  Bizuela,  á 
pedimento  de  Don  YñijjoMenpses !  Lusitano. 
Da  cuenta  en  ella,  los  trabajos  gr.indes  que 
se  I  padecen.  Es  obra  de  exerdcio,  y  no  me- 
nos de  I  eieplo  para  enmienda  de  muchos, 
Aora  i  nunvamete  impressa  en  este  presente  j 
afio  de  16¿8.  (Grab.  en  mad.)  {Al  fin.)  Im- 
presso  en  Incn,  por  Pedro  da  |  la  Cuesta  afto 
de  mil  7  seyscietos  y  veynte  y  ocho. 

4.*— 4  b.  aifa.t. 
Bapicu : 

■iIMSmSS  WMllt«>. 
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BRÓCAR  (JUAN  in). 

1189.  Oratio  ail  Complulensem  uni  |  ner- 
sitateni  habita  iii  principio  |  anni  scolaslici. 
{Al  fin. }  Impressa  Compluli  Carpetauiaí  ia 
officina  I  Arnaldi  Guillelmi  typicn  artia  viri 

I  disertissimi.  Absoluta  nonis  |  Februariis. 
Anno  a  nati  |  vítate  domini.  |  II. Ü. XXI. 

4."-Fróntis.- I.  redonda,  con  nnlas  tnnrslnalcs  <\c  i-nlre- 
dos  gútico,  sin  folijcion.— 8  h.-Kn  el  frrtnli-s  deiilro  de  un 
csadro,  el  cacado  de  armaa  del  obUpo  de  Átila,  que  forman 
cinee  CMllllot.— A  la  nctlt ; 

cAd  perqnam  Reverendum  in  Clirislo  Patrcm  at- 
qoe  amplissimoin  Dominum  D.  Francitcum  Ruis 
Episcopam  Abolenseni ,  «ut.^o«Baes  d«  Braeario, 
Arnaldi  Giiillelin!  niius,  tiumillimnm  rpTereiiliam. 

«Gymnasii  nustri  consuetudo  esi,  clemeiilissime 
Paiar,  at  quot  lannis  panegírica  Oratio  In  coaapecia 
hnjus  a\mx  Ilnifertiuiis  iialKíaUir.  Cqjus  rei  Dego> 
lium  ,  quaai(|uam  Antonio  Nebrisiciisi  Bonaniiii  LM- 
l«raruni  pr:rsidio  incumhit ;  ipse  Itim  rcbiis  <\\w 
magia  proruturx  sool,  inlenlus,  io  altos  liuuc  la- 
borem  rcjioere  tolel.  Qure  illa  la  PraBeeptorrm 
mcuni,  Praccpplor  vero  meas  in  me  rejecii  ..  eic  » 

CrcofM  be  d«  tener  ejcapUr ,  6  extracto  mió  de  e&ia 
mmIm. 

Bl  «ienplar  qtie  teigo  á  la  tlalt  «n  la  B.  CoL,  pefMDfldd 
i  D.PeniaadoCa!«a,;Umd«raaaMalliMliBM«: 

«Este  libro  costó.  1  mrt.  ce  aleda  a.  19.  M  Eoe- 

red.  1534.1 

Ed  la  Colombina  rsU  ahora  eat«  MleU»  el  M  tMM>  da 
Otros,  sb  uluiio  ,  ron  rste  líuil»  (O  (I  fofl*  it  patilBlao: 
OntíMti  tarix,  tomo  ii. 

El  niel»  da  U  «radaa  «i  so  eicalMiaaileBto : 

«Oratio  parcoelica ,  boc  est,  eihortaiiTa  ad  Com- 
piuieusom  Uatvenltaiem ,  b*biu  iu  priocipio  aanl 
scolastiei.» 

Principia : 

«Neme  vcsirum  mirclur...  etc.» 

So  principal  asulo  cs  feeoaeiiar  el  «tladto  del  Wli  y  el 

griego,  y  de  la  gramática. 

Ea  recomendación  de  este  arte,  dice  que  Apíonseboard 
eOO  el  Ululo  rtr  tírjnuliro,  y  uno  f\  gran  Dlúsoíoijue  comcnti 
é  Arialolelet  do  quiso  »er  conocido  con  otro  qae  £i  Grama- 
Ileo  (Jnaal.  T  alade: 

«Nosiris. ..  teinimi  ihus  Ni'lirissensis  nosler,  cul  ñe- 
que iuKeuiiim  deticit,  iiec  doctrina,  «ed  ñeque  rvruni 
osttt  io  candis  ariibos,  cnn  Rbetoris,  aui  Historio- 
gruphi  tilufum  sibi  vendicare  potulset,  grammali 
nomen  non  dissimuUivil.  Qui  aosus.  qnod  ailHoraUa» 
ñus  lile  CatiJS,  novis  pr;vcf[.tis  si¿:ni  poiicie:  ex 
nosira  Blspaoia,  cxierisque  oaiiooibus  Ebrardos, 
PasiraoH,  Aleiaodros,  atqac  allot  Gnmniailsias  ll- 
tcnlom  fundilus  eradicavit.  Qui  si  inler  ens  qnoa 
nonqoim  vidimus,  florutssel ,  non  soluni  libros  eju.o, 
f  eran  diam  imaglnet  eooqalrcrewu.» 

Hablando  después  de  ios  primores  de  la  gramática,  afiadr: 
«Cujas  rei  noiUiam ,  alque  Ipsius  Liogux  (gne- 
e»...)  delle1at4|al  ^««riorti,  qocni  coimBendaia- 
rium  iioslrutn  (al  margen:  •Ferdin.m  liis  Pincianus») 
ulriusque  liugux  perllissimum.  Qui  uiira  ipsas  Al- 
pw,  d  iaiia  HaHc  floes,  nalio  liboM ,  librona 
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copia,  a55¡rItio  sliidio  ,  varia  exertiljiiono  in  iilraque 
Uogua  iDullum  profecil :  unde  quaulus  illi  boDor  ac- 
cedat,  quaniaqne  hna,  neino  ignorat.  Quntomque 
utiliiatis  in  hac  Alma  UotTcrsilale  attulerit,  discipali 
qoos  Graece  docuit ,  leiUntnr,  ele  * 

CraM  kM^M  iMj^nciMdo  eos»  atMiUt  dcapiadaliies 
las  cosa*  d«  inariUca,  pacán  en  asas  laiaant  aicnatocUs. 

dice: 

•Res  quIdeiB  plena  verecaadis  ia  mlniiiiU  «rnre.» 

BUUCHERO  (L.  D.  LUIS). 

1490.  Difleorso  problemático  del  aso  de 
loscoelMB,  en  que  se  proponen  las  con» 

veniencias  quo  tienen  y  los  inconvenientes 
que  causan.  Al  Licenciado  Üuarte  Peretra 
dfrTovar,  canónigo  de  la  santa  iglesia  de 
SeTÍUa.  Autor  et  Licenciado  Don  Luís  Bro- 
chero...  Con  licencia.  En  Sevilla,  por  Si- 
món Fajardo,  año  16:26. 

8.*—©)  h.,con  i  más  de  iiriiu'ipios.  -Aprob.  del  Dr.  Fian- 
cUco  CasirlUno»  Velatqaet,  colegial  del  mayor  del  Excmo. 
Sr.  Coiitlc-Duque ,  V  ratedntlico  de  decreto  en  $u  uoivensidail : 

«Ls  obra  inijiortanle  á  las  repúblicas ,  notable  en 
todas  letras ,  y  lan  digna,  en  Oa ,  de  imprimirse,  como 
del  due&o  que  la  otrece.  Su  genio  conoci  al  panto 
esculpido  en  cada  linea ,  porque  en  materia  tan  es- 
téril tanta  fertilidad  apclccihic,  subtilcza  en  escriin- 
ra,  primor  en  derecho,  deslinde  en  aniigiiedad ,  pa<> 
reta  en  el  Idioma  j  noticia  en  todas  cieneias ,  s6lo 
puede  ser  retrato  vivo  de  original  tan  perfecto.  Qoe 
baber  dado  cuerpo  i  pensamiento  tan  vago  jr  abs- 
traído, vestirle,  ataviarle,  eoloriri»,  adío  poede  atri- 
buirse A  pincel  tan  milagroso...  K!  autor...  habiendo 
cou  común  aceptación  asistido  ca  Salamauca ,  le ba 
debido  Dvestra  ODiversidad  ostentados  y  aplaasoen 
todas  ocasiones,  asi  de  réplicas  como  de  re<,,'encia  cu 
cAtedras...  Fecha  en  el  Mayor  de  Sevilla,  23  de  Ju- 
nio lOSB,  eie.» 

Versoü  latinos  encomiásticos  de  D.  RoárifO  SenaoO  }  Tri* 

lio,  i'ult'^i.it  del  Mjyor,  diciio  epigmnu» 
r.omez  AlíunMi  <lc  Zajras,  li. 
U.  Luis  de  (>li>a  ,  id. 

Dad.-  (Uaaia  i  lu  obra  «priaücbi  de  ses  cstadfra...*l  i 
■ándalos  a«jos(4«  sa  Necéaas)  lo  be  dispuesto  nmo  .ipro„ 
dii  en  Bi  hitlorta  dalos  catfeN,  qoe  ya  ea  üjiim;i  uauu  ^uiu 
Nf  era  la  de  la  praasa...*  Setlila,  Jauio  »  de  f  «íe.-D.  Lais 
nmeliero. 

Epigrama  latino  del  autor  i  su  ill)ro.— Tabla. 
La  obra  está  ditidida  eo  dos  partea,  i  laber: 

parte,  en  qac  se  prafonen  IsscMvenleoclas  del  oso  de 
los  codies. 

NÉn.1.*  Pneba  ^it  H  aso  de  los  coches  es  uui  ¡uu  u 
salad. 

Ndm.  5.-  Coiuu  el  uso  de  lo»  coches  no  m  lialla  pribibido 
en  to<io  el  dereebo  civil .  j  cdao  parece  qne  es  de  derecho  de 

la»  geates. 

Niin.  3.*  Qae  el  aso  de  lea  caches  eonvieie  por  el  adorno 
de  las  eindadas  j  recreo  «anoa  de  nobles. 
N4B.4.*En  qne  se  responde!  algunos  imouu'nKiitrs 

COnInel  uso  ¿tf  ios  rArlic!, 

Mm.  f».'  Our  11.)  obsta  jiara  el  Uso  de  lus  coclie-  I.i  rmi- 
tradirrliin  >  'imiti  ilcl  vulgo. 

t.'  parle,  en  que  sc  proponea  los  iftcoaveaienles  del  aso 
de  los  coches. 
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Nóm.  I.*  Cómo  el  aso  de  los  coches  es  con'rn  l,i  silud. 

Niim.  i.'  he  Us  muchas  prainnálieas  que  lu  IkiMiIh  acerca" 
<lc  los  coches,  v  de  la  intrndoccion  dellos  en  Es¡ijfi;i. 

Niiai.  3.*  Pnuha  qae  el  aao  de  loa  coches  es  coaira  la  aNS> 
Bia  nsiaraleia,  y  cea  di  paraca  qaa  dajaa  his  hoaihrca  de 
serie. 

Vtm.  t*  Cdmo  los  coAes  son  taatramaies  de  neglicen- 
ei3,  y  que  con  ellos  se  ofusca  la  raion  y  cntendimienio. 

Num.  ri.*  iJel  extremo  en  que  suele  llegar  en  al|uoosia 
pasioD  de  nn  coche. 

JiúfD.  «•.<*  Del  pato  escesivo  de  los  eoebcs. 

Ntini.  T.*  cdno  coa  el  aso  de  los  coches  se  ha  perdido  el 
de  la  caballería. 

Ndai.  I.*  Qae  no  coaviene  qoe  los  ataglstradoi  de  las  ra* 
públicas  aaden  sleaipre  ea  cache;  j  edao  es  aso  ladecanie  á 
los  que  profesa!  ciencias. 

.Num.  ».*  Oaa  no  ceavieaa  al  uaa  da  loa  caches  par  laa 

uiijerea. 

Niin.  10.  ProslKoe  el  laicato  del  pasado*  y  qae  faMcodiea 
son  instronentos  de  iiviaodades. 

Ndffl.  f  I.  Cómo  i  las  nesiaos  pafUealares  coavieae  la 
prohibición  de  eaehca. 

Ndai.  1%  De  la  aiolesila  iree  caasa  el  eslraeado  de  los 
coches. 

.Niim.  13.  Del  odio  coman  qoe  tiene  el  pueblo  á  loa  coche». 
Nüm.  11.  Bn  qae  so  taaponde  d  las  eaaventcneiaa  da  tos 

coche:«. 

Niim.  Anal.  Ei  qoe  se  pi^oMa  dlgaaea  aihltrlos  qaa  ha 

habido  ai  erca  de  los  COChOS. 

lotroduccioo : 

«Teniendo  casi  expuesto  á  umbrales  de  la  esUin- 
pa  un  libro,  en  que  copiosamente  dispute  de  loa 
géneros  d«  carros  aoliguoa ,  de  su  origen ,  uso  y  for- 
mas ,  me  p«nei6 ,  eafonando  mi  desmayo ,  sacar  p  or 
preeoisor  «stc  diaenni».  a 

Luégo  ella  sn  obniala,  hablando,  tomo  ni,  dd  cíalo: 

«Qae  era  aa género  velo?,  de  cochea,  cono  deci- 
mos latamente  en  nuestro  lib.  ii. 

» Antiguamente,  cumo  decimos  «B  naestrOlib.lt 
hubo  cocbes  de  oro,  plata  y  perlas. 

aJteHere  (Sandoval,  Híttitria  de  Cárht  V)  que 
habiendo  venidu  cu  ticm|tos  del  ctnper  id  ir  á  Espa- 
íia  un  coche,  sallan  las  ciudades  enteras  á  verle,  ad- 
mirindoae  como  de  un  centaarot6  monairao.  Y  de 
Irts  Excmns  duques  de  Vfi'dina  ,  cuya  grandeza  es 
laii  antoría,  me  reUrió  persona  de  su  casa,  que  cuan- 
do el  Sr.  D.  Juan  qaerla  (ralgwMS  vacos  «n  com- 
pañía de  la  Dnquí'sa  A  visitar  el  templo  de  Nuestra 
Sei'ioru  de-  l¡f};la  (Lorelo  de  la  Andalucía),  iba  en  uu 
carro  que  tiraban  bueyes;  loenal  aerla  por  lesa&OS 
de  1560.  Cuando  considero,  pues,  que  tan  gran 
principe  iba  desta  snerle  en  aquel  tiempo,  y  que  lue- 
go, dentro  r|p  dier.  y  siete  años,  fué  necesaria  pragmá- 
tica ,  y  cuando  advierto  el  poco  tiempo  qae  Iwbo  de 
interaiedlo  en  la  inirodooclon  do  los  cochea  y  la  ne- 
cesidad de  reprimirlos,  no  si'  qni'  <Ii^'a  ni  qu*''  pien- 
se, sino  que  como  vicio  tau  apetitoso  predominó  Ti» 
cilmente  t  qae  es  lo  qoe  sucedió  en  las  literas  que. 
segnn  refiere  Dion  Casio ,  se  empezaron  á  introducir 
en  tiempo  de  Julio  César  dentro  eu  Roma.  Parte  2.*, 
núm.  30,  p.  14. 

«Antiguamente,  segvn  advierto  en  mi  lib.  i,  todos 
los  que  rcginn  coclies  eran  moros,  p.  <5,  núm.  II . 

•  i;i  año  de  lo78.  viendo  el  Salomón  de  nuestros 
tiempos  Pbelipe  II,  los  excesos  que  en  tan  pocos  años 
ae  babian  recrecido  de bwcoobies»  nandú  por  piag- 
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mitka  qm  niacniio  pndiCM  traerle  liiw  de  cuatro 
ciballofl.1  CU.  ST,  nim.  Oul. 

—  *  i40i.  Discvno  (  breve- 1  del  vso  de 

ex  I  poner  los  niños.  |  En  qve  se  propone 

loqvc  I  obsonió  la  Anligucílad  ,  dispone  el 
Dtre  I  clin,  y  iinporUi  a  las  Kepublicas.  | 
A  Doi)  Maleo  Vázquez  do  |  Leca,  Arcediano 
de  Carmona ,  Dignidad  y  Canónigo  |  de  la 
Santa  Iglesia  do  Scnilla.  |  Avlor  el  Licen- 
ciada n 'ii  L\is  rJrochiM-o.  (Giiib.  en  mad  ) 
{Al  ¡iti.)  Con  licencia,  en  Scullla  por  Simón 
Faxardo.  |  Año  1626. 

4.*— W  b.~iif.  f.  A<0.— Port.  —  DH.,  iHMd»  |or  (I M- 

lor :  Serllla,  15  Setiembre  16%.— Aprob.  dd  mettn  tnj 
Loiide  Morano:  Sevilla, S7  Octubre  IGi».— Lic.:  M.,  Id.— 

Ermt.  -  ro.iiiiHsicion  Utina  de  foy  Krjucisro  Jimeon  tfc 
AfUilar.— Indice.— Teilo.— Ñola  final.— p.  en  b. 

—  *  1402,  Discvrso  |  del  Dvelo  |  y  des- 
iifios:  I  en  qve  |  principalmente  |  se  trata; 
si  los  I  Ivezcs,  y  Governadores  j  pvedcn  ser 
desafiados.  |  Al  Eicelentissimo  Señor  |  Don 
Gaspar  de  (inzuían,  Comlc  Duque  df  Oüua- 
res,  y  |  Sanlucar  la  .M^iyor,  Ac.  i  Aulliur  el 
Licenciado  Düu  Lu¿ti  BrocUero,  Abogado 
de  la  Real  |  Audienela  de  Seuilla,  y  del 
Cabildo  de  la  santa  Yglesia. 

4.'-n  b.-it|>.  A^— PorL— Tnio.— b.  «n  b. 

BRLN  (ANDRES). 

i^3.  Arte  muy  provechoso  para  apren- 
der de  escribir  pericclámentc.  Ilecho  y  ex- 
perimentado por  el  Slaestro  Andrés  Brun,  in- 
l'ai.zon  ,  vecino  y  natural  de  la  ciudad  de 
Zar.ii^üza.  (E.  de  A.)  Con  licencia,  en  Zara- 
goza ,  por  loan  de  Larumbe.  Abo  de  1613. 

f6\.—i  b.  de  U>xio,  j  -48  mucslras  ItUtáM  tt  mtátn ,  de 
elUi,  10  lie  tinta  roja. -Dedicatoria  : 

«A  los  limos.  Sres.  Ü  Ct-dru  Lu/.o[) ,  -Aui]  de  Pie- 
dla; •!  Dr.  Juan  Ardil  ,can6iii$(o  de  la  cole^^ial  igle- 
sia de  la  villa  de  Alcafii/. ;  1).  Miirliii  di-  L-pt-s  y  Mu- 
fiOa,  baruii  de  la  Laguna;  U..Mar[Í!i  l-ubrero,  U.  Lo- 
pe Lüper.  de  Giirrea*  D.  Francisco  Marques ,  I).  Pe- 
dro Jerónimo  VillanaeTs,  capiian  de  la  guarda  del 
reino;  locephe  Ferrerde  Valenzuela,  ocho  dipatados 
dd  reioo  de  Aragón  ,  Andrés  Rrun ,  S.  T. 

■Averigoada  ;  cierta  cosa  es  euire  los  cristianos, 
haber  Dfot  repartido  sos  dones  entre  los  hombres, 
Asimi<>nui  t:inil)ipii  (S  claro  y  miínilícsto  habernos 
Dios  de  tomar  cuenta  en  particular  á  cada  uno  según 
loqoe  mas  ¿  raénoa  tiene  reciiiído ..  Pues  eomo  Dios 
me  haya  6  mi  comuiiirado  y  dado  en  pnrie  este  po- 
bre talento  de*  la  arte  de  escribir,  lie  trabajado  en  él 
desde  ni  JatenlMd ,  para  ti  lo  padiera  ofrecer  con 
algmangneatodganaiieia,  como  es  K-i  obligación, 
lo  cual  ae  be  podido  hacer  basta  agora  por  ao  tenor 
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para  el  gasto  de  b  impresslon.  Pero  ogort,  eootMe- 

rando  el  mocho  trabajo  que  me  cne.<itan  de  corlar  los 
moldes,  y  por  otra  parte,  el  bien  común  que  dello 
podría  resallar ,  be  procurado  sacar  mto  fiiemc  de 
Im  que  ni  pobre  vejez  alcanza  por  eauipUr  coa  todo, 
7  no  quedar  en  algo  obligado.» 

AivtneaelB  al  aatar: 

«He  sido  de  .Truerdo  por  consejo  de  nl;;ii nos  ami- 
gos, de  sacar  á  luz  este  tratado  que  mucbo  trabajo 
me  ha  costado  al  cabo  de  80  aBos  que  Dios  me  ha 
hecho  nifiTed... 

>Hay  en  este  libro  todas  las.  .  Tormasque  se  usan 
en  Bspaia...» 

EpfsloU  rifl  .notor  al  i-iirin<.n  rsriibano.  i'llahh  di>  las  ven* 
lajas  de  la  escritura  para  la  perpeluacton  de  las  ideas.) 

El  moda  j  Ardan  qoe  sa  ba  da  tener  paia  mber  bien  es- 
cribir. 

BRUNA  (n.  francisco  de). 

141)4.  Navegación  de  los  antiguos  por 
D.  Francisco  de  Bruna. 

MS.  originat  en  4.*  narqailla.-FrdntIs  v  15  esianpas, 

fi  h. 

Con  una  caria  de  remisioD  á  Campamanes : 
elimo.  8r. :  Hi  venerado  dueio  j  anigo :  eon  la  no- 
licin  <]\\v  <li<ponia  V.  un  prólogo  para  la  iHistoría  de 
l:i  Marina»  que  estaba  escribiendo  el  Sr.  infante  Don 
r>at)r:el,  he  forMCdo  ana  apuntaciones  de  la  tUari- 
na  de  los  antiguos»,  por  si  eniremueboquedeacebar 
pudiese  haber  al|;o  que  elegir. 

»V.,(pie  tiene  tan  frecuente  comercio  con  I;is  mu- 
sas (esto  es,  con  las  letras  humanas)  ;  la  doctrina, 
sabri  más  que  nadie  disculpar  ios  errores. 

Mnn  i  <  Y.  siemproi  SU  rcoonoddo  y  verdadero 
•migo  —  üruna.» 


De  la  navegai  iiin      ¡ns  antiguos  ,  f.  1. 
Modo  Al'  ii:i\('í;;ir  di'  |.)s  aii(i|;iios ,  I. 
De  la  f onslriji  I mil  di-  b<;  naos  ,  :'>. 
Dr  i)aé  naves  te  compoolaa  las  armadas,  8. 
De  la  especiada  saldados  jaintlcasqaa  ibaaan  las  es- 
casdras,  10. 
Oa  lis  amas  é  InsiraaMalaa  de  las  naves,  11 
De  los  adornos  de  lis  naves,  13. 
Del  traje  j  armas  de  los  marineros,  14. 
De  li)>  >ik;niis  de  la<i  na^i-s,  11. 
De  los  ejercicios  y  jui'^i)>  iKuales,  tS. 
De  la  disposirion  par.i  .'^alir  sas  escttsdns,  10. 
Del  real  aaatico,  del  pnerio  j  la  cstadoa,  IS. 
De  la  dfdea  de  las  csenadras  para  ravper  d  cosibate,  17. 
Del  conbale  naval ,  17. 
Del  céreo  de  ona  ciudad  mariUma,  18. 
Del  rsiiin  nilio  de  los  marino*, 18. 
Del  Iriuiifi;  n:ival  ,  19. 
De  |J^  priia>  ii;n.ili  v  ,  -¡0. 

De  los  supremos  uafislrados,  ÍO, 


«Los  diseños  y  noticias  que  se  dan  de  Usnaies. 
están  sacados  de  los  manuscritos  y  uiárniolvs  anti- 
guw  que  ion  se  registran  en  Roma ;  en  que  es  pre  • 
ciso  advenir  que  hay  al^;o.  que  es  más  efecto  de  la 
volunuric(!:al  de  los  anílices,  que  de  la  verdad.  Sin 
embargo,  se  iin  proeuradoestmer  lo  mis  verosímil  do 
los  libros  griegos  y  latinos,  confesandoqne  porel  nau- 
fragio de  las  cosas  antiguas  no  llegaron  muchas  á  nos- 
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oíros,  porque  vacen  RC|iullodos  debajo  de  las  ondas, 
y  «umcigidtB  eu  lo  profundo  del  mar.  Ati  en  el  pre- 
Moie  «Krilo  láto  m  MCogen  Utreliqaiat  del  bm- 

BUENAVENTURA  (fr.  jüan). 

1495.  Líber  $  profectu  |  religíoMruiii(|iii 

formula  ]  noiiicíoru  dicilur  :  reuereiirtissim¡| 
domini  Jolianis  Bonauentura  |  minislri  or- 
dtois  iniiiorü  ÍVatrum.  {Al  fm.)  Ad  laude 
dei  optimí  nmxiroi  ac  deipar?  vir  |  ginis : 
ezcndelNit  Franciscas  Díaz  in  celeber  |  rimo 
oppidoamnis  lupi:  quinto  calodas  Junijaimo 
noslre  reparationis.  iM.Ü.XXXXVJ. 

£•  decir,  tradacido  el  gaada  aribígo  en  amnis  latino  (rio), 
ea  !■  celebérrtot  villa  de  GmIiIik.  Eslrcmadon ,  don- 
de hiko  es  UenpoB  wiinM»  7  laiprtBiereB  «Me  niie» 
UbfM.  (V.  Ctbfnea ,  Ámwáirw  «qrirf Autl.) 

8.*— I.  f .— Frdnds  (eniell||o,  con  sn  Sanu  Madre  rSae  Jaan 
i  los  lados).  Al  pi«  el  tftnio  de  rojo  j  nefro.— 196  p«.  dt.  (la 
espalda  de  la  altima  en  bUinco  . 

En  rilas  esti  inciniiia  tabla  j  todo ,  la  cual  esiá  al  fln. 

La  obra  esti  dividida  en  tres  libro». 

Se  entra  desde  luégo  en  naieria,  ala  iatroito  ninguno,  con 
al  cv.  I.  dMado  <|aar«  Mil»  aid  r«4riMMai  r 

Btiar*MrioMin|in  hn  HdiaiM  pnAhm  d  Media» 
faa ,  par  li  ta^MOM  nüanta  ialat  alMae  f*e  ea  eHa  »« 
ftaet. 

BUENAVENTURA  (san). 

1496.  (Al  fin.)  Acaba  e)  libro  qae  com- 
puso el  I  glorioso  seráfico  doctor  san  Buc  | 
nauoDlura.  llamado  Forma  délos  |  Nouicios. 
<e  el  tratado  del  mesmo  |  doctor  q  fabla  de 
las  demSdaa  «  re  |  puestas  del  cuerpo  «  del 
aia.  C<Ml  o  I  tros  dos  tratados  Imprimidos 
en  I  la  muy  noble  cibdad  de  Scuilla.  ]  por 
Maynardo  Vngut  alemán,  t  \  Slanislao  po- 
lono  compañeros,  a  |  xxvj.  días  del  mes  de 
Junio,  año  é  \  Mili,  ccocicvij.  (Escudo  de 
los  impresores.)  (B.-C0I.) 

FA\.-\.    d  laical.,  aaMIb.  léUadaa,  wi»  Ida  partoda 

j  principios. 

Ignoro  el  contenida  da  la  k.  i.%     Mía  al  4«aplar  fn 
teago  á  la  tIsu. 
Pflaclpla: 

aAil|al comienza  el  libro  que  es  dírhn  iFnrnn  de 
lOdaoOldos»,  el  qual  compuso  el  scrático  doctor  Syiii 
BoenaTCntara.» 

Los  otros  tratados  son  : 
«Imigen  de  vidu.  >  r.87. 
•Arbol  de  ta  vida.i  f.  117. 
«Tratado  compuesto  por  fli  lartreado  abid  Ihauido 
Isaac  de  Sjria.»  f.  i27. 

—  i407.  "^tadodela  pureza  de  la  con- 
ciencia ,  compuesto  por  el  seráfico  doctor  t 
grat) contemplativo sant  Buenaventura,  nue- 
vamente trasladado  do  laiin  en  romance, « 


L-BUJANDA.  It» 
asimesmo  nnevamente  sacado  en  molde. 

(B.-Col.) 

8.— L  g.*— Slh.  lia  feliaclea  ni  reclaaús.— Frdatls,  fve 
•gaii  ta  Sat  Baeaavaaiafa. 

La  ditima  hoja  es  naaaalMipa  qne  representa  ana  moerte, 
caminando  sobre  calavens,  con  ana  tamba  debajo  del  brazo 
iiqnierdo ,  ;  ana  pala  en  U  don'djü. 

Mo eipresa logar  ai  a&o  deis  iapresion ; pero  estañóla 
da  paso  de  0.  Peimade  GaloB  dari  alfua  las: 

<E$t(>  libro  cüsiij  4  inaravedUea  DArgoi  de  media- 
do de  Noviembre  de  ISSl.* 
A  lawena  del  Matisse  estampa  el  prdlogo-dedlcatorla.  ea 

c:¡<  n  nrnbcinmirntn  sp  dirf  f5l^  tratado  •dirigido  i  la  iloslre 
Y  mil)  iiu;.r,iili  ,1  Su.  O.' María  de  Toledo,  rirreina  en  todas  las 
islas  itr  ii'  i'í  j  Urnie  del  Bar  0eeaaa.a 
El  cap.  1  cmpieia : 

cBspuesprlMero  demt|a«la  eonfeaion  debe  ser 
pora.  .> 

~  1498.  Docirina  eordis  del  será6co  do- 
tor  sant  Buenaventura  ea  romauce ,  muy 

úlíl  y  provechoso  para  lodos  los  líeles  cris- 
tianos, nuevamente  corregido  y  emendado. 
E  iinprcsso  cu  Baeza ,  á  costa  de  Andivs 
Fanega,  mercader  de  llbrost  vecino  de  Gra- 
nada,  en  el  mes  de  Julio,  año  4061  años. 
{Al  fin.)  A  honor  y  gloria  de  Dios  nuestro  St;- 
iior  y  de  su  bendita  madre  fue  impreso  este 
presente  libro  en  la  muy  noble  y  muy  leal 
y  antigua  ciudad  de  Baeia.  Acabóse  á  ca- 
torce diaa  del  mes  de  Agosto  de  1851 . 

I  .*-l.  g.,  sin  reclamos  ni  fnliriiurj  hsMa  t;i  sifin.  a;eada 
sigo.  (>:>  de  S  h.).— Frontis,  con  una  estampa  de  Sao  Fraieliao; 
>;l  titui  >  I  v[  i  un  rrnglaB  da  rcjo  r  atM dia  aasra.  Ne  se  ex* 
presa  el  traductor. 

—  *  1499.  (Grab.  en  mal.)  |  Soliloqnio 

(le  sant  |  buerauentura.  (B.-G.) 

8.*-S4  I1.-L  f.-sl|n.  a-l.-Port-Oed.  &  D.'  CsUltoa  de 
Talada,  canden  ie  aheeicc—PrU.— Tala.— p.  «■  k 

BUENO  (d.  FnANCisco). 

*  1500.  En  las  sacras,  |  Avgustas  Reales 
bodas  I  de  las  Católicas  Magcstades  |  del 
Rey  N.  S.  \  D.  Garios  segundo,  |  y  la  Reyna 

N.  S.  I  Doña  Maria  Ana|  do  Neoburg,  |  Epi- 
talamio, I  [>or  Üon  Francisco  Bueno.  [  Qve 
reverente  dedica  |  á  ios  Reales  Pies  |  del 
Rey  N.  S.  I  En  Madrid,  en  la  Imprenie 
Real.  1 1690. 

t  ■  1  .  I;  orUílas,  Mtn  .v-p  — Port.— »,  en  b.— Dcd.  (es 
no  soneto  SBsrrilo  por  el  aator).— p.  en  b.— Tcsl«.~p.  ca  b. 

BUJANMA  (l.  d.  GASPAR  de). 

*  loOl.  Compendio  \  de  las  leyes  [  expe- 
didas I  sobre  la  caza,  |  nvevamonte  {  de- 
fendida, e  ilvibrada ,  1  practica ,  civil ,  |  y 
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crimiualeii  la  materia  \  de  Reales  Bosques, 
y  Sitios,  y  su  expedición  |  eo  los  TMInim- 
les;  Dedícale  )  al  Emiaent.»»  Señor  Don 

Lvis  I  Manuel  Fernandez  Portocarrero,  Car- 
denal de  la  Santa  |  Iglesia  de  Roma  del  Ti- 
tulo de  Santa  Sabina.  Arcobispo  |  de  To- 
ledo, Primado  d§  las  Bspaüas,  Chanciller 
Mayor  I  de  Castilla,  del  Consejo  de  Estado 
de  Su  Mag.  |  Sv  avtor  |  el  Lic.  Don  Gaspar 
de  Bvjanda,  |  Abogado  de  los  lleales  Con- 
sejos, y  Cura  proprio  de  la  Iglesia  |  Parro- 
quial de  San  Ibrtin  de  la  Villa  |  de  Ocafta.| 
Con  licencia,  |  En  Madrid :  Por  Francisco 
Sanz,  Imprcssordel  Reyrio,  |  y  Portero  de 
Cámara  de  Su  Mag.  Año  de  1691.  (B.-G.) 

4.*-13Íb.-sigii.  8-§SS.A-Cg.-Port.-T.  en  b.-Ded.  fir- 
flUda  por  el  lutor.-Censur»  del  I-.  IV  J')sr  Escudero  Róble- 
le:  MaárM.  KJbbI»  1690.— Lie.  del  ordioario:  Madrid,  iñ 
Jnto18IIO.-GMMtn  id  L.  D.  Tmu  U  Olto :  Kadríd ,  fO 
A|Ml»1im^Ue.:llaM<.  81  AfMM  ISMi-GMiporiclo- 
■es  lasdatoriif  del  L.  D.  IhUo  0}*tbo  del  Yerro,  j  h.  D.TpaM 
de  Cepeda. -Cul  i  ni  ^utor,  M  L.  D.  Pedro  del  Rer,r«eba4« 
enUcafia  :  3"lticiembre  lii'.H).-  Errat. :  M;ulri<l .  8  Junio  18M. 
—Sama  de  Is  usa:  Madrid,  13  Junio  ir.'jl .—Pr.il.  al  lector.- 
Texlo.— Tabla  de  antoret  ciudos.— Indice  de  las  leyes  ciu- 
laa.'lD4l««  4a  la»  ooaaaaoiablas^F.Mk. 

BURGOS  (PR.  ALONSO  he). 

1502.  Método  curativo  y  uso  de  la  nieve, 
compaesto  por  él  Dr.  Alonso  de  B&rgos,  mó- 
dico que  fué  de  cimara  de  los  marqueses  de 

la  Guardia,  y  al  prfisentf  del  limo.  Sr.  obis- 
po de  Córdoba,  D.  fray  Domingo  Pimentel. 
(.41  fin. )  Con  licencia,  en  Córdoba,  por  An- 
drés Carrillo,  afto  1640. 

i.'— l"r;  h.,  mii  lo<  (iriui  ipios.—  .Vprobaf iones  tlff  Rr  Pon 
Láeaa  Gontaleide León,  magistral  rto  r.rtrdoh ■ .  Ib., i">  Jituio 
HtHkjMvinniet»  Oivila,  ji^uii...  ib.,  r,  Junio  t.;io.- 
M.tlOMap«.>B|ISf8mlaUao  deO.Lais  ManaeL-Décima 
<e  D.  Pedi«  «arla  da  Lacwda.^IMaiau  éd  L.  D.  Aolnilo 
ftarr  ircr  dc  Figoeroa.-Soneto  áíl  L.  D.iaat  AdaD,7  •1» 
soneto  de  un  saeenJote  amigo. 

Le  falún  hojas  al  priucii'lo,  v  he  fuplido  de  las  apfoktaiO- 
aea,  el  Ululo  de  la  obra,  que  esi.i  falta  de  purtada. 
• 

—  •  180$.  Tratado  |  de  pesio  ]  sv  esen- 
cia, prevención,  ]  y  curación,  con  obser- 
vaciones muy  I  particulares.  \  Por  el  Doctor 
Atonso  I  de  Burgos,  Medico  del  Saocto  ofB- 
ciode  la  I  Inquisición  de  Cordova,  y  Fami- 
liar del  I  Numero  de  olla.  |  Doctor  primero 
en  Licencias  de  Medicina,  y  |  Maestro  pri- 
mero en  Licencias  de  Philo  j  sophia,  en  la 
muy  insigne  Vní  |  Tersidad  de  Alcalá  de  | 
fleuares.  |  .\1  Exccientissimo  |  Señor  D. 
Gaspar  Modez  dc  Haro,  Guzm.í,  |  y  Cordova, 
Marques  de  Kiiche,  Coude  de  1  Morente, 
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Montero  Mayor  de  su  Mag.  1  y  de  su  Cáma- 
ra, y  mi  SeRor.  |  Con  privilegio  Real.  |  En 
Cordova,  Por  Andrea  Carrillo,  Año  Í6ül. 
( Al  fin. )  En  Cordova;  por  An  I  dres  Carril 
lio.  I  Año  1651. 

8.*- 164  h.— sign.  J.-A  V.— Port.— v.  en  b.— Censura  del 
padre  Agustin  dc  Castro:  Madrid,  19  OeUbrc  1650.— Aprob. 
del  doctor  Pedro  Miguel  de  Heredia :  Madrid,  25  Octubre  l6,Vt. 
Priv.  al  autor  por  diez  aOos:  Madrid,  Diciembre  1650.- 
Taaa :  HadfU,  ItMaj*  d«  i«SI.-Fe  da  enat.:  Madrid,  S  id. 
id.—Daé.  asacrlta  ft  al  iMar ,  llNkt.-bdk8  á»  loa 
capilolaa.— Tana.— Nata  doaU 

BURGOS  (ANDhEs  db). 

*  1804.  (Grab.  en  mad.).Relacio  verda* 

dora  del  re  [  bato  q  dieroñ  Quatrocientos 
y  cincueta  |  Turcos  en  el  almadraua  dc 
Zaara  j  ya  donde  saltaron  en  tierra  y  a  q  | 
ora  y  que  fustas  trayao.  Y  laj  gente  q  murió 
de  vna  |  parte  y  de  la  otra,  j  y  la  que  llena 
I  ro  catiua.  |  Escripia  por  Andrés  de  Burgos 
1  vezino  de  Souilla.  Año  de.  tn.  d.  Ixij.  [Al 
fm.)  Impressa  en  Seuila  en  casa  de  Alanso 
de  Coca,  [  imprcssor  de  ISmM  en  G.  al  de  la 
Sierpe. 

V-%  k.-L  t.-alp.  i.-rart.  ail.— T*ila.>41oM  liaL 

BURGOS  (fr.  vicknts  db). 

*  4808.  (E.  de  A.  R.)  El  libro  de  pro- 
prieta I  tibus  rerum.  {Al  fin.)  Fenece  el  lif)ro 
de  las  propiedades  de  las  cosas  |  trasladado 
de  latin  en  romance  por  el  reueredo  |  padre 
fray  viniente  de  burgos.  Emprimido  eo  |  la 
noble  cibdad  de  tbolosa  por  henrique  irie- 
yer  )  alemafia  a  honor  de  dios  t  de  nues- 
tra sefiora  i  \  al  prouecho  de  muchos  ru- 
dos t  ynorautes.  acá  [  bo  se  enel  año  del 
señor  de  mil  <t  quatro  cientos  |  «  nouenta 
quatro  a  diez  i  ocho  del  mes  de  setie  |  bre. 
(E.  del  I.)  (B.-G.) 

F4I.-316  li.-l.  8..  i  dot  col.-sifa.  A.  a-o.  A-M.  aa-pp.— 
Pon.  d«  rojo  7  aefro.-DaÍ.-TfeMa.-l*fdL  del  aatar.->Tn* 
10 ,  aaa  grabados  ea  ittian.-Noto  iaal.~B.  éá  1. 

—  *  1800.  Libro  dc  proprietatibus  rerum 
en  romanee.  (Grabados  en  mad.)  Hystoria 

natural :  do  se  tratan  las  ^ piedades  d'todas 
las  cosas  |  Es  obi  a  calhulica  1  muy  $uecho- 
sa  :  que  coliene  mucha  dotrina  do  ibeolo- 
gia :  hablSdo  ]  de  dios :  t  mucha  fllosoOa 
moral  -7  natural  hablando  de  sus  criaturas. 
Va  acopañada  de  |  grades  secretos  de  astro- 
logia  :  medicina:  cirugia  :  geometría  :  mú- 
sica t  cosmografía.  Co  j  otras  sciencias  en* 
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XX.  libros  «iguientes.  (Aqui  la  lista  de  los 

lihros.)  Lo  qual  lodo  por  sus  capl'os  larga- 
nií'lo  se  vera  porla  tabla.  (Al  fm.)  Aquisc 
acaba  el  calliolico  *  rauy  prouechoso  libro 
délas  I  propiedades  de  todas  las  cosas  tras- 
ladado de  laiin  f>n  romance.  Por  el  reae  | 
rendo  padre  fray  Viiicente  de  burgos,  y 
agora  nuciumit  iite  coiToyi  |  do  «r  ynpreso 
enla  ¡mpenal  ciudad  de  Toledo,  en  casa  de 
Gaspar  |  de  aulla  ynpresor  de  libros,  a  cos- 
ta y  espensns  del  noble  va  |  ron  Joan  tilo- 
mas sabio  milanes  vezino  de  S»'gouia.  |  Aca- 
bo se  a  diez  días  del  mes  de  Julio,  dol  ano  [ 
de  mil  «  quíuietos  veyntc  y  nueue  años. 
{B.-€.) 

Fol.-3li  h.-sipj.  A  A-Ya-x.-f'orl. -Frontis  UccDtar- 
nado  y  m>gro.-Dc<l.  al  obispo  de  Se(«ti«,  O.  Dirga  ie  ilibe- 
ro.-T*bta.-Pr6l.-  Texio  (ron  gnktdMcB  mden. dhliDlM 
de  lo*  d«  to  edición  áe  Barios  IISI).  Rote  flMl.-p.  eu  h. 

Edito  lot  cntadoi  de  U  pwl.  el  B.  dtí  1. 

BlSrAMANTE  ijouck  de). 

•  1507.  Las  Met«mor  |  phoses,  o  Trans- 
formacio  |  nes  del  muy  excelente  |  poeui 
Ouidio,  repartidas  en  quinze  libros  |  y  Ira- 
duzidas  en  |  Castellano.  (E.  del  l.)  En  An- 
vcrs,  1  En  casa  do  luán  Strolsio.  \  M.D.Ll. 
I  Con  Priude^-io  ¡inperiaL  ^B.-G.) 

«.•— Í38  b.— ligB.  A-KL— Pert.-Priv.  por  cuatro  afios  al 
imprc^nr:  Bnséitt.lt  MlfOlKiO.— Pról.  yargoinrntu  gcnenl 
sobre  leda  la  obra.— «Hamwloii  breve  de  todo  lo  qae  en  rstf 
libro  MConticnr.*  Ea  tcttot  acrdslicoí ,  cuyas  priiiii»ra>  U  - 
Irat  dcelaran  el  iraduclor  y  so  palria :  «Jorge  de  BuUoMitle, 
natoral  de  Sillos.»— Tablo.—Teite. 

Llid*  iapreoioa,  papel  j  Uata. 

—  *  1908.  Las  I  Transforma )  clones  de 

Ovidio  I  en  lengva  |  española,  |  repartidas 
en  quinze  li  |  bros,  con  las  Allegorias  al  fin 
dellos,  y  |  sus  figuras,  para  prouecho  de 
I  los  Artífices.  |  Dirigidos  a  Estevan  de 
Ivarra  |  Secretario  y  del  Consejo  del  Rey  | 
nuestro  Señor  (E.  del  L)  En  Anvers,  I  En 
casa  de  Pedro  Bellero.  |  M.D.XGV.  |  Con 
priuilegio.  (B.-G.) 

8.*— 9fi0  h.  sigo.  a-b-A-r.í.  -Port.— Suma  del  prir,  i  Juan 
Slcehin  ;  Itruselai.— Ded.  •lu-.i-iii.i  por  el  iroprrsor  Pcdr<»  Ito. 
Uero:  Aubercs,  postrero  de  Julio  taÜS.— Prul.  y  argumeuio 
(eoeral  sobre  toda  la  obra. -Versos  acrósticos,  qoe  declaran 
el  noBbre  del  tradncior  (ua  lo»  aíenos  de  la  edicloa  de 
AsbéfM,  ISSD.-Tabta.-Teiio,  eea  irMm  «■  Badora  la- 
lenealidoi.— Al  lector  iiobn  la«  aleiorfaB).^».  «i  b. 


—  1f?09.  Justino,  clarisimo  historiador  y 
abreviadorde  la  historia  del  excelente  Tr¿- 
go  Pompeyo:  eo  It  cual  se  contienen  las  co- 
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sas  más  notables  y  digoas  de  memoria .  que 
hasU  sus  tiempos  han  sucedido  en  lodo  el 

mundo:  Traducida  nuevamente  en  lenpua 
castellana.  (Escudo  del  unicornio.)  En  Am- 
beres,  en  casa  de  Gaspar  Bellero,  a  l'Agula 
d*oro,  1509. 

8.*-ao8ps.  ds..  jrg  mte  de  |riMlploi.<-biM  eiMlafen 
coa  eiloa  tersos  acri)8iico<« : 

wi  en  cosa  de  historia  muy  naebo dceeai, 
o  sabio  lector,  estar  resoluto 
^  en  mar  poco  tiempo  sacar  aiDdwfralo, 
r*  obra  presente  te  roefo  fie  IMS. 
^  cuando  en  coloquio  con  doctos  le  me, 
«Bakrdt  eon  pradenda  dar  cuenta  j  tana 
rb  todas  las  cosas  de  gobernación 
ee  paces  6  guerras,  si  en  esto  le  empleas. 

rH)Ñ  liiN  lins  n.iijbles  qut»  en  siglos paaadoa 
>n  «iuf i"<lid<i  L'i!  Indas  naciones, 
acinos .  nadados  con  sus  foBdacionet, 
<erás  en  sobstaocia  por  drdei  coatados; 
amblen  cómo  jr calado  los  reinos  jr  estados 

>  ios  principios  los  tlraaiiaron 
adflo  y  sa  b{|o,  de  quien  heredaron 
rI  r.onibre  los  otros ,  cnrao  ellos ,  malvados. 

HfaU  dfl  mundo,  su  viria  mudanta, 
zarra  de  .<»inj  I.i  rlcua  fortuna 
>qttellos  qui-  nilip  íi  par  de  la  luna, 
s'seranfnte  deijiues  los  alanta; 

>  otros  sacado»  del  carro  f  labraata, 
soma  de  naero,  y  sube  «a  la  caaibre  ¡ 
v.nbidos ,  haciendo,  como  es  aa  coatBMbre, 

sueDo  les  toma  sa  vana  pujante, 
«enigno  lector,  piu-s  eres  |iru<lcnle, 
«stos  a«iso$  T  rieiHiilo-,  luables 
cepreodc  y  estudia,  que  son  Siladablro 

lodos  estados  d  lado  «Ivienie. 
etoia  de  w  que  gou  la  feote 
seaota  de  seieacias  t  Icn^'ua  latina 

Oa  qoe  poso  tan  griodc  doctrina 
Mislino,  en  historias  varón  tKeleate. 

iM  InicUlea  dicen  el  nombre  y  aatonlesa  del  Uadirlor 
Jorgede  Bostananie,  ele. 

lU  Vl  AMAME  CUEVAS  Y  ZÚÑIGA  (d.  lo- 

PE  D£j. 

*  1510.  Elogios  1  ¿picos,  I  á  las  plavsi- 
bles  I  fiestas,  qve  con  admi  |  ración  env- 
iadas, I  celebró  la  parroqvial  íncliU  (  de 

S.  Miguel  de  la  Ciudad  Ilustre,  |  coipo  An- 
tigua, y  siempre  Ual  I  de  Spgovia.  |  Dando 
principio  en  ve¡nte|  y  qualro  de  Septiembre 
del  ano  de  mil  1  seidcientos  y  setenta  y  dos. 
;  Al  qval  glorioso  Arcángel,  D.  Lope  de 
Bustaniarite  |  Cuevas  y  Zúñiga,  su  Autor, 
dedica,  consagra,  oirece,  |  Con  licencia :  En 
Madrid,  por  loscpli  Fernandez  I  de  Buendia. 
Añodeie73.(B.-G.) 

4.'-8  h.-sigu.  J.  A.  n.-Port  orl.-v.  en  b.-Ded.  soscrill 
por  el  auJor.-Aprob.  del  padre  maestro  írar  Fraidsco  Mar- 
tioet  Falooa:  Sefofla,  tí  Abitl  im: 

«fie  visto  los  EUgmépicot  que  4  las  Gestas  que  la 
ilastre  parroquia  <!•  Sui  Micael  de  dieba  dodad  (8e- 
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gOTia)  consagró  en  la  colocación  del  SanilBimo  Sa- 
craniptiio  a  í^u  micvn  y  iii;)jesiun.«o  rclalilo  ,  asco, 
renovaciOD  j  lacimienlo  üel  templo,  compuso  el  Se* 
liorD.  Lope  de  BastamaDle,  lns«olQ  qae,  MMiae 
«■pieza  ahora  i  lucir,  elo 

Lie.  M  «idlntrlo :  ScfOfU,  10  Majo  167S.— Oéeiau  <te 
0.  Pt4n  CaMeraa  de  la  Batea ,  D.  Jaai  ét  Natat  FniaM, 

U.  Franfiwo  de  la  Torre  y  D.  A(fostio  de  Salam  y  Torrw.— 
Texto  (i5  octavas).— nomaoce  al  naciaiealo  M  aiarqnéf  de 
Belmaie. 

BISTILLO  (lorenzo). 

1511.  Relación  del  estado  y  progresos  de 
It  MisioD  de  laa  Islas  Hariauas  desde  Janio 
pasado  de  83  hasta  el  de  86.  Que  es  la  in- 
mediata á  la  que  por  Junio  de  diclio  año  de 
8o  se  envió,  del  aliamiento  y  ruina  que 
desios  naturales  padeció  esta  cristiandad 
Mariana  el  afto  ántes,  23  de  Julio  de  84. 

MS.  origiaalflifél.— Wb. 

Principia: 

«Oespoes  de  hs  gterhwaa  maertes  per  Críale  de 

letTenerablea  padres  Manuel  de  Sol;an,  Teófilo  de 
ioielU,  AugusÜnCsU-obac,  Carlos  beraoga, ;  la  del 
Tcserable  benmno  BaltaiarDesbois, quedamos  eo 
esu  niisioQ  Marlaos  dles  saeerdoles...» 

Finaliza  : 

«De  San  Ju  ni  üe  Cuan  ;  Sao  Ignacio  de  Adadua,  en 
ha  HirlaoM,  y  Maye»  de  leSB.— Urente  BaatUlo.a 

BUSTO  (on.  ). 

iSlS.  Arle  4ú  aprender  a  leer  y  escre  | 
ntr  perfectamente  en  romance  |  y  latín. 
Compoesta  por  el  do  |  ctor  Busto ,  Mací^trn 
I  de  los  pajes  de  su  |  Majestad,  j  Con  pre- 
uilegio. 

4  *-fO  h.-l.  g.  sin  rollar.— Fréalii,  qae  Sfara  ana  eor»> 

na  de  la  nol .  'leolro  de  la  eaal  etil  asta  tliale. 

A  la  «oelia  del  fróuU& : 

•Carla  dddeetor  Baste,  naesiro  deles  pajH  de 


DS  DE  OLMEDILLA.  i86 
I  Sa.  S.  G.  C.  Majestad  de  ta  Bfliperalria  nneaira  se* 

ñorn.  r.onticiKla  hay  éntrelos  doctos  de  qué  edad 
¡  los  niños  deuen  comenzar  a  ser  instruidos  en  las 
lelras,  cte.» 

BUSTOS  DE  OLMEDILLA  (d.  Gonzalo). 
4813.  Con  licencia.  En  Valencia  junto 

al  molino  de  la  Robella :  año  1660. — ^Uons- 

truc  horriblo  do  Gn^ria.  mortal  onrmijin  dd 

hombre.  Domado  por  D.  Gonzalo  Bustos  de 

Olmedilla ,  médico  de  li  real  Cartuja  del 

Paular;  natural  de  la  villa  de  Gascue&a  en 

el  obispado  de  Cuenca.  Dedicado  al  lleve- 

1  rendísiino  P.  Prior,  i  convf>nto  de  la  real 

I  Cartuja  do,  Nuoslia  Señora  del  Paular. 

8/-lor>  ps  rij.,  fon  34  de  priocipiosilemaf. 
Estos  se  rrdueeD  i  la  dedicjioru  al  Prior  di>l  Paular. 
Aprobación  icuriosa)  del  P.  Kcrrer  de  Valili  c  Lrn  :  Sio.  To- 
nas de  Madrid,  Enero  l.'i  de  ICt».  -llonde  do  lia>  mi  dlioj, 

apenaa  bay  ealcniedades, ;  viven  como  inmortales  los  hooi- 
bres.* 

Affobaeloa  Sel  Br.  O.  laaa  Baaiiaia  Palifait. 

Vmos  det  Dr.  D.  Jatínto  de  la  fteale  Oera  y  Laabreras. 

lie!  hiTu-IUudo  Ü.  Pedro  Cjbrerií;! ,  I>.  I  n-iijUP «¡  "n/jln  l!us- 
los  ili(joi1(l  aulorj.  D.  Jiuu  >)  iiiuil  (.;ilirfri/a  >  I).  (¡uníalo 
I    Etii^U)!^  ( lujo  del  au!or '. 

Esta  obra  etii  escrita  contra  el  abaso  de  la  sangría.  Se  in- 
lilBh  aal,  alBM>áe de laceoncdias  famosas:  El momtrw  kor- 
rtUt  4e  Crecí*,  poniae  tlia  contra  la  doctrüu  de  Galeno,  qae 
reroAlenda  la  naiHa. 

El  [Ir.  Iiuslüs  escribe  con  incorrección  y  desalifio,  pero  en 
lo  r.ii  uluti\o  discurre  muy  atinadamente.  Su  libro  esU  lleno 
tic  tunosas  observaciones, y  bcchoa, y eipcrimaloanédleM 
mu;  curiosos  ;  apreciables. 
«Las  cuatro  conehiaiones  qne  qnedae  arriba,  me 
I  lian  ciT-tiiílo  orhi)  año',  ili-  iin  lr;iIi;ijo  iicrpctuo.i  H 
I      I Y  ai  cabo  ba  sido  lo  inisiuo  que  bi  hubiera  irataJu 
¡  de  inirodaeir  ana  de  las  mte  abemlaaMes  herejías 
¡  que  pncilc  huhrr.»  -12. 

Pruébolo  con  haber...  curado  8G0  enfermos  de  ter- 
danas,  pves  ne  aaogré  á  niegooo ,  que  i  saber  qae 
hsbia  df  dar  cuenta  tan  por  menort  los  hubiera  apttO- 
udo,  como  estos  que  quedan  todos  ajasUMies  en  no 
I  ear«apaeio,per»ena,laBir,  aloynies.50. 
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CABAIJ.EUO  (luis). 

iol4.  Segundo  cuaderno  de  varios  ro- 
mances los  mejores  que  jamas  se  han  eui- 
tado,  compuestos  por  Luis  Caballero.  Im- 
presso  con  Ucencia  en  Alcalá  de  Henares  en 
casa  de  iusto  Sánchez  Crespo  que  sea  en 
gloría,  año  lüü7. 

I.*  Los  que  servís  á  los  reyes. 

3.*  El  S^ndorey  0.  Juan. 

3.  "  Iluslrisimo  stílor. 

4.  *  El  mat'sire  de  Santiago. 

5.  "  £1  leslamuiilo  do  Ü.  Alvaro  de  Luna. 

6.  *  Tocaban  las  oraciones. 

7.  *  Ya  D.  Alvaro  de  Lona  hace  de  so  vida 
exároen. 

4.*— pliego  Mdlo. 

Ellos  MaaacM,  qte  a^of  le  dleai  conpaetlot  pttrd  L.  Ca- 
ballero, te  bablan  pnblleado  el  aOo  antrrior  iiiunrllmln!'' 
recopiladus  por  el  Dr.  Diego  Pérez;  si>-n>lo  may  de  rr|i3r,ir 
(]ue  el  textil  varia  Unto,  que  parecen  distintos  iT¡ilgan>)  lu 
es  eD  efecto)  y  qae  es  mi*  corréelo  en  la  edición  de  Perer, 
que  le  dice  Mro  copitadw,  qae  ei  la  ia  CabaUafa,  fae  &r 
dice  altor. 

CABELLO  (UzARo  vartin). 

4513.  El  Buen  Español,  poema  alegórico 
moral,  en  17  canlos,  por  Lázaro  Martin  Ca- 
bello. 

MS.  orlf.  en  4.*— I.  del  a.  xn ,  n  113  b..  ala 8  de  princi- 
pios, y  de  tabla  al  fin  n  -lint  a  U.  Diego  do RafflM»  alcai- 
de de  Anteqnera.— Prdl.  i  los  lectora* : 

«...Acordé  akomr  raHMiearaperBaai,  adornoapoé- 

Uco»,  y  hinchazón  y  elegancia  de  ver«o;  pe  rqué  dice 
el  proverbio :  •  Vanamenle  se  declara  por  muchas  pa- 
labraa  lo  que  por  pocas  ae  puede  bien  entendir.i  Y  i 
esta  razón  va  mi  bisloria  tan  ajena  de  lo  que  otras  lle- 
van en  abundancia;  porque  mi  intento  no  Tué  m.is  de 
docUrar  por  on  término  llano  este  nil  provechoso 
pensamienlo,  pinlaado  «I  vivo  el  cuidado  ;  Tígilaucía 
que  debe  mostrar  un  boen  eiepaliol  en  batear  el  rer- 
dadero  conosciiniento  daiclo  vnelia  á  t'nl  !ns  pn  - 
vlnciasdel  mundo  con  ios  ojos  de  ia  consideración, 
eoDstderatidoeómo  en  la  anya  propia  le  puede  bailar 
muy  bien  más  que  cu  oir.i  algunn.p 

Versos  laudalorios :  Sonetos  de  U.  Luis  de  Nar>aei  j  de 
Mirtos  Feraaadoi  de  laa  Hcrao.  OelamdelaBloriD.Ula 
do  Namci. 

Prtaolria: 

Ki  subT.iiid  honor  ilr  Espaioa* 
De  aqael  hidalgo  pecho  valtrotO 
Los  cBcombrados  trinníos  ;  faataSaa 
Oel  oqalal  valiaaM  y  aalBoao « 


El  calar  tantas  sierras  y  monlaBas 
Baseaado  vida  de  laaioilal  rtfoao , 
PioBsa  caaiKi  lorgae  ni  langaa  y  taMaa 

Cuiten  el  «jeicldo  de  leo  sabios. 

Acaba  el  libro: 

•Fia  desle  libra  iaUUIado    toe»  Etptttt.» 

La  tabla  n  b  aspUcaaioa  dil  aoaiido  aatanl  da  nada 


CABRANES  (dugo  ni). 

lo  16.  Clave  espiritual  para  abrir  la  alia 
materia  de  la  predestinación.  D¡ri{;ida  al 
muy  maj^niüco  Sr.  D.  Antonio  de  Konseca, 
Señor  de  las  villas  de  Coca  y  Alacjos ,  Co- 
mendador mayor  do  Castilla ,  y  ContnrJor 
mayor  de  SS.  Hiü.  y  del  Consejo  de  Guerrn. 
Compuesta  por  Diego  de  CobiMiies ,  Maestro 
CQ  Arles  y  en  Santa  Teología,  Keligiosu  de  la 
drden  y  caballería  del  glorioso  Apóstol  San- 
tiago del  Espada,  et  Capellán  de  S.  M. :  la 
cua)  compuso  siendoCale(lraticoso>tilutóde 
Biblia  en  la  universidad  de  Salaiicnca.  Fué 
examinada  i  ajirobada  por  la  sacra  Fucul'- 
tad  de  Teología  de  hinniversidad  de  la  villa 
de  Alcalá  de  Henares.  Con  privilfgio  impe- 
rial. {Al  fm.)  Aqiii  nc-iba  la  presente  obra 
que  se  llama  Cl  ive  Espiritual,  á  honra  t 
gloria  de  Dios  y  de  la  Virgen  sin  maucilia  y 
del  glorioso  Apóstol  Seftor  Sanllapo  del  Es- 
pada, compuesta  por  el  muy  R.  Sr.  Diego 
de  Cabraiu's ,  Maestro  en  Artes  y  en  Santa 
Teulugia,  Religioso  de  la  orden  y  Caballería 
de  Santiago  del  Espada,  y  CapellandeS.  U. 
Imprimióse  en  hi  imperial  cibdad  de  Tole- 
do en  casa  do  Gaspar  Davila,  impresor,  á 
costa  y  expensas  del  dicho  Señor  Maestro 
Cabraues,  á  1 1  dias  del  mes  de  Setiembre 
afto  do  ia  Encarnación  del  Hijo  de  Dioo  do 
nú\  quinientos  y  veinte  y  nueve  afios. 

4.*— I.  g.— Frrtnlis  y  r.stanpetas  ,  con  una  eMamio  entera 
al  fln  después  de  la  il«l  membrete,  Ij  cual  representa  cl  naci- 
míenio  del  Salvador.— S8  b.  sin  fuliar.-  El  fróntis  el  escodo 
de  los  Foaseeaa  aaatMido  por  na  águila  que  oca^  U  aiitad 
aaperlor  do  la  plana ;  y  la  oua  ol  Utnlo,  caal  todo  do  bc^ 
mellón.— Pról.— Dedicatoria  : 

•Cooaiderando  la  grao  fidelidad  j  amor  quo  V.fl. 
lenia  i  8S.  A  A .  >  al  bien  deatoa  rehtoa ,  ta  Sereottlnia 

Católica  Reina  Doña  Isabel,  de  glorias.-)  nieiiiur¡.i,  os 
hlio  su  teatameourío  aoiepoaiéadoos  á  tod<'«  ios  de 
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itt  reino...  cooosciendo  i  V.  S.  por  un  recio  ;  jusio. 

>iQai4a  tMtonló  y  defendió  li  dd  retmde 
Hlfam,  que  es  medio  entu»  rn^lilhy  Frnncia'  ¿O'i'f^n 
aM6  la  cerradora  tan  diücullosa  de  los  montes  Piri- 
MOi  que  ■OMCimlnilMii  bula  Mpilf  f.  s.  lo  allanó; 

y  OMesruerzo  de  magBÉlliOlO  y  con  ardid  de  gran 
prudencia,  sufriendo  trabajos  en  su  persona,  que  pa- 
rece excedía  á  esHierzo  humano,  i  I  p^lgrode  la 
■oerte  presente  no  dismioajó  su  esruerxo  generoso, 
■I  cajó  flaqueza  en  su  ánimo.  Digalo  el  rey  de  Fran- 
cia, en  cuja  pre<;encia  V.  S.  ruinpió  las  capitulacio- 
nes becbas  por  SS.  AA.  por  no  quererlas  cumplir.  Ha- 
sata  es  por  eiei  to  mis  digna  de  ser  mencionada,  qne 
aingana  de  las  conquistas  por  otro  ningún  cnpiinn 
beeba,  segnn  Toé  desafio  universal  eu  presencia  de 
tan  gran  principe.» 


—  1517.  Abito  \  y  armadura  spiritual: 
eompuesta  por  el  maes  |  tro  Diego  de  Ca- 
bnon  religioso  deU  orden  |  y  caualleríH  de 
san  Tiago  del  espada;  capolll  do  su  Ma  | 
({estad  y  vicario  perpétiio  déla  ciudad  de 
Merida.  |  Cou  pruuilegto  imperial.  |  Año. 
M.D.iIfi».  {Al  fin.)  A  loor  y  gloria  de  Dios 
todo  poderoso  y  de  |  la  sacratíssma  virgen 
Mariantadrc  suya,  y  Señora  nuestra,  y  deles 
|bienaueiuur<id()^  .\póstolcs  saiit  l'edro,  y 
Santiago :  Fue  |  impressa  la  presente  obra, 
pira  común  vtilidad  délos  fie  |  les  chrislia- 
nos,  en  la  nobrada  puebla  de  Gualupe  :  | 
por  Francisco  Díaz  Romano.  Acabóse  on  la 
an  I  ligua  ciudad  de  Merida:  a  diczinucuc| 
dias  del  Mes  de  Agosto.  ¡  Afio.  de.Mil.0.  | 
ixur. 

Fiil  -I  s  idos  (Til,  Ffiji-lí<,  Con  el  Iflulo  de  rnjn  y  ne- 
fto,  con  un  grjndr  r«cudo  debajo  del  águila  imperial,  el  ra^tl 
no  lieoe  ea  mediu  sinoona  frande  espada  roja,  la  de  la  ór- 
dca.-tti  b.  foliadas  i  U  roaana .  Bis  104«  friadf  ios,  á  sa- 
kcr,  Pitr.  per  dicB  aSoi  fecho  en  Toledo.  SiSeltoaabN  IBKi. 
■uaSraadeporelDr.  Camjal.-L.  Polaace.-L.  Agalrre. 
-Dr.Gaevani.— Dr.  Martines.— L.  Medina. 

T.<  curioso .  ste  piit., potqae pica  ea  felaleila. 

<Bl  Rey.— Por  cuanto  por  parle  de  vos,  niego  de 
Cabranes,  maestro  en  artes  y  en  sánela  teoloj;!.!,  c.i- 
teiJratico  sosiiloto  de  biblia  en  el  estudio  de  Sala- 
nanca,  e  Rector  del  colegio  qae  la  órden  de  Caba- 
llería de  Santiago  tiene  en  el  dicbo  estudio,  me  fué 
herliii  ri  larion  diciendo  que  vos...  Iiecistes  un  trata- 
do que  ioiiiulasies  «Am»adura  espiritual  del  bombre 
ialeriora,  b  cual  tos  preteniastes  e  distes  á  la  nnt- 
»midad  del  dicho  estudio  de  Salamanca,  convo- 
cando claustro  para  ello  para  que  lo  examinasen  e 
viesen  e corrigieaen.  Y  te  diefaa  Universidad,  Ree- 
ie».  Maestrescuela.  Doctores  y  Maestros,  nipnladn'; 
y  IKfiniiJures  della  señalaron  y  diputaron  y  el(t<ieron 
•  nire  si  para  corregir  y  ver  el  diclio  tratado  al  Doc- 
tor Joao  de  Olarte,  catedrálico  jubilado  de  una  de  las 
ciledras  de  prbna  de  cánones  del  diclio  eslu<llu ;  y 
al  maestro  Aptoni*.  de  üorja  ,  catedrático  de  teología, 
e  al  maestro  Pedro  de  Margallo,  catedrático  de  fi- 
t.  n. 


losofia  moral,  i  los  cuales  dieron  su  poder  eompltdo 
pata  te  esaniaaeiono  correpdon  del  dicboiitttdo... 

los  cuales  dichos  doctores  e  rnaesiroslolnllaroolme» 
DO ,  e  tal  qne  se  debía  imprimir.» 

Praraiaelon  y  lie.  de  la  Infilrielmi :  Alean»  I.*  ic  Ihii» 

de  ira5.  El  InqaIsMor  era  D.  Alonso  Ibarifae,  BlieM^ 

de  Si'Mlla ;  pero  l.i  fcclia  os  de  1üí5. 

F|i(stola  latín;)  del  .-luior  í  s<j<  liermanos  los  santisfaistis. 

Diez  versos  latióos  eiimelros;  pealiaet/oa,  del  pcaceplor 
de  Mérída  el  aiacstra  ¡HcfO  Darte. 

Inirodiiccion  : 

•  Para  que  este  titulo  convenga  á  la  materia...  por- 
que el  Apóstol  pone  ocho  piezas  de  armase, 
nen  no  solamente  los  vocablos  de  teS  SnDb,  i 
sus  signiGcaciones  apropiadas. 

>La  t ?  pieza  que  pone  es...iinJabond«annar6al» 
milla  allegado  á  las  carnea... 

>La  S.*  es  d  arnés...  La  S."  es  el  escarpe,  que  aoia 
que  teogaiios  hw^és  cslssdos  para  cerrar  alo  estro» 
pezar... 

»La  4.*  es  el  oseado...  La  8.*  es d  ahsSM  6 cspa- 

cete...  La  6  *  es  la  espada...  la  7.*  OS  la «rseteo».  La 

8.*  es  la  vigilia  j  el  estudio.* 

Hay  dMpaes  una  foja  «a  MMeo«— Bl  lapresor  al  leelor: 
«Algunos  vicios  se  bailaran  en  la  presente  obra ,  de 
los  que  comunmente  se  suden  cansar  en  la  impri- 
meria, mavormente  en  la  primera  impression ,  como 

es  esi.i ,  r1i>  lus  cuales  Ins  inris  importantes  ballltfts 
por  corrección  de  la  obra  al  fin  della... 
En  eferto,  en  la  dtlma  foja ,  lotes  del  nembreie  de  la  tsi- 

presiiin  ,  pon*-  b«  i-orrivnuni";  de  1.i  iTesente  obra. 

Tabla.— Es  curiosa  p.irlii  ulannenle  esta  obra , pon|ae  con- 
sagrando un  captiolo  1  casi  todos  los  estados ,  profesiODes  j 
oUclos ,  nos  plBU  «I  estado  de  la  aeelcdad  «spaSeia  á  pila* 
tipias  de)  sislo  s*i.  cásale  esvetHemes  ft  dejar  de  ate  frs- 
bes  pan  ser  aasirUcos  (¡y  aanM  de  todo  ea  lede  esae* 
Boles'!). 

< La  ganancia  dd  nso  de  ta  MMris  OB  Ins  »U«res 

esilíciU.f.  3U. 

«En  los  juegos  baj  algunos  ordenados  para  el  ejer- 
cicio, cono  es  d  Jnsgo  de  tapétele  y  botes  j  ¡Mff- 

ron.  Ib. 

aYIttefaas.eorrer,  salur,  jugar  al  mojón,  cdisr 

barra  y  inn/a,  y  tirar  ron  liallesta  al  blanco.  Ib. 

•  Hay  otros  juegos  que  proceden  de  cobdicia,  como 
d  juego  de  la  barlne,  6  de  los  dados  por  ai ,  6  de  los 

naipes  ó  de  otra  manera,  fb 

aTüdus  los  pecados  que  so  cometieren  por  ios  com- 
pramos, se  imputan  i  los  Tendientes.  tIO. 

»No  peca  el  qne  bace  atavies  para  rapreseotar  far- 
sas para  recreación ,  j  no  para  beelios  lujuriosos.  Ib. 

>Los  oficios  de  los  ))allcsteros  y  armeros  son  pro- 
bibidos,  sino  es  el  uso  de  las  armas  para  defensión  de 
la  propia  persona  j  Menee  j  patria.  Ib. 

»r.ap.  w..  De  los  edificadores, —No  esperando  que 
se  seque  la  obra  jr  ciniienlos  della ,  la  carga  fresca 
haee  asiento,  j  viéneeed  aoete.  t  ÚO. 

Eo  e<^ie:)rte  se  incluyen  los  maestros  y  ofldslcado 
cantería  {canterus)  y  caleros  y  yeseros.  221. 

»Los  tapiadores  paedco  eosMter  dote  no  pisando 

bien  la  tierra.  Ib. 

»Cap.  »xviu  (tic).  De  los  carpinteros.— El  carpin- 
tero puede  pecar  en  el  cortar  madera»  ■ 
do  é  la  menguante  de  to  lana.  SSI. 
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iPor  experiencin  se  ve  que  la  madera  que  se  corta 
en  neogmate  w  conserva  más  üe  ooffrapelm  qae 
no  Is  que  w  eoru  en  el  llaio  de  la  lana. 

•En  este  arte  (de  carpintería)  se  incluyen  muchos 
oficios,  ansi  como  son  los  entalladores  (tallistas),  j 
Imaginarios  (escallorett  santeros)...  Km  que  htéeo 
navios  (carpinteros  de  ribera).  Ib. 

•Ansimismo  los  tornoros  Ansimismo  los  que  hacen 
escudos  y  rodelas  y  otras  armas  de  madera  ó  de 
corcho. 

r.i[<.  XI  I.  De  los  pintores.-^dSmtMna Trinidad 
la  pintan  con  tres  caras.  223. 
aPtainn  mojeroi  demodat  y  otras  eoau  taelvto- 

Sas.  Ib. 

*Lo  mismo  es  de  los  dihujadores  e  imprimíüores 
que  imprimen  estas  cesas  en  molde.  Ib. 

>Bn  las  colores  (pecan  los  pintores)  en  cendrarlas 
con  algunas  meiclas,  las  cuales  en  breve  dan  color, 
)  andando  el  lieoipo  pieiden  d  lastre  y  vista elegnoto 
que  teoian.  Ib. 

tLos  lm|»rinldorosy  nolderos,  qM  taipilnMii  le- 
tras j  figuras,  pnedee  daiar...  ¡terne  apretar  el  hnil- 
llo.  Ib. 

•Loa  eonqioaedores  no  eerri0«n  las  foriBM ,  de 

donde  se  signen  muchos  errores.  Ib. 

Cap.  zLii.  Oe  los  plateros.— Hay  eu  este  arte  mooe- 
deroa  qee  labran  aseoeda.  Ib. 

»De  los  qae  labnn  cobrot  annbie  y  tedee  loe  bm- 

lales. 

>Üe  los  herreros.— Unos  labran  la  masa  material 
del  hierro,  apartando  la  escoria,  caaodo  lo  sacan  del 
minero,  j  cocido  labnn  lu  barras  (trandes.  Otros 
asan  la  cerrajería,  haciendo  rejas,  iil. 

•En  éstos  se  ioclayen  los  ballesteros,  espaderos, 
artilleros  j  lodos  aquellos  qae  haoettcoaaade  armas, 
ansí  como  ii^.ilb  ,  broqueles,  hierros  de  lanza ,  cas- 
quillos  de  saetas  (¿flccIiasT),  amesesy  todas  armas 
ofeailvas  y  defenslTis.  ih. 

•Otros  ministran  iustrumcntos  para  la  carpintería 
y  otros  oUcios,  asi  como  martillos,  tenazas,  esco 
plea,  limas ,  barrenas,  stems,  Jnnieria,  cepillos  y 
daros. 

«Artilleros.— Son  otros  que  usan  el  ejercicio  y  arle 
de artUtarla ,  como  escopetas,  espingardas,  arcabu- 
ces, bombardas,  nbodoqoinea,  pasavolaniea,  ca- 
Bonea  pedreros,  colebrinas.  ib. 

«Los  artilleros  (jue  hac'  ii  h  p4lfon,iioaTÍTindda 
bien  con  los  materiales  de  su  meada,  pecan. 

•Los  penlles,  cardadores  y  petnadoros  de  lana, 
pueden  remeter  rn^'nñn  rn  la  labor  de  la  lana,  no 
poniéndola  aceite ;  ellos  ponen  grasas  y  saynes  de 
peseadoa  y  otrea  animalea  qee  empecen  la  beadad 
del  pnrin,  y  so  hnce  x»¿irda,  y  nosaca  la  limpíela  qee 
se  le  da  con  ul  aceite.  Ib. 

•  Está  la  bondad  dele  Ünton  en  ser  un  paño  bien 
alambrado ,  que  es  metido  en  el  baño  del  alumbre 
qae  le  dan  primero ,  y  ansí  salen  perfetas  las  colo- 
res. liS.s 

CABRERA  (fr.  alomso  ot). 

1818.  Libro  de  consideraciones  sobre  los 
Evangelios  de  el  domingo  de  septuagésima  y 
todos  los  domingosy  ferias  de  enaresn»  lia«- 


IL\  464 
la  el  domingo  de  lu  octava  de  la  Resurrec- 
ción. Compuesto  por  el  muy  R.  P.  Fr.  Alon- 
so de  Cabrera,  de  htdrden  de  Sanio  Domin- 
go  de  la  provincia  de  la  Andalocla,  Predica^ 
dor  de  ios  serenisimos  y  cntdlicos  reyes  Don 
Felipe  II  y  D.  Felipe  111.  Dirigido  á  I).  Fran- 
cisco de  Rojas  y  Suiidoval,  Duque  de  Ler- 
ma...  tomo  i  de  Cuaresma.  En  Córdoba 
en  el  convento  de  San  Pablo,  de  la  drden 
de  SanioDnmingo,  por  Andrés  Barren,  con 
privilegio  Real,  ano  lOOl. 

4.  *— FnJnlis.— 497  h,,  mis  8  de  prinripios.—  Errat.— Tau: 
Valladolid,  4  Mijo  1(901.— .\probi(lún«s  de  fray  Agustín  8t- 
lucio :  ca  San  PaUo  áe  CArdoba ,  6  Novieabre  ISSS;  de  frsy 
PeSra  Naria :  W.  <  IfOTlegÉbm  ISOS;  del  yroHiielat:  ti. 

vimbre  1.H99  ;  j  dr  fray  Pedmde  Ola ,  proTincial  de  la  Mer- 
ced lie  Castilla:  Eocro  il  de  tOOO.  —  Priv.  al  convento  de 
Cárdnbi  pordíei  ano»:  Madrid,  7  Febrsn MSS.— ' Dsi. isl 
cooveaio :  teul  Abril  l.-PróL,id. 

CABRERA  (CRISTÓBAL). 

1519.  Flores  de  consolación,  dirigidas  á 
la  muy  ilustre  y  muy  generosa  Señora  la  Se- 
ñora D.*  Juana  de  Zúñiga,  marquesa  del  Va- 
lle» 1549.  {Al  fin.)  A  gloria  y  alabansa  de 
nuestro  Redentor  y  de  su  gloriosa  madre,  y 
para  consolación  de  los  desconsolados,  fe- 
ncsce  el  libro  llamado  Flores  de  consola- 
ción, visto,  examinado  y  aprobado.  Acabó- 
se á  17  días  de  Junio  deste  aBo  de  mil  c 
quinientos  t  cinquenta  en  la  muy  noble  y 
felice  villa  de  Valladolid  \H)r  Francisco  Fer- 
nandez de  Córdoba,  impresor  juuto  a  las 
Escudas  mayores. 

5. *— PMaOs.^.  f  S7  k.,  Blia  I  pwilda  al  Sa  cae  el  es* 
cade  M  li^rasor.— ngaias. 

■a  d  Malí*  se  escribe  de  laane  (letra  antigua),  f  oe  d  so- 

tor  de  Cüte  libro  M  Crl^lllbaI  Cabrera  ,  presbítero. 

Esle  curioso  libro  es  una  especie  de  manoal  estoico ,  con 
aiUeaclaa  piieiica  i  toáM  bs  calanldadcs  y  qiebraaies  de 
latida. 

Los  coasaelos  i  lares  le  ceasoiaciea  sea  S9. 
Entpiett  esa  aas  tsMa  bd;  cireanstaaelada.-  Oespacs: 

Ubtttiu  Ucloti. 

Uaos  versos  latinos  elegantes,  donde  se  dice  el  libro  tra- 
ducido en  esstellaBOk 

[)e<licatoria : 

«A  la  muy  ilustre  y  muy  generosa  Señora,  la  Soñó* 
ra  D.*  Juana  de  Zúñiga ,  marquesa  del  Valle.  El  in- 
térprete salud  :  Lat  ftorei  de  eontolaeion ,  que  el  se- 
ñor obispo  de  Méjico  envió  á  vuestra  señoría  como 
ilustre  señora,  y  vuestra  señoría  me  manilo  traducir 
de  latin  en  castellano,  traditje  de  corrida  en  aquellas 
horas  que  pude  Inirtar  i  mi  hnlllar  eatodlo. 

»No  fui  tnn  supersticioso  Intérprete ,  que  dejase  de 
quitar  ó  poner ,  ó  mudar  algo  Cttaodo  el  tiempo  y 
logarlo  reqiteria;  porque  todo  era  meaesler para 
ponerea  coeeierto  las  eseobas  desaladas  qae  lepé* 
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Tiimd  estilo;  en  lan  conciso  j  mal  cefiido,  qne 
pndlCfi  een  mis  moo  decir  dél  el  emperador  CeU» 
gula  lo  qae  dijo  del  de  Séneca,      pereda  anua 

sin  cal. 

iBI  Kbro  vfBoi  mfemanoe  Mcrlpfo  demenoy  de  tal 

lelM,  (lup  al^^unas  v«'ces  r-ra  mciiesier  el  iní:enio  de 
Deiio  el  nadador,  o  la  adevioanza  de  Edípo  para  acer- 
lar  lo  qae  qoerle  deeir. 

>No  faé  mt^nos  trabajo  bii<:cnr  los  orlginlCS  dettiM 
Flores  j¡>»t»  sacar  á  luz  la  verdad... 

•De  buena  gana  hice  lo  qae  pode  en  la  Iradne- 
dea  deste  libro;  si  do  va  mi  romance  lan  polído 
como  lo  Ulan  algnnos  retóricos  castellanos,  nu  es  d<> 
maravlllafí  porque  al  cabo  de  lamo  tiempo  como  H 
que  peregrino  por  estas  tierras  y  naciones  bárbaras, 
donde  se  traeia  mis  la  lengua  de  los  ladioe  qae  la  es- 
f  rtñola  ,  y  donde  sp  tiene  por  bSrbaro  el  que  no  es 
bárbaro  entre  los  bárbaros ,  no  es  mucho  que  esté 
olvidado  de  la  eleganela  de  la  lengna  ctateUnaa* 
Cuanto  mis  que  yo  no  soy  muy  rurioso  del  romance; 
TÍolopoco,  tratólo  poco,  sé  bien  que  uo  losé  bien. 
Tomemos  el  tronco,  que  es  la  doctrina ;  d|jeNMM  las 
ramas,  qae  son  laa  palabras...— En  Caemavaea,6 
eoBW  loa  tndtoi  dleen,  Cobaunauac,  el  más  fres- 
co }  apacible  p«eU»  de  la  Nneva  Btfti»»  SS  de 
Majo.» 

CABRKRA  NUÑBZ  DE  GDZMAN  («lomb). 

•  1820.  Consvek)  |  en  la  mayor  perdida, 
|en  la  mverte  del  |  grande  al  nacer,  grande 
en  vida,  y  |  grande  en  saber  morir,  |  Filipo 
Qvarto,  |  Rey  de  España,  Emperador  de 
dos  mvudos.  |  Conságrale  |  •  le  Megeitad 
de  ]a  Heyna  N.  S.  D.  María  |  Ana  de  Avs- 
tria,  madre,  y  tvtriz  del  mayor  |  Rey,  |  de| 
Don  Carlos  Segvndo  de  este  nombre,  |  y  ¡ 
gevemedore  imiee  de  svs  reynos,  |  y  seño- 
ríos. I  Don  Melchor  de  Cabrera  Nuñei  de 
Guzmaii,  |  Abogado  en  los  Consejos.  |  Con 
la  protección  del  Excelentissimo,  y  |  Reuc- 
rendissirao  Señor,  el  Padre  luán  Everardo 
Niilberdo ,  de  le  Co  |  peftia  de  lesvs,  Con- 
fessor  de  la  Reyna  N.  S.  del  Consejo  de  Es- 
la  |  do,  y  lunla  de  la  Inmaciilnda  Conccji- 
cion.  I  Con  licencia  :  En  Madrid  en  l:i 
Imprenta  de  Domingo  Garcia  ]  Morrás.  Año 
de  1666. 1 A  costa  de  Aotonio  Riero  y  Te- 
tada ,  Familiar  del  Sonto  Olieio,  |  Hercadcr 
de  Libros. 

4.'-76  h.-sl|a.  «.w^»  A-P.— Port-;Cila  ie  ttopaün » 
Hieveiende  paira  AnUnfA  Goaaafei  nosend»  at  aotor:  M.v 

M,(¡,  1680.— Aprob.  de  D.  Jerónimo  Mjscareüjs :  MadrM,  I : 
Mayo  1668.- Aprob.  del).  Diego  de  AlborTtor:  Madrid, 
Mayo  in<;/",.— Al  Icflor.  —  Prcilfslj,  lirmaih  por  el  anlor.  - 
Lic.  27  Majo  \rm.-l»i»  :  14  Julio  16fi6.-Fc  de  crrat. : 
Nadríd.OJalio  IGAG.-AI  padre  Joai  Bvcrarda  NIdbardo  el 
>aior  -T«ito.-Ciu  d«  SO  pataje  4e  la  BiUia.-Soai8riade 
'atures,  cic-y.  cB  b^SoMrle  ie  l«e«ucDiio  ee  «ate 
diicarse.-p.  en  b. 
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CÁCERES(francis:o  db). 

*  Í521.  Libro  ¡ntitvlado:  |  Vision  de  | 
leytable,  y  svmario  de  todas  |  lassciencias. 
i  Tradacido  de  Italiano  en  Espefiol ,  por  \ 

Francisco  de  Caceres.  |  Impreso  en  Fran- 
caforlejen  16  deNouiembre  |  16^3.  Años. 

i.*-12i  b.— tifa.  |.  A-<;.-Port.-v.  ea  b.— Al  Serestoi- 
■o  Sr.  D.  Bnnaael .  principe  d«  Portogal...  Osd*  sosnila  por 
el  aaior  sla  fcdUé  Prtl.— Teste. 

CÁCERES  (Msi  M). 

*  Los  siete  dias  |  de  la  semana,  so- 
bre la  I  criación  del  Mundo.  |  Por  losepho 
de  Caceres.  |  Oirizido  al  muy  Illustre  Señor 
lacob  Tyrado,  |  Parnat  de  la  Nación  Portu- 
guesa :  que  reside  |  en  esta  muy  noble  y 
opulenta  villa  |  de  Amsiradama,  (E.  de  A.) 
Por  Alberto  Boumeesler,  cerca  de  la  puer- 
ta 1  nueua  lunto  a  la  gran  calle.  Año  de  la 
cria  I  clon  del  Mundo.  8373. 

8..— IM  h.-8lgn^  arraneando  desde  la  5.*,  A-Z.-Port.— 
V.  en  b.-0«i.  SBsnrIla  por  d  snior:  ie  Anstradami  y  de 
Tlsrl,M  ie01S.«-Aifeftaleeteal  leetflrw-4Cnat.-Segiioda 
lert.— T.  en  b.— Testo.-t  b.  ea  b. 

La  aegaiHls  port.  es  tels: 

Loa  siete  dias  I  da  la  semana,  |  sobra  la  erfaefon 

Mol  Mrnño.  \  Por  loseplio  de  Caceres.  (Grabado.) 
Amsiradama  en  casa  de  Alberto  |  Boumeeater.  | 
Ailo  1137?  (.tic). 

CALANCHA  (fr.  antoxio  de  la). 

*  1813.  Coronica]  moralizada  ¡del  Orden 
de  {  San  Avgvstin  en  el )  Perv,  con  svce- 

sos  I  egenplares  en  esta  j  monarqvia.  |  De- 
dicada a  Nvestra  Señora  |  de  Gracia,  sin- 
gular Patrona  i  Abogada  de  la  |  dicha  Orden. 
I  Coropvesta  por  el  mvy  Reverendo  j  Padre 
Maestro  Fray  Antonio  de  la  Calanoba  de  la 
misma  j  Orden,  i  Difinidor  actual.  |  Divíde- 
se este  primer  tomo  en  qvatro  |  libros;  lle- 
va tablas  de  Capítulos,  i  lugares  de  la  sa- 
grada |  Keeritora.  Alio  (Adorno)  1638;  Con 
licencia,  [  En  Barcelona :  Por  Pedro  Laea- 
vallería,  en  la  (  calle  de  la  Librería. 

FÓI.-496  ta.-«iga.  *••*  A-LUl.— Pert.  inbaia  esceb.— 
Port.  impresa.-^,  en  b.-Apreb.  iel  paire  fray  Aieatia  Oso- 
rio:BaredeBS,  11  Diciembre  ISTT.-Aprüb.  y  llr. :  Uarcelo- 
na,  S  Bnero  1SS7.— Aprobariones  de  los  padres  fray  Lúeas  lie 
Mendoia  y  frar  hVrnaii  lo  de  VaWcrdc:  Lima,  11  Mayo  ir,.j'i. 
— Lie .  de  fraj  W-ihn  í\p  Tnrres:  Lims,  li  id.  id.— Ded.— 
I'roi.  al  lerior. -Tabla  di-  raitliolos.— Texto ,  i  des  tel.— Tb- 
bla  de  tos  lagares  de  escritara.— p.  en  b. 

F.n  la  port.  grabada,  es  Mcesl  satsrleciwgraiaade  en  la 
oaitenidad  de  Llaia,  j  arieiie  ie  le  ciaiai  ie  La  Hata. 

—  1524.  Coronica  |  moralizada  |  de  la 
provincia  |  del  Pera  del  orden  1  de  S.  Au- 
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gustia  i  nuestro  padre.  |  Tomo  segundo.  | 
Por  el  R.  P.  Uro.  Pr.  Antonio  de  la  Calen- 
cha,  Difinidor  de  la  dicha  provincia  y  su  | 
Coronísta.  I  Dedícala  ñ  la  Sraa.  Virgen  Ma- 
ría 1  en  6U  milagrosa  imagen  del  celebre 
Santuario  de  Gopacavana  j  En  Lima  |  Pur 
lorige  Lopes  de  Herreia,  Impresor  de  libro». 
( Afto  de  Ifi53. 

PilfCOD  viriM  folialnns.  —I.'  con  7  áe  principios.  268 
b«»ti  el  fln  del  libro  i.  Libro  ii,  92  ps.,  mis  2  b.  de  labia. 

CALDERA  (bemto). 

*  1525.  Los  I  Lusiadas  |  de  Luys  de  Ca- 
rnees, I  Traduzídos  en  octaua  rima  Gaste  | 
llana  por  Benito  Caldera,  |  rasideote  en 
Corte.  I  Dirigidos  al  Fllustriss.  Señor  Her. 
uando  de  Vega  de  Fonse  |  ca ,  Presidenle 
del  consejo  de  hazienda  de  su  M.  |  y  de  la 
aanta  y  general  Inquisición.  (Grab.  en  mad., 
que  representa  on  cavallero  en  el  acto  de 
poner  el  pié  en  el  estrivo  para  montar  á  ca- 
ballo.) Con  privilegio.  |  Improsso  rn  Al- 
cala  de  llenares,  por  Iiiá  Gracian.  |  Año  de 
M.D.LX31X.  {Al  fin.)  En  Aléala,  j  En  easa 
de  loan  Gracian.  1 1580. 

♦.•—mi  h.  sin  roliar-sign.  A-Aa.— Port.— p.  mj  b.— 
Aprob.de  Fadrique  Forlo  Ccriol:  Madrid,  17  Mano  1S80.— 
I'iiv.  á  üeiiüii  Caldera  por  diet  «ios:  Coadalupe,  i6  Mar- 
io 1580.-  üed.  suscriu  por  el  mlmo,  tía  fccb*.— Pedro  Lay- 
■tt  i  los  lectores.  -  Seis  sonetoi  intíMat  M  L.  Cany, 
M  mlio.  Uyi  is  Hoitatit^HMMM  Vwiaii,  n  mifo. 
Pedro  La]PMi.-Tci!o.-lfoti  ím). 

CALDEKA  DE  HEKEDIA  DR.  CASPAR). 

4526.  Silos  Señores  Keyes  de  Castilla, 
por  derecho  bereditarío  de  ta  Real  sangre, 
tieneii  TÍrtad  de  curar  energúneDoe  y  lanzar 
espiritas.  Garfa  al  Dr.  Joan  Ñafies  de  Gas- 
tro. 

Fdl.— Plleto  volante,  aii  eipreiar  aSo  ni  ítpg  dt  tanren- 
U.- iToo  jr  otra  M  pMds  dalMlr  i«  ii  itahi  de  «na «wfi. 

Priocipia: 

>Lei  con  admiración  el  más  lucido  GertiiQea,«ni- 
pko  del  Bis  laddo  iefanio.» 
aeaba: 

«Baesant  quae  cúrrenle  cálamo  sub  roanom  ve- 
awe  sabilania,  qusc  eliam  ob  temporis  angustias 
mluimus  absque  eleelioois  prejudicio :  («ietatea 
ideó  mereaUir obsecro excusatio.—Hispalí  vni  Aprílis 
•bdI  Domiai  Toas  omni  oílido.  —  Dr.  Gaspar 
Caldendefléndla.a 

La  L  de  Leí  tieiieua  ittela  «leNfreacMa  i  Leda  cei  el 
dsie. 

Parece  imposible  qne  en  sano  Juiflo,  hombres  que  andan 
soelios,  r  mii  los  condecorados  coe  titelo  de  doctorea,  se 
pongan  de  caso  pensado  i  tratar  eoesUen  tai  fldleala  é 
pertiaeite.  U  ato cbecaate  ««ae  ne  se  ttMáfi  eif  eem> 


quiera,  sino  en  pública  pajr»!ra,  >  segnn  se  nvettra.en  poli- 
cio y  con  asistencia  de  tan  latido  conrurs  i. 

Pero  ToKamos  i  lo  que  dice  nucatro  sevillano  doctor,  oni- 
tiendo  cuanto  pieda  lea  lsttee|ea«oa  ^ee  atfplaa  en  ofÍMob 
ad-efetio$. 

«Lei(dlce)  con  admiración  el  mús  lucido certimen, 
empleo  del  mis  lucido  ingenio...  y  hallé  en  él  igual 
Jukükt  es  las  malerits  que  doctrina  en  las  lineas  de  su 
enseffann...  Lo  sólido  de  las  verdades  no  tiene  imi- 
líicion,  I.T  grsndeza  de  las  doctrinas  i>s  mayor  que 
toda  pooderacion :  lo  limpio  j  aseado  del  Ulíu  com< 
pite  con  lo  de  Ltpsio.  Dioi  me  frinrdel  vnesira  ner- 
ced  pnra  que  nucítro  siplo  ti'rarn  ;'i  ijuién  imitar  en  la 
prudencia,;  seguir  en  la  verdad  de  la  más  segar* 
medldm...  Yo  quedo  mnj  desvanecido  de  qae  se 
hallarán  en  mis  escritiT;  imit.idas  su«  opiiiiont's  di» 
vuestra  merced  en  lo  sólido  de  sus  doctrinas ,  si  no 
tanto  en  la  disposición  de  hien  si>gnídas... 

»No  seque  en  ei  teatro  del  mundo  pueda  haber  ni.i<( 
ilustre  ni  más  lucido  acto,  que  el  en  que  asisten  los 
mayores  dos  monarcas  del  orbo ;  presiden  j  deflen- 
don  los  más  insignes  j  doctos  varones  de  EspaBa, 
'(|u¡  feré  elegaoliores,  atque  poMttoresHatatColniit»: 
on  queirgajea  las  BBffferildad«i,eofoaa  dd  nal- 
verso. 

»Cierto,  sefior,  qoe  sólo  nos  loca  la  envidia  é  loa 

que  no  podemos  asistirle  !\  tan  lucido  neto ,  aun- 
que fuera  detrás  de  una  cortina.  Y  para  templar  este 
aentimiento,  cmaini  nalé.  qaan  nlbll  responderé.» 
Y  asi,  diré  los  medios  que  propusiera  si  me  locira 
argüir;  aunque  no  dudo  que  á  las  primeras  entradas 
bailina  tan  sMIda  aolaeioo  que  los  deivaaeeiera.» 

Entnniln  asi  veosido  en  batalla  este  eaBpeOB,|8  piede 
discurrirse  ei  poco  Irlo  con  que  pelear*. 
Bapien»  pnea,  aat: 

«Supongo  if)  primero  que  asientan  en  este  panto, 
que  los  rejes  de  Eipafia  tienen  virtud  innata  por  su 
sangre  j  mi  aseeadeneta  de  corar  eaeircainenos  f 

lanzar  espíritus  de  los  cuerpos ,  Cárlos  de  Tapia.  De 
Conttilutione  Príncipii,  cap.  i,  núm.  3.—  Camilo  Bór- 
relo, De  prnlanfie  ll0pU  OaUaffef,  cap.  LV^ntai.  t.— 

Fray  Juan  de  la  Puente,  lib.  ii,  cap.  vi,pig.  IIS; 
y  con  mayor  singularidad,  Besoldu8,¿M«er(afÍ0n«p0- 
lúiohjuridica  De  Maíeetate  in  genere,  cap.  ataúm.  5. 

— Deirio,  Diíqiiisiriflnr'^  Magiccr,  lib.  i,  cap.  iii.f.  SO. 
— Valdés,  De  digmlalc  liegum  Hitpania,  rap.xT,  nú- 
mero 13.— Cassaneo.  /n  cathologo  gloria  mundi,  par- 
le V,  r.  220  in  principio.— Pater  Ensebios  et  alü. 

>Y  asentado  este  principio,  por  ser  de  hombres  tan 
grandes ,  y  mayores  de  toda  excepción .  y  para  mi  de 
(anta  autoridad  ,  yo  arguyera  con  cMc  medio,  etc.» 

Nú  puedo  seguir  el  vuelo  i  ale  aguilucho.  Rcmi'.ume  i  su 
papel. 

Esliiaipraso  también  en  el  THhauImtdictm,  megiam  el 
pelWem  de  dlebe  doctor. 

—  ioil.  Arancel  político,  Defensa  del 
honor,  y  Práctica  de  la  vida  de  nuestro  si- 
glo, que  el  Dr.  Gaspar  Caldera  de  Ilcredia, 
caballero  de  la  may  aniigna  é  ilustre  case 
de  Caldera,  did  á  D.  Lorenao^D.  Joan  Anto- 
nio, D.  Félis  y  D.  Gaspar  Caldera,  sos  hijos, 


Digitized  by  Google 


m  CAL 
cuando  pasaron  á  la  ciudad  de  Im  Rajes. 
Por  el  afto  de  464i. 

MS.  originíl  en  l.*— r>13  fojis. 

Al  MI.  307,  después  del  discurso  (ji  impreso  por  el  autoreo 
su  Tntuiul  mé4ico.  Mágico  político)  sobre  si  los  SeBoret  re- 
yet  de  üastilU ,  pof  derecha  beredlUrio  de  ••  Real  nngre. 
tlne*  virad  de  cam  ener«daeMe  j  lunr  eepMtn,  el 

rir  ¡\un  Ni:ii  r  Ji  T j  irr. :  fecho  Hispall,  8  Aprills,  anni  Do- 
iiiiui  I*;..",,  iuui  üiiiiii  ufacio.—br.  Gaspar  Caldera  de  Uerc- 

dij  liu'c : 

•Si  la  majestad  de  Dios  se  sima  darna  vida,  j  mía 
oeapaefonea  lugar  para  poner  en  brava  letra  un  H- 

brilo  que  tengo  Irabajado  y  ilispaesto,  le  ofre/.co  :  si 
eo  ésta  liailo  ios  aplauso»  y  acepción  qae  dél  me 
prometo.  8n  titulo  «a: 

•  Historia  arcana,  y  Mrniorias  cronoIógicDs  de  lo 
sucedido  ea  nuestra  edad,  y  l)alauce  poUiico  del 
aatado  de  la  loooarckla  de  ¿pafta;  conferido  con  los 
exemplares  délas  pasadas  por  los  años  de  ItttSO,  por 
el  Dr.  Gaspar  Caldera  de  Heredia,  caballero  de  la 
My  anilgn  yiilnti»  casa  de  Caldera.» 

Pliaeipia  con  la  ilnJUMinn;!,  encabezada  asi : 

•Gloriosa  empresa,  consagrada  á  el  iomorul  j  glo- 
rieaoDombredeleminentfalnM  7  reverendiihno  ae* 

ñor  cardenal  Branrsr  io,  mi  señor,  pr  ncipe  y  Mecé- 
oas,  estos  bre^  es  discursos  y  máximas  polilicaa. 

•Sefior  Eminenlisimo  mi  se&or: 
•Dediqaéie  á  vuestra  Emineiieia  ni  Triimnal  da 

Juslida,  hoy  el  de  Kstado;  porque,  señor,  ;quit'n  lia 
de  presidir  á  uu  Concejo  de  Estado,  í^ino  uu  |irin- 
elpe?... 

«No  es  virtud  en  mi  el  deseo  de  comunicar  muchas 
eosas  A  vuestra  Eminencia,  sino  necesidad;  que 
siempre  se  iian  de  tratar  coit  quien  se  pueda  apren- 
der. Esta,  señor,  es  ta  eacnela  <to  la  erudición,  la 
aaaeliaBia  calta ;  baeer  de  los  amigos  maestros  es  pe- 
nelrar  el  útil  d.  i  a|.render  con  t  i  íjnsio  de  conver- 
sar;  altérnase  la  fruición  en  los  euieodidos,  logrando 
lo  <|n«  ae  dice  eo  el  aplauso  coa  qsa  ae  recibe ,  7  lo 
que  se  oye  en  la  adniradoa  coa  qae  ae  aplau- 
de,  ele  ..» 

Juicio  (Icsic  libro,  del  Sr.  D.  Francisco  Rioji,  inqijísidurdc 
U  Supreiuíí ,  tiiblioicijriü  de  Felipe  IV  el  Grande,  Sócrates 
e«  el  celo  déla  verdad ,  y  Plaloa  en ia  coaprensioa  >oivertai 
Actos  eieadss: 

•  He  visto  su  Arancel  político  de  usted  ,  y  Mcn  de- 
fendido el  bouor  de  sus  Lijos,  si  al  paso  que  usted  lia 
podido  mostrarlea  los  preoqMoa  lea  podlera  InAindir 
el  valor  con  que  ejecutarlos ;  usted  ha  andado  tan  so- 
brado padre,  como  descuidados  los  demás  de  nuestra 
edad  en  negocio  tan  encarecido  de  laeedemonios  y 
grietaos .  como  lo  maestra  bien  Platón  en  34  Diálogos 
que  (,Mstu  cii  persuadir  esta  necesidad.  Y  asi  juzgo 
<|ue  no  sera  verda^lcianienie  padre  el  quo 00 proeo- 
rase  dar  este  libro  á  sus  bijos. 

aSI  naied  le  aaea  á  hu,  de  espacio  aoa  verámos  para 
conferir  algunos  de  e^tos  puntos. 

•De  nuestro  retiro  de  mi  casa,  7  Setlenspre  8  de 
im.— 0«  vuestra  nereed ,  Fvaneiaoo  da  Rieja.» 

.Seineda  carta  del  dltho  selor  iaQalsIder  D.  naaciaeo  de 

aioja: 

■Seior  ttio :  aii  cono  i  los  eorernos  de  una  larga 
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7  proiqa  anfemadad  ae  las  acaba  el  apetito  de  la  co- 
mida, porque  se  cxtinRue  y  npaga  el  calor  natural  de 
el  estómago,  y  se  vence  de  el  tudo  el  gusto  de  el  vi- 
vir, porque  se  acaba  el  de  el  corazón ,  asi  (amblen  con 
la  continuada  enfermedad  de  loa  vicios  se  acaba  el 
apetito  de  la  virtud  que  reside  en  la  mente,  y  el  gusto 
de  la  lición ,  que  tiene  su  asiento  en  ia  inlL-ligencia 
de  las  potencias  del  alma,  que  se  valen  de  los  senti- 
dos corpóreos;  y  como  el  calor  nativo  de  éstas  esti 
extinguido  y  apagado  con  la  continua  enfernuMlad  de 
la  corrupción,  ele...  De  el  retiro  de  mi  casa  en  Abril 
de  1681.— Su  Ba7or  servidor  7  aarigo,  Frandsoo  do 
Ríoja.» 

Ceasurs  y  jálelo  del  Sr.  Jnaa  Galierres  Tello  y  Ports|il, 
aballen»  da  la  drdea  de  SaBiiafe,sffior  de  la  villa  de  Gae- 

*ar,  y  maestre  (te  nimpo  de  la  Infanlerfa  de  Se\illi  : 

«Coa  igual  seutimiento  de  ver  el  grande  cuidado 
que  ponan  nnebos  gaiisroBOS  cspaMea  en  buscar  uu 

buen  picador  para  sus  caballos  ,  y  poco  ú  nÍnt;uno  en 
buscar  un  buen  iiiaestru  para  la  educación  de  sus  bi- 
jos, con  guato  be  visto  que  en  este  libro  tengan 
ayo  y  maestro  para  la  dirección  de  la  más  divertida 
y  precipitada  juventud.  Digo  i  vuestra  merced, 
habiéndole  visto,  que  eslimo  y  alabo  el  celo  y  de- 
seo de  aprovechar,  no  aólo  i  loa  suyos ,  sino  i  ios 
extraños ,  no  sólo  con  Isa  noliciaa  de  la  caballería  an- 
tigua, enseñado  de  la  naturaleza  y  del  valor,  etc.. 
—De  la  casa  de  campo  de  nuestra  aldea,  7  Abril  % 
de  MSO.— luán  Gutierres  Tello  7  Portugal.» 

Carta  deeISr.  D.Alonso  Orlu  de  Velasco,  calnllcro  de  la 
órdao  de  Saaliaie,  conegidor  de  la  ciudad  éo  leret  de  la 
FroBlera: 

t... Luego  que  (cl  libro)  llegó  i  mis  manos,  le  puse 
en  las  de  una  persona  de  muy  singulares  noticias  j 
juicio,  para  4|ue  le  leyese,  7  nos  dijese  si  babia  algo 
en  que  reparar  antes  de  entregarle  á  la  censura  de  loa 
críticos.  Y  ha  querido  la  fortuna  que  se  fuese  i  Va- 
lladolid  sin  haberle  acabado  de  leer. 

•  líele  estado  esperando  muchos  dias.  Peroániea 
me  dijo  que  había  leido  gran  pedazo,  y  particular- 
mente SO  dejó  llevar  de  el  cebo  del  «Discurso  de  el 
Duelo»,  en  que  había  leido  cosaa  mu7  buenas  y  dig- 
nas de  noestra  lengua  y  da  su  tageaio  de  usted,  7 
superiores  á  cuanto  babia  leido  en  la  materia,  ya  ol- 
vidada de  muchos ,  7  de  nueva  recomendación ,  no 
sólo  i  los  presentes ,  sbio  k  la  pasterldad... 

»S  i'o  li-  pareció  no  se  locase  el  desafio  del  duque 
sin  embargo  de  su  defensa;  y  que  se  re\iese  si  babia 
algoso  qnela  crisis  niserininal  pudiese  hacer  suer- 
te de  juicio;  qnaal  SU70  m»  bailaba  cosa  da  najor 
censura. 

>Ni  yolaballebabiéndole  leido  eon  toda  atención. 

>  Lnégo  que  venga,  pedirémoa  la  lioenda  que  usted 
ordena,  y  tenga  paciencia  en  el  Interin,  pues  sabe 
COin  despacio  corren  l:is  cosas  ile  la  córtc  ,  y  consué- 
lele 000  lo  que  decía  Marcial  hablando  de  sns  obras, 
viendo  que  en  la  vida  de  loa  autoras  no  leoisB  la 
limación  que  después  de  su  muerte: 

Yo»  lamai,  tk  tmlh,     ftttauU,  HhUi; 

•Vuestra  merced  me  tiene  en  esta  córte  tan  á  su 
servicio  como  debo,  que  quisiera  me  naadaae  algo 
en  que  purgar  loa  tntidqi  de  poco  puntiaL^KoailrQ 
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t*eRor  ne  guarde  i  íueslra  merced  romo  deseo  — 
Enero,  S  de  1651.— B.  I.  m.  de  vuestra  merced ,  Ooo 
AlooM  OiU»  de  Valueo.» 

kav»       «tot  Mneelewi  crMIuae  j  peUlim: 

tBien  (|ue  éste  no  es  mi  siglo,  pero  escribo  en 
él.  porque  no  alcancé  otro  mejor;  loque  lambiea  lia 
Mccdido  é  otros  Ingenios  mt»  relevisiM  que  d  nio; 
con  que  nos  consolaremos  cuando  nos  falle  el  pri- 
mor del  aplauso,  con  nuestro  deseo  de  el  útil  pú- 
blico; porque,  como  decía  Catea  el  Mayer:  «Uaiue 
aetalis  sunt  qose  Tortiler  Ount ;  qus  vero  pro  VÜUU- 
Ic  publica  scribuntur,  eterna  sunt.i 

»Y  Casiodolo :  t^on  potest  io  mundo  aliqua  esse 
fortona,  quam  nou  aogeat  gloriosa  lltcrarum  notitia. » 

tPorqae  no  todoc  los  siglos  son  á  propósito  para  las 
eni¡iiciKÍ:iS  en  el  arle  ó  sciencia  que  cada  uno  profe- 
ta, y  que  hasia  las  eminencias  ion  é  el  aso  (moda)... 

•Lee  sojetos  raros  dependen  de  les  tiempos...  y 
.Tsf  no  lodos  iiivicron  el  npkiiiso  que  merecían,  y  mu- 
chos ,  aunque  le  tuvieron ,  uo  acertaron  i  lograrle. 

«Fueron  digaee  ligónos  de  nejor  s^{lo,  y  é  otros 
se  le  hizo  la  fortuna,  que  no  todo  lo  bueno  iriunf;! 
siempre;  pero  lleva  una  ventaja  el  sabio,  que  es  eter- 
no,  y  si  éste  no  es  su  sijjlo.  muchos  otros  lo  serán... 

•Morióen  Sevilla  Arias  Montano  en  sa  Peña ;  7  eu 
Roma  el  i  lustre  Navarro  entre  sos  libros ,  no  coa  el 
premio  de  su  inmortal  trabajo ,  porque  no  fué  aquel 
su  siglo;  pero  faélo  lo  ilustre  de  sa  scieocia  que  los 
etemix6  despaes  en  lo  relevante  de  sus  escritos. 

»¡  Infelices  los  sujelos  grandes  que  nacen  en  las 
monarquías  cadentes,  porque  ó  no  son  empleados ,  ó 
DO  pueden  resistir  si  peso  de  sos  ruinas ;  y  envuettos 
en  ellas  caen  miseriblcmeiiiesiii  crí'ditü  ni  (i[iiiiion... 

>Eslo  no  es  en  mis  desengaños,  desvanecimiento  y 
presunción  de  relevante  Ingenio;  tCMorsf  de  Olí  si- 
glo, todo  entregado  i  delleiae,  y  en  qoe  lodo  lo  serlo 
parece  Impertinente... 

«Todas  las  cosas  y  los  hombrct  de  todas  las  monar. 
qulas  y  repúblicas  de  el  mundo  se  gobiernan ,  (S  por 
la  verdad,  6  por  la  opinión ;  los  ménos  por  la  verdad. 

>La  opimoü  es  de  dos  maneras,  o  falsa,  o  proba- 
ble. Hachos  se  gobiernan  por  la  probable,  pero  los 
por  la  opinión  fclsa,  6  porque  le  ha  dado  calidad 
T  color  la  tradirinn  <tt\  ex  imen  do  la  verdad, ó  por- 
que ha  hallado  más  aplauso  eo  los  hombres,  6  en  sus 
eostonbres.  Conque  los  ules  por  la  mayor  parte  si- 
guen el  error  común  («cnm  publicas  f;ictiis  esi  error  ) 
si  es  seguido  7  aplaudido  de  muchos;  porque,  como 
dUo  on  dtaeretocoriesano ,  no  hay  verdad  segure  de 
OfdnlOMS,  y  tiene  su  defensor  cada  delito. 

«Esto  sucedió...  en  la  costumbre  introducida  y 
aplaudida  de  las  cLeyes  del  Duelo»,  porque  en  ellas 
es  más  celebrado  el  eabellero  más  gentil  (anticris- 
tisno)  y  más  obeemnte  de  esta  bárbara  ley. 

>Lo  mismo  sucede  eo  las  demás  cosas ;  porque  en 
las  letras  dan  lugar  áel  aaás  airevldo  6  más  eipedito 
de  Ingua... 

>En  todas  las  edades  ha  habido  en  el  mundo  esta 
queja ,  que  el  mismo  suele  vencer...  Como  di|jo  Li- 
tio: «major  pars  vlneit  nwliorett.» 

•Pero  i  mi  me  ha  sido  de  gran  consuelo  siempre 
haber  dicho  mi  sentir  con  celo  de  mayor  acierto  y  con 
Iw  DmdameMee  más  «^osudos  i  el  caso  qoe  te  trate, 


aunque  por  mayor  número  sea  vencido ,  como  me 
sucedió  en  derla  conferencia  que  no  importaba  méooi 
que  b  vidnde  le  sofión  marquesa  de  Vlllanueva,  du- 
quesa de  CQeseir,  en  que  dije  mi  sentir  con  toda 
reiolocioa  y  verdad,  y  á  la  parte  de  mayor  número 
se  arrirntrau  ■áicantidad  d»  velos»  pero  no  mejores.* 

Csmpenáiodalo  eealsnMeae  osle  arancel,  f.  M. 

fh«BCCio>  iBiMERv. -A  nuestros  hijos.  Que  lo»  preeeplns 
poHtIros  te  riebcD  variar  con  el  curso  necesario  de  los  il|loi 
y  la  i-it  eaeioo  de  los  bijos...  confonae  la  htal  Inaamalaelea 
it  las  cesas  baaaaas .  toen  de  aiselle  qis  ne  padeee  iraas- 
■alacien,  iales  es  de  eterna  é  laMIMe  verdid... 

Diatccien S.*  Qae  los  medioü  de  la  nUn  iun  se  ilrbrn  ante- 
poner i  to<lí5  b»  leyes  politiMs  déla  misma  conTrnienria... 

|i  II)  r.íns  y*  Ceáa  InnaaenMcs  sea  las  prceeptns  ie  to 

tidj  |iuhlica... 

DtKEccioK  4.'  Mrdios  (si  alguno  es  posible  qae  lo  sea!  coa 
que  se  pnede  eadalisr  la  sniargan  de  d  vivir,  y  breve  dci- 
cripdea  de  Isi  des  feitsaas ,  «n  cayos  peles  se  mneve  la  nn- 
ror  parte  de  las  oams  kaBsaas. 

Dtaaceioa  8.'  ...  lai  ablipciones  del  honor  j  verdadera 
'oteligcDcia  de  las  leyes  del  it  u  I  j,  r.  v  <li  >afios,  jr  dere- 
cho de  lis  armas,  tefonla  costumbre  aoÜKua  j  fueros  biíbí- 
ri|iaifs  de  Fraocia,B^ilayi8glaiem.~tMÍcoy  priacipio 
del  duelo,  ele... 

UiKKccios  a.*,  7.*,  a.'  y fS.  Id.  (eiirailaade  á  mise  Oloie 
de  Valeia). 

Diaiocma  f «  v  «liua.  SI  los  Seflores  rejes  de  Castilla  por 

ili  tftho  hereditario  de  su  Re.1l  sinKir  tieneii  »irtud  de  turar 
i'iicrgümena<i  y  lanzar  ps|iirilus ,  duda  que  se  ventiló  eaacto 
publico  fii  Madrid,  u  :\ae  aM^lícron  Sas  NaJestadeS,  pMIdn* 
duoc  ioies  de  pooerle  eo  el  teatro,  mi  sentir. 
En  la  dlreedea  primera,  f.  17. 

•Origen  de  la  easa  y  apellido  de  la  bmilia  Itaam 

de  Caldera.» 

Da  origen  porlognes  i  este  apellido,  j  relinéado&e  al  dii- 
logu  úe  la  HiscíiaHfa  de  Migad  Lcllam  ds  Aadnda,  d« 
4ulea  copia  (f.  18)  el  romanee, 

Dan  Ñafié  vsM  las  armas 
Can  qie  acabé  tantas  IMss.:. 

«De  esta  familia  y  apellido  pasaron  á  Castilla  gran 
tiempo  bá  algunos  varones  que  le  conservaron  con 
igual  lustre...  f.  M. 

•Los  unos  poblaron  en  Hita...  lus  niro.scn  Madrid  y 
Sevilla...  de  adonde  viene  la...  baronía  del  seliorL. 
MelehorCaMera  Freiré...  De  lee  que  pasaron  ft  Se- 
villa fué  el  uno  Luis  Caiíiera ,  que  vino  sirviendo  de 
guardajoyas  á  la  Señora  Em|)eratrii  que  casó  con  el 
emperador  Cárlos  V... 

»Bn  Miijico  nació  el  capitán  Cristóbal  Caldera,  qne 
casó  con  Petronila  del  Valle  en  Nuestra  Señora  de 
'/.acatecas...  De  los  susodichos  nació  (en  Sevll1a)Lo- 
renxo  Caldera,  que  fué  mi  padre...,  y  casó  con  Doüa 
Marfade  Heredia,  de  cuyo  matrimonio  nací  yo,  con 
otros  tres  hermanos. 

•Yo  casé  eo  UueUa  con  D.*  Jerónimo  Hurtado  y 
PMa.  bija  del  eaplun  Pedro  Dlax  Cirios,  (bmlliar  del 
Samo  Oficio  de  aquel  lugar,  de  luien  se  sirvió  ti  se- 
ñor D.  Manuel  Alonso  Peres  de  Guzmao  el  Bueuo, 
duque  de  HoMus  SMooia,  de  poner  i  su  lado  por 
cuadrillero  en  las  fiestas  de  cañas  que  jugó  en  Cue- 
bar,  en  la  entrada  de  la  Sra.  0.'  Juana  de  Saudoval, 
su  mnjer... 

•Cuyo  irbol  (de  la  familia  de  Caldera)  describo 
O,  Agíslitt  lloreto,  eo  quien  el  iugeuiu )  el  arto  cooi- 
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piiknm  eon  IgMl  tdnirMiM     au  comedii  de  Bm 
cada  pato  un  peligro ,  y  origen  de  tot  Caliera» ;  de- 
diicido  coo  loda  verdad  de  la  historia,  y  sin  afecU- 
dM  do  1«  poatift...  BMaiMW  m  palabfti: 

Bala  sangrieDta  baUlla 
De  AliobarroU,  en  que  el  reino 
De  Poituial )  Catülla 
UMrpé  ai  jasto  derecho... 

•Lorcn/o  Caldera  murió  en  Sevilla,  j  e»U  depoai- 
udo  eo  la  iglesia  colegial  de  San  Salvador,  por  «I  «So 
ISM,  como  consU  del...  epiiaQo  qu*  «Mi  «n  tOM 
de  su  sepultura  (le  copia)...  f.  23. 

•Cristóbal  Caldera  casó  de  segando  natrfanontoeoii 
0.»  Petronila  del  Valle  en...  Zacatecas  de  las  Indias, 
.  doade  vivió  algvn  tiempo  hasta  pasar  k  Sevilla,  adon- 
de de  losnitodiehos  DadóLoremoGaldera,  qneeaió 
con  n.»  Ana  Maria  de  Hcredia,  bija  do!  capitán  Alon- 
so de  Ueredia,  de  loscooquistadores  naturales  de  Hita 
CBCaaaila1a?ieJa. 

sDeestc  matrimonio  nació  el  Dr.  Gaspar  Caldera 
doHerodia,  que  casó  eii  Huelva  con  D.*  Jerónima 
ÜMttdO  y  Feria,  hija  de  el  capiUn  Pedro  Diez  Cár- 
tos,  familiar  del  Santo  OUcio,  jdo  D.*  Maria  Feria. 

lütí  los  susodichos  nacieron  los  hijos  slgvIoDlea: 

iD.  Lorenzo  Caldera  (hoy  fray  Juan  Caldera)  y  DOB 
Pedro  Carlos,  reli^osos  de  Sao  Frandsco. 

»D.  Teodomiro  Cárloa CaMot»!  bOdoMado  y  con 
propio  de  la  pomqrial  d«  ador  Sod  Bsiébao  de8o> 
viOa. 

•Frandseo  Félix  CaMeit. 

^D.'  Jerónima  Jacinta  Caldera,  lellgtosa  enSaa 
Clemeole  el  iieal  de  dicha  ciudad. 
»D.  Juaa  Antonio,  y 

>D.  Gaspar  Caldera  y  Heredia,  qno  residen  en  la 
ciudad  de  Lima  de  las  Indias. 

■flay  nn  testamento  que  vo  hice  eo  vida  (en  salud) 
en  qae  declaro  nía  byos  y  las  demás  cosas  tocantes  á 
las  aiiacionoa  do  mis  padres,  ante  Joan  Gallegoo,  es- 
eribano  pAblieo  de  Sevilla  el  aüo  leSO.»  t  S6. 

Ciriaeo  nsfo  da  geMrosiáad  heroica  ia  Upas  de  Zinie 
«saCaMeta  de  llereáia,  aleado  aMhos  eshUUaaics  m  Sa- 

lesanca.  f.  74. 
Molió  alii ,  ea      se  balM  ea  161}.  f.  TS. 
Dcuno  del  ür.  Heredia  ea  SeliaMaM  coa  D.  Dicio  de 

Meodoia  Caliler^i.  f.  1T3. 

•El  más  tiel  maesuo ,  el  ayo  más  discreto  que  eo 
lodu  laa  edades  bo  lonido,  ea  el  libro  de  laeipe» 
rieneia.  r.f7. 

»2g|«,  despreciando  los  discursos  nieta fi.^icos,  me 
ha  moairado  la  práctica  más  Importante  del  vivir, 
nn  vestida  de  los  vistosos  colONO  do  lao  bachiUorias 
curtcsauas ,  sino  de  el  sayal  tolOO  eaoloHeno,  6  de  «1 
limite  antiguo  de  Se^ovia ,  biMloeo  llampo  de  loa 
reyes  de  España,  f.  37. 

•No  pretendo ,  hijos ,  eoscilaros  coo  doetrlnas  de 
Platón,  impracticables;  no  con  los  preceptos  más 
ajoaudos  de  loe  antiguos  ülósofos ;  que  éstos  tuvie- 
ron so  logar  coando  se  vlvia  aiáa  á  la  naiorataia, 
ménos  al  arte. 

>iNo  tampoco  con  las  verdades  desnudas,  acredita- 
das de  la  larga  carrera  de  los  siglea,  avoque  esto 
fuera  lo  mejor,  sino  con  los  cousejosqaeüia  seaint- 
Utt  4  el  siglo  en  i^ue  títí$.  Porque  ¿de  qod  o« 
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rán  les  consejoe  y  pteoeploe  aus  aivslados  á  la  v«r> 

dad  y  jusiicia? 

*Ku  la  turbación  confusa  de  una  monarquía ,  y  en 
to  cormpcion  general  de  cosMiibffasqiio  suele  acar> 
rearun  grande  imperio,  en  cnyoe  movimlenloo  ne- 
cesita el  que  vive  entre  estos  hombres  ajusurse  isa 
modo  de  vida  y  de  rt)stiunl>ro^ ;  pena  de  iiú  hacerlo 
asi,  de  pasarse  á  vivir  á  los  desiertos  y  á  ser  cinda- 
dano  de  los  montes. 

, Siempre  que  comienza  una  monarquia  ó  repúbli- 
ca, la  necesidad  de  su  conservación  (legisladora  de 
lee  hombres  y  loe  tiempos),  procresos  y  sunentoe, 
hace  &  los  hombres  naturalmente  unidos  á  aqueste 
liu  de  conservarse,  que  es  el  útil  coniuu  y  bien  pú- 
blico ;  medio  el  mis  ellcn?.  de  la  conservación ;  y  para 
esto  se  ajustan  los  hombres  á  los  preceptos  de  la  na- 
turaleza, y  viven  con  ajustamiento  de  vida  y  costom- 
bres,  y  las  leyes  los  unen  y  fortalei  en  en  una  Sdrie- 
dad  coman;  de  manera,  qae  á  el  iransgresor  de  la 
menor  cosa  decaía  ley  aon  jttooea  lodoa,  son  flaca- 
les...  Ilevadee  del  oauinl  deeeo  de  aa  eoMorvadoo. 
f  18. 

«Balo  ballanoo  praMleado  en  la  prbneta  (bndadon 

do  Roma. 

«Uu  poeta  cortesano,  lleno  de  espericucias ,  y  más 
dedoien|aBefl...dyo; 

Bn  la  vida  culpable  de  los  rryi  s, 
Ro  aoa  vicios  los  vicios ,  siao  Irjfes.  f.  29. 

»Nunca  la  república Mcga  á  peor  eslado  que  cuando 
son  de  igual  peligro  los  remedios  que  la  enferme- 
dad, f.  SI. 

•Los  bombroa  y  el  mondo  siempre  ban  sido  unos. 
r.35. 

aLas  reglas  de  la  espada  negra  sólo  sirven  á  el  áni- 
mo (sereno)  desapaslontdo,  y  se  olvidan  eo  la  nece- 
sidad. S7. 

»Con  los  señores  os  portaréis  como  COO  los  pas- 
quines; sisarlos,  leerlos  y  dejarlos.  83. 

tSeréIsde  aquello  qne  no  euesu  dinero  (cortesía) 
liberales  con  todos  los  demás  cortesanos,  y  salid  á  el 
camino  á  la  corle&ia  y  á  el  liuiirar  á  lodos  cou  litólos 
de  honor  y  benevolencia...  Di  ó  bien  á  entender  de 
cuánta  importancia  sea  esto  el  mayor  monarca  Fi- 
lipo  11  eo  estos  ocho  versos  que  se  nbe  babor  eacrí- 
10,  y  no  de  ais: 

Si  ps  nada  lo  cortesía  , 
MéBos  que  el  aire  y  el  viento, 
El  que  de  ella  es  avaríeoto, 
(De  qaé  liberal  seria! 

La  iraadeu  nás  hontada 
Qne  les  principes  leaeww. 
Es  qoe  dar  ■•eh»  paisiMi 
A  todas  con  le  qae  es  nsda.  8B. 

■Bn  vueairaoasa  no  baya  Mesa .  porque  os  eoosu- 
mirfin  con  gastos ,  mcoplo  coando  lo  pidiera  la  oca- 
sión de  el  lucimiOBlO  pAblico :  que  en  lo  general 
más  vale  ser  convidado  qoe  convidar.  SS. 

•Es  necesario  hacer  qoe  no  se  oyen  las  ofensas, 
por  no  obligarse  á  la  satisfacción,  qne  lal  vea  es  mis 
peligrosa  que  el  seiuimieiilo.  5S. 

•i.as  rasas  de  conversación  liencn  mis  peligros  qoe 
eoaodl4ad«k  W.a 
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EqoIvalliD  i  lo  qne  boyUimamos  ciféi  y  ttrlallu,  MnfM 

más  comunmente  eran  rasas  do  jiio^n. 

»De  el  vino  sólo  diré  que  más  bajeles  hau  naufra- 
gado en  el  vino  que  en  la  agaa.  60. 

>Dice  el  refrán  espatlol  (no  sino  portugués):  Cada 
dea  afios,  de  reyes  villanos;  y  cada  seis,  de  villanos 
reyes.  63. 

aD^o  bieo  D.  Antonio  de  Mendota: 

En  todas  las  cdadei 
Han  sMo  peligrosas  las  rarisdcs.  fl. 

»I.a  Proviilfiici:!  mira  ú  todas  parles.  7"). 
>Huid  las  sediciones  ;  tumultos  dd  pueblo  mal 
eootento  y  siempre  mal  seguro,  qne  minea  paran 

bien... 

•  Bien  claro  lo  viuios  en  Sevilla  por  el  aúo  de  Í6S2, 
adcBde  todos  loa  noMea  ayodamoa  á  debelarlo»  naoa 
con  tns  armas  y  otros  ron  p1  coiispjo 

>  Y  casi  por  el  mismo  tiempo  eu  Lurduba  y  Granada. 
Poco  después  en  NApolea,  «loeparedó  inflijo  de  ae- 
díciones  públicas... 

•  Materia  es  ésta  en  que  hablo  coa  fgaat  experien- 
cia que  sentimiento  por  los  grandes  peligros  en  que 
me  lia  poeaio  *  eaaodo  cd  Salanaaea,  cual  <mo  Enéaa 
•o  nadlo  del  ineeadio,  paede  dedr: 

»]lecoat6  Igaal  Mbajo  qaé  cuidado  el  año  de  1613 
el  sosegar  la  parle  qne  me  looó  de  la  mal  considera- 
da mocedid  de  nuestros  estudi.nite^ ,  que  á  D  Anto- 
nio de  Solls  y  Zúñiga  (el  salamanquino,  no  el  poeln) 
la  de  ana  arrojados  ooociodadanos;  tomadas  las  bo- 
caa  de  laa  callea,  moerlos  algunos  y  heridos  los  mis, 
andando  en  medio  de  lüs  unos  v  los  otros  el  Sr.  Don 
Luis  de  Cardona  (¿el  listo? ),  obispo  en  esta  ocasión 
de  Salamanca,  r.78. 

>Bien  es  no  mnzclnrse  rnn  los  lumullnanlea  fin» 
quietos,  aunque  con  pretexto  de  servir  i  el  Rey,  por 
qne  Avn  con  dala  condenaron  la  acción  de  D.  Juan  de 
Villaoi';  en  el  tumulto  de  Sevilla  que  ántes  deria.  7fl. 

•  Fue  D.  IVdro  ( ¿Juaii? )  .Manuel  pr  in  servidor  de 
lea  Reyes  Católicoa,  y  habiéndoles  hecho  nwehoa 
servicios  en  la  guerra  no  le  premiaban...  de  manera 
que  le  obligó  este  desabrimiento  h  pasarse  con  Feli- 
pe I,  que  ¿  la  sazón  entraba  en  Castilla  (¡obernando. 

•Senlido  de  esto  el  rey  D.  Fernando  (ej  Católico), 
le  eaerlMÓ  ana  earia  en  qne  le  decía':  aBien  me 
acuerdo  da  hw  senldoa  qne  me  babeia  bcdio 
premiarlea.» 

>A  lo  qne  reapondió  el  caballera;  cPlenao,  SeBor, 
qne  debe  de  ser  en  orarinnes ,  pues  V  M.  aguarda  á 
qne  me  muera.  Has  la  experiencia  nos  ha  mostrado 
qne  mnehea  reyes  ban  llevado  á  el  imperio  machos 
criados,  peronn  sabemos  cuál  haya  aacado  aignno 
del  purgatorio  con  sus  devociones.»  77. 

Blisrrla  áe  D.  tomie  Caldera,  J  Aren  de  diei  y  ocho  afles, 

hijo  del  Doctor,  aflo  inio,  en  la  d^rcnsi  ríe  r.niir.  rootia  la  ar- 
mada fraacesa,  f.  77.  Ue  resullas  se  metió  frade  franelsee, 

cLaa  damas  aon  nn  laberinto  en  qne  nadie  entró 

que  supiese  salir,  porque  tiene muyUdl  la  ealiada 
y  llena  de  peligros  la  salida. 
•No  ion  de  ménoa  pellgvo  laa  GeleatioM  prafeaH 

que  van  á  la  parte  de  la  ganancia  con  las  damas... 
porque,  como  díjcia  el  secretario  de  Felipe  11  Aulo- 
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nio  hrat:  «Laa  damas,  cuando  ya  no  tienen  dientes 
pan  BMacar*  gaaian  de  baeer  phttUlo  pan  laa 
otna.»  77. 

vEsla  ley  (del  olvido,  amnisiia)  habernos  visto  po- 
Utícamenle  practicada  en  Sevilla  el  año  1653,  que 
sucedió  nn  inmnilo  popular,  el  cual,  aoaegado  por  ta 
nobleza,  y  casii^jailu  en  las  ca1)ezas  de  el  motín  ,  or- 
denó S.  H.  el  rey  Filipo  iV  el  Grande,  con  su  calúli- 
ea  piedad « qne  ae  olvidase  lo  demás  qne  mereetese 

cM'itii^o  de  la  multitud,  á  iniilacion  de  Trasiluilo.  9é. 

i'iluid  toda  comparación  y  viinidaü  por  parecer  me- 
jor en  llnije,  talento  y  eallaMelon;  qne  los  mejoren 
Guzmanes  se  eoolontan con  aoT baenoa.*  101 

Del  rofflaoce : 

Bseollo  aneado  dehladia, 
Yo  le  coooel  adldeio..., 

dice  el  Dr.  Caldna  (f.  100  fae  as  «a  dlsOntaie  warnace, 
<iuc  se  bise  al  Mynr  valar  Mida  por  ae  nadir  I  malataa 
la  rrguida  eenris...  aa  quin  castigaran  mi»  el  valer  fae  al 

delito.* 

cVa  ae  paaó  el  tiempo  de  el  César  Girloa  V,  qne 

premiólas  armas;  di-  Filipo  II  el  prudente,  que  pre- 
mió las  letras;  que  aunque  boy  se  premian,  es  á  sólo 
lea  dichoioa  qne  lea  lien  en  bnioi  la  fortuna.  {08. 

•Lo  miaño  sucedió  este  año  de  Wsi  á  JuaaOrtis 
de  OeampOt  maestro  de  escuela,  etc.  i  1  i.* 

AqastcMabMrnaaaee: 

A  la  córte  vas,  Fernando, 
Moto,  heredado  y  mancebo..., 

dice  el  Dr.  Caldera  que  es  de  Docáagcl. 

«Sea  corona  de  esta  dirección  S.'los  córlennos  y 

dis<.Tetos  documentos  de  el  iinynr  cortesano  I).  C^x- 
briel  Bocáogel  Unxueta,  en  medio  de  que  los  hülle 
con  titolo  de  l>.  LnisdeUlloa  k  D.  Fernando,  su  b^o: 
pero  de  cualquiera  de  los  dos  que  sean,  son  verda- 
deramente dignoü  dü  que  lodos  les  celebren.* 
Ala(dfla,eie.f.«SI. 

X  pesar  de  la  fecha  de  WBH  de  arribs  (lae  cm  paesta  des- 

pucs  de  Irarado  el  librol,  se  despide  Caldera  de  sas  hijos, 
f.  I3i,  al  coiirluirel  libro  i,  dIreeclOD  5.*,  con  esta  fecha:  — 
•SevillA.  y  Sctic'mbri' 8  (le  HUI.i 

Libro  II,  direcciou  6.*,  f.  Ii3,  cn  qae  enpieta  i  tratar  de 
los  dennos,  ele* 

«Pudiera  yo  (dice)  con  más  experiencia  que  dis- 
curso discurrir  en  los  casos  del  duelo,  por  los  mu- 
chos que  vimos  y  tocamos  cuando  la  nniveraldad  de 

Saliimanca  (loreció  más  i'ii  'etr.is,  eii  célebres  é  ilus- 
tres varones,  en  la  cortesía  más  política  y  en  el  pun- 
to máa  alto  de  honor,  adonde  cada  uno  eonaemba  el 
suyo  por  las  leyes  más  esireolins  deMnelo;  ciiriii'loen 
aquella  juventud  se  bailaban  ocliu  mil  estudiantes  de 
matricula :  y  ruando  fué  mi  primero  rector  el  Sr.  Don 
Fernando  Pimrntel ;  el  se^rundo,  el  Sr.  D.  Italtas.irde 
Moscosü  y  í^andobal ;  el  tercero .  el  Sr.  I)  I'ablo  de 
Aragón ;  el  cuarto,  el  Sr.  D.  García  de  Haro,  En  cu\o 
tiempo  verdaderamente  compitió  la  grandeza  con  las 
letras,  la  majestad  con  el  punto ,  y  la  defensa  de  el 
honor  con  las  obligaciones  del  duelo,  f.  i7>~. 

»He  deseado  advertiros  de  las  leyes  del  duelo,  más 
porraoainroaana  peligros,  que  por  enaefiaroacon 
tan  hirbeni  ej;  nia  por  el  escarmienio,  que  por  el 
séquito.  134. 
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•VariM  dMtffof  celebran  Italia,  Plindes  y  España 

ra  nuestros  tiempos. 

>Eo  Milán  fuá  ealebrado  el  desafio  de  O.  García 
ViNalpaado  y  Fnndteo  Cerdea ,  porqoe  todando  el 

I).  r.arcia  muy  mal  herido ,  cayó  á  ios  piés  <JeI  Cer- 
dao,  moto  dieuro  y  animoso,  y  que  do  liabia  recibí- 
de  aiáa  qaa  ana  peqoafia  herida  aa  la  boea ;  y  que- 
riendo mataron  tierra  al  D.  Garcia,  entró  tan  ciego  y 
desalioado  cuii  uua  punía,  que  teniendo  el  U.  García 
ii  4a  an  espada  contra  él ,  se  entró  por  ella,  de  ma- 
nen qaa  cayó  degollado  á  los  pida  del  qae  tenia  catl 
Teaddo.  171. 

•Salió  D.  Francisco  ilc  la  C;iliall<TÍa  en  desafio  i  la 
campaña  con  el  comendador  VilUlpando ,  y  á  la>  pñ- 
Bterai  eatradaa  la  m:.té  el  eomendador.  III. 

iD.  Francisco  de  Torrellas,  mozo,  diestro  y  valien- 
te, y  no  ménos  caballero,  cayó  maerto  en  breve  es- 
paeio»yvaaefd»dahilbnaaayBa«tlleiadaO.  Fk«n- 
cisro  flp  MíMiffoia.  Ib. 

«.Martin  de  La  Ma;a,que  hacia  hien  poca  profesión 
deiaaarBMa,  saliúá  campaña  con  o.  Martin  de  Urfaa» 
•NW  de  los  más  animosos  y  diestros  de  so  tiempo,  y 
^lefdiado  en  semejantes  combates;  y  finalmente 
eayóá  los  piés  de  su  contrario  muerto  el  Urtea,  a«n> 
que  mny  designa!  en  ánimoy  «alor.  Ib. 

lEn  Náfioies  túé  celebrado  el  desafio  de  i  caballo 
de  el  conde  Cherrelty  con  Felipe  Maranialdo  ,  cónsul 
de  el  emperador  Cárlos  V;y  andando  muy  desigual 
h  batalla  en  ftvor  de  el  Conde,  el  Fabrido,  resbalan- 
do d«>  el  jipclio,  le  pntrn  l:i  punta  de  la  e<p;t'l;>  por 
entre  la  una  y  la  una  de  la  escarcela,  y  le  mato.  Ib. 

»Maldonado,  valeroso  soldado,  estando  en  el  casti- 
llo de  Dalmaria  CaslelnoTO,  recibió  los  C3rt«'les  de 
su  contrario,  )  hizo dilii;cncias  sin(;ul:ires  para  salir 
de  el  caslillo¡y  nopudiernio  conseguir  la  licencia, se 
descolgó  cnn  on  cordel  por  la  muralla;  j  entrando  en 
el  combate,  i  los  primeros  pasos  <|ue  dió  por  el 
c;ini|to,  se  entró  por  la  espada  de  su  cnemijío,  y  fe- 
neció i  no  mismo  tiempo  la  vida  y  la  diligencia  por 
sn  honor.  179. 

tD.  I  uf«  Parreflo  fué  (gravemente  injuriado  de  Fa- 
Meio  Urancacio,  caballero  napolitano;  y  viniendo 
los  dos  I  eombatlr,  cnaada  eco  aiayer  dillganela 
proearn  D.  Luis  la  satisfacción  de  su  honor .  acabó 
primero  la  vida;  queriendo  la  fortuna  y  el  juez  im- 
plo del  duelo  qae  no  solamente  padeciese  la  injuria, 
sino  también  la  noerte.  {Mirad  la  igualdad  de  este 
juicio!  Ib. 

»...  Estos  dias  se  publicó  el  desafío  de  D.  Juan  de 
Herrera  con  el  marqués  del  Aguila,  llamado  por  car- 
teles i  los  Cantones,  i  cuyo  plazo  acudió  el  Conde, 
como  gentil  caballero  f;nin(|iie  enfermo  do  uní  Il:it;a 
que  le  impedia  el  combatir)  y  pidió  á  el  señor  del 
CMipo,  que  pves  no  podía  sasteMarse  en  pié,  acBa- 
laba  combatir  con  dos  pistolas,  en  dos  sillas  senta- 
dos. Y  pareciéndole  esta  acción  al  .señor  del  cani|)o 
mis  de  Aeras  que  de  hombres ,  sacó  del  campo  á  am» 
bos Caballeros,  dándoles  Igualmente  porbaenos,y 
no  permitió  el  combate.  173. 

iCombatió  estos  dias  en  desafio  parlicular  y  se- 
creto D.  Luis  de  Aranz  y  Prado,  con  I)  Antonio  de 
Sobria gu i ,  mozo  más  precipitado  (|ut>  prudente,  i 
quien  mató  de  una  punta  que  le  entró  por  un  musí  i 
el  D.  Lai.s ;  y  tomándole  en  sus  brazos  mal  berido,  le 
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Ilefó  I  a  coaraBlo  de  la  Santíalin  Trinidad  de  el 
Campo,  para  qjn  le.coellBnae»  eacoyi  i^eaia  as- 
piró. Ib. 

>SI  bey  vive  D.  Diego  de  Mendoia  y  Calderan, 

puede  ser  testigo  de  nuestro  desafio  en  Salamanca, 
i  el  sitio  de  San  Dernardo,  por  un  acaso  bien  impen- 
sado de  querer  reconocer  á  ciertas  dansaa,  qae  ot  le 
permitió  el  lugar  ni  la  preauOCkNI* 

*Fuc  lance  que  no  pudoncQsaraailaKBeaainboa 
heridos,  aunque  con  mayor  peligro  en  el  alma  qua 
en  el  cuerpo,  en  que  mereció  mayores  aplausoa  au 
valentía  que  ni  Airlona ,  por  sa  grande  y  geaereie 
corazón ,  queecasIoo6  daspoeanaeiin  grande  amls* 
lad.»  Ib. 

Esta  materia  de  las  lijes  del  dudo  ocapa  lo  más  del  li- 
bro n.  y  at  MI.  Ili,  diee : 

tEsta  cuesiiou  ha  pasado  pírfjíiím  el  aqvam  en  las 
conferencias  de  la  mas  ilustre  academia  de  Sevilla, 
adonde  concurrían  los  varones  de  mayores  letras  y 
juicio  de  aquella  ciudad,  adonde  el  señor  inquisidor 
U.  Francisco  de  Riojt.tan  conocido  por  su  grande 
juicio  y  mayores  noticias  eit  lo.las  las  ciencias  y  en 
todas  letras,  asi  griegas  como  latinas,  como  por  tan 
gran  cortesano  y  de  tan  largas  «iperienelaa,  foé  dea- 
temesmo  sentir. 

•Como  también  el  Sr.  D.  Juao  Suarez  y  Mendoza, 
oidor  de  la  coniralaclon,  qae  se  ba  hecho  tan  gran  lu- 
gar por  sus  escritos ,  como  por  SU  grande  talento.  Y 
otros  vaiuuesque  concurrieron  i  esta  academia.» 

Libro  nr,  que  coalleae  tas  «SnátinMS  foNtlcas  eeeadad- 

f.is  y  íiiiKuUri's,  d,  (¡iji  .ii;is  de  estas  reglas  y  precepto*  ge» 
Derale»,  para  la  coascrwciun  y  aumento  de  I*  nobleza  media 
cutre  les  reyes  y  les  friades  sslleres. 

a  En  estas  máximas  dUrc)  eslán  cifrados  los ipiflaa 
de  más  de  200  libros  poliiicos  que  fatigaron  las  en- 
t  idas  de  losqaecMiibieffen  coa  sudor  y  UuMnal  lia- 
bajo,  r.  232. 

»Ya  09  be  dicho  cómo  se  debe  ganar,  aumentar  y 
coMervar  el  honor ,  no  sólo  con  reglas  y  preceptos 
generales,  sino  con  ejemplos  y  adOS  positivos.  Aba- 
ra os  diré  las  máximas.  f3S. 

i3.  k  la  virtud  del  valor  obedece  la  fortuna,  ib. 

>4.  Es  imposible  tirar  ana  linea  derecha  con  una 
regla  torcida. 

»6.  Quien  indiscreto  cierra  las  puertas  A  las  incli- 
naciones naturales,  obliga  á  que  se  arrojeu  por  las 
ventanas. 

»8.  Los  ingenios  muy  enlre-,'M!o=  h  h  e-^peculaclon 
de  las  ciencias  solas,  ni  son  buenos  para  si  ni  para 
los  demás,  porque  son  tardos  ea  el  olwar  j  Ibaidea 

eu  resolver. 

•Las  ciencias  se  dan  las  manos ,  y  hacen  an  circulo 
como  en  el  coro  de  las  nueve  Masas. 

tn  El  (|tie  muriendo  sostituye  en  la  fama  su 
vida,  deja  de  ser,  pero  vive  á  la  posteridad;  gran 
fuerza  de  la  virtud,  qne  á  pesar  de  la  naturaleza  hace 
inmortal  j  glorioao  lo  caduco.  Ua  glorias  son  las 
que  (|uedan  caeiftaaea  la  fáma. 

,iO.  Los  miaedebradoa  ríos  lleoee  ao  origen  de 
pequeños  arroyos. 

lis.  Las  platas  soe  golfos  de  piratas;  los  trHiaoa- 
l<  s  golfos  de  foraíiidos;  los  ministros  patronos  y  de- 
fensores de  los  delitos;  susteuU  la  república  a  pocos 
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huenos  ;  á  mOChOl  BMIMi  J  k»  valM  MM  nBoIW 

de  losbueoos. 

•Si  08  pidieren  la  capa,  solud  el  Hador  ;  dejida«la 
llevar. 

>SS.  AsQl*  de  marear  de  la  humana  poltUe»  ••  la 
prudencia ;  la  r«g!a  y  la  medida  de  las  TlrtDdea  tiene 

su  asiento  en  la  mente ,  y  las  demás  (virtndes)  en  la 
voluQlad.  Y  asi  la  reparte  eacasaneute  ia  naturaleu. 
qne  é  aMlios  át  gnndei (tálenlos)  ingenios;  i  pocos 
gran  prudencia. 

»A  tres  se  reducen  las  partes  de  la  prudencia:  ne* 
moría  de  lo  pasado,  Intellinnda  de  lo  pNMMo  y  pro- 
fidencia  de  Ío  nituro. 

•30.  Grande  prudencia ,  grande  sagacidad  5  valor 
es  menester  para  conservar  la  reputación  ;  un  acto 
sólo  la  derriba ,  y  mnchot  00  la  pueden  restaurar ; 
por(|ue  no  hay  mancha  qne  se  limpie  sin  dejar  aeüal. 

>3I.  El  que  se  quiera  conocer,  biisijuese  en  si  mis- 
mo, no  CU  ios  otros,  que  no  pende  la  verdad  de  la 
opinión. 

»33.  No  debe  desanimarse  el  ánimo  pcneroso  con 
el  horror  del  peligro  ni  con  lo  áspero  de  las  diflcul- 
tadea,  que  ninguna  cosa  grande  se  acabó  sin  valor  j 
rmeverancla.  Elrcf  Plllpolldecta:  ■Eltleapoyyo 
i  otros  dos.» 

b40.  La  mayor  parte  de  las  cosas  humana*  se  go- 
biorau  por  iñ  opinión...  juzgamos  las  cosas,  no  por 
lo  qne  son,  sino  por  lo  que  parecen;  una  basta  metida 
en  el  agua  parece  torcida  y  quebrada,  y  está  sana;  y 
aal  nos  engaña  muchas  veces  la  opinión  de  la*  cosas. 
Raibienygnirdai»,  dijo  el  refrán  castellano. 

>43.  No  sé  si  los  mis  favoreciiins  de  In  fririiina  son 
los  mis  dichosos ;  que  al  punto  couciu  contra  si  la 
im,  la  eoberbia  y  la  ambición ,  y  pnreeo  se  em^nran 
los  elementos  contra  el  diclio<o  ;  porque  nadie  pue- 
de tolerar  el  que  descuella  ,  y  nadie  quiere  parecer 
InllBffior.  V  entre  los  iguales  e*  poUgroéo,  y  entro  los 
mperlores  iniolerable. 

»47.  Es  el  honor  como  la  luí ,  que  cuantas  més  lu- 
ces se  eodendoi  ea  «lln ,  más  laoey  dn  mayoras  n*- 
plandoras. 

•S7.  Ocbo  siglos  de  irabi^o*  eoMÓ  ta  iwtiiiMbm 
de  España ,  perdida  «•  oeho  mete*  da  inadvarttdu 

deacoido. 

>7S  Comonmenia  te  diea:  tanto  e*  ana  euaaio 

tiene.  Yo  digo:  tanto ttoo euaiostba, qoa al *a- 
ber lodo  lo  puede. 
•77.  Miafpino Mea haelio;** arla é  iageniaelaa- 

her  perficionarse  en  la  persona  hasta  llegar  al  último 
complemento  de  prendas.  Haro  es  el  consumado  sa- 
bio en  dichos  y  cuerdo  en  hechos ;  pero  éste  aiempra 
aeri  deseado  en  el  comercio  de  los  discretos. 

•79.  Culto  modo  de  ahorrar  disgustos...  templar 
lo  inculto  é  inapacible  del  natural... 

»80.  Siempre  se  ba  de  tratar  con  quien  se  pueda 
aprender.  Haeerde  los  amigoa  maestros  e*  penetrar 
el  arte  útil  del  aiin  iidt  r  li  ii  el  gusto  del  conversar. 

•68.  Siempre  be  creído  que  hay  dos  fortunas ,  una 
Innata  y  otra  adquirida.  Aqnelh  es  poca  esiaUa, 
porque  se  cansa  Qcil»eBia.Bitap«idamás  da  las  re- 
glas de  la  prudencia. 

aML  Ra  paada  ser  bien  entendida  «I  que  m  Aiere 
huen  entendedor,  zahori  dd 'earauQijiBaa, f  liaca 
de  las  ioieacioocs. 
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•98.  la  lafelicldad .  de  ordinario ,  es  crimen  de  ta 
necedad,  y  no  hay  contagio  mayor.  Los  dlebatM 
se  han  de  seguir,  y  huir  de  los  desdidiados. 

•06.  Na  ha  da  aar  mm»  laa  da  lados  qaa  m  aaa  da 
si  mismo. 

•1W.  Saberganar  y  aliarse  de  su  mane  con  tlam« 
po  es  gran  destreza. 

•ISS.  Mo  rendirse  ai  vulgar  rumor  es  de  hombro 
qaa  raaea  sa  wal¡M6k  peregrinas  impreslaaaa. 

»196.  El  qaa  sieiapra  asiá  da  baitas  ñatea  as 
hombre  de  véras. 

»1f7.  Sabarsa  baear  é  otros  es  arto  da  pravadw: 
con  el  docto  docto ,  con  el  santo  santo;  poiqna  ta  se- 
mejanza conciliala  benevoleocia. 

•Ul.  Eiser  mu;  criminal  (rígido)  en  la  repdbüaa 
es  ser  may  odioso.  Hay  hombres  de  ganio  lera ,  qaa 
lodo  lobacea  delito. 

•  Ii3.  Tanto  valdrá  nao  cuanto  quieran  los  demás, 
y  para  que  quieran ,  se  las  ba  de  ganar  la  boca  por  el 

CafSMQ. 

» \M.  A  toda  ley  cobrar  fama  de  cortés. 

•183.  Saber  hablar  y  ponaraa  al  uso  t(i03.  Ni 

tan  severo  como  Sócrates,  al  ton  vulgar  como  isó- 

rrates;  el  medio  sentir  con  los  ménos  y  hablar  con 
tos  más.)*  Múdaose  los  tiempos,  el  discurrir  j  el  gus- 
tar,  y  áun  el  lenguaje  se  muda.  No  se  ha  de  discur- 
rirá lo  viejo,  y  se  ha  de  gustar  á  lo  moderno.  Aco- 
módese el  cuerdo  á  lo  presente,  sanque  le  pares- 
ca  mejor  lo  pasado,  asi  en  los  arreos  de  el  alma 
como  del  cuerpo.  Viva  el  discreto  como  pnads,  si  ao 
como  querría.  Tenga  por  mejor  lo  qne  te  aaoaedió  la 
suerte  que  lo  que  le  ha  negado. 

•it(5.  Ser  maldiciente  de  profesión  y  libro-varda 
e*  tañer  gastada  la  Iham  propta  y  cuidar  da  la  fab- 
mia  ajena, 

» Mil.  El  despejo  es  la  vida  y  realce  de  las  prendas; 
e.-i  aliento  del  decir,  alma  del  hacer,  rsdos  dalas 
realces,  ilasta  en  el  discurrir  se  celebra. 

•  180.  La  galantería  de  condición  es  el  mayor  ador- 
no de  el  varón  discreto.  Tienen  su  bizarría  las  almas, 
gallardía  de  espirito ,  con  cuyos  actos  queda  ahoso 
t*l  carácter,  porque  supone  magnanimidad.  Primer 
asunto  suyo  es  el  bablar  bien  de  el  enemigo. 

mIQQ.  Saber  el  arle  de  conversar  es  saber  ser  per- 
sona... La  discreción  en  el  bablar  importa  más  qna 
l.i  elocuencia. 

•  17ü.  Saber  (el  hombre)  vender  sus  cosas,  que  do 
basto  qna  sean  buenas ,  porque  todos  acuden  á  la  su- 
perflcie,  pocos  á  lo  interior.  Y  asi  importa  el  saber 
vestirlas  para  todos.  Es  gran  parte  de  arliflcio  saber 
acreditar,  ó  con  la  alabanza  ó  con  boeo  nombre... 
para  sólo  los  entendidos  es  no  picoa  (mesativo,  Ita- 
mativo)  general. 

■171.  importa  mucho  pensar  anticipado  lo  que 
puede  venir  de  boy  á  mañana...  Para  los  prevenidos 
no  bay  casos  (acasos),  ni  para  los  apereabidos  aprie- 
tos. No  se  ba  de  guardar  el  discurrir  para  el  ahogo. 

•173.  En  la  elección  del  bueno  ó  mal  campaficro  se 
desenbra  el  bnono  ó  mal  Jaldo.  Siesapra  ba  da  ser, 
no  con  quien  !c  pueda  deslucir  por  lo  alto  ó  por  lo 
bajo.  Nuuca  se  aiTímeá  quien  le  eclipse,  siooáquieu 
ta  realca. 

» 173  El  varón  cnerdo  no  daba  ser  fidl  en  querer 

III  cu  creer. 
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»174.  El  que  no  es  wlior  de  si  es  eseisvo  Oe  sos 

pasiones.  Todo  exceso  de  pasión  dogerK^ra  de  lo  ra- 
cioual;  pero  con  UMgUiral  atencioo  ituaca  la  pasioo 
atropdlari  la fftioa  ni  peni*  loellndles  de  I*  sin- 

ilt'resis. 

>173.  TaDio  es  meoesler  leoer  estudiado  los  su- 
iNioe  eeno  los  libree. 

»I76.  Saber  sufrir  un  necio,  para  mi  es  el  mayor 
imposible  de  la  vida  puliiica;  los  sabios  siempre  son 
mal  sofridos,  que  quien  añade  ciencia ,  añade  impa- 
ciende ;  no  se  satisface  de  poco  el  qoe  conoce  macho. 

■178.  Cada  ano  ba  de  obrar  cono  qafen  es,  no 
como  le  obligan  ó  dcsoblignn.  Es  |)lausil)le  la  galan- 
teria  en  rendir  la  eiaalscion ;  ba  de  pelear,  no  sólo 
para  Teneer  en  el  poder,stoo  enel  nodo;  feneerft 
lo  ruin  no  es  gloria,  sino  vencimiento. 

•180.  Los  moosirosde  la  necedad  ó  impertinencia 
aenlosd«svaneddai,«iinfa|antfla»Ogamoa,  para^ 


»189.  El  hombre  de  obligaciones  ba  de  mirar  ron- 
cho á  no  empeñarse  con  quieu  no  tiene  qae  perder. 

>183.  El  Tifir  aprisa  no  es  saber  vivir,  sino  atro- 
pellar.  A  nnebos  les  sobra  la  «ida  y  se  Jes  acabó  la 

ft  licidail.  Postilloiios  de  la  vida,  que  á  más  del  co- 
man correr  del  tiempo  añaden  ellos  su  atropella- 
mienlo  genial,  qneriendo  devorar  en  oo  dia  lo  «pie 

apéoat pueden  digerir  en  (Orlala  vida;  r(')rr(Mige  los 
aüos  por  venir,  y  como  vuu  lau  aprisa,  acaban  presto 
con  lodo. 

*18i.  Parle  de  sabiduría  es  saber  escuchar  al  que 
sabe.  Sin  enlenüimiento  no  se  puede  vivir,  propio  ó 
ajano;  pero  unos  ignoran  que  saben ,  y  oíros  piensan 
qoe  saben  no  sabiendo;  j  conao  son  ignorantes  que 
tio  se  conocen,  tampoco  baacan  qvien  lea  enseñe; 
actiaque  de  necedad  irremediable.  Son  pocos  los  orá- 
culos de  cordura,  j  esos  viven  ociosos,  porque  no  ba  j 
qnlen  ion  cousnlie. 

>I90.  Para  vivir  dejar  vivir,  no  sólo  sirve  para  la 
vida,  sino  para  la  paz.  liase  de  oír  y  ver,  pero  callar. 
El  dll  ala  pleito  baeo  la  noche  mejor  El  vivir  con  gus- 
to y  vivir  mucho,  es  vivir  por  dos.  El  que  no  se  ie  da 
nada  por  lo  que  no  le  importa,  todo  lo  tiene. 

>18B.  Unos  mneren  pon|ue  sienten ,  y  otros  viven 
porque  no'aienlen.  Necio  es  el  qoe  muere  <ie  sobra- 
do entendido.  Vntf^rldad  es  no  estar  ningono  eon* 
lento  con  su  suerte  ni  desconlento  de  su  iiipcnio: 
alaban  los  de  boj  las  cosas  de  ayer ,  y  los  de  acá  las 
de  allende;  todo  lo  pasado  parece  nelor ;  todo  lo  dis- 
t.tnte  es  más  estimado.  Tan  uccioes  el  qaettriede 
todo, como  el  que  se  pudre  de  todo. 

»l6l.  Lasconiianzas  con  los  amigos  han  de  ser  como 
para  enemigos  mañana.  Ko  se  bande  dar  armas  i  ios 
tránsfugas  de  la  amisud. 

•SOS.  Saber  eedor  al  tiempo  w  obedecer  i  la 


bSOI.  Hnirdeseroearionado,  ni  para  empeñarse 

ni  para  empeñar. 

>206.  Gran  prudencia  es  saber  tomar  las  cosas por 
el  mejor  Indo;  ledM  Üeoon  bsn  j  eovea. 

»208.  No  tener  opinión  de  maldiciente  importa; 
porque  (de  el  que  dice  mal  de  toilus)  todos  se  vengan 
didndo  mal  de  él,  y  como  i<'\)  es  solo,  y  lodoe  mu- 
chos, más  presto  será  vencido  (él)  que  convoMldOS 
ellos,  bl  que  dice  mal  siempre  oye  peor. 


•SOS.  Bs  dilenltoao  dar  eiuendimienio  i  qnlen  m 
llene  voluntad,  y  más  dar  voluntad  á  quien  nOliOM 
entendimiento ;  porque  son  sordos  para  oir,  do  abren 
los  ojos  para  ver.  Juegan  con  ellos  los  (advertidos) 
que  les  van  al  rededor,  como  con  loa  ciegos,  con  risa 
de  los  demás. 

•210.  Lo  agible,  aunque  no  es  lo  superior ,  es  lo 
más  preciso  para  el  vivir.  ¿Oe  qué  sirve  el  saber  si 
no  es  pláUeof  El  saber  vivir  es  boy  el  verdadero 
saber. 

>2U.  Nunca  los  secretos  se  han  de  comunicar;  el 
(|ue  piensa  partir  peral  pnile  plodraa.  Loa  aecretoa, 
ui  oírlos  ni  decirlos. 

«3i7.  Saber  descifirar  el  semblante  es  deletfoar  ta 
alma ;  en  las  señales  conozca  al  que  siemflie  fie,  por 
falto,  I  al  qae  nunca  ríe,  por  falso. 
>S3f.  Estímale  stqderes  que  le  estimen. 
.i"  Lo  que  más  importa  es  vivir  á  la  ocasión ;  el 
gobernar,  el  discurrir  y  el  obrar,  todo  ba  de  ser  al 
caso ;  qneror  enaado  se  poede,  qoe  ta  aaioo  y  el 
tiempo  1  nadie  aguardan. 

»S40.  No  ha  de  ser  el  varón  cuerdo,  ui  hazañero  ni 
hauBoso;  del  bonor  y  de  loa  becbos  ba  de  babtor 
olro. 

»243.  liase  de  dejar  con  hambre  de  lo  bueno  y  de 
lo  gustoso ,  para  dejar  picado  el  ingenio  y  el  gusto. 
Lo  bueno ,  si  poco,  es  dos  vecea  boeno;  bartazgoa  dt 
agrado  son  peligrosos ,  que  ocasionan  desprecio  á  ta 
mayor  eminencia.  Única  regla  de  agradar,  cofwel 
apetito  picado  con  la  bambre  con  que  quedó.» 

CALDERON  (d.  artonio). 

•  <S28.  Relación  |  de  la  fiesta  qve  |  la 
insigne  VniversiJad  de  Bao  |  fa  celebró  á 
la  inmaculadu  ConcejKion  de  la  Vir  {  gen 
NtteBtra  Sefton.  t  Con  la  carta  qve  la  didia 
Vni  I  uersidad  escribió  á  su  Santidad,  y  el 
singular  Estatuto  |  bocho  en  fabor  de  la 
ConcepcioD.  |  Dispvesta  pur  el  Maestro 
OoD  An  I  tonio  Calderón  Gatedrálioo  de  Ar- 
tet.  Dirigida  á  la  muy  noble  y  anti  |  gua 
Ciudad  de  Bae^a.  |  Año  (Escudo)  i618. 
I  Impressa  con  licencia,  por  Pedro  de  la 
Cuesta.  I  Véndense  en  la  Imprenta. 

i.'—'Ji  ps.  ds.,  jf  6  mis  de  princiiiios.— Aprob.  de  fray  Die- 
go Se  Vitoria,  mínimo:  La  Victoria  de  Baeza  ,  16  NayeiBlB. 
— Lie. :  laca ,  18  Mayo  16l8.-ErraU  sin  feclu). 

Oeekatoria :  Ea  ella  se  dice  el  autor  hijo  de  Baeta.  Eatre 
los  bsesaaes  llestrss  en  amai  pone  á  ürísióbat  Lechup, 
ancstredecanifeyiobenader  deUManoray  sos  castillos, 
i  Pnneisco  de  Carrion,  descabridor  del  Deiado,  O.  Lois 
Pacheco  de  IVarvaet.  tosigna  eala  deatreude  las  anws, 
sargrriiii  tn.v.nr  itr  i.antaroie.  «Lss  lagealot  dcsta  tierra 
(di(«i  ^Mll  luuy  ripacüs  y  aseBUdos,censileleoleagndesa.a 
I  I  s   I,  UI  de  ii  Coasepelei,  M  Dr.  Praaelaes  Heles  de 

Herrera,    f.  17-47. 

En  uoa  míseara  que  hubo  en  la  flesta  se  ve  el  gUila  cubj- 
llerescodf  a^nel  tiempo  j  la  popolaridad  qae  fouba  ja  el 
(M«Cf .  fscs  leda  la  ariscara  es  udaniesca. 

En  la  primera  cuadrilla  de  lOcabelb  ros  andanie.i, 
la  ñor  de  los  más  esforsados  conibaiientos  qoe  han 
celebrado  pluau  ociosas.  Iban  loa  mit  doltoiridi* 
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colay  graciosamciiie  armados  de  putt  cn  blanco, 
hechas  las  armas  (defensiiM)  de  esteiil  neibcu  J 

de  palma  y  esparto. 

>De  celada  serTíao  dos  esportillas  de  palm,eoel« 
das  una  cod  otn,  que  hadan  también  visera. 

•Cafiaspor  lanas,  y  por  adargas  tapaderas  de  11- 
oaju,  cimbeles  (redondeles,  sentones),  [lancoos  de 
cercho.  Los  caballos  de  la  rata  de  Rocinante.  Al  tio, 
todos  tan  bleo  pnesiee,  qoe  podlu  loeaeter  cual- 
quiera aventura  por  csrrílo, 

>lhan  deluntf  de  (uüoh  dos  pajes  bien  dispoesXos, 
vestidos  unos  justillos  de  estera  morlsee  jgumi- 
cion  de  bendos,  cuellos  j  poíios  de  esinuHi  con  nuy 
grandes  abanillos. 

íMovaban  cn  dos  tahalíes  de  pleita  dos  tizonas  ó 
liaooes  (que  tal  pareciaa  de  mohosas),  cada  uno  una 
larga  besUen  le  nano;  de  una  pendiajun  aro  de  ceda- 
T.o  que  sirvió  de  sortija  cn  el  juego  que  hicieron 
della;  de  la  otra  ud  dosel  con  los  premios  del  juego, 
qne  IW  una  eMera,  de  qnleo  pendían  un  eojal  de  car* 
dador,  una  pescada  de  aiKiricjo  seco,  udos  antojos  sin 
lonas ,  neos  guaníes  viejos,  una  escarcela  carmes!  de 
tercio  y  no  pelo,  perqoe  no  lo  tenia  de  raída,  y  otros 
premios  deste  jaez. 

>Daban  principio  á  tan  Incida  escuadra  los  muj  es- 
forzadoe caballeros  Bal dorinos  y  Gui  deBorgolb.qne 
llevaban  en  medio  al  veniTahle  Ñuño  Rasura,  juez 
de  castellanos  viejos,  padrino  j  juez  del  juego. 

•Vestia  el  buen  viejo  calzas,  en  cuya  compara- 
clon  era  él  mozo;  ropilla  no  ménos  antigua,  con 
fiilda  corta,  coleto  viejo  de  badana  acuchillada,  cuello 
de  lecliiiguilla  in'qii.'ña  con  n)iichas  trenzas,  gorra 
milauesa ,  capa  de  soplillo,  que  ion  no  llegaba  it  la 
silla,  pretina  de  cuatro  dedos  de  andio,  de  quien 
pend¡:i  en  íiis  liros  una  «uligui  fspjd;i ,  escarcela, 
lien/.o  de  narices,  rosario,  e^a  de  antojos,  guantes  de 
sbrigo,  una  calla  en  la  mano,  con  4|ae  alentadamonto 
bada  logtr  á  sus  ahijados.  El  mote  era  éato: 

Hoy,  caballeros,  ce  salvo 
Os  fVñM  Rale  Rasen, 
Que  por  tener  catenlnri 
No  palo  venir  Lalo  Calvo...  f.  90. 

«Laa  demás  parejea  soo  do  Dliferos  j  Roldan  (ba- 
blaaqui  del  giganta Galafro),  Rolnaldeedo  Monlalban 
jGatTeros: 

Sufra  j  calle  Melisenda 
Ra  Sansopfla ;  rjue  Calieres 
Va  con  estos  caballeros 
A  derentoaiei<>r  pienia. 

■Tablanie  y  Jotre,  D.  Ondony  el  eabollofo  del  Sol, 
Dorandarie  y  Orlando. 

sErao  los  peniiUimos  el  muy  esforzado  D.  Quijote 
de  la  Mancha ,  quinta  esem-ia  de  OfOntoreros  y  gloria 
del  Toboso,  j  «1  conde  Galalon,  que  por  haber  teni- 
do filma  de  traidor  fha  tan  de  mala  gana  con  el  ca- 
ballero iIhI  Tohosii ,  qiip  ••[)  esta  ocasionen  propia- 
mente  el  de  la  Triste  flgura. 

•Llevaba  el  gran  desRieedor  do  Inertot  todaa  las 
armas  de  cirinn,  que  se  poi.iia  ootcndor  oron  las qoe 
hizo  pedazos  probándolas. 

■Llevaban  él  y  su  Rocinante  penaeboe do  papel,  y 
la  lanra  hierro  de  cartón. 

»{\o  permitid  el  manobro  que  Galalou  llevase  más 
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armaa  qi»  lama  y  odarRa ,  y  im  eran  nnebaa  para 

nn  traidor ,  y  asi  fué  i  lo  francés  con  calzón ,  ropilla 
de  un  paramenio,  valona  de  estraza,  ligas  de  tomiza, 
y  por  sombrero  una  grande  Tonda  do  pi||a  OOB  nn  cin- 
tillo de  pleita,  donde  eran  finos  roblM  nnos  plmlCft* 
tos  redondos.  Los  motes  eran : 

M  Tioliese  Dea  QoQeta 
■s  venido  en  solo  na  trol^ 
A  pmbar  qoe  e*  cosa  llana 

Qoe  de  la  primer  maniaaa 
María  no  ii»fí>  esrote. 

La  K^neral  opinión 
Que  rué  traidor  tialalon 
Cese, y  d(|aomeleal, 
Paes  de  colpa  oriflaal 
Orteade  la  eeaespeloe. 

>No  so  contentó  el  caballero  do  la  Mancha  coa  nn 
mote,  que  para  que  por  todas  partes  que  le  miraien 
se  supieaesa  ioiento,  llevaba  éste  eu  las  espaldea: 

HeyeMdséDeleiaea 

Bl  de  la  triste  ligara. 

Pe*  la  qae  es  vida  j  dnliora. 

•  Cerraban  esto  esenadron...  Héctor  j  Aquilea. 

En  seguida  entran  las  parejas  de  los  vistee  Soberbie  J  Aia« 
ricia,  L^jaria  é  Ira,  Ceta  y  Envidia.  Psiess  j  el  Pesado 
orliinsl. 

•  Iba  en  tereer  lugar  una  cuadrilla  harto  ingO- 
oiosa  de  nueve  bailes,  de  los  que  la  vanidad  ba  In- 
ventado en  sos  profiinos  pasatiempos. 

vTtivo  iraicho  de  arlillcio.asi  por  el  asunto  particu- 
lar, como  por  el  adorno  y  variedad  de  ios  persooj^es, 
•egnn  la  representación  de  cada  nno... 

«Daban  principio  el  celebrado  Escarraman  y  el 
fiorrun.  Ih.i  Escarrüui;in  muy  á  lo  de  la  vida;  bigo- 
tazos  que  le  hacían  cosquillas  en  laa  orejes,  aon- 
brero  de  ala  grande  ondeado  con  oropel,  y  prendida 
d  ala  con  dos  cuemeclllos ;  sin  espada,  y  conda^a  de 
ganchos,  por  ligas  dos  paños  de  manos;  vestido  frisa- 
do 3  con  mochos  golpes ,  y  por  broches  nnospedasoa 
de  paBo;  coleto  y  capa  caida  por  medio  do  los  hoa- 
bros ,  la  postnra  como  onaodo  recibió  el  naado  cen- 
tenar... 

>EI  Gorrón  iba  con  M  hábito  do  oilndianie.»  lie- 
vaha  en  la  cabccalaquo  lo  da  el  nombre,  ana  gorra 

muy  gninde... 

»  Los  segundos  eran  el  Villano  y  el  Bailo  do  la 

Vaquería.  Llevaba  el  Villano  el  rostro  muy  natural, 
boca  abierta  y  risueña,  cabellera  con  su  garceta ,  una 
Simona  llena  de  cucbaiw,  onoUo  de  lechuj^illa  pe- 
qnelia  con  muchas  trenzas ,  un  gabán  viejo  de  mu- 
chas mangas ,  todo  sembrado  de  cebollas  y  pedazos 
de  pan  .  de  qw  tamhien  llevaba  (juamOCilia  iOgnal- 
drapa,  cou  la  letra  tau  zapateada: 

Al  Milano  (¡ue  le  daa ,  etc... 

*A1  Baile  de  la  Vaquería  re|)rcsenlaba  un  vaquero 
con  gabardina  parda,  calzón  largo,  abarcas,  anrron 
á  la  espalda  y  porra  al  hombro... 

aEntrelos  terceros  Rastrojo  y  Juan  l^edondo.  El 
primero  iba  t  il,  que  cuando  en  su  nombre  no  hubie- 
ra rastro  de  que  es  persona  del  Rastro,  lo  dieran  bu> 
tente  sn  vestido  y  traje... 

»El  manchego  Juan  Redondo,  aunque  en  esta  oca- 
sión 00  traía  las  muías  y  el  carro ,  llersba  la  bota  ea 
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bnmoyel  halo  al  honibro,  galtard illa ,  montera  i-l 
kltMTMt  y  ta  media  vara  de  pescuezo  un  lienzo  anu- 
dado por  valona  Iba  en  una  de  sus  muías  con  tejen 
(collar  guarnecido  de  piel  de  tejón)  y  campanillas... 

•Los  áltimos  eran  El  Av,  a.v,  aj ,  Kl  Hu ,  tiu,  que 
llevabao  eo  medio  á  la  Gautumba.  Esta  Toé  motivo 
da  BDcha  riia  por  tii  vita  imitacloD  y  aeciones  ga- 
tonns... 

*IÍM  el  Aj,  ay,  ay,  representado  en  un  enfermo, 
f  Mtido  nn  {astillo  blanco,  un  tocador  eo  la  caben,  el 
rostro  que  parece  se  iba  qacjMido,ooa  na  barboque- 
jo y  algunos  parches... 

>BI  Ha,  lio,  iba  baciendo  cocos  y  burla  del  Pecado 
original ;  vestía  un  Justillo  pardo  listado  de  oropel... 
en  la  cal»eia  oo  capirote  ajedrctado  de  varios  co- 
lQrM...a 

MITAS. 

Alonso  López  Barbón. 

L.  Miguel  de  loa  Diez  ibañez. 

L.  Pedro  de  Escobar ,  natural  de  La  Rambla. 

M.  Barlolomí-  Jimene?  P.iloii. 
Pr.  Francisco  de  tiuadaiTaiiia,  inaiurio. 
L.  AoUmio  Verdejo  de  Agreda,  natural  de  An- 
d^Jar. 

O.LnisAirúDSü  de  Ajala. 

D.  Pedro  Palomino,  natural  de  Parauia. 

AIoBBO  de  Bonilla. 

L.  Juan  Palomino ,  de  Hornos. 

Andrés  de  Bonilla  ralili  roi). 

Diego  de  la  Faeote  Bergara. 

L.  Alooao  de  Castro. 

H.  D.  Alonso  de  Mesia  Galeote 

Dr.  Gregorio  de  Ortega,  médico  de  Baeza. 

Fr.  Damlaa  de  la  Puebla. 

L.  Diego  Alonso. 

L.  Manuel  Vaz  Cañón. 

M.  Hernando  de  Sanllsléban. 

U.  Hernando  Lopes  de  Bnenavida. 

V.  Pranebeo  de  la  Rocha. 

L.  D.  Francisco  de  üricga  r.ubreo  yBeeem. 

L.  Hernando  Gano  de  Montoro. 

L.  Baltaaarlordano. 

n.  Cristóbal  Pardo  de  la  CaCla. 

D.  Juan  (iodioez  Porcel. 

H.  CrisiohalRttisVtlbffclosa. 

M.  Pedro  Cantero. 

Dr.  D.  Agustín  de  Vergara. 

L.  Fernando  de  la  Serna. 

D.  Pedro  de  Piadrola  y  Beoavides. 

Fr.  Frandaeo  Nararro. 

CALDERON  DB  lA  BARCA  (d.  ioan  fiaii- 

cisco). 

•  iúüd.  Al  trágico,  I  y  lamfntüblc  su- 
ce&sü  de  la  tümprajia  iiiUi;rle  de  nucs  ]  tro 
Católico  Monarca  Don  t  Cirios  Segundo  citó- 
le nom  I  bre,  que  nstá  en  el  |  Cielo.  |  Ro- 
mnnrfi  fvno1)rn.  |  Dn  Don  Juan  Francisco  | 
Calderón  de  la  Rarca  |  y  Córdova. 
4.' -4  b.-Tilulo.— Texto.— ii.  eo  b. 


E  LA  RARCA.  i86 
CALDEROiN  DE  LA  BARCA  (o.  pbdao). 

1830.  Noticia  |  del  recilnmiento  i  entra- 
da I  de  la  Reyna  n.  s.  ¡  D.*  Maria  Ana  de  Aus- 
tria en  la  muj  noble  i  leal  coronada  |  villa 
de  Madrid. 

FÓI.— Fróntis,  sin  aiío,  etc.— 117  ps. 

El  rr6siu ,  de  «alteaie  nae  y  baril ,  Han  il  pié  esus  aas> 

eripciones : 

cP.«  Riccio  delioeavit.  —  D.  L.  R.  de  Prado  inve- 
nit ,  MBO.— Peti*  VUlafranca ,  scalp.» 

De  nano  se  pone  al  pié  • 

«Dispúsolo  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca ,  1048.1 

—  *  ÍSSi.  Exortacion  |  panegírica  ál  ( 

silencio.  [  Motivada  de  sv  apostrophe  |  Psa- 
lle,  etsile.  (  A  la  protección  del  |  Eminen- 
lissimo  Bevereiidissimo  [  Señor  Dod  Baltasar 
de  Hoscoso  j  Sandora),  Carde  |  nal  Pres- 
bytero  de  la  Santa  Iglesia  de  Roma ,  del  Ti  | 
tulo  de  Santa  Crnz  en  lenisalen,  del  Con- 
sejo de  I  Estado  de  sn  Majestad ,  Arzobispo 
de  Toledo,  |  Primado  de  las  Españas,  y 
Gran  Chanciller  |  Mayor  de  Castilla ,  &c.  | 
Por  I  Don  Pedro  Calderón  de  la  |  Barca, 
Cauallero  de  la  Orden  de  S;inli;iíío,  y  Cape- 
llán I  de  Su  Majestad  en  su  Real  Capilla  de 
los  I  Señores  Reyes  Nueuos. 

4/  1 1  h  -  s I  ^;n.  A<C.— Grsk.  ce  eeb. — p.  «n  b.— pail.— 
p.  ea  b.—Oei.  sosctila  por  rt  altar,  ala  fccka.— v.  «■  Ihr- 
Apnk.  del  Dr.  b.  Praiefaeo  de  Arando  y  Mstnelo :  ToMe, 
DMeabreSI  de166l.— v.  en  b.— Texto,  í-a  vi-r^n    p  pn  b. 

Precede  i  la  portada  un  etrelt-nle  grjbjtlu  i  i:  o. bre  t¡o<- 
representa  parte  ild  .I.'  1j  catedral  <lf  l.>;nl..  i m  el 
alur  de  la  Virgen  ,  y  lielras  una  preciosa  reja ,  coronando  el 
todo  el  escudo  repetido  del  Mecénas.  E%ii  firmado  el  |n« 
bado  Peiru  de  Villafraaea.  seultor  Regios,  scelpsU  Halriil , 

tan 

—  *  i832.  Elegía  |  en  la  mverle  |  del 
Sefior  Infante  j  Don  Cárlos.  (  Al  Señor  In- 
fiinte  I  Cwdenal.  |  Por  Don  Pedro  Calde- 
rón I  de  la  Barca. 

4.«^  li.-slsa.  A.— 1Iiala.-T«aia,  enteieeioi. 

—  *  1333.  Panegírico  [  al  j  Excelenlissi- 
mo  I  Señor  Don  Ivan  Aiiuiiso  |  Enriqucz  de 
Cabrera  y  Coiona,  Almi  |  rente  de  Castilla, 

Duque  de  Medina  de  |  Iliosixv),  Conde  do 
Miilgar,  y  de  Modi  |  ca,  (iOinfiiilínlítr  de  Pie- 
drabuena.  Orden  |  de  Alcántara,  Geiililliom- 
bre  de  la  Ca  I  mará  de  su  Mngesiad,  y  su 
Capitán  |  General  en  los  exereitot  de  |  CnS' 
tilla  la  Vieja.  |  Compuesto,  |  por  |  D.  Pedro 
Calderón  de  la  Rarca  Caua  |  Ilero  d.  l  Ah  lo 
>  de  Santiago.  |  Encomendado  a  la  protección  [ 
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del  £xcelenlissinio  Seüor  ]  D.  Francisco  Fer- 
nanda de  k  CoelM,  Duque  de  Alburquerq.  > 
Marques  de  Cuellar,  Conde  de  Lodcsma  y 
Gucima ,  Señor  |  de  las  Villas  de  Moiibfl 
tran  ,  y  la  Codosera ,  Centilbom  \  bre  de  la 
Cámara  de  Su  Magestad. 

4.*— 7  h.,sifn.  A^VML-t.  Mk<-4lli.inciila  fot  t\ 
Mtor,  til  rcete.-Tailo  (^i  itrcein.) 

—  1834.  Autos  Seeramenteles de  D.Pe- 
dro Celderon  de  la  Barca,  caballero,  &c. 

Dedícase  A  el  muy  alto  y  venerando  Sacra- 
mento de  la  Eucaristía,  milagro  de  los  mi- 
lagros de  Amor,  por  D.  Bernardino  Coelh» 
de  Aguirre  y  Espinosa,  quien  le  escribía  y 
redada  á  lomo...  Madrid»  afto  de  1715. 

MS.  en  4.*  ron  el  retrato  á$  CtMefOl  M  ifMl  lIlBiUd», 

}  un  dibujo  i  cada  auio. 
Son  ii,  i  saber : 

I.  BtVaUe4ctaZaa>ela. 
t.  Aiinaada  y  9tmo' 

3.  La  Cura  y  la  EnfiTinnlad. 
4  No  hav  mi*  fortuiiü  i|ue  biüs. 
M''¡'iis  >  Cu|'ii1(). 

6.  £1  Tesoro  csconili<lo. 

7.  El  Area  de  Dios  captiva. 
S.  Al  Pipila»  COBO  *  II. 
S.  La  S«rpfeiite  *e  mnü. 

10.  F.l  PIrIto  matrimonial. 

II.  La  Lepra  de  Constantino. 
IL  II  Ofitt  i«  Mdf alaedee. 

Eiiite  ra  la  pfwtola  éa  la  calle  ia  Capellanas,  casa  ion- 
ie  vifM  el  ai^ltedo  Cuno.  IMAi ,  tt  Setiembre  iSil . 

—  *  15'.".  Autos  Sacramentales  1  de  D." 
Pedro  Calderón.  |  Parte  7.  |  Continuación  á 
loa  de  Ao  Don  |  Pedro  Calderón,  reco- 
gidos p.'  D."  Juan  I  Ysidro  Faxnrdo,  Cava- 
llero  del  Orden  |  de  Calalrava,  Gentil  liom." 
ih  \  vocade  Su  Mag.*  de  su  Cons."  |  su  Se- 
cretario, y  de  Decretos  eu  [  la  secrct.'"  del 
Deapaeho  Volver  |  sal  de  Hacienda,  y  Re- 
gidor I  de  Madrid,  |  A&o$  1718. 

MS.  en  i.*  li>2  li  -I'ort.-v.  en  b. -Indice. -v.  en  b.- 
UiKrlacion  sobre  lus autos,  etc.— Madrid,  SO  Junio  111 H.— 
Otn  fttitaSa.— T.  ra  b.— Tad*. 

—  *  1536.  Autos  Sacramentales,  |  Parte 
Ocho,  Continuación  á  los  |  Seis  lomos  de  D.' 

Pedro  Calderón,  |  y  a  la  parle  7.  no  estam- 
pada. Re  I  cogidos  por  D."  .hian  Ysidro  Fa- 
xardo.  1  Caballero  del  Orden  úa  Calatrava,  ] 
Gentil  hoin.^  de  la  boca  de  S.  MgA  de  su 
Cons.»  su  secret.'i*  y  oficial  de|  la  Secrel.'» 
del  Despacho  Vniversal  de  ]  Ilaclenda,  y 
Regidor  de  Madrid.  |  Año  í  1718.  |  Nota  \ 
Se  hade  leer  la  Disertac."  lieclia  sobre  |  lo» 


r.Anr.A.- CAUcio.  m 

Autos  de  D.o  Pedro  Calderón ,  q  esta  |  en  la 
parte  7.*  de  estos  Autos. 

MS.  en  i.'-5i0  h.-  Ante-portada.  -  i.n  b.  — Ilflaa.— 
T.  m  b.— Poftaia.—f.  an  b.— Taalo.— y.  ao  b. 

CALATAYDD  (nádame  di). 

*  l.-j^T.  Romance  del  Mar  I  qu(^s  de  Man- 
tua. Compuesto  |  por  Gerónimo  de  (.a  [  In- 
tayud.  (Grab.  en  mad.)  Con  licencia,  En 
Madrid,  por  Maria  de  Quiftones,  Alio  de 
1635.  I  Véndense  en  casa  de  Esperanza 
Francisca,  frontero  del  Colegio  |  de  Atocha. 

4.*-ISIi.-»lga.A. 

Craaena  eaaira  ranaacct  q««  eaflnai : 

1.'  De  Mantua       rl  M^irqaéa... 
i.'  De  .Mantua  satén  apriesa... 
5.*  En  el  nombre  ile  Jesús... 
i.'  Sobre  el  inocente  jdven... 

n  «i}anpiar  ^ac  tenemos  i  la  vista  debid  servir  para  asa 
Klapraalra  bedM  ca  1618,  pies  en  la  f«rtada  aa  lea  !•  »!• 
giiraie: 

iVéalo  el  ReTerendo  P.  M.  Fr.  Juan  Ponoe  de  León 
y  dé  su  parecer.  — Puede  V.  S.  dar  su  licencia  para 
que  te  imprUaa.  Madrid,  Abril  SI  de  1640.— Fr.  Juaa 
Poaee  de  León.  — iai|»riÍMM.a 

CAIJCIO  ÍD.  DIEGO  de). 

1538.  Extrauagatoríum  |  Curiarum  per 
dominum  Jacobum  |  de  Calicio.  (Estámpe- 
la, uno  escribiendo  á  zurdas  sobre  su  bufe- 
te; tijeras,  tintero.)  (/i í /in.)  Divino  auxilio 
fauenle  E.xplicit  exlragraua  |  torium  ctiria- 
rum  editum  a  domino  Jacobo  de  Calicio. 
Impressnm  Barchifi  per  Petrum  Posa.  |  Anno 
a  nati.  domioi.  H.D.XV1II.  die  vero.  iij.  | 
mensis  Julij. 

Pól.-Frdnlis.  I.  g.  a  t  col.— «9  h.  íolladaB.  y  na  ni»  en 
blaacft  al  f  a.— TMalo  le  rojo  y  ncfro.— A  la  rnclti.  estampa 

grande.  Cristo  en  la  cnit,  en  nn  itn^el  en  el  aire,  rern- 
giendo  con  un  ciliz  la  sangre  del  cenado, }  con  otro  la  de  ia 
mano  derecha;  otro  la  de  la  izquienla. 
Cb  el  prdiogo,  bablando  el  autor  de  si  propio,  dice : 

t  El  eonaiderans  e^o  Jaeobas  de  Calicio,  jureperí- 
IDS  ct  miles,  olim  civis  oivitatis  Vicenfi,  nunc  \eio 
babiuior  nobiiis  el  iasigoae  civiUlis  Barcbiaone  cons- 
tkttlae  lo  etaie  qalnqaagtole  trtoai  •nnomm,  eiqní 
ultra  30  annos  pracficavi  ¡n  Cor¡¡<;  Arrliicpiscopniiis 
Tholose  et  PriDcipatus  Cathalonie  vici  el  liarchinoue 
et  seqneodo  iHquando  Curiaoi  Regiam  ut  Coosilia- 
rius  Re};'"Sret  qnilibcl  Icnelur  diri^erp  Remp.  cal 
n.iscilur...  considerans  cUamquod  in  Curiis  geoen- 
libas  PriDdpaiQS  Cathalonie  mnlii  qui  nonqnam  (bcia 
Curix  uoTerant...  eommoniter  ignorant  quid  in  eia 
agendum  aft...  Ideo  occasione  sumpta  qnia  In  ru- 
ria  ci'lcbr.'ii:i  in  Monasterio  S.  Curuphalis  Vallensis 
per  Serenissimum  Dominum  Regem  AUonioai  IV, 
nane  felicHer  in  Regois  Aragonvni  Cleilite  et  Nva- 
pollin  reynantL'in  provisor  et  ropantor  gravanil- 
num  Ínter  céleres  eicelieetisaimoa  nolabiles  Jnria« 
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peritos et  Doctores  electus  etdcpulaliisrui  pro  egregio 
ti lliapi  twrtiiO  ■iliUri.  81  pro  Dunc  iii  dicto  Mo- 
BMerio  personiliter  resideo  cum  aliis  excdleoüssi* 
nli  Rotabilibns  proTisoríbos  gravamina  Priacipaias 
Calbalontc  el  CaihalaDisprovidendo,— Tractatam  de 
Cariis  duxi  compoDendom ,  et  ia  Rep.  Principaiiu 
Cathaloaiae  Tulgandam...,  eie.a 

DopiM  da  ene  pNapeeio  i»  w  obia ; 

«Mno  qaeritw  «de  iiuid  nonas  Corto  wñam 

•1*  Quol  inodis  Coria  dicalur,  seu  appellettir. 
•3.«  QaomodoCwiaGanefaUslaUüMloiiiadebeai 

conTocari. 

•4.*  QMlHcr  Corto  GeoenOii  lo  Ctibaloota  temo 


»S.*  lo  quo  loco  Caria  Generalii  lo  Cltbaloota  de- 

beat  conrocari. 

Qjai  atol  convocandi,  el  debeaol  lo  Curia  ia- 

tofio. 

i7.*  Qaid  in  Curia  debent  tracLiri .  et  etpediri. 

>8.°  Qualiter  Curia  debeaiiioiri  el  licenliari.» 

Al  ao  lien  el  Ifbta  eita  oon  d«  aaiia  de  D.  Ffemi^o 

Colon : 

<  Este  libro  costó  3  reales  eo  Barcelona ,  por  Junio 


CALVETE  DE  ESTRELLA  (íuan  Cristóbal). 

*  1839.  El  tfinvlo  |  Imperial,  adornado 
de  I  ffirtOfias  y  Letreros  ;  Epitaphios  ]  on 
Prosa  y  verso  Latino.  ]  Por  luán  Clirislouiil 
Caiuete  de  Estrella.  |  Dirigido  al  muy  lllus- 
tre  Señor  Don  Garda  de  Toledo.  |  Ayo  y 
Mayordomo  Mayor  del  muy  Alto  y  muy  |  Po- 
deroso Sefkor  el  Principe  Don  |  Cárlos  nues- 
tro Señor.  (Su  escudo").  En  Valladolid.  \  Por 
Francisco  Fernandez  de  Córdoua  Impressor 
de  «a  Majestad.  |  N.D.L1X.  |  Con  Gracia  y 
Priailegio  Real  por  diez  años.  |  Está  tassado 
enqurítro  marmiedis  el  pliego.  (Al  fifi.)  Va- 
llisoleli,  1  Excudebat  Franciscus  Ferdinan- 
dus  I  Cordubensis.  Auno.  |  MDLIX. 

li.-8l|i.  A-K.-?«Tt-T.  en  b.-Lie.-Prlv. :  Wla- 

d.  lii!.  i'i  F.  brpfo  insa.-Pray  Antonio  de  VaIea(ieU  al  an- 
i  .r:  Vjü  ulolid,  le  Enero  in*;9.-Dcd. :  Valhdolld, <.* Enero 
1553.— Al  fln  rn  la  úUimi  ]k  ■l.'l  vol.  mu  marra  y  una  limiiu 
grabada  en  madcri,  que  represeoia  ti  luoialo  imperial ,  Urado 
caM. 

—  *  4540.  loaani»  \  Chrialo  |  phoriCal- 

uetiStelIffi  I  de  Aphrodisio  expúgnalo,  quoil 
[vulgo  Aphricam  vncanl,  [  Cümcnlarius.  | 
Cum  scboliis  Barlboluma;i  Barrienli  (  lUibe- 
riUni.  (E.  del  I.)  Salmantieae,  |  Apud  loan- 
nem  Canouam.  j  M.D.LXVÍ. 

t.*— M  b.— «ign.  A-M.  —  Poit  —  Ue.  del  ordiDarío :  SaU. 
BiMa,  tS  Selienbre  1968.— Pra^rallo  Comelii  Scrpperi.- 

r.iir.ip()»iciünís  laiitKis  budjlorias  ,  aniíiiiiii.i,  .\'l'il|ihi  Melei- 
tlii  Brogeosis,  ^írnlai  Nicolaij  Gradii.— I'arxnesis  ioanul» 
Cbriatopbori  Calven  sielljs.— SI  aolor  i  D.  IHc|0  ie  Afila  J 
lélip.— p.  en  b.~liidice. 


Eo  el  ídl.  S7  ha;  esta  otra  portada : 

UbmKvm  |  arUna  Magistrí  |  Bartholom«i  Bar- 

rienti  llUberiltuií  ia  |  eointnentarium  de  Aphrodi- 
sio  I  loannis  Cliristcphori  j  Calueti  Stells  |  Sclio- 
lia.  (E.  del  I.)  Salmanlicas,  j  Apud  loannem  Ca- 
1. 1  ll«D.UVI. 


CALVETE  (l.  lorenzo). 

1541 .  Historia  de  la  vida  del  Glorioso  San 
Fruelos,  Patrón  de  la  ek^ad  de  Segó  vía ,  y 
de  sus  hermanos  San  Valentio  y  Santa  En- 
gracia. Contiene  la  Destrucción  de  España 
por  los  Moros ;  Grandezas  y  Antiguallas  de 
la  ciudad  de  Segovia.  Con  un  compendio 
de  loi  R^es  y  Reinas  qno  han  reinado  en 
Espafia  desde  que  la  ooroeotaron  á  ganar  y 
restaurar  de  los  moros.  Dirigida  á  la  ilus- 
tre y  leal  ciudad  de  Segovia,  y  Noble  Junta 
de  los  Linajes  della ,  por  el  L.  Lorenzo  Cal- 
vete, Gapehan  de  loa  Ilmoa.  Doqaet  del  In- 
fantado. Con  privilegio.  En  Valladolid,  por 
Cristóbal  Laso  de  Vaca.  Año  1610.  {Al  fin.) 
En  Valladolid,  por  Cristóbal  Laso  Vaca.  Año 
de  1610. 

8.*-tli  pa.  da.,  Bis  1t  da  portada  7  prindpias ;  Um  18 
•1  la,  «M  aaa  saaa  da  lo  qoa  aoatlaoen  loa  «aaico  ttbrsa 
desla  blitoria... 

Libro  I.  —  Traía  ilel  narimientn.  viiJa  y  milagros  y  muerte 
del  glorioso  San  I  ryctos ,  del  nuriirio  y  muerte  de  sos  her- 
manos San  Valentín  y  .Santa  En^rraria,  j  las  ratones;  bala 
aposuilica,  }  tradición  de  m.is  de  iOO  aAos  para  aOnnallo. 

Trttase  aslnesmo  de  la  perdida  j  seneral  destruicion  de 
Espala, per  baber  estos  gloriólos  saatos  re^laadccUo  ea 
untidad  de  vida  aerea  de  los  aSos  de  714 ;  en  el  eaai  alo  lea 
moros  se  apoderaron  de  toda  KspaQa. 

Libro  II.  — Traía  de  las  gaerras  que  se  eaosaron  entre  lo» 
alcaides ,  rauilillos  y  nobiTiudores  de  los  mnrns  en  la  (fcnrr^l 
destrakion  de  Fspafia,  con  el  re;  D.  Pelaju;  D.  Alonso  el 
Católico;  el  cnal  ganó  i  los  aMVOS rntcboa  ]l|8T8a,p  OOtra 
ellos  la  dodad  de  Segovia. 

Y  trata  laaMen  da  la  rcatitaeton  da  la  silla  oblapsL.. 

Libro  10.— Tnu  de  los  obispos...  lo  Sapavla...  hasta  al  alo 
que  esto  se  escribe ,  que  e»  alo  de  IdOO. 

Libro  IT.— Trata  de  las  grandeias  y  cosas  mettonMcs  J  da 
raacba  antlgoedad  qne  hay  en  esta  ciudad  de  SegOfia,  COO 
an  compendio  histnrial  áe  los  reyes  y  relBSS...,  ele. 

Sígnese  ana  ubia  de  los  eapitolos. 

Idem  ubia  de  las  cosas  arfa  BolaMas  dests  hislafla,  segia 
el  drdan  dd  A  a  C. 

Anunes  del  rey  D.  Rodriga  asa  Flarfada,  f.  4S. 

Ilt  rnanlo,  arzobispo  ds Tolado,  131. 

Casa  del  ingenio  de  la  noneda ,  tl8. 

Coroaniil:iilfs  en  Es|iañ,i  .  Isd. 

Carla  de  Florinda  al  conde  i).  Julián  ,  U. 

Dr.  Coronel ,  caodnigo  desu  sania  iglesia...,  88. 

Jadioa;  calado  eatraioa  ea  Espala ,  lOT. 

Moraa;ealado  saHanm  de  Espala.  flST. 

Pablo  Caroad,  aiaestro  qne  escribid  las  adiciones  de  la 
Itiblia ,  qne  estin  en  et  libro  qne  escribid  Nicolao  de  Lira ,  81». 

Pesie  de  Modorrilla...  on  Segovia  (año  ir.íi'),  19C. 

Prinrijiios.  Aprob.,  por  conmision  del  Ür-  Antonio  de 
Castro,  de  fray  Francisco  del  Cerro.  — Aprob.  de  Antnnio  de 
llerrera:  Madrid,  1.*  Jnnle  lOW.-Ptiv.  por  10  alas:  üan 
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LoNon,  13  ioBlo  Ifl09.-Bml. :  TiOiMil .  17  Abril  1610.— 
%n.— Ded.— Pnll.— Oetaras  de  D.  HierAnino  de  Vtlfn 
Aree«,  nalaral  de  SegoTíi ,  en  alibinza  del  antory  tantot.— 
SoDfto  de  niego  rnlmenarcs,  oaloral  ile  Segaría. — Endrcasl- 
tebos  Ulinot  de  tnj  Pedro  de  Ofiate ,  colegül  del  moaaileiio 

GAL VI  (maxiuimano). 

*  1542.  Del  I  traclodo  |  (h?  la  hermi  sv- 
ra  )  y  del  amor  |  conipvosto  |  por  Haxinii- 
liano  I  Calvi.  |  Libro  Priniwo.  |  El  quat 
tracta  de  la  Hermosura ,  dirigido  á  la  |  S. 
('.  R.  Magestad  de  hx  Heyiia  [  Doña  Ana 
nuestra  |  Señora.  ]  Eit  Milán  |  Por  Paulo 
Golardo  Pondo,  el  Afio  }  M  DLXXVL 

PdL-141ll.-tltB.  •  A-0.  SJ.  AA-R.  il  t-  AAA-lli.-Port. 
MUkwyriMf*.^.  M  b.— Apreb.  j  lie— Priv.  al  anU»  por 
diM  ■Aot:  Pardo,  fO  A|«sio  1574.  — Soieto  n  Mino  dd 
Slf.  Mino  (.<ii;)>lini.— Otros  dos  rn  rastellano  del  üiitor  de  la 
obra.— Indice  dr  lo"  capítulos.— Anota cionrii  Meadas  del  pri- 
nier  libro.  — I  i  rjt  - -Texto.— Port.  del  .vcgiindo.— Soneto  del 
autor.— Indice  de  ripttulos  -  -Anolariones  del  segundo  libro. 
— Erral.— Texlo.— Ii.  en  b.— I'orl.  del  libro  tercero.— .Soneto 
del  anior.— Indico  de  eapllolM.— Aiotadoao*  del  tercer  libro. 
— Erral.— p.fi  b.-T«El«.— p.  n  b. 

Cada  Ubro  Ucae  follacloB  leponda. — Porl.  del  llbw  te* 
gando: 

Del  I  iradado  |  de  b  tiennosfra  |  ydel  imor,  | 

compvüsto  I  pni  .Maxiniiliuio  |  Galví.  |  Libro  Se- 
gundo. I  l£l  qual  tracta  dd  Amor,  dirigido  ¿  la  S. 
C.  I  U.  Magestad  del  Rej(l«  las  Españas  |  Don  Pho- 
lippe  se^uiiiio  I  nuestro  Señor,  j  En  Milán  |  Por 
Paulu  GoUrdo  Pontio,  el  Aüo  |  MDLXXVi. 

Port,  ilfl  libro  tortero  : 

Del  I  íraclado  |  de  la  liermosvra  |  y  del  amor,  | 
compvesto  |  por  Maiimüilaiio  (  Calvi.  |  Libro  Ter- 
rino I  K!  qna!  tracta  contra  Copido,  dirigido  al  | 
berenissimo  Seüor  Dúo  Ivao  de  j  Austria,  j  Eii  Mi* 
hn  I  Por  PaidoGotatdo  Pontio, «lAfio  |  MDLXXVI. 

CALZADA  (uEnsANDO  de  la). 

1543.  Libro  del  muy  |  excellente  y  luns 
exercitado  Maestro  |  en  arte  de  chiromacia  | 
maestre  Andretj  Comí  de  la  minnduh  para  | 
loa  que  de  |  cirnrgia  y  medioina  aeeretos 
grandes  |  alcausar  (¡uisiere  muy  necessario :  ' 
trata  |  en  él  de  las  qiiatro  coplexiones  de  los  i 
hobres  y  da  senyaies  en  la  mano,  assi  de  | 
hombre  como  de  mujer  para  conoacer  |  y 
proDoalicarde  la  complexión  del  pre  |  sen- 
te  passado  y  venidero  de  cadaluino ;  |  sa- 
cado de  los  naturales  principios  de  |  Aris- 
tóteles :  nucuamente  traduzido  de  la  |  tin 
en  nromance  por  Hernando  de  la  Calada. 
(Una  flor  de  lis :  toda  pintada  de  rojo,  con 
una  orla  de  negro.) 
f-4.  f COI  IgeiM  blaioa»  sobro  íondo  aegro.  Sin  la-  I 


CAMACUO.  m 
tu.  Bt  alo,  ni  blIiolaB,  hm  eaa  ilpatii*!  de  I  8,  qoe 

llegan  i  M-8. 
A  la  vuelta : 

«  At  prMiMiietaie  en  anea  j  nodídna  doolor  mi- 

iiliqae  auralo  Miptirl  de  Caridad  COa  dovido  aotlO- 

miento,  Jayme  Lir/.on.  S.  D. 
•Tanto  por  destruir  los  errorei  ooaopordoIbBder 

In  verdad  Doctor  tan  pximio,  esta  arte  de  quiro- 
mancia, á  lo  quo  contra  ella  dicen  tantos  y  doctos 

hombres,  emprendido  be  por  ende  ,  señor,  so- 

pIiq«ado  queda  por  lo  qoe  debe  &  Tiriud  y  i  naiora 
de  tan  docto,  que  quiera  aftvoreieer  i  mi ,  que  tan* 
to  soy  suyo,  y  al  arle  por  la  ilorlritia;  I.i  demasi.i 
celando  y  aíiadieodo  lo  que  faiu,  lo  remito  á  vos  nio- 
iiarea;  eio  si  baee  para  losqaesfo  reprehenden,  serü 
á  lo  inñnos.por  nuiclio  (|iio  mn  pcrsi^'uan ,  puesto 
que  riu  sespere  deilos  la  edad  segunda,  el  palo  de  mi 
vejei.— Vale  • 

En  ta  foja  siguiente  ísign.  Aij): 
«En  Dombrede  Dios  empieza  la  sciencia  de  cbi- 
románela  del  evcefenle  y  muy  pjercilailo  maestro 
maestre  Amlrc;  Corvi  de  la  MíranJutu.  La  cual  nrle 
tlivioamenle  es  en  la  mano  del  hombre  signada, }  por 
noaolrot  conoecMa  per  alganoa  earaeteroa ,  eono 
mftsansanioiiip,  si^Miiemio  o\  iractado,  poremos  ver. 
Bsia  sciencia  es  iiuml)rada  quiromancia ,  que  quiere 
tanto  dedr  eomo  adeuda  de  mano,  6  en  nano 
conosciila.» 

Á  la  tueUa  de  U  liltima  fcja,  al  pié  de  la  eaumpa  de  la 
■ano,  9t  lee : 

«Si  veis  t'fiririin  la  mano  dns  líneas  romo  en  esta 
veis ,  signitica  que  so  lia  de  ver  en  peligro  de  fuego 
en  sw  bienes  ó  en  sn  eoerpo.— Fióla.» 

CALLEJA  (ALONSO). 

*  1844.  Lectura  muy  pronecbosa  y  clara 

sobre  la  qualidad  |  de  las  syllabas.  Hecbo 
por  el  bachiller  Alonso  calleja  :  beneiienla- 
no  I  En  la  qual  no  liay  «jue  añadir,  ni  que 
glosar :  porque  lo  que  otros  auto  ]  res  de- 
clararon en  sus  commentoa  aqui  esta  puesto 
ala  letra.  (Al  /bi.)  4837. 

4.*-Ab.-Lt. 

CAMACHO  (nBaNANDO  casund). 

*  4848.  Canciones  |  del  principio,  |  día* 

curso,  y  estado  (  presente  del  caso  de  la  pu- 
rissiina  Concepcio  |  de  la  Virgen  santissinia 
nuestra  señora,  concebida  sin  pecado,  ni 
deuda  orí  |  ginal,  y  fiestas  que  en  este  no- 
uenario  á  este  in  maculado  misterio  lia  hecho 
I  la  Cofiadia  de  los  Nazarenos  de  la  santa 
Cruz  en  Icrusalen  desta  1  Ciudad  de  Seuilla, 
que  se  comeocaron  día  de  san  Marco»  |  voin« 
tíckiOD  de  Abril  deste  presente|  aflo  de  4080. 
I  Coropvesto  por  Hernando  Casiano  Cama-  ¡ 
cho,  Seuillano  y  tursante  en  las  escuelas 
de  la  Compafiia  de  lesus  jde  la  misma 
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(judad.  I  Con  licencia.  ]  Impresso  en  Madrid 
por  luán  Sanehez,  año  |  de  mil  y  seisdenlos 
jveinle. 

4.*-4  b.,  siia.  A.-Nrt.-T«ii«. 


Sola  esta  vei  quisi ¡  n 
Lmntasrs  el  vuelo,  pluma  mia. 
Porque  de  if  se  espera 
CalMiaiis  la  aleve  htlaiU  i  bit, 
Tn|tii««mia«nto 
Dal  MI  kw  nfM  I  ta  lii  M  «Ida. 

CÁIURA  (AI.F0II80). 
1846.  Epytboma  due  copilatio  de  Sa  | 

crameiitis  cü  tractatu  de  doctrina  cliristia- 
na :  castiga  |  lü  %  impressu;  de  madato  i 
•uctoriLate  Domino^  |  Decani  Prouisoris  % 
eBleberrimi  capti  Coneheft.  (Al  ¡in.)  C  >pila- 
tio  heo  noua  ad  nouellor:  elenco^  instrac- 
tio  I  nem  putilis  admodüqj  necessaria  stu- 
dio  fuigili  emen  j  data  una  cü  tractatu  de 
doclrina  xpiana  Impressa  bys  |  puii  arte 
mira  iBg6mo(fí  flagad  loannis  de  nuieberga  | 
Thoms  glogner  &  Hagni  herbst  alemano^j 
falici  nu  I  mine  est  explícita,  séptimo  Ka- 
leodas  nouehris  Anuo  I  saluUs  christiaiue. 
■.GCCG.XCVI. 

^^-1-  f.  (7  redraülde  nilM|niM,1Wpi.4t.,  ais  4 
U  Ubla  7  refitlro  al  ti. 
b  ta  pMtoia  n««a  «I  titrio  q««  «•pltio.-M. 

<  ReTerendissÍDio  ac  sapientissimo  viro  Domino 
JoaoDi  Lupo  a  agales ,  Sacraram  LUterarum  a«  Poa- 
tifldi  Jarla  ProbiMrii,  digrinfeno  eanooleo  Can- 
cheoM ,  AiroMBsGaaura,  8.  «t  hianleodi  ptomptl- 

UldineDi. 

«Seniper  ab  inraaU  paarida,  eam  illenPlatoDis 
non  mÁtua  nobis  nati  sumas-mente  lenerem,  jam 
tagraieitenle  elate ,  celoDei  exardescehs  (quamvis 
>lia  mulla  inlercurrehant ,  qns  me  ad  scribendom 
occupabapt)  decrevi  qnoraadam  ignavi»  clericomin 
pMpcrBBi  }axta  IRid  gratlaram  «  doncHram  ac  splri- 
tu  manirestaiione  aJ  ulliiiatein  .quibasab  Allissimo 
nm  dónalas,  persptcere  precibaa  etaadcoram,  tt  do- 
miooram  efllaBilBtlOBlbna  eompalms :  qien  ab  hfnc 
Circiter  triplex  iripnninm  de  Sacramentis  opusraUim 
raptim  per  me  ia  unum  redaclum  auctorilate  oflicla- 
lis  Reverendissini  Oooiial  Cwdlailb  Hlipaal  Im- 
piessam  in  lucem  emisi...,.» 

La  okra  principia  en  la  lioja  3  (de  rojo ,  redondo). 

«áVoDiiCaBieneoppidoyiense  Concbensis  diócesis 
nati  recoliectionis  sive  bracfailogiae  vel  epilomalis 
ummeotoram  aaacuc  malria  eccleaio!  aeoonda  edl- 
lia  canalailor  atqM  ornatior  prima  eom  glosem» 
■Míe  seu  commento  et  iioiabil¡l)us  afiprime  neccssa- 
riis  profecto  et  utilibus  ad  reverendos  ac  uobiles  pa- 
ires dóminos  conscripiat  Mrom  de  Cena  In  fm  pon- 
lildoezimlumdoctorera  reverendissimi  tfomini  car- 
dtoato  sancti  Georgil  in  episcopaiu  Conchens»  vices 
garaatem  et  provisorem  Prancíscom  Parlado  da  Meo* 
toa,  decaauB  el  altos  dóminos ,  digoiialeii  omobI- 
i;  «i 


m 

eos  e(  beneGciaiosceleberrimi  capitali  Concbensis  do- 
minos  admodem  ooleodot:  ia 

cbristi  foeliciler...» 


El  coMatailo  rabosa  andieioa  j  llana  alguas  eiieciaa 
■ayaoflaeaspaia  eaaoeer  d  «spfrlM  «a  afad  liiie. 


CAMARGO  (fr.  Hernando  de). 

1847.  Muerte  de  Dioapor  vida  del  faombre, 
deducida  de  las  postrimwlas  de  Cristo  seflor 
naeatro.  1.'  parte,  en  que  se  trata  de  los 
Misterios  de  nuestra  Redención  ..  Poema  en 
decimas  por  el  P.  Fr.  Hernando  de  Camargo, 
Predteadíwr  de  la  órdeu  deS.  AgDstfn...  &. — 
Con  privilegio  en  Madrid  por  Juan  de  la  Cues* 
ta,  año  i 619.  {Al  fin.)  En  Madrid  por  Juan 
de  la  Cuesta,  año  1619. 

4.*— 137  ps.  ds.,  mis  ii  de  priacipius.  —  Privilegio  por  tO 
afios :  Madrid,  tt  Noviembre  1618.-  Taia.—  Bmiaa,  ett.— 
Adverteaeia.— Aprab.  d«  Fr.  Antoalo4aGoadacina>a|¡aslÍa«: 
Madrid,  ti  Abril  l«t.~Ue.  de  ta  dfta.-A|Na.  deflr.  Loto 
da  ta  GcMta :  Ibiril,  16  SeUenOire  t61B.~Veno8  laedalartaa 
da  n.  Fr.  Mleolas  de  Gojat,  agosUno;  Fr.  Aloaao  Heafei  de 

Sotomiyor,  id.;  Luis  Vrler  {de  Guevara);  rl  M,  K'-p.iiel; 
D.  Feroando  de  Lodefia;  Valdivielso;  Lope;  Ü.  Guillen  de 
OHtro;  Dr.  Hira  da  I 


CAMARGO  (f.  iohacio  in). 

1548.  Discurso  teológico  sobre  los  tea^ 
tros  y  comedias  de  este  siglo,  en  que  por 
todo  género  de  autoridades,  en  especial  de 
los  Santos  Padrea  de  la  Iglesia  y  Doetorea 
Escolásticoet  y  por  principios  sólidos  de  la 
Teología,  se  resuelve COn  claridad  la  Cues- 
tión de  si  es  ó  no  pecado  grave  el  ver  Come- 
dias como  se  representan  boy  en  los  Teatros 
de  EspeOa.  Conságrale  á  la  Emperatris  de 
los  Cielos  María  Santísima,  Madre  de  Dios» 
concebida  en  plenitud  de  gracia  y  justicia 
original,  al  instante  primero  de  su  sér,  el 
Padre  Ignacio  de  Camargo,  Lector  de  Teo- 
logía en  su  Real  Colegio  de  Salamanca. 
Con  privilegio,  en  SakioBanea,  por  Lúeas 
Pérez ,  año  de  iG89. 

4.0—142  p».,  aiis  16  de  priocipios.-Aprob.  del  M.  ira;  Ig- 
nacio Penes  Vace ,  carmdita  descalzo :  Salamaaca ,  1i  Jalio 
dd  awaslre  Jaaa  da  Pdaid ,  Jesdtt :  Madrid, 


Bl  padre  Gaaarsn  Alé  JanHa ,  al». 

CAMARGO  V  ZÁRATE  (o.  itatf nuio  m). 

1849.  Obras  divinas  y  humanas ,  asi  he- 
roicas como  bucólicas  y  joviales.  Escribía- 
las en  el  ocio  D.  Jerónimo  de  Camargo  y 
ZAnte:  divididas  en  tres  partea;  lu  Poesiaa 
sacras  «ski.*,  las  líricas  en  la  S.*,  que  es 
de  las  humanas»  las  de  cbanxa  proftnas  en 
Ii  3/  parte. 
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MS.  a«Mffnro  n  4.*,  da  lokraaoo  toiu.—Lk  uMa ,  «ooqae 
titerpolada ,  empieia  en  la  faja  3tT. 

<  Poetías  Mcrai.  —  parte. 

»Lot  q«eM  fappeMBlé  «i  IM  aciifnát  Stato  Do- 

Lí     partf  se  encíbf  la  : 

f  Poesiaa  bumaaas  eo  direrentes  metros ,  que  están 
iimmMm  por Ira»  ewriM«do  •!  ttaoipo  qno  «o  bi- 

eíeron.  f.  73-214  . 

En  et  ról.  il.->  vaeUen  las  poMlas  sacras,  aanqae  por  la 
mayor  parte  jocoMs ;  7  ao  ha;  la  i.'  parte  qae  se  aDunda.  <Sit 
áivialoB  d«  i.'  part«,te  eacabasa  la  «Poealaa  Oiflaas.») 
DabW  áa  •»  eacrlMiw,  Hfaa  raalamt  M  lifiM  Bo  M« 
ceden  del  ndmero  de  fojaa  del  preseote  códiae. 

La*  poesías  de  él  son  por  la  mayor  parte  de  arte  real  jr  Jo> 
roi3s.  Camarín  fs  escritor  de  bam  daMin.  BaaiAla  i  Be* 
diados  del  siglo  ini.  Pruebas : 

«Ghii  i  mi  urigo»  awUodolo  4fl«b  to  cMitf  tío 
Tmjillo  las  noTodados  do  gnem  dal  tSo  do  I6IS...« 
etc.  r.  15S.a 

Aaifa  d  ais  pNsaiM... 

«Romanceen  las  bodas  d*>l  Sr.  D.  Antonio doHon- 
dou  COR  D.*  Jiuna  de  Torres  y  Caravajal. 

Ceneroao  Ooa  Aotonio...  t.  U5. 

•BHMdo  OD  lilMaMdlira  el  Mtor,  i  od  amigo  qvo 
•siabteolieóiio.  nogh  pwtoril. 

Ta  qae  i  in  heroica  masa  en  coito  acento...  1. 147. 

k  tu»  mif  a  lUaia  Andraaio.  Liau  á  Ettraaudua  liana 
alaia.  Habla  4e  •■  asfosa. 

«Estando  el  aator  en  Tn^lUo...,  etc.  f.  171. 

>En  alabanza  de  un  libro  qae  escribió  del  Martirio 
de  san  Epiucio...  el  L.  Jnan  de  Saiazar  Tama;o,  se- 
eretario  del  limo.  Sr.  D.  Diego  de  Arce  7  Reinoso, 
olMapo  do  PtaMOoia  é  inquiaidor  general ,  qoo  eoo  «u 
dOTOctoa  alaü*  al  aalor  &  escribir  la  bhlorla  doi 
Sanio,  r.  186. 

•Relacioa  Jofid  del  acompañamieoto  qae  llevó 
S.  M.  el  roj  D.  Pelipo  IV  en  1  de  Mayo  de  1648.  f.  101. 

»A  la  venida  déla  reina  nuestra  señora  D  *  Mariana 
de  Aoalria,  i  celebrar  aaa  bodas  con  0.  Felipe  IV, 
noeetro  aelor,  roy  de  BipoBa.  t  MS. 

iCI  escudero  patrimonial  de  esta  villa  de  Madrid, 
á  vos  hemos  mandado  que  laégo  j  coutioenli  se  des- 
pache este  libro,  que  es  intitulado,  por  discreción  del 
Sr.  D.  Francisco  Camargo  j  Calderón 7  MeodoaOt  se 
ponga  luego  en  la  imprenta  de  esta  oórie ,  eeno  otil 
aquí  luégo  incontinenti;  y  que  no  lo  büi-itMido  Jentio 
de  34  horas,  ao  le  eaiUgiri  en  22,000  mrs.  fo.  —  Don 
Fianebeo  de  Caraargo  Calderón  j  Mendota.— PMba 
hoyen  Madrid ,  &  29  de  Noviembre,  año  de  16S3. 

>A  la  pasión  ,de  Cristo...,  roauoce  trovando  el  de 
D.Liiado  GAngora: 

Ba  oa  pastoral  alberRoe... 

Ba  as  Bisterioao  leDo 
Qae  aa  la  eambra  ia  aqoel  Méate...  f.  flB. 

la  la  f'jK-  "\  ^c  pone  el 

«Certámen  poético  qae  se  propone  á  los  doctos  y 
tolNnea  ingenioB  del  Paraaao,  pata  qao...  caMon  las 
glorias  del  Santo  Cristo  de  la  Pe,  en  sa  traslación  á 
la  oaeva  capilla  que  en  el  convento  de  la  Saotisima 
Trinidad  tela  ete M  lo  origo  la  Uboialldad...,  <te.a 


Y  ZACATE. 

Entre  virios  barrajas  co  tu  bojaa  dd  iadice  la  laea  las 
especies  sigaiealaa ,  fea  copla  par  al  iob  Walaa  4a  airas  4a 

Camargo : 

Entremés  del  Verdufo  qae  se  easd  coa  la  que  azoid,  kija 
de  ona  abafca4a ;  dtaca^a  la  absBtaaB84ealr  qieaa  asaiUa 
laasotd. 

Katrtaas  da  asa  qia  raba  las  vaatidaa,  lailanda  qaa  dan 

baOos  en  sa  cata ,  eomo  ei  la  calle  de  los  Jardines. 
Entremés  del  alcalde  qae  da  satlsraceion  de  haber  errado 

las  rafus. 

Comedia  Quedar  todos  ofendidos  j  contentos,  j  el  Uyo 
del  Herrador  qae  se  hace  caballero. 

Coacdla  de  Dar  d  aAr  oa  maerto  4  aa  alio. 

BatraMa  4e  aa  alcalde  4a  Caiabaaebalf  fea  piara  Inecr 
aaaalo,ate. 

aaaaacB  k  mu  daba  001  snnoo  cavsa  de  ex  aisosato  sa 
nciSTRA  nicoaosA  eos  so  calad. 

De  tus  enojos ,  Celinda , 
Mormuran  en  el  aldea , 
Qae  siendo  tara  la  culpa , 
Tean  Rlselo  la  pena. 

Daadanas  vtbraa  tas  aios, 
Coaa4o  anaraaa  4abtaiaa 
■Mflbircn  loshalaitos 
SattfheeloD  i  la  queja. 

La  <:uy3  fundj  Ri.selo 
En  los  rigores  qui'  afectas, 
()ue  ci  rea  está  de  olviilarse 
La  que  ofcBdiendo  no  racfa. 

Si  qaiercs  ascgaraila, 
Mo  la  Uaaiaa  can  afanaas; 
Malar  aa  cafe  aa  amaste 
Al  cebo  de  las  Dneias. 

EnftUiale  sus  temores, 
Pues  *l  mismo  ln  ilesca , 
Descartando  sus  razones 
Solo  porque  td  la  tengas. 

Na  dqica  qaa  sa  BaMite 
Oélagariaaafaldaa, 
Qaa  la  ballails  oeapada 
Gsaada  qeleras  qne  ic  qalan* 

Si  para  rendir  su  amor 
Haces  del  rigor  cadena, 
Teme  que  para  la  fuga 
Le  pnede  servir  de  espacia. 
'  Mlia  qaa  ai  amor  es  ciefa» 
Bada  qattam  te  vanda, 
Tálalai4al4aaBaiaio 
RaaaaacK  te  qaa  yam. 

ESTRian.LO. 

IVcDU  lo  amnro^o,  lo  blando  «casa, 
Qae  aanea  el  mar  obliga  coa  tanaaBlasi 
Paqaaaa  galíaa  da  aaioraa 
nqaeaaven. 

Si  aeaoae  pMgrsa,  sa  aate  4  dens. 


aoaaaoi  i  tara  uma  oaa  aaamaao  oaa  atas  au  m  ama 
ao  Lá  AUABuaá...  vn  vn  gaa  luad»  aa  aaao. 

Canliaaii  corto  ta  pluma, 
Oaa  cea  aatlricaa  cbaniss 
Laba4e4arparqa«aa  vtao 

Á  mi  patencia  ana  vaya. 
Al  papel  he  de  liarle 

El  referir  mi  (tt^^'^,^c•,^  , 

Aunque  él  taaibirn  üe  \ergúeBU 
Se  liarl  papel  de  granada. 

£rase,  Eliaa,  ana  Urda 
QaesacedlóiaaaseaMaa, 
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Qae  i  U  lesu  de  geurt« 
De  placeres  •ranba , 

CMBdo  i  ti  piciu  Ilegal, 
Pvr^e  ttpe  qve  n  M  cua 

&ó\o  de  noche  se  teme 
El  doende  que  nos  espanta. 

Sa!i?>tfm(>  i  recibir 
Entre  amante  jt  corteaaju, 
CoDoeitadose  en  el  CMif  • 
Lm  mocQef  del  alm. 

SeiiiBonof  é  la  laakte; 
T  como  jro  deseaba 
Colarte,  estar  al  brasero 
Era  lenprmc  en  lii  brasas. 

Yo  que  miré  que  en  tos  ojos 
Amor  me  tocaba  al  arma 
CQae  i  fe     pan  hacer  geila 
Sm  lai  Urai  Uidai  «iJb^, 

ATalaDcéne  i  lo  boca, 

Y  en  la  mis  bella  maralla 
Qoe  el  cielo  fabricó  en  perlas, 
Abrió  mi  lengua  la  entrada. 

Viael  los  braxos,  j  al 
faia  daña»  de  las  astas» 
Aliiaif«dcslalae4a 
PudafotUa  kaaaa  boa. 

Adir  el  bote  eafeestia, 
T...  al  Itjmar  uoa  criada. 
Si  ciíii!.  lanzas  se  tuelveOt 
Mi  lanza  se  vuMó  ca&a. 

Fué  forzoso  recogerme 
Al  retiro  de  ana  cuadra ; 
Qae  al  Jiego  del  eacaadlit 
iaaaawdal  dt  Im  dama» 

FMac  ta  diada,  daada 
Koero  principie  I  Mis  lialaa; 
Porque  mí  desdicha  empieia 
Donde  parecr  que  araha. 

En  on  cr«'iiu>cu;o  liaro, 
Entreabiena  la  ventana 
Aqael  apacible  sillo 
ÁBadlainxalanüiraha, 

Btei  aal  coaio  ra  bt  tafm 
La  ftaadaaa  de  las  ramas 
Los  nros  del  sol  entibian 
Siendi)  nubes  de  rsmeralda. 

Quisiste  monUr  en  mf , 

Y  fué  elección  acertada, 

He  astaado  jo  pera  hombit, 
BIfoaoclalilaabrtiaB. 

CaMkaUatraUMdlaB 
flaa  da  no  goiarie  estaba 
Tan  cargado,  foé  forzoso 
El  echarme  con  la  rarfta. 

Coanilü  ¡ori'tilj  1j  iii íj 
Para  entrar  cd  la  batalla, 
AiSfat  ara  espada  UnMM, 
Ha  par  «a»  faé  calada...» 

Ta  Bedraaa  *e  eaeofla 
T  tal  yes  se  descollaba 


Con  que  JO  reconocí 
De  mi  pieta  desdichada 
Qaa  |a  ao  nlia  aa  higo. 


I  en  los  Países  Ba|aa 
Bn  veelao  de  Holanda, 

Fui  vasallo  lan  leal 
(iuo  par  narJa  «e  levanta. 

Roftabale  qac  se  aliase, 
Y  él,  anaqae  rolo,  no  se  easaadia; 


Kiaa  responde  faaai, 
Aaa^laaabaabala. 

ReaüU  el  nefoeio  i  prneba 
De  tns  manos  qse  le  balacaa; 

Y  lentindole  tos  dedos , 
Tus  dedos  no  le  lenubaa. 

Lo  qoe  le  estaba  peor 
Taad  da  IM  anaon  hlaaáaa, 
Pfeas  eaa  la  calor  aa  atdia 
.  T  coa  su  color  se  helaba. 

Ko  TalieroQ  las  aitnclas 
Para  que  i  la  lid  entrira  , 
Porque  estas  cosas  del  sexto, 
Mis  quieren  fuerta  que  maSa. 

Td ,  ya  encendida .  ya  tihia. 
El  raatra  henaaao  moalnibas, 
Gaaalaaal»,daidaea, 
Caá  la  targdean ,  ta  idear. 

Volvístetc  cnntr.i  mi, 
Viendo  que  na  if  [Libaba 
De  la  ffiorceiJ  ijui'  luc  hiljll 
Bal.... la  media  anata. 

Qaa  Id  tenias raioa,  :.,  ,,, 
Wia.tawiMf»^  ,  , 
81  yo  iaflaia'a»alpalM 
Goae  en  mi  palma  mi  alisa. 

Mas  esto  de  esur  la  cuflU 
k  todas  horas  tempisda 

Y  liraiMi'  la  clavijj  , 

Sólü  l  is  frailes  lualcanian. 

Cono  sope  %w  otro  daofio 
Ba  ta  jariadiaalM  Baada, 
Ha  ta  tétalaa  radaad* 
Ha  pada  aatrar  coa  san  aHa. 

Ha  te  enoje  qoe  mis  filos 
O  se  toenan  ó  se  caigan; 
Que  por  volver  otro  dia 
Dejé  la  boja  dobUda. 


laBARCi  nsnaiKNDO  kl  autor  el  estado  ek  qds  tg 
aBáMniaiaan,  i  ex*  dama  qds  se  lo  ixijó  k 

k  ti  digo,  Clori  hermosa. 
Que  i  la  sombra  de  ese  brío 
Eres  imán  de  lasalnaa 
é  irbiiro  de  los  snalláN 

iUdi|o»slaaiia|i 
>a  laaeaiiliafulMaida 
Afael  pecador  qae  na  tiMRpa 
Sella  serlo  contigo. 

Mas  ya  iilcnso  que  al  tramada 
Has  echado  el  amor  mió; 
Pero  no,  qoe  en  tn  tramado 
Bstavlefa  Mea  prendido. 

He  ealada  en  Faenlembia 
Bl  tleaipa  laa  M  la  ke  Tisto ; 
Qaa  riaada  babas  ai  achaque, 
MI  Mi  al  francés  ha  sido. 

Oesterriranme  i  la  Cblua, 
Pues  que  su  agua  be  bebidOi 
Y  revolcado  en  la  sam 
Batoy  ala  ser  saa  rmctoaa. 

TtalaatlaBa,aalaia, 
LaealpadoaiadeMtM, 
Qae  ando  en  manos  de  doetoiaif 
Por  no  poder  en  piés  míos. 

Tan  desnado  estoy  de  gala. 
Tan  postrado  y  Un  rendido, 
Que  desnienlo  la  ralna 
De  aquel  escaUa  taa  diaba; 

Y  mejor  <aa  da  MUadn, 
OaaldiidasfaMaBva, 
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SI  Be  coQt«mpla  Iw  oln : 
«To  le  coBoel  eHlato.» 
1h  |raiM4t«0t«  ftmet 

FlW  necesito  de  arrimo», 
TbÍ  provisión  no  sale 
Sia  «yoda  de  Teeinos. 

Qae  le  goardes  de  otro  IUU> 
Te  dice  el  ejemplo  ml«¡ 
Qm  dat  el ««  aaelMt  ■mm 
Ib«sce|cii4eni«b|iv. 

81  le  cansase  el  consejo 
for  demasiado  airevido. 
Con  lu  tillo  y  L>)n  mis  copltf 
Podrás  taacei  un  uvUlo. 
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1  ex  HIJO  DE  CK  MÉDICO,  QVí  ,  »0R  tULO.  U   

ACtUK,  T  LE  «ItMl  liMTO  M  MinUM.  «ttfif» 

M  m  sanu. 

Por  hijo  de  minislro  de  la  mnerte 
Lo  er»»  (k'l  Rey ;  la  daDo  se  repara. 
Pues  como  la  de  Aron  tu  retía  rara, 
Ta  en  lagarto.    «a  aan|ve  M  emnleite. 

TanU  (tmM,*  Mh  m  tiftalto, 
itM  9bUd,  «i  do  n  las  ■ériioa,  ac  taOfiat 
Qae  ta  tadrio  lli«|e  se  declara 
En  el  blasón  de  tti  dlfhovj  suerte. 

Macho  ha  sido  e[  haberle  iles.islrado; 
■  Pfro  danlp  la  cruz,  porque  la  pongas 
En  el  pendón  da  lo  que  barld  ta  abade. 


A  aái  eraeet  as  Mea  qae  le  ... 

Fase  4a  daat»  yor  aaa  sieaipraal 


iiCMA  i  u  arcare  di  dm  aaaa  K  u  atan. 

NosearragdlachlUoia, 
AaoqoeaaiMalolnAa; 
QaeiaaatisMeftoi 
TMaraadaleeaeoflda 

Aqoella  qur  mí?  tocaiU 
Fué  que.  muiitaníe  de  esgrima, 
Y  aunque  tan  locada  dicen 
Kué  original  so  malicia. 

No  bibia  entre  lai  qaa  < 
NiogaaanAseeaaeáte, 


Alpaataaadtoeala. 
■sUlbise  tan  costosa 

Con  vendérsenos  por  linda , 
Qne  de  puro  bien  bailada, 
Vino  i  ser  cou  perdida. 

FaéáaaiaeaMleaa, 
Paes  qae  Malla  «tila, 
T  daspecbaka  libranzas 
Sabia  baacos  de  si  misma. 

Su  madre  ba  quedado  toella. 
Pues  qne  le  íalU  una  ñifla; 
T  es  tan  golosa  U  vieja  , 
Qsebaru  coa  eliaa  Tifia, 


LaeaNaaJafiaMiaiilia, 
Tfalfl4lsarsaliiMi 

Doncella  de  recalda. 

Era  so  cnyo  Paotoja  , 
Jaque  que  en  Andalucía 
Fué  gradoado  ta-iiXro^ 
For  la  blanca  j  por  la  tinU. 

Zatao,qaadasafacdiJa 
La  Bil  láaada  aaitiaa 
i  sabré  sos  ojos 
k  sieapre  corrida. 


Dicen  quedó  disfuslads, 
Porqne  en  no  sé  qué  laeUai 
Le  corlaron  el  capote 
Sin  tomarle  la  medida. 

Eajinlóla  cierto  alcalde 
Porqne  ana  noche  i  aaa  i 
Daada  á  aae  lo  qae  et  sayo', 
Hhe  eaao  la  Jaalicia. 

Por  aseada  no  mis 
Fné  de  la  trena  vecina , 
Que  en  ella  no  hay  mi*  delito 
Qne  haber  sido  bien  prcadida< 

Soliinmia  porque  Taesa 
lieitelaDa4eh«tlta, 
Aadasdo  i  la  flor  del  berro 
Desperdieisado  semillas. 

Diéronla  de  tabardillo 
No  sé  qué  diablos  de  pintas, 
Con  qae  se  conoció  laégo 
Tieaer  jnyada  la  vida. 

Foéan  médico  Calleia, 
T  el  reaiedla  qae  la  apUca 

aa  réeipe;  porqae  aa  lasa 
Bs  sa  mejor  medicina. 

Ordenó  so  testamento 
De  grados  de  sd  codicia, 
Pues  (ju(-  [lor  cnmplir  coa  eDa, 
A  lodos  nos  piditf  misas. 

Dejó  sa  eiplriia  In^a 
8a  Uflaaa  «aiapafla; 
RasésiaaiiMfaaáak 

laAiliaaaenlia. 


aaaaaei  i  tma  aiaa  oca  laraaaBo  aa  u  isiasu 

BRAHOX  TODOS  POR  SEaiOM  ,  T  LA 

T  LA  atnaaid  ra  sd  ariaeaaao. 

Vealtda  Une  de  pts 

S.Tlii5  un  disantri  i  la  iglesia, 
Porijue  fuese  para  el  pueblo 
Dos  veces  día  de  lesla. 

Lu  joyas  de  qae  se  alüa 
Se  las  úU  sa  bel«ad  ataiaa, 
Paes  tfaae  a  pedir  de  boca 
Las  corales  y  las  perlas. 

Suavemente  los  ojos 
l)i'  los  lagales  se  lleva. 
Pues  los  volvieron  alegiao 
Para  ponerlos  en  ella. 

Peligro  fné  para  lodoe, 
Paes  lepaitíA  sa  bailesa 
Aaerea  para  l«w  bombeas, 
Invidias  para  las  hembras. 

Vengóse  con  niurniurarla 
Otra  deidad  ilr  la  jUI,';i  , 
Que  jnzgó  propios  agravios 
Las  alabanzas  (Jenas. 

Mileae,  pastor  dicbaaoi 
Qae  dalliadaria  ieaea, 
Baal|Hvel4aaaiosifo 
aall4einna1a  defensa. 

Pan  el  baile  lie  ta  larde  ' 
Qriso dejar  la  pendencia, 

Y  en  alabanza  de  Tirse 
D^o  caelando  esta  letn : 

csTniatiLe. 

81  ea  la  iglesia  y  en  el  bada 

Del  lugar, 
Con  mirar  y  con  bailar 
Almas  y  vidas  sujetjb , 

Y  vuelven  i  u  baca  aire 
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Tintos  amantM  rtUtas , 
La  invidia  no  temas; 
Qoe  mejor  ei  dula, 
fiw  u  ln«b. 


lexno  Á  OKA  oáUA  a»,  (im  nuu  cala*  ,  u  todm  lm  en- 

Por  bennosa  no  mii ,  no  por  brillanle. 
Te  da  la  admiración  Inicar  primero, 
Y  aplauso  te  granjea  Terd;idero 
De  todas  la  l>«ld«d  tlampre  lriaafaal«. 

Ealá  4»  li  Mináis  distante 
U  4W  onal»  M  ifllM  UaoqjMo, 
flu  n  IM  •bMwMiiM  M  aem 
80  llutn  ais  el  frado  M  dIuiuHt. 

TI  sola  de  t(  netna  te  tmpoan, 
Sieniio  fl  traje  que  vistes  pompa  levi^, 
tn  cu  a  i  sombra  tu  [loiiir  aclaras. 

Corisáírctr  el  amor  adoraciones ; 
Qoe  i  la  deidad  el  cuite  se  le  debe, 
II*  al  adMM  ImUo  4*  IM  tnc 


soxrro  i  dü  «strAloco. 

No  apures,  no, los  astros,  licenciado, 
Qae  00  bao  de  dar  de  si  con  tas  IgmiT; 
T  nal  pnede  adfertir  saertes  fetm» 
Qnieit  M  ube  apiMdar  m  to  puado. 

Tk  apoiaii»  át  tnbwafbmlai 
Ti  loba  eoa  tstiviht  d«  ratons, 

¿Tto  te  ban  dadn  i  rntcnifrr  (\at  son  leCHH 
Medir  con  lineas  el  poúev  del  hado? 

i  Qué  te  importan  los  giros  de  la  esrera, 
Si  eon  la  ciencia  vina  i  importona 
No  aleansas  si  habrt  caree  en  ta  pwkmf 

Escolar  iiesfoi»  arta  la  faUm 
■a  ol  dato  Inorar  auiloa  do  lúa , 
T  OI  la  ikm  eontailoa  OI  diMf». 


tiioiaaa.-iKfáfio  k  m  aooaaenb 

Ba  osU  tierra  sellada 
QMaapaliaaiboiltter, 
Uaaoapaladonaeer, 
Qm  aatt  ana  STa  sembrada. 

Ob  M,  beata  cansada, 
QiO  oMs  al  sepulcro  atenta ; 
Del  dlAmto  no  haps  eaeola, 
Poet  ta  sDíragio  le  irrili: 
no  la  aebes  agoa  boadtta , 
Qio  «I  taoMBiio  Bo  to  aneóla. 


bmbui^ír  aumffiM  aaaiwubd  n  mmn  mnt  «ao 
uatu  tai  ooaau,sm  nonaus,  tanaitaant  mcs 

ai  MOB. 

HasU  ahen  de  borlas  be  pasado 
iWMlaado  lo  qio  lo  lo  qaotido , 
■nía  cásalo  te  dUe,  Gloil,  ba  sido» 
T  sdlo  viras  lo  qae  te  be  eallaifo. 

k  morir  ó  vivir  determiriii  lo  , 
Oifo  qae  adoro  tu  beldad  rendido. 
Si  te  ofcode  mi  amor  por  airerido, 
DiKálpame  decir  qte  oie  ho  borlado. 

Si  ea  tes  ojos  al  Oidor ao  lid  irtaBOfO 
loMidido  co  loa  lafoa  coB  fM  Uaraa . 
lio  10  ao4a  deeirtc  ^e  ne  aiero. 

Sin  miedo  aguardo  lo  que  respondieres» 
Qae  cono  sepas  tú  lo  qae  te  quiero, 
Hufio  difaadaiiaaalofoofiitalavop. 
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SnCiAMA  i  D«  HOMBU  DI  BAJO  UTAOO  Qm  K  BXTBATii  CON 

mm  K  CAoautao. 

No  ta  sér,  sino  el  qoo  fllaiia  • 

Moa  dibitjan  esas  tintu; 
Julio ,  si  como  te  pintas, 
ó  plnute  COBO  10  eres. 

i  wanuER  001  se  PKRDi(f  MR  sEB  fBMia.^iOfi. 

Amarilis,  que  dió  en  ser 
El  abasto  del  logar, 
Ao  poro  ocharse  i  gaoar. 
Soviaoioebari  perder. 


BOMARCI  k  LA  HIMIB  M  DB  SOnUDO. 

ViveitofMlo.Bayaa, 
Piaa  liaaa  la  aapaoo  Moto 
iftf  poaodo  asiader 

T  aoebo  de  matadero. 

Bb  la  guerra  di>  Cupido 
Fsblo,  que  es  soldido  vi^o, 
PoriBC  td  general  eres, 
Él  Rafa  al  eoemo  dereebo. 

Caaw  la  taita  tabaco 
Cao  SI  apaeibia  aihMio, 
Ti  to  haces  el  copete 
€00  el  calor  de  tos  hierros. 

Por  lo  rito  su  melena 
Es  on  turbante  turquesco, 
Toraindose  por  remate 
La  media  luna  del  cielo. 

Él  no  se  aieie  en  blstoriaa 
Da  toa  bcchoraa  dhaohoa, 
CoD  ser  irsado  UstoHodor 
Por  Tirito  y  por  Comelio. 

Camaleón ,  de  ta  gusto 
Colores  toma  direnos ; 
Sdlode  aial  bo  se  Tiste, 
Poriao  algnllca  celos. 

8ii  aor  labodor  do  Eirofo, 

siweviiiw  ««MOTv» 

Para  baeer  parttenlareo 
Se  dirige  i  los  encierros. 

Siempre  de  tres  carnes  eoBi; 
T  ti  se  quila  el  sombrero. 
He  harás  nlodo  fpo  lo  dl|a» 
Qaa  ooaUd  oaiMala  hiaao. 

ibBboa  oaBpiia  oaa  laa  *|aa : 

Poes  enanom  A  n  Itaopo, 
Los  SOTOS  coo  lo  doraido. 
Los  tayos  con  lo  despierto. 

Estáis  los  dos  as  adagio 
Como  un  conflte  partiendo» 
Qaoco  Bolilla  la  soltara 
CoaBdo  aa  velado  ol  soelo. 

Mirándose  el  otro  día» 
Para  peinarse ,  al  o^Jo, 
Te  dijo:  «Portf ,  Belilla. 
Tiene  horquilla  ni  cabello. 

>Y  pues  tú  para  matarme 
He  hiciste  volter  en  ciervo, 
Teao  qoo  pera  BUtaiM 
loo  aatafao  ta  d<«  pama.» 

Alta,pBfatabiaB«ralOb 
Tienes  de  marido  aquello 
Que  basta  para  venderte 
Mis  cara  i  los  forasteros. 

Y  annfne  coron6  su  siooaa 
Da  taHoa  daros  caneeloo , 
Lo  aarar  de  sa  esbeaa 
Saqwiaiftaidliiiioio. 
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mHXnon  ll  siPCtcRo  nr  cí^prnrs,  rAM«n«o  c*pita«i,  orr 

WWCl»  Pg  CR«!tDES  TKI^^r^)J  «l'lkló  U  CDEIKA  P|  CM- 
MIA. 

0«l  iapBlM  fatal  aálo  veioido, 

Céspedes,  cajo  nonbre  al  africano 
Adn  imenaii  en  ninaor  eseolpldo. 

Trompa,  laurel  jr  templo  le  es  debido, 
Pues  el  esfuerzo  de  so  iovicta  niaao 
Exaltación  faé  ilustre  de  lo  bumaM 
Paaaodo  i  venerado  por  tcanido. 

Cnanto  romao  aclaann  las  hiatotiu. 
Cnanto  beratco  olettf  canora  acento, 
Et  eco  tafitlvo  de  tu  gloriat. 

CeAido  >iDo  el  orbe  i  tanto  alieato, 
PaoM  r«Ud  i  la  íana  i  sos  victorias, 
T  «Miaftidio  á  tríoahr  al  IntoMMo. 


unnx*  iiMcnM. 

mttm  murnte  loi  lenta. 
Porque  el  muma  '¡ue  ht  tient 
AHade  «  »u  furr:  i  furria. 

Que  i  Qidic  pireeen  bien 
Los  celos ,  Fabio,  veris, 
Paes  el  qna  Im  ylin  Bit 
No  quiere  qM  M  toS  den. 

Y  pues  sa  injntto  dosdoB 
Bs  un  forioso  pf<ar,— 

Lo$  eeloM,  ele. 

Son  en  el  juego  de  amor 
Aur  de  flgnn  baja. 
Donde  meterle  en  baraja 
Es  la  Bto  AiUera  tor: 
One  M  plofiin  «I  Jniaéor 
Si  qnlero  brajnlear.— 
Lof  eeiu ,  ele. 

Es  su  ditsTeio  inhomann 
L'n  pais  todo  bosquejos, 
Cojos  coloreo  7  léjos 
Flageo  montes  en  lo  llano, 
Donde  el  temor  atoapt* «ano 
AfnviM  qnton  plMnr.— 
iMwlse.eie. 

Td  tribunal  que  condena 
Sio  esperar  ia  diuolpa, 

Y  da  de  la  ajena  colpo 
Al  ofendido  la  pena, 
PwiODdo  injanU  ttñtm 
Alfto  M  ki  do  «Mvdlar.- 

lo»  «ilit,  ote. 
Una  enfermedad  que  dora 
Ilisia  salir  i  los  labios; 
Que  quien  calla  los  sgratlts 
No  desea  tener  cnra, 
Pnes  de  amor  b  oalmton 
OUipidonniltt.— 

£0«MlM,«to. 

■ni  i«inMa  m  rifot. 

Cayo  piesareso  dalo 

Con  Miplos  de  00  desen|if« 

l.e  suele  curar  amor, 

l'n  nifio  saludador 

Qbo  Uoio  por  flor  matar.  — 

hmtttt,  ete. 
Es  el  censo  que  Cupido 
Impone  i  los  que  han  de  amar. 
Para  el  falan  ai  quitar, 
Perpétao  pata  el  marido, 
BneleqnlMpafmllMo 
iMolur,  matao  a«lnr,^ 


Su*  ffccios  Tsrios  son, 
Pnes  con  exirafia  mudaou. 
Naciendo  dcMOofianza, 
Sevnolven  estimación: 
OMd  ricogo  en  ia  poMilMl 
Imo  la  prenda  «iliiMr. 
¿oteoiN,  ote. 


Mtt-tteitM.  i  un  tMotefiKioué  m  «aaNCiaii 

Mari-Zipilús  bajó  una  larde 
Al  íresro  sntillo  d?  Vacia-Madrid  , 
Porque  entoutes  pisimluir?  rllj 
Hú  bubiese  mit  Flaodes  que  ver  ta  paio. 

blampando  sa  krevo  eblnela . 
Qm  timo  «eniejn  mifnrfno  okapiB, 
Por  kordarlo  an  ptantt  do  loiw 
El  r:iso  del  campo  se  biso  tabi. 

.Maii-ZJpalos  en  mucbacba 
MuT  adijriilj  ilc  l'cro  Martin, 
Un  mozuelo  sobrino  del  cura. 
Que  suele  en  el  baile  campar  de  gentil. 

Mncbot  noebet  paad  en  ana  nmbnieo 
Helenio  d  oerono  toéo  n  •aatlr, 

Y  costándole  mnclMW  bodigos 
Tener  por  amigo  sn  preso  masiis  (1). 

Al  sotillo  la  bella  rapaia 
De  su  amartelado  se  dejó  seguir, 
Que  llevando  su  nombre  en  U  boca. 
Toda  an  alcgria  se  le  volvió  sais. 

Al  volver  ia  cebosa  Marica, 
Plngló  de  repente  el  verle  venir» 

Y  Aid  tanto  so  goto  y  «o  risa, 
Qna  todo  el  reral  )  se  llevó  Iras  il. 

Recibióle  con  r>Jsiro  scrcuo; 
TMndole  Inégo  su  uuiio  felit, 
Aflndable  en  la  palma  le  oírece 
Toda  to  victoria  librada  en  jatmln. 

Dijo  Pedro  konndo  la  itovt 
Que  ya  por  n  cmia  nrird  donellr: 
•En  tus  manos  ruás  valen  dos  blancas 
Que  todo  el  Uctiavo  de  YiUadLiüd .  (S). 

k  la  sombra  de  un  olmo  si-  rjcron 
k  qvien  mil  abrasos  le  daba  una  «id , 
Tira  dcmplo  los  Qnos  amantes , 
Uto  drmea  qne  oUoo,  «o  dieron  dot  mil. 

Merendaron  lee  dotei  Inmoan 
Que  puso  la  nifia  de  si  bM0ÍliO( 

Y  Perico  mirindolc  verde 
Comió  con  la  salsa  de  su  perejil. 

Pretendiendo  de  so  garabato 
Bnttr  lea  pechaps  con  salto  sntll , 
ltospondMllacl4lpilN  lapo! 
Levando  tu  voceo  eartios  do  mis. 

l'n  arroyo  que  estaba  vecino 
Mirando  la  lucha  de  Un  dulce  lid. 
Entre  dientes  de  sus  guijas  blancas 
Corrido  de  verlos  se  poso  i  rcir. 

■ao  ofmrio  nUo  w  iM  kfljas 


(1)  Esta  composii  ioti  suena  impresa  en  Madrid,  por  An- 
iña Garda,  alio  de  1657,  en  16.-,  como  de  Mignol  Lopes  de 
Bouribla.  Tiene  variantes  notables. 

{%  Alt  oatt  eorregido ;  dotes  decía : 

f  gaitánioU  no  fotoi  boiifot 

Bu  acallar  un  aladí'  mastín. 
T^psr  la  toca  de  un  negro  nuulm, 

(l))t«ltt«iiBi  el  poeUT-Sn  proM<lng«id»m. 
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De  lis  herraduras  de  fierio  rocín, 
El  Adúnis  se  puso  en  liaida. 
Temiendo  los  dientes  de  alfun  JabaU. 

Era  el  cara  qi«  al  m»»  «eata; 
T  al  poM  litas  ipoilln  lUi, 
Cm»  nto  gtaaáUca  «I  can, 
MUan  cogeriM  M  «I  Mi  littn. 

CAMBRINO  (josef). 

I860.  No?e)as  amorosas,  dirigidas  al 
limo,  y  Excmo.  Sr.  Ruy  Gómez  de  Silva, 
de  Mendoza  y  de  la  Cerda,  Principe  de  Me- 
lito.  Duque  de  Pastrana...,  compuestas  por 
lotef  Camerino,  natanil  de  It  dudad  de 
Fono,  en  la  provincia  do  la  Umbría ,  Esta- 
do de  Su  Santidad.  En  Madrid,  por  Tomas 
lonti,  impresor  del  Rey  nuestro  señor,  4624. 

4.*— I92h.  y  9  mis  de  priDciplos.— Tasa.— Errat.— Aprob. 
de  fray  Diego  del  Campo,  agastino : 

Tiene  itími  Imporunies  para  easeBauza  ;  escar- 
■dentó,  j  coa  estilo  iogenioao  j  bmm  lenguaje :  San 
Mi^,  il  iMmkn  16». 

Pilf.per«alM:]MfM,5DiclaBbNl«n.>-CMMraiM 
■aesiro  vieeiM  Baplnd: 

t  He  visto  esua  ooTelas ,  j  no  ba;  en  ellas  coaa  cod- 
Uraria  á  nueain  «anu  fe  ni  boenaa  eoaiambrea,  sino 
nueba  bonestidad  y  los  lugarei  de  Siotofln  natoral  y 
moral,  tratados  con  elegancia  yerodicion;  ;  asi  tne- 
reee  se  le  dé  la  iicenda  qne  pide.— En  Madrid  3  Mo- 
«iaabrc  ti  de  MKaBoe.— B  Baeiiio  V.  Bapinel.» 

Dad. ;  Madrid  j  Febrero  18  de  MM.  — Tenet  IwdatWies. 
Saacto  de  Lope  de  Vega : 

Coa  tlana  edad  j  eon  yradcaeia  cana 
■acribes.  Camerino,  en  diferentes 
BMilaedci  amor  loa  accidentes... 
Heorandn  nnesira  leagaa  caslel^.» 

—  de  Db  Asinnio  Lopes  de  Crnllar. 

—  daTf|celo8tranl. 

Décima  it  Lbís  Ve!ez  de  f.opvari. 

•  L.  D.  Joan  Rois  de  Alarcon  y  Mendoia : 

Bn  ncstns  aorelaa  teo 
A|vdeia  y  aospcnslM , 

Tai  que  la  satisfaeeinn 
Da  Doeva  sed  al  deseo. 
CoDleso  toando  las  leo, 
¡Ob  ilustre  gloria  de  Fano! 
Qne  pienso  qae  aola  loseano: 
Fuera  ni  ansa  dtabON, 
Si  Igaaláta  i  fecaira  vma 
■a  se  «alfa  caeMlaao. 

—  de  D.  Camal  de  Castro. 
Canelón  de  Rnctoa  de  León  Tbpia. 
Epigrama  latino  del  Dr.  D.  Mío  de  Reta. 

—  de  Cil  Rasyrío. 
Proemio  al  cxitieo  lector. 

TABLA  DB  b*S  XOTILAS. 
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La  triunfante  porfia  ii7 

La  soberbia  eastlpda.  ...*.....  ..1)9 

La  Persiana.  ..•...*.....  ..143 

Los  efectos  de  la  liicna.  ..........  IW 

La  cauiana  bcmeia.   .  174 

Ba  prosa  y  vena. 


—  *  1551.  BtscTno  (  político  j  subre  es- 
tas I  palabras:  |  A  fee  de  hombre  de  bien.  | 

Compvesto  |  por  loseph  Camerino,  natural 
de  la  I  ciudad  de  Fano  en  la  Vmbria,  |  Es- 
tado de  su  Santidad.  |  Dirigido  al  señor  Pe- 
dro de  Arce,  CananefO  del  Abito  |  de  San- 
tiago, del  Consejo  de  su  Magesiad  •  y  su  ] 
Secretario  de  Estado  y  Guerra ,  y  del  seré  | 
nissimo  Infante  don  Carlos  |  de  Austria.  |  Con 
privilegio.  1  En  HaJrid  en  la  Impreta  Real. 
ABO  de  1631.  (Colofón.)  En  Madrid  |  En  la 
ImprenU  ReaL  |  Afio  1631. 

S.*— lOb.—  sigo.  !.  A-D.— Port.— 5;ama  de  b  tasj  ;  ttPe. 
brero  tSSl.—  Fe  de  Errat. :  Madrid  ,  Í0  Febrero  ltK>l  .— Sana 
del  priv. :  M-idrid,  i8  Enero  1631.— A|ir>>b.  ite  I).  I.orentt» 
Vander  Hammen  y  León :  Madrid.  IG  Noviembre  1630.— Aprob. 
del  Vicario:  Madrid,  18  Noviembre  1630.— Aprob.  del  L.  Pe- 
dro Fennades  Haiamle :  Madrid,  SS  Diciembre  1630.-Ceai' 
pósteteles  lavdatoriii  de  Lope  de  Tega  Carpió ,  FraoelKO 
López  de  Zánte,  BLMBcn  de  Castro,  Dr.  Jann  Perri  de 
Montilvun,  I*.  Antonio  López  de  OoHtar,  Maleo  Proisma  l^nr- 
not,  Everardo  Hilario  P'lorinu.  -  Dril. :  Madrid,  IS  FchceiO 
IIBI.— Al  leclor.-Tcxto. -Tabla. -Colofón. 

—  1552.  La  Dama  beata ,  compufisfa  por 
Josef  Camerino,  Procurador  de  los  Reales 
Consejos,  Notario  y  secretario  de  breves  y 
comisiones  aposttiicas  en  el  Tribunal  de  la 
Nuneiatura  de  Su  Santidad.  Dedicada  al 
Excmo.  Sr.  D.  Ramiro  Felipez  Nunez  de 
Guzman,  señor  de  la  casa  de  Guzman,  Du- 
que de  San  Lúcar,  de  Medina  de  las  Tor- 
res, Con  privilegio,  en  Madrid,  por 
Pablo  de  Val,  año  de  1655.  (B.-F.-G.) 

i.'-m  h..  mis  ii  de  prtMilios.— Dcd ,  Ibehatl  Febiaro 
i6St.-Versos  elogíales.— Seieto  de  D.  IkbrisI  M  Canal, 
abad  de  la  colegial  de  Toro: 

Fdaix  de  la  epopeya  el  Mulaano, 
■Ise  Inmortal  sa  ptoetio  nuMioao ; 

De  Nasoo  el  estilo  afectnoso 

Se  atribuyó  i  dictSmen  rnts^ebamano. 

A  Marcial  la  agudeza  el  cortesano 
Primer  renombre  le  aquietó  famoso : 
Horacio  en  vario  metro  artifirioso 
Todo  el  aplanso  mereció  romano. 

Iba  ya  desde  éste  al  eoairapueste  pelo, 
Dalveraal  José ,  el  laianlo  «aeatro 
A  fMIa  atnenta  benor,  *  Bspsiia  sdalra ; 

Pues  cirrii<:  tanto  aliento  en  ano  solo. 
Del  cotomo  c»i>leodor,  de  amer  nuestro, 
Ccairo  de  sales,  y  abtt  de  la  Uta. 

Idem  dos  décimas. 
Dtcima  del  tacOgnilo. 

Décina  de  O.*  Agnsda  Tila  y  HalainMa ,  al  salar,  n  m. 

rido. 
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Bpi(r*iD]  latino  de  MicuiM  rjmrrlnn 
Konance  de  D.  Pedro  Juan  Camerino,  sobrino  del  anlor 
fnj  Andrrs  Maccolini ,  epIgllBt 
—  MeaOicaitíeon,ele. 


GAII0e3«S.-CAM0S. 

1613. 1  Está  toxado  este  liuro  em 
em  papel.  (B.-G.) 


bitelnbil»  AwtorU  tagcaiam  id  ea  lolaiBotfo,  qac  in 

lioe  oper»  coDtlantvr,  posse  papirar«is  lolationibos  »s 
«Ilcnum  Milvi ,  ac  inaudilo  meüioilo,  annn  Ifil'i,  cxcogiljto 
llne  Dummis  diuri.  Fr.  Frannsci  Mana:  Vicii  a  Fano,  ejos- 
den  Aoclurls  coosobríni,  Anagramma  cabtljüticom. 

E*te  anagrama  se  reduce  á  esu  lejeoda :  -i  Josef  Caaerinus 
nrean  «latea  inmil,  a«M  i6lt,> 

8*nelaMitiUtM«lBiaii«Misto«-Afnb.  de  fUf  Diego 

DiSCBO. 

<  Es  (iignoynerecedor  un  saEonado  j  ímUto  des- 
velo de  U  nniTCfMl  pvblicidad  7  general  las,  para 
qae  el  raondo  admire  en  lo  mhado  j  aliSoao  de  esta 
dama ,  lo  decente ,  lo  .liroso,  lo  bizarro,  lo  atento,  lo 
iogeDíoao,  lo  útil  j  deleiuble  eo  el  andar  ydiseorrir 
for  hi  aiNwIblM  floreaUi  del  Incido  7  garboso  inge- 
bIo  de  D.  Jnsef  Camerino,  que  coo  tan  sazonarln  dh- 
poakioD  supo  ii^eniar  visitas,  donde  visagraudo  lo 
dolee  con  lo  profochoao,  asereeU»  llegar  i  aqnella 
apetecida  emÍDencla...  á  que  aspirando  tantos,  han 
coosegaido  ün  pocos.— Madrid,  Junio  14  de  1644.> 

Apiefe.  de  Aiy  nraaeisee  de  Ssala  Aaa,  pieilcalar  de 

S.  H.— PllT.  por  !0  aflos  en  Zaragoza ,  tü  JntlelCI5i-.|nat. : 
Madrid ,  30  Noviembre  1654.— Al  lector. 

« Vivía,  y  áan  vive  en  la  eórte...  nna  daaa,  qne  sin 

perder  el  respeto  á  la  bizarría  y  galas ,  asurpó  el  traje 
de  beata...  eniemlida  á  lo  del  siglo,  con  su  paola  de 
critica...  Con  que  su  casa  én  brote  Umpo  vino  á  ser 

estanque  de  visitas  licitas...» 

Los  colo<|aios  qoe  en  sa  casa  se  teoian,  son  el  uaato  ée 
cate  libro. 
EstáaapNsaf  «eiso. 

CAMOENS  (luis  de). 
*  1883.  Os  Lisiadas  |  de  Ltís  de  Ca- 

moea.  |  Agora  de  nouo  impresso ,  com  al- 
giias  anotacoes,  [de  diuersos  Autores.  (E. 
del  I.)  Com  Ufanea  do  supromo  Consclho 
de  Sánela ,  de  |  geral  Inquisi^ao  por  Manoel 
de  Lyra.  |  Em  Lisboa.  Anuo  de  1691 .  (B.-G.) 

8.*- 222  h.— sign.  arrancando de^dc  la  3.'  A-Ee.-Port.— v. 
ea  b.-Aprob.— Uc:  Lisboa,  15  Mayo  U  (<ic).-Teito. 


—  *  1854.  Os  j  Lvsiadas  |  do  grande  | 
de  Camoens.  [  Príncipe  de  poesía  he- 
roica. I  Commentados  pelo  UeeDciado  Ma* 
noel  Correa,  Examinador  synodal  (  do  Ar- 
cebispado  de  Lisboa,  &  Cura  <la  Igreja  de 
S.  Sebasüáo  da  |  Mouraria,  naiural  da  cida- 
de  de  Elaas.  |  Dedicados  ao  Ooetor  O.  Ro- 
drigo d'  Acvnha,  Inquisidor  Apostólico  |  do 
Sancto  oflicio  de  Lisboa.  |  Per  Domingos 
Fernandez  seu  Liureyro.  (E.  de  A.)  Com 
lácenla  do  S.  OfBcio,  Ordinario,  y  Paco,  j 
Sm  I«ialM»a.|Por  Padfo  Ciitf|>eec|.  Annp 


reii 


4.*-S10  h.-slgu.  t-  A-Qq.-Porl.-v.  en  b.-Aprob.  y  U- 
eeneias:  Lisboa.  10  Febrero,  1S,  90  j  Í3  Abril  1611.— Ded. 
suscrita  por  Domingos  Fernandez:  ti  F'ebrero  1613.-0 
comaeatador  ao  tectot.— Ao  estudioso  da  Licao  poética  Pe- 
dro  Maiis.— Itela. 

—  *  1555.  Os  I  Lvsiadas  |  de  )  Luis  de 
Camoens,  (  com  os  ai^inentos  do  L.^ ) 
Joao  Franco  Bárrelo.  |  Com  hum  Epitome 

de  sua  vida :  [  Dcdicndas  ao  Illusfrissimo 
Seiihor  |  Andre  Furlado  |  de  Mendoca  | 
Deao,  &  Conego  dignissimo  |  de  S.  Se  de 
Lisboa,  Doutor  em  |  a  Sagrada  Thelogla, 
Depu  I  tado  da  JuDta  dos  Tres  |  Estados  do 
Rey I no,  Ac.  |  Impressas  em  Lisboa.  |  Com 
as  licencas  nccessarias.  |  A  custa  de  Anto- 
nio Craesbeeck  de  Mello,  |  Impressor  de 
Sva  Alteia.  Anno  1063.  (B.-G.) 

12.'-li8  h.-sign.,lparlirdesde  la  r,.'  \-M.-Port.-v.  en 
b.-LiccDcias :  Lisboa.  6  Julio  IfiSS,  it  iaiio  1658  y  t  AfOSlo 
ir>59.-p.  en  b.-Ded.  (en  16  octavas)  4cl  iaspiasor  AaMaio 
Craesbeeck  de  Mello.— Testo. 

—  1556.  Obras  |  de  |  Luis  de  Camocs  | 
Princepe  dos  Poetas  1  Portugueses  |  Com 
08  argumentos  de  j  Lecenceado  Joao  Fran- 
co Baireto;  &  por  dle  eme  [  dadas  em  eala 
nova  impre88a5,  que  comprehende  |  todas 
as  Obras,  que  destn  insigne  Autor  se  acha  ) 
rao  impressas,  \  manuscritas,  com  o  Index 
I  dos  nomcs  proprios.  |  Offerecidas  |  ja  D. 
FraDcbeo  de  Sovsa  |  capit^  da  gaarda|  do 
Principe  N.  S.  |  Por  Antonio  Craesbeeck  d' 
Mello,  I  Impressor  da  Casa  Real.. \nno  1669. 

I  Lisboa.  I  Cora  as  licengas  necessarias  |  e 
Previlegío  Real. 

Lialsdss;  S78  ps.,  nis  8  de  principios  y  le  fadea  de 
lodos  os  nomcs  proprios,  por  Joao  Franco  Bárrelo.— Rinas; 
1.*  parte,  S68  ps  — 2."  parte  (ron  las  comedias),  907. 

Terceira  parte  das  rimas...  iirad.is  de  varios  mann>'-ri[ii(is, 
muitus  da  letra  do  mesmo  autor,  per  D.  Antonio  Aharex  da 
Cunba  oferecidas  a  soberana  alteu  do  principe  D.  Pedro 
Per  Antéala  Craesbeck  de  Mallo...  Annoi668ir-10Sp.,yal 
üD,sÍBBaaienr,ydespai8dal  Fkút,  3S  p.  arisoaiAao. 


GAMOS  (fr.  MAnco  a\tonio  de). 

1557.  La  Fuente  Desseada,  ó  institución 
de  vida  honesta  y  chrisliana.  Del  P.  M. 
F.  Marco  Antonio  de  Camos  visitador  de 
la  Orden  de  S.  Agoatio  en  loa  Reynos  de 
Aragón,  y  Vicario  provincial  en  Cathaluña. 
{Áipn.)  En  Barcelona,  en  la  Emprenta  de 
Gabriel  Graells,  y  Gíraldo  Dotil.  A  costa 
de  [<elío  Kariní ,  mercader  Veneciano. 
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900  CAMPILLO  DE  l 

t.'-SU  ^-A  h  «lalU  ftlMifia  h  lakto.-Bil*  m  utw, 
ifrcetos.  ta  ca*tro  libros.— AI  ejenpbr  qve  tn|VtJaiMa 

(CaTingOí)  le  falu  el  frAnllt.— Foja  9.*  (•  i)  De<.  i  O.  Im 
Pimcntel  y  do  Uf  iineseni:  Barfclcna,  >i  ilc  Kncro  de  1508.— 
Pról.  al  crutiino  lector,  fray  Narco  Anlonío  de  Camos.— 
Lila  4al  padM  tij  AigiMli  Oioilf. 

CAMPILLO  DE  BAILE  (i..  jines). 
1858.  Gastos  |  y  |  dtsgrlos  |  del  lentiscar ) 

de  Cartagena.  |  escritos  I  por  él  LiceiK»a(to 
Cines  Campillo  |  de  Bayle,  Prcsbytero,  na- 
tural de  la  Villa  |  de  Elche,  i  Dedícalos  |  al 
livsfie  Se&or  D.  Pedro  de  Molina,  |  Mar- 
qués de  Corbera,  y  Regidor  perpetuo  |  áo. 
la  Ciudad  de  Murcia.  |  Con  licencia :  En 
Valencia,  en  la  Imprenta  de  |  Francisco 
Mestre ,  Impresor  del  Santo  }  Tribunal,  jun- 
to al  Molino  de  Rovella,  f  afio  1689. 

4.*— 3S7p.,)r6  mis  de  principios.— Ded.—Aprob.  de  fray 
Toaá*  Kchoa.— Venof  «acoaUsUcoi,  do  D.José  Soelfes.  L. 
Jai* lllitllM,L.PCIipe Ollar  j  mUau  j  D.  laida  Balley 
Fanar. 

CAMPO  (mAHCBCo  mu.). 

*  1889.  El  muy  sumptuoso  y  re  |  al  re- 
cebimiento  que  la  imperial  Ciudad  ]  de  To- 
ledo hizo :  a  la  entrada  ]  de  la  serenissima 
Reyna  nu  |  estra  señora.  Doña  |  Ysabel  de 
la  pas.  I  Escripia  porFrandsco  dd  Campo, 
el  dia  I  de  la  entrada ,  que  fue  Martes  á 
veyn  |  te  y  dos  días  de  Hebrero.  Del  |  año 
de  mil  y  quinientos  y  1  sesenta.  {Al^n.)  Im- 
presta  en  Seuilla»  en  casa  de  Sebastian  Tru- 
gillo.  (B.-6.) 

fái.-t  b.-l.  'B.>-Virt.<-IMalto,aot«l  B.4«A.  IL->Tnto. 

— Nou  flDal. 

CAMPO. 

1560.  Sermón  que  contiehe  la  exposición 
de  la  santísima  oracioa  del  Páter  noster, 
compaealo  por  el  reverendo  en  Christo  Pa- 
dre el  obispo  Campo ,  visitador  general  del 
anobispado  de  Toledo,  canónigo  de  la 
sancta  iglesia.  {Al  ¡in.)  Impresso  en  Toledo 
en  caaa  de  Juan  de  Ayala.  Alio... 

4.*— ah.-l.  g.-Ffdntii.-AI  fln,  en  Mn  lotUrdilla, 
laM  lanao  lalloos  del  uoslfo  AI«io  Vaaaps,  en  elogio  de 
la  obva  rd  aitar.— ProBode  caria  do  D.  Diego  Lopci  de 
Ayala ,  Tlcarío  de  Toledo,  al  prior  de  San  Joan  D.  Amonio  de 
ZéAlp,  íecAa  OD  este  easUUode  Mora,  i  los  10  de  Mano 
SaSMaSoi. 

—  1861.  Sermón  que  predicó  en  la  sa- 
cra iglesia  de  Toledo  el  muy  reverendo  en 
Christo  Padre  el  señor  obispo  Campo,  canó- 
nigo de  Toledo,  visitador  del  arzobispado  en 
las  honras  del  reTerendissimo  y  muy  ilustre 


[LE.-CANALES.  «10 
séfior  cardenal  de  Croy«  arzobispo  de  Tole- 
do, ele 

4. *-ak. 

CAHPOCLARO  (MAicnnio  ra). 

*  1362.  Defensivo  |  contra  |  el  frenesí,  | 
((ve  le  ha  dado  |  á  Porlvgal,  |  en  las  vlti- 
uias  buqvcadas  [  del  año  admirable  du  1640. 
I  Y  desengaño  |  de  la  vanidad  losítana.  | 
Recetado  |  por  Marcelino  de  Campo  |  cla- 
ro, Doctor  de  Medicina  politica,  y  |  dieta  de 
buen  gouíerno.  |  Dedicado  |  á  lodo  hvmano 
lector,  I  como  no  sea  Portugués,  de  los 
renelados  al  desea  |  bierto ,  d  de  los  obe- 
dienteaal  disshnulo.  |  Impresso  en  Alcalá 
de  Henares  por  luán  de  Prado.  |  año  de  1641. 

A.*— os  k.— Blgn.  A-Pv-PoM.— «•  en  1>.-Prdl.  j  ded.— 
Teilo. 

CAMPOS  (P.  l-RBANO). 

1563.  Horacio  español,  esto  es,  obnude 
Quinto  Horacio  Flaco,  tradneidaaen  prosa 
espafiola,  eilostradas  con  argumentos ,  epi- 
tomes y  notas  en  el  mismo  idioma.  Parle  1 .', 
poesías  líricas,  por  el  padre  Urbano  Cam- 
pos, de  la  Gompafifa  de  Jesús.  Van  al  fin 
la  Explicación  de  las  especies  de  los  versos 
y  odas,  y  tres  índices,  el  1."  alfabético  de 
las  odas ;  el  2."  cosmof^ráfico ,  y  el  3."  de  las 
cosas  notables  que  se  explican  en  las  notas. 
En  León,  por  Anisson  y  Posoel,  168S:  con 
licencia  de  loa  saperioras. 

1».' marqailla.— seOp..  mí<  lí  rfc  r^rtada  y  prinelpio».— 
Dcd.  i  la  beatísima  é  indivnlua  1  ritiiihil  — Al  que  Ieyei0<— 
Lic.  de  la  religión,  firmada  iiort'l  [irepuMin  .li^  la  coaipaSla 
CeledoBio  Arbido:  Vsieacia.  i  10  de  Abnl  de  1680. 

—  1S64.  Horacio  |  Español  |  ,  celo  es 
Obras  1  de  |  Quinto  Horacio  Flaco  I  tradu- 
cidas en  prosa  española  é  ilustradas  en  argUr 
meotos,  Epitomes  y  Notas  |  en  el  núsmo 
idioma  j  por  d  R.  P.  Vrbano  Campos,  de  la 
Comflañía  1  de  Jesús.  Van  al  fin  la  declara- 
ción délas  especies  de  Ver  j  sos  y  |  Pies  y  los 
Indices,  el  primero  Cosmográfico ,  y  el  |  se- 
gundo de  las  cosas  notables  que  se  explican 
en  las  Notas.  Con  licencia  Barcelona  por 
Antonio  Lacavallerla.  Año  1689. 

5. <>-<3SI  h.,  B«»4  de  priMif  loa  j  A  ato  de  uMa  al  ftn. 

CANALES  (FR.) 

1565.  Compon  |  Hin  de  toda  la  [  Pliiloso- 
phía  Natural  de  Aristóteles,  |  traducido  en 
metro  Castellano,  |  según  la  iuteocion  da 
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su  CANCER  Y  VELASGO. 

los  nuis  graoes  in  |  terprcles  del  mesmo 
Aristotil :  por  vn  Collcgial  en  el  Co  |  legio 
de  nuestra  Seño  |  ra  la  Real  de  Hirach.  | 
Fué  impresso  en  la  muy  noble  Ciudad  [  de 
Stella,  por  Adrián  de  Anuerez.  |  M.D. 

XLvn. 

4.*— Sin  foliuioD  ,  54  fojas,  tais  i  de  principios.— Ded. 
áfnyDi^do  Sahi|U,abad  deSant  fieailo  de  VaUado- 
IM :  Ub  Mto|M  ie  loaUnSaa*!!  ét  iUnch.— EpipuMBb. 
liMtfcr  InaFMfcr,  aniMM,  y  eteift. 

La  obra  eiti  •«  coplas  de  arta  nayor. 

Si>|((in  Nirolas  AiitoDiu  en  los  •Anónimos»,  t.  ii,  el  aotor 
de  csic  pocmi  ilid.icllco,  foé  fray  Til  de  Caaalet. 

CANCER  Y  VELASCO  (d.  Jerónimo  de). 

•  1366,  Obras  |  varias  |  de  Ü,  Gotonimo 
I  de  Cáncer  y  |  Velasco.  |  Dedicadas  |  Al 
Eieelentissimo  Se  |  ñor  Don  Gaspar  Alonso 
Pérez  de  Guz  |  man  el  Bueno,  Duque  de  la 
Ciudad  de  |  Medina  Sidonia,  Marques  y  Con- 
de, 6iC.  I  Gentil-Hombre  de  la  Cámara  de  | 
su  Magestad.  |  Con  privilegio  |  En  Madrid, 
por  Diego  INas  de  la  Carrora.  AAo  |  de  M. 
DC.LI.  I  Veodeae  en  casa  de  Pedro  Goello. 
(B.-N.) 

4.*— US  h.— cign.  8.  A'Q.  A>0.-Port.— t.  ea  b.-Ded.  aua* 
arito  per  el  mior,  ato  tedia.— Aiwob.  del  padre  AtiiUa  de 

Cutre :  Madrid ,  ti  IVovienbre  1650.  -Soma  de  ta  lie.  del  or- 
dinario.—Aprub.  de  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca :  Madrid, 
ttNoviembrc  it^'j»  — Suma  iIpI  priv.  si  autor:  10 Rnero  16SI. 
—Fe  del  curreclor  geDcral :  Madrid ,  17  Eaere  16$l.— Sana 
á»  la  taaa :  IS  Eaero  ISSl.— Ol  Jud  So  Sanleli  á  f  alea  le- 
yen.— Tmm. 

Laa  SlilMa  1S  h. ,  ala  paStotr  y  aoa  alfNtm  q^arte. 

contienen : 

La  marrte  de  Valdovioos,  comedia  barlesca. 
El  pleiio  iip  i'.  iraiiifja,  entremés  famoso. 
Loa  fae  representó  Aaloaio  de  Prado. 

—  •  1567.  Obras  |  varias  |  de  D.  Geró- 
nimo I  de  Cáncer  y  [  Velasco.  (  Dedicadas  | 
ai  Excelentissimo  |  Señor  D.  Gaspar  Alonso 
Peres  de  |  Guzml  el  Bueno ,  Duque  de  la 
Clu  I  dad  de  Medina-Sidonia ,  Marques  y  | 
Conde,  &c.  GcMitil-IIombre  |  de  la  Cámara 
(\c  su  Ma  I  gestad.  |  Con  privilegio.  |  En 
Madrid ,  por  Diego  Diaz  de  la  Carrera,  j 
Afto  de  M.OC.LI.  |  Véndese  en  casa  de 
Pedro  Goello. 

4.*— lio  h.-siffn.  n.  A  U  -  I'orl  -v  nitj,-r)i>(l  susrrit» 
por  el  autor.— A|)f  lili,  il.i  ludri:  At;u>Uu  di-  Castro  ;  Madrid,  44 
TIoTiembre  IfiljO. -Snma  déla  lie  — Aprob.  de  I).  Pedro  Cal- 
deroBdela  Barca:  Madrid,  Si)  .Noviembre  16S0.— Suma  dei 
ffiv.— Fe  del  eorrector  leaeral.  — Errat.:  Madrid,  17  Eoe- 
n  lasi.— Suia  4e  la  la*a :  18  Bacra  ifiSi. — Al  ^ae  leyeft, 
de  n.  leal  de  Zavaleia.— Tnto.— p.  en  b. 

La  comedia  «I,»  müi-ur  ir  \ -i|ili>vinos»  ocnpa  en  esta  edi- 
ción desde  el  fullo  \i\  al  fln  del  toiau,  )  tiene  muchas  jr  no- 
tables variantes  comparada  con  la  edición  anicrlor.  En  la 
pruenle  ao  ae  baila  «El  plello  de  la  CarapiOa»  oi  ia  «Loa  * 
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~*  1588.  Obras  |  varias  [  de  ]  D.  Geróni- 
mo I  de  Cáncer,  |  y  Vela&co.  1  Añadidas  en 

esta  tercera  I  imprcssion.  |  En  Lisboa.  |  Por 
.\ntonio  Rodrigves  |  d'  Abrev.  |  A  costa  de 
Antonio  Leyte  Pej  rera,  Mercader  de  Libros. 
!  ASo  1878. 1  Con  laa  Keencias  aeeessarias. 

11'-13t  h.-8iga.  t-  A-L.-Port.-T.  ea  b.-D.  Jaaa  de 
Zabaleia  á  «alai  layoM.— Rciiato  de  oaa  áaaia  (ea  vmoa  di 
pié  4aflbmlo).-Teito.-Lkaa«iaa:  U^.  ti  lalto  fsn , 
I «  Ibyo  l«7S. 

Relaprealon  exarta  de  la  i.'  edición,  tía  aliadirte  aada  ea 
d  texto,  i  pesar  ile  nirni-innarsc  asienta  portada.  Carece, 
como  aijuel'a,  del  «Pleito  de  la  Caraplfia*  y  de  la  .Loa.»  La 
comraia  ■  La  Bwito  d«  ValdMiDOi*  eaeifmée  loa  M> 

lio»  199-351. 

CANO  Y  URRETA  (oa.  alonso). 

•  1569.  Dias  |  de  iardin.  |  A  |  D.  Ivan 
Faiardo  de  Gvevara.  |  Comendador  de  Mon- 
tacbuelos.  Señor  de  las  |  villas  de  Montagu- 
do,  y  ZeuH,  Gapiinn  General  (  de  la  Ar- 
mada Real  del  Estrecho.  |  Por  el  Dotnr 
Alonso  Cano  y  Vrrcta.  ]  Año  (E.  de  A.) 
163U.  I  Con  privilegio.  |  En  Madrid.  Por 
Bemanfino  de  Gusman.  {Al  (in.)  Bn  MiMlrid, 
Por  Bemardinode  Gusman.  |  Abo  de  1819. 
(B.-G.) 

4.*-3n  h.-aip.  (airancaado  de  la  5.')|-j|f.  a.  iff-  A- 

Zíu.— Port.  — ♦.  en  b.— Tasa:  Madrid,  il  Febrero  — 
Krral. :  Madrid,!  Febrero  li319.-  Suma  df\  prn.  al  a-iinr.— 
Censura  j  aprob.:  26  Enero  1651  líitl.  —  Aprob.  de  Pedro 
Mantuano  :  Fecho  en  la  Biblioteca  dei  Condestable,  i  5  de 
Enero  de  1617.-  Ded.  (Mrioaa  por  laa  aoUelaa  qoe  da  de  loa 
Fajaidoa).—  PrdI.  al  lector. — Mitories  w  Mtoi  «atas 
dl8c«faoi.~Teilo.— Soto  iiaL 

CANO  DE  MONTORO  (ra.  o.  rniiAiiDo). 

'  1570.  Conquista  de  Sevilla,  por  el  santo 
rey  D.  Fernando  III  de  León  y  de  Castilla, 
predicada  entre  los  dos  coros  de  su  ilustri- 
sima  iglesia  el  día  de  san  Clemente,  en  pre» 
sencia  de  los  dos  Eieelentfsimos  eabildoa 
eclesiástico  y  seglar ;  por  el  Dr.  D.  Fernando 
Cano  de  Montoro,  colegial  en  su  colegio  ma- 
yor, y  catedrático  de  visperas  en  su  univer- 
lidad  insigne.  Dirigida  á  la  apostólica  iglewa 
metropolitana,  deán  y  cabildo  de  la  gran 
ciudad  do  Granada.  Aprobada  por  l;i  sagra- 
da religión  lie  los  padres  menores  capuchi- 
nos del  seráüco  padre  San  Francisco.  Con 
lieencia,  impresa  en  Sevilla,  por  Simón  Fa* 
jardo,  a&o  de  1631. 

4.*— '8  b.,  coa  4  mi»  de  priociplos.  —  Aprob. : 
iCaaado  pradlró  «ate  sennoa  el  8r.  Dr.  D.  Fcnuft- 
do  CiBO  de  Hontoro ,  colegial  del...  mayor  de  Santa 

María  de  Jesús.  ..  qitc  ftiiuló...  t  i  Ilmn  Sr.  D  Roiirigo 
Feruandex  de  Santa- Ella ,  confesor  de  los  Rejes  Ca- 
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315  CANO.- 

lóNeof,  mobbpo  electo  de  Zangón,  en  la  iglesia 

mayor  desla  ciudad  ,  en  la  fiesU...  á  san  Clemente... 
eo  memoria  j  agradecimiealo  de  haberla  gaaado  en 
aa  día  d  aatto  rey  O.  Fweasdo...  donde  ea  aotevae 
procesión  se  saca  su  espada ;  le  olmos  algunos  reli- 
giosos capuchinos  con  singular  edificación  j  consue- 
lo, j  agora  le  hemos  leido  pflr«oaieleB  del  8r.  Doc- 
tor 0.  Luis  Veoegai  de  Pigueroa ,  provisor  j  vicario 
capellaii  general  deite  arzobispado ,  y  visia  su  mucha 
erudición,  alto  estilo,  suavidad  de  elocuencia  j  abun- 
daeeia  de  esplritn ,  j  te  doclriiM  dél  ser  naj  calMi- 
ea ,  docta  y  de  lae  togenlosa  eradMoQ  (q«o  dice  Mes 
el  gran  lagar  que  entre  los  insignes  predicadores  dan 
i  su  autor},  puede  j  debe  ser  impreso.....  S8  No- 
vlaailire  i9M.-^fnf  Hlgael  de  Qneaada ,  prior.— 
Fray  Antonio  de  Qaesada  ,  prior.— Fray  Agasiin  de 
Malaga.— Fray  Bueoaveaiura  de  Grasada.— Fraj  Lo> 
reanVlHaoneta.» 

IM.  —  Dice  ijiie  i>n  U  oif  dral  df  Granada  se  fnirda  cntrf 
Aint  rrüQui.is  U  toca  inestimable  de  noestra  Sefioca,  y  el 
NeÑ>  d.'l  proinmirtir  san  Esteban,  qae  se  bailaros  M  la 
mu  de  la  torre  Torpiaoa,  i  19  de  Marzo,  afio  1388. 

«Perdióse  (Sevilla)  el  afio  de  730,  sieodo  prelado 
SUYO...  Juan  ó  Clemente...  Padedd  «■  poder  del  iSf- 
raceoo  533  años,  p.  3. 

aBI  aaero  Mine  Abenealr  ;  Abdaladr  ee  apoderaron 

«'ella  (Sevilla),  p  Í5 

*loflni(os  padecieron  martirio  eo  la  huerta  que  hoy 
peiee  la...  religión  de  capuchinos...  AHI ,  pues,  fue- 
ron degollados  infinitos,  por  lo  cual  se  llamó  aquel 
campo  el  degolladero  de  los  cristianos ;  como  lo  tes- 
tiflca  el  sefior  rey  D.  Fernando  el  IV,  en  un  prlvHe* 
gio  que  eoDcedió  á  las  monjas  de  San  Leandro,  es- 
tando solire  Algeciras,  en  15  de  Agosto, era  1547. 
p  5. 

*EI  HS.  de  las  aoiigüedadea  deEsparu...  esti...  en 
b  UiMcrln  del  narqnée  doTarUi,  ea  aOS  fojas,  basu 
el  rey  D.  Fernando  III.  > 

De  este  eOdice  cita  Cano  el  cap.  xxxit ,  p.  6. 

<La  (crónica)  MS.  antiguo,  soplemenlo  de  la  de  Ooo 
Rodrigo...  esii  en  478  fojas  de  pergamido»  eala  m 
brerla  del  marqués  de  Tarifa»  ,  p.  0. 

Eo  ia  p.  7  vuelve  i  citar  no  códice,  de  que  copia  uo  largo 
pasaje  de  sn  «8^  iCT.  Se  leagoale  ea  la  BAaes  de  lees  dd 
Hfieuv. 

CmCaaelenslarialesavIda  (san  Pimaado)  se  los  «s- 
linnagBMes  M  Fht-tmettrvm ,  y  en  nota  marginal  aflade 
fia  M  de  tnj  Ooniag o  Baitaaas ,  iaipresioa  antifta .  p.  S. 

CANO  (m.  FR.  Melchor). 

1571.  Tractadode  |  la  victoria  de  sí  mis- 
mo. I  Traducido  i  toscano  |  por  el  padre 
maestro  ( fray  Melchior  Ctno  |  Sla  orde  < 
lot  predica  |  dores.  ic.  \  Con  preuilegto.  | 
Tassado  á  dos  mrs.  |  cada  pliego.  {Al  fin.) 
Fue  impreso  en  la  iusigne  y  |  muy  nombra- 
da vnia  de  I  Valladolid  en  casa  de  Sebas- 
tian I  Martínez.  A  la  perrochia  de  sal  An  | 
dres,  acabóse  á  ve  |  ynteyquatro  |  de  oo- 
uiébre  |  de  loíK). 

8.*— rr4atjs.-l.  g.— 113  h.— Ea  la  parte  alta  del  fróntis,  ea 
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■B  eseadele  <ae  tlaae  as  gaalOk  estf  la  cifra  del  impicior.— 
Lie.  al  nr.  Saiai,  qps  oacar^  asta  tiadacckn  al  maaitra  Ga- 
no, y  priT.  por  tO  aflea :  VaBadani,  IB  Hsflaabre  UBO.— 
Tabla.- Oté.  del  Dr.  Salas  al  ■ijr  nealflco  Ir.  lean  de  8al> 

«atierra. 

CANO  (tomé). 

*  1572.  Arte  ]  para  fabricar,  |  fortificar, 
y  apareiar  naos  |  de  g verra ,  y  merchante ;  í 
con  lis  Reglas  de  Archearlas :  reduzido  a 

toda  Cuela  |  y  Medida  :  y  en  grandt;  vtdidnd 
de  la  Navegación,  j  Compveslo  por  Tbome 
Cano  Capitán  |  Ordinario  por  el  Rey  Nues- 
tro Seftor  y  so  Consefo  de  Guerra :  |  Natural 
de  las  Islas  de  Canaria  :  y  Vezino  de  Sen» 
lia.  I  Dirigido  a  Don  Diego  Brochero  |  de 
Anara,  Prior  de  Hibernia;  Erabaxador  de 
Malta  :  del  Consejo  |  de  Guerra  de  su  Ma- 
gcstad :  Comendador  de  Yebenes :  Lugar  { 
Teniente  del  SS.  Principe,  Gran  Prior  de 
San  luán ,  y  |  a  cuyo  cargo  esta  el  despacho 
de  la  I  Nación  Irlandesa.  (Escudo  delMecé- 
na8.)Con  previlegio.  |  Itnpresso  enSeoilla, 
en  Casa  de  Lvís  |  Batvpiñan.  |  Aftodel611. 
{Colofón.)  Itnpresso  [  en  Sevilla,  encasada 
Lvis  I  Estvpiñan.  |  .\iio  de  1611. 

4.'—'»;  h.-5ign.  S-  A-II.— í'orl.-v.  en  b.-Ded.  firmada.— 
Aprob.  de  fray  Juan  de  l'rrutia :  Sevilla,  H  Julio  1609.— 
Aprob.  de  D.  FranciaM  áe  Corral  y  Toledo.  —  Lie.  y  priv.  por 
10  aSoi :  Sm  teieoie,  f  .*  Celebre  1610.-  Tasa :  Madrid, 
S  Mano  1811.  -  BmL  —  Aprok.  da  Ldtaa  Galilea  4s  Taso: 
Madrid,»  Dieienbraiaos.-'ApnA.  4a  lean  4a  Vaastea 
la  Tilla  de  Rentería ,  Dietaabre  ti  4a  160a.>-Allacter«— TB» 
to.— E.  del  I.— T.  en  b. 

CANSINO  (jAcou). 

*  1573.  Exiremos !  y  grandezas  de  ( Cons- 

tantinopla.  |  Compvesto  |  por  Rabi  Moysen  | 

Almoanino,  hebreo.  |  Tradvcido  |  porlacob 

Cansino,  |  vasallo  de  svMsgestad  |  Católica, 

Inlerprete  suyo,  y  Lengua  [  en  las  Placas 

de  Oran.  |  Al  Exc.™"  Señor  |  Conde  de 

Olivares,  Dvqve  de  |  Sanlvcar  la  Mayor, 

Camarero  Mayor,  yCaralleriso  Mayor  de  |  sv 

Nagestad,  y  de  sv  Consejo  |  de  Bstado,  Ac.  | 

Con  privilegio.  En  Madrid.  |  En  la  imprenta 

de  Francisco  Mat  linez.|Año  M.DC.XXWUl. 

1*— lis  h.  -sign.  a.  .K'V.  —  AoieporL  gi»b.  CB  co- 
bre ,  con  el  rrtr.ito  '\c\  Conde  Duque  de  Olivare».— Porl.  Olí. 
—y.  en  b.— IKd.  inscrita  pur  el  aulor.  —  Al  f;i|)itan  D.  Joan  de 
Tapi.1 ,  siisrrilo  por  rl  autrn-.—A  Jarob  r.:in^ii  i.  .  Juan  de  Ta- 
pia.—p.  en  b.  —  Aprub.  tlel  padre  fra*  Ji-ninimo  de  l,i  (.xui  ; 
Madrid  ,  i3  Üiciembrc  10.'»;.- Lie  del  ordinario  :  Madnil ,  r^O 
Abril  1638.— Aprob.  del  maealro  CU  Comal»  Uvila :  Madrid, 
1  i  Ms|o  l«S8.-8uaia  4el  priv.  al  sator :  Iia4ri4, 4  Jallo  1 638. 
-  Fe  4t  Brrat :  Mairid .  9  Oelabfe  1631.— Ta» :  Ili4ii4 , 13 
Octubre  isn.— Al  ieetor.-ReUcloe  4e  lea  senMos  4e  Jaaeb 
Cansino.-Prói.  dd  aalor.— f.  ea  fe.^Teiie.— ^  ta  k-— Ta- 
bla.— p.  en  b. 
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215  CAÑIZARES.- 
CAÑIZARES  (dugo  n). 

1574.  Epbtola  de  consolación»  envia- 
da al  Rñvcrendísimo  Señor  Prolonntnrio de 
Sigiienza ,  con  su  respuesta  ,  trasladadas 
de  latín  en  romance,  por  Diego  de  Gañi- 
laret. 

Bapieti : 

c Ciertamente,  reverendisinio  señor  Prolonotnrio, 
más  razofl  es  de  dolerse,  que  no  de  mariTillarse  de 
tal  inielicidadet  y  cooirtriM  fortmiat  tmyt»..,  etc.» 

—  1675.  Novela  que  Diego  de  Cañizares 
de  Lalin  eii  Romance  declaró  y  trasladó  de 
un  libro  llamado  Scala-c?li.  (B.-N.) 

MS.  en  A.'— I.  del  s.  xv ,  eo  16  pü.  ds. 

En  la  misma  Biblioteca  hay  otro  MS.  rn  vilelt.  4.*  menor, 
1.  del  s.  IT,  qae  en  las  («ardas  llcfa  de  letra  mis  Boderna, 
•I  tllBlo  de  Seaia-arli. 

Empicti  b  novel] : 

«  Léese  eo  un  libro  llamado  Scala-caii  que  eo  Roma 
ftié  un  emperador,  por  nombre  Dioeleciíms  d  emi 
«n  habiendo  un  bijo,  él  quedó  viudo. 

>E  luego  ios  sabios  de  Roma  le  consejaron  que 
eomo  Tueie  de  edad  de  siete  años ,  luégo  lo  diese  i 
•prender  las  artes  liberales;  y  el  empervlor  iióbolo 
por  bien ,  y  loégo  mandó  elegir  lieie  taUoi,  los  mis 
sdeelislioos  que  ea  Boma  boMeM...» 

Araba  : 

c  Esto  lodo  os  digo,  ponjue  si  me  liobiéradcs  ma- 
tado, graod  mal  os  hobiésedes  procurado;  mas  la 
piedat  de  Dios  qaiao  guardar  á  tos  j  á  aü  do  laoio 
mal.» 

▼éaie  il  este  GalHtaiet  llene  a1(i«  conotado  coa  Alvaro  4e 

CafiiiarM,  Irobador  de  aquel  lipmpn,  df  quien  se  leen  trohis 
en  el  rancioaero  del  r  r-Judio  Juan  Alfonso  de  Baena. 

CAPUA  (JÜAN  db). 

1576.  Exemplario  contra  los  engaños  y 
peligros d«l  miuido.  (Al  fin.)  AcabÓBO  el  ex- 
celente libro  intulado,  Ejcmplarío  oontra  los 
engaños  y  peligros  del  mundo,  emprentado 
eu  la  muy  noble  r  leal  ciuilad  de  Burgos, 
por  Maestre  Fadrique  ulciuan  de  Basilea, 
á  16  dias  del  mes  de  Febrero,  afto  de  nuee- 
tra  nlTioion,  4488. 

WU-I.  K.,  en  col.-fi^  h. 

Bl  fróntis  csti  en  una  UrjeU ,  en  la  cual  esMn  dos  manos 
ieflalando. 

A  la  vnelta  una  tsiamfe  «aten  qae  represeala  aa  lej  seo- 
lado  aa  sa  troae,  y  aa  dector  «■  pié  preteatfsdole  oa  Il1»n>. 

■a  h  hala  siguiente ,  sigo,  a  ii. 

Prólogo.  —  cComo  sea  la  diversidad  de  las  scien- 
cias  muj  grande,  derramada  por  peregrinas  naciones 
y  lenguas,  de  no  poca  utilidad  y  ensefiauza  para  los 
qae  deltas  trabajan  sacar  algood  fruto;  deliberé  yo. 
Joao  de  Capua ,  menor  entre  Tos  otroa  letrados ,  dís- 
correr  no  solamente  las  escripiuras  morales  y  las 
qae  algo  iraiao  de  medicina ,  mas  ion  las  legradas  j 
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dlvfoas  JonlaBiienle  con  eltas,  para  qne  por  ni  tra- 
bajo se  pueda  deltas  gour  nuestra  lengua  Intins  E 
pareciéodome  ser  el  presente  compendio  lleno  de 
deleite  y  aabtdnria,  j  de  iirfbniacbm  para  los  bon* 

brea,  nnj  necesario  á  reverencia  y  honor  del  may 
reTereodisimo  padre  in  Cristo  y  Señor  D.  Mateo  por 
divina  dispensación  del  titulo  de  Sancta  Maria  la 
portiea  dyacooo  Cardenal,  fué  roofido  ftcerlo  lati- 
no; el  cnal  originalmente  inventado  en  la  India .  y 
de  aquella  lengua  Tué  transferido  en  l.t  de  los  porsus, 
y  dende  lo  paaíerou  en  lu  sayas  los  árabes,  y  postre- 
raiMoie  lo  reelMÓ  tai  bsbrilea.  B  por  ende  ba  aMo 
nuestro  propósito  en  nueslros  dias  facerlo  latino,  di- 
rigido á  sa  venerable  paternidad ,  porque  aqueste  su 
Iniéipeslo  devollitnoi,  aaegwado  ao  bi  salvagaardla 
de  80  autoridad  y  magniflcencia ,  con  mayor  audacia 
ponga  dende  adelante  más  sueltamente  la  mano  en 
iransferirde  una  it'n^'ua  en  oUt  lascoNtqM  sorén 
mis  lucidas,  más  nobles  y  de  mayores  provechos.» 

Tifne  Hns  especies  de  estampas,  aoss  en  el  cuerpo  del  tes- 
:r.  lebajode  lssawabiaiasa»q|iaalaidefaeefiá 
salpicada  la  obra. 

—  1577.  Exemplario  eoolra  los  enga- 
ños :  y  peligros  del  mundo.  [Al  (in.)  Fué  iin- 
prcsso  el  presente  libro  intitulado  exem- 
plario contra  los  engaños  y  peligros  del 
mando  en  la  muy  noble  y  afkinada  findad 
de  Seiúlla  en  las  casas  de  Juan  de  Crom- 
berger  que  santa  gloría  aya  año  del  Sefior 
de  M.D.xli. 

Fdl.— I.  g.  ton  estámpelas  entrcpueslas  en  el  tcilo,  y  i  las 
rairgenes  tarjetas  con  las  moralejas. 

El  titilo  del  libra  «sM  lambien  w  wa  iMicta ,  ei»  leaiai 
■anos  4|ve  te  laltcsa  en  ha  eanina>  ^  airíla. 

K  la  vuelta  nna  estampa  qae  representa  al  rey  DiNM  M  sn 
trono,  y  i  Sendebar  qoe  le  presenta  el  libro. 

Ea  la  foja  3.'  : 

Prólogo.— «Como  SOS  ta  diversidad  de  lu  adaa» 

cías ,  etc....» 

Al  ejemplar  qne  lenp  i  j  l.i  Msia  i  en  l.i  riiblioteca  de  Santa 
Crsi  de  ValladoUd)  le  faltan  las  ditimas  hojas  qne  se  bao  sn- 
piído  miaoMiliu ;  y  dd  nanaaoriio  eiti  ceplato  «1  aMBbrMa 
dclluNier. 

He  alee  aada  el  Impreier  de  qtléa  mo  al  liaiBrteRi 

CAHAVAJAL  (ra.  diego  de). 
4578.  Arte  de  Gramática  latina  en  ¡en- 

gua  latina  y  española,  compuesta  por  fray 
Diego  de  Caravajal ,  de  la  órden  de  Nuestra 
Señora  de  la  Merced,  redención  de  capti- 
vos, vista  y  aprobada  por  el  Sr.  Dr.  Córdo- 
ba. Impresa  con  licencia  del  aeflor  Pro?i- 
sor  de  Valladolid.  (Estámpela  de  la  Virgen 
de  la  Merced.)  Por  Diego  Fernandea  de  Cór- 
doba, impresor  de  S.  M.  1582. 

8.*— 00  \<s.  di.  (sin  7  de  prinripíos).— Eo  e!  eacabenaleota 
del  libro  se  tiinlj  :  •  Rmtimcntos  para  los  principiantes  en  el 
arte  de  gramática  hliiia.*— Dístico,  lat.  i  los  regidores  de  Va- 
lladolid.—El  autor  i  so  arte,  Idem.— Idem  fobre  las  erratas. 
— Ded.  al  corregidor  y  regidores  de  la  «illa  d«  ValladoUd. 
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Proaeu  áar  I  la  «iMqa  «In  UbfO,  mi  tüal*  «afliwef- 

•  Qaíero  declarar  caál  es  la  causa  que  me  movió 
pan  «aerUrir  loa  Radimenlot  de  esta  arte  en  Icngna 
wMlMt  J  no  eo  latia.  Lo  primero  digo  que  los  ni- 
losM  100  de  peor  conüidon  que  los  varones  ya  adul- 
tos y  Joc(o<;.  Éstos,  si  quieren  deprender  lengua 
gri^  ó  hebrea,  lotduMt  lo  arlo  en  leogaa  que 
presuponemos  qoe  linbea.qao  oa  la  latina;  y  los 
ejemplos  que  ponemos,  los  escrebimos  en  grie- 
go (ó  bebreo)  j  ion  con  Jetraa  iatioas,  para  que  gus- 
imfnym  toatondo  mt»  presto  noticia  dele  lengua 

qoedescan  deprernier,  sea  grippnó  hotirnn.  Y  si  sólo 
se  diese  eo  griego  ó  hebreo,  siu  exposición,  era  hacer- 
les que  Hlñtm  palakffu  no  eotendidas ,  y  qoe  i  nMido 
de  papagayos  6  urracas  ó  tordos,  hablasen  lo  que 
no  entienden.  Pnea  para  que  esto  no  sea ,  determina- 
mos ,  como  la  experiencia  nos  lo  ba  dodo  i  MlMlder. 
pooer  estoa  principio*  do  la  ario  oa  ronanee,  pues 
qnotOQ  para  los  nMos.  Esta  opinioa  tfaaen  los  muy 
ejercitados  <]c  nui>strns  tiempos,  y  lo  «•■«tan-  La 
■üsma  tuvieron  los  muy  antigaos. 

•Loo  irabojos  qao  se  baa  loando  y  so  tonaa  en  el 
enseñar  A  los  fiijus  desla  república,  y  en  el  OSCrlbirtas 
nrie  [lur  donde  más  breve  deprendan  y  aborreo  tiem- 
po V  trabajo...  yo  kw  ollmeo  á  T.  S.  I.,  qoe  es  la  ca- 
ben desús  personas  que  han  venido  y  vienen  i  este 
oewrento  i  ser  informados  en  esta  sciencia  y  lengua 
laiina.  Esta  ofrenda  hago  sin  melindre  de  ponderar 
el  lerrido»  ni  poner  la  máscara  do  lisonja,  ni  eam- 
pUniMtM  ai  hlpoeresia;  qoe  todo  eso  «s  mis  de 
piiuciaM  ó  miMlaao,  qM  ao  da  Nliiloso.a 

8a  fnla  Biay  lastinido  de  la  «closiTa  on  la  enseflania  de 
h  JavaoloA  i  qaa  enidnces  aspiraba  la  Compalifa. 

«Naaaaá  los  dichos  de  algunos  que  me  vienen  á 
decir  qoe  noqueriau  los  dichos  padres  (de  la  Com- 
pañía de  Jesús)  que  baya  oíros  que  enseñen ;  porque 
e<to  no  es  cosa  qoe  cabe  en  pechos  de  Ules;  tan 
baenoa  reUgiosoe.  Si  quieren  dedr  qna  esta  aaaeta 
GoBvaSla  es  lasiitaida  desde  sa  ftindselon  psra  este 
linde  enseñar,  digo  que  es  muy  sánela  cosa ;  pero  no 
es  para  inpodir  qoe  otros  no  enseñen,  sino  para  supi  i  r 
loqaaliiltiiraaaotiM,  y  aa  salwhM,  que  ao  había 
tantos  como  eran  menester  en  los  pncbios...  A  este 
tono  la  moy  santa  religión  de  Santo  Domingo  se  insli- 
lqik,yAi¿eonllraHMla  por  los  Sumas  PoatMoes  para 
piadeartpero  ao  para  impidir  qae  otros  no  predi- 
qaen.  Asi  esta  aanta  CompaRia  es  instituida  para  en- 
señar ¿  los  hijos  de  la  república ,  y  para  soplir  la  falta 
qoe  bobiero;  pero  no  pan  eatorbor  i  otros  que  no 
oBosBen.  Tanpoeo  pan  ocupar  los  salarios,  y  éste 
fué  el  intento  del  que  les  mandó  qoeao  so  padiesca 
oponer  á  cátedras  algunas.» 

En  el  romprnilio  de  doctrina  franuUeal  qae  estampa  {(ó- 
iio>  fr-TÁi  i;"-tjbieeBnBnlnaUtMionHgeBanlndeiñBiiti- 
ca  coa  liialu  de 

•  Tedriea  da  loa  pneepU»  da  gnmftiiea  ao  lengua 
vulgar ,  pua  qoa  Uw  uMoa  wá»  fteilnauie  de- 
prendan.» 

El  autor  nsa  muchu  df  las  liitil:is  MiuHiliia*  (i  paradigma» 
para  ejerticiot  de  declinación  ,  conjugación  ,  ele;  bnboinlei 
de  lUmarM  Aguslia  en  el  sitilu,  pues  dice ,  ful.  Ii5  : 

Momen  (mutaiur)  in  pronomen  bene  :  ut  Angustí- 
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au  aagat  id  ast»  «go  neg».  Cirr^al  diait ;  idaü, 
agoaogo. 

CARAYAJAL  (ra.  iVAif  dk). 

*  1879.  VtilidAdes  |  da  la  |  niere,  |  de- 

dvcidas  de  bvena  |  medicina.  [  Dedicadas  a 
Sevilla.  I  Por  el  Doctor  luán  de  Carauajal 
Cathedratico  della,  |  y  Dean  de  Fbilosopia. 
(Escodo.)  En  SevOla  por  Simón  Faxardo 
Ailo.  lOtt. 

A.*-8  k^alia.  A.-rut.-IM^TSilo. 

CARAYAJAL  YSAAVBDRA  (d.*  KABUiun). 

*  1580.  Navidades  de  Madrid,  |  ynoehes 

entretenidas,  |  en  ocho  novelas.  |  Com- 
pvesto  por  Doña  Mariana  de  |  Carauajal  y 
Saanedra»  natural  de  Granada.  1  Dedicado 
al  Excelentígaiiiio  Selior  D.  Prancisoo  Biue- 
bio  de  Peting,  Conde  del  Sacro  Romano 
imperio.  Varón  de  Ober  |  falquenstain.  Se- 
ñor de  Groskrichaimb,  Rumburg,  y  Vvil- 
chín,  I  Burgrauio  perpetuo  de  Lienz,  &c.  | 
Año  (E.  de  A.)  16«3.  |  Con  privUegio  en 
Madrid.  Por  Domingo  Garcia  Horrás.  |  A 
costa  de  Gregorio  Rodríguez  Impressor  de 
libros.  Véndese  en  su  casa  |  en  la  Calle  de 
loe  MaxaderlcoB ,  al  Corral  de  la  Cruz. 

i.'-  198  h.-  siga.  A-Ai. -  PorL-T.  eo  b.-Ded.  sin 
fecha ,  suscrita  por  Gregorio  Rodrigacx.— Al  lc<tor.— Aprob. 
del  padre  fray  Jaan  i>eresdeBdMOBMr:  toiffd,1l8stteai- 

bre  1661-Lic  de(  ordioario :  Madrid. »  Sellenbre  t68«.— 
Aprob.  del  padre  frajr  Ignacio  Contilei :  Madrid,  13  Novlem- 
fcrel66í -Fr  lio  i  rrat  Ma.lriil,  13  Agosto  1663.- Sama  del 
priv.  (por  dit'i  añ.)^  i  It.*  Manaua  de  Cara  va  jal  y  Saavedra): 
Madrid.  7  Diciembre  IGfii. —  Soma  de  la  Usa:  Madrid,  1S 
Agosto  iai:3.  —  indtee  de  laa  aovelas.  —  Testo.— p.  ea  b. 

CARBO.N  (DR.  DAMIAN). 

*  1381.  Con  priuilegio.  (Grab.  en  raad.) 
Libro  del  arte  i  délas  Comadres,  ó  madri- 
nas, I  y  del  regimiento  délas  prefta  |  das  y 
paridas  y  de  los  ni  |  ños.  Por  el  expertisii  | 
mo  doctor  en  artes  y  (  modirina,  mestre  | 
Damián  Car  |  bon  d'Ma  |  Horca  co  |  puesto. 
1541.  {Al  (in.)  Feuecti  el  presente  libro  a 
loor  1 7  gloria  de  nueitro  sefior  Jesu  christo 
y  de  su  bcdtta  ma  |  dre,  y  del  glorioso 
Apóstol  sant  Mathia,  y  de  los  bien  |  auen- 
turados  médicos  sant  Cosme  y  sant  Damia. 
Enla  I  insigne  y  fidelissima  ciudad  de  Ma- 
llorca. Compaesfo  |  por  el  egregio  y  Mag- 
nifico Mestre  Damián  Carbón,  i  Doctor  en 
Artes  y  Medicina ,  Médico  ordinario  de  la  | 
custodia  d'la  sariiilad  de  aqueste  présenle 
Reyoo  «  Yala  ]  Impresso  en  la  ciudad  de 
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tl9  CARDILLO  mULPANDO.-CARDONA. 

Mallorca  por  Hemuido  de  |  Cansóles,  na- 
tural de  la  villa  de  Haznusco  déla  diócesis  | 

de  Palecia.  Acabóse  a  veynte  y  quatro  dias 
d'i  mes  de  [  Decierabre.  Año  d'  mil  <i  qui- 
nitíDtos  y  quarenta  y  vno.  (E.-G.) 
4.*-1f<b.-l.  r.-tign.  k-P.-PoiL-rtétmét  «nm- 

do  5  nepro  — Episiiila  dri  aalor.—ArgnoMIto.— Tabla.— Tn- 
lo.— NoU  Bnal.— Armas  del  «olor: 


La  batia  y  aaataa  qu  «ala  y  aeMca, 
Sm  aniaa  ala  daia  mu  loa  ais  piudos 
CarboMa  á^am  coa  aaelos  aoabrados 
Ot  fwM  f  4a  gtoflB  taiu  linartalaa». 

Errat.  ; 

■Lo  que  se  ha  de  corregir  de  este  lilMO  Cllo  ({Oe 
aigva « porque  ea  cosa  mny  dificultosa  n  fiaaU|aler 
libro  en  la  primera  Impraitoa  qw  00  hija  «nataa.» 

(Edición  principe.) 

GARDILLO  VILLALPANDO  (m.  gaspae). 

^582.  Siimraa  dialéctica  Aristotélica»,  au- 
tore  Gasparo  Cardillo  Villalpandeo,  segó- 
biense  Etoquénti^  et  Liberalium  Arliam 
Gomploti  profetaore,  alqne  etiam  eoUega 

Divi  lllephonsi        Compluti,  ex  offlclna 

Joannis  Brocarii ,  anno  1558.  {Al  fin.)  Com- 
pluti, exoffícioa  Joannis  ürocarii,  1558. 

8.*— I.  itifa.—  98  f».  ás.  —  Oe4.  i  las  discipalos.  (Ad  cbs- 
itaaimaa  aidllofaa.| 

CARDONA  (B.  mu  aAvnsTA). 

1583.  loan.  Bapt.  Cardoiiae  Episc.  Der- 
tosaiii  De  í^egia  S.  Lavrenlü  Bibiiotlieca.  De 
Püiitilici.i  Vaticana  De  expviijítíiidis  haere- 
ticor.  propriis  nominib.  De  DiplycUis.  Tar- 
lacone  Apud  Phillppttm  Hey  eo  D  XXCVII. 

i.*-t4t  p.  (y  8  Dis  de  pilaeiploO.-Ded.  i  Felipa  II : 
cQuod  (ul  pulsis  erroriim  neliulis  pnrissimani  men- 
tes imbibanl  doclriuaiu;  ut  cousequi  melius  possis 
libros  Dndiqna  coaqalris,  «t  eoiaparas;  non  ut  eos 
qiiisiaepeUas»mof«  mvttoram.aed  ut  aini  usui  om- 
lübQS  studiosts.  Quantum  (mlhl)  otii  dabatur  al)  upe- 
rosís  nc^'otii.s,  a  sacris  concionihus  et  sliiJiis  Sacra- 
rom  Litier-irum ,  id  louim  ad  tuam  conluli  Biblioibe- 
eun,  deque  ea  cippi  meenm  eomnvotart ;  non  de 
abo  lliins;  deque  aliis  geiuTís  ejusiiem,  sed  de  11- 
brli «I neceatarUa ei  ninisiris,  deque  ofOciis  eoruiu. 
Alqae  athiam  «Mtu  pint  otO  eaaMB :  dtatios  eert« 
in  tua  Bihiiolheca ,  tanquam  In  irnnqiiill¡s<íimo  porlu 
libenlissime  conquiessem!...  Sed  quod  iicuit,  id 
carta  non  neglesi ;  et  animi  mei  sensa  braviasime 
eqiosui  de  Bihliolbeca  quam  insiráis...» 

Apr«b.4alDr.  O.  Bartolomé  Rocba,  peniienciarlo  it  Tarra- 
im:  Vnracaaa  prMia  Mía  Mil  MDXXCVll. 

B  tratado  de  ¡a  biblioieea  del  Escaiial  «D|daaa  can  d  II- 
bro  7  ataba  coD  la  pig.  29.  Es  precioso,  y  aiereee  eoplane 

Integro  por  las  siblas  j  pradi*ntcs  aitvertfnris?  iiuc  ronticne 
sobre  la  importancia  de  las  biblieie<;as,  su  formación  y  me- 
jor StTVlf  io. 

Pondera  la  iaiporuncu  áa  reanir  varlaa  códices,  para  rae- 


m 

lllcar  j  OJar  el  texto  de  loa  autores ,  romo  en  ttempo  de  Pta  V 
Uso  Mariano  Víctor  con  laa  «braa  de  San  Jertnimo,  Jacob» 
Pandi  con  loa  eaerllOB  da  TMiriiaio  y  Saa  CIprtaae,  y  alade: 
«Quod  ego  quoque  experiri  toIuí  in  SS.  Hilahl  el 
LeoDis  pape  operibua ,  quorum  octingeotoa  aaipHw 
lóeos  restiiol  fopffiaüaam  alloMaial  á^ftíM»m»t 


|r., 


te  trabijo. 
ibaalad 
a%in  paa^a  da 


fm  ponderar  la  lapotlaacla  de  osle 
«l4«iplode 

pública  el  estar  viciado  en 
Hipócrates  ó  Galeno. 

Encarga  ip.  C)  ijae  se  recojan  las  obrjs  manuscriias  da  cier- 
tos sabios  demasiado  modestos  ó  esmerados,  que  jamas  pen- 
saron estaban  sus  ubras  tan  perHladas  qae  fiMsee  dignas  del 
pdUico:  «ira  dellcadeu  «ondaaaba  inbijoe  my  diUea  á 


Crrte  nolla  lalere  io  anguiis  scimus,  in  quibus 
suut  MartlnlAklae  Arcbieplseopi  ValeaUni.  Antoott 
Angoftint  Areblepiscopl  Tameoneuit,  DIdaci  Go- 
varrublip  Kpiscopi  ISegorlensIs ,  Hicbaelis  Tomasii 
Episcopi  lierdeusia,  Peirí  Ciacoois,  Alvari  Gomeiii, 
AlfoDii  SalmeranU,  Aebflirs  Statli,  Sepalveds,  Zo- 
Tll.f.  spd  et  eorum  qui  nnnc  vivunl,  Denedirli  Aria; 
Montani ,  Pelri  Jobannis  Nunnesii ,  Joliannis  Baptistz 
PciesKll,  iobaoBis  Baptisix  MonlorH  al  alionMi,  qa»- 
raoi  corpon  aoa  lan  elbis,  qun  stadUi  aaliai 
aluntnr.a 


deotlleoa,  pfadiaa  de  inscripciones,  platana,  rainioa  da 
literatos  ilialfra,  etc. ;  está  relicisimo. 

CARDONA  (d.  JOAN  de). 

1584.  Tratado  llamado  Notable  de  amor, 
compuesto  por  O.  Juan  de  Cardona,  á  pe- 
dimento de  la  Sra.  D.*  Poteneiane  de  Mon- 
eada ;  que  trata  do  loa  amores  de  un  caba- 
llero llamado  Cristerno  y  de  una  señora 
llamada  Isiana ,  y  de  las  guerras  que  en  iu 
tiempo  acaecieron.  (B.-N.) 
MS.  «rlflnal  ei  4.*— 38  ps.  da. 
Precede  saa  aplatóla  del  aaior,  qna  aislen : 
« Pídeme  vuestra  merced  que  le  diga  si  en  psios 
tiempos  de  agora  ha  teuiüo  lugar  el  amaren  los  hom- 
bres acerca  de  iu  muieras,  y  con  lanu  pasión  j  *er- 
dad  y  perseveraBcia,coaio  8«  cree  haber  habido  eo 
'los  tiempos  pando*.. .  Pienso  debe  ser  quisiion  que 
la  señoril  Marques:)  ha;a  movido  al  comer,  cohm 
S.  E.  aiempre  tiene  de  cootanabre  ( j  que  bubieaa 
▼Qcsura  oMreed  de  ínter  algan  erganeale  de  Hloaofia 
6  teología,  como  en  sn  inesa  se  tiene  siempre  de  cos- 
tumbrei  y  que  hubiese  venido  acaso  4  Uraiar  del  amor 
▼erdaderanente  algon  geatll  hombre  i  la  dian  qa« 
amase. 

»No  dudo,  seíiora,  que  en  estos  nuestros  tiempos 
no  hubiese,  nonnO,como  voeatra  merced  me  pide, 
roaa  nacboe;  porque  ai  tuvieae  i  verdad  lo  que  en 
el  roigo  eni  Introducido,  que  todo  lo  pasado  fuese 
mejor,  i  cabo  de  tau  largos  año.í ,  cierto  esti  que  los 
de  agora  no  temian  ser,  y  del  lodo  estariaa  arruina- 
dos. Y  porque  sepa  meatra  merced  que  en  esta  su 
huerta  el  amor  de  cada  dia  envía  quien  la  labro  y  la 
pode,  diré  á  vuestra  merced,  no  fábulas  de  Piramo  y 
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sil  CARDONA. 

Thke»  t  de  Lnidro  7  Ikro,  6  de  Júpiter  j  Ksropa, 

A  flcdones  de  Amadfs  j  Oriana ,  mas  amores  de  un 
cabtilero  7  una  dama ,  y  verio  si  alguoo  eo  amar  eu 
los  tiempos  pasados  igualar  te  le  podlCM.  Ypedré 
decir  eo  lo  qae  dé!  escribiere,  no  rarecer  de  verdad, 
pnet  i  los  más  de  sus  amores  me  liallé  présenle...  Y 
t¡  en  contar  los  amores  dcile  eabailero  hubiese  al- 
guna falta ,  A  ni  la  atribayan ,  pues  de  cierto  sé  que 
«  él  no  la  Itabo;  y  por  obedecer  lo  mandado  de  vues- 
tra merced ,  breTenMua  la  eoauré  emno  paaA.» 

Eopieu  : 

•  Á  lodos  es  mujr  manifiesto  la  erada  guerra  que 
Znlemao  Sultán,  otumao  ref  deloalareMtbab«ebo 

y  bace  á  los  cristianos...  etc.» 

Tru  el  titBio  se  pone  esU  dedaraeloo : 

•LoaBombreiqae  en  este  libro  se  introducen ,  son 
los  siguientes : 

Matilde*  es  la  señora  madre. 

AHBlaata.eaánMaBci. 

Floriímena ,  es  D.'  Francisca. 
Uariciuda ,  es  0."  Haria. 
Todomira ,  es  Tomaaln. 
Inaeia.es  D.Mnés 
iarcia ,  es  María  de  Paí. 
Merenciana,  es  Emereocia. 
Kliteoda ,  ea  laabei  de  Arébalo. 
Caridades  BMroet. 

Iraaieliilda,  es  la  hermana  de  TaoMsln. 
Aneldi,  aa  la  madre  de  blaoa. 
I*1mm  *  ya    ve  q«léii  «a. 

Ursina ,  hermana  menor  de  Isiaoa. 

Locanor,  hermano  de  Isiaoa. 

Crisierno,  eslise  en  so  pnpiaaonbra. 

Beimundo,  es  padre  de  Carisia. 

Bspirineo,  es  padre  de  Lisenda. 

Pacracio,  criado  de  Cristerno. 

Fray  Atüaao,  «a  el  confésor  deaiaaaatoiM. 

BHitlo,e8elCaardian. 

Lodorico  Mari.ino,  es  caBado  deTodoaiin. 

Ilitileiia.esMedioa. 

8«gaada.  etSegoffi. 

ta  Insula  cerrada  ,  es  San  Aotoolo  daBefOVla* 
Y  el  Mar  Egeo,  es  Zapardiel.» 

CARDONA  (Lüis  de). 

•  <585.  Pronostico  a  lo  |  natural  tiol  ano 
de.  1579.  Corapuesto  por  j  Luys  de  Cardo- 
na, musioode  la  sancta  |  ygicsía  de  Gadii. 
Dirigido  al  ¡llu  I  slre  señor  Pedro  del  Casti  | 
•lo  luez  do  India?  en  [  la  ciudad  de  (  Ca- 

{Al  fin.)  Iraprcsso  en  Seuilla  en  casa 
fle  Hernando  diaz  |  en  la  calle  de  la  Sierpe. 
Afto.  IIJ).LXm. 

*.->l|B.  A.-TtialOd-Tetle.->p.  ea  b. 

CARDOSO  (ra.  nnuMoo). 

•  1580.  Discvrso  |  sobre  el  monte  |  Ve- 
svvio,  insigne  por  svs  |  rviiias,  famoso  por 
U  (over  I  te  de  Plinio.  |  Del  prodigioso  ht- 
eeadio  |  del  a&o  paisado  da  Mí,  i  de  aue 
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censas  nata  |  rales,  i  el  origen  verdadero 
de  los  Ierre  |  motee»  Yieetos,  i  tempesta- 
des. I  Al  Excelentissimo  Señor  ]  Almirante 
(lo  Castilla.  I  Por  el  Doctor  Ft'rnaiido  Car- 
(loso.  1  Couliceucia.  En  Madrid,  j  Por  Fran- 
ciseo  Martínez.  {  Afto  M.DC.XXXU. 

4.'-i8  h.-íign.  A-e.-Porl.-f.  ea  b.— Ded.  saaertta  pe» 
ai  aaler,  lU  /echa.— Caesara  M  Or.  ieao  Gntlerrei  de  So- 
lornno:  Madrid ,  «1  Jnnlo  ISn—Sana  de  la  Uc :  Madrid, 

SSJnnio  i63i.— p.  en  b.— Lic.  de  I).  Gooialo  Peñada  Va* 
Icniucla:  Madrid,  C  Judío  lOái.— Toxto. 

—  1587.  Utilidades  del  agua  y  de  la  nie- 
ve, del  beber  frío  y  caliente.  Al  Excelen- 
tísimo 8r.  Conde  Doque,  el  doctor  Feman- 
do Cardoso  (Armas  del  Conde-Duqae.) 

ofrece,  dedica,  consagra.  Con  privilegio 
en  Madrid  por  la  viuda  de  Alonso  Martin, 
afto  i637. 

8.°— 108  ps.  ds.,  mis  7  de  priaeipios. — Somt  de  la  lase: 
Madrid,  »  Junio  1637.-Enat.:  II  Jaaie.-Piir.:  Abril  s) 
1635.-Aprab.  dfli  padfe  anesire  tnf  fmde  de  Vilorto ,  de 

la  (Vdfn  de  San  Afnslia  : 

El  asunto,  por  meramente  con troTeraial ;  estéril, 
parecía  destituido  de  aedoo  algosa  i  «alea  adoraoe 

(del  estilo  llorido). 

Aprob.  del  Or.  Juan  tiatienex  de  Solonaao,  aédlee  de  cé- 
Biarade  S.M.: 

Traía  de  la  niere,  y  beber  frió  con  mucha  pruden- 
cia, descubriendo  tária  erudición  :  disputa  útiimen- 
le  laacoatnmiaias ,  y  en  el  fervor  de  lo  di^miable 
auaela  suaTemente  la  dulzura  de  lo  elegante...  Doc- 
tamente narra  el  uso  de  la  bebida  caliente  Un  ?ilida 
eo  la  amigAadad.  Madrid,  16  Han»  IflSS. 

Estampa  eon  ana  empresa,  de  uti»  mano  con  nn  eonsoa 
asido...  «oí«w  mamtut  el  mundo  rorrf^.— üed.— Tabla. 

«Los  chinos  y  Japones  beiwn  catieoie  el  aano  de 
ana  yerba  que  llaman  (jIu.i,  p.  100  [VA  té.) 

•En  nuestra  Kspafia  es  tan  írocueiite  aquella  bebi- 
da del  otro  mundo ,  el  ebooolate ,  que  se  adjudicó  I.1 
primada  de  cuaotaadelieioeas  inventó  la  aiuii!ii  vi  hI  . 
jantando  lo  daloe  eon  lo  sabroao ;  muy  acomodado  á 
los  que  oatttdlao  y  iloa  qnc padeeon  iiqiieza  de  «a- 
lómago. 

•Bmo  heelio  tanto  lagar  eon  Im  seRoras ,  que  es  el 

agasajo  preciso  de  los  estrados,  y  el  primer  brindis 
de  las  conversaciones,  sio  el  cual  tienen  las  lardea 
por  desateoadas,  y  laa  eaorleadaa  por  IHaa. 

»No  sienten  por  .saludado  el  gusto  menos  que  con 
la  salva  de  las  jicaras ;  ya  las  conservas  de  Portugal 
desprecian  por  viejas,  las  de  Valencia  por  malea,  laa 
de  Géoova  por  desabridas;  y  s4*)lo  el  chocolate  es- 
timan por  Daevo,  aplauden  por  huciio,  aprecian  por 
gosmso. 

•Cada  dia  añaden  nuevos  ingredientes,  poraoaaila 
se  taeite  el  gasto. 

iPasó  la  inmoderación  á  vicio;  señora  liiy,  que 
haciendo  tres  y  cuatro  visitas  al  dia ,  00  se  da  por 
contenu  roéooe  qao  «oa  oMa  taaioa  «anvltaa  daata 
delicu ,  fuera  la  que  ya  le  Sirvió  da  primar  dasajooo 
al  despertar  del  sueüo. 
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»íQ«Mq  podrá  dadar  ibora  de  lu  labcrnt  d« 

agaa  caliente  en  ta  antigiedid,  cnado  en  Madrid  hw 

vemos  del  chocolate? 

•Vino  de  Noewa  Biplla  eOMteiflraelas,  y  no  ha 
cundido  menos  entre  nosotros  su  contagio.  Las  per- 
sooas  frias  le  tienen  por  caliente ,  las  calientes  por 
frío ,  y  cada  ano  le  joiga  como  mejor  le  sabe.  106. 

•Bl  eacao  es  la  bisia  dealaconpaeiU»...»  107. 

GARDOSO  (isBAc). 

*  1588.  Las  |  excelftiicias  |  de  los  He- 
breos. I  Por  el  Doctor  |  Ysliac  Cardoso.  | 
(Grab.  con  este  lema  :  £1  que  me  esparció 
me  recogerá.)  Impreno  en  Amiterdem  en 
eesade  |  DBTid  de  Castro  Tartas.  |  El  Afto 
de  1679.  (B.-G.) 

4.*  Mfor.  -  «Oh.  —  sien.  ••».  A*Bkb.~Port  —  v.  ea  b. 
—Del.  al  utj  aoble  7  ma|iiUe«  Sr.  lalia«*b  it  Pialo,  su- 
criu  por  el  ulot  «■  Veim ,  V  lano  *849k— P*  «a  b.— 

Tciio. 

GARDUCHO  (luis). 

•  4589.  Comolse  deven  1  medir  las  ivris- 
di¡  cienes,  y  demás  tierras :  susdiü  |  culla- 
des,  y  con  que  ins  |  trunientos.  |  Al  Señor 
Don  Francisco  |  de  Aulla  y  Guzman,  Mar- 
ques de  la  Puebla  de  |  Guando,  Gouemador 
en  el  Real  Consejo  |  de  Hazienda.  |  Por 
Lvis  Cardvcbo,  Ma|  temático  de  su  AlugesUid. 
I  Goft  ticeneia.  |  En  Madrid,  en  la  Imprenta 
del  Reyao.  |  Aflo  M.DG.XXXUn. 

4.*—  It  b.^|a.  Av«.-Pwt-IM.-TBIlo.-^  ea  b. 


GARLOS  (don)  paiNciPB  di  viana. 

*  18B0  (Grali.  eo  mad.  (|iie  ocupa  casi  to- 
da la  página  y  representa  á  Alejandro  Magno 

sentado  en  su  trono  con  cetro  y  corona  ,  y 
á  Aristóteles  presentándole  un  libro.)  La 
pbilosofia  moral  del  Aristotel :  es  a  saber 
Ethi  I  cas:  Polithioas:  y  Económicas:  En 
Romance.  {Al  fin.)  Acabanse  los  ocho  libros 
de  la  Politica  :  y  do  la  Económica  d'l  1  Aris- 
totel. y  fuero  itopressos  en  la  noble  ciudad 
de  ^aragoQa  por  in  |  dustria  y  despensa  de 
Gd^  cocí  Alemán :  a.xxj.  del  mayo :  del 
a5o  I  de  oüU  y  quinientos  y  nueue. 

r^L— I. 1Wh.-«l|a.  a-i.  ApM.— Fart.— Pr«l.  (del  im- 
preaor  6  del  qae  eotleA  la  iapfctfon).  —  Otra  del  principe 
D.  Cirios  dedirsnil»  I.1  abr.i  i  su  tio  D.  Alfonso  III  de 
Anfon.  —  Lein  de  LcoiurJo  Arcliiu»  al  papa  Martin  V, 
■  por  la  qnal  á  él  tmlprixjba  su  presente  Iraduc  íon.»  I.a 
prentatim  it  Leoaardo  de  .\retioo  en  la  cual  d«cUri  por  <]ué 
nsones  te  laefldt  lacer  esta  iradocclon.— Texto  r  Nota  flnal 
(de la  Etica).— p.  en  b.— Pfdl.  del  tiasiadader  ea  la  pelilka dd 
Arlalotel  (no  es  7a  el  principe  de  Vlaaa,  ilao  ta  airfBlM|.-« 
PldL  de  Leonardo  Aretino.-Texl»  (de  las  PollUCBapBenó- 
-Nuta  Boal.^.  en  b. 


Al  ta  de  les  dies  Ubm  de  laa  Elieae.  ae  lee : 

Acábanse  los  diez  libros  de  la  ['thica  de  Arislolil : 
losqaales  fueroo  transladados  por  el  muj  illustre 
dM  Gario*  prfDelpe  de  Viana  primogénlio  dé  ffanar- 
ra,  etc.  Y  siguenst?  lo;  ocho  lihros  de  la  politica  del 
uiisnio  AristoUI :  lus  (junles  figura  iiueuameate  bao 
sido  trasladados  de  lalia  en  ronaaee  de  la  uailadoa 
de  Leonardo  Aretino. 

CARMONA  (JUAN  de). 

*  loannis  |  de  Cartnona  me  |  dici 
atque  philoso  j  ptii  oppidi  de  Llereoa  |  Per- 
petfi  Decvrio  |  nis ,  IVactatus  de  Peste  |  ac 
Fcbribus  cuín  puncti  |  culis  Vulgo  Tauai^ 
tlillo,  I  Fuíliciter  iiicipit.  |  Ad  Sanctissiroum 
ac  Apposloli  I  cutu  Tribunale  Sanct»  In- 
quisitio  I  nis  Oppidi  de  Llerena.  |  Hispali  | 
apvd  I  Ferdinandum  Naldonado  |  Typpo- 
graphum. 

8.*-m  h  -slun.  A-S.-Port  orl.-v.  en  b.-Lic.  al  autor 
por  una  M.idrid,31  Julio  1582.  —  Varios  adornos  for- 
mando una  rrui,  lema  Ai  A«C  «^M  f¡»ce$,  —  PráL— D*A.— 

Texto. -Crab.  en  mad. 

CAHNICER  (DR.  JACI^To^. 

1592.  Respuesta  á  los  médicos  de  l;i  ciu- 
dad de  Jaén,  por  el  Dr.  Jacinto  Carntcer  y 
el  Dr.  Marcos  Moreda,  médicos  desta  ciu- 
dad, á  el  escrito  que  hicieron  c\  Dr.  Josef 
Benegas  y  ol  L.  D,  Juan  del  Villar,  sóbrelas 
heridas  y  muerte  de  Miguel  Ga&izares. 

FÓ1.-13  fojas,  par  laa  Ueeaciaa,  lapraa»  «1  ítm  par 
AbiUdeiess. 

—  4593.  Cuestión  apologética  controver- 
tida ontre  los  médicos  y  cirujanos  de  Jaén, 
sobre  una  herida  de  Miguel  de  Gañizares, 
por  el  Dr.  laeinto  Carnieer. 

Fdl.— 4  fojas  sin  lagar,  afio  ni  impresión,  pero  sin  duda  en 
Jaea  1653.  segua  consu  de  U  aprobado»  7  la  licencia  dada 
ea  Febrera. 

CARO  DE  MALLEN  (doRa  ana). 

*  4394.  Grandiosa  vitoria  que  alcancd 

de  I  los  Moros  de  Tetuan  lorge  de  Mendoza 
y  Picana,  General  de  |  Ceuta,  quitándoles 
gran  suma  de  ganados  cerca  de  las  mes  ¡ 
mas  puertas  deTetuan.  Este  afio  de  1633. 
Gom  I  puesto  por  doila  Ana  Caro  |  de  Ma- 
lleti.  I  Dedicada  al  mesmo  señor  General. 
{Al  l¡n.)  Iinpreisso  cu  Seuilla,  por  Simo  ;  Fa- 
xardo,  en  la  calle  de  la  Sierpe  enfrente  de 
la  Iglesia  de  |  las  Monjas  de  la  Vitoria.  Año 
de  1633. 


i  "  4  b. 

Kiupieu 


I.A. 


Aliento,  cobarde  ^mmmt 

?iu  celestes  esferas..^ 
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—  <o95.  Ojutcxto  (le  las  Reales  Fiestas 
que  se  hicieroo  eo  el  Palacio  del  Bueu- Re- 
tiro á  la  corofiacíon  del  Rey  de  Rootnos,  y 
entrada  en  Madrid  de  la  Sre.  Princesa  de 
Carinan,  en  tros  Discursos,  por  D.*  Ana  Ca- 
ro iMallen.  Con  licencia  en  Madrid,  en  la 
imprenta  del  Reino,  año  Hi51 .  {Al  fin.)  Está 
Usado  á  6  maniTedia  cada  pliego. 

4.' -39  ps.  d».,  coa  3  mU  i$  f^rincIplM.— Dad.  I  to  Mo- 
lí AiHilu  8|taola  BnM,  <•  ta pitem  pica,  !■  «■•! 
Muui  te  09  octaiu  timn. 

u  ieganá»  tM  MiaiM  al  Gaaie  D«iw;  m  uai  iHir), 
tfoidc  U  poctiM  4lee^  f.  IS : 

(Mm  Mr  i  ViMd.  e«rlc  MpaMt... 


láSevilla,  dolee  palria 

Ltaeié  ú  Madrid  priMM 
Dd  «linio  BaaN. 


La  tenm  «ttt  dedicada  i  la  coronada  tilla  de Ntdrid,  f.Sa 
E«  u  foanuM  d«  sobr«  mil  j  Uolos  fCiSM.  todo*  eiloü 
«■■o  tMmpum,  jielt  calMai  |  leafla  qaa  ndea  wr  loi> 
fai  te  coaponen  i  taJn  aaaatot. 

Ol*  Ana  tiene  eitraordiaaria  facilidad  j  rica  Tena. 

CARO  Y  CEJUDO  (l.  jeríínimo  MAaTm). 

*  1596.  Refranes  (  y  |  modos  de  luíblar  ] 
castellanos  con  latinos,  |  qve  Ies  correspon- 
den, I  jvntamente  con  la  glossa,  |  y  expli- 
cación de  los  qoe  tienen  necea  |  ndad  de 
ella.  I  Con  dos  tablee  al  lln»  vna  de  loe  | 
Autores  que  se  alegan  en  esta  obra:  y 
otra  de  los  Adagios  |  Latinos ,  á  los  quales 
eorre^nden  loe  Geetdtanos,  |  que  van 
paestoB  en  el  libro  por  el  orden  del  |  A.  B.  C. 
I  Compveslo  |  Por  el  í.icnnciado  Ceronimo 
Martin  Caro  y  Cejudo ,  \  Maestro  de  Lati- 
nidad, y  Eioquencia  en  ia  villa  de  Valde- 
peftas  I  de  Calatrava  su  Patria,  con  titolo 
del  Consejo  Supremo  |  de  Castilla.  |  Dirígi- 
do  1  á  Don  Ivan  Martínez  Fortvn  |  de  la  Viu- 
da y  Estrada,  «kc.  j  Con  privilegio  |  En  Ma- 
drid, Por  lulian  Izquierdo,  Impressor  de 
Libros,  I  AfiodeH.DC.LXXV. 

4.*-M»k^alp.|^A-Bk.-PorLari.-T.  ea  k-Ded. 
mafia  |ard  aiiar.— Apni-Sd  taire  PMMMna  Haiaie 
Ccpala:  Mairid,  «O  lato  MTI.-Ue.  del  «Tdairlet  Wa- 
dril,tl  Janio  1679.— Aprob.  rtel  padrft  Tomas  nulcr:  Ma- 
drid, tS  Jualo  1671— Soma  del  priv.  :  Mutrid ,  8  Julio  \>r,i. 
— Saau  ite  la  Usa:  Madrid,  il  fiíc ifn-.bn'  iriT",.  (  omposi- 
tiOBM  lauiljlorías  del  L.  Niculas  Lopei  <)c  r.asvjlci  jr  Merlo, 
L.  D.  Antonio  de  CArdovj.— Epígrítn».— Al  lector.— Errat. : 
Madrid ,  10  Novieakre  ins.— Tctlot-Tabia  de  ailerea  ale- 
pdoi^TaMa  it  ta»  aiaitat  taUioe. 

CARO  ''r>R .  nonniGo). 

lEl  Ur.  Miiriio  Vatquex  Siruela,  racionero  de  Sevi- 
lta,M  u  mouerila  qnepAfi  ko|  «n  D.  AloaaoMtfd- 
Wt  de  Berrera,  ÜtM  d«  taliln  «itl  mwi  (SsiáM- 
f  .  Ib 


cado  del  libro  de  la  librería  del  coode  del  Aguila,  en 
qoe «Mfta  Im Dtaa  gcntalei  de  Caro,  inlegroi,  con 

otros  p.ipe!es]. 

•Marió  el  Dr.  R.  Caro,  día  de  San  Lorenzo,  i  las  tres 
á«  la  tarde,  ale  1648,  de  edad  deeeienta  y  iresaBoa. 

Halléme  en  sn  caherora ,  rnrMiando  la  quietad  de 
conciencia  con  que  dejaba  e&U  vida. 

xEnierróse  en  la  parfoqola de  San  Hlgnel,  dende 
tenia  propia  sepultura. 

•Sirvió  á  los  seüores  arzobispos  D.  Pedro  de  Castro, 
D.  Luis  Fernandez  de  Córdoba,  D.  Oiegode  GnuBta, 
al  cardenal  Borja  j  cardenal  Espinela. 

•Fué  ficarlo  fftnen]  j  Jaez  de  la  Iglesia,  visitador 
(le  algunos  partidos  j  fcihricas,  y  de  monjas,  y  juez  de 
testamentos;  j  cuaado  murió  era  visitador  de  bosjii*. 
tales  j  eofiredla*,  enoiteader  geaeml  y  de  ta  Jnnta 
de  gobierno. 

•  Escribió el  libro  délas  «Antigüedades de Sevilla.9 
—(Notas  i  Oeziro  j  Marino. a— cAnUgUedades  de 
Utrera  t,  dos  veeee  Impreso. 

«Dejó  manuscrito  para  dar  i  la  estampa  un  libro 
de  les  "Diosesqae  la  antigüedad  veneró  en  Espafi.ii, 
iatin,  en  30  pliegos,  qoe  esli  remitido  i  FUndes 
para  Imprimir.  Otro  tóe  los  juegos  de  loamnefea- 
chos»,  en  diálogos  casleilanos,  enqiif  |irtRba  qaeto* 
dos  los  joegosque  boj  se  usan  tuvieron  so  erigen 
de  la  antigledad.  Bate  ea  el  libra  de  ■wyereredidoa 
que  yo  he  visto;  esli  en  mis  de  100  pliegos.  tAdi- 
ciones  á  las  antigüedades  j  corografía  de  Sevilla», 
con  un  itinerario  de  las  ant^ikedadee  qve  vióen  sn 
distrito  siendo  visitador. 

ttin  tratado  de  varones  ilustres  sevillanos,  que  en 
diversas  edades  Oorecicroa.» 

>Este  comenzó  i  escribir  por  ruegos  mios,  pores- 
cribiryo  otro,  para  que  se  ayudasen  los  dos.  No  lo 
acabó,  y  pocos  dias  ántes  que  muriese,  vino  i  mi 
mujr  alegre  á  decirme  qae  proseguía  este  trabajo  con 
mnebo  gosto  por  beber  baftado  un  doctísimo  sevU 
llano,  llamado  Pedro  de  Quirós,  de  quien  hace  men- 
ción Arias  Montano  en  el  prólogo  de  su  «Hetórica.» 

■Oira  aanMerito  de  los  nenbrea  j  sities  de  los 
vientos,  dirigido  i  los  Sres.  L.  D.  Cristóbal  de  Aibar, 
canónigo  de  la  colegial  de  San  Salvador,!  al  maestro 
Francisco  de  Montoya ,  presbítero,  por  el  L.  Rodrigo 
Caro,  sn  amigo.— Tiene  SO  fólios.  Es  de  pnraeradl-' 
clon  mitológica  y  antigua.  Es  de  copiar. 

»A  la  villa  de  Carmona  una  silva  con  su  comente.., 
dirigida  á  0.  Fernando  Caro,  sn  sobrino,  jr  despnce 
sn  beredera. 

»Su  testamento,  en  que  se  dice  natural  de  Utrera, 
que  lo  eotierren  en  San  Miguel ,  en  el  entierro  de  los 
tajret,  j  despoea  de  fáriM  fbedéelenee  ptas ,  mandó 
su  libro  manusrrilo  de  los  «Días  genialest  i  la  libre- 
ría del  convento  de  San  Alberto:  «y  no  se  saque  de- 
lla,  y  alli  lo  leaa  las  personas  qae  tuvieren  gusto  de 
leerlo.»  Y  por  otra  manda  so  libro  latino  «De  veterutn 
«Híspanla'  Deomm  Manes,  sive  Reliquiae,  mtsalbaceas 
lio  remitan  aISr.  D.  Adán  CentariOM«  Marqués  de  Es- 
•tepa,  É  quien  est4  dedicado;  para  qae  su  seFioria  lo 
kboore  con  tenerlo  en  su  librería,  ó  baga  lo  que  más 

>gUStO  tuvierr^ ;  quejo  nn  pude  darle  BI(|Jor  dCMlnO.» 
Otorgólo  eo  5de  Agosto  de  1647. 

(CilfMf^a  4t  V§ntt  PMM»t  tom  tan,  mhAe§- 
dMilidil«fflK#r<f.) 
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En  tile  mismo  tono  del  conde  del  Agiila,  dice  Varga» 
Ponce : 

«Ha|  noa  caria  (copia)  de  Caro  á  D.  Félix  Lmo  de 
la  Vq(B,  vecino  de  SanlArar  la  Mayor,  q  ue  parece  bnen 
anticuario,  de  O  púg.  en  Tul. ,  en  la  que  respontJeá 
ciertas  crílieaa  sujru.  £d  ella  dice:  «No  tengo  en  este 
iHimdo  bonde  coniciitOt  tino  raudo  ilgulea  nw 
irala  de  letras..,» 

— 1897.  Santuario  de  Nuestra  Sei'iora  de 
Conaolseion  y  AntigQedad  de  la  villa  de 
Utrera,  dirigida  á  In  ¡nmnculadn  y  ¡mi ¡sima 
Concepción  de  In  Virgen  S  mtisima  Nucstrn 
Se&ora.  Autor  el  L.  Rodrigo  Caro,  visitador 
del  arzobispado  de  Sevilla.  Con  licencia,  en 
Ojsuna,  por  Juan  Sernmode  Bargas,  impre- 
sor de  la  Universidad,  1622.  (Al  fui.)  Im- 
prosso  en  Ossuna  en  la  impronta  de  Juan 
Serrano  tic  Bargas  y  Ureua,  impresor  de  la 
Uoiversidad,  en  la  Carrera,  junto  al  conven- 
to de  Santo  Domingo.  Aiko  de  mil  y  seis- 
ctentos  y  veinte  y  doe.  (B.-A.) 

«."-üips.  J«.,  misSdcprinripiiis.— Ajiriib.,  ili  l  Dr.  Alvjru 
1'ii.irio  (l(M>al;ii  i«H:  Sevilla,  'J  M.irn)  !<a'J. -Lir  :  iil.,  II  Mar- 
I'),  rlf.— Soneto  ile  Pcilro  Ue  Espinosa,  capellán  del  Kumo. 
Itoqae  de  Medina,  j  redor  de  su  rulegiu  de  San  ildcroaw : 
Dichoso,  sí  atrevido,  vuelo  emprendes,  etc.. 

Sonela  M  L.  Fnneisro  de  Aaiiae.— Siln  de  Roirige  Ca- 
ro «A  Ulrers,  %\\r  l  irinrtila.  : 

Ora  seas  Ulricuia  fjtunüa,  ele.,. 

VA  awmlireio  pertenece  mis  bien  al  sigaieale  escrito,  en- 
caaderaadu  juuio,  aumjue  puede  que  baga  i  los  dus. 

«Reltcion  de  las  liKcriprimiefl  y  nmigiledad  de 

la  villa  (If  Utrera.  Dirigidi  ;il  Kxc  ino.  Sr  M.  I  'T- 
iiaodo  Enriques  Aran  <le  Kibera,  duque  de  Alcalá, 
maniaét  do  Tarifii...  Por  el  I..  Rodrigi»  Caro,  Visi- 
tador de  e.^|p  arzol>i^p;iil.>,  (Armas  del  Mi  rr-ms  )  Kn 
Oaaona  por  Juan  Serrano  de  Bargas,  Impresor  de  la 
Unlvenidad,  enb  Garren,  alo  tQBl.a 

N.*— t"  ¡is  .  nijs  2  de  principios. 

lude  folleto  citi  iaipreso  i  CMlinaacioa  it\  •nKrior,  y  si- 
nao  el  drdca  ie  lat  «iiaalins ;  aqael  arakd  ce  la  i> ,  y  éste 
enrlefaeala  R. 

— 1898.  FlATÍi  Lucí  Dcxlri  Omnímoda  His- 
toria qu^  exlant  Fragmenta ,  com  Glironi- 

co  Marci Maiimi,  el  Hcloc^,  ac S.  Rraiilionis 
(>sarangnstanorum  Episrítpomni  ,  Nolis 
Rudcrici  Cari,  Bt;lici  illuslrata  anuo  M't^ll. 
Hispali,  apud  Kathiam  Giavigiam.  {Al  fin.) 
Hispali,  apud  Maliiiam  Glavigtom  Typogra- 
plium.  Anno  IG37. 

4.*— Prdalts.-SS6li.  de  testo,  coa  este  nrmbrrie  al  Sn  de 
él :  •Híspati,  et  «mctna  WilMsi>  natigü,  iTpngrapiii.  IG%.* 

Si-yuidaiMlea"  -Imlrx  n  uiiii  mi niur.il/i'ium  •  -  í)<<«pDi'<; 
•Indes  previarlaram,  grbiam,  oppiiloruni.  iliimiouni,  rl  alio- 
rofl  Hiifaaic  locaran.'  (Latiae  rasieBaa»}. 


O.  22.S 

Piinci|iiui  ;  Tasa,  á  1  maraveilí>  iilie^it):  Mattrid.'Jj  Díriein- 
bre  IGiG, Mallín  deSeyura.— Krrat  :  UadriJ. 8  Diciembre  t6ji;, 
el  I..  Morria  do  la  Llana.-Sama  del  prlv. :  il  Diciembre  16iS. 
— Aprob.  del  padre  Jaan  de  Pineda :  Sevilla .  ea  San  Hcrme- 
neiildo.  Q  Noviealwe  tSÍ5.— Lie.— Aprob.  del  jesaila  Kodri* 
fo  de  Figacroa :  iladrid,  ea  el  colegio  imperial,  10  Oiaiea- 
bre  tCiS. 

Pretermlssa.— Aiiriorum  U'sumoníu,  cic. 

Varias  i'i  iii|iiiviriiim>s  lallnas. 

Redondillas  castellanas  anónimas. 

Ded.alilaio.  ».  All)iBaoKHe8deGBnBaa,eMipodeTlro. 

—  lolil).  Uclacion  de  las  inscripciones 
y  antigüedad  de  la  villa  de  Utrera,  dirigitln 
al  Exemo.  Sr.  D.  Fernando  Enriques  Afán 
de  Ribera,  duque  de  Alcalé,  manpu-s  do 
Tarifa,  conde  de  los  Molares ,  señor  de  las 
villa^  de  Coronil,  Bornos  y  Torro  de  Allia- 
quiini,  adelantado  y  notario  mayor  del  An- 
dalucía, a^toaeil  mayor  de  Sevilla,  viray  de 
Catalunia.  (E.  de  sus  A.)  Por  el  L.  Rodrigo 
Caro. 

4.*— Frdalis.— 35  pt.  dt.,  aie  foliar. 

n  fMnIIs  lieae  anw  Igens  de  capricho  y  eolaaiaaa  por 

et  gasto  anligDo,  grabadas  en  madera. 

En  ladediratoría  dice  qae  liablóndole  sa  Nerénas  enrarga- 

dn  le  copiase  las  insri¡|M-ioii('v  dr  rtrrra,  el  <le  ramino  las 
había  añadido  las  íluslrnriiinrs  ijiir  forman  esta  obra. 

Ilablj  di'  DuminKii  Ab;id  dr  los  Hojnances,  berrdadu  e» 
l'lrera  por  el  sanio  rey  D.  remando  en  su  reparlimienlo: 

«Que  (('trera)sea  lagar  antiquísimo,  sienten  y  aflr- 
man...  ilenrico  Coquo  y  Gor^onio  nútnvo.ni  los 
mapaa  qne  impriinieroit  en  Salamanca,  año  1381,  on 
maiiaserilo  dd  linaje  de  lot  Gozniaaee,  qoe  vi  en  U 
librería  de  San  Isiilro  del  Campo  en  Sevilh  la  VIeit, 
y  otros  autores  más  modernos.  í.  6. 

•Rste  «no  (  )« que  la  coaeclia  del  pan  no  Alé 
Imena  rn  Renornl ,  IIcjíó  por  la  cnenla  del  diezaio 
6  .TiO.lHK)  laneras  de  pan  la  de  su  cosecha  ,  y  á  aaks 
d(>  ¿iO.lXM)  arrobas  de  vino;  la  del  aceite  es  deor- 
tliiiario  de  (O  á  50,000  arrobas ;  los  ganados  mayores 
y  menores,  ;iquíén  los  contará?  Pnos  hay  labradores 
que  tienen  300  bueyes  de  arado  ,  y  hay  muchos  que 
siembran  t,ÜOU  aá.OOO  fanegas  de  trigo  y  más.  A  esto 
se  aíiade  gran  copia  de  pinares,  trato  aqni  demveha 
estima  y  considccicion  para  la  |>rov¡siiin  iK-  *í«"villa  v 
todos  los  lugares  de  la  Andalucía ;  tres  salinas  de 
excelente  ral ,  de  ana  de  Im  cnelef,  qne  et  el  Pon» 
do  Vni  r  argado,  SO  sMm  S0,€00  fanegai  de  salalgmes 
aíiQS.  f.  (t-7. 

aUlrera  se  llamó  milf  ñámente  Bseilty  Utrlcab. 

t^íiMis  (on  grio^'o)  e^  pidiejo  de  oveja.t  aKeltiiasa  es 

pellejo  Ue  gamos.  •  r.  10. 

Rs  TSsiima  qoe  pan  probar  qae  Tlrm  se  llamaba  Rs'lls  y 

fiiiciila  se  vrilg:i  de  una  iii^f riprlon  de  Flavio  Dcvtro.  y  otra 
de  Marro  M.iiimii,  <  uyos  r|oiiirunf  <  tienen  la  ff  i|iu>  es  «aluda 
en  la  lli^ll)^i.1. 

Al  í.  1j  empiezan  las  verdaderai^  Inscripriones  en  piedras 
existentes. 

Al  r.     |«ae  na  iascripriet ,  por  deode  se  w  qie  el 

mnniripio  Flario  Salpenano  estera  hiria  el  despoblado  de 

rj- Mrj/.ir ;  liare  de  íl  memoria  l'linio  in  el  lib  iii.  ri- 
pilólo  III,  llamándole  Alpeio,  pnr  rorruprion  sin  dada  de 
los  cMires.  Contjase.  Aisle     era  peMaciei  de  cdlM. 
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Eicuria!>a  b  lejvnda  que  se  ve  en  na  ladrillo  anUgoo : 
•  E>)jF.ro  ser  liberiailo.»  La  lain  J  •IMI  i4mm|  MliO  Mn> 
dos,  no  relevados,  f.  31. 

Fdllo  SS  habla  de  iaMrlpeianes  qte  él  habta  fisto  y  leido. 
Confie  i  Aabrwia  de  H orales  ea  lo  copio  de  mo  bucripcion , 
Me  kfú  por  T.  «Lio,  L.  KLW.  t.  «3.  Itrai  lo  cifra  X  que 
■entes he  iBiro,  él  lee  drnario. 

Porona  fnsrripcion.r.  íi;,  dmlure  (¡ai'  d  manu  i(,io  Siiim  ü 
Síiro,  fiii^  !ms  i]Ui'  (liiirj  ll.iiii.iii  vill.iri-i  ili>  Sarrjcjliii,  Sarro. 

Kn  mu  iiucrl|>cioii.  I.  ■ü,  se  lee  el  noubre  de  Dulcinila. 
(J)u!ríoea*) 

AUa,  lem. 

Ugia,  1m  Col«tM. 

Orippo ,  Dos  hermaoas. 

Jolii-genios ,  Jflvc*. 

f'.aiira  ,  Torií.  f.  ■¿7. 

He  viíto  oiro  pjom|jlar  de  e&le  libro  en  Ij  bil.liolef  j  del  dof- 
lor  AUva,  en  .Sevilla,  qao  tieoe  «olas  aargiiLiifi  manBKriia« 
debeeao  Baoa;pera  lormladel  «ncwderoaioreo  lareco* 
cndcimciM  ie  nie  eptieito ,  h<  netió  te  cirhUla  m  lé^ 
«tooeiMeliiMfleslin  deiiMeH|lblet. 

*—  1000.  Memorial  para  los  SelkNres 
Oesn  y  ('fibiUlo  do  la  santa  iglesia  Metro- 
polita nn  de  Sevilla  por  ol  L.  Uodrigo  Caro, 
Juez  ordinario,  y  Consultor  del  Santo  Oñ- 
eio  de  la  Inquisición  <1e  la  diclia  ciudad, 
ra.— 1  k.  votante,  ile  levar  «I  ole  le  iropreito. 

«Matricnlúse  en  b  fariiUad  de  cñtioncs  M  te  mi« 
Tersidad  de  Osoua,  año  1590,  cumplió  sus  corsos,  j  nn 
iraifaA  «n  la  miTératdaif  ilesia  ciadad  aBo  de  ti99C. 

•  Fui»  ahoKailo  en  la  villa  de  Utrera  veinte  y  enalro 
años,  con  el  primer  nombre  en  la  diclia  villa  j  sa  co- 
nirca,  ete... 

»Fsti]«lios  y  P'irrilos  d--!  I.  Rmlrifío  Taro  — Fn  pI 
liempo  que  Toé  abogado  escribió  más  de  150  infor- 
maeioMt  M  deicdto .  aIgnnM  da  iMcaaiet  w  dteroa 
i  la  estampa,  j  la«  Ueae  jaalas  «a  aa  valAaiea  «a  n 
librería. 

•Hizo  para  los  oegociM  ordinarios  tin  Pronluario 
general,  qne  tiene  mannscrito  por  las  letras  del  a  b  c 
en  entrambos  derechos. 

•  KscriMó  ñolas  blinas  á  Flavio  Lucio  Dexiro  |  i 
Marco  Máximo]  Heteca , ariobiapos  de  Zaraga«a,j 
te  dteron  i  li  estampa  abon  diet  j  ocbo  aRas. 

•Publicó  dos  libro.s  de  las  «Anli^iieitailt-':  v  i>i  liiri 
pado  desta  iluatrtsima ciudad  de  Sevilla»,  j  olio  ter- 
eera  da  te  «Corografla  de  ra  antlipio  eonvenlo  jnrldl' 
co»,  qne  se  ha  difundido  en  lodos  los  reinos  de  lis- 
paúa  y  otros  extranjeros,  y  en  las  indias  de  Uccidente. 

lEscribió  otro  liliro  del  tS.nDtuario  de  Nuestra  Se- 
fiora  de  Consolación  j  antigüedades  de  la  villa  de 
Utrera  » ,  que  se  ha  dado  dos  veces  4  la  eslampa. 

•Rn  versos  la  linos  beroteos  escribió  un  trstadoqae 
tiene  por  liinio  «Bvtia  arba,  ajve  IJiricula.  • 

•Tiene  eserHas  notas  i  la  «Geografia  Núblense», 
en  lengua  lalina. 

«Item,  otro  libro  en  lengua  latina ,  que  tiene  por 
titulo  «Veieraai  Hlapintap  deoram  amm,  siva  Be- 
n>|ti;i>,  qaa  In  rcaiUida  i  Flftude*  pandarlo  i  la 
estampa. 

•flan,  aeh^álogos  aa  ler^pn  ciMelbna ,  qae  tie- 
nen por  titulo  tDias  geniales  ó  ludricos.» 

•Tiene  escritas  en  lengna  latina  «Adiciones  á  Dex* 
liayM*xlnra.« 


»Ilem,  va  escribiendo  cAdiciones  i  las  anligOeda- 
de»  y  priaelpado  da  Sevilla ,  y  ü  caaveala  Jaridico», 
p.-)ra  darlo  á  la  estampa. 

•Servicios  qae  ha  hecho  con  stia  estudios  í  esta 
santo  Igleila  Metrapalitana,  ele...» 

F.n  Ij  nililioirra  Colombina,  rielante  Rfi,  tibia  lif»,  núme- 
ro !tl,  se  eoDlieneo  varios  extractos  de  algonas  obras  ibédi- 
us,1welMn  (creo)  porD.  Aabrosio  de  laCncflo,  ft  sakcr : 

•  Vetorum  lüspnnirr  deoruni  ninnes  ,  sive  rpll(|nin\ 
Lu'lüvicu  (^aio.  bélico,  auclore,  líber  unus.  liiuslris- 
simo  Domino  Adamo  Ccntnrioni,  marchioni  Astapano, 
Almuniensi,  Luvalensi  etc.  dlcaíus.»  f.  1-2?. 

Debe  de  ser  Iriudo  (uriusisinio.see'jn  se  colige  del  mis- 
mo  extracto ,  del  coil  aponlaré  alganas  especies. 

F.n  la  pagina  10  dice  Rodrifo  Can  qae  Is  daau  de  capa- 
das es  muy  factible  qoe  veaga  de  ta  pirriqoia  de  los  teretes. 
Ciu  i  TroRO  Porapeyo,  lib.  vl:  «Saltus  vero  tarlcssin- 
ruia,  etc.*  l*  iuvcnciun  dice  que  parece  ser  griega,  cono  lo 
iadica  la  palabra  misma  6<i)}t|iax'*  ballimachia,  es  decir, 
lechado  hollantes:  de  donde  haile,dct  verbo  griego  CoMjtJít». 
Ra  eleoaetlio  segundo  Braeb.  se  «sida:  «SI  qais  ball«tlo« 
tirs  ante  ecdcíiam  saiirloriim  receril,  seo  qui?  faripm  siiam 
Innsformavprit  hilulii  niulubri,  el  malirr  in  liibüu  viri, 
eiuendaiinrii' i'i'lli  iM.  lr<  ^  annos  pnrnilcal.- I'.n  rl  tmici- 
lio  luledano  tercero  .s<>  rondi'iian  las  mismas  danxas  en  el 
rüaon  titolado:  «Quod  ballimacliia*ellifpescantlclpMhlben- 
di  siol  a  aaactoram  solcmoiis.» 

Bneir.Sdleeiddies  Pan  qae  cstotn  en  Espala,  jfM 
de  é\  se  Ilaad  primitivameote  .I>aai8.  CMa  en  sa  apeje  i  Ma* 
rijiii .  ttuUrlt,  lib.  i ,  ea|i.  iii. 

Kül.  iC,  nup  en  riocio  i)ui'il.iii  iinljvl.i  alalinos  vestigios  del 
nnaibre  de  l'an,  v.  gt.  rii  rtpauio ,  f<.¡)aHiado ;  derir,  tocado 
de  terror  pinico.  I<a  misma  raíz  tiene  también  pandero,  tan- 
étrrU,  ptndortt.  I<a  vot  baniliirrU  tUce  i[ae  esli  corrompida 
porlosirabcSiSOSlitoida  la  p,  de  qor ellos  carecen,  en  k. 
Aceres  de  estos  In&tmaeolos  aidsicoscita  á  sao  Isidoro.  £ti- 
moiof.,  Ilh.  i.cap.  ix:  «PsadeAiaab  laveateravoeaias,  de 
•aeViifUies: 

P«o  priMW,  ele. 

Paniarffa  diee  qae  es  cissl  Iñutos-orgla. 

Ti  í  ilirc  '[lie  licnc  i*n  <ii  )>oder  una  lucerna  6  candil  de 
Ijarru  ron  un.i  Mmrrta  <i  l'alis  de  relieve.  ¿i;dmo  asi?  dice 

¿Acaso  por  ser  i>ai.is  laiCBien dit aeette,é  Iteae  cesado 
losaltireros  mismo»? 

PdU  Mi,  haUaado  del  dios  EndoveOco,  I  nés  de  las  lasrríp- 
cienes  romenes  y  lo  qae  dejó  impreso  en  sa  Cnrt»l»JiirUé- 
eo,  aíiade  qoe  este  dios  IW  venerado  eoaio  Cepldo  ca  laú- 
tania.  Imagina  si  etiiio  srni  voz  de  la  lengoa  primitiva  deRs- 
pafia.  equivalente  ,i  jenio,  e5|)iritu,  lémur,  lar:  y  de  alil  iurm- 
il,x  (u.ivi  ./,(!«  (Hi/ií A  -liicn  sé  (aüade)  qne  »e  da  otra  i  li 
nuilngia  á  esta  voz ;  pero  pase  por  onsse&o  mió.  Véase .Sau- 
(iitvai .  i:enealoela  de  los  seflores  de  Gniiabria,T  Bchave 
sobre  la  lengoa  bascoapda.* 

Rs  cariosa  escrito  y  carioso  eilnMlo. 

•Diafl  genialct  óiadrfcad»,  Kiiraaapóeiladailiea» 

do  á  D.  Fadri(iiie  EnriqucJt  Atando  Ribera,  marqués 
de  Tarifa,  etc.,  por  Rodrigo  Caro,  rector  del  colegio 
de  la  Saagra  de  Jesaerisia  aaeiira  seiar ,  ea  la  villa 

de  Uíirnos. 

ulln  MS.  con  osle  tliulo  (dtea  el  exlraclador)  me 
prestó  en  Sevilla  el  Dr.  Rodrigo  Caro ;  es  trabajo 
suyo  de  muchos  afios.  El  asunto  es  investigar  la  an» 
ligiicdad  )'  origen  de  los  juegos  qne  ahora  se  osan, 
es|>ecialmentc  cnlre  los  niueharhos.  Kstá  disiilidoi'u 
seis  diálogos  llenos  de  todogí'uero de  erudición, etc.  * 

(.'  Juegos  gtmnlcos. 

1*  Palestra,  disco,  arto,  dardo,  cev^alc  dr  piSoi. 
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ó.*  Jaetos  InranlilM. 
4.*  Irt. 

r,'  lUlidad  y  necesidad  de  los  jaegos  y  ínlreleniniiftilos 
de  la  vida  bamana.— Vuelve  i  los  juegos paerilrs. 

6.*  EiUauelondelDsnschaclios:  CMcIqre  las  joegot.— 
Nim  vna  «{spnta  mi»  tot  tatertoeotont  «obn  ilcMitim 
que  eslns  diálogos  se  csrriban.  Fin. 

F.I  primer  di.ilügo  es  en  una  heredad  Janlo  i  l'tren,  entre 
unos  r:ilial|iTiis  nniiON. 

Atribute  el  origen  de  tos  toros  ¿  los  rabalieros  de  Tesalia, 
)  asi  i  ius  toreadores  llaaata*  létllM. 

¥áU  il,  OoBiofaUlM. 

P<61. 18.  Gtffu ,  tnrawlM  tnifiM. 

F<H.  17.  Saltar  á  pié  eojitas. 

FúL  18.  Danxa  de  upadas. 


BllLOCO  II. 

P61.  f4.  cEtle  ejereleio  (de  lirtrel  diteo)  m  Ime 
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ira  el  otro  basta  echarlo  en  el  agua,  le  llamaliaa  el 
galo  al  agaa.» 

?A\.  77.  La  apatasca.  Briaco  ron  a(oa  diranarp»es).r.80. 
nolo«.  Juego  lie  los  caballos,  galeras,  galeotas...  es  cuan- 
do un  muí  lili  recibe  i  otro  sobre  si  poestas  las  manos  en 
furiua  de  es|iolon  j  con  ¿I  se  embisten  BDOsiotros.  f.  81.  Fil' 
dro  es  parecido  al  pasado.  Gallmi  ete|a,  Apir, par,  galliaila 
al  conal,  H.  Cartas  al  rey...  «Esto  hatea  acá  eaa  los  escara- 
b^oa  7  abiipas,  coa  las  caalet  atlcBOi  eiviar  caitas  al  nr 
poniéndolas  una  pelotilla  de  lodo.  •  Pasa-goaulo.  Loa  caa- 
litlos,  83.  Adallüo.  El  adilllo  eon  que  arrollan  los  bíBos 
las  amas.  Se  yicg-i  tomando  ana  hoja  dero<i3,  y  puesta  en  los 
dedos  de  la  mano  iiqoierda  se  da  coa  la  palma  de  la  dere- 
cha, etc.  Zumbar  los  oidos,  estar  hablaa4a  anida  aa*.  A4i- 
«iaa  «alta  ta  M.  Cardillo...  d«  Kaip2uat««fai0B,  la  «ae  aoa 
daalconioa.Ctl. 

ailiaao  tn. 


todnvla  pii  Kspnña.  y  en  Jus  pueblos  menorcay  »er- 
raitias  es  más  frecaenie ;  Uámanle  Urar  la  barra. 
TaanUen  ae  llama  el  bernrn .  por  on  blerro  ledondo 
grueso  horadado,  que  08  oi  InatrnaaeMo  qae  inriUi  ea 
algo  al  disco.s 

aUtacam. 

Fól.  36.  Paros  y  nones. -Raruela,  38.— Bolillas,  38.-Ta- 
ba, 40.— Dados  (datuui  ianee),  U.— Damas,  45.— Ajedrei. 

DIÍLOCO  IV. 

La  morra,  f.  47.  lile  jnrira  entre  do<! ,  lenMaaío  anbos  lis 

manos  ron  los  dedos,  ijnnn  e\ic'iidi(Iii<>.  y  diriendo  on  nütne- 
ro ,  el  que  acicria  a  los  di  ilos  ijne  .imbus  iieni-n  levantados, 
gana.  Si  ninguno  acierti,  einii.ite,  y  sigue  el  jueRn.  Kxiillea 
ao  pasaje  de  Gdogora.  jugar  i  la  atorra.  Tronpo  '.tro- 
chas),  48. 

•Aquí  nos  vino  por  pii'li  etimología  de  la  voz 
castellana  trocar ,  que  es  revolverse  el  eslúniago  y 
lanaar,  qoB  p&ren  beber  aatido  de  la  voi  fradkaa ,  por 
rl  iiifivlmipnto  y  vnieltas  que  c!a  r^in  invención  de  los 
muchachos.  Kn  dos  maneras  le  liacen  (al  iruin|io  ó 
peoma)  bailar  ó  dar  vaaliaa...  ó  con  azoto ,  ó  «Mor- 
di-lindü1e.-.  Moviéndose  con  azole  el  trompo,  no  pue- 
de e!»iar  quicio  en  un  lugar;  coa  el  cordel...  ancle 
quedar  uu  aeag»,  que  no  poreoe  neuoarao.» 

Mallo  .thneea,  pila-malfo,  es  decir,  pelat.i  eon  mato,  por- 
que se  juega  fon  una  bula  de  madera  lue  se  da  ton  un  maio, 
f.  50.  t^orro,  f.  61.  Adufa  6  pandero,  ttjini'nnum,  I.  Oi.  .Snn;ija 
«jtlrani.  Vigüela  cUJura.  Castafielaa,  TcUoletas,  Murure- 
les,  ale. 

aiUaao  tr. 

Carátula,  f.  r..*;.  Mantear,  f.  M.  JuRar  al  ahorrado,  f.  Cfi.  Ju- 
gar al  re|,ájoego  del  rey,  tarilitda,  í.  'i.  Daca  la  china  ó  el 
sallo  la  dilaa,f.  Ti.  Iluria  la  ropa,  ti,  A  la  luna  lunera,  ''í, 
a  smsolaaa  iiaia-ea^AMa,  de  ios  latinos),  inego  de  la  olla, 
acaso  ea  «lias  parM  dlcaa,  é  plaa  laaM. 

«En  el  mismo  nombre  ae  eomprendo  el  Juego  qne 
llaman  siembro  y  aviso,  aunquoOQ  OlrOB  partea  tie- 
ne üiros  nombres ,  y  es  cuando  un  mncboebo  pone  el 
sombrero  dentro  de  una  raya,  y  otros  andan  i  la  lO- 
donda  hasta  que  i  coces  se  lo  quitan. 

•Llenr  el  gato  al  agua.  En  aignnaa  parles  de  Es- 
paña se  usa  este  juego  mismo,  no  con  un  ma*Ioro 
horadado,  sino  en  una  tiranteó  viga  do  las  casas  don- 
dcsnele  hacerse;  y  el  qne  tiranta  da  con  el  otro  onia 
liraalecon  mucha  risa  de  los  mirones.  Oirás  veces  lo 
hacen  sin  viga  en  el  soolo  cerca  de  algún  charco  ú 
lodo,  y  porque  olarti  mtoBto,  icido  *  gilai» 


Mayas,  87  (cita  á  Covarrubias .  Pumlj,  Mosiiaera  Barrio 
nnevol.  O^ampio.  «La  voi  castellana  colampio  no  sé  que 
Offgaa  taap.»  Lipaio  De  retí»  pr«Hu»atio»e  dice  haber 
leído  esta  m  ea  aaa  laacrifdoa,  pero  ai  la  eaieaáid  al  la 
creyd  palabra.» 

Pdl.  9i.  Rl  mal  se  vaya  y  el  bien  se  venga,  4  el  nal  paia 
los  moros;  cvpresion  aniiloga  i  otra  de  las  anteriores. 

Ful.  0.1.  La  mala  cosa,  la  Maramulla,  duenda  ttasfO,  la  áta- 
la 6  caballo  dcscabeudo,  diablo  eojaelo. 

P4I.  M.  MaBeeaa,  flie.,  ale.  GaifaalsiM. 

«De  los  nombres  y  sitios  de  los  vientos,  dirigido  & 
los  Sica.  L.  Cristóbal  de  Aíbar,  j  al  maestro  Fran- 
ciseo  do  Monloya,  por  el  L.  Bodriio  Caro,  ao  amigo.* 

US.  Bdtf  eaateaido  aa  dnrisam  «aHoMa. 

«Este  tratado  es  breve  y  el  asumo  dól  cotejar 
los  nombres  antiguos  de  los  vientos  con  los  que  aho- 
ra tienen  entre  nosolMN... 

a  A  lodos  los  vientos  que  vienen  desta  parte  (nor- 
te) ,  sin  distinguir  si  es  uno  ó  tres,  llama  el  vulgo  to- 
dos estos  nombrea, y  por  feniura  tiene  más;  norte, 
gallego,  tramontana»  asadnaira,  deacaoran-cabiat, 
zaruhan ,  cieno.» 

naiaaOa  M  «lene,  eonlta  «a  pasaje  le  san  laMara,  ian> 

dedico: 

■Hnnc  (cireiam)  hispani  galleeaa  fscaal,  propler  qaod  ais 
3  f.Mi  cu  nal..  Eaail«adaaslfll«el0c8ai|l!alilBqaaa«iae 

ordinariamente. 

•A  todos  esloa  tientos  (merMIonalas)  llama  el  mi- 
go en  esta  tierra  vendabal,  marca ,  aire  del  mar;  y  el 
qne  se  inclina  nn  poco  al  orieoie,  llaman  aqui  rondín, 
porque  viooo  do  héeia  Ronda.» 

tOo  la  mt^flledad  del  apoWdo  Caro,  i  D.  Pornando 

Caro,  regidor  perpétoo  de  U  villa  deCannona.  HS.» 

aCarmtna  darldaio  «iri  Rudericl  Cari,  oí  antogra- 
pbo,  Hispan,  1648.» 

Oda  é  ta  TiTisa  de  tos  Veredas. 

Copido  peadalas.  i  D.  Saacho  Hartado  de  la  Pacata. 

ApoUinla  rcspoasam. 

A  la  viHa  de  Carmona ,  Silva  : 

Salva ,  alcázar  sagrado, 
Saha  aaa  y  atta  íes  aniiiae  mora»,  ale. 

Respaeata  I  O.  KtrUn  da  Ansya  laidonado. 
Responde  el  padre  Ksrlla  de  Rea  sobra  nlgaaas  cassa  qaa 
escribió  en  rl  principada  da  Gdidaha. 
Kntre  otras  qie  tos  Biiawtoilas,  ae  san  siaode  latdara 

Cordubeose.) 

Cita  aaa  Htotatia  áe  SevMs,  pac  Lals  da  Perti,  «anas- 
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CAHRANZA.-CARRANZA  DE  MIRANDA. 
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criu ,  7  \iriu  «uIm  M  tlsúMic  d«  CailiUi  sobre  eoaii- 
nídidet  taffww  W  Wi      letU  d  feOMleiatf*  GMiez 

üravo. 

CARRANZA  (l.  alonso). 

•  1601.  El  I  aiustamioto  |  y  proporción 
de  las  I  monedas  de  oro,  plata  |  i  cobre,  i 
i  I  la  ndveeioD  destos  maUlei  a  |  vw  debi- 
da estimaekMi,  |  aon  |  regalía  ainfrlar  del 
Reí  de  |  España ,  i  de  las  Indias ,  Nvestro 
Señor, '  qve  lo  es  del  oro  ¡  plata  del  Orbe,  | 
Año  (E.  de  A.  R.)  1629. )  el  LiceDcíado 
Alonso  Gamoza  |  lo  pnréba  con  moiies 
y  ftvetofidades  |  de  divinas  y  hvmanas  le- 
tras I  en  este  [  disr tirso.  [  Con  privilegio.  [ 
En  Madrid.  Por  Francisco  Marlinez.  {Al  fin.) 
En  Madrid.  |  En  la  Ofícina  de  b  raocisco  Mar- 
tines. I  AAo  M.DC.XXIX. 

Pdl.-«l«  h.-slgn.  S  A-Cc-Purt.— IMidM  |ricfo  rbll« 
PUUppo  IV ,  de-  f.  ra  i.— Afrak.  M  Dr.  ioai  i» 
artdmao  PMtin:  HaMi.  i»  Odriwe  1ill.-»Um:M 

L.  Alonso  de  Guznan :  Madrid,  S  Octabre  idem.  —  Suma  del 
pritili-gio  por  diez  afios  al  aolor:  CoBTCoto  de  Saa  Jeróninu 
íl  Real  de  (i(ll^;l(ld(.,  i  Norlembre  16Í8. -Tasa:  6  .Marzo 
1629.  — Erral.:  Madrid.  4  Marzo  1629. -D.  Pedro  Mndarra 
de  Avellaneda  i  i\a\tn  leyere.-  Décima  de  D.  Jaao  de  Jáore- 
ni.  —  Tibl».  —  El  capiiM  TooMS  de  UrdM*  al  cej  oaetlro 
Kftor.-  Propodcian  d«l  aloM  por  oanriil  M»  I S.  ■.- 
AdieiM  i  M  |eopo5icion.-S— <m><team.»y.  «ai^ 
AxM.-  «a  h.  -  Lagares  «Mlaiaiat  4  ttttindoi.-  hllee 
allttMM.<-llttalail. 

CARRANZA  DE  MIRANDA  (fr.  Bartolomé). 

*  lOOt.  Gonirover  |  aia  de  neeesaaria  ( 

residentia  pcrsonali  Epis  |  coporü  &  aliorü 
ioferiorü  Pastorum  ,  Tridenli  |  explícala 
per  fratrem  Bartholoint^um  Car  |  ranzan  de 
Miranda  inatituli  bcali  Do  |  mioici  Hispanice 
Prouinelalem.  (Grab.  en  mad.)  Salmanti- 
ca*.  I  Excudebat  Andreas  de  Portonarüs,] 
M.D.L.  {Al  fin.)  Salinanlicíe.  {  Excudebat 
Andreas  de  Portonariis.  |  M.D.L. 

fW  h.-síRii.  A-L.— Port.— T.  en  b.  -  llliiítri  ar  Reve- 

reni1i>sira')  Knniino Francisco  de  Navarra  Kpís.i  'i|io  Krrlc- 

ttx  PaceosU  Tridealí  ia  FesUs  Malbíiu  Aposiolt  Aooi  M.D. 

XLVIL-^AiimeMaaapIMona,  eto^Tnio.-lfota  UaL 

—  1603.  Comentarios  del  revorcndisimo 
señor  fray  Barlolomó  Carranza  de  Miranda, 
anobwpo  de  Toledo,  etc.,  aobre  el  Galecis- 
DIO  criillanoi  «fivididos  en  cuatro  partea, 
las  cuales  contienen  todo  lo  que  profesamos 
en  el  sánelo  baptismo ;  como  se  verá  en 
la  plana  siguiente.  D  rigidos  al  serenísimo 
Rey  de  Bapafia,  ele.,  O.  Felipe,  nuestro 
sefior.  (E.  de  A.  R.)  En  Anvers,  en  casa  de 
NarUn  Noció,  a&o  1658.  Con  privilegio  Real. 


Fól.>-4SS  pa.  ds.  (y  8  mis  de  principios). 

Á  la  vuelta  de  la  hoja  de  portada  : 

Sumario  del  privileitio  pur  doce  aúos,  que  so  cúmcnzaroa 
i  contar  desde  Junio  de  ISTiT  altos  l»ia  feclial. 

Sinario  d«  lo  que  se  iraia  ca  cada  ana  de  las  coairo  parles 
laceiaaeaaMoiarioa. 

La  1.*  parte,  eoilIcM  la  deelanclMi  S*  loa  Artteolaa  de 
la  Pe. 

La  t.',  la  (It^rijDrion  de  los  diez  Mandamientos. 

La  3.*,  la  declaración  de  los  tiele  Sacramenlos. 

La  i.',  lo  que  perMaae  ú  la  OHMloD,  ayn»  j  Uaoaia. 

Dedicatoria : 

cAJ  pió  lector  deste  libro.  —Es  cuestión  muy  al- 
tercada de  más  de  reinte  allw  i  esta  parle...  si  fS 
bien  qne  la  Sancta  Escriplura  ?e  traslade  en  len- 
guaa  Tttigares,  de  mauera  que  cada  nación  la  tenga 
n  la  Mja.  Hay  tantas  razones  de  ana  j  otra  parle, 
qne  no  se  puede  bien  aprobar  la  una  sin  perjuicio  de 
la  Terdad.  Tntóie  eil^  cneition  en  el  Concilio  de 
Trento,  pero  no  se  podo  delermlaar,  por  dar  logar  i 
otrot  DCgoclos. 

Por  esta  perplejidad  le  deteminan  moeboii  tener 
la  Escriplura  en  sus  lenguas,  y  oíros,  al  contrario,  de 
BO  tenerla  i]  j.eo  algunas  proviucias  eslá  prohibida,  y 
en  otras  00... 

»Va  que  he  tocado  la  cuestión  de  tener  cada  uno  la 
Sancta  Escriplura  en  su  lengua  vulj^ar,  no  quiero 
dejar  aospeoio  á  alogUM  de  lo  qne  en  esto  sienio.  y 
del  ptareccr  qae  tuve  en  el  Concilio,  y  de  lo  que  ho 
aconsejado,  y  del  suceso  que  be  hallado  de  mi  con- 
sejo. Cuestión  es,  como  digo,  muy  ventilada,  y  sobre 
la  coal  bao  eseripto  alganoi;  pero  jo  no  curaré  de 
tner  los  ftendameDlos  de  loa  onos  ni  de  loa  otros; 
qne  seria  cosa  muy  prolija  y  sin  provecho  ,  sino  lo 
qne  en  esto  me  parece.  Antes  que  las  herejías  del 
malvado  Latero  nlleteB  del  Inlleno  á  esta  loa  del 
mondo,  no  sé  yo  que  estuviese  vflada  la  Sagrada 
Escriplura  en  leni^uas  vul;:are&  cutre  ningunas  gen- 
ios. Eo  España  había  B  blias  tnsladadas  en  migar 
por  mandado  de  Reyes  Católicos,  en  tiempo  que  se 
consenlian  vivir  enlre  cristianos  los  moros  y  judíos 
en  sus  leyes. 

aDespnetqne  los  judíos  fueron  echados  de  Espa- 
ña ,  ballaroo  los  Jueces  do  la  retigion  que  algunos  do 
los  que  se  convirtieron  á  nuestra  santa  Te  instruían 
a  sos  biijos  eo  el  jodaiimo,  enseiiáodoles  las  ceremo- 
nias de  la  lof  do  MoMn  por  aquellas  Biblias  roiga- 
res;  las  cuales  ellos  después  imprimieron  en  Italia, 
en  la  ciudad  de  Ferrara,  for  esla  causa  tan  jusu  se 
vedaron  las  Biblias  eo  Espala;  poro  siempre  se  taro 
miramiento  &  los  colegios  y  moiieslerios,  y  á  las  per- 
sonas nobles  que  estaban  ñiera  de  sospecha ,  y  se  les 
daba  licencia  que  las  tuviesen  y  leyesen. 

«Después  de  las  berejtas de  AleoiaAa...  traslada- 
ron la  Sancta  Eseriptura  en  tudesco  y  Trances ,  y  des- 
pués en  italiano  y  en  inglés,  para  (|ue  o!  [metilo  fue- 
se juca,  j  viesen  cómo  fundaban  sus  opiniones.  Esto 
cansó  ioBolio  daüo,  porque  enlleoden  la  Btcrfptnra 

como  h  cada  uno  se  le  antoja  ;  y  iuiri[ne  cada  uno  la 
saca  como  le  parece  que  esu  mejor  para  fundar  sus 
oplotones ;  como  por  eiperienci a  se  ha  victo  on  la  pro. 
vincia  de  ÁlCnMfia  y  en  el  reino  de  Inglaterra. 

•Viendo  loa  católicos  este  daño,  proveyeron  con 
hw lessodlos qne  convenían...  En  España...  provcye- 

rao  «a  votar  goneialmenia  todas  uaaalaciooes  rul< 
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m  CAR 
pres  da  la  Bserfplan ,  por  qallar  la  oeaston  k  lot  ex- 

tranjeros  He  Irntar  (!-•  sus  (Jifcrcncias  con  personas 
simples  y  sin  letras.  Y  tainbien  i>orquc  teuiau  j  lie- 
nan  csperienda  d«  easoa  partieuUrat  y  arrores  que 
comenzaban  á  nacer  en  España,  y  lialhihaii  (|ue  la 
rsiz  era  Itabcr  leidu  algunas  parles  de  la  Escriplura 
sin  las  enlendcr.  Csio  que  be  dicho  basta  aqui  es 
historia  vaidadera  de  lo  qmlM  pasado...  cic.s 

TabU. 

CARRANZA  (jERÓctiMu  de). 

c  Jerónimo  de  Carraou  (oé  oaiiural  de  Sevilla,  ca- 
ballero  de  la  órdea  de  Cristo.  Paé  losigna  en  el  arte 

de  la  esgrima  y  niancjo  de  las  anUM»  J  UCSPOOS  de 
Joao  Poos  aioguno  le  igualó. 
>Pas6  el  aüo  de  1!M0  á  bs  Indias  Oeeldeatales,  ft  la 

provincia  de  Honduras ,  |>or  p^ubeniatlor  della.  Y  des- 
pués, volviendo  á  España  (dice  en  su  elogio  U.  Nico- 
lás Antonio  en  se  KMHheea):  «din  vivit,  abnrbani- 
late  ac  libcraliuin  t!¡sc¡ii!inanim  (  o^nilionc,  el  a 
pielalis  studio  non  paruni  coniuicudatus.»  Escribió 

«De  la  Blosona  de  las  armas,  Sanlócar,  afm  ioGO  y 
i583,  qui7.á  en  e!  tiempo  que  maesiraba  a!  duque 
de  Medina  Siduiiiu,  como  dice  dicho  Ü.  Nicolás  Autu- 
nio.  Yasimesmoque  eslaobra  Tuc  alabada  y  celebrada 
de  Fernando  de  llcrrcni,Crísl6ballloiqncn  de  Figuc- 
roa  7  Joan  de  Matara,  á  los  cuates,  como  amis^os  y 
conciudadanos  suyos,  los  inlnujin  o  en  sus  iliálu^i  :> ; 
i  Halara  debajo  del  nombre  de  Meliso,;  &  Herrera 
con  el  nombre  de  Pilandro. 

uEsla  formn  ilc  ciipcñar  v\  uso  y  mam-jo  de  las  ar- 
niaSt  la  cuseüú  más  dirusanieule  D.  Luis  Pacliecu  de 
Marmx ,  nnaesiro  del  rey  naesiro  selor  O.  Felipe  IV, 
en  su  libro  «  Cunipcndiu  de  la  lilosofia  de  las  armas  > 

{D.  Diego  Ignacio  de  Cinsora.  Claros  varones  en 
lefret  t  aofirrefec  de  5eaUto,  ttuéu  i  OiuIrUu  ie 
D.  Nicolás  Antonio.) 

•El  afio  de  IGOi  escribió  Oarioloniú  Leonardo  de 
Argensola  uo  soneto  couin  el  arte  de  la  esgrima,  que 
decía: 

Cando  los  airee,  Mnacaot  divides... 

iCon  ocasión  de  él ,  ó  impuiindole  ft  Argcnsola  que 
le  había  escrílo  con  el  Gn  de  mostrar  la  ridicula  in- 
«tilidad  de  las  reglas  qae  Jerónimo  de¿Carraoaa  y 
D.  Uifo  Pacheco  de  Narvacs  enseñan  en  sus  libros ,  se 
escribió  una  censura  contra  Ai  gensula  ,  que  se  nn^iú 
becba  en  Sevilla ,  aunque  cu  la  realidad  parece  se 
biso  en  Madrid;  eoncvye  motivo  bico  él  una  afielogia 
de  este  soneto,  año  <lc  irtOn,  t-n  la  '|iie  hactí  lionori- 
tea  mención  del  comendador  Jerónimo  de  Carrauu; 
y  dice  qw  aaldieoMUl  bemano  Lupercio  Leonardo, 
oran  muy  aticionadoiieiteescritor,  y  alaba  su  lilo- 
sofia  niiliUr.—JuaoNqtomNCCiH)  Guiualcií  de  León  » 

—  1604.  Libro  ác  Ilicróiií  |  mo  do  Ca- 
raiicii,  natural  ]  ilc  Sevilla,  que  trata  déla  | 
pliiloso[)hia  dolas  armas  y  de  sv  des  |  treza, 
y  de  lii  aggrcssio  y  defensa  (.1/  fin.)  Aca- 
base esto  libro  de  Speculacion  de  la  des- 
treza, afio  do  loG9.  Iinprimióisc  cn  Ja  ciu- 
dad de  Sanlúcar  de  Jíarraraeda,  en  casa  del 
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locsmo  autor,  por  mandado  dol  Eiemo.  Se- 
ñor 0.  Alonso  Percx  de  Guzman  el  Bueno, 

duque  de  Medina  Sidor.ia ,  caballero  de  la 
insigne  órdun  dol  Tusón.  A¿o  l¡i^»  (R.-A.) 

4.*-Fr<3iiii»  con  el  retrato  de  Camsta,  sicado  de  treinis 
•lot),  y  inirs,  en  ii.  perdida,  el  e»cado  grande  de  las  amas 

de  GuioiJn  el  llut'iio,  líraniio  el  ile  lu  alin  del  ra$lillu  rt  cu- 
fliillo;  fsruilo  i\at'  se  ri'piU'  cn  «Iros  Iihros  dedirados  i  U 
c»>st  (1c  (iuiinan.  —  -2Sil  |i>.  ds.,  mis  H  de  principios  y  li  de 
Voc;ibuí;irja  iccuico  del  arle,  con  liluío:  •Dcciaracloa dc  In 
<|uc  si^iiiUca  cada  vocablo  dc  los  que  locas  i  la  Ictfrica  de  la 
9ite  •,  y  la  labia  de  la  obra  |ior  siaierlas. 
Versas: 

Epislola  det^arraan  al  Duque,  cn  vrrso  susita: 

Ka  triste  soledad  j  dcKostaclo 
VlTlnof ,  si  lia;  vivir  en  el  absracla... 

En  II  fMM<. 

EpUlola  cu  icrcctot  dc  Fernando  de  Ucr.cra  al  auloi : 
Ko  bastaba  ilastnr  con  viva  iloris... 

Idem  de  Griatdbat  XoMocra  de  ntaens : 

Ya  dc  lj&  lleras  goerraü  la  ;^^pl  rrIa  .. 

Kl  Scrrciarid  del  llei  Toffla»  li»|>ioo:>a,  r|>i{rama  laliao  i 
Carranza. 
Camnia  al  Da<iu,  octavas, 
Prdiogo. 

Mati<is  dt'  \;:inhr,  inciliro  cli'l  Kirmo.  Sr.  t).  Alonso l*Met 
dc  liuiman  i  l  Itucnn,  y  |i')i|ue  ilc  Molina  Sidoiiu,  etc.,  ni 
^^ílf)l  ;  ;il  (iriidcnte  Ictlor. 

VA  lir.  Jaan  Jintnet,  nMieo  del  Eimo.  Sr.  I>ui|<te  de  Nc- 
dlsa  SidoBlB,  i  jSa  Eacticncia.  ' 

—  IGOr».  Los  cinco  liliro.s  sobre  la  Ley 
dc  lu  Injuria ,  de  palabra  ó  de  obra,  en  que 
se  Incluyen  las  vecdadents  resoluciones  dc 
la  honra,  y  los  medios  con  quose  satisi'accn 

las  afronlas;  escritos  por  el  comendador 
Jerónimo  Sánchez  de  Carranza,  natural  de 
csU  ciudad  de  Suvilta,  caballeiu  del  hábilo 
de  Críalo.  Con  veinte  y  seis  coiuojos,  y 
Tratado  de  la  alevosía.  (B.-C0I.) 

>IS.  cn  I.*.  copia  del  s.  xviu  ,io  sobre  3(1)  foja^. 
Cunóla  dc  cinco  libros,  r|ac  llevan  la  tabla  al  Irenle. 
Kniiiiiva  la  obra  ptir  la  dcdii  .iiun.i  al  llesideslC  delCoo- 
scjo  de  la»  ludias  Hernando  dc  Vcsa : 

«Lástima  es  ver,  Ibno.  Sr.,  lo  mucboqae  el  inier- 

110  lia  inquirido  uoa  los  hombros  en  la  mereadetia 

de  la  honra...! 
La  obra  princii>ia : 

t  Cap.  I,  <|Ne  Urala  del  origen  qne  tevó  la  deTenu 

natural. 

■Después  de  tiabcr  Oíos  criado  ci  cielo  y  la  tierra, 
plañías  y  animales...* 

Kl  irjil.ulo  dc  la  jIcvosíj  ocupa  el  libro  v,  y  rslá  dedicado 
a  N.ilcu  \\i/i|iif'¿  de  l.rcj  ,  Scrri'ljrio  dr  la  ln<|UÍMi'iun  geOO' 
ral,  rani^nico  dc  Sevilla  y  ar/obispr)  dc  Carmona. 

Ilabla  de  ia  diíercncía  eatre  la  traición  j  la  alevosia. 

—  1606.  Discurso  de  Armas  y  Letras  so- 
bre las  palabras  del  proemlo  de  la  Instituía 
del  Cooperador  iuiuíniano;  y  uog  dedaracioa 
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en  veno,  en  mon  de  los  mordMcs  murmu- 
radores y  Decadencia  de  las  Ciencias,  Ar- 
les, Facultades  y  Sabiduría,  por  haber  cen- 
surado lüsoscrilos  del  aiilor  Jerónimo  Siui- 
clicz  de  Carranza,  uoblu  ó  ilustre  sevillano, 
oomoodador  y  catÑillero  del  küMo  de  Cri»- 
lo...  (B.-Gol.) 


l'rrccde  ana  declamación  en  vcrío,  que  creo  es  la  misma 
que  imprimid  M  M  OMim. 

Prioeirla : 

El  Mmc  Hileiad  y  4ci«aiinelo 
ViviMoi,  ti  haf  vlilr  ra  el  aiMiwta... 

Acaba: 

Acabe  aquí  mi  inleiUo  «u  ramlee, 
lii'li|;no  de  llrgar  i  Ul  (¡randi-ta. 

y.iU  dt'iticjdj  U  obra  al  l'retidcnlo  Vrga .y  en  la  deduale. 
ru  hace  referencia  i  la  del  likfo  le  la  le|aria. 

MI  manusrrilo  aruba  : 

« Lo  cscribiu  Juan  Gallo  de  Aadrada ,  eo  ckla  ciu- 
dad (te  Sevilla ,  lllo  de  1010.» 


CARRANZA  Y  MIRANDA  (sancho). 

ifyiil.  Sanctii  Carranzac'a  Miranda  |  (^orn- 
plulonsis  thcologi  iibellus  :  in  quo  rdc- 
llit  Errorcm  quciuduui  aducr  (  sus  virgiuci 
parlus  veriute  |  nupcr  exortum :  A  ver  |  um 
dominico,  na  |  tiuitalb  lo  |  cu  oslo  |  dil.  | 
Oratio  eiusdoin  h.ibita  Romo  c«)rain  saiic- 
tissimo  I  D.  Lconu  décimo  poutiticc  máximo 
pro  viiiucrsuli  llispauiaruio  ccciosia.  (Escú- 
dele de  armas.)  {M  0h.)  Impressum  &  ab- 
solutum  csl  hoc  aurouin  &  insigne  opus  |  iii 
com|)lutcnsi  Academia  :  per  Egregium  vi- 
rum  Arnaldú  t  Guillclmuni  de  Urocario: 
typicQ  artis  SolevlIssimS.  |  Auuo  Domioi 
M.D.XXiU.  seplimo  idus  Septcmbrís. 

I.*-  I.  rr<ti>n<l],  sin  íhImi  idh  ut  reclamos ,  pete  cei  tlglt* 
taras  de  a  s.  A  ü  5 :  U  t  ea  blaoco.  . 
Ilota  de  Cotoa : 

•  Ks(o  liiiro  cosió  8  mrs.  es  Alcali  de  lleiures«á 
19  de  Kiicru  üc  ij34.» 

A  la  neNa  de  la  ^orlada ,  dediealoila : 

«  AmplÍN' iniisfatribusac  pen|iiain  RcvrrpiKlisiiiiiiis 
Domioi»  1).  Francisco  Frexnedx  el  Kuderico  Ajfalie, 
rradiiis^Mls  Jnreeottsntils ,  elsdemtiue  beretic» 
prnviiaiis  iii  Iota  Vasruiiia  u  ('LÍliljoria  iiicrilirsiniis 
ln«ioisiloribus.— banclius  Carranza  a  Miranda,  Cano- 
bicvii  Caligarrilanm,  el  ConplalcMls  K«elleiUleai.* 

De  FresBeda  dice : 

«Qiiisnon  admircl  Francisca?,  vir  iuler  buiiosop- 
ItMe,  iuler  doctos  doclissime,  cani  capilis  Um  vireiis 
íBgenium,  Um  pnescntcm,  paniaunque  reram  oro- 
nium  memoriam?  Níliil  dicum  de  moribus,  qnibus 
neqnc  gravius,  aul  iiile;;riu.s  quidquam  csse  polcsl, 
ñeque  suaviiis:  ¡adei'i  miró  luluiu  FraneiSCOlH  t«U- 
peravil  Artiües  0|>iiina  pliiloso|>bia! 


YdeAyala: 

( ¡Deuin  iiimortalcin,  Rodericc  .Tquissiinc  Censor! 
Quis  omuíoo  tiber  est,  seu  veierum,  scu  reoensiuoi, 
qotn  Mw  evolveffs,  non  introqiexerts,  non  fanbe- 

licrisi'. , . 

» laui  elociucntiani^  luam  csteroporaies  conblmta- 
tlenes  fre  se  ferunl.  iQuis  sermoois  nitor!  Qoi  la- 
xus,  qtiam  fu  ii\ ,  (luam  ultro  scalens!  QoaB  noA 
accersilus,  quuiu  tioii  alfcclatus! 

>Scd  pene  impradoM  ImdwB  UnraBCMBiNini  ln> 
gredi  cu>peram!!...  ele.» 

Eo  la  ii£B.  c  5 : 

•  BplaeoiNis  Cnnrienis  in  opuierio ,  quod  inicrilii- 
Inr :  Luéero  de  la  Vida  Chriatiana...  t i«.b 

CARRASCO  (benito). 

*  1608.  Notable  y  vcrissíma  relación, 
que  I  trata  de  un  famoso  hecho  que  en  la 

ciudad  de  Sargel  hizo  un  Geni  |  caro,  el 
qual  era  criado  de  Mulcy  Alcaycon  ,  señor 
de  vna  íuci  va  |  que  se  llama  AJalmonda ,  el 
qual  quemo  la  dicha  fbrtalcza ,  y  mato  | 
vcynle  Xcqucs  y  al  alcaydo,  y  libro  ochenta 
caiiliiios  (llirisliaritis  [  y  juntamontc  so  fue 
á  Roma.  Succilió  á  (  ¡ik  o  dias  del  mes  de  ¡ 
Hcucro  año  de  M.D.XC.  Compuesto  por 
Be  I  nilo  Carrasco  vesino  de  Autla.  |  Im- 
prcsSBS  en  Valencia ,  |  cu  casa  de  Miguel 
Horras  en  la  |  placa  de  saul  Bartolomé. 
M.D.XC. 

4.'— t  h  I  g.  4  i  rol.— Al  11  ii,  pi'nóllima  pigiiia  :  (in^  ador- 
nos piJh.  <  ii  nuil  ,  y  ciiirr  ellos  nirii  i|uc  li|;ura  tres  bjrcas  en 
alia  mar ;  y  i  la  vaeila  ó  sea  en  la  altima  otro  (rakado  qae 
ocipa  rasi  toda  j  fcffcseatt  iiM  peim»»  Unté»»,  wo  de 
ello»  i  caballo. 

Eslá  ea  talaiiUas  de  do»  en  de» ,  fie  ronan  coplas  dé- 
cimas. 

Cmpieu : 


Coacleye: 


I'iili|ii|uc  b  Iriigiia  míj 
l'u  becho  tan  scúalado... 

Que  i«  coaceda  el  perdón 
V  ra  su  gloria  lo  aposenle. 


—  1609.  Aquí  se  contiene  uu  milagro 
que  el  glurioáo  San  Diego  Iiizo  con  una  de- 
vola suya,  á  los  25  de  Fcbiero  dcstc  pre- 
sente año  de  mil  y  quinientos  y  noventa  y 
qualro,  juntamente  de  la  gran  juslicia  que 
en  la  ciudad  de  Lisboa  se  hizo  de  un  inglés 
luterano  y  de  otras  personas,  y  lleva  al  cal)o 
una  letrilla  nueva  al  tuno  de  la  zarabanda 
sobro  la  nueva  premática.  Compuesto  en 
verso  castellano  por  Benito  Carrasco, 
cilio  de  Avila.  Impresas  en  Sevilla,  en 
de  Benito  Sánchez,  con  Ucencia. 

4."— phrgo  roíanle. 
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imnuu 

¡Ohquéhtna  M«<t 
B*  h     el  fijf  mnét! 
¡Oh  ga¿  manda  tuen» 
La  í»r  rl  rey  ordena.' 
¡  lUoH  If  (le  rrulura 
Com  tan  gran  coráurt ! 
Haidi  qae  las  loveneioMt 
B«  aiMliM  Mello»  valMMt 
Se  eeiten  in  ciBgnoMt, 
Porque  lic;i<'n  marhi  liolaudj. 

Que  luiiKiiiia  andí  cubirrij  , 
Que  L•^  CUSI  ipiliirij  )•  rn  rlj 
Que  aun(|uc  paen  por  iu  pueril , 
NuDci  pierde  coyuMIt. 
iüiatUiéuiHv! 

Hibia  tíwnu  en  eéfte 
Qup ,  por  granjeir  SI  pOTtoi 
Atj|)»it3s  lian  un  corte 

Y  tr.Ttn  1.1  h.irri^;j  llena. 
¡Oh  qué  mmdií  buena! 

liabia  mil  cantoneras 
qm  asden  fcecbM  calkjerM » 
TdeaecliceoDtereeru 

Y  rrlian  mucha  llgabanga. 
/  Oh  qué  iuena  manda  t 

Y  los  flijpinís  dorados 
Coo  barreus  i  los  lado*, 
Mnda  el  ter     mm  4*iMQt. 
FeifueeteifiMeleem. 
¡mtth»tí9«tí»n! 

I.os  tillones  de  la  China 
Con  su  fostosa  corlina, 
ru-.  nejiro-  i  U  cniitina 
El  rey  que  los  lleven  manda. 
/OI  |Md  («n*  manáa ! 

Qee  sne  ••yee  coaprades. 
He  alqiiMoa  al  vreelata, 
Qoe  por  ahorrar  dacadoe 
Se  sirven  de  gente  ajena. 
,  oh  que  manda  buena! 

Los  cuellos  no  almidonéis; 
Si  algún  alnidon  lene-*. 
Caardaldo  para  eoaade  eateit 
GeD  ctaerat  y  gran  pen. 
¡Ok  fié  mMéa  tutu! 

En  cal  de  Franco*  baMi 
Vn  portugués ,  que  traía 
l'n  cudin  ijiic  parccia 
EsiLuina  de  nimero. 
¡Oh  reyjiuticiero, 
CémttttrMero! 

V  nnafte  seda  aobre  teda 
Se  qnite,  te^avla  qee^a 

El  «alea,  qae  no  se  vede» 
(!omo  fáciles  de  bcrrece. 
¡Oh  ri!i  jiiitiiieni , 
(Aimn  es  verdadero! 

Quitaron  los  dobladillos , 
T  que  anden  hoy  «és  (enclllos 
Les  cieRoe  sin  akaninM, 
CoM  Jarro  de  atucena. 
/OÉ  fñd  manda  buena! 

Los  caballos  han  de  ser 
Cae  el  coche  ha  de  (raer 
r.ualru,  sin  desta  cxrciler, 

Y  asi  conviene  al  ctudo. 
Á  f  wen  h  ka  mtnd»it 
JtdMMeelmaiierfe. 

Loa  nacbnelot  cnlnMot , 
Con  ^'iialilrjipas  cobijados, 
Mandan  «(ue  sean  quitados 


Y  i|tio  andi'ii  sin  (oberfMl* 
;[)iot  le  dé  tentara! 

Ya  de  boy  mis  los  verdafnlnt 
Qaedan  al  rincón  ecladoa, 
rwf  ae  no  anden  irraalmion 
Los  maridos  con  tristim. 
/  D  'iot  U  if  teninra .' 

I.^is  puntas  y  giarníetonel) 
Ya ,  srrturcs  Talrntones, 
Ciim-luyo  en  pocas  razones 
Que } a  se  os  kan  despuntad». 
Á  quien  lo  4«  MoaMo 
DileOiMéumiaá». 

Ti,  acBona  en'tonalae . 
Im  aedas  son  excusadas . 
T  no  os  cumple  añilar  tapadae. 
Sino  Tisla  la  figura. 
;  Ploi  le  di  t entura  ! 

Vira  el  rey  machos  aflos, 
IHiae  iilca  les  giandea  Aaloo 
Qoe  nainrales  j  ettniea 
Con  tan  gran  desúrden  anda. 
/  Oh  qn¿  buena  manda ! 

—  *  1610.  Aqvi  se  da  c venta  de  la  fver- 
Ca  I  y  virtud  ql  Hosario  de  nuestra  Señora, 
y  el  de  su  bcdilissimu  Hi  |  jo  tiene  con  los 
deaotos  ^  lo  man ,  y  para  q  los  Christisnos 
len  I  gan  dcuocion  de  no  olttidarse  dello, 
se  da  cuela  de  vn  milagro  |  que  iitiestro  Sc- 
hor  obro  con  vna  muger,  la  qual  descuyda- 
da  de  I  esta  deuocion,  el  Rederoplor  del 
mundo  so  lo  apareció,  y  do  |  claro  como 
auia  de  Rezar  esta  bendita  deuocion,  la 
qual  inspi  |  rada  de  nuestro  Señor  tomo 
tanta  deuocion  en  rezarlo,  que  vi  |  no  á  te- 
ner dielKMO  fin.  Compuestas  por  Benito  Car- 
rasco I  vistas  y  examinadas  por  Fray  Per* 
nando  de  Oliuares.  |  Tmpressas  con  licencia 
en  este  presente  año  de  [  1595.  Con  vn  Ro- 
mance á  lo  diuino. 
4.*-4k.ateeL 

CARRE.ÑO  (r.  sbbastian). 

Kill.  Aparato  de  Elocuencia  y  Lenguaje 
español  pata  Predicadores :  compuesto  por 
el  padre  Sebutían  Garrefto,  de  la  Compa- 
ñía ,  que  murió  en  Plaseoeia  por  Dieiembre 
de  1635. 

MS.  original ,  471  k.  en  4.%  encoadeiulo  m  pw|íbUi«. 
Empleia  ron  el 

•  Prólogo  al  lector,  en  que  s«  da  raioa  del  inlenlo 
y  ttlilidades  desu  ohra:  •  Muchos  «w,  dÍ8ci«to  leo 
ter,  IM  hombres  eradhos  que ,  aficionados  con  raxon 
al  esplendor  j  hertnostira  de  nuestra  lengua  españo- 
la, la  han  pretendido  lacar,  coano  hicieron  tos  pfia- 
eipes  griifM  i  Bleai,  del  peder  de  los  bMaias.» 

Yacahi: 

•  Las  eitremidades  de  la  mesa  y  cosas 
llaipamos  cactos,  de  la  voz  chanlut.^ 


Digitized  by  Google 


S41 


CARRERA  Y  SANTOS. 


El  ui  pequefti  eneielopedU ,  cayo  inlentu  et  que  el  pre- 
dicador tleantt  aquel  «calilo  toperior  qae  sin  tírrainos  y 
Inai  U  dif  mu  utM  m  lo  podi*  ier««  eeao  dice  •(  fté* 

OopI»  «lo  del  iBTentario  de  loa  manterilM  de  loe  Jesilltt 
iellcalft,  becbui  aa  expulalon  el  t&o  de  1768,  fál.  489.  Bao 
•ia«ieri|lMlfie«lilift»det8ll  mí»  Bttileicc» de  8m 


BMCerptrweqiM  en 
de  MU. 
Canea  «iriei  eertee  de  ese 


Eacflbto  per  lee  alee 
cerfeablBe  tlkra. 


CARRERA  Y  SANTOS  (o.  FnANcisco  de  la). 

*  I6IS.  Pestiboc  I  aplavsos  |  en  el  affee* 

to  de  la  Nación  |  española  |  en  la  Recupo- 
náoa  de  |  Barzeloim  \  por  Don  Francisco 
de  la  Carrera,  y  Santos.  (Escudo  del  Mece- 
nas.) En  Ronui  |  en  la  ciupreula  de  lacuino 
Phei.  I  HOCUI.  I  Svperiorfm  permUsv. 

4.*— It  h.— sigo.  AC— Porl.  Af  encimado  y  ncuro,— Ded. 
al  caideeal  Colou,  firauda  por  el  «olor ;  «Seteoila  vea  pon- 
ge  á  lea  |Ma  de  V.  B.,  eie.»Tetle  (S3  odaiea}.— p.  en  k. 

*  1613.  Epilalaiuio  |  á  las  felizissiroas  bo- 
das de  los  Biceieotiss.  SS.  |  D.  Pablo  Espi- 
nóla I  Duqae  de  Seslo,  y  General  de  los 
Hombres  de  Armas  de  la  |  M.  C.  C.  on  el 
Estado  de  Milán.  &c.  ]  Y  |  Doña  Ana  Colo- 
na.  I  Por  Ü.  Fraucisco  de  la  Carrera ,  y  San- 
tos. (Armas  de  Colooa.)  Bn  Roma,  En  la 
Emprenta  de  [acornó  Phel.  H.DCLIIl.  |  Con 
iizenzia  de  los  svpcriores. 

A.*— 8  h.  oftadei.— liga.  A-B.-Port.— t.  m  b. — Texto.— 

f.  M  b. 

CARRILLO  (alokso). 

*  1614.  Relación  verdadera,  de  todo  lo 

que  agora  nneua  ]  mente  ha  pesiado  sobre 

el  eeroo  que  los  Moros  de  Africa  pu  |  sieron 

con  vn  poderoso  cxcrcito,  sobre  la  fuerte 

placa  de  |  Mamora,  y  el  raleroso  coraron 

con  que  los  Espa  |  ñules  acudieron.  Es  obra 

muy  dig  i  na  de  saberse.  |  Compoeslo  por 

Alonso  Carrillo,  natural  de  Scuilla.  {Al  fin.) 

Con  licencia  en  Barcelona,  en  casa  dc  Es- 

teasD  Libcros,  1G21.  (Ü.-G.) 

k.>— elu.  A. 
See  Me  ronanees. 

I.*  Bien  se  xe  que  en  iodos  tiefflpoa, 

Midre  gcacrosa  E»pafla , 
De  capiUnea  (ilUrdos 
Te  lliaim  y  le  aeeninlif. 

1.*  Et  ftran  Cristóbal  Lechuga 

Ratón  qae  por  sa  excelencia 

Merecí-  <|ui-  de  laureles 
Le  coronen  la  cabcia. 

i.*         B1  gna  de^ee  de  Mediea 
Tin  Rencfee*  j  escelae, 
Qae  e»  giofta  4e  loe  Onmoes 
Tea  calen  eaereele^ 
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CARRILLO  LASO  (d.  alonso). 

1615.  Caballeriza  du  Córdoba.  Autor  Don 
Alonso  Carrillo  Laso,  caballeriao  de  ella, 

del  hábito  de  Santiago.  Al  Excmo.  Sr.  Con- 
de Duque,  Gran  Cliaiiciller  de  las  Indias, 
caballerizo  mayor,  etc.  (liscudo  de  sus  ar- 
mas, grabado  cu  cobre.)  Con  licencia  en 
Córdoba,  por  Salvador  de  Cea,  año  162B. 

L'-tt  p.— Dcd.  (coiciaa  j  alefaoie). 

Al  Bn  se  dice  que  aprobó  cale  dlaeirao  de  la  cafcallerin  de 
Cdrdubj  el  padre  CrislObal  de  Cabrera,  «e  la  GOBfeAla  de 
Jesús ,  en  Conluhj  I.'  de  Abril  de  UBBm 

Lic.  ib.  con  \»  misma  (eclia. 

Consta  de  once  capitnlos.  a  sabor ; 

I.  Qa«  Virgilio  escribid  noy  bieu  del  c^tballo. 

u.  PvaaigM  ea  declarar  a  Virgilio. 

01.  Del  ene  ie  eadar  á  cabal!*.  fé»M  aatigiedad. 

ir.  Caáa  estioada  ba  aMe  ee  BapaSa  la  Billa  de  la  krUa. 

T.  De  iji  rui  lie  I  o 'i  caballea  oapaiotes. 

VI.  üiJi'  rnsj  rs  r.iíi. 

Di'  liis  [Liilrcs. 
VIII.  lie  las  deliekas. 
u.  rte  liis  Valeaaaelat. 

I.  De  laa  jegaia  cttieateraa. 

II.  PeraeMeie  el  ivnedio  de  la  calellertia. 

—  1()1G.  Soberanía  del  roino  de  España. 
Autor  0.  Alonso  Carrillo  Laso,  Mayordomo 
del  Seraio.  Sr.  Infanlo  Cardenal.  Al  Seré- 
nisino  Sr.  Infante  Cardenal  D.  Fernan- 
do, mi  señor.  (Escudo  do  sus  armas,  pra- 
bado  en  cobre.)  Con  iiciMicia  en  Córdoba, 
por  Salvador  du  Cea,  uño  iG2G. 

4.*-eB  p. 

Al  lili  ij  aprohaeioo  dd  Dr.  Baitdeaiéde  Caatit,  nagit* 

tr^l  do  Cúrduba : 

t  nd>laaaperioraieiile  (el  autor)  de  la  soberania  de 
esta  monarquía  con  alleia  de  estilo,  erudición  de  to- 
das letras,  y  ocoíonne  i  derecho  j  buena  teología, 
22  Agoalo  ieU.a 

Lie.  id. 'Ded.  (al  principios 
Cap.  I.  De  ta  corona  de  Castilla. 

II.  El  rey  es  soberano  señor. 

III.  Prosígoense  otros  arBumcnlos. 
IT.  De  los  pechos. 

t.  De  la  coüveeleecia  de  la  tobenaU. 
TI.  Oae  ee  aeeeaeria  la  tetkraala. 
vu.  Del  sefrialealo  del  rcjr. 

VIII.  De  la  coflcieneia  del  rey. 

IX.  Qué  son  los  r.oiiS('j')>  ^  I.in  Cdrlc. 

X.  LasCórtet  deben  .ivcni;ij.ir-<'j  ru  mo.-!trjr  cuán  soberano 
es  el  rey. 

XI.  Dc  la  forma  del  rejr.jr  qué  es  soberania. 

iii.  Bt  in  del  rey  es  el  saaio  Moa  do  la  rrllgiea,  y  ea  ella 
consialen  laa  flrtudes. 
XIII.  La  religión  faeillta  y  hace  el  baen  gobleta*. 

Xiv.  I'rocure  el  rer  U<  iplíi;ion  vita  <-rtti  ubias,  pOtqOO  SÍ 
■o  se  hace  así,  es  cierla  l.i  ruinu  liel  reino. 

XV.  La  religión  es  iiii[nirl.iiilisiii);i  <'ii  lus  ^l•ill()^. 

XVI.  A  los  sacerdotes  loca  priacipalmcote  la  rcligioa. 

XVII.  Ea  «aaioaeeaaaa  el  rey.al  loesaceidoieeao  dlifeaw 
loa  ialaea. 

van.  He  se  baee  por  aiachea  alaislm  de  jaailcia  to  4|«e 
se  irirta  bater  per  ta  raligleo. 
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iix.  i»c  la  üabiduria  lii*  la  r('li);ioii.  Kl  i-jcmplu  délos  siccr- 
á9Utt  arrelMla  bu  pwUm  j  liacr  li  religiw. 

—  1617.  Dú  lu  imporlnncia  Uu  las  Leyes. 
Attlor  D.  Alonso  Carrillo  Laso,  Mayordo- 
inu  dol  Sormo.  Sr.  Infante  Cardenal.  (Ks- 
cuílo  tic  liis  armas  del  Iiifantr,  grabado  en 
(IüIcl'.)  ('oh  liciMicia  en  uúriioba,  por  Sal- 
vador de  Ce;«,  año  Itíá6. 

I.*—  59  p.  —  Al  In  M  pone  li  sprob.  4ei  Dr.  lartoloni  de 

ilisiro,  m^sistral  4e  Cérdoba.  Ib. :  9  Odobre  ISiS. 

l,ir.-i(l.  Ib. 

ConMa  de  once  capilutos : 

I.  Lm  lejc*  (nodjD  el  biea  coman. 

Ib  Out  M b  Iqr.  CvMeuí  la  jinlicla,slB  la  cial  do  se 
paede  ccaMivar  «lasua  relao. 
III.  DrI  nrgn  de  jaigar. 

I*.  Kl  roin'l'i  i!rl  re»  y  dr  \a<  li-y.  >i  r-  una  misma  ros.i. 

V.  Sii'ni|irc      ti.ilo  iK'  liiiipi.ii  i-l  piu-Mn  rir  prciiliis. 

VI.  Kl  rey  >cj  ^•l)ll^lJtlIe  cu  mi-  lrvi  >  >  i-ii  mi  >IiI:i. 

«ir.  Kii  lj>  Irvratc  cvtlr  la  cautuMon ,  <|ue  tiene  grandi^í- 
mos  ini-iiiiveníenleii. 
«ai.  Las  Icjfcs  aeaa  focas,  iwrqae  no  haya  coafasioa. 

II.  Qoe  fe  jualea  las  amas  y  las  leins. 

X.  El  wy  procure  la  mrdianis  eo  la  hacieada  de  los  «asa- 
llo!!,  pura  i|ue  las  leyes  obren. 

VI  C  xiviene  al  rqrque  ao  baya  eueso  fie.iaifidala  aie* 
duoia. 

—  ir>|X.  Virlud''S  Picales.  Autor  Don 
.\lun$<>  Carrillo  Laso,  ¡Mayordomo  del  Sere- 
uiátinoSr.  Infante  Cardenal.  (i%scudo  de  las 
armas  de  óslc,  grabado  en  dulce.)  Con  li- 
cencia, en  Córdoba,  por  Salvador  de  Cea, 
aíio  1020. 

4.*—  'ti  p.—  Ai  Un  se  esUnipa  la  aprubanun  del  Dr.  Ilari»- 
loné  de  iJt^uo,  naiisUal  da  la  Iflesia  de  Gtfrdoba.  Ib.$t 
sgoaio  tftbS. 

Lie.:  1i)leli«aibr«M«l. 

I.  l  a  prudriiria  rii:c  las  virlud»  y  fama  al  nj. 

II.  1.»  prudencia  mira  lo  pur  teñir  y  boye  la  lotpeu  de  la 
r,i¿(>ii  lie  crdado. 

III.  Los  consejos  .sirven  Ji  la  prudencia. 

•  I*.  El  rey  leuga  gr jikIcs  hombies  en  el  CoBsrJo  de  Balado. 
V.  Del  OiBsrio  de  KsUdo. 

«I.  Del  jaldo  qaeacba  deba  eerdela  eraodmdel  inpeno 
Tit.  El  giaade  selorio  es  prlifcruso. 
«lU.  Haga  la  caeala  el  rey  de  la»  riquezas  y  del  sa»lo,  y  tea- 
ga  icsato. 

^  *  1619.  Sagrada Eratosj y I meditacio- 
nes Davidicas  |  de  I).  Alonso  Carrillo  La.so 
<lo  la  Ve^a  |  mi  Señor,  Maiordomo  del  Sj- 
icniss.  Señor  el  S.^"'  Cardenal  liiraiito 
I).  Fernando  de  Avslria  |  Cauallcrico  Mayor 
délas  realoi  Cui  dicriras  de  Cordoua  Al- 
caiilc  de  |  lliiclcs  drl  Orden  de  Saiit¡a¿;().  | 
Liluo  priiiicio,  I  sohrii  los  primeros  ciii- 
qvonta  psalnios.  |  Dedicado  |  Al  Screni.'^s. 
Seitor  el  SeBor  |  O.  Ivan  de  Avstría  |  por 
1>.  rcniaiido  ('arrillo,  y  Mainel  |  (¡iMiti! 
Ünibre  de  U  Cantera  do  su  Alteza  |  Se  j(or 
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(le  la  Cusa  del  Maestre  de  Santiago  D.  Podro 
Mufiiz  de  Godoi,  1  y  de  la  Vlllt  á»  Atoa  de 
Tajo.  I  Comendador  del  Almcndndejo  del 

Orden  do  Santiago,  y  Ctiatraluo  |  de  las  Ga- 
leras de  Ñapóles.  |  En  Ñapóles,  por  Lucas 
Antonio  Fusco  en  el  año  de  M.DC.LVlt.  | 
Con  licencia  de  los  Superiores. 

aiayor.-  57*  h.-»íga.  desde  la  1.*  h-Tt.  A*ya .  A.Va.- 

Piirl.  Impreüa.-  I'orl.  grab.;  amtu^  cm  !.í  v,  rr.  h  -\l  Icrlur- 
'.\probaeiniie&  y  lieencias.-Heli.ilo  de  It.  Juan  de  Au^lru 
— l>ed.  suscrita  por  D.  Femando  Carrillo,  sin  fecha.— Texio. 
'£Rat.-p.  ca  b.— Port  grab.  del  libro  lu-Teilo.-l'orL 
giab.  del  libro  m.— Testo.— Binl.<-p.  aa  b. 
La  pon.  graMa  » la  nlsm  pan  Iw  im  lilfos. 

CARUILLO  DE  CtÍRDOBA  (o.  francisco). 
4620.  Gerlámen  histórico  por  la  patria 

del  exclarwidoProlomárlir  San  Laurencio, 
á  donde  responde  Cóixloba  á  diferentes  es- 
critos de  hijos  célebres  de  las  insignes  co- 
ronas de  Ara¿;on  y  Valencia,  cuyos  Utulos 
son :  Defensa  de  la  patria  del  invencible 
Mártir  San  Laurencio,  por  el  Dr.  Juan  Fran- 
cisco Andrés  de  llslarroz.  Cronista  del  se- 
ñor Key  D.  Felipe  IV,  el  Grande,  y  del  rei- 
no dü  Aragón,  que  imprimió  en  Zaragoza, 
aüo  1638.  Identidad  de  la  ímAgen  del  Cristo 
de  San  Salvador,  por  el  Dr.  D.  Juan  Bautista 
Bdlester,  Arcediano  de  Monvicilro,  en  la 
Santa  Iglesia  de  Valencia.  Disertación  histó- 
rica dü  la  patria  del  invencible  Mártir  Sin 
Laurencio,  por  d  Dr.  D.  Diego  Vicencio  de 
Vidania,  Ucctor,  Calodráticode  Difjcsto  Vie- 
jo, y  Sexto,  \  Mepenlc  de  la  de  (aidigo,  por 
la  asignatura  en  la  Serloriana  Cuivcrsidad 
*  deiaeittdaddellucsca,  impreso  en  Zaragota 
por  Juan  de  Ibar,  añodülOT'i.  San  Lauren- 
cio, defendido  en  la  siempre  vencedora  y 
nobilisiina  ciudad  de  Huesca,  cuiilra  el  in- 
cierto diclamen  con  que  le  pretende  de  nue- 
vo por  natural  de  la  de  Valencia  el  Dr.  Don 
Juan  Bautista  de  Ballesler,  por  el  Dr.  Diego 
José  Dormer,  Capitular  de  la  Santa  Ij;lejia 
parroquial  insigne  dol  Sr.  San  Pablo  de  Za- 
ragoza, y  Héctor  de  la  de  Juvictrc.  Im- 
|)reso en  Zaragoza,  año  de  1673,  que  de- 
dica á  la  tiiisuia  ciudad  de  (áu'doba  Don 
Francisco  Canillo  de  Ccirdoba.  Con  licen- 
cia, itnpreso  en  (jórdoba,  año  de  167o. 

Fól.— ¿il  p.,  coa  i6  mii  de  principios',  i  saber:  Tasa ,  a  (i 
nrs.  pliego;  tieoe  SS,  sia  priacipioa  ai  laMas,  qae  aioatte 
tm.  i  üadild ,  4  Hay»  ISlB.-Pi«ngMtoa  del  privilegia, 
eoH  moti«o  de  haber  liaaaanMo  loa  dlea  aftos  qae  aa  babiaa 
concedido,  »é  no  «sa  del  privilegio :  Madrid ,  tC  Eaero  1S1S.- 
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f.tfji. :  Madrid ,  Abtil  1676.  -  L  Ü.  Fianrisco  Kf  n-ru  <1f 
foirei. 

Arrob.  ie  ü.  ¥nj  Uigul  ú»  C¿r4c0U(  t^upv  de  Ciadad 
RoMso: 

iSiendo  Córdoba  ,  pues ,  en  todos  sIjíIos  i'>f  iid.i  de 
Olosuria,uuÍTeniüa(l  üe  lodas  ciencias,  cátedra  de 
tniMtm  j  doeiKMla;  entre  lo»  bebne*  eeniro  de 
sus  mayores  maosl ros;  entre  los  firalirs  id  oráculo 
de  su  medicina  ¡ciclo  nacido  para  la  suavidad  (luéiica, 
OMM  dilo  CleeroB  y  otn  «am^en ,  qoe  C6r- 
tioha  sóto  contenía  las  cioiicins  y  arles  liberales  de 
Europa,  y  las  lil)rena.s  do  Aiéiia,  y  de  (¡recia ;  y  que 
co  caaQlo  á  la  anli;;uedad  se  hacia  memoria  de  cual- 
quier héroe  fsp3"°'>  ^''i  señalarle  en  li;s|iañaes|ieeial 
patria,  se  delda  eiuendersc  de  Córdoba  .. 

>Ee  opinioD  de  un  doctisimo  comentador  de  Juan 
áe  Meaa»  al  cordobei  ni aadalui,  catedrático  de  Sa- 
Inniiea...  Arisf Ateles ftoé  de  Córdoba .  j  llamado Sta  - 

i;¡rita,dc  iin  iKirriodc  ;ii]anlla  riudid  (cniironnc  los 
apellidos  del  uso  anlii;uo; ,  de  donde  pasó  a  Grecia  jr 
i  ÜMWhnit  *aer  «MMtw  de  Aleiawlra.  Bn  el  Gir- 
Riende  Madrid,  Dieieeibre  10  de  1063  « 

4vr«k.d6  fnff  FiaaeiseedeAfco*,  iriaiurio,  eic :  Midrírt, 
SAbii Mail.-Afnb. detoflaaade Riras.  prior <i«  Sjii  im- 
MadeCMoba :  CMefca.  WEict»  ftnS.'Aprab.ien.  Juan 
Mlai»  Ataairo,  rMloaero  ee  Cdidoto :  CArioln .  tu  Nayo 

IHl— Lic.  tli'l  iirillnirio  :  M  i'lrifl,  II  Kiicfi  ItUVi.  —  l'riv. : 
«Por  fdJnlii  ¡i'ir  |v.ir(f  i1<'  vns  I).  KranrUro  <  arrilln  ile  tlnr- 
diihj,  nt'iiíii»  y  ij.iiurui  lie  l.i  nuibd  tlf  Titríl  ihí  .  rii ..  í'ur 
ÍMi  iUvi :  Aranjuci,  8  Ma>u  I(jü3.  -  Lic.  di-J  utii>i>u  du  Cút- 
4flha:EMietOietin3. 

Pedicaloru  : 

tk  la  mujr  noble  j  mujr  leal  ciudad  de  Córdoba... 
MímUcs  noredad  (á  los  doctos  de  Aragón ,  Valencia  j 
eins partes  3  quien  respuixlcnios] ,  'pii-  i'l  |<.idre  Mar- 
tia  4e  Roa  dijese  San  Lurenao  es  de  Córduba ,  como 
•I  erie  grate  y  re(||Heee  «aroii  babine  sido  el  prbae- 

ro,  Córdoba  ,  G  Jiinto  H!73. 

>A  tí.  Auloiiio  de  lluiiL':^  y  de  ta^  Infjntas.y  0.  Fran* 
risco  Manuel  Mcsia,  d¡|>iii;id(»s  poi  la  ciudad  de  Cór- 
doba para  la  pública  satÍ!>rjecioM  al  inundo,  que  con- 
tiene  esie  {papel.— Notorio  es  á  V.  S.  I.  que  por  los 
alas  de  MDS  ¡Hiblicü  el  VrincitmdD  <¡c  Córdoba  el 
iwrcfeadisiiBO  padre  Martin  de  Itoa ,  faroo  á  tudas 
laces farreprensible,  en  teda  España  venerable,  y  á 
lodas  horjs  pijusddo...  Hetirió  en  ti  que  el  levita  S  in 
Laurencio  era  de  Córdoba ,  ponjue  a^  io  oyó  á  sus 
nayeeei ,  éstos  i  otros  nós  aadanos ,  j  todos  de  unos 

<  n  fI^r^•^  a>^ecndienlcs ,  .i  aquellos  i|ue  alcanzaron  el 
tiempo  del  Telu  succm)  de  uuesiro  mártir,  con  que 
tiempra  se  ba  coasetvado  coaMaate  nacbtrd  tra- 
dicioa.a 

TfSMea  iCfaiida  la  noticia  de  ¡as  obras  publicadas  par 
h»araime(esyvalMciaaas,csal  se  ha  visto  ea  el  IrAnii» 

dt  fstf  lihri). 
Al  iMior : 

fVa  dividido  (este  libro)  en  tres  partes:  en  la  I.* 
se  ponen  cinco  ciudades  iireleiidienles  del  (;randi- 
Laarencio,Koiaa,  Zaragoza «  Valencia  del  Cid,  Hues- 
ea de  Aragoa;  Loret...  en  la  9."  sa  impat^naii...  eo 
U  5.*... se  propone  la  pretenirion  de  Córdob^i  .» 

Camilo e*  en  csctilor  proletario,  é  iafalaado  coa  los  (aUos 
tiantMnes.  aurtiretoglo  de  D.  Jmb  Taaafo  de  Sadasar.  ac- 
(MKls  dello$aisidBr  0.  Olefe  ie  Arce ,  ele. 
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Pern  si  pn  fslc  f«rrilci  iii>  hnlLi  l.i  m.»*  sjna  crili'.j  ,  -  u  >n 
libro  tijy  muclij,  si  no  bien  rm|i'raib,  riU'lici'>ri. 

Orbecslsdiarscdeteaidaneuie.  porgue  da  noiicia  de  mu- 
chos iapresos  f  ■amacriles  tocaslesi  la  auteria. 

Para  pmeba  de  <|ue  Camilo  es  escritor  de  brecha  gorda  j 
nada  Una  trliira  (juiiqar  en  algunos  puiitas  diseorre  stltada" 
iiiiMili",  ti.i-.!.!  ilriir  i|ue  en  b  (i.ig.  li"  «'slamiia  tus  iniiin'rus 
cuatro  versos  du  uuo  que  llania  romaacillo,  qui'  «u^iouc  aoU- 
<I>laiM,yeslaDpa  asi: 

Córdoba .  hermosa  patricia , 
De  brillad  perfcrto  lienzo, 
l^ilria  del  furrle  l.aurenriu, 

V.un  otros  '¡ue  rn  si  .icarirla. 

«En  cuyo  inodu  uñailc)  y  |«>ca  cullura  conocerá 
cualquiera  su  niuclu  :iiiti^ucdjd. 

•  Ilalláttse  otros  de  la  niÍMua  incultura  en  un  li- 
bro maniiscríln  que  se  titula  .Icarfcmia  Etpiritual,  que 
según  su  anti(;ii.-dad,  que  se  colige  de  un  diurno  que 
está  junto  con  el...  j  de  los  iiiiuieros  castellanos  que 
denotan  el  aílo  en  esta  furnia : «  AiawH  IV.IIa,  parece 
quiere  dci  ir  año  de  l()i3,y  tendió 632  iAos.Pondr¿- 
los  aqui  á  la  letra...* 

Ifoif  fne  THn%  n  <w  mft« 
f'n  ¡i'nn  ,  i  ^nulnln  lumli), 
Que  itc\¡inrf  lie  cstnr  ¡¡¡temado, 
L*  ritin  rUr»»  iitlcren». 

l'na  maravilla  e&traüa 
Previrae  sa  aiaao  sábla , 
Pne*  lo  ^ac  asee  ra  Arabia 
Haeii  que  naara  en  K«pafla. 

Kl  i  .iiuiti'  (•>  itr  Kr  iiiite/a , 
Pnr%  |iotiL'  lili  U'Mi\  Jsjilo, 

Lm  n</«  etena  mlertta. 

Aqaeste  téals  siave 
Macho  fosla  al  rielo  d» . 
Ose  cono  endiosado  Htk 

X  loilos  ;i  llii»-.  li".  >-.itif . 

Üilifii  lil  i     jiif.i  iin  i  pre^a 
[lite  ilr  Dios  in>|>iij(l<i, 
Qne  dtyftu$  de  ntar  qncmaio, 
Ut  9U*  Htrtm  Mem», 

r.>  |  H  i  I su  (i.ihcr  i'iilcr..rni'iili'  [iciiliilo  rl  Ini..  nu^iii.il  puj 
rijr  Un  mnoij  aniigueilad  á  iiiins  «i-tsos  ritir  rn  Irncua  y 
pnrsla  cslin  tlinriidci  serconposirion  de  )>>il>rc  mediados  dd 
siglo  \»ii ,  rúa  todos  los  resabios  de  aquel  tiempo. 

«lUisfjué  (dlec  hablando  de  su  estilo)  la  seneillex  de 
nuestro  idioma  r.isddlano,  sin  eiiidar  tanto  de  la  co- 
locación  ¡i  artiticio  de  las  palabras,  couio  de  la  valen- 
tía de  tas  ratones. 

qjíeii  ('•eycs  Rodds)  sorá  preciso  tratar,  SÍ  Sa- 
liere llisturia  Keueral  de  Córdoba  *,  p.  80. 

fíiicee  cerno  f ee  Canillo  iniica  s4|bí  tiarr  entre  Moos 
esiaebia. 

CAUUiLLü  V  Sül'O.M.VYOa  (d.  luis). 

*  103t.  Obras  |  de  Don  Luys  |  Carrillo  y 
Soto  I  mayor  I  cavaliero  |  de  la  Orden  de 
Saiiliajío,  ('.ufiiiMi  I  (l  ili  ir  de  hi  Pítenle  del 
Macsli  c,  I  Uiialfaliio  de  las  (¡aleras  de  |  Es- 
paña, iialut'ul  de  Itt  Ciu  I  dad  de  Curdoua.  | 
A  Don  Manvel  AI<ni  |  so  Peret  de  Gtnmaii 
ul  Bueno*  Cunde  j  de  Niebla,  Genlillioinbre 
de  la  Caouira  )  do  su  UagcsUid  •  y  Capitán 
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Gene  [ral  de  la  Cosía  de  An  |  daluzia.  ]Con 
privilegio  ¡Eli Madrid,  Por  luán  de  la  Cucso 
In.  I  Aito  de  M.DC.XI.  (Colofón.)  En  Ma- 
drid I  Por  luán  de  la  Cuesta,  j  Abo  M. 
DC.XI. 

h.-úgt.  t-ltt.A-Ll.--Port.-v.  CB  b.-Tm: 
IMrM .  tS  AfMto  tilt^emL :  Mdffd ,  8  AffMM  1811  .- 

Afirob.  M  Dr.  Cnlierre  de  Cetina :  Madrid ,  W  Abril  1011- 
Aprob.  de  Pedro  de  Valencia  :  Madrid  ,  3  Mayo  Ifítl.— Prív.  4 
D.  AloDSO  Carrillo  por  d leí  si'ios  :  Aranjuri,  'íl  Mayo  ir.ll. 
—  ílfd.  At  D.  Alonso  (barrillo  Laso.— Indice  — Composirio- 
nrs  laudalorlas  al  autor,  de  U.  Antonio  de  Honroy ,  II. 
KrancíKo  tíoniei  de  Qaevedo,  O.  Alonio  CarriHo  Lato,}  Laii 
Tilbaldo»  d«  Toledo.— Epiulot  del  aiior  fti  n  henuo 
Uii  y  e.  FUtBcbeo  de  Q«e«cdo.— Al  tenor.— Testo.— GolO' 
rn.-p.ei  fe. 

—  i62i.  Obras  de  1).  Luis  Carrillo  v  So- 
tomador.  Comendador  de  la  Fuente  del 
Maestre,  Cuatratuo  de  las  Galeras  de  Espa- 
fta,  natural  de  Córdoba.  A  D.  Alonso  Pé- 
rez de  Guzmau  o!  Bueno,  capitán  general  de 
la  costa  du  Andulucia.  Con  privilegio  en 
Madrid  por  Luis  Sánchez.  (P.  Perret  fecit, 
1613).  {Al  (iu.)  En  Madrid,  por  Luis  San- 
ehes,  año  1013. 

4.'— rnirilis.— i'Ops.  rts.,  m.is  í5  de  portada  y  prinriplos. 
Kslos  i<m  gcncrjímente  rrpriidus  de  la  primera  íaipresion. 
— Aprob.  del  «irarto  Dr.  (°>ulirrrc  de  Olma  :  Mudnd,  iH  Abril 
1611.— Ayrob.  do  Pedro  de  Valeicia :  Madrid ,  i  Majo  1611.— 
Tua .  i  4  ■anfodle  pliofo:  Madrid ,  IS  Agoato  ISIL-ErfaU 
— Prt*.  fat  áics  aiood  favor  de  D.  Aloaso,  h^o  del  ailor: 
Aranjnet,  ti  Mayo  16i;:-Ded.  de  D.AIoiuo. 

«Por  cuanto  por  parte  de  vos,  D.  Alonso  Carrillo, 
hijo  de  D.  Feriniiüo  Carrillo,  nupsiro  presidente  del 
nuestro  Consejo  de  Hjcienüa ,  uus  fuó  hecha  rela- 
ciun  que  vuestro  hijo  D.  Luis  Carrillo  y  Solomuyor, 
del  habito  de  Santiago ,  y  comeodador  que  babia  sido 
de  la  Faeoie  del  Maestre,  ya  difamo,  habia  com- 
puesto na  libro  intllubdo  «De  la  LruJicioo  Poética, 
;  d«  la  brevedad  de  la  vida  y  del  bien  de  la  muerte  y 
liaida  del  iIrIo  >.  sobre  los  libros  de  na  Aaibraslo  y 
de  Séneca,  ele.» 

Veno*  eaeonlitticos: 

Ble|ia  i  la  macrte  de  D.  Leis  per  D.  Aainlo  do  Moarov, 
SSSorie  la  casa  de  Monroy: 

Ondas  del  OcMi»,  qoe  en  cristal  lacients 
Sertis  de  espejo  al  ihmo  empinado 
Y  corriendo  brilláis  al  mar  de  Oricoir... 

GaiSloB  de  D.  Franriseo  Comci  de  Quevedo : 
Miré  liisfaeieaie 
Om  «00  alas  de  Ileo  n  presio  nielo 
Por  el  alreselTC, 

Iba  seguro  del  rigor  derciele.M 

GaaciOB  de  D.  Alonso  Carrillo  Lato: 

Mis  modo*  pa«os  triste  divortia, 

Aumiiie  f  iil.ii  *i  dat>.i  |iriij  amarga. 
Camino  pr«-« cuido  de  mi  llanto... 

Bl«|fa  latiaa  de  Loto  Tribaldes  de  Toledo. 

Epiuiio  latino  por  D.  AlnsoCsfrUlo,  n  presa. 

Id.  de  Qaevcdo. 

SneiostoidoUm). 
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Soneto  del  Dr.  Romero  al  retrato  y  escudo  de  arma»  de  doa 

Lob. 

Cran  capilan  ,  ürfrundo  rCDieMO.M 

Id.  del  L.  Tomas  de  Carleval : 

Did  Dios  viited  S  la  eealaa  helada... 

Advertencia  sobre  csla  sepundj  initireslon. 

Dice  que  la  primera  de  ICll  lué  incorrerti^ioia.  ElfM 
lleva  ta  palabra  secoalesa  moy  «oblicado  al  diruntOiyieU 
casa  de  estos  seAores  vivos.»  ¿Acaso  el  L.  Caao! 

Prélofo  de  D.  Alease. 

CARRILLO  (DR.  MAFITIN^. 

1625.  Calalogus  Anlisliluin  C^saraugus> 
laDorum,  qui  Ronumoroin,  Coibornm, 

Arabum,  et  aliorum  post  ipsos  Regum  teoo- 
poribus  Cosafauguslanf'  Eccicsio,  quo  iii 
regno  Aragonumesl  Metrópolis,  pr^fuerunt 
usque  ad  aonum  4611.  Auctore  Doctoro 
Martillo  Carrillo»  canónico  cyosdein  Cqss- 
raugtistano  Sedis,  ac  nunc  Regio  in  hoc 
Sardiuio  rc^Mio  VIsitatore.  Excudebat  Mar- 
tinus  Saba.  Calari,  de  licentia  ordioarü, 
1611. 

pe.,  «áS  4  ie  portada  j  prfBctpioS. 
EsUi  dedicado  al  lisio.  0.  Pedro  Maailiie^  «isoMspo  de 
Zaragota :  Calarf ,  nonis  ianil,  anal  1611. 

El  dllimn  iir/dh  ¡■^tin  íli'  fstp  ratjIoKU  P";  ct  Merlinas  ,  i)at  es 
el  t>3  en  uuiut-r'i ,  |<c'io  iiu  escribe  Carrillo  su  uda ;  la  ultitni 
es  de  so  predec^.jr  I).  lomas  de  flerja,  el  cual  dice  el  autor 
que  morid  en  7  de  Setiembre  1610,  balUadose  él  preseatc  1 
la  aiierie  de  m  Ihiairisiin. 

—  *  1624.  Relación  i  al  Re  j  Don  Pbilipe| 
NveslroSeftor.  |  Del  Hombre,  Sitio,  Planta, 
Conquistas,  Chrlstlandad,  |  fertilidad.  Ciu- 
dades, Lugares,  y  gouierno  del  |  Rcyno  de 
Sardeña.  1  I*or  el  Doctor  Miirliii  |  Carrillo, 
Canónigo  de  la  i>anla  iglesia  de  la  Seo  de  | 
Caragoca  VIritador  general  y  Real  del  di- 
cho I  Reyno,  en  el  Año.  1611.  (B.  de  A.) 
Con  Licencia  del  ordinario.  |  Impressa  en 
Barcelona,  en  casa  do  Sebastian  Matbeuad, 
I  Aüo  M.OC.XII. 
4.*-Mb.-slfB.  A-L.— Port.-v.  ea  b.-Ded.— tteie.-AI 

lio  la  fecha  de  Callrr,  1 T  Ketirrro  I(>l3.-Lic.  delJUMblSpO.— 
Aprob.  y  censura :  Calkr,  l  i  Marzo  161S. 

CARRILLO  Y  ARAGON  (d.  plácido). 

*  \ir2').  El  azote  j  en  invectiva  |  del  ca- 
vallero  |  Marino.  |  Contra  los  qualro  Miáis- 
tros  de  la  Maldad.  |  Tradnido  en  nvesira  | 
Lengua  Castellana,  por  Don  Placido  Carrillo 
y  I  Aragón,  C;iual!ero  del  Orden  de  Cala- 
iniun,  Ca  I pitan  de  Cauallos  coraras.  Veedor 
gcneiul  que  fue  j  del  Ueyno  de  Sicilia,  del 
Consejo  de  Cuerea  de  sn  |  Magostad  en  los 
Estado»  de  Flandes,  |  Varón  de  la  Varonía 
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del  I  f  dconier.  |  Al  Exeelentissimo  Sefior  [ 
Don  Francisco  Fernandez  de  Castro,  Lig  | 

nani,  y  Gatinaria,  Conde  da  Lemos,  Conde 
I  de  Castro,  Marques  de  Sarria ,  Duque  de 
Tan  I  risano,  Señor  de  las  Casas  de  Andra- 
de,  y|VÍesma,  Alguazíl  Uayor  perpetuo  del 
¡  Reyno  de  Galicia ,  Comendador  de  Orna  | 
dios,  (le  la  Orden  y  Caualleria  |  del  Apóstol 
Santiago.  |  Con  licencia.  |  En  Zaragor.i. 
I'ür  CUristoual  de  la  Torre.  |  Año  de  104:2. 

«.•-tm.-stU.  1.  A-ri.-l>«rt.-v.  n  h.-K9nk.  M  itt- 

l.ir  Il.imiiigo  Amar:  Zarafioza,  10  Nuviímbre  KUi.  — I.if. ;  Zj- 
rjKoíj,  II  ii).  id.— Apriib.  del  |i;idrf  frav  Toiims  Krance'i  de 
trrali|OTti:  ZaraKui-i,  l")  id.  id.— I,ic.  ;  Zaragoza,  U  id  ni. 
-Caaposlc iones  landaiurias  de  0.  Üícko  de  Ludada  j  do  D. 
JMn» Carrillo,  bijo del  autor.— Ded.  firmada  y  fcciniafl 
ZMfm,  1.*  Dldenkn  lMI^TaKl«.-b.  en  k. 

CARROTO  (tOM  nriiAiil. 

*  1016.  Aqvi  86  contienen  Jos  |  xácaras, 
primera  y  segvnda  parte,  ]  sacadas  de  las 
muertes  que  hizo  Salgado,  |  ;  sus  compa- 
ñeros, como  capitán  deltos.  Y  del  modo  que 
los  prendió }  roo,  y  el  arrepenlimieiito  que 
hiñeron  en  la  capilla.  Conn  |  puestas  por 
LuysEsteuan  Carroto.  Año  de  1044.  |  Con 
licencia  en  Yailadolid :  por  Inés  de  Logedo. 
Alio  1666. 

k.— (I(n.  A^TItolo.— Mmi»  ikm.-GtA.  m 

MmItIi: 

I,*  Av  Hian ,  qili'  turan  al  iVBM 

Jlli>  vcrdincgr.is  cadouas... 
ti*  Kii  la  ciadad  mis  in»igna 

Qu  PiMcria  riep  y  bata». 

CARTAGENA  (d.  aiorsodi). 
iG^7.  Esto  Libro  se  llama  Doctrinal  de 

los  caballeros,  en  que  están  copiladas cier- 
tas leys  e  ordenanzas  que  cslán  en  los  Fue- 
ros e  Partidas  de  los  reinos  de  Castilla  e  de 
Lcoo ,  tocantes  á  los  Caballeros  e  Fijos  dal- 
go e  los  otros  que  andan  en  actos  de  guer- 
ra, con  ciertos  prólogos  e  introducciones 
que  hizo  c  ordenó  el  muy  reverendo  señor 
D.  Alonso  de  Cartagena,  obispo  de  Burgos, 
á  instancia  e  ruego  del  Sr.  D.  Diego  Gómez 
ileSandoval ,  conde  de  Castro  e  de  Denia. 
[Al  fin.)  Fu(''  impreso  este  libro  en  Burgos 
por  Maestre  Fudrique  Alemán ,  ú  ruego  del 
Capellán  Mayor  de  la  capilla  de  la  Santa  Vi- 
sitación, que  fundó  y  dotó  el  mesmo  señor 
obispo  D.  Alonso  de  Cartagena,  que  es  en  la 
iglesia  (le  Burgos.  Sacado  del  original  do 
etli,  en  uno  con  otros  libros  por  el  dicho 
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señor  obispo  ordenados.  Acabóse  á  20  de 
Junio  año  de  1467. 

I     Fdi.-i.  (; ,     ,rr>  V  porronasi ato ndaiiMBi  fbUatira.— 

i:>i  fojas.— Tiiulu  dr  rojo. 

La  flgura  de  et  ca  caBia  08  aietc,  M  tomo  u  <aa  al  rafia 
t.sinoaa?. 

—  Í0S8.  Doctrina  <c  ins  |  troció  de  la 
arte  |  de  caualleria :  (Asi  en  gruesas  letras 

iniciales  al  pié  de  una  estampa  que  figura 
un  rey  en  su  trono  dando  una  lanza  á  un 
caballero  arrodillado.)  [Al  (in.)  Cxplicit  li- 
bar. Fué  inipresso  este  presente  libro  en 
burgos  por  Juan  de  burgos.  |  Acabóse  á  seys 
(le  Mayo,  año  de  mili  <t.  cccc.  zcvij. 

KúL— i.  g.,  foliado  hasta  la  foja  Itt,  anterior  i  la  en  qaa 
está  f  I  mcmbrele  de  la  impresión. 

A  la  vaelta  de  etu  foja  no  follada  tmfku  la  laMa.qoa 
aaba  ea  la  ara  4a  la  aiioieale,  coa  asía  eradislaa : 

tA«i  párese»  que  haj  en  eaie  libro  eoarto  naene 
tftuloa  en  qoa  ha;  veinte  el  teca  fabrícelas  el  cieoio 
el  dos  lejei.  Finia  laiMde.» 

Dc^poes  del  frdniis  que  dejo  intianado,  aa  ai|ve  ei  la  r<a|a 
de  la  aignatata  a.y.  eacabeaada  fdUo  ii,  ana  rotalala  da  ni* 
qae  diee  asi: 

'Kl  presente  libro  se  llama  Doclrinal  de  los  ca- 
naneros ;  ea  qae  eatin  copilailaa  ciertas  l^ca  e  or- 
denanus  qae  están  en  ioa  ftaeroa  e  partidas  ite  los 
reinos  de  Caslilla  c  de  León,  tocantes  á  los  oíros 
caballeros  e  hyos  dalgo,  e  á  loa  oUos  que  andan  en 
actos  de  gaem,  eoo  elarMe  prólcaaa  e  tntrodaetio- 
nes  qno!iÍ70  e  ordenó  el  muy  reverendo  Sr.  D.  Aloa> 
so  de  Cartugena,  obis|)0  de  Burgos,  a  instancia  e  rue- 
go del  Sr.  D.  Diego  GooMS  de  Saadovs!  eoade  de 
Castro  e  de  Denla.» 

I^logo  (dedicatoria): 

eMay  aoUe  seUor  Conde,  los  ftnMios  canaHéros 
qae  en  los  lleaspos  attiioos  per  Üvetaas  rcgionea...a 

—  i  6^9.  Traclado  que  se  llama  el  Oracio* 
nal  de  Femand  Peres,  porque  contiene  res- 
puesta a  algunas  Cuestiones  que  fízo  el  noble 
caballero  Fernán  Peres  de  Guzman  al  Reve- 
rendo Padre,  virtuoso  Perlado  don  Alfonso 
de  Cartagena,  de  buena  memoria ,  obispo  de 
Burgos,  locantes  a  la  flel  «  devota  oración 
<7C.  {Al  fin.)  A  gloria  |  t  aUbanca  do  ñro 
sal  I  indiir  y  n^ílentor  jliíí  xpo.  fue  [  este  li- 
bro deslos  tres  Iractados  j  acabado  en  la  muy 
noble  «leal  |  cibdad  de  murcia  |  por  manos 
de  I  los  honrados  Gabriel  Loys  arl  |  nyo  no| 
tario  I  T  mat^strc  Lope  de  |  la  roca  luipres- 
sores  (le  libros  lu  |  m^s  a  xwj.  dias  de  marso 
año.  I  de  mil  |  t.cccc.lx.\xvij.  años. 

Fól.— I.  g.  gruesa  y  esbeMa ,  Idíniira  i  la  d#>l  Valerio  átiu 
llitliinai  de  IHeun  Ftoilritiuei  dr-  Alnicla  ,  y  unao  él,siarf* 

clamos  oí  futiacioo,  pero  ron  sij(nalura$  ^baiU  1 4»j. 
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Al  f}Miphir  qM  tengo  é  la  «Isii, McnJanaéo  i  crall- 

Itoacion  del  Tractúilo  de  Im  bnlalla»  empale* ,  le  falta  la  pri- 
mera hoja,  jr  el  Ululo  i|ao  dejo  copiaduet  de  la  srgunda  {»  ij), 
i* eul  im el  dicho  lílulo  empieza. 

•Prólogo.— CuMiaba,  noMe  raron,  que  los  civiles 
trabüjos  juntos  culi  los  cuitbdns domésticos,  y  «I  pro- 
^n-so  ilü  la  edad  que  a  la  vejez  fa  ea  TOS  declinando, 
aiibíascii  el  vuestro  deseo  eseoMstIcoy  el  ardor  de 
pniTeer  ««estro  alto  tn ícenlo  de  caarntetones  de  «den- 
l  iri... — Al  me  parucc  \oo  <"n  nos  no  niriins  lo^Me 
que  en  vuestra  juventud,  ó  en  la  viril  edud,  aun  algún 
tanto  provecta ,  toh  vela  oeniiar  en  eaestiones  y  taeer 
viif  siros  duirps  nu'lros  y  riliiiios,  <|iii'  ropins  Il;imn- 
nius,  de  divcrfas  materias,  mas  eran  de  co  -as  liuinunas 
aunque  estudiosas  j  buenas.  Pero  agora  acordades 
(iiKir  á  lo  üíWno  y  dcvoln,  qtie  a  lodo  lo  humano 
trasciende,  escribiendo  por  vuestra  •iiiavc  metririca- 
lura,  himnos  y  oraciones  jr  otras  conicinplaciones 
pertOMCicnles  &  consideración  del  culto  divino,  de 
que  yo  algo  lei  y  vi  leer  y  loar  al  Rey  de  gloriosa  me- 
moria que  de  pocos  días  acá  de  nos  se  partió.  E  de- 
mu  deesto,envitoiesnie  estas  vuestras  «Cuestiones» . 
que  todas  retornan  i  eonnsrer  lo  concerniente  á  la 
devota  orarioii  Ij*  ni  il  mi  I"  ',  y  si  en  a\¿n  pn(lii>';(> 
favoresccr  con  aquestos  caballos  y  armas  ipu'  ii  la  tal 
conqnista  rwtftonden,  qni>  son  ciencia  y  elocuencia: 
y  puf's  i'-ias  CT!  mi  riilo/non  del  imlo,  á  lo  mi^os 
qneria  vos  .ivmlar  odii  csjuila  y  manto,  romo  suelen 
ofrecerse  los  l  aliaiieros  de  la  armada  caballería  á  «as 
:inii;;o<;  á  rpiion  (inicrcn  valer,  porque  oslas  son  guar- 
niciones que  todo  liomne  tiene  con.si¡;(i  ó  prestamen- 
te puede  tener;  ca  ¿quién  es  el  lionme  qne  non  liene 
espada  y  manto,  ó  non  le  puede  de  priesa  lomar  á 
aií^iin  peón  6  escndero,  si  enn  tan  grand  celeridad  á 
su  amij;n  ciimiili^  que  le  f;iji¡a  vaicnri.i'  K  ¿'|tu-  :il  lln- 
marénios  en  lo  científico  espada  y  manto,  siuo  aquello 
qne  muy  alna  sin  mucho  estudio  se  puede  haherf  V 
esto  es  lii  '\nr  l  i  llaquc/a  del  ing<nio  hic^o  repre- 
senta, y  lo  que  la  lengua  vulgar,  que  llaniainos  nuitcr- 
na,  sin  mixta  de  doenentes  (exquisitas)  palabras, 
puede  espremir,  porque  en  Ingar  de  sciencia  sirva  lo 
llauocon  buena  y  sana  intención  explicado,  y  en  lugar 
de  eiecuencia  ,  vengan  i  servir  la  cotidiana  y  común 
manera  de  fablar,  y  sea  benignamente  aceptada. 

•Por  rmie,  noble  y  discreto  varón ,  ri  en  algunas 
otras  cuestiones  vos  respondí  en  lengua  laliita  ,  Haca 
y  rústicamente  compuesta ,  aun  agora  mas  llano  quie- 
ro ser,  resj-ondiéndoTos  en  nuestro  romance  en  que 
faitlan  asi  caliallci  os  romo  liomnes  de  |iié.  F  asi  los 
scientilicos,  como  ios  qne  poco  ó  n.iüa  sabemos ;  ca 
pié  i  tferra  en  esta  reqnesta,  con  espada  j  mam  tos 
entiendo  servir ;  ni.ivurtiK'nto  (\ni\  |iui's  á  todos cnm- 
ple  saber  lo  que  vus  preguntados,  convenible  parcsre 
que  se  responda  en  lengua  qne  se  entienda  por  to- 
dos...! 

l,i'lr»  roonsajiT.!  di*  Frrn.O(  Vercl : 

•  Muy  reverendo  y  non  menos  muy  amado  Sfiior: 
cuando  vos  acortiáredcs,  asi  de  las  aflicciones  niias, 
padescidasen  esta  soledad,  que  se  Tacen  dobladas, 
annque  corsoladora,  y  de  otra  parle  cnjinto  me  pla- 
cen las  eseripturas  (libros),  non  se  r.ir:i  ;;rave  \  vues- 
tra merced,  nin  lo  habrá  á  importunidad,  si  requiero 
é  Imploro  la  fuente  de  vuestra  saUdoria  para  farlar 
latediieiaidfMo...i 


;£NA.  ^ 
Prtftelo: 

iPoüré  decir  á  vos ,  estudioso  caballero,  to  que  Je- 
rónimo escribió  al  Papa  Dámaso...» 

I,a  obra  estí  dividida  pn  'i'  capilulos,  llenos  de  dúitriai 
moral  y  lilosuria.  y  arjiba  en  la  signatura  I  6. 
tn  l  1  pone  el  .lutor  un  oliilogo  ipip  i  mpicra  : 

cParcscióme  á  las  veces,  amado  señor,  en  algunas 
eseríplnrae  pocas  y  breves ,  y  de  flaco  y  pequéis 
erecto  que,  quier  en  latin,  quier  en  lengua  vulgar, 
escrebi ,  qne  así  como  en  el  comienzo  se  pone  algniu 
Tabla  primera,  que  prólogo  llaman, que  quiere  de- 
cir primera  palabra,  non  era  sin  raron  en  el  lia 
poner  otra  que  nitfioito  llamen,  que  quiera  dedr 
posirin-.era  palabra;  y  como  el  prólogo  abre  la 
puerta  para  entrar  á  lo  que  quieren  Tablar,  asi  el  nl- 
lilogo  la  cierra  sobre  lo  que  es  ya  bblado...» 

A' caattonscioa  ili.Ji: 

fC.oiit,'ni|.lnc¡oii  nie/rlmla  ron  or.irion,  compuestn 
en  latín  y  tornada  en  lenguaje  castellano  por  el  reve- 
rendo padre  virtuoso  perlado  D.  Allbuso  de  Carisfe- 

na,  de  lauilable  mnn<iria,  obiS|M)  de  Burgos ,  set>re 
el  salmo  del  Profeta  David  que  comienza  :  Juigadme 

Acaba  ea  liS: 

«A«|neste  es  comienzo  de  nn  Irartado  que  firosan 
J(dian  Ci'i-'ústomo .  arzobispo  de  Couslanlino|ila .  el 
cual  demuestra  y  concluye  que  ulnenna  persona  se 
ilaña  ú  es  dañada,  sino  por  sim«>«ma;  y  el  rey  don 
Juan  II  de  (lasiilla  y  de  León .  de  mny  gloriosa  me- 
moria, lo  envió  al  reverendo  Padre  viriaoeo  perlado 
don  Alfonso  de  Carlina,  obispo  de  Burgos,  para  que 
le  enviase  sobie  eHo  au  dedanelM.» 

siga,  litaeabaeals: 

'Ci.piüs  qne  1170  el  roble  caballero  Fernand  Pere; 
de  Guzmaii  sobre  la  muerte  del  reverendo  Padre, 
virtuoso  peri..do  D,  AMbnso  de  Cartajena,  de  laudable 
memoria,  obispo  de  Bftrgos,  m  buen  amigo.» 

Estpleia : 

A^ad  Sáaeea  espifé 
A  qalea  yo  era  Lacilo; 
1.a  bcnaia  y  alto  estilo 
De  Esfsla  coa  «1  aiafi4. 

Acaba  : 

Kl  fénix  do  nuestra  Espala 
Sriente  y  nay  virtuoso. 
Ya  dfjA  b  gran  artsena 

Ueste  mundo  bgrinioso. 
Pnes,  ennrilin  glDnoso, 

\\f  Ijs  sririiri;is  ilcrid  : 
*¡Uk  Jkrsu  hlu  UatU, 

nie  da  nato  leposo.» 

A  coslinoarinn  el  membrete  de  los  imprrfiorrs  Ariúo  y  Rú>  .i 
El  editor  de  rsl;i  obra  es  sin  dinla  lliego  Uodri^'uci  di- 
Alnif  l.i,  I'  iii'i  lo  (t.i  ;i  riilrndi-r  i'l  ImILitm-  im|ircs4  en  U 
niisina  iniprenla ,  laiuaúA,  canrU'r  y  aun  aúo  que  el  Vtkm 
ée  Im  OMoriai  y  la  CtfUttím  te  éatallu. 

— *  I  üóü.  Cinco  libros  (lo  Soiicc.i.  |  Primero 
libro  Deb  vida  bieiiaticntiirada.  j  St^^iiodu 
(lelas  siete  «rUs  liberales.  |  Tercero  de  amo- 
nestainientos  «t  doctrinn<;.  |  Oii.irto  i  el  pri- 
mero de  proHídenfia  de  dios*  |  Quinto  el 
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segiido  libro  de  prouideiH'iu  de  dioá.  {Al 
fin.)  Aquí  te  tcaban  fas  obras  de  Séneca. 
Inprimitlas  enla  |  muy  noble  «  muy  leal 
cibdad  de  Seuilla.  por  Mcynnr  ]  do  Tiiput 
Alimano.  %  Slaniáiao  PüIüiiu  :  cuiipaticrús  ¡ 
Bnel  año  del  nascimiunto  del  señor  Blill 
qiialro(ütos  |  «  nouanta  i  vno  anos,  avcin- 
le  %  ocho  días  del  mes'  de  |  Maifo.  (B.-F.) 

F4I.— ISO  b.-l.  ff.'-^gB.  14.— VWt— T.  CR  b^TcShK— 

RolJ  iMl.-E.  del  I. 

—  1651.  Los  cinco  libros  de  Séneca:  1.", 
Libro  de  la  vida  biccaveuturada ;  2.*,  De  las 
siete  arles  liberales;?/.  De  amonestaciones 

(loclrinns;  4.°,  t  el  1."  de  la  providencia 
de  Dios;  5.",  el  2."  libro  de  providoncin  de 
Dios.  (.4/  ^íi.)  A  loor  y  gloria  de  Dios  Todo- 
podoroso  se  iicaban  los  obras  de  Séneca, 
laprimidas  en  la  empcrtal  ciudad  de  Tole- 
do, en  el  año  del  n«'»scimienl()  de!  Señor  de 
mili  re  quinientos  ^  diez  años,  á  13  días  del 
mes  de  Mayo. 

M.-»  rttjM.-l.  g.-FNMi». 

Cüle,  pii  una  larjeü  coadradj  que  oeupa  ll  pifia  tl|i«rior 
étU  |>l]iu,  ri-|irrMM)la  al  aiilor  rn  sa  calaiiio  racribifildo  ei 

•II  bufete. 

Ikon  Alonso  i;3r<-|j  ile  ('..irlj^eiti  merore  gn  \nfn  muy  ilis- 
Itogvido  enire  li>^  ingenios  esf  Jitolrs  por  ana  nrrunslanria 
•■y  ptoHtMe ;  aiogiM,  ea  al  coacrfla.  mne  ttniat  para 
Mr  nitr  M  Amtéh  á»  VmO».  Km  el  Galoqnto  it  CarUgen 
nin  «lamir  f  m  cnnorailo  «qoe  es  d  aba*  Cariaeena) 
ectMe(On«Mwr«f<iirf-<i/,  r. 05,  edkioa  tfc  Sevinaiic  l^  •H)-. 

K  ü  Aaor  naaca  (aé  preso. 
Noy  cMtemá  qie  lo  wa. 
Porqae  tonta  quien  pelea 

No  r<.linia  fuerra  ni  sno. 
I.us  r.iyos  del  raslo  fup|:« 
Su-.  .<!  <^  'iiieniaráil  liiév», 
V  nus  virtudes  |ietfi  |js 
Oespanlarán  lj>saei««, 
Tal  qae  no  le  mIm  rorgo. 

Y  él ,  qardaado  prisioarro 
De  mi  bien  jr  beraosora, 
Quedaré  yo  sin  Tenlora 
Mufhii  peor  iiriiiieru, 
Pitrijue  muy  desbaratados 
Quedan  los  araailillados 
Si  pnodeo  «I  upiian , 
Elalüalalbaircslia 
Todos  Imi  pasos  loaado». 

U><;  t.in  erArI  sin  medida 
I,]  bi'llerj  ili'  llri.iiia, 
UueÑi  i!.r.  iMil  iire-íiis  Rina, 

iiMii.i  niiiíiunn  j  xida. 
C  ti  yo  lie  quedado  tí^O 
Sítalo    «lejo  eapiiTo, 
Ihnaela  vida  de  ^nerlo 
Qac  Ilaao  <iiero|ire  U  aoerle 
Por  dolor  aéioo  «aqalTo. 

\.|uí  t.  ii.  miH  n.iinbrjda  i  la  Sra.  ftrííin  .  qoe  es  la  dama 
di-  Aii  ..I;..  i.mi»  llama  Uialiien  de  ««e<lro  pnela.  Vem 

,'10.1  II  i  r  i  eo.i  ringi'ta  Orian  i  '  M-Un  i  I»  '  Aii.i  de  ()<.(iii<i  i) 

ui,ciifuaombrc  profano  y  nisirriu^ns  motes  el  no  quería 


ENA.  m 

dcadfirar  por  Joitot  rcapcM.  Asi  lo  da  él  t  cnMato  -r.  SOiob 

aquellas  coplas  i  cicrlas  damas  qne  lo  preguniarva  »qoÍéa  on 
su  aniga,  si  era  dueña  d  doncella» ;  a  la«  cuales  retpoode 
COR  aaoNOOS  hipérboles  que 

Rs  angélica  nalara 
Criada  «obro  la  baaoRa. 

Pero  no  declara  >u  nombre  ni  esladn. 

Ilebia  de  ser  dama  de  alia  v.uis3,  y  ac3»o  la  nii>ni.ia  quien 
s<>rtia,  teniendo  de  coapetiilor  al  viieonde  de  Altamira,  te- 
gua que  él  aitao  iRsioiiaif.  en  aoo»  coplas  «al  «iicon- 
ic  4o  Allaalra,  sereudo  coapelidom  en  cerrlcio  de  aaa  da* 
aa»]rendo  tan  mal  al  uno  romo  al  ntro.» 

Fsde  notar  qtie  en  tiempo  de  Carlapena  no  Vraeoslambre 
P'irli;:ir  Ins  iiiiiiibrci  (!«'  Ijs  damas  i  ipiiciics  servi.<n  Ims 
ptii  l.is;  asi  i's  que  no  mo  acuerdo  de  otro  nombre  poi'tiro 
que  i'sle  de  Oriana. 

£1  nacstro  Saraienlo  alríboie  laabiea  este  libro  á  Car- 
tageos.  Véaae  con  qué  foadaaentos  cKlIcoa. 

—  1052.  Los  cinco  l.bros  de  Séneca  en 
romaneo:  Libro  de  la  vida  bienaventu> 
rada;  3.*,  De  las  siete  artes  liberales;  S.%  De 

losprrceptosedoctrinní;;  1.",  nolaprovi(1on- 
ciadc  ¡i.",  Di;  la  inesnia¡)rovidenriadt! 
Dios.  Agora  nuevamente  impreso»  corregi- 
do y  emendado.  Afio  de  1830.  (Al  fin.)  Fué 
iinpresso  este  libro  en  ta  insigne  uniiiorsi- 
d¡id  de  Alcalá  do  lliMiaros,  on  casa  dr  Mijíin  l 
de  Epgia.  Año  del  Señor  de  1í>50  años. 
Acabóse  á  veinte  y  ocho  dias  del  mes  de 
Enero. 

Pál.-FróRlio.-l.  1.-16  kiu. 

—  1633.  Libros  de  L.  A.  Séneca,  en  que 

Iracta:  l.",dela  vida  bicnavrniurada;  2.% 
De  las  siete  arles  liberales;  Do  los  pre- 
ceptos y  doctrinas ;  De  ia  pro\idcnciu 
de  Dios;  6.*  De  la  providcnela  de  Dios 
traducidos  en  castellano  por  mandado  del 
may  alto  principe  el  rey  D.  Juan  de  Castilla, 
de  León  el  Segundo.  (E,  del  I.)  En  Ain- 
bers,  en  casa  <le  Juan  Steelsio  1548,  con  pri- 
Tilegio  imperinl. 

H  •  I  M;  fiij.is,  y  S  ulímIc  prliii  ipiiK ,  y  l  i  ile  tabla  ile  nu- 
teriasallin,  y  ira^  ellas -iiHirque  nu  quedase  caria  (papell 
blanca*  la  rpislola  de  Séneca  i  Lncillo  Balto,  iradoelor.— 
A  la  vtelia  del  frónlis.  prisUeglo  del  Eapendor  A  favor  de 
Inaa  !!trelslo  por  euatrp  anos:  Bruselas,  16  Majo  ISIS.— Pn>« 
Inf-o  iledirninria  al  rey  l>.  Jnan  i  l  Secundo: 

*Si  ius  bionrs  niumlanos,  cica 
InIrodnrcioH : 

ir.ranilisima  dllleencia  pusieron  los  SRliiosg«nil* 

les,  otc.i 

Viit.i  lie  Sen,  ra,  .l.nríu  Aiiiien  Si  ñera  liié  españ'il ,  ele.» 
Ks  rosa  lie  e\l(jn|is  .  riiiiiii  lii  arredila  el  lenguaje  r  dice  ca- 
pable  pur  capaz,  ele.  liare  i  Sener»  morir  de  ríento  catorce 
aíio't.  purgoe  lo  roofonde  can  su  padre. 

Aunque  no  seespresa  el  traductor,  te  sabe  fué  el  obispo 
de  BÉrgus  D.  Alonso  de  Caitagena,  el  mal  airid  H  *Ao  ét 
llTii?.  Acoapafiiu  i  la  Iraéurrion  mas  curiosas  oolas  del 
Iniérprele. 
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—  4634.  Obras  do  Séneca. 

t  Libro  df>  I..  A  Séneca ,  fiiip  se  llama  de  la  Protl- 
dencia.á  Lacilio,  trasladado  del  lalin  en  el  lenguaje 
«ailrilaoo,  por  mandado  del  muj  alto  principe  e  muy 
poderoso  rey  e  señor  el  re;  D.  Joao  el  Segosdo;  por 
«>nde  el  prólogo  de  la  traslación  babla  con  él.— Cant 
dalee  es  la  ciencia,  muy  católico  PrÍKÍp«t ian  «qoel 
lo  siente  que  nunca  aprendió...» 

3  h.— E»te  encabrzamirnto  de  letras  áotmáis,  y  U  primera 
plaaa  cm  una  orU  ilominada. 

Tns  este  prólogo  lia;  en  aaa  bola  saella  ana  ilaninacioa 
Me  ref  rrseaia  m  altar  de  Nacstia  Scftora .  al  pM  del  cul 
estt  onado  wa  caballero,  blaeado  de  rodiil»  en  ii  aiaMiia* 
don , ;  en  otro,  ai  lado,  an  libro  abierto  y  una  gorra  aillaaett. 
Á  1.1  p.irlí'  >ipiii-'<U  an  e$ra<lo  de  armas  roa  ciSBeporcl- 
nrra .  y  m  el  fondo  ana  cruz  de  Calatrava. 

Acaba  en  la  boja  31  tsl : 

«Acaba  el  ii  libro  de  Señera  de  l.i  Protidencla  de 
Dios.— Comienu  el  libro  i,  de  la  Clemencia  que  üto 
al  cnpenulor.» 

Prólogo : 

•  Muchas  cosas  son,  principe  muy  esclarecido  ..» 

r.oRi«U  de  t)  bnjas.  T  falla  U  üe  introduccioo  «I  libro  u. 
Libro  de  Séneca  de  la  ¡UenaiintwaBtn,  » iMilaa  cen  pcd* 
logo. 

Libro  ie  las  Siete  artes  liberales ,  en  7  hojas. 
Ubre  de  las  ABonealadones  e  doctrinas,  en  &  b^jas. 
Ubra  contra  las  Adversidades  de  la  fortina ,  en  4  bo|at. 

Flurc s  li  r\traf  los  ilc  Sí-ner » ,  en  57  bajas. 
\.3s  dirz  úliinas  bojas  son  iradncelMi  y  eitoadA  de  las 
Derlainarionaa. 
Acaban : 

«  No  et  de  limite  nlhr  vertid ,  ea  aeaewe  mn- 
clias  veces  adMaar  baña  ea  la  qM  dlca*  par 
«cactcImieoiA.» 

^  1638.  TrAltdo  de  virtud.  (B.-Esc.) 

F  I  t  n  vitel»,ddetcol.-16foJai  coa  ma  llimlaacleBal 

írenle. 
Bvplcn: 

«Porque  las  eosM  nobles  e  provechosas ,  miéutras 
míis  so  extienden  ti  pro  coman,  noa  solanMnie  aiis 
nobltf.s ,  mas  áun  divinas  se  facen ,  segund  que  lo  es- 
cribió Arist6leles  en  el  tomo  de  las  Éticas.  Conmigo 
pensando  drierminé  trsriadar  an  naasira  coaian 
lengua  casicllana  uii  «racioso  e  noble  tratSdoqttO  de 
virtudes  fallé ,  el  cual  de  los  diclios  de  los  Morales 
ÜlAsofMCoaHNisa  el  da  loaMa  laanioria  D.  Alfonso 
de  Santa  María,  obispo  de  Burgos,  al  mu;  ilustre  e 
mu; ínclito Sr.  D.  Üuarie,  re;  do  Portugal,  sejea. 
do  prlBicro  principa,  al  eoal  tHcmaiial  de  firtedat» 
InlHuli. 

>B  por  cnanto  aquesta  ciencia  moral  6  d*»lrtod«s 
requiere  seis  condiciones  para  se  poder  bien  rom- 
prender,  las  cuales  son  edad  provecu,  forma  com- 
puesta, nol)leKa  de  linaje,  inelimeioa  oalani  I  »lr- 
Uldes,  suhiicioii  do  los  apetitos  6 lorbacioncs  huma- 
aas«  prudencia  e  experiencia  de  cosas  pasadas ;  e  las 
tales  se  me  represenuton  mocha  aa  proleslOQ  an  la 
mny  excelsa  e  serenísima  señora  la  infanta  D,*  Isa- 
bel, sobrina  del  dicho  señor  Rey ,  e  madre  de  la  muy 
alúa  muy  podanmSta.  0.»  Isabel .  reina  de  Casti- 
lla, Miaain  telara,  Jiiigi«  *  $■  lofloria  nis  la  per* 
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tenesce  lo  primero,  porqite  nee  es  ea  edad  ilam* 
mas  ja  madre  fecha,  ale.a 

—  *  1686.  Tuliodeofllcijsl  ydesenectiile 

en  I  romance.  {Al  fin.)  Acabóse  esta  pre- 
sente obra  onla  muy  [  noble  t  muy  leal  ciu- 
dad de  Seuilla.  por  |  Joanncs  pcgniczer  de 
Nuremberga.  t  \  Magno  beAst  de  vils.  eo- 
pañeros  alo  |  manes.  Ene!  año  de  nuestro 
saluador  jesu  chri>to  de  Mili,  c  qoiitosy 
vil  ario.  I  a  xxj.  de  Junio. 

Fól.-  ül.  h.-l.  g.— sign.  a-b.-Port.— latrodaccioB  del 
roinanrador.-Segands  faite  de  Is  iBliodacalaa.— Tncen 

parte  de  id. : 

«...E  porque  vos  el  honrado  et  dtsereio  Joan  AIftmso 
de  Zamora,  ravallcro  el  secretario  del  muy  esclare- 
cido priocipe  el  señor  nuestro  señor  el  Re;,  deseando 
veer  algunas  da  las  obras  notables  de  hiaanUgiiot  ea 
lengua  clara  de  nuestro  vulgar,  e  materia  porque  la 
pndiésedes  entender,  me  rogastes  (pie  vos  romanzase 
de  lengua  lalbia  an  naasiro  lengoage  alguna  obra  en 
que  pudiésedesalgittUfecaa  toar  a(  lacraar  traes* 
tro  spiritu... 


Prdiogo  sobnia  dlauaclea  le lu parles  da  talsi 
MK-un  ri  roiaannder.-Ceaaasleo  aebn  ai  prilogo  del  n- 

mamador : 

c...«a  qae  podría  an  ahaplecillo  idiota  el  inorante 

tan  pequeño  como  yo  en  semejante  caso  remuoarar 
ni  gradecer  á  vos  el  mu;  honorable  et  reverendo  se- 
fior  el  antedicho  deán  «e  (lie.  sin  haber  hablado  an- 
tesde  tal  deán ),  en eajv fneia ; aaerced ]ro el  todo 
vuestro  ante  scripto  Juan  AlOBio  de  Zamora  me  ra- 
Comlen>Io  ^  untos  beneflelosda  vos  reoihidos,  et  en 
especial  del  presente  libro  i  mi  mplicacion  por  vues- 
tra merced  «an  lanío  liab^a  al  dUlgaacla  mona- 
xado...t 

PrUefo  de  Cleaiaa.— TeHe  (los  tres  Ubres  de  O/fcm--- 
-Ptwmlo^w  btn  «I  rananndar  j  atsaia  del  iwssaie  «r 

bro  lUuiado :  Tuiio  di-  .Scicf/nte.— Prélogo  de  deetea.— 
Texto  de  este  ditimo  libro.-NoU  ttaal. 

—  1C37.  Aquí  eomien^a  el  libro  del  muy 
eloquente  et  gracioso  rcctórico  filósofo  lulio 
para  dolrinaT  cnseñainienlode  sufijo  mar- 
co (i^eron ,  el  qual  es  partido  en  quatro  li* 
bros;  los  tres  ftiblan  de  oficís*  que  sson  de  los 
oficios.  E  el  uno  Tabla  de  sent  tute  que  es  de 
la  vejez,  i  es  yntitulado  tuUo  de  ofii^c  ase- 
netulc.  (B.-Esc.) 

NS.  en  fül.  viiela.-i55  fojas  foliadas  de  al  «aao.  • 

Empieu : 

« Como  qnier  que  tú,  Msroo  lijo...» 

Araba  d  códice : 

t  Aquí  feaesce  el  quario  libro  e  postrimero  de  Teite* 

intitulado  Senetute.i 

El  tratada  >De  iosoftclns  d  oUigaeieses  del  boabre»,  aca- 
ba ea  et  W.  117,  M  estas  palabras: 

«Mucho  más  am.iilo  serás,  si  con  talSit 

(M  a  maiHlanieBios  le  alegrases.» 
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BlllB(nMr.1lY,Ml.ft 

«Comienza  una  oración  fcclia  por  Tulioelt  BifOr 
ddla  le  eoderesf  a  á  Julio  César. 

*KI  día  de  boy.  padrea  ceeterlptee.  pete  fln  al 
Ineogo  silencio  que  yo  estos  tiempos  guardaba,  noo 
por  temor  alguno,  na»  parte  por  enojo,  parle  por 
TergQenza.  Este  aMtno  dbi  IM  dl6  cenleMO  pera 
dedr  (odas  las  cosas  i;ne  qoiaieie  e  llotlctCi  Mgant 
mi  prinera  costumbre...  > 

Acato  r.lM: 

«Empero  lioy  se  fin  toque  yo  non  ponsiba  que 
le  pudiese  facer;  CMVine  i  aaber,  ca  toa  tos 
(ftídes  e  tanHcrables  nereaelaiieBloa,  fwr  los 

cuales  te  era  mocho  tenido,  porelfecboqne  hoy  Tecis- 
le  M  acrcacentó  ana  gran  parle.— Ueo  gracia*.  • 

Atamiu,  r.  m: 

«Aqui  comienia  el  libro  de  Tullo  de  seaetote. 
E  comienu  laego  d  piOMiie  6  eplalola  que  fito  el 
que  lo  pasó  de  latió  ea  «ata  lengua,  e  eomtenza  en 

esia  manera: 

•Todo  hombre,  seg'inl  dice  Aristóteles,  ba  de  su 
■etonlen  dewer  saber ,  lo  enal  et  tan  deieado  por 

la  natura  humanal,  que  este  mismo  filósofo  dice  qnc 
por  esia  sola  raxon  queremos  mis  los  ojos  que  otra 
pane  del  «lerpo;  porqpe  por  h  «iati  te  conocen  e 
saben  más  ahina  las  cosas  que  por  otro  sentimiento 
alguno.  E  si  los  ojos  que  con  tanta  afección  son  ama- 
dos, se  aman  á  ün  de  saber.  Cu&n  amado  seri  el  8.1- 
ber,á  flo  dd  cusí  los  ojos  se  aman!  La  razonable  e 
mortal  ereatura  sobre  todas  las  cosss ,  después  de 
Dios, que  es  On  postrimero  e  objeto  muy  am^l)le,  co- 
didtis  ciencia.  E  aquella  es  la  que  da  perfecctoo 
aleiloidfnil«Bto,  aquella  es  la  que  gula  1m  obiem* 
clones,  aquella  la  que  Tace  deslierencia  enlre  nos  e 
los  animales  brutos,  aquella  es  la  que  nos  face,  en 
caaolo  h  humanal  enfermedad  padeeee,  semejantes 
de  ta  natura  angélica.  E  como  quier  que  todo  saber 
en  cuanto  saber  es  deseable,  por  tanto  se  debe  mis 
desear,  e  es  mis  deleitable  la  denda,  cuanto  de  mis 
alias  e  mis  honestas  cosas  Irada.  Ca  ansí  como  el 
prindpado  tanto  es  mia  honrado  cnanto  es  sobre  mis 
honorables  personas,  ansi  la  sabiduría  tanto  es  mis 
noble  e  mis  de  querer,  cuanto  es  de  mis  pura  ma- 
teria. Noo  que  sdenda  so  dcna  aprender  pealen - 
tio  el  On  postrimero  en  ella.  Mas  déuese  querer  e 
bascar,  asi  como  aquella  que  enfermando, e  cdi- 
Icando  al  hombre  le  demuestra  e  trae  i  aicnnr.ar  el 
fin  verdadero.  Onde  un  famoso  doctor  canotiis(.i  dice 
que  i  alguno  ó  algunos  de  cinco  fines  se  suele  .i[ircn- 
der  de  cualquier  ciencia  que  se  aprende ;  cunv  itue  & 
saber:  ó  para  edificar  i  s>  mismo,  ó  para  edificar  i 
eiroe,  ó  para  nber,  ó  para  que  sepan  qne  sabe,  ó 
pira  ganar  cosas  temporales.  E  destos,  ei  primero  e 
el  segando  son  aprobados  e  licites,  e  tales  que  todo 
heme  toa  debe  querer,  and  eooio  aqodloa  qne  tien- 
den i  edificación  de  si  e  de!  prójimo.  El  tercero,  que 
quiere  el  sol'  saber,  aunque  paresce  haber  razun  por 
si  muy  propincuo  al  fin  verdadnrOhe  por  baberen  si 
maj  seftalada  delecucioii{ca,  segooi  dice  el  filósofo, 
maravillosas  delectaciones  tiene  la  sabiduría  en  puri- 
dad e  firmeza);  pero  los  católicos,  que  ban  de  dirigir 
lodoasas  actos  i  otro  mis  alio  fin,  non  deben  este 
Miar  por  idrnlne  iud,  mas  porcvrpiadwwMnnlt 

ft»» 


* 

d  flfl  verdadero.  El  cuarto,  que  Ueue  i  la  Ihma ,  et 

reprobado,  ansi  como  pariente  ecereanode  Tnnap;In- 
ria.  Ca  maglier  que  de  tal  guisa,  se  puedo  querer  la 
tona  que  non  Indotea  pecado;  pero  nou  te  puedo 

sin  pecado  querer  como  fin. 

»EI  quinto,  que  quiere  la  faciciida  temporal ,  co- 
munmente es  inlicito,  ansi  como  ministro  de  arad* 
cia,  salfo  cuando  la  nescesidat  lo  demanda.  Por  en- 
de, como  cualquier  deba  cobdiciar  edificar  á  si  mis- 
mo e  edificar  i  otros,  lo  cual  por  la  ciencia  se  alcan- 
za ,  convinleote  cosa  es  qae  desee  el  saber.  Como  las 
sdeodat  tean  muehM  e  nmy  dlvorsM,  correspon- 
dientes A  las  rlnro  maneras  por  las  cuales  el  anima 
conosce  lo  verdadero  e  io  (also,  que  se  dicen  virto- 
det  loteledualet»  o  d  tiempo  de  la  nneaira  edat 
sea  mny  brere,  e  non  bastante  para  las  alcanzar,— to- 
das sqnellas  se  deben  mis  eociiuar,  que  mii:  dere- 
chamente contienen  salud  espiritual,  e  enderenu 
MMtiros  actos  por  la  carrera  de  la  vírtad :  que  según 
dice  Séneca,  aunque  nuedra  vida  fuese  muy  más 
luenga,  non  bastaría  á  aprender  to  ueces^irio  ,  pues 
locura  es  aprender  lo  superOuo  on  tamaña  pobreu. 

•Entre  daiat,  el  primero  f  priodpal  logar  Ueoe  la 
divina  Escriplura  ,  la  mal  rtmiiene  cosas  que  non  son 
solamente  cumplideras  i  saber,  masáun  necesarias. 

>E  después  della  la  ciencia  moral ,  que  nos  de- 
muestra la  carrera  derecha  e  el  medio  de  la  virtud 
entre  los  extremos  viciosos ;  e  la  ciencia  destas  non 
há  por  fin  el  saber .  mas  el  obrar.  OnJe  el  lilúsoro 
(pbiiosopbo)  dice  que  el  qae  oye  la  doctrina  e  non  la 
pone  en  obñ,  es  semejante  al  detieote  que  oye  eon 
diligencia  al  físico,  e  non  Tare  cnsa  de  loque  le  man- 
da. E  ansi  como  aquel  noo  sauari  en  ei  cuerpo  asi 
se  curando ,  Mupoeo  éste  en  d  don  and  apraudien- 

do.  Eel  apóstol  dice  1  ste  ser  semejanieal  quese  otea 
en  el  espejo ,  el  cual  cu  apartándose  del ,  luégo  olvi- 
da su  figura. 

I  Por  ende  la  diligencia  del  aprender  debe  ser 
acompañada  do  la  diligencia  del  obrar.  E  por  cuanto 
el  ingenio  humano  que  obra  mediante  los  órganos 
corporales  ae  enoiia  de  se  ocupar  dempre  en  una 
materia,  e  sedeldtacon  diversidad  de  oscripturas; 
onde  Séneca  dice  qne  la  diversidad  de  lección  delei- 
ta. B  otro  poeta  dice,  qne  asi  como  la  diversidad  de 
manjares  dddla  i  los  gdosos,  and  la  diversidad  de 
los  estudios  deleila  ú  los  sabidores.  Por  ende  el  in- 
genio cansado  de  leer  las  escripturas  necesarias,  al- 
guoM  veees  ea  de  recrear  con  tooclon  de  otras  cosas, 
tauto  que  sean  honestase  non  estorbadoras  del  bien, 
mas  inductivas  e  excitativas  á  la  virtud  ,  ansi  como 
son  los  fermosos  Iraclados  de  los  elocuentes  orado- 
res antiguos ,  los  cuales,  aunque  non  alcaaaroo  ver- 
dadera tambrudoto,  bobferon  eentellM  toelente  de 
la  razón  nalWfd;  h  cual  si^ulonilo  como  guiadora, 
dijeron  muchas  cotas  notables  eu  substancia  e  com- 
puedat  to  muy  dulee  estilo.  B  tales,  que  allegadas  e 
sometidas  i  la  f e  e  i  las  otrss  virtudes  teologales, 
excita  el  espíritu,  anima  el  corazón  o  aviva  eesfucr' 
za  la  voloutid  i  los  actos  virtuosos.  B  recreando  d 
ingenio  con  la  dulce  lectura  deltas,  mis  pronto  e  mis 
fuerte  se  halla  para  la  lección  principal  de  la  sacra 
Escriplura. 

■  Este  es  el  ejercicio  bonedo  que  se  noo  pierde  por 
tiempo,  oia  se  gasta  cou  te  «dad; el  «ual  eadauno 
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2S9  CARTAGENA, 
desde  Bllfo  e  desde  la  ama  debe  comenznr ,  e  sí  no- 
kIíííciicíj  o  Fortuna  en  ta  niñez  se  lo  negire,  sigilo 
en  U  mocedad;  e  si  la  mocedad  le  errare,  sóplalo  la 
mancebía;  e  donde  todas  fineeleren .  %  lo  ménos  en 
la  Tejez:  ca  segnnt  ilire  Si'ncrri,  l,i  sabiduría  non  re- 
fusa  edad.  B  el  mismo  Séneca  eu  oiro  lugar  dice  qae 
bienavcniurado  es  aqoel  4  qaieh  aeontesce  tan  en 
la  vejez  amar  la  sabiduría.  E  un  jurisconsullo  dicC 
que  maguer  el  un  pie  ya  en  el  sepulcro  toTie.se,  aún 
qaerria  aprender.  E  aquel  sabidor  griego  Solon,  d« 
Alénas,  estando  en  la  cama  á  la  muerte  ahó  b  ca- 
be» por  «ir  i  sos  amigos  que  dispuuban.  E  Arisló- 
tilea,  aegnnt  se  cuenta  en  el  libro  de..»,  bblando 
en  denda  nnrió.  E  otroa  anchoa  qne  seria  muy 
|H«lijonMriiiir,eaa«n  llenas  las  historias  dellos.  E 
si  éstos  sin  ll, i  fin  de  saber  lanío,  cohdiciaban  la 
ciencia,  ¿qué deben  facer  los  católicos, que  allende 
deale  On  tienden  i  otro  mte  altorCa  la  gobernación 
de  la  cosa  pública  non  h  palcce ,  porque  muchos  son 
nescesariüs  para  labrar  U  tierra,  e  otros  para  ia  de- 
fender, «algunos  para  negociar  e  para  otros  oSclos 
«  artificiosqae  gobiernan, e facen  fermosa  habilidad. 
PefoeadannOfCn  cnanto  en  síes,  dequerere  procurar 
epreciarel  saber.  K  los  qundel  luilo  ¡nirlioron  darse 
a  «lio,  rescilnnlo  con  delectación,  e  béjanlo  por  buen 
cjefeieio.  Los  oíros  deléllanse  por  oír  algo.  La  con- 
clQSion  sea  que  por  nlglimenria  ó  menosprecio  non 
quede;  ca  loquelaoecesidairace.eicusabiees.enoo 
tan  solamente  se  debe  qnerer  para  «I  qne  la  apren- 
de solo,  mas  es  de  comunicar  e  ayudar  al  tjue  la  de- 
sea; ca  el  deseo  della  es  tan  honesto,  que  él  solo  obliga 
que  lodos  le  ayuden.  Escriploca  que  la  ciencia  des- 
deña al  poseedor  avariento,  e  non  se  debe  dejar  por 
lasnSdenclanoBserlanUque  en  mucho  pueda  ayu- 
dar; o  la  vuluiiiad  se  pesa  e  non  la  obra.  E  aquel  di- 
nero pequeño  que  la  vieja  echó  para  ia  obra  del  tem- 
plo, nuestro  Retiemor  dice  qnesobrepnjd  las  grandes 
cuantías  que  los  otros  echaban.  E  un  vaso  de  agua 
fría,  cuando  mks  non  se  puede  dar,  segnn  palabra  del 
Diesmo  Redemptor,  nesae  debe  excasar. 

•  K  por  ende,  considerando  vuestra  diligencia,  que 
eu  cuanto  en  vos  es ,  por  la  ciencia  facedes;  e  lo  que 
en  la  mocedad  la  ocupaelMi  d«  vneslras  cetas,  6 (al 
claro  fablo)  la  nigligcncia  vos  tiró,  en  ta  prorecta  edad 
lo  deseades  emendar;  e  lo  qne  la  lengua  latina  vos 
quiso  esconder,  caiiUndo  Irasladacioaespor  taleogU 
materna  pngnedes  de  lo  descohrir,  romo  acaesciú  e 
poraventura  acaesce  á  algunos  que  su  niñez  e  moce- 
dad despendieron  en  los  estudios,  e  alcanzaron  cien- 
cia e  por  caaaadeiia  estados  e  booraa,  e  despuesde  en- 
iradM  en  días  olvidan  la  eleneta  e  se  mlembran ;  ros, 
al  contrario,  procediendo  on  ed;id  dejadles  el  vino, 
e  queredes  la  ciencia;  parésceme  razón  que  cadatuao 
«a  algo  Toa  aynde  i  abrir  lo  que  la  lengna  latina  vos 
cierra.  Por  lo  cual,  ansi  como  los  vecinos  e  amigos 
aneien  enviar  á  las  veces  un  pichel  de  vino  de  cuba  ó 
tinaja  furtada .  ansi  70  de  la  bodega  de  Cicerón  vos 
envió  este  pequeño  pichel ,  ansi  como  entre  algunos 
que  comuiimenle  por  manera  de  cortesía  se  suele 
decir:  iSi  l<ieii  le  supiere  que  envié  por  mási :  ansi 
Toa,  al  vos  bien  supiere,  des*  bodega  podéis  baber 
abundancia,  la  coal  non ae  suele  daftar  con  solano, 
nin  le  es  menester  abrir  las  cerccnis. 

Gcono  en  ella  boUese  tratados  de  mucitai  mane- 


m 

ras,  e  parcscíúmo  bien  propio  aqnel  que  intituló  i  la 
vejez;  por(|ue  vos,  aunque  eneHa  non  aodes.ptr 
aventura  la  veedes  á  ojo,  ó  Ilegades  4  los  arrahnle». 
Epor  su  temor  non  dejedes  de  trabajar  en  la  ciencia 
vpyendoque  en  la  madura  edad  non  estorba,  mas 
ajuda  i  tas  delectaciones  espirituales;  el  cual,  70 
diciendo  y  vos  escribiendo,  más  curando  del  seso 
que  de  la  estrecha  si^jiiilicacion  de  las  palabras,  tor- 
nándolo del  latió  en  nuestro  castellano  lengn^e, 
con  muy  pequeRo  trabajo  se  acabó  en  laa  horas  qne 
sobraban  del  tiempo  que  sabedes.  E  parlile  en  capítu- 
los, porque  asi  como  en  ia  Jornada  ba  placer  el  qae 
camina  de  fallar  Ingwñoo  •  ««Ntat,  anal  en  el  eandla 
relieva  muciio  el  reposo  e  distinción  de  razones .  E  vos 
en  el  nombre  de  Dios,  de  quien  depende  toda  cien- 
cia e  doctrina,  recebllde  de  guisa  que  por  la  leetara 
dél  e  de  otros  ros  animedes  á  desear  el  saber  al  lio 
verdadero.  E  la  su  alta  clemencia  plega  de  tal  mane- 
ra enviar  su  nr.icia  á  vos  e  á  mi ,  porque  con  derecha 
entencion  amemos  ia  ciencia,  e  ejecni&ndolo  coa 
obras  podanoi  iíeanur  la  ao  taiaaenn  florft.a 

No  aparece  el  nombre  del  traductor,  pesa  08  Sin  dada  ti 
obtope  d<BÉrgas  O.  Ahmso  de  GaitsfSMU 


—  1658.  Libro  de  marcho  tuUio  cíQMWI 
i]  se  llamn  i]cla  Retorica,  tras  |  ladado  de  la- 
tin  en  lomaiice  por  el  muy  reuerendo  don 
alfonso  1  de  carlajena  obpo  de  burgos  a 
ynsUiDQia  del  may  esderesci  j  do  Principe 
don  ednarle  Rey  de  porlogal.  (B.-Bse.) 

Fól.-T.  hennosa  j  limpia  de  aqaci  liesqia.'— 15  ÜRjSS. 
Tiene  una  iluminadoo  al  principio. 
PráloKo  en  la  Irtsltdoa  : 

«Pablando  con  vos,  principe  escisrecido,  en  ma- 
terias de  sciencia  eu  que  vos  sabedes  fablar,  en  al- 
(;unos  dias  de  aqnel  tiempo  en  que  en  la  vuestra  curie, 
por  mandado  del  muj  católico  Rey«  mi  aeSor,  estaba, 
vhiovoa  i  Toinntad  de  baber  la  f  Arte  de  la  Retórica» 
en  claro  lenguaje,  por  conocer  aIt;o  de  l;is  dortrinaa 
qne  los  antiguos  dieron  para  fermoso  fablar.  £i  man* 
dánesase,  pnea  fo  eu  aaion  pavéela  baber  aignni 
espacio  para  me  ocupar  en  cosas  estudiosas,  que  to- 
mase un  pequeño  trabajo,  et  pasase  de  latió  en  nues- 
tra lengna  la  retórica  qne  Tnllo  eompeao.  Bt  come 
quier  que  en  el  estudio  delta  fui  yo  tan  poco  ocupado, 
el  despendí  tan  poco  tiempo,  que  non  digo  para  la 
trasladar,  mas  ánn  para  entender  algo  della  roe  re- 
putaba et  reputo  insoQciente;  pero  acatando  al  vues- 
tro estudioso  deseo,  comencé  á  poner  en  obra  vues- 
tro mandamiento.  Et  comenzando  ocupar  eu  ello  la 
péñola ,  sobrevino  mi  partida  et  quedó  á  vos,  seguoi 
ae  anele  fraer  en  lat  eompraa ,  como  por  manen  do 
señal,  una  muy  pequeña  parte  del  comienao;  ettlnO 
conmigo  el  cargo  de  lo  acá  complir. 

>El  paaren  deapnea  itanpee  aoat,  en  qne  ettt 
cosa  mucho  mayor  el  de  más  trabajo  el  cstu  Jio  se  pe- 
diera acabar.  Mas  ésta  non  se  acabu  t'a.sia  aqui;  cier- 
tamente non  por  olvido  afn  por  menosprecio;  calo 
primero  fuera  torpesa  muy  grande,  lo  segundo  hi- 
mensa  presunción;  mas  por  sobrevenir  tales  tiem- 
pos ,  que  i  los  semejantes  estudios  otorgaron  ferias 
soeloriu  ,1o  cual  para  ni  excuadoa  aUcfir  aoaM 
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por  cables  otnt  m«jom  nin  tao  buenu  palabras, 
que  por  aquellas  que  escriltiú  Sant  Bernardo  al  papa 
Gigeoio  eo  el  Ubro  «  De  U  Cousidaracioaa,  itkíéndo- 
ltail:«MenlHrtod«>BMde1  prometfniiento  m  que  so 
obligado  i  ti,  oh  muy  hucn  varón  papa  Fii^enio, 
quiérome  librar  siquiera  Urde.  Et  vergueóla  babria 
j«  de  fai  dileelM,  ü  »opk$»  tpn «•  mi  bebiera  negli' 
^ench  ó  nieiios|irecio,  pero  non  es  asi ;  mas  aobrevl- 
00,  como  lú  sabes,  tiempo  grate,  tal  que  al  uso  de  la 
ilifaiparMeieCBbWitr.cuiatomátá  los  estudios.  >  Et 
paféeeroe  qae  peedo  á  propósito  decir  algo  de  lo  se- 
nejante;  non  porque  entiendo  que  vioo  A  tos  tanta 
grareza  de  tiempo  como  ii  él  por  veatura  vino,  díb 
qae  la  presente  traaiaeioii  tea  de  Unto  estudio,  nin 
Kqoiere  taato  irabi^o  cono  la  eomposieioa  que  él 
facta;  mas  nin  el  ingeniu  et  scieiicia  de  quien  esto 
(Mribees  igual  pw  cierto,  nin  ba  proporción  nin  res- 
pedo  eon  la  de  aqael  aanlo  e  hrooM  varón.  Bl  atl 
Don  es  de  maravillar  que  pequeño  Ingenio  en  la  pe- 
qoefia  obra  con  menor  impedimento  tanto  se  embar- 
gue, eoaio  el  grande  en  la  obra  más  alta  porel  tm^é- 
■ajor.  Por  ende,  la  lardanu  que  en  esto 
I,  la  afeccioa  non  me  engaña  (que  suele  de- 
fender las  culpas  proprias),  non  es  mucho  de  culpa. 
Ca  ocupado  noeUro  mujf  incliio  principe  en  ao  gn- 
doia  Inventad  contra  una  parte  de  ana  vneinoa  en 
defensión  de  su  honor  real ,  ct  amp.iro  do  la  rcpiihli- 
ca ,  et  contra  otra  en  exaltación  de  la  santa  f«  caló- 
Uea  «  «pnsioB  de  kw  enealgM  de  la  ven  en» ,  qw 
dentro  de  los  nuestros  térailnos  tanto  tiempo  bi  que 
moran ;  raiooaiile  cosa  es  que  todos  sus  subditos ,  de- 
jadas las  ecras  eneas  ca  qne  «•  los  otros  tienpos  se 
«aelen  ocupar,  Toelran  su  coraion  enteramente  et 
ocupen  6U  voluntad,  poniendo  so' poderío  en  cuanto 
elesudoeiflHnodsttda  uno  baila  pon  leen  ello 
lenir. 

■FnroontT»  les  eiruoeapaetones  tomé  aignni  poco 
espacio  para  complir  vuestro  mandado,  <'t  papar  ya 
esu  debda¡  el  llamada  ia  ^uda  divinal,  Tícelo  asi 
eomo  vcdee, M  tol  sin  driida  eomo  beor  se  debte, 
e  perienescia  enviar  á  vos  á  quion  se  dirige;  mas 
como  la  imbecilidad  et  flaqueza  dol  ingenio  del  es- 
«ribienie  es  tal  tiempo  basti,  eonflando  en  vuestra 
virtuosa  ecoanimidai  que  rescibiredes  lieni^namen- 
le  esta  paga ,  aunque  lardia ,  tolerando  lus  defectos 
4W  en  la  presente  traslación  falliréis,  donde  tole- 
■aiso  pedieren ;  et  emendindoloa  doode  emendar 
i«  debieran.  Bt  para  mAa  clara  ver  la  loieeeion ,  ka- 
issqmofadflsé  Tollo,  oM  le  iMieéMtioB  sf|riente- 


•  Nocbos  fueron  los  que  de  la  teórica  en  los  ticm- 
(K>s  antiguos  fablaron ,  asi  griegos  como  latinos,  i'ero 
koaque  de  la  oloeneMla  do  aaai  dellet  bo|  dora  la 
fama,  et  de  algunos  sus  famosas  oraciones,  asi  como 
entre  los  griegos  de  Demúsienes  el  de  Escbines ,  et 
entre  los  latinos  de  Saloslioet  de  otros  más  libros 
compuestos  de  la  arte  liberal  mesma  que  llaman  Hel6- 
rica ,  JO  non  sé  que  de  aquellos  muj  anligoot  en  este 
tiempo  parcican  sinondedosanctores,  el  uno  priego, 
d  otro  latino.  El  griego  Alé  Arlstóiiles ,  que  fabló  en 
cioprerttodanMniOt  ea  non  entendió  aqnel  IMaeC» 
qne  dei  todo  acababa  la  obra  moral,  si  después  de 
Ui  Eücaa  el  PeUücai  no  dicte  doctrinas  de  lo  que 


I  la  etoeaeoeia  perlenescéi  e  compaso  nn  libro  que 
se  llama  de  la  Retórica ,  en  que  escribió  muchas  et 
nobles  conclusiones  perteneóieoles  i  esta  arte,  de 
las  «ales,  asf  por  teólogos  cooio  por  jnristaa,  son 
muchas  en  iliversos  logares  allegadas  cada  una  i  so 
propósito.  El  otro  fué  latino,  et  éste  es  Marcbo  Tnllis 
Qfenm ,  el  e«al  eaeribió  mebos  Miros  et  irsetadeo 
de  diversas  m3teria< ,  i»scri|it<is  so  muy  flocuenle  es- 
(ilu.  Entre  elloj  compuso  algunos  pertenecientes  ü  la 
doctrina  desle  arte.  Ca  aunque  en  lodoi  guarda  él 
bien  las  reglas  de  la  elocuencia,  pero  non  fabló  en. 
todos  della:  ca  una  cosa  es  Tablar  según  la  arte,  et 
otra  es  fablar  de  la  arte.  C  él  en  todos  guarda  la  arte; 
pero  ooo  e«  ledos,  masen  elgonoe , Cibló  de  la  arle. 

Estos,  si  son  nnebos  ó  enintos  son,  non  lo  sé ;  mss 
los  que  comunmente  parescon  ,  snn  los  siguientes:  El 
libro  de  la  Retórica  vieja,  et  otro  de  la  Retórica  noe» 
tn ,  el  nn  IAre(|«o  dieen  Dd  orador,  e  eiro  Del  ora- 
dor menor,  et  un  breve  tractado  que  se  llama  de  la 
muj  buena  manera  de  los  oradores ,  ct  otro  que  se  in- 
titala  la  Tópica ;  lus  cuales ,  aunque  por  diversas  ma- 
neras, todos  tienden  i  dar  doctrinas  de  la  elocoencia. 
E  deslos,  porque  el  de  la  Retórica  vieja  es  primero,  et 
ion  porque  fabla  mis  largo,  fué  por  vos  escngído  p.ira 
qne  se  posieie  en  nneatro  lengú^je,  et  íiioae  asi  por 
vaesiro  mandado,  en  la  trasladoo  del  e«al  ooo  dnbdo 
que  fallaredes  algunas  palabras  modadas  de  sn  prn- 
pria  signiticacion ,  é  algunas  aiiadidaa,  lo  cual  fice 
cnidandoqM  eompHa  aal:  ea  non  eo  eate  libro  de 
Santa  Escriptora  en  que  es  m  or  añadir  ó  menguar, 
mas  es  composición  magistral  íeclia  para  nuestra  doc- 
trina. Por  ende,  ffurdada  cuanto  guardar  se  pueda  la 
intención ,  annqne  la  propiedad  de  las  palabras  se 
mude ,  non  me  paresce  cosa  inconveniente :  ca  como 
cada  lengua  tenga  su  manera  de  fablar,  si  el  interpre- 
tador signe  del  todo  la  letra ,  nescesario  ea  qoe  la  es- 
crlptnra  sea  obscura  et  pierda  grant  parte  del dal^. 
Por  ende,  en  las  doctrinas  (jtic  non  tienen  el  valor  por 
la  autoridad  de  qaien  las  dyo,  nin  ban  seso  moral  nin 
mistieo,  mas  sólamenie  en  «llse  se  cela  lo  qoe  le  afan- 
pte  letra  signific»,  non  me  paresce  da5oso  retomar 
la  intención  de  la  Escríptura  en  el  modo  del  fablar 
qne  á  la  lengua  en  que  se  pasa  conviene ,  la  cual  ma- 
nera de  trasladar  aprneha  ai|uel  singular  irasladador 
sant  Jerónimo  en  una  solemne  epistola  qne  se  sobre 
escribe  de  la  muy  buena  manera  del  declarar  qne 
envió  4  Panacbio^  entre  ouaa  cosas  dieiéndolo  asi: 
ffto  non  solamenle  lo  digo,  maa  tan  con  libre  voi  lo 
confieso,  que  en  la  interpretación  de  los  libros  grie- 
gos non  curo  de  exprimir  una  palabra  por  otra ,  mas 
rige  él  seso  et  efecto,  salvo  en  las  Sanetas  Eaeiípto- 
ras,  porque  allí  la  órden  de  Ins  palabras  trae  misle- 
rin,>  E  esta  manera  seguí  aquí,  porque  más  sin  tra- 
bajo lo  pueda  entender  4|nloa  leer  lo  quisiere ,  c  áun 
por  lu  mas  aclarar,  como qoler  que  en  lalin  está  todo 
junto  et  non  tiene  otra  partición,  salvo  la  de  los  libros, 
e.s  á  saber,  entre  el  primero  et  segundo ;  pero  yo  parli 
cada  libro  en  diversos  títulos,  et  los  títulos  eo  capí- 
tulos ,  según  me  paresció  que  la  diverridad  de  la  ma- 
teria pidia ;  e  donde  ti  vocablo  latino  del  todo  se  pudo 
en  otro  de  romance  pa&ar.  fícelo  donde  non  se  pudo 
baeoamente  por  otro  cambiar,  porqne  á  las  voces 
ene  palabra  latina  requiere  muchas  para  se  bien  de- 
clam,  E  si  en  cada  lugar  por  ella  todas  aiiuvtias  se 
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boblesen  de  pon«r,  farian  conrasa  la  obra  en  el  lal 
caso.  Al  primero  paso  en  que  la  lal  palabra  ocurrió, 
M  rallwrA  declarada ,  et  aunque  después  se  baja  de 
repetir,  oob  se  repite  la  declaracfon ;  mas  quien  en 
ella  dubdare,  retorne  al  (irimí-ro  logar  donde  se 
Dombró ,  el  cual  esta  ea  los  márgenes  sefialado,  et 
?eri  so  algoitodoD. 

Pero  aunque  e«lo  lodo  se  faga ,  las  composleiOMt 
que  Kuii  (Je  ciencia  ú  de  arte  liberal ,  para  bien  le 
entender,  lodavia  piden  estudio,  porque  Don  con- 
tiste la  Uillculiad  de  la  cienda  tan  sólo  en  la  obs- 
curidad del  lenguaje;  ca  si  asi  fuese,  los  boenos 
gramáticos  eiueiiderian  cyalesquier  materias  que  en 
latin  fuesen  etaiptaa.  B  fcmos  el  contrario;  ca  ns- 
dK»»  Mea  firadadoam  h  anu  de  la  gramitlea  entien- 
den muy  poco  en  lo«  libros  de  teología  et  derecbo, 
et  de  otras  ciencias  et  artes,  aunque  aon  escriptaa  en 
intla.  ti  WM  boiilcraB  doelofna  qan  loa  ensefiatea. 
Por  ende ,  aunque  esta  retórica  sea  traspuesta  en 
llano  lenguaje ,  quien  entenderla  quisiere ,  cample 
que  con  alendon  la  lea. 

fi  demás  desto  es  de  saber  que  algunos  cuidan  que 
la  retórica  toda  consiste  en  dar  doctrinas  especiales 
pan  escribir  ó  bblar  ó  trasoadar  ó  ordenar  las  pala- 
ImSi  Basnon  es  asi;  ca  como  quler  que  della  b  bue- 
na ofdenanfa  del  Tablar,  pero  non  es  este  so  total  in- 
tento ;  ca  gratit  parle  della  se  ocupa  en  enseñar  como 
deben  persuader  e  atraer  á  los  jueces  en  ios  pleitos 
e  oirás  contiendas,  e  á  tes  otras  personasen  otros  r«> 
cbos  cuando  acaescen ,  e  quien  bien  lo  qaisiere.'con- 
siderar,  fallará  que  el  oUcio  que  entre  nos  tienen  los 
JbtMm qm  IIOMnaon  abogados,  «se  «ra  prlaelpal- 
■MMa  el  de  los  retóricos  antiguos.  C  lo  que  estos  hoy 
quierea  facer  allegando  teiiose  determinaciones,  los 
otros  faeiaa  dl«l«odo  ratonas  fennosas ,  cada  uao  «o 
favor  de  sn  parle,  e  á  las  reces  inferir  aquellas  pocas 
lejes  que  enlónces  habla ,  lo  cual  bien  puede  ver 
qaiea  lasflimosas  oraciones  de  aquellos  tiempos  la- 
yere.  Ca  aquellas  dos  que  en  Aiénas  se  Qcieron,  que 
liobieroa  tanta  nombradla  que  Tullio  mcsmo  les  co- 
nosce  ventaja ,  e  sant  Jerónimo  face  dellas  en  el  prin- 
cipal prikico  da  la  Biblia  meucioa ,  una  la  Qio  Bschi- 
nes  acosando  i  Tesf fon ;  la  otra  DemAsienes ,  delln- 
tlitMxIo  ul  íicusailo  e  rencusandoalacusador.  E  muchas 
de  las  que  de  Tullio  leemos  son  fecbas  acusando  á 
naos edefeadiende  A  otros,  eonu» been  los  aboga- 
dos solemnes. 

Por  ende ,  quien  lo  presente  leyere  non  cuide  que 
hilaré  eseripto  cómo  escriba  las  «artas  ala  cómo 
trasporte  las  palabras:  ca  aunque  dello  oíros  más 
modernos  en  tiempo  et  non  de  lan  alta  manera  algo 
«aertUeroa,  pera  los  principes  de  la  elocueni^ia  e  los 
preelpuos  escritores  della  en  los  principales  libros 
non  te  ocuparon  del  todo  en  esto,  mas  dieron  sos 
gánenles  doctrinas  pan  argl^  et  iMpowlcr,  pan 
culpar  et  defender,  et  para  mover  los  eorsfOBes  de 
los  oyentes  á  salta  ó  i  misericordia ,  6  i  las  otns  pa- 
siones que  en  la  voluntad  humana  caen.  E  dende  cada 
uno  saque  por  su  Ingenio  squelio  que  entendiere  que 
pan  en  lo  que  quiere  fbblar  cumple.  R  desto  Arist6- 
i<  les,  111  (  I  libro  que  Jijiinos,  TaMÓ  muy  profunda  e 
cientiticameote.  E  Tullio  en  éste  non  tanta  ciencia, 
mas  por  mis  clara  et  mfts  psrilealar  erdcnanf  a»  dUo 
sl|uit|i  COMI  MtaMet  qaa  dd  otro  vm^,  ct  ánn  ito- 
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üiendo  de  suyo,  entre  las  coalas  bay  algunas  que ,  si 
bien  entendidas  et  á  buen  (in  traídas  son,  pueden  mu- 
cho aprovechar;  et  si  con  maliciosa  iateecloa  dellu 
se  nsa ,  podrían  algo  daBar.  Mas  nía  por  esto  son  de 
dejar;  ca  el  Herró  non  es  de  dejsr  aunque  con  él  se 
cometan  á  las  veces  injustos  homecidos  et  muerte  á 
mala  verdad,  parque  hs  armas  fechas  délaproveebsa  i 
esforear  la  jti<tiri3  et  i  justa  defensión  de  la  república 
el  opresión  de  lo»  injustos  é  malos.  Nin  las  doctrinas 
del  espeealadar  el  de  lea  otros  juristas  prácticos  sea 
de  menospreciar,  porque  con  ellas  los  malos  aboga- 
dos facen  muchas  cavilaciones.  Pues  los  buenos  den- 
de  loman  mocho  avisamlento  para  quejar  la  justicia 
et  obviar  á  las  malidas  que  contn  ella  se  tientan.  Por 
ende  4  buen  fin  et  coa  recta  et  saaa  iateoeloa  dgaaet 
ya  qié  dioe  TttlUo.» 

Prólogo  deTaiUotCtc. 

Araba  : 

<E  por  cuanto  nos  paresce  que  habernos  dicho 
asaz  de  todas  las  partes  de  la  Tabla ,  et  la  grandei.  » 
deste  voiúmea  pnseidro  mucho,  de  aqui  adelante 
dirémostaseoaasqaesesigoeaeaolaagttMlo  Ubre» 

—  1639.  PrnposYcii~  q  til  muy  reiicre- 
(lo  padre  t  stMior  (ion  alfoii-so  de  Cartajena, 
obpo  dtí  biirgos,  í)zo  conlrd  los  yiigleses, 
scyedo  embaxtdor  eftl  concik»  de  biaylea 
sobfc  la  preliemicncia  C\_e\  rey  nro  seííor 
há  sobre  el  rey  de  Ynglalrra.  La  qual,  á  rue- 
go del  señor  jua  de  sylua ,  alférez  mayor  del 
dho  señor  rey  <^  su  embaxador  et  compa- 
ñero 00  éí  dicho  sefior  objío  en  la  dtelia 
embaxadt,  él  tornó  de  latín  en  romance. 
(B.-N.) 

US.  en  4.*-vilela  y  psp«l.-l.  «le  sa  tieaipo,  en  33  kit$. 
Bnipitia : 

« Miénri)iaseaie,nay  revarandos  padres,  de  aqoe* 

lia  razón...» 

Acaba : 

c  Bsto  es,  muy  reverendos  padres,  lo  que  eo  esta 
materia  me  ocurre  de  preaeale;  pera  si  algoao  bar 

que  en  contrario  quiera  otras  cosas  allegar,  apareja- 
do so  á  responder,  non  me  esforzando  en  las  fuenas 
de  mi  Ingenio,  el  cual  ciertamente  es  rudo  et  obscu- 
ro; mas  confiando  en  la  aynda  divinal  ei  en  la  foria- 
leu  d«  ia  verdad.! 

CARVAJAL  {BERNAnoiNo). 

1G4Ü.  Oratio  iii  die  Circumrisionis  di'iice. 
in  (apella  diii  noslri  Si&li  |  pape  illl.  habita 
per  reiierendtim  düm  Bemardinu  Camaial. 
Ar  { tiíi « theologie  magistrü.  S.  d.  n.  cU' 
biculnrium.  Anno  pontifica  |  lus  eiusde  ler- 
ciodecimo.  Salulis  díiice.  M.ccoc.btixiiii. 
(B.-N.) 

4.*— I.g.— tr«i|assia  feliaciaB,  reelanos,  signiiiarat,ti 
Isgar  ai  ale  de  laprcsloa. 
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CARVAJAL  (diego  deI. 
.  *  i641.  Relación  del  |  caso  o  casos  no- 
tibies,  I  qve  han  aoeadido  en  la  eivdtd 
de  Miian  |  estol  Ins  mflMS  proiimoi  passa- 
dos.  Cuéntase  en  que  forma ,  sin  corrupción 
de  I  Ayres  ínuentaron  diabólicos  ministros 
iaiinigos  de  Dios ,  j  de  la  Calliolica  Co  |  roña 
de  Espalla,  que  Dioa  aiempre  proapere*  em- 
pastar,  y  contaminar  toda  |  la  tierra,  de  que 
son  muertos  cerca  de  ochenta  mil  personas 
ydespo  |  blada  la  Ciudad  de  Pauia,  hecho 
todo  por  Tna  inoendon  diabo  |  lica  jamas 
vista  en  el  mundo,  y  relatase  los  que  se  han 
co  (  deuado,  y  el  suplicio  que  se  les  dio,  y 
lasdilígenci  |  as  que  se  hazen.  {Allin.)  Con 
todas  as  iicencas  necessarias.  Em  Lisboa, 
porHattliet»  Pinhéito,  &  ven  )  dése  en  ava 
casa  ao  Poco  da  Folea  anno  1630.  |  Foy 
uixada  esta  Relavaooa  Mesa  do  Pa^  a  5  reía 
a  folba. 

fil—i  b.—  Tftol«.—Tailo  flmado  en  U  Simoneti  de  Mi- 
lu ,  M  Afotio  6S0.-Oie|«  4e  Calmil).— p.  «■  b. 

CARVAJAL  HAUaOQüi  (oom  josé  db). 

*  16IS.  Oración  fvnebre,  |  qve  el  R.»« 

Padre  |  Fr.  Francisco  de  Boija  )  Lector 
íubilado,  I  Calificador  por  el  Svpremo,  y  | 
General  Consejo  de  Inquisición,  |  Padre 
perpetuo  de  la  Santa  j  Prouincia  de  la  Con- 
cepción en  Castilla.  1  y  Coníaaario  floneral 
(le  todas  |  las  del  Perú  del  OrdoQ  Sorafico 
de  N.  I  Padre  san  Francisco,  |  dixo  I  en  las 
Exequias  |  de  la  Eicelentissiina  |  Señora 
Dofta  Angela  de  Guiman  |  Marquesa  de  Va- 
lle. 1  Redvcida  á  verso  |  por  j  Don  loseph  de 
Cirvajal  |  Marroqui.  |  Con  lironcia  [  en  Li- 
ma en  la  Impronta  de  Ivlian  1  Santos  de 
Saldüúa.  Aiio  de  iGo6. 

l.*-flh.— siffi-  A-C.— PorL— V.  nb.-^prak.  del  4«ctor 
Jmdc  NontaUo:  (  oirgio  Seninario  de  Santo  Toribio, '21 
Otttbre  lt¡S5.  —  Aprub  de  frar  Kernando  de  VaUerde :  Con- 
talo áe  Sai  Agosiin  ,  l.imi .  is  (ii  tubrc  id.  —  Lir.:  Los  Uc- 
;«••  WI4«  14.— A  tu  reveceoduima  d  aulor  lUca  ocUvaa).— 
fiab.  o  nai.— Texto. 

CARVAJAL  (DR.  JUAN  DS). 

*  1643.  Breve  comission  |  de  doctores 

anligvoa  I  para  saber  de  pestilencia,  svs  se- 
ñales, y  remedios  |  Con  la  qual  se  salisfa- 
ze  a  otra  que  Seuílla  juntó,  para  auoriguar  | 
si  el  mal  de  este  Año  de  Mil  y  scyscteotos 
eia  pealUenda,  |  como  la  d«l  passado.  | 
Perd  Doctor  loan  de  Carvaial.  [  Cathedra- 
tkoen  l«  VoiHeraidad  de  SouiUa.  |  Iinpreaso 
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con  Licencia.  (Al  fin.)  Improsío  cii  S  niilla 
por  Rodrigo  Cabrera  en  la  ca^a  (|ue  era  Es- 
pital  del  Roaario  a  It  Hagdaleoa.  Allí  loe  ay. 

F4l.-Sb.-iif.  A. 

—  *  lfií4.  Suma  de  los  nuoiie  mil,  y 
tieyuta  y  quulro  peligrosa  q  1  se  sujétenlos 
iiataralea,y  venóos  de  Seuilla :  y  cada  voo 

en  sus  propios  ayres,  agua,  y  ]  tierra;  y  en 
particular  naturaleza,  por  solo  curarse  con 
Médicos  foraslerus.  Deduzida  de  |  buena 
medidna,  por  el  Doctor  loan  do  Garauajal, 
Catbedratico  delta.  Derigida  a  don  Fernando 
Enriquez  de  Ribera,  Duque  de  Alcalá,  ter- 
cero desle  nombre,  y  deste  titulo,  señor  | 
de  la  casa  de  Ribera ,  Alguazil  mayor  de  Se*- 
oUla,  ysn  distrito,  do. 

Fc)i.-~7  Ik-iifa.  A-ll.-Tllalo.-IM.-Teit4.-Ca^posl> 
clon  latina. 

CARVAJAL  (ra.  Lins  m). 

iGiS.  Declamatío  expostulatoria  pro  in- 
macúlala  Conceptione  Gcnilricis  Üci  Mario, 
a  Fratre  Lodovico  Carvaialo,  Ordinis  Mino- 
rum  «dita.  Dilutb  quindocim  argumento- 
rum  qvif}  adversum  pr^fatam  dcclamalionem 
quidan)  eidera  Lodovico  Parisüs  objecit. 
Omnia  sub  examine  SacrQ  Facultatis.  Pari' 
siis,  io  ^ibus  honcsti  viri  üliveri  Mallardi, 
sttb  Vaso  eflíracto,  1841. 

8.*— %  ps.  dg. 

Eali  dc4icado  al  duque  de  Nedina  Sidoaia ,  D.  Alonao  de 
Cttsnan. 

—  16W>.  Ludovijci  Carbnia  I  lis  tiethici 
de  restitu  j  ta  Theologia  liber  vnus.  | 
Opus  réceos  fditum,  in  qoo  Lector  videbis  j 
Theologia  a  Sophistica  et  barbarie  |  magna 
industria  ropurgatam.  (Escudo  del  impre- 
sor :  una  saeta  perpendicular,  con  una  ser- 
piente enroscada  á  ella,  y  esta  leyenda  «Fes- 
tina lenter».)  Colonie  ex  ofOcina  Hélcbisui 
Notiesiani  | .  Auno  M.D.XLV. 

4.*-ua  feiladoa .  pera  con  alcuians  Pira. 
Epigram  laliM  4c  lartia  le  ta  Cueva  '.SpelaMSl) : 
Tufbite  al  tauieai  tmklí  le  haialaae  laeitt... 

Disliclion  : 

Si  Sacras  Musas  tersas  CDia  fruga  reqairis, 
Huac  llbnai  vena,  fua»  eupia»  la  ae  4aUt. 

\I  fin  : 

Nar:lai  SpclmcraM  lii.ilnpas  nim  Ihi  oiogu  restitoia. 
U  mulium  saWe,  Mu&arum  mauma  princeps...  etc. 

Etegaaie,  4ocu  4  lifealeea  compoiidon. 
^  Jlaftía  4f  la  C«eia  k»  ipmn  rmaciacBM  CaraMitf 
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que  por  aquel  liempo  imprimió  frron  en  Flándesi  un  libro  de 
oro  contra  pI  mjl  iiirimln  ilc  onscñar  Ijim  de  su  tiempo.  K$ 
lo  mejor  que  m  ha  escrita  en  la  materU  en  nación  ninguna. 
DmIim  fliaritmciila  eoilnd  nltwloátiMclMr*!  Itita  m 
btii,  «eiaia  «dm  áaies  fu  «I  mcdn  Abill  iniaae  ««« 
fulo. 

—  !(»i7.  Thcologicarum  senteiitiarum  lí- 
ber unus,  LoUio  Carvajalo,  B^thíco,  Ordi- 
n»  Unoram  aathora.  Dilutio  quorundam 
argamentorum,  cam  approbatione  tibri  ad 

generosum  Do.  Lodovicum  Canaialum  Os- 
sorio.  Oratío  ejiisdcm  Autlioris,  lial)ila  in 
Concilio  Trideulino.  (Escudo.)  Antuerpia, 
iraprimebat  Joannes  Gravlos  Typographus 
juntos  G^saree  Maicstatis.  Anno  1548. 
Cum  gralia  et  privilegio.  (/I/  fin  de  las  Sen- 
tencias.) Voneunt  Antuerpia  apud  Joannem 
Kichardum,  anno  Í5-Í8. 

8.*-!.  gñr».  —  385  pi.,  mil  9  it  principios  y  90  al  Al  Ae 

liirtici'  y  íi»  ilf'  rrnt .  — Aiifob .  por  (i  r.iinípjii  úe  S.  M.  :  rn 
Ilrusi'Us ,  'i3  Febrero  i;>18.—  Eu  Koma ,  por  el  cardenal  Uun 
fray  Francisco  de  Toledo,  tSM,  f It.— Oci. i  CMW  V:  Coto* 
nia ,  Janio  11^15  — l'rúl. 

La  Oraciun  lleva  poruda  ;  foliación  aparic : 

a  Oratío  LoisO  Cwahií,  Ordínfs  Hioorum,  ha- 
bita in  Concilio  Trii'piitino,  doiiiitiica  II  quadrage- 
sÍDio.  (Ksculo.)  ArUuer¡>i$eicudcl>at,  ¿c.  1518. 

i;  fí)j;is  sin  foliar. 

CARVAJAL  (fb.  pedbo  de). 

*  IG-iH.  (E.  de  A.)  Libro  d'la  vidasancti- 
dad  y  cvcell<-cias  de  san  Juá  baptisla  |  prin- 
cipalmente fondado  end  texto  délos  8agn« 
dos  euagclios.  |  Cñpuesto  por  el  Rcucrcdo 
padre  fray  Podro  de  caruajal:  morador  [  en 
sant  Iracisco  de  Suiuinaca.  Por  mandado  de- 
la  yUustr'issima  seno  |  ra  la  señora  do&a 
Theresa  de  Zaftiga  y  de  GosmS  Duquesa  de 
Bo  I  jar.  Marquesa  de  Ayamonte  y  de  Gi- 
braleon  te.  {Al  fin.)  Fue  impresso  el  pre- 
sente libro  con  Licencia  |  y  eiLamiuacion, 
eola  muy  noble  y  muy  leal  |  dudad  de  Sa- 
hunaoca,  en  casa  de  |  Rodrigo  de  castafie- 
da,  acá  I  busse  a  vltimo  de  Abril.  |  M.  D. 
xxxiij.  años.  (B.-G.) 

4.'— 111  h.-l.  g.— slgn.  a-o.— Port.— Grab.  en  mad.,  qne 
KpNMaia  *  Saa  ion  BanUita.— b.  en  b.—  PtáL  (es  la  ded.; 
— Prtl.(seiai4o).— Tttto.— Tibin.-Heu  ImL— Eme 

CARN  AJAL  Y  ROBLES  (d.  hoduigo  de). 

iníO.  Fiestas  |  qvc  celebro  la  ¡  ('ivdadde 
los  Reyes  del  |  I'irv,  al  oaciniienlo  del  Serc- 
nís  i  simo  Principe  Don  Baltasar  Carlos  de 
Austria  |  nuestro  seftor.  |  A  Don  Francisco 
Favsto  Fernandas  de  |  Cabrera  y  Bobadilla, 
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niño  de  dos  años,  y  primogénito  del  Excc- 
lenti&simo  j  señor  Conde  de  Chinchón, 
Virrey  del  Pirú.  |  Por  el  Capitán  D.  Rodrigo 
de  Car  |  uajal  y  Robles,  Corregidor  y  Inali- 
cia  mayor  de  la  Prouin  |  cia  de  Coicsuyo, 
por  su  Mageslad.  (Escuilo.)  Impresso  en 
Lima,  (a  costa  de  la  civdad).  j  Por  Gerooy- 
mo  de  Gontreras,  Affo  de  103S. 

4.'>-lfl9  h.-Aprob.  de  D.  BarlnlonA  dtSalinr,  fdltsrle 

la  Audiencia  :  Febrero  lide  Umí. 

«Uaestro  Traj  Lúeas  de  Mendoza ,  agustino,  cale- 
drálicu  üc  escritura  en  la  ttBlfMSidad  de  Lima.— 
Grandes  fueron  las  fiestas;  mas  aonca  Un  del  lodo 
granjea,  cono  en  la  relación  de  D.  Rodrigo  de  Gar- 
Tajal  j  Robles ,  que  son  [xtr  exlremo  dichosos  en  cre- 
cer lo»  asooioa  que  eue  caballero  cría  «1  calor  de 
maaoi.  Anteqaera,  aa  patria, debe  ra  tonorlatfaM 
á  sn  poema  con  niá,s  verdad  que  á  sus  muros.  V  et» 
tas  fiestas,  que  ya  por  humanas  pasaron  presto,  lco« 
dréa  dedlrloaa  la  dnradoa,  perpetniadoae «n  cato 
lihro,  en  quien  be  hallado  mucho  que  adoainr  J 
nada  que  corregir.— Febrero  ¿O  de  1631» 

La  signieate  pieza ,  qoe  ec  «aa  ritin  tentn  eoBMiaSam 

imiicriincnlos ,  mererc  copiarse  : 

« ti  Dr.  Trej  D.  Fulgeocio  Maldonado,  capellán  de 
S.  M.  y  chantre  do  la  eaiodrai  de  Arequipa ,  al  capi- 

tan  D.  Rodrigo  de  Carvajjl  y  n(il)les. 

»Si  Tuostra  merced,  Sr.  1>.  Rodrigo,  becbo  i  qne 
lo  tan  copióse  7  erespo  do  ta  osüloqíilon  descciH 
der  á  ver  loores  de  su  silra  en  la  hoinlldad  del  mia, 
que  en  esta  sequedad  y  desmajo  arrastra,  como  se 
ve ,  por  esos  suelos  sin  elevaciones,  sioeiicaloo,  sin 
enigmas;  oií;a  en  boen  hora  ana  oración  con  todet 
los  rerbos  de  sn  necesidad ,  ;  esos  castellanos ,  na- 
turales ,  domésticos.  Grande  alivio  á  los  comentado- 
res deata  eplatola,  qne  en  tan  buea  afio  deUoSt  f 
porque  DIO  deaoonOaré  jo  de  que  Toestn  neñed  j 
yo  nos  veamos  con  nuestros  mismlsimus  ojos  t  omen 
lados  6  adivinados, ú  becbos  unas  maju  con  todos 
loa  dQai  del  borHo,  que  os  ionlsaio. 

»Y  eo  verdad  que  por  entrar  en  el  aso,  que  le  be 
de  dar  k  vuestra  merced  sus  alábanlas  eo  conenlo, 
que  os  cooM  si  dQénnot  en  jigote,  el  aiis  faUde 
de  los  platos. 

>l'ues  luégo,  ¿me  Tallará  testo  para  salir  á  la  em- 
presa? ¿O  no  serb  texto  de  los  que  guardará  la  fama 
en  gavetas  de  d lámante « diáfana* A  sa  goio,  é  inmor- 
tales á  su  crédito? 

Afri  cen  alia  Heaa  den  nedrifo 

De  Cirrajat  j  Robles  describienio 

La  ramosa  runqaista  de  Anteqaera 
Halld  la  fam.i .  y  la  llevó  consigo 
Tantas  reRíunes  penetrando  y  vieodo, 
Uue  del  Bétis  le  trajo  i  la  rÜMia; 
Y  liaciendo  por  su  hijo 
Festivo  regociio, 

Lu  bflUaa  nialbs  etlaaiel  lertIeroB , 

T  cono  ya  ses  latees  «esas  vieran 

R<"-titii¡il:t<  i  SU  patria  amada  , 

Tomo  la  pluina  Aaior,  Marte  b  espada. 

« Asi  sintió,  j  asi  dijo  de  vuestra  merced  et  Hume- 
are, «I  PlaaiOt  el  Taña»,  el  Pladaie  «spalei;  qaa 
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(ti  lodM  éflM  te  kriln  d  espirita  i  Lop«  d«  Vega 
nrones  grandes ;  j  ;o  dijera  qae  tiene  el  de  lodos 
luiot.  Ni  lemarii  ceiunn  de  deiapesioatdQB,  si 
aiMiese  qae  eauNo  Mneno,  eauNo  rabaate.  eoioto 
lorido ,  caaDlo  grave  se  halla  rcparlido  (te  buenas 
Miw  «o  oiodernoa  j  aoUgaoa ,  ae  ve  en  ona.adiaira- 
Me  aroMMie  ea  mío  Míe  iagMle. 

Rumpalur  fuiffirfi  nmpUar  inUi: 
•Ni  tnuUipliqoé  acato  verbo?;,  cuando  dije:  tAsi 
linlió,  y  asi  dijo  de  vuestra  merced.»  Antea  coa  ad- 
verteedi  tapase  qae  dictó  propia  aeotiarieale 
peialms,  oearriendo  á  la  tkita. 

>jlfiri(diri  alKono)  qué  caliHcaeion ,  aonqae  sea 
d(l  que  llaman  príncipe  de  poetas ;  andar  en  un  libro 
pcpiieria,  donde  i  vaelus  de  una  celieu  saleo  cieo 
pí¿!  Y  elledtrÉ :  leotooeii  fiié  de  Lepe  demanr  lan- 
toi  aplausos,  debidos  pocos,  graciosos  los  más,  en 
argojneato  de  lo  qoe  qoedaiia  deso  en  la  fueole  de 
n  iofaeoidad  efooipre  pereoae;  j  eo  sao»  poce  cosa 
para  desvanecerse  (dirin  lodos):  elogiocdelaLearei 
de  Apolo  «.donde  los  tienen  N.  N.  N. 

■Coo6<sole  esta  Mía  al  (al  «Laorel»,  j  eolia  ne- 
fUisa  autor,  yo  le  aiegoio.  W  quiero  arerigaarte  el 
eomlire  esta  suerte  de  areetadea.  Hidalga  y  libre 
la  oigo  llamar  á  aquel  maestro,  á  aquel  de  incompa- 
nbie  piedad  i  enidicioa  el  raaesiro  Valdivieso  en 
so  prólof o. 

«Corramos  con  eso,  y  excusi'moslecon  ia  memoria 
de  oe  sao  Jeróaioio»  avisado  coa»  nuestro  Abulen- 
te  r  emw  d«  oioitoa  eu  la  eredalidad  i  trwHeionee 
hebreas.  Pió  Lope  su  juicio  i  algunos  que  le  min- 
lierou  en  la  relación  enormemente.  Como  esos  andan 
por  abi  aModdos  en  aplausos,  acredkadoeea  apieben- 
liones  contra  toda  justicia. 

«Oigase,  pues,  coo  singular  gloria  de  fuaetra 
oMreed ,  que  en  esta  au  ologh»  Alé  Lope  el  qoa  iioilA, 
y  Lope  el  que  dijo: 

Aqai  coa  alu  plem.» 

»Alla  por  el  aójele,  por  la  naieffa  (va  die  llvmina* 

ciondta)  Cicerón:  alta  et  exagérala,  Horacio:  alta 
MensdíjoQuintilfano :  altiores  littera;.  Séneca :  ni  va 
HjoedeBU  adjetiva  Virgilio,  c  ili  Georg.i. 

iBé  aqui,  Sr.  O.  Rodrigo,  me  tiene  usted  calificado 
comentador,  sin  mis  costo  que  dar  una  ojeada  á  tex- 
tos; i  la  fe  ésta  es  la  verd  ulera  niannractura,  y  el 
desabrido  cbirle  de  que  esa  turba  de  ataranudos 
nata  i  leeaoeoaeet  de  Lepe. 

•Alta  también  se  llama  la  pluma  de  D.  Rodrigo, 
porque  es  suya,  y  anda  eo  las  manos  de  su  calidad, 
que  ariMa  oo  ana  apelUdoa  el  veno  ilfaicnle : 

De  Carvajal  j  Robles... 

«Nació  D.  Rodrigo,  debiendo  estoila  naturaleza  qne 
se  halló  en  ella ,  si  no  cabeza  fantástica  y  señor  de 
casa  }  títulos,  á  io  ménos  honrado  escudero  de  casas 
de  uiuios  y  señores  lao  eooocidaa  en  toda  España, 
eaiM  él ,  por  a«  íloaive  8aogra.a 

La  haon  ceaqeMa... 

«Detuviérame  jo  aqiii  contra  las  estrechas  leyes 
dette elogio,  carta,  eacomiasticon,  ó  como  íanrv  su 
gnda,  A  oo  tiaber  beblado  éutes  el  L.  Antoufo  Mal- 
■loftjflo  en  el  nombre,  como  mochos,  pero  donado 
hieu,  como  muy  pocos,  de  dotes  de  ingenio  y  erudi* 
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dea  adnlrable ,  en  quien  meer  al  magbierlo  y  i  la 
vida  parcdA  oaa  acción  y  un  tieapa  misnia. 

Halló  la  rama... 

«Halló  DO  dice  en  D.  Rodrigo  la  dicha  de  algunos 
que  00  la  buscaron,  y  per  lo  mismo  en  la  verdad  no 

li  merecieron;  queel  laurel  inmortal, qiieqiiiera que 
baja  dicho  mi  Taso  caiuciti  altori,  inmortales  falk 
gaa  la  prodacen,  y  por  oao  algaa : 

Las  bellas  aiabs  d  laoral  patttafea. 

•Debidamente ,  por  cierto,  qae  para  Ingenios  como 
el  de  D.  Bodrigo  le  criaron  tos  dioses  en  las  silvas. 

Embosqúese  en  ésta  el  que  qni^iere  sintir  como 
Lope,  y  ballarAse  una  vea  y  otra  y  mil  veces  cogido 
de  anspension,  cansada,  ya  do  lo  dulce  de  sus  des- 
cripeinnes . } n  de  la  hermosura  y  pompn  de  las  vo- 
ces; y  los  que  entraren  mis  dentro,  hallarán  mis  ri> 
garosas  observaciooes  del  arte,  qae  basten  al  mal 
contexto  del  Docali5o,  que  en  este  punto  halla  siem- 
pre que  desear,  áun  en  los  Virgilios  y  Homeros. 

«Contentémonos ,  Sr.  D.  Rodrigo,  con  lo  diebo;  qoe 
yo  sé  de  la  diiiculiad  con  qoe  oye  voesin  oramd  aos 
alábanlas ,  que  hi  rato  que  áuu  en  esto  poco  sobra 

mucho  á  su  modestia.  Y  yo  es  bien  (|iie  me  deteiig:i, 

porque  con  mucho  mis  no  llegará  i  medio  camino  el 
deseo  de  enviciarme  en  ellas.  Y  para  lo  qne  Mta  de 
epítetos,  observación  de  Imiiaciones  y  otros  aparatos 
de  prolijos  comentos,  podrémos  remitirnos  i  ios  Ka- 
visioa  y  A  loa  Biliraaaaa  ana  Oflcloas  y  Cooeocda»< 
das.— Tale.» 

Sigee  on  sonrio  en  elogin  del  poel;>  ,  qne  coBcInyet 

Los  versos  digo  cullsincnie  nobles 
De  aqnel  hijo  famoso  de  Anlrquera 
Qee  tantas  obras  *io  ig:oal  pabUeaa. 

Ya  vaelve  el  siflo  de  oro;  ya  lo*  rabies 
Sadaiio  miel,  nao  la  eáad  princia. 
El  lalae  de  Salome  es  pioeestfaaa. 

Este  poeaa  mii  escrite  sa  vihMa  sUvas. 
Eap icza : 

Fiestas  de  ia  ciudad,  cúrle  de  reyes. 
Reina  del  Nuevo  Muadó)  qae  eMeadilo 
HaUA  al  afán  safrldo 
Del  pllarde  ettraaiele... 

Ea  estas  flcstas  es  rnrioso  el  liaber  ocurrido  ao  terremolo 
en  laedio  de  ellaa;  y  m  ataos  ea  el  poona  (silva  7.',  1. 334) 
sa  valieaiedescripcioa. 


CARVALLO  {n  is  alfonso  de). 

*  1630.  Cisne  de  Apolo,  do  |  las  excelen- 
cias ,  y  dig  1  Dídad  y  todo  lo  que  ai  Arlo 
Poetka  y  Yenifl  |  catoria  pcrteoeoe.  Los 
métodos  y  cstylos  que  )  en  sus  obras  deue 
seguir  el  Poeta.  El  decoro  y  [  adorno  de  fi- 
guras que  deuen  tener,  y  todo  lo  |  nías  a 
la  Poesía  tocante ,  significado  por  el  |  Cis- 
ne, jnsignia  precian  de  \  los  PoelM.  | 
Por  Luys  Aironso  de  Caruallo  derigo.  De- 
dicado I  á  don  Henrique  Pimentel  de  |  Qui- 
ñones. (E.  del  I.)  Con  licencia  del  Con- 
sejo Real.  I  En  Medina  del  Campo,  Por 
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luán  Godinez  1  do  MilUs.  Año.  1605.  |  A 
costa  de  Pedro  Oslele,  y  Antonio  Cuello. 

8.*-t30h.-sign.  S-Sí;.  A-Dd.-1^.— Tan:Ti1Ta«olid.l! 
Oclabre  Ififíi.— Erral.-Aprob.  de  fray  Prodfnno  de  Saiido- 
▼«1:  Madrid,  17  ítiricmbrc  HiOO.-Priv.  al  autor  por  din 
afios:  Yillacaslin  ,  19  Enero  1601. -Sondo  del  eapilan  Mon- 
to ie  Moicostt.— Dcd.,  sin  ífcha.-RomanM  de  D.  Lope  da 
Ovala.— Seacto  del  L.  Diego  Carda  de  Slem.^  loa  Aa- 
«idoafaelaa ai  a«l«r.— Tabla.— ta. es  b.-Teiio. 

Son  etneo  dli1o(0(  eiCra  Leetera ,  Cartallo  j  Zoyio .  dividi- 
dos en  p¿rr»ro>,  v  al  Bn  de  cada  ddu  de  éstos,  una  uclava  rea- 
sumiendo su  con  tenido ;  el  diilugo  1.'  tiene  15  párrafos,  el 

CASANOVA  (JOSÉ  de). 

*  1651.  Primera  parte  |  del  Arte  de  es- 
cnür  I  todas  formas  de  |  letras.  |  Escrito, 
y  tallado  por  el  Maestro  loscph  de  |  Casa- 
nova,  Notario  Apostólico,  y  Examinador  de 
los  Maestros  del  dicho  |  Arte  en  la  villa  de 
Madrid ,  Corte  de  su  Magostad,  y  natural  de 
la  I  villa  de  Magallon,  Ar^bispado  de  |  Za- 
ragoca.  |  Dedicado  al  Muy  Poderoso,  y  Ca- 
thol¡co|Honarcha  Don  Phclipc  lili.  El  Gran- 
de, I  Rey  de  las  Españas,  y  Nuevo  Hun- 
do, &c.  (E.  de  A.  R.)  Con  privilegio.  En 
Madrid.  Por  Diego  Olas  de  la  Carrera.  Afto 
1650.  I  Véndelo  el  Autor  en  su  Escuela 
junto  a  la  puerta  de  Guadalaxara.  (B.-G.) 

FÓI.-Sib.-stgn.  iarraneando  de  la  3.']  f.  A-C— l'ort.  or- 
lada.—*, efl  b.— Oed.  flraiada  por  el  autor.- Aprob.  del  padre 
JaaB  BaadMo  Nataabcif :  It  Nano  l€80^Apnb.  dci  ^adue 
Eatttaa  Lamb«ta:fS  Miro  ttSIK— M?.  al  ailor  por  din 

aflos:  Madrid  ,  31  Mano  IB^.-Lic.  del  ordinarLi :  Mailrid, 
16  Mano  10».— Erral.:  Mailri.l  ,  50  Mano  IGTiO.-Tasa  :  Mi 
drid  ,  2  Junio  IC'pO.— .Sonehs  liv  ík  Pedro  Calderón  de  la  Bar- 
ra.—Décimas  de  I).  Aguílin  de  Pabcios  y  de  la  Encina.— 
Soaelo  de  D.  Agustín  Norrio. -Redondillas  de  D.  Jos¿  de 
NiiaBda.— DéciMi  del  L.  D.  Fnnciaco  de  Solo  Alvarado.— 
SaMio  é$  O.  laaé  rwis  Asada.— Gaspaaieia»  laiiaa  ia  D. 
Gaipar  laai  Hartlaez  de  Trillanrs.-netnio  del  aolor,  de 
treinta  jrtres  shos ,  grab.  ea  eob.  por  Tedro  de  Viliarranea, 
en  Madrid,  rn  UM.  — Prdl.  al  lecior.— Ttila  (coB  laiiaa  j 
adoraos  grab.  en  cobre4 

CASAS  ALES  (BLAS  db  las). 

*  1652.  Quarta  Uclarion  de  el  auenidadel 
Rio  de  I  Scuilla.  Compuesto  en  octauas  muy 
curiosas  por  Blas  de  las  j  Casas  vezíno  de 
Seuilla.  f  Impressas  con  licencia  en  Senilla, 
en  casa  de  Francisco  Pérez ,  en  la  calle  de 
Martin  |  Cerón,  junto  al  Veyleyqualro  Die- 
go Nuñez  Pérez.  Año  de  1604.  (Grab  en 
mad.) 

4.*— 4  b.  aii  rallar  j  sin  signatnras.  -  Soa  16  octaTas  qae 
CBpieian: 

Siane  el  acento  de  mi  toz  cansada... 
t  ra  iMaaea  dal  rio  da  Sarilla: 

Goaaifo  ai  kani»  Sarilla... 
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—  *  1653.  A  la  Inmaculada  Concepción  de 
la  I  Virgen  Sátissiroa  Haría  Madre  de  Dios, 
y  SeRora  |  nuestra,  concebida  sin  mancha  ¡ 
de  pecado  original.  |  Lleua  al  fin  vn  Soneto 
al  Santissimo  Sacramento,  y  |  a  la  Linipis- 
sima  Concepción.  |  Compuesto  todo  por 
Blas  de  las  Casas  Ales,  hijo  de  Seuilla. 
(Grab.  en  mad.)  Impresso  con  licencia  del. 
Ordinario,  en  Granada ,  en  casa  de|Anlonio 
Rene.  Año  de  mili  y  seyscienloi  y  quiniei 

4.-4  b.-ciSA.  A.-Port.-Teilo. 

CASAS  (CRISTÓBAL  DE  LAs). 

*  1654.  Ivl.  Solino  |  de  las  cosas  ma  |ra- 
villosas  del  {  mvndo.  |  Tradvzido  por  ¡  Chris- 
toual  de  las  Casas.  |  Con  privilegio  y  |  licen» 
cia  de  su  Magostad.  (Escudo.)  En  Seuilla 
en  casa  de  Alonso  Escriuano  |  impressor, 
en  la  calle  de  la  Sierpe.  |  1573.  (  A  oosta 
de  Andrea  Pescioni.  |  E^tá  tasado  en 
{Colofón.)  Impresso  en  Scuilla  en  casa  de 
AI<»so  I  Escriuano,  Afto  de  1873. 

4.'— I  iO  b.— sign.  A  S.  -  rnrt  — Aprob.  de  Diego  Grarían : 
.Madrid ,  U  Agosto  IS'i.—  PriT.  porciaeo  aftos  al  «ator:  Ma- 
drid ,  3  Setiembre  IS71— Lic.  por  noa  m :  Madrid  ,  S  Sa- 
tieabra  tS1i.-lied.  á  Gaasala  ZaUea  4a  Haliaa.— Testo.- 
Tabia.-E.Mt.-Coloroi. 

C.^SAS  (dr.  luis  de  las). 

1655.  Tractado  de  la  santa  con  |  cepcion 
de  noeatra  aboga  |  da  la  %-irgen  maria, 
(B.-C.) 

4.*-i.  g.  ala  faUBtin.-10  k.-riiMto.-A  la  «aellaae  U 

ültiBia : 

tComemó  el  Dr  Lub  ile  las  Casas  este  tratado  ea 

jnrv(  <v  Pí)  1,1  noclie  U  dius  del  mes  de  Deciembredel 
año  del  nasctnieato  de  onesuro  Salvador  JeiecriMo, 
de  1S08  alioi.  Y  acabdlo  el  eibado  algalente  ISdiai 
do!  rlirlio  mes  á  liora  de  vísperas  en  la  dicha  cibdad 
de  Sevilla,  el  cual  día  aábado  y  esta  cibdad  jr  eita 
obra  soa  da  naestra  Mikora  Madre  j  abogada  m«sIi% 
á  la  cnal  nos  encomendannos  los  que  de  so  s^inta  coo- 
cepcioo  somos  devotos,  para  que  pw  sus  raegoa  aa 
1^0  DOS  libre  de  mal  j  llevo  á aa  8loria.<-Aai6a.  «La- 
dovicas,  uiriusque  juris  doctor.* 

El  rróotis  tiene  doa  esuapatta.  laa  sobre  olta;  la  dearri' 
ha  repreieala  la  asaacloa  coa  caatn  lóseles  i  laa  lados.  La 
segaada  ft  Maaatra  ScS«i  pvesaaiaaio  á  atoar  el  liSo  i  ta 
devoto  Macado  de  rodillas. 

1.0  qae  se  dice  al  Un  de  dicba  ciudad  de  Sevilla,  sin  dada 
es  porque  se  imprimid  en  Sevilla  en  la  imprcnia  de  Eslanis- 
lao  Polono,  áconlinnariondel  .Miinual  ilc  il&rtrinj  necr.<,aria 
al  visitador  el  i  los  clérigos.,  con  el  cnal  esti  encaadernado 
a  eJeiBflar  qie  taagoála  risia,  ai  fteba  ato  de  ISOl 

CASCALES  (l.  francisco). 

*  1686.  Tablas  |  poéticas,  |  del  Licenciado 
I  Francisco  Cascelev.  |  Diri^ldai  «I  E^t^ 
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J7S  CASCALES.- 
lentissimó  Sefior  Don  Francisco  I  de  Castro 
Conde  de  Castro,  Duque  de  Taurisano.j  Vir- 
rey, y  Capitán  geaenl  del  |  Reyno  de  Sici- 
lia. I  Vt  excolumlM  pax  (una  paloma  en  un 
ramo,  y  una  corona  sobre  la  cabeza)  ¡ta  ex 
arte  perfectio.  |  Con  privilegio.  |  En  Mur- 
cia, Por  Luis  Beros ,  ADo  de  1  M.DG.  XVU. 

Srífrtr.  al  nUtft  por  diei  iflos:  IS  Octabre  1611.— Emt: 
«ídnd.  tO  Hayo  I«l7.-T»s»:  Mídrií .  «  Mayo  1617.- 
iyrob.  de  Jim  Lnh  de  la  Cerda  :  Madrid ,  S*)  Selienbre  IRtI. 
— Ded.  sin  fefbí.— Sooflo  del  jalur.-Pról.— Compoíicinnes 
Indalorias  del  L.  Cristóbal  deNeM,  D.  [liego  Siavi  dri, 

l.  •artoloaé  ferror  j  D.  FraneUco  F»rla.— T<Ua.— grab.  en 
ca  b.— TtM. 

—  •  1657.  Cartas  I  philologicas.  I  Esa  sa- 
ber, de  letras  hvmanas,  |  varia  erudición, 
Explieieiones  de  Logares,  Lecdones  |  cu- 
rioMS  ,  Documentos  poéticos ,  Obseruacio- 
■et,  I  ritos  i  costumbres,  i  muchas  senten- 
cias I  exquisitas.  |  Auclor  el  Licenciado 
Francisco  Cáscales.  (B.  de  A.)  Con  privi- 
legio. I  EaMiucia,  porLnis  Veroa.  En  este 
presente  afto  de  1634. 

4  '-iei  h.-slr»-  |.  A-l*-Port.-T.  M  b.— 8»»t  del 
PHT.  al  aator  por  diet  aSM: UUñá.Vt  Najra  MfR.—Bnat : 
Miitnd ,  dltimo  Enero  1654.— Sama  de  la  tata:  lf»irti,6 
Febrero  1631.— Dcd.  sucriia  por  el  anior.— Al  lícior.— Ta- 
Ma.-TtaM. 

CASIANO  (iOAM). 

16S8.  4oaiiiiÍ8  Gasaiani  Gollatiooea  Pa- 
Iramabbremle.  El  Speculuni  Religioaorum 

ex  Divi  Hieronymi  Epislolis  excerptum.  {Al 

fin.)  Diligenti  studio  tcliceque  omine  irapres- 

sum  Cessarauguste :  arte  et  iropensis  Geor- 

gi  cocí  TentluNiiei.  Anno  GlirisliaiHi  Sa- 

blia  décimo :  post  Millesimü  quingentesi- 

mü.  nonas,  iij.  Jul.  (B.-Esc.) 

S..— 7&  pa.  4a..  coa  «aa  eaUnpa  de  Sai  icrdniaio  i  la 
«uüitetohflétlMMia^l.  f.-mte«am  uMai»  «fi» 

CASTAf^EDA  (gabriel  de). 

•  16.^9.  Quinto  Curcio  de  I  los  hechos  del 
ma  I  gno  Alexandre  rey  |  de  macedonia: 
nue  1  uamcle  Iraduzido :  |  y  suplidos  los  li  | 
broa  4  del  Ikl  1  li  de  otroa  |  autores.  | 
M.D.xxxiiij.  {Al  fin.)  Aqu{  liaze  fin  la  bysto- 
ria  de  Alexandre  magno  rey  |  de  Macedonia 
1  vniuersal  moDarcha  segñ  que  la  escriuió 
Quinto  cardo  anctor  muy  |  auteolico  como 
a  lodoa  ea  notorio.  Es  nueaamente  Indo- 
tida  de  latín  en  castellano  [  por  claro  y  apa- 
libie  estilo.  Va  aasimisino  suplido  lo  que  del 
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Quinto  curcio  |  no  parece.  En  especial  se 
pone  al  principio  el  origen  y  nacimieoto  de 
Ale  I  sandre  y  su  vida  hasta  allegara  aquel 
punto  y  estado  de  donde  co  |  mienca  c\ 
Quinto  curcio.  Todo  lo  qunl  so  suplió  y  saco 
de  I  otros  auctores  los  mas  auleticos  que 
dello  escriulero.  |  Impreaia  en  la  mny  no- 
ble j  leal  dudad  d'Seuilla  |  en  easadelaan 
crombergpr  m  el  mes  de  ]  Enero.  Año  de 
rail  t  quinientos  i  j  treynla  y  quatro. 

Fdl.— 902h.  sien  t  >-i  T.c.-Porl.~Fr<inlis,  de  enrar- 
fiado  j  negro.  —V.  en  b.  Coraienia  la  tabla  desla  biiloria  de 
Alesa«4i«...  aacada  del  Ulin  en  lea|«*  caaiellaBa.. .  pur  Ga- 
briel de  Carialeda.  «Mrii*  beaeSciad»  ca  la  iglesia  de  aant 
Miguel .  y  rertor  de  sanl  Andrés :  de  la  villa  ét  VOtoloa,eadc> 
re<:ada  al  limo.  Sr.  conde  de  Benaveoie.— PrdI.  i  D.  Aalanlo 
Alonen  PimentrI,  conde  de  BeMMbla.'-Gnb.  CS  in4.— Tn> 
lo.  — NoU  floal.— p.  ea  b. 

CASTAÑEGA  (fb.  «Aani»  de). 

'  1H60.  Tratado  muy  \  sotil  y  bien  funda- 
do d"las  I  supersticiones,  y  hechize  \  rias, 
y  vanos  conjuros,  |  y  abusiones :  yotrasco- 
I  sas  al  caso  tócales,  y  de  |  la  po.ssibilidad 
t  reme]  dio  deltas,  f  M.D.xxix.  (.4/  fin.) 
Fue  impresso  el  presente  tratado  enla  muy 
I  constate  y  leal  ciudad  de  Logro  j  ño  en 
casa  de  Miguel  de  Eguia,  |  a  diseocho 
diaadel  roes  de  |  Agosto.  M.D.uix. 

4.  *— ."W  h  — 1.  g.-sipn,  a  R  — l'iirt.  orí.— Fsrndo  de  ama* 
orl.-Suma  de  la  tasa. -Pr'il  les  u  drd  i  al  obispo  de  Cala- 
horra. D.  Alunso  de  faslilla. -Provisión  .  Lo^n.ñn  .  2»  Ju- 
lio ISiS.— El  ailor  al  discrclo  Icclof.—Tctlo. -Tabla. -Nou 
iad.-Bffat.-p.  ei  b. 

CASTAÑIZA. 

i661.  Las  tiestas  que  faiio  en  Salamanca 
el  mny  ¡lustre  Sr.  Nielo  Hegia,  por  la  nueva 

elección  de  Presidente  del  Consejo  Hcal  en 
el  limo.  Sr.  D.  .\ntonio  Mauricio  de  Pazos. 
Con  licencia,  en  Salamanca,  en  casa  de  Pe- 
dro Laso,  4878. 

5.  «-44  ps.  di.-A  b  *a«li».  He.:  SalaBuet ,  ft  S  «üi  te 
liliAtelBTSaiM. 

latNlKcloa  de  b  leab  (et  V  ocinai). 

Recibe,  clara  loz  f  reAilcenle. 
El  bajo  otreciaienlo  qM  U  ofieoe 
Da  sibINo  MMibaia  ta  «InteDii,  ele. 

forras. 

Antonio  de  Urueña,  8  oclaTas,f.  6-7. 
Li&an  deRiaza ,  i  sonetos. 

Ed  veeaira  privación,  sumo  primado...  f.7. 

A  laaia  MNcer,  dwtm  bib...  Ib. 

D.  Pranclseo  de  la  Cae«»,  ioaelo. 

Claro  señor,  si  el  irbol  de  victoria  ..  7  or'avaa,f.8. 
CoaMauba  i  eacubrine  la  beraoMira...  Ib. 
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ToribloPem  da  AUnadrb,  7  oomib. 

Hermosas  ninfas  que  di  l  verde  prado. 

Hernando  GoMalei,  7  ogUtis  ,  f.  10. 

Pank»  Jovh» ,  6  ocUvas.  1 1 1. 

Juan  de  Monüilvo ,  4  octavas,  t,  11. 

Vasconcelos,  3 sonetos. 

Vcdro  BarriM  do  Vllla&lila ,  «wclo ,  ele. 

Teniendo  |or  patrañas  MSle  idao...  f.  14. 
Fnj  Mauro  Murillo  de  Herrera,  MMIoiI. 

Salid  ,  coro  heriniiso 
ne  ninr;is y  sirenas; 
Haced  de  bellas  rosas  danasqnlnas 
Va  arco      Amóse...  f.  M. 

Pedro  Hurlado,  soneU»,  f.  17, 
Juan  OrdoKex,i4. 

BasUan  Gomex  de  Flgneroa,  soneto,  id. 
Dieco  Gil  de  Cnslro ,  cuncioi),  el<-.,  f.  l8-ft. 
Ü.  Fraocisco  de  la  Cueva,  caución : 
El  rojo  ludra  de  Plaeton  ecflia...  f.  Sl>34. 

Gonclujre  csu  primen  parte,  qne  es  b  esf aMs.  M  4  ocla- 
vas  eacabezadas  cun  e^u  nota  : 

«Lm  primeras  leirus  mue&u-an  el  oouibre  de  su  se- 
Aoria  iluMrf siaa,  y  d  de  Kieto  llegta,  j  el  del  antor.  • 

Lat  iclr^s  son  :  «D.  Antunio  Nauriríu  de  P^tns,  I).  Meló 
Megfa,  r.^isianuica.»  ¿l.ui'go  CasU&itaesel  autor  dcale  cet' 
timen? 

La  seroada  parte,  r.  "m-U,  es  de  versea  tatiaot.  Aolofes: 

DionUio  deArliaqa,  f.  30. 

M.  Francisco  Martinez,  f.  27. 

Gaspr  Costa,  profesor  de  lengua  latinst  f.  S8. 

L.  Sebastian  Gomes  de  Pigueredo,  f.  19. 

Baltas-ir  de  Figiieroa,  f.  30. 

L.  Pedro  VilUlobos,  f.  31. 

Jnao  Gonulei,  portagvas,  id. 

Duariede  Vasconcelos,  f.  33. 

O.  b'raucisco  de  ia  Cueva,  f.  34. 

Bnaardo  de  Llanos ,  r.30. 

Caspnr  de  Silva,  t.  36. 

I'edro  Francés,  f.  36. 

D.  Alonso  Ueiiiiez  de  Ne|fW,  f.Zi, 

Ah^oG«nes,r.39. 

Jun  FteModa*  HMlerei,  r.  40. 

(T  des  eciavu  caatdtaaas.) 

Francisco  Duran ,  f.  H. 
Mateo  Suarex,  f.  4t. 

CASTAÑIZA  (fr.  juam  de). 

•  U\6ü.  Historia  |  de  S.  Ronavaldo,  ]  padre 
y  fvudadurdela  |  orden  Cainulduleiise,  que 
es  vna  idea  y  forma  )  petiecta  de  la  vida  so- 
litaria. I  Gompvesta  pof  el  Maestro  Fray  luán 
de  Casluñiza,  monje  (aunque  iudigno)  |  de 
lu  Reli(í¡un  de  san  Renito.  (Grab.  en  mad.) 
Coa  privilegio.  (  £u  Madrid,  Por  el  Li- 
eeiiciado  Castro,  |  AAo  M.D.XGV11.  {Al  fin.) 
En  Madrid.  |  Por  el  L.  Castró,  |  Afto  1897. 

4."  21»;  h.  -sigo. ,  i  parlir  iIcmIc  lii  "i.*,  A-Dd.— Port.— r. 
eo  b.— I'riv.  al  aulur  pur  dietahos:  M.idríd,  ¿iJ  Febrero  1^7. 
— Aprob.  del  L.  Cerrera  de  la  Tone:  Madrid,  4 Knero  15!«7. 
-Ue.  de  U  drdca :  Sevilla,  IS  Enero  ia«1.-Tasa :  Madrid.  iX 
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Ha^eM.-Bmt.-^  aa  b.>Teito-lBdiee.-|l0to  lüL* 
k.  ca  t. 


CAST£LLANOS  (juan  de). 
*  1083.  Priineraparfe,|de1asBlegÍM|de 

Varones  nios  |  tres  de  Indias.  |  Compuestas 
por  Juan  de  Castellanos  Clérigo,  Benefil 
ciado  de  la  Ciudad  de  Tunja  en  el  nueuo  | 
Reyno  de  Granada.  (E.  de  A.  R.)  Con  príri- 
legio.  I  En  Madrid»  |  En  casa  de  la  viuda  de 
Alonso  Gomes  Impreisor  de  { su  Magestad. 
Aftoim 


h. ~alp.  f.  A-As.-l>ort.-TBia:  MSdrtd.  Sís- 
alo f!(M.-Rfrst.:  Madrid.  IR  Abril  ld.-MT.  afselorfcr 

diei  afios  :  San  I.orcnin,  1 1  Junio  ir>88.— Censnra  '\f  \c«-tin 
de  Zárate.— I>rd  iU5<-riia  poi  d  ;iiitiír. — Grab.  en  mad.-  Cijiü- 
posifion  lallnj  — Tablj.  Kin^ritna  de  fray  \lberlo  Pedrero, 
enlalin  ,  y  su  Iradurrion  en  verso  castellano.— Otra  eomposi- 
cion  latina  de  fnj  P>-dro  Verda(o,  traducida  en  «n  soneto.— 
Otra  de  O.  Mif  sel  de  Espete  1  otn  de  D.  Cipriano  Feraandci 
de  Cea,  ambas  es  latía.— Sonrios  del  L.  CÜaUbsl  de  Lean, 
Sebaütim  r.arf  ia  j  T.aspar  vjiijrrnri  t  Cocaia.-4Uinie4al 
autor.— Tdtü  ^eo  octavas).— b.  en  b. 

CASTBLVi  Y  ARAGON  (».  MMá) ,  vAnQuis 

DE  VILLATÓRCAS. 

1664.  Ftinebres  elogios  á  la  memoria  de 
D.  Pedro  Calderón  de  la  Rarca,  escritos  por 
algunos  apasionados  suyos  del  Alcázar,  á 
instancia  de  D.  José  de  Castelví  yAragon, 
marquésde  Villalórcas,  castellano  del  cas- 
tillo de  Orihuela,  Maestre  de  campo  de  un 
tercio  de  la  MiUcia  efectiva  de  Valencia,  y 
Uniente  de  capitán  general ,  del  Consejo  de 
su  Magestad,  y  Portanlveccs  de  general  go- 
bernador de  dicha  ciudad  y  reino,  que  es 
quien  saca  á  luz  estos  papeles.  Con  licen- 
cia, en  Valencia,  por  Fnndaeo  Mealn, 
impresor  del  Santo  Tribunal,  jnnio  si  moli 
no  de  Rovella,  aflo  1681 . 

4.*— 19  ps.— Aprobante,  aaestro  fray  José  Pomti :  Valencia, 
15  Setiembre  1881.— Papel  del  maestro  fray  José  Marti,  canó- 
nigo observante,  al  Marqaés: 

•  Llegó  á  mi  ñutida  que  alganos  ingeoios  del  Alcá- 
zar, ¿  petición  de  osla,  hablan  eseriu»  un  aplauso 

fúnebre  del).  Pedro  Ciideron  de  la  Barca...  Tuvo  ta- 
lento j  capacidad  D.  Pedro  Calderón  para  qne  de 
sus  «liras  tavleaen  naieriales  da  que  fabricar  s« 

casas  las  nueve  Mnsns  ,  y  siendo  el  Alcizar  valenria- 
no  su  ilt'cimacasa,  sube  áella  este  planeta,  para  que 
en  contraposición  del  nadir  de  su  muerte  ocupe  el 
zenit  j  medio  ciclo  del  más  alto  aplauso...  midiendo 
con  sus  plumas  loj>  alcazarislas  su  cmioeocta...  A  37 
dcS«üMBlirede1é8l.a 


l'apel  del  doctoral  i1e  Vjlcnrii  P.  Jo>4dela1ÍMISjOfBBI- 
bella  :  Valencia  y  Octubre 7  de  lt>NI. 

Aprobación  del  noble  D.  OieRO  de  Scals  y  Salcedo,  Sol  Coa- 
a4«  de  S.  H.  mU  acal  AsdieaaU  civtt  de  Voleada: 
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t...MurióO.  Pedro  Calderoade  U  Barca...  murió  la 
Mida  4a  laalfaMa«  el  konor  d«l  Panwao ,  «1  atanao 

de  Apolo  ;  el  Planto  de  las  comedias  españolas...  Fal- 
Idaquel  varón  que  fué  omameaio  de  nuesiro  siglo, 
Mb  pwiodaioa  edad  toda... 

«Marló.en  fin  Ja  gloria  de  Castalia  jrde  nasiilla... 
Logró  este  ilustre  poeta  el  aplauso  común  de  los  tea- 
Iros  y  comedias ,  habiendo  sido  el  primero  j  taüM 
de  so  siglo  qne  les  di6  leyes  y  perfecta  forma,  como 
dijo  Clemeule  Alejandrino  de  Terpandro  Aurísleo. 
iÓni^n  sopo  inilar  en  disposición  é  InTencion  eo  las 
Imas  (intriga.  plaa},«ttaeeruda  disposición  en  las  es- 
eeaat,  la  eolocadon  de  las  figuras,  lo  puntual  en  los 
tonos,  la  culiura  de  las  narraciones,  la  hermosura  de 
los  episodios,  la  propiedad  de  las  voces  j  aieiiforas, 
SM  Mlistaiaa  tranalaekMMa,  la  alien  de  los  eoneep- 
tns .  las  joniriflas  tan  bien  ejfculadas ,  la  política  lie- 
rótca  oiílilary  |>ersonal  y  civil  lao  ajustada  á  los  lan- 
cea f  personas,  su  exquisUa  eruiJicion,  lo  apretad» 
dalos  empeños  (Interes),  so  fecundidad ,  los  tersos 
dalees,  altos,  elegantes  y  sin  afectación ,  la  seriedad 
en  los  personajes  heroicos,  la  dicacidad  ingsniu&a  lm 
los  TBlgares, }  tiUimameute  la  cai^iroíe  de  lodo? 

aCreofngfnaaneme  que  apuró  las  eonediat  y  rá- 
bulas palíalas  y  togatas  prit^íías  y  l.ilinns,  piir-^findo- 
tas  de  los  vicios  de  la  antigüedad,  dándoles  nueva  vi- 
da, Mie*oaér,iMMifafiDnMj  «««roa  modoa,  amba- 
inmio  con  nn  éxtasis  soa? jalBO  b 'geoeral  ospecta- 

ciou  de  los  oyentes... 

aSaii6nieD  inimitable,  la  acepladon  y  acierto  de 
sui  escritoa  le  granjearon  la  grada  universal  y  el 
agrado  de  los  dos  mayores  moaareas  españoles  y  de 
todos  los  principes  de  su  curte... 

•Vivió  D.  Pedro  feliz,  y  muriólo  también...» 

Profaesta  del  narqués  de  VUlatdreas  al  presideol«  del 
AIsiaar  upaéilaef )  ea  piisHr  laaia  áa  sa  pceaideacia. 

«Escriben  de  Madrid,  que  en  el  entierro  de  D.  Pe- 
dro iban  m«is  de  3,U0(l  persuoas  cuu  hachas.*  f.  5. 

PORTA». 

El  marqués  de  Viiiatórcas. 
n  c«ad«de  MM  y  Cerv«llo«. 

D.  José  OrtI. 

D.  José  Coloma. 

Vicente  del  Olmo. 

Jaime  Fnster. 

0.  Francisco  de  Figoeroa. 

CASTILLA  (d,  fbancisco  de). 

1665.  Teórica  de  virtudes  on  coplas  de 
arle  húmido  con  coincnlo.  I'niclica  de  las 
virludes  de  los  buenos  reyes  de  Es^iaña  en 
coplas  de  arte  mayor,  dirigidas  al  esclarecí» 
dorejD.  Carlos  nue  ii  o  señor.  {Al  fin.)  Aca- 
bóse este  iraUido  en  ValUduIid  á  20  días  de 
Diciembre  del  año  do  i517,  estando  ea  aque- 
lla villa  el  católico  rey  D.  Cérlos,  nuestro 
sefior.  A  hooor  y  gloria  de  Dios  todo  pode- 
roso y  de  la  sacratísima  Virgen  María,  ma- 
dre suya  y  se&ore  nuestra,  fué  iiopreso  el 


prosente  tratado  en  la  muy  noble  y  leal 
ciudad  de  Murcia ,  por  el  honorable  Jorge 
Costilia :  aeabdse  á  80  dias  del  mes  de  Ene- 
ro afto  de  mil  y  D.  y  xviij  afioe. 

Al  piA  f\  cHcndo  dd  hapraier  coa  sn  «ifta.— rvi.-Flróads. 
—I.  g.  i  dos  col. 
Ssis  es  d  SÉCsAistc  de  la 

•Práctica  de  las  virtudes  de  los  buenos  reyes  de 
Espafta.  en  coplas  de  arte  mayor,  enderezadas  al  ex- 
claroeido  ley  D.  CÉrlot  ««estro  lefior.* 

ir,  fnjas  iil.  -FróntIs. 
La  tedrica  acaba: 

«A  booor  jrglorla  de  DkM  todopodaioao,  y  do  te 

sacratísima  Virgen  M.Tria,  madre  suya  y  señora  nues- 
tra, fué  impreso  el  presente  Iralatlo  <  n  la  muy  noble 
y  leal  ciudad  de  Murria,  por  el  honorable  Jor;:e  f.os- 
lilla.  Acabóse  á  4  diaa  del  mes  de  Agosto  abo  de  1518 
aftoa.» 

aiNas. 

—  16(j6.  Délos  tratados  de  fllosofía  mo- 
ral en  coplas,  de  D.  Francisco  de  Castilla, 
los  sfgidentes :  El  Proemio  de  su  Tedriea  de 

virtudes.  Los  Proverbios.  Inquisición  de  la 
felicidad  en  ineUifora.  La  salirica  lamenta- 
ción de  humanidad.  Giras  cosas  de  devoción 
trovadas,  y  algunas  en  latín.  (.1/  ¡in.)  Fué 
impreso  en  Sevilla  en  casa  de  Andrea  de 
Burgos,  año  de  1546. 

Fd.-9S  b.,  sU  foUaien.-Pr4BUs.-l.  g.-Á  la  vadu  U- 
ceada  dellafelaider  fsastal  R.  Mease  Maariqae,  dada  ea 
Sevilla  i  SI  dias  del  mes  de  Mano  de  1536  ases. 

—  1667.  Teórica  de  virtndes  en  co  |  pías 
yconcomenlo.  Compuesta  pordonFiran|GÍs- 

co  de  Castilla.  Y  otras  obras  suyas  en  metro 
q  I  son  las  q.  en  la  siguiente  hoja  se  con- 
tienen. (E.  de  A.  R.)  Con  privilegio  im- 
perial. Fué  impresso  d  présenle  libro  |  en 
la  muy  noble  y  real  ciudad  de  flaragova  | 
por  Agostin  (n¿lan,impressor  delibros.  lA&o 
deM.D.L.lL 

4.*— I.  f.— FrÓDtis,  de  rojo  y  acero. 
Segaads  portada: 

Pralica  de  las  vjitiidi's  <\c  Ids  |  buenos  Royos 
Pespaña  en  co|ilus  de  arle  |  mujur  derc^duá  ai 
Emperador  y  rey  i  don  Garios  nuesiro  sefior.  (Ar- 
mas RMlsseomo  enls  otro  portada.) 

Dos  rnlLiríoncs:  U  primera  de  70  fojas;  la  otra  de  34, coa 

el  immlaol''  del.)  imprcsnui  j|  flo,  y  iuégo  las  tablas  6  fe  de 

(rrr;U3^  en  l  f  i;.!^. 

Al  (rente,  digo,  i  la  vuclu  de  la  prínera  portada  etU  la  ta- 
bla de  lee  testados  «se  dUbfoceaiieae,  S  sabor: 

«Teórica  <le  virtudes ,  en  coplas  con  romrnin. 
■Tratado  de  amicicía,  en  coplas  do  arte  mayor. 
•Satírica  lameniaciun  de  hunianidady8ne0OS«alOt 
es  dlAlogOi  eo  coplas  de  pié  quebrado. 
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•Proverbios  para  eoo  Dios  j  para  con  «i  mundo. 
•Prikciicado  iu  fifladM  de  hw  bmiot  toyet  de 

Espafia. » 

E«  h  foji  i.\  priv.  i  Untití  librero  Migiifl  Zapila ;  Va- 
Uídolid,  10  Jolio  I5SI.— Lir,  del  inqoisidiir  l>.  Alonso  Manri- 
ncie:  ScTilla,  31  Nano  ISo6.—  CarU  praeoial  del  aotor  i  sa 
hermano  «i  okiipo  de  Calahorra  D.  Aloeao  4«  GatUlla,— Pn- 
facioa. 

—  *  1668.  Theorica  |de  virtudes  en  co! 
pías  y  co  comento.  Copueslo  por|don  Fraií- 
cisco  de  Castilla.  Y  otras  obras  |  suyas  en 
metro,  que  son  las  q  en  |  la  siguiente  hoja 
se  con  I  tienen.  (Grab.  en  mad.)  Con  pri- 
uilegio  reiil.  |  Impresso  en  Alcalá  en  c:isa 
de  Francisco  de  ¡  Cormellas  y  l*edro  de  Ro- 
bles 1 1564. 1  Ven.len  se  en  casa  de  Lu}s  Gu- 
tierres Librero,  |  on  Aléala.  {Al  fin.)  A  cos- 
ta del  honrado  Luys  Cu  I  ticrrcz,  mercader 
$  libros  I  en  Alcalá.  Año  |  15(>4. 

8.'-iORb.-tifa.  |.  A-Bh.-Port.-ÍDdie«  da  loa  traudot. 
— Liifl  Colleiroi ,  llfecm,  al  Icelor : 

«Habrá  prK-os  años  (|ue  se  imprimtó  la  última  vez,  y 
tuvo  Un  buen  suceao  la  impreaioo...  qae  dcalro  de 
pocos  diM  no  quedó  nhigano...  Proeoré  sn  pruplo 
orllhiat  corregidu  de  la  mano  del  propio  liüii  Fran- 
dseo  de  Castilla ,  au  autor,  y  bailado  le  hice  impri- 
air,  dtt.» 

Priv.  Id  aii  bien  prónip;)  dol  roncedido  S  ft.  FnncíMo) 
por  seis  años  i  IK  .Sancho  de  (bastilla  ,  hijo  dal  ailor:  14  Jo- 
lio  tófit.— Aprob.  de  D.  Alonso  Manriqae,  cardeoal  anobiapo 
de  Saiilla :  SatUb.ao  Mano  KKKM  (•ic}.-Caria  praaaitol  del 
aii«r...-Mbaioa.-Toiio.-Tibbi  do  todu  laa  eoaaa...  — 
TM»  de  tedee  loa  reyea..-Ileta  Saal.^  b.  ee  b. 

GASTILLfelO  (cbisiiSbal  db). 
1009.  Diálogo  I  q.  habla  de  los  condieio- 

nes  de  |  las  mugcrcs.  Son  interlocutores 
AIrtIiio  que  j  dice  mal  de  mujeres,  y  File- 
no q.  las  de  I  üuadc.  Va  nueuamcute  cor- 
regí I  da  do  algunas  cosas  mal  so  |  nanlM : 
q  en  otras  im  |  pressiones  so  |  lia  andar. 
(Dos  figuras  grotescas,  la  una  con  levita  con 
dos  bolones  gordos ;  con  un  gorro  chinesco.) 
(Al  fin.)  Fué  impresso  este  presente  Diálogo 
en  el  mes  |  de  Hebrero.  AAo  li.O.XLVf. 

t.'— Fri^niis.  i  dos  col.,  OÍS  bUalua,  atgeateroade  i  io 
fojas  hasu  la  C. 
A  la  tedia: 

tRlasco  de  Hará;  al  lector.  Vino  acaso  á  mis  manos 
el  preaeaie  Dlilogo  de  bieo  y  mal  decir  de  mi^eres, 
7  IKiroeióne  lel ,  qae  oaaris  otreur  oo  beber  vieto  en 
nuesira  Castilla  troha  que  mis  me  salisfadese.  Por- 
que quien  quiera  que  fué  el  que  le  compuso,  mostró 
claramente  clone  en  si  el  ingenio,  la  feeiUdad.  la  abon- 
dancla  y  copia  de  decir,  no  de  poetas  vulgares  cas- 
tellanos, de  los  cuales,  aunque  hemos  tenido  mu- 
oboi OBIM  ooiotroi,  bao  sMo  na;  pocos  los  aolabtes» 
«MIS  de  aqael  Cohoo  j  aallgno  Ovidio  Masoa,  eujw 
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nombre  es  tan  celebrado  entre  los  latinos  poeus. 
»Lo  aiisaio  n«  hsMt  paioeldo  iiMos  doeleno  Ser» 

man  de  ttmoret,  que  yo  creo,  spr;un  manifiesta  el  es- 
tilo, ser  lambieo  de  aqueste  autor,  el  cual  por  una 
entrada  qao  llene,  7  oo  sé  si  dig»  peiadisa  do  algas 
vano  trovadorrilln  qne  por  aventora  SO  la  alsdló,  80 
llama  vulgarmente  de  fraj  Pontel. 

•Terdad  ee  qae  aoraer  oátrambH  obns,  I  lo  qae 
representan  ,  naridas  de  pasión  ,  qne  es  del  odioso 
altorrerimiento  j  excesivo  que  muestra  el  autor  te» 
n<>r  i  las  costombres  de  las  malas  mujeres,  parean 
haberse  asi  cegado  y  apasionado  en  algunos  Ingsrei 
de  ellas,  que  vino  i  hablar  cosas  qne  sin  duda  tenían 
sem^anxe  de  escandalosas  ,  sin  otras  que ,  aooqoe 
quisA  las  dyó  por  bien,  ciertamente  sonaban  mal. 

•Les  eoalee  todas ,  parte  yo  quité ,  parlo  aradé  en 
otras  qne  mejor  sonaban  ;  sin  algunos  otros  dt'srui- 
dilloB  suyosj  del  impresor,  que  i  vueltas  corregí  para 
esianovfshne  bnpreslon.  Le  eBe1,oolejadaconla8paas* 
das,  pien<:nfiiip  abundosamente  mostrará  mi  diligeíi- 
cia ,  y  el  deseo  bueno  que  tuve  de  Tavorecer  laa  obras 
desie  autor,  por  may  escogidas  y  slngalares. 

lY  lo  mismo  entiendo  bacer  en  el  Semen  de 
amare» ,  que  dije  también  ser  deste  aator,  coaodo 
faere  aTtasdo  qao  se  lorn&re  a  empremir;  porque 
creo  qao  en  algona  aianera  lo  babri  meneslar,  si  oüo 
no  lo  biclese  primero.  Con  celo  de  apartar  loe  estre- 
piezos  i  tan  insignes  obras  (como  to  querría  que  hi- 
ciesen á  les  nías)  para  qne  puedan  pasar  adelante  y 
gosar  tí»  sombra  do  ta  Áima  inmortal  qne  mereeen. 

»Por  eso,  amigo  lector,  echad  i  hnrnn  purte  mi  di- 
ligencia y  cuidado,  y  leed  de  boy  más  esio  que  aqui 
so  ofiroee,  sagaro  7  oo  booo  bora.n 

—  *  1070.  Dialogo  I  de  las  condiciones  | 
de  las  mngeres.  En  él  qoal  so  halla  como  j 

se  han  de  estimar  las  nobles,  honradas,  y  | 
virtuosas,  para  huyr  y  aborrecer  I  de  las 
que  no  lo  (  son.  i  Interlocutores.  Alctio,  y 
Fileno.  I  Pnr  Cbristooal  de  Castillejo.  (Un 
caballero,  y  una  dama.)  Con  licencia.  |  En 
Alcalá :  En  casa  de  Andrés  Sancbex  1  de 
Ezpeleta.  Ano  1615. 

8.*  menor,  68  h.-sign.  §.  A  H.-Port.— ».  en  b.-Soma 
de  la  lie:  Madrid.  IT  Abril  16i:>.-Fe  de  errit.  :  Madrid, 5 
Agoslu  l'iU.— Suma  de  la  (asa  :  \i  Agosto  161  i.— Texto. 

—  *  1671.  Dialogo  I  entre  la  |  verdad,  y 
la  lisun  I  ja.  £n  el  qual  se  hallará  como  se 
pue  I  den  «moeer  loa  aduladores  jr  Ksonje  | 
ros,  que  se  meten  en  las  casas  de  los  Prin- 
cipes, y  la  prudencia  que  se  |  dcue  tener 
para  h  iyr  |  dellos.  \  Interlocutores.  Verdad, 
y  Lisonja.  |  Con  otro  tratado  de  |  la  vida  de 
Corte.  I  PorCristoual  Castillejo.  1  Conlieai> 
cia.  I  En  Alcalá :  En  casa  de  Andrés  Sán- 
chez de  I  Ezpeleta.  Año  1614. 

S.*  Bsener.  136  b.-.aige.  |.  A'B.  A-L.  PeiL— t.  cu  b.— 
Me.:  Nadrid.  17  Abril  ISISL-Brrat.:  M..SAgasle  1S14.- 
Tisa :  Id.,  it  Ageste  ld«-lleBaace>— Seaeio.— Teaio. 
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—  *  167á.  Historia  |  de  los  dos  leales  | 
amadores  Piramo,  y  Tisbe.  En  la  qual  |  se 
dedart  la  grande  fnerca  que  haia  el  |  amor, 
pues  pierde  su  vida  por  el  |  amado ,  como 
en  esta  obra  |  se  declara.  |  Por  Christoual 
de  Castillejo,  {i  Og.  grab.  en  mad.)  Cuu 
Ucencia.  |  En  Alcalá :  En  eaia  de  Andfes 
Sanchei  |  de  Espeleta.  AAo  1616. 


K.'  nienur,  '.O  h.-  sign.,  UfiMaDilii  ile  U  A-F.— 
P»r(.-v.  en  b.-Suma  üe  la  Madrid,  17  Aliril  1615.— Fe 
4t  emt:  Madrid,  r>  Agoslo  ttM.-8un  <•  ll  llM :  Mtirid, 

—  1673.  Sermón  de  amores,  nueramente 

campuaato  por  el  menor  Aunes ,  á  los  gala- 
nes <t  damas  de  la  córte.  (B.-C.  A.) 
L'-i.  g.-IS  r«iiM. 

Mirando  timú  i 
Lindas  damas. 

Cupido,  con  voestlMl 
He  pensado 

De  poner  algt  M  «IMo 
Mi  repoao.~ 

Al  In  se  pone  ana 

tlMa|»ani de  Aunes  á  sn  amiga,  porque  li  ^  on 
dia  ontre  otras  aieebasdaaias.» 

Eaipieta : 


Aatl  >M,  ism  hermaM , 

Lis  damas  delante  vo$. .. 


IM  se  difid*  «n  dos  ^rus :  el  tema  es  crescile  ti 
r,  dnpMl  lirrem. 
uñe    WnHtüa*  j  An  Mufi,  ei|i  pacía  pide  ti  pie 
trender  ea  Mía  «OiaelM  por  el  Ave  Wuf»m'. 

¡Norte  de  sabiduría. 
•    Bairalie  en  f aiei  resplandece 
Ulnlie  clan  del 
SCaiBe,  seBora.  «i>l> 
B I  mis  preces  favorer e, 
Que  i  mi  ItMiKua  lortic  rl  ruda 
Y  i  mi  mente  muy  (le<>nuda 
De  saber. 

Tomes  de  grosera  agoda. 
Tal ,  ^e  pacde  cea  ta  ajada 


Ta  giaaicia  el  ta  poder. 

Pete  caando  A«a«a  Uto  esta  Inocacloa,  parece  «ae  «•  tt- 

taba  Gracia  en  casa.  Otro  tanlo  le  $ncedi4  i  Diego  de  Saape- 
dro  en  el  seraoe  en  prosa  qoe  biso  al  mismo  prupúsito. 
El  predieaSar  wpraade el  aal aia  «ae  sadría  ea  catoi 

versos: 

;  Oh     disfonae  anacn 
Oe  qaerer 
Bs  eo  la  gorra  Uacr 
Caalfaier  boaritia 
La  primer  lena  del  oombre 
Dt  la  dama ! 

(Qnf  rnsnladore^  de  fama, 

Recriuüos 

De  los  qoe  sun  niahclosos? 
Mas  peosals 

Qoe  como  en  esto  eegals, 
IflU  aoB  ciegos 
AM«»,lralln«lldfN» 


Et  por  fe  creM , 
Eljoran  que  no  lo  ^ 
NiloaiCBlea? 

i  Ak  oeadu ,  ^e  li  ao  flilcBlaa 

Los  que  están 
Aqni.  qoe  claro  dirán 
En  lo  que  Mpi 
Que  es  asi  como  lo  digo! 
Tal  servir 

Es  públiro  descobrir 
Lo  secreto, 
'  Qae  baléis  de  leoer  sabjelo 

Bi  Tocttro  pedM. 
Tal  amor  es  eoMcahoA*, 
Aparencioso, 
Nu  conslante,  ti  ttStn, 
til  callado; 

Ames  torpe  et  pobUead* 
A  ledo  el  atoado. 
Oae  al  aaader,  aegaa  fludo 
Principal, 
Para  que  sea  leal 

Ha  (le  ICTifT, 

Kii  lij  <iiii-  puedo  entender, 
Cinco  cosas , 
Para  que  sean  sabrosas 
Sus  maneras, 
No  del  Amor  eUnaJens, 
Maseemdu 
Bn  claco  ntt  i 
Las  bailarín 
Los  <|ue  oirlaat 
Dendc  aquí. 
Las  cuales  dicMI 
Sin  agravio : 
Sollelto,solo,sabto 

BINCKIO, 

SpIAadido,  mnjr  perfeto: 
AÍ  amador 

Le  bacen  pari  el  Amor. 

—  1674.  Las  obras  de  ]  Clirisloval  de  | 
Castillejo  I  corregidas  y  emen  j  dadas,  por 
mSdado  del  Coasejo  |  de  la  Santa  j  GÍsne' 
ral  I  Inquisición. (E.  del  I.)  Impressas  con  l¡- 
cen  I  cia  y  privilegio  de  su  Magostad ,  pa  | 
ra  los  reynos  de  Castilla  |  y  Aragón.  |  En 
Madrid,  por  Fierres  Cosin.  |M.D.LXX,II1. 
{Al  /bi.)  Fin  de  las  obras  de  |  Castaiejo. 

li.*-48Sh.  alga.?  A-I. 

El  ejemplar  ^aoMOgo  1  la  lista  tiene  <  fojas  de  priacipiot, 
á  saber:  1*  hafii  la  portada,  coa  la  foelia  ea  klaaca. 

F(ij;i  2.': 

«Yo  Juan  Gallo  de  Andrada,  secretario  del  Consejo 
de  S.  M.,  do;  Te  que  visto  por  los  aeoores  del  Coa- 
lejo  de  S.  H. cieno  anio  proveído  por  los  señores  del 
Consejo  de  ta  Sancia  y  general  Inquisición,  por  el 
cual  nl/.aruii  la  uroliiMrion  qup  estaba  puesl.i  para 
■0  se  poder  leer  «La  Propaladia  *  de  Bartolomé  de 
Torres  Nabarro,  j  eLa  vida  de  LatarUle  de  Tennesa 
y  las  obras  de  Crislólial  de  Castillejo ;  y  horlias  las 
diligencias  que  la  preiiL-ilíca  sobre  la  iinpresiun  de 
los  Ubres  dispone,  se  di6 lleenvia  y  privilegio  i  Juan 
Lepes  de  Velasco  para  qoe  per  lieatiie  de  ocbo  afios 
él  oolo.  ó  quien  su  poder  bebiere,  poeda  imprinir 
los  dichos  libros...  En  Madrid ,  a  il  dias  del  meada 
Agoste  de  1879  iBoi.— J«  (ial'o  d«  Aodrida,» 
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Pojas.*: 

«F,!  libro  íli'  laí  olir.is  de  Castillejo,  que  con  licen- 
cia 3  privilegio  de  S.  M.  iroprímió  Juao  López  de  Ve- 
lueo,  l«  tanron  y  moderaron  en  160  maravedís  eadt 

vfiliimpn  en  impel.  En  Miidrid,  á  20  dias  del  mes  de 
Sclietubre  de  1573  años.— J.  üallu  de  Andrada.» 

Vadla: 

tNMD.  Felipe,  por  la  gracia  de  Dios  rcjr  de  Casu- 
lla, da  Aragón,  de  las  Dos  Sicilias,  de  Jerasalen.  ele, 
por  porte  de  vos,  Joan  López  de  Velasco,  nos  ha  sido 
hecha  relación  que(íic)  man«lado>  cuiiiision  del  Con- 
sejo de  la  Sanu  Inquisición,  iubiadea  recopilado  j 
corregido  la  «Propaladla  •  de  BaHoloméde  Torres  Na- 
barro,  y  «La  vida  de  La/arillo  de  Tormos»  t  las  oliras 
de  Cristóbal  de  Caslillejo,  secretario  que  fué  del  Em- 
perador D.  Hernando,  «te.  T  noi  habéis  soplleado  que 
alendidovuesirobuenceloqnelttielsdol  común  apro- 
Techamiento,  ;  el  trabajo  que  en  MU»  habéis  tenido, 
foétemos  serridos  de  dar  lioeneia  j  A«alud  pora  qne 
vos,  y  qaien  de  vos  tuTÍese  poder  para  ello,  y  no 
otra  persona  alguna ,  lo  podáis  y  pu -dan  imprimir  y 
Tender  en  nuestros  reinos  de  la  corona  de  Aragón.  É 
Kos...  por  ende...  damos  licencia,  permiso  e  Taculiad 
i  vos  el  dicho  Jnan  Lnpez  de  Velasco,  para  que  por 
tiempo  de  años  po  I  iis  y  puedan  imprimir...  el  di- 
clio  libro  que  babeis  corregido...  Dado  en  San  Loren- 
aod  Real,  i  5  de  Agosto  «lo  del  naBCinileiilo de 
Nuestro  Señor  de  1873^— Yo  tí  Rey,» 

Foja  C*  y  1.*  Al  lector : 

tGoardaroo  tanto  la  propiedad  y  parexa  de  la  len- 
gua caaiellau  Rartnlenéde  Torres  Naharre átele. 

Véase  este  prólogo  ea  mi  ejemplar  de  la  •Propaladla»,  im- 
presión de  Madrid ,  de  este  aflo  1S13. 

A  U  vuella  de  la  foja  última  de  los  prinelptos: 

«Sumario  ú  división  dcsla  obra. 

>En  el  primer  libro  las  obraü  amatorias,  cartas,  vi- 
llancicos, motes  y  letras;  y  el  An  el  eapitalo  al  Aieer, 
de  sus  defectos  y  pasiones. 

>En  el  segundo  libro  las  obras  de  conversación  y  pa- 
satiempo, y  al  fin  el  tINilogo  de  Aletio  y  PUeeo  y  el 
de  la  Pluma.»  p.  864. 

>En  el  tercer  Hbro  las  obras  morales,  en  qne  rstin 

el  «Diálogo  de  ta  vida  ito  corle  \  ol  <.\v  l.i  Adulación  y 
Verdad  I,  y  al  Un  las  obras  de  devoción.»  p.  354. 

En  la  dediratoria  de  la  •Con>iliatori.i  al  rer  de  romanos 
Don  Femando», poema  en  qulntílU.s,  p.  'i7H',,  dice: 

«De  muchas  trobas  que  en  diversos  tiempos  he 
hecho,  ninguna  he  presentado  i  V.  M.  Agora  por 
emendar  lo  pa-jdo,  me  lia  [larecido  ofrecer  á 
V.  M.  la  presente  obreciila...  hecha  después  que  en- 
tró el  aRo  Boevo  coo  el  regocijo  de  él.  V.  M.  h  re- 
ciba con  su  acostumbrada  tunis'iidad  ;  y  no  jur.gne 
ni  condene  mí  seso  por  hacer  coplas ,  que  iules  de 
Indoairla  le  oeupo  en  ellas  por  no  acabarle  de  perder 
evn  el  enhado  de  lan  larjía  enfermedad  y  oeiolraba- 
joco...  De  Vieiia,  á  »  de  buero  de  541  años.» 

Alia  isl  capUido  del  Amor  (y  dd  liVro  i): 

tElcapIlnlo  precedente  del  Amor  y  su  poderes 
fragaMMo  ó  parle  de  naa  obra  que  por  cierto  respeto 
parceló  qoe  no  se  d^a  Imprimir  como  eslabe;  y  asi, 
porqnetuda  no  se  perdiese,  se  puso  lo  que  de  ella 
se  p«de  dejar  en  U  forma  qne  se  ha  puesto.»  p.  203. 
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—  ÍOTo.  Las  obras  de  j  Christoval  |  De 
Castillejo.  I  Corregidas,  y  einSdttdu,  por  | 
mandado  del  Consejo  de  la  |  sancta,  y  Ge- 
neral In  I  quisicion.  (E.  dt-l  I.)  Impressas 
con  li  ¡  ccncia  y  priiiilcgio  de  su  Magestad,  I 
para  los  reynus  de  Castilla,  |-y  Aragón.  |  En 
Madrid,  |  por  Frandaoo  Saachei.  A&o  de. 
1577.  (B.-C0I.) 

12.*  —  tfll  \"¡.  lU.,  ni.is  6  de  princiiiirt<; :  iil.,  oirj  foja 
al  lin  fon  el  psruito  del  impresor,  que  es  on  caduceo  con  la 
lryfntl.1  rn  un»  rinta  On  áencuida.—k  \i  ToelU  de  la  p«lt 
la  talila  ríe  U  obra,  que  esbi  dividida  eo  tres  tíbroi:  l.'obfSa 
amatoria»;  i."  obras  de  cooTenaelon  y  pasatiempo ;S.*«lns 
roorales.-Fojat.*  tasa.— Ue.  i  Jaan  Lopes  da  Vebice  pan 
qoe  paeda  «ender  las  obrM  de  CaaNIIeio,  qae  eos  n  Nceacla 
ide  Ins  sefiores  del  Consejo)  bbio  inprimtr,  i  3  marairedisSI 
pliego  en  papel :  Madrid,  30 de  Marzo  de  1377.— lácencia: 

<Yo  Juan  Gallo  de  Andrada,  secretario  del  Conseje 
de  S.  H.,  doy  fe,  qoe  vbto  por  los  señores  del  Conse- 
jo de  S.  M.  cierto  auto  proveído  por  ius  seAoresdel 
Consejo  de  la  Sania  In(|uisicion,  por  oi  cual  alzaron 
la  prohibición  que  «suba  puesta  pare  no  se  poder 
leer  la  tPropaladia»de  Bartofamé  de  Tarrea  Naharro, 
y  la  tVida  de  l^iarillo  de  T¿nnes«,  j  las  obras  de 
Cristóbal  d«  Castillejo,  y  hechas  las  diligenelasqee 
la  premátiea  sobre  la  Uapreslon  de  loe  Hbfoe  dispo* 

ne,  se  dió  licencia  y  privilegio  á  Juan  l.opez  de  Velas- 
co para  ({ue  por  tiempo  de  ocho  años  él  solo,  úqoieo 
su  poder  hubiere,  pueda  imprimir  los  dichos  libros... 

Kn  Madrid,  a  21  de  Agosto  de  l'>75  año'í  » 

t^rivileipo  i  favor  del  dicbo  Lopes  de  Velasco.  En  San  I.0- 
rrnzo,  S  Agosto  1577.— Erntas.— Al  lector:  •Csardaron  ua- 
10  la  propiedad  y  pateta  de  la  leafiacaateasaa  tailaleméde 
Toms  Nahane...» 

—  *  ÍQ'G.  Las  obras  de  |  Christoval | de 
Castillejo.  I  Corregidas,  y  cmcn  |  dadas,  por 
mandado  |  del  Consejo  de  h  Santa,  |  y  tie- 
ncral  Inquijsicion  (E.  del  I.)  En  Anvcrs.  | 
Eti  casa  de  Martin Nttüo.  [  1598.  |  Conpri- 
uilegio.  (B.-G.) 

11.*-376  h.-alRn.  A-llh.-Pait.->v.  en  h.-Ded.  I  daa 

AgDstin  Mesla  :  Ambires,  U  de  Bacioé»  1S9Ü.-A1  lector.-' 
Sumario  j  división  de  la  obra  (es  va  soneto}.— Texto. 

—  *  <G7T.  Las  obras  de  |  Christoval  1  de 
Casiillfjo.  1  Corregidas,  y  |  emendadas,  por 
mandado  del  Con  |  sejo  de  la  Sania,  y  Gene- 
ral I  Inquialcton.  |  Impraasaa  eoo  |  licencia 
de  su  Magostad.  |  En  Madrid,  por  Andrés 
Sanc  licz.  1  Año  1600.  1  A  costa  de  Pedro  de 
la  Torre. 

t.*-445  h.-^  sifn.  |.  A-lli.  -Pait.  -  V.  ea  h.  -  Tasa :  Na- 
drid,  ii  AiiONio  t»<o.  -  Rrrat— Lie.  al  librero  Ja»  Peni, 
por  nna  vei :  Madrid ,  OctabK  tMO.  —  Prív.  i  Jaaa  Lepai 
de  veUscn  :  MmUuí  ,  ->i  Agoaio lS1SiP-AI  Isttor.—Samafiai. 

—b.  ea  b.— T.'jio.— p.  cD  b. 

—  1G78.  Libro  de  diversas  líOVas.  fil 
del  Conde ,  mi  Señor.  (B.-I^.) 
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CASTILLEJO. 

MS.  ea  (üUo,  letra  it  mtdMo  ti  sif  lo  vn.  Eapitu  «oao 
•Rila  !«)•  Mcfito,  y  actiÉ  «Mf.  nu) : 

Tal  es  ella,r.fMfl^o. 

l>«N«l<Micc  ettt  iKMpUlo,  piM  m  la  tabla  s»  fsda. 
MI  «mpaitakaM  ti  1 1  !•  y  117.  T  n  efeeto.  hay  wüalM  de 
füitrn  eaadcno. 

Mm  m»  fa*Ja  de  rnarda  al  prinrii>io  del  iiuiiu-icrilu  se  lee 
le  km  posterior :  •  D.  Cristúbal  de  Castillejo.. 

Ba  la  hoja  2.'  ba;  oo  escodo  sosteoido  pot  dos  iagelea,  f 
al  pié  dice:  «Xarfie, 

Sabn  d  escodo : 


•  Arnicas  Pisto,  anicus  Sócrates, 


Alateraere,  coplea,  tn. 
«■üikKdeAaa,f.8|. 

A  laa  áam  qie  tt  eaojtf,  por  m  acr  «Itiiada  ei  an  |arU- 

da.r.  U. 
A  li  |.ori.>la  ,  f.  Gi. 
Ceosiliai«ria,  f.  li. 
Coplas  i  la  cortesía,  f.  IS. 
Capias  «wm  la  foitm  «■  Um^o  adiena,  f. !«. 
Geimialoria.  f.  M. 
CaptoaalaBor,  r.  51. 
Gnu*  it  Polifemn.  f.  tu. 

ttHin«Í*  i  an  iam  «le  la  pl4J<  al  GaieloMio  geiefal, 

r.n. 

Badae,  aaiar,  besos  sia  eaenlo,  f.  SI. 
OHIoi»  éa  la  adatacioo  j  feriad,  f.  35. 
ll«K<lte  M  acm  por  beber  fita.  r. ». 
~ aaade  aait  de  cortesanos ,  f.  81 
I  parUda  hera  áe  Rspafia.  t.  33. 
(Obrp  Kajnl:i!ii.'  Ijs  «ata»,  f.  8|. 
idiríüiila  á  uní  dama,  f.  K. 
Giaaade  tit>mpo  bueno,  f.  *;«. 
Claia  al  ronance :  «Por  la  aaUnu  n  el  ti^o»,  í.  80. 
Historia  de  PIrano  j  Tisbe,  f.  ti, 
LaUayroaaoca,  f.5. 
La  taffidM  de  la  ant ,  t.  8. 
Loor  del  pala  de  las  india*,  r.n. 
La  fibila  de  Arteon .  f.  m. 
No  faltes,  esfiicr/o,  f.  r,i. 
Otras  al  nombre  de  Ana  ,  f.  aj. 
Otras  al  araur,  f.  57. 

Orna  ea  cootradiMioo  de  loa  qae  eseribei  aienpre  eo 
aaMvaa.tSt. 
Ottaa  %wt  dieea :  ■  Con  U  Masca  ^are  fría  •.  1. 116. 
PeUdoa  aabre  el  arravio  da  aa  aaelw,  L  30. 

Por  onas  hocriAs  licrtnnsaa»  f.  IIC 
Qoerella  al  aaior,  r.  ±i. 
r.oaoilo  ni  madre  cuitada ,  I.  81. 
RespnesU  al  Sr.  Fraaciaco  de  SalamoDca ,  f.  SO. 
Reprehensión  contra  loa  poelaa  aapaMea  cacrikeatl 
«ctaa  luliaio,  C  67. 
M  laatoa  wuMtm,  t.  SL 
Vea  lom  ie  tienla,  r.  Si. 
VI  los  barcos ,  nadre ,  f.  60. 
Toa  sola  imigrn  ,  r.  t  !>;. 

Unas  Epl^itolas  de  Sau  Pablo  jr  Séaeca  ,  eu  latín,  f.  i. 
L'aas  Fpislolas  de  Angelo  Policiano,  en  latín ,  f.  117. 
L'aa»  copias  qae  dicea :  «Lo  del  ciclo  es  lo  acnra»a  f.  117 

LAvy  T  Roaíicr. 

«Oh  gloriosa  Sánela  María,  tú  que  Ules  gracias 
hnpoUi,  coates  aparas;  ift  qo»  ttMtt  eonsolaeimMS 

d3S,cnanlas  ml«(>rícordias rjerrKas;  lá que  infinitos 
nales  reconcilias,  devotos  canQrmas,  justos  .susten- 
tas, tristes  raparas ;  confirinanos ,  anímanos ,  substén- 

IMM.  Oh  alia  palM ,  ciara  itna,  eonut  dialiólicai 


2g6 

lenlaciones,  carnales  inclinaciones,  maiidan3<;  affc- 
lioncs,  miserias  temporales.  Oh  graciosa  rosa,  liu- 
man  acandela ,  pretiosa  corona ,  tii  qae  estás  anle  ira 
catliolloos  propbeias,  vkioriosos  minires*  devoiM 
confcwres,  eastaaviigenes;  tú  que  gastaa  ncelra- 
te-s  angi^licis  canelnieit  suaves  melodías,  tan  dnlcí- 
simos  cantores  enlei  oonlvinptu ;  ámotr,  iiivócote. 
Oh  diTina  Secretaria,  laega  cleManda,  Aniea  gracia, 
visilame,  infórmame, puriricame ,  rnTrénanie,  refór- 
mame.  sálvame  de  vicio,  descáudalo,  de  tormento, 
lavindome  de  colpa,  preservándome  de  pan, con- 
Armándome  de  gloria.  Améo.»  f.  S. 

Las  trovas  castellanas  eapieuD  ea  d  f.  6,  asi : 
« La  tnteiidmi  de  la  cnu,  i  tesMHHte  de  na  acSo- 
ra  honesta  y  devda.— CaMlIfljowa 

Proemio : 

^  iit">tra  mcrrcd  me  mandó, 
Si  dello  tiene  memoria. 
Que  le  Ironsa  la  hhaoila 

De  la  Cnir  (juc  nn%  «nlviV  .  f.  C-tl. 

<  Consiliatoria  de  Cristóbal  de  Castillejo»  dirigida 
al  rey  >n  seSor. 

•Prólogo.— De  muchas  trovas  que  en  iliversos  tiem- 
pos be  herhu,  ninguna  he  presentado  á  V.  M.,  por 
ser  ejercicio  de  poca  etUlma,  y  no  digno  de  liaeer 
cacóla  dél.  Agora ,  por  enmendar  lo  pa'-mln.  me  ha 
paresciilo ofrecer  á  V.  M.  al  presente  l.i  uhrecilla  que 
aqui  va  hecha,  después  que  entró  el  .iño  nQevo,<MI 
rl  regocijo  dél.  Suplico  i  V.  M.  la  reciba  con  lo  acos- 
Unnl»rada  gracia  y  benignidad,  y  no  jnzgne  ni  con- 
dene mi  seso  par  h.iriT  coplas,  ánles  de  íihIusIi  í.t  Ic 
ocupo  en  ellas ,  por  no  acabarle  de  perder  con  el  em- 
beodo de  tan  larga  enfermedad  y  oclotrab^osa.  V  al 
V.M.,  mténtras  éste  dura,  quisiera  emplearme  ea 
semejante  tijercicio,  aunque  sea  poco  á  propósito  de 
>ui  cuidados,  mándeme  dar  el  argumento  de  su  In- 
tención; porqae  sirva  de  algo  durante  el  tiempo  des- 
ta  prisión  en  qae  estoy,  donde  no  paedo  ser  de  prove- 
cho para  otra  cosa  V  junto  con  esto,  medé  V.  M.  por 
libre  3  dcacolpado  de  la  liviandad  de  bacer  esto;  en- 
tre laalo  qne  no  lo  eatoy  de  la  panana ,  para  oeopar- 
roe  en  otro  ofirio  de  más  imporlancia  en  serviciu  de 
V.  Ii.,cuya  muy  alta  y  eadarecida  peraoiu,elc.  Üe 
TIeM ,  i  8  ic  Enero  da  IMt .  •  f.  II. 


Ni^ntras  vov  en  <ifguimíeulo 

Desla  y.ihlil  riiuiii  \.i , 

Por  desraenlir  mi  tormento, 
Basca  d  Ufale  pcasaBleale 
Alguna  cosa  qae  escriba... 


Paagoaileadoilaboea, 
Taldeleqaeqaerdio 

ÁalgOBoalirole  tora. 

No  dqe  do  ver  en  ello.  (.  15. 

•Coplas  é  la  cortesía.»  t  IS>I9. 
Baipfea: 

Al  <tnnldo  dr  la  íama, 

I)f  IMlhlv  r!l;(|IIOr,l.|.», 

Puüe  ludo  mi  cuidado 
Eo  b  biivra  de  una  dan 
Oe  talla,  ote. 

AansaMayeleel, 
QaadaabMrMtaasi 
laaaIctiaswdaiL 
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CASTILLEJO. 


«CasUU((io,  coBin  U  fortuna  en  tiempo  adveno.» 
t  lO-tl. 


S«i  ya  CMtetiu,  Peitau. 
TciyiMgmtmeAa; 
Ccn     He*  ■<>  ■><  ^"c^la 
BIM  al  etfcmtM  *l|vna... 

al  anor.—Caaimeio.»  f. 


Bameia: 

Al  recUmo  del  deseo 
■c  llena,  «sor,  umU, 
Perdido  tnt  le  veo, 
BapOide  ea  lo  qae  creo,  ele. 

e  CoMOtalMia ,  cuando  con  aH  aalca.»  f.  tt. 


Ceendo  las  *B|uUat  mia« 
aiL.. 


«Castillejo,  jendo  de  camino  con  el  Rey  de  Roma- 
B08«  aa  ano*  viendo  que  un  raitallero,  so  criado,  nial- 
trataba  na  macho  aolo  qne  tenia ,  cafgAndoto  ais  de 

lo  que  pedia  llevar,  bixo  una  petición  i  sa  amo.  es- 
uodo  el  Key  3  su  córte  presente.  Como  se  sigue ,  al 
Sr.  FnndiM  do  8alanMnca:t 

¿Qué  ís  eslo,  noble  sefior? 
;Uui>  croeliiad  Un  indigna?...  í.  30. 

«Moj  noble  y  may  magnlBeo  aefor.— IMaa  blque 

ineatra  merced  me  recomendó  escribiese  por  amor 
an|0  «n  metro  castellano  alguna  cosa  de  ia  vida  y 
mfaerias  de  ptfactc,  i  ejemplo  de  algmMwqnteii  la* 

til)  han  hecho  lo  mismo;  como  fué  Enéas  Silvio  y 
lleori(|ue  Huieoo,  alemán,  j  otros  por  ventura  que 
yenoad. 

•Vueslra  merced  cnanio  i  lo  primero  perdone  la 
tardanu  que  ha  habido  eu  el  cumplimienlo  de  su 
mandado,  porque  allende  de  otros  mis  cuidados ,  ocu- 
paciones y  Auu  doleneiM  ordinarias,  el  poco  ingenio 
y  gracia  que  siendo  mancebo  to\'e  para  seaie}anles 
cutas  y  para  otras,  no  lo  siento  con  la  veje/,  nu  nos 
eoflaqnescido  y  menoscabado  que  las  otras  fuerzas 
corporales;  porque,  en  fin,  todaa  ta*  ociasen  este 
mundo  tienen  su  sazón,  la  cual  paaadC 6 00 ycnM*» 
es  maaiüesu  la  falla  que  padesceo. 

■f  eonoaciendo  yo  éu»  en  mi ,  y  iun  confesándols, 
tengo  intención  de  dar  licencia  i  la  pluma  y  echarme 
«u  la  baraja  de  aqui  adelante  en  caso  de  trovas.  Pi- 
diendo perdón  agora  de  la  poca  gracia  j  Valor  desta 
presente;  la  cual,  pues  ha  sido  hecha  por  vuestro 
inaudadú  j  servicio,  i  quien  yo  tan  grande  y  devota 
obligación  tengo,  vuestra  merceJ  la  ddicitda  y  se 
ponga  i  la  culpa,  eseaaando  la  mia,  no  solamente 
cuanto  á  la  desgracta  de  la  cbm,  naa  ion  cnanto  al 
estilo,  que  no  du  Ju  será  notado  de  bnjo  y  poco  grave; 
lo  enal  jo  i  la  verdad  en  aemciantes  obras  prolijas, 
en  parle  bago  de  Indnatrla, i  Ai  qne  ae  lean  eco mf> 
nos  enhado.  Pues  áun  con  toda  su  bajeia  y  facilidad, 
no  suelen  carescer  dél ;  cuanto  mis  si  se  escribiesen 
en  oire  culto myor,  qon,  por  perfecto  que  aen,  no 
dfja  A  ralos  de  enhadar  y  empalajiar  loslectores,  pre- 
supuesto que  las  trovas  castellanas  no  son  aun  de 
lauto  crédiio  j  aoctnrldad  en  caco  de  viras,  qne,  pne- 
dan  ponerse  en  la  mesa  por  manjar  principal ,  sino 
por  frucu.  Yo,  señor,  be  becbo  en  esto  del  sola  lo 
i|iM  he  cabido,  MMÜiiicnw  jffocMn  ncKod  j  Im 


demás  qne  la  leyeren  readban  la  voloniad  i  troque 
del  tfritajo  qoo  owctcaia;qoeáaocBto  owaleaBai 

por  ser  de  palacio.  Dios  saque  á  vuestra  merced  de' 
con  la  libertad  y  prosperidad  que  desea.  «  De  Praga, 
á  4do  SeUooÉbio  de  1BI7.-JU  Dr.  Cameor.» 

llfTBRLOCirrOBBS. 

tocnacte.  —  aacaaaeio. 
CSpIMe  prisMr*.  —  DiáU§»  /lañad»  ials. 


Meaifaéi 

ftia  laoor  da  eamer».  f.  i 

Ataba: 

raooBMCM. 

Tal  et  ella...  (p.  137  de  la  tú.  de  Ferniodri J 

Y  blU  el  resto  haslü  su  condasion ,  porque  el  códice  uú 
iDdtil. 

Bs  te  aetar  cae  ea  «ale  Maaseriio  la  obra  tsift  dividid» 
ea  aaplialasy  Baga  al  nn,  eleaal  «mplcia : 

IXCIIECIO. 

Ta ,  BCier  PvaiMde,  qaodo 
la  em  paila  avisado...  f.  tCS. 

Adenas  ci  SMaMSilta  «s  de  advertir  que  lleva  al  frente  la 
dedieaierla  ea  praae  cae  délo  srrifea  ceiiada,  1»  «nal  Uii» 
ea  Ies  laipteaes. 

cGanlo  do  Mifemo  *  la  lloda  Galolco.»  1 79. 


¡Ob  la  geitll  Calatea, 


Bad 


dkeaiallela...  ele. 


•  Reprehensión  contra  los  poOlCS 
criben  en  verso  italiano.* 


Pieslai 

Bada  ser  on  diRgeale.M  t,  IMi 

Tieae  vsriaatts  aeiables  este  aMaaactlte»  eaieiade 
iaprno  de  femsades. 

USCIOX  SACABA  lA  NAVOH  Man  Ot  CATOtO. 

Iladae ,  amor,  besos  sin  caeaio 

Asido  de  mis  rabillos : 
l'n  millar  j  cirnto  dellos, 

Y  niros  mil,  j  Inégo  ciento, 

Y  mil  1  ciento  tn* ellos: 

Y  después 
De  Biacbos  aillifca ,  tres 
Porcae  aiacnao  lo  alcalá. 
Deübirateaos  la  cuenta 

Y  coolemos  al  revés,  f.  Si. 


esad 


cuas  «c  las  carua  aa  vtíMuu  iis  vacas. 

r.nárdam  kUfM«, 

Carillo,  y  haartt  he; 

Si  no,  binante  tk  i  m\ , 

Que  yo  le  lat  guardaré. 

¥.n  el  troque  que  le  pido, 
Gil,  le  iceUws  eogalo. 
Me  te  maesires  un  eiuafio 
Por  ser  de  mt  reqserido. 
Tan  ventajoso  partido 
No  5¿  yo  quién  te  lo  ié. 
Si  M,  léiametki  mt. 
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Por  na  yoco  ic  eiida4o 
Gaaarts  4»  ftrte  aiia 
U  4M  é  tlanM  iHf  • 
ttaoperéftiHflibda. 
II»  vale  tanlo  el  caud« 
Cono  lo  qae  t«  diré. 
.S'í  >ií.i,  dii'nrlo  ¡'j  a  mi  , 
Que  yo  U  tas  fuarU4fri, 

Ni  tengo  necefidai 
Ot  baeefic  cate  favor, 
SiMMbhfMcmr 

psMto  M  al  fttInM. 
TMgutelawrila^ 
litis COnsieolp  mi  fe. 
SIm,  quiéreme  tu  a  mi , 
QlU  lf9  te  Ut  guardar r 

i  Ob ,  eulnios  me  pcdlrian 
Lo  que  yo  le  pido  i  ti, 
T  «a  alcaatarla  de  aii 
9tit  dtdiaaot  §•  M4flaa! 
Tona  lo  qae  ellos  qaerrlaa , 
Haz  lo  que  te  mandaré. 
Sino,  wUndamtio  tu, 
Q*e  yo  le  las  guardaré. 

Mas  si  tú ,  Gil ,  por  veataia 
QaUraa  aer  tan  pereioM, 
QMyneiM  nUs  ta  rcpoa» 
Qm  mar  4«ala  doltar» ; 
Te     darle  i  tí  bolfora 
El  cuidado  lomaré. 
Que  tu  me  besft  a  mi , 
Que  y)  le  líis  ifujrJijr^ . 

Por  mi  Dú  lo  perderé. 
Ti  M  nrei  de  la*  vaca». 

Mas  hay  n  taemnwlfMe 

En  rala  ta  peUdon . 
Qoe  DO  ne  luces  meocloo 
Mis  de  besar  solameDie. 
Aunque  te  so;  obediente. 
En  esto  no  lo  aeré. 
a»  mf«af§i  Mu  lega. 


TM«  pUetT  me  ei  a¡eno .' 

¿Quién  no  llora  lo  pasado, 
Viendo  cuál  va  lo  presente? 
4 Quién  es  aqnrl  qne  no  siente 
Lo  qoe  ventura  lia  quiudo? 

Ye  BM  vi  aer  bies  añade 
MaeaaoaaaiiBMllM. 
LaMBOdaMlaaitaa 
CeitcBf lar  ea  lo  laaado. 

T  poes  todo  ne  ea  aateole, 
Ifo  sé  cuál  extremo  eacoM ; 
Bien  y  nul  lodo  me  enoja, 
i  Cunado  de  quira  lo  sieole! 

Tiempo  fué  y  boras 
Laa  qae  aU  vida  i 


La  ataleole  de  mis  canas. 
T  paet  se  tiene  por  bueno, 

Bien  puedo  decir  jnsí 
Ttempo  tueno ,  ueufo  huena  , 

¿  OíMb  » «wf^inf  dir  «I  f  f.  TI. 


CASTiLLEJC-CASTlLLO.  ^ 

—  1679.  La  Costanza. 

« Las  señas  de  esla  farsa ,  que  be  oído  de  labios  de 
D.  Bartoiomé  José  Gallardo,  úotco  entre  los  Hiéralos 
españoles  qpe  le  Mf^  li  ka  descNMoy  «opitdo,  «n 
¿sus. 

•Exlslla  en  vd  tomo  de  papeles  varios ,  inanaseri« 
tos  del  siglo  XV  y  del  \vi,  en  su  borrador  origtn^ 
lleno  de  tachones ,  eomieudasjsobreenmiendas. 

•Bl  Hbro  caté  es  fOlfe,  Indina  rojita ,  con  las  ar- 
mas de  la  Biblioteca  Escurialense;  de  la  cual  se  le 
babla  franqueado  el  padre  Piedralabes,  su  biblioteca- 
rio, para  que  le  descifruci  ta  «spaeio.con  condi- 
ción de  dar  una  copia  en  limpio  i  la  Biblioleca,  don- 
de nadie  habla  podido  leer  dicha  comedia,  por  su 
letra  garabatosa  y  confusa. 

•Origimlj copias (á  medio  sacar  b  limpia)  perdió 
Gallardo  eo  Sevilla,  en  el  saqueo  del  año  1825 ,  á  15 
de  Junio  (el  famoso  dia  de  San  AoUmlo),COn  losefee- 
los  de  la  Biblioteca  de  Cártes  j  ans  propios  libros  f 
p«p«tes(loniral»a|o8  Htenrlos  de  toda  su  vidaj. 

»En  la  confusión  de  la  atrü|>ellad:i  salida  del  Go- 
bierno para  Sevilla  por  la  aproximación  de  las  tro- 
pas r^ncesas ,  Gallardo  qnedó  en  eama ,  y  después,  al 
salir  de  Madrid ,  no  teniendo  persona  de  toda  su  con- 
fianza á  quien  entregar  el  libro  del  Escorial  para  qoo 
llegase  seguro  á  su  BlUioiaeailo,  te  ciei*  nát  ase- 
sorado llevándosele  con  los  de  la  Biblinleca  de  Cór- 
let.  Y  en  efecto,  llegó  todo  seguro  hasta  Sevilla  pero 
á  la  salida  fué  el  saqueo. 

•Parte  de  la  CoslOnM  dice  el  Sr.  Gallardo  qne  ha 
▼Itio  loipreaa  con  otro  lltnio  en  4.»,  letra  gótica.  Se 
la  franqueó  en  Lóndres  Mr  Heber,  rioo  r  profOailo 
biblióloso.— Dr.  Joan  José  Bueno.* 


Ti  o. 


CASTIÍiLO  ÍBK.  AGLSTI.N  Di). 

•  1680.  {E.  de  A.)  Medicina  espiri  [  tual 
preseruatiua  y  cut-aliua  para  pn  todo  tiepo  : 
señalada  lamente  en  ei  de  pestilencia  en  la 
qoal  ie  cotlenen  Xaraues  |  purga  y  buen 
r^gioüento  espiritual.  Fue  vista  examina  |  da 
y  aprouada.  Dirigida  al  muy  filustre  y  Re- 
uercüdis  i  simo  Señor  Don  Miguel  Muñoz 
Obiapo  de  Caenea  y  Presidente  de  la  Real 
Clilícílleria  de  Valladolid.  Pecha  |  por  el  Ba- 
chiller Auguslin  de  Castillo  cl.;rigo  presby- 
tero  I  del  dicho  Obispado.  M.D.XLVIII.  [Al 
fin.)  Fue  iinpressa  la  presente  obra  en  Va 
may  no  |  ble  y  muy  roaa  leal  ciudad  de 
Bargoe  |  en  casa  de  Jaan  de  iunta.  Acabo  | 
se  a.  XXV.  de  Octubre  ano.  |  M.D.XLVIII. 

4.'-l.  K.-M  a.— alp.  A>P.-iHNt.->Uc.>Oei.— Tcilo 
(sea  caalro  senimies).'-Ilata  lasl. 

CASTILLO  (l.  ALONSO  dil). 

Sumaria  Recopilación  de  lodo  lo 
romaniado  por  mi  el  Licenciado  Alon«o  del 
CaslIHo,  Roraanzador  del  Santo  Oficio,  det- 
iJa  áotei  de  la  guerra  del  raioQ  de  Granada, 
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m  CASTILLO  SOLÓRZANO. 

y  en  ella ,  y  después  que  se  acabó,  hasla 


hoy  (lia  de  ta  cooclusion  desta  Recopilación, 
oeho  días  del  mes  de  Enero  deste  presente 
&ho  de  i575,  fecha  é  recopilada  por  órden 
é  mandado  del  limo,  é  reverendisimo  señor 
D.  Pedro  de  Deza ,  Presidente  [do  la  Ueal 
Audieneift  deita  eíaded  de  Gr«uida«  é  Ge- 
neral deste  reino,  etc.,  1675.  (B.-S.) 

HS.  «lilMl  m  4.*-llS  fiilMw-FInitto  por  «I  talor. 


CASTILLO  SOLÓHZANO  {  D.  ALONSO  DK». 

iOSa,  Donaires  del  Parnaso,  por  D.  Alon- 
so de  Castillo  Soldnano,  gentil  hombre  del 
Maiqués  del  Villar.  Al  Excmo.  Sr.  D.  An- 
tonio Sancho  Dávila  y  Toledo,  Marqués  de 
Velada  y  de  San  Román ,  señor  de  la  casa 
de  Villa  Toro  y  Viilanueva  de  Gómez,  Co- 
mendador de  Ibotanares,  por  la  drden  de 
Calairava,  y  gentil  hombre  del  Rey  nuestro 
señor.  (Su  escudo.)  Con  privilegio,  en 
Madrid,  por  Diego  Flamenco,  año  de  1624. 
{Al  /in.)  Con  privilegio,  en  Madrid ,  por  Die- 
go Flamenco,  alto  de  I6S4. 


$,*—4!U  f*.  ii;  1  ocho  mis  de  principio*.— Ta» ,  i  ó  roa- 
im4it pitan:  Mtááá^  14  F«bt«N  1CI4. -  Enrat. :  En  Ma- 
4rU,ilta«F«hiimitliM. 


(  No  he  bailado  cosa  contra  nuestra  fe  y  buenas 
eosunnbres ,  sino  igadeus  j  sale»  digaas  del  iogeok» 
del  autor,  y  de  li  estfuiMlen  qne  hacen  dél  en  esta 
córte  lodos  los  buenos  ingenios...  En  este  Monaste- 
rio de  Nuestra  Señora  de  la  Merced ,  i  3  de  NoTiem- 
1»»  de  lOB  alot,»!!  preieMado,  Unj  Gabriel 
Tdlei.» 

Idem  ; 

»Son  como  una  muestra  del  vivo  ingenio  de  so  »n- 
lor,  que  por  esus  (lores  promete  su  dueño  el  fruto. 
Escribiólas  en  las  Academias  de&la  córte,  donde  la- 
cieron  coa  general  aplauso...  Madrid ,  18  ' 
im.^h»im  de  Vep  Cupto^ 

VprsQS  laiiiintnrio"! : 

Pécíma  de  D.  Alonso  Merjeiins  Montojo. 
Redoidillts  de  0.  Fulgencio  Oiorio  Pirein 
OMau  da  D.  Penude  Bermdes  de  Carr^jal. 

—  de  SdMIaBinadiceiB  Mediano. 
0.  lasa  Dlw  de  Agnllar. 

-  V.  lasa  «•  vniilekae. 

I)edlc3tor¡a. 
Prólogo  (en  lercelos). 


Fibttlade  Acicon: 
Del  pfitocietw  «atea 


sefOBde  cilado...  f.  fS> 


Casamenteros  al  aso...  SI. 
El  robo  de  Europa : 


Romance : 

Inviruccíon  pan  uber 
1.1  dcjctu  IcDgaajc  culto...  42. 

Fábula  de  Marte  y  Vénus : 

Ifoftaarie  «irfiaal 

Oae  en  vttrttro  ParaiSO  MOBiC..  SL 

Fibuia  de  Pan  j  Siringa : 


DiseraM  edaclaw  Maso...  10. 

Fábula  dePoliremo: 

Eius  que  me  dictó  riau  kariücas , 
Jocosa ,  ai  no  enMa,  mta  Bia...  IT. 

Fibola  de  Adonis : 

¡Oh  lii,  locicDle  plaoela, 

ti. 


De  Madrid  hasta  Alcalá 
Niteelilegncaalae...  lOU 


Epilalo  I     dama  amiga  de  estafkr : 

Bascó,  .lolicitó,  pidid,  robó...  119. 

Romance  al  auceao  del  enfermo,  con  la  confecaioo 
que  estaba  para  el  novio; 

Un  enrermn  que  deria 

Por  drden  de  on  esculapio...  IH. 


Qn  «n  «1  ImínM  anil.<«  9* 


T«  tal  casado  i  fe  vlfjo, 

Y  ahora  que  süt  Tiodo 
Casar  quiero  i  lo  múdeme. 

Fembra  sesada  bascaban 
Los  hombres  de  aquel  buen  tiempo. 
Mas  cQ  ^ste  se  pretende 
Mneba  gracia  j  poce  seso. 

Blea  sé  qee  «1  eeedielea 
Hs  de  ser  de  eiro  «odele, 
Qee  lo  acedo  en  el  honrado 

Es  para  casarse  acedo. 

Traté  en  el  primer  consorcio 
De  hablar  alio  y  pisar  redo, 
Mas  en  aqaéste  procuro 
Hssr  Waade  j  hablar  qnide. 

Taieeaidncee  taifs  vista, 
T  avnqae  no  he  desdicbe  dcüe, 
Ya  es  prcrcpto  de  maridos 
Mostrar  en  ella  defecto». 

Fu  el  laKuan  de  mi  cata 
Pendían  lanxones  «iejot, 
Deapelea  f W  me  finaron 
De  Mw  áurea  ais  agieioi. 

Mas  per  ae  dailie  leaor 
A  los  que  ifradtf  dcaee. 
Si  mi  mansión  titilaren, 
Lus  he  feriado  i  un  herrare. 

I)e  asistente  y  puntoal  ' 
Tare  altivos  epiiecios , 
Mas  de  aaseate  y  oMdade 
ttievaMBte  les  adqaien». 

Adsillr  coalqnier  repto, 
Gonseitir  entiqnier  empleo. 
Es  sana  comodidad 

Y  pacifico  precepto. 

El  pecar  de  preguntón , 
Fn¿  estilo  en  casado*  necio, 
T  lo  f  ee  no  e«  de  maridea 
FaiiMfloreslod%e. 
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Pieieoría  it  cien  qoilatM 
En  primer  lupr  powo, 
Que  la  cólera  no  hizo 
AnlsUd  con  rl  provecho. 

F.n  «iotiendo  en  mis  umbrales 
Qae  el  peí  acomete  al  cebo, 
Me  pongo  la  espada  en  cinta, 
T  ea  hoabros  d  fcrrrg  Otio. 

•llafv«lta«qricMa. 
T  bijr  oeapadoo ,  vocivo; 
Porque  el  aanca  eslorbart» . 
Es  para  mi  mandaoienlo. 

Aqaéata  et  ni  condictoo, 
Sefioret  casameDlerot; 
Mirn  ú  actecert 
Oul«iiw  Umin  «I  bMB  CtiMHo 


*Oai?(CC  J^TlRICO. 

lastniceiol  para  Mber 
El  doelo  leniuaje  eaU», 
Aáaltid*  p«r  I*  lam. 
T  MilBtdo  por  lo  Metro. 


Poret  doctor  Caripoodlo, 

Interprete  general 
En  lo»  rfino<  del  Maluco. 

Primeramente  el  |>orta. 
Sea  (rave ,  6  sea  jocando. 
Ha  do  iiablar  bien  d  Kriego, 
GaiiMoU » aaido  t  Mno. 

Qmáaaqooitaf  enü 
Á^ilm  blaüMjnMh 
Se  eoaipoac  el  Idfona 
De  Cbilendrlnr^co  pnro. 

Tras  esto  habri  meneiter 
Hacer  de  voces  concurso. 
Trayendo  las  extranjeras 
Deade  la  China  ó  el  Cuaco. 

Qooaabieado  aeomodartaa. 
Ta  eo  fo  dato,  ya  ea  lo  MiMo, 
iUri  en  profundos  coneeploa 
In  poema  del  profundo. 

Kn  turcr  la*  orariones 
No  pondrá  cuidado  alguno, 
Aunque  el  nombre  esté  en  Espafia, 

Y  ea  Mamccoa  d  ganadlo. 
Wo  ha  éa  baliaraa  ta«f»  dan». 

Bien  es  qoe  tenp  reboMiO, 
One  lodo  culto  poema 
Ha  pocilio  fie  inconstrnclo. 

De  las  (DHirapo^iciones 
Debe  aproverhnríe  mucbo; 
Si  pretérito  nombrase, 
No  se  olvide  del  folaro. 

Y  i  loa  ^ae  aa  la  Jeiigam 
Se  batlarea  poco  daaboa, 
Sirvan  estas  notedadea 
De  facilitar  lo  rudo. 

Eiitr>'  tiioeit.i'^  (lo  sombraa. 

Hijo  un  poeta  Calulo, 

Qne  bailo  Angélica  i  Mednro, 

Y  eauba  aobre  onoa  joacoa. 
I'i  bfara  globo  ia  ptaaa 

So  llaaid  i  an  abe}arreco 

Y  caraetéres  alados, 

A  la  baniLi  di'  {;nos  groMos. 

nüfanu  papel .  al  cielo. 
Tributar,  al  d^r  tribalo, 
Al  loebo,  delce  letargo, 
T  i  loi  npatof,  «obnaoa ; 

T  ««fM  s«  li  da  al  laiM 


CAfiflLLO  SOLÓRZANO. 

Esta  BOBbro  tan  dUbaa^ 
llaj  ilforau  oplaloaet 

Baalipinos,  qne  no  e<:  sujro. 

Porque  eti  la  isla  de  Délfea 
.Se  Lalli)  de  Apolo  un  paolalo, 
Con  estas  letras  latinas: 
•  E|o  snm  Phebi  CoUiamaa.» 

Torba  caaoia  ae  Ueau, 
Do  laa  avea  al  ooaeaiao, 
A  la  Maneara ,  candor, 
A  los  eioeo  afios ,  no  lastro ; 

Cujiquiera  co'-a  vistosa. 
Por  no  correr  en  el  vulgo. 
Quieren  que  sea  brillante, 
Por  tablilla  d  por  eoadaoiio; 

Mlaiatrar,  es  d  aartir, 
Tendasdor,  d  ^ao  piao 
Uaüte  ea  eaalfaler  aedoa. 

Decrepitante,  el  caduco. 

I'hitniiirida  es  Apolo, 
Protonauia  ,  Palinuro, 
Precipitante ,  Fae ion  , 
Antipodetier,  el  Zurdo ; 

Etplcador,  paranfoaar, 
Faigor,  palBlanie .  laeallo, 
EnadOiaaMlaador. 
Idbflo,  laeeattro,  impulso ; 

Libación ,  vagante ,  intonso, 
Tilipondio,  j  otros  muchos 
Términos  altisonantes. 
Que  por  no  cansar  no  bOMO. 

Arn^ac  eonfundan  y  adialet 
Parlo  loaiotoa  dd  om^ 
8o  pomlio  «ar  do  iodos, 
se  adaiire  el  eonfoso. 
aa  la  bisleria  de  Ttsbe 

 ftagmenlos  menudos 

A  les  nal  dichos  requiebros. 

Por  c[  ;i;;ii)iT(i  nr  j!Iíl 

Utro  en  piélago  del  aire 
Dijo  qne  learo  estaré. 
Casado  derritid  sos  atas 
Bl  sol ,  per  d  IMS  de  Mío. 

Desto  habéis  de  ser  seeoaeea 
Y  dd  esplendor  diurno, 
Aaaque  de  Apnlo  proceda  ' 
Ser  murciélagos  y  bultos. 

Maquinando  disparates. 
Seréis  milagros  del  nond^^" 
Qoe  d  Bo  admiraren  doda^^ 
Dessiiiiarin  edaltes , 
T  al  qae  ad»  p^rfeetaneata 


OilisiiTi'  ••.ilxT  l«i  íMrri  ) 
Desti  jeri;;.Miía  imcij , 
Con  que  rl  Kriego  trjdurRi»  , 
l.e'.  digo  que  es  ^iMiada 
En  casa  de  IV<lro  %WÍ» 

En  cdle  de  Nsjadena, 
Qaa  yo  do  aerto  presamo. 

EPITAFIO  i  ra  Boaaacao. 

Aqui  jaee  cadete  ptét 
l>e  aqaeste  carnern  hajn 
Quien  mis  que  el  agua  de  Tsjo 
OuÍ5u  el  lino  de  Ilebes. 
De  la  manera  que  ves 
Se  precié  de  sus  acciones, 
Y  boy,  á  fista  de  niroacs, 
Daacaaaa  da  aaa  cobdaa, 
Bn  doa  bous  por  almobsdas, 
Ba  dos  caeros  por  cdeboaas. 
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M»rO.— IXTtfM»  k  mx  DMtA,  ANICA  »I  UJAtiM. 

Bmet,  MiMM.rMM.nM 


Lt  4W  c«  esto  Mp«lcro  i 
Qoetaw  por  plaaet  nii  it  Im, 

Aanqoe  solicitó,  robó  j  pidió. 

EDamoró,  mintió ,  llor(t,  fingió, 
Pjra  esiJÍar  i  un  riru  genoves; 
Sia  blanca  le  dejó  vurlto  írancrs 
La  que  le  enamoró,  lloró  y  mintió. 

Nadie  m^ot  qae  la  4«e  jfacc  aqol, 
A  U  6in    Véoat  ttcpaadrt. 
PMt  en  M  Mbacioo  steapve  te  vL 

T  anq w  sia  tiMa  ea  el  tepalciw  «ati , 
Todo  el  mundo  se  fl*He;  qnt  én  4«alll 
BuKart,  robaré  y  araiaii. 


HciM  II  «a  MVI0  «Di  nocA  u 

M  UtttM  COK  u  nmoA  M  «R 

Pan  el  lábM  «apcial 

Pretegde  esnienoa  dd  iotIo, 

Ilntlili'  cróililii  lio  sii'jo 

ÜCMUii'utjo  obra»  ilc  luuzo. 

De  uaa  conreccion  se  vale, 
Coa  ftleo  impulsos  brioans 
La  tiailla  de  los  Hacos 
Trocma  por  te  i«  Oiariac. 

Coa  b  paip  ét  aa  aafimM, 
Htaat  ahalle  jr  nis  poiro, 
HUo  au  iraeqae  el  boticario 
Descuidado  o  malírioso. 

La  prevención  del  tomarla 
tio  fué  con  acuerdos  de  olro. 
Que  en  adrerteaeias  t^tw 
No  libra  ealMoa  praptea. 

1.a  atuli  «ta  wianan 
fte  Tettaarar  al  nalofra 
De  su  primero  marido , 
Con  el  segundo  runsorcio, 

Aguunlcibj  i'n  L  cstecala 
El  ioimo  Mgurojo, 
Que  trocó  en  desfallecido 
£1  raibarbojf  polipodla. 

Maitoaoekaaraparllo, 
T  ea  dteacio  esuban  todos, 
Caaado  el  que  pensó  ser  gallo 
Se  ballii  con  fuiTias  de  poHa. 

En  bóvedas  vedriadas 
Desató  el  Ibrego  y  noto, 
Qae  ea  dcMompaesloaboaloa 


Con  fita  salidiai 
Tripulaba  pre«oroia 
El  cuadrado  de  la  cama 
Por  el  asienlo  redondo. 

Sentir  puede  el  ver  trocadas 
<Qaiea  lavo  áe  dicha  asoaioi) 
Las  glociis  de  aa  paialia 
Ea  peaaa  da  aa  paigstaiia. 

La  Mslen  te  lete 
A  su  consorte  en  el  rostro, 
Que  le  paga  en  vituperios 
Loque  él  pretendiii  t-n  elogios. 

La  obslenlacion  de  su  brio 
CraaJed  por  ules  modos , 
Babda  ea  fae  aatole  aiacha 
Por  «mo  qaa  dars  paca. 

Al  grado  aspiraba  el  puerco, 
Coa  caraos  nada  olorosos, 
Haiea  perdido  pur  ser  sablai 
Ihqr  lasa  gloria  de  loato. 


MsoaoBA 


Renleso  de  quien  lia  dado 

{¡ae  causa  que  Muren  cuatro 
Lo  que  csti  purgando  uu  ojo. 

k  te  Aarora  dió  pebetes, 
Raava  eator  I  tea  todoa, 
Al  cuerpo  dcsembararo 
T  i  cborriones  estorbo. 


—  •  1685.  Donnyres  |  del  Parnaso, !  Se- 
gviida  pftrte.  |  A  Don  luán  de  Zúñiga,  Rf- 
queátíos,  Gordo  (  ua,  y  Pimcutel,  mi  señor, 
Marques  del  Vi  |  llar.  Comendador  de  Oca- 
ña,  por  la  Orden  de  Santiago,  y  Gcntilom- 
1  bro  de  la  Cúinara  del  Rey  |  nuestro  señor. 
[  Por  Don  Alonso  de  Castillo  Solorcano,  | 
Getiiilombre  de  su  casa.  |  Año  (E.  del  I.?) 
16i5.  I  Con  privilegio,  |  En  Madrid»  Por 
Diego  Flamenco.  |  A  costa  de  Lucas  Ramí- 
rez mercader  de  libros...  (B.-G.) 

FÓI.-1K  b.-slgiu  i.  A-P.-rort.-T.  en  b.-Tau:  Ha* 
drid,  n  AMI ,  M«.->BRaL :  Madrid,  li  Abril  I6«.>-Sami 
del  priv.  ai  later  par  dtec  aSaa:  MadrM,  i.*  Oetahea  IdSI.» 

Aprob.  de  Sebastian  Praneisee  de  Ncdraao:  Vsdrld,tSSe> 
liembre  Ib'il.— Aprob.  de  l.ope  de  Vega  Cirim  :  Madrid,  45 
Setiembre  l'^^l.— lleclaracioD  de  las  euigous.  —  R.  de  A.— 
Ued.  firmathi  pui  ii  autor. —Al laclar,  m  «ano.— 'Teila  (coa 
nalos  grab.  en  mad.). 

Bn  el  ejenplar  qae  tenemos  i  la  viste,  recoitodo,  iota 
paeda  leer  sigaa  aira  laaitaa  da  te  poiteda. 

Bl  aaiareacabcia  ta  okmcoa  d  ilfaleaia 


Dícenme  dañas  curiosaa 
Perdidas  por  novedades, 
üue  deseáis  conocer 
Al  aater  de  los  Ooaaires. 

T  aaa^aa  padian  aa  ail  libia 
Dar  aa  aitenpa  aü  taiiiea, 
T  poner  ea  orla  saya 
Mi  nombre  j  mis  navidades; 

Por  no  aireverae  i  imitar 
k  los  poetas  magnatea, 

Íae  dan  rctraloe  jr  «aiaoa 
tal  AitBna  adidaa, 
Oa  iNttaia  aite  nuaate 
De  aifs  teeeloaei  cabales , 

Con  i-l  pincrl  ili-  mi  Musa , 
Uut'  K>ibiriiij  nii  ilícUmen. 

Callu  cuanto  ¡á  lo  iirimcro 
Mi  edad,  y  es  bieo  que  ia  calle. 
Cao  raariilr  al  afecto 
Lss  foa  filsiesea  Jatpile. 

Pariae  el  tiempo,  en  la  apáñate. 
Por  favorecer  m  Is  partes , 
Permite  que  disimule 
Lo  que  pudiera  agraviarme. 

So;  tempiúo  de  celebro. 
Va  pai^ae  seso  me  falte, 
Slaa  faa  ai  reato  del  pala 
Se  «oadd  aa  taa  riidaias. 

Soy  calvo  al  On ,  con  perdón , 
Y  éste  fné  cansa  bastante 
(Por  si  pongo  cabellera) 
El  10  querer  retratarme. 

Tengo  la  frente  espaciou. 
Coa  eatradu  de  ciidadasi 
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caaln  i  «iMnIlt. 

Lot  ojos  «D  el  loft' 
Donde  loe  tleneo  lot  uttm , 
NeiTOt,  porque  i  ser  axalMi 
Los  liBera  con  almagre. 

Qne  ettojrtan  mat  con  lu  iiitlt 
Oeipocs  qne  negro»  lo  traca , 
Qm  por  Bo  veitotnlfM 
LMir«|end«l»MlM. 

m  fomu,  Bl  tfalUBa 
R«  la  narti .  ñas  buttlle 
Á  ser  mi  corado  i  las  ODM 
Coaado  perfoman  las  calles. 

I.a  boca  no  la  limito, 
Porque  ha  qserido  espsci«fM( 
Xt«  ittit  hM  Mlido  watíu 
PorwrhariMtlMI. 

El  prbo  de  lot  bif  otes 
Qne  la  cirrondan  so  nárf«B, 
lorlinados  i  los  njos 
Irritan  sot  l^igrimalet. 

Gracias  al  cuidado  eterno 
Qm  m  imi*  OM  alMriet 
At  Mim  fw  IM  cmAmc, 
T  Ikt  aaliilwn  ptictat. 

Algo  4t  taabe    Miat , 
ftro  puedo  consolarme 
Viendo  á  011  Est(^b,in  de  piernas 
Q«e  es  de  flsga.s  pr.itomirlir. 

Lot  pontos  le  «it  cotinot, 

SiMdO  «■  UMMh  IgMlM, 

m  CM  Mm  mOrítIm» 
m  apiro  lot  CMtobMiM. 

Este  es  el  retrato  bIo  : 
Quien  se  parase  del  talle, 
Tjd  lii-  IijIiIp  anda  en  Madrid, 
Que  todos  le  ven  de  balde. 

No  tan  farboso  presumo 
Qm  p«r  lo  afoclado  canM , 
HIcstoiioaiiMillto 
Qm  por  lo  tt^ooroM  ralMo. 

Ea  piMIeo  me  presento 
AllfOese  tur  inrürire. 
Cono  no  pidi  ini>ii''il.'is , 
Que  ni)  rntran  por  mis  umfeftlM. 

Pero  si  i  plazo  íuiuro 
Bi  «I  crédito  flire. 

WipapslaUkroalUtiaH  • 
Qm  ante  ra  «ono  «om  d  Dio«m. 

—  1684.  Varios  |  y  |  honestos,  1  eotrele- 
nimieotos  eo  míos  Entremeses ,  y  pasos  | 
tpwibles,  i|ae  dió  á  Luz  |  Don  Alonso  de 
Castillo  I  Solorzano  |  A  el  Duque  Don  Vasco 
de  Andrada,  cauallero  de  la  orden  de  San- 
tiago* Tesorero,  |  y  Teuieule  de  Baile  de  la 
cirnted  I  da  AUeante.  1  Bo  Mesioo  f  ttS. ! 
Vw  orden  del  tutor,  Inen  Carees. 

8.'-l6í  ps..  mis  i  rojas  de  portad»  y  priMifloa,  «wbor : 
Aprobación  por  fray  Tomas  Roca :  Méjico ,  4  l«t  W  <ia»  do 

Abril  de  mi. 

•Coloquio  de  los  amigos  y  eompelidoret.»  Interlocutores : 
Elc«odcC»lateo.-rna  daM^QM  lipidi.~1)l  Otiaáo.- 
Bo  iNoJonoda».  f.  7-W.  .  _^  . 

•MUufo  do  loa  Aasend»»  dol  A«or«  OMn  ol  Mocipe  y 
«id«4Mn'Voaoo*:f.4a48.  .  * 

«Bntramet  fnooM  Vé  Boftaeko»,  f.  UdH, 

•DOMifM Metate*,  tlt. 
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EDtrcBoa  de  «Las  do»  Afflip»t,  f.  I4d-idl.— loterloeoto» 
Nt:  Ctipir,  «Hli^kn.  Miiv-^BwlfM,  |ilBi.-4a»n , 
hmiia.-CfeipÍa,  eriadt. 

»  1685.  Jornadas  alegres.  A  D.  Fran- 
eitoo  de  Eraso ,  Conde  de  Humanes,  se&or 

délas  villas  de  Mohernando  y  El  Canal. 
Por  D.  Alonso  del  Castillo  Solorzano.  (Es- 
cudo.) Con  privilegio  en  Madrid  por  Juan 
González,  año  1626.  A  costa  de  Alonso  Pe- 
res, meroador  de  libros. 

8.'-íil  ps.  ds.  y  8  mis  de  princIplos.-Erral. :  Abril  tft 
leiS:— Tau,  i  4  auravodta  pliego:  id.,  id.- Sama  del  pri*. 
por  «OI  oiM :  üadrld.V  Aralo  ifW.— ApMb.  de  fray  Mi« 

Marlinei  de  Herrera  : 

tHe  visto  dos  libros...  el  aoo  llamado  «Jardin  do 
lorct  dMMSa,  y  «I  otra  fntitaUdo  eJonadia 

gresi ,  compuestos  por  D.  Alonso  de!  Castillo  Solor- 
zano. El  difino  es  inuy  aiiacihle  y  devoto,  y  el  buma- 
no  may  ejemplar. — Cirmen  de  Madrid ,  i  13  deieato 
de  1^.— El  Maestro  fray  PcdroMartiner.de  Herrera. a 

Lic.:  Madrid .  13  Junio  16i5.-Aprob..  de  O.  Diego  de  Cór- 
doba, capellán  dd  Mtalo  D.  CáriM ;  Madrid ,  IT  Jnlo  IQIS. 

-l»ed.— Prólogo: 

cLeclor...  Con  esie  libro  complo  la  palabra  que  te 
di  eo  d  d«  las  «Saia  tardes  eolrateaidas»,  ofkéeléfl* 
dote  otras  seis,  si  no  lardes ,  Jomadas  y  alegres  ..  No 
ménos  cuidado  be  puesto  en  este  volumen,  que  en 
fli  qae  ja  babrás  visto ;  si  estás  de  filo,  escusado  es  el 
congraialarme  contigo:  s6lo  quiero  qa«  adtrioriat 
qoe  mi  intento  se  eaderezó  mii  i  awoimtaf  cea  la 
moralidad  ,'qn«  á  «olfolmwaoB  loa  diaoárMW  amo- 
rosos.» 

Versos:  Madrigal  de  Salas  Barbadillo.— Décimas  de  dou 
Juan  de  la  Reo  y  Zarbaao.— Id.  de  Luis  de  viUiloa. 
Soa  aofrias  oa  prosa  j  wn«.  Sos  titalo» : 
Notar  mt  ^  ao  veoga  por  Mea,  t  S4I. 
I.a  obltpeloB  emaplida,  4048. 
I.a  cfiet  aragoaesa,  72-107. 
La  libi'rtjd  merecida,  1  i."». 
El  obstinado  arrepentido,  140.187. 
mala  (n  pranl  da  Lm  Maada  Manuame,  1914M. 

aoaawfc  "tiiaMa  w  u  NamaaaaruR»  u  aaoiumuats. 

La  gran  puente  segorlaaa. 
Do  so  dcolgaaleapoM 
neels  qaejas  na  larde 

A  Ids  campos  y  i  los  solos. 

Perdone  Dios  el  capricho 
Del  que  juDló  en  mairimoalO 
L'na  se&ora  de  estado 
Con  quien  no  tiene  uno  soto. 

Sabiondo  Bis  calidades, 
FM  tajaste  darme  ra  coaioRte 
A  «atea  asea  do  ua  faoato 
Cobo  el  bonor  de  baboso. 

¿Cómo  hari  vida  conmigo 
Quien  tiene  extremos  de  loco. 
Siendo  en  verano  un  mcDguadO, 
Y  en  el  iaviemo  un  furioso  ? 

VteaiO  «i  garboso  ullo 
Lm  ponea  mal  I  todos 
Qw  langa  na  pMaM  saaa 
Par  rniMt  n  «hMfriifltei 
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Tu|t«MeirItatlT«, 

Qae  ottDáiéniome  el  bockMM* 
De  las  lagaRas  de  arena 
Ann  no  me  limpii  los  njos. 

El  pródtfo  ea  «a  miseria, 
P«e«  al  a>i»alBÍfttOMO, 
Lo  tM  le  imM  €■  «rtolalffi 
Lt  cobra  n  orinet  rojot. 

Con  tal  desprecio  le  mira* 
Como  tan  vil  le  conuzco, 
Que  no  le  rijró  ;a  nuiio 
Por  ver  qoe  le  íalun  todos. 

NUM  peo4  lo  MfeCiMO* 
Dt  na»  y  pfcintioio ; 
(toe  le  4iMD  «1  Beneoio 
Los  veranos  cnn  r!  i-iho. 

Ni  en  etio  del  ummuDr 
Tampoco  fallas  le  pnngo; 
Qoe  siempre  fué  mii  callado 
Om  n  eocbero  jr  nn  soborno. 

Dee  MBtnrietfi4e«  hallo 
B>  Bi  rtomcMo  o$HM : 
AtreTldo  en  lo  aendiio. 
Y  viteaino  en  lo  eorto. 

ó  me  compren  un  marido, 
ó  me  vendao  para  oiroi 
Qoe  con  el  que  agora  lenfO 
Soy  Bidio      <*■  i^oeo. 


u  cm  M  oiam. 

1  Maonidad . 
W>|<tt  loeo  se  me  emboce . 
Qm  iolaaeDte  os  conoce 
Qolea  tittt  e>  U  CMolia4. 
Be  loco  aaTor  de  edad 
Hfee  la  barbi  se  ;ilhefla . 
Qnlen  por  lianzas  «e  empefta. 
El  que  <h  su  hacienda  en  «Mi, 
El  que  el  beneficio  olvida, 
T  el  qoe  no  sabe  j  ensefla. 

Qoioo  de  on  tialdorse  coila 
Fecdeser  loeo  de  oler ; 
Qlleil  es  rano  en  rnin  logar, 
Qalen  canta  mal  j  porfía , 
Qoiea  serreio  i  mujer  Oa. 
Qoien  se  alaba  sus  acciones, 
Qnien  funda  sus  prcsunrioMS 
Ed  ligeros  fundamentos, 
Qolen  *  humildes  peoMBlmlot 
Oa  aokeiMts  iMMioatt. 

Qolei  venoi  no  sata  leeer, 
Y  piensa  <|iif  es  un  Horacio, 
Quien  g3\3nlf»  en  pilado 
Sin  pollerín  mcriirr-r ; 
Quien  con  bermoia  miuer 
Anda  tMeote  de  n  an ; 


Sil  advenir  sos  delWos ; 

Qolen  enamora  con  nietos, 
Y  qaien  dos  véces  se  casa. 

Quien  piili'  \  i  rsiK  ijenos 
Para  aficionar  su  dama  ; 
Qalen  piensa  qae  adquiere 
Piorfiiurlt  i  Bichos  bnoMs; 
Qelen  se  toda  é  seMr  sefenet 
Por  quien  le  ha  desengañado; 
Guien  por  ful!«  es  confiado; 
Ocien  escrib''  y  ri  i  li.i  Icido; 
Etcétera ,  qae  han  querido 


aonincf. 


Manzanares  por  AgoH» 
Se  qoejate,  sin  llonr. 
De  f oe  le  lann .  siendo  rio. 

El  valle  de  Josefat. 

•  A  Juicio  de  los  olmos 
Qoe  me  usurpan  el  cuud.il , 
Vienen  almas  en  sus  eoerpos 
Tead^reeefiekm. 

•PreieRUie  ana  eiadrilla 
De  8f  aellas  400  el  sollaan 
Convierte  en  marfil  sos  rosim. 
Siendo  los  cuerpos  nogal. 

>Y  otra  cu:idrill3  de  aquelloe 
Que  por  su  raUinidad 
Al  bafiirse  (como  censo) 
Trao«  el  pelo  al  follar. 

•De  co^s  7  denmiaiaa 
Se  ostentó  gran  ranlldad, 
Qoe  le  deben  mis  al  eorcbo 
Qoe  i  su  padrcn^iiur.il 

■Las  flacas  quieren  desnudaa 
A  la  alcacbofa  imitar; 
Sieido  sos  enerpos  lo  ataoa, 
T  ana  baaf  «Iflaa  lo  ala. 


La  esaifa  eoainMad, 

Mis  que  trebejos  en  bolsa 
Hacen  rumor  al  baAar. 

•El  gremio  de  losp 
En  otro  cuartel  esli , 
Ya  reaacaajos  del  a|n, 
Ya  iriUoa  del  arcaaU 

■De  lantaratos  sojetoe 
Vi  una  fnjdrilla  longar, 
Qoe  pudiera  el  más  pequrQo 
üer  consultado  en  varal. 

•  El  concurso  de  los  gordos 
Se  bafia  para  enviar 
De  mi  agna  y  de  so  sebo 
AlalbariPwiaffal. 

■Las  qaepaaaidei 
Se  dejab  de  al  apodar. 
Ya  por  lo  flojo,  i  eslai 
Ya  por  lo  ne^ro,  i  cuntroy. 

•  Á  venirte  por  el  porfU, 
Cuidado  padieraa  dar 
Sobre  partir  del  aUMriM 
Á  ai  fiiania  fraial. 

■Nactaa  aniataa  ae  Henm 
Ocasión  i  imaginar 
SI  era  *l  Tajo,  que  ¡t  Toledo 
|fembrilli>>  cti  feud:)  da. 

•Lo  que  pasa  entre  esta  gente 
GoMMan  eada  cual ; 
One  ya  por  callado  rio 
¡Tolo  piedorerelor.» 

—  *  1686.  Tiempo  de  ]  Regozijo,  y  Carnes- 
toleiidn  de  |  MidriU.  |  Al  Ex.«<>  Sr.  O.  Al- 
varo la  I  cinto  dt  Porlogil,  Almirante  de 

las  In  {  dias .  Conde  de  Gelaes,  Duque  de 
Vera  [  giia,  Marques  de  Xamaica,  &c.  \  Por 
don  Alonso  de  Castillo  Soloi'Qano.  |  Año  ;E. 
de  A.)  iei7.  I  Con  privile|io.  |  En  Madrid, 
Por  Luis  Sánchez  Año  de  ÍSfJ, )  A  costa  de 
Alonso  Peroz,  Slercader  de  libros.  {Al  fin.)  En 
Madrid,  |  Por  LuisSaocbez.j  U.DCXXVU. 
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t.'-l»  b.~ll«i'  !•  A-T.-Port.-».  a  k — Suma  del  pri. 
iflefl*  il  tMorftr  ilct  rtoi :  Gnéalajart,  7  Bmto  ims.  — 
iMi  !•  It  liw^ml. :  MtiiM .  1  Bmm  tfn.~Aprak.  4a 
•bJiai  4«Nirefilt  IMfM,»|Melaabf«  f«IS.-Api«».  M 
■Kslro  írav  Francisco  Boíl;  Madrid  ,  ti  Octnhrp  tRi5.— Dos 
ifeiiaat  del  Pr.  Franrisco  de  QDÍDtani ,  t  D.  Joan  de  la  Kea  j 
Zurbano.-Dcil  ,  sin  fecha,  susf  rila  pori  l  autor  — Al  bien  In- 
traciaoado,  prólogo.— liurodoc«4oit.—T«x(a.—5ou  Bul. 

—  1687.  Usardo  enamondo.  Al  Exce- 
lentísimo Sr.  D.  Francisco  de  Borja,  marques 
fie  Lombay,  etc.,  por  D.  Alonso  de  ('astillo 
Solorzaoo.  (E.  de  A.)  £u  Valencia ,  con  li- 
eeocit  por  Joan  Criaóstonio  Gtrrii.  junto  al 
molino  (le  Rovella,  i629.  A  costada  Filipe 
Pincinali ,  en  la  Plaza  do.  Villarasa.  i  Al  pu.) 
Impreso  con  licencia  en  Valeocia  por  Juan 
Cmdstomo  Garriz,  año  iG29. 

a^— ass  p(..  j  a  nU  de  prlaelpioi.— Aprob.  iel  presra. 
lado  fray  Lamberto  NoTclla,  dominico: 

«..Xatblsioriu  que  (este  libro)  tJcoelMcaeola  con 
tan  nave  esttioybaen  lenguaje,  qoe  erMaerén  muj 

e$iim:idD«;  de  los  que  las  leyeren,  y  si  su  autor  ha 
gaoado  Un  houroso  nombre  eo  ia  nación  española  ; 
M  bt  «stiaBjam  por  k»  ñochas  Hbnw  qm  dMUi 

hoy  ha  dado  i  la  estampa,  de  npacibles  eiitretetii- 
uíealos ,  en  esto  uo  ha  desmercciüo  el  aplauso  del 
■nndo;  y  creo  será  estimado  de  lodos.— En  este  Real 
eonvenio  de  predicadores  de  Valenda,  eo  27  de  Mayo 
de  16S8.a 

••Í.-A1  tactor: 

•...l'na  novela  te  presento,  temeroso  de  lo  que  le 
hade  parecer,  pues  va  preñada  de  niucbas.  So  esti- 
le no  eslaa  cuidadoaot  qae  so  aooja  i  esto  qno  llaaMB 

culto;  ni  lan  relevante,  que  le  ignore  por  escuro  el 
que  le  desea  eoleuder;  porque  oo  quiero  que  este 
libro  se  compro  por  no  inteligible;  que  estuviera  i 
peligro  de  correr  várias  fortunas,  hallando  en  él  ig- 
■oraocias apiBadus.  Su  estilo  es  claro,  y  si  humilde, 
esa  <i  hao  corrido  oíros  de  su  mismo  autor  por  manos 
de  quien  les  ha  honrado.  No  espara  méoos  favor, 
aaoque  en  ajeno  reino,  donde  tan  agudos  Ingenios 
saben  honrar  a  los  forasteros.  Este  espera  en  tus  ma- 
nos ,  para  que  con  il  se  anime  i  dar  i  la  eslampa  iLa 
kneria  de  Vaíends» ,  libro  do  novelas ,  por  haear  ver- 
dadero  lo  que  pro  lijo  cierto  Culto  (en  so  opinión) 
que  pronosticó  en  un  prólogo  fértiles  aüos  de  ellas : 
verdad  et  qao  baeis  las  prolMias  dospaea  da  los  sa- 
cesos.  por  acertar  mejor  6  por  tener  rnizado  el  inge- 
nio al  reres.  El  mío  (aunque  no  sea  lan  fértil)  desea 
tu  dlTertimiento  dejlndote  gustoso  en  su  final ;  que 
00  fuera  lisonjearte  dirtele  ulqae  la  laviecaspor 
ttoa  de  las  desdichas  de  la  vida.  Vale.» 

Tsnes  toeiatories  de  O.  Gaifar  Ylns  y  Tslsses, 

ie  la  Seo  de  Tairacia. 

D.  Lils  rastilla  de  VIIIanoTS. 
D.  Vi^cnl»  Ciscón  áe  Siurana. 
D.  Julepe  Jil  l'crei  de  BaBatO». 
MoDierrat  de  Crajlles.  cabaHsv»  deHSSleSB* 
Nosea  AbdoD  Ctani. 
■oseo  Getac  Osailsa  TeUo. 


D.  FraneiKO  da  Tiflayo  y  Porret. 

Marco  Antonio  Ortln.  secretario  de  la  cíodad  defiisnsis. 

D.Jacinto  llemaodet  de  Talayera  j  Arias. 

I  diTidIda  ea  cebo  libros,  es  presa 
aeaaMi  l  ta  «ibm. 

FiDd  en  pir  del  t>-ii)plo 
De  aquel  sapiente  doctor, 
El  fas  ca  cdrie  Itanun  písis, 
llaiBsr  la  yerta  a«a  fié. 

Aaadosa  sqnl  «I  f  eatlo 
Va  en  trastornánilose  el  sol, 
Los  dias  santos  ^  dominaos  , 
Como  i  ílcsljs  (le  prrdi'i; 

Non  maDca  farson  erialdo, 
Hia  fmbra  apeesia  aaasd , 
Qaler  ea  tossae  eaailaga, 


Penaosa  bsnagaala 

Deaiosird  tal  paadoaer, 
Qae  CBldé  por  se  atavio 
Ser  feaibras  de  aiaeba  pre. 

Falagnefias  coavMabaa 
k  departir  i  sabor 
Coa  todo  infanzón  da  prcs. 
Cae  leda  sahio  lalbaiea. 

Wea  se  toarrisdn  noaffino , 
Mntes  su  cebo  acució 
Á  que  arrimen  pinrhaderas. 
Para  acercar  su  truiun. 

Non  platican  re(-.il;i(U$ 
De  sir«icDte Kuiador, 
Porqae  ios  de  sa  raléa 
Sao  ceaifraies  del  cbf isa . 

Prade  se  yaso,  Prado  «a  sase^ 
Anda  la  departicion , 
roiuív-jndo  en  jmorin 
Kl  par  <|ue  alScion  juolA. 

Catarla  semeja  el  prado, 

Y  su  graiio  el  arroi. 

Que  le  vuelve  i  le  revoslve 
£ls«iaxsi  eacbataa. 

Placeaieres  deleftskaa 
Uno  y  otro  taflídor 
Ton  sos  dulces  afiaUles. 
De  eo  somo  de  un  lorrcoa. 

Esforzaban  el  deporte, 
Quien  con  agua  ,  <^  con  turraa, 
Porfae  toda  feoUkra  asada 
Bs  deito  qae  fOlasatlA. 

Coa  aitttas  BuANias 
Tade  flmbra  Magd 
A  so  garzón ,  pan  dado 
Manotada  de  Icón. 

Non  fallo  seguro  el  irain 
(M«a  por  loa  cielos  de  Dios) 
De  qiáaa  desbacha  amoites, 
Casado  eagalas  selapd. 

Todo  t  In  de  daca  daes 
El  brial,  la  j  ija,  rl  dfln  ; 
Non  eshiii  a  amor  ile  ley, 

N.ir.li-s  1^1':  .   .i  !  .llli'tr. 

Ea  calamiluu  era 
La  SBHla  aos  arrojd, 
Doadd  lasMIas aptaadfo 
MaSorlB«Í|tti(M. 

Aatiguamente  en  U 
Bl  lanailn  se  ^^<|uilnd  ;  ' 

Y  >i|ot  stii  jlii>j()er.is 
>un  Uij  ic^utú  brilon. 

Soiai  rrrn ,  desie  sitio 
raid,  raid  a>  ri|«r; 
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Qoe  non  et  Pndo  M 
61  aoD  Ja«raAn|M> 


—  1688.  Huerta  de  Valencia ,  prosas  y 
versos  en  las  Academias  della.  At  Esce- 

Inntisimo  Sr.  D.  Vcávo  Fajardo,  mí  señor. 
Marqués  de  Molina,  jirimogénito  del  Exce- 
lenüiimo  Sr.  D.  Luis  Fajardo  Requeseos  y 
Záñiga,  mi  sefior,  Marques  de  Im  Yelez  y 
Marlorel,  Adelantado  mayor  del  reino  de 
Murcia,  Virey  y  Capitán  G«;ncrjtl  del  reino 
de  Valencia.  Por  í).  Alonso  de  C.istilo  So- 
Idnano,  Maestresala  de  su  casa.  (Escudos.) 
Con  licencia,  eo  Valencia  por  Miguel  Soro- 
lla,  menor  y  quinto  deste  nombre, año  1629, 
y  á  su  costa.  ( Al  fm. )  En  Valencia,  por  Mi- 
guel Sorolla,  junio  a  la  Uinversidad ,  1629. 

••*— ttSp».,  sin  88  mi'!  de  uoa  comedia  sin  foliar  qoeia 
esumpa  ávsputi ,  y  8  .1,  pi  ineípiN.— AfNk.  del  aualM 
fnj  VIccQle  üomei,  domiaico  : 

«B«...  libro  de  Iraen  gtnto.  por  haberle  tenido  bo- 
nísimo su  autor,  jiiiiianrio  cii  e>la  obra  enireteni» 
míenlo  bonesto  con  delgados  é  ingeniosos  peoaa- 
nleotos;  todo eooe«llo  grave,  lengaaje  casto,  ficcio- 
nes tan  bien  traídas,  que  pudieran  pasar  plaza  de 
historias  verdaderas.  Y  tinalinentc.  como  lo  vera  el 
lector ,  M  lodo  d  libio  earioM.  de  muebo  ginio,  j 
Bo  de  poco  pMvecbo ,  porqoe  jiuuaatenle  deleita  y 
«ásela.— En  iiredicaüures  de  Valencia  á  20  üe  Ene- 
ro 16I0.> 

I.lcfncias  -  Ded.   A  Ids  críticos : 
•  Gremio  censurador:  abi  le  presento  «La  Huerta 
de  Valencia» ,  no  laa  airandanteconnA  la  qne  tiene  la 

in^-ínt' cHi  imi  su  fértil  terrpno.. .  rnsnyo  filetnur- 
niuracioii)  liabras  hecíjo  en  mi  iLi&drdo» ,  como  JO 
experiencia  de  toabvoresque  loa  eneldos  jr pruden- 
tes le  bicicron;  esperando  lo  mismo  i'ti  fsie  iraba- 
jo,  cotí  que  me  animaré  é  emprender  otros  majores 
pnra  divertir  sauss  Ittlenciones  jaodaBadus  volnu* 
lades.— Vaie.t 

Versos  laodjlorios : 

Soneto  de  D.  ^ncho  de  Nolin  Cabm  le  Taca. 
Dteiaa  de  0.  Akje  del  Hiettio. 

—  Aleteo  Jentnlae  de  Satat  Barkádillo. 

—  D.  l.orciuo  de  Solo  y  Vargas. 

—  Kcli-.aril  I  Lronurj. 

—  L.  Luis  i1<'  V'illjion. 

—  D.  Fulgencio  Osorio  )  Pioelo. 

—  n.  FranciMO  Tanayo  jr  Porree. 

El  sitaaealo  de  ceta  wf ela  d«  novelas  es  haker  salido  de 
eaap»  S  la  bteru  de  Vsleieis  eineoMbaflms,  *  celebrar 
en  la  ÍOinia  de  rjdJ  un»  dp  ellos  un;i  ar  uli  ni.;!,  doinlf  rada 
foal  hábil  de  mpur  una  no^rla  y  |iriM-iil.ir  las  |iocsias 

(]iir  se       I  i:^  .ir;,Mrcii 

Csia  dividida  en  cinco  divertinieotos.  Al  lo  dd  dllÍHO  se 
tapdaie  la  cooMdii  do  ■El  agravio  sin  castigo*,  aa  lies  se- 


Tltolosielaa  «ótelas: 

El  amor  por  la  piedad,  p.  2-fif». 
El  subrrbio  castigado  ,  "íJ-lói. 
Kl  defensor  contra  si,  ll.*!  lici. 
La  doquesa  de  Manliu, 


Las  oo«elas  do  son  mis  que  enatro ,  porree  en  el  áíverti. 
miento  qnialo  en  vw  do  nowla  ce  pone  la  <  


SR 


nouajici  i  US  cosas  ana 

Df!  rnpjor  de  I 
Se  pasó  la  edad  eadiea, 
En  qne  fué  el  amor  mit  SrM, 
Y  la  cenciUes  oiáe  pare. 

Á  lo  largo  eaamiaba 
Oea  Bdlraa  é  doDi  Nnla , 
He  qaien  aoaea  oyó  respaesla, 
Vm  no  h^crrla  una  pregula. 

ruábanse  las  doncellas 
Madrigadas  \  talladas; 
Porqae  la  malicia  ooldnces 
Ma  onaanebaba  las  otoiaias. 

De  ocbeaia  aSos  se  casaba 
DOB  IMstaa  j  doia  Jilia ; 
Ella  sin  cabello  ;  sin  muelas, 
F.l  cadncando  y  con  plumas. 

Las  espaldas  ild  r,is:ida 
Estaban  siempre  seguras. 
Sin  temerse  de  Imitar 
Al  hcistol  de  Sao  Láeaa. 

UciS  naostia  oiad  do  barro, 
Dasqoella  pasada,  Ininria; 
DoBde  la  bondad  es  poca. 
Por  ser  la  malicia  tuuclia. 

Tiene  el  amor  destos  tiempos 
Lo  Bnne  de  la  fortuna , 
Lo  paro  del  vino  ea  eórte, 
T  losase  detrae  alóla... 

Doncolias  hay  may  donrrilas 
Por  gracia  de  quien  pespuula. 
Alternando  en  boriiuonelioo 
Aderezos  y  roturas. 

Casadas  h>y  en  el  nombro 
Qne  sacodco  las  coytndas. 
Para  poaer  i  ass  dioBos, 
Qoe  00  Balan,  angao  aantan. 

T  cassdes  tao  maridos , 
Qac  al  silcnrio  se  ünculaa; 
Auiiijuc  en  el  rsUr  eii  casa 
Rii  prufrsjri  1.1  r.irliijj 

Viudas  ha)  que  llurandft 
Al  que  iiiiilrecc  en  la  tumba, 
Doble  bascan  el  coosaeio, 
Ciaaáo  la  páidMa  es  ma... 

Hay  oiodres  Isa  corvodom 
De  la  misma  sangre  saya, 
Qne  hacen,  vendiendo  inoOOnlOS 
Cararanas  para  Jiidas... 

Tal  e.ttls ,  tiempo  tacado, 
One  qalen  tus  conteatos  basca, 
Seri  de  prodencia  M», 
1  sobrado  de  looan. 

I^r  h«lr  de  las  eogoloa 
Nadie  de  sn  boca  exclofa 
El  li^er*  not  é  mtta. 
Coa  d  «I  ae  NOf 


AnlcMlejo  iaaraado 
IMsaltsrea  siegre  graa  dsi»ante. 

Envidiado  en  el  mun  ln 

r»«l  pretendiente,  del  ladrón  y  amante; 

Pues  con  una  osadía  despejada 

Eu  cualquiera  lugar  hallas  entrada. 

Aiogue  en  cosa  poca, 
SoUI  rof  isiro  de  lo  aiéi  secreto, 
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QMááimtoftMM 
Jtt  Mm,  ti  piad*,  al  nbio.  al 
De  la  gna  liberUd  ;  desenfado 
¿Qié  camisa  sotil  «e  te  ha  escapad»? 

Cuando  gordís  registras. 
Peoté  qae  de  las  flacj»  te  ulvi'tabas 
Mas  si  tn  pico  earlstras , 
TiaMea  se  eche  «d  palpas  como  eo  tabas ; 
Qaaarttaa  loievefayloilaloaa 
la  parea  qae  1  oIdsodo  U  poiOBt. 

Enfado  veraniego. 
6  granillo  de  pólvora  animada, 
Qae  en  camisón  gallego 
Captialo  de  palgas  has  jm.iailn  , 
C*B0  los  ciegos  meodiuntes  eres. 
(!■•  i  licito  tu  proveciiaalaBpmaltaiacai. 

iMBlata*  nriaM* 
Qae  1  Maa  cwua  M  apaiil»  MilN|i : 
Sola  i  U  c«  eoapcrakie 
La  mnjer  en  lo  isstable  j  andariega, 
Y  er  que  rumiilf  n  jntojos  i  millares 
Andiodose  i  probar  \arios  manjares. 

Polldoro  difolga, 
Vinio  carioso  los  Anales  viejos, 
QMlMIa  yrinat  palia 
Formada  desde  Aiaa  aa  aaa  paUaiMi 
De  la  eaal  aprendiA  d  aanr  aaa  «alaa 
(Para  aabar  ptoaiMi)  laa  aadclaa. 

— *  1889.  Noebes  de  |  plaier.  |  En  qve 

eootiene  |  don  Nouelas,  dirigidas  á  diuer- 
sos  I  Títulos,  y  Caualleros  de  |  Vnloncia.  | 
Por  Doo  Alonso  1  de  Caslillo  Solorcano.  | 
A&o  (E.  del  I.)  1631.  |  Con  lieencia.  |  En 
BtreekMia,  Por  SebaHian  deCormellas  |  al 
CaU.Yasoooita.(B.-G.) 

8.'-ilRh.  —  sipn.  A-Ee.  —  Port.  — ».  «n  k.  —  llilee.— 

Aprob. :  BarMiona  .  i  Febrero  165t.— Lic.:  4  id.  M.-MI.— 

Inirodurc  ion.  — Texto. 

Los  señores  i  quienes  dedira  las  novelas,  son  los  sl- 
gnieotes : 

0.  Gaspar  Mercader,  conde  de  BaAol. 

D.  Mes»  Vlch. 

Monserrat  de  Cmyilaí. 

Dr.  D.  Gaspar  Vivas  j  VehaBa^ 

D.  Vuenic  lie  Horja. 

Joan  Itautisi;)  Marll. 

n.  Gaspar  de  RocaMylayL 

D.  arlos  da  Borja. 

B.  Uda  Gaatella  r  Viilaaaia. 

D.  Jaas  Vif aa  4a  Caiamr. 

Mroia  Váida. 

laiaal  Dardar. 

—  *  1680.  Las  Harpías  |  en  Madrid,  |  y 

co  1  che  de  las  EsUfas.  |  Por  Don  Alonso  ] 

de  Castillo  Solorcano.  |  A  Don  Francisco 

Haza,  I  de  Rocamora,  Conde  de  la  Granxa, 

Seftor  1  de  las  villas  de  Hoxente,  Agus  |  to, 

y  Nonelda,  fte.  ]  Afto  (E.  del  I.)  1631.  |  Con 

Keencia.  |  En  Barcelona ,  Por  Sebastian  de 

Corme  \  lias,  al  Cali.  Y  á  su  cosía.  (B.-G.) 

8.'-n9  b.-sign.  A-P.— Port-v.  en  b.-Oed.  suscrita  por 
d  aalor.- ApN».:  Baiealaaa,  8  Abril  iCSl.-Otfa  en  la 
■iaaM  fecha.  -Al  leaiaf .-TaIla.-^  aa  fe. 
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— •  1691.  Las  I  Harpías  |  en  Madrid,  |  y| 
Coche  de  las  |  estafas,  l  Por  Doo  Alonso  de  1 
Cantillo  Solorcano.  |  A  D.  Fnmeiseo  Vasa.  | 
de  Rocamora ,  Conde  de  la  Graxa,] Señor  de 
las  villas  de  Mopente, !  Agosto,  y  Novela.  Ac. 
1  Año  1633.  1  Con  licencia.  |  En  Barcelona, 
Por  Sebastian  de  Cormellas ,  |  al  Cali.  Y  á 
su  costa.  (B.4}.) 


«.•-ii«h.-<ign  A-P.-Part-Ba*.  alaheto.taaadia 

por  el  antiTr^Aprohjí'ioiies  de  Rafael  CafwaiayPr.  Toaaaa 
Roca :  Barcelona ,  8  Agosto  y  8  Abril  de  MI*— Al  leclor.^ 
Testa.— k.yp.aBa. 


—  1692.  La  Niña  de  los  embustes.  Te- 
resa de  Manzanares,  natural  de  Madrid,  por 
Alonso  de  Castillo  Solóraano.  AD.Juan  Alon- 
so Martínez  de  Vera,  caballero  de  la  órden 
de  Santiago,  Tesorero  j  Teniente  de  Baile 
de  la  ciudad  de  Alicante.  Año  (una  figura 
de  dafna)  1632.  En  Barcelona,  por  Geró- 
nimo Margarit,  á  costa  de  iuan  Sapera,  li- 
brero. 

ü.'-iiR  ps. ds.  (id.. 4 mlf  de  principios 7 Sadaeaala ta* 
bla  -le  Ion  rapítalos  al  fin.) —  Aprobaciones  de  fnrTavaa 
Roca :  en  Santa  Caterioa,  19  AkrU  it^J  de  Irai  Praacisea 
Vtoiar.  Maiiarta :  ti  Aiatia  ten. 

Dedicatoria ; 

<  Desde  que  ocupé  la  |4uma  eo  la  primera  linea 
desie  pequefio  volúmen ,  puse  la  mira  ea  hacer  elee- 
cioo  de  vueslrj  merced,  [iar.i  que  a  su  sombra  pasa- 
seo  aradioa  jerroaque  lenüri,  más  seguros  d«  la 
censara...  qae  se  balláran  alo  lal  pairodole,  qve  de- 
lincuenlt rnnlra  los  preceptos  del  arte ,  como  hijo» 
de  ingeoio  lego,  sólo  lendrin  de  alatwnia  el  haberse 
acogida  i  tan  boca  sagrado.» 


•  Teresa  de  Manianares  se  presenta  con  sus  em- 
basies  A  los  ojos  de  iodos;  su  travesura  dará  escar- 
ailenlospara  holr  de  laaqoe  siguen  so  proresion.  Y 
esto  sea  disculpa  de  huber  sacado  á  luí  su  vida .  for- 
mada de  los  sucesos  de  muchas  que  bao  servido  de 
baearaqui  uo  compuesto,  logonlo  argu;e  una  buena 
censura  fundada  en  fuertes  ratones ,  si  no  la  adoMe* 
rase  el  querer  hacer  alarde  de  superior  juicio  é  la 
vista  de  tantos  que  pueden  decir  que  quien  en  esto 
se  ejerciu,  tómela  pluma  para  hacer  otro  unto,  y 
verá  si  comete  yerros.  Los  nmcbos  qae  aqol  baila- 
ras supla  tu  discreción,  corrigieada  ea  aaeraia  y 
honrando  eo  público.— Vale.» 

F.iopieia  : 

f  Escribo  la  vida ,  incKoaeloQés,  eoitambrea  y mé- 

quinas  (intrigas)  de  una  traviesa  moza,  de  una  gar- 
duite  raeiooal,  taller  de  embastes,  almacea  de  em- 
beleco». 

»Parie  destas  cosas  mamó  en  la  leche ,  v  parte  eje- 
cutó cou  depravada  ijtclinacion,  padieado  bieude- 


Digitized  by  Google 


*W  CASTILLO 

títu  por  dh  Mpieltoi  dos  renot  de  uo  runuDce 
Mitigao; 

DelUs  me  dejó  mi  j^adn, 
IMInMcguAni». 

Lm  eapflal««  mb  ib  ,  d  «lilao  eoneloye : 

•tu  cosas  de  su  miseria  ((!.•  mariilo)  piden 
meto  Tolúmen,  ijue  en  ésie  seria  alargarme  mnclio, 
y  ail  convido  al  seAor  leetor  pan  el  de  ni  segunde 
pane .  (Jiciéiidolt!  que  del  mercader  tuve  tres  hijos  y 
una  hija;  todos  salieron  ul  padre  eii  bs  coslumbrcs; 
sola  la  hija  imito  las  mías.  Para  la  segnada  parte 
remilo  contar  las  vidas  de  todos ,  con  nombre  de  t  Ln 
Congn'gaekm  de  la  miseria»,  libro  (|ue  será  de  gusto; 
cuyo  volúiiicn  promclc  el  autor  dcste  dará  luZ,  COQ 
ia  «Historia  de  los  Amaules  andaluces •  t  «Fiestas 
deIJardio a, alendo Oloa  terfido.— ^Laus  Deo,bouor 
etglorh.» 

(niwii,  laa  (intaa  ea  pollea,  aaa  eetaadnia  oee  te  la 
afleiM.  y  aaa  aotea  Talnde.) 

Ba  luS  hojis  sigiiiciiies  la  tjiblj      h>s  capÜaka—AI 
la  de  ia  tabla  bd  ¡¡íIo  cou  un  raiou  en  la  boca. 

—  i093.  Los  Amantes  andaluces;  histo- 
ria entretenida,  prosas  y  versos,  por  Don 

Alonso  de  Castillo  Solórzano.  Año  (E.  del 
I.)  IG5o.  Con  licuncia,  en  Baiculona,  o¡i 
casa  de  Sebastian  de  Cormollas,  al  GalL 

S>'-MI  ft.  ds.,     tas  ioa  Se  prtacfpioi. 

Aprobación  >  lii-cnria  : 

•  Los  Amantes  andaluces»,  historia  entretenida, 
prosas  y  versos,  por  I).  Alunso  de  CaslHIo Solómoo, 
es  libro  de  macho  tngciflu  y  admirable  invención, 
con  eelilo  terso  y  casto,  y  narraciones  muy  verisími- 
les; como  son  los  flemas  libros  que  este  autor  ba 
sacado  á  luz .  y  coinuoicado  á  los  lectores  curiosos. 
Ademas  deslo,  ahonda  de  doeamentos  morales ,  <|ue 
pueden  ser  de  pr  uidr  [nm  .dH»  a  los  lectores  píos  y 
católicos.  Y  es  mi  parecer  íjue  no  conlieoe  cosa  al- 
Soaa  por  la  enal  oo  se  le  poeda  conceder  la  licencia 
para  s»r  impreso  y  publicado  en  esta  diócesis  de 
Barcéiona.  Eii  testimonio  desta  censara,  firmé  de  mi 
mano  la  presente  cédula ,  en  Santa  Gaterina  de  Bar- 
celona, i  4  de  Noviembre  de  1833.  Fray  Tomas 
Roea.> 

Lie.  id  Tiearie.^AprobsdoB  y  fleeaelt : 

•  Por  comisión  del  muy  ilustre  Sr.  0.  Mígoel  Sala, 
regente  de  U  Real  Cbancelleria  ea  este  principado  de 
CalataBa  y  eondado.  ele,  he  leído  este  libro,  cuvo 
titulo  son  .Los  Amantes  aiidaluiL-s . ,  por  D.  Alonso 
de  Castillo  Solórzano,  y  descuiire  la  viveza  del  inge- 
nio de  su  autor,  eon  mueba  claridad  de  los  concep- 
tos,si  bi«n  no  con  dispfMnlio  i!e  sus  artifioiosus  la- 
berintos; pues  ni  por  obtusos  merecen  repulsa,  ni 
por  fáciles  descuido.  La  invención  es  grave,  ol  asunto 
honesto,  el  idioma  terso,  lo>:  t-nticpt -s  M-ntencio^os. 
el  ferso  limado  y  los  documenlos  deducibles  impor- 
tantes para  en  muchas  ocasiones  buir  el  cuerpo  en 
que  puede  naufragar  el  alma.  Veo  en  él  niiirli-  v,  pre- 
textos para  que  vuestra  merced  le  (le  la  lieeiicia  que 
pide,  y  ninguno  para  que  se  la  niegue.— En  este  con- 
vento de  la  Saaiisim4  Trioidad  de  la  ciudad  de  Bar. 
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celona,  á  ii  de  Noviembre  1632.»  El  maestro  fray 
Praneiieo  Vlader.a 

Está  (ihididü  en  seis  libras: n,  p.  9S;  m,  17: iv.  117; v, 
119;  *i,  183. 

La  Impresión  es  mey  iaeoireels. 

El  iaprosor  llevs  fot  divisa  m  eofsiea  aegw  con  lis  einco 
esHiiMS  Se  Saa  Pnoeisco,  y  por  oda  en  ua  «vilo.  ComtUu. 

Arriba  dije  que  esta  impr«ion  de  CormclUt  it  inror- 
fíela  Eslo  sobre  todo  enrarcfimipnto;  alfona»  eUusuUs  no 
rruj.tn  sentido  jlt¡iiriii;  en  uira.v  U\u  U  granilica,  y  rn  nn> 
íliü>  luy  absurdos  tan  rbocaoles,  como  v.  fr^i:  IS,  «pollf 
les  smio» .  por  «palalos  taltfM*;  L  38,  «ensasaSo  fw 
mndi  (iaisa8do),ser*aestndaBa,  sm  bsbeto  librado^ 

-  *  1694.  Patrón  de  lAlsira  |  el  glorioso  | 

Mártir  San  Bernardo,  de  la  |  Oidcn  del  Cis- 
lel.  I  Al  llnstrissimo  y  Reuerendisí.imo  S  - 
ñor  I  Don  Baltasar  Nauarro  de  Arroxla, 
Obispo  I  de  Tanoona,  del  Consejo  del  Rey  | 
Nuestro  Señor,  &c  |  Por  Don  Alonso  de 
Castillo  Solórzano.  (Anuas  del  Mecenas.) 
Con  licencia,  en  Zaragoza;  por Ptídru  Verges. 
1636. 

S.*— lis  b.,  siga.  A*0.— Port.~v.  en  b.-  Aprob.  y  He.  del 
OiüaaHo  :  convento  de  Nnestn  Seiora  del  Parto.  8  Octubre 
183S.-Atirob.  del  Or.  D.  Üícko  Amigo :  Zaragou ,  18  Octubre 
lOr..  -Lir.  Af\  cj|iiiati  Reneral  de  Ar3|oa,  Cfl  Boabie  dd 
Ki'.v.  al  autor,  Z^ragoia,  ir,  Octubre  16.>S.— Ded.  SBSCriU  poc 
el  juior.-Süm  lo  de  Pedro  Barberan.— Décima  de  don  PiílO 
Femsndet  Saavedn  — Otra  de  don  Saacbo  de  Meltaa  Caben 
ie  Vaca  y  8oCe.-Otia  Se  es  aBise.~Teiie(ea  fcanio^. 

—  1695.  Epitome  de  la  vida  y  hechos 
del  iuülito  Rey  D.  Podro  de  Aragón ,  Terce- 
ro desle  nombre ,  coguorainado  ei  Grande, 
hijo  del  esclsrecido  Rey  D.  Jsíme  el  Con- 
quistador. Al  Excmo.  Sr.  D.  Antonio  Ji- 
ménez de  Urrea  y  Manrique,  Conde  de 
Aruuda...  Cotupucilo  por  D.  Alonso  de 
Cestilio  Soldrzaiio.  (Arnaas  dtil  Mecenas.) 
Con  licencia  y  priTÍlegio.  En  Zaragoza,  por 
Diego  Dormer,  alto  1639. 

I»-»  y  *  bejas  misde  principios.  —  Aprob.  de  fray 
Nstiio  Jlmeaet  de  Rafean,  maestro  y  cjtcdritico ;  Zaragoia. 
8  Agosto  ir.3*;.  -  Idem  del  Dr.  1).  Diego  Amigo  :  Zaragoza,' 
8  Setiembre  ltj5fi.-l>riv, :  Zaragota,  S7  Oetabre  16%.— Ded! 

— *  1696.  Historia  |  de  Marco  Anlonío,  ] 
y  Cleopatra,  |  vltiina  Reyna  de  Egipto.  |  A 
Don  han  de  Moncayo,  y  Gvrrea  ,  ea  |  tiaüe- 
VQ  de  la  Orden  de  Santiago,  Geulil-hoinbi  e 
de  la  Bo  I  ca  de  su  Magostad,  y  Suecesor 
en  el  Estado  del  |  Marquesado  de  Sant  Fe- 
lices, en  el  |  Reytio  de  Aivtgon,  |  Por  Don 
Alonso  de  Castillo  Solórzano.  |  Aiio  (Escudo 
del  Mecénas.)  1638.  |  Con  Priuilegio,  en  ta- 
ragoza;  por  Pedro  Vergcs.  (B.-G.) 
S.--SO  h.  -siga.  A-K.-  P»rt.«T.  ea  I.- !!««.  Irnuda.^ 
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Aink.  M  paire  nuestro  fray  Mtím  tatn:  tS  Miy* 
IflI. — Lie. ;  Zangoi* ,  1  i  Majo  1S39.—  Aprob.  Art  Dr.  Doa 

Dii-fo  Amigo:  Zaragou  ,  ISddubn'  H"";.  -Si;nij  del  prít. 
■I  autor:  Zarafoia,  ib  Ociubre  1655.— Sooeiu  de  U.  Sao- 
cba  U  HoUna  y  SoM.-frtl.-Teifik 

—  *  iC97.  Los  Alivios  j  de  )  Casandra.  \ 
Al  Excelentissimo  |  Seftor  Don  layroe  de 

Yxar,  Snrniiento,  de  Silua,  |  Cerda  y  Villan- 
drando,  Cimde  de  Salinas;  Primo  |  penito 
del  Excelenlissimo  señor  Duque  de  Y\ar,  | 
Conde  de  Salinaf!,  Conde  de  Ribadeo,  Conde 
de  I  Beleliile,  Adelantado  de  la  mar.  Gene- 
ral de  |  las  tres  Prouincias,  Alaua,  Cuipi.z  | 
coa,  y  Vizcaya,  átc.  |  Por  Don  AI  uso  de 
Castillo  Solor^ano.  |  Año  ((irab.  en  niad.) 
1640  I  Con  licencia,  |  En  Barcelona  :  En  la 
Emprenta  de  layme  Ro  |  mea  delante  San- 
tiago. I  Véndense  en  la  misma  Emprenta, 
y  en  casa  d  •  |  Inan  (l.ipera  librero.  (B.-U.) 

«.•-19.>  h.— í ÍKD.  A-fIb.—  F'ort  -  v.  en  b.—  Aprob.  y  Lie. : 
BaieeloDa ,  in  r  1»  Mayo  16iO.  —  Dt-d.,  suscrita  yol  «I  aotar, 
fia  fecba.—  Pr6l.— lDdjcea.-Tesio.—  b.  en  b. 

Saa  ciaeo  noTeUt  y  ana  conedla. 

—  169H.  Silla  de  recreación.  A  D.  Fran- 
cisco Antonio  González  Jiménez  de  Urrea, 
nAor  de  Berbedel  (ántes  Tizenique) ;  por 
D.  Alonso  de  Castillo  Solórzano.  Con  licen- 
cia» en  Zaragoza,  por  los  horederos  de  Pe- 
dro Lanaja  y  Lain.irta ,  impresor  dul  reino 
de  Aragón,  y  de  la  Universidad.  Aiio  de 
1640.  A  costa  de  Juaepo  Alfii  mercader  de 
libros. 

^'-T>i  ps..  y  H  más  prlatlpioc.— Aprob.  de  fray  Caltter. 

Bo  Salinas  ,  agustino : 

«Con  ser  el  tilalo  «Sala  de  recreación», dempre 
que  (el  autor)  halla  ocasión  en  las  novelas  que  escri- 
be, procura  recrear  el  alma,  morali¿uiido  j  dundo 
loiá  los  mozos  y  ;iiiti  á  los  ancianos,  para  que  co- 
naaeao  los  enredos  de  las  cosas  del  mundo.  ÜXk  ban 
ApMta  de  Zaragoza ,  18  de  Setiembre  1830.» 

bpeab.  da  hay  AaAiw  Boitlfas .  aanaatrio : 

«Trae  consigo  (el  libro  de  recreación)  tnnríios  nvi- 
loiy  documenlos  para  iodos ,  y  da  en  ella...bu  autor, 
MMiine  de  «a  grande  lagenfo  y  mveln  prudencia, 
disponiendo  con  elb  en  el  recreo  b  ntilidail,  y  en  el 
direrdmieiito  el  pruiecho.  Con  la  recreación  entre- 
tiene ,  y  con  la  doclriaa  eoseSa ;  con  la  ioTeiicion  gus- 
tosa ame  el  infenie.yeon  los  avisos  verdaderos  y 
semerefas  bten  poodefwfaa,  mueve  la  voluntad  á 
amar  lo  bueno,  huyendo  de  todo  mal  y  eogafio.— St 
Setiembre  1630.» 

D«4.  del  librero  Alfai : 

*El  ingenloeoy  Joslameole  eeiebndo  D.  Atomo  de 

Castillo...  etc.» 

Isslsiia  wr  reioipreúoa. 
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Al  lector : 

€ ...  Lo  moral  que  hallarea  eo  Mtis  no^elaa.  bMta 

partmnchosadsertlmienlos:  ésé  h/i  si  lo  mi  tili,  V  [1  ¡ra 

que  no  cause  la  prosa,  lo  mezclo  coa  diferentes  ver- 
sos y  sarioi  •atretenidoa..  ■ 

La  fu  ceática*  esle  libro : 

1.  La  ne^dicha  merecida ,  f.  8. 

2.  Kl  Disírjzado,  f.  91. 

Mis  puede  Amor  que  la  sangre,  f.  13S. 
i.  K>carmieiilo  de  airoldo*.  f- 
.'i.  I.js  pruebas  en  b  mujer,  f.  IVS. 
6.  La  Torre  4e  Floritbella,  comedia,  r.  Sil. 
Al  r.  ttl  eslsBpa  aae  (y  «aleel  qoe  lisu  Mrea,  el  eeal  ne 
es  ais  ni  néaes  ^a*  na  romsaee. 
Bapieu : 

La  lrnni|iot;i  He  !;i  Fiinu 
Couiüca  i  tudas  uaciuucs  .. 

— *  1699.  La  I  Gardvña  de  [  Sevilla .  y 
anzvelo  |  de  las  bolsas.]  .\l  Ilvstrissimo  Se- 
ñor I  don  Martin  de  Torrcllas ,  y  Bardaxi, 
Here  |  día.  Luna,  y  Mendoza,  Andrada,  y  | 
Kocaberli,  Conde  |  de  Castel  Florido,  Señor 
de  las  Bnroiiias  de  |  .^ntilion,  y  de  Noba- 
lias,  villa  de  la  Ahnol  |  da,  Naual,  y  Ala- 
con  ,  &c.  I  Por  Don  Alonso  de  Castillo,  So- 
lórzano. I  Año  1643  I  En  Madrid.  En  bi  Im- 
prenta del  Reyno.  |  \  co.-ita  de  Domingo 
Sanz  Herran,  Mer  |  ca<ler  de  Libros.  (B.-ü.) 

8.*— 300  b.-tlfn.  t-  A-Aa.-Pon.-».  en  b.-Suma  del  pri- 
vileflo :  SS  Majo  16it.-Ta»» :  Madrid . »  Jallo  164S.-Pe  de 
errai. :  Madrid,  7Jalio  IGlí. -Aprob. de  fray  Diefii  Mseao: 
Madrid ,  f9  Marzo  161%.  —  Aprub.  del  Dr.  Fraociseo  de  Qnia' 
i     :  }li•^r\l^ ,  I'  Maro  lets.— Oed.,aBseriiap«relaBi«r,slB 

Íctba.—I'rul.— Texto. 

CASTILLO  (rn.  antonio  de). 

1700.  El  devoto  Peregrino,  viaje  de  Tier- 
ra Sania ,  compuesto  por  el  padre  fray  Aitlo- 
nio  de  Castillo,  Predicador  apostólico.  Pa- 
dre de  la  provincia  de  San  Juan  Bautista, 
y  Comisario  neral  de  Jenisalcn ,  en  los 
reinos  de  Espai'ia,  (Juardian  de  Helen.  Diri- 
gido al  limo,  y  rcvcrenUisiiuo  Sr.  D.  Pedro 
Mañero,  Ministro  general  de  toda  la  Orden 
de  nuestro  padre  San  Francisco,  y  obispo 
de  Tarazona,  del  Consejo  de  S.  M.  Con 
privilegio,  en  Madiid,  en  la  Imprenta  Real, 
año  16ÍI6.  Pedro  de  Villafraoca,  Sculptor 
Regios  fecit.  (Al  /fot.)  En  Madrid,  en  la  Im- 
prenta Real ,  año  1686. 

4/  marqnilla.— Fróalis,cat3ayas.— sil  p.,  y  t<  olsie  prin- 
eipios.isdaublaalln. 
Es  sefanda  iBpreakn.  El  aaior  esMvo  siete  aflea  m  Jera. 

Salen. 

CASTILLO  HK  LARZAVAL     A-fTOXin  del). 

1701.  El  Aüóois,  compuesto  por  D.  Aa- 
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Prólogo  (il  leetorí : 

•  El  AdónU  le  ofrezco  eo  U  brevedad  de  Míe 
Mnen  tjm  li  de  mi  eded  (pnes  tpénas  me  veinte 

y  an  años  cumplidos),  por  flor  primera  de  mi  ingenio, 
tai  cual  Dios  me  le  ba  dado...  Bien  pudiera  decirle 
también  lo  que  algaiMM,q«e  Mredlue  tm  obm  con 
la  Tacilidad  en  el  pensar,  con  la  brevedad  muclia  eu 
el  disponer,  y  con  el  escribir  siu  cuiJiiüo  alguno;  pero 
soy  muy  honrado  para  meolir...  La  verdad  eeqoe  yo 
io  Uoe  lodo  en  un  mes ,  poco  mis  ó  ménos ,  y  que  me 
C0M6 algan  etiudio,  como  el  escribirlo,  el  limarlo... 
Si  le  agradare...  lesalisraré  yo  con  solicitar  sazonar 
i  tu  gusto,  ó  á  to  divenimieoio,  otras  obras  que  mi 
deMonflaim  ne  in  beebo  oeaHar. 

>Un  poeta  portugués...  do  entendiendo  ooos  ver- 
sos que  (otro  casteliaoo)  le  babia  dicbo,  le  reveló  el 
eauenano  so  ientide.  á  quiea  él  reapeadió ;  lao  qni- 
aera  eu ,  que  me  disera  a  copia.» 

El  ÜMt  estt  «n  ocUfas.  Principia  (de^es  de  eaatre  oe- 
lavas  de  dedleaieria): 

Yacf  ,  si-fior.!  ,  aiinijue  i  dislancil  brevOt 
lie  Afrlfi  vn  Asia  U  felii  l'aiiqoea, 
PrOTÍnria  hermosa  ,  i  quien  lo  fértil  iale 

f n|[aai«  Arabia  ea  la  ce|lea  SalKa... 


W<  CASTILLO. 
toDio  del  Cantillo  de  Larzával ,  natural  de 
Sthmanea,  y  dedicado  é  la  muy  ílnttre 

Sn.  D/  Laurencia  Melgar  y  Pacheco.  En 
Salamanca,  en  la  oficina  de  Jacinto  Taber- 
niel,  impresor  de  la  Universidad.  Año  165á. 

4.*-  i4  pi.— Aprob.  del  Dr.  D.  Antonio  Calderos ,  eandai* 
|0  de  Btcritara  eo  la  catedral  de  Salinanca,  yealeiiMcede 
Sutil  Tomas,  en  la  Oniversidad  de  ella  ; 

•  Muestra  eu  este  poema  el  autor,  que  la  Tuena  de 
sn  cientiflco  Ingoaio  j  mtual  oiudloeo  M«de  saio- 
Bar  fniioa  en  abos  no  maduros;  y  que  la  poesía  espa- 
ñola se  puede  prometer  de  su  pluma  mucbo  crédito 
j  onuo.— Bn  Salaaiaua ,  4  de  Jallo  de.MS&a 

Lic. :  SalaauBc» .  4  S  ÍIbb  dal  Mt  de  lalie  de  i6l|  afee. 

Versos  liidatorios : 

Soneto  de  I).  Fi^tiirisro  Friso,  conde 4a laBsaes  ycaba* 

lleriio  major  del  iufaote  Cardenal. 
Dieima  de  D.  Antonio  Hurlado  do  Mendoia. 

—  de  0.  Garda  Hanrifae  de  Un,  cabalicfo  de  la  drdea 
deAldatata. 

—  de  D.  Pedro  OrdoBet  de  Villaqulrln ,  $etor  de  Zaraian. 
Caneinnes  (tic)  de  0.  Pedro  Calderón  de  la  Barca.  Son  so- 
los doce  versos. 

Décima  del  Dr.  D.  Antonio  Mira  de  Mescna. 

—  de  D.  Amonio  de  Agnilar,  caballaie  de  Saettafa. 

—  del  Dr.  JuB  Peres  de  Montalbaa. 
Soneto  de  D.  Jasa  de  Aat  Rertdla. 
IMciiu  de  naaclseo  Lopei  de  Zlrate. 

—  de  D.  Antonio  Maldonado  jr  Trjeda. 
Qainilllas  lie  n.  Jprrtnimo  do  ViDjiMn  y  Garres. 
Péciraa  del  mae^ro  Tirso  de  Molina,  D.  Fr.  Gabriel  Tellei. 
Panegírico  de  fray  Alonso  I'crei. 
IMciaia  de  D.  Diego  Collatus  de  Mendoza,  caballcfiso  del 

iahau  D.  Cftrios. 

—  de  D/  Laoner  da  Abales  y  Valaiee,  setm  de  h  vitta 
de  La  Florida. 

Liras  de  I).' Kij^riMii  -Ir  r.intrfras ,  reli|Í0Sa  baadica  SB 
el  convenio  de  S.iiiij  Jii.vij  de  la  f.rui. 
Décima  de  II.'  María  de  /ayas. 

—  de  D.'  Antonia  de  Ledesna  Maldonado,  bemaBa  del 


»l 

CASTILLO  (bautista  dil). 

*  1702.  £1  verdadero  |  tercero,  y  q var- 
io I  aviso,  en  veno  de  lo  svcedi  |  do,  pre- 
sente su  Mageitad  en  la  (Sudad  da  Baree  | 
lona ,  desde  a  treze  hasta  a  díes  y  |  seis  del 
mes  de  Abril.  |  Por  Bautista  del  Castillo  na- 
tural de  la  I  inesma  Ciudad.  (Grab.  eu  raad.) 
CoD  licencia  dd  Ordinario.  |  En  Bareelooa 
en  casa  de  Sebastian  Matevad.  Año  1616.  | 
Véndense  en  casa  la  viuda  Bíosca.  (B.-G.) 

b.-Paii.— Tnle. 
Priaeipia : 

I.rines  i  tres  de  Abril 
Mes,  ponpa  de  prisuveias. 
Casamentero  de  leiea 
T  beidatler  de  las  aelvai. 

Acaba: 


RedarcvMUeii 
fNeeoeseMii 
Vas  de  MMs  tasaaies  daeaeea 
Cae  qae  etie  valar  afranaa. 


CASTILLO  (CRISTÓBAL  db). 

*  4703.  Aqvi  se  contiene  }  tres  obras  mvy 
curiosas,  I  La  primera  es  vu  Romance  á  la 
Inmaculada  Concep  |  clon  de  la  Virgen  Ma- 
ría Nuestra  Señora.  La  segunda  |  es,  otro 
Romance  en  alabanza  de  aquella  letra  tan 
ce  I  lebrada ,  Todo  el  mundo  en  general ,  y 
de  SU  Autor.  La  tercera  es  vna  glosa  al  mis- 
mo intento,  ( y  vnas  octanas.  |  Compuesto 
por  Christoual  del  Castillo,  natural  de  lajin- 
signe  Ciudad  de  Seuilla.  (Grab.  en  mad.) 
Con  licencia,  impresso  en  Murcia,  por  Die- 
go k  Torre  |  y  por  su  original  en  Seuilla 
por  Hatiaa  Ghuljo.  |  Aüo  de  1615. 

4.*— 4  li  ,  sin  HRnar  ni  rollar.— Port.— Texto. 

Las  qae  en  la  poiUáa  llama  oMafas,  sea  des  aeaeles* 

— •  1704.  Aqvi  se  contiene  doze  |  olavas 
nueuas,  en  muy  sentido  estilo,  á  la  Conuer  i 
sion  del  Pecador,  y  desengafto  del  bombi«: 
donde  |  se  tratan  cosas  de  la  Passion  de  N. 
Señor  Jesu  Ghristo  |  estado  en  la  Cruz;  Con 
vn  famoso  Romance  nue  |  uo,  en  alabanza 
de  la  inmaculada  Gonoepelon  de  |  Nueslim 
Señora ;  y  al  cabo  llena  una  Glossa,  sobre 
a  I  quella  letra,  que  dice  :  Todo  el  mundo 
en  general.  |  Compuesto  por  Christoual  del 
Castillo  natural  de  |  Seuilla.  Con  licencia, 
Impresso  en  Murcia  por  j  Diego  la  Torre,  en 
este  a&o  de  mil  y  I  seysoientos  y  quinie. 

4.*-4b.->ii|B.A. 
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Castillo  de 

CASTILLO  DE  VILLASANTE  (dh.  diego). 

1705.  Traclalus  de  Duello.  {Al  fin.)  Im- 
prassom  Tanrini  per.  D.  Antonium  rano- 
lum  I  Anno  dominL  H.CCCCC.XXV.  Die. 
m.  Octobris.(B.-CoL) 

M  pié  na  estampíU  de  Sm  CiitUbal ,  CM  «sla  lcf>i4«  i 
Im  IiIm:  «NineaDa  eosi  jaoUnenie  batlaéa  é  pcrf«eu.> 

En  b  foja  í.* 

f  iacobi  Caalillo  alias  de  Villa  Saacte.  Jurís  Lirius- 
qu  D«c«or»  fineMo.li  iraeiatttn  tO»  BmIIo«  ad 
lilaslríssimniB  Dotnínum  Ferdinandum  Franciscum 
OaTalosAqoinaiem  Marcbiooera  Piscaría:  inficiis&i- 
■i:  le  felieiaatail  cietdiw  G«sm«I  ■ainni  Do- 
eea  ac  modera  toreen.» 

Hibla  del  «Traudo  de  Doelo  •  de  París  Dopur. 

Cale  mifDo  iraudo  le  iapriae  deipnrs  eo  el  nUmn  libro, 
düda  la  aigii.  H4  aa  «aüalUBO,  cao  otro  MaUa  j  el  uulo 
ttfaleile: 

t  Remedio  de  desafíos ,  sacado  é  vulgarizado  del 
traciado  del  Duello,  compuesto  eo  lengua  latina  por 
d  Dr.  «csodd  CuiHlode  Villa  SaacM  «■  l«t|u 

castellana,  por  uo  muy  buen  servidor  de  los  üluslrl» 
sinos  seoores  marqueses  de  Pescara  é  del  Guas- 
tO,«IO.a 
A  la  Tselia : 

«Al  limo.  Sr.  D.  Alonso  Difalos  de  Aqoiao,  mar- 
qués del  Gaasio  é  capiuo  geacial  de  la  latalarla  «a* 
liiialiMlialia,aic.> 

Mlofo.  Al  carloae  é  prudcata  lactar. 

PrcBlam ,  ete. 

Al  Ib  m  disculpa  de  las  erratas ,  diciendo  ; 

«Yo  trabajé  cnanto  pode  que  la  obra  fuese  bien 
corregida ,  mas  no  pude  taato  que  en  muchas  par- 
lei  DO  »aya  Talla,  por  respi^cto  que  en  estas  parles  se 
babla  mal  castellano,  é  los  imprimidores  son  mal  plá- 
tlooa  é  las  leirn  ao  coopUdaa.» 

NoU  de  Colon  al  fin : 

•  Jacobl  CasUlle,  doalloni  com  bispanka  iuterpre- 
latiooe. 

•iaaatfo  4a  dMafloi*  «n  «paiaL» 

— •  1706.  Tratado  muy  vtil  y  proue  |  dio- 
so eu  reprobacio  de  los  juegos :  |  y  no  menos 
pronechoeo  para  |  la  vida  y  estado  de  los 
ho  I  bres.  C5puesto  por  ]  el  famoso  do  [  clor 
Die  I  go  I  del  Casti  |  lio :  vez'ino  de  la  |  villa 
de  Molina  :  del  |  qual  se  puede  sacar  mu- 
cho I  fruto  para  en  castigo  de  otros  |  delie- 
los  que  del  juego  se  causan :  |  Con  preuilc- 
gio  Imperial.  |  Fuo  tassado  por  su  mageslad 
este  I  tratado  en  Ueal  y  medio.  [Al  fin.)  \ 
loor  «t  gluria  de  dios  todo  poderoso  :  y  de 
sttlbendlta  madre  nra  seAora  la  virge  roa- 
na se  I  acabo  la  presente  obra  llamada 
repre  I  hí^sion  de  jugadores :  hecha  y  co  | 
pilada  por  el  doctor  Casti  |  lio  vezino  de  la 
villa  de  |  Molina.  Acabóse  |  de  imprimir  [ 


VILLASANTE.  814 
enla  |  muy  noble  t  muy  leal  villa  de  |  Va- 
UiidoHd :  por  maestre  1  Nicolás  tyerri.  A  | 
xviü.  de  Abril  |  de.  M.D.  |  xxvüj.  |aikos. 

l.'-l.  K  -l-S  ti  -sipii.  a-f.-  Pori  -fnlntis.— CaUa  M  al- 
tor coulra  lo»jugadutes.— Teito.— Nota  fioal. 

— *  4707.  Satyra  |  « inuectiua  contra  los  | 

tahúres :  en  que  se  declaran  los  da  |  ños  que 
al  cuerpo,  y  al  alma  |  y  á  la  hazieiida  se  si- 
guen I  del  juego  de  los  j  naypes.  (Gnb.  en 
inad. )  Impressa  en  Seuilla  en  casa  de 
Martin  He  |  Montesdnca.  .Año  de.  M.D.Lvij. 
{Al  fin.)  ¥\  e  imprpsso  en  Scvi  |  lia  en  casa 
de  Martin  de  Montes  j  doca.  Acabóse  á  dezi- 
noe  I  oe  días  de  Enero  de  |  M.D.Lvij.  aftcs. 

8.*— 64h.— si(fn.  A-M.— fort.  de  rojo  t  nefro.—  ».  en  b.— 
Spislala  proeiatal  i  Is  «aqaasa  d«  BH«  O.*  Tensa  de  E»iá> 
Bisa ,  da  Pr.  Bemiaco  de  Viliaaas.--Caria  «aaln  los  Jagade* 
res.  del  Dr.  Die«o  del  Castillo.— Testo.— Nota  tnat. 

Et  reiapreslon  del  aalerior,  dada  i  lai  por  Fr.  Ood1b|« 
4a  ValMas. 

—  *  1708.  Tratado  de  cuentas  :  he  |  cho 
por  el  lieendado  Diego  del  castillo :  j  natu- 
ral de  la  ciudad  de  Molina.  En  |  el  qual  se 

contiene  que  cosa  es  cue  í  la  :  ya  quie  :  y 
como  an  de  dar  j  la  cuenta  los  tutores  :  y  | 
otros  administradores  |  de  bienes  ágenos.  | 
Obra  muy  ne  ]  eessaria  y  |  prouechosa.  La 
qual  el  hizo  en  latin  :  y  assi  |  la  presento  al 
Rey  nuestro  señor.  Y  por  (  que  parescio  a 
su  mageslad  que  |  puesta  en  ftomace  seria 
mas  I  general :  por  su  manda  |  do  la  trada- 
do  en  I  nuestra  len  |  gua  caste  (  Nana.  | 
loí2.  (.1/  /{«,)  Aquí  se  da  fin  á  la  presente  | 
obra  y  tratado  de  cuentas  hecho  por  el  li- 
cé  I  ciado  Diego  del  castillo :  natural  de  la  | 
ciudad  de  Molina.  Fue  impres  ( so  en  Sala- 
manca por  Juan  |  de  junta  impressor  de  li  | 
bros.  Acabóse  a.  xv.  |  dias  del  mes  de  |  Ju- 
nio. Año  I  de.  M.D.xIij.  (  Arios.  (B.-LÍ.) 

1.'  -I.  K  — ^  h.— tlfi-  a-d.  —  Port.-frAuUs  ta  encamado 
y  iu'KrM.-i>r<^i.— Dad.  alBapafador.— Taiiow— 1lMa.->llaia 

Soal.-E.  dell. 

—  *  1709.  Tratado  de  cuelas  |  hecliopor 
el  licenciado  Diego  del  ¡  eastillo :  natural 
d'la  ciudad  de  Mo  |  lina.  Kn  el  qual  se  con- 
tiene que  co  I  sa  es  cuenta  y  a  quie  y  como 
han  I  de  dar  la  cuenta  loe  tutores  y  |  otros 
administradores  de  |  bienes  ágenos.  |  Obra 
muy  necessaria  y  prouecliu  !  sa  :  agora  nue- 
uamente  addi  |  cionada  por  el  mesino  |  au- 
tgr.  {Al  fin,)  Aqui  se  da  fin  ala  pre$en  1 14 
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obra  y  lialado  iJc  cuentas  bccbo  por  el  | 
licendado  Diego  del  cuttiHo :  natural  |  de  la 
ciudad  de  Molitia.  Fue  ¡in  {  presM  en  Sal- 
manca  por  Juan  J  de  junta  inipressor  de  It  | 
bros.  Acabo  se  a.  xxiiij.  |  días  del  mes  de  | 
J.ilio.  Año  I  de  H.L.  |  y  vn  |  Años. 

4/-1.I.-38  b.— siga.  A-E.  -  Port.-frónUt.-  Oci.al  m- 
tetUmt  CtrlM  V.-TeHow— TabU.-NaU  Inl. 

C.iSTILU)  (o.  PCLin  tmBAMO  dbl). 

«Canónigo  de  la  colegial  del  Salvador  de  Sevilla, 
su  patria,  varón  de  toda  erudición  histórica,  como 
manifleit^in  los  'papeles  que  escribió  solnre  mochos 
putilos  de  historia  y  la  tVida  de  san  Florencio  már- 
tir», manascrilo  que  heredaron  unos  parientes  sujos, 
que  los  guardaban  con  estimación .  segan  escribe  el 
pa'lr*> MtiHanu,  quien  ari;ii!t'  f]ii*' r.illi  ciii  i>ii  <)  doMnyo 
ale  1709,  de  la  epideniia  que  allígió  á  esla  ciudad  (Mu- 
lina:  AnitgBadadat  y  aofadades  aeviliaoat.  U&.) 

«Yo  he  visto  el  siguiente  papal  naniisertte  en  17 
fujas  de  letra  menuda. 

■Brevas  escolios  i  cnatropraposidones  bistóric-is, 
con  una  breve  digresión,  en  que  se  demnestran  Ti- 
bulososcl  Beroso  y  Meoelhon  de  Juan  Annio.  y  se 
eallüean  por  falsos  los  cronicones  que  cun  supues- 
to twnibre  se  atribujen  i  Flavio  Oextro,  i  Máximo, 
Laitpraodo,  á  Joliaoo  7  otros.  Escribíalos ,  etc  ,  etc., 
1706  • 

>Ks ciertamente  papel  muy  erudito,  al  lin  del  cual, 
tratiindose  del  titulo  de  Caben  de  Espafia  que  se 

<¡3  :i  Si'villa  en  la  ¡n<cri[iciun  r^slellana  del  sepulcro 
do  San  t  emando,  da  noticia  de  otras  obras  que  ba- 
bb  eoropaesio,  por  estas  palabras: 

•Tenpo  (fpsie  propio  asunto  escrito  en  mi  «Pharo 
Hispano-bélicoi,  donde  copiosamente  en  un  «I'aae- 
giríco  ü  Sevilla»  lo  trato ;  lo  misano  qna  en  mis  'Ex- 
planaciones históricas» ,  con  Innumerables  autores 
lo  calilicu ;  y  con  perpetuo  eloi;io  en  mi  «Antigua  Ido- 
Jalria  de  Cspnñai,  etc. 

(MMmte,  hijos  dé  Seriiia...  tfñtladot  «n...  Mr§t.,.f 
el9.  IfS.  origiiitlen  4.*,  1. 1,  p 

CASTÍLLO  (faancisco  dbl). 

*  1710.  Nvestra  ¡  Sci'iora  de  los  RemiMlins 
delaMerced  |  do  Madrid.  |  Poema  heroyco. 
I  De  su  inueiicion  y  milagros,  y  di  |  íieren- 
tes  Rimas  Mcras ,  para  e5  |  tar  loa  Sábados 
de  vn  año  ]  en  las  Snlues.  |  Por  Francisco 
del  C.aslillo,  natural  |  de  Madrid.  [  Con  vna 
Ceuluria  á  la  limpia  Concepción  de  |  Nues- 
tra Señora,  del  Licenciado  Felipe  |  del  Cas- 
tillo aa  bermano.  |  Con  licencia,  |  En  Ma- 
drid, Por  Diego  Flamenco.  |  Año  de  1619. 
¡  Véndese  en  casa  de  luán  Berrillo,  merca- 
der I  de  libros,  en  la  calle  de  Santiago.  {Al 
fin.)  En  Madrid.  |  Por  Diego  Flamenco ,  | 

aBo  de  1619. 
•.'-410  li.-sl|a.  (i  paitir  da  la  9.*)  A-Bb.-Pari.->f .  «a 


b.-Pi»tle  del  prlv.  qie  d«Ma  prinripfsr  i  la  vaslta  ie  la  per- 
lada, al  aalor  por  aaa  m:  Madnit,  30  Jallo  1619.-  p.  en  b. 
Tasa:  Madríit.  SDIderabn*  16i;».— Errat. :  Madrid  ,  r.  u\  ,  i.l. 
—  Aprnli.  lil  i  iirilinario  :  M;ii1ri<l,  2  Vk-usIo  id.  -  Otia  cli'l  duí- 
tor  Hira  do  Amescua:  Madrid,  :i  Julio  id. -Otra  de  írajr  Alnii- 
s>i  firmón  :  Madrid,  ü  id.  id.— Dérimas  de  fray  Jrróoloo  de 
Valdenebro.-  Fraoelseo  del  Castillo,  S  Naesira  SeSora  de  los 
Remedios.— Tercetos  d«  D.*  Ballassra  de  Cnellar  i  ftoeiln 
Sr  nora  de  los  Remedios.— Toito.—Porl.  df  U  CrntorU  de  li 
Limpia,  ele— V.  ea  b.— Aprob.  del  L.  Alonso  de  lUeitn: 
Madrid  ,  2  Abril  li.lH.  -M  íriy  Franrisro  Gonialei :  Ma- 
drid ,  iO  Abril  id.— DtMnij^  de  !>.' Daliasara  de  Cuellar— 
Soneto  de  Franri$co  del  Castillo  — Ord.  sascrila  por  el  aulor 
sin  íccba.— Dtcimas  de  Feroanilo  Benwdcx  Cacavaíal.— Al 
lector.— Tollo.— Nota  laal. 


La  segunda  portada  CS  ( 

Cenlvria  |  de  la  limpia  rm  ]  opprion  di-  Nucirá 
Soñera.  |  Fundada  en  ciuco  lugares  comunes  |  de 
la  Sagrada  Escritan.  j  Pur  el  Lieamrfado  Felipa 
Kemariio  del  Ca!^  |  tillo.  Capellán  de  la  Exccleatiaií* 
ma  I  Señora  doña  Francisca  IKTÍquez  |  Marquesa 
de  i'oza:  V  dedi  |  cada  á  su  Excelencia,  (ürab.  en 
mad.)  Coa  Koaocia,  En  Madrid  por  Diag»  Fia  | 
meneo,  Aioda  1619. 

CASTILLO  (HERNANDO  DEI.). 

1711.  Camioe  |  ro  gene,  ral  de  mu  |  chos 
y  diuer  |  sos  autores.  |  Cum  pre  |  uilegio. 
{Al  /In.)  La  presente  obn  intitulada  Gin- 
c'oncro  General  copilado  por  \  Fernado  del 
T  istillo.  E  impresso  enla  mny  ísif:nc  cllxliid 
de  Valecia  de  AragÓ  por  |  Xpofal  koftuá  ale- 
ma de  iMsilea.  Con  preuilegío.  Real  q  por 
espacio  de  cinco  aftos]  en  Castilla  y  de  dieien 
Aragó  no  pueda  ser  imprimido  todo  ni  parte 
licl  ni  traydo  [  de  otra  parle  a  ser  vendido 
por  otras  personas  q  por  atollas  por  cuyas 
despensas  {  esta  vez  se  imprimió  solas  penas 
Infra  |  escritas  Es  asaber  de  diez  mili  mará- 
nedis  culos  reynos  [  de  Caslilla  y  de.  Arago 
(le  ci*^  ducados  y  pordcr  todo.s  los  libros. 
Acabóse  a.  \v.  dias  dol  raes  de  |  Enero  enel 
afto  de  nra  salud  de  mili  y  quinientos  j 
onxe.  A  loor  y  gtia  del  q  bine  y  reyoa.  <c 

Fiil.-I.  f.  i  tre»  en!  — 2'1  ps.  ds.,  sin  8  mit  de  portada  y 
labia  al  principio.- Kl  iiiiiln  r>  dr  gruesas  Iriras  talladas  ea 
tnaden  :  la  C.  de  mJs  do  cuatro  ili'dns  il<'  ttrjnilc,  (loreada,  coa 
lina  nra  Kraodc  cn  medio,  de  cuja  buca  sale  on  ramo.— lü 
papel  es  déla  marca  de  la  mano. 

L;i  libra  empiera  ron  e»te  cnr jhr/.Trnientfi  en  nijn  : 

iCauciooero  general  de  muchas  y  diversas  obras 
de  todos  6  de  loe  mas  prfadpales  irobadoiea  d*  Bs» 

luña,  en  lfíi|4ii;i  rastflliin  i .  aiilipuos  como  mo- 
dernos, en  devoción  ,  cn  inorjüdad,  eu  amores,  en 
burlas .  ronuneea,  triUandeoa ,  eaneiooae,  leivaa  de 
invenciones,  motes  ,  glosas,  preguntas,  respuestas; 
copilado  y  maravillosamente  ordenado  por  Hernando 
del  Castillo.  príiici|>iando  con  obras  de  iNuesira  SeKo* 
ra,  sin  cayo  ftvor  niogaB  priacipto,  medio  ai  lia  pat» 
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de  ser  dicho  bueno.  Eo  nombre  de  la  Santa  Treuidad 
CMlcan.» 

k  te  neila  de  la  boja  fróntis : 

tCopitacio  Cancionero  de  obras  en  metro  eastella- 
ao  de  muchos  y  diversos  autores ,  dirigida  al  ora; 
eípedabla  j  MMgnfOco  se&or,  el  selor  conde  de 
Oliva.* 

Vtáiogo  : 

Tedos  los  iogeaiot  qnd  onlversal  formador  de 
IjI  cosas  crió,  muy  espectable  y  magnifico  seüor,  ve- 
n-is  ser  inclinados  naturalmente  á  diversos  ejpr- 
cicfos,  como  en  el  juicio  de  las  letras  a  diversos 
«stadios  en  ellas,  noos  i  latió*  otras  A  romance, 
«nos i  prosa,  otros  i  verso.  K1  mío,  sefiormuy  es- 
pi dable ,  tal  cual  el  iiaya  sido ,  rin-  siempre  tan 
afectado  4  las  cosas  del  metro  eu  cualquier  leu- 
gaa  tfurit»,  ma^romenie  ea  la  caitellana  maternal  j 
pri>|>ia  raia ,  que  de  30  años  á  esta  parle  esta  nainral 
iiiclíoacion  me  bizo  iuTesligar,  baber  y  recoli^ir  de 
divemt partes  y  diversos  auctores  con  la  mas  dili- 
gencia que  pude,  todas  las  obras  que  de  Juan  de  Me- 
ni  acá  se  escribieron,  ó  á  mi  noticia  pudieron  venir 
de  los  sudores  que  en  este  género  de  escrchir  nuc- 
loridad  tieoeo  ea  nuestro  liempo.  Uonde  copílc  un 
Canciooero  al  parecer  mió,  asi  en  generalidad  de 
o'ras,  como  en  precio  deltas,  si  ao  moyescelenle,  i 
b  nénos  no  malo. 

•K  por  kaber  sido  de  ingenios  noy  ioadoa,  qae  ea 
mi  poder  le  vieron, loado  por  hiicno,  y  porque  In  m'^a 
mas  propia  y  esencial  de  lo  tju^nu  es  ser  comunica- 
do,  parescióme  ser  género  de  avaricia  no  comuaicar 
y  sacar  á  luz  lo  que  á  muchos  Juagaba  ser  útil  y 
agradable:  y  .que  injurhiba  i  los  aoclores  de  las 
BliSBMS  obras,  que  por  ser  muy  buenas  desean  con 
ellas  perpetuar  sos  nombres,  j  que  sean  vistas  j  leí- 
das de  todos.  Y  no  ménos  afrravialia  A  los  daros  en- 

leadlmientos  y  afcclailos  á  in  de  semej.nile 

eserebir  encelándole?  el  tesoro  que ,  más  que  otra 
eoM  poaeer  desean. 

•  Acordé  ,  pues,  por  las  razones  ya  dicl;:is,  s  icar  en 
limpio  el  Cancionero  ya  nombrado,  ó  la  mayor  par- 
te dél,  y  dar  manera  como  fuese  comunicado  A  lo- 
dos;  y  asi  ordenado  y  corregido  ¡tnr  la  mejor  manera 
y  diligencia  que  pude,  trabajé  ponerlo  en  impresión 
para  común  utilidad  ó  pasatiempo,  mayormeMede 
aquellos  A  quien  sen«!Íaoie  escripiora  bAi  que  otra 
aplace. 

>E  porque  llevase  el  titulo  y  eniparo  que  (odas  lus 
obras  que  no  quieren  temer  adversarios  ai  lenguas 
*eaenesas,  procuran  y  suelen  llevar,  dediquélo  tam- 
bién al  nomlire  y  proieccioii  de  vuestra  gran  scnurin. 
Do  porque  claramente  no  conozca  ser  temerario  alre- 
vMentn  eear  ye  comparar  tan  bajos  trabajos  A  tan 
alto  logar,  y  i  quien  Tilo  Livio  apénns  osnra  dedicar 
tos  Crónicas,  ni  Piinio  su  IJaivcrsal  Historia,  según 
los  claros  ecanmenlos,  asi  morales  como  del  enlen» 
dimienlo,  que  en  vuestra  señoría  más  que  en  otro 
resplandescen ;  mus  porque  me  páresela  cometer 
crimen  de  ingratitud,  si  obra  ait;una  de  mis  manos 
saliese,  que  soy  obra  j  hechura  de  las  de  vuestra  ae- 
lioria,  que  á  aquel  no  Aiese  Intitulada ,  A  cuyo  servi- 
cio yo.  después  que  soy  en  esk^  reino,  estoy  dedica- 
(to  X  ofrcMtdOt  Al  ciul,  pues,  suplico  que  cuando  ia 


especulación  de  co.«as  mis  altas  y  graves  le  diesen 
loitar.  como  A  horas  hartadas  pase  les  ojos  por  esta 
l<'ciiir;>,  y  mntide  corregir  y  emendaren  ella  lo  que 
YO  por  ventura  en  perjuicio  de  alguno,  ó  no  pude,  ó 
lio  supe  corregir  ni  mejor  ordenar. 

*E  si  alguna  cosa  el  mis  claro  ingenio  de  vuestra 
sefioria  ó  de  los  otros  lectores,  bailaren  mal  puesta 
A  nuda  de  aqoel  tempre  que  sacó  de  la  primera  fra- 
gua de  sus  audoree,  ó  rariadon  en  los  títulos  de 
aquellos,  suplico  A  ▼•estra  teHorta  y  ruego  A  lodoa 
me  perdonen  y  emieaden  lo  que  bien  no  les  p«res« 
cerA. 

>B  el  que  ballAre  ajena  «arca  eosits  obres,  qae  la 

raye  y  pon;;n  i.i  propia ,  y  baga  lo  mismo  el  qae  la 

suya  sin  ninguna  hallase. 

*K  si  alguna  culpa  en  estosemeatrílinrere,  atuél- 
vame  I»  buena  intención  y  fin  mió,  que  Tué  á  mi  pen- 
samiento aprovechar  y  complacera  muelius  y  servir 
á  lodos. 

>E  excúseme  también  la  manera  que  tuve  ea  ta  re- 
eoleeelon  destas  obras  qne  con  toda  la  diligencia 

q»i'  puse,  aunque  no  pequeña,  no  fué  en  mi  mano 
haber  todas  las  obras  que  aqui  vau ,  de  los  verdade- 
ros originales,  6  decierta  relación  deles  auetores  que 

las  liiricrnii ,  por  ser  cosa  casi  imposible,  scí^tni  ii 
variación  de  los  tiempos  y  distancia  délos  lugares  eu 
que  las  dichas  obras  se  compusieron. 

>E  porque  todos  los  ingenios  de  los  hombres  nata" 
raímente  muchos  aman  la  órden ,  y  ni  á  todos  apla- 
cen unas  materias,  ni  á  todos  desagradan ,  ordené  y 
distinguí  la  presente  obra  por  dos  parier.  y  distincio- 
nes de  materias  en  el  modoquese  sigue :  que  luégo 
en  rl  principio  puse  las  cOí-asde  devoi  ion  y  moralidad, 
y  continué  a  éstas  las  cosas  de  amores,  direrencíaodo 
las  nnas  y  tas  otras  por  los  titules  y  nombres  de  sos 
atu  torc;.  Y  lanibieii  puse  juntas  á  una  parle  todas 
las  ciuiciones,  los  romances  asimismo  a  otra,  las  in- 
venciones y  letras  de  justadores  en  otro  capitulo,  y 
tras  éstas  las  glosas  de  moles,  y  iuégo  los  villancicos, 
y  después  las  preítuntas. 

»K  poríjuitar  el  fastidio á  los  lectores <iue  por  ven- 
tura las  muchas  obras  graves  arriba  ieidaa  les  causa* 
ron ,  puse  A  la  Un  las  cosas  de  borlas  proToeantca  A 
tisa,  con  que  concluye  la  obra  ;  porque  coja  cadu 
unu  por  urden  lo  que  más  agrada  ¿  su  apetito. 

>E  por  quitar  A  aliviar  también  con  este  trabajo 
mió  el  enojo  que  se  >;uele  rnusnr  en  liu'rar  mn- 
li  riaspor  la  obra  derramadas ,  que  á  cada  uuo  ntás 
pl;icen,  hice  labia,  y  no  me  engaño,  proficiente  sobre 
todo  el  libro,  por  donde  en  modo  tan  cierto  como 
breve  con  poco  trabajo  se  bailarán  las  materias  ge* 
n erales  y  partlcnlaree  qne  per  loda  b  obra  sen  di- 
fusas. 

«Suplico,  pues,  6  vuestra  selioria ,  que  por  Interes 
á  lo  menos  Je  lis  altos  ingenios  que  en  esta  lectura 
se  desvelaron,  reciba  'la  dicha  recopilación  ó  Can- 
cionero, porque  las  claras  centellas  de  vuestra  se- 

rioi  i;)  ha;;  iii  resplntirlosecr  en  ella  lo  que  mis  hajng 
irab.ijos  y  poco  saber  escurecieroo,  y  de&le  Castillo 
que  vuestra  seKorla  de  los  primeros  cimientos  obró, 

siempre  se  acuerde.» 

ContieDij  la  ubia  do  in<i.is  la»  obras  segas  vas  par  órdea: 
Obfs  en  loor  de  ».  eYccieodasde  Ncieifa  SsBon, 
pee  noBMa  Tailuia,  í,  i. 
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Marradas !  hnjas  ron  itf^  rrurrs  la  primen,  j  coa  nutro 
la  segunda,  las  utras  l  sin  lun^'uiu  ^iKaatin.  E»  U  Bitai 
ie  U  álUmt  acaba  la  tabb,  que  enpieu : 

«Los  totores  ea;na  obras  van  co  este  CaBckwero 
MB  los  siguientes: 

>BI  onestre  de  Calairaua,  ele.... 

*Y  nái  algMNM  q«e  por  no  sabor  tos  noanbfot  oo 
TSB  aqni  nombrados.» 

CoBitniM  lu  «bfis  ie  tarias  ra  os  afoseuasilsMo 
M  kedio  ra  la  cScia  ra  la  peiwia  4o  Jtvtfa,  t.  ü». 
Ua  «avilo  im  Uio  Ik  Joqe  Hnii^ns  i  ra  aainsiio. 

f.  tti. 

Copl'i  ''iilj  iliM  linprro  i  un  caballero  porque  le  aaoM  SI 
CiSi  de  trífo  y  su  mujer  na  iu  quiso  dar,  f. 

Oaa  Jasu  que  biio  Triatai  4t  Enúbit*  ,  i  ooki  ■onjas. 
porque  a«  I*  qakaienw  por  smidor,  t.  ÜL 

Copla»  id  erado  4o  Parados  i  Josa  Porta,  ra  nos  porlo- 
aaau  4o  Valencia,  id.  id. 

Otras  de  nn  falan,  diciendo  las  cosas  que  no  le  coolenla- 
ran,  f.  iV> 

Utras  del  itopero  á  una  mujer  gran  bebedora,  id  id. 

Otra  suya  i  Juan  Nuiiia,  id.  id. 

Otras  de  tiaenris  dleicodo  nal  d«  aaa  aa^jtr,  id.  id. 

Oiia4sl  Kopsfo  i  Jno  HiUs,  ponim  lo  vida  tooor  oove- 
sat  ra  aoi  i|lefla,  r.  til 

Oira  sujra  al  alcaide  de  los  donceles .  id.  id. 

Otras  suyas  i  las  damas  de  la  Hcin  i .  iil  iil. 

Otras  suyas,  en  que  habla  cou  1>.  l'eUru  de  Aguilar,  en 
persona,  de  una  muía ,  id.  id. 

fiaparsa       á  ano  qne  aa  dtcia  Foreei,  f.itt. 

Coplas  dsl  erado  do  Paredes  i  Joan  Pona ,  poiqw  lo  cao- 
ilvsiw  aons  do  ík,  M.  M. 

ttí»  doLopodo  SOM  i  00  tfo  suyo,  porque  sabia  que  dór- 
ala con  una  mora,  t.  iitj. 

Otra  de  cuatro  lenllles  hombres,  nuldicienilo  i  una  mu- 
jer ,  id.  id. 

Otra  del  Ropero  al  comendador  Romaii ,  id.  id. 
Otra  Martmo  al  rarretMor,  peíalo  teaid  w  palalqoe 
lehaMa  dado  Joan  de  Mena,  id.  id. 
Otra  snya,  porque  le  pregontaron  qné  erai  los  rp|del- 

dos ,  id,  ul. 

Otra  suva  i  una  mujer  ramera  que  la  vido  tomar  ceuua  t  i 
■iércoles  corrillo,  id.  id. 

Otra  de  Diego  de  San  Pedro  i  una  sebón  á  quiea  rogd  que 
le  besase ,  y  ella  le  respondió  qae  oe  traía  calo,  id.  Id. 

<nio  io  llbsffs  É  ra  inra,  M.  M. 

Otrs  del  Sopero  si  eoMoitdor  Heme  y  RsspassU,  Id.  M. 

otras  del  bIsbm.  ra  aoBbio  do  M  «aballo ,  oratra  di  nlsr 

mo,  f.  -ii». 

Otra  de  Juan  Poeta,  pSOfOO  IB  caballoni lo  dlénonyode 
seda  cbico,  id.  id. 

Olía  M  Ropero  á  anos  pariealea  soyas  que  reblan .  id.  id. 

Om  sayo,  porqw  ycaOe  era  D.  Aleóse  4e  AgailarS  auiate, 
lo  nias4d  «alar  i  na  parada  de  ee  poeree ,  Id.  Id. 

Otra  del  mismo  i  su  mojer,  id.  id. 

Caución  suya  i  una  mujer  que  iraia  grandes  caderas,  Id.  id. 

Otra  suya  á  Juan  Kgm,  porqoo  prasoBis  Oo  baeerMflu 
i  Juau  de  Mena,  id.  id. 

Coplas  de  Ribeia  i  Juo  Poeto ,  estaodo  Ira  4m  ra  Npo* 
les,f.m 

Oirás  dePeritaatet  de  Atllra ,  i  ooe  ««ier.  Id.  Id. 

Coplas  del  Ropero  i  un  aparato  de  gnerra.  Id.  Id. 

Otra»  del  maestre  Juan  el  Trepador,  i  nn  caballero,  porque 
le  mandó  od  capu/  y  nu  gi'  lo  daba,  id.  id. 

Otras  de  Quirús  a  Juan  de  Paces  ,  en  nombre  de  su  caba- 
llo, id.  id. 

Sola  de  nn  caballero  i  isa  aajer  boj  fea,  (.  i20. 

OirHde  aeiire  Jno  el  Trspeiar,  pottso  no  eebsllero 
paudos  ya  los  enarenta  abes  sslld  vestido  4e  nnossi  el  ssyo, 
y  boaete  j  ti  jobra  de  alvo  color,  sisodo  ceios  io  RMtdsd, 
ti.M. 


tira  de  Antón  de  Montoro  al  corregidor,  porque  ou  bailura 
la  canecería  c;irnerü,  v  t.ubo  de  COapiST  pOOSeo»  M.  Id. 

Otra  saya  i  uo  prior,  id.  id. 

Otra  soya  al  Condestable  por  no  sábalo,  14. 14. 

Otia  4ol  Mjo  del  Rapare  t  ra  padre,  y  la  losprasto.  Id.  Id. 

Otra  del  Reperod  dw  miorea,  laou  pala,  la  otiabco- 
da.  id.  id. 

Otra  :;oya  á  un  bebrero  que  llotia  nnebo,  M.  id. 

otra  S1IV.Í  al  duque  de  MedlM  SMOOlO,  POT  IB  Jobra  de 
brocado  que  lr;iu,  id.  id. 

Otra  suya  a  uu  portogues  que  vidovestldo  de  colores.  Id.  id. 

ProfOBls  de  an  cabeUero  d  eao  qee  se  decU  Caecla  de 
iloaie,porna«aebflls4ofMttBlsmtacsrB,  14.  M. 

Otras  4e  CoBsalo  OAvIto,  sstsBdo  ra  te  fioni  4o  Novem, 

f.  «51. 

Otra  del  Ropero  i  Juan  MarmoK'jD,  r  ir¡i. 
Otras  coplas  de  Juan  Agrai  i  Juan  Marmolejo,  y  la  respnei» 
U,  id.id. 

Copla»  de  D.^oije  Maariqse  i  oaa  aaisr  qu  lenta  em- 
pelado ra  la  laberaa  ra  btlal,  t  SS. 
Olía  sala  de  na  galaa  i  Jna  Pmio.  ramodole  ra  ssyods 

arda  coa  nn  jndio,  t.  CU. 

otra  del  adelantado  de  Murcia  j  un  IrobjJur  uia;  veslulii. 

Otra  de  un  caballero  i  Jnao  Poeta,  porque  Alegre  el  trum 
venia  i  la  rdrte,  do  él  csUba,  id.  id. 

Otra  de  un  caballero  al  mt«BW,porqne  estando  jacaado  le 
demandii,  y  él  dldle  aoa  d^a  qoobeada,  14. 14. 

Otra  del  Ropero  i  una  moza  llamada  GsISliBS,  M.  14. 

Con  que  concluye  el  «Cancionero.* 

Esta  Impresión  no  contieM Si haoso  «Pleito  del  manto*, 
que  yo  Bo  he  akaniade  á  ver  atoo  ra  Is  de  ÍSUO  ra  Toledo, 
por  J  ara  de  inHeqalfOB. 

—  •  1712.  Cancionero  general  |  Agora 
nueuamete  |  añadido.  Otra  vez  yiu  |  presbo 
coo  «dicioii  de  I  muchas  y  muy  es  |  cogidas 
obm  I  LaBquales  |  quie  mas  |  presto  |  qrra 
ver  va  |  ya  ala  tabla :  y  to  |  das  aqellas  q 
terna  |  esta  señal  -|-  son  las  |  iiueuameuie 
añadidas.  {Colofón.)  La  presente  obra  intitu- 
lada cancione  |  ro  general  éopibdo  por  heN 
Dando  del  castillo.  Enel  qual  van  |  i^ora 
nueuamente  añadidas  muchas  obras  muy 
buenas  |  y  quien  las  quisiere  buscar  las  ba- 
ilara al  principio  y  |  al  fin  del  libro.  Fue  im- 
praüo  en  h  mu j  noble  «  Im  |  perial  cibdMl 
d'  Toledo  por  maestre  Ramón  |  d'  petras, 
imprensor  de  libros.  Acabóse  a  |  doze  días 
del  mes  de  mayo.  Año  d  i  |  naciinieuto  de 
nuestro  Mduador  |  seAor  jeeu  clirislo  dToil 
«qui  I  nientos  c  Teynte  y^siete  |  A&oe.  (B.-G.) 

Kól.— 214  h.— I.  g.— HKO.  t-  A-CC— Port.  rroniis,  todo  el 
Uialo  de  eacaraado  con  el  monograma  del  impresor.— PrOI.- 
dedisatafto  4fari|l4oal  conde  de  OU«a.-Tabia,  i  dos  eal.- 
Aotoresrayss  obras  vso  ra  esto  GsoelMcto.— Testo,  4  Un 
col.— Regiatre  4d  Bboce4silo. — COloiM.  —  B.  iel  I.-  ^ 
enb. 

—  i713.  Cancionero  general,  en  el  qual 
se  han  t&adido  agora  de  nuevo  en  esta  úlCiroa 
iiniireuon  muchas  cosas  buenas:  ha  sido 
con  diUgeoda  corregido  j  emendado.  IfiSS* 
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{Al  fin.)  Aqui  hace  ñn  el  Cancionero  gene- 
ral, el  cual  en  eata  última  impr^iion  basido 
eoB  dilígeiieit  remio  y  eomgido,  eniMBa» 
cando  dél  ilgunas  obras  deshonestas  i  muy 
profanas,  t  añadiéndole  otras  muchas  % 
iDUj  buenas,  como  por  la  tabla  parece. 
Fué  impreso  eo  Sevin»  en  It  imprenta  de 
Juan  de  Cromberger,  año  de  la  Encarnación 
del  Señor  de  mili  t  quiiiiontos  i  tpeinU« 
cinco,  á  dos  días  del  mes  de  Abril. 

fúL-l.  t.-m  pi.  di^ 1 6  Bit  de  pfinciplM.  —  A  la  vaeUa 
itltyoit : 

•Tabla.— La  copilacion  desle  Cancionero  general 
IM  becba  por  ileriuodo  del  Caslillo ,  el  cual  siendo 
A)  ra  mienl  indinado  al  OBCtro  castellano ,  invesiU 
gó  con  macba  diligencia,  e  recoligió  de  diversas 
parles  j  de  diversos  aaclores  todas  las  obras  qae 
podo  hallar  en  metro,  compaoalasde  los  auctores 
fne  00  este  géaoro  de  eeerebir  leoian  audoridad  den- 
de  el  tiempo  de  Joan  de  Mena  baiu  ra  tiempo.  Y 
después  d esta  copilacion  se  hizo  una  adición  en  la  se- 
gnoda  Impresión,  de  ronchas  cosas  bueoaa  j  nuevas. 
I  iBOlaMMe.  agora  en  eeta  Miina  iMpiealoa  ae 
han  qoitado  del  dicho  (.ancionero  alganas  otaras 
qne  eran  noy  desbonestas  c  lorpes ,  e  se  han  añadi- 
do olnamwliaa,aii  de  devoción  cómodo  moralidad; 
de  rnaaen  qw  |a  qaeda  el  aola  oopioao  qno  se  baya 
visto.» 

Sifiic*«  la  labia  de  tota  las  obras  qae  se  contieaoa  en 
cite  Caacloaero. 

(A^oi  el  eatilogo  de  las  obras  contenidas  en  el  Cancio- 
aero.) 

Les  salares,  coyas  obru  un  en  este  Caacionero,  sen  los 


El  duque  de  HedfaMI  SMoiia. 

El  duque  de  Alva. 

B  marqnéi  deSantlHOna. 

El  marqués  de  Villena. 

El  Obispo  de  Oviedo,  llamado  VUlaqoiran. 

n  eonde  do  la  ONva. 

El  duque  de  Alburquerqae. 

El  marqués  de  Aslorga. 

El  marqués  de  Villanranea» 

El  conde  de  Benavente. 

El  conde  de  Hato. 

El  conde  de  CornBa. 

Bl  conde  do  Perla. 

B  oondo  de  ftrodei. 

El  vitconde  de  Altamira. 

El  adelantado  de  Murcia. 

Fernán  Perex  de  GiRfliaa. 

Lope  de  Estófiiga. 

D.  Diego  Lopes  de  Uaro. 

D.  Joan  Manuel. 

D.  Lnia  do  Vivero. 

D.  Mego  de  Mendou. 

D.  Rodrigo  Manrique. 

D.  Cirios  de  Guevara. 

D.  Aharo  do  Lene. 

D.Luis  de  Torres. 

t,  Alvaro  de  Boian. 


D.  Alonso  Carrillo. 
D.  Gonzalo  Cbacoo. 
0.  Joan  do  Cardona, 
n.  lofs  de  CatielTl. 
JuDii  ifi'  Mona. 
El  conde  de  Kibadeo. 
El  conde  de  Castra. 
El  conde  de  L'reña. 
El  conde  de  Itibngorza. 
El  almirante  Je  Castilla. 
El  mariscal  Sayaveün. 
Gómez  Manrique. 
D.  Ilenriqiie  Henri']aoi. 
D.  Jorge  Manrique. 
D.  f  Sigo  de  Velafleo. 
D.  Amonio  de  Velasen, 
ü.  Alonso  de  Silva. 
D.leaedeMenoiea. 
D.  Pedro  de  Acufla. 
U.  Ksléban  de  Guzman. 
O.  Hernando  de  AcoBa. 
D.  Hern.indo  de  Vega. 
D.  Juan  de  Mendoza. 
D.  Alonso  de  Cardona. 
1).  Francés  Carrea. 
D.  Praneisco  PoBoUile, 
Mosen  Fenol  lar. 
Miguel  Perea. 
Diego  del  Coatille. 
I-,I  IWiporo. 

h.icíjíiier  de  ia  Torre. 
Guevara. 
Pedro  Torrellai. 
Barba. 

Fray  Iñigo  de  Monden. 
Garci-Sancbet  de  Uadajox. 
Diego  do  San  Pedro. 
Diego  de  Quiñones. 
Joan  Hernández  de  Heredij. 
Juan  de  t'lloa. 
Alvaro  de  Mendozi. 
Mosen  Vínoles. 
Puerto  Carrero, 
Antonio  Praace. 
Sesret. 
Juan  de  Leiva. 
El  comendador  de  Triana. 
Areilano. 
Eicomendl^rl 
Costando. 
Bli 

Joan  Rodrl^er  del  I 
Juan  Alvarez  Galo. 
Juan  de  KslúñIge. 
Rodrigo  UíivaloSi 
Fernán  Mrgia. 
Cariagaee. 
Tapia. 

loan  del  Endna. 

Bl  comendador  Romao. 
Henriqne  de  Montagede. 
Lopedeflesa. 
Mosen  Creiid. 
Boscan. 
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Fernando  de  Silvera. 
Costana. 

El  comendador  Eslúfiigl. 
Alvaro  de  Eslüñiga. 
Juan  df  Lexcaiio. 
MoMa  TallaMie. 
Betimneo  Gentil. 
Virent  PeniHMiflI. 
Salazjir. 

GUtt*  de  Ciliiam. 

(vi  roin(Midü<lor  AflIS* 

Nicoljs  iNuñez. 

Gonzalo  Canillo. 

Ribfra. 

Veiidafio. 

Riiroero. 

GarcUi  il«  AMorga. 
PrtMisco  4to  la  Fumo. 

Francisco  do  I 
Durango. 
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íínmrz. 

Jerónimo  de  Pinar. 
PerilfaretdeAnioo. 

Qoirós. 
Juan  Poeta. 

Mapslre  Juan  el  Trepidar. 
Lnis  CaaÜllo. 
PrancfMO  do  Coinlllas. 
El  Ij.-icbiller  Alonso  de  Prottt. 
Pero  Goillcn  de  Segovia. 
Saiielio  de  Bojaa. 
Luis  du  Tovar. 
Llancfl. 
Ponlta. 

Diego  Noñesde  Qoirte. 

Vargas 

Diego  de  Casiro. 
Diego  de  Zamora. 
Gabriel  el  Mú&ico. 
Soria. 

Fltrirenefa  Pinar. 
Bad^loi  el  HAaieo. 
Francisco  Feroaodei  CoNMl. 
Juan  Agraz. 
Vaxqoei. 

Y  más  algunos ,  qae  pOT  BO 
van  aqui  nombrados. 

El  encabetaaOtnloaa: 

«Cancionero  general  de  machas  e  diversas  obras 
de  todos  ó  de  los  más  principales  trovadores  de  Es- 
paüa.asi  antiguos  como  modernoo.on  devocloa,  en 
noralidad ,  oo  amorea,  en  barlaa ,  romancea .  vil  la  n- 
deot,  eaneloooa,  letrae de  InTenciones,  motea,  glo* 
Ms,  pregunta*,  respuestas.  Olra  vei  impreso. copN 
lado,  enmendado  e  corregido  por  el  mesmo  Fernando 
dd  Casaiio.ConadleÍon  de  michaao  noy  escogidas 
obras,  cada  un  en  sa  logar  por  gomll  Aidon  aladi* 
das.> 

Eo  vez  da  coftar  aqol  U  Ubis,  voj  refislraado  Isa  coa- 
posidnocs  lorlai  cncaleiaBilcntia«BancvBnaael  encno 
de  la  ebia. 


Obra  en  loor  de  90  exeelanalu  de  Nnettra  Señora, 
fcochaa  por  moíMI  Jom  Tallante,  f .  I. 


Ed  iotes  qaa  colpa  íaesc  causada. ~ 
(ti  coplaaj 

Olra  obra  an^  tohrala  libertad  do  Noeatn  fcio- 

rt,  Bobre  el  pecado  original,  f.  3. 

Por  ser  tan  preclara  la  aiis  fBt  porfMa». 

(7  coplas  de  a  ii  versos.) 

Otra  raja  i  la  Trinidad .  f.  S. 

QiiM  ia  lea  Alpaa  cciartaa  lala|«M. 
(Hcavlaa.) 

Otra  eopla  suva  mirando  i  un  cn»dflJo,C.  S. 

Inmenso  Dios  perdorabie... 

S  upIicacioD  á  Muestra  SeüoradolRoscr,  becbapor 
«laMaKOtt  9. 

Ob  coroaa  üBUrtaL.. 

(6  coplas  de  pié  qaebrado.) 

Oración  auja  estando  doliente,  f.  3. 

VirflDal  por  Dios  eleia». 

(•«flM.) 

Otira  obra  rajt  •!  utanfb  do  h  em,  f.  S. 
PmUaMda  ilvlul,.. 

tió  coplu.) 
Oración. 


(t  coplas.) 

Otra  oradoo  su.va.  f.  4. 

.  Aflifldo  y  aíaosdo... 

Utra  obra  sajv,  de| 

Ua .  f.  4. 


do  lo  tlCMh- 


(IS  coplas.' 

Otra  auya  á  Nuestra  SeAora,  f.  8. 

Ob  ueratislaia,  concede... 


do  te  Pulía  do 


iCopla.) 

Romance  suyo,  eni 
tro  Recieator,  f.  5. 

Ba  los  Bisaltos  eoalaea 
De  iqael  aceibo  audiiOM. 

(50  Tersos,  coBSonaale  en  ero.) 

Villaocico  por  deshecha  (del  romance),  t  S. 

Si  ne  parto,  madre  mia, 

Voimc  i  Diov 

(Seaplaa.)  ^''•'«"'"'«rt /«  *  »<>•• 
GoplM  siljaa  al  juicio  final,  r.  8. 

Peregrinaba  d  SCBlMo.» 
(i3  coplas,  pié  qucbndo.) 

Oración  que  el  mesmo  hizo  estando  al  paso  de  U 
muerte  contemplando  en  unoatro  Roden|Qr,( 
eraba  en  el  boerto.f.  6. 

Ti  rogado  de  tí  memtt^. 

Oeoplaa.) 
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OirM  toju  sobre  el  Sacrameoio  de  U  coDfe> 
•lM,f.<L 

Toáe  «tnat  j  putiflM». 

Oin  ébn  wtj»  wbrt  «I  ptndo  origiiMl,  1. 1. 

Si  proñuBda  eMOlMiMk.. 
(Beoplii,  pié  quebrado.) 

Iipma  »aja  á  Naetin  Setora ,  t.  7. 
Pernal  feeite  MllUa... 

Oincdpli  del  viaoonde  de  Alttnift,  á  te|  dafoto* 

ins  de  Nuestra  Señora  .  f.  7. 

La  tme  audre  U  aiaesln... 

tfafla  le  •  «tMC  «Mafae4 

nAftlfarfa,lrtvide|Mr  flermn  PtretdeGwt- 
■amt?. 

Ate  preciou  Alaria... 

«aailaa.) 

El  Paurltoelir,ftcb9  pgttmvt  9mn  deGti- 
Mo,r.>. 


Canelón  deGlnéad«GtBltlfM«ll»ordcnBlft^t- 
terioa  de  Sena,  f.  8. 

Vlrf«ifeia.W( 


I  del  bachiller  Alonso  de  Proaza.Ht. 
El  coruoa  qae  ilamamo».» 

«Ssavlaa^ 

Del  mismo  Alonso  dePvoan,  en  loorde  la  ya  i 
kndeSania,  f.  g. 

Tres  fieros  vcsUilos  soberaios  gigaatas... 

Copkt  del cende de  ONta,  aebre  aqecHi fMiafera 

que  dijo  Pilato  i  tus  judíos ,  cuando  les  mostró  i  Je- 
MCrialo,  Boealro  Selor,  diciendo:  Eec4  homot  t.  9. 

VMirio  qae  kerria  H  in  lakiaBa... 

•aailat.) 

OkfMde  Meeljis         •!)  IPtr  dip  8m  Itor ,  t  9. 


Ilaaflaa») 

Gaedoa  de  Joan  Rodrigan  del  Padreit  1 9. 

Fn«|o  del  dlfiac  cayo... 
d capias,  pié  qoebrido.) 

Glosa  de  Tapia,  f.  iO. 

Otn  sola  i  ouesiro  Sefior.  f.  10. 

¡  Oh  baea  iesos  Redentor— 
(kra  á  Naeatra  SeOora,  1. 10. 

iOiiVfKaa,r«a|ltatta'. 

Itpana  de  «lie  át  OellaNa .  1 19. 
Coaaie  «I  talan  ae  locUia». 

ittfaiaaa.) 


Coplu  de  Sefla  i  la  Asandoa  de  Nuestra  Se&ora, 
Uaa  la  salta.  Reiaa  7  MaAra... 

(Saaplaa.) 

■ 

Tillancico  coolnbeclio  por  «(«IM  dice:  «Lo  que 
qoeda  es  lo  seguro.»  La*  coplaa  aoo  del  becbiUer 

Alonao  de  Proau,  f.  id. 

La  éet  cMa  aala  aagaie, 
Qaa  lo  qari  Baalo  aaa  ¿ » 
AlalaaalabaM. 

(3  eoplaa.) 

Himno  irobndo  por  Heninn  Pérez  de  CvilinMI>i 
dice :  Motíra  U  e»se  malrem,  etc.,  f.  10. 


«  eaf  tas.) 

Otro  hinno  ft  san  Oioaiale,  beebo  per  el  arienak 

r.  10. 


(4  coplas.) 

iitmooiSan  Gil,  r.  11. 

Aténas  mis  florioso... 

H  coplaa.) 

El  Te  Deum  lauáamui ,  trevade  per  el  diehe  Ber> 

oan  Peres  de  Gnsman ,  f.  1 1. 

AUaiocaaioB,  Moa... 

IMcoflae.) 

Copla  esparsn  de  Tapia  al  duque  de  Medinaceli, 
porque  éi  le  piaudó  gioaar  eála  caocioo  siguieole: 
til. 

Cnn  seBnr,  mor  nls  real... 
(11  versos  ,  la  caneioD  y  l>  glou  8  coplas.) 
La  Salve  Regina,  f.  li. 

Salva  iUflBa  eseofids... 

(13  coplas.) 

Villancico  fecho  ú  NufSira  Seftora  la  noche  de  Na* 
vidad.  Laa  coplas  déi  sop  de  picolas  Nubez,  f.  12. 


(N  eoilaa»  |lé  qacbnio.) 

Candoa  del  mismo  á  Nuestra  SeSora,  f.  13. 
¡Oh  Virien,  qa'  á  Dios  aoa  díate... 

(Seaplaa.) 

Los  ROZOS  üe  Nuestra  SeBom,  heeboeppr  d 
qaésdeSaeiillana,  r.  13. 

Gdute,  rotosa  Madre». 

(IScafha.üipcI^fdo.) 

vnianeteo  de  D.  01^*  Lapn  de  Bare,  f.  15. 

Paaa  Ui«  de  DlMpaii... 

(4  coplas.) 

Otro  villaDcico  de  Soria,  f.  13. 

Tos,  Reiaa ,  sois  claridad». 

||lcoplaa.i 

Del  coaendador  Ávila  i  la  oocbe  de  Navidad, f.  M. 
Dadme  albricia»,  qaa  «a  iMtldo.» 

Oiracaaeionsuja,  r.  14. 

¡Oh  qaé  dichoso  pecado... 
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.  VDteidco  d«  Pnerioeamr»  á  Raeitn 
r.  li. 

No  b»j  palabras  que  declaren... 
Del  mismo,  a  la  iiocbe  üe  Navidad,  f.  14. 
:  Oh  «Bé  kim  whM.^ 

Otn  lofa,  r.  14. 

(1) 
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Ii-armlcDilo  iba  pl  Srfinr 

Ea  ttoaoavecn  It  mar...  í.  14. 

TIcm  y  cMat  w  qopjilta. 
El  wl  iftoM  M  cicgidto».  Iki. 

Comii»ri73n  los  romances  con  rIos.h  y  sin  ellas,  y 
este  primero  es  del  cunde  Claros,  coa  ia  glosa  de 
iPraiiciiro  «te  León. 

Dol  ronnrceM.COlie  MpOM  SIloIBtmMi  IM  dOf 
primeros  »ob  : 

Nwae  4e  Toi » d  «Máe; 
Porqoe  ssl  ot  ftfMM  Mlsr... 

Los  dos  Altiao*  son : 

Qvinv  «is  tttrir  por  cliat. 
Qm  vMr  liB  he  Biivu.  r.  MOL 

Li  gioia  enpleia : 

La  4esuUi4a  calda... 
(BüimMcoplitJ 

Otro  romance  de  Lope  de  8oia» 

éttedelCoode: 

Kii  envidia  be  de  nt.  Conde, 
Qm  ■aaetlla  el  fcnr.»  L  1(M. 

F: s  rn n 1 1 n u aeÍO« <«1  raaSM«  «iti*  M  CuU». 


Mis  envidia  he  de  tos  , 
Que  m;incitla  ni  pciar... 


T  ea  la  caaaa  csti  el  coasnelo 
Cm  qw  M  kaMa  de  defm. 

Lagloiaenpieu: 

Loo  «ases ,  csudo  acaecea... 

(10  coplas.) 


Tn  pnUay  cae  asar.»  t  «M. 

(S3  Tersos.) 

GlM.1  de  Pinar. 
Eavicn: 

Caando  y'os  «luíae  qoerida. 


Finóle  frída ,  fonte  írida, 
nMioGrUaroi 


(II  coplas.) 


(K  *ersoi.) 
Glosa  de  Tapia. 
Empieta: 

Asdantoeoe  Malo  «lia... 
(BatJroioniillaa.) 

|1)  Desde  aqni  no  apantaré  tiao  los 
dcteeat  <e  lliolo.  Uféis  4*  Mtarde.) 


Ce»torosMee|M»e*i 
Caaitáo  en  ciaBondo...  f.  lOL 


(6  Tersos.) 

Glose  de  D.  Loto  de  Vlfofo. 


SI  desdichas 
(6  coplas  de  pié  quebrado.) 


Maldita  *ea«,  ventara, 
Qss  oat  M  bacsa  aá$t^ 


{li  Tersos.) 
Glosa  de  Nicolás  Naües. 


PorttáoáOBlflUr.» 
(6  coplas.) 

Ronaooe  de  Oleie  de  Seo  Podra,  ceolnhicleod» 
alri4e<|iediee: 

To  m  eslibo  ce  taiftoMIo, 

Ea  esa  ni  hereiad... 


To  ne  eslaha  en  peasamienlo, 
Ea  esa  mi  tofedad...r.  iOS. 

(U  tersos.) 

Oiro  del  meano  Diego  de  Sao  Pedro,  irocedo  por 
elqoedlee: 

■esleto  4s  U,  Habsau...  r.  Ufe. 

Empieta : 

Reniego  de  lí,  amor, 
Y  de  caaalo  te  serrl... 

(llisnosj 

EsUndo  desespoiaio... 

(10  verso»,  con  villancico.) 

Olro  romance  de  Nuñez,  con  villancico^  f.  IOS. 

Doraiendo  esuba  el  caidado 
Qse  ol  pasar  le  adoneda... 

(II  Tersos.) 

Olro  romance  de  .Nuñez  ,  sobre  cl  que  dice: 
Estábase  el  re;  Ramiro... 


Estibase  mi  caidado... 
(34  versos,  con  deshecha.) 

Declne  tos,  peannleato. 


t.m. 

Pan  el  mal  de  nal  tristeis 
El  consoelo  es  lo  peor^ 

(II  versos,  Tillaaeico.) 
OlK  fOMinee  de  Serie: 

Triste  estl  el  rejr  Meaelso, 
Triste  coa  sNUbo  csidate» 
(30  versos, deshrr!!].! 

Espcraoia  me  despide, 
11  fSlsrios  DO  psncs... 

(14  Tersos.) 

RoaasDcode  D.  AIoi.&o  de  Cardona,  f.  iOi, 

Con  naela  desespersasa , 

Qoesmi  ciaMK 


00  icraos,  deshecha.) 
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(IS  urtoi.) 

Romance  del  comendador  Ávila: 

DcM^kraet  el  HMasloalo 

De  mi  secreto  callado... 

(Slvenoa.dfikaclia.) 

Roaanee  de  Jara  de  Letra,  á  ]«  maerte  de  D.  Man- 
riqiedeLara: 

A  veiiiet  alela  deMane» 
La  media  Bocfeo  aafb.~ 

(U  renos .  díshefha.l 

Boaaaoee  viejo,  acabado  por  Alonfo  de  Cardona, 
ioit  ioide  («I  tafccr  verso)  diee: 


Coa  lifrimaí  e  sA<ptras. 
Tfiaia  etiaba  el  cikallere. 


Yo  n'en  mor*  Mony  ma, 
Norilla  rae  M  calar.,  f.  101. 


(Miimea.) 


GhMwdoPtMriesMi 

Cnaede  «te  eatebeclda.. 


Qae  forllBfe  «a ,  Majo 
Ciando  laa  imdaa  catoiea... 

filwaaa.) 

I  de  Nicolás  Nniiez  : 

En  ait  áaadlcka  ae  cofen.. 


(I  Nflai ) 
(tt  vcMae.) 


IMi 


I.) 


Parandarte,  Dorandaile, 
Baea  caballan  probado... 


Dtofi»  4»  tmon,  por  olio 


Ta  Acsiujfaii  loa  franecaea. 

Ta  deaaifaa  mU  lenicloa, 
Qae  no  fwitñ  Biaaartlr.* 


1 4e4Sii«l  Sanekca  «éBnd^oi: 

Caminaado  por  nis  naloe 
Aloopilo  de  esprnoM. 

Ido  o»  roaoDce ,  «loo  eoptaa  coaaonadaa  coa  f eraoa  pa- 
nadea eoM  loa  #ci«n«,  laowtaoa.) 

loa  anee  de  Dorango,  f.  106. 

Traerla  «elantod^ü"'' 

(II  rcrsoa.) 

GloMt  deSorin,  aobre  el 

f.31. 

Mardéli 

(II  coplas.l 

Otro  de  Nuñez :  . 


do  OaiaadaKlo» 


Vn  caballero 
mmaoStflIlaacUo.) 


Ronanee  del  comendador  0.  LaU  de  Caatelvi : 


Terso*.) 


Caalnando  ala  placar 
IkdlacaalaaMado... 

Bataado  ea  eoptempladea 
MI  sentido  deavaiado... 


(3i  versos,  deshecha. 1 
Romance  de  D.  Pedro  de  , 

Alieiado  el  aendaiWnio, 

Wkm  ^1  ■■Míala  ■■■■MBg.ia 

ve  eiafRcie  opaawwo».. 

(18  Tersos.) 

Romance  auadido  por  Oolróa,  desde  donde  dice: 
iQad  ea  de  ir,  seBen  aiat  (.  IW. 


THate  cataba  el  caMIam* 
Trisie  etaiai 


(tSverMa,  deshecha.) 

ROMMO acabado  por  Quirós,  desde  doododioo: 
Mi  Tida  qaiero  baeer. 

Aailn  fo  aaa  acffenit 


Romaneo  fodwpor  Qnlr6a  aaliro  loa  añoras  dd 
anrqoéada  Cénele  eon  i:i  Si-rinra  Foimoob: 

n  deavaaiora  cansada 
De  kwanlaevw  bacía... 

(61  TMica.) 

Romaneo  fedM»  por  el  bachiller  Alonso  de  Proan, 
en  loor  do  tn  ohidad  de  Vaiooeia : 

Valeacia.eladad  sniiRoa. 
Roas  ariBMn  nombrada 

(aoveisoaj 

Romanee  de  Joao  del  Enetna : 
MI  Hbertad  tn  &osie«o. 
MI  eorazoa  dcscaldade... 

(30  Tersos,  Tillancico.) 

Romance  de  Garci  Sánchez  de  Badajoz ,  f.  108. 

Despedido  dacoaaado 

Coa  pm da  anee  tta  taeita.-. 

(Ra  es  raaiBaee»  alan  las  canción  ee  paieadoaj 

Glosa  SQja,  ti  romance  que  dice: 

Per  Majo  era.  por  Najo,  f.  tOft. 

Bnpleaa: 

Si  aner  Ubie  ealavicia... 

l7  coplas  ) 

Romance  hecho  por  Camillas,  contrahaciendo 
al  de 

Digasme  tu  el  peosamicnto. 
RI|aaawlá.al(failialo 


BooiaaeodoNiiea: 

Danniendo  estaba  el  rnidado, 
Qael  petar  lo  adormecía...  f.  108, 
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Sonéis  Mbrt  Ett$  h$m;  fef  f  per  ÍmOmim  Om* 

til»  f.  18. 
CEiiiB  en  italiano.) 

Oocirinal  de  privadoa,  hecho  por  el  marqaét  de 
Saniillana  á  la  tnnerie  del  maestre  dé  Santiago  don 
Alvaro  de  lana,  f.  19. 

Bnpicn: 

VI  tcaorot  arnnladot... 

|B3copiaB.) 

Adición  de  30  coplas  i  las  «TrecIcnUsi  de  Juan  de 
Heaa :  De  la  opresioa  eo  que  los  grandes  teoiau  al 
ltty,r.tl. 

CNMdfMiaanMeealafeMds...  • 

Otra  obra  suya  (de  Jw»  de  Vena)  Oaaiada  Qaro« 
caenro,  f .  23. 

Bisel  adarsbs  loi  aontei  Acayoi... 

(IT  coplas  allenatas,  naa  ocUt*  de  irte  n*jot  j  otra  copla 
ie  ana  ital.  de  Memas,  les  4esM*^n^  üsataltalvei 
sIneMhiedenaiO'nwaio. 

Las  eoalro  flrtadei  eardinales ,  por  PanM  Farei 
deCasnan,  r.17. 

Bvplen: 

91  ao  •'caíala  el  alM*.~ 

Regimiento  de  principes,  dirigido  al  rey  D.  Fer- 
nando jf  i  la  reina  D.*  Isabel,  por  Gonez  Manrique, 

r.54. 

Principe,  de  esfo  aoiBbn.M 

nSeailwJ 

Coplaa  qoe  blao  flnere  de  Mbcra  «obr^  la  Qeli, 
r.dS. 

No  teniendo  qne  perder... 

(IScoflasj 

El  sentimiento  y  el  eonocinrienle.  per  el  «laeonde 
de  AlUnüra.  f.  43. 

Yo  el  noy  triste  sentiBiento... 

(30  coplas.) 

1.a  raxooy  el  prniamiento,  por  Diego  Lopes  de 
Bato,  1 4S. 

PeifaBieoto,  pnes  mostráis... 

(H  sepias.) 

TesUmento  de  ameres,  fceho  por  D.  Oisfe  Lo- 
pes de  Haro,  r  46 

iOb  noy  alto  Oioa  de  amor... 

(9  soplas.) 

Testamento  en  nombre  de  un  portugués  llamado 
Rni  do  Sande  por  D.  Antonio  de  Yelasco,  1^  47. 

{Ob  mi  ToluaUd  postrera... 

iTcapIssj 

Cnsrra  de  amor,  en  memoria  de  la  ■nwite  de  ta 

amiga  perD.  Lnis  de  Vivero,  r.  M. 

Qsicra  conurmia  doleias... 

(llesfias.) 

Bl  seso  alpananmienlo,  perHerann  Regia»  f.  dli 
PeawarisaieiMbsiade... 

ftcopisa,) 


.LO.  a» 

Oefeelesde  les  eottdMeMaa  de  las  m|eNS,  par 
BenMnllegia,r.Ba. 

Pactan.  IsimiinkdliS... 

|4i  coplas.) 

Conjoros  de  ameré  siiamÍga,p«rCesiaan,r.ill. 
La  paadon  <s  alsmalcsM. 

($3  coplas.) 

Afleion  j  esperanza,  por  Costana,  t. 

Al  tiempo  qae  se  levanta... 

«looplmj 

Salisfacclcn  de  las  quejas  que  Iss  mtijcres  ItaM 
do  sns  senridores ,  por  Suarez ,  T.  52. 

Las  damas  qoe  coadeaals... 

(n  soplos.) 

Carta  i  a«  amiga,  por  Soares,  t  88L 
Antes»  sea  dlllgiacla» 

(7  eoplas.) 

Comianian  las  sIhm  de  GartajeiM,  f.  9MS. 

Dillogo,  en  qne  se  Introdoee  Peertossfrere;  Jerei, 

tercera;  Ella,  dama  de  Puertocarrero,  j  OiO- 
rio,  hermano  de  la  sefiors,  f.  128^ 

Empieza : 

ElU. 

(Psertoearrero! 

•SsnvocMRno. 
¡Seflon! 

lUá* 

iDAadsmteT 

sasBieeasaaM. 

rto  sé  dó 

Ni  dó  vengo,  Bi  dó  esid, 
n  s*  de  iBl  psitt  agom» 

De  sor  4as  ssl  ssls  achilh. 
Ice,  de  Jnae  del  Bnelna,  f.  ISIb 

Aiaino  ya  Mois  ma  oaao. 

Km... 

Combale  de  amer,  de  Barba,  f.  158. 

Veaid,  amadores,  veréis  maravUlai... 
(f0esflaa4 

Boras,  de  Meetaa  MUBeit  i  lessisrs»  f.  141 

(29  coplas.) 

Portnna,  de  Soria,  f.  143. 

En  ta  nombre  nos  decUrw... 

Itasftas.) 

Joego,  trovado,  de  Pinar,  i  la  Mtat  B.*  IsaMs 
i  las  iuraolas  e  damas,  f  140. 

Tome  vuestra  majestad... 

m  copies.) 

floalo,  de  Persivsrei  de  Aüloo,  t.  W, 
CsBiasaáofe,  caler... 

(Mceplas.) 

Certa,  do  Bads|st,  el  «Ésiee.  t  m. 
{M  captas.) 
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tuO»,  del  conde    OU««r.  1SI. 

(18  coplii.) 

Perqué  de  Qairós,  despitlténdose  de  uaot  amigos 
njvs,  r.  Ul. 

Sdkwcf .  i  <ii  ■•  uaials... 

ffríos.) 

Melifora  eit  metros  que  Gio  Quirós  al  Señor  Juan 
tmwaán  de  Befedla,  tiendo  wrridor  de  la  señora 
JcfMow  Beneju.  «Mado  ella  en  ..  Akátar,  í.  141. 

Evtn  Valeida  J  Alciiar... 

(283  Tersos,  pareados  eoao  Utde  Inptrquiti.) 

L>  aiwU  ra  d  rvdbo,  por  Qoirót,  1 18S. 
BNiUntdiMmiM... 

(IICOpliB.) 

Rw  de  ener,  por  el  comeodidor  Eiaibá,  L  Í4B. 
De  «Ma  «cMBfaiadA.M 

9m|ImJ 

Bl  IfaiM,  fiMbe  per  Mtge  RMa  de  QnMfe. natu- 
ral (!•>  Sevilla ;  porqae  hay  atraque  hablla  ca  Valen- 
da.r.  171. 

Ruca  il  daacaaio  dcflSM. 
(latniaa.) 

Dcchadode  amor,  fteho  perYauiaes,  f.  171. 
Alia  ifioa  t  ^IcB  aiereca.^ 

BoctHnal  <!e  pcntileia ,  qae  hizo  el  conH-ndador 
femando  de  Loilaeúa,  oiaeaireaala  do  la  reina  oaea> 
tra  «elien»  f.  ITS. 

VNfae  atpaii ,  áBadon  a... 

(Ii7  coplas.) 

En  t\  eoerpo  de  la  obrj,  t.  189,  se  dice : 

Siguense  ciertas  obras  de  diversoa  aalores ,  he- 
ébaa  lodaa  ellas  en  loor  de  algnaea  aaacios .  sacados 
délas  Justas  literarias  que  se  hacen  en  Sevilla  por 
institución  del  muy  reverendo  e  magnifico  señor 
el  obispo  de  Scalas.  V  estas  primeras  rnplas  son  en 
loor  de  la  Reina  del  cielo .  madre  de  Oloe  j  seho- 
la  aaesira.  (echae  por  Pelo  de  6rhaalda,ciaónlte  de 
laaantnIgleeiadaSernia: 

Vfriaakaadltoslapor... 

(7  coplas.) 

Joao  de  Silva  de  Gounan,  í.  189. 

n  Mfor  Mar  fnevae». 

Baridlonié  de  Torres  ftaharro: 

AfBl  na  Bandea  leaiai.» 

|S  coplas.) 

Jerónimo  del  Rio,  f.  190. 

■adra  j  Hnaa,  i  «ella  labrt... 

(••epiaa.) 

Mego  Lacero.  1 190. 

(Oh  saparie  tirgiial... 


Juan  de  Silva  de  Cuzman,  í.  191. 

Dios  ta  al  aBaia  «  tmlde... 

d  coplas-) 

Polo  (le  Grimaldo  (I). 
Diego  Beniiex. 
Alonso  Perca. 
Rodrigo  Yañez. 
Polo  de  Grimaldo.  f.  193. 
Andrea  de  Qoevedo. 
Bacliiller  Céspedec. 
Pero  Mcgia. 

Andrés  de  QueTcdo,  f,  Itt. 
Pedro  de  Salinas. 
Antonio  ^m,r.  IM. 

Andrés  Que  vedo. 

Diego  Amado,  f.  105. 

01000  de  Padilla. 

Tiuy  Garda  Alemán. 

Francisco  de  Herrera, f.  197. 

El  capitán  Salasar. 

PtTo  Megia. 

Joan  Ochoa.  f.  190. 

Jerónimo  del  Rio. 

Jaao  Peret. 

Felipe  Guillen. 

Jerónimo  del  Rio. 

Diego  Benitet. 

Diego  de  Padilla. 

El  c;ipitnn  Salarar. 

Cristól>al  Megia. 

Pedro  de  Saitaac 

Aguilera. 

Bernaldo  de  la  Torre. 
Lázaro  Btgarano. 
Rodrigo  de  Puebla. 
Antonio  Peres. 

Pineda,  cíp?". 
Andrés  de  Qaevedo. 
Rodrigo  de  Paebto. 
Bei'ito  Hernández. 
Pedro  de  Satinas,  t.  100. 
Pedro  de  Salinas. 
Pedro  de  Satinu. 
Diego  Ramtm. 
niegü  dePadHIa. 
Antonio  Pem. 
Uxsro  Bejaraan,  f.  MI. 
Qaefede. 

Coplas  que  liiro  D.  Jorge  Manriqne  i  la  maerte  del 
maestre  de  Sanliago  D.  Rodrigo  Manrique,  su  pa- 
dre, f.  m. 

Bacacfde  «I  alu  docailda...- 

Adicion  hecha  por  Rodrigo  Osorio  sobre  estas 
dos  coplas  qne  bailaron  al  Señor  Ü.  Jorge  Manrique 
ea  el  ceno,  cnaado  le  mnianni,  f.  US. 

(t)  Cliai«  aelar  I  ae  pcMfai.  (MM  dr  danr*.}. 
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tima  I  iropresüoii  nocÜMsl  ootw  Inmdm: 

ha  si  I  (io  co  diligécia  cor  |  regido  y  eroeda^ 
do.  I  M.d.xl.  {Al  fin.)  Aqu¡  haze  fín  el  can- 
cionoro  general.  El  qual  |  en  esta  vliima 
impression  ha  sido  con  diligeDcia  reuisio  y 
corregido:  en  |  tresacandoddalgunasobrai 
defonestat «  muy  profams : «  «ÍIhi  |  diendole 
otras  muchas  i  muy  buenas :  como  por  la 
tabla  se  ¡  vera.  Fue  ¡rapresso  en  ^euilla  enlas 
casas  de  Juau  |  cronberger.  Año  de!a  en- 
camMk»  de  noestro  ( nlutdor  Jera  chciite 
do  mili  1  quinientos  |  quareota  t  veynto 
diae  del  mes  de  |  Nouiembre. 

Fól.— íflh.— I.  g.— íifn.  a-C— Port.-frdDiií  dt  nearailo 
j  Mgro  (an  renglón  encaraadu  j  otro  dr  ntfro  tllernude). 
—  A  la  nella : 

•  La  copllacioo  de  mi«  CmmÍomm  flié  hecha  por 

Hernando  d«l  Ca«UUo,  ele.» 

Tana  Cé  t  MI.1.P-LM  aalofM  «fas  ebiM  na  ü  Mto  C» 

donen......  (ScoD.-Teilo  (ft  t  y  S  Ml.k-V«ia  iMd.- 


m 

iOh  m«Bdo !      fae  aoa  «aiM, 
PneitlatiáafietfiM 
Teda  «Ida; 

Mas  segaa  id  aw  tralaa, 

Lo  mejor  jr  ménos  triste 
Fs  la  p;ir[¡<1j 
De  la  vida  tan  cubierta, 
lleiitoicnaydoiefct 
HaypeWada. 

De  loa  Mnea  lan  deaicito. 

De  placeres  y  dahotee 
Despojada. 

EatieeailettelleraMS 
Ti  aalMa  atewpn  aaarga 

T  «naca  Iraena; 

I.o  (le  <'nmrdio  trabajoso; 
Y  ií  quien  das  tida  mis  larga 
Lf  das  pena. 
Asi  los  bíeaea  aarlndo 
T  con  sador  aa  yfecana 
VIesdaas 

Loa  Balea  Thaaa  eeniiile ; 
Uespaesdevaaldealana 
Maebo  ¡Bis. 

laa  cofta»  de  Redriio  OaoftoMpItm: 
Sol  laa  floilaa  y  dcMinB.M 

(tO  coplas.) 

Nenoipreeio  del  mando,  por  D.  Jorge  Manrique, 
CaHiea  Male*  Npoaa... 

(9  eopiss.) 

Sobre  la  desorden  del  mundo,  por  D.  Jorge  Manri- 
que, f.9(RL 

Ea  eale  siglo  Bsndaao  •o« 

es  eoplas.) 

Joan  del  Baehia,  «a  loor  de  ta  Seina  de  lea  etelae : 
Quien  aatega  per  él  ur... 

{ti  coplas.) 

Id.  contra  los  qoe dicen  mal  Je  mujeres: 
Qaien  dice  msl  de  mujeres... 

dOeoplaa.) 

Id.  MferoK  trotado,  t  tIM. 

DillBle,8clar,deai.. 

llOeoyIat.) 

Id.  Beneéklm  Ihmimu  Dm  üiredl,  ele. : 
■endito  Mos  de  Icnel... 

IBaoplaa.) 

Id.  UBfHlíM  trovada,  r.  107 :. 

La  ail  áalm  eagnadoae... 

(5  coplas.) 

SlgooM  na  devota,  bre«»  e  Mea  aahcn  Confie- 
ston .  noenawate  Irevada  per  en  deveto  telMoee,- 

í.  J07. 

Te  leneiao  pecador... 

(td  coplas.) 

Laui  Deú.paxtirít,  requiet  tierna  d.-funciit. 
Aqai  bace  fio  el  Cancionero  general ,  eic. 

—  *  1714.  Cancionero  gene  |  ral ;  enel  qual 
pe  h^n  1  añadido  a^or^  de )  DUfim  ^Afl^  y|- 


—  1713.  Cancionero  ge  |  neral:  que  con| 
tiene  muchas  obras  do  |  d¡ucr:OS  autores 
antiguos  I  cou  algunas  cosas  nueuas  de  nio| 
deraoe,  de  nueuo  corre  |  gido  y  impresao. 
(Escudete  de  las  cigüeñas.)  En  Anvert,  |  Be 
casa  de  Martin  Nució,  á  la  en  |  seña  de  las 
dos  Cigüeñea.  |  M.D.LV1L  |  Coa  priuilegío 
del  Rey. 

8.*  narqaltla.— iO*  foja!;,  más 8  de  portada  r  principios. 
Ksins  ><'  ri  iiiJL'cM  :i    u\\\¡,  tn  letra  roMia  gracoa. 
El  encabeiamieDto  del  libro  es: 

eCanelonerü  general  de  machas  y  diversas  obras 

de  todos  ó  de  los  más  principales  trovadores  de  Es- 
paña, asi  antiguos  como  motternos;  aaevanente  cee 
gvae  dnigenela  eerregido.» 

MU  de  Faber.  de  qalea  tengo  deiaale  en  dcaipUr  de  aati 
edición,  pone  al  flo  la  oola  siguiente: 

•Este  cancionero  está  coiiformc  con  ei  Ue  Setilla 
de  11^35,  ménos  laatladídura  de  73  obras  develas  qie 
Uene  aqnol ,  del  fóUo  189  en  adelante. 

» AdenM  eeoiieee  el  presente : 

F.  161.  Las  Lieioeea  de  Job. 

—  261.  Una  copla  de  Puerto-Carrero. 

—  320.  El  Paier  uosier  de  las  mujeres,  becbo 
por  Salaur. 

—  SS3.  Hospital  de  Amor. 

—  386.  Cuatro  sonetos. 

—  363, 366.  569.  Cí(k  o  obras  de  barias,  y  del  fi- 
lio 373  en  adelante  49  obras,  euyo  major  número 
no  se  baila  en  otra  parte :  y  entre  ellas  las  bay  moy 
singulares,  como  la  Vision  deleitable,  el  CSaate 
do  Amadis  y  las  Caacieoes  hechas  ea  legiaicrfa 
en  1985.0 

*  i716,  GwQcíooe  |  ro  gaoenl:  ^ | 
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337  CASTILLO 
contiene  mvclias  |  obras  de  Díuersos  Autores 
antiguos,  coa  |  algunas  cosas  uueuas  de  luo- 
dariKM,  f  do  oiwao  eomgido  y  |  impreno. 

(E.  del  l.)  En  Anvcrs.  |  En  casa  de  Pliilippo 

Nució,  á  la  en  I  seña  do  las  dos  Cigüeñas.  | 
Alio  M.D.Lxxiii.  I  Con  l'riuilegio  del  Rey. 

«.•-380h.-siín.  A.  A  AA.  _  Port.  -  ».  co  b.  —  TíW».  - 
T«lo(i  1  jrScol.(.  — p.  en  b. 
Lo  «Aadido  en  «su  inpre»loo  da  priaeiplo  a>  í.  3fil  f . 
Bl  líiro  Umm  te  HlloMiBi  «filirMMa. 

—  ni 7.  {Al  fin  )  Aquí  se  acaba  el  libro 
llamado  CancíoDero  de  obras  de  burlas  :  el 
qoal  fué  inpmo  en  It  muy  ooblo  eibdad 
de  Valeneia»  por  Inao  Villao  áSl  dé  Pabre- 
ro,  ano  1819. 

4.*-L4«l«rtll. 

CmprcBde  Utéu  tn  tknt  it  %tñu  M  Unámm 
■OBl,  lapreiioa  de  Toledo  1520,  por  Jua  de  Villaqalm,  de 

fM  bevisiu  10  ejenplar  hermoso  en  It  Biblioteca  del  Mateo 

BriUnicú. 

CoatieDC  tdemat  dos  ptrus,  qte  ciertanente  ton  bravas 
pieui  de  len ,  á  nkcr:  «El  AfoitM»  4e  ¡ému  j  «U  C... 
caiMdla^ 

II  ApoieBM  aenc  cilt  encakenaieato: 

>Com{en7.a  un  Aposento  qoe  mUio  en  b  rórle  al 
papa  Alelaodro  VI  coando  vine  hgado  en  CMiilla.  el 
coal  apoMMo  Alé  beeko  «a  ta  penoaa  de  beaibre 
My  gordo,  llamado  taven.» 

iYaten,  Cbaicn! 
rriacipia: 

Porqae  d  perfeelo  d^Mie 
Oa  prenda  ( aalet,  dA  Míala 
Et  Hif  JhM  4ia  Npait 
Lat  aaetat  de  aaetln  cdrtt. 

Fita  lita : 

El  boer  pan  rifir 
Mira  bien  dónde  ba  de  ler* 
Beiide  ¡loma  á  Glbialiar 
SI  padlete  bien  caber.  « 

La  C...  eomedii  teenetbí<a : 

tSigoeM  una  eipeculaiira  obm  tntttniada  C  

coniedia ,  compuesta  por  el  reverendo  padre  fray 
Bajeo  Monteiiuc,  imiiando  el  alio  esUlo  de  las  Tre- 
eÍeatasdrifenMMisimo|M«ia  Joan  de  Mena,  dirigida 
al  muy  antiguo  C  del  nuMe  C3l)jlItT0  Diego  Fajar- 
do, qae  eo  nuesiros  (lempos  eo  gran  li^oria  Ooredó 
en  ta  dvéad  de  Gnadilajara ,  por  eejro  Ib  set  bati- 

madosc         fueron  llevados  y  traslndadea esta  r0> 

inana  ciudad ,  caja  vida  j  oiariirio  la  preseste  ebra 
teeoeaia.» 

si(ae  uoa  deiiaBloitoai|nü,ylelt»la  otas. 

Ptiacipia : 

Al  may  prepoteala  G...»  protaate 
De  Ucfe  Fajardo». 

Fiaalita: 

la  lan  aalMa  tea  p...  aigiba». 

CASTILLO  (o.  LBOVAMBO  del). 

*i718.  Vlage  del  Reí  |  NvMtro  Sabor  Don 
i  Felipa Qffffo  él  (piéode,  |  a  tollronléfa  de  • 


-CASTRO.  o38 
¡  Francia,  |  Fvncioncs  Reales,  del  j  Despo- 
sorío,  y  enlregas  de  la  Serenissima  Seikon  | 
Iiifanie  de  Espafia  Doha  María  |  Teresa  dé 
Austria.  |  Vistas  de  Svs  Magestadcs  Catoll» 
ca,  I  y  Clirislianiásima  ,  Señora  Reyiia  Cliiis- 
tianissiina  |  Madre,  y  Seíior  l)u(|ue  de  Ai.- 
jou.  I  Solemne  ivrannento  do  la  paz,  y  |  su- 
ccssos  de  ida,  y  buella  de  la  jomada.  |  En 
relación  diaria,  [  qvc  dedici  |  a  la  Mngc.-tad 
Católica  del  Rey  |  nuestro  Señor  de  las  Es- 
pañas,  bon  Carlos  Segundo.  |  Por  mano  | 
del  Sdior  Don  Pedro  Fernamlet  del  \  Cam- 
po y  Angulo,  Cauallero  de  la  Orden  de  San- 
tiago, del  I  Consejo  de  su  Mageslud,  y  su 
Secretario  do  |  E  lado  |  de  España,  y  el 
Norte.  I  D.  Leonardo  del  Castillo,  criado  de 
8v  I  Magestad ,  y  OAclal  de  la  Secretarla  de 
í  Estado  de  Eepafta.  {Al  fu.)  Con  privile* 
g'o.  I  En  Madrid ,  |  en  la  Imprenta  Real, 
I  Año  de  M.Di:.LXVll. 

V-W  fe.  -alm.  Hll.  A-Oo.  A-L.-  P»rt.-|nb.-  t.  da 
fe.  -> Port.  f «r  ««pr/.) ~  V.  en  1i. — aeitaio  de  CIriee  II.  — 

Ded.,  Armada  por  rl  anior:  Madrid,  li  Jsnlu  1667.  —  A  Dao 
Pedro  Fernamlei  del  Campo  y  An|«lo,  el  autor :  Madrid ,  id.. 
Id.,  id  —  Censura ,  de  II.  Francisco  llamiis  del  Manzano.  — 
Aprob.  del  padre  fray  Meólas  Lomoo:  Madrid.  31  Marzo 
iG67.-  Lic. :  Madrid .  'O  Varto  1667.—  Aprob.  de  D.  AnIoDio 
de  Solis :  Madrid,  S  AferU  1667.-  :«nma  del  prtf.  al  autor: 
Madrid .  «I  Abril  1617. — Emt. :  MadrM ,  H  ienio  1«87.  — 
Tasa  :  i5  Jnnio  t6B7.  —  Razón  de  este  escrito.  —  Retrato  dd 
rey  Felipe  IV  prab  en  rob.  — Teito  con  rriralos.— p.  en  b.— 
Indice  de  lat  n  s^s       noubles.— Nuia  Unal. 

El  ejeaiplar  que  tenemos  á  la  vista  es  en  t.*  aayor,  por 
nMw  Ontecn  mn  papel. 


CASTRO  (ADRIAN  de). 

•  1719.  Libro  de  lo.s  |  daños  qve  re  |  svl- 
tan  del  jvego.  j  Compuesto  por  Adrián  de 
Castro,  j  Escríuano  de  Cmnara  de  la  Au  [  dien- 
eia  Real  de  Granada.  |  Dirigido  al  aehor  Ll- 
cencíailo  Anlo  |  nio  Ñuñez  de  Buhorques, 
del  I  Consejo  de  su  Mogcstad ,  |  y  de  la  gene- 
ral In  I  quisicion.  |  Con  Piivilegio.  |£u  Gra- 
nada. I  Por  Sebastian  de  Mena.  |  Abo  4899. 
I  Tacado  i  eineo  blancaa  cada  pliego  «n 
papel.  {Colofón.)  Cun  privilr^io.  |  En  Gra- 
nada ,  por  Sebastian  de  Mcua.  {  Aüo  iSií9, 
(B.-G.) 

A."— h.— sign.  A-Cc.  (La  siga.  II.  te  repite  por  erraU 
en  lopr  de  la  I.)— Port.— ».  en  b.— Tasa  :  Madrid,  9  Octubre 
tm. -  Bnal.  -  Apreb.  da  Itaf  HIpdUia :  Madrid,  S8  Mano 
im.-Prif .  per  diei  aSot  al  aaler :  Valeneia ,  It  Abril  1SN. 

— Abcredario  de  aotore.»  citados.  —  Atm-darío  de  cosas  no- 
tables. —  Tabla.  — Ded.,  ^u.'Sírita  por  c-l  auior:  (Granada,  I.S 

Marzo  1^99.  — PriM,  al  Icrlor.  — Tc\lo,-  Colulun. 

El  ejemplar  qae  teaemos  á  la  vista ,  (leva  ea  la  portada  la 
arpaialaalori 
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CASTRO  (P.  AGUSTI.N  PABLO  Oí). 

tailtt  mftaM,  gnN«  aaHo  id  nin  Jwtor  eMtm» 

U  compatriota.  EtcribM : 

«  Elogio  histórico  de  Da.  Francisco  Xavier  Clavi» 
gero.B 

MS.  en  l.*,  qae  consta  de  64  p.,  el  cual  envió  de  ííolonij, 
i  «de  jBDio  de  1787,  ft  O.  Esfeaio  Llacuoo  j  Amlrola,  de 
««fas aanea pasé ilai d« D.  GiMddeSaMha.rdetaede 
sa  hijo  i  las  bIu.  B1  elogio  empieti : 

•  La  Familia  de  los  Clavigeros  es  en  el  Reyno  de 
LeMdeanilfna  Nobleu  de  Hijos-dallos.  De  ella  na- 
ció Dn.  Días  Clavip;ero,  el  año  de  1700,  en  Medina- 
de- rio-.«eco ;  y  habiendo  pasado  su  Niñez  entre  las 
catomidides  de  la  Gúerra  de  la  saccesion ,  qúe  uuto 
adixieron  los  principios  de  nuestro  siglo;  con  la  re- 
lación j  las  alianzas  qúe  entre  ExpaRotes  j  Franceses 
formába  el  nuevo  y  glorioso  Principado,  nació  a  los 
Padres  de  Do.  Blas  la  coyoniúra  de  mandar  a  cdncar» 
se  ea  Paria  este  hijo  de  sus  es|ieraoiaa...a 

Aesla: 

c  La  imparciat  Posteridad ,  no  dexará  de  correspon- 
der al  aprecio  de  los  Contemporáneos ;  j  nuestros 
Póateroa  dlrtn,  eipeeialneala  ea  la  Pitrla,  |sl  la 
tH  storia  antigua  de  México»  es  de  las  obras  qfte  ol- 
vida 6  de  las  «jüe  sella  eou  su  perpetua  esümacioo  la 
diatnrnidad  de  lea  aiilaaf  Y  ai  acaso  en  esloa  Icfarea 
con  apr-'clo  éstn  nistória;  como  quien  lée  con  gusto 
las  obras  deséa  conocer  á  ios  Aulúres,  conoscan  al 
nvesIfocaiM  pMdau,  da  ésta ,  qtfii  ii6  bien  escri- 
ta ,  pero  ñoi  memória  qfta  le  eeaaagia  al  Dlltenie  la 
mas  ijiiima  Amistad.» 

He  captado  Mías  diasiiss  eea  Is  alssM  ariagralta  id  8a> 

tor,  porque  fué  iinn  niólogo,  é  hizo  estadio  naj  especial  de 
Doestra  prosuiiii ;  sobre  Í4  cual  |<oseo  nn  precioso  escrito, 
mnrstra  de  on  tratado  mus  htn  y  pruTundo  sobre  la  materia 
(Isnkica,  creo,  de  sa  palo),  qae  debt  i  la  Oaeu  de  mi  c«a- 
pstrtele,  y  cendesd  sayo,  d  eHetaUa  Aiévdo  (Oi  Paasaia). 

CASTRO  (ra.  alonso  db). 
I7S0.  Fratris  Alfonsf  a  Castro,  Zamoren- 

sis,  Ordinis  Miiiotuin,  Rcgularis  Observan- 
t¡9  Provinci?  Sancli  Jacobi,  De  justa  H(;re- 
ticorum  punitione  libri  tres,  nnnc  reccns 
accurale  recogniti.  Yeoeliis  apud  signum 
Spei,1S49. 

8.*— S67  ps.  ds.,BÍstt  de  principios.  — A  la  Nurl'.i  :  Lee. 
tari  S.  (Dos  hreve  adwrteaeia.)  —  Ded.  al  emperador  Cir* 
les  T :  Salaawaca,  gOctobre  iSI7. -Cartas  de  fray  Francisco 
de  Neneses  al  padre  Castre  (ala  recha).olndice  de  las  espita- 
fos.- Indice  alfaMtleo  de  natertas. 


CASTRO  (DR.  ALVAR  DS). 

1721.  Opus  edilum  per  Magistrum  Alva- 
rum  de  Castro,  a  Toleto  oriandam ,  oppidi 

SanclQ  Olali^  incolam,  llliislrls  Domini  Al- 
vari  Pérez  de  Guzinan,  Comitis  de  Orgar, 
Hispalciisis  Civilalis  majoris  Execuloris,  Me- 
dicum ,  ad  Inachum  López,  insignem  Medi- 
cina Doctorem ;  cuyos  nomeo  Inditar  fanoa 
Tit^ 


CASTRO. 

NS.  orifUal  es  S  graesos  tomos  en  fólio;  el  1.'  de3S£  ps. 
ds..  7 1»  Bis  de  priaclpiasi  y  en  d  S.*  se  eoatlada  U  íoUa- 
eloB  hasta  d  lilla  SM. 

!.«  obra  empieza : 

c  A  in  ómnibus  gentibus  prior  esl  litleramm.» 
Acaba  ea  el  articulo  Zarúnsen,  asi : 
•eialepervenimus ad  linem  islius  libH.adgloriaai 
t't  lanJem  Omnipolenlis  Dei  Palriset  Killi  ClSpirila 
ejusdemqne  Oei  pariter  Virginia  inlact«,  qoa  i ' 
flnaaa  aon  pervcaliaeai  epiatam.a 

Y  tras  este  luaikfde  Mesa  la  ccasaia  de  Ib  obia,  i 
orifinai.  eaasttfanaa: 

«Pnesena  ep«a  Mt  eiaaibMton,  et  enm  stodio 
non  parum  reviiura.per  nos  Ooclorem  de  Alfaro, el 
Doctorem  roiitem.ImperatorisCaroii  l'rotomedieos; 
el  qalaeam  ancaa  doctrina .  lam  Antl<|aorum ,  quam 
Modirnoruni,  fulcila,  ideo  judicio  nostro  debel  ad 
lucem  reüuei.  21  Februarii  .anuo  1518.— Dr.  Poote.— 
Dr.  de  Albre.a 

En  seguida  con  foliación  aparte (71  fojas),  se  pone  el  Vo- 
eaMtn»  euUlUn»  coa  las  eorrespoBdenclas  írabes ,  Uiinu 
j  griegas. 

Et  Jasac  fias  es  ai  copíese  DIcdonaifa  de  ncdiciat 
é  Histerts  astant.  deiie  aeeipllesa  tala  y  liealtattTaaieaie 

en  btin  ins  rocsbios  técnicos  y  áOB  eaBaaes,  irabM,  lali« 

nos  y  griegos .  poniendo  al  mlrgen  las eorrespondeacíM  caí* 

tfllanas. 

Este  libro  »  el  repertorio  mis  rico  )  prerioso  de  la  eradi- 
clon  oiMiea  y  fltnsólCB  de  los  siglos  medias ,  seBaladaneole 
en  la  parte  arsbsaca,  qpa  esplrd  cad  ca  la  ¿peca  del  aaM 
con  la  expnisloa  de  los  Irsbes. 

Por  supuesto,  romo  qup  squi  estin  consignadas  las  opinio- 
nes j  creeucias  de  aquellos  lipmims,  esli  el  libro  rebutido 
de  abusiones  y  supe r '■tic iones  medirás ,  .i|  mismo  tiempo  que 
coaliene  aa  caudal  precioso  de  bccbos  j  observaciones  prlc- 
tiesa  ea  te  dcada  de  la  dda  y  sas  laaios  auxiliares. 

La  obra  esta  carslsiads  eoa  «aa  carta  d  aoier,  eajo  leaor 
es  el  sigulcata: 

«JaeaMGometsaluberrims  Hedida»  llMnllaila  Do* 

rtori  litteratissimo  viro  Magislro  Alvaro  suoqae  i;ent- 
toricharissimo,S.D.— Lilterasluasaccepi.ctiarissíme 
ganllor,  que  non  rulgarem  mihi  voiupiaiem  alíale» 
rtint ;  siqaidem  ex  eis  le  non  solam  incolnmi  esse  va- 
leladine  accepi ;  verutn  eliam  ad  finem  tal  operis  |>er- 
venisse,  quod  ab  hiiic  aliquol  annos  moliebaris.  Qaa- 
re  nihil  profecto  nuntiari  poterat  optaUaa,  Mtqua 
Toluptas  ha:c  máxima ,  cum  reliqais  oataHma  In^as 
di!(ciplinu?candid:ais  inibl  comunis,  omnes  enim.ad 
quorum  aures  t«  ejuaceaiodi  opua  nioiiri  pervenít, 
cupiunt ,  et  quoUdiaao  propeeenvWo  effagllam  al  lu- 
cem ac  tutum  Tideal.  Nempc  iiilelligentes  c\  ejiis 
assidua  lectione  se  non  parem  profecium  adepiuros. 
Sed  quls  ere  tarn  latelens,  el  ratkwla  «pm  Iwjns- 
modi  opus  non  dcsídercl :  in  quo  omnis  doclrt- 
nx  cognitio.  Omnium  Vocaoulorum.  tani  Latinorum, 
quamCnseeniai  Darbaroraai  eaptoaatio.  Omuian 
Anti(|iiorum  et  probatissimomai  Auetorum  intelligen- 
lia  Oniuis  denique  Medicina  elígela  veluli  limilibos 
índan  contlneiur.  Tanium  adjumenti,  crcde  mihi, 
nostrr  tempestatis  liomiiiihus  allulisli;  utquid  in  hac 
Arle  deinceps  prurecorint ,  id  lolum  Ubi  acepium  iré 
ferri  debeant.  Nam  cum  roullae  siut  sane  causae  quare 
mínima  pars  hujnsArtis  sil  adinventa:  ha«.  l. ¡me* 
eipua  mihi  Tidetur  Vocabuloruai.  8. 
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An  hsee  iMM  a  UUai»  «elm .  ««d  •  Greoic ,  Habréis, 
Sameeiilt ,  ct  ib  emibu  deniqoe  BarlMrii  eoNeota 

til,  non  miram  viderí  dehel  si  barbarii  el  Vocabulis 
icaual  «4  alMiQdel.  Ouapropier  oeeesium  eU  al  quí 
bajDKMMdl  nHH  mmót  obiN,  aH  omnlan  Mngaa» 
rum perilus  Sed qui  lales? pauci suot qaot  eqnns ama- 
Tit  JopUer.  El  boe  nimirnm  deterrail  emoes  reüqaoa 
h^tu  éMUlM»  mfbntec  ■bba|««Mdi  «par*  lo- 
chosndo.  libi  autem  qui  feUciter  sucres<;erfi  aliis 
Judicandam  rcUnquo.  Heli(|uin  est ,  charisiime  geni> 
taTfVllil  hooiinum  manus  ac  lulum  venial .  nec  eos 
lan  diuiurna  fallí  el  Iniataii  pallaria.— Base  «ala.» 

Tris  ési ,  estotra : 

tMagisiri  AUarí  de  Casiro,  a  Toleto  orinndi ,  oppi> 
di  SoiictiOlalix  iocolc.  Medici  lluslrisDomini  Aívart 
Pcrea  de  üiiaoMMi*  Gaailia  da  Orfai,  io  Hiaiialaiiii 
avílale  Majorte  BweutarU ,  etc.,  in  opoa  cal  MinieD 
indiior  Janoa  Tíiae,  ad  Inachum  LopeiMK  iMigaonMa- 
diCQBi  Aitia  Docioram,  Pnefaiio. 

tCam  Ubi  laUacoaiUfat,  Dr.  cgicgia.^aaalolii 
errore  nosiri  temporia.  Medid  el  Pharmacopulx  assi- 
«lue  versaotar  ia  aimpliciuin  medicioalium  nomiui' 
boa.  qaaliuUbw.  praprieuilbu  al  afRocUbw  co- 
gnoscendÍ5i.  idfnlidem  eniagitasti  ul  corum  iiounnita 
velul  in  albo  «•xirahercm  ;  unde  clarín»  el  aperiiaa 
•driposaitqoaait  ioeis  vinos,  ((iNBopefatiat  al  qui - 
bas  in  Hispana  liugua  notninibus  vr>cenlur :  nam  mul- 
lolies  accidii  ignóralo  hojus  linguae  vocabalo,  perfec- 
Mi CBfandi  viaai  naadri. loe efBagitaiionis  laborio- 
mm  paodaaane  aipallaia  aapios  conatus  sum,  il- 
Bient na  lo  medtaeaoaUi  vires Mccumberent,  grandes 
eniiT)  materias  (quod  ait  BIcrMüana)  fagaida  parva 
Boo  sRíTeraBi. 

aferciMr  etiam  anaralentaa  detmu»ram  lingoas, 
aquibus  Propbeu  eripi  desiderabat ,  cum  ad  Domi* 
non  clamarel  «libara  aDimam  meam  a  labiis  ioiquis, 
H  a  lingoa  dotoaa... » 

kPorsussus  igtttir  hiscansis,  aliisqne  muttts,  quas 
pradeos  prseiereo;  el  amore  alracUis  iDlimo,  qao  le 
Ib  Ipaa  taa  atatln  Inhaiia  Ail  praaaeitm;  «I  ol  d^ 
Dique  tibí  morein  gererero ,— prsesens  opus  composui 
ex  variis,  eiademqaa  opiimis  Aucioribus  sedulo  col- 
leeton.  Qoad  idao  In  alpbabaii  tHBmm  radegi,  at 
faeílion  inTeniri  possit  (]undanM|ao  vocabnlom,  lam 
Laiinam ,  qoam  Grecum .  síve  AraMeam .  e<  foriassis 
Habreom.lieainro. 

aSeripai  ilen  «aiuaet^MiM  vacabali  vim  atqoe 
cfléetnm. 

•flaai  pneterea  tn  majori  quulfm  margine  (1)  sig- 
iMtl  Morbi  ex  pradieila  simpiicibos  mediciDam  su- 
mentes.  Proptarea  hiTentes  quam  plailniaa  In  dieiis- 
nilius  Pelri  Hispaiii  de  inierpretalione  siinplicium. 

«Ifl  mioori  vero  apposiusani  bispano  sermone  cu- 
Jaslibel  nadfdBC  nomina;  cajas  In  hajaa  Ubri  etiaa 
Vocabularium  iiiTenlc;  ah  Hispano  sermone  in  T.ati- 
nam.  Cojas  reí  notitia  usqae  adeo  nnibi  visa  esl,  lam 
Medida,  qmm  Panmoapalta  aaeaaiaila:  «t  abiq«a 
fi  nihll  boni  in  hnc  Arle  fleri  putem,  qni  enim  siffl- 
pltdum  cognlUone  carel,  ineptos  alqoe  ignaios  me- 

0)  En  iai  de  tum , qae  sea  gnades;  en  las  de  dentro,  qoe 
Sea  aicadns,  poao  las  coireipoadeaeiaB  cMtaUaBas.  {N»¡» 


10.  542 

rilo  íii  Medidaa  vocari  potosí,  qoia  simpiicibos.  mol- 
la MÍlM«  4|Mn  eoMpodlIa  aalaa  Jwu  Aitoman 

acttuiriiur,  quidixitsi  Medtcus  poleslTacere  cum  una 
tanlum  simplici  medicina ,  non  debel  faceré  cum  muU 
liiudioa  «adMoanm;  favdatqvippa  Naiora  aimpll- 
cibus...* 

A  la  obra  Jamu  YUa  yiacedeB  alfoaoa  apaales  saca  dos  éa 
Paila  Hispana,  bira  abas : 

«  Ueflnitiones  Pelri  Hi.tpani  iu  principio  libri  Isaac.  • 

B*  saa  especie  de  Vocabolario  idcoUglco  al  sabor  de  sa 
tiempo :  coas  cailaaa  para  caUIcsr  la  dcada,  saber  j  gana 
de  la  flioMfia  laMoaiaai  <•  k»  tifies  aMdlaa. 

Tibala. 

Es  oiilisima  fsla  tabla  de  mitrriat  1.13  rojasl,  ra  qae  se 
reclaatao  lot  fúUot  d«  iot  paaiut  médicos  mi*  ciriosot  qae 
se  toas  ea  al  Merisaarlp  VMím,  «  aaaaa  MMaaca  JNe* 

—        FbndAineDta  Medicoram. 

■S.  original  en  fólio,  de  sobre  300  ps.  dt. 

En  las  loardat.al  principio  del  libro,  dice:  «El  naetlro 
Alvar  Gomet ,  1  la  librarla  da  la  saatt  IglcilB  da  Taleáa».  de 
letra,  creo,  taja. 

Pracedea  I  la  abia  «as  aarlas :  i.* 

« Expcritissimo  medico  ac  nimfani  h  bac  arte  pxer-  ^ 
cilalissimo  Domino  Hagislro  Alvaro  da ICaslro,  licen- 
üaioa a  Canaca: 

•Prisci  rnnsMctudo  doctissimorum  viromm  fuit, 
eximíe  veneraudeque  magisler,  el  usqiie  ad  ipsa 
noatra  UMpora  propágala,  «I  qioa  añora  al  obaer- 
vantia  prosequerentiir,  eos  laborom  soorvm  allf|00 
muñere  saluiarent :  quo  et  saluUli  seab  lilis  dilUgl 
alabaarvari  exploralum  babeóles  nosspiit  inde  pe~ 
rennem  sibi  laudem  derivar!,  rursumqoe  saloiaolea 
roemoriam  suam  propter  eonim  prestantiam ,  ac  slm« 
plicem  aroicitiam  posteris  facerent  inmoruk-m  Quod 
qoidem  in  preseniiaram  afBcereaoimns  esi.  Nam  cum 
venlram  ad  eoram  ntoatrisslnl  slnml  ae  flenaroitsalml 
Cnrr.ilis  <1e  Orpz,  libros  quos  de  medica  FacullaM 
acripsisti:  ac  si  dociorum  nomarom  rccausendiia 
aiaen ,  ae  ma  mlsIaU ,  lo  «lolbaa  prwdpM  mm  admt- 
ratus  de  tanto  labore  tantaque  industria ,  qoibas  osos 
est  ad  recoleciionem  tantorum  voeabulorom ,  tanto- 
ramque  sahiimiam  dociorum,  <|aoa  ta  hia  dnoboa 
voluminibus  recolerisii.  ;,  Qni?  enim  non  admiraltitiir 
materias  tan  diversas,  vocabula  lan  exulela ,  lam  mi- 
rince,  lam  ingenióse .  tam  danl4|m  plaM  aillo  alpba- 
fceti ,  posila  el  declárala  ? 

>Certe  credo  nisi  insaiiutetdemens  sil,  non  pote- 
rit  aliad ,  qoam  libi  infinitas  gralias  referre.  Ac  pro- 
pter boc  qoidem  peiimos,  rogamna,  et  abtesiamw  ol 
qaam  cilios  poieris ,  ne  tanta  muñera  pritatnr  hce 
etas,  eos  escu'lenflo'^  cures;  quia  sic  at  interim  de 
paeconiis  taceam ,  iaüniias  laudes  ex  boc  labore  coo- 
aaemoa  arla. 

»Vocasti  priorem  liliram  Jonua  t  i7ir  :consonatpfO* 
íecio  nomeii  libro,  simal  el  uliiitaii ,  quam  etioa  la- 
Olio  oobla  laeioribiia  comparabk. 

aAlterum  vocasii  Fundamenta  itfdkonm:  npc  mi- 
nas recle  judício  meo,  quaodo  pnctermissis  isiis  fun- 
dameatla  reata  qola  medicas  esse  non  polest,  dahis 
iffitnr  operam  ot  quam  primom  nobia  aU  Ucoal  latía 
doobos  medicine  lumioibus. 

»?•!«,  ««dlmrtnidaflm  «t««.«i«otoa,«M.  tie- 
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rum  vale.soininorainlaborufn  lublevttor  iDMimni.» 

c  Miiffitier  Al  WM  de  Castro  dwríMlmo  IHo  IKdtco 
r.oii.rrio  lie  Castro, ia  medie»  facttllatepradarliiimo 

doctore .  S. 

uLinerhtqallmsdaiii  tait  tcrlpsifti  ad  rae,  Joam- 

ilissimc  fili,  velicmi'iiliT  d¡scruti:irl  \ilio  mt'mnri;p 
pro|iliT  proxiinuiii  leuiüiain  quo.*  ^iiIlu  iit)i  (iKiilem 
drbilitaTit,  e«rf  bruin  madefecíl ,  tolim  dattM  rae* 
itiorbe  sc(i«'m  víciavit...  Mfcuin  cogitare  caeperam 
quoü  parí  tecuin,  oh  iili ,  bac  in  te  coiulitiune  sira  |>o- 
situs:  lum  qiiod  gnif alus  «Ule .  focililer  iiicidainiii 
rrigiüas  i>gritadiaes,qaaB  potiasímum  sonibos  con- 
Ungíl.  nt  liiqiiil  Gaienus :  lum  estquod  in  diesinagis 
ac  iiiagis  mcis  íiilinniintibus  vexatus.  ()uarum  criicia- 
tibas  undiiiue  circumcinciaa  opprimor  et  aíOiciort 
non  soluiii  qu:('  didiseimos,  cogtmarobliTfsd.  Sté  et 
qu:r  nobis  |)rx'$fiilia  suiit.  intirmutn  meniorium  mcam 
fjcii.  sultU-rrugiuul.  Quare  coMliluius  iu  lioc  discri- 
mine, npere  priftium  nitii  heioras  tIsus  snra;  sI  ex 
taiilii  (lücli-siiiiorum  nucloruni  turba ,  qiiihus  unde- 
quaque  scatel  m^diciiu,  coiligirem,  auüotaremquo 
«tttotqttol  possem  aaetbriialea,  qm»  mninm  eoufe- 
i.erinl,  inm  ilicoricL- ,  quim  practice  slmliosis  ..  ()r- 
diiie  alpliatx'licu...  qu^tn  aüiiinduin  Tueram  et  oliot 
con  detifflpNcibns  wedldnariin  tractaremis  In  libro 
qui  sihl,  non  dixeroquauloamDefilo,  VÜmJaitMm 
Ululo  vendicat...  «ic.» 

CASTRO  ÉGAS  (d  *  asa  de). 

Mió.  Etertiidad  <iel  roy  D.  Felipe  III, 
nuestro  señor,  el  Piadoso.  Discurso  de  su 
vida  y  untas  CMtumbras,  al  Sermo.  Sr.  Car- 
dtfoal  infamo,  su  hijo,  por  0/  Ana  de  Cas- 
tro Ega-í.  Con  privilegio,  en  MHdrid,  por 
la  viuda  de  Alonso  Mai  tin  ,  año  1629. 

8.*-9(  fojas,  coa  ói  mis  de  principiot.  A  s^ibcr:  Dcd. — 
Aprub.  de  fray  Ortroslo  Félix  l'aravlcino:  Madrid,  4  Abril 
10i4.-Lle.  4«  Ü.  Cabricl  de  MoMito:  ttMano  iCn.-Sa> 
SM  ial  prlf.'>re  4e  cmt.,  etc. 

VerMS  liodalarias,  de 

D.*  MaríiM  Hanaali  de  .Mrndüza.  décima,  f.  6. 

D.*  Jnaoa  de  Luna  y  Tuledu,  sonMOk 

D.*  Victoria  de  Leiva,  toaelo. 

D.*  CiMllaa  de  Rio  (Mbrlaa  4e  la  aatarloi},  aaaaia. 

D.*  Ana  Natía  de  Castro,  toaelo. 

El  duqoe  de  Le rma ,  soneto. 

El  marqués  áe  Alrjfims,  dócina. 

El  conde  de  Siruelo,  soneto. 

£1  coade  de  la  Roca ,  déelBa. 

Lopo  do  Vega,  soaeto. 

D.  Lais  de  Gdrdoba  y  Ayala,  déelaia. 

D.  Gaspar  Búnirai,  sunelo. 

D.  AfetiNliii  Manuel  \'j5Concclos  ,  soneto, 

D.  Alon>o  Oritiifit'i  di'  Soij.is,  soni'Io. 

II.  Antonio  llcrrpra  Manrlqae,  toocio. 

Ki  Dr.  Mira  de  Ainescua,  silfS. 

O.  Jaeiaio  BocsDegra  y  GUM*. 

D.  IHeffo  Kollaao»  j  Meodaia. 

D.  tiabriel  Bocincrl  y  Unzoola. 

Francisco  López  do  Zirate. 

Dr.  Juan  Pt.-rF'¿  de  M<>ni;ilvan,  déclBIS. 

El  maestro  José  de  ValdivicUo. 

nr.  Hlgael  de  Silfilia ,  soado. 

D.  ABiaalo  Caraan». 

D.  Pnedaaa  4a  ^MlalM  y  Tipia. 
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o.  Joan  de  Andosilla  Larramendi. 
D.  José  Pellicer. 
D.  Alonso  de  Peralta  j  Cabrera. 
D.  AfUtin  Cvllado  del  Hierro,  sexta  rima. 
D.*  Clara  Maris  (^e  Castro?),  priaa  4a  la  aatarior,  taa* 
•  drixat. 

I).'  Justa  Sánchez  del  Castillo,  soneto. 

I).  Lope  Sanrhrz  de  Vairnzaela,  décima. 

I).  l>ic;o  de  Vjrgas,  mrnino  de  la  Rolaa ,  MolaaS. 

D.  Lais  Alfonso  de  Ayala.  soneto. 

D.  Francisco  de  Vivaneo,  eabailerito  del  Ref,aaaaia. 

D.  Jorge  do  Tovar  Vaiderrama  ,  raneloD. 

O,  Praatfisco  da  Qocvedo  ten  protaj : 

o  El  TflNnaen  et  deacaeaado  (alaé),  el  estilo  pá- 
lido coa  estudio  dichoso,  las  palabras  sin  bastardía 
mendigada  de  otras  lenguas...  Tan  docto  etiudlo  ba 
tenido  en  lo  qae  drja ,  como  cnerda  elección  en  lo 
que  elige.  La  sentencia  es  viva  y  frecuente;  los  afec- 
tos eficaces  y  di-ludus;  pues  sin  digresiones  foraste- 
ras deja  vivir  su  vida  al  principe,  etc. 

>EI  úllimo  (hijo)  fué  el  señor  infante  D.  AlfoiMo.  á 
qnieo  llamaron  el  Caro,  por  balierse  celebrado  so 
costoso  nacimiento  coa  Mgrímas  y  lutos  generales, 
muriendo  de  aquel  parlo  ana  de  laa  mejorea  rdoas 
que  ha  tenido  Éspaha .  p.  tt. 

«Annienló  ;i  los  doininios  de  Espafía  el  reino  de 
Pe8n,el  de  Candía,  ia  isla  de  Ceilan,  los  reinos  de 
Terrenafa  j  TMon ,  qne  comprcadea  laa  Malacas,  ca 
la  India  Ori.  ntai  F.n  ÁfHcalaa  pUiss  ds  Alaracbs 
jf  Mahamora ,  p.  13. 

■Ganó  1.000  bajelee. 

«En  las  Indias  dci  idcnlales  ganó  las  proTinrlas  de 
Taracocies,  j  se  acabó  de  descubrir  el  Nucto  Nc-jico. 

•Gané  en  Pléndea  17  plasas,  y  entre  ellaa  la  dt>  Oe- 
tende,  que  liam  iron  tos  itel  pala  Nneva  Troja»  parla 
duración  del  sitiua,  p.  U. 

CASTRO  (antomo  de). 

*  iliA.  (Grub.  en  mad  )Loa  |  sacramen- 
tal, I  que  en  las  fiedlas  |  del  Corpus  Clirisli, 
se  representó  A  los  Iltostrissinios  Cabildos 
de  la  I  muy  Noble,  y  muy  Leal  Gadad  de 
SjuiÜa,  I  este  año  de  1635.  |  Por  Antonio 
de  (lastro,  |  Aulor  de  la  Compañía  del  Co- 
liseo de  la  dicha  Ciudad.  |  Personas  )  Luz- 
bel I  El  Genero  humano  |  El  Pecado  origi* 
nal )  ElSueflo,  villano.  |  £1  Tiempo,  barba, 
I  La  Fe  I  La  Gracia.  |  La  Esperanza.  |  Mu- 
sica.  {Al  fin.)  Con  líctíncía.  |  En  SeuUla.  Por 
luán  Gotnez  de  Blas.  Año  16o5. 

4.*-t  b  -sign.  A.— Port.-Texto.-NoU  Qnal. 

CASTRO  (DtFf.O  DEl. 

*  17:23.  Coloquioen  |  dcleasa,  y  alabanza 
de  It  limpia  |  Concepción  de  la  Madre  de 
Dios ,  concebida  sin  manoba  de  |  pecado 
original,  donde  se  prueua  con  muclios  au- 
tores que  la  |  Virgen  lúe  libre  de  la  primera 
culpa.  Lleua  al  cubo  las  j  Copias  que  dizen, 

I  ttengome  é  la  opinión  de  los  |  nlftoc  dt-Se^ 
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iiilla ;  y  un  Símelo  di  l  Cauallero  |  de  gracia; 
coa  oirás  Clianconflas  en  |  alabanza  de  la 
Rejrna  de  los  |  Angeles,  i  Compuesto  todo 
por  Diego  de  Castro»  nataral  de  Baeca.  ¡ 
(Grnb.  en  mm\.)  Impresso  con  licencia,  en 
Granada,  por  Marlin  Fernftndez,  ]  y  por  su 
original  en  Sauillu,  por  Francisco  de  Lyra.  | 
Aftotfefttte. 

CASTRO  SARMENTO  (unACOB  de). 

*  I7i6.  EieiDplar  1  de  |  penitencia ,  ]  Divi- 
dido Em  \  Tres  Discursos,  |  para  o  Dia  San- 
to dc|  Rypur;  I  dedicado  a  o  Grande,  E 
Omnipotente  1  Deos  de  Israel.  |  Pello  Dou- 
tor  1  labacob  de  Castro  Sarmentó...  Ent 
Londres,  Anuo  5.484.  |  Com  Licence  dos 
Senhores  do  Hahtmad,  B  |  Aprovo^o  do 
S.r  Halism  desle  K.K. 

4.«_M  h  _ alga.  a.  a-b.  Wt.-Port-  tr.M k.^Dti.—  A 
fBfm  Ifr.— Do  aator  f»n  o  libro. -Preface  de  bou  tnlfa  do 

iulnr  -  Aprovjtjo  do  Scnhor  H.  H.  K.  Dauil  Ni'btn  :  \Ar,- 
ira,  4  Elol  .=481.— Crrat.-lDdex  dos  lagares  da  tscripiura. 
"f.  M  b.-ladei  dM  tvuu  t9»vnSM.-f.  ta  b. 

CASTRO  (JERÓNIMO). 

*  1727.  Obra  muy  verdadera  ,de  las  |  roer* 

cedes  que  el  Rey  nuestro  señor  á  hecho  en  | 
la  villa  de  Madrid  *  la  Sultana,  y  á  los  que 
con  I  ella  han  venido  de  Argel.  Compuesta 
por  Ge  I  ronymo  Castro  natural  de  dicha 
villa ,  y  eatre'l  dalico  en  AU»1á  de  Henares. 
Con  licencia  \  ini|ifesi  en  Valencia,  por  Bar- 
thfilonié  I  Loren^ana,  en  este  año  de  <?>93. 
(Cuatro  flguritas  en  madera.)  {Al  fin.)  Vén- 
dese en  casa  de  Ramos,  y  en  easa  de  (  Pb- 
tk,  delante  la  portarla  de  la  1  Merced. 

4.*— i  b..  sin  signatnH  al iNloi.— TttalO.— Tnlo.^llttt 
ImL— T.nb.  «a  natf. 


Ta  4M     la  provMMela 
De  not,  qie  es  «gmo  saber, 

Sabri»  cuanta  et  so  pntencia, 
Qoe  en  libertad  faé  i  poner 
i  la  wttaaa  ta  Valaada... 


Datado  lo  qse  be  contado 
Se  bare  esta  carta  notoria. 

Robando  i  nios  que  en  so 
^os  dé  parte  de  su  jíloria. 


CASTRO  Y  CASTILLO  (fr.  Jerónimo  de). 

17:28.  Historia  de  les  Royes  Godos  que  vi- 
nieron de  la  Ercilía  de  Europa  contra  el  Im- 
perio Roaiano,  y  á  EspaAa;  con  suc<»sion  de- 
nos hasta  los  Católicos  Beyes  D.  Fernando 


y  D.'  Isabel,  por  Julián  del  Castillo.  Prose- 
guida desde  su  principio,  con  Adiciones  eo- 
piosaa  de  todos  tiempos ,  hasta  el  del  Cató* 

lico  D.  Felipe  IV,  nuestro  señor,  R«  y  de  las 
Españas  y  de  ambos  orbes;  y  añadidas  mu- 
chas Familias  iluslres  tocantes  á  la  Uistoria, 
por  el  maestro  fray  Jerónimo  de  Castro  y 
Castillo,  hijo  del  Autor,  morador  y  predica- 
dor del  Convenio  insi|,'ne  de  la  Santísima 
Trinidad  de  Madrid,  Al  Excmo.  Sr.  D.  Ma- 
nuel de  Fonsüca  y  Zúñiga...  Conde  de  Hon- 
lerey  y  de  Fuentes...  Con  priñlegio,  en 
Madrid,  por  Luis  Sitiichez...  Añ*» '624*  (^1 
/!h.)  En  Madrid,  por  Luis  Sanrhoz,  Impre- 
sor del  Rey  nuestro  señor.  Ano  UMi. 

Fól.— tCt  ps,,  mis  1 1  de  iirincípin.s ,  Incloüo»  rl  rsrudo  de 
armas  del  Mecfnas,  y  on  árbul  geoealdKico  del  niUinn,  gra* 
bado.—  lien,  18  de  tabla  airabdiica  al  aa.—emL— Taa».- 
Priv.  por  10  aSoa :  Torrv  de  Jaaa  Abad ,  13  Pabiiro  ISII.  aali 

rf  ilio  'le  Conlreras.— I.lr.  de  la  órien.  — Aprob.  del  atacalM 
fray  Mjri.ii  Calindo :  CutiTcnlo  déla  Trinidad  de  Madrid,  calle 
de  Mocha  ,  5  de  Enero  \C,il.  -  Aprob  ,  del  maestro  Gil  Goo- 
talez  OiTila  :  Madrid .  3ti  Enero  I6il.-I>ed.-  De  la  anligaa 
jr  nobilísima  casa  de  Zdiíiga.  (Con  el  árbol  de  Hontercr./— 
De  la  aebillaliBi  casa  de  Caia«a.— ReinUi.->AI  Icctar. 

Las  adleioaee  enplcnn  ra  la  p.  SIS. 

I.:i  t  '     s'tbrf  el  rmpFrador  Orlos  V,  deadaiaOlKBS. 

Ilallj  dt'l  poeta  Cari-ilaso,  p.  i30. 

De  n  Mnnso  dr  i:ailaicoa,46S    W It'Mr^Ml. 

Ib.,  marqués  de  Villena. 

Da  (|B«fed«,MI. 

<  Gran  religioso  y  gran  letrado  fué  el  padre  mnes- 
tro  Gayaagos,  ile  la  órUen  de  la  Santísima  TríuiUaü, 
qae  fbé  doeUsino  ;  aanto  raroa , }  marió  electo  otili- 
|iedeiaeii»,p.  iñ. 

CASTRO  {m.  ra.  josi  ra). 
4729.  Viaje  de  América  á  Roma,  que  biso 

y  escribió  el  muy  i-everondo  padre  fiay  José 
de  Castro,  lector  arlunl  de  Tfología,  Promi- 
nistro y  Padre  de  la  Santa  í*io\  incia  de  nues- 
tro padre  San  Francisco  de  Zacatecas.  Que 
dedica  at  moy  reverendo  padre  fray  Martin 
Urizar...  Ex-Vicai¡o  general  de  Zacatecas. 
Año  1689á90.(B.-N.) 

S.*-Sia  rallaclOB. 
Bedlcatorla : 

•  Pongo  ü  Ins  plantas  de  vuestra  palernidad  muy 
reverenda  pane  de  lo  qae  be  tIUo  en  mi  dilatada  pe- 
r^trfnaelon...  Lo  mat  Nnna«to  de  lai  palabras...  dia> 

culpa,  .  c!  spf  escriio  osle  cuadernillo  en  lot  eaaai- 
nos,  sin  más  comodidad  que  la  que  me  aolia  ofevcer 
naa  venia;  que  las  mfts  losnrtm  sor  del  Mat-abrlRO... 

En  amiios  mares,  Oc(*ano  y  Merüterráneo,  en  el  ri- 
fraroso  Uicienibre ,  no  sin  espantosas  borrascas,  con- 
tioaaba  esle  apuntamienlo... 

»Bien  piidiern  hjl)t^rlo  limado  en  pI  liempo  (\w  lie 
estado  esperando  embarcación;  pero  conUeso  que 

me  pareció  nbs  enhdoso  Honrio  qae  cseribirto,  cia^ 
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CASTRO. 


■él  l|r|a  qolii  qu  t^eaqs 


PlUUu: 


AqocI  Didsofo  iDdiDle , 
Eliran  Diófcne»  Liceret*» 

T  M  atiM  lIcMicto». 
Qm  tieapre  el  escrito  acelw 


Conctnida  la  relación  drl  vUje,  pone  ti  aotoraoa  nota,  tá- 
virlirod»  qae  halUndo^e  en  Madrid  i  la  moerte  de  la  rtiu 
0.*  María  Loisa,  eompuo  anos  eplgranai  UiiDOt|MM> 
icl*  icrtfiUco.  ele,  fae  taUapt  al  I»  4el  libr«. 

Ri  eMrttorHeiljrdmMM*.  fM  ««ma  MiiBMlt  I»  Iw- 

CASTRO  (ídan  ra). 

•  4730.  Historia  |  de  las  |  virtudes  i  pro  [ 
piedades  del  Tabaco,  |  i  de  los  modos  de 
tomarle  )  para  las  partes  intrínsecas  |  t  de 
aplicarle  a  las  |  exirínaecas.  |  Compaeita 
por  IiMD  de  Castro  |  Boticario  natural  de  la 
Villa  de  I  Rujulance,  i  vezino  de  la  ]  Ciudad 
de  Cordoua.  1  Al  Lic.  Gregorio  (  de  Vnzota, 
Medico  de  la  |  dicha  Ciudad,  i  del  S.  |  Cilicio 
dcUa.  1  Con  Privilegio.  |  Bn  Conlotta.  IV)r 
Salva  I  dor  de  Cet  Ten.  |  AAo  cio.rac.xx. 
{iXuta  final.)  Con  Privilegio  Real.  En  Cor- 
do\  a.  Por  Salvador  de  |  Cea  Tesa.  Ai^o  de 
16-20. 

8."-^ 80  b.-fl|ii.  |.  A-I.-  Port.— ».  tn  b.-Emt. :  Madrid* 
i  Non robre  ICiü.  —  Tjs».  —  Aprob.  de  D.  Krjnclsco  Fi-r- 
undet  de  CórdoTa  :  Córdoba .  Julio  ICIO.  —  l.ír.  del  ordi- 
Mrlo:  Córdoba,  i  Agosto  l6l9.-Aprob.  del  Dr.  Joan  Gatler- 
Ni  de  Soldfano:  Nedrid,  90  Eaero  lOiO.— Aprob.  dd  L. 
■■rllii  JlMin:  Vedrid.10  NeifeiiAn  ÍM9.-S«mM  prtv. 

al  autor :  Madriil,  11  Febrero  IftiO.-Ded.,  Ormada  por  el  M- 
tor :  en  Urdoba ,  i     de  Jodio  de  1619.-Tcilo.— NoM  flul. 

CASTRO  (m  FB.  JUAX  de). 

«Nació  Joau .  el  día  »  de  Setiembre  de  1741,  i  tas 
once  y  OMdia  de  la  ■«ebe,  bQo  «le  D.  I^taa  4»  Castra 

y  de  D.'  Flora  Maria  Ctiilerre/. ;  abuelos  paternos, 
Juan  Antonio  de  Castro  y  Maria  Anlonia  Hillan ,  abue- 
los maleriMM,  Andrés  Gutiérrez  y  Rom  Haria  Villa- 
loro  y  Rus;  compadres,  Juan  Antonio  de  Castro  y  Ma- 
ría Antonia  Miilao.  Fué  bapliudo  por  0.  Andrés  de  la 
Pela  Tcfcero.* 

—  1734.  De  los  escritores,  naturales  de 
Castro  el  Rio,  que  baa  dado  ú  la  Inpreula 
alguna  de  sus  obras.  Fragmentos  hisldriooe. 
.que  para  conservar  su  buena  memoria  re- 
cogió y  escribió  un  Fraile  del  Cármen  en  el 
convento  de  la  misma  villa.  Se  comenzó 
el  afio  de  1804. 

MS.  ari|faai  en  4.*— ill  p..  y  tt  oís  de  principios. 
El  •iior,  CMado  arto  eicflbe ,  et  de  edad  de  ocbeaU  y  lelt 
aiat.  (Caaiia  al  na  i  1  la  aaUnAn  «•  un.) 


Loa  dcritores  de  CialN,  ««ya  iMa  j  mtUm  aa  i 
Iriaiavii  ca  asía  abiat  laa* 
I.*  n  ItaM.   ftaadaLaha.  oblapo  de  Ataeiti.  fCSMiafc 

l*  Dr.  D.  Cristóbal  Lopex  decaerte  prr'ibiv^r:  iv:t-i637. 
5.*  Frajr  Mariin  de  Osoaa  y  Ras.  ci rmciiu.  no-^nuS. 
i.'  Frjy  I'rdro  Jacinto  de  Espinar,  idítn  IGiT-ITUk 

5.  '  L.  0.  Jaao  Pedro  Moreno  y  Acias.  niO  t77ft. 

6.  '  Br.  D.  Jo»¿  de  Aalorfa  y  Baqaeríte.  i743-tT97. 
1.*  Dr.  D.  Joaa  da  Aataifa  s  iafaedia.  iTSa-lSit. 
t.*  Fray  Jaaa  lalaRaaa.fanMilla.  4743-IStt. 

n*  D  Jaaa  Jalé  JaiadaValdelaBnr,fBaiMamlBaCvin(. 

1763. 

10.  Fray  Francisco  Sanebei  de  Feria.  IT4I. 

ti.  El  miaao  padre  Caaira.  17dl. 

Nra  adaaia  da  asiaa  aatrilatea,  da  al  padre  Castro  aott» 
elas  cariosas  acerca  de  otros ,  de  qnienea  por  incidcecla  se  le 
ofrece  hablar;  todo  cea  el  mis  atinado  palso  y  veracidad. 

Obraa  del  padre  maestro  Castro : 

•Caru  de  aa  aaaiso  i  otro ,  ta  la  caal  l«  OBoalOefla 
•u  dictio»en  «obre  la  Teología  llamada  del  arwbiapo 
de  Leen.  Bacía,  1802,  en  i." 

•Colecc  00  da  Sermones  paaeglricoa  y  uoiales. 
Maaaaeillo,  tres  tooMS^  ca  4.* 

«Allocutio  gratulatoria. 

kMétodo  prbctíco  ó  plan  de  «atadioa  qae  se  obacrra 
eo  el  colegio  do  flao  Roqoo  do  Cdfdoba,  ofdeasdo 

por  el  maestro  regente. 
•Carla  en  que  se  trata  del  Breviario  Carmelitano. 
«DietéaMft  é  Jaldo  q«o  en  la  ünlvefaidad  do Oama 

deFendió  D.  Baltasar  Cosió,  y  presidió  D  Manuel  Flo- 
res, sn  maestro,  catedrático  de  Qlosoria  en  la  misma 
Real  Universidad,  ol  db  19  de  Junio  de  1780.  En  esto 
escrito,  trabajado  por  encargo  del  obispo  de  aquella 
ciudad ,  se  descubre  la  falacia  de  aquel  catedrático, 
y  loa  paliados  errores  flloaeieosf  MoUfteoo  do  aa 
papel  en  idioma  vulgar,  etc.» 

Eo  el  CruDicon  de  la  proTiaeta  de  Andalucía ,  del  érdea  da 
Noestra  SeBora  del  Cinnen,  nauuscrito  eo  i.'  la  ftiyMatliO 
de  Osnu ,  aa  bebía  da  loa  cattliocat  eamcUtaooa.  EaMia  an 
el  colcfio  de  San  Alberto  dt  Serills. 

Véase  si  las  «Memorias  t  rrcDcrdos  de  lo  sagrado  y  real  de 
la  República  de  Dios>,  del  misao  padre,  impreaas  ca  SetlUa 
en  1679 ,  ticBda  algoaa  aspaela  aoriaia  aearaa  la  h||aa  lo  la 
órdcn. 

Fragmentos  gramitlao<laliaaa»parftarlMiaiadaBaiiaat. 
Maaascrlto.  Existe. 
Bit«  nlsno  escribid  aa  tono  eorpaienta  la  Adaglaa  caaio> 

linos. 

Btcrilores  de  Catiro.  Especies  saelus : 

«DieUoaco  en  reapnesu  i  etefla  consolis  solira  al 

sea  lícito,  6  al  menos  conveniente,  dar  libertad  i  los 
esclavos.  Dado  en  este  cooTeiito  de  Castro  el  Rio,  á 
13  de  Mano  do  «els,  y  flnaada  del  '¡ifeoaMwlo  liray 
Bernardo  de  I.eivn .  lector  de  prlqM  del  COaVCalftdO 
Granada.  Manuscrito*,  p.  10. 

Ba  Graatda,  II  Hayo  i«st,  la  Ima  aaa  eatrada  la  cola> 

|ial  de  Santa  Catalina,  de  D.  Juan  de  Leival 
el  Dr.  D.  Fernando  de  Saavedra  y  Pat ,  p.  3S. 

El  L.  Pedro  de  Ktpinosa  fandó  ana  capaHaaia 
la  parroquial  de  SanUago  de  Bata,  p.  39. 

Fray  Bartalaart  da  laa  ■IrHrea  aa  llaail  <■  d  alilo  L  Ba^ 
lalaaié  da  Oaoaa,  ate.,  p.  13. 

TomA  el  bdUlo  de  carmeliU  descalio,  despoes  de  hiber  sido 
pirroeo  en  Castro,  i  Ifi  de  Noviembre  1653.  en  Córdoba,  p.  43. 

Vida  del  limo,  fray  J.  Feijóo  de  Villalobos ,  escrllor  cara*, 
lita,  p.  m. 

En  las  monjas  de  Casi»  i«  gaardaa  eatra  loa  papelea  i 
általas  lal  obispo  Lata  aoaiio  «ailaa  origmaias  lal 
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teHuncia,  D.  Cray  M(é  JiaeMz  vSamanlego,  lobre  U  Cro- 
a«toghnhcnri«0Aehtil«strísimo.  p.  Ui. 
Om«  .  eixiad  antlna .  IM IHW  4t  Castra,  kof  M  M  i«s> 

^bUdo  llimado  iMar,  tSl 

AKgai ,  bojr  Teb« ,  p.  117. 

(Es  «a cortil*  AfitMM  teli  iOáé»  f«a,JiilBÍ  ■a^ 

ntf  P.  'e  Qaesada ,  dej4  minoicriUi  las  VMm  Mlu  Nli- 
■hm  ciliadM  tcuMUUs)  4*  Aatelada ,  «B. 
El  198»  M  «MIM«  «I  CWtHl*  él  cmMttM  d«  GmH* 

|]  Rio,  p.  239. 

Fn;  J.  Paniaraa .  Icfo  mondnr  del  eonraito  de Oitro,  mn- 
ll4de  ciento  y  lioi  ifio» ,  el  de  t*i3,  p.  ilt. 

Vida  del  padre  mae&lru  fray  J.  Filix  Jirón ,  p.  MI 

Hotklas  de  fray  Francisco  de  Wrdoba ,  p  M7. 

TMa  ta  fray  IteRMi  Bamny  Namn,  ■•ural  de  VllUlka. 
aerld  ctith*  «Mrt  aoiw  ra  l'M,  f.  M 

El  padre  naestro  tny  Pedro  laetato  de  Eaplaar,  dejó  an 
UMao  mannsfrito  de  refranes;  mnrió  en  1748,  p.  VIA. 

Vida  del  capitán  J.  de  HiViS  ,  p.  350. 

Vid»  de  D.  Bartolom*  Sanchei  de  Feria,  cordokcs ;  Meid 

«  nn,  IM  bMIm!  biim  •••  i*  ii8it  ^  wl 

Siqaé  ratos  apuM  del  ortflaal. «  GmIM  «I  M»,*  1S  d« 
Seiieabre  I8i7. 


—  1732.  Observaciones  de  un  mnestro 
áe  teología  sobre  la  doctrina  del  autor,  lla- 
mado coinuDoiente  Bl  Lugdunense ,  ¿  quien 
descubre  sus  errados  principios,  7  iisce  ver 
que  sus  consecaeneiasson  la  destmccion  de 
la  religión  Católica ,  y  ittu  se  tniluoe  le  rui- 
oa  (le  las  monarquías. 

I»rettdc  un  prAlogo  del  editor,  el  cnal  se  Onna  S.  D.  H.  P. 
C.  .S.^de  Heredia,  pro-casirrnse,  esto  es.  df  Castro  t\  Rioi. 

¿ate  papel  u»  lapiinU  la  primera  vei  sin  nombre  de  aalor 
y  a  M  iMMicia ,  ta  Bam ,  ra  h  oaün  le  O.  AiMla  d*  ll»> 
kb ,  el  ato  de  Mt,  fm  na  e«pla  iMomdt. 

Se  reimprimid  coi  oiro  papel  IMitolado: 

eElAami  del  curso  de  instituciones  teológicas  del 
■Rob'tspo  de  León,  conocidas  ImJo  cI  nombre  de 
Trolnpia  Lugdunrnse...  Madrid.  oBcina  de  D.  Fnn- 
cii^co  MariinetDAftIa»  iaipresord«eiBianileS.ll., 

1828.  8." 

Las  obaervaeloac»  estta  en  fonu  do 

aCsria  de  na  aaittol  otro,  enlaemi  le  maolfiesu 
su  dictámen  sobre  la  teología  llamada  del  arxoblspo 
de  Leofl.  Sa  dau :  Üe  este  eoovenio  del  Cirmeo  de 
Gmiio  el  Mo. i  «de  Noftonkrt dt  1790.  N.  Ptr.i.  C. 

Es  decir,  maestro  fray  Juan  Castro. 

BlaiMklspo  de  Lcon  era  Mr.  de  Monlaut,  y  el  autor  de  la 
Olnd  poiieVslIsrl, celebre  bnmanist» ,  que  babla  sidemt- 
ckoa  Slot  vfebflor  oaudriilco  de  leidria  oa  la  coafregacioa 
ddOnlorie. 

CASTRO  Y  ANAYA  (d.  pedro  de). 

1753.  Las  Auroras  de  Diana .  por  D.  Pe* 
dfo  de  Castro  y  Anaya,  natoral  de  Murcia. 
A  D.  Jaime  Metatayero,  Seftor  de  la  villa  de 
Fortuna,  Capitán  de  Infanieria  y  Adminis- 
trador General  de  las  Salinas  de  Mata ,  por 
S.M.  (Escudo  de  amias  del  Meeédu.)  ARo 
1631 :  con  privilegio  7  prohibicioQ ,  en  Ma- 


CASTRO.-CASTRO  Y  ANAYA.  380 
drid ,  en  la  ¡m|irenta  del  Reino.  A  costa  do 
Alonso  Pérez ,  librero  de  S.  M.  (B.-B.) 

«.•-«sipa.  di.^ai«stSdepflMlplos.-8nii4il  |iIt.  por«. 

10 anos:  Madrid,  ti  Oetabre  1631.  — Tasa: SI AblflIflR.— 
Errat. :  ió  Abril  IC^i.— Aprobaciones  del  Dr.  D.  Soodo  Vrm 
Colodro,  mafrislial  de  Cartagma  :  Murcia ,  11  Jallo  l6St,  y 
del  L.  D.  Jerónimo  Viliagutierre.  teaorero  de  CarUfena: 
Murcia,  18  Julio  iC51. 

Aprob  del  lino  Féili  de  BspoBo,  Dr.  frey  Upe  Félix  de 
VcgoCirplo: 

(Qttieo  se  enlrelnvierc  en  su  lección  (de  este  libro) 
podré  eai«r  mucbas  Qores  desús  elegaoies  versos,  y 
DO  peqodlo  froto  de  sos  celadlos  podtleos;  con  qaleii 
compile  Í3  prosa,  que  es  tJinbicn  poesía,  i  imitación 
de  Heiiodoro  j  Uarclajo,  y  no  de  mero  artiScio  )'  eru* 
didoo.- Madrid ,  90  Sellembre  IISl.* 

D.  Juan  de  Quiroga  FsÍMÍO, aksMo dd OUtHU  delckt* 

gaia,  i  la  curiosidad: 

«SI  algarn  ves  le  eeasaron  mig  eserites  ca  la  es- 
tampa ,  recilte  esta  agradable  recompensa  que  ad- 
quiere mi  porfía,  iusundo  i  D.  Pedro  de  Castro  j 
Aaaya  eoaiatdqoe  ft  ledoe  estas  Aarorat...  Vencido 
al  ocio  de  su  juventud,  pues  á  tos  diez  y  oclio  arios 
de  su  edad  escribió  la  major  parle  desias  prosas  j 
versos...  coanto  aifte  rebasa  sacar  á  taa  saa  cacrl* 
los,  medrosos  tres  alios  bi  con  la  Imprenta «fona 
de  más  perfecta  censura...  eic.a 

rrdiogo  de  doaaire  de  D.  Pedro  Wn  Mvarro,  regidor 

perpetuo  de  Murcia,  y  secretario  que  faó  ilel  Excmo,  Srfior 
Adelantado  uajor  de  CasUIta.— las  muy  cieniilicas  y  Uidas 


«r.uriosisimas  lectoras:  Ya  ha  llegado  su  Prologuis- 
ta de  Vs.  mds.  El  sea  muy  bien  venido;  que  era  gro- 
sero descuido,  siendo  Va.  mds.  la  misma  piedad,  no 
baberlasaelamado benévolas,  pi.-ts,  discretas,  con  las 
demás  virtudes  prológales,  conque  se  capta  bi  be- 
nevolencia; como  sí  su  censura  de  Vs.  mds.  no  fuera 
de  temer,  y  más  respetado  su  aplauso  y  esiimacion. 

aHl  amigo  D.  Pedro  de  Castro  y  Ansya ,  y  yoensn 
nombre  ,  !js  ofrece  e!  primer  parto  de  su  ingenio  (digo 
el  que  ha  emancipado  eMregándole  á  la  imprenta). 
SapNeo  I  natedes  le  miren  con  buenos  ojos...  para 
que  cada  dia  nos  convide  á  nuevos  gustos  y  entrete- 
nimiento con  lo  arUficioso  de  sus  discuraos ,  lo  agudo 
y  sentencioso  de  aas  Tenes,  lo  poio  }  den»  de  sa  len- 
guaje, ele.» 

Dedicatoria. 
Verseo: 

Décima  del  lime.  B.  MIm  de  VOialma,  abefale  de  loi 

Reales  Consejos. 

—  Dr.  Juan  Prrei  de  Nontalvaa. 

—  D.  Pedro  Calderón  y  Riafio. 

Redondillas  de  0.  Joan  Ortega  Moilsleds  tslsiar,  SralS» 
dor  de  la  is^alaklon  do  Naicia. 
Dddan  de  A.  Paire  fioiri  de  dearsi. 

~  L.PodrodalM|ar«  sbesadeyssfedHflsodeU  Uil> 

versldad  de  Sevilla. 

—  D.  Alonso  PrIaeiTaaayo. 

—  Dr.  Pedro  Fírnandet  ile  Portalo|n* 
Liras  del  Mr.  Hiego  l.uii  Nielo. 
RodoBdUlas  doi  L.  Nicelss  Dif  Us. 

—  1734.  Anroru  de  IKana .  por  D.  Pe* 
dfo  de  Castro  7  AnsTe.  A  D.  Jaime  do  Tala- 
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yut  o,  Soñor  de  la  villa  de  Forluna,  Capilan 
de  Infanleria,  y  Administrador  general  dSi 
sUa Sftfininde  la  MaU,  por  S.  M.  Año  1637 : 

con  privilegio  y  prohibición ,  en  Madrid ,  en 
la  Inipn  nta  del  Reino.  A  costa  de  Aloaso 
Pérez,  librero  de  S.  M. 

9.'—  191  ps.  dg..  y  16  de  principios.—  Sona  del  priv. :  Ua- 
drld  ,  ti  Oclobre  1631.  — idi-m  lasa  i  1  maraffdis  pliego  (tie- 
ne U ,  sin  los  priRrjpios) :  Madrid ,  24  Abril  1632.  —  Errai.  '• 
Madrid,  :'S  Abril  1631— Aprob.  del  Dr.  D.  .Sancho  Pérez  Colo- 
dro, aaiisinl  de  Carlagen* :  Mtrdt,  II  Jcll*  1811.  —  Mea* 
del  L.  D.  Iwditeo  i«  TillaiitleiTC:  Hareto,  M  Mío  MU. 

«Aprnbadoa  del  Cisne  Pénii  «le  EsptBa,  D.  truf 

Lope  F(Mi\  de  Vcjia  Carp'o.  del  hál'ilo  <le  San  Juan.— 
KsUis  Auroras,  en  que  amanecí!  e!  ingenio  de  (>.  Pe- 
dro de  Castro  y  Anava ,  su  autor,  j  por  eomtafon  de 
V.  A.  he  visto,  tan  alegre  han  hecho  el  campo  de  sui 
discursos,  que  quien  s«  entretuviere  en  su  lección, 
podri  coger  muchas  flores  de  ei^anies  versot,  j  no 
pequeño  Truto  de  sus  estudios  poéticos,  con  qoleo 
compite  la  prosa ,  que  es  también  poesia,  i  Iniitacton 
de  ileliodoro  y  Rardayo,  y  no  de  ménos  arliílclo  y 
erudición...  En  Madrid,  á  26  deSeUeoibrede  1031.— 
Frey  Lope  PéUi  de  Vega  Carpió.» 

Vmos  laodaMrles: 

nei  L.  n.  Jerdnin.o  de  ViliaUn,  abdfiio  de  les  Reales 

Consejos  de  S.  M.,  di'rima. 

Dr.  Joan  Pérez  de  M malvan ,  iden. 

D.  Pedro  Calderón  j  RisBo,  Idem. 

n.  Joan  Onega  MontaDo  de  Salaiar. 

D.  Pedro  Uarrido  Cácens,  rcfider  de  Cartageea. 

L.  B.  Meto  de  «elgar.  eatedrMlce  «m  M  de  la  Dalf «csl- 
dad  de  Sevilla. 

D.  Alonso  Pela."!'  T.im.iyo. 

Ilr.  Jorge  Fofi:.ii.l.'7  ,]¿  PMBlepe. 

Dr.  nicKo  Luis  Nii  io. 

L.  n.  MroUs  Divila. 

D.  Joan  de  Qoirofs  Fettido.  ^Ide  del  culiilo  de  Zehciita, 
i  la  ceftostdad. 

rr(Slogo  de  donaire  i  las  mor  científicas  y  leídas  dañas, 
por  l>.  Pedro  Diei  Navarro,  regidor  perp¿too  de  Mtrcia,  y 
serretario  del  Adelantado  deCasUlto. 

Dedicatoria ,  ele. 

nOHANCC 

aiDo. 

He  le  csnnosl  las  roaae, 
LeeJoMines  sin  lo  beilo« 
T  eu  la  pdrpora  vertida 
Manchando  el  rrisul  delpeehOt 

Elisa  la  desdichada , 
Aqael  venerado  eitremo 
Dd  ifttjano  por  lo  henMoe, 
IM  aendo  per  le  dlsoele , 

Al  salir  deinfod  alna, 
Aunqu;  la  llanid  el  aeero, 
YfsiJs  qiifj.^is  ilírí  i  sD  aroaotef 
Y  estos  sa.<piros  li  viento: 

•Oye  mis  dltimis  voces, 
Jdpitcr,  iopeie  dede, 
T  pifame  de  eseerliame 
Le  qoe  de  escnebarte  pierdo. 

■Tu  vista  para  abrasarme 
Me  trujo  el  irorano  incendio, 
T  acopó  en  nn  alna  sola 
IMeweelalBddeliNfe. 
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•iQtléB  le  isufieira  bles , 
II  «ird  ea  tí  compitlende 

La  valentía  y  la  tala , 
El  agrado  y  el  inienloT 

•i  Ob ,  «it  bien  dlsUiiiasle 
Be  les  dores  el  feocao. 
La  beraosara  de  troyana^ 
La  fe  y  el  alna  de  grieto  ? 

•En  toda  andavi$!e  ingrato, 

Y  en  dejarme  espada  necio; 
Qoe  donde  queda  el  agravio 
Nenca  biso  falla  el  acere. 

«De  venae  milr  de  eanale 
Sabrá  el  añado ,  en  to  daHHSll, 
Levantar  de  mis  flneias 
Eitataas  al  escarmiento. 

•Nada  tengo  qae  deberle 
De  esposo  y  de  aaante  al  cíele; 
Pees  anriendeel  bm,  kefe; 
Nee  tafeade  el  en»,  WMi».B 

Aqaf  le  Mió  la  vot, 

Y  en  los  últimos  acentos 
•  Eaemtgo.  fué  á  decir, 

Y  «Eneas  >  mariií  diciendo. 


ineiaaa. 

Orlli,  yo  llego  i  crerr 
(Aeeqse  bi  qae  neciate,  OrUi, 
TMaia  slesv^ee  la  aeife 
Re  ke  eobede  de  aaeer. 

•  —  Í7J55.  AvrorasI  de  Diana.)  Por  I  Don 

Pedro  de  |  Castro  y  Añaya,  |  natural  de 
Murcia.  |  A  Don  Itiyme  Talayero,  |  Señor 
de  la  Villa  de  Fortuna,  Capilan  de  lu  |  íau- 
terfa,  y  Administrador  genoral  de  las  [  Sa- 
linas de  la  Mata,  por  su  |  Magostad.  Con 
privilegio,  I  En  Malaga  Por  luaa  Semoo 
do  Vargas,  Año  |  de  1640. 

%:-m  b.-sign.  t-tí-  A  Aa.-Port.-v.  en  b.-Raxon  dd 
priv.  al  autor,  por  10  años :  Madrid ,  II  Oclobre  1631.— Raion 
de  ia  lasa :  U  Abril  I63i.  -  ft  del  eeireclor :  Madrid,  S 
AbrH  im.-ltafea  de  la  lie.  del  ordinario :  MerclB ,  1S  Jallo 
1630.- Aprob.  del  Dr.  D.  Saurbo  Perei  Colodro :  Morcia ,  ti 
Julio  1631.— Aprob.  del  L.  D.  Jerúnlmo  de  Yillagotierre : 
Nartia,  18  Julio  1631.  —  Aprob.  ilc  froy  Lope  de  Vega  Car- 
pió :  Madrid ,  26  Setiembre  IC-'tl.-  Üécioias  al  antor.  del  L. 
D.  Jerdnimo  de  Villaizan,  Dr.  Joan  Peres  deMonUlvan. 
D.  Pedro  Calderea  j  Riado,  D.  Joan  Ortega  Menlato  de  Sa- 
letar,  D.  Fedre  Caifl  de  Cieeres,  L.  V.  Wrf»  de  Melgar, 
D.  Alonso  Pelaex  Tamayo,  Dr.  Jorge  Fcrnanilci  de  Porule- 
gre,  Dr.  Diego  l.uls  Nieto,  del  L.  Nicolás  Divila,  l).  Juao 
de  Qalroga  Fajardo,  i  ¡a  curiosidad,  D.  Pedro  Diez  Navarro. 
—  I>reL  de  doealre.  —  Ded.,  Branda  por  el  antor.— Oéciais 
de  A.  ¡Nealale  de  laqirfvel  r  Olase.->Teiie. 

—  *  1736.  Avroras  j  de  [  Diana.  |  Por  j  Don 
Pedro  da  Castro  |  y  AAaya ,  natural  de  Mur- 
cia. I  A  Senhora  D.  fiiaria  j  da  Syliia  Reli- 
giosa em  o  Coniicnlo  |  Real  de  S.  Clara  de 
CoiiiibrH.  I  Em  Coimbrn  |  Coin  todas  as  li- 
ceii^s  necessarias.  j  Na  OíBcina  de  Manoel 
Dias  I  Imprenor  da  Vninenidade :  |  Aime 
i664. 
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i.*-1ffi  h.-iin.  A.T.-Port.-T.  en  b.  -Ded.  (n 
porlutacti,  del  librero  Manoel  Dias :  Coimbra,  10  Enero 
t^.-Liceocias  :  Lisboa,  17  Junio  i  26  Febrero  165i.— Com- 
f'UicioQM  lasditoriis  del  L.  D.  Jen^nimo  de  Villiitan ,  Doc* 
lar  Jna  Pem  ét  NmUIim,  D.  Pedro  Calderai  j  RUAo,  Ooi 
hn  OMcia  MmMo  4»  8«bm.  A.  Mr»  Ctnl  it  CMcm, 
L  D.  Diego  de  Melfar,  D.  Monto  Pclaei  Taraiyo.  Dr.  Jorfe 
Pemidetde  Pertalerre,  [tr.  Diego  Laii  Nieto,  L.  NicoU* 
IH«iia  -D.  Joan  de  Oalrofi  Fajardo,  alcaide  del  easllilo  de 
Zebegrle,  I  la ceriosldad.— b.  en  b.-Tnto.— p.  y  b.  en  k. 

CASTRO  Y  ÁGUILA  (l.  o.  tomas  di). 

1737.  Remedios  espirituales  y  lemponies 
para  preservar  la  RspAMiet  de  pesie,  y 

conseguir  oíros  buenos  sucesos  en  paz  y  en 
guerra.  Breve  tratado,  compuesto  por  el 
Li  D.  Tomas  de  Castro  y  Águila ,  Abogado 
dcsta  eindad  de  Antequera.  En  Anteque- 
ra,  con  licencia,  impreso  por Vfeeot^Ahfárei 
de  Nariz ,  ano  de  1649. 

4.*-Mpo.  da^ait  10  <•  |fllclplM.->Aprob«elotM  M 
Or.  D.  PdtMado  Rodrlgiei  de  Vedfn  nrillM.  prepAtItode 
lacolcilalde  Antetiaera  :  Antrqmra ,  Najto  90 de  4010. 

—  Prajr  Fernando  de  Vargas ,  aguslino. 

—  Frjf  J.  Krjncisco  de  Vi-lei,  capachloo. 

—  Frav  Jacímo  de  San  MírucI,  dominico. 

—  Fray  Rodrigo  del  Saaliiimo  Sarnaenlo. 

—  Fia;  iMsPoUcsrfode  ValMMCia.Jesiili. 

—  F.  aprisa  o  GeNerret,  Jmfta. 

—  Dr.  D  J.  de  Medina  Argnie .  anteqaeru*. 

—  Fray  Jua  Posee  de  León .  viriorio. 
Mf .  vw  iO  aSoa :  Mild » IB  AgoMo  ION. 

Esta  obra  por  la  aiayor  parte  es  de  ptia  pMld.  Gmttn  IM 
MMdiaaie  dete»cadena  íuríoso. 

«Ofens  del  amor  de  etie  intade,  acabadas  para 
diré  la  eslampa,  sin  otras  que  andiin  impresas.*  t.  SO. 

1*  Antidoto  }  remedio  üuico  de  da5o«  püUicos  y 
cawcraelon  d«  «NMarqiiLs. 

S*  RfMinnrinrionps  de  novIciM,  de  fe«fCneÍaa,  lo- 
gaitos  ;  niuyoraigos  ..,  ele. 

9.*  Aiexaciones  v  discursos  legales. 

4 'Medios  legales  en  justicii  dudosa,  sobre  la 
frannana  de  la  muy  noble  y  lekl  ciudad  de  Anleque- 
ra.  patria  querida  del  actor.  En  ella  se  hace  relación 
de  los  hechos  y  liazaHas  berreas  de  aquellos  InTen- 
ciMca  anieqaersDos ,  que  tfn  en.bnrgo  que  tavieroo 
carta  del  señor  iw  D  Juan  el  Segundo  para  que  la 
deaaiparasan  (por  oo  poderla  socorrer  por  las  gaer- 
taa  qae  lenla  con  Uw  tofimtai  de  Aragón),  prome- 
tiendo reparlimionlos  h  los  conciuisladoros ,  sin  em- 
bargo la  defendieron  j  cooservaron  para  su  Rey... 

CkSTRO  DE  TORRES  (  ). 

1738.  Puneyirico  ni  Chocolate ,  por  el  Ca- 
pitán Castro  (le  Torri'S.  Dt^licado  á  D.  Die- 
go lie  Rojas  y  dt;  los  Rios,  Coireo  mayor 
de  la  ciuilad  de  Córdoba ,  y  Familiar  del 
SsQlo  OScio.  En  Segovia,  por  Diego  Días 
do  la  Carrera,  alio  1640.  (R.-N.) 

4.*-io  b.— Coisia  4»  H  Mnm.  bsanwiislM  i«|iMiaa. 
t.  a. 


SU 

Bopleta : 

Del  índico  m»ni,  del  néctar  paw. 
Del  aabrotia  «oe  sine  en  dale*  esga 
GsalaMM ,  saUaado  al  siera  mtn 
Adaiio  Sfurda  el  robador  de  Earopa ; 
De  a^ael  lleor,  por  qoien  nü  seguro 
El  bombre  yu  de  U  Tunesia  Iropa 
De  Galenos  que,  Qrmes  en  la  silla, 
k  la  |f«pa  la  merte  n  aaaillla... 

Acaba: 

Del  <iae  Ungo  guardado  ea  la  Uabaaa, 
Os  mando  por  lo  ataos  asa  sítala 
Qae  tieaa  da  iiaariB  Gsikaaa , 
Si  el  piráis  Mandos  no  as  lo  rska. 

Adiós ,  amigo ;  yo  os  veré  nalaaa , 
Porqoe  me  aguarda  aqnella  qae  i  li  oba 

Bárbaro  me  ba  prendido  tf  barbo  ciego, 
Que  amor  dentro  del  agua  enciende  luego. 

El  capitán  Castro  de  Torres  es  hombre  de  fesÜTO  biaor» 
y  escribía  (se  cünocei  con  vena  J  CMaslaBaai.  Ilaniiaia 

la  invocación,  dice  ( octava  8 ) : 

¡Ob  doctas  masas!  ya  no  os  pido  on  trago 
Déla  Helieona  crisulína  rúenle; 
Qse  en  eaantoa  versos  desde  agora  hago, 
Al  iwUa  laroeo  alU  es  el  Occidente : 
Has  coa  aa  ModtoddliM  sMiafeia» 
6  por  lo  ais  aoderao  é  ais  taHealas 
Qae  el  Parnaso  era  bueno  y  el  Pegaso 
En  tiempo  de  Boscan  j  Garcilaso. 

Del  chocobte  digo.  ;  Oh  poderoso 
Nombre!  que  cuando  en  ais  orgias  sasaaSi 
Del  vientre  el  mar  sosisgsa  gPBMiliak 
T  lu  Kgiosea  cdassws  aiiaaasa, 
tOh  IKS  f  esotra  mes  fwtsrsso 
El  qoe  pisar  merece  lis  arenas 
Del  mar  del  Sur,  del  inmortal  Juanea, 
k  donde  tal  tesoro  el  indio  sara  * 

Canto  las  armas  y  el  varón  fsaoao 
Qse  priaero  le  trujo  i  nuestra  BifaSa, 
Sis  Crisidksl  ds  (Moa  gloriosa^ 
8ée  Cortés  sitor  dests  bsssfls : 
So  nombre  se  celebre  en  numeroso 
Verso  que  cante  la  nación  rxIraSa , 
Cuando  i-n  su  patria,  llenas  de  arrogancia. 
Le  persignen  la  iovidia  y  la  ignorancia. 

Delad,  dos  Mego  anigo.  aqaosas  sartsa, 
Qse  son  Igana  y  da  aacks  assto; 
Qae  tengo  qae  dccinis  eosss  liartss , 
T  se  nos  va  la  vida  por  la  posta. 
Dejad  las  Magdalenas  y  las  Martas, 
Unas  polills .  otras  si  langosta  . 
Qse  cosir  j  pica  (¡  oh  eriiei  üraaa !) 
El  irt|o  y  f*to  de  la  vida  hsassSi» 

Laad  Mía  papd*  dande  aasaiSHa 
Del  elioeelate  ta  virtsd  Isaeass : 

Mirad  qur  os  lo  dciliro  y  ns  lo  ofreiCO, 

Que  serviros  asi  mi  oiu^a  piensa. 

Recebilde,  Mecénas,  si  mereteo 

Que  siempre  salgáis  vos  en  mi  defensa;  ' 

Asi  que  os  sobrebsga  el  cielo  pfo 

Ea  et  Dicieabia  sidtsate ,  eo  Jallo  Ma». 

Hato  anos  lelaw  dHsladoB  j  wmlút ' 
Que  gobernaron  los  famosos  Infu ,  * 
A  donde  Kspaha  tnslidó  sus  ranebos 
Con  pocas  11103  sin  jjrciis  ni  carlingas '. 
Con  su  espada  Pizarro  y  la  de  ganebos, 
Con  vidrio  claro  y  oro  de  Jeringa*, 
Ms  pina  les  eaabiafea  y  psrtaasMia, 
Qae  llaia  al  atfts  y  bassa  los  paNH. 

Ba  ailM  Niaas  aRas » aa  la  «dfia 

H 
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M  hgt  falmtltlBO  uwnt , 
Al  qoe  exlnojero  Uega  4»  m»§  fMtt 

Y  en  sni  cerrados  poertol  toenllattt. 
Porque  las  naerai  lleve  si  oirn  norte 
Del  inmenio  poAer  qoe  i<>\9  abarca, 
Una  bebida  du)c«  le  previeM 

Doi4<  cirn4«  M  mm  utM. 

En  de  eboeolale.  q«»  ea!dira 
En  terso  heroico  mi  delpadj  plama; 
Bebida  que  i  la  muerte  el  dardo  qolebn. 
Como  el  vienlo  en  el  mar  U  blaaeiMfm. 
Bn  bibll*  uetMa  de  enlebra, 
Gaaido  It  iBfMIa  pMMa  picNM 
Mi  en»  eatilo  pefsegair  M  «M. 
Riaimese  el  pecko,  naérdate  ta  MM< 

Qae  ya  sé  qne  es  culebra  que  NWfMCI 
Entre  la  verde  yerba ,  donde  ebopa 
A  las  llores  la  niel ,  qae  eoo  la  losea 
Lmira  é  loi  ddos  poisatoia  eacapa. 
T  aoMite  aawa  auMfa  al  at  «afeaM» 
I  ^     Y  lo4o  el  slUo  pemleloso  oeapa , 
Coolra  el  viieBo  qne  del  pecbo  sata 
Ho  bacercaso  es  la  mejor  trtaei 

No  eaira  esta  bebida  en  el  palenque 
Da  la  gente  que  ablanda  el  doro  esparto, 
Qw  aaraalraia  «o«  la  «U  hatasfaa, 
T  la  aad  aaiMbee  aM  n  waito ! 
ni  doa«e  aifflM  al  aéalire  el  rebo^M 
De  pintar  «11  aapaMaa  maca  baru ; 
NI  en  la  ol«ina  con  el  yanqne  d  rriRO] , 
Qae  ahoga  al  dios  del  faego  el  dios  del  ifua. 

Hoaibres  de  letras  sea  los  qoe  lo  beben ; 
Loa  ilaoa  boaibict  aoa  loa  1M  lo  como  ; 
Qoo  ItooBBOtao  f  folraB  M  00  amaoi 
Qne  estas  grandeias  por  sa  paerti  oaoBM» 
En  jicaras  de  ore  se  lo  lleven 
A  los  reti'<: ;  loi  principes  lo  teñen ; 
Participen  |os  noble*  cortesanos; 
A  cuitados  se  niegue  y  i  villanos. 

Pooaio  n  la  4o  bartola  do  Maoeofia , 
ai  OI  koMkM,  alloMo  al  «MaoloM  a^; 
T  ai  os  noj^r.  veelMa  sobo  Mfto, 
Da  terciopelo  en  alnohada  rica : 
SI  es  viejo  que  la  edad  caduca  agobia, 

Y  ella  oira  Sara  qoe  i  noventa  pioa, 
Á  dos  sorbos  se  vuelven  rl  y  rila 
En  Madon  jr  Angélica  la  Bella. 

Ro  JM  M  aacAlirt  ia  eidlda 
Bl  «aso  con  la  perla  fia  al  Talieote 
Mareo  Antonio  le  di4  la  reina  Bg icia , 
Sedas  de  su  aflcioo  y  amor  ardiente; 
Pues  éJ  no  se  Ubrd  de  la  malicia 
Del  acero  fatal,  ni  ella  del  diente 
Dal  «apM  qio  Mrtal  lo  akrid  ana  lla«a, 
AOMM  al  Aofnalo  «áa  taandioo  hofa. 

Toaára  cboeolate;  qne  yo  lio 
Qae  él  soliira  la  espada,  ella  la  cesta. 
Por  volverlo  i  beber  caliente  ó  Trio, 
Aquel  por  la  maAana ,  éate  1  la  siesta. 
A  la  nnerte  y  el  tiempo  doulo, 
T  COI  aartao  á  dos  feafo  Ola  ofooaia: 
Qm  IM  bijr  hoaibra  ai  ol  aiiio  fM  M  HM» 
SI  aaa.mba  bebido  cboeolatc... 

Don  Diego,  atcionad  á  vuestn  faaM, 
Si  no  al  poema,  A  lo  qne  dilcottalB; 

Y  al  rio  de  la  vida  la  corriente 
Detendré,  qae  las  nueüras  arrebata. 
8o  eakoUo  oubociM ,  oro  laclaMo 
Sort ,  ali  qio  lo  «selva  tersa  piala 
La  adsd ,  aidelantdadose  los  afios 

Da  la  Caeau  Benaeia  1  los  Castaflos... 
Tm  M  aaifo         ■•cim  alM 


D&  TQRRBS. 

dPCfdtfneselo  IVios  i  la  Molina  !<; 
DUt  iieioaaa,  Jarabes,  purgas,  baOos, 
Todo  al  mu  igiMé  I  la  ■edlelna. 
DIJone  na  dia : « Yo  padeiBO  tiIraBoi 
Dolores;  ya  mi  naerte  se  STreiaa; 
No  lie  de  sanar  por  muclm  íiul>  irafe^Mi* 
Agora  lo  verédeS,dUo  Agrajos. 

Veofo,  io«o,riqvé  hago'  en  un  ioalaaH 
Da  cboealolo  u  poeo  lo  preveoso ; 
Alaitése  teiltedole  delaitei 

Bebiólo  y  dijo :  •  Nueva  vida  leigo; 
Denme  el  vestido,  porque  me  Ie«alt0, 
Que  al  mal  le  dimos  ya  con  la  de  Rotgt<* 
¡Ob  Jicara,  dulcísimo  milagro! 
m  lUa  lo  dodico  y  to  coasagro... 

To  loip  pon  Bi  qa«  00  los  bar lilca 
Qae  saed  Ptorabraa  ei  la  balalta , 
rinndn  con  el  r  anees  lidiando  Aquilea 
Roi^j  sirii}il  las  carnes  y  la  malla. 
Eran  de  rlinroliilf.  I.ns  sollles 
Poetas  griegos,  donde  Apolo  balls 
Su  lira ,  te  celebnni  alenladOB, 
Doi  árbol  taflMvo  soioiadosN. 

Casado  ^leam  dd  Sor  loa  galoMM 

Y  tortnrDta  desherha  los  combata. 
Cuando  los  amenazan  tus  tritones 

Y  como  i  gúcvos  los  revuelve  y  balo, 
Bico*  si  aur  arrojan  los  cajones 

Do  piau  j  ora :  adío  el  cborolste 
De  conservsrie  todo  el  nnudo  trata. 
Pereiea  el  oro,  blindase  la  pbts. 

Y  coando  tierra  toman  rn  Sanliicar, 
El  que  mis  lleva  desu  iníigne  p.isU, 
Rico  en  su  casa  entra  como  un  Fúcar 
T  tibaial  coi  lodos  paru  i  gula. 
Como  al  pobra  ligialo  lo  es  de  asdea^ 
Modlgo  dulcemente  lu  que  basta 
A engranderrrie  ¡oh  ambrosía  opima, 
Qoe  en  sabrr  tienes  rSiedra  de  prima ! 

Masas,  bebidas  bay  qoe  prefinida 
Gaittdad  lloMi  r  baña  oportunas. 
Li  do  ogiiiáloilo  poco  y  sal  nodida , 
Ciaido  ai  sol  se  leiaiia  y  ea  aynaa; 
La  de  nieve ,  después  de  la  comida; 
La  de  vino,  con  guindas  y  aceltonas. 
Mas  la  de  rhorolate,  mi»  señoras. 
Cuanto  !>e  pueda  ad  lauda  tt  per  koru. 

Coanda  el  monte  de  graaa  y  ficia  fiMIW 
8aaa  al  alba  y  el  ea«po  bamoaia, 
T  eairo  loo  anbares  y  lataijaa 
Por  el  Tempe  en  Tesalia  se  pasca ; 
Cuando  los  labradores  de  las  granjas 
Salen  alegres  con  la  luz  febea 
(Esto  es,  cuando  amanece),  no  dilate 
Quien  pudiere  beber  ol  cbocolate. 

Los  ooadripadoo  ciotra,  ol  aol  dotado 
Ctaado  loa  Hofs  por  h  enasta  arriba 
(Esto  es,  cuando  el  reló      nueve  ha  dado. 
Pues  que  tan  puotu;ii  ijuu  rea  que  cacrlbsji 
Cuando  el  medio  camino  tiene  andado, 

Y  eoando  ys  ts  lai  no  está  un  viva; 
lato  oa  dwlftea  CM  la  IMaia  010*1 
Qae  el  cbocolate  todo  el  día  se  beba. 

En  los  caballos  de  color  de  acije , 
Cuando  salt;a  del  mar  de  noche  ciega, 

Y  el  mautu  tristemente  se  cobije 
De  aquella  lela  que  tejió  Noruega , 
Bagaa  cíenla,  acAores,  qae  les  dijo 
Qw  cnodo  Apoto  al  OeeMciio  Boga 
(Esto  es,  denorlirv  cuando  estl  conTétis, 
Como  el  agua  se  beba  que  da  el  Bétis... 

Coi  oata  coNIri,  aaiaato  Joya, 


¡jiyinzea  by  ^ÜOglc 
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GASTftOVOL.-CAULIN. 


4lagre  irme»  itti»  tH  Mni*  ItMit» 

Qit  de  su  rrlufic'ntc  clsrabora 
Otn  mis  rica  no  descubre  Ffbo. 
Htinoi  del  Occidente  ,  ai|ul  fué  Troraj 
Del  iUoa  U  jiyriaji  Eipa&a  Ue*o : 
Otro  4»  MiaiMr.pbia  j  ora  trate , 
Qm  y»  10  «altN»  Bis  qM  cboMitl*. 

Atiu    matát  ti  Colfo  Í9  h»  TogMi* 
A  donde  el  Orfon  furioso  bravia  : 
Pasé  sin  admitir  algaajs  treguas 
La  cinal  peligrosa  de  Bahama. 
Después  de  haber  aodado  tantas  legoaa 
Ba  el  elaria  aoooro  de  la  fama, 
A  GMobi  M  tntio  el  aaoio  délo, 
ClnM  gtorloM  4|i«  llislró  Marcelo. 

Y  4  vuestra  puerta  por  la  posta  llego, 
Qae  .siempre  por  mi  bien  ]»  hallo  abíeita. 
Aijut  tliM)  el  papel,  aqui  le  pego. 
Como  Poigar  aa  la  aoriMa  paerla 
De  la  JtnqtlU.  Soaeitoa,  4tm  Dl^, 
Hé  M  MMfl  Mdie,  ni  «Iviorla  ¡ 
Qie  aW  ei  la  wfa  esperaré  lorMa , 
SI  haj  alguno  i  quien  gúeli  mal  la  Tida. 

Qne  con  poco  temor,  ménos  Tcrgúcota, 
Coolra  mi  la  naris  ensancha  j  hlncba; 
Antea  qoe  et^a  el  sol  so  mbia  Iroan 
Á  la  borreHa  apriete  Mea  lOClMte. 
flokit  tais  aart  «M  y»  ta  «Mtt : 
Ta  atl  «aballo  «on  fliror  rtltieka , 

Y  tifie,  di-fendicndo  al  chocolate. 

El  freno  en  leche ,  en  sangre  el  acicate. 

Si  acaso  os  ban  Iratdo  de  SesUtat 
Eniiadme  ana  caja  de  barato; 
T  en  favor  de  León  y  de  Castilta, 
W$it  gante  tocindola  é  tobólo, 
fiel  lllAo  portnpoa  pioalo  I  lo  orilta . 
Al  bravo  deaado  Berfatn, 
Uae  80  leranla  contra  el  propio  doeflo 

lili 


CASTRO VOL  (fr.  pedro  de). 

1738.  Incipit  Iractal»  suf  libros  phisico ! 
ra  copiiat'  $  frate  pelni  de  witnNiol  |  ordi- 
DÍs  fratü  minoru;  te  laort  Ibeolo  |  gie  mngis- 
trii  naloe  hispana  de  regno  I  It^ionesi  el  de 
villa  vocata  mayorga.  (  Al  fin.  )  Pi-eclarissimi 
doctoris  ac  in¿>uincia  [  aragon  e  fralrum  mi- 
BOf  miniitriiBflH  |  liMimifrilrispeIrideeM- 
iKoaol  ft&uo  I  rk  aimij  opus  futUiniinun 
8Uf  lolam  I  phiam  natural?  ^«  notiam  cx- 
cellfinleq5  I  Iflonardi  areiini  translalionero  fe- 
Üciter  I  explicit.  Qtiod  í  nobili  ciuitate  iler- 
densi  ¡  impáuin  eal  tumma  ca  ^iUg^*  Apdo 
I  salutifere  incarna.tois  dñi  nrí  iesu  cpsÚ\  A ■ 
4..  88. 12.  meoás  nouemliru. 

fol.— 1.  g.— á  -2  f  j1  ,  fiiüjf  irn  rl  reclamos, pero  con  sij- 
■atoras:  compli-in  u:i  .ii  í.,l)fiii  d>'  miiiúscolas  llega  el  alfabeto 
de  mjjuscobi  i  !j  m  i  n  li  s  jr  sba  la  obra  en  la  mitad 
escasa  de  la  colnmoa  primen  quedando  lo  denaa  en  Mancu. 

A  la  Toetta : 

ladpii  labalt  libronm  pmonn  MtaoUoii  U  tato  vola. 


Ulordeionsu  et  sensato  continctqae  ^aindecim  capitula. 
iJbflff  4»  Memoria  et  reolnisceolia,  cooUoet  tria  capiiala. 
» «I  figUta,  MriinM  filHM  «flMl** 


Líber  da  muta  o(  «iu,  «oaliBel  acx  eapitala. 

Acaba  esta  Tabla  poeoa  reoitoMO  ántea  de  eoa^nir  la  c«l. 
secunda  de  la  sigoatora  H  9. 

Los  cuadernos  de  las  Mfoataraf  aoa  de  8  íaíu. 

El  libro  empieia  en  la  aigaaljua  a-Ui  dejando  en  blaic*  l| 
primen  pAgioa  ain  dada  p«n  loiier  d«  nwa  ai  Uialo. 

U  impreaioi  a»  borrw|^,  y  ia  teiii  cono  aavala ;  ya  it 
ea  q«  l«  eaaaa  al  mi  barpta. 

—  *  1740.  TractAlqs  vel  li  mattitaipoai  | 

tio  Id  simbolum  Quicüq;  vult  una  |  euiiitaxtu 

editus  per  frulro  polrum  |  de  castrouol  fi- 

malissimum  s;tcre  |  iheologie  professorcm, 

( Al  fin  del  le&io.  ]  Traclutus  super  psalmum 

Quíeani^  vult  par  wufm  \  dum  in  spo  Se- 

napliiGi  onlinkfratreinPatni^ide  Castro  |  uol 

in  sacra  pagina  magistnim  compilatus  Rur- 

sus  The  I  lose  reuisus  diligeiiter  fideliterqj 

examinatus ;  Pápilotie  j  impres&us  fiuil. 

4.--«8  b.,  ala  IWtor.~al|i,  a4^f.-lwi.^«iab^  m 
mad.-Teito.^ato  agal  («. «.  «aBW  aa  ba  «fM^TtlIt. 

— h. en  b. 

CAüLIN(fr.  aiítojíto). 

i74i.  flisloria  corograüca,  oalural  y  evan- 
gélica Je  la  iNueva  Au4alucift  proviiiciaü  de 
Cumaná ,  Guayana  y  vettieatiea  del  rio  Ori- 
noco, dedicada  al  Bey  o.  s.  0.  Carlos  lUpor 
el  M.  R.  P.  fr.  Antonio  Caulin,  dos  veces 
Provincial  de  los  Observantes  de  Granada: 
dada  á  luz  de  orden,  y  ¿  dxpeusas  de  S.  M., 
ato  de  4779.  ( ill  /Ím.  )  Oeordep^e  S.  H.  En 
Madrid  por  J.  de  Sanmartín ,  Impn)sor  de  la 
Secretaria  de  Estado  y. del i^opftfbq  uoifenal 
de  Indias.  Año  1779. 

F6I.-Í  i  COI.-4S4  ps.,  má»  18  4e,priiicipips,  13  de  indico 
«lfiibéiiaoalla.-FMitU,jrw|9^         >  ^ 

«  Mapa  (-orogrifico  de  la  nuevo  Andalucía,  provin- 
cias deCumaniy  ünajapa,  verilentea  del  Oriooco  «a 
«ferio  «rlgeo,  conanleiéloa  coa  el  <le  Las  Amasonas, 
Situación  de  la  Laguna  Páriine  y  Nuevas  Pobliciooes: 
construido  sobre  las  mejores  obs^vaoionts  }  paslo« 
rioreá  iioticÍRs  pqr  I). , Luis  de  SurvJIlé,  oleialngiMa 
del  arcbivo*de  la  Secreuria  de  E&udo  ?  del  despacho 
Doiversalde  iodias,  de  órden  de  su  Jefe  el  Ezcom. 
Br.  0.  iaié  Gilm.  Alo  t778.a 

Crabil  este  mapa  Andrcs  Mufh. 

El  i'adre  Caulia  era  atidalui,  u^lural  de  Bujalaoce,  Ueao 
sn  retrato  O.  Págala  Clemente,  al  pié  del  coal  dice: 

«Maestro  muy  reverendo  padre  fray  Antonio  Caulin, 
pretHeador  general  y  apostólico.  Escritor  cronólogo, 
secretario  general  de  la  órden,  y  ministro  (Hvvlaciai, 
eieeioeo  Gnaada/iiiSO  de  Setiembre  de  1736.  á  los 
caarenla  7  ocho  4a  aa  adad,  y  naiural  de  Btyaiaaee.» 

Nació,  pues,  en  1711. 

OedicaioriaMaitir. 

Tabb  de  loa  aaplldai  la  ios  castra  libraa  eo  qie  divide  U 


Stt  CAXADELBRl 

rrtitit  IWfli  4M  «MUM  etu  obre  el  ifio  de  IIS  ( pvo 
m  iMilM  r  MM  tlet  fit  Mdiaroa  kMta  ta  ifwilm,  ka 
iMié*  «I  pito        nrfMioB,  ;  la  paMadtn  i«  HtrilM 

paiset  marhn  aomeolo. 

«Eslos  oDanvillosM  incremenlM  (dice  Gaalio)  j 
Qtrofl  que  conMan  de  Itt  «olat  (y  «dleloaet  •!  orighitl 

primitivo)  se  deben  al  notorio  esmero  y  eficacia  con 
que  las  ba  ejecalado  el  caballero  guberoador  Don 
HmmwI  OniwloB.  dMde  «1  alo  de  i:68  en  qoe  pasó 
de  gobernador  y  eoonndanle  general  de  la  Gaajana 
j  sujurisdicion,  baatael  1T77  en  que  Tolvióá  España, 
d^wl»  en  los  desapatioDados  habitantes  de  aquella 
provincia,  la  anlversal  aclamación  de  Padre  de  ella.» 

«  ti.  José  luirriaga  fué  el  priucipal  cooiiaario  de  la 
Bf«l  «pedideD  de  lioyitt,  «I  alo  de  1781 :  en  Jefa  de 
escuadra.*  p.  6K. 

•  D.  Cárlos  Suen;  goberaader  de  OaaaaBl. 

ftD.  José  Solano, coaiaarle  de  to  Beal «ipedleiMi  de 
linlMa.ap.  11. 

•o.  Kamiel  CentarloDAiDdé  losada  paéMoade  in- 
dios. Maruaiitf,  fiuaranius,  Panapana  (de  Caribes), 
San  José  de  Arinagcios),  SanU  BArbara,  Sania  Rosa 
y  San  loan  Bsptisu  (de  lp«raeoioa  y  ZafieM^  y  los 
doi  paehios  de  españoles ,  ciudad  de  GoiriOTty  Vflll 
de  Baraloaria,  eu  la  Paragoa.»  p.  9. 

CAXA  DE  LERUELA  (l.  d.  manuil). 

*  4742.  ResUvracion  |  de  la  aniigva  abvn- 
dácia  I  de  España. !  O  |  [¡restantissimo  único 
y  fácil  Reparo  j  de  su  caresliu  Présenle.  J 
Al  aefior  Don  Fran.*»  Antonio  do  Alareon 
Cauallero  ¡  de  la  Orden  de  S.  •  tiago  del  Con- 
sejo de  su  Mag.""  I  en  el  Real  de  Castilla  y 
su  Visitador  gener.U  |  del  Reyno  de  Ñapó- 
les eu.*  I  Avlor  el  L.  D.  Miguel  Caxa  de 
Leroela  ñaeal  de  |  la  misma  Regia  y  gene- 
ral Visita.  I  Eo  Mapolea.  9  Lauro  |  Scoii* 
«¡o.  1631. 

«.*-  ISt  h.-  Ufa.  a.  ApO. — P«ft.  |fab.-f .  aa  b.— Dad.. 
sMcriu  por  el  solor.-AI  toclor.— Aprab.  «a  ttUe ,  sla  Iteba, 

del  maestro  frjy  Domingo  Gravina.  —  Otra  de  0.  FriBcisco 
Merlino  :  Ñipóle» .  ÍO  Mayo  1631.-  Lic.-  Errat.  —  Sama  del 
prlT.  al  juuir,  para  poder  traer  del  reiao  de  Ñipóles  los  li- 
bro* qae  ca  él  M  bubleseu  iaipreio.  iDtlioi»do*,  etc.:  Mt- 
dlM.  a  rabeara  ICM.  — Lie.  del  ordioariu:  Madrid.  10  01- 
cteabia  iCSI.-A|i«b.  id  padie  Itaf  Jaaa  Caticirei  de  Ana- 
n  :'«a4rt4 .  S  DMaabie  mt,-4ém  éá  L.  Padre  Peraaadez 
«■ftmie:  Madrid, iiBaaraMN.—Tna:lbÍri<tM Fe» 
bait»  ilSI.-Texto. 

CELADA  (p.  DiKGo). 

4743.  Carla  del  padre  Diego  de  Celada, 
Rector  del  colegio  Imperial  de  Madrid,  pura 
los  superiores  y  religiosos  de  la  Gom|»5ia 
do  Jesús  de  eala  provincia ,  sobre  la  muerte 
y  virtudes  del  padre  Juan  Eusebio  NiOTOffi- 
bei^,  de  la  Coinpafiia  de  Jesús. 

r4t.,ááosMl.-9  p*.  d«. 
Matipla: 

aPas  Chriall,  ele.— Doaiiage  7  de  Abril  á  las  desde 


LA.--cBEnisNo.  m 

la  mañana  fué  Nueslro  Señor  se-  siJo  de  llevar  para 
si  (como  esperanea)  al  padre  Juan  busebiu  Kierem- 
berg.  natural  de  Madrid .  profeso  de  eaalre  votos,  de 
edad  de  sesenta  y  tres  años  ,  y  cnarenta  y  caatro  de 
Conpa&ia.  Su  enfermedad  fué  ana  coiilínuada  de  ma* 
chos  aftoa,  en  que  ao  tovo  dta  de  salad... » 

naalln: 

tHadrid  y  Joale  1  de  IIMB.— Diego  Celada.» 

CELBNQUE  (aa.  joan). 

1744.  Tractado  |  De  Philosophia  En  |  Ro- 
mace  |  Por  luán  Celenque  |  natural  déla 
Villa  de  |  Paredes  do  Maua  O  (  bispado  de 
Palccia  j  emcapos. 

MS.  original  ea  i.*-Pr<tDUs.-tti  foja»  coa  ct  retraía  Sal 
autor  i  la  vaelia  delOrdalis.cone&ta  leyendapar  Olla:  iBasa> 
la  o  re  US  Joaonis  (eienqae  de  Ribu.  cío 

Ed  laboJssIiBlaataaaaiariisa  de  XaaatiaaaSefsdaU 
Prcflada. 

Oailcada  S  Baltasar  Hsftiaes  ds  Niats ,  eiralaaa  qaa  le  ie« 

dica  la  obra,  ponqué  él  Toé  la  causa  para  qae  yo  (dlceilatenta- 
le  el  Iradacir  etut  «Oilealudes  de  PiiUoMÍia  ea  roaaaca.» 
Nafoaafaeba, 

CELORRIO  Y  PiNILLA  (prancisco). 

*  1745.  Reli^on  en  Madrigales,  que  de- 
clara los  traxicos  sa  |  casos ,  que  causó  to 

inundación  de  Tornies  en  Salaj  manca  des- 
pojándole do  su  arrabal,  quilandule  sus 
ha  I  ceñas  destruyéndoles  la^  vegas,  solos, 
y  riberas;  ayu  |  dado  del  procetoso,  y  fbri- 
bundoEolo,  y  el  ignibo  |  inoButcano  :  este 
año  de  16:26,  á  los  26  de  Ene  |  ro  :  á  donde 
se  añade  la  segunda  inunda  |  cion  ,  y  el 
Ofrendo  caso  que  cau  |  só  en  la  puenlo  12 
de  I  Febrero.  |  Compuesto  por  Fnnctsoo 
Celorrio  y  Pinilla  Numantino,  |  cursante  en 
esta  Vniueraidad.  Con  licencia  del  Ortliiial 
rio,  y  del  S»Mior  Corregidor,  por  Diego  Cus- 
sio.  1  Dirigida  al  iUusiriSsimo  Señor  Doo 
Loreoao  de  FigueroaGaunll^ro  |  del  habito 
de  S.  luán,  y  Comondadw  de  Pbiob  y  Pe* 
ñalen. 

PdL-a  b-*si|s.  A,r-Ttialo.>Tasta.>-lJe.:  Sslanaacs,  9 
Bsbrcto  ISiS. 

CENTENO  (amaro). 

*  1746.  Fumoso  romance  qve  [  trata  la  grao 
Tempestad  y  Terremoto  que  vuo  en  la  Ciudad 
de  Cor  |  doua  á  los  veynte  y  vno  de  SeÚembrB 
Año  de  mili  y  quinientos  y  |  ochenta  y  nue- 
ue  día  del  glorioso  Apóstol  San  M.ilheo. 
Cum  j  pueslu  por  Amaro  Cenleno  estante 
en  la  misma  Ciudad  y  |  natural  de  Seoabria 
de  la  Montaña  de  León.  (Grab.  en  mad.) 
Con  Licencia  impreso  en  Curdoua  eo  casa 
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de  Diego  Gnlunn,  |  en  la  Cftlle  de  1«S  A«0« 

ikaycaz.  Año  de  1581). 

4.*-4li.,ilatifBatony  «In  roUw.-TUolo.— Teito.-Lictl 
É^NMr :  fl.*  Octobra 
B>  wrwnaDce  qoe  enpieta  : 

Habirndn  mil  mlttsdadA 
Con  mis  qolnienUt  j  ocheota, 
T  4o«  f  eect  eaairo  j  asa 
AlMitgM»«lpiMaia.» 

CEPEHA  Y  LTRA  (o.  abobes). 

1747.  Vida  de  Alejandro  Magno  en  octavas 
liam.  Eseribela  D.  Andrés  de  Cepeda  y  Li- 
ra. Dedfeala  al  Excmo.  principe  D.  Gaspar 
Tellez  Girón  v  Pachpco ,  duque  de  Osuna, 
conde  de  Uieña,  marqués  de  !*ofiaficl  y  de 
Belmontft ,  Gobernador  de  Milán  y  capitán 
geceral  en  Italia,  etc.  (B.-N.) 

NS.  oriftaal  ea  4.*,  con  tas  lic«nelat  pira  la  impresioD.— 
414  totu,  ata  17  4t  prineirlM.  r  ^  takta  al  So  57. 
PIMm:  ai  ftnte  al  «aewla  da  atiMt  dd'DifW.  y  i1  Vl4 

n  10  mcd:iilnn  tin  bello  reiraUi  del  aator.— Kf tratoM Dafae 

i  raballo,  f.  5.-  EflKie  de  Alejandro  >l  trnle  deitlk.  i. 

C«otara  del  muy  ri'Hvrmlo  jiailrc  maestro  frjr  Diego  Anto- 
nio de  ItanieoU*»,  lector  de  teolosia}  croDisu  del  Orden  de 
iMAiwai: 

«He  »islo  los  diez  y  ocho  epinicios  que  en  octavas 
rimas  ba compuesto  D.  Aailres  de  Crpeüa  3  Lira,  en 
qM  ácwríba  IM  Irianroi...  «le...  Alejandn»  Hagao; 
con  {irimores  tan  grandes  en  el  df cir,  7  tan  vivos  co- 
lores en  el  retratar;  que  habiendo  ya  veinte  sigilos 
^Mrié  Alejandro.  ca«i  puede  sospecharse  que  re- 
soclla  al  eco  desta  Lira.  Tan  dulci'tnente suena  en  este 
poema,  que  fuera  dicha  de  Orfeo  haber  topado  con 
eHa.<.  Florea  son  de  los  primeros  Abriles  de  su  edad.. . 
El  autor  puede  aqui  quedar  bfaao  de  que  en  3,504  rí> 
■ttsson  todoa  los  versos  boenoa;  baeer  pocos  j  ele- 
gantes suele  ser  m^s  fácil;  kacar  BMMllM  |  «scogi- 
deaca  moj  dUicalioto. 

iBiea  aé  que  no  lnnalneiilo  agrada  lodo  á  todos : 
gosian  unos  ile  lo  serio,  dolat  Sa/ones  otros.  A  al- 
gunoa  lea  da  tedio  la  poeaia»  Hevadus  de  lo  nativo  de  la 
pvtá.  Gootoa  hay  qao  aotamenie  to  IncNaan  i  lo 
gravo,  tal  Te7  por  melancolía  ó  porafociacion;  y  oíros 
fio aólo celebran  lo  picante  de  la  sátira,  porque  eo 
OMa  bolleo  á  «n  tiempo  mis  desnuda  la  verdad  y  mis 
vira  la  semencia  .  .  Contentar  á  todos  no  es  Tácil;  será 
dicha  agradar  a  los  mejores...  Asi  lo  siento  salvo 0ie- 
Htrijuáicio.  Bn  San  Agustín...  el  Real, de  Toledo, 
en  14  de  Julio  do  1675  oBoa.— Ifraj  Diogo  Aatooio 
de  Barrientos.a 

(Vnia  de  sopólo.) 

El  padre  Sarriealos  es  cserltor  célebre;  piMleó  contra  Pe- 

nieer.  con  nombre  de  «Censara  dri  padre  Diego  Tereda,  naet- 
Iro  de  prima  de  tenlopb  del  colegio  de  San  KuRcnio  déla 
CoapaAia  de  ¡tsm  de  la  ciudad  de  Toledo.»  ^OrigíDal ,  cd 
fUefo  (lielto  :  ib.  il  Majro  1675.) 

Ded.  Oraa  origiaal  4el  autor. 

Al  fte  leyeft: 

«Hoy  ha  crecido  el  núm«*ro  dellos  (Zoilos)  en  unía 
abandaoeia,  ipio  al  ae  hnbirran  de  aomentar  por 
Igail  laa  oaariaadM,  no  baUora  psfol  «•  caaalai 
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Nonat  Géoova  eovia  j  EapaBa  labra .  ni  tiempo  para 
eorreglrlaa.  Eo  loo  nodeo  do  hablaraM  bo  aeonioda> 
do  i  poetas .  cu>a  autoridad  paoda  a|Mdrlaar  eoal» 
quier  lugar  que  se  imiláre. 

■  V  pora  mío  aaaeldod  da  lea  voraoo»  bo  baldo  lodo 
lo  posible  de  a-^onanies  en  una  misma  orlava  .  aña- 
diendo eo  mochas  variedad  de  consonantes  exqutsi- 
toi,  qao  iraon  eoaalgoalgoaa  iol  y  ddollo.» 

Versos  ti  aaior : 

Epigrama  latino  del  L.  Pedro  Raiairet  de  Laabreras. 
Soocle  latiio  eai tellane  del  L.  B.  TOBaa  do  la  TORO»  «be- 
gado  do  lee  bealas  Ceas^|Wr 
>  <e  D.  Garda  Klbalenafia  r  VNoxol  •  caballm  da  ian* 

tlago. 

—  de  D.  Andrés  de  Ortega  yOrellani. 

—  de  D.  Goniain  Jos*  Hurtado. 

—  de  I).  Francisco  del  Valle ,  jurado  de  Toledo. 

—  del  conde  de  Montilvo.  D.  Fdlix  de  Masones. 
DéelBtu  de  0.  Crtsldbal  de  Cepeda  j  Lira,  hermane  del 

antor. 
Mnalpla: 

Ve  do  mlplama  asampto  soa  d  emplee 
Del  iiande  AlcUea  les  iialoloi  laifao». 

CEPEDA  (l.  BALTASAm  Dt). 

«ElesanU')  (lodo  poeta  sevillano,  y  oolorlo  del» 
Audiencia  arzobispal  de  su  patria,  de  qolen  poseo  la 
BelaelOB  deoignnoe  proeooloooo  f  floolao en  convenioo 
y  parroquias,  que  ha  hecho  la  famosa  ciudad  de  Se- 
villa á  la  iomaculada  Concepción  de  María...  etc , 
ooaipaoolaporiBllaoardoCopcda.  bijn  de  Sevilla... 
Con  licencia,  en  Baeia,  por  Juan  de  la  CoesU,  y  por 
su  original  en  Sevilla,  por  Alonso  Rodrlgooz  on  la 
calle  de  la  Noelo.  ABo  de  1615, 4.* 

•  Finalixacon  una  graciosa  letrilla, 

•  Testimonio  en  relactoo  que  dO  d  tioatpo  dtl 
estado  qne  hoy  tiene  el  pleito  de  la  Inmaculada  Con- 
cepeion...  por  el  L.  Baluaar  de  Cepeda,  nourio  en 
la  Aadienc'ta  arzobispal.  Visto  y  «aanrfnado*  y  eoa 
licencia  impreso  en  Soenia  por  AhMia  Gaawna,  4.* 
(ala  nota  de  oto). 

•lomada  do  Loraebo.  per  d.  Joon  do  Mondón, 
marqués  de  San  f.erman.  En  Sevilla,  sRo  de  1815,  4.» 

•Tesiameoto  y  aitlma  volanud  do  an  üel  devoto, 
oeeica  dol  mlaierle  do  ta  bNaoniladB  Gooeopeioe. 
En  Sevilla,  1617.  en  4.«' 

aLooario  y  pronóstico  general  de  lo  sucedido  el  aF.o 
do  IBIT,  acewado  talhaptou  do  la  Cowopalaa.  Se- 
villa. 4  • 

(UútuU;  kii—  ie  Sevilla,  ieütíad9$  «a...  Mrof... 

—  *  1748.  BIPateriiosterfiloaeBdoátein- 

Biaea  |  lada  Concepción  de  la  Virgen  Maria« 
nuestra  |  Señora,  Concebida  sin  man*  ha  de 
1  pecado  original.  |  L'.eua  «1  fin  un  Villan- 
cico entre  dus  paslort-s,  y  vna  Glossa,  |  todo 
d  rígido  al  mesmo  intento.  |  Compuesto  por 
Baltasar  de  Cepeda ,  hijo  de  1n  nobilissímn, 
I  y  gran  ciudad  do  Scuilla.  (Gr.ib.  en  mad.) 
Con  licencia,  en  Bueca  por  luán  de  la  Cues- 
ta. Año  I  de  mil  y  seyscieutos  y  quiuze* 
V-—!  lu— alfo,  o."fbit-1Mo. 
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—  •  ilA9.  El  patcp  noster!  y  el  ave  María 
glosado  á  la  1  Inmaculada  Coocepcíon  de 
la  Virgen  Karia  |  Naesln  Sefiore»  Concebi- 
da íAn  Dan  |  cha  de  pecado  original.  |  Ue- 
oa  vna  glossa  al  mismo  intento.  Y  también 
lleua  al  |  cabo  vna  clianconela  de  Alonso  de 
Bonilla  I  Compuesto  por  Baltasar  de  Cepe- 
da, hijo  déla  nobi  I^Uasiina  y  gran  Ciudad 
dn  Seailit.  (Grab.-  en  mad.)  Con  licencia, 
impresso  en  Bacca,  por  luán  de  la  Cuesta, 
i  y  por  su  original  en  Seuilla  por  Maüas 
Clauijo.  I  Año  de  1615.* 
4.*-4  b.  ihi  fMtaw  Bl  iifD.>Poft-Tnf«. 


—  *  1750.  Luñáríb,  y  Pronostico  general  ¡ 
de  ha  verdades  que  sueederan  en  el  aik»  da 

mil  y  scyscienlos  y  diez  |  y  siete ,  acerca  de 
la  Limpissima  Concepción  de  la  Virgen  | 
Maria  Madre  de  Dios,  y  Señora  nuestra, 
Con  [  cebída  sin  mancha  de  pecado  origi- 
nal. I  Visto  y  eiaminado  por  el  Maestro 
Andrés  de  Valde« ,  Tesorero  de  |  su  Señoría 
ilustrissiina  el  Arzobispo  de  Seuilla,  <fec.  [ 
Compuesto  por  el  Bachiller  Baltasar  de  Ce- 
peda, hijo  de  Seuilla.  \  Co  licencia,  en  Se- 
uilla, por  Alonso  Rodrigues  Gaoarra.  Alio 
4017.  (Grab.  en  nod.) 

4.--  Í  h. 

Et  no  ronance  que  empien  : 

Loaario  j  coapeadio 
Donle  «liiln  é  mboSi» 

Oiptor 


—  *  1781.  Testamento  y  vltioia  volutad  | 
de  un  fiel  deuoto,  y  piadoso,  acerca  del  sa- 
crosanto misterio  de  la  |  Inmaculada  lim- 
pieza de  la  Concepción  de  la  Virgen  San  | 
tissima,  á  cuyo  esemplo  los  deuotos  desta 
lobatwia  I  Seitora,  le  deuen  imitar.  Lleva 
al  fin  vna  ]  letrilla  curiosa.  |  Compuestopor 
el  Licenciado  Baltasar  de  Cepeda,  Notario 
Apostólico,  I  en  la  Audiencia  Arzobispal.  | 
Visto,  jeiaminadD,  y  non  Iteeneia  impresso 
on  Seuilla ,  |  por  Alonso  Rodrigues  Ganar» 
ra.  Afio  1617.  (Grab.  en  mad.) 

4.*-4b.-li|i.A. 
IUMawquflii|lm: 

En  el  nonbre  sacrosanto 
De  la  l]ini«BU  Trinidad... 

Letra  carian: 

Lo  que  dlc«D  del  pecad» 
lUdN  bH*  «i  bMoa  fe, 
U>fM  ffcM  det  pecadA 

Bien  lo  sé , 

F«ro  JO  me  lo  ««il«r«^ 


CEPEDA  Y  GÜZMAN  (o.  cárlos  alsbs- 

TO  DK). 

«  D.  Carlos  Alberto  de  Cepeda  y  Gasman...  naclA 
en  la  ciadad  de  Sevilla ,  y  toé  baalíudo  en  el  Sagra* 
rio  de  la  santa  iglesia,  en  7  de  Octubre  1640;  y  eoSt 
de  Enero  de  1663,  le  arroaroo  caballero  j  dieron  el 
bjit>ilo  de  joaUcia  de  la  imperial  étátn  j  caliaUeria 
miliur  del  seiior  Sao  Jorge ,  en  élflol«||lo  de  Sai  Ba- 
•ilio  Magno;  y  profesó  en  4  de  Üiciembre,  el  año 
d«  1670;  y  en  7  de  Mano  de  1683  ce  le  d««(>acM 
tiiolo  de  eoemdador  j  «cBor  de  la  taeondenda  de 
San  Jorge ,  del  colegio  de  Balagucr. 

»Y  eu  16  de  Abril  Ue  1683  se  le  despachó  lítalo  de 
ffBeebIdor  de  la  dicha  drdea  m  kM  telaos  de  tttftt». 

»Y  en 9  de  Noviemlire  de  16«6  lo  honró  S.  M.  (Dio* 
le  guarde)  coa  Ululo  )  patente  de  capitán  del  batalloa 
de  Sevilla. 

»EI  cual  es  nieto  en  grado  tercfro  del  Sr.  Lorenio 
de  Cepeda  t  Abumada,  hermano  entero  legítimo  «ie 
la  gloriosa  madre  Santa  Teresa  de  Jesoi,  lia  en  cuarto 
grado  del  dicho  D.  Cárlos  Alberto  de  Ci>peda;  en  el 
cual  se  coulinüa  y  permauece  la  varoula  legitima  de 
Taron  en  varón ,  como  noveno  nieto  del  honrado  ci- 
bailero  Vasco  Vaxquez  de  Cepeda ,  vasallo  del  se5or 
re;  D.  Alonso  el  Onceno,  señor  qae  fué  de  las  villas  de 
Cepeda  y  de  Sia  Felices ,  partéele  SMyer  desis  sesi 
7  linaje,  como  queda  dicho. 

»Ei  referido  tí.  Cirios  Alberio  de  Cepeda  Cts6  ta 
primera  vez  con  0."  Antonia  Harto  Breve  de  tagiai» 
de  qaieo  oo  qaedó  sacesioa. 

•  V  cató  segaoda  vez  en  la  fnrroqvia  de  San  Vi- 
cente con  D.*  Rufina  María  de  Morules  ,  originaria  de 
la  ciudad  de  Soria,  eu  quien  al  presente  (1690)  Ueoe 
I  D.*  Ana  lemwnegitda  Reina  de  Cepeda ,  j  í  Dala 
Teresa  Catalina  de  Cepeda  ,  sus  dos  bijas ,  y  un  hijo 
de  ua  afio,  qne  es  0.  Bernardo  Cárlos  de  Cepeda  y 
Oeman,  qee  eaeió  ee  Sevilla  ee  15  de  Hayo  da 
168S ..  etc.» 

(3Mto  genealógica  por  la  Unea  paterna  del  cap*- 
te*  D.  Cdriw  AJI«rr#  i»  Ceptétp  Gmum,  «oNnffe 
de  jmtieia  en  la  imperial  órden  y  caballería  militer 
del  señor  San  Jorge  ^  eemeudador  y  eeñor  de  la  en- 
comienda de  Batagner.—FMf  iwpcffal,  M  4  date»* 
nai,  tin  nota  de  imprentUt  lagar  ni  año  (1690). 

Este  papel  es  sin  dada  del  mismo  D.  Cirios,  de  quiea  bt 
leído  Danuscrilas  oriiinales  unas  poesías  mayeartosat.se- 
Saltdamcaie  el  ronance  de  Mris  <tl  ta  sqe,  anqne  se  Isa 
ea  sa  bemdor;  pera  yo  le  ha  tildo  l^pNio  MI  aad « 
nia  con  otro  oonbre^ 

En  ésta  ella  1  las  nirgeaes  I* 

c  Apología  de  la  casa  de  Cepeda,  por  D. 
la  Barja  Cangas  y  Tineo.  Año  de  1647.  i 

Este  rs4  refidor  perpetuo  de  la  ciadad  de  Toro. 
cTraiado  de  la  casa  y  solar  de  Cepeda ,  por  fray 
Francisco  de  Vega  y  Vareas,  abad  de  Sil  BoaNeal 

Real  de  Valladolid.— Ano  de  I5r>8.. 

Me  ha  fraaiiuado  bu  «jecoplar  el  carioso  paleógrafo  Jere- 
laao  D.  Maaaal  Fcvaaades. 

—  1782.  Poesías  (fe  0.  Cáfiós  Alberto 

de  Cepeda  y  Guzman ,  caballero  del  hábilo 
de  San  Jorge,  y  comeodtUor  do  ^ele^HvTi 

|IS,  orifiaal,4.*-S46h. 
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cBa  CMtnmbre  muy  ialroducidi  ea  lo  intigiiO  J 
■alerto,  funv*  ^      alguna  obra .  te- 

ner doeño  qae  I»  ampare  y  braio  qae  U  deüeuüa ;  y 
asi  siempre  se  dedican  i  principia  y  á  aeftoret  por 
aBanur  mejor  su  lucimienlo.  Compruébasf  f  sla  ver- 
dad, de  que  Arisidteles  dedicó  aoa  obraa  al  rey  Ale- 
jjmlro  Magno;  PItttaíeoil  enip^ndor  Tr«iiBo;Vi- 
iruvlo  i  OcUviano.  y  Sócrates  i  Nicocles ;  Diófanes  á 
Delolaro;  OpteitO  á  Aoloaino;  Julio  Púiux  á  Cómo* 
do:  ninlo  el  Segmdo  i  Tito  VeapMiane,  y  Valerio 
Hllfino  á  Tiberio  César.  Yo,  con  tal  ejemplo,  hacien- 
do patrocinio  d«  ta  graitdexa  de  V.  E.,  le  consagro 
Me  dmritedo  dottelo,  poro  qne  i  m  sombra  pueda 
co«rer lili  et  rievgode  b  eamomia  mal  intencionada. 
Bailo,  paet,  on  T.  B.  amptro  poderoso  para  aa  des- 
enpeto^  ilii  roceUr  eMrftpoloK  dO  llaonjaa  ni  descré- 
ditos de  malicia;  que  asegurado eon  Ul dueño,  muy 
conseguido  lletara  el  loKfo  de  aa  aderto.  Yo  le  he 
tenido  grande  00  soliciiarlan  escogida  elección  como 
en  V.  E  me  asegnro,  coya  eiceleoUslmt  »ida  guarde 
Dios.—  D.  Cárloa  Alberto  do  Cepeda,  ooMOodador  de 
Batagnera 

Prólogo : 

« Es  muy  anligao  el  estar  expaetto  ft  I»  eenjort  el 
qne  en  pAbtko  iMSifleala  MS  obras.  No  será  nove- 
dad esta  contradicción,  paesea  moj  notorio  Platón 
haber  reprendido  i  Sócrates .  AriltólOlet  á  Platón ,  y 
sus  discípulos  mismos  i  Aristóteles.  Scevola,  gran 
jorisconaolio.  fné  redargüido  de  Servio  Suipicio.  au 
discípulo :  Varron  i  Lollo;  saa  Jerónimo  i  wn  Ago«- 
lia.Ésan  Hilario  j  4  Orígenes ;  san  Agustín  Asan  Jc- 
iMlM  I  i  Ruino;  Toloneo  á  Marión;  Horacio  á 
EOBto,  I  IHOoM».  i  ÍMém  f  «  Dooeoo;  «nio  GeUo  y 
Quiniiliano  á  Séneca;  Slrabon  á  Krntñstenes ;  Galeno 
áTéaak>;TaiioáHerm4goras;  Esquilo  á  Luciano;  j 
Lodaoo  todos,  sin  perdonar  i  loi  mismoa  dioiot. 
El  míamo  riesgo  corro  yo  con  ni  oscrito.  f.  &>• 

Sobre  el  divino  dón  de  la  poesi*  : 

« Eu  au  primer  origen  fué  llamada  la  poesia  ta  prin- 
cipal iloooO»  qoe  so  on«efial>a ,  y  solos  tenían  por 
sabios  aquellos  que  la  eatadiabao...  El  principe  filó- 
sofo (Aristóteles)  la  definió  dldendo...<loe  el  orto  do 
la  poesía  era  arte  lógico  .. 

«Para  llanarse  ano  poeu  bueno,  después  de  tener 
claro  dlseorso  ba  do  tener  dos  portes  princlpallsl* 
mas;  la  primera,  el  modo  conque  debe  explicar  sua 
cooflcptoo,  ce&idoa  á  los  prece|*tosdel  arte ;  ta  segun- 
da ba  de  sor  oo  todas  seieoelas,  IbOiiitadea  y  anos 
muy  versado  y  puntual  hi>toriador,  sin  que  en  su 
conipoaicioo  se  halle falaedad,  mentira  ni  engaño... 

>Ca  ftwoltad  may  rolevaele  aquella  que  se  ordena 
k  componer  cosas  dulces  y  útiles  para  deleitar  al  lec- 
tor y  moverlo.  Kslo  se  entiende  de  la  poesía  lírica, 
kmlet  y  pm,  «o  do  aquella  que  con  mésela  de 
dteparales  y  Jocosidades  echa  á  perder  la  composi? 
cloo  do  la  pora  y  aceodrada  poesía ;  pues  do  la  bnena 
se  sacan  coaaa  moy  buenas... 

■Todo  esto  nace  de  la  porosa  con  qoo  deben  com- 
poner en  metro,  no  mesloraiido  cosas  volgarea  con 
las  Mcras;  la  chania  ba  de  ser  chanza;  las  véras, 
Téi^s,  lo  Httao,  Nríco.  y  lo  heroico,  heroico;  Sin  que 
le  propaapl  *.  NcdT  VMOmi^  di|BNll«t 
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osos  no  permitidos  «egon  el  arte  de  poeaia,  y 
en  ol  tiempo  preaenie ,  que  al  pasado  disu  itrandlsl- 
ma  diferencia;  que  hoy  está  deasaeddo  modioeste 
arte  por  haber  ticiidolo  mmAfOS  malO»  piWlas  éOM 
las  malas  composiciones  y  sailriros  e=;iilos  que  bao 
heclio.  Y  por  eatod^o  el  filósofo  que  las  almas  vir- 
tuosas y  nobles  le  valieron  del  irlo  de  loe  tersos  pon 
alabar;  empero  las  de  poca  oaMesa  lO lonwon 
instruffiento  para  vituperar .. 
al»o  nqnl  tomA  Bonelo  ooasloo  enaodo  dQo : 

falUm  :  «  tofo*  imfé  MmUar  •ptt. 
nmMtnémtt  «MoraiaM»!;  «ptetafat  dMda 
tea  >4fif  aOMi*  turnen  inertU  Met. 

.Destose  colige  que  hablada  algnoos  poeissqoe 

queriendo  parecerlo  sin  serlo,  ni  leoOT  natoral  ol- 
arle,  quieren  componer;  qoe  bay  mucha  diferencia 
del  qoe  escribe  versos  al  que  compone  versos,  na- 
turalmente hay  mochos  que  «aetiben  tOftoo,  mao  ol 
qne  los  compono, 
el  arte...  etc.» 


Cepeda  Goimin  es  escritor  fltlt  é  lofeatoso;  pera 
los  fesablasde  tiempo  y  de  sn*  panicalares  elreanstjti- 
ciaailafaaél  habieva  sido, stgaieiKl» su  bten  natural,  te 
eebaWaa'dewreaelfsmaeoieWrii. 

La  mayvr  fuU  de  loaaaaalos  qa«  uaU  soa  rrivotoi  f  U- 
tilfí .  y  par»  floreartos  apela  al  rSMfsade  Jofar  del  vocablo 
;  «v.rjs  'nzaniiis  do  in.  io|enlasáe sa daapo. Las «is da  w 
poesías  íon  jocosas )  íaminares;  es  porta  de  etlradé:  «acHi 
bia  coplas,  se  conoce,  mis  por  rumpür  on  h  oblipadoa 
deldia,  \w  por  aspirar  »l  lairo  ée  poetó.  Lus  m.i.s  de  sas 
«efsaaaoacoitos  romance  . 

Esctlblétaaihlea  tal  «aal  aaaeia  tmedtocras  imicraliBeate). 
entre  loa  caslasM  SNf  iiMoH  si  ia 

pla^  arla  «I  aabaila  ais  danda.» 


Cepeda  Caimán  es  uno  de  los  escritores  mát  sM  I  _ 
saa  yo  eonotco;  as  fnnco,  ingenu  o  lusia  el  ettreno  de  pin- 
tar sss  praflas  dafaalosda  aína  j  cuerpo,  con  un  desapego 
de  si  pioflOi  faa  aa  «  aaaiaa  entre  los  bonurca.  iV.  ol  ro- 
asaaco  en  «aa  aa  plata  á  sf  BlsaM,  ais.) 

Stt  nombre  poético  era  Carielo.  f.l44Mi,sls. 

Sus  damas,  Filis,  f.  ClOfl,  f.  WL^ 

Dr.  D.  Rodilia  mu  da  IsMiau  (I  al  raUitn  Cdafsi«|.- 

ik.  tuga  da  Talado  é  D.  Jaa*  fonca  da  Laso  sesada  IM  i 

Oria:  .  _   


Baapaasia  da  D.  laaé  Paaea  de  Leos : 

Sin  Ir  i  Orin,  seBor  Ho...  f.  301. 
Ik.PéUad«  Rlojt  Infaiilo,  ingenio  con  quien  se  corresp  n- 
dla  Cepeda,  f.  S-iO. 

D.  Jodd  daOrbaaala.  Ssaiaaaiata,  prior  da  Totloa.  (.  11- 
Reaunea  sayo  da  1fl4,  aseilla  A    OMosá  U  Oasfaiia: 
Vaastto  roBsam.  dea  Oidea... 
Ba  asta  rasMaaa  aa  lee  esta  bella  copla : 
Portiftal  y  Caialufia 
Y  Fllnde» ,  allí  se  avenían ; 
Qoe  Bo  hay  wH  Fllades  qae  el  gntte , 
T  ah  él  aa  hay  «ajar  ia«ns« 


El  iraa  prior  de  Tocina 
Al  ftaa  dea  Ollas  Albaila.M  t  Iti 

Romance  contra  el  coplífalBIIIIISltlallhdlid,D. 

daSaiauyArce.  í.tdi.  ..'  , 

MSr.D.  »i(tal«ii*d«OiasiMfM-,ia|Mrfai|Miao  lo.» 


úiyitizuü  by  ^ÜOglc 


367 


CEPEDA  Y  GLZMAN. 


«MMMvMaÍW»4i  ■MtiHrM  Ir.  Bi  GMm  Alkcrio  de 
CtfH»  y  Gnmn ,  esMiero  éeJifUda  it  la  Imperial  Arden 
ét  San  Jor(« ,  coiaeodador  jr  i«Bor  de  U  eneomleDda  d«  Bala- 
(Orr,  rrcrbidor  de  i1irh;i  rrlicion  en  K>|))&a,  CipUnia  U- 
ÍMUrla  espaflola  del  baUllon  de  Sevilla,  f.  US. 
"léMHtt  i  la  maeiltfVé'll.' Pedro  Calderoa: 

Fúnebre  loraosto  ewollo  de  lat  vidas.  . 

El  la  lírica  descrlpcioa  de...  lo»  (oro»  ;  cabu  de  le  Bact» 
traau  de  Sevilla ,  celebra  Cepeda  (f.  M6|  wMlfliCeMleffM 
4c  la  Jaste  á  b.  Fnuwiaco  lloiites«r. 

A  mi  fwet...  novte  de  eertimeii ,  i  qie  wciMé  D.  Cir> 

iM  da  Cepeda  esie  «oncin.  aOo  de  ld54: 

Bnirma  hermosa ,  qoe  en  eataatpa  leve... 

Ltrrd  el  prlner  premio,  ana  Maerte  de  cristal  faaneefdi 
de  Bligraaa  de  oro.  r  io:. 

Bctetoneio  te  h  w  de  oposicloa,  j  le  did  lo»  consoaaates 
fMudos  j  el  aaaato  i  D.  Cirle»  de  Cepeda  D.  AguiiD  More- 
cateado  ctle  celdedel  pedM  MeMM  AMl.  «•  el  eoB> 
fWltdalaHciMd: 

■MtocIboidnMllMitlattim»  r.«T. 

Ondea  ea  ^ae  eapeid  oe  Tejlnen  en  cau  del  leeiataria 
ladala  dellifae,  d  eBo  1660,  vUperi  de  la  Concepelen : 
d II, iraaliaid el leaBraa.»  r.  W. 

(Ceaclalda . dice :  •  Aqaf  prnsifmlil  el  vejlmen  qae  pnr  cIcn 
teaii^lM  te  eotregd  al  aliénelo.*  í.  290.  Véate  ti  acate  a«- 
rfa  yar  al  aaHIo  M  «aa  ImM»  ,  keifta  ea  «eftaa,  «I  f.  MM 
Rasfoi  par*  la  vida  de  Cepeda  Coimao ,  srron  $ns  rürritos* 
«A  Qoa  dama  que  deseaba  conocer  i  D.  Cárloa  ; 
iaber  aicMado  y  vMa.»  f.  MI. 

CorlnsUlma  wDora, 
Td  qu(*  mi  e»lado  pre|UUl, 
Y  df  morikia  el  tllt 
Eunioarme  procnra», 

Caalqaiera  que  ere» ,  atirada, 
T  ca  edaieoealllo  escacha  i 
Qae    de  derirte  an  ronaaea 

Para  qnilsríc  Ij  ítuda... 

\o  si5»  un  hciDíbre  de  lan 
Peqarflísima  eslatora  , 
Qae  para  eaaao  es  Bey  cklca  (¿pecal), 
Tpeia  pliaMa  ea  aadia... 
laMa  <ri«o.  era  blKotado,  ojlbandida. 

Pilido  tesRO  el  color. 
La  leí  BMlleaU  j  aGatia 
Beade  fea  aM  aeaaieeM 
II  aspalMe  de  aa«s  balas... 

Red  ea  Sevilla,  y  nací 
Ba  Bierlc  tan  importan» . 
Qae  i  DO  don  Ventara  de  Tal 
CoaocI,  no  mis  ventara. 

Crrci .  j  ml  qaerido  padra 
(Cea  rellKlea  Mea  estala) 
Caoiakabla  ea  alia  eaea . 
AM  ea  qoe  habla  de  ler  cara. 

Cl  de  Tapia  me  ordend 
De  las  primeras  lonsoraa* 
De  enjraa  (irdeaes  >dla 
KaaavaaillaBadata. 

•El  limo.  Sr.  D.  frar  P.  de  Tapia,  arzobispo  de  Sevilia.  aie 
ordenó  ea  10  de  Najo  de  t6S3.>  Afiade  qae  fné  bachiller  por 
Salamaaea,  qae  caando  se  eaaonUd  aaatoTOBat  de  Vjlla- 
aaeva  laé  la  vai  frisMra  qae  le  piaBlaraa;  j  cebade  coa 
ana  pNBla  anlaMI  i  Biifala  j  Baida^  paaaaiada  Mnda  á 

La  eAaitca  incllnaeion 
.  ■  :  Me  llevd  i  I*  r^n adula; 

Coplas  he  íecbo,  »i  boeaas 
^ialaf,4li|iafit|li 


Eslava  adsiiMda  al  Rma.  8r.  Miiala  t»  vnmmm, 
ta  padiiaa. 

T  aif  soltero  hasu  boy 
Mf  qii<Mt\  >  hof  mit  qoe  aaaea. 
Por  raioncs  qoe  el  aarqaéa 
Hi  HAor tiene  la  colpa; 

Qae  COBO  eabdioriaa 

■ayaa  todas,  par  aa  acr 

Caballerita  nfngaaa. 

Dcste  desaire  tie  toJjs 
Me  despico  con  algunas 
Qae  SBÍririn  misderecios 
Parqoo  las  sajas  les  sata.» 

Dea  dsBas  laafa  y  aa  Bis; 
Qoe  en  l;i  rompaOfa  mis  zorda. 
Por  faena  ha  de  hiber  qoleo  bafS 
Primor.i  itjma  y  segunda... 

üe  las  dos  con  qae  ne  bailo, 
Coa  es  morena,  otra  rabia; 
Daa  08  daiu  de  alta  lais* 
Con  an  poco  de  abortara; 
De  baja  gaita  es  la  otra, 
Qae  ana  es  clara  r  otra  es  calla. 

Una  es  rea,  ]í  oira  j  todo, 
Qoe  ea  esto  sdlo  se  aaaaa ; 
Farqaa  ya  Ble  qalera  dea 
P)Mldadea  qoe  eaa  herBoaata. 

A  entraabas  las  qalero  blea. 
Qoe  aanqoe  allá  Platón  momara 
Que  el  qa>!  quiere  i  on  tiempo  i  dos 
Ño  quiere  bien  i  ninKuna , 

Miento  Platón ;  porqne  ¿qaé  es 
Oaeterbira  I  aaa  henaasaia, 
ai  aaeaqaerersa  salad, 
8as  falas  j  sos  hdnrsst... 

Bien  las  quiero,  y  jo  lo  digo, 
Qoe  baai» ;  y  mi»  qoe  lo  grafta 
Platón ,  porqae  ignora  qno  ada 
Ba  providrocia  j  no  ii4a(ia». 

Aqaesieca  bí  talle,  y  ésta 
NI  «Ida  ¡  d  aa  os  diaiúia. 
Dele  prfnmra  «arante 
Os  dar*  la  inve sddura  , 

Como  jamas  do  me  habléis 
En  esto  de  la  coyunda ; 
Porqne  yo  qoiero  qae  todas 
■a  foBsaa  j  aa  bo  aataa. 

tEI  año  que  D.  ('.irlos  de  Cepeda  salió  da  Sarilla 
para  Madrid,  á  9de  Mareo  de  1683.  se  mojó  maybiea 
iaiM  «la  llegar  á  CannoDa.  ?  desde  allí  eaeribid  aaiai 
osfilai: 

Apénas.  y  bien  apénss... 

|Bs  aa  lamaed.  f.  tSI. 

Habla  de  su  mDjrr,  f.  155. 
Del  roano  de  sus  hijos,  nacido  en  iO&i,  t.  3i3. 
Vivió  en  Aracen»,  f.  8. 
Se  ra>rt  por  último,  j  tuvo  tres  hijo»... 
E<cribia  por  los  aOotde  1651, f.  f36;  ICTS.  r.«40:ia6e,r4Uo 
«Hi  tti7«,  I.  tSSi  IflM.  r.  16;  16»,  d  coboU.  1. 1 13;  16BS, 

LtNsian,  r.n;  MH.  r.  S4i ;  imi.  r.  hss  too-iesi.  l  w. 

acara  á  ana  caaiedlaBU,  i  ^nldi  el  poeto  gllMh 
leaba: 

■iriea  aeri .  no  anHea... 

Callen  las  Iteronas ,  rallen 
l^s  Amarilis ,  las  \\«ras , 
Las  Antonias;  parque  i  todas 
Las  puedes  dar  quince  y  falta,  f.  83. 

cEI  aBo  qoe  se  graduó  el  poeta  «a  Salaosanca  se  la 
pewieaó  wn  pfMeii  per  el  MBer  NMiiif  4e  eMW- 


Digitized  by  Google 


869  CEPEDA  Y  GOZSIAN. 

li,  MbM  an  dlsKMto  de  nn  victor.  y  desde  la  prUion 
le  envió  «I  stgniente  merooñat :  y  en  vii u  dél  le  man- 
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Pofs  deíti  e<t(aela  melrrtpoli...  f.  18.1. 

«El  miércoles  12  de  Noviembre  de  I0!>2  suceHió  en 
ÜeoNieo  desta  ciud:>d  la  riialitlad  <\f  ]\í7h,:\t  que  se 
^■emba;  jtllr  i  salir  las  mujeres  de  la  camela,  ba- 
IbroB  con  el  albornlo  la  puerta  cerrada,  y  no  podien- 
do salirse  ahogaron  1S,  yOtmiUMllHlIMdiroiimiY 
mllrtlMlM.ir.S44  (I). 

aEoosDiLKi  k  rius. 

HIAs,  con  tai  libres  modos 
Mil  mi  ventara  .«e  allfta , 
Qse  eres  de  mis  ojos  nHU. 
T  Maneo  de  los  de  todot. 
Nal  medtart  mi  «eiMMi, 
SI  da  I  cnlqaltr  velmtad 
Llfentljs  la  libertad 
Y  ocationes  lu  liernosar^. 

liTRIIlUO. 

Si  no  exeasas  tales  aioiaet 
Gentil  saor  se  m  alila ;  — 
Ow  sm  de  «lis  •/«>  hM*  , 

7  Hwtee  de  ht  de  todo*. 

NiBa,  excasa  tos  enojos 
Qae  coa  todos  quicrr«  darme; 
Paes  tocarme  en  ti  rs  tocarme 
En  las  nlAas  de  mis  i.Jos. 

Cen  ais  aiedos  y  tas  aedos 
Ctam,  f  M  a«er.  m  m  alila; — 
cms  di»  «It  ^Maile. 


■AMi  &  Hm  Muw*  i  mniB  « 

Ko  porqee  no  ate  qaerali, 
Qae  os  quiero  yo  me  aegnato; 
Confesarlo  vos  no  es  deatfa. 
Ni  querer  yo  es  merecer. 

Vo  ns  oblira  el  que  osadtltt 
Si  os  diii  1(1  que  merecéis; 
Y  si  adoraros  es  fdera» 
Mériie  au  poi-de  ser. 

Tea  Alera  eatliB  de  eU^sroe, 
T  uate  dale  il  qae  es  n» 
Qoe  el  almo  4  qdlen  dais  Is  vMa 
Ames  osqarita  i  deber. 

Tanto  Ínteres  rs amaros, 
Qoe  el  penar  y  el  padecer, 
Qoe  otms  dicen  qne  es  laea. 
ttlge  ye  fae  prnale  ea. 

Ved  e<^no  poede  aspirar 
En  el  mayor  Interes 
A  mis  gloria  una  espersata, 
Ni  i  raa^or  premio  nna  fe. 

SAlo  pretendo,  seAora, 
One  ni  eleecien  ««nrcseia; 


Le  BüfMpMda  qiHnr.  t.  n. 


eaeicias. 


AnVM  ■!  espenan, 
Hadit,  loreeid. 
Cele  slM/efM  ««pie 


mi 


Creyd  mi  etpsnau, 
Eo  ai  Irme  aaor, 
A  ae  ilerae  Blrae 
T*  eta  delcevei. 

Vid  bia lillas  seHbbatca» 

Halareis  ovii, 
Y  vistióle  ufano 
Do  lustre  y  veriinr. 

Mas¡ay!qaelaeabbiea 
Caando  llorrcid, 
meatesdeamdaata* 
Sepleederlger. 

Se  llera  ana  flor. 
Combatido  y  firme 
Dará  el  tronco  ion  bef, 
BebelAeeasndsle 
T  elefo  ea  se  errar, 

Aonqoe  mis  te  onaMa 
Montes  de  temor 
AUi1n>  riH'^Aos 
En  falso  ONcaadron. 

■as  4ne  la  envanseea 
Fletes  4«e  brot4. 
81  aptaas  nacidas 
Ba  (lema  satnn; 

Cada  riM/ofieaifle 
se  Aféate  Jtor.  r.li. 


cnoccnts  nrnnsDiLtJkS. 

Quien  nacirí  sin  dicha 
Vo  basque  ventora , 
Peiqee  la  parara 


Qaeca  la  triste  soerte 
Vienen  breves  rinrias , 
por  dejar  memorias 
Qoe  den  larsa  muerte. 

TormrniD'i  iirpscntett 
Dorad  inmortales: 
Qae  doblan  los  malea 
tiloiias  aecideatct. 

T  nndsatas  we 
Por  mf,  de  manera 
Qof  en  el  mal  siquiera 
Kirraeía  deseo. 

Máteme  la  pena, 
Qae  tras  padecer 
8b  viene  á  tener 
Laanerleperbaeaa. 

Bien  qae  llefs  y  haya 
Bre*e  y  lisonjero, 
Ó  no  es  si  fíi.idero, 
ó  traición  arguye. 

Has  la  saerie  ala 
Qaien  qae  asi  aaeia* 
Perqae  Aaa  ye  ae  qalen 
Glorias  de  alegría. 

Nadie  en  tal  estado 
Se  vlii  lie  dfsdirbas , 
Pses  que  con  las  dichas 
Soy  ais  desdlckade. 

Iti  espesibletal, 
Qae  Jaaas  se  vea 
Que  rl  menor  mal  sea 
Dorar  siempre  el  mal. 

Temo  la  bonania, 
Y  es  mis  de  adairar 
Vo  desespetar 
TbasUeapanin.L8l. 
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SU 


moRsaLts  i  Li  ncTEDAD  DEL  nuro. 
(¡Bótenlos  de  ni  etpendoi, 

AVDqiii'  ^>"'  llamp,  no  vcn^iais; 
F$r^ue  esla  en  lo  que  íardats 
H»  ur  contenlot  potadot. 

b  el  Mi  Ua  ia#«ituot 
Tteallf»n»«l|iae«r» 
Qoe  be  veoMo  A  M  |inw 
Tener  eootenlo  ningano. 

Y  aamiai.-  m  quiero  apresoradoii 
DeMO  qae  no  vengáis;  — 
Foffiie  ttíé  en  h  ««e  twM» 

Vtb,  eMlenlos .  toi  UgWM 

En  el  curso  que  sef  ail, 

Que  parece  que  venii 

No  mis  que  para  volTeroi. 

Mejore»  sois  deseados 
fwu  li  etperaou  enpfiais  ¡  — 


Sonora  ndsica  baeea 
Eo  las  piedras  j  en  los  olmos 
HlOfiln  de  uti  mjnso  Mcnl'i 
T  el  agai  de  uu  claro  arrojo. 

Cuando  el  soplo  *l  TieolO  CSltaM, 
Pm  el  crisUl  pretarou ; 
Cundo  el  erfitel  einso  pin, 
Desenfrena  el  stcnií>  rl  soplo. 

l'no  j  oiro  3  d  arle  imtlao, 
T  i  el  arte  \eace.  uno  jr  OtfO 
Ea  el  sonar  concertados 
T  *■  ol  mponderw  A  cotw. 

AleffM  loi  peiartUoi, 
Hálleos  del  verde  sel» , 
RMfOt  eantos  dan  i  el  ali* 
Ineitadfts  ó  invidiosoi. 

Todo  es  kabrosa  «rmoilt* 
Delcei  «ceotot  ee  lodo, 
Oblimodo  A  sosfeHloMi 
Lo  otatnbio  jr  lo  «Mion. 

Guido  inspension  nayor 

CkVidin  ioipn^ihU-'  IicrmOM» 
QmdM  nueva  luí  al  día 
CoDltiirura  de  sos  ojos; 

Pliida ,  i  quien  nl«a  becen 
PAjeros ,  Ttenloo  j  tnoyio; 
TCerieloJniameou 
Cantaba  im»  j  qaejoso.  f.  61. 


1  rlM, 

ruando  las  queja».  Filis 
Nacen  de  amantes  cnididos, 
Finetas  son  ,  qoe  no  quejas; 
Pa*oressoD,  qoe  no  agravioi 

laailN  aoa  loa  «ne  llene , 
Hopof^MflMai  lohnnáado; 
Qie  no  ha  aemster  la  «lia 
HAs  causa  que  eslar  amando. 

Porque  ama  ,  descunda ; 
Porque  quiere,  teme  tantoj 
Qoe  toBflann  j  «mor 
4  Coiodo  no  foMM  eóUMllM? 

Son  del  amor  bt  aospeebAt, 
Las  didaa  jr  sobresaltos, 
Amigoa  InAeles  siempre , 
GM^Beroa  aies^reMsoi, 


Vas  enaido  toa  eraocMot 
Por  llaaiOM»  f  Mtim, 
Pipo  lat  pesaa  qie  <l«foa 
Dando  los  («tíos  doblados. 

Para  lodos  soi-ten  ser 
Los  deseogaAos  amirgos, 
Y  Sólu  piara  el  dichoso 
Son  dniecs  los  deteniaftos. 

Deberé  1  tas  qacjat,  nUt, 
Loo  qiíUios  qu  ba»  ■osUbii 
Cobo  «i  ol  ertaol  ol  on, 
■li  O  wia»  on  tn  «ngaAt.  í. 


i  iOlNi  01  ClS.<<ER0S  ,    FAMOSA  CUMEOtAirA  T 

Joans  ba  de  ser  bo;  mk  aaaalo, 
Paes  tieae  (segon  la  fama), 
81  Bicho  pulo  do  daBO, 
Para  prinera  hnen  pinto. 
Todo  sp  h.i  venido  junto: 
Compailia  muy  pareja. 
Aplauso,  ya  es  eosa  vieja, 
Pnet  por  gnn  Bi^er  eapanta; 
Porqio  oi  li  a^Nr  IbfMoli 
Qie  t»j  en  CmUBi  It  VMli.  r.  tt. 


i  oju  coiiDu  oca  Ho  VAuA  hada,  t  la  ano  dn  aoriCAUO.- 
Dlcna. 

Do  bole  ca  bote  el  corral 
BainvoayerA  las  dos: 
i  Bote,  9  en  corral!  por  Dios 
(Hmcs  fiena  qio  gd«ln  aul. 
Verso  hieno  tal  y  eool  ¡ 
Traía,  ni  grande  ni  eblea ; 
Gala,  ni  pobre  ni  rica; 
Silbos,  d>is  hiiri^  >  media: 
Con  que  tuvo  la  comedia 

IMbOllM.f.tl. 


ROIIt^CC  i  H.  T.  CICEBO.<<,   aOESTO         CUTA  rOB  U 

ALEtOSA  Ot  rOPlUO  LBRATK,  A  aOIEM  BSTB  IvStG^t  0«AO«a 

BAtiA  otnMio  sf  simao*  m  mnm  n  a 

MIAM. 

Biiiptlfa4eGlela 
Donde  el  Bariinriabie 
N  aféela  attivee  creeienlfla« 

Ki  encoge  eren"»'  niengiailMi 

Eritados  los  cabellos, 
T  entre  arrugado  el  semblaail^ 
La  les  pillda,  y  la  boca 
Di  lirio  iMcilo  m  4mpmIm¡ 

Postrado  aaoabro  deliii 
Insensible  un  tronco  yaoe. 
Cuyas  torcidas  raices 
Son  sus  canas  renerabies. 

Triste  i  la  vista  descakre 
AIIA  ci  el  pecbo  in  carActer 
Con  phiaM  de  aeero  osoripto 
En  limin.is  de  corales; 

Que  abierto  i  impulso  violento. 
Dice  '■fin  süi'nrio  |íra>e  : 
«El  i]ue  veis  es  Marco  Tnlio, 
De  Homa  conscripio  padre.» 

Tarbado  y  lleno  de  borrar 
Li  estoy  bIisiío,  qno  litiBi 
Ofiilo  noestra  en  te  anetto 
De  su  vida  ajeno  ultraje. 

Empero  está  descubriendo 
Por  la  heriAs  aa  caAAvsr 
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U  inicUi,  IMendo  (a  en* 

iQa¿  im[>cirt*  ;  oh  Jote!  «pMll 
Ta  diesira  corone  4  irme, 
Si  al  qie  M«di  injaitiaest» 
Mis  aaneoiaf  d<giitd«dr#T 

Reina  el  pwter  iMolilté* 
Be  to  (itna ;  ifairta  tNi 

AiNfMrdnqné  cobarde. 

tCB  NMiit  iDferioret 
IMS  anros  hace ; 
FilttalvilorilaiMiielv 
MecMdMMrMi. 

Cmo  IraManr  aimm/ 

La  liberud,  maerv:  Id 
Las  eaasas  ocultas  fibni. 

Verdofo  ea  el  beneflrio. 
SI  por  iuber  aiiio  grandtf 
Na  pmi»  d  deudor  saltr 
M«Mel«44«lMllNF. 

Iávf<tM«MMf«1l»/ 
Cnando  de  uno  y  oiro  ?mNM 
Coo  la  audaela  de  su  vot 
Torcii5  i  lo  muerte  et  dlcÜtfM. 

Y  lú  ,  atrevido  Popilío, 
El  decreto  tnetitable 

Da  la  iDgndtiid  ftMlM 
Gott  la  ta;»a«raaiMtta«. 

Stoiratro  Toelo  r  (ramido» 
Del  Defro  cBer»o  fn  ^1  aire 
Fieron  pre^apio  infdir 
Ou  oiate  ;  do  le  escaehaaief. 

Biaio  iMrépWti,  al  vüM» 
UeMhinaM«luÉU(» 
iCétn  no  iMtIkA  A  ^Bly^  f 
St  lo  golpe  iba  rn  tn  alnnce? 

¿CAmo,  atiimailn  pruHiglo, 
De  ti  mismo  te  oUIds^te . 
Si  en  ese  espejo  ai  herirle 
VItie  aancrieota  ti  Hhlgatf 

Ti  iBitaUMtf  mmm 
An  loa  feriiM  aiiMaWir, 
Qie  aquellos  respeun  Aemfff 
El  beneflcio  que  le  baten. 

jNo  (lisie  bramar  el  TIber, 

Y  el  monie  Soma  abrasarw 
Entre  llamas  j  ceAlras 
ConiDaa»it  yriMMtl 

TiicUMakaéMMM. 

Qae  lusla  el  tliWMl  alotfféW 
Al  traidor  de  (joien  íf  vale? 

Y  tú ,  Roma,  rufo  asiento 
Representa  formidable 

La  arqaitecUHa  an  loa  iMiaArat 
Da  fíala  adaitaa  Élgaota*; 

TaalvBlaaoftia.af  fi 
Tllabeando  vui  fOtrtt 
No  temes  dp  lu  raída 
Los  íuiuros  ademanes. 

La  roeaie  de  la  eloeaentll, 
Eclipudos  tm  crlaulea. 
Veré»  corriendo  cana  i» 
teilialbiHrdaasiatfM. 

La  feeniaaa  IfoaolM 

Y  la  retórkn  rl'flert 

En  campanas  de  (iotetM 
Mudas  Toces  foflertles. 

m 


Euliada  ea  aaerllda 
Oai 


k   LA  ■CtKTI    t>l  DON    PFDRO  CviníBO»  DB  tA  SAtC*,  CA»*» 

uaao  »u  óaoEs  di  SAiniaco ,  lasioxa  roña  i>t  xcurnoa 


Fúnebre  ¡r. fausto  rtrollo  delAVIfai, 
Da&o  común,  di'id;4d  irriorable. 
Qnf  con  rl  rulio  '\e  j^uxadas  Idee* 
Adornas  de  cenizas  lu»  altares; 

Á  enyaa  aefras  alas  la  preciosa 
Malaaaéllca  ofidaia  4c  la  imiten 
frataaida  noa  dh,  e«mo  e*  posible, 
QM  ao  la  teman  rom<>  incvii.ille. 

Despojo  es  tuyo  va  i  l  r  snr  sni^  noble ; 
Sufnio,  vil  envidia ,  tú  que  haci's 
Que  hayan  de  ser  mortales  los  ingenios 
Para  ser  los  laiéaios  inmortales. 

Lacrtfa  tm  aa  iragadia  aiAs  afeefoi, 
81  sa  nnerte  i  ra  plana  se  lasa. 
Aquel  que  oii  liis  teatros  tantas  veces 
Los  curaiunes  pus»  ru  los  semblantes. 

Nurid  en  madura  edad  ,  pon]  jc  parnti 
Del  que  no  desperdicia  los  instantes 
Larga  la  daracioo ;  mas  si  la  emplean, 
Áaafaliaa  prasia  losqaa  naerea  lardd. 

Maridddseaiaffada  d«  ta  Hiaana 
Indtil  ambición.  ¡Oh altas  deidades í 
Losqae  nacen  a«l  ipara  quémaerenT 

Y  los  que  asi  no  mueren  ;por  qné  nacen? 
Alégrense  los  hombres  conociendo 

Ser  también  hombres  los  qae  sonta* 

Y  ptas  de  dasMialo  sima  todMi, 
ftm  H  willad  «iriB  aadliar.  f.  ««I. 


Ddcvsa.<>iii  eatsuiaa  WMáté  dor  jvm  riita  rvt  i  »o*- 
na  can  ou  uw;  t  «o  nanma  HMRsá  asa*  raa  aa 
k,  u  aalMHU  u  laami*  Éum  uUmu. 

K  vista  de  mi  beldad , 
Qaa  rasaeitar  padiara 
Gnata  cañé  oiaatla  aartti 
Bfallade/osafat, 
8«  qnedd  en  so  mortandad 
CirriiJ  gusano  impotente, 

Y  acabó  iurecundamente; 
Poes  cuando  el  triste  SOll^» 
Dd  capaila  ao  salid 
Sifalafa  paia  alalaata. 

Mata  esti  de  mala  trata 
Cnando  i  gustos  me  convida; 

Y  JO,  de  puro  corrida, 
Soy  la  mona  desta  mata. 
Cuando  conmigo  se  abrau, 
EIdesanpfio  le  alabo; 
Paaa  de  coaanr  aeaka« 
Aunque  i  ceoU  da  ■!  |Mtda, 
Que  aquesta  man  ao  es  bneas 
m  ion  para  hincar  un  clavo. 

Temiendo  que  su  alicioa 
Bati  desacreditada , 
T  fae  de  paro  iactintia 
Ma  paiaaa  ladloacloa. 
Caá  iraade  resolneion 
Camina  i  darme  el  asalto; 

Y  de  puro  aliento  fallo. 
Cerca  f»  de  la  conquista , 
Coo  nofedad  nunca  vista 
8a  paad  sia  hacer  alto. 

TNtioMIadaifiMidk 


CEPEDA  T  GDZMAN. 

Ln^o  qa»  lo  itn^Dbri, 
Ka  tino  derecho  i  mi... 
Mm  m  m  vlao  tfcnebo : 
NrqM  mm  «I  sipa  y  ■!  fMka 
T»  rnode  «utuuiB  baMa» 
Qoe  hizo  la  de*tnri»  ala 

Y  qae  i  mi  na  b;tjr.i  llegado 
Por  DO  llticsr  rrcl4  *ia. 

Da  ta  canal  apelila 
Oi«M  fIclortaM,  y  laata, 
Qae  ya  qne  no  cono  ao  aanta, 
S«  quedó  como  on  bendito. 
Si  con  so  cernir  rompilo. 
Pan  no  srr  iyuvladi 
Crece  de  puro  meogoida; 
Talé  cañar  Be  poríia. 
Aaa  ra     oim  ti  «fi 
Con  sor  la  anya  doMada. 

n«  tn  leneroto  peeho 
No  h»y  qoien  su  \irtai1  no  alabe; 
Que  es  tan  tuibir  qur  luo  oo  ubo 
Coál  es     deilo  derecho. 
Qae  me  be  alargado  aoapeeho; 
Taata  moa*  a«  aia  aaraiMk 
Farqae  aadie  diri  unto 
Qae  alabe  tn  flojedad. 
Sabe  Dios  qae  esto  et  verdad , 
T  qne  no  se  lo  levanto,  f.  Itt. 

a  lea  eitraeioa  da  O.  Jartal»  4%  Caaiario  j  Zá> 
Illa  «lia  IfBilfMa  cBMaia  par  4L 
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aavAMi  i  toe  aunicioa  qiií  ano  riau,  aoBAOon  h  na* 
■á,  A  Mt  váwanoa  aa  «  wum 

•Coo  mejnr  dicha  qae  faflM* 
Vis  nfano  qoe  tlorioso, 
Del  dallo  i  la  «bta  ciego. 
De  la  qa^a  at  raido  aordo  i 

•Uciaato  eaaalia  I  Bi«n 
Ba  ataeaela  da  ta  eapoto. 
Loa  nMtoe  4a  amor  gnirdadoa. 
Los  det  bosprdijp  rnius ; 

•Sale  de  Ksparta  el  troyaao. 
Noble  robador  faraosit. 
Si  las  conqalstas  del  fMlO 
Merecen  llamarM  rola. 

•Ba  la  aritta  al  «arla  aJtaca 
PvareiMo  rl  Irflo  corvo 

DonrJc  SM  dicha  a^^^:^ra 
La  iastibilldad  del  goUo. 

«Deja  la  playa  ,  Oindo 
Toda  la  vela  al  favonio, 
Uaiaaia  par  laria  i  Téaaa. 
 (11. 

•Mirlaa  tetdad  entdnc-s; 

AI  blando  impiTÍM  ilel  ocio, 
Srpulid  en  quietud  Us  undas 
Qae  alteraba  rl  Tiento  en  soplos. 

>Para  etpiicar  de  loo  diosea 
Bl  dacieia  rliarota 


Ba  eeos  de  acantas  rsseot, 

•  Con  naves  Infaostas  aigaaa 
El  rambn  de  tus  antojos. 
Para  il  delicia  breve, 
Para  Troya  afu  caatoia. 

•Ta  couirs  al  aailgao  ftiM( 
PinalilttMdaaifeia 

<l)  Cnitla.(lh«iipMtanto.) 


Los  prladpea  frlegos  amaa. 
Ato  ««a  laa  h  taa,  al  Mía. 

•A  h  Tcagaaia  caasplf» 
Los  Inlnos  TatvrofiM , 

En  uno«  la  propria  injuria. 
La  oiinnn  afrenta  rn  otros. 

«Rígida  BeInna  el  brooeo 
AaliM  de  horror  aaaoro, 
Babia  i  b  Aaai«  H  yriaa» 
Si^ewlail  taaato  al  ba^vab 
•Anaatas  lelaa  dIvMea 

Las  ondas,  t.iri  nnmcroMiS, 
Qoe  ornpado  rl  \  enln  gime 
T  brama  i>|irinii<lo  el  pOOlO. 

•  Mira  al  animoso  inicato 
Amarte  lo«  Mrort,  praaiaa 
A  bs  aaiclales  dlspatta* 
Talemtamente  doeiea. 

•Ya  ea  los  n-imbatet  Mlriia 
Con  Imprtu  riguroso 
El  arco  acertadas  flechas. 
T  la  nano  errados  troncos. 

■iCsáatt  saaffa  al  fo^!  |  Otala 
Al  aba  salar  eapiasa 
DenaBaa  rotas  lat  venss 
los  poros! 
•Parpdreas  vidas  se  meiebn 
Al  Rscamaadro,  en  arroyos 
Oc  sanfrieaia  kaamr  ciaalAa» 


■MIéntns  li  al  enidato  atnla 

De  iatenpestivos  adoraaa» 
Con  blanco  roarlil  dividaa 
La  crespa  nadeja  de  ore; 

•  ó  poUando  la  tdave 
Citara  qoc  lav  dis  Apolo, 
Lascivos  aielro«  alMnua 
Con  los  rrmenlles  coros. 

•Vanamente  te  a»egara 
El  desarmado  socorro 
De  Vinas,  aunque  faiigaes 
Snt  torpes  aras  con  luios ; 

■Paes  se  ban  de  ver  de  loa  ludea 
EaallinBlaaforaaBa, 
Iwgñ  raaaalta  ea  eenina» 
T  ti  desatado  ea  polvo.* 

Drjd  de  decir:  y  el jdvei» 
Ni  suspeoso  ni  dudoso 
IQae  el  annr  én  sa«  empresas 
Obrs  ainclia  j  piensa  poea)  * 

•Ba  «nao  «aípUia  (tasptNiia) 
Lea  vaticinios  odio>os : 
Si  son  aneaat  s,  necios ; 
81  son  adrerteoclas .  lucos. 

•Nu  tarbaii  de  lut  aniaalcs 
El  blando  frlia  reposo, 
W  sapertUcloBoa  vaaas, 
Bl  ariealaa  liibalaaaB. 

■Ni  de  obscaras  eoBUacadN 
Conceptos  disllnlos  formo, 
Ni  el  eco  del  mal  que  i  Si  ucbo 
lolerrumpe  i'l  bíin  que  iügro. 

«Cuanto  rl  notimiento  actúa. 
Ta  en  el  ricsfo.  ya  en  el  foto, 
BIcas  aa  la  iimdlaia, 
Ofeia  aa  lo  ditianta  aclaaa. 

•No  me  afimbraa  los  iecrctaa 
De  las  deidaden  qoe  ignoro. 
Prevenidos  de  la  invUia , 
Filalnados  del  eai^o. 

•Si  al  arfar  «a*  en  ■(  eoadaaaa 
Hp  Mi  « imiltii  taprafciat 
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lU  Boble  (Mito  Mío? 

«Tinbirn  de  Capido  ilciniaa 
Las  nrrhjs  1  herir  sus  Ironot»' 

Y  lili  &*  slenl«  la  dalc« 
Tiraoij  dr  lo  bennoM. 

■  CMbifMiteam 
MpiiOTMMyarMlt*. 
ú  divida  el  Tlentü  claoe, 
6  «wirpe  lai  ondat  toro. 

•  iE<  bien  que  aa  ejeaplo  alm 
El  la  realidad  j  el  nodo, 

Sü  n  los  dioMS  misterio 
T  «B  IM  mettlM  •froMoT 

■n  ti  roofo  I  ns  ranMit, 
Ni  ta  repartan'' la  opnngo. 
Si  babiendo  de  ter  easll(0 
Ho  son  '  »n  ahori  estorbo. 

>  Arda  Truva;  aaaqoe  si  lUgi 
k  ■liar  d«  Kleu  rl  fostn, 
Anlr*  M  «rii  abianili 

M  incwtio  dt  m 

*ei  ds«»  btal  dd  Asia 
Ante*  eelebro  qne  lloro, 
Coanito  sobre  aji-nas  roinas 
Fabrico  inlere»rs  proprios. 

>  Si  i  rosla  de  tantas  fidai 
Sia  (jeaipio  soj  dicbosa. 
Sarta  ta  al  füa  aplaaso» 
Gaaalas  ca  I»  aioeite  aMsIroi. 

•  m  vida  Ts  Ro  es  al  «Ida; 
Qae  d(  la  deidad  que  idoro 
La  otreci  victima  ai  culto, 
Ctaado  llié  al  poder  despojo. 

•Ba  Mafir  par  laa  glariaia 
Oaua ,  ail  ftnla  aMjaro : 
Faea  fcUt  coiaa  alof  aaa, 
Seré  mortal  eoao  todos. 

■  A  intidias  noblrs  mi  rslra|o, 
Mis  qne  i  lislimas  expongo, 

Y  i  mi  liimulo  prevengo, 
Ada  ¡Bis  qae  epiuBo,  eiofio.* 

•  INia ;  y  caá  «irtdUM  laioa  (D 
Sa  calaaA  i  la  iricgs,  eam 

U  bicdia  Maai  al  safa, 
«latldlaBcliialalM.  r.fOM. 


CEPEDA  Y  GUZMAN. 

QMBiiáalalaprAcli, 

Teapa  *  caaaecr  da  «M. 

Yo  |ior  nif  un  irngo  dada 
F.ii  que  lis  coplas  pasadas. 
Según  eran  de  cagadas. 
Las  hicisteis  coa  ajada. 
Mts  val*  4M  laagais  nada 
La  Icagaa, y  aa  aaaleáaAaa 
Dflid  las  feMaiMadfi : 
Mirad  qae  aoia  ea  tal  eaio 
Aibabal  donde  el  Pegaaa 


378 


i  sa  santo  qce  paisioid  m  csariaca  os  ca«m ,  i  iixo 
ttsas  corus  anr  n»acas  c>  niara  aa  vtsas.  t  auaia* 

I,  T  LI  IMTtd  OOÜ  C4IIL0S  KSTSa  i 

Son  tan  sacias  i  el  mirar 
Las  coplas  qae  d^is  por  ricas, 
Que  las  dan  en  las  boticas 
Para  baeer  vomitar. 
Da  aaakra  as  aadA  A  bascar 
Qaa  os  eaidre  iereehaoMalai 
QMsIII  os  llamaba  on  valicatCt 
Qae  de  Madrid  os  conoce, 
Poeta  de  entre  once  j  doce  ¡ 
Qae  es  casado  vacia  Is  gente. 

iAMadaiMtIarttsaiMn 
9m  la     waai  loiaa, 
Q«a  M  ca  f eraao  j  sla  todac 
Tan  Inmaoda  vuestra  mosat 
Si  acaso  Circe  ó  Medusa, 
ó  Jantes  ambas  i  , 
Ot  fea»  aadada,  por  Otos 


por  «ItMor. 


(MidtoCcIlir*.) 


BOHAIKI.—  CASTA  ftOC  ISCaiSld  IL  POITA  H  OCaSIOI  H  IR  A 

MAMUB  A  ao«c*a  u  talaa  Mcraa  tan  aw*  at  em»e, 
ta lüh  tt coAL  uT*aA  aa  alcaiA  aa  wasan,  aaaaa  aB* 
cataaitt  BATon;  nosaa  im  ni  roaiasa  rAasa,  t  isnvo 
ta  IL  cottcio  AUonaa  aisa. 

Ocadaeliarallcadla 
Qae  ■•até  en  ta  átela  Haca... 

Aquel  enfreiiadii  rofre , 
Pues  era  pellrjo  y  tablas... 
Cosicosa  de  las  bestias; 
Pues  lodos  adivinaban 
SI  era  jaca  ó  si  era  mala; 

Y  Bo  en  mala  ai  Jaca... 
Es  aaia » paaa ,  Mala  nía , 
Parti  y»  por  ■!  tofnda} 
Qae  nsdie  pado  Baalar 
En  ella  sia  qae  se  parta. 
Mil  veces  dad¿  si  acaso 
Bia  la  ásala  de  Wsmka 
Baalpaaayiafljfaesa, 
Pariia  «i  caiM  bI  aaia... 
Por  ver  si  acaso  corría , 
Todo  se  me  iba  en  picaris; 

Y  aanqoe  se  picaba  mochOk 
No  ae  corria  de  nada. 
Una  vei  did  de  cabeta, 
T  eral  «ea  m  davala 
9w  d  pecka  taaanjaa, 
Porqae  eran  dos  atmaradat» 
Fnimos  i  pasar  nn  vado, 

Y  mi  nula  sera  y  vana* 
De  calabata  parece 
Segn  baila  por  d  agaa. 
Yo  na  balgdn  tarcBlátaia 
Af  ad  rdrtB  da  oiiMbadna 
Qae  dicen  qee  por  el  rio 
Ifo  se  moja  cuando  pasa... 
Dimos,  en  rin  ,  en  la  «enta 
Donde  Jaan  de  Üios  estaba.» 
La  comida  de  la  venta 
SapoM  aer  paecca  y  caía, 
Faifia  d  «Balara  afi  Caaa 
T  la  «aBlata  en  caca... 
COfllnai  aaestro  camiao 
Para  la  edrte,  con  carga 
De  safrir  los  pasajeros, 
Porqne  todo  son  malnea... 
Caanigo  lia  aa  comiaari*, 
T  dgaaaa  dadaa :  •¡GBarlal 
Parla  Inquisición  sfa  dnda 
Ssle  esta  mola  en  eslaiaa.» 
A  Joaa  de  Dios  le  ilí  ri^n 
Qae  era  tnertn,  j  qae  llenfea 
Las  dos  paerus  de  MaiiM 
Bb  las  «jas  da  la  can, 
QatmaalaPBadaMSal 
fMllil 
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Llecamoi  noche  i  Hadriá, 
Ceumoi,  y  á  ta  aaltau 
MM  «IM  6«ai  Admto: 
•V»oos  i  almomr  é  uh.* 
Hecho  T  dieho :  ca««  dien, 
Nn«  vesiimos  M  volaidat... 
Ful  desde  alli  i  toaar  ( 
De  Alcali ,  jr  fulmoa  ea 
Ca  saliHl«4or.  aalraUi, 
DMaMws  de  ll««sr  «ff|>t 
Do  uiire  y  m  col««tal 
T  na  hidalgo  de  la  Mancha , 
Qae  casi  rn  toi1o  f\  camino 
Lerd  rn  lonn  de  demanda 
Una  ejecutoria  sojra 
Qm  ae  la  i^é  empeftada 
Ra  n  MrfM  4o»  alta 
Por  «elntr  j  cinco  (ajadaa. 
Conocinot  que  era  hidalgo 
En  <]iif  escupía  prosapia. 
Para  que  no  fletdijeae 

Oelitaw**"l°'^''*i 
Bilt  buen  ||cl«o«lio 
Titto  hecho  «M  i)|««mi«. 

Declame  mochas  ucea : 

•SeOur  don  Cirios  (no  ei  cbwia), 

¿Culnlo  Ir  p^irrce  1  uated 

Qae  el  Archivo  de  Siataoca» 

Diera  por  oi  «iecaloritl» 

To  dQe :  «atáu  !• 

Del  pendo  deaeiipflo. 

81  «eled  con  hambre  llegAa* 

Oh  día  la  dirra  usted 

Dar  4m  tajadas  de  vaca.— 

íQiI  ea  lAladaal  ¡  Voio  i  Críalo 

Qie  li  n>  hleleeM  midat 

Do  diera  jo  la  aeMen 

Qoe  encierran  eaiu  doa  taitlaal.» 

;Qaé  crcfA  el  saludador? 

Que  el  la!  Iiidjigo  rabiaba; 

T  sacando  el  Cristo,  dijo: 

■  LUtrenlc  da  aala  lakia 

Loe  catorce  Bioaieliaiet , 

El  apóstol  Sanu  Clara , 

Tías  once  mi!  Marisa, 

Que  fiin  iri'^ ,  con  Sania  llMtt« 

El  Gallo  de  U  l'a»ion, 

San  Cosme ,  monja  detcalu..# 

Y  dando  «a  aoplo  al  hidalgo. 

Le  armjd  per  loe  eepaMoa 

La  cabellen ,  qae  era 

Pollita ;  j  qoedO  la  caira 

La  vejÍRS  de  ao  eochlao, 

T  toTo  Do  la  jornada. 

Yo  vine  iuégo  al  colegio. 

Donde  el  jeeidMase  peap 

Diotaa  y  ala  dietta;  per* 

No  importa :  ^le  el  refraa  coala « 

Ventara  te  dé  INoi ,  hijo , 

Que  el  comer  poco  ic  baalk 

i^n  esto  vino  mi  lio 

Coa  la  beca  traspillada, 

Dicieado :  •  Vapaa « tf^no. 

Ole  el  faiieieri»  eee  Uaui^ 

aotiiTo.— aaaiaao  6Aa»ABu.io  (1)  ai  aonaai  ou  MiirEirre 
cas  indMia  tiu  nc  aintu;  al  ii laiti  i 
H  raaiais ,  drl  conaw,  trc. 

Ua  clérigo  ahorqaé,  y  gloriéme  dellp ; 
Uaio  de  eaenoa  agoté  ii  boey  aaaae  ¡ 

WlHijeim 


Á  an  pobrete  arreo4é  por  on  (aihaoM; 
Á  ta  Solioaa  ea  en  heHincaaaaHiw 

Iha  anjerea»  al  wnMlllp  ai  oieiK 
Qiliarla  ee«(aail  deiMdahalio; 
T  de  Sevilla  lo  que  qoleco  airaaio. 
Hasta  millones,  ron  s<Mu  (>rupanello. 

Axoié  a  uo  i<t*Ui  AlMl ,  pf  eadi  á  un  lojiUoo  it). 
El  rio  por  ua  nea  aioll  ;oa  $ey(Hp  • 
1  i  lodeo  aea  «eelepiidaf  poMiM* 

DerfaMeiM  tai  nm  f 
Pienso,  al  DUa  M^al»  pl 
Sabir  i  presideeu  de  Caalllla. 

Que  es  justo  qae  o»ia  silla 
Dé  Sa  Eueicncia  por  aa  nal  joMmbo 
iuhe«kiiiM9drdlid«ailMafM.  f. 


tsn  so\rTo  se  mn  ra  opíisirto».  t  i  i  mí  los  como  »n- 
TEs  roiiztD'ig  T  ti  A&uiTo  i  poM  cjutLoa  M  carca*  mi 
ACCSTI.1  Honrro,  uiAiiao  an  la  cu.oa  Wtt  Mtn  Uti 
aauL,  CM  ti  co!ivi>To  oc  la  mkrced. 

Hecho  el  hombre  del  lin\o  de  la  tierr^^ 
Toda  sa  vida  pasa  como  d  viento; 
Qae  si  en  la  tierra  esté  su  peoMptieilo. 
Muv  pocas  obras  para  el  cMe  end^. 

Be  la  «ida  aotipl  ceetfaea  garm 
k  dende  ae  baraja  d  av/rinienio ; 
Imaginar  sn  Bn  gran  seuiimienio, 
Pues  por  puntos  se  acaba  y  se  dfstiem. 

El  cuerpo  es  una  p^titlla  de  ceai^ 
Qae  é  cada  paso  lia  lia  sepultura : 
Tesa  el  keSbie  aioripl  kiaice  lan  Qicife. 

T  Bife  por  fmiae  ge  deslln. 
ReeeaocerN  nía  M  jiaa , cordón ; 
Jnima  m  aMftal«  aUsdalo^  es  ¿Mife.  r.  tn. 


aoa  aoonico  riux  ai  aanrpiu^^  fint$  w^/m  el 
ed«a«««,  íaeota  eg  a|M«m  c^bim  pn.  wman  tm- 
vw,  T  Miro  Lumuoo  n-er*oooi  (noc-csr,  c^iico  r  li- 
ncol,  IR  Li  ecLaaiantaa  rcsTivio*D  oce  con  juraosiaoso 
apLAiso  ?oii  LOS  jtLiimos  dkl  MAmoo  Ki,l*a,  tn  aiiaa» 
TQosA  roiM,  «LTlsiMt  miictoa  sc  r^oriiA.— neOftooe. 

Gorgonicaado  smcr^oo 

Un  cerro  Jivpobo  llmco 
Polas  la  ehelvs  ardiente 
Con  los  sinftulios  del  Emmo. 
Lalick  difaade  opaao 


Pfeeiriaald»tode«ootqs. 

Cqaodo  Aniposa  irisada 
Las  espiras  d<«  su  vuelo 
Ostenta  furiosa  Goidg 
Poro  sólio  y  macho  (rp((f>. 

Si  DO  trisulca  Beloap» 
Prpleai.dCAaoel«ere^ 
Qiepteipero  matripate 
La  Sepboa,del  universo. 

Kdoen  cayo  divo  phano 
Con  (•!  de  la  mirtea  Vénus^ 
Anticipes  les^o^cn^qji 
Para  qoe  la  ini^eat  Idpg, 

He  ^eiapie  jeaipaAiuKUip 
Uevai  por  el  n^mor  ceslo 

10  dicea  de  Ca8partUo.4flllik  fite4eXeHii  ea  eatt  ce* 
iccdei.  lAcaao  ae  dlifraid  cea  eae  Boaihre?  (ffeto  ét  Ce* 

U*r4o.) 

(S)  Padre  Villar.  Véase  ai  ea  el  autor  de  la  CfaBÉtica  uf 
leMaia.  UToia  ir  «elfcrdia,) 
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La»  letM  «Inat  it  TiMift 

Dt  ItalbrMii,  il  <mlM 

Ni  del  süpnite  ffrco 
Metrjron  en  los  dio*  cosmos 
Tanij  hifdro  y  lanía  Reos. 

Coa  hucha  el  embatifrU» 
Cfcpateola  m  konar  Mgr*. 
MlaaMn«rlfto«Mart 

tk  caja  inte nmiaeloe  hay  dpposiiado  en  poder 
^O.Cürlos  Alberto  de  Cepeda  y  Gurman,  caballero 
M  Meo  militar  de  San  Jorge ,  Tecino  de  ia  ciudad 
<•  SeTiUi,  qae  tiene  la  ela««  d«  la  inteligencia  deste 
iwnanee,  Srmada  da  m  autor,  ma  dlamaale  en  oo 
anillo,  pan  el  qaeen  lucido  acholto  lo  deelarire.  Hn 
el  que  casi  casi  diere  en  el  chiste,  una  rsdena  de  oro 
eoQ  sn  i«l«y.  Al  qne  sifuiere  i  éste,  j  no  estatiefe 
dos  dedos  del  aentMo,  se  le  dsrft  ana  1to}a  toledana 
de  Joaniifs,  con  guarnición  de  plata  Y  i  los  demás 
qae  aodaffiecen  i  liento,  porque  oo  se  quiebren  ios 
dedos ,  goantfs  con  olor  de  leneite ,  adcnai  qw  laler 
fi<om  ambulent  poflai. 

>Uaase  de  eatreiur  las  ilnairadoaes  deotro  de  doce 
dtedi  la  ««IfMad  dil  Rloriow  iM  Bliaa,  ri  diebo 
D. Ciffea  de  Cepeda.»  r.  SIM». 

CBRCOL(H.  jobob). 

4763.  Quadrig?  triviales  cbriarura  á  Ma 
gi>lro  Georgio  ('^rcoleiisi  iii  ludo  Moriso- 
nensi  pi^leclorfi  t^diit;,..  C^saraugusl?,  1543. 
{Al  fin.)  Lxcu&uiu  esL  hoc  opu&culum  C^- 
raugiist^  in  ofBcina  Georgii  Cod  tbeutonici 
opera  cum  diligontia  Pelri  Bcrnuz,  et  Bar- 
tliolonu'i  á  Nageia,  Anuo  a  Chrislo  nato 
Milleiimo  quiiigeiiiesimo  quailragesimo  ler- 
Uo.  Die  vero  décima  meosis  Oclobris. 

l'-l.  red.— A  1s  mdis  dsl  nesibrete  el  «leaie  dsl  laipre* 

sor  v.n  rolijcion.— A  la  varita  de  b  portada  ana  carta  del 
aului  al  Dr.  Juaa  Nueros.— Suu  obscrvactoBcs  gramaUcalet. 

CERDA  (d.  HAnTiN  silvestre  d»  la). 

•  1734.  (E.  de  A.  R.)  Canción.  |  Don  Mar- 
tin Silvestre  de  |  la  Cerda  on  Sevilla,  j  Al 
Rey  Don  Felipe  Quarto  |  el  Grande  Nuestro 
Señor.  |  Subre  las  guerras  de  Francia.  ]  Con 
licencia.  I  En  M;iílri>l,  Por  l;i  viuda  de  luan 
Gongalez.  Año,  de  M.DC. XXXVIII. 

Fdl.— S  h."Tilslo.— Ded.  (i  an  exceleDtUimo  sefior  qoeno 
ssasoAta).— Ten».— Ue. :  Madrid ,  16  Hovieaikn  1631. 

CERDA  (MELCHOR  DE  La). 

4786.  UiNM  et  esercilalio  Demonstrationis, 

nuciere  Melchiore  déla  Cerda ,  Societatis 
Jesu,  fl  ^ipnli  í'Iociientie  professore.  {Al  fin.) 
Hispali,  excudebatRodericus  Cabrera, anno 
1898.  (B.-F.-G.) 

l»*-fttüli.  Mi  pt.,  Bás  16  de  priocipioi.y  8  4t  likia 
Ule. 
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Tieie  d«»s  portadas:  la  1.*  grabada,  fN  «a  ^  ffedsio  uA- 
bt  copiada ;  ta  1.*  lapieaa. 

(XRDAÑA  (francisco  tomas  de). 

1786.  Breve  tratado  de  ortograüa  latina 
y  castellana,  sacada  del  estilo  de  buenos  au- 
tores latinos  y  caslellanos.  y  del  uso  de  bue- 
nos tipógratos.  Con  otros  cuatro  iratadi- 
llos  de  construir,  componer,  calendas  y  de 
variar  tas  oraciones  de  la  gramática;  por 
Francisco  Tomas  de  Cerda&a,  maestro  de 
letras  linnnnas  en  la  Universidad  de  Valen* 
cía :  dedicado  á  D.  Francisco  Ferrer,  canóni- 
go de  la  SCO  de  Valencia,  comisario  de  las 
tres  gracias,  y  rector  de  dicha  Universidad. 
Con  privilegio,  impreso  en  Valencia  por  Sil* 
ve<tre  Esparsa.eii  la  calle  de  las  Barcas,  afio 
1643.  Véndese  á  las  os[inl(lns  de  casael  Em- 
bajador Vtquo,  en  casa  de  dicho  maestro. 
{Al  Un.)  Valentín,  ex  pr^o  Sylvestrl  Spar- 
sa  in  Vico  ScapbarniD. 

8.*— 52pi.,  sin  lOde  princlpins.  -Priv.  en  lemosin:  Vilen- 
cii,'!5  Febrero  1C15.  —  Dos  estampas  de  Nuestra  SeAora  j 
santo  Turnas. - Versos  dtl  L.  FraaclasaBaigaSe,  J  deCfilMI» 
bal  aercader.-Ocd.— Al  lector. 

La  oitofniis  cssteUsaa  eapicca  «a  la  plfiaa  tS. 

tKe¡:la«  (le  buen»  ortografía  castetfana. 

«Kegla  9.— Las  voces  griegas  asadas  en  esta  ien- 
gaa  valuar,  teniendo  jrA,  la  convierten  en  f,  como  !l- 
losofla.  filósiiro.  lipójírafo.  cleraiile.  profeta,  emisfe- 
rto,  Diola :  aunque  alguoos  por  oiiservaciOD  de  aa 
origen,  la  guardan. 

»Rfgla  14.— Después  de  n  este  Icn-^unje  no  permi- 
te escribir  y,  sino  ana  tilde  puesto  encima  de  ia  a, 
eemo  alo,  daio.  setor,  vlia...  8f  etUieial  «siápaoa- 
ta  etici  ma  do  ana  vocal ,  vale  por  a  é  «,  eoow  kooti, 
hombre. 

«Regla  18.— Las  dieetonea  espatolaa  que  eorroa- 

ponrten  i  otras  peregrinas,  teniendo  esta  forma  de  y, 
la  convierten  en  otra  pequeña,  como  silaba,  sátira, 
abismo... 

•Regla  17.— Niagao  vocablo  caaieliano  aealM  en 
m,  sino  en  a,  cono  Adán. 

sRegla  ti.— Algaoaa  diccloaeadeduddaaéolasla- 
tioaaqae  tieoeop.aei  la  pierden,  como  pronto,  asuo* 
10.  Otfw  la  nadan  on  u ,  como  baatizo ,  cautivo.» 

CERVANTES  ALONSO  DE  . 

•  1757.  (Grab.  en  mad.)  Glosa  famossisl- 
ma  sobre  las  coplas  (¡uc  |  Jíizo  don  Jorge 
Manrique  á  la  muer ^  le  del  maestre  de  San- 
tÍago|  80  padre. 

La  vanda  y  cadena  son  ciertas  señales 
De  armas  y  gloria  de  beclios  nombrados 
De  StQlliga  fueron  los  antepasados 
Que  aquestas  dexaroo  por  ser  ioinorlalas. 
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PueroD  AinJadns  por  cxmt  reales 
Digno»  de  toda  perpetua  alabanoa 

Que  agora  se  hallaii  nr)  monos  mas  tales 
El)  pste  que  es  quiiilo  de  no  iraiisuersales 
En  quien  lionou  puosla  muy  firme  su  eslava. 

{Al  fin.)  En  Cuenca.  Por  Juan  de  Gano- 
ua.  i  Ai.D.Lij.  (B.-G.) 

4.*  -18  h.— I.  f.— rip.  A-B.— Port.—  Lie. :  Caenea,  6  Acos- 
tó I36i.-Pr4l.i«  COBO  MlverlODCto).— T«il«.— HoU  ImI. 
El  prólogo  lieu  cMo  ODortonoilailo : 

•Prólogo  de  b  olm  heebo  7  eompaecu  por  el  Li- 

cenciü'lo  Alon<o  cJe  Ceniiutes  :  «¡obre  las  coplas  de 
(Joii  Jorge  Miinriqiie:  que  bito  sobre  la  muerte  de 
su  padre.  Dirigida  al  mu;  illosire  y  muy  magniOco 
señor  el  señordon  Aluarode  stuñiga  duque  de  Be- 
jar  ,  ni'jrques  de  Gibr«l«-on:  conde  de  BaAares:  JaiÜ* 
cía  mayor  dft  Caiillta.  Sefior  é»  IM  fUlas  Bar- 
guilloa  y  capilla.» 

CERVANTES  DE  SALAZAR  (francisco). 

*  t758.  Obras  q  Francisco  |  Ceruantesde 
Salazar  lia  hecho,  |  glosado,  y  Iraduiido.  | 
La  primera  es  el  Appulogo  de  la  uciosi  |  dad 
;  ei  trabajo,  inlhnlado  Labrieio  Por  |  tundo 
donde  M  trata  con  mar.iuilloso  estilo  |  délos 
grandes  males  déla  ociosidad,  y  por  |  el 
contrario  de  los  proucchos  y  bienes  del  | 
trabajo,  coiupuesio  por  el  Prulonotario  | 
Loj-a  Hesia,  glosado  y  moralixado  por  |  Fran- 
cisco Ceroantes  do  Salazar.  |  La  segunda  es 
vn  dialogo  de  la  dignidad  |  del  hombre 
donde  por  manera  de  disputa  se  |  trata  de 
las  gráilezas  y  marauilla«  que  ay  |  en  el  ho- 
bre,  y  por  el  cokrario  de  sus  trabajos  |  y 
nriaerias,  comecado  por  el  maestro  Oliua, 
I  y  acabado  por  Fracisco  Ceruates  de  sala- 
zar.  I  La  tercera  es  la  iuiroducion  y  camino 
pa  I  ra  la  sabiduría  d5de  se  declara  que 
coM  sea  I  y  se  ponen  grandes  aoisoe  para 
la  vida  bu  |  mana  compuesto  en  latin  por 
el  exceléte  ra  |  ron  Liiys  viues  buelia  en 
castellano,  con  |  muchas  adiciones  que  ai 
proposito  hazian  |  por  Francisco  Ceruantes 
de  Salaiar.  |  Con  priuilegio. 

A.*-f30  h.  - 1.  |.  -  sign.  a.  A-l.  i-b.  a  k.  A-^.  -  Port.- 
T.  ei  b.-Dc4. 4t  FraKi«c«  CervAatM  Saiatar  al  araoblspo 
i»  Toirda  D.  lea*  Naniaet  Silíceo.— Ar^viaMM  j  ■oralMad 

de  la  obra  por  el  mismo  — Prúl.  al  lefior  del  Maestro  Alejo 
VeDefi»  :  >ladrid,  li  >1jjo  t.Mfi  -h.  rn  b.-TcxIO.— Colofón. 
— E.  del  I.-p.  en  b.  — l'  orUKb  drl  Dalogo  de  l*  digniiad  del 
komtre.—  p.  en  b.—  r  |iisl<ila  de  Francisco  Cervintes  de  Sala- 
ur,  i  don  lleroando  Cort¿«,  marqués  del  Valle. —  Ambrosio 
d«  Morales ,  sobtiaoial  Mciiro  (illia.al  lecter.— AfgUMBlo 
del  DUiot9  por  Cervtatee.— Teito.— Neta  Saat.-B.  dü  I.  — 

Poftada  de  la  l»tr«duecinn  y  camino  para  l'i  subulurla  —p.  rn 
fe.— A  la  sercDisIna  loraola  dofia  María,  KraociKo  (:ertáoic!> 
de  Íilaiiri<~Tailo.«-JoBa  4$  Bnm,  tí  tewer.— B.  Sil  L  ' 


S  SALAZAR.  8U 

Las  portadas  eslia  tiradas  ea  eacamado  j  negro,  badáa- 
dose  eo  cada  ma  d«  aliat  aicacioa  d«  Im  tres  ua  ladea. 
Bl  Celebe  del  prlaeie  ea  dale : 

tAgloriayHl  itianrade  |  Uios  todo  poderoto,  J  dcll 
seeraiissima  «irgen  san  |  cía  Haria  scfiora  naesifat 
ae  eeaba  li  pretente  obra,  |  liitlialada  Appologo  dele 

ociosidad,  y  el  trabajo:  |  marauiliosamcnle compues- 
10  eo  alto  estilo,  y  grande  |  arliUcio.  ea  voa  profunda 
j^MSlmeton  pan  dociri  j  na ,  pronoeho,  y  gmio  del 
lector,  donde  liullar;)  gran  |  des  secretos,  as&i  de 
bjslorias  sagradas  como  [no  |  íanasy  liclionea  poe- 
Ikai:  ameba  erudiciuo  de  va  |  rias  scienciaa,  y  cosas 
generales  muy  declaradas  |  en  pbílosopliia  natural, 
documentos  muy  excelentes  |  eula  Etica  moral,  poli- 
tica  y  lodo  genero  d'goMtrua  |  cioti,  todo  muy  sabia- 
monle  aoolado,  y  declara  |  do  por  Fraociico  Ceraaa* 
tei  de  Salaxar,  j  Imprimiasse  en  Alcalá  de  Henares  I 
eo  casa  de  Juan  de  Ürocar,  enel  |  aña  de  nuestra 
saluacioo  de  mil  1  y  quinienloSi  j  qoaren  [  la  j  f eje 
abo»,  I  eoel  oiaa  de  l  Hayo  a 

La  aeia  Seal  dal  sefeade  lialadedlee : 

f  Esta  presente  obra  y  Dia  j  logr»  déla  dignidad  del 
hombre  el  qual  comento  en  |  alto  slilo  y  moy  pro- 
nmdanoaie  d  oMesiro  Oliae  I  f  h»  piotslfiirio  eoa 
grande  eIoquenci:i  s  imma  crti  |  diciun  y  mucha  doc- 
trina Francitco  Oruantes  de  |  Saiatar  todo  para  re- 
eonoiear  hw  doaes  j  boncA  i  dos  que  de  dios  rece- 
bimos  para  emendar  nuestras  fallas  |  y  poquedades 
para  doctrina  eiiseñamienio  de  nuestras  vi  |  das  fue 
iiiiprOMO en  Alcalá  de  henares  en  Cü<:a  de  |  Josa  de 
Brocar  a  «v.  de.  Mayo  del  aña.  M  d.xlvj.» 

La  advertencia  de  Joan  de  Brocar  al  lector,  qae  esti  al  final 
del  iittaw  ttaiado,  eapieia : 

«Van  en  esle  volámen,  cristiano  lector,  tres  trata- 
dos, de  los  cuales  el  presente  que  se  iniiiula  « Intro- 
doeelon  y  camino  para  la  sabidoria  »,  compaso  ea 
latiu  el  excelente  Taron  decbado  de  loda  eradleioo 
Juan  Ludovico  Vives...» 

Teoadaye: 

c...Ypara  general  provecho  de  la  cristiana  repübli- 
ca.  Imprimíase  «a  «su  eas»  de  AlcaU  á  xvi^  de  Junio 
a&e  de  awsira  aalfaeliM  de  H.il.slvJ.a 

—  1739.  Obras  que  Francisco  Cervántes 
de  Salazar  ha  hecho,  glosado  y  traducido. 
Dialogo  de  la  dignidad  del  hombre  por  el 
maestro  Oliva  y  por  Cor  vá  ni  es.  Apólogo  de  la 
ociosidad  y  d  trabajo ,  intitulado  Labrieio 
Portundo,  por  Luis  Megia,  glosado  por  Fran- 
cisco Cervantes.  Introducción  y  camino  para 
la  sabiiiuria,  compuesta  en  latín  como  va 
ahora,  por  Juan  Luis  Vives,  vuelta  en  cas- 
tdlano  con  muchas  adiciones  por  el  núS" 
mo  Cervántes.  Con  licencia  del  Consejo  en 
Madrid,  por  D.  Autouio  de  Sancba,  1772. 
i.' 

Cesled  esta  iBpreslea  el  aiarfeéi  de  TorreMataari  deo 

Manuel  Ni  |:r!  ti>,  rnnincl  ihM  reglmieoto  de  Tolantarios  ex- 
iranjerus,  curioso  colector  de  libros  raros,  srgaa  Cerdi  ea 
SIS  «ndUaa  advsiMaclM  aebra  esia  aaeia  iapnaiea.» 
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Eb  ella  di«  el  cditnr '. 

«Henoi  procedido  con  UnU  exacUtud ,  qae  se  iian 
CMiemilo  lai  nUnas  incootecaeoeiis  qne  llena 
eleriginal;  y  nsi  unas  voces  dice  fruto  y  otras  Truc- 
10»  Ikioa  jr  l«ccion,  sauia  5  uocta,  etc.,  ea  una 
nlnM  pArím.  De  aquf  m  puede  foferlr  le  prninali- 
did  con  que  hemos  reprcsentailo  ««sla  eilicion  para 
que  no  eclieu  méoos  los  curiosos  la  aniigua.  Á  b  ver- 
dad es  leloltiable  la  avilantei  de  elganoa  que  se  pro- 
pasan retoeer  el  esliln  (]>>  ios  autores  que  d:in  á  luz 
ron  pretexto  de  mejurarlu;  y  realmente  no  haci'n 

eui eofi  mteqtte  qotiarie  la  graci» .  y  aqueibs  fra - 
Mt  ótipMioiMt  que  conaüiaien  el  dietiniiTo  de 
cadiedid.» 

Tatade^eeta: 

«Esto  hilo  TAmbrosirt  <lp'  Mi>r:Oes  con  el  «Arte  de 
amar  á  Dios» ,  del  padre  Alfonso  de  Madrid ,  libro  Uc 
em:  yelerto  tin  necesidad,  porqoe  n  «etilo  esporo, 
propio  V  eieíiiante;  y  :i<:i  (cosa  de  extrañar  na  qnieo 
leuia  tan  buen  gusto)  le  ecb6  i  perder.* 

ieem  áe  Cenlatci  Salatar  diee  Cerdi  itb..  p.  IS) : 
•ACerváotei  lencedio  lo(|ue  á  tantos  doctos  es- 
palolca  qg«  oaláo  aún  luchando  con  tas  tioieblas,  á 
peiar  de  lielaoee  de  sasexeelentes  iti);pniog.  El  mis» 

AnlnnfO.M  en  su  fíibUolliecn ...  cu  el  ardnilo  de 

eeeil»  aalor,  dice  cou  su  acostumbrada  ingeiiuiüadt 
tNeseioqnis,anl  nnde  orinados»...  Nosotros  tan- 

pnfii  hemos  podido  avérípnar  m:is  circiiixlaücias  i|ue 
lasque  refiereel  maestro  Alejo  de  Beuegat  en  su  pró- 
lefeqne  precede  al  «Diálogo  de  LebridoPorlondo»; 
Asnlicr:  riue  Tile  su  discípulo,  (|ne  piiMicó  estas  obras 
en  romance,  aunque  leuia  muy  fácil  eslilo  en  latín, 
de  edad  de  veinte  y  cinco  años,  después  de  beber 
citado  en  Fl^kndescon  el  L.  (  ¿Diego?)  Girón  ,  y  con- 
Tcrsadupor  alli  con  muchos  varones  doctos,  y  que 
i  so  voeila  se  enijileó  en  servicio  del  cardenal  don 
Garda  de  Loaisa  (>|uemarió  00  Madrid  1346).  £1  mis- 
■o  ees  asegura  <|ue  era  de  las  raaiilias  nobles  y  an- 
tiguas de  Cervantes  y  Salazares,  y  que  teuin  e«eritas 
otru  obras  qoesaldriaa  i  lúa  cuando  las  presentes 
les  Mciesen  comino.  No  nbenee  ni  el  pandero  de 
ellas,  ni  los  progresos  qne  baria  aquel  ingenio  SMO- 
nadu  y  juicioeo  JS  desde  so  edad  juvenil .  4  ti  hitó 
laégo.  eoao  lo  penoado  «I  qoe  no  sneó  i  loi  los  ira- 
bajos  que  ya  tenia  perfeccionados,  a 

Estos  dcsidenlAs  de  Cerdi  no  le  son  ya  psia  aened 
INrislaln. 

CERVANTES  (iiiaiiiL  m). 

i"60.  Primera  parte  de  la  Calatea,  divi- 
Hida  en  seis  libro*,  compuesta  por  Mijíuel  de 
Cerváutes.  Dirigida  al  iUustrisiiuo  Sr.  As- 
caoio  Coloni,  Abad  de  saacU  Sofii.  (Su  es- 
cudo de  armas.)  Con  privilegio  Impressa 
tn  Alcalá  por  l  ian  Graciaii.  Ano  de  Id8o. 
A  costa  de  Blas  de  Robles  mercader  de 
libros. 

t.*-S7B  pt.  ds.,  8  de  príociplos.  -  A  la  vaella  <e  la 
¡«lada.  la  tasa,  i  3  maravedís  el  pUSfe  seertle  00  BOMo: 
■•írid.iJllano  I5«5. -Erratas. 

f.n. 


«Vo  el  L.  Vare*  de  Castro,  corrector  por  S.  M.,  en 
esta  universidad  de  Alcalá,  vi  este  libro,  etc.— 
Pecba  boy  postrero  de  Febrero  de  SI. » 

Aprob.  de  Lúeas  Gracian  de  Aotisro: 

«Por  mandado  de  los  seBores  del  Real  Consejo  be 
visto  este  libro,  intitulado  «Los  seis  libros  de  Gala- 
tea» :  y  lo  que  me  parece  es,  quese  poede  j  debeba- 
primir  atento  á  ser  tratado  apacible  y  de  mucho  in* 
genio,  sin  perjuicio  de  nadie,  asi  la  prosa  como  el 
Verso,  antes  por  ser  libro  provechoso,  de  muy  casto 
estilo,  buen  romance  y  galana  iuvencion ,  sin  tener 
cosa  mal  sonante ,  desbonesta  ni  contraria  i  bnenai 
costumbres.  Se  le  pucile  dar  al  autor  en  premio  de 
SO  trainjo,  el  privilegio  y  licencia  que  pide.— Kecba 
eo  Madrid,  i  1.*  de  Pobrero  de  1881.» 

Ptiv,  .El  Roy.  Piir  fiuni»  por  parte  de  vos.Mi^el  de 
(ATNánti's,  estaiiie  rn  nucsira  corle...  ele.«(Ei  itera  licencia 
por  ana  tk  |  :  Madrid .  ti  Febrera  lMI.-Oeá.— MI.  enca- 
bezado «Curiosos  lectores,  S.» 

•La edad  (suya)  que  babieodo  apénas  salido  dolos 
limitosdelajQTootBd,  pareoeqoe  dalloeaeit  á  io> 
mejaoles  oeopaciooes.» 

Verses  eeeeayisUeee. 

Senete  de  Lela  Tclet  de  V esialve : 

Hitetras  del  yugo  sarracino  amlavo 
Ta  eadleopreso  y  tu  eervit  donada... 

—de  D.  Leis  de  Vsigu  Maerlqao: 

Hicieren  meesiia  «s  toado  se  grudass... 

de  Lopct  Maldoniilo  : 

.Salea  del  mar,  j  vueUea  i  sus  senos... 

—  *1761.  Calatea  |  dividida  en  |  seys  li- 
bros. I  Compuesta  [lor  Miguel  de  Ceruantes. 
I  Dirigida  ul  lliuslrtssimo  Señor  |  Ascaiiio 
Cotona  Abad  de  |  Sancta  Sofia.  (E.  del  I.) 
En  París,  )  Por  GíUes  Robinot,  eu  la  calle 
de  la  Draperia  a  ta  |  enseña  del  plato  de 
estaño,  y  en  la  pequeña  |  galeria  del  Pala- 
cio. I  M.DCXl.  I  Con  priuik'gio  de  su  Mu- 
gestad  Clurtstianiuima.  {Al  fin.)  Acheué 
d'imprimor  le  440ctobre  1611.  (B.-6.) 

R.' üuviir.  ílKli  sipi  t  A  '-í  r«)H. -V.  en  b.— A  los 
leciore*.  — <iaU¡i'<i  4  U>  iliiius  (nnrrsis.  —  A  los  e&lodiosot 
y  amadores  de  lis  leofuas  eitrjjijiTUN  — Sonetos  de  l.aitGal- 
vet  de  Nonialvo,  O.  Luis  de  Vantas  Manrique  y  Lopes  Maldo- 
nade.— Lic.  lee  f  ertegees):  Liaboe,  13  Febrero  flk—  Teste. 
-Vviv.  del  Rey  (en  Iranees»  al  librero  ReMBei.-t.  en  b.— 
t  h.  ea  b. 

—  *  1762.  La  discreta  |  Calatea  |  de  Mi- 
gvtíl  de  I  Ci  rnanles  SaaueJra.  |  Diuididaen 
SL-ys  Libros.  (E.  del  1.)  Con  todas  las  licen- 
cias neceasarías.  |  Em  Utboa,  Por  Antonio 
Aluarez.  Año  1618.  |  Tasado  eo  ISO.  relaen 
papel.  (B.-G.) 

S.'-ST9  b.— siga.,  amaeande  desde  leS.*,  A-AA.-Pert.— 
A»rob.  y  lleraclas:  Lisboa,  14  Jallo      i  19  Eaero  IStS.— 

Curiosos  lectores  S. -Sonetos  de  l  uí»  (íiImt  Vdriuho, 
D  Luí*  de  Varga»  MaDri^ne  y  Lopex  Maldoaadu.  — fe&le, 
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CERVÁNTES. 


—  *  1763.  Relación  |de  lo  svccdi  [  do  en 
la  Civdail  ¡  de  Valladolid,  desde  |  el  punto 
del  tclicissimo  nacimiento  del  [  Pi  iocipe  Don 
Felipe  Oominico  yitítm  \  nuestro  Sefior  : 
hasta  que  so  acabaron  las  )  demostraeiones 
de  n!(>gria  que  |  por  él  se  hizicron.  f  Al 
CoiiiKí  (lo  .Miranda. '  Ano  (Escudo  Real)  1605. 
I  Con  liceiK-in,  |  En  Vsiiladolid ,  Por  Juan 
Godinezde  Mdlis,  |  Véndese  en  casa  de  Ad- 
tonio  Coeilo  eo  la  Librería. 

4.*— 16  b.— Jign.  A-L.  lla«  i  primeras  sin  ^ik'nar .—  Porl. 
—V.  en  b.—  Oed.  de  Anionio  Coello,  mercader  de  libros,  al 
eMMie  é»  Niruda :  ra  ella  ikt  «m  mt  ba  p«facM«  deilear  é 
•ajelo  ménos  claro  esu  relación ,      ftn  aer  laiprcia  ba 

venido  i  mi*  nanos».  He.;  ferbada:  Valladolid.  9  Oetobre 
ISiIj.  — Lic.  de  i  ri.'iirtbjl  Niiñei  de  l.rnn  :  S  id.  — lasa: 
Id.,  l'J  id.  id.oErral.:  tO  id.  id.— üanario  de  lo  que  coDiicoe 
I  reladn.— Teiia.'^p.aa  b. 


—  1764.  Eiingenioso  1  liidalgo  DonQui- 
I  sote  de  la  Mancha.  Compuesto  por  Miguel 

de  Ceruantes  |  SaRUcdra^  Dirigida  al  Duque 
dt?  Hcjar,  |  M.iiqncs  de  Gibraleon ,  ('.niiile 
de  Barcel Jim,  y  Baña  |  res.  Vizconde  de  la 
Puebla  de  Alcocur,  S  'ñur  de  |  Ihs  vilins  de 
Capilla,  Curiel ,  y  |  Burguillos.  (Cuadro  con 
el  pscudii  y  letra  Posl  tenebras...)  Año  1605. 
Con  priuile^io  de  Castilla.  Arayon,  y  Portu- 
gal. I  En  Madrid,  por  luán  d»;  la  Cnesla.  ! 
Véndense  en  casa  de  Francisco  de  líubles, 
librero  del  Rey  nro.  Señor. 

4.*— 3!G  ps.  ds.,  j  12  mis  de  principios,  j  al  fin  del  libro 
«Ina  ircada  tabla  de  los  capftuiai.—  Acabad  libra  en  i« 
mita  eoB  tn»  lamparcta ,  i\ar  rrea  ha  ie  ter  ta  minia  del 

•Romanfero  Gent-r.W» ,  y  <e  repile  de<p'ies  al  Un  de  la  tabla. 
— Ta^a  l.e  litula  •  F.l  InKciiioM)  idalgo  déla  .Mancha.,  lie- 
■C  ^^>  plii> (,''>>,  ;i  .■>  '  j  iii.ir.n r'li> : :  Kn  V;i| Upjijlid  ,  i  í«l  días  dvl 
mes  de  Diciembre  de  l'inl  ufins.  Juan  Gallu  de  Andraila. 

«Err.i(as. — Folio  2,  p.  2.  liiien  27,  diga  cnballerot. 
Fólio  33.  Iin«-a  35,  diga  mudatfn.  Fulio  32.  p.  %  li* 
ne.-i  i,  dij-a  aparléme.—Kl  L.  K.  .M.  de  la  Llana. t 

Priv.  |Le  titulan  dos  veces  •£!  ingenioso  hlilal|i.>de  la  Man- 
cba«j:  en  Valladolid, Í0 Selieabre  l6Ut.-Priv.  de  IMriugal: 
Anioalo  Campcilo  o  fea  ca  Valladolid :  no«c  de  Febreiro  de 
mil  adsdcntoa  a  eiiea  aaoa.  (Tambira  «Bt  InienlMa  bidalgo 
de  la  Naacha.*)— Ded.  {Se  enmienda  cn  el  encaheumieoto 
la  errata  deConde  de  Barcelona,  f  aa  pone  Bcnalcaxar.)  PrdI. 
4  h.— Versos,  ih.,  jnoii«floaprobacioofaoaiec|(aptarque 
tengo  i  la  vitta. 

-  170.1.  El  ingenioso  idalgo  D.  Quijote 

de  !n  Mauclia,  comptipsto  por  Miguel  de 
Cervanles  Saavedra.  Dirigido  al  Duque  de 
fiéjaPt  Marqués  de  Gibraleon»  Conde  de  Be* 
DBicásar  j  Bañares,  Visconde  de  la  Puebla 

de  Alcocer,  ScFinr  do  la«  villas  de  Capilla, 
Curit'l  y  nuri^Miillos.  (Estampa  :  0.  t>n"j<^te 
á  caballo,  lanza  en  rtstre.J  Impreso  con  li- 


cencia en  Valencia,  en  cosa  de  Pedro  Patri* 

cioMey,  1603.  A  costa  de  Jusepc  Ferrcr,  n)e^ 
cader  de  libro.s,  delante  de  la  diputación. 

8.*- TG8  ps.  y  3i  de  principios.-Aprob.  de  fra;  Lnls  Pe> 
iliecff,laatnrdoauitttetlociaydüBMor:  Vatmcta.lSiniio 
16QB. 

—  *  Í7Q8.  £1  lugcnio  |  so  Hidalgo  Dooj 
Quixote  de  la  |  Mancha,  j  Compuesto  por 

Miguel  de  Cer  |  uantes  Saauedra.  (Dosgra- 
baditos  en  madera.)  Con  licencia  de  la  S. 
Inquisición,  i  En  Lisboa :  Impresso  por  Pe- 
dro Crasbeeck.  |  AAo  M.DCV.  (B.-G.) 

8.*— 4aSb.-«f|n.  A-KU^Port-v  en  b.  -Lic.:  S7, 
«9  r  i1  Mano  tSOS.  -Pidi.-Al  Ilbn  Crganda  la  Deaconocida. 
— Seoeioa  á  D.  Onljote  da  la  Haieba,  de  Amadla  de  Cania  f 

de  Deliaals  de  Grecia.— Otro  de  la  Sra.  Oriana  i  DolclMa.^ 
Otro  de  Gandalin  i  .Sancho  Panza.--nos  décimas  del  Donoso, 
poeta  entreverado,  i  Sanchn  Pama  j  Rocinante.  —  S.)ne[ú  del 
Caballero  del  Febo  i  O.  Qaüote  de  la  Ilaneba.-O(ro  en  dia> 
logo  tatra  Babicta  r  ll«eluntt.~Teilo. 

—  *  i767.  El  Ingeoioso|HidalgoDon  Qri- 

xoie  de  la  |  Mancha.  |  Compuesto  por  Mi- 
guel de  Ceruantes  Saauedra.  (Gi  ab.  en  mad.) 
Ein  Lisboa,  j  impresso  con  licencado  ban- 
to  Oflicio  por  lorgc  |  Rodrigues.  Anco  de 
1603.  (B.-G.) 

1."— 230  li  — sigm.  |-il>  A-Ec.  -  Porl.  -  *.  en  b.—  .\prob.  y 
lir. :  Lisboa,  4tí  Febrero  y  I.*  Mano  l'rol  — .\l  libro 

de  D.  Quijote  de  la  Mancha,  l'rüanda  la  ílcsconucida  (deci- 
mas).-Soactoa  de  Amadla  de  Cania,  0.  Beliaoia  de  Grecia. 
Sra. Oriana,  CandatIa,  Orlando  Farloao,  Caballero  dd  F«- 
bn,  Sollsdati  — DHIoRo  entre  nabicea  T  Roeiranie.— OftS  d^l- 
ma<i,enir<'  el  soneto  de  Gamialin  ;  el  de  Oriaedo  Fañoso, 
del  DonoMi,  peala  aeinmadt,  i  Saaabe  Nnin  f\ 
le.-Teito. 


—  *  1768.  El  i  Ingenioso  |  Hidalgo  Don  | 
Qvixoto  de  la  j  Mancha.  1  GompYesto  por  | 

Miguel  de  Ceruantes  Saauedra.  |  Dirigido  al 
í)vqve  i  de  Bejar,  .Marques  de  Gibralcon, 
Conde  1  de  Benalca^ar,  y  Bañares,  Vizcon- 
de de  la  Puebla  de  Alcozcr,  Señor  |  de  las 
villas  de  Capilla,  |  Curiel,  y  Burguillos.  { 
En  Rrvsselas,  |  Por  Roger  Velpivs  Inpres- 
sor  de  |  sus  Altezas,  en  l'Aguila  de  oro^  cer- 
ca l  de  P.ilacio,  ano  16ü7.  (B.-G.) 

8.*  mayor.  -5:?  h.  -<iiKn.  ••••  A-l»p.— Port,— *.en  b.—  Ded. 
Brnuilj.  — Prol.  Al  libro  de  I).  Quijote  de  la  Mancha,  l'rgaii- 
di  la  liesroiiiirida,  dcrinias.—  Sonetos  de  Amadis de  Caula, 
O.  Belianísde  Crecía,  li  Sra.  Oriana, (;andalin,Urlando  Pario- 
Bo,  el  Caballero  del  Febo.  .<oliadan.-OMiofo  «aire  Bobloin 
jr  Roeinanle.— Doa  dtdmae.  entro  d  aoMio  de  Gaaddta  r  d 
de  Orlando  FurMim.  del  Donoso,  poeta  enlrevendo,  i  Sancbo 
Pama  y  KtKinanie.—  Priv.  por  seis  afloa  da  loa  dnqnca  de 
Brabante,  al  impreeOT  :  BlMllM,  7  laiM  IM.  —  lail*,— 
Tabla  da  captiiloa. 
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—  *  1769.  Gl  ingenioso  |  hidalgo  [  Don 
Quísote  de  la  Mancha.  |  Compuesto  por  mi- 
guel  de  Ceruantes  |  Saauedra.  |  AU'  111. 
Señor  el  Sig.  Conde  |  Vitaliano  |  Vizconde 
(B.  del  I.)  En  Hilan.  Por  el  Heredero  de 
Pedromartir  Locarni  |  y  luán  Bautista  Bi- 
(ielIo.Año  1610.  |  Con  licencia  de Soperio- 
res,  y  Priuilfgio.  (B.-G.) 

8.*-36<  b.-$ifa.  t-ft-  A-Yy.-Port.-Aprob.-Ded.sn$- 
crjU|M)rlos  impretorn:  Milán,  !l  Julio  l6lo.— l'nM.— Al 
likm  de  U.  Qiijole  4«  ia  Ma&clia,  Urgaada  la  Ooconocida, 
Mdaa*.— SoMtot  te  Amált  de  Caala,  D.  BetiaoU  de  Gre- 
tk,Sn.  OiteM»  CandallD.  Oilaid*  FiftMO,  CataBcra  del 
Fakt,  Soüidta.— Diálogo  eolre  Itablfca  j  Rocinante.— Dos 
d^timaj  entre  el  suoeto  de  CandaliD  y  el  de  Orlando  Furioso. 
4<l  OuDoao.  poeta  ealmeredo,  4  Sandio  Panu  ;  Uociaanie. 
->liélM.— Tnto. 

—  •  1770.  El  Ingenioso  j  hidalgo  Don 
Qaixote  |  de  la  Mancha.  |  Compuesto  por 
Miguel  de  Certantes  (  Saauedra.  1  Dirigido 
al  Dvqve  de  |  Bcjar,  Marques  de  Gibra- 

loon.  Conde  Bonalcaíar  |  y  Bañares,  Viz- 
conde de  la  Puebla  de  Alcozer,  ]  Scfior  de 
las  villas  de  Capilla,  Curíel,  j  y  Burguillos. 
I  Afto  (Gmb.  en  mad.)  1617.  |  Impresso  con 
licencia  en  Barcelona  on  casa  de  |  Bautista 
Sorita  en  la  Libreria.  |  A  costa  de  Rapbael 
Viues  mercader  de  libros.  (B.-G.) 

8.*— 3«l  h.— siKD.  f.  A-Zx.— Port.— ».  en  b.— Aprob.  de 
fnjí  Luis  Pcltic#r :  Valencia,  IR  Julio  160S.— Aprob.  de  fray 
Toaas  Roca  :  BareeloDa,  4  Jodío  1617.  — Lic.  del  Obispo.— 
llcd.  aaaeriia  por  el  aator,  »in  fecba.— PróL—Composicionen 
iMtfaioflu  Aa  l'rimidt  la  Datcoaoelda,  Añadís  d«  Cania, 
a.  iilfnft  it  Gredt.  Sn.  Orlana.  Doooso,  poeu  entreve- 
nii^  Oriando  Farioso,  CabiDero  del  Febo,  Solisdan.— Itii- 
Í0|0  entre  Babieca  j  Rocioaote.  —  Tabla  de  los  capilulos. - 
TeUOk 

—  *  Í77!,  Segvnda  p.irlc  [  del  ingenioso 
I  cav.illero  don  Qvixote  de  la  |  Mancha.  ¡  Por 
Miguel  de  Ceruantes  Saauedra ,  aulor  de  su 
primera  parte.  |  Dirigida  a  don  Pedro  Fer- 
nandez de  Castro,  Conde  de  Le  |  mns  ,  de 
Amlrade,  y  de  VilUlua,  Marques  de  Sari-ia, 
Gentil  I  hombre  de  la  Cámara  de  su  Magos- 
tad, Coíoaendador  de  la  |  Encomienda  de  Pe- 
ftaiíel,  j  la  Zar^de  ia  Orden  de  Al  |  canta» 
ra,  Virrey,  Gouernador,  y  Capitán  Ceiieral  | 
del  Beyno  de  Nápoles,  y  Presidente  del  su  | 
irano  Consejo  de  Italia.  |  Aúo  (E.  del  I.) 
I6ÍS.  I  Con  privilegio,  |  En  Madrid,  Por 
Ittaa  de  la  Cuesta.  |  véndese  en  casa  de 
Francisco  de  lí obles,  librero  del  Rey  N.  S. 
{Colofón.)  En  Madrid,  pur  íuan  de  la  Cuesta. 
lAitoM.I)C.XV. 
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4.*-«9«  h.  -  stirn.  |.  A-Xn.-Port.-T.  en  b.-Tui.>-Pe  de 
erratas.— Aprob.  del  doctor  Cntierre  de  Cetina ,  Madrid,  5  No- 
viembre  1615.— Aprob.  del  M.  José  de  VaMivicsd,  Madrid,  17 
Mano  16IS.— Aprob.  del  L.  Narqoei  Torres,  .Vladrid,  ti  Fe- 
brero IRIS. -PriT.  al  aulor  por  diez  sAos,  Madrid,  30  Mario 
1615.— PrdI.  ni  lecUr.-Ocd.  al  Conde  de  Lémoa,  Madrid, 
ÉlttMdeOcttbndo  ims^  tncilio  mi  d  aaior.'-Tnio.» 
i .  tt  k.*TkUa.— Cnliioa.— ^  w  k 

—  *  1772.  Segvnda  parte  f  del  |  Ingenio- 
so I  cavallcroDon  |  Qvixote  déla  |  Mancha. 
I  Por  Miguel  de  Ceruantes  Saauedra  aulorde 
su  primera  parte.  |  Dirigida  A  don  Pedro 
1  ernundez  de  Castro,  Conde  de  Leímos,  de 
Andrade,  y  de  Villaloa,  Marques  de  Seria, 
Gen  [  til  hombre  de  la  Cámara  de  su  Hagcs- 
tad,  Comendador  de  |  la  Encomienda  do  Pe- 
ñafiel  y  la  Zar^,  de  la  Urden  de  Alicántara, 

I  Virrey,  Gouernador,  y  Capitán  General  del 
Rey  I  no  de  Nap<4es,  y  Presidente  del  su- 
premo Consejode  Italia.  |  EnBrvselas,  |  Por 
Huberto  Antonio,  impressor  jurado  cerca  | 
del  Palacio,  1016.  (B.-G.) 

8.*-352h.-íi(Hi.  ••A-V».-Port.— T.  en  b.  — Epístola  de- 
diratoria  ,  Armada  j  fechada  en  .Madrid,  dltimo  de  Octubre 
I615.-Pról.al  lector.  -Aprob. :  Madrid,  5  Noviembre  1615.— 
M.:  Madrid,  17  Nano  I6IS.— Priv.  por  seis  afios  de  lotii- 
qnet  de  Bnbanie  el  Inpreaor :  4  Febrero  1S16.— Tabte  d«  ce* 
pitnloB.— Teilo.'-.p.  en  b. 

—  1773.  Segunda  parte  del  Ingenioso 
Caballero  D.  Quijote  de  la  Mancha,  por  Mi- 
guel de  Cervántes  Saavedra,  autor  de  su 
primera  parle.  Dirigida  i  D.  Pedro  Fer- 
nandez de  Castro,  conde  de  Lemos...  Año 
(Estampa ,  un  caballero  con  una  bandera 
tremolando.)  1617.  En  Barcelona,  encasa 
de  Sebastian  Matevat.  (Al  ¡in.)  Impreso  en 
Barcelona,  en  casa  de  Sebastian  de  lUlhe- 
vad ,  delante  de  la  Retoría  de  nuestra  se- 
ñora del  Pino,  1617. 

8.*— 357  fojas,  id.  S  mis  de  principios  y  4  de  labia  al  In.— 
A|vnb.  del  L.  Dnmltfo  Abei  Rnertn:  Valencle ,  ti  Enero  181T. 

—  *  1774.  Novelas  j  exein[)Iarcs  ]  de  Mi- 
gvel  de  I  Ceruantes  Saauedra.  |  Dirigido  a 
don  Pedro  Peman  |  des  de  Castro,  Conde  de 
Lemos,  de  Andrade,  y  de  Villalua,]  Marques 
de  Sarria,  Gentilhombre  de  la  Cámara  de  su  | 
Magestad,  Virrey,  Gouernador,  y  Capitán 
General  |  del  Reyno  de  Nápoles,  Comendador 
de  la  En  |  eomieoda  de  la  Zar^a  de  la  Orden) 
de  Alcántara.  |  Año  (E.  del  I.)  1613.  Co  pri- 
uilegio  de  Castilla,  y  dtí  los  Reynos  de  la 
Corona  de  Arago.  |  En  Madrid,  Por  luán  de 
la  Cuesta.  |  Véndese  en  casa  de  Frácisco  d« 
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Robles,  librero  del  Re)  ürá  Seftor.  {Al  fin.) 
En  Madrid,  |  Por  loan  de  la  Cuesta.  |  Año 
lf.DC.Xm. 

4.*-«W  b.-iifn.  H|.A-llii.-Port— f.eii  b.-T»bU  de 
IH  novelas.- Fe  de  emt«:  Nadrld,  1  Afoslo  1913.— Tan  : 

lá  Ajíoslo  lt'.i:>.— (irdfD  para  la  Aiirob.  del  Dr,  (^tiüi  rrc  de 
Cetina  :  Madrid ,  1  Julio  16li.  —  Aprub,  áe  Fr.  iuan  II  fuii»'a: 
Convento  de  la  Santísima  Trinidad  de  Aturlia  ,  9  Julio  lüli  - 
Aprob.  del  Dr. Cetina  illedrid. »  Julio  1611— Aprob.  <ie  íray 
Mego  it  HoitlHost :  Nomierio  tt  le  Saatisiaia  Tríaidad,  rn 
8  de  Agosto  de  I6tl— Aprak  *9  AlaDM  ientfllBo  d«  Sales 
Barbadllto:  Madrid, 31  Jolltt  1613.  — Prlf  (pm  Ceslitla)  al 
auliii-  [inr  iluz  afMs  :  Mjdrid.  11  Noviembre  101  i.—  I'rlv.  para 
AriS"ii  I»''!'  «Ik''  ''"lis  :  San  Liirenio  el  llejl, ;)  Ak<>*Ii' 
PriMojfn  al  lector.— I)(d.  á  I).  I'edro  Kcriianilei «le  Castro, 
conde  de  Lémoi,  etc.,  «Uícrila  pur  el  autor :  Madrid,  1 1  Julio 
18IS.— Senrtii  del  Mariiaés  de  AleaOlces.  —  Décimas  de  Fcr- 
■ando  Benradet  j  Cmialal.— Soneto  it  O.  Ferrando  de  Lo- 
tfefti  y  otro  4e  Inn  <e  Sollt  Itala.— Ttiio.-NoU  leal. 

—  *  1773.  Novc'as  ]  exemplares  |  de  Mi- 
guel de  ¡  Ceruaules  Saauedra.  (  Dirigido  a 
Don  Pedro  ]  Femandea  de  Castro,  Conde 
de  Lenios,  de  j  Aodrade,  y  de  VtUalua,  &e. 


El  xeioso  eiitreiiMño. 

La  ilustre  Fri',:,'()na. 
Lis  (los  Üotizeilas. 
La  S«nora  Cornelia. 
El  Cfisamielo  cogañoso. 
La  lio  los  {'erros. 


U  Gllanilla. 

El  .\in  inle  iihorah 
Rincouete  y  Corladillo. 
Ln  Espafioh  In^ldsa. 

El  I.icenciailo  Vitlriera. 
La  fuerza  de  I  j  sanpre. 

En  nrvsst'las.  hir  Wn^ev  Ve! pió,  y  lliiverln 
I  Aiitunio,  Impressores  do  sus  Allezas,  {  al 
Águila  de  oro,  cerca  de  Palacio,  |  año  de 
Í6U.  (B.-G.) 

8."  mayor.- 316  h  -  síko  a.  A  Oq.-PofU— f.  eifc,— Pr..l 
al  lector.— Ded.,  susrriia  por  el  autor :  Madrid ,  1  i  Jallo  1613. 
—Soneto  del  mar  ¡oes  de  Alc«fiices.  —  Uerima»  de  Femaoáo 
Bemodci  |  Cersvtíial.— Soneto  de  O.  Feraendo  de  Lodelo.— 
Aprabaelonet  defra^Jiaa  Baolitta ,  Dr.  Celini.  fray  Diet» 
iIp  ll>»rl¡t;iisa  v  Alonso  Jcrniimo  de  Sal.is  llarbaililln  :  Ma- 
drid,  I*  Julm  l'íl¿  düs  primei  ,  8  Ago&lú  y  .'íl  Julio  ídem 
las  otras  dus.  -  l'riv  xn  n-Minii  ii  de  |08  doqwtde  irabl»> 
le:  BruMlas,  10  Majo  1614.-  icilo. 

— *  1776.  Novelaslexenipla  |  resduMigvel 

I  de  Ceruanles  Saanedn»,  |  fliri;.'¡(io  a  Don 
Pedro  Fer  |  iiandez  de  Casir  o,  (  onde  de  Lc- 
jijus,  de  Audrade,  )'  de  |  Vdlaluu,  Marques 
de  Sarria,  tieaUIhorolMpe  de  la  Ca  |  roara  de 
so  Magostad,  Virrey,  Goueraadur  y  Capitán  | 
General  del  Keynode  Ñapóles,  Comendador 
de  I  la  Enconiieiidn  de  la  Z;.r«,a  déla  |  Ordeti 
de  Alean  |  lara.  |  Aíio  llilo.  |  Con  licencia  | 
En  Pamplona,  por  Nicolás  de  As  ]  .siayn,  im- 
preasor  del  Reyno  de  |  Naiiarra.  {Colofón.) 
En  Pamplona,  |  Por  Nicolás  de  Assi  iyn,  Im- 
pre^so^  |  del  Reyno  de  Nauarra.  |  Año 
M.DC.XV. 


m 

«.•-i<y)h.-sig.  S.  A.Cce.-t»orl.— f.«n  b.-Tabl«  de  las 
novelas.-Aprob.  d»  Fr.  Pedro  de  Olivares :  Pamplona ,  49  le 
Setiembre  l(;i3.— Lic.  de  Pedrn  de  Zaniarren  :  Pamr  l  r  ■'.  H 
Enero  1614.  —  Pról.  al  leetor.—  Oed.  snscriU  por  el  auiur ; 
Madrid,  14  Julnj  Km'.—  Soneto  del  Marqués  de  Alcaúifc»  - 
0¿ciDas  de  Fenaudo  Beratadea  y  Caravajal.  —  Soneto  de 
D.  Femando  do  Lodela.-Texio.>€oloron.-F-  ^• 


—  '  1777.  Novelas  \  exem¡)lares]  d.-  Mi- 
gvel  de  I  Ceruanles  Saauedra.  \  La  Giiaiii- 
lla.  El  Amante  liberal.  Rinconete  y  Corta- 
dillo. La  Española  Inglesa.  El  Licenciado 
Vidriera.  La  íucrga  de  la  sangre.  El  zelo>o 
estreraei'io.  La  ¡Ilustre  Fregona.  Las  dos  Don- 
zellas.  La  Señora  Corn.  lia.  El  casamiento 
engañoso.  La  de  los  Perros.  (B.  del  I.y  En 
Milán,  I  A  coaa  de  luán  Bapllsto  Bidelo  ( 
Librero.  M.OC.XV.  (B.-(..) 


12.*-391  h.-ilBii. «.  A-IU-Port.— Uc.-Oed.  en  iuilnm 
de  Joan  Baptista  BidelloTMIfan.  I.*  Agosto  IMi— Prtl.— 

Ded.  i  l).  I'cilro  Kernandt  t  de  Castro.  »oscrita  por  rlaator: 
Madrid,  H  Juliu  ir.l',  riim(iosiiiiinfs  laudatorias  del  mar- 
qué» de  Alcaftices ,  de  Fernando  Bermudci  de  Caravajal ,  y  de 
I).  Fernando  de  Lode6a.— Aprob.  de  fray  Juan  BautiaU  :  Ma- 
4ñi , a  Jilio  tSit.-  Oln  M  Dr.  Cetina :  Madrid ,  o  Julio  iHii. 
—  otra  de  fray  Diego  llonigosa :  S  A|OSto  16ti.  -  V  oln  de 
Alonso  Jerónimo  de  SaUa  BaftalUlo:lliiiM,St  JidiolSIS.- 
TciM.— r«  I  k.  en  k. 

—  *  1778.  Novelas  1  exemplares  |  de  Mi- 
gvel  de  Cer  |  vantes  Saauedra.  |  Dirigido  á 

Don  Pedro  |  Fernandez  de  Castro,  Conde 
d'i  Lemus,  Andra  |  de,  y  de  Villaliin .  Mar- 
ques de  Sarria,  Geutil-hobre  |  de  la  Caiuara 
de  su  Magestad ,  Presidente  del  su  |  premo 
Consejo  de  Iialia,  Comendador  de  la  En  | 
coroienda  de  la  Zarca,  de  la  Orden  de  (  Al- 
cántara. I  Año(E.  dell.)  16l7.  [Con  priui- 
legios  de  Casliila,  y  Aragón.  |  En  Madrid, 
i'or  Iuan  de  la  Cuesta.  1  Véndese  en  casa  de 
Francisco  de  Robles,  |  Librero  del  Rey  N.  S. 

n:-:,'r.i  ti.-si|fn.  |.A-Ccc.-  Port.  Tabl.-i  i!e  las  novelaa.— 
Fe  de  crrjt.  ;  Madr.d,  ál  Setiembre  HilT  —Tasa  :  Madrid.  W 
AgoMo  16ir>.  —  Aprobaciones  de  fray  Juan  Bautista  :  Madrid, 
9  Julio  1612;  del  Dr.  Celina:  Madrid, 9  Idem,  Ídem;  de  t*tj 
Diego  Ortigosa :  Madrid,  I  Agosto  Men,  ydoAldOso  icrdDiaao 
de  S.ilas  Harbadillo  :  Madrid ,  31  Julio  1613.-801»  del  pfiv. 
do  Castilla  alantor,  pordiezaDos:  Madrid,  SSNotieabrel«1f. 
—Suma  del  priv.  de  AraRun  [lor  die/  aOos:  San  Lorenzo  el 
Beal,  a  Agosto  I6l."i  — Pr«)l,  al  lector.— Ded.  suscrita  por  el 
aotor:  Madrid,  14  Julio  1613.— Texto.  —  Soneto  del  marque» 
de  Alcabiecs.  — Décimaa  de  Feraando  Bernadci;  Carvaial. 
—Sonetos  de  D.  Femando  de  Lodcfla  j  Joan  d«  Sollo  Mosto. 

—  •  1779.  Viage  I  el  parnaso,; corapvesto 
por  ¡  Miguel  deCeruantes  |  Saauedra.  |  Di- 
rigido a  don  Rodrigo  de  Tapia,  |  Cauallero 
del  Habito  de  San  lingo,  [  hijo  del  señor  Pedro 
de  Tapia  Oy  |  dor  de  Cons»-  o  Re:il.  \  <loii- 
sullor  I  del  Sanio  UUcio  de  la  Inqui  |  siciou 
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Supramt.  i  Año  1614.  (  Con  privilegio  |  en 
Madrid,  |  por  la  viuda  de  Alonso  Marlio. 
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|.*~||  l.-Hdp.  |.  A-K.-Port.-v.  ra  b.-Lie.  del  Dr.  Cu- 
nmtHMhm :  Madrid.  16  8«tlcakre  ICM.-  M«b  d«l  M. 

h^é  ie  vjidiTíeso :  Midrid,  ttScUeabfe  ttid.— Mv.  •}  M* 
loritofJfiK  iflos:  Vftitosilla,  1S  Oftnbre  IRÍI.— TaSí'.Mi- 
iirid,  J"  Noviembre  ir.li.- El  ralas  :  Madrid,  10  Noviembre 
t6U.-0ed.,  tuMriU  por  el  autor,  tin  ¿echa.— Pról.  alleclor. 
-Epifrimi  latlaodc  O-AcostlB  d«  GataflaM  1  RoJai.-BI 
ráau  ploma  ,  sonpio : 


Poes  Tfií  que  no  me  han  ilado  algún  moCM 
Qae  iluiír*-  desle  libro  la  poruda  , 
Vcaid  vo»,  plama  Bla  mal  coruda, 
T  hacadla^  aiDqae  canica  de  discreto. 

laráia  ^n  «au*  «I  leMiario  apriaia 
De  aadar  da  laa  ao  alii  merMlJada 
Mendigando  alabaaiaa,  escusidi 
Fatiga  *  impertineote,  yo  os  prometo. 

Todo  soneto  y  rima  allí  se  avenp, 
1  adorne  loa  umbrale»  de  los  buenos , 
Aiiqta  ta  adataeion  es  da  nta  caata. 

T  dadme  vos  «ae  eita  Viaja  lanía 
De  lal  DD  panecillo  parlo  adnat, 
Qae  yo  oa  la  aaieo  for  widIMe.  r  koala. 

Tailo.-f .  CB  k 

-*  1780.  LoBtrabak»  (  de  Periites,^  | 
StgísmvDda,  histo  |  ría  Sekiiln  >na1.  |  Po: 
Migvel  (le  Cervantes  |  Saam^dra.  1  Dirigido  a 
Don  Pedro  Fernandez  de  1  Castro  Conde  do 
Lemos.de  Andrade,  de  Vilmlua,  Marques 
de  I  Sarria.  Geotilhombre  de  la  Cámara  de 
su  Mageslad  Presiden  ]  le  del  Consejo  supre- 
mo de  Italia,  Comendador  de  la  |  Encomien- 
da de  la  Zarga,  de  la  Orden  |  de  Alciintara. 
I  Año  (E.  del  1.)  1617.  |  Con  priuiiejjio.  En 
Madrid.  Por  luán  de  la  Cuesta.  |  A  ooata  de 
luán  de  Villarroel  mercader  de  libros  en  la 
Plaleria.  [Colofou.)  En  Madrid.  |  Por  luán 
de  la  Cuesta.  |  Año  M.DC. XVII. 

4.'-t3i  h.-sigfl.  I  -SS-  A-Ff.-Port.-».enb.-Tm:Mj. 
drid,  43  Diciembre  1616.— Fe  de  errat. :  Madrid.  15  Diciem- 
bre t6l6.-Pfif .  per  diet  aftos  i  la  «iuda  del  autor  ü.'  Catalina 
M8nr:SaiIiMeiio,MSeUembrel6t6.-Aprob.  del  H.  Jo- 
■é  do  TaldMcBOt  Ibdrid .  9  SeUoaibre  1616.  —  EpiUSo  da 
D.PMK<se«deUriilaa  i  Miguel  de  Certtateafeanaadéelmat. 
— Seoeto  á  su  sepuirrn  itc  Laii  Francisco  Calderón.— Ded. 
IBMriU  por  el  autor :  Madrid,  19  Abril  1616.  -  Pról- Texto. 
CalafOL 

—  1781.  Los  1  trabajos  j  de  |  Persiles  \ 
y  I  Sigismunda.  Historia  septentrional. [Por 
Miguel  de  Cervantes  |  Saavedra. )  AAo  (Aquí 
«o  canastillo  de  flores.)  i617.  |  Con  privile- 
gio: En  Madrid.  Por  luán  de  la  Cuesta.  A 
costa  de  luán  de  Villaroel,  mercader  de  Li- 
bros, en  la  Plaleria. 

i. -186  ps.  ds.,  i  i  col.,  mis  i  de  porUda  y  principios,  k 
»ber  -Tasa»!  4 mímala cl  rUofo:  Madrid,  V  DMca- 
breme. 


c  Tiene  47  pliegos  j  medio,  que  á  4  maravedís, 
monta  5  reolei  j  16  laaravediaes.»  - 
FO  do  anatas: 

t  Esle  lil>ro  iiililulido  « Historia  de  los  irabaiios  de 
Persiles  V  Sigismunda»,  corresponde  con  tn  origi- 
nal.— Daita  en  Ma.lrid ,  á  15  días  del  mes  de  U  ¡Liem- 
brede  mil  y  seiscienlosjdieiyanliaSoi.— ElL.  Mur- 
cia de  la  Llana.» 

Privilegio  <  favor  de  D.*  CataUna  de  Sslaur,  viuda  Af  Mi- 
guel de  Cerriaios  Saatedia ,  par  días  sAos :  Saa  Loreaio,  44 
Setiembre  1616. 

Aprobación : 

cPornaodadode  V.  A.  H  visioel  lil)ro  de  iLos  ira- 
bajos  de  Penflets,  de  Migad  do  Cwvánlea  Saavedra, 

ilustre  hijo  de  nuesira  nación,  y  padre  ilustre  de  tan- 
tos buenos  hijos,  con  que  dicliosameiile  la  ennobleció, 
y  no  lialle  en  «1  cosa  contra  nnestia  santa  lii  ealéliea 
y  bucn:is  r osUimlires ,  nnle';  miiphr»';  honesta  y  apa- 
cible recreación,  j  por  él  se  podría  decir  lo  que  san 
Jerónimo  deOrigeoea  pocel  «Comentario  sobre  loa 
Cantares :  "  Cum  in  omnilms  omnes,  In  hoc  se  ipsnn 
superauil  Orígenes » ;  pues  de  cuantos  nos  dejó  escri- 
lofl,  ninguno  es  más  ingenioso,  mis  caito,  ni  m&s  en- 
tretenido, en  fln,  cisne  de  su  buena  vejex;  caal  eniro 
los  aprietos  de  la  muerte  canló  este  parlo  de  an  ve- 
nerado ingenio.  Ksle  es  mi  parecer.  Salto,  etc.  En 
Miidrid ,  &  nueve  de  Setiembre  de  mil  j  aeiadentos  j 
diez  7  seis  años.-EI  maestro  loaepk  da  Valdlviabo.a 

Frdtofo: 

«SineiHóf  paas,  lector  amantisimo...» 

Ito  tiene  mis  plaaa,  ni  iaa  la  preciosa  dadieatoria;  por<ga 
todas  esus  foias  eslln  coTrelatltaa  coa  sas  rodraas  eorrea> 

pondientet,  jrla  última  redama  /.fí  ro  con  que  empieia  la  obra. 

No  $é  qué  confusa  especie  tengo  yo  de  haber  poseído  ejem- 
plar de  otra  e.iiciou  madnii  tia  eoB  vlsae  da  gaailaa.  Bala  «a 
loln  OB  papel ,  eiunpa  j  todo. 

—  1782.  Los  trabajos  |  do  Persiles  y  Si- 
gismunda, I  historia  setentrional  :  |  por 
Miguel  de  Cervantes  |  Saauedra.  |  Dirigido 
a  Don  Pedro  Fernandez  de  Castro  Conde 
de  Lemos,  de  Andrade,  de  Villilua,  Mar- 
ques de  Sarria,  Gcnlillionibic  ile  la  Cámara 
de  suMages  |  tad.  Presidente  del  Cósejo  su- 
premo de  Italia,  Comendador  de  la  Eneo- 
mienda  de  ta  Zarta ,  de  la  orden  de  Alcán- 
tara. (E.  del  I.  con  un  compás  abierto  pnr 
dos  manos.) En  Valencia  por  Pedro  Patricio 
Mey,  junto  1  a  San  Martin,  ltil7.  [  A  costa 
de  Roque  Sonzonio  mercader  de  libros.  {Al 
¡in.)  En  Valencia.  |  En  casa  de  Pedro  Patri- 
cio Hej.  junto  a  Sant  Martin.  1617. 

8.*-599  ps..  mis  6  de  priceipios.— Lia.4al  Oadaf  D.  Pa* 
dro  Antonio  Serra,  vicario  de  Valencia.— Ifc.:  Jaalo  7  da 
ISIT.-Aprob.  del  I..  Domingo  Abad  y  Huerta  :  Valencia ,  i4 
AbrU  de  1617.— Eplufloi  Cervántea.por  D.  Francisco  de  Un 
Mm.— Soaatoda  Lola  Pcaadsaa  Galderoa.— Oa<.'Pidl.  - 

—  •  178.3.  Los  trábalos  |  de  Persiles,  | 
y  Sigismvnda,  |  historia  selen  |  tríonal.  j 
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Por  M¡í;vcI  de  Cervantes  [  Saauedra.  |  Diri- 
gido a  Don  Pedro  Fernandoz  |  de  Castro 
Conde  de  Lemos,  de  Andrade,  de  Viilalua, 
Mar  I  que»  de  Sarria,  Gentilhombre  de  le 
Camera  de  ra  Me  |  gestad,  Prerideote  del 
Consejo  supremo  de  Italia,  Co  \  raendador  de 
la  Eiicomieuda  de  lu  Zar^a,  do  |  la  Orden  de 
Alcanlara.  (Grab.  en  mad.)  Em  Lisboa.  ¡ 
Com  todas  as  licencas  neeessarias.  |  Por 
l(tfge  Rodríguez.  Anno  1617.  {Colofón.)  Im- 
pressa  |  en  Lisboa  |  Por  lorje  Rodríguez. 
Año  1  M.DC.XVII.  (R.-G.) 

4.  *-Síí  h.— ílfi).  J.  A  Eí  — Purt.  orl.-v.  en  b.-  ücíncus: 
Lisboa,  M  i  il  Abril  1617.  —  Ta»  :  i  Julio  1617.  — Sooelo 
(te  Luís  Francisco  CaMcron,  ai  tepolcro  deCmiates.— Ded., 
sastrlia  por  «I  aator:lMlia,  !•  AkrUlfMi- PlM — Tcilo 
U  i  coL)-Coloroii. 

—  *  1784.  Los  trabaíos  |  de  Persiles ,  |  y 

Slgismvnda,  |  Historia  Setenirionul.  |  Por 
Migvel  de  Cervantes  |  Saauedra.  |  Dirigido  a 
Don  Pedro  Fer  |  nandez  de  Castro,  Conde 
de  Lemos ,  de  Andra  |  de,  de  Viiialua,  Mar- 
ques da  Sarria,  Gentilhom  |  bre  de  la  Ca- 
marade suHagestad,  Presidente  del  |  Con- 
sejo supremo  de  Italia  ,  Comendador  de  la 
I  Encomienda  de  la  Zarga,  de  la  Orden  de 
Alean  I  tara.  |  Año  (adorno.)  1617.  [  Coa 
aprovaeion.  |  Conforme  á  lo  translado  im- 
presso  I  En  Madrid,  por  luán  de  la  Cuesta. 
I  Ku  Paris ,  |  A  costa  de  Bstevao  Rieher,  en 
I  Palacio. 

8.'— 151  h.-ilri.  f  .A-Ilb.-rorl.-».  enb.-Ded.,  lirmida 
en  Madrid ,  19  Abril  1616  :  Nifuel  de  Certintes.  -  Prúl.  - 
Epilalft.  i  CarriBlet,  por  D.  FnDdseo  é«  UrItiM. — Sooeto 
(•I  acpikii»  M  ateM},  m  Lal»  FhuulaM  Cditrta.  — 
Aprafe.  Sel  M.  ftiy  Jort  te  V«MMaM :  MUM ,  t  SMMbM 
i6l6.-Teilo. 

—  *1785.  Los  trábalos  [  de  |  Persiles,  | 
y  I  Slgismvnda ,  ]  liistoria  se  |  tentrional.  | 
Por  Mlgrel  de  Cervan  |  tes  Saauedra.  |  Di- 
rigido a  Don  Pedro  |  Femaodes  de  Castro 
Gmidede  Lemos,  de  |  Acdrade,  de  Viilal- 
ua, Marques  de  Sarria,  [  Gentilbombre  de 
la  Cámara  de  su  Magestad ,  |  Presidente  del 
Consejo  supremo  de  Italia,  |  Comendador 
de  la  Encomienda  de  la  Zarpa ,  |  de  la  Or- 
den de  Alcántara.  ]  En  Brveelas,  |  Por  Hn* 
berto  Antonio,  Impressor  de  sus  Altezas  en 
I  la  Aguila  de  oro,  cerca  de  Palacio,  año 
ltfl8. 

5. *— tSS      tlfi.  n  k.— Epitalo,  por 

Praneiseo  de  Urbina.- Soneto  (al  lepilcro  de  Cerrintn) ,  por 
Ui»  rnncisc*  Caldwoa.  >-  Oíd.  Imada :  Madrid,  19  Abril 


-CERVKRA.  396 

1616:  MifBfl  de  CerviDlet.— Prl*.  al  Impresor  Haberlo  Aa- 
(oaio.-Pntl.-Aprob  del  H.  José  de  Valdivieso:  Madrid, IS 
ScUdabra  Mi«.-Aprotatio:  BnncUB  i  liiy  ISU  Se  Hti* 

CERVANTES  Y  ERVIAS  (o.  iiicolas  de). 

•  1786.  Descripción  jde  las  fieslas  |  <|iie  al 
primero,  y  pvrissimo  instante  |  de  la  con- 
cepción de  Nuestra  Señora  )  consagró  |  el 
Real  Convento  de  San  Francisco  |  de  Gra- 
nada, siendo  su  Guardian  |  el  R."«  P.  Fr. 
Bartolomé  de  Escañvela,  |  Lector  lubilado. 
Padre  de  su  Prouincia;  y  Predicador  1  de  su 
Magestad.  |  Y  Academia  que  eorond  laa  ¡ 
Solemnidades,  siendo  Presidente  ea  tlk  j 
Don  Benito  lacinio  de  Gadea  y  Castillexo.  ¡ 
Secretario  [  Don  Sebastian  Antonio  de  Ga- 
dea I  y  Oviedo.  |  Que  ofrece  |  al  Reveren- 
disslmo  P.  Fr.  Blas  de  Castro  1  y  Medinilla, 
Calificador  del  Sapremo  Consejo  de  la  In- 
qui  I  sicion,  dos  vezes  Ministro  Prouincial 
de  la  Seratica  |  Prouincia  de  Granada  |  D. 
Tricólas  de  Cervantes  y  Ervias.  |  Con  licen- 
cie. Impresso  en  Granada,  por  Baltasar  de 
Bolibar  |  en  la  calle  de  Al>onamar.  Abo 
de  1662. 

4.*— Si  h.  órlate.— lisa,  f  •  A-H.  —  Port  -  t  en  b  —  0c4. 
SMcrtla.— Test».— Bola Sldna  plgioa  una  corana,  ooiol  y 
«N  ■SUMI  dt  nUrtlM,  IMMm  CB  Mim. 

rOCTAS. 

D.  Deolto  Jacinto  de  Gadea  y  CasÜII^Io. 

D.  José  de  Varitas  y  Maiisilla. 

D.  Jaan  de  Trillo  j  Figueroa. 

D.  Maouei  Zarlllo  da  Peralta. 

D.  BeDtio  Ambroaio  Paria  d«  Guimaa. 

D.  Rodrigo  Velazquez  de  Carfajal. 

D.  Martín  de  Carvajal  ;  Pacheco. 

D.  lAigo  Maaael  de  Vergara. 

D.  Pedro  de  Córdova  y  Valencia. 

D.  Jaan  Antonio  de  Bosto  y  VIedaHU 

D.  Gaipar  Ahñ  de  Rivera. 

D.  Juan  de  Vargas  y  Várela. 

D.  Manuel  de  Morales  j  Noro&a. 

D.  Baltaiar  de  Hlven  Poms  de  Leen. 

D.  Pedro  Venegas  de  Córdova. 

D.  Antonio  de  Cabreros  j  AfendaSo. 

D.  Gaspar  Cirios  de  Estremera  AiJOM. 

D.  Francisco  Hurlado  de  Meadsia. 

D.  Juan  Antonio  de  la  Bella. 

D.  Sancho  de  Vargas  y  Várela. 

D.  Nicolás  de  Cervántes  j  Ervias. 

D.  Luis  de  Alvarado  j  Faxardo. 

CERVERA  (l.  b.  artonio). 

1787.  Testimonio  aut(^nt¡co  y  verdadero 
de  las  cosas  notables  que  pasaron  en  la  di- 
chosa muerte  del  Rey  nuestro  se&or  D.  Fe- 
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lipe  II.  Autor,  su  capellán  el  L.  Ccrvera  de 
la  Torre,  de  la  órden  de  Calalrava,  natural 
de  Ciudad  Real.  Dirigido  al  Católico  y  po- 
lenÜaiiBo  Rey  de  lis  EspaBas  y  del  Nuevo 
Mundo,  D.  Felipe  III,  nuestro  s- ñor.  (E.de 
A.  K.)  Con  privilepio,  impreso  en  Valencia, 
eo  casa  de  Pedro  Patricio  Mey,  junto  á  San 
Nirtin,  i890.  {Al  fin.)  Ea  Valeucia.en  ca- 
nde Pedro  Patricio  Hey,  junto  á  Sao  Mar- 
lío,  IS99. 

f  -  IS6  p.,  ilD  Vi  de  prinelpiM.  j  U  áe  Mhn  al  li.— 
PriT.  en  lemosin :  Valencia ,  14  Junio  1S99.— U».  M  Vieafle 
Pr.  Franc  sro  V;rgilin  :  Valencia,  19  Pobrero  1599.— Aprob. 
éd  Dr.  Pedro  Juan  Amdsío:  Valencia,  t"  Febrero  1899.-Co- 
■liiM  del  arxobispo  de  Taledo,  D.  García  de  Loaísa ,  para  la 
mrifnclM  d«  lo  ocarrtáo  en  b  uerte  del  Rej :  Madrid ,  iO 
MICMkra  iSM. 

FpKtola  dedicatoria : 

« Señor:  Obligación  es  naj  debida  ofrecer á  V.  M. 
la  hlMoria  d«  las  «triudM^M  Nsplandeeleron  «n  las 

doleocias  y  mucrle  ejemplar  del  grao  rey  D.  Felipe 
el  Segando,  padre  (Je  V.  M...  De  Valencia,  i  10  de 
Hano  de  1S99.— El  L.  Cervera  de  la  tvn,  captlUo 
de  V.  M.,  de  la  órdea  «le  Galsirava.* 

Al  lector. 

lis  personas  qae  ban  »ido  examinadas  en  etU  iarorma- 
cite...  «Bt  Dr.  Aadm  ZaaMüe  éa  Albita  piolaatádiso  ge- 
MiilrBMiaoita.H...» 

—  4788.  Testimonio  auténtico  y  verda- 
dero de  las  cosas  notables  que  pasaron  on  la 
dichosa  mucrle  del  Rey  nuestro  señor  D.  F e- 
lipe  li ,  que  santa  gloria  baya.  Con  muctias 
adiciones  nuevas  de  otras  virtudes  y  casos 
singulnes  de  su  vida,  que  llevan  esta  señal. 
(Una  mano.)  Autor,  su  capellán  el  L.  Frey 
i)on  Antonio  Cervera  de  la  Torre,  sacristán 
mayor  de  la  órden  de  Calalrava,  natural  de 
Ciudad  Real.  Dirigido  al  Católico  y  potentí- 
simo Rey  de  las  Españas  y  del  Nuevo  Mun- 
do, D.  Felipe  III,  nuestro  señor.  (E.  de  A. 
R.)  Con  privilegio.  En  Madrid,  por  Luis  San- 
diez,  año  i 600. 

p».,  siB  tt  d«  priadplos  y  4  de  lakla  al  t»,  de  Miles 
iMlqares  de  la  escritura.- Tasa  :  Madrid ,  10  Febrero  1600. 
— Emt— Aprub.  de  Fray  Diego  de  Yepes,  obiapo  ie  Tarazo- 
lü  V.n  San  Jerónimo  de  Madrid ,  'íl  Diciembre  18W.— PlKr.: 
Ibtfrid.  17  Enera  1600.  —  Comisión,  etc. 
Vpli¿U4«dieaiMia: 

•Sellor:  Por  la  ucupacion  de  la  jornada  de  Valen- 
ciit«o  que  fui  sirvieodo  k  V.  M.,  no  pude  satisfacer 
4mí  dCMo 7  d«  nndMi,  «Mribimdo «a  etie  liliro 
aliñaos  bravas  apaatanriaBles...  «le.» 

CÉSPEDES  (m.  BALTASAn  DE). 

1789.  Relación  de  las  lionras  que  hizo  la 
(UNmidtddiSalaaianea  á  k  M^^stad  d« 
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la  Reina  D.^  Margarita  de  Austria,  nuei>U'a 
señora,  que  se  celebraron  miércoles  9  de 
Noviembre  del  aBo  161i,  siendo  Rector  Don 
García  de  Haro  y  Sotomayor,  hijo  del  Mar- 
qués Jt  l  C;ii  [)io,  Asislente  de  Sevilla;  y  sien- 
do Mae&Uescuela  el  Dolor  D.  Juan  de  Llano 
de  Valdes.  Ordenada  por  mandado  de  la 
Ueiversidad ,  por  el  Maestro  Baltasar  de  Cés< 
pedes,  catedrático  de  prima  de  Latinidad  y 
Griego  en  ella.  Van  al  cabo  las  Poesías  y 
bierogiilicos,  y  el  Sermón  que  predicó  el 
Padre  Maestro  fray  Andros  de  Espinosa ,  de 
la  órden  de  la  Santísima  Trinidad,  y  cate- 
drático de  Teología,  y  la  oración  fúnebre 
que  hizo  y  recitó  D.  Fernando  Pimentcl,  hijo 
del  Conde  de  Beoaveote.  Mandólo  lodo  im- 
primir la  Universidad ,  siendo  Rector  Don 
Mclchior  de  Moscoso  y  Sandoval,  hijo  del 
Conde  de  Allainira.  Con  licencia,  impreso 
por  Francisco  de  Cea  Tesa ,  en  Salamanca, 
año  i61f. 

4.*— Sd  t.  la  relaeion ,  7  18  el  sermón  j  la  oracioo  (üaebre 
tetlia. 

I.os  \rr<;ris  rspalíolcs  (>mplezan  al  Mün  40,  i  saber: 
Canción  real  ijiremladaidc  O.  Dic|o  Gafun  de  Vargas,  re- 
gida Salamnat: 

;D<tnde  esli  la  preciosa  Msi|Mfta.M 

Candan  del  L.  P.  de  Panloja : 

Bb  ttBie  «te  Melf  daese  el  aoinnit...  f.  41. 

Canción  de  fray  Benito  de  la  Sena.  kaaeilellBO  éA  ■«• 
aasterlo  de  San  Vicenta : 

Bnafc  la  Bobe  deaMMl  Mileia...  43. 
SoaelB  id  L.  Mited  do  CartcBat.  ebogadA    Satanaaca : 

Destila  el  alba  al  de<panlar  del  día...  41. 
Soneto  de  Ventura  Plato,  presbítero : 

La  fisdra  ie  arta  Inain  y  nito  prectcn...  4L 
Soiele  de  SebasUaa  i*  Aeaeia  PereiiB : 

Aguila  sobennj ,  que  qnllIttS...  4B. 
Soaelo  de  Alonso  de  Cabrera  SUfa: 

Ba  las  aaalialas  tnilaa  i*  haa  nacMo...  41. 
SCBato  de  Pedro  Orlis  de  Sabagna : 

Testigo  es  esta  fúnebre  memoria...  iC. 

Redondillas  del  bcrmaoo  Pedro  Pimeotel,  hyo  dd  conde 
ie  BMawnie : 

Aquel  hdron  ccle<ilijl...  46. 

Ddciotas  de  D.'  Anloola  de  Alarcoo .  astaral  do  Madrid : 

81  é  ta  Ikr  MB  dolor  vlsfa...  4T. 
RawBCB  ie  Fain  OfUs  ie  Sabaion : 

Caniaba  ana  labradoia».  48. 

Canción  de  J.  Simón  de  Caribay. 
Sonelo  iel  bachiller  Fraactaeo  ie  CiBpOiw*  U|o  idl  Me** 
tro  Bakasar  de  Céspedes : 

El  un  milagro  de  mayor  grandeu...  33. 

mío  iwsod  ifiogoi  GoBialo  GeiNt. 

f  La  paodau  dastos  jerogUOeas  (ea  Isa  keaias  4 
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la  reina  Margarita  por  la  UoiversiiJad  de  Salamanca), 
1II6  bien  i  entender  an  aooelo  del  beehiller  Franclaco 

(le  Céspedes,  liijoilel  maestro BalUtar  de Céspi-des... 
crudo  de  tos  hijos  del  coude  de  Altamira,  que  resi- 
den en  eita  Unircrsidad ,  j  sobrino  del  racionero  José 
Sancliex,  liijo  de  una  hermana  suya,  f  33. 

«Cuatro  hijos  del  conde  de  Aliamlra  residen  en  esta 
GoiTeraidad;  el  major,  qoe  ee  D.  Baltasar  de  Sando- 
va!,  cauónigo  y  arcediano  de  (;uaJ;il,ij.ira  en  la  sania 
ígleMa  de  loleJo,  graduado  en  cáuuues,  ijuc  el  añu 
ámes  (18...)  había  sido  rector  de  ta  Universidad .  j 
agora  es  colegial  en  el  colegio  mayor  de  Oviedo,  ca- 
ledrático  de  los  más  viriuosoai  estudiosos,  7  de  los 
de  mayor  Juicio,  nobleu  de  eoBdieioayeoneila,qae 
esta  Universidad  ba  tenido. 

>BI  sei;undo,  que  es  D.  H^Iclior  de  Moscofio  y  San- 
doval ,  que  agora  es  rector  de  la  Universidad ,  canó- 
nigo ;  arcediano  de  Alarcon ,  en  la  santa  iglesia  de 
Caeoea .  perecido  en  todo  á  su  bernano  D.  Baltasar, 
sino  en  la  |;r(.ife5lon  .  que  la  hace  de  teólojío,.. 

»Ci  tercero  es  U.  Rodrigo  de  Moscoso  y  Sandoval, 
eeo6algo  j  deán  de...  Sanfl^o,  oyente  en  cánones. 

»Jvl  menor  de  todos .  D  Antonio  de  Moscoso  y  San- 
doval. oyente  en  cánones,  no  menor  en  virtud  que 
los  demás,  pero  de  ingenio  tan  grande  j  tan  eapaz, 
que  causa  8<lniiraoion  á  todos. 

(Estos  caballeros,  por  la  iluslrlsima  sangre  que 
tienen  de  so  padre,  y  por  ser  hijos  de  la  condesa  de 
Altamira,  hermana  del  duque  de  Lerma,  aya  del  priti- 
cipe  nuestro  seüory  de  los  serenísimos  infantes,  y 
por  tener  aqai  una  gran  casa ,  llena  de  estodiantea  y 
sacerdotes  nobles  y  prímipales  de  su  nación  y  do 
otras,  regida  con  tan  gran  órden,  recogimiento  y 
viriud  ,  (¡lie  parece  un  reli^/ioso  convento,  son  en  esta 
ciudüd  y  Universidad  queridos  y  estimados  en  gran 
nanert.  f.  S8. 

(El  primer  premie  de  tas  elegías  Iatliiu<;,  %p  jn/gó 
merecer  el  bacbiller  FnnelMO  de  Céspedes,  hijo  del 
maestro  Biliaaer  de  Césped  ST. 

—  1790.  Ai^  Rhelorica.  (Asi  en  el  íióu- 
tts,  coo  un  grande  escudo  impreso  con  la 

cifra  de  la  Compañía  de  Jesús,  y  varios  tex- 
tos de  la  Sania  Escritura  á  los  ladds,  arriba 
y  abajo. 1  (Al  fm.)  Haec  de  Rlictorico  Artis 
eleineittis ,  et  usu  eorutn  secunduni  doctri- 
n«m  hec  in  parte ,  utí  in  «liis  multis  peri- 
tissimi  Magistri  Balthasar  de  Céspedes,  Pri- 
maria Salmaticfinsis  almo  Academi(j  bcnc- 
merili,  nono  Kal.  Oclnb.  anno  a  Christi 
Domini  nalivilate  M.D.C.Vll,  ad  laudcin  et 
g1orÍBniStncti8siiii9TfÍDÍIatÍ8  Dcipar^  sem- 
p«rVirginiBlbri9.(B.-N.) 

4.»  IIS.-8S  p. 
Biseiaida,  r.91: 

fl  Discurso  de  les  tains  bUBMU,  Itamido  cEi  Ba- 

manista.i 

Acaba  en  el  f.  187. 
Empleia  : 

«Rhetorica  est  ars  perspiciendi  qood  sUed  |>er- 
SB«deodum  aocomodatnra.» 
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De  caando  en  caaadu  Uene  relatos  de  doetrta»  en  roñas- 
m;  V.  §f.,f.  11 : 

•1  N()tar¡')iies  iii'fps:iri:i' ,  atirqne  no  i!e  la  niltiiiia 
materia,  perú  que  deben  saberse-  para  el  arlilicio  ■ 

lY  al  ffllrcen :  •  Fondamenio  del  ejereicio  te  la  RelOrira  •) 

M  i«  onsciON. 

•Oractan  es  una  liahln  con  la  cual  decltnmes  al- 
gnn  concepto  del  alma,  lista  es  en  dce  BMens,  per* 
feeia  6  imperfecu. 

iPerfecta  es  la  qup  engendra  en  el  ánimo  del  oyen- 
te perfecto  sentido  y  declaración  perfecta  de  concepto 
ó  afiicto  del  que  habla,  como  ésta: « El  bonbre  es 
mortal :— ¡Oh,  si  viniese  njí  padre!» 

•imperfecta  es  la  qoe  no  engendra  el  tal  ooncepto« 
f  el  oienie  pregunta  al  que  bsbla  qoé  es  lo  qoe  qu  te- 
re decir,  como  en  estas  oraciones:  iSi  viniese  mi 
padre:  como  los  hombres  sean  mortales:  yo  había  es- 
crito», y  otras  de  esta  manera.  Y  lode  eneioa,  pun 
s^ri».  sfa  perfecta  ó  imperfecta,  btde  teoer  verbo 
liniio  de  cualquiera  modo. 

•Las partes  de  la  oración  se  llaman  tirminn.  fintoe 
VMtócompleJoi  ó  iiieompUJot.  Incomplejos  son  los 
vocablos  sencillos  que  se  refieren  á  alguna  circaos- 
tancia  ó  cualidad  de  ella ;  como  ero  es  cosa ,  andar  os 
efecto  del  animal,  colorado  es  adjunto  del  cuerpo, 
Pedre  que  es  persona ,  tabio  que  es  cualidad  de  per- 
soua  ,  Salamani  a  que  es  lu(i;ar... 

•Término  complejo  es  el  que  conüeoe  dos  ó  mis 
Tocables  de  ana  misma  elrettoMsoeta  6  de  jiversas, 
que  todos  Juntos  significan  nnaeosasolaiagracaday 
couipuesla  de  todas  aquellas. 

iLas  oompiexionea  son  de  machas  maneras ,  como 
los  epítetos  con  la  cosa  á  í]no  se  juntan  las  aposicio- 
nes ,  las  periírases ,  y  también  las  oraciones  beebas 
por  el  relúliH...  sirven  de  epíteto,  j  hacen  témtoo 
complejo  con  el  anlecc  lente :  ccnjo  «  viJco  viruin  qui 
üoctns  esl»;  que  es  lo  mismo  que  t video  viruui 
docto  m.» 

iHace  también  termino  complejo  el  genitivo  de  yO' 
sesión;  como  «cosa  de  Pedro...  vir  magiii  iiigenii...» 

>En  todas  las  oraciones  se  consideran  dos  cosas 
principales,  qne  propiamenie  se  llaman  tfrntinM; 
tubje'o  y  atributo  ó  predicado.  Y  demás  de  esto  ta 
cópula,  qne  es  el  verbo  «mu*  ..  como  en  esta  oración ; 
«El  hombrees  mortal»,  el  snhjeto  es  el  hombre,  y 
mortal  es  el  atribato  6  predicado,  y  la  cópula  es  el 
verbo  que  los  junta. 

»Ei  atributo...  se  eitiende  á  mis  que  el  subjeio  .. 
como  en  esta  ondon...  porque  muchas  cosas  son 
morla'c; ,  rpio  no  son  hombres. 

La  cópula  no  siempre  es  el  verbo svin;  porque  cuod'- 
do  la  oración  se  hace  por  otro  verbo,  el  atributo  j  ta 
cópula  están  cmhclndos  en  el  tal  verbo  ;  rnnio  «  Yo 
amo  á  Dios  >,  yo  es  el  sujeto,  y  en  el  verbo  amo  está 
encerrada  la  eópola  y  el  atribato ;  que  es  como  decir : 
«Yo  soy  amador  de  Dios ;  yn  p:i?eo;  yo  soy  pa'^ennte.  > 
Que  aunque  esta  manera  de  bablar  no  está  recibida 
en  el  aso.  pero  para  el  arto  hace  al  caso,  pan  dlstfi»- 
guir  el  atribato  del  sujeto. 

*Las  oraciones  perfectas,  unas  son  enunciaiipot, 
que  Itaman  enanciaciones  ó  proposiciones.  Otras  soa 
uaoMtaulaUvat.  Enunciaciones  (preposición)  oración 
eso  qas  afirmamos  ó  negamos  alguna  cosa,  conao 


Digitized  by  Google 


401  CEsi 

•  fii  homUre  m  norUil :  «1  bovbr*  no  et  piedra.» 
•Ondon  ao  «miaeiailT*  «s  It  que  deehira  algon 

deieo  o  .iffClü  del  alma,  como  las  interrogaciones 
lianas,  que  liedarao  que  qaeremos  saber  aquello 
q«e  pregaiitamos;  bt  ondoMS  imperaiivat,  étftn- 
catifas,  iinprec;itiTas,  eiecraliva'i.  íitlver<,iiivus,  n\>- 
Uiivai,  admiralivas,  j  oirás  imiterfecias  que  uo  se  tia- 
eia  por  todlcttivo...  cte.a 

OIra  lirj¡:i  jiliruiii  en  romince  tne  laiabln(pÉ  WHittm 
tí  (Italo  de  «Uet  um  de  los  eleaentot.» 
licai,  f.  1548,  n  Mr,  Initt  d  la. 

DKi.  no  T  UBGKio     u  wtríimá. 

•  El  uto  de  la  Ret6rf ea  confite  oa  do»  cena  prlo- 

eipalcs:  la  primera  la  ginerU,  la  secunda  la  aniiUíia. 

•GéoeriA  es  vocablo  griego ,  saeoa  eo  lalin  geaera- 
Ih.  LMoMMe  Mi  cata  parte ,  porqae  es  compoaidoo  do 
otra  nueva,  yeoflM  BM  geaeracioo  ópoilodil  eo- 
leodlmienio.  * 

aEa  cvalqaien  eompoifeioo ,  lo  primero  que  «o  ha 
deadfertir  es  el  conaio  genera!  di'  ella ;  qno  tt  el  Un 
qn  tiene  el  que  ia  compoae...  etc.» 

nf  LA  ATCÁLISIS. 

«El  segundo  ejercicio  de  la  tteiórica  es  ia  anáUtU; 
ce  Mn  mefafii.  Bi  eiJiaien ,  j  como  ana  aoatoieia 
de  la  obra  beeba...  Los  huniiires  dodoado  nneilro 
tieaipo  awleQ  hacer  caalro  análisis. 

>U  primera  llaman  aaáHsis  graniMca ,  qoe  n  la  de* 
claracion  de  la  letra  cuanto  á  los  TnraMo^,  frases, 
historias,  fábulas,  antigüedades,  alusiones,  imiia- 
cleoea  de  aquel  aolor  k  oirae,  j  olm  é  él.  eomparin- 
dolos.  Y  lo  que  m  is  se  estima ,  la  enmendación  y  cor- 
rección de  la  letra.  V  si  el  autor  es  poeta ,  la  razón  de 
ím  «eraoB  por  la  Riimica. 

•La  septinda  f>s  lógica  ó  íUalécli  'n :  adonde  se 
sacan  en  limpio  las  cuestiones  reducidas  a  enuncia- 
dones  dmples,  y  se  ponen  en  Torroa  los  argumentos 
de  las  prnebn;  notando  los  lugares  de  la  Invención, 
de  donde  ««toman  tos  medios  de  los  argumentos  y 
l.ts  ampliGcaciorii-s  de  ellos,  j  se  distinguen  IM  dOS 
formas  de  oración  probaiíva  j  expositiva. 

>La  tercera  ra  la  HeUrtea;  donde  se  mira  en  la  In* 
vención  á  qué  género  do  cansa  pertenece  la  cues» 
líoo  que  trata  el  aucior  y  coa  qué  cabos  de  laa  am- 
pllOeádonM  la  prueba  j  aropliflca;  cómo  ao  dlstln- 
gnen  en  aa  discurso  las  partes  de  la  oración  j  qué 
artíllelo  tienen;  v  por  qué  órdeu  esiau  pue&tas  ellas 
entre  si ,  y  los  argumentos  de  cadaootdodlM.  V  «StO 
loca  á  la  ¿KMachu  j  «ítispMtdM. 

»Eii  la  eloeneioH  es  menester  mis  cuidado  para  co- 
nocer los  tropos  y  flgnras;  la  colocación  y  coagmen- 
tadoo ,  7  todo  lo  üemas  qoe  está  tratado  en  eata  parte» 

sLa  ftitima  anMIds  es  la  Éttea ,  dende  se  notaa  In 
sentencias  morales,  los  consejos  v  juicios  que  el  au- 
tor hace  üv  las  cosas  tocantes  á  las  costumbres  par- 
tiealares  de  Im  peraomt  f  al  gobierno  de  las  eons 
pñblic:is ,  asi  de  la  pai,  como  de  la  guerra. 

>Üe  estas  cuatro  análisis,  sólo  iratarémus  de  ia 
Oialédiea  y  Retórlea:  porque  de  la  gramiUea  está  i 
Cargo  délos  comentadores.  La  Ética  cada  ano  la  pue- 
de uoiar  á  su  propósito,  conforme  lo  que  ha  me- 
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(La  análisi»  dialéctica  es  la  más  necesaria  y  Alil  de 
todas,  porqne  alo  ella  do  se  puede  bien  entender 
ninguna  ohra;  y  entendida  elh  es  Tácíl  de  entender 
todo  lo  que  toca  á  las  otras  aníilisi». 

iKsta  se  ha  de  haeer  desta  manera. 

>Pi  i  mera  mente,  suponemos  la  análisis  gramática 
para  la  inteligencia  de  la  letra ,  porque  sin  ella  no  se 
puede  hacer  nada. 

•Entendida  la  letra,  se  ba  de  pasar  la  lidoo  que 
llaman  blstórtea.  qne  sirve  de  tener  noticia  de  toda 
la  maturia  del  discurso  confusamente... 

•  Después  de  entendido  el  discurso  á  que  bemos 
ejerdiado  la  Itefoa  hiatdriea ,  hemos  do  sacar  en  llm» 
pió  la  cuestión  ó  cuestiones  qne  el  autor  trata  en  él... 

•Haj  ácada  paso  oraciones  recias  áobUcua$,  de 
que  se  poedo  Ineer  análisis  dialéctica,  enjo  artlAdo 
so  viene  á  cifrar  en  sacar  en  limpio  la  cuestión ,  exa- 
minar el  sujeto  y  atributo ;  sacar  en  limpio  las  prue- 
boió  medios;  hacer  los  silogismos  con  ellos...  Y  esto 
es  no  más  lo  que  está  á  cargo  de  esta  análisis  i  qne  lo 
demás  es  de  otras.» 

SE  Lá  ahíums  niTóaicA. 

e  La  Mdifdt  Reflrfea  es  HeH  de  entender,  sabida 

la  dialéctica.» 

A  la  ratito  ia  ta  frtti»  M  discsrso  de  las  Mru  kannass, 
llanade  •  El  Haaailsla  •.  élee : 

«Auctores,  qui  referuntur  a  Mayislro  Céspedes  lu 
Rheforica,  el  precipni  in  Itiscnrsu  I.iterarum.* 

Prut-ba  de  >iue  la  Rciurir^  e>  tauibirn  del  maestro  Baltasar. 

—  1791 .  De  la  Arte  de  la  Gramática. 

MS.  ea  i.%  latra  ■eanda.— W  p. 

Biisle  «a  la  MMIeliM  HSdeasI,  d  toda  weédiN  escdle 

(segan  se  dice  al  f.  18)  d  Slo  4e  tdOV. 

Empieza : 

( La  gramática  es  arte  de  bien  hablar  y  blea  eserW 

bir.  El  fin  de  la  gramática  es  la  oración  congrua.  Las 
partes  de  la  gramática  son  cuatro  :  ortografía ,  eiimú- 
l0$t» ,  ifali^t  y  pr»«iidlia.a 

N  u  otTMurü. 

c  Ortografía  es  parte  de  la  gramática  qne  onlAKa 
las  letras  y  el  bien  escribir...  De  las  letras  se  compo- 
nen las  silabas ,  y  tendrá  cada  vocablo  tantas  silabas 
coMias  Tócalos  6  dipieogM  laricre.» 

an  u  BTMOiOSiA. 

«La  etimología  es  parle  de  gramática  que  enseña 
las  parles  de  ia  oración  y  sus  accidentes,  que  es  lo 
qne  so  ha  do  considerar  en  eada  noa. 

•Las  partes  de  la  orarlon  son  ocho  :  tiombrf ,  pro- 
nombre, verbo,  participio,  prepoticion ,  adverbio,  in- 

•n.  m»iM. 

(Nombre  es  parte  de  la  orMton,eflia  uAtMIO,  gé- 
nero, caso  y  declinación. 
>n  nombre,  ano  es  swlMItM  y  otro  adjelho.  Nom> 

hre  sustantivo  es  el  que  en  romance  puede  llevar  e¡, 
te,  /m  ó  /si,  NR  6  wm;  como  ecelum  el  cielo,  ierra  la 
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Njdj  particular  se  aJvierle  en  la  H-oria  ¿nmatii al  Jcl  mjr»- 

tro  (:r>ljfLlt'>.. 

Eütos  rudimeoios  de  gnnilica  ecláo  a|»lieados  i  la  Itnsaa 
lailM ,  faa  nja  ktni  n»  «UMcM  ra  *mo  euküum  4I> 
fBif  niM  Nglai  toiNM  r  «pwtant. 

El  suia,  éaia  tt  u  aito  de  la  Imin  MitH  Morttoia  ro- 
■ance » parte  ei  proaa  7  pirie  en  ttm. 


CÉSPEDES  Y  VELAZCO  (rnANcisco  dkí. 

•  179á.  Tratado  |  cI<í  la  giueta  |  prove- 
choso y  breve.  |  Compueslo  por  el  Capitán 
Francisco  de  |  Céspedes  y  Velstco.  Vexiiio 
y  natural  de  la  Villa  de  |  Moguer.  |  Año  (E. 
de  A.)  1609.  |  Dirigido  al  Sofior  don  Gaspar 
do  Guzinan,  Conde  |  de  Oliuares,  Alcayde 
de  los  Alcafares  y  Atarazanas  reales  de  Se- 
uHU.  Y  Comendador  do  Bíberos  |  del  abito 
de  Calatraua,  &c,  \  En  Lisboa  porLojs  Es- 
tupiñan.  (B.-G.) 

8.«— 16  b.—iip.  A-B.— Poit  —  V.  cnb.  — Oe4.  (Habla  de 
fiad  Gallardo  de  Céapedea,  beranaiMdelaitor.)— Al  leeior.— 
COBpa«iclones  lindalorias  de  Helrhor  de  Salabianca ,  D.  Pe- 
dro de  los  nioj  Osorlo,  I).  Franciíco  de  Pji  llilboJ  .  y  Don 
Bjliasar  ili-  Sul;ibl.ini  j.— Tcx'.ij. 

El  autor,  según  Us  eomposicíooea  laadaioriat ,  ealavo  allen- 
de IM  auna  liilu  veeei. 


CÉSPEDES  Y  MENESES  (d.  goxzalo  dk). 

*  1793,  Varia  |  fortvna  |  del  solda.lo  | 
Pindaro.  |  Por  don  Gongalo  de  Céspedes  y 
Meuéses  vezino  y  na  \  tural  de  Madrid.  |  Al 
ExcelentissiiDO  seftor  don  Manuel  Alonso 
Pérez  de  |  Guzman  el  Bueno  Duque  de  Me- 
dina Sidoiiia.  (E.  del  1.)  Con  todas  las  li- 
cencias necessarias,  |  Lisboa.  Por  Geraldo 
de  la  Viíia.  626.  (B.-G.) 

«SI  b.-  alfil-    A-Aa.— Poft—T.  eob.— Licencia»: 
Lisboa ,  8  Enero  i  6  Febrero  IG^.—Dad.  aoacitlapor  el  an- 

(or.— Al  lector.- Errat.— Texto. 

— *  17M.  Fortvna  |  varia  |  del  Soldado  | 
Pindaro.  |  Por  Don  GÍonsalo  de  |  Céspedes 

y  Moneaos,  vezino,  y  |  natural  de  Madrid.  | 
A  Don  Clirisloval  de  Ga  (  bina ,  Cauall(íro 
del  Orden  de  Saotiago,  Señor  |  de  la  Casa 
de  Gabina,  Teniente  de  las  |  Guardas  Espa- 
ñolas, y  CoQ  I  ductor  de  Embaxa  |  áatn.  \ 
Coa  licencia,  |  En  Madrid:  Por  Melchor 
Sánchez.  Año  IGCi.  |  A  costa  de  Mateo  do 
la  Bastida  ,  Mercader  de  libros. 

S.-— 25i  h.— sign.  i  partir  desde  la  3.",  A-ll.— Port.— t.  en 
b.— Un  esíodo  de  armas.— p.  en  b.— Texto.— Y  una  como  ad- 
veiteacia  ca  qae  ae  oCrecc  cooUaaacion  del  libra,  ai  lo  pa> 
blicide  aeneieae  el  fule  del  lecMr. 

Al  ejemplar  que  leaeaos  á  la  flali  paieM  MMile  il|na 
boja  ea  loa  praliBiiarea. 
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—  •  1795.  Fortvna  |  varía  |  del  Soldado  | 
Pindaro  I  Por  Don  Gonzalo  de  j  Céspedes  y 
Hcneses,  vezino,  (  y  natural  de  Madrid.  | 
Dirigida  al  Sargento  [  Mayor  D.  Pedro  de 
L'  Oii,  Capitán  |  que  fue  de  vna  de  lasCoin- 
l)Hriias  de  I  la  Dotación  del  Presidio  de  la 
Ciii  I  dud  du  Pamplona;  y  Governador  J  de 
los  Puertos  de  Maya,  Bera,  y  Hurguete,  ite. 
I  En  Zaragoza  :  Por  Pasqval  Bveno,  Irn- 
pressor  |  del  Rejno  de  Aragón,  Año  1696. 
(B.-G.) 

R.*— S56  h  — sign. ».  .\-li.— Port.— V.  en  b.-Ded.  soseriU 
|Mir  ("I  librcru  I'j^cujI  Bueno;  7ar.)goia,  9  Janío  1696.— 
Aprub. :  SO  Febrero  1661.— Líe. :  ii  Idem  iden.— Fe  del  cor- 
ffdor.— Taaa.— Teaio. — Miarteiaia ,  «■  fia  aa  afraM  al- 
inda paito.<-pi.  ta  b. 

—  *  1796.  Poema  trágico  |  delEspa&ol  | 
Gi  rardú,  y  Desengaflo  |  del  Amor  lascivo.  | 

Primera  y  segunda  parte.  |  Nvevaraente  cor- 
regido y  emendado  |  en  esta  vlliina  irapres- 
sion  por  don  Gonzalo  de  Céspedes ,  y  Meoe- 
se« ,  I  vezino  y  natural  de  Madrid,  su  mismo 
Autor.  I  A  Don  G  >mez  Svarez  de  Figveroa  | 
y  Coriloua ,  Ducpio  de  Feria,  Márquez  de 
Villalua,  Señor  de  las  |  cusas  de  Saluatierra, 
Comendador  de  Segura  de  la  Sierra ,  |  Vir- 
rey y  Capitán  General  del  Rcyno  |  de  Va- 
lencia. (B.  del  L)  Con  todas  las  licencias,  y 
approuaciones  necessarias.  ]  En  Lisboa.  Por 
Antonio  Aluarez.  Y  á  su  costa.  (B.-G.) 

4.*- í."8  h.— sipn.  J.  A-Ff.— Pon.— Licencias.  Lisboa,  t6 
Mayo  1618  i  %  Junio  I6i5. -Ded.  suscrita  por  el  ailor.— So- 
leto de  l>.Seba8tiao  de  Céapedeay  Neaetea.— Al  le«ior.— Dé» 
elaMadeianatiro  Vleeito  Baplie1.-S«MlM,d«D.  Praiaiaco 

Mvalos  j  Oruteo.  Lals  Vcici  de  Coerara,  de  Conzato  de 
Ajr^la  jr  D.'  Beatriz  de  ZúRIga  tr  Alareoo.  -  Eptslola  á  ioi 

lerlort-s  de  D.  Sehjslijn  de  Céspedes  j  Nrnetea.  — Bl  pacoa 
al  lector.  (Es  un  aoncio.}-  Teito  (i  t  col.}. 

—  *  1797.  Poema  trágico  |  del  Español  | 
Gerardo,  y  desi  n  |  gano  del  amor  lasciuo.  | 
Por  Don  Gonzalo  de  Céspedes  y  Ueaeses, 
vezino  y  |  natnrat  de  Madrid.  |  A  Doo  Go- 
mes Svarei  de  |  Figueroa  y  Cordoua,  Du- 
que de  Feria,  Marques  |  de  Villalua,  se&or 
de  las  casas  de  Saluatierra ,  Co  |  mendador 
de  Segura  de  la  Sierra,  Virrey  y  |  Capitán 
General  del  Reyoo  de  |  Valencia.  |  Afto 
(Grab.  en  mad.)  Í6l8.|Con  privilegio.  ]  En 
Madrid ,  Por  Luis  Sandies.!  A  costa  de  loan 
Berrillo.  (B.-G.) 

8.*-3Sb.-ai|n.f|U•A-P^-Port.-B.  del  Lcei  laa 
Kdoidnia  al  plé.~Tiaa:  Madrid,  tS  Mam  ISIS.- Al  i(a> 

tor  (sobre  las  erraUs).  —  Errat :  Madrid ,  fO  Marzo  Í61S.— 
Soaia  del  prir.  al  aator  por  diez  aflea :  Argaada,  Si  Saoft 


1615.— Aprub.  det  Dr.  Collerre  de  Cftin» :  Madrid,  11  OI- 
ticabre  Ifili.  — Otra  de  íraj  Tomas  Dauíx:  Madrid, Í6DI- 
tie«kf«  IG14  — Oíil.  su-criia  por  il  autor,  sin  ferha.-So- 
■tio  é»  0.  S«bMUaD  de  Céspedes  y  Mrnrses  al  duque  de 
Ftila.-Al  lecior.-Déelaiu  del  maestro  Vicente  Eipinel.- 
SoMMácUitVtlMteGiena^ln  de  D.  FranclMo  M- 
nlof  r  Oresco.  —  otra  del  L.  PVvbcImo  de  Gaeset.—  f>tro 
df  D.  Antonio  de  Manjares  Majforalgo.  —  Otro  de  D.  Con- 
ulode  Ajala.— Otro  del  L.  Felipe  Ucrnardo  del  Castillo. - 
Décimas  de  nna  dama  granadiiu.—  Soneto  de  D."  Bcairii  de 
ZitifJ  y  AlareOD.— Epístola  len  lercetosi  i  los  lectores,  de 
UlCfeattiaD  de  Céspedes  y  Meoeses.— Elogio  apologético  al 
ador  y  Mllbra),  de  D.  FiucUm  DiralM  j  Orneo,  en  pro- 
u.'-ti  ftm  *l  leeior  (es  n  lOMle).— Teil*. 

—  •  i"98.  Poema  trágico.  1  Del  Español  ] 
Gerardo,  y  Desenga  |  ño  del  amor  lasciuo. 
I  Primera  y  segunda  parte.  |Nvevtiil6iite  eor- 
Kgi  I  do,  y  emendado  eo  esta  segunda  ¡lu- 
presion,  por  |  don  Gonzalo  de  Céspedes  y 
Meneses,  vezi  |  no  y  natural  de  Madrid,  su  \ 
mismo  autor.  |  A  Dun  Gómez  Svarez  de  1 
FigueroA  y  Corcloua,  Duque  de  Feria,  Mar- 
que! I  de  Víttalua,  Señor  de  las  casas  de 
Saluatierra,  |  Comendador  de  Segura  de 
la  Sierra ,  Vir  |  rey  y  Capitán  General  del 
Rfeyno  I  de  Valencia.  |  Aúo  16¿1.  1  Con 
inivUegio.  I  En  Cuenca,  Por  Saluador  de 
Viader,  Impressor  de  libros.  (B.-6.) 

i.'-thO  h.-  íign.  J.  A-Cg.— ron.— T.  en  b.-Tasn:  Ma- 
drid. O  Mano  1615.—  Erral. :  Madrid .  2  llano  lC2l.-Suma 
detpriv.  al  aator  por  diei  aAos :  Arganda.  24  Enero  I6r>.— 
ApratoeiMM  del  Ur.  GeUerre  de  Ceiioa  ;  del  prrscoudo  fnj 
TeMt  Otob :  ■adrU.  11 ;  16  Diciembre  16U.-üed.  souríu 
loritnMr.  sin  bclia.-Al  lector.— Soaeto  esinnlMlado  de 
MI  f«e|itaa.-EI  poema  al  lector  (es  m  soB«to).-Teito. 

—  •1799.  Poema  trágico  |  del  español  | 
Gerardo,  y  desengaño  |  del  amor  lascivo.  | 
Primera  y  segunda  parte.  |  Nvevamente  cor- 
regido y  eneodadoj  en  esta  Tllinia  impres» 
úon  por  don  GonQalo  de  Céspedes,  y  Nene- 
ses,  I  vezino  y  natural  de  Madrid,  su  mismo 
Autor.  I  A  Don  Gómez  Svarez  de  Figveroa  | 
y  Cordoua,  Duque  de  Feria, )  Márquez  de 
Villaloa,  Seltorde  las  |  caaaa  de  Saluatiemi, 
Comendador  de  Segura  de  la  Sierra,  | 
Virrey  y  Capitán  General  del  Retno  ]  de 
Valencia.  |  Año  (E.  del  I.)  t625.  |  Con  todas 
las  licencias  y  approuaciones  necessarias. 
I  En  Lisboa.  Por  Antonio  Alnarea.  Y  á  su 
cosu. 

V—TA  h.-sign.  S  A  rr  -Pon.-LleeDCiai:  Lisboa,  26  7 
ÜNajo  1618. 8  7 13  Febrero  i620,  19  726Jnnio  16r).-nert. 
saKríta  por  el  aator,  sin  fecha.— Soneto  de  D.  .'>cti]sii3n  de 
Ctepeics  j  Meneses.— Al  lector.- Décimas  del  maestro  \  i- 
ccste  Bsyliid.— Sonel*  de  D.  Frtneiseo  Dénios  ;  Orotco.— 
•Md*  úia  de  Teles  de  Gievsra.— Otro  da  Gómalo  do  Ajs< 
IB.-OIM  do  D.*  BM«di  4a  Z41i|a  j  AlBfcoa.>Erlslola  I  lia 
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te ctoreo  («a  Kreataa)  do  D.  Setaslian  de  Cé«pede»  ;  Meneses. 
—El  poeais  alleclertetOB  sonólo). -.fnU, 
U  scRUDita  parle  emple»  alfól.  lllcOBlatd|lieolaapi«- 

US  prelimioans  :  Port.- Al  lector.— SoselO  de  H.  Fisnelseo 
de  Avales  j  Oroiro.  -  Otro  del  L.  Felipe  Berrunln  del  Caitilln. 
— Oiru  ron  esiramLotc.  de  una  perogriiia  — DiV  ima.-.  de  D.  Die- 
go de  Ágrcdi  y  Vargas.—  Beilundillas  «le  D.  Jnan  Raix  de 
Alareoo  }  Noadoia.-DéelM  de  O.  Feroaado  Bermudex  Car- 
vajal. -  QoialUiat  4»  I».  Joni  do  Teifan  de  la  Sena,  j  dd- 
ciotaa  do  Goaalo  de  Ajala. 


—  •  laOO.  Historia  |  apologética  |  en  los 
svcessos  del  Reynode  Aragón  t  y  su  Ciudad 

de  (¡arago^a.  Años  de  91  y  í>2  1  y  relaciones 

fieles  de  la  verdad  ,  que  hasta  aora  |  man- 

zillaron  diuersos  Escritores.  |  PorDonGon- 

calo  de  Céspedes  y  Meneses,  vesino  de  Ma- 

dñd.  I  Al  Rey  nvestro  Señor,  i  Año  (E.  de 

A.  R.)  1622.  I  Con  licencia  y  privilegio.  | 

En  Zaragoza,  Por  luán  de  Lanaja  y  Quar- 

tanel  Impressor  del  Keyno  de  Aragón. 

i.'— 120  b.-  sign.  i  partir  de  la  3.'  A-0.-  Port—  lie.  del 
erdinariu  :  is  Julio  Míi,  -Aprob.  del  Dr.  Darloluraé  Leonar- 
do de  Argensota:  '/.itifou.iü  id.  id.-lk-d.  suscriia  por  el 
aator,  sin  fecba.- Lic.  del  capiUa  general  de  Aragón  al  aa- 
tor, eo  nombre  del  Rey:  Zanfou,  1.*  A(osio  1623.— CertiS- 
cacioafeeltapor  saldado  doS.B.:Iangoia.t90eMbMlfllL 
-Texto. 

—  *i801.  Primera  parte  \  Historias  Ipe- 
rrgrinas,  y  |  eiemplares.  |  Con  el  ori^^n, 

fviulamentos  |  y  excelencias  de  España,  y 
Ciudades  adonde  |  sucedieron.  |  Por  don 
Gonzalo  de  Céspedes  y  Meneses,  natural  de 
la  Tifla  de  Madrid.  |  A  la  Imperial  Civdad|  de 
C:aragOQa.|Ailo  (Armas  de  la  Qudad.)  1023. 
I  Con  Ucencia  y  privilopio.  |  Impressa  en 
Qaragoca,  Por  luán  He  Larutnbe.  |  A  costa 
de  Pedro  Ferriz.  {Ál  fin.)  Esta  primera  par- 
te se  acabó  de  im  |  primir  en  Qaragoca  á 
dos  de  Ionio  |  del  afto  1623  en  casa  de  luán 
de  La  |  rumbe  impressor  de  libros,  en  la 
Cu  I  chilleria.  (B.-G.) 

V— SOSIl.-aign.  |.A-Bk.— Fort.— v.  eo  b.-As«siplos..... 
oe  eoitleno calo  libra.— AFrob.itlrayJ«ttdo  GaUoraarb- 

ragoza,  9Mano  IfltS.-Lie.  del  ordinarío:  Zaragoia,  Mil. 
id.-Aprob.  del  Dr.  Joan  de  Canales:  Zaragoia,  4  AbrtltSfS. 
-Priv.  del  cjpiUn  (¡eneral  de  Aragón  en  nombre  del  Rer,  al 
autor:  Zaragota,  17  Mano  id. - Advertencia.  — firrat. :  Zara- 
gnu,  3ü  Mayo  id.— Ded.  suscrita  por  el  a|nor,  ala  roeba.>Al 
lector.- Texia.->Tabla.— Nou  tnal. 

CÉSPEDES  (JUAN  ra). 

1 802.  Dos  romances  de  la  partida  y  despe- 
dimienlo  de  la  real  cliancilleria  que  reside  en 
la  ciudad  de  Burgos,  que  se  torna  á  Valla- 
dolid,  y  ios  razonamientos  de  los  patrones 
y  defiKMores  de  la  dieba  olndad.  luntamen- 
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te  con  un  casamiento  rfe  una  vieja  de  setenta 
años  con  un  v  ejode  óchenla  y  cuatro.  Com- 
pueüto  porJuande  Céspedes.  Impreso  con 
licencia  en  Madrid  en  casa  de  Joan  Serrano 
de  Vargas,  año  de  1G06.  (/I//ÍM.)  Dió  licfm  ia 
el  señor  vicario  general  de  la  villa  di*  Madrid 
y  su  partido,  á  Miguel  Serrano  de  Varjjas, 
para  poder  imprimir  esta  obra,  atonto  i  la 
censura  di'l  padre  loan  Federico  Gedlier.Ei 
sti  fcchn  en  Madrid  á  S4  de  JoHo  de  1606. 
(B.-B.) 

4.'-plipgomlu>,  coD  ooiesunpa  iBliqoUia*  y  oln  alio, 
Tal  pié  deeiliatlttf«n*Florl*nitiiM>«a|fúiiccleiiu 

(ÓUCM. 

1.*        PliMM  CM  GaapMin, 

Vilo  Rasara ,  Laio  Caín, 

Pablad  en  lal  cofuniara, 

Pablad ,  aanque  seáis  de  aimol.» 
t.*  Ratpueala  que  da  la  ciudad : 
Scflom  mtáio  poetas , 

Casi  pudierj  ui(nviarme. 

Si  en  mi  cupieran  agravios 

De  lenu  tan  inonnie. 

Mas  «o  dejo  deamllr 

Qm  mi  Mior  4e  vtidaéM 

Tmmb  laa  rabias  aaiigMt 

Pmdecirdispanies. 

Tales  porque  soy  3nli|;u3, 

Sepao  qoesé  acoDiodirme 

Coa  el  leogoaje  qoe  corre, 

Y  me  precio  da  eiaeflaria... . 
AiofM  «I CM  es  ya  aMitoi. 

Toa  impotibie  qao hable. 
Vite  el  guii  (tuqnedeLeraa, 
Mi  regidor  y  mi  alcalde... 

I.*         Paseiodoau  eo  Sevilla 
PordaaenbdanM  a  ni*. 
Oaa  tarde  neiáll 
■lela  la  paerta  el  Hoasario... 

Tenia  (¡  Oíos  me  acaerde  eo  blgn!) 
Mis  narices  que  un  caballo, 
Mi»  rorcob^  i\nf  un  camello 
T  nte  pcacaeio  qaeuianso... 

Unaaniafalajiila, 
Gapt  coitBt  cuito  taifa^ 
QaepemiaAVMim 
IHiesto  encima  del  tablado. 
Una  gorra  de  velludo. 
Llana  como  de  gitano, 
Qie  se  acaerda ,  i  lo  f  aa  eaiienda, 
Del  lieapo  M  laf  D.  Saacho... 

EaiiTUlBfMaqaleati 
Con  estas  toeas  de  seda, 
Cu-juiú  h  falta  moneda, 
Pur  beber,  iasvenderA. 

Y  DO  le  eolteataiA 

Todo  el  fino  del  ■arcado. 
Catalia ,  Gaadaleanal, 
Alacis  T  Consianiina ; 
No  tienen  cubj  ni  is  Bna» 
Ni  Tepes ,  ni  Madrigal ; 
Qae  la  vieja  es  cuba  tal, 
Que  jamas  lo  bebió  agnado. 
Uaa  tarda  ae  bebid 
Coa  soiaVaa  bereo|«aa 
Dos  asombres  de  Lacena, 
Qoe  ainiun  trago  dejó. 


CESPEDES  (P.  VALKNTW  DFlV 

1803.  Algunas  poesías  dtí  Valeotiu  deCés^ 
pedes.  (B.-N.) 
MS.  den  tfeapo  es  t*  catre  otoaadoiariacinaidl  M. 

I¡.>2l?líí7 
Iloinances— Tab'a : 

[  Qoé  linda  cara  qae  tienes ! 
Vftlgate  Dios  )>or  muchacha...  t  Mt. 

En  lo  ,  amante  pasino. 
No  poedo  acabar  contigo, 
Qae  te  olvidas  del  aeaerda, 
T  taacMiiaa  id  clfMi... 

TaMCfarlaa: 

Altivo  peasamlente, 
Qae  intentas,  pero  en  vane...  f.  ttS. 

En  los  brasos  de  la  muerte 
Por  vivir  qoiM  dorairmOt 
Qm  qalea  vive  eoa»  yo 
S<)lo cuando  daerme  vire... 

Recibe,  adorado  ausente, 
Estos  soiipiros  cobardes, 
Qoe  sdlo  porqae  respiras 
Qaiefo  eacoaeadar  ai  alia. 

Ya  que  la  razoo  no  puede 
Corregir  mi  seniimieoio...  f.^14. 

Do  aa  imposible  qoa  adora 
Los  rigores  solicito... 

Clori  hermou,  este  afecto 
Qae  ea  el  alma  laprlaMi... 

Ea  el  MI  do  nía  pcaaiaa. 

eoir»  qao  «o  deae  paerto...  r.  tUL 

Deidades  del  abismo , 
Si  en  vaestrosrdieate  reino... 

Doraleaio  so  esü  Marelaa 

Sobre  no  prado  de  esmeraldas... 

Aloera,  afuera,  que  sale 
Glolf  i  tcr  en  lo  gentil...  f.  tM. 

TIenM  adorado  AMola 
Qao  dWBilatieado  edades... 

Ue  an  prormnln  letargo 
Oiapierb  Valcatuela...  í.  it7. 

Sia  afravto  do  atagaao. 

Las  dos,  Fenisa  j  Anarda, 
Repartieron  su  hermosura... 
Como  hermanas... 

iQaiéa  cono  yo ,  paatoia » 
Qdta  caato  yo... 

Ka  las  bjt^Ihs  de  amor 
YeneO  ais  el  mis  rendido, 
Porqae  d  mismo  cautiverio 
Es  valor  del  albedrto...  tiS. 

De  amor  j  de  aasenda 
Se  queja  un  desdichado... 

Ta  qae  la  latoa  no  paede 
DHentriil  peaaaaiaato... 

Deja,  niKa,  los  afeilps,  ^ 
Porqae  pur  fuerza  lia  de  esUr... 

No  hojas,  bella  Calixta, 
De  quien  por  amarte... 

¡  Ea !  bueno  esli ,  Teresa, 
Tenme  listima,  te  ruego...  í.  UA. 

Daapienea  loa  senUdos» 
Mé  daanaa  qalea  Mea  aaa.»r.  tM. 

Quejoso  vive  Pascual , 
Porqae  dlceo  qae  es  Bartola, 
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l*ara  lodos  tima  itüu, 
T  pan  él  lina  aorii» 

; Juegas,  Plorittat 
Bato.  oojMfa: 
iCtao  te  feiftat 

Da  amorv  crios!... 

Faera ,  que  va  ile  reualft 
k  la  beldid  de  JiiaDllU..M  f.  ttl. 

Aatarcba  bríllaiie. 
iBifen  eoBstinte... 

Hnv  i  Filis  hcrmoía 
PrelCDdo  pinUrla  bvrracba...  t 

HtHiM  nmiM 

MrrieniloiFmdt, 

Or  amor  orjcolo... 

Real  aoberaaa  reto* 
k  Mf*  sacM  taiperto...  f.  flS. 

Á  l3«  nombras  qoe  aaoebe 
El  io\  lie  U  empcratrii... 

Son  las  iones  AeT«ni 
Calavens  de  «Bos  hitm.m  f.  it4. 

A  la  sombra  de  w  risco 
Ooe  por  lo  lindo  time...  f.SS. 

Cobarde  afecto ,  di  me 
Cómo  yreedes  el  tmtg»—  t.  W. 

;At  míspra  y  pobre  lUTe. 
Ó  auim^ido  naiícboelo... 

Sa  planta  i  tan  breve  espacio 
Redocida  considero...  f.  üi. 

k  la  sombra  de  en  petisoo 
Confieso  qof  murmuraba 
Lo  arroyo ;  j  i  siu  es  claro 
Cea*  el  egoa... 

Bailo  pndif  lo  i  «oleo 
Bl  ando  echó  de  si...  t.  tV. 

Azota  r1  marlasC^MOB 
De  00  escollo  que... 
Afiilea  treiaobions. 

Reinas  de  todas  tas  ares... 

Oigan ,  seAoras,  en  ecos 
Usa  Jicara  qoe  cantan...  f.  tSO. 

RosésivtvOk  «Ittoero» 
Desde  sqael  dio  Tellt... 

¿Qué  pretendes,  pensamiento, 
Qoe  i  los  cielos  te  levaotas...  f.  tSt. 

Dando  e«vidlss  eoa  sa  «Isla 
Belisa  salid  ona  tarde... 

Rijiéndose  ta  oo  arrojo 
De  |iiBtfSffiB  j  sbrttes... 

K*  le  fi^es.  irrofaelOt 
St  «o  te  bleleron  aplam... 

Ciinipilii'.'nl'i  ron  las  selvas 
Coando  la»  Borei  madrapn... 

(fo  trines  la  wi,  )lt|ioni» 

Sospende  el  ranto.. 

Malograda  (ucntecills, 
Eiormienta,  sufre  j  calla. 

Al  soto  de  le  aisacda 

Jtolld  i  dlwrtlne  Asards... 

¡Qn¿  bien  sucna-i  Io<  rbrines. 
Montes  rompicudo  de  espuma... 

Al  boerto  fie  fié  aiis  célebfe 
Sale  Criíto  del  eenle nio...  f.  iSS. 

Ya  es  turbante  Guadarrama 
Dt  la  cabeu  le!  i1«bI0...  I:  tSS. 


r. 


Al  estroendo  Je  liii 
Salid  el  sol ,  hajó  la  nocba... 

V.D  qu6  desvelo  se  ha  vistv 
MI  turbada  nafeciüa... 

Eseosdron  de  álamos  neiros 

Sitiada  tiene  el  Allurr.bra... 

Líete  el  compás  mi  llanto 
T  el  pesado  taeiroMolo...  t  I3S. 

Amiaelo  pnaaiMO, 
Qae  con  tengnas  de  cristal... 

Mermosisimas  zagalaa. 
De  este  valle  primaveras.M 
Psfsrlllo  niiltivo, 

¡Qné  birn  5upi>ti«  lograr.,. 

Con  tres  pijaros  la  fiesta 
LoeldaBeale  eaipesA,..  f.  SS7. 

¿Ito  ves  amar  aqnel  risco 
k  aquella  fuente  sin  que... 

Inucrnte  mariposa 
Que  te  arrojas  I  laa  llamas... 

Vaero  ie  «a  mal  qae  me  allila , 
Vivo  de  on  bien  por  qiiirn  muero...  t»^ 

Rompan  mia  ligrinat  mudas 
AfaeiMdeflildolor... 


Uras. 


i  A;  amor!  qué  valiente 

Bs  el  arco  tae  empalea .  poes  asada...  t  m. 

BOiMttB  AL  saco  OB  Boaa  Boa  Las  TBBBaa  upaIoub 

AL  aANni)  tif.i.  ccMRiL  aoaaOB. 

Al  estruendo  de  las  armas 
Salid  el  sol,  bujfd  la  aoebe, 

Y  el  esfsfsado  Borbo* 

Oíd  el  antlo  i  Roma  estdaeca. 

Las  in\enr.ibte<  estatuas 
De  Césares  t  ."scipiours. 
Tiemblan  dr  vrr  el  as.-illo. 
Con  ser  de  mjrraol  y  bronce. 

Clemente,  vi  re  y  de  Cristo, 
Sobre  Saa  Aniel  se  peaa 
A  mirar,  sta  ser  Nena, 
Bi  raido,  la  sangre  y  toces. 

T  las  matronas  romanas, 
Coa  mis  v.iiur  i|ut'  i(t>  hombrea, 
DeOenden  patria  y  maridos 
Sin  armas  y  ron  raznnes. 

Iba  el  valiente  francés 
Delsaleios  escoadroaea 
Que  dando  envidia  i  los  KaesB 
Dejaba  airas  i  los  Doce. 

Suhío  el  primero  \i  csdIi, 

Y  allí  de  la  muerte  el  golpe 
Alajd  el  paso,  dieioBdo 
Estas  dlUass  rstoocs : 

■¡  Arrfbs ,  arriba .  arriba, 
Fuertes  españoles '. 
üue  la  gran  Koma  es  nuestra  •; 

Y  \f  rL'>|iiOM!i'n  pifa  r.os  y eSjaS, 
Clarines  ;  alamburcs. 

CETINA  (r.rTiEnnE  de\ 

18()i.  Primera  parte  de  las  obras  |  Cil  | 
verso  de  Gulit  rrc  |  de  Celina. 

HS.  ea  4.*  de  «8  líijas  foliadas  y  de  dos  letras  diferentes, 
aniifrnas  ambas;  la  aaaatls  UlBás  j  calda ,  la otlB  bUs  pc^ 
peodicolar  y  redonda. 

La  capta  M  as  da  Ib  ■!$  torreclB. 
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£n  el  encabeuBüenlo  41e< : 

«Todn  obrM  de  Gvlirm  de  CeliM  neadn  de 
«apropio  original  que  el  dnó  de  n  mw»  eteriio. 
Parle  primera.» 

FUtn  jt  tUfUM  %tín  imBcito.  u  «mmm  .  le  lepclot, 
Itt  catirs  lr«  indicando  en  la  UMa  |M  ht|0  le  I*  qH  el 
cMiM  contiene  acloalmenle. 

mu. 

Ibdrigalct: 

¡  Ay,  (¡né  contiMle  l«rD!.«  f.  1S0. 

Hadrig»!  de  Celina: 

OArir  l«i  bello»  ajoi...  15. 
WoaifeitBie.eelora...  ui. 

Ojos  claros ,  serenos...  30. 

Madrigal  &  D  *  Mari»  de  Moiuloza  : 

Yo  diria  de  vos  un  altamt>ale...  71. 

Canciones : 

iAy.atMnctpeiaan...  SI>1 

Atea  eaojosa.  de  morir  cansida..*  1fl«4. 

Animal  vcntoroso...  ISO^S. 

Canción  al  rio  Béü<: 

IMiii,  rie  bauMO,  aaaio  paire.»  139-41. 
j  Hfté  eons4ei  iaclenoe  m  bnseaalo...  tl<B. 

Gandon  pastoril : 

Cuando  la  noche  en  el  partir  del  dia...  47-i. 
Uerraotisimo»  ojos...  153-6. 
Gnrdaide  ea  gaaade.»  IMi. 

Lo  (jiir  busciba  tenpn  .  llfVS!. 

Siibre  las  ondas  del  furio&o  lieoo  ..  9i-8. 

Sonetos : 

Afocl  nado  qoe  ya  debía  ser  sodio...  147. 

Aqael  ramor  que  de  improviso  SOOBS.»  M. 
(Faltan  las  fojas      63  ;  61.  i 

Aqaella  lu  que  de  la  (loria  vuestra...  177. 
¡ Ay,  «Ifo  h^o!  ¡  Ay  leto  yemsBleMo...  131 
¡Ay,  qué  plaio  Un  largo  y  Un  extraño...  tSd. 
¡Ay,  dnice  tiempo,  {H>r  ni  oul  pasado...  8. 
¡  Ay.  falso  beiisdor,  sabroso  saelo...  146. 
¡Ay,  misero  pastor!  ¿Dó  voy  tiuyeado...  33. 
Aires  súavcs  qoe  ainado  aléelos...  44. 
¡  Ay,  sabfMo  ilosloa!  Soelo  sdare...  tS. 
Alma  del  alma  mia ,  ardor  mis  vivo...  174. 
Al  pi¿  de  nn  alta  baya  may  sombrosa...  Il'i. 
Ai  pié  de  un  moale  que  divide  i  Espafia...  131. 
CDs  en  41  ssffas  de  so  dama.) 

Al  rebato  aisyor  dr  »us  cuidados...  125. 

r,  ;qu^  fs  fjito,  amorT  Uayor  mal  siento... 
r,  4 de  dónde  nace  an  uo  gran  miedo...  58. 
Avor,  ÜNtrna  y  la  memoria  esqalva...  9P. 
Amor  me  lira  y  casi  1  vnelo  lleva...  1. 
Amor  me  trae  en  el  mar  de  su  tormento...  S3. 
Amor  aaeit  ais  aiss,  y  lan  alio...  itt. 
Aaior.sIporaiMraaMrseqalia...  IOl 

A  D.  LbH  de  Coles,  obispo  de  Emparias : 
Aldo  sieaiprr,  soler,  de  peía  en  pcaa...  TL 


.Soneto  ai  i'riacipe : 

A  restallar  toiasba  el  mo«o  día...  ICI. 

A  on  bombre  loco  llamado  Carboo ,  qee  eahndo 

furioso  aromftió  4  be»ar  i  una  damn  : 
Atrevido  Carbón,  laa  animoso...  lOt. 
(V.  f.  1S):  Caiboa,  si  dar...  oto. 

Bssiar  debiera,  ¡sy  Mest  basisr  deMers...  IM. 

Ved  si  el  amor,  seBora  ,  o»  caotfloi.i...  50. 
Veninroso  vetislle,  4  quien  Ite  dado...  i7. 
Tdie,  Msa  llnlot ,  lo  me  aionneBiies.M  Mi 
Too  sois  todo  Sil  bisa,  ws  lo  bsbeis  sido...  U7. 

A  D.*  Ilagina  Sfguríoss : 

Voeatro  aombre,  aeOora,  qac  aaigara.,.  ill. 

GMbon ,  si  dsr  hw  soelo  Csitoos...  T8. 
(V«  L 101):  AHeiido  Caitea ,  ale. 

íQb4  alicfscioB  es  dsis,  oaior,  fiosIsaiSb..  IM. 

Al  prioeipe  de  AaoiU : 

¿Que  aprovecha,  seBor,  andar  buscando...  19. 
Qnien  tanto  de  su  proprio  mal  se  aerada...  57. 

Al  principe  de  Asculi : 

Quien  Ueoe  tan  honrado  pensamieato...  110. 

A  la  princesia  de  Molfela  : 

Como  sI  rayo  del  sol  laeta  seiplciis».  16. 

Al  duque  de  Sesa : 

Ceso  si  salir  del  sol  so  siaestra  el  cielo...  lOK. 

Cnmn  de  duro  enljjlc  una  figura...  176. 
Cuiiiii  el  iMior  (le  U  crlr.stc  esfera...  l'-O. 

A  la  princesa  de  Moifcla  : 

Cono  el  qoe  de  escorpión  flsé  ya  stordido...  71. 
Cobo  el  pj^utr  que  co  la  ardieatehora  estiva...  M. 
Como  el  qoe  enfermedad  de  muerte  tieae...  S5. 
CoiM  «tfctno  á  qnien  ya  médico  cierto...  Í30. 
Cobo  ob  seta  teprtalraOllo  podrió...  M. 

Cosas  es  cierta ,  vrnorj  .  r  muv  sabida...  88. 
Cobo  está  el  alo»  i  nue.sira  carne  anida...  lO. 
Cobo  gsm  rlol  aba  ea  al  elslo...  4. 

Curio  la  oh-cara  noche  al  claro  día...  itS. 
Como  la  simplecilla  mariposa...  132. 
Cobo  se  taiba  el  sol  y  se  escarcee.»  00. 
Como  teniendo  en  tierra  bien  cebadas...  33. 
Con  aqnel  poco  cspiiils  cansado...  83. 
Cea  aqad  recelar  qao  amor  aeo  BBCsm...  tSI 
Con  insia  que  del  alma  le  salla...  24. 
Ceaienlo  con  el  nal  de  amor  vivía...  11. 
Coatra  el  tnOole  del  eoairario  délo...  7. 
Corre  con  tempestad  ínriosa  y  faerte...  99. 
Cual  doncella  lierniása  y  delicada...  158. 

A  la  m.irqiicsa  del  Vasio  : 

Cual  t-n  la  deseada  primavera...  31. 
Coal  lera  toBpesiad.eosI  sceldoalo...  131. 

.r.uil  hombre  fn*^  Jamas  lan  sin  sentido...  C 
CrAel  y  venturosa  jeiosla...  U. 
Casado  i  eoaisBpIsr  tsago  el  coiso  bravo...  141. 
Casado  4  aerlbir  de  voo  si  aisu  aüa... 
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Al  principe  de  Asculi ! 

Cukí»  alian  hecho  gnad*  ;  (lorloto...  lOB. 
CnU»  del  f nfc  peto  «  oltaiM*... 

i  D.  lun  de  Rojas  Samieato,  «niiéiidole  á  |iedir 
címIm  papeles  qae  pidió  (;pff«st6?} : 

Caando  oro  bajo  y  (le  grosera  nian...  ITl. 
Cuando  píen&u  me  da  dolor  doblado...  178. 
Oun .  laa  dan»  n  «as  saar  nc  maoifa».  9í 
Dt  aqs«Ua  f  aioalad  ^aa  á  ai  tamcita^  iB. 

Soneto  al  Principe  : 

Dije  et  estilo  ja  la  asada  vcoa...  163. 

De  la  eMiasplaelaa  del  peatamleata^.  IS7. 

De  la  Inrlrrta  salad  desrnnOjido...  llVi. 

0«  l'S  doce  i  lai  cuatro  bahía  (tasado...  147. 

IM  daira  fac|o  qae  ea  el  ftéb»  na  arde».  Y. 

IM  ais  aakida  aaar»  dal  aás  pnaiaso>.»  114. 

A  ana  daaia  que  llofaba  aa  sa  serrldor  maerto . 

Mcnalca  pastor  la  cinfa  Flora...  r/). 
De  sola  la  ocasloa  ledo  j  loioso...  180. 
Da  idla  fcliglaa  «aaa  novida...  U. 
i  Dicheaa desear!  i  Dichosa  pena....  01. 
Dulce,  sabrosa,  cristalina  íueote...  39. 

Al  monle  donde  fué  Carlago : 

Eicelso  monte,  do  el  romaio estraga...  113. 

A  0.  Joan  de  Guevara : 

Veaipla  dal  «alar  da  laa  lapadas...  lO. 

AD.«CfcillaM»lai: 

Et  arDorM«pléla|0  corría...  79. 

El  qae  esl)  como  ro  lan  desvalido...  14. 

Al  sepulcro  de  IHpro  Esqtiivel  : 

r.l  despojo  mortal  jace  ai^oi  sillo...  7B. 

Bl  dake  frata  ta  la  «ebaide  Baae...  iSt. 

Bl  ate  alto  y  mí^dulre  pensamiento...  ii. 

Bl  llenpo  es  til,  qo4>  cualquier  llera  agora...  S. 

Bl  triste  reeerdar  del  Mea  pasad»...  98. 

El  cielo  de  sos  altos  pensamientos...  TJÁ. 

Ealre  amas,  (toerra,  faeco,  ira  j  fororea...  59. 

«Ba  cali  refloe? ;  Ea  cali  parle  del  Helo...  SS. 

En  el  pno  raijor,  tn  el  contento...  'M. 

Es  el  paso  mis  duro  ;  mis  estrecho...  136. 

Ba  esta  pedéis  «er.  sedara  aiia...  11. 

Ba  awdtoda  mi  nal  vivo  cubierto...  46. 

Balra  anr  y  lesier,  catre  esperaoia...  151. 

Ba  BB  InatoB  de  acebo  qaa  tisis...  181. 
(VsadatiarlMiids.} 
Ba  aa  alm  Vsadslie  escribió  aa  dis... 

A  los  haesot  de  ios  espaaoles  ainerim  en  Caaiel- 

novo : 

Béracs  glarfsaas,  paca  d  cMe...  TI. 

Selira  on  verso  de  Ovidio,  qae  dice : 

Sil  queques  loncu^i  .imor  (|ucral 
DIddentia  notul,  etc.  {$iCí. 

(iBadocapiaate!) 

lacfiple  aaaffM  Isfesille  al  la  paiasse...  58. 
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Es  lo  blaaeo  cisli.'iimi  pureza...  ói. 

(Euesta  Foja  M  principia  la  k-irj  ri'doDda,  alleraaado  cat 
la  icadiiía ,  jiUnj  de  una  y  plasa  de  otra) : 

Esü  en  MÍ  alma  mi  opinión  escrit.i  ..  0. 

Sübrc  la  cubierta  de  uo  libro,  üoude  ibao  escrípus 
algunas  cosas  paslorllee: 

Bsia  gairaalda  da  sllvestfss  lares...  MO. 

Al  principe  de  Aseali : 

Bsteaadar  j  taiaar,  Ir  y  valverse...  8S. 

Respuesta  del  principe  de  Asculi ; 

Vandalio,  mi  destino  y  Aero  bado...  85w 
(Llama  Lavinio  al  principo.) 

Bstrella,  qae  dI  sial  toda  laBalsie...  38. 

Faega  f Beae  ni  i  i'jmc  ,  r  por  enclenco. ..  t<j7. 
Caira  de  nsr  coa  grao  fortuoa  airado...  152. 
Graa  selal  es  el  ver  qae  oie  arrepiento...  SL 
Alera  al  poerco  mootés,  rerdoso  y  fiero.» 
(ra  y  amor  me  e^tan  rtenlro  del  pecba.~  148. 

Al  principe  (le  .Vsculi?...  K[Hsiola : 

Lavioio,  si  el  bailarme  el  alma  ajena...  79. 
(V.  MI.  8S>:  Bate  aadsr  y  torasr...  ele. 

1.a  víbora  rrud  ,  íp?nn  se  (•>rribe...  6"i. 
La  nueva  luz  r:i  el  n»crr  tlel  dia...  2»l. 

Á  b  couUesa  Laura  Gonxaga : 

Laara .  si  casado  aa  la  gian  Salva  tdla...  fM. 
Liasdra  qae  da  asiar  ca  faega  ardia...  48. 

Soneto  de  Carilheo  i  Vandalio : 

Ujus  de  coaata  kiea  ¡triste !  be  goiado...  183. 
(V.  fól.  IM) :  Ni  la  fSfna  del  nal...  etc. 

Las  fie  i  mis  ojos  das  lai  oiis  sereaa...  m. 

Lai  qae  en  el  fuego  víto,  en  el  tormento...  i6(. 

Laa  deaies  ojos  tristes  que  solía...  329. 

LUwaaáa  vifa,  si  aa  d  lera  pecho...  91. 

Sebre  el  aepnlera  de  D.*  Marina  de  Aragón : 

Marina  dp  Anpon  yare  3<|tif  :  espera...  %!. 
Mis  Ucil  es,  se&ora ,  el  abstenerse...  50. 
Mieaiia  cae  giaa  tetrar  par  cada  parla...  80. 
Maatra  al  lan»  datar  da  sa  laraieate...  ISt. 

Al  conde  de  Ferie: 

Mientra  el  rranrn  furor  flero  se  muestra...  117. 
Mientra  en  mi  la  csperanu  Horescia...  101. 
Nicatrs  por  alegiaraw  el  sal  aiostraba...  48. 

Ml^^llr.l^  i¡iu^  lio  5US  canes  rotle:ido...  i"il. 
Mil  veres  mientra  en  vos  estoy  pensando...  15. 
Mlraada  edao  n  aabciklo,  airado...  131. 

A  D.  Hlerónimo  de  Urm : 

IQ  IsalHcana  sierra  excelsa  r  brava... 
Hi  por  mostrarse  blanda,  ni  piadosa,..  óT. 
NI  la  3lia  pira  qne  de  César  cierra...  til. 

Respuesta  á  Caritheo : 

n  U  Atatsa  dd  Mi, ¡ab Gsrlthaa...  III. 

(V.ni.1i:Q:L«jos  le  .  etc. 

Ka  baila  ja  en  el  mal  inconveniente...  172. 
Ré  se  Idia  da  dalar  faliarae  el  Usala.»  13. 
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Cetina. 


4td 


i  ttM  daOM  que  \é  piilé  ktgttfia  cosa  para  cantar : 
Ho  M  MkfOM  la  miiica,  ai  m  bum...  Sil. 

Soneto  al  Emperador: 

N«  rom  AkU»,  na.  faaou  uito...  16t. 

Al  Mcreterb»  Gonalo  P«ei : 

No  m-j< .  rom  o  íolii .  jocundo  y  vago...  75. 
^o  me  engauaréis  mis,  van»  cspennia...  I4fc 
Ko  pnede  «n  mtumi  npationaM...  9. 

No  por  d  riflii  ver  correr  rstrrilís...  173. 
No  tenga  jo  jamas  eoDientamiento...  9i. 
«}«■,  i4n  roto  «Mf-M*  roit  m  «ím».  1(Nk 

Hora  pnrtrls  vpnrer,  flero  recelo...  176. 
Horas  alc|re»  que  patais  volando...  30. 
Padn  Ocean»,  q««  étí  bd  TIrrain...  80. 
Padtf  se  llama  el  sol  de  la  alfh'r'a  .-  158. 
Fin  ver  al  aas  ojos  eran  caale»...  16. 
Pkia  Jiitilcnnw  m  mi  pt rfto».  M. 
(Lt     1K  cali  en  Maneo.) 

Pttoo  ton  preato  loa  alcfret  4tos...  M. 

Alprlndpede  AnenU: 

Pastor,  ¿culi  ocasión,  cnai  cosa  nlraSa...  M. 
Pincel  divino,  venturosa  naso...  183. 
PonaoBa  ^ae  se  bebe  por  loa  oioa...  lt. 
Portoaartl,  aeüora,  y  por  vos  ardo...  i5. 
por  nuestro  polo  el  sol  no  parccia...  3S. 
Porque  es  ciego  el  amor,  porque  con  ojoa...  M. 
Por  ol  airaio  mr  *  to  mhara...  104. 

Por  esta  lai .  por  ola  boll.i  mano...  IS"!. 
Por  los  ojos  amor  entra  ;  derrama...  164. 
Por  raparan*  ie  no  fnn  lonnento...  179. 
Por  vaa  alta  montafia  trabajando...  181. 

(Ooaáo  ri  tollo  183  i  210  eato  la  Ubia  ie  loa  sonetos,  de  qne 
Inocorttdo  toa  ftijaa  191 «  WT.  Deapnea  eonUoilon,  y  coneln> 
yootoartnaa,  f.«lt  iíS) ; 

Ronorter  de  dolor  el  aliu  siento...  6. 
Sako  Dtoa  al  aaber  do  voc  doaeo...  1S1. 
Mon ,  al  Ci  aBor«  como  ae  entiende...  91. 


A  D.  Pedro  d«  Sosa ; 

Solor,  d  «noaifo  andar  conttao  errande.. 


W. 


Aldnqnede  Albn: 
SoBor,  mientra  el  valor  que  en  vos  contemplo...  f6& 
4Seri  «cfdad *  i¡  Ay  bina  !J  «Serlo  aBhúoa...  138. 

A)  daque  de  Spsa : 

Seaenio,  poca  qne  tas  do  vengo  agora...  43. 
SI  aaf  doctac  al  aol  aereno  cnanto...  57. 

Si  vos  pcnanto  qae  por  un  ceno  airado...  179. 
Si  de  amor  y  de  voa  tan  poco  Oo...  158. 
Si  de  Roma  el  ardor,  al  el  de  Sofonto...  68. 

Si  de  ana  piedra  fría  enamorado...  23. 
SI  el  justo  desear,  padre  Silvano...  til. 
Si  el  mudarme  el  color,  ai  el  a^leranne...  88. 
81  d  cdaate  pintor  no  te  eitremi  ra . .  íM. 

Si  con  cien  oJ«<  como  el  pa«tor  Argo...  181. 
Si  es  verdad,  como  esta  determinado...  138. 


AI  príncipe  de  Ásculi ; 

Si  estas  en  opiaion,  Laviao  earo...  231. 

Si  liBoa  el  ntorir  ae  pioM  en  «Ida...  108. 

SI  no  Aicae  Jugado  1  atrevimiento...  10. 

SI  ne  M  dl|o  verdad ,  ai  en  algo  oa  mient*...  41 

81  «o  socorre  imor  la  frágil  nao...  S4. 

Si  os  amo,  si  os  he  amado,  si  he  de  amaros...  91. 

Sin  poderse  alegrar  de  cosa  alguna... 

A  D.  Híeróoimo  de  la  Cerda ,  solire  sa  reltnlo : 
SI  por  pmeba  maror  de  so  vicioria...  ?JS. 

A  OH  Inenyo  moerto  debiiio  de  un  carro,  en  el  cual 
ttitLaelnHnrMa: 

81  poedo  boniar  na  tososa  sierto...  75. 

Al  iMestM  do  enoipo  Lait  Peret  do  Vms»: 
SI  saber  del  amor  aob  cala  parte...  71. 
Si  lanlaa  partea  bay  por  vuestra  parte...  tCft. 
SI  traa  de  tanto  mal  me  esti  guardado...  9. 
.Solía  cantar  de  amor  dulces  clamorea...  77. 
Tjii  alia  al  desear  halla  la  vía...  175. 
Tau  puesto  tengo  en  vos  el  pensamiento...  60. 
Tanto  capocto  de  ttorra  f  toa  gran  aeno...  SS. 

Tiempo  be  en  .iinar  ¡leríeverado..-  178. 
Tenia  basta  aqui  de  eutrisiecerme...  25. 
Tenor  de  aiayor  mal  á  aignaoo  anele...  8. 

Temor  «lesveiiiurado  y  irabajoao...  34. 
Ticoeme  ja  el  dolor  tai  losllBado...  175. 
Traa  lo  qio  temo  mia,  vny  irasteondo...  86. 

Un  afio  hiio  a>er,  ?a  e<!  hny  p.isado...  14o. 
Un  temor  ae  deslruje  el  pensamiento...  131. 
Hnyndo  «a  to  trabafeaa  vida...  36. 

Hujeniln  baja  el  monte  :ii]iiella  llera...  63. 
To  me  vi  de  favor  pueblo  tan  alto...  09. 
To,  sefiora ,  pensaba ,  ániea  crela.»  101. 

Al  principe  de  Awoli: 

Ta  paraaee,  paator,  qne  na  gaabnde...  168. 
Cercado  de  teiror,  UenV'de  eapanto...  I8i. 

Epístolas : 

Alma  del  alma  mía  ,  ya  r.>  licuada...  V)  i. 

Episloln  de  D.  llier6niino  de  (Jjrea  i  Gutierre  de 
Celina : 

Vandalio,  i  fnleo  virind  stempreMonipaOa...  89^ 
Reapoesu  de  Cetina  i  D.  Hierónimo: 

Kl  dulce  ranlo  de  tu  lira  ,  Iberio  ..  2IS-7. 
lli:i>  liJ  qur  callando  lie  procurado...  t-3. 

Epistola  á  la  princesa  de  Mulfela : 

El  triste  prisionero  que  iaeceato...  804. 

A  la  princesa  de  Nolféla : 

Sedoia  BMeleBilalM,pra!ir<<er...  S6-8. 
(Es  vcrao  anelto.  dmada  en  Vigeve,  ti  Abril  lUS  aaos.) 

Epístola  : 

SeQor},  ya  el  dolor  no  me  conaientc...  116-8. 
Epístola  al  priitcipe  de  Ásculi : 

Señor,  más  de  ciea  vetea  be  lomado...  78>80. 
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Al  Pavordre  GualvM,  episioia : 

Mor  9iwrtit»  li  d  kalH  u  1114. 

MMob  i  D.  Dhg»  Rorlidp  de  Mcndon : 
Si  MMlb  MnUii .  ulw  dM  OUfo^.  10641 

Bpbtola  : 

Ta,  telara,  m  «ib  cobo  laa  «as...  «M. 

Elegía : 

Si  ifael  dolor  que  da  i  sentir  la  maerte...  119-90. 

Oda: 

8iÍebaBaia«bla...«B4. 

Sextina  : 

Tantas  estrellas  no  lOi  Hualta  al  ciclo...  fl-t. 
Estancias  (octavas) : 

Mnw  que  i  ni  vfrir  sola  «a  vMa...  «T. 
Vaagi  i  ver  h  beldad  de  vaastra  gesto...  19. 

iCófflo  podré  vivir  de  m  assenle...  tse. 

Estancias  en  una  máscara  de  peregrinos : 

Doaas.  cajo  nior  bace  ea  el  saelo...  tSirl. 

Oelatas : 

UfSBta  lak  ansa!  d  asialieila  anJIa...  m. 

Sobre  la  caMerla  de  m  retrato  (qdaii) : 

n     el  *1na  cflcender  de  boacaia  «do...  til. 
(Ameeadaa  las  hojas  desde  313  til.) 


C£T1NÁ. 


H  bsnosw  tas  Hirlaas  y  d  Bsda...  WL 
Glosa  sobre  nn  verso  del  Polfwei,  estancia: 
Si  me  Mta  el  valor  la  Baiiteras.»  tn. 

Traducciones. 

Traducción  de  una  estancia  loícnna  : 

Anor  qoe  coa  destreu  aavegando...  157. 
lite*  nials,  do  aalar)...  113. 

TIndnerioa  de  an  soaeio  lowaao: 

Ooeria  Mbcr.  saaotM,  cMo  es  krcba...  113. 

Traducción  de  nn  ept¡irann  latino  fsonelo): 
Sobre  lis  osdsi  del  helado  Ibero...  T7. 

Capítulos : 

Difa  qolao  dice,  y  qilea  slala ,  alsbe...  1S« 
Si  can  be  «leba  jo  co  qaa  i  vos  efeads...  111*18. 


Aaor  me  «ra  j  casi  é  wela  lleva 
Par  do  ait  pre sanelnv  filto  la  vía : 

Tan  »tia  ta  mi  Iiira  hnu^'<x , 
Qae  las  niibc»  pj'sar  M.iand.i  prnoba. 

Nn  r<i>rrpi  \x  rjiiVl  lin  de  Icini 
La  (iura  i>bsiln;irinn  de  mi  porfía; 
Pues  veo  que  H  arilnrqae  la  desvia, 
Él  mesmo  la  rehace  j  la  reoaeva. 

E*ii  el  alma  ana  narva  /kals  berba, 
T  ao  faego  del  ardor  qae  ha  fabrícalo 
Se  eoosome  y  renjee  «ila  hora. 

OBÍt-rclii  js|  ,'I  pm.>'  ;  v  es  in  ilcrecha 
Qae  üieorlo  fitmx  »os,  forse  fnr/arto 

Ftmlt  la  aiUaa  ataia  «¡av  •«  adata. 


t.  n. 


Teaof  de  miyor  mal  i  algoOoi  sielo 
Raecr  romr  i  «danlaria  merie. 

Pensando  asi  excasar  ilolor  mis  tuerta , 
Si  bien  mis  que  el  morir  ninguno  duele. 

Ilir  I  (  jiiiti  qa^  »o  mi-nioria  vucir. 
Y  el  nombre  i  ul  morir  nada  j  pervierte; 
Uso  de  llbcmd  ttons  so  soerta, 
T  naeitn  faa  con  ella  se  ronsoele. 

Si  oaettra  religión  lo  permliirra , 
Comoaqufl'i  t'.'rri',  'iiir  soln  iii"te 
Df  an  hcrmusii  ninnr  tu>ii  ruidailo, 

Yo  sé  piir  méniK  mal  In  que  hiriera ; 
Qae  salvo  i  no  morir  siéndoos  aaseate, 
Ba  lodo  Molo  sor  la  voa  fbmlo. 


A  m  cnosts. 

Crlel  T  venia  rosa  jelosLi . 
Si  de  homano  sentido  al'ania^  parle, 
¿Por  qué  eiKTnitfa  ust  quiírrs  mnsirarto 
Al  moniln,  1  mi  f  i  la  seAora  mía? 

Coanta  el  mando  beldad  mirar  v  

Celas  (00  inportaaa  invMIasa  arta; 
k  ni  aaosas  Mor  cao  lo  eemne, 
T  i  ni  selora  afcode  ta  porfía. 

Blla  yolera  ser  vista ,  porqae  vea 
La  Uaná  el  mavor  bien  qae  poede 
T  el  cielo  la  beldad  qoe  allí  desea. 

Aquel  fo^Ko  que  eo  flrt  polo  oaroalene 
Te  abrase...  ftn  ao;  porqae  oo  sea 
Ib  oocoalarto  ooasioe  lo  so  < 


Mlralra  par  alearame  el  sol  moaliala 
La  diviaa  beldad  qut  n  si  tenia. 
De  para  envidia  de  la  aMa  oda 
Robo  eat^oaa  obseera  la  e<*laba. 

CMra,  que  1  nirar  alerto  estaba 
Aqoe!  blea  qoe  la  anbe  en  $l  rscondlag 
üe  «aanorado,  por  mirar,  la  abría , 
■as  lo^  de  celoso  la  eerr^ba. 

Rl  amor  qaa  nlraado  estaba  el  Jnego, 
Veaeedor  1  la  lo  q-tlao  nartmrw, 
6  eneeolilo  qdii  «e  an  me<mo  raego; 

TI  fbena  de  saela* .  aiari^ir-'e 
Hiin  l,T  niibi'  nip  tuvo  rir(t>i. 
ó  pitr  cegarme  mis ,  6  por  bot|arM. 


a'tm». 

Taniat^  nttr  ih<  nn  nns  moeslra  el  cido. 
Ni  tama»  Dnrt's  pnr  .Abril  el  pr^do, 
Ni  tantas  vrrbas  tiene  el  verde  eanpo. 
Ni  laalo*  aninales  haj  ra  busqai*, 
m  leoe  toaloa  pee<4  alaan  pnirn. 
Coantaa  ni  caiatna  rabiosa*  qu<-jas. 

Ifc*  Ida ,  si  al  dolor  He-íta*  mi*  quejas 
hii  íj'i  ip.irijuc      lii  nrilpna  el  cirio  , 
ik  qué,  Inste .  me  voi  de  prado  en  prado. 
Renovando  mi  m>l  de  rampo  en  ranpa^ 
Y  ra  el  nii  soiiisrio  ocolio  bnsqoa 
AHI  bato  le  Marinas  ea  aolfo* 

En  débil  barra .  en  pcllcro-io  eoUo, 
raraad.i  de  mil  4n»ii»  r  mil  t|tji-jas, 
No  haifíi  >lno  (l.ir  nucj  is  :il  rirlu. 
No  dj  va  |iar.i  mi  flitrf>  rl  pr.irio: 
No  \  in  ci>«a  «rrde  en  alean  rampa. 
Ni  luffir  de  reposo  CN  alpaa  bonqaa. 

¿-  u«l  lerataa  ferMi  ai-alberaa  enbMSqoef 
iCali  fortoaa  ar  vM  Jjmss  ea  ttn'f* 
Qae  00  se  anaona  al  ala  laslaa  nis  qoejss? 

II 


Amor,  d«seo,  temor,  forttiiit,  d  ciclo, 

Me  hirieron  dejar  el  Terde  prado, 

Por  llorar  mi  dolor  de  campo  en  campo. 

Kl  lecho  siento  de  biulla  campo, 
Qae  «legr*  «olía  ser,  ca  cualquier  bos^M; 
T  <l  por  ■«ionr  uio  meló  «■  tMa, 
Los  suspiros  me  abrasan  de  mi*  quejas, 
EDdJinme  la  mar,  la  tierra ,  el  cielo, 
El  campo,  el  busoue  y  el  noriJo  pr^do. 

Si  salgo  por  mirar  el  ^erde  prado, 
Allí  r$  luego  el  amor  conmigo  al  campo: 
Unyendo  ni  dolor  dm  voy  al  bosque, 
T  allí  baeo  el  dolor  do  lUnlo  «i  golfo; 
Du  qoier  que  voj,  la  cansa  de  nis  qo^at 
He  bace  demandar  merced  al  cielo. 

;Cuil  destino  i  ruci  ¡  nh  aiiidii  cielo! 
Me  quitii  (le  pisar  el  verde  |irado, 
SiKuiendo  por  descuido  por  el  campo 
Mis  tristes  ovcjaelasi  ó  en  el  boiqae. 
Para  oeoilr  m  tu  oiiialloa  gotfM 
Caribdi  j  ScUa  ai  ado  total  nía  quejas* 

i  k  quién  podriao  nover  ya  tantas  qaeju» 
Si  )in  |iui'di.'ii  mosiT  j^mas  el  cielo? 
Poco  sionlc  mi  mal  el  verde  prado, 
Las  flores  que  bajr  en  él ,  ni  en  algao  caapo» 
NI  aabe  qaé  ca  dolor  incalió  bosque. 
Aliado  Mr,  al  toapealoooo  fulfo. 

Pasando  i  nado  el  tcmpestooso  golfo, 
Con  el  alma  cargada  de  mis  quejas. 
El  mi  polo  cubrió  lurb.i>lo  ri  cir;o. 
T  andiodolo  á  buscar  de  prjdu  en  prado. 
Sin  bailar  rastro  del  en  nmgun  rjmpo, 
Tríate  vilo  eacooder  dentro  de  nn  boiqoe. 

Alta,  aenibroao  y  aolllarlo  bosqao, 
Df  ül  dolor  lcmpe>tdnsú  golfo. 
Ardentísima  fuerza  de  mis  quejas, 

Y  lodo  lo  «lonM-i  qui-  ¡níf  el  cielii, 
Sed  testigo!»  que  amor  cu  verde  prado 
A  notarte  salió  conmigo  i  campo. 

Ta  aeciiBlraia  á  naiiur  el  prado, 
Ta  de  aa  verde  se  reviste  rt  eaaipo, 
Ta  t.is  linjas  adornin  mis  el  bosque; 

Y  así  tranquila  el  fortunoso  golfo, 
Súl'i  en  1.1  nnilllluil  de  lant.is  qiii'j.ns, 
No  ha  querido  mudar  Orden  el  rielo. 

Pues  el  prado  nu  tiente  jra ,  ni  el  cielo 
Kl»  trisua  qoeias,  ni  el  desierto  campo 
Cea»  «■  ti  golfo  me  aepatto  «1  kasqae. 


SONETO. 

Horas  alegres  qoc  pasáis  voleado, 
Pvrqao  I  vaelba  M  hin  a^r  aal  deiila ; 
Sabrosa  nocbe  qae  «a  tao  4al«e  ofrcata 

El  tri^te  despedir  me  vas  mostrando ; 

tmpoituno  rel"i  que  apre>uiando 
Tu  curso  mi  diilnr  me  represiM  t  i  ; 
Eslri-I!»s  ron  quírn  nuiicj  tuve  cneOla, 
Qne  mi  partida  vais  acelerando  ; 

Callo  qae  mi  pesar  vas  denonciandj , 
Locero  qae  mi  loa  va  obsearceleado, 
T  tu ,  mal  soargada  y  moia  oaron , 

SI  en  vos  cibe  dolor  de  ■!  eoMada, 

Id  poco  i  poco  el  paso  detcBleaia» 
Si  ao  paada  aer  aUa,  aiqalera  aa  koia. 


101  COLORES  V  SO  SICTtinUCIW» 

Ba  lo  Manco  castísima  pnreta ; 
ABKirasIgoilIca  lo  morado; 
Cfim  d  attlcelOB  es  la  cnearoiAa; 
llilfa  flbMai»  «  4olor.  cUr»  MMcglt 
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Naranjado ,  se  entiende  qae  es  flrmeta; 
Rojd  cbro  ir,  vergüenza  ,  )  colorado 
Alegría;  y  si  obscuro  es  lo  leonado. 
Congoja;  claro,  es  sefiorit  alteta. 

Ca  lo  pardo  Uabitio ;  at«l  es  celo; 
Tarqaa aado  es  soberbia ,  y  lo  amarillo 
Badeaesperarion ;  verde,  e<.peranza. 

Tdesla  suerte,  aquel  que  rieca  el  ciclo 
l.ic'  rii  j.-i  en  »u  diiltir  paru  ik'cilln. 
Lo  muestra  sis  bablar  por  scoejania. 


T.int<i  espálelo  de  tierra  y  tan  gran  seao 
De  mar,  tantas  naciones  tan  extraftas, 
Tantos  tormentos,  isperas  montaBaa» 
Mi  el  Alpo  d«  terror  y  fleraa  lleao ; 

m  taaia  aoledad ,  ni  oi  vrnae  ajeoo 
De  aquel  bim  que  me  rasga  tas  entrafiaa, 
M  los  mares ,  las  irj< ,  ni  las  saDas 
De  .mior,  ni  i  i  nn  ii  r.i  r  ud  ralo  bueno  ; 

M  el  temor  de  la  muerte  que  presente 
Traigo  de  cada  hora  ,  dthreacia 
Harin  eo  aU  de  aquel  qaa  ser  eolia. 

Bn  ai  fe,  segora .  iBdifrreote : 
Poro iqaléa  ae asegura  en  tanta  aaseaela 
Qaa  la  TBOaira  acril  cual  es  la  mia  I 


El  rielo  de  sus  altos  pensaatoatoa 
Con  las  alas  de  amor  ledo  snbla 
Vandalio;  j  ni  el  peligro  I"  d'svia. 
Ni  le  ponen  lenior  mil  escarmientos. 

Las  nubes  deja  airas ,  deja  lo*  vieataa 
Veocidoi  del  valor  de  ta  osadía, 
Coaado  de  lat  paMbrai  qae  deela 
Al  sol ,  suenan  aei  tales  acentoi. 

Si  fu*  temeridad ,  ojos,  del  cielo 
Osir,  tan  sin  valor,  volar  tan  alto. 
Sabiendo  do  Faetón  el  ca>n  lli-ro. 

Consentidme  una  wei  qoe  sin  n  o  lo 
■Ire  voeaira  beldad:  desiaes,  si  el  salto 
Tlalea e  *  aer  norial ,  aorlal  le  qalera. 


Por  vos  a  d I,  señora, y  por foa ardo; 
T*rJcrporvns  rait^niras  viviere  espero, 
ó  contraste  el  deseo  el  ha  lo  flero, 
ó  sea  (avorrble  al  bien  qne  a^^uardo. 

Taa  i  lo  <  ivo  ha  penetrado  el  dardo 
fie  amor,  qi  r,  cuando  nénoa  Mea  oaqaltn, 
Morir  por  v  js  deseo,  y  por  vos  maoi», 
Y  por  vos  sjia  de  morir  n  e  guardo. 

Yo*  el  pr.mer  ardor  fui  leis  al  alma; 
Vos  último  seréis  en  la  ui  Ima  hora  , 
T  creed  i  mi  te  lo  que  os  promete. 

Bien  podri  do  ni  muerte  babcr  la  palma, 
■aa  deapaet  so  wrft,  «aal  ea  akaia. 
Pasar  ol  nirfa  ala  de  slU  ia  Lata. 


Paaan  ton  presto  loo  alegres  diss. 
Volando  sin  parar  apresstadot, 
V  del  perdido  bien  acempaOadoa 

Llevan  tras  si  la-  i'0|,erjn  .>s  mias; 

Mas  los  que  traen  Us  ai  iias,  laS  poiflss. 
Temor,  rccelus,  vascas  y  luidados. 
Éstos  pasaa  de  espacio,  t  u  pesados, 
Qae  pevoceqae  van  por  ovraa  vías. 

Pues  si  na  muda  ei  aol  »a  aevialealOk 
Si  regla  cierta  en  ana  camlaoo  gaarda* 
Si  no  se  puede  errar  órdcii  del  cielo, 
Las  bons  enojosas  del  tormento 
¿Porqué  tan  luengas  son?  ¿Cdmo  se  tarda? 
T  la»  alrgres  iqaiéa  lu  Ueva  en  voelo! 
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AL  nhcin  bt  kicta. 

iQaé  aproTecba .  s«Sor,  ■ndir  biseilld 

Ora  el  puerco  montés ,  cerdudo  t  fiero* 
¿Oné  apruvecha  seguir  cieno  Hyero, 
Mi  Clin  ycrhi  cruel  anitar  liriHidu ' 

iQaé  aprovecha  ,  sefior,  ir  reooaUado 
La  garza  cod  lialcon  nojalUaerat 
«Oa«  tprovecfea ,  teDor,  Unr  certero, 
Altl  mu»  liebre,  aquí  nn  falmamlntoT 

SI  va  tiempre  tras  \o%  «ocsiro  raUalSi 
Si  en  el  alma  llováis  el  pcnsaaiieilo. 
Si  esliis  jslilrj  ili'l  tajuto  m;5s  soello, 

Sf  Iraeis  el  pcDur  Un  regalado 
Qte  doBde  estiis  mis  libre  j  sais  L. 
A  lat  fmu  andáis  con  él  entrialta. 


Mis  íicil  es,  scflora,  el  abstenerte 
De  desear,  i  un  hombre  enamorado» 
Qae  después  qae  algsB  lieapo  ha  i 
Medida  al  dcañr  pv«di  pononc 

PMdc  ím  rebasar,  pnede  tenerse 
D*  M  ratnr  en  losar  qat  viere  belado ; 
Mas,  ti  ana  vez  rniri^,  i1e<),uos  deentltds 
No  c$  en  M  esperar  ni  tloienerse. 

Bien  pudiera  no  os  Aor  cuando  no  os  «la; 
No  vUadoos,  no  os  amira ; ;  no  os  anaodo» 
R«  dcMira  el  Mei  fie  en  4cace. 

Mee.  deaptea  le  M|}ei»  d  alM  bU  , 
Amr  qie  m  eesiieie  detceede 
No  eoelieite  peaerfteM  el  deace. 


i  oaa  rcMo  oa  so»*. 
feBor,  ai  ncatn»  andar  eontlno  errando 

Por  privinrijs  remnias  muy  exIriTj^ , 
Si  travesar  la  mar,  bi>s(|ue.<i,  mmiUiias, 
Nuevas  costumbri'ü  v  júbilos  miraado^ 

Pudiesen  el  ardor  ir  mitigando 
Qee  os  convierte  en  cenizas  las  entnftu; 
81  los  males  de  amor.  Ira*  y  aifiaa, 
Podlesee  aliviane  camhaade,  — 

MeaMO  aeifa  poco  on  lal  camino. 
Iba  eaanlo  Aleide  and  ovo  en  su  roiiquista 
Debéis  andar  para  hj|!jr  un  medio. 

Pero,  pues  tanto  hii-n  nicKa  el  deslino, 
Tomad,  scíior,  á  ver  la  amada  vi.Nta, 
Qea  donde  nace  el  ma)  nace  el  remedio. 


Araor  me  trac  en  el  mar  de  su  tormento 
Al  placer  de  las  ündav  de  mudanzas 
Mil  fortunas  tal  vez,  tal  vez  bouaotaa 
Trien  aci  j  alli  ni  ccntimicDio. 

Slgeeae  ilieoe  tei  próspero  viente; 
■eien  vetai  enlónees  esperanzas ; 

Mas  salen  de  tr-.m-s  i!u>^  i,i:lhi!!z;is, 
T  az»bonl.iri  jI  t^l^l<■  [iiMi>ámi<'iilo. 

SitnMine  D'.funa  vez  alzjr  al  cielo 
T  otras  mil  abajar  basta  el  abismo : 
Ya  me  esfacno.  ji  temo,  ja  ae  «MfO. 

Hen  beyo,  hen  cepere.  hora  reeelo; 
Ten  tanto  miednd  no  id  yo  nlino 
Ood  qnlen»)  tufoe  lé  bien  qie  qneior  debo. 


soaai  ZL  uroLCjio  de  ooSa  mjuixa  de  aracom. 

liriae  de  Angón  yace  aqil :  etpen , 

Deten  el  paso,  j  apre^nn  el  llanto  — 
¿T  ¿ale  i  quien  el  dolor  aflige  tanto, 
ftiMn  Mt-HMito  w  Mct ,  yn  M  ei  d 


(¡Aj  nbiese  peur!  ¡  Ay  peaa  flera  U 
ib  enor  d  qoe  eobie  ofeecore  nenlot-» 
81,  BU  oyeqno  dloe  y  loia  eoaoie 
Bl  ddo  aoe  debid.  qno  no  deMen. 

Beldad ,  irraela  ,  valor,  virtud ,  cordora , 
Ingenio,  honestidad ,  seto,  arte  y  gloria , 
Linaje,  }■  todo  el  bien  que  da  ventura 

Se  ba  llevado  la  muerte,  y  por  memoria 
Sa  nombre  mosirari  esu  piedra  dura. 
Yo  tottdfé  cario  do  Uonr  aa  hiaierla. 


Tw  pMMoleiioeBTOi  dL.  . 

Qne  ya  nt  pienso  en  mí,  ni  pencar  qnloMb 

Si  tengo  bien ,  por  vos  pau  primero; 
De  vos  viene ,  si  tengo  algon  tormento. 

Hace  mi  voluntad  sa  fandamcnio 
En  la  vuestra,  j  recíbela  por  feen: 
En  mi  propio  gnercr  aoy  el  pésimo : 
Solo  lo  qoo  qneraia  qoiero  y  ecttaleolo. 

SI  sicfra  os  veo  i  vos ,  loégo  me  alefro; 
Si  Mslen  tenéis,  luégo  estoy  triste; 
Si  os  volvéis  i  ak-irrar,  voelvo  i  alegrarme. 

Lo  negro  t-s  blanco  y  lo  mis  blanco  es  negra 
Como  quereii  ;  y  laégo  el  alma  visto 

El  afecto  que  vos  qocreis  moalraoM. 


Sí  de  Roma  el  ardor,  si  el  de  L_.__ 
De  Troya»  de  Hunancto  j  de  Cartago. 
CIdeleraaalendfera 

Mgrado,  Rodas  y  nizanrin  jui;:ii ; 

SI  poede  i  pirdjd  moveros  punto 
Caant,!  h:i  ile  mal  del  lodo  al  Tago, 

¿Por  nüé  del  fuego  qoo llorando apago 
M  dolor  ni  piedad  en  «oobarraotoT 

Paso  la  pena  desloa » y  et  na  bon 
Acebann  la  *  Ida  y  el  tormento 
Puestos  del  erumico  .i  Mngre  y  fuego. 

Vos  daÍ5  pena  inmortal  al  que  os  adora; 

Y  asi  voestra  crueldad  no  llega  i  eoeilO» 
Romano,  turco,  bárbaro,  ni  griego. 

i  noy  nradnio  nt  ranu. 

Nilaafricjna  sierra  excelsa  y  brava. 
Ni  las  bárbaras  armas,  crudas,  Qeraa, 
Ni  tu  sangre  esparcida  en  sas  riberu 
Que  d  dolo  de  ta  bonn  demmabe; 

MI  la  üria  ered  qae  inaioraabn 
Ante  ti  laatas  naves  j  galena, 
Kl  el  «feato  que  en  el  campo  las  banderas 
Del  llerij  Mirte  i  vu  prs.<r  postraba; 

NI  la  (,áiica  es¡i]il.i  y  torre  fuerto, 
NI  en  Budael  duro  «NaKoydtnobndo 
Coniia  del  cual  no  baj  íoom  i 

Podieroo  por  nái  nd  darle  iiii„_ 
iberino  (I)  pastor  desventnndoi 

Y  agora  nwras  de  inn  ddee  vldi. 


Vo  es  dlin  de  dolor  lUtarm  d  Haoio, 
Antea  dolce  neaorla  enamorada : 

One  miéntns  contemplando  rsti  ocupada, 

Del  ossdn  llorar  se  ileja  alcaanto. 

Estoy  dpíie  mi  nnl  pagado  tanto, 
Por  la  gloria  que  entre  él  viene  mezclada» 
Que  mi  propio  acotir  me  desagrada 
81  ie  taena  del  ul  le  «aan  eafoilo. 


(l>lboflM(deBbn>, 
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As(  viene  el  dolor  i  látlgiUné, 
Ati  el  mal  se  trantronna  jr  se  enajena, 
Y  hnte  que  del  Utnto  el  oso  pierda. 

Mas  ¿quléo  podrA,  teBor,  áMagradtn* 
IM  mi  4M  UMO  biM  CMM  y  oii«M . 

m  Itonr  alMln  «  él       y  M  MmiiT 


El  qae  esti  como  jo  tan  dcsvalidn, 
Tan  aujelo  i  so  mal ,  Un  desma jado. 
No  poede  lo  dolor  motlrar  piolado, 
Hl  coD  piiakns  ler  bin  rcfarid*. 

UtiMM  «  HHl  Mi  O*  lo  ■>*•  Md») 
Qm  el  s«*o  poede  en  •!  tsMr  fUHaéH 
Vtn  mor  mi*  llvlaoo  el  fvt  esnltdo 
Puede  ser  de  la  soerte  qoe  es  sentido. 

No  quieras  poes,  pastor,  inporiunarme 
Qoe  te  maestre  en  dibajo  nis  pasioDea 
Pin  qu  U  ocMlffB  M  Mtieada  laéf • ; 

Qm  COB0  por  la  bot  (if*}  M  Mm  «1 
St  poede  de  toa  alias  «caalOMi 
EnleBder  qoiéa  las  caua  y 


U  despajo  Boital  yace  aqat  aott^ 
La  beata  alma  es  j»  tonada  al  eMo 

Del  pastor  Ks.iuítcI  ,  que  fné  en  el  suelo 
L'n  émulo  ác  ürfeu,  un  nuevo  Apolo. 

Rabiosa  muerte  de  entre  nos  llevdlo; 
Inmortal  fama  con  piadoso  celo 
Haga  que  so  virtad,  laadMo  ct  nelt, 
S%  ■taillesio  al  uo  y  otro  polo. 

Mirad ,  piea ,  masas,  alnhs  y  pastores, 

N'n  yn  (lor  en  Parn.iin  ni  Ilplicura 

iHitíle  humor  que  el  lauro  os  tenga  verde. 

Pues  íaé  en  el  cantar  de  sos  amOKS 
El  qae  poso  ait  alta  ao  coroaa , 
Amt  !•  non,  fQM  «I  fM  Bis  ptefie. 


lo  mirt  it  flnwpoMio  lai  alto. 
De  loo  bines  ie  amor  tan  refalado. 

Tan  cerca  de  gozar,  tan  bien  tratado, 
Qae  no  temiera  de  fortuna  el  sallo. 

Mas  ¡ay  niljero  yo  '  ^  r»e  qué  me  emito, 
Si  ahora  de  mi  bien  tan  desdeDado, 
Tas  ligera  de  fa«or,  tan  agraviado. 
Ño  m  ain  por  qoé ,  toa  pobn  y  íalloT 

Veilara ,  i  para  qaé,  para  foí  hti  sM» 
Jnntos  tantos  regalos  y  favores? 
;Para  qué  lauto  bien?  ¿para  perdelto? 

Mis  altas  espi'r.mzjs  ,.  ilx  se  hin  i<tn< 
Maa  ¡ay !  qoe  es  le;  de  amor  en  los  amores 
Qm  tilM  Bi^  do  Ib  aoon  for  ( 


>,  fMtra,  Aieio,  Ira  y  fororea 
Qoe  al  soberbii»  rnoees  tlonea  opreso, 
Cuando  el  ;ilrr  es  tni$  turbio  y  más  espeso, 
AHI  me  aprieta  el  lloro  ardor  de  jmores. 

Miro  el  cielo,  los  árboles ,  las  flores, 
Y  en  ellos  bailo  mi  dolor  espreso; 
Que  en  el  tiempo  mis  lera  y  ■!§  aviesa 
Nac«B  y  revardeeoa  Bis  icaMiea. 

Digo  lloraado:  ¡Ob  Mea  prtBsvara! 
iCaándo  ser!  qae  i  mt  esperanta  vea 
Terde  prestar  i  el  alma  algnn  sosiego! 

Mas  leino  que  mi  fia  mi  suerte  Beia 
Tan  léjos  de  mi  bien  qoiere  qae  sea, 
BiMa  laana  y  Aliar,  In  y  Bil  rbtfaw 


Meaira  eat  |ffn  toMr^dr  eaJa  parta 

De  Roma  ardían  las  moradas  bellas. 
Mientra  que  con  el  homo  i  las  estrellas 
Sabia  el  clamor  del  gran  poeblo  de  Marte, 

Alegro  esU  Meroa ,  sabido  en  parto 
Da  «taaia  el  Ibogo  ala  ha  ^aaarilaa, 
Niraado  entre  las  llamas  calles  dalliB 
Eran  aisjroros ,  do  so  faría  barte. 

Así  del  atnu  m\j  la  que  gobierna 
La  vida  mira  el  fuego,  escucha  el  Ilaato, 
Y  tiene  el  mayor  mal  por  mayor  juego. 
Y,  á  gnlsa  de  Nerón ,  se  alegra  unto , 
»faBl  diiarallbag» 


Ved  si  el  amor,  seüora,  es  cauteloso; 
Ved  qn¿  desifuMad  gaarda  n  sa 
Qaa  mi  dafa  Bayar  taca  da  «ana 
V  da  aa  os  ver  aa  Bal  Bis  pelTgraaa. 


nrtodunü ,  sientn  p|  alma  en  ao 
Deseo,  que  jamas  puedo  moveros: 
>    .  ¡  rdúos,  aquella  insla  de  qoererOO 
Mt  bace  el  desear  mis  trabajosa. 

No  viéndoos  se  enflafaecaalaaMBla»!»: 
Ba  vMadoM  aM  deaaaya  y  acobardo 
T  i  los  pléa  dd  dolor  queda  tí  seatlde. 

Ved ,  pues ,  si  os  nueva  soerte  de  tormenta, 
Qoe  el  peligro  mayor  de  qae  me  guardo 
la  ai  Mao  qaa  cal  Báa  aaagala  pida. 


CAXCiox. 

Sobre  las  ondas  del  furioso  ReOO, 
Lleno  de  nieves,  turbio,  helado  y  frió, 
Al  pié  de  nn  seco  salce  en  la  ribera. 
Mientra  Marte  al  furor  daba  un  desvia. 
Vi  dcsaayado  ya ,  de  nales  Ueaa, 
A  Vaadaiia  qoejar  sn  pena  len. 
Nojocindo  pastor  cual  de  lotes  era, 
Aoles  lloroso,  triste  j  suspirando, 
El  veloce  correr  Ar]  rio  miraba  ; 

Y  mientra  i  su  dolor,  llorando,  daba 
Descanso,  decía  asi,  entre  si  qai|aBda: 
■  {Misero!  ¿ca  qoé  aspen  ba  1 

fm  defaspÍMar,  {Wste!  tqué  esperoT 
Sí  es  mortal  mi  dolor,  ^cdmo  no  muero** 

Paes  ni  pedir  merced ,  ni  callar  vale, 
Ni  tale  un  obstinado  surríniirnio, 
Ni  de  perseverar  nada  he  ganado  , 
Soltar  quiero  la  rienda  al  sentimiento; 

Y  el  dolar  que  dei  aiaa  ardieado  sala 
Daaeaaae  paUleeado  bI  caidada 
(No  porque  mejorar  piense  de  estado. 
Que  ya  ni  puede  ser,  ni  lo  consiente 
La  grandota  del  mal  mis  aliviarse. 
Ni  un  tan  solo  panto  recréarse 

Concede  su  pasión  al  qoa  aadaUaala); 

Y  si  bien  mejorarse 

No  puede .  es  grsa  descaaaa  al  Bal  aitoala 
Halltf  qaiaa  aa  apMa  apanda  al  dada. 

La  desrratara  ata  qaa  earriaado 

De  sina  en  otra  maynr  siempre  camina 
Prr-'.uros.a  por  ver  mi  fin  postrera. 
Trocando  ralidad  se  determina 
Irme  asi  poco  i  poco  deshaciendo. 
Sin  consentirme  qae  del  lodo  moera. 
i  Ob  nuevo  padescar  i  i  Ay  saarta  len ! 
¡  Ob  pateada  de  aaor  eitnfla  y  raerla  I 
¡(Jrdel  ardor!  ¡Rabioso  fuepn  rierno. 
Que  loma  calidad  del  del  inUerno  , 

Pm»  al  di  la  aaibit  il  la  acaba  «iNUt 
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81  IB  dolor  Un  InteoM 

Ko  Be  paede  iribar,  sla  dadt  CNO 

Qg«  e»  iofemal  e)  !ue<;n  en  qae  M1M> 

Alrgn  iolit  itr  ei  vivir  mió, 
Sll«0«l  padescer  j  el  mal  liviano : 
lintr  tn  «I  dolor  f  ae  el  lafriainlA; 
BnldMM  I*  irtt  itK>«     diM : 
SI  hallaba  en  amor  algiia  desvio. 
Bien  pasaba  por  ¿I  el  aorrtmlento; 
Ctaado  mis  me  aprrtaba  mi  loraiento, 
Presencia  daba  esfaerto  al  alma  mia, 
Con  l<  caasa  del  mit  me  run^olaba ; 
Si  no  la  podía  ter,  U  cootempUbi 
Bi  pbMM,  lorts,  fialnt;  «nal*  fta 

50  Be  representata 

La  Inigcn  que  e«  el  alm  an>r  m  Müt» 

Piadosa  de  mi  mal ,  alegre  y  bella. 

Si  alfuna  fa^nte  cristalini  jr  pora 
Caloroso  llrgibi  i  refrescarme, 
ó  por  dar  i  beber  á  ai  ganado. 
Bn  ti  eeitro  la  olafa  mia  mlnroM 
Ht  ptvBMla,  y  qio  do  siirlaiui 
IMeoe  pTedad  d  atpo  coWado. 

51  algan  irbol  mia  alto  seflalado 
Via,  alli  rontcuplabi  su  grandeu , 
Que  la  mano  roe  daba ,  j  que  del  sodl 
Me  le«anlaba  casi  basta  el  cielo. 
Caalqoier  flor  daba  alivio  á  al  lllltta» 
■Inndowo^Ml  toólo 

lo  etireaodi  Mdod  de  al  poHon 
Dar  vida  i  mi  esperanza  de  hora  en  boro. 

Hora  que  por  mis  mal  qoiso  mi  soerto 
Que  sin  mudar  querer  madase  tierra 
Y  qae  probase  lo  que  puede  ansrncia , 
COBfefttdse  mi  pai  en  erada  goerra  ; 
n  deocoBto  eo  tnb^o  te  coovieru ; 
TM»  felM  al  ooMmIo  «IfHWdi. 
U  maoria  del  bien  qae  Toé  en  prnoaaiai 
Ba  la  qae  mis  me  agrava  j  ttorMili; 
T  si  quisiese  destruirme  el  seiO» 
Seria  alivio  el  eoojoso  peso. 
Wn  asi  poesto  en  inmortal  afrenta , 
BI  tMgD  OB  4)H  M  ardo  preso 
Nfo  V»  «•  hribntltpua  qoe  tai  priio 
De  etperanta  eatre  tantos  males  vivo. 

Si  en  el  inflemo  que  eseribid  el  poeta. 
Para  mayor  tormento  se  desea 
Un  bien  de  qne  no  tieoeo  esperanza, 
¿Qoiéa  dada  que  ai  mal  el  mismo  sto, 
Vieado  al  alaa  1  nn  desear  sqjcu 
Ba  f aa  caber  ao  paedo  eonlaaat 
Bi  litJaaaB  aiaol  laieiaa  akam, 
m  ot  tol  peaetra  la  Hai  Ata  obseaia 
Adonde  %r.  atormentan  los  daOados, 
Yo  por  la  obscuridad  de  mis  cuidados 
Voy  sin  el  snl  de  aquella  hermoiaia 
Qae  ae  niegan  los  hados , 
Taa  elofo  sla  la  luz  qae  ver  solia, 
Qaatalalitfaaloadaiaaaiala  ola. 

Aqael  Ctfoate ,  aaifonal  btrqaotiit 
Qne  las  almas  pasar  de  la  otra  parto 
Saele  por  la  ribera  del  Olvido, 
Ea  mi  viejo  cuidado  ¡  el  cnal  con  arle  , 
Parqoeja  oi  olvidar  puedo,  ni  quiero, 
tttw&t  luengos  rodeos  me  ba  inido 
Al  tornéalo  iafdraal  do  ootoy  aotido. 
T  porqoo  «1  Blo  Bis  te  sefaliso , 

quiere  amor  que  pierda  la  memoria ; 
Mas  que  de  paso  en  paso  aquella  historia 
De  mi  perdido  bien  me  relalaaa, 
Porqoo  de  aqaeUa  floria , 
Stalia  ban  li  avfcnttit  IB  ■!  pitiMai 
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ta  aaaoria  laatlaa  aia  al  tMt. 
La  Parla  qao  f  aofior  la  talbfMl  paeili 

Snele  eon  tres  eabMa8,y  tadrando 
Asombrar  quien  salir  faara  quisiere . 
La  una  es  el  amor,  que  causa  amando 
Tres  suertes  de  paiioo  ,  y  aadie  acierta 
k  s»lir  ti  una  vez  dentro  estuvirre. 
Coa  la  qee  oénos  daAa  y  aOnos  hiero 
■Mé  al  alaa,  faa«a  baaaiia  «Ha 
Da  «Irtaaaa  aaar  atoara  aaabo, 
Baldaeoa  do  alnr  se  eoaiaaaba. 
Ahoia  aoseate  ba  permitido  al  «iala 
Que  las  dos  que  dejaba 
Por  ménos  buenas,  den  mavor  tormeata 
Coa  ta  eoatemplacion  al  seniimíeuto. 

Moaal  loraonto  taa  craol  qaa  Tldo 
]>aieaee»  aiéaiiaa  eeta  «a  aai  aabalaa 
El  eoero  qae  Jansa  dellao  ao  barta , 
¿Qué  es  sino  aquel  lemor  qne  ron  rxtrafias 
8osprctia5i  hace  en  mi  hambriento  oBcio 

Y  ni  se  harta  ni  de  mi  se  aparta? 
¿Cdao  poode  aegar  que  no  reparta 
Sfallia  oa  trab^o  eoa  d  alo 

T  que  no  sea  mejor  harto  sa  aaiaiat 
4  Cnil  peso  pesa  mis  que  al  oaMldaT 
¡Triste'  jí'ulntii  es  mavor  ail  ioavailal 
¡Qu*  peso  un  pesado 
Sobe  sobre  sus  hombros  mi  deseo. 
Por  do  cauiao  ni  descanso  veo! 

El  aisero  isfoa  qae  en  ana  raaia 
A  la  coatiDoa  ea  ala  yai  UaMa, 
Hora  i  lo  bajo,  bora  alnado  ea  alta; 
El  triste  imaginar  es  que  snigirlii, 
Si  en  lo  mis  alto  de  fortuna  quedi, 
Allf  teme  hacer  mnri.il  el  saUn. 
Ba  bsio  paeato,  viéndose  tan  alto, 
Da  aereeer  al  espera  al  te  la ; 
Datada  ao  aeabardt  y  ae  recela; 
m  por  tabir  taa  tita  se  coaiaola , 
Bi  ea  lo  bajo  se  aparta  d  so  danla. 
Todo  me  desconsuela. 

Y  nunra  paro  un  punto  imaginando. 
Mas  ¿  fiímo  parari  quien  vive  amando? 

T;tnlalo,  que  de  hambre  y  de  sed  mun, 
1  ai  poode  aorir  ai  d  so  tormeoio 
Satlataoor  aaira  el  raaadlo  poetto. 
Vuestnw  dccflos  son ;  qne  si  hambricala 
Aqnel  dolea  aanjar  que  el  alma  quiera 
Lo  desvanecen  y  lo  alejan  presto. 
Fundo  sobre  razón  mi  prosupuesto. 
Todo  lo  bailo  fie ¡l ,  ravorable  , 
Gui  toco  el  aanjar  ya  con  la  mano. 
Guada  nega  d  temor  bajo,  vlllaoo , 
T  baia  la  aacoira  laciaiia,  bora  aadaMa; 
Tdraaserattfaecafaaa 
Aquel  bien  que  bastaba  i  tattcatoraa. 

Y  la  insla  Qcra  del  torna  i  mstame. 
Aqoel  vaso  que  biochen  las  hemianaa 

Coa  dagalar  uab^o,  y  nunca  liega 
oer  Dea»  porqaa  la  Ibitt  d  aada. 
Es  ai  fantasear,  qae  aa  aadaga 
De  hacer  torres  en  el  aire  vaoai 
Llegar  pensando  con  b  nuni»  í1  clelO. 

Y  aquellas  furia»  que  de  caila  pelo 
Nace  serpiente  entraña  y  espantosa, 
Qaa  dotpoesla  devoran  fieramente  ,— 
Lao  cdaa  laa  <aa  aa  amador  aasoaa 
Baa  la  fcaa  aayar.  aát  f  aliroM* 

¡  Triste  dd  qae  lot  deate ! 
¡Sola  esta  pestilencia  me  dejase, 

Y  todo  el  oal  qae  hay  en  aaor  probase! 
hea  laa  laMaaaa  ttgiaa,  laa  aqlai 
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Con  rostros  de  d<»e«IUs  rnoj  bermoMi, 

F.Q  lodo  lo  demts  erúelet  Oeras  , 

T«D  flicat,  tai  luafefieotot,  tu  útMtUág^ 

Sm  «ti«  triilaf  Mpcnitu  hIm. 

Mis  tanbriMtM.  aái laeti ,  más  litaras. 

Gao  ciertos  aodos  blandos ,  con  maoeraa 

Qüp  prometen  si  íin  conicntamieolo. 

Se  llrfFiD  en  abriendo  sqs  eneaflos; 

T  comiendo  dnpues  mis  tristes  sOoa 

Ne  i^n  tai  daflad*  «I  aeotlBiCBls» 

Qwi»bl«iid0  MI  ialH, 

CuMdo  Tentó  i  aparar  nita  e^eraniM. 

HÉlto  qae  al  rabo  son  deseonBanzas. 

Asi  las  olrai  Turias,  los  Inrmentos, 
Lagunas,  fuegos,  ruedas  j  caliJeras, 
Sierpes,  monsiraos,  suplicio,  blelo, 
Ea  mi  se  ballaila  nscbo  mú»  lom» 

l»«  loiOt  10  ftlAa  lOi  iMtiMiMkM 

bI  fwbo  ais  fravea,  mor  napret. 
Loa  doaiOflloa  qne  soa  lormentadores 

De  las  almas  alti ,  que  las  Migan , 
Sin  descansar  un  punto  ellas  ni  filos,  - 
Mis  pensamientos  son ,  qae  puesto  ciln 
C«aUM  ne  atormcnlu  y  «aflifM , 
Tn  bccbo  iñ  i  UmOm, 
Qoe  eaando  ante  lae  vai  atomralaDdo 
los  toj  JO  entreteniendo  y  refalando. 

Si  donde  vas ,  canriun ,  por  k'STentara, 
Por  haber  sido  en  este  inUcmo  bacba. 
Aquella  te  desecha 
Qm  la  4ebia  trator  eoa  aiia  ■ama» 
DI  ^  M  hv  Ah»  f «r  «a  aaea  faiíaiM, 
m  luipinia  U  fM|>  cfl  el  iolataa. 
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El  triste  recordar  del  bien  pasado 
Me  representa  el  alma  i  mi  despecho, 
T  al  Jftunt  qae  pasó  roe  tiene  becbo. 
Da  aaparar  ^  aeri .  desesperado. 

Alia  «a  aa  aa  aé  qa«  nal  aquejado 
Q««  M  paiMoa  qaa  M  rae  el  pecbo ; 
naasa  qae  aa  desear,  pero  sosperbo 
Qae  ao  ia  el  desear  tanto  cuidado. 

Pues  si  no  es  de>r.ir,  ,  iju«'  os  lo  que  siento? 
Yo  sé  que  no  es  temor;  tampoco  ei  celo 
(Que  no  me  da  vneaiio  talar  üeaacla). 

iSi  es  faena  da  aaioraaa  paaiaaiaatet— 
B;  «aa  ai  faaaar  aoaaico  tiaa  aaasaala. 
■u  1  «f !  iM  ]i  a«  faé  a»¡  aa  ai  aiaa  abacacla. 


Ojos ,  ¿ojos  sois  TosT  — No  sois  tos  l^fl 
Antes  Ira  del  ciclo  eilraila  j  flora. 
Mas,  OJOS,  si  lo  sois,  ¿de  qué  manera 
Bobao  fuestra  beldad  Tuestros  enojot? 

maa,  iojai  sola  Tasf  •'Trlitet  eai^at, 
Om  M  aaia  «jai  ya ,  sois  Bo  postrera. 
Naa ,  ajoa,  si  lo  sola ,  dotes  que  muera 
■oslradme  os  agradáis  de  mis  <jns. 

Ojos,  no  os  pido  yo  que  el  rerio  airada 
Lo  levantéis  de  mí ;  mis  limitada 
Hace  mi  peticiOD  ni  nata  saerio. 

Mas ,  ojos ,  yaaa  tn  daro  habato 
Qaa  al  vivir  oa  caaaa  j  «asagia^i , 
llninid  bon  agradifai  4e  ni  naaite, 


Entdoeea  de  on  pensar  dulce  rUIs; 
Bora  ea  pesar  f  en  nit  pesar  pensaala. 
Ba  tBatgo  dolor  Ta  tranalormsRáa 
Caaato  inles  dentro  ddl  de  dnice  baUa. 

Hi  tomado  del  alma  mli  gobierno 
l'n  triste  recelar,  qoe  con  esi/anto 
Aaenaza  luror  mi  mjl  cierno. 

Por  lo  cual ,  si  Ul  tcx  en  dulce  eaala 
■«  penaba,  sala  M  4olar  iotemo 
latanau  la  m  j  csnielti  ei  Uaaia. 


Mientra  en  d-.í  h  rsperanra  norescia. 
Alafre  el  Liirí7on  «ivió  cantando; 
■as  hora  que  el  temor  la  va  secando 
iMBanrlafaMMa. 


Salla  eaatar  it  saor  dnlcea  elaaores; 

Abora  lloro  triste  ,  y  de  afio  en  aflo 
Se  seca  h  esperaiiia  y  crescc  el  dafio. 
Falta  seguridad ,  sobran  temores. 

Vosotros  que  al  frescor  de  los  favores 
Vivís  alegrea  sla  Usar  da  M|afto, 
Sabed  qae  nueva  aat ,  loraento  eitnla 
8a  aa  apareja  al  flo  de  los  añores. 

¡Dieboso  3quc]  i  >|:iii'n  concede  el  attl* 
Medir  eoD  su  diri-jii.)  sus.  cunUdos 
T  vive  en  un  esiailú  sati>fi-djo! 

Las  altas  esperansas  vanse  i  vnelo 
Con  el  huBO  del  aando  y  loe  aibliai« 
T  plarda  ala  quien  mis  a^ieato  la  beaba. 


Caao  I*  simplpcilla  mariposa 
A  torno  de  la  luz  de  una  candela 
De  puro  enamorada  se  desvela, 
M  se  sabe  partir,  ni  Hogar  Osa ; 

Vase ,  vaeive ,  anda ,  jr  toma,  y  aa  lapaa*, 
T  da  taar  y  tenor  Jaala  arda  y  Mato, 
Tanta  f  na  al  la  las  alas  con  qoe  vnela 
8a  abrasan  con  la  vida  trabajosa  ,— 

Ad  ¡alsero  yo',  do  cnaoiorado, 
A  torno  de  la  luí  de  \  ucstros  ojos. 
Vengo,  \of,  Ionio,  y  vuelvo,  iio  me  ama. 

Mas  es  Ud  diferente  ai  ceidado, 
Qaa.  «I  nalia  éal  dMor  da  ala  aai^aa, 
m  aa  acaba  d  arlar  al  la  ular  !«{•. 
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Diga  quien  dice  j  qoien  alaba  alabe; 
Tenga  por  vida  alegre  t  descansada 
La  de  aquel  que  del  mal  de  amor  no  sabe  ; 

Qoe  para  mi  ni  alabo,  ni  me  agrada, 
Hl  llamo  vida  aquella  que  no  viene 
Del  agrodulee  del  amor  aMaelada. 

Daaia  al  qaa  laala  a^ael  lalar  «aa  MaM 
Parta  ea  aa  aaaraao  peasaaleato 
Qoe  enciende  el  coraron  y  lo  en'.rcticne; 

Que  para  mí  no  busco  otro  contento, 
líi  quuTo  uirü  niarjar  para  que  liarle 
El  f  osto  del  vencido  eoleadimiealo. 

FNa  á  ^alaa  paaa,  y  falaa  se  aparta  apaeia 
De  Mur :  ll|i  «ae  aa  nato,  y  qtt  reprueba 
Qae  laa  tarda  el  aaor  sas  dones  parte ; 

Que  digo  para  mi  que  csniavjr  ¡irucba 
Y  que  es  mjjor  el  bien  cuando  por  >ia 
Larga  y  iliiii-ultosa  amor  lo  lleva. 

Crea  el  qoe  cree ,  portte  el  que  porta 
Qit«a|Hiaa  galardón  de  aa  aal  toaaio 
BI  f  oa  aaor  paede  dar  en  aolo  aa  dia ; 

Qae  yo  para  mi  tengo  qne  el  eniafio 
De  cualquiera  favor  deja  ¡ufiio 
Cu  perfecto  amador  del  nuvur  daüo. 

rure^ci  '¿  quiea  paresi'e  mal  gastado 
fia  aaores  el  tleapo  j  que  fortuna 
LakAim«MairM< 


Digitized  by  Google 


CETINA. 


■m»  é  ilorta  mytr.  al  igMl  ñvma» 
Ci  cniBlo  etiA  ddíijD  de  la  Inaa. 
Hoya  qain  baya  aaojoa  j  trist«u ; 

Pinte  falso  ti  amor  j  logpechoso, 

Y  diga  qae  safrille  es  grao  bajeza ; 
Qac  para  mi  nu  lia;  mal  lao  trabajoso 

Ba  «I  aaor,  qae  no  lo  recoaipenaa 
Soirawaie  in  nirar  Maído,  «abmo. 

Itala  el  qie  bala  j  pleiso  el  fse  lo  plena 
flu  el  aiiior  llene  toero*  desigoates ; 
INga  que  i  ciegos  SI]  TaYor  ditpensj  ; 

Qee  para  mi  no  son  tiatos  sus  males 
Caaaloi  pueden  ¡m  i  irsi^  y  padecerse. 
Qm  paedai  eoa  tu  bieu  liavarae  IgialeOi 

Aide   qae  aida  y  kojra  d  qte  feaeeiM 
Qllaie  llkre  de  amor  haga  la  prfeka; 
Va  qalera  pnr  amar  aborrecerse; 

O''''  p-"'-!  rnl  n<i  habri  pena  laa  DSefl» 
Tan  rabioío  dolor,  tan  «iti  medida, 
Qoe  de  amor  para  siempre  me  remoeta. 

Preeore  el  qoe  procara  alegre  vida ; 
Oaleia  al  que  tatér»  andar  a««ltn  y  emie, 

Y  con  so  volantad  mj%  pasos  mida  ; 

{¡ve  para  mi  má^  iiiilcro  an  peo»n!ento« 
l'i>  dulre  irnn;íii.3r     un  bien  pasado, 
Que  del  mundo  el  mayor  conti'nlamienio. 

Tenga  el  qae  tiene  pueblo  so  cuidado 
Ea  adqairir  j  ea  conservar  bacleada; 
Baaq M  el  fie  bwea  nu»  en  ir»%e  estado; 

Qm  yo  alie  praciro,  al  ae  eaUeida 
Tal  bojeta  de  vi ;  tates  el  cldo 
Con  mano  airada  i  sa  placer  me  úfendi. 

Tema  d  que  teme  tanto  aquel  recelo 
Qae  trac  consigo  amor  j  »us  lémures , 
Sos  miedos ,  so  llorar,  su  desconsuelo: 

Qae  pan  mi  a*  hay  nul  ea  loe  aaem 
Ba  V»  ao  haUe  an  verdadera  aoMale 
Wl  pialM,  Bll  dritaras  y  sabores. 

Mude  el  que  mad.)  objeto,  y  de  inconstante 
Se  precie  el  que  se  precia  y  tiene  en  p<K:o 
Querer  y  no  querer  en  on  instante ; 

Qoe  yo  lo  Irago  para  mi  por  loco. 
Por  bOHbra  de  poea  arte  al  qoe  le  bece 
guando  con  perdón,  si  alguno  toco). 

Ame  el  qae  ama ,  y  plega  al  que  le  place 
Querer  hoy  aqnl  hien  yailimaflena. 
Si  de  su  poca  fe  se  saiisface  ; 

Que  para  raí  yo  miiendo  que  es  livIaaB 
Ea  esto  sa  opinión ,  y  qae  al  la  pierde 
Bl  heaar  aés  qae  dél  á  veeea  faaa. 

UoMflIea  Uen  y  quien  se  acuerda  aei 
Las  lejoriaa  de  annr,  iras  j  enojos , 

Y  íenjfa  dell  i*  la  memoria  verde  ; 
Que  pira  mí  una  vuelta  de  mis  ojos, 

L'o  sabroso  mirar  hace  que  crea 

Qae  el  nuyor  nuil  paaedo  ba  aide  aaioios. 

Jlaagae  el  fae  raap  i  mea  lot  aa  ae  vea 
lea  leaae  de  eaior  piteo  y  captiva ; 
Desee  libertad  qnlea  la  desea ; 

Que  vo  mego  al  amor,  si  el  ctjI  esquiva 
Ka  de  /altar  en  mi  que  agora  siento , 
Antc«  me  falte  el  bien  por  el  caai  vivo, 
i  Ved  taia  oiaae  estoy  con  mi  toraaenlo ! 


aomo. 

¡Ay  falso  borlador,  sabroso  soeflo! 
Malamente,  tr^nlur.  me  has  ofendido, 
i  Ay !  i  .Xonca  hubiera  yo  jamas  dormido, 
O  aaaca  ea  aeoMia  la  balela! 


La  aaAa  lojoau  y  el  lorbado  coto 
Ha  awanaeta  ea  ageryaeeaaeiilde, 

Ten  Ilegiodome  al  vivo  del  sentido 
El  mal .  ne  buyt)  el  bien  como  sa  doefio. 

;Para  i]a^  fué,  traidor,  aquel  moatfanw 
Tan  Urna  de  piedad  i  mi  sefiura 
Y  tan  'If  su  <:ru''iil^d  arrepentida' 

Dcjirasme  asi  esUr  sia  onfaftanaa; 
ó  toen  aa  tatia  tal  aa  paraa  keia, 
laa  la  poeo  tae  faede  da  Bl  «ida. 


Al  pit  de  un  monte  que  divide  i  CspaBa 
De  Francia ,  do  mis  alto  el  cuello  aseaui, 
fia  las  laldaa  de  eqnel  qae  el  aembia  toan 
IM  ladrea  lais  seblll ,  de  meyor  mafia ; 

En  no  valle  hermoso  i  do  la  exiraBa 
fCabezaJ  el  blanco  monte  abaja  y  doma, 
>ú  lejos  di'  la  fueiiie  por  quien  Itoma 
Dió  nombre  i  la  regíoo  que  en  torno  bala; 

Cerca  de  do  perdió  el  francés  famoso 
La  gloria  de  qae  ioa  bey  aaberbia  «leaa , 
AHI  aadd  la  eeaaa  del  aial  mía. 

Oespnes  la  crid  el  Tago.  y  de  eavMleaa 
Piso  ergs  la  robO:  Bétis  ia  tiene 


CARCIOa. 

fleraaeistnos  ojos 
(Qae  ye  aa  as  asaré  decir  ajaeiai, 
CoBio  pan  lenplar  ais  dcscoasariea 
Os  sella  llamar  en  mia  enojos), 

¿Qa¿  locura ,  qué  antojaa. 

Qué  atrevida  oradla 

Le  ha  venido  de  vos  al  alaa  Blaf 

i  Ay  deseo  rabioso ! 

¿Dd  me  llevas  vencido  y  teaieroso? 

Ojos,  qniee  no  eniendid  vaeain  eueleaeia 

Presente  ¿qoé  dird  i  lea  larga  aaseacla? 

M;is  Mcn  cunsiderado 
No  me        iii.ll  en  esto  el  ser  JD^enie, 
Oui'  SI  i'l  birn  ijue  mirando  ui:  aima  sieala 
Embaraza  el  sentido  enamorado, 
Rl  verme  bora  alejado 
Del  mayor  bien  de  veros 
He  podría  valer  pera  entenderee. 

Ooi'  si  e!  sol  nn  se  puede 

Mirar  porgue  $u  luí  la  \i«ta  eteede. 

La  mino  en  raedio  puesta  cs  i-\  remeJiu  : 

Y  asi  á  vuestra  beldad  la  abseacia  en  medio. 
El  alma  enamorada , 

Ntcnin  ncaira  beldad  tiene  pneeatti 
Paesle  toda  el  sHlIr,  leda  la  aeale 
En  vos.  de  lo  deaaaqaeda  altMada. 

Y  asi  todi  ocupada 
En  el  Licr.  ili'  miriiros 

Ho  le  queda  valor  para  alabaros. 
Agen  qae  no  os  veo, 
Qae  diga  alga  de  voa  pide  d  dasaa; 
T  ea  insto  qoe  se  baga  la  qaa  pMa, 
Si  cea  la  flaca  fuerza  el  qacKT  alia. 

Mas,  ojos,  si  sois  ulea 
Que  el  liiiinanu  saber  no  os  compreticade, 
¿C^fflo  os  aliibari  quien  sdio  enlieode 
Qae  sois  de  cayos  sois  solos  IgaalaeT 
i  iky  acaarlae  nutríales  1 
tAylaaertalaeaarla! 
¿Bs  posible  que  en  vos  bay  peaa  f  glariit 
Ojos,  deei,  ¿es  honesto 
Qaa  al  Mea  I  al  nal  «Mi  «a  «aa  piaMa? 
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¡  \>  Dueva  uliilad,  ajr  t»ta  firro, 
Qún  ma<  ro  porque  a«  il,  y 

La  liBu  qar  tnia 
A^nIIm,  petigniM ,  rxinta  y  hi*!!*, 

Toniioilnlo  A  luciir,  libre  4r  norrte 

n^x^*  al  qtti'Ka  mctina  ftaiM  litrU. 

Nii  t'iin  tn''ili(i  ii'iiij 

Para  i|iic  no  muriese. 

SI  tAr;.i1o  oira  tn  4clla  M  tÉH», 

A  viM,  njM  bPfiMm. 

Li  nwsma  niit4a4  Hafe  foitatM. 

Kn  vn>  hallé  ni)  mnertc  conocida  , 

T  fn  \»%,  mnrrto  ir  »m<ir,  balli  la  fidt. 

Herir  que  sn\*  piadnsoi, 
Loor  i>» ;  mai  ¡  «y  Dios,  qgé  ¡■pnpio M  vieM! 
ilHr  *  qnr  no  lo  xnUT—IMgMWBfint; 

Qne  es  mH  i«itnip;o  n  i«m  Iwfww.— 

Oae  «nlH  faliMi .  miflotoi . 

iMri.i  .      rrl'^  r se 

Que  J  4u''<ir-<  lirrmn^uru  rri  oTen Jit'se  ; 
Mas  ¿qui  n  liiy  que  e^to  wj  , 
Qh*  la  crurlilail  que  ra  vo>  escnnileis  crea! 
iQlIta  prntarl  dr  vos.  hi-rmosiis  ojM, 
Qm  «m«  Ul  I»el4ad  la  M  co<uoaI 

Aqael  T«la4nr  pree 
He  >lsto  vo  iulir  del  Mar  vnlando; 

Y  intóiilras  del  morir  va  recelaado, 
F.nUc  dos  iiiui'rtn  ftmHO,  WU  pldMt. 
Kn  el  agua  apareut 

Quien  sn  aorlr  acnarda , 

T  e»  «I  aire  otra  Mcrte  ai  se  larda. 

Ttt.  qne  «Mf»  niñada. 

De  YO»,  pornn  innrir,  me  tó  alejando ; 

Mas  si  t  n  el  aire  de  la  abseocia  urdo. 

Veo  otra  muerte  de  que  mda  ate  giaid». 

|)e  la  tormenta  buye 
El  farrle  y  d  cobarde  marinero; 

Y  mleoiras  mira  ti  mu  urbado  y  llera. 
El  lenor  ie  le  Bteiie  le  deiiray*. 
Pero  despnce  enc>«|« 

Quf  rjuii'ii  no  ube  otra  arfe 

CuDtK'iir  i|ui'  lie  .iquflla  00  !•  epClte. 
Asi  yo,  mientra  os  miro 
Airados,  me  acobardo  y  me  retiro  : 
Mlétttraa  coa  cefto  ntaia,  ieoio  prmnte: 
Mea  tde  ^eé  vl«M ,  de  voe  aeinief 

Vuetiro  hermoso  eefio, 
Vuestro  blanda  mirar,  suave,  honesto, 

Y  J(|üfl  b'j:iili,i  MiKer  (;rju'  y  aiiui'sto 
Con  semblante  donniJu  >  labareAo, 
;A  qué,  talvi  i  su  dueflo, 

Se  ifaala,  qee  se  ealieada? 

iQié  «oMparaciot  bey  qae  M  «e  otnlef 

OJoe,  en  ves  se  encierra 

Mwrte,  vida,  pesar,  placer,  pai,  gv^rra. 

i  Pues  ^i  tjl('<  extremos  ton  extremo 

Ed  vos,  ved  !ii  de  vos  con  raion  temo! 

Oj<iS,  si  los  afectos 
Qee  i  aenlir  d«is  decir  ae  se  peraNei , 
tPor  4ié.  por  aer  per  fOB,  CM  «ei  eníflleat 
HeJor  oi  qm  «•  el  itaM  eaiéB  eeereioi. 
TeiMfeios  coMeiee 

800  del  ^De  if  os  atreve 

A  mirar  ni  i  derir  lo  que  se  os  debe, 

Y  mis  es  atrevido 

El  «oe  os  niefa  d  loor  qae  es  es  debido. 
T  tst  yo,  ol  prweiie  sé  alfim, 
Hl  ebsesie  pnedo  eatar  ais  alaleris. 

81  cono  es  eosa  vaestri 
Deseo  saber  decir  lo  que  en  vos  eabe, 
¡(^os,  tos  lo  sabéis,  y  amor  lo  sabe! 
Vm,  cmalM,  piMiHi  alto  ep  IM  WMMm 
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El  nislerio  qee  toce, 

OiUar  macho  es       fie  deoir  poe». 


SOMiTO. 

iQné alleraeion  es  ésu ,  amor,  que  aieelot 
;l)e  d6ude  viene  ea  al  tan  frai  BudainT 
Si  muero  de  leioor,  «esta  esperjnu 
Qnr  lenRo.  sobre  qaé  funda  sn  sálenlo? 

Si  lin  quiero  mi  mal,  ni  lo  runsienlo, 
¿l'urquc  irngo  del  bien  descoiifiaiiij? 
Si  el  uso  de  razón  el  seso  a!canz  1 , 
¿Cómo  se  ciexa  asi  d  rnien-liaiealo? 

Y  si  una  matadoa  Ion  rrpeDIInt 
Natura  la  aborrece,  ¿eAmo  vivo? 
t'n  sajei'i  tan  flaco  ¿en  qué  se  esruens? 

Ma»  ¡ay!  que  pups  tnrmenu  tan  cuDiina 
No  se  amansa ,  es  «cúal  que  el  hado  esquivo 
ttaier»  Bodiar  ei  miieda  ti  tacna. 


Padre  se  llama  el  sol  de  la  alegría  : 
A  rni  iv  \¡5  a  dei  mis  me  entristece. 
A[ien;(s  alejáiuluse  anorhece. 
Cuando  muero  por  ver  venido  ei  dia. 

Todo  casólo  ei  le  tierra  H  eldo  ciii 
Repose e  nía noebe; en  ml penco 
Qee  roa  firria  mayor  i  la  par  ereee 

También  la  oIn  ■criii.i;!  riel  j!m.i  mia. 

Y  .•>!  riel  que  :iijl  h.ire  es  ilescaJa, 
Que  luz  \er  mi  ■lucrr  j  en  tod.i  el  aflo, 
¿Por  cual  razón  a  ml  me  desafrade? 

Que  demás  de  tratar  de  dia  Bl  dalo, 
Bo  la  aocbe  al  descaaso  aparejada 
Soy  mis  dono  ailaistra  de  nii  cucaOo. 


Vos  sois  lodo  ai  bica ,  follo  bebéis  ddo: 
Si  be  dictao  Bigaaa  vet,  colon  aic, 
Oae  babols  dda  al  nal.  no  lo  entendía , 

Hablabo  eco  pasión  ó  ^in  sentid  j 
To  soy  todo  lui  mal .  yo  lo  he  querido: 

De  mi  viene,  en  mi  nace,  en  miSOCCia, 

Tan  saiitfeciia  del  ni  fantasía. 

Que  el  mal  no  piOBSC  babcr  bien  aaieddo. 
Vo*  faislec,  vos  sarbis  ai  baens  caseto : 

SI  d  nal'  deavariar  ae  bsee  sleiaato , 

Esta  es  mi  voluntad  libre  y  |inMn-r,i 
Pues  si  coD  verme  al  pumo  d  •  la  muerte. 

Por  ser  por  \os,  el  mal  lo  lenjo  en  Unto, 

i  Ved  qué  hiciera  el  bien  si  U>  tavieraü 


u  raficiK. 

Peje  el  estilo  ya  la  usada  vena,  • 
Mude  el  siiavc  en  dolorasa  canto : 
Nadar  eonvieao  d  llaato  ea  aufor  Oaalo 
T  peccr  do  aio  pccadoi  aayor  peía. 

Maerto  es  •  I  qee  heeer  bada  serena 

l.a  siria  ,  y  nuestra  edari  alepre  tanto  ; 
SJuerta  es  \lrtud  ,  muerto  es  el  vivir  santo : 
No  viva  puede  haber  cosa  ya  baeaa. 

Eterno  lamentar,  lloroso  verso, 
Ugrinas  de  dolor,  oNeora  lato 
Hagan  al  mundo  fe  de  coman  daflo 

Llorar,  Principe  invicto,  á  quien  adverse 
Hado  eort<^,  en  rl  dar  de  primer  fruto, 
El  irbol  mii  hernoso.  i  Ay  tero  encabo ! 


üiyilizuü  by  ^ÜOglc 
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iM  fie  i  Bii  o)oi  ds»  lai  ala  a«fm» 
Tiif  qnt  dt  U  vid!  il  alma  nit , 

Bt  l(l>d  por  quien  se  aiorta  y  se  desfla 
be  sentir  el  souti  o,  y  se  eaajena ; 

Gloria  de  mí  dolor,  bieo  de  alfcnt 
D«  todo  ai  peaar  «ata  atrgria, 
PMfo  qm  baee  nitt  ni  futaila 
Dd  tais  sabroso  ardor  que  amor  ordena; 

¡Podiesc  yo,  romo  qocrria .  mostraroa 
Fl  prcho  abif  rio  do  el  amor  hi  rsrrito 
Cnanto  quii m  y  no  acierto  i  descabriroa! 

Maa,  si  no  pard<^  ser.  par^  aoveiM, 
0«e  Hep  jra  mi  aal  i  lo  Ulnlto, 
i  Qirt     elcria  hM  qM  ato  hcMn*! 


8t  iMtas  parles  bay  por  vutín  ptfl» 
Vart  qi«  M  BB*  y  qae  por  tos  soiplre , 

¿('rttno  qucrris,  mi  bien,  que  me  retire 
De  tal  empresa  y  quf  de  amar  me  aparte? 

Si  ti  '  u  lo  rn  Silla  »os  mui'stra  \  rTarle 
Tal  gracia  j  tal  beldad  que  el  mondo  admire, 

ÍCdao  qoereit,  al  Mra ,  qie  d  alna  aspira 
\  BM*i  beraotm,  4  con  coil  aito? 
SI  ton  Bleva,  oro,  p  rías  r  corales 
Los  cabellos,  la  boca ,  el  cuello,  el  pertio , 
¿Ci^mo  qacreis,  mi  bi  n  ,  quí<  no  me  encienda? 

Si  vufstrcis  mnilíi'i  In:■|^  i|iie  riAlurílei 
Me  tieoea  tan  vencido  j  tan  catrccbo, 
iCdai»  f MNli,  ai  MM(  qu  a*  Mnlif 


■vbiKa  tt  w,  jrn^tivo  nE  rnntk  k  errrEaat  ae  ciniiA, 

Vandalio,  i  quien  virtud  siempre  acompaAa 
La  lira,  j  rn  sos  hombros  alz«  i  vuelo 
BiiK  los  ais  pastores  de  ti  Espale; 

Ta  BOSi  pocsta  alM  casi  ea  el  délo. 
Mientra  Inraorlal  te  hace  entre  la  gente 
Lastrando  lus  cantares  nuestro  aueit». 

No  si^  si  r.'-rurharik  ruin  hamllaeoM 
La  mía  la  siiplic;i  la  consuele 
En  an  mal  que  dejar  no  se  consiente. 

Ceso  ello  vleee  el  ael,  tanto  ae  doele ; 
T  todo  lo  mofe  el  elai  ate, 
Qne  cflmo  i  casa  propia  Teñir  soele. 

Pero  sacie  venir  en  compafiia 
De  un  cierto  imaxinar ,  de  noa  espenno» 
Que  engalla  sn  fisión  la  fantasía. 

Hacen  las  dos  que  be|a  conBeen 
Del  tfeapo  y  sn  eostaabn  y  aidaBleMot; 
QtM  laelo  ttu  fortue  heber  boiein. 

SoMMieBe  este  solo  pensaaieau^ 
T  eeeedo  mis  ereseldo  el  daBo  *eo , 
En  este  solo  hifo  fundamrnia. 

Verdad  es  una  cuna  que  el  deseo 
Me  dalia  blandamente,  y  con  halago, 
Hscléndoae  ereer  lo  qee  ae  ereo. 

De  aqal  «leM,Veadello,  q do  ae  psfo 
De  qMdsreon  la  Boeie  loco  lasan, 
T  harto  en  sostenerae  en  esto  hsfo. 

Quien  se  jiri^vir)  i  mirar  i  mi  nianSf 
Sabiendo  rte  Acti'nn  el  grave  daño, 
iQaé  pena  no  tendrá  por  moji liviana? 

Miríla,  j  quedé  ciego  ei  ial  engato , 
Qee  ae  hedió  eoo  ¿I  y  m  a*  baaa 
DcMUfeler  el  propio  ael  «dnloi. 

Teablndo  ae  qeedé :  de  Aiera  el  asta , 

Dentro  del  forjjnn  el  hirrro  (jiir;!:!, 
Y  tal  que  con  la  vida  el  alma  gasl^i. 

Y  i'jn  [II  s:inie  en  el  alma  qae  no  pwdl 
Aleiplia  i  ai  aal  delee  y  adave, 
Cea  filaa  iMle  vltlr  enteMi  jMi. 


Bien  sé  que  me  diris  qoe  en  on  tan  gim 
Dolor  me  sea  consuelo  la  osadía. 
La  cnlpa  (le  la  cual  mi  iirna  lave. 

Yo  lo  baria  »<,\  ;  mas  la  porfía 
Del  losia  enamorada  no  me  deja 
Lnpr  pan  acofer  tal  compadia. 

Deseo  saber  de  ti ,  enando  ona  qteje 
De  un  dulce  imaginar  te  desvanece, 
Si  está  el  alma  do  suele,  ó  si  so  aleja. 

Yo  creo  que  se  va,  como  pari'src 
En  aquel  desmavar  de  los  «enlíilos 
Que  la  contemplación  los  enternece. 

Mldotras  qee  esUn  aosi  easl  doraidee. 
Cierta»  palabrea  oy ee  aooonaas 
Qie  leo  ae  sncean  abo:a  en  los  oidot. 

Tlalonea  ven  Ins  ojos  deleitosas , 
Angélicas  costumbres  y  primores. 
Cuan  dulces  de  mirar,  tan  peligrosaa. 

AprieU  en  es  e  punto  el  mal  deeaotas» 
T  el  alaa  no  »é  addnde  se  derrama, 
Dqlaodo  edio  al  eoerpo  et  m  aaborai. 

HilleaM  anal  meMo  ci  cala  euM, 
ó  ceapo  de  baaila,  y  ais  bonndo 
Qae  el  mis  viclorfoso  y  de  mis  fama. 

Y  con  on  pensamiento  enamorado 
Oaedestreye  mil  otros  pcnsamienleo, 
Bild  01  al  soledad  scompalado. 

Poes  sebeo  lo  qoe  baeea  dos  aoacMw 
De    sabroso  peaeer,  per  eaperleaele , 
Ve  te  diré  70  aqal  ees  seotlmlenlos. 

Si  i  ilirlia  ticncí  bora  de  licencia 
Para  leerlas  eos  15  que  aquf  digo, 
Darús  algún  aliviii  j  tu  iliil>'riria. 

A  ai  Plana  pongo  por  testigo 
Qoe  al  oonton  tiene,  cnanio  aléelo 
Dcanr  eoao  te  lletas  de  eoealfo. 

Crio  qee  os  deri  eoeteiaaieeto 
El  haberte  traído  i  la  memoria 
Lo  mismo  que  te  soele  dar  tormento. 

La  beldad  de  tu  ninr.i.  aquella  glorie 
Que  las  bélicas  ondas  han  gozado 
Cuando  cantabas  i  su  sdn  tu  historia, 

Solundo  alU  las  rieodas  al  ceidedot 
Bb  d  aHeoeto  de  le  Mcb«  eaeMi, 
Le  dejaría»  correr  ais  desaandalo. 

El  dolre  imaginar  en  ta  triatom 
Era  ■i\í\\i>  i  iii  mal ,  micrura  templaba 
Con  la  coDtcmplaclon  su  desventura. 
Con  esto  tu  ganado  se  apartaba, 

Y  por  inealtos  hosqoea  y  sspereus 
Perdido  siD  postor  se  deaBaaiaba. 

Deciss  qse  en  tos  faenes  estredieiea 
Teaias  por  reposo  et  pensamiento, 
Que  de  alto  miraba  ins  ba]l-;;l^ 

Pasabas  al  Autor  del  Urroioirnio, 
ronlem [liabas  los  curaos  rolcsiiale», 

Y  del  tercer  planeta  el  movimiento; 
Mirabas  los  aacesos  de  tns  ntalea, 

Kasddos  de  le  flMatq  dd  itcdo. 
Be  tas  ejes  aoeinr  raves  aelalea. 

Coando  la  tierra  esconde  el  negro  TClO» 
Mirabas  ya  el  venir  la  bella  aurora, 
Cuyu  beldad  h-  daba  algún  coDSuelo. 

A  sos  cabellos  de  oro  á  tu  pastora 
Pintabas  con  el  alma ,  j  de  sa  cara 
Dedu  qae  rabd  sis  dores  non. 

T  qee  en  aqarilee  Q}oe  aseaUn 
Su  silU  r|irr!  tirano  y  su  artiOcio, 

Y  que  Je  allí  tu  muerte  derribara. 
l)ejando  el  contemplar,  al  ejercicio 

Paaabaa,  casado  el  sol  mis  dan  Inabra 
Itaealn  tanaalo  cuna  al  Um  alaia. 
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Lot  prados  vUitabat  j  altt  cumbre , 
Las  itUu,  j  los  bosqaac  j  arboleda». 
Ta  iritte  lospinr  pieato  «n  coduibn. 

La*  Oores  «te  piad  Ddriéa,  Maa 

Te  parpfian  f<.t3r,  y  que  mirandd 

Las  aguas  su  beldad  se  r.st.'ban  ijucdas. 

Los,  rio»  quf  ontrc  |iít'üra>  murmomif 
Corrían  ,  le  alteraban  de  rrloso , 
Que     qnejaieu  della  sospecbando. 

Si  algan  irboi  mkt  alto  j  nis  aoobrooo 
Eotn  oiro»  vlaa  etiar,  qacdabaa  IbA|» 

Ite4M>iD'''i  tu  "'"'^a  tf>tni*rnsn. 

Arder  en  rncendido  y  vivo  fuego 
Te  parrvf  ian  l.is  fuontcs  claras  ,  puraS» 

Y  qoc  de  tu  dulur  hicieren  juego. 
Parescíale  escrito  en  sos  hooduna, 

•Vandalio,  la  beldad  qae  ae  balaba 
Aqii  dart ,  k*I  Íb  i  toa  Irlataras.» 

Ta  alma  i  b  vivion  rrídito  daba, 
Teon  emir  de  Uiaiila  fe  $alido 
k  los  crislalfs  liijuiijus  habbb» : 

•  Aftuas ,  que  taoio  bien  liabeis  tenido, 
Por  cuyo  acatamiento  yo  no  luco, 
Decidme  qaé  aeaiia,  si  babeis  sentido.* 

Mn  aé  qve  letendrfls  i  aqael  por  loco 
Oop  se  atreve  ú  rcrr:ir  tan  gran  roisterto 
En  un  enieniliin ii-rii.>  íIjco  y  jidco. 

I  iMi  \ú  ,  jlni;i  rr.\]  iIikdd  ele  imperio  , 
Que  en  estas  claras  ondas  te  cspejibas 

Y  vías  todo  el  bien  desie  benisrcria ! 

Ko  puede  ser  qto  astónccs  no  alababa 
Caín  dan  tiTO  en  ti  el  eonoicinlnu», 
Pieüttqiie  peritt  ménns  te  enojabas. 

AirnI  te  dmlabi  el  sentimiento, 

Y  i  Faunos  y  i  los  sátiros  iiiir.milo 
Aliviaba  alian  poco  el  peosamieolo, 

Tn  celebrado  BéUa  ooMenplanda 
Reclinado  sobre  nna  noy  cepliM 
Qoe  de  juncos  b  estaba  roranando. 

Por  \i  ribera  O  riil  ,  vinle,  iirribroai,  » 
Vias  las  ninfas  del  eii  mil  hbores 
Cada  cual  en  la  saya  ambr  ruiilosa. 

Aquellos  aitoa  tersos  eo  amores, 
Pvrti  ra  ardienlM  hwfw  IkbrtMlM 
T  escriptos  en  eortetsa  por  pastorat; 

Aqoellos  los  rantares  celebrados 
por  la  ("aliope  en  filara  ^tiollna, 
Kijrades  les  cantaban  |ior  los  prados. 

¡  Uicboso  aquel  que  ú  t.inlü  bien  dOittMt 
T  mis  diebose  sdn  ba  de  lIsDarse 
Qnlan  i  la*  nllo  mía  el  hado  taellin. 

TÉ  MBM«7  qnien  ama  es  de  eteenne; 
PlcaMMiiorn  lujíar qne  senereee, 

Alo  aislaipOsiM''  Iia  ili<  ':Mig.irve. 

A  ponto  sé  que  llegan  du  m-  ufresee 
De  nuevo  rehacer  el  sufrimiento, 
Porque  el  mal  i  la  caasa  se  paresee. 

Asentaste  ton  iMWio  el  findtiito, 
Tan  alto  fabfleoale  la 
Qaestoy  temblando  aei  del  eacoiviento. 

Hlxote  amor,  Vandalio,  de  nna  cera 
Qoe  Imprime  en  si  la  eOgie  qoe  le  place, 

Y  déjale  ansí  estar  col  la  prtaMil. 
Bfeetoa  sen  aqnelkw  qoe  en  ti  kaoo, 

Qoe  affin**  *Mes  anelos  esereUnno, 
Con  qne  el  amor  su  fuerra  mis  rehace. 

El  deseo  y  temor  iV-Hitcs  íjiii-  allrme  , 
Que  -nb''n  reta  uilihlo'.  muy  Iguales 

Y  mueres  por  les  dar  un  medio  Arme. 
Si  pesas  la  gnvesa  de  tas  nales. 

Mide  aiaiBlmo  aqnella  de  tn  Mrani , 
llnMMfMooiafmmllM  lalM. 


CETINA.  4S6 

T  asf  al  teaor  qid  <■  Mtt  igaaldad  ünm 
Aimlo  M  iHito  en  lerorMNo 
Cuando  aonm  el  deseo  le  deiienM. 

Alabo  ta  temor  sdlo  en  erialle 

Cnn  el  coDif  (üiinciit  I  vii  enemigo 
Que  hace  mercscer  poder  dejalle. 

Y  pues  le  trata  amor  tan  como  aalfO, 
Siendo  de  condición  mn  Inbnmna , 
Has  qoe  qnien  haoer  Ingin  oonalfo. 
ÓBvesineovaloreon  ml  DIím. 

—  4808.  Uuinta  paradoja,  hecha  en  ala- 
banza de  los  cuernos»  feeha  por  Gutierre  de 
Setina»  veeintfde  Sevilla.  AftodeiniU  y  qui- 
iiieiiios  y  noventa.  (B.  Cnmp.) 

US.  de  aqid  tieapo,  raenademado  coa  la  Cr<»«ÍM  M  Cid* 
por  Boeeo  Mffo  da  Velera,  impresa  en  SeviUa,  1S87,  per 
Alonen  do  Bañen.  4.* 

Baplen: 

aQae  no  lolaiMirte  bo  m  eosa  mala,  daBon  tí,  ver- 
gonzosa ser  un  li.<mbre  cnnitulo  ;  mas  qa«  |M  CUOr- 
nos  son  buenos,  liotirosos  j  provecbosos. 

»No  hi  iBncboa  dlH4|ue  kalliadooM  ea  na*  baeaa 

coiivcrsnt  ioM ,  iloiido  se  hablaba  de  los  cuernos,  ful 
bario  reprendido,  porque  muvido  i  piedad  de  verlos 
ati  maltratar,  dije  solameila  faa  no  «rm  Iwi  mto* 
como  el  mundo  ju7¡ial>.i ;  y  que  es  ana  errónea  y  una 
cierta  mala  opinión  nacida  de  gente  baja  y  de  poco 
discurso  el  «star  mal  con  ellos.  V  no  habiéndome 
coDScnlldoiosqneallí  se  hallaroit  que  dijese  lodo  lo 
que  sentía,  con  esto  quedé  con  un  grande  deseo  de 
declarar  esta  ceguedad ,  asi  por  probar  mi  luiincion, 
como  para  que  el  mundo  aileoda  el  engafio  que  reci- 
be,  7  que  no  solamente  los  enernod  no  toa  maloi  al 
dignos  de  sit  vituperados;  mas  i  quien  sanamente  ios 
enUeode,  sou  bueuos,  bourosos  y  provecbosos  ¡como 
piaaso  mousirar  «o  ala  nri  paradni^  ete...  a 

Amia: 

cDc cornado,  ó  hijo  de  «oraado  wtm  mt  qid  t» 

abietnd»t.—FinU.» 

7>  1806.  Diálogo  entre  la  Cábese  y  la 
Gorra,  hecho  por  Gutierre  de  Cetina. 

NS.  IbL  L IIMM. 
Eaplen: 

Cerra. Addada  Bie  llevas.  Caben r  (Maldiu 
sea  mi  amia  marte,  ;  la  iajuaia  fortaaa  qua  Nbva  ti 

me  poso! 

Cé^eta.—iQné  has?  ¿De  qaé  l«  qtMjas*  ^ 

poros  (lias  ara  no  se  oyó  de  ti  otra  cosa  qM  UaOlOS, 
quejas  j  Uroentaciones  ?  ¿Qué  te  falla? 
Gem.— iCómo  qaéaMí  iMta?  Aatas  meqaaiada 

lo  que  me  sobra. 
Cabesa.  —  Paei  ¿qué  quieres? 

Aeaba: 

C  'rra.  —  Cuya  señalada  virtud  te  fia  dado  bien  da- 
ro  á  entender,  si  has  sabido  euieuderlo.qué  cosa  sea 
el  verdadero  honor. 

«Acabóse  de  trasladar  i  10  de  Marzo  de  mili  y  qui- 
uieatos  7  novcuia  años,  eii  Sevilla  en  la  parroquia  de 
SaaiMartta.» 
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487  CETINA. 
-  1807.  Epístola  de  Gutierre  da  Cetioa, 

de  la  pulga. 

£■  72  tercetos. 

Scfior  MBpcdff ,  el  «ligo  4e  IbvMIom 
Oke  qM  OvMio  «Mrfbd  m  clffti 
De  la  pilp ,  niMliu  cboJom... 

Anta: 

Cmo  múm  «I  pMTMW  tote  ato. 

Existe  MS.  M  d  toliBei  4*  Mmt  ííMUm  dt  Bmft«ni, 

r.tis>i9. 

AnqM  4lf)M,  tt«M  «Iguos  fM|M  títtm  y  pit»res«M^ 
«•e  «Diñan  I  eoaeiilr  mb  loito  n  toetim  esaado  ta  ica.' 
MTaada  el  lector. 

cD«  Calina ,  ét  te  cote,  «b  aa  ahiMKa.» 
Bapiata: 

Pof»  ea  el  golfo  frande  de  U  cola, 
HenaotltlBM  laaa,  qoereit  «ae  neta 
MI  plaaia .  «aa  aavCla  ail  maa  aala... 

Acaka: 

Bl  qia  na  ealaadela  caoia  yo  aattaada. 

(9aalOOtaMeios,r.«o-t6.  ib.) 

«Mtnern  epístola  de  Ovidio,  tradncMaporCeliOi. 
— ^Bélope  á  Ulises.i  f.  226. 

■■picia: 

ÜUsíS,  ta  Penílojie  te  fseribe, 
Ésta  qae  tu  lardaDu  larga  acou; 
Oaaalan  qae  ea  aoftai  ¿oaiaia  vlii... 

Acabe: 

Que  también  este  mal  causa  U  aoseicia. 
iMlaicaioa.) 

'  cSegaiHla  «piatoto  deOtIdte,  mdneida  per  Gaitero 
re  de  Celiaa.— TOia  i  DeBofM.* 

Eayieu : 

Filis  de  Traria  i  Denofon  de  Aleña 
Desea  ,  lia  mi ,  riAe  j  ié\  quija , 
Por  ter  si  paeie  ••!  aibelar  su  pcu... 

Acaba: 

La  MclaiVB  batear  aaarla  laaiacaaa 
«■itaeaiaa,LllM.ib.) 

arisTou.— LA  roLCA. 

SaSoff  eoayadia ,  el  falgo  de  lavidlea* 
Dita  qae  OfMK»  aieilto  aaa  cte|la 

Oe  la  Pulga,  animal  ua  enojoso. 

Y  míeoten  ,  que  ao  foénl  es  sloo  ala: 
Notada  de  mv'  ncion  ,  mas  traducida 

De  cierta  veoeclana  fantasía 

Y  mulatU  muíandit  afiadida ; 
Porqae  la  uadaedoa  aiay  llmUada 
Saeta  acr  aafMaaa  y  laaabrida. 

¡Ob  Palia  aa|Bt«a,laia  7 fallada. 
Enemiga  de  daanadMIeatfaa! 
Ta  que  puedes  saltar  camelo  le  agrada. 

l  Qalín  tuviere  palabras  tan  liinadaa 
Bastaoirs  i  decir  de  tas  maldades 
Fiemas  awaMiables  seAsladas! 

Ti  baeaa  pnabaa  raadaa... 
T  iaa  creo  qae  lá  aala  eBUa  aaiauloa 
Sales  mis  que  la  aMma  da  raladaiaa. 

Haces  atravimlrntos,  ¡y  quótaiaa! 
Dejas  amancillada  ana  persona 
Qaa  laitaaa  di  lifia  Iaa  aalalaa. 


Por  ti  el  máa  caerdo,  en  In,  se  deaeaUaa  ¡ 
Tlffea  da  baanaa  taaira.  y  siaaipia  qpieraa 
Casar,  á  Blaa ,  á  risperas  y  i  nona. 

Baire  nosotros  vas .  i  eres  quien  eres , 

Siempre  .1  Ti'ji'stro  pesar,  j  no  hajt  ninguno 
Qoe  se  pueda  t,'ij.iril.ir  cuando  le  hieres. 

No  sabeD)u>  <li-  ti  lugar  alguno ; 
Ni  eres  fraile,  ni  abad ,  ni  moaacillo, 
NI  baaibra ,  Bl  vaiaa,  al  apánu  BB«. 

Iras  ana  nonada,  eiaa aaqalila, 
Cresvn  punto  negro,  y  baees eneas 
Qne  na  o^jr^ii  laceren  Peralviilo. 

iJ^is  j»pera$ ,  rabiosas, 

Al  rey  i-onio  ;ii  [lavinr,  al  pobre,  aliiaa, 
T  al  priucipe  majror  enojar  osas. 

Pieos,  DO  sé  ron  qaé.  qae  lodo  ea  abiaa: 
i  DaHiMBOs  al  ■daaa  «a  pieaada, 
Cono  deja  el  abeja  el  cabo  y  pico  f 

Esti  el  bombre  dnrmiendo,  esti  velsada. 
Tu  sin  temor  y  sin  vergüenza  alguna 
Lo  eslís  con  tus  plca<^a^  uioli-staBdo. 

El  simplecülo  niflo  rsii  en  la  caas. 
La  delicada  monja  allí  en  el  coro, 
T  i  todos  Intaa  aia  piedad  alfaaa. 

Ifa  tieaea  rafBo,  eelM  al  meea ; 
Mas  bárUste  de  sangre  de  cristianos, 
Que  no  lo  bace  on  perro ,  un  lareo,  un  mora. 

Ni  se  ríen  de  tí  los  cdrtfsanos 
Mostrando  el  pecbo  abierto  entre  las  damas. 
Los  hígados  ardiendo  y  los  litianos ; 

Paes  lá ,  nalvada .  ea  atedia  de  sos  Uanaa 
L«a  toees  reaegary  rciorerrsa, 
Padldadirios  tonar  alU  en  saa  canaa. 

iHsy  baiafla  mayor  que  pneda  faraa 
Que  el  ver  al  más  calan  ,  si  tú  le  caqaa* 
Perdiendo  gravedad ,  descomponerse? 

Traidora,  si  te  agradan  faldas  largas, 
¿Por  qu¿  deias  los  fniles  reliiiosos? 
(Par  qad  aa  iaa  aialaalaay  te  aIsrgasT 

Qne  sas  bocados  son  los  nis  ssbrosaa; 
AHI  me  las  den  todas ;  tus  denaedos 
Alli  pueden  hacer  tiros  dafiasos. 

Si  por  tomarte  ran  los  hombres  quedos, 
Cosndo  piensan  que  estis  dentro  en  la  nasa. 
Coa  na  salto  te  vas  de  entre  los  dedos. 

Bl  qaa  piaBaa  aagalkarta  aa  aiay  UaiaMi 
Porqne  nialaa  ala  alea  nia  ligan 
Que  peaaamiaaia  de  algaa  hoodira  naa. 

Una  razón ,  una  palabra  entera 
Sueles  interrumpir,  mientra  durmiendo 
Te  moesiras  insolente,  airada  y  Sera. 

¡Ay  pulga !  i  ios  alanos  te  encomiendo; 
T  ion  eslo  qne  i  decir  de  ti  me  reata, 
A  bocadaa  iBB  «aa  lalamMipiaad*. 

Paaa  no  aa  ba  dieba  «ada  dala  lenta 
Que  pasa,  si  se  os  entra  en  un,i  ora|ai 
Allí  es  el  renegar :  mas  poco  prest*. 

Allí  va  susurrando  curiin  abeja  , 
Meteos  ea  el  celebro  una  tormenta , 
Cn«l  debela  ya  aaber,  qne  es  eosa  TiaJa. 

Mas  aatraMaiobpalpfaBaMaeaaaia, 
Y  DO  te  narsfines  si  ne  easale , 
Que  no  es  macho  qae  el  hombre  se  resienta. 

Dinie ,  falsa,  erael ,  llena  de  engallo, 
¿Cómo  osas  lii  He  [.■ir  a  .iquiíl  licrmoaa 
Cnerpo  de  mi  sefiora  a  bacer  dsftot 

NIentra  el  sueAo  le  da  dalce  repaaBb 
PnaBBtiata  M  la  asila  atardiaada, 
6  m  par  da  psatatto  apéaH  esa. 

¡  Qué  libremente  estás  gozando  y  Tieala 
Aqaeilos  bellos  miembros  delicados, 
TpardoBBétoflM  nadUeantaBdal 


1.1  eviMáa  le  Uercf  i  tas  bocjdo» ; 
Ñas  iii ,  qae  \ii  yin  rjlrjs  r  sin  bngtt, 
Satras  da  ao  enlfarin  los  fflUoudot. 

Mo  tmti»  Habar  aaliai      U  m  lt|M¡ 
^aifi  yalga ,  j  iM  la  Anm, 
i  Da  eail  mvtdla  el  eonun  tae  lliias ! 

Pírezra  mal  i  aqaal  fareciore  , 
Yo  qui<li  ra  ser  pulfí,  y  qne  fon  cslo 
Me  t-irn  isL"  4  mi  ser  ruando  quisiere. 

Porque  en  aquella  forma  ao  ara  boaanai 
Ni  padiera  afiaiar I  nt  Mían, 
IttAml.jrMqMMitlaafeo  aaeeito. 

Lo  qne  itan  4»  ni  coilaiaplo  agora. 
Tateato  la  lalnra  deshacerme , 

Y  Aae  tal  parte  ha;  en  mi  que  se  mejora. 
Lo  primero  aeria  \né$ú  a»conder«a 

Debajo  de  lus  ropas,  y  aa  tal  parla 
Qae  me  siniieve  y  ao  paAN»  iffM 

AUl  na  aaiaria  f aeáa.  f  aat  fm  wli 
NIraria  afial  ciarpa  «alicato 
Que  de  raaMyaiate  se  reparte. 

¡  Qoé  tal  ealaría  yo  disimolado 
Corando  agora  el  cuello,  agora  el  pecho* 
Andando  aia  tenor  por  lo  vedado ! 

lia  sittr»,  m  pitap*  aalor  ya  kacba 
Pensando  en  aqid  Mm  fanrii 
Viendo  que  y*  éoraMa  aa  üa  al  ledM. 

¡  Cuín  líbreme nie,  qaé  i  placer  verla 
Toda^  aquellas  parles  qae  pensando 
Meenderi'un  alli  la  fantasía  '. 

Pero  qoiea  laato  biea  faese  airando. 
iCim  fáH»  aatar  aacNlo  f  ««Mo» 
Qaa  én  afán  ttaiaito  aatartattaatot 

Vai  patiérane  aeao  at  lia  el  nMa, 

Y  hasta  que  sriüfípn  bs  r riadas  , 

Que  ion  esperar  pensintlolo  no  pnedo. 

Ea  sintiendo  las  puertas  bieis  rt  rradae» 
Dijaada  aqaeila  forma  odiosa  y  llera, 
Mialeia  iel  aiior  otras  pisadas. 

Ta»láwe  llAfo  hombre,  y  no  eoalqntera, 
Vas  at  ■oca  bemoito  y  bien  di«pnesto, 
Kobusto  dentro  ,  muy  (talan  de  fuera. 

IJeglra  maj  humilde  ante  elb  paestOi 
La  boca  sera,  la  color  perdida, 
Ojos  llorosos,  alterado  el  ge»to. 

IMiéfala:  «íH atea, entrabas ,  vida! 
To  wiafD  por  voa  mk»  U  da  uaaio* 
No  dajaaoa  panr  cata  vaaMa.* 

Pero  por  no  causar  algún  espanto, 
Antes  qne  la  babUra  alguna  cosa 
Escapiera  ó  tosiera  allí  enire  tanto. 

Ella  mis  atrevida  y  ngaliciosa 
Qne  mola  do  alqailer,  entcuderia 
Por  laaacAu.  r  al  léalo  porla  gloat. 

Allí  ara  al  ieapariar  la  parieif  a , 
Tal  airmareon  treinta  Jorsmentoo 
Qae  era  todo  verdad  coanio  diria. 

Piiitárala  mayores  mii  lormentns 
Que  la  torre  que  el  asno  de  Nembrole 
Comenut  con  tan  vanos  fundamentos. 

No  la  bablAia  cao  fam  y  al  troio, 
Aataa  giava,  pialoBO  y  attfilo, 
Porque  no  me  latiera  por  virote. 

Iiijérale  :  •  Sefioci ,  yo  he  venido 
Aquí  ;  solos  est^iiiiis  ,  sin  que  algOOO 
Lo  vea ,  Di  jamas  será  sabido. 

•To  soy  moto,  y  vos  moia.  No  hay  aiigMO 
Qio  ao»  pooda  oatorbar  fia  loa  bolfooBoas 
Bl  flcDwo  y  «I  logar  ca  aportoao.  • 

Mosirira  gran  pasión ;  hiciera  eiiremoi> 
Saspiros,  pasmos ,  ligrimas,  eosiUas 
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Si  li  viera  safrir  ulei  eoeqaillaa 
T  eailindo  mostrar  qne  lo  otorgaba, 
Aili  Iban  al  bacar  las  OMntUlaa. 

■aa  ai  airada  la  flora  y  foo  frtttio, 
Taraáodona  i  ser  polp  en  aa  memoilo 
Del  palitro  mayor  me  aseguraba. 

Alli  fuera  de  «er  su  desatiento. 
Cuando  lletiára  gente  i  socorrella 
Quedarse  amortecida  y  sin  alíenlo. 

Hat  aleado  como  aa.  Un  sibia  ella , 
Aalot  fúm  araar  400  toa  secara 
OcaHooao^iMo'*  ul  pordalls. 

Qoa  00  ea  boneaiidad ,  aiao  locara. 
No  (Otar  hembra  el  blea  qae  aali  aa  la  MM 
Sin  poner  villa  j  honra  en  aventura. 

I'ero  yo  os  vi);ii  i  liius ,  ntiapadre  harsaoo, 
Qae  si  I*  mi  seAora  aa  calUra, 
QaoBo  Ibón  al  tor  foaoi  lo  Bda  oaoo. 

fwpoyopadaia  ver  si  reeeiira 
TaroAidooia  i  baeer  palga .  y  ai  pediera 
Asentalle  diex  higas  eo  la  cara. 

Siendo  palga ,  debajo  me  metiera 
De  la  ropa,  y  como  un  bravo  j  fiero 
Leoa ,  toda  i  bocadas  la  comiera. 

latrárale  eo  la  OH|(a  lo  prloM», 
üteiénilo  tablar ,  y  por  noaada 
SoMra  ao  parle...  Ta  en  pensarlo  maeio. 

Tnviérala  despierta  y  desvelada ; 
T  apenas  hay  ea  ella  algana  cosa 
Donde  no  le  aseailra  ana  picada. 

T  ella  qoa  aa  laa  aobcrbia  y  aaoloaa, 
■al  aofrtda,  colérlea,  topoelaolo, 
Poera  barto  de  verla  aal  rabloaa. 

Viendo  qoe  tnvo  la  ocasión  preeeato. 
No  habiendo  de  dormir,  para  holgarao, 
Y  que  asi  la  perdió  súbitamente. 

¡  Qué  hiciera  de  torcerse  y  de  qa^farBBl 
iPaea  qalii  dejarla  de  picaUa! 
M  por  fallo  llorar  ol  loMOttiio. 

l  Hallarme  por  el  rastro ,  al  oapenlla 
SI  viniera  i  tomarme?  Era  eieasado: 
Yo  s^  birn  r,<mo  había  de  moleslalla. 

Mas,  compadre,  ¿  no  veis  dó  roa  ha  llevado 
El  cuento  de  la  pulga  ,  y  la  ofrece 
Un  pensamiento  i  un  triste  enamorado? 

Bala  eoaiemptocioa  qne  asi  poraco. 
Goal  tesoro  qae  al  dooode  i  veees  rnoaobi 
ó  riqneia  qae  ea  aaelo*  aparece. 

No  penséis,  pDcs.  srr.or,  por  vida  fMOkO, 
Que  esioy  fuera  de  ini  iii  desvario, 
I'orqnc  ser!  opinión  algo  siniestra. 

Piióme  la  corriente,  y  como  el  rio 
Sigo  tras  el  correr  qoe  aal  me  fneru, 
Como  quiere  el  perverso  hado  mió... 

Captada  de  ios  OpéuutM  4e  ranos  iaf  ealot  ttttíi^pt,  r^ 
oagMoa  por  Hattio.  n.  orl|lool. 


arisTou  in  jOasa^u  ns  l*  cou  ó  babo. 

Poca  en  el  golfo  grande  de  la  cola, 
Hermosísima  Inés,  qoercis  que  meto 
Mi  pluma ,  TOS  seréis  mí  musa  sola. 

La  gente  popular  de  mal  discreta 
huí  qaa  ea  cosa  bi|ja  data  qao  alabo, 
T  foo  ioo  la  aria  ana  y  Bio  porIMa. 

ifoa  digo,  seAora.  ¿Estiis  al  cabo? 
No  oaleadais  por  la  cola  algún  engrudo: 
Cola  digo ,  la  cola  ,  y  desta  ei  rabo. 

Por  Dioa,  Ae  paro  miedo  bolado  sado, 

FMonto  ^00  o|  Mifr  *  iUo  ^  Vfit 
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Sicodo  ét  lítenlo  torpe ,  esmAo  j  rodo. 

Ro  ai     fié  fli^l*        prueba , 
StfMi,  4*  u  tn  taco  eitendiBloiM 
El  BalerU  Ua  *lu  .hoada  y  iim. 

Si  el  ti|ar  4e  la  eoU  os  da  eoilnlit 
81  tanto  deseáis  «erla  alabada 
T  qoe  tanto  leer  nu  lleve  el  vieoto , 

Otn  pliBU  afjoryaUa  Uñada 
De>  triáis  biaear,  no  h  veqicBa 
Hia.  n  bajo  sajelo  acottoabradi. 

Mat  si  li  bibilidad  Toestrs  le  easefta 
AlfOD  pñmor,  si  dentro  en  s!  la  tira. 
Deshacer  so  poder  sa  fe  o«  pmpeAa. 

Véais,  qae  por  la  cola  ard«  y  suspira , 
Sipla.  piM,  de  la  plama  abora  la  fatu, 
Qit  p«r  «M  Ifullar  la  cosa  aspira. 

La  naterfi  ff  n  si  dlfkll  j  illa ; 
Tal,  que,  penaaidoei  tita,  anif  eierlMeido 
Se  me  «tieode  j  altera  jr  sobrüMita. 

Pero  porque  teñir  at  caso  caliendo. 
La  cola  digo  qae  es  cosa  pri>cios), 
Como  con  arpoentos  lo  dcOeodo. 

La  cola  es  al  nlrarbaja  j  heraosa, 
Po«ps  d«i  qao  la  ine  j  onaoenio, 
T  Jmiamati  bnméa  p  pravMbMi. 

Tieaa  la  cola  m  i^MlMa  asíanla. 
JirlsdieeioD  por  atttfl  alenda. 
Que  es  liarle  de  mayor  contentamiento. 

Es  ii  cola  una  cosa  tan  preciada 
Qae  no  es  tan  sólo  propia  de  animales , 
Has  de  los  dioses  ja  Umbieo  fué  asiida. 

Ved  los  slfDos  celestes  6  seflalea 
BMorpioa ,  Capricornio,  Taaro.  Leo , 
Altai,  Piscis,  j  iii  oim  prinelpalea. 

Delosdoce.  los  má<  cnn  cola  itn; 
Y  ion  pienso  qu^  la  Virgo  la  luciera. 
Si  JoTí  conceilif  ra  su  deseo. 

Ved ,  scQora.  también  cnil  pareciera 
Aqiol  Caida-Draeoaia  cspailMO, 
81  düciltdiioM  aila  tecea. 

Tii  I  llpRer  «tefe  f  taJiHoao 
Bn  sil  ihersss  bestias  transfomars* 
Por  ptrncer  con  cola  mis  liermoso. 

Las  concias  que  suelen  seliaiarse 
Pronosticando  cosa  lotes  qae  sea. 
Con  eols  las  veréis  sienpre  nustnrsa, 

Lu  eabriilii  «on  coli,  j  ABiliea, 
T  i1  «wnin  cabrón  deba)o  tient 
Cola,  porqne  sin  ella  es  cosa  fea. 

Los  caballos  del  sol  ved  si  conviene 
Qae  la  lenizan  al  m(^nn<  el  verano 
Ciando  el  libano  Aero  i  morder  viene. 

Cnln  iMia  la  vaca  qnc  ei  fliiano 
Piilor  furdeba  a  Jiio,  fio  robada 
Le  IW  dcapies  y  snapinda  en  van*. 

T  de  la  penitencia  qoe  toé  dada 
A  Argos,  vemos  j^nra  sb  ligora 
En  una  mía  de  pavoTi  mii'Iada. 

La  iguila  que  robú  la  herionsora 
Qae  Jove  quiso  hacer  cosa  divina. 
Coa  ama  la  noa  ■arstn  en  ti  piitin. 

Putei  d  «nm  nIH  de  Pnenplia 
Celniilauntanietpin— InMii». 
Cola  «I  celeste  nreqnc  esinlpa. 

La<  palomas  de  Vénus ,  si  las  nirai. 
Colas  tieneo ,  j  colas  los  pavones 
De  Juno  qae  i  mayor  beldad  aspiran. 

AlU  en  los  eadoccos  los  dracones 
Qm  en  di  esttn  revieiloa,  coba  ti«ii«; 
■ffwwi*  Hbe  bien  per  f»>  ntonci. 

laanperUMny  InMnoriMTinM 
Cea  IM  eito»  nindai,  deaeanuio 
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Que  son  mis  frias  harto  qtte  convienen. 

Si  el  cielo  queréis  ver  censidenilde, 
Baltsfto ,  ai  M  da  fe  á  loa  pee laa , 
Qn*  llene  alN  la  colt  el  aiynr  banin. 

Mas  bajemos  del  cielo  i  las  secKlm 
Hondas  del  inderno,  y  hallari'-raos 
Con  colas  sos  piniur:i>  m:i'-  ilr;•ríela^. 

Si  ligón  demonio  dibujar  queremos, 
La  cola  y  cuernos  son  ciertos  lelalM; 
Ni  sil  cola  diablo  alf  nao  veaen. 

La  Cfllebn.     fié  de  Mestrw  nialan 
Mneipal  ocasioa ,  cola  tenia ; 
Cois  tieneo  las  lirias  infemates. 

Cola  tiene  Cervero ,  y  no  hay  arpia 
Que  no  tenga  su  rola  aguda  y  laengi; 
Nss  sin  cola  un  demonio  ^ijué  seria? 

No  taicra  que  el  inflemo  ate  detenga; 
Maa  pnei  dél  y  del  etele  beiiaa  babindo. 
Blenea^Ataregioa  del  aire  venga. 

Nlniun  ave  «eréis,  si  habéis  notado, 

Qoe  no  tenca  su  cnl:i,  n¡  sin  i'Ila 

Natura  las  hubiera  al  luunilo  dado.  ' 

Pues  bajad  i  la  mar,  veréis  en  ella 
Tanus  diversidades  de  pescado* 
Mostrar  si  cota  eadn  einl  ato  beil». 

Los  ebleoB  y  loa  fnidat  cdreiudM 
Tedo»  aaa  cola  aon .  la  ceal  los  baee 

Wl  MCllOat Mis  lii;eros  ,  müs  osjitus. 

TÍOO  del  pece.  el  que  del  se  s.iiisface. 
Dice  la  f(d.i  ser  mis  &ana  y  buena 
Que  lo  demás  y  al  gusto  mis  aplace. 

Ved  agora  la  tierra,  jr  verla  bda  lien 
Oc  aainaie*  con  «ria,  «ne  aeila 
Qacrcflen  eacraMr  perder  la  vena. 

Mirad  les  tarcos,  7  hallaréis  hoy  dia 
Qie  osan  traer  la  eola  de  uu  caballo 
Por  ornamento  y  grande  |,.illjnl  ta 

Voy  buscando  si  acaso  animal  bailo 
Sin  cola,  j  bailo  al  li  sólo  la  nona, 
Qia  de  liae  nn  pnede  aben  eomatlo. 

Diee  n  dentar     por  ganar  oetMn 
De  sabio.  Satanás  la  oooa  hito. 
Pensando  que  formaba  una  persoat. 

Mas  viéndola  salir  tan  mal  hechite, 
Arrcpenlido  quiso  deshacella, 
De  que  la  mona  mal  se  salisílio. 

Y  viendo  «oe  ei  deaoaie  iba  á  aair  de  cita. 
Por  pogalle  ina  cota  niendid  in^go 

flan  por  ftcatia  aerél  lo  ha  de  ser  ella. 

Parlo  caal  faé  corriendo  y  en  el  ruego 
Puso  entrambas  las  nalgas ,  y  asentada 
En  las  brasas  se  estuvo  con  sosiego. 

Vien  lo  el  demonio  al  fln  que  el  cano  Mido 
No  podía  penar,  la  cola  arrala 
Saeadleado  d  la  mona  ana  pnbaia 

Detaa  ^ae  sabe  dar  ruamio  se  enoja. 
Til  qie  perdid  la  habla,  y  de  tal  suerte 
Qae  nanea  mis  habli'i,  ni  sr>  ii'  ;iii:')ja. 

Llega  la  ranna  al  i>unto  de  la  muerte, 

Y  allí  quedó  arrugada  y  amarilla 

Y  el  Clero  de  las  oaipa  doro  y  íaerie. 
Dlvaiftao  despees  la  asravUla, 

Y  peealo  qoe  la  mona  no  lo  carou, 

Ki  el  vientre  nos  maestra  bojr  la  mancilla.— 
Tomemos  i  la  cola  Ved  qtié  afrenta. 

Con  ella  nace  el  eNCori(ion  mordiendo; 

Después  la  de  la  sierpe,  si  es  sangrienta. 
Mirad  la  lagartija  qae,  eanariendo. 

La  cola  qne  le  fué  corinda  dora 

Dea  bona  revotvidndnaop  belleado. 
La  mntt  ola  IM  fae  bino  aaian; 

T  n  la  iota  «a*  did  4  looaaiantaa 
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k  los  hombres,  por  spr  mi^  (irinetpalHi 
Se  \i  posu  ili'laiiK! ,  y  pusiO  en  ella 
Mi»  fueria  de  virtudes  naturales. 

A  la  majer,  tan  delic;iria  v  bella. 
No  quiso  poner  cola ;  ma»  t\ae  fueu 
5«  ánto  pñncipai  la  gaacdade  cUa. 

Por  estt  aa«a  qui^o  qae  tovlew, 

Si'piin  (lii-iMi  .Tii;iiiiiis,  un  serrote 
Lugar  du  la  guar.íjse  y  escuiiüicse. 

De  aqui  nació  el  ^imnr,  |iori|u«,  en  efeto» 
Anor  DO  et  oira  con  que  ua  deseo 
li«  ietle  É  MMif»  coIm  n  Kccfo  ¡ 

Puesto  que  dice  on  libro  ea  que  ihon  too. 
Que  en  las  gocrras  civiles  que  pasaroa 
ÁDlesque  hubiese'  mumlo,  liabi;!  yi  res. 

Asi  unos  de  lus  otros  se  apartaroUt 
Que  jamas  en  la  paz  dcspacs  pidieroi 
JunUne  cada  f«r,  ni  w  jaatorai. 

Bb  asta  tan  fidm  h  pattiara* ; 
Qm  al  la  heaibra  y  el  varos  afora 
SoB  das,  entonce  un  solo  faeroa. 

Pegados  dicen  que  nacijn  ,  seilaraj 

V  por  aquel  lupar  mcsmo  peiíados 

Que  andlndusc  i  buscar  se  penan  ahOM. 

Etao  ceno  perdices ;  pareados 
Haeka  j  htmkn,  ma  cosa;  y  cada  «a* 
Era  ailad  de  otro  separado;. 

Pasado  de  la  Ruerra  el  imporloaa 
Furor,  rada  luiud  \uila  y  proriirj 
Su  mitad ,  que  hallar  puede  ninguno. 

El  on  medio  quedó  por  aventura 
Coa  la  cola  pegada  «  el  apartarse. 
T  el  «ifo  coa  la  taada  borraate ,  ascut. 

T  asi  i  una  aojer  «eréiaJniarM 
Con  un  hombre  bof  t  otro  laaflaiia. 
T  caque  de<ea  con  su  initjd  t.íparse. 

No  os  digan  que  es  lujuiií,  ni  ijue  es  gana 
De  DO  sé  qué;  que  s<)lo  anda  buscaad* 
La  cola,  porteaer  sa  fanda  vana. 

Por  l«  ani .  aléatna  anda  asi  boaeaado 
Si  sitad  cada  caai ,  para  pravectaa 
Oa  an  eola  y  no  andalia  nendtcaado, 

Qnlaiaron  por  seri.il  casi  pon-^rse 
De  la  demanda  en  que  andan  peregrinas. 
Las  colas  qoeen  las  soyas  pueiK  n  verse. 

Ea  las  laerra»  terrestres  >  marinas 
Meen  «a*  Iba  la  eala  «  al  enaaigo. 
Casado  van  laa  OMMdras  muy  veciaaa. 

Ved ,  pues ,  en  na  caballo  aquel  caatlfO 
Que  en  la  coIj  le  liaren  si  babea, 

Y  diréis  que  es  nie^or  i|ue  lo  que  difo. 
Si  un  caballo  !>in  cola  es  rosa  fea. 

Decidlo  vos,  7  sea  rocín  de  caía 

6  alRMi  «Irorataial .  eaalqaier  qne  aaa. 

l  Ko  habéis  visto,  seDora,  la  picaa 
Con  la  cola  cubrirse  j  defeodeTM 
Del  mejor  gavilán  d  -  m- j  ir  rni.v 

Mas  ¿qué  digo'  ,No  ums  l.nubien  cosersc 
ó  eogrrillc  la  cola  a  los  lialcunes  , 
Qoa  sin  ella  no  sabeu  que  hacerse ! 

T  pof^M  flaaaanat  sobre  ratonea, 
Vna  aBjar  ai  |a  ^na  viendo  nn  día 
EoKcrillas  d  dos  csaerejoaes. 

Dijo  ;  '(.Diga ,  señar,  no  me  sabcia 
Engerir  una  á  mi  que  me  durase 
Cnanto podri  durar  la  vida  mía''»  — 

Vote  dUa foc  si.  si  se  oblifase, 
Hiiairas  se  la  pepba,  é  aHaisa  qoMa , 
Que  nn  se  revolfiaae  é  ■a^aaa** 

¿  Qué  cosa  se  f  eil  Jaaiu  V*  P"*'* 
Ignlam  I  w  fHm  aaaMraao 
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Ceaddo  la  betts  cota  pode  en  Nedaf 

;No  babe-i <  v  >i   a!gun  hombre  couSada 
De  su  cola,  i  t  :uü)LrauJüla  a  una  moxa 
Tener  el  pleito  ya  por  acabado  ' 

No  es  la  cola  animal  de  toda  broia. 
Antes  cosa  gaitU ,  lafOcUada , 
Qaa  Jaega.  qae  aeancvt  y  rilania. 

Ved .  pac*,  M  avestrat  al  es  estfiaada 
La  eola,  j  si  hay  bravo  que  i¡  JÍM>  se 
Andar  sin  ella  mis  que  sia  esj^ada. 

iQué  serla  del  gallo  si  estuviese 
Jila  cola  T  4  Quién  aatd  faisán  alguna 
Que  en  el  sombrera  no  s«  la  poaiaae! 

Si  no  tenlese  aena  importaaot 
MnagrM  de  ta  eola  oseontarts 
Da^lOasli  el  inorante  vuliio  ayuno. 

El  doctor  Villalobos  diju  un  día 
Al  conde  que  murid  de  Dcnavcntc, 
Viendo  que  estaba  malo  j  no  comia, 

Traytodole  una  Irucba  allí  al  pmadtC  ; 

•Coaed  la  eola  de  ésta,  foa  as  aray  aaia; 
Diga,  la  eeto  es  beens  solaneaie.» 

El  Conde  conienzd  it  reír  de  gana 
Del  hacer  diferencia  de  la  cola 
Al  cuerpo,  cosa  al  parecer  liviana. 

Dlspuidse  la  caasa ,  j  tuateatdla 
Contra  al  Gande  el  doctor  coim  laicaéo» 
T  eon  naa  mon  la  taaeld  aola. 

Dijo  qne  todo  niembrw  eíercilada 
Era  sabroso  mis ,  ménos  daüosA, 

Y  tauto  sano  mas  cuan  mas  usado. 
Ojdlo  acaso  un  paje  malicioso 

T  atravesdle  an  irioa'o  de  trasmano. 
Coa  qoa  qoedd  el  doetor  adaoa  áonoad. 

Dlja :  ■Sedar  doelor,  en  al  «aiana 
Coa  cola  de  nn  asno  ejercitada 
En  amoscar  ¿  serl  bocado  sann?  — 

De  la  extraña  prcguula  y  avisada 
Qued  )  el  seíinr  doctor  harto  Corrido 

Y  su  opiuínn  por  fuerza  condenada. 
MU  veces  creo,  scüura,  habréis  OÍdo: 

•Sabid  sobre  la  cola  el  icriralta 
Sdbito  que  la  garu  aa  alto  vÍdo.« 

Quiere  decir,  que  aunque  mis  vuele  ysalie^ 
No  puede  algún  halcón  üubir  dereclio 
Guando  de  su  \aliir  U  eola  f.ilte. 

Mirad  un  cazador  uu  turco  bocho, 
SI  coa  la  cola  al  Tiento  00  lance  hace, 
Porqae  ra  can  losobra  j  con  despecbo. 

81  d  aaar  d  el  tenor  i  nn  can  aplaet 
Mostrar,  j  si  su  guzo  mostrar  quiere. 
Con  la  cola  lo  muestra  y  satisface. 

No  está  air.idú  el  león  mientras  no  bldn 
So  cuerpo  coa  la  cola ;  pero  cuando 
Laaaara,hB]nidél  el  que  lo  viere. 

MI  casas  aiéntiaa  naa  estoy  pensando 
8e  oltaeea  f  ne  decir,  r  «>  el  deeillaa 
Unas  I  otras  vanse  embaraiando. 

Mas  4  quién  sabri  decir  las  maravillas 
De  la  cola  que  vos,  cuja  memoria 
Hoy  hace  dir  risadas  y  cosquillas? 

Vo» ,  que  de  tantas  colas  tanta  gloria 
Snpistes  alcaaiar,  d  vos,  sedora. 
Toca  daria  la  palma  y  la  viciarla. 

De  cdmo  s«  defiende  la  traidora 
Raposa  eon  la  cola  entre  los  canes 
Pensé  yo  decir  mis  que  dl^o  ajiora. 

Si  no  basta,  decid  i  mil  galanes 
Que  tenéis,  cuya  cola  os  regocija, 
Qne  empleen  ca  ioalla  sas  afaica. 

Blai  aé  qaa  aa  nda  nodw  y  larlr  MJa 
Toda  lo  qae  ba  alabada,  preteadland* 
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aoatTOs. 

Ua  laava  «al  «)  7a  «a  k^iano  gesto, 
Qaaaa  la  llena  nos  norstra  un  paraisa; 
ünt  bora  vi  to  ,  qae  siUo  un  tiso 
En  perp(*luo  llorar  me  licne  pneslo : 

De  1I05  njoü  saliit  un  mirar  honesto 
Qoe  el  inifflo  del  alma  trae  diviso; 
De  eatfc  parlas  saliA  aa  celiierta  avisa 
Qm  ne  hace  al  vf  vir  aiénaa  maléala. 

Ha  lape  i  quión  quejarme  del  cnealOf 
Oae  el  amor  era  va  des  ipariidu 
Cuandu  cal  en  U  cüpiuj  de  mi  d  njn 

Pedí  sororro  >l  alma  ,  jr  el  sentido 
Me  respondió  por  ella  i  ¡  aycaso  eslnAo!) 
i  No  fes  %»t  l»  laion  la  ba  ja  readidot 


Si  aif  iniMel  sol  aaraae,  caavta 
Dará  la  aocbe  tenebroM  o$rara ; 
Si  en  nedii»  del  piarer  mi  desvenlora 
No  tran-fornuse  el  goio  en  lri^le  tanto, 

i  Culi  vida  po.lria  ser  alegre  tanto? 
tCuil  mal  qoe  iguale  al  blcode  lalvaatafat 
«Culi  remedio  aujror  de  ai  IrisUn 
Qae  nadar  ra  alef  ra  al  ttlsta  casia? 

Ea  la  ^oria  najwr  la  mi  tomento 
Var  par  tranqiiliA  nar  ledo  eanuado 
Mientra  alegres  m>  muestran  vuestros  ojos. 

Ma>  ;  ay  '  í|i]t'  r unn.lo  mjs  ,  mis  (¡lona  siento, 
Re  me  d(  ^hiici-  1!  bien  ,  cinsiderando 
Cuai  oc  kueleti  (larar  vuestros  añicos. 


Tiénene  eo  dada,  amor,  por  Bll  lámanla, 
SI  aerl  ó  a«  scri  lo  «ae  desea; 
bel  ai  casi  aingaa  eaniao  veo. 

Del  a»  dejo  eojpOarme  al  pensamieatn. 

Del  «1  le  viene  esfueriu  al  sufrimienio ; 
DrI  fii)  rti.iviir  linn  /.i  i'n  \i>  i]Ul>  CIM; 
Coa  el  i»  me  re(,'jlii  y  m''  recreo 
Cnanto  del  no  se  asombra  el  sentimiealo. 

Mi  eaidoda,  qae  ais  tal  dada  plaosa, 
Oiae  ^a  ra  eirrio  t»  aa  me  eoevleae, 
Y  del  Incierto  ni  se  desa^rsila. 

T  el  alma  que  entre  el  si  v  el  na  suspensa 
Dudando  vive,  por  mejor  lo  tiene 
Une  ei  peligro  de  ser  desengaftada. 


Cual  doncel Ij  hermosn  y  delicada 
,  Que  en  venl"  pr.iJ  i  e>ti  de  dures  lleno. 
El  ánimo  del  mal  de  amor  ;ijeno, 

Tejicado  aaa  gairaalda  descuidada; 
Balaado  en  sn  labar  lo4a  acopada. 

Fría  seepleata  se  la  ealrd  en  el  seno , 
T  apiñas  se  apercibe  del  veneno 

Que  en  el  alma  se  siente  alrjves:i>l;i 
DesriniUda  se  aniluha  el  alma  mía 
Berreándose  sola  entre  las  flores 
Qoe  en  el  prado  de  amor  liabia  eogido; 

Caando  tarbarse  «id  la  rsntasla, 
T  enirar  briado  catre  el  ardar  da  anpNS 
Ql  Ésplda  caloso  es  el  aeniMa. 


Mientra  en  lilli  esperania  florecía, 

\le;:re  elnrainn  viviii  rani.milo; 
Mj'i  hora  <iue  el  temor  la  va  llevando, 
Pasa  el  tiempo  en  llorar  la  vida  mta. 

Eniónces  de  nn  penar  dolce  vivía; 
Hora  en  pesar  ]r  en  ais  pesar  pensando, 
En  aaiariD  dolor  va  tnnsformindo 
Cunto  dates  dentro  en  él  de  dolce  había. 

Ha  tomado  del  alma  mía  irobicroo 
Un  triste  recelar  que  con  espanto 
Amenaza  barer  mi  mal  eterno; 

i'or  lo  cnai ,  st  tal  vez  en  dulce  aato 
Me  pruebo,  salo  M  dolor  iaieraa 
Intcrrota  la  tai  y  envaelta  ea  Uanla. 


Solía  cantar  d«  amor  datces  clamores; 

Agora  ViOTQ  íT\s\i' ,  s  lie  jfio  en  afio 
Se  seca  la  e>|)erjiua  j  crece  el  diflo. 
Falla  x  Kuriilj.l,  sobran  temores. 

Vosotros  que  al  frescor  de  los  favores 
Vívis  alenroasla  lemor  de  aaiafla. 
Sabed  qie  aoevo  mal,  Imommo  oiinln 
Se  os  sparcja  al  In  dniaa  amona. 

¡  lilchoso  aquel  i  quien  concede  «IcMo 
Medir  ron  su  tcirtuiia  sus  ro ¡dados 

Y  vive  en  un  estado  saiisíecho  I 
Las  altas  esperanzas  van  oc  vuelo 

Con  el  liumu  del  mundo  f  los  estados, 

Y  pierda  sala  qnien  mis  aqoasto  bafcacbo. 


Por  una  alta  moota&a  ,  trabajando 
Por  llegar  i  la  cima  deséada. 
Una  piedra  mnr  grande  j  nay  pesada 
Snba  Sisifo  i  coesiaa  saspiraada. 

Mas  no  tan  pre»to  arriba  llega ,  cuando 
Rodar  Ts  deja  abajo ;  y  no  es  llegada , 
Que  >ub¡r  otra  ver  y  otra  le  j„-r.iila, 
De  un  trabajo  oiro  nuevo  comeniaado. 

Asi  sube ,  seiiora,  el  sima  mía 
Con  la  carga  mortal  de  mis  caldadoa 
La  mamaba  da  la  alia  AinUsts. 

Y  don  no  ana  mos  asics  acabadoa, 
Cnando  la  «bcilnnelaa  da  mi  porfía 
Signe  los  «neme  satán  spsi^ios. 


No  tenga  jo  jamas  contentamiento. 
Ni  pare  hasta  el  alma  el  dolor  mió ; 
Ira  ,  saña,  desdeu  ,  pena,  desvio 
Sfan  la  paga  al  Un  de  011  tormento. 

Fálleme  al  mejor  tiempo  el  surrimieato; 
Noura  sospiro  oigáis  de  ios  qae  envió; 
El  coraxoB  téngala  da  nieve  frío 
Anta  al  ardor  que  i  vuestra  unsa  siento. 

Deo'ro  os  pueda  ver  enamorada, 
Heirosdemi  mal,  menospreii^rme; 
M  de  cuanto  o>  dijere  creáis  nada 

Si  basla  olr^  beldad  1  enamorarme; 
Mi  la  basco ,  ai  quiero,  ni  me  agrada ; 
MI  pncde,  slna  vea,  cosa  agradarau. 


naisioLa. 

Alma  del  alma  mii ,  ya  es  llegada 

La  hora  qoe  de  mf  toé  tan  temida 
Cnanto  :ib-.i-ii:i-  i!i-  !l  vrt.'i  llurada. 

Llegada  es  ya  la  Un  de  mi  partida: 
El  cuerpo  partirá ,  pero  conviene 
Qae  da  Ucvsr  el  alma  se  despida. 


CBVAttds  bs  Saavedrá. 


Púe»  si  ei  enttpo  en  la  vida  lé  ( 
Mirtadote ,  i  f iiU  tómo  ^rta 
SiD  el  ihM  pur  filM  la  «Ma  ticMt 

El  triste  cuerpo  sdlo  se  desvia 
De  ta  presencia,  no  té  con  cali  arte 
Elitnifno,  que  ji  no  es  Cll^a  mía. 

Y  si  para  que  \  \\»  se  reparta. 
Tan  sola  la  memoria  iri  conigo: 
Ved ,  pnas.  cvil  debo  de  ir  sil  esta  fUta. 

Ma  te  csHBt* .  Miera,  te  i|M  <if»¡ 
Espinurie  debría  lo  que  callo : 
Anor  lo  sabe  bien ,  é\  n  testigo. 

Ue  mí  mal  el  niayur  rnal  que  en  é\  hallA 
Es  el  no  conseniirme  que  me  queje, 
Que  se  alivia  el  dolor  con  pablicallo. 

Mas  bora  qoe  le  feeruaqae  se  sl^c» 
n  «iplrtte  iriito  (t  eprcnted* 
Q  w  eeao  por  saM  Hte  te  4^e. 

Blea  sé  <|ae  te  dar!  poco  cflMad* 
Ver  en  ella  mi  mil  csn  iio  en  suma , 
Que  en  fin  labores  sun  lU'  lu  dechado. 

[.»  mano  del  rioinr  ^Ji.i  U  pluma  ; 
Mas  el  cruel  dolor  del  escarmiento 
Vo  safre  qae  eKrtbir  sil  aui  presasM. 

y  al  cabo,  si  no  difo  lo  qaeaieoto. 
Es  porque  i  mi  pasloB  jilú  (Tandm 
Sólo  pudo  Igualar  mi  sufrimiento. 

No  rae  quiero  qut'jjr  rlc  lu  crúeia  ; 
Antes  lu  iiíimIjiI  im-  cjú-^j  ugora 
Nue\o  mal,  nuevo  aran,  nueva  (ristesa. 

¡  xj,  cuanto  méaos  nal  foera,  seBoia» 
Haber  sieapre  á  li  eaosa  padecido. 
Que  llorar  ora  el  Mea  qac  el  alaa  ñoral 

Para  no  sit  agora,  el  no  haber  sido 
Fnera  dafto  menor,  y  do  supiera 
Aquésjbc  el  dolor  del  bu-ii  perdido. 

Ea  mi  felicidad  ¿quidn  me  dijera 
•  TIeaipo  Tendri ,  VaOlatte,  «aofUnUs 
Oie  iMfidapladoaa  ■«  aaelcra?» 

Veoelerea  te  dama  mis  porfías 
Para  mi-;  'Uim  niin,  pues  que  veo 
Crecer  por  tal  r.iMn  U$  insias  mías. 

La  cura  de^ir-  itul  .  i>  lo  que  creo* 
Seria  (siaoqae  es  difícil  cosa) 
HoÉIfcoaal  bmia  mi  deseo. 

T  eoBio  aqaci  qno  pierde  alpooi  eeu 
Qae  no  poede  cobrar,  ote  eoasolaao 

Perdida  la  espe rama  tr.ibnjiisa. 

í'ero  !>i  i;i  esperanza  me  fjllase, 
iQué  hariu  el  drvru  '  ;  Ay  i|;u'  loCBIl 
Seria  de  quien  lal  pensar  osase! 

Apénas  bjstari  la  sepultura 
A  desplDiar  la  Inigea  eueleate 
Qvr  ea  otl  alaia  teprinld  te  bermonm. 

Mitigaba  el  ardor  verme  presente; 
Mirándole,  seHora,  (tesran>aba; 
Poes  ¿qué  será  de  mi  siéndote  ausente? 

No  ntn  fraude  raion  me  congojaba; 
Tal  vei  que  en  la  presencia,  sojipirando 
Del  daAo  qio  abora  bícdIm  recelaba. 

Atgooa  f  n  aie  viste  csttr  llorando 
Ciando  con  ato  rasen  debía  alegrarme , 
Porque  es  faena  temer  quien  vive  amando. 

Mil  veces  le  moviste  i  preKuntarmc  : 
»iQaé  has,  Vandalio?-Un  snbre#alU)  esquivo 
(Respondía  I  no  deja  ssegararme.* 

Era  dcste  tenor  |a  too  eapUfOt 
Qoe  do  «eraio  cm  él  este  la  noeite 
Admirada  de  mi  cómo  soy  vivo. 

Amé  por  elcrrion  y  nn  por  suerte; 
Y  el  yoK'i  que  era  dr  4iit''>  tjn  su.ivc 

Ora  eu  rabia  craul  te  ue  cud  vierte. 
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Puso  en  sola  ii  f  laii  UAor  ta  lta»é 
De  aü  iCfliodiOi  poriie  en  esta  akseiete 
La  falte  ddla  ada  ni  «ida  agrave. 

No  te  pareica  ti\U  de  p  ii  uncia 
Publicar  mi  dolor  asi  J  |j  clara  , 
Qoe  ^urle  e:iliii]uefer  luenga  dolencia. 

jPIUKuiera  i  (líos,  seAora,  j  ne  fallirá 
n  seso  en  tal  sazón,  que  el  desaeoafdo 
A  Mseaiirel  dado  aprovecblra. 

El  aal  08  qoe  eonotco  qae  lo  pierdo 
Por  amarle ;  j  si  ménos  te  quisiese , 
Juzgarla  de  mi  ser  ménos  cuerdo. 

Quema  que  mi  alma  te  leyese. 
Asi  como  lo  siente  estos  rengloaea, 
Porque  en  la  luya  alguno  se  lapriteloie. 

Ya  soiia  balr  las  «easiOMS, 
T,  por  10  ser  lotedo  de  onojoao, 
Pintarte  ménos  graves  mis  pasiones. 

Mas  ora,  de  perderle  temeroso , 
El  sentido  Se  esfuerza  en  el  p  ittirme 
Mostrarte  ni  dolor  fiero .  rabioso. 

Sobrado  atrever  es  el  osar  irao ; 
Pero  ai  «iva  ea  tel  lémino  llego, 
Mayor  a...  an  («le'  despedirne. 

Si  no  me  despidiere,  yo  le  ruego 
Qoe  nuestro  amor  de  ti  nn  se  despida; 
T  croa  de  mí  quedurjrj  i  sle  Uir^o, 
Coaoto  en  tal  fuego  duraríi  mi  vida. 

CEVALLOS  DE  SAAVEDRA  (l  d.  gímlos). 

1808.  IdiNts  del  píilpilo,  y  Teatro  de  va- 
rios pteílicaíkires  de  Esparta  en  difiíremes 
sertiiüiies  panegíricos,  de  ocasión,  lúiiebresy 
Qonles ;  recogidos ,  aRadiendo  Índices  á  di* 
forentes  oraciones  de  adviento  y  cuarosma, 
por  el  í..  D.  Cáilos  Cevallos  de  Saavedra.y 
dedií  ados  al  limo,  y  Excmo.  Sr.  D.  Melchor 
Centellas  de  líorja.  i^rimer  lomo.  Con  li- 
oencia  y  privilegio  en  Barcelona  en  casa  Se* 
bastiaii  y  Jaiine  Matevad,  impresor  de  la 
ciudad  y  su  universidad :  afto  de  1638. 

4.*— S34  ps.,  ron  41  ais  de  principios  jr  Si)  al  Bn  do  todtee 
de  propuestas  j  discursos  qae  se  contienen  en  los  sernones, 
otro  de  lus  lugares  déla  Sagrada  I  scritura,  y  unj  \Mi  j  fi- 
bciiea  de  cusas  notib!es.-Lic.  (encatalaSf;  II  Octubre  1638. 
— Aprob.  del  aif  merendó  padre  Tícente  Navarro.  Jeanlls: 

l|^l  libro  es  iinepiloKO  «le  acitrto^.  una  suma  <ld 
coiicelos,  donde  se  eslrecban  la  doctrina  y  la  aga* 
d«>7a,  la  elaciMaeii  y  la  erudleioa.— t.*  de  Jnnio  da 
1638.. 

Aprob.  de  frajr  J.  de  Sao  Alberto,  camelila  descalto: 
(Al  fln  McM  «te  lA!if!rtn<l«>s  prediiradorfsde  la  eór* 

te  <le  Esptña,  y  los  mn^  iK-Iliis  prerticjuloref  de  M 
tan  gr;4n  monarca  y  CmIo1ic<>  Rey  —21  AKOele  i638.> 

Ded. :  Barcelona  y  iunio  28  de  \S-iS. 

<  Al  que  leyire  — Esloa  sagrados  «eos,  que  l!i>f«>i« 
dos  Pii  el  pulpito  glurios  imciit»'  por  tnntos  doCns  es- 
pirilus  oradores,  ba^tantn  a  h.tcer  dicliosa  itucsfa 
edini.  mÜtuidos  a;:or4i  Sf^uiida  veaá  pcrpeinidad  de 
la  estampa  pasan  b  hacer  htict's  las  Kiguientes..  Cabal 
dilinfncia  me  pareció  ésta.  .  parn  lu  imitación  de  lus 
esinJiosos.  pues  el  que  en  el  pülpilu  fut^  Wnft"  pre- 
cepto nial  eiiieodido,  ó  por  el  aíiiii  de  la  oraeiou,  A 
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■  por  e)  lamnitnoKt  concttrao,  preciso  siempre  ea  (ales 
.eilcliridades.squi  es  sosefsda  instrtiecion  i  la  cd- 
te5snu,  donde  calladameDte  retórico  d  arte  paede 
nmtnr  eidiscarso,  ja  á  la  novedad  de  loe  taantos 
coa  gala  encarecidos,  |a  á  lo  agudo  de  las  pruebas 
«oaii|or^astadat,|ni  In  paran  de  in  fiMotain 
violeoeia  repeildu .  alo  qa«  eonnnidn  In  toank»  la 
Ttrdad  de  la  sentencia  ni  malogre  por  i'omun  el  pe- 
riodo k»  que  iloairóel  diácono  datvelndo.  Á  la  ver- 
lid,  imn  hn  sido  haber  Janttdom  dlvwrfdnd  dO  es- 
tilos todo  lo  grande  del  pensar,  porque  hallen  todos 
kw  ingeaioa,  difereoins  aienproé  encarecido  nplauao 
á  la  parte  que  le  gato  ra  ditenrlr. 

»...EI  negar  esta  «es  de  machos  aatorizados  roses- 
iros  los  seraonei.  ei  por  reserrarios  para  ta  segunda 
ferte  dente  Mbro,  que  tem  el  neuto  óvdea  aeproei- 
gae,  donde  se  conlloMitalos  que  basta  abora  ba  po- 
dido recoger  mi  cuidado;  ti  bien  machos,  ó  su  mo- 
deslia  los  resiste,  6  la  general  ooticia  los  ignora ,  no 
serl  culpa  mía...  Mal  podrá  la  estimación  hacer  de- 
bida ostentación  de  la  elocuencia  que  el  eserttorio  la 
sella...  Liberal  ba  de  ser  siempre  el  saber:  ¿qué  Im- 
perta qne  en  el  cuaderno  ae  deposite  el  ingeniOiii  no 
«le  li  wadickM  á  ser  geaenl  docamentof  » 

tSDICt. 

VUmtm  éA bealo  Fiuclsee  de  Baija,  por «1  ««r  ra- 

WWrtls  padre  Joan  Anioalo  d«  Usas  ,  JesaiU. 

— i  los  detapavios  de  Cristo,  por  el  noj  reverendo 
tnj  Fraiictico  Boil,  mercenario,  f.  ~7. 

3.*—  i  los  desagravios  del  Sacramentu,  por  el  rerprendo 
psdrs  FranelKO  Plaentel,  JesaiU,  predicador  de  S.  N.  r.  67. 

i.*  -~  en  al  Capitale  itaaial  iraaeíscano  ea  ToUdo » por  el 
llM.  D.  hanclsce  Hlfeel  de  Asellan .  piedleader  de  S.  M. 
LM. 

1*  Orados  fnneral  i  tas  honras  deLope  de  Veira,  por  el  pa- 
ire aaeslro  írajr  Igrario  de  Victoria ,  agustino,  f.  III. 

fi.'Sfrmon  Acción  dr^ncias  del  ("onscio  Ae.  Aragnn  ,  por 
Isi  felices saee sos  de  las  arims  católicas,  r.  \r<6. 

I.  *  Actaaueion  dei  afradecimlealo,  por  el  muy  reverendo 
padie  D.  Plácido  Mirlo  Praaglpam,  elérlio  meaor.  r.  19S. 

I»*  leiaMn  álaa  heniaa  del  cardenal  4iBtenas  Llsaeros. 
f.lM. 

9.0  —  ea  la  traslación  de  Santiago,  por  el  reYcreadisInio  pa- 
dre fray  Pedro  de  Santiago  ,  agusitno  descalxo ,  predicador  ds 
S.M.  í.m. 

tu  Honras  de  la  .Serna,  lotaots  sóror  Msrgarita  de  la  Crux, 
por  «1  reverendisiBo  paiw  AgnaHa  de  CoaiiOt  Jeiafta,  ptedi- 
sadM<«&ll.f.304. 

II.  Semen  I  la  ualdon  de  Iddas,  por  d  padia  aaestro 
tai  Dieco  Nlseao  ,  lesMo.  f.  331 

ti  -  S  Is  sed  de  Cristo  en  la  eroz.  f.  :V68. 

1^  —  i  Santa  Olalla,  por  el  L.  Andrés  de  Salvatierra,  t.  407. 

14.  Honras  de  la  rcioa  de  Poloaia  O.*  Costaoia  de  Austria, 
Hr  el  padre  aaesuo  fray  Criaiobel  deUMies,  doalaico.  r.  418. 

Uw— al  cardenal  Jlaeaea  Cianeiea»  per  el  padre  Pedro 
CansUei  Gailndo.  Jaanita.  f.  MT. 

le.  —  ainomitre  de  Malla»  per  BMtaMlOfPNdlsaler  de 

S.  M.  (.  50t. 


CHAVES  (l.  d.  armis  m). 

1809.  Consulta  á  la  Magistral  y  doctisima 
Escuela  Médica  de  Sevilla,  de  un  caso  suce- 
dido ea  la  ciudad  de  Carmona;  por  el  L.  don 
Aadm  da  ChftTat,  del  drdiii  médieo ,  y  fi- 
Uwlb  Mtiml  da  li  dudad  da  Córdoba. 


as.  m 

4.*— to  fojas,  sia  ale  al  Ispr  de  iaiprea1oa.<-0ed.  4  Don 
BirtoioB«  Brtoeoe  QnlsMlllé»  ragider  perpáme  déla  etadad 

de  Carmona. 

Al  Bd  pone  las  .Censuras  i  la  medicina  desla  papOl  de  lOS 
doctísimos  médicos  de  .Serilla* :  > 

t.'EiOr.  DraperdeVsleneia,-PMM«il.*deAgealedelS. 

i.'  Or.  lela  Pean  Rasiim.  —  Pecha  en  Sevilla  en  t  de 
AgoHedetM, 

3.  -  D.  fsisoide  aieosei-recha  «  Sevilla  «n  I  de  Ageaie 

de  1635. 

4.  *  Dr.  Pedro  de  Ahnnada.— En  1.'  de  Agosto  de  l>5.S  aftos. 

5.  *  Bl  Or.  Staea  de  SUra.— Fecha  ea  SeiiUa  4  3  da  Agosto 
deiaiBloi. 

Mlet«: 

tLector,  todos  le  dicen  pió,  como  si  lo  fueras;  no 
le  dicen  loque  eres,  siuo  lo  que  desean  que  seas.  Á 
la  muerte  llaman  Parca,  qalawdeeir.  Perdona  dora;  j 
es  por  aniiteais ,  porque  no  perdona...  con  el  mismo 
acuerdo  te  llaman  pió;  porque  en  (i  nn  hay  piedad  de 
lion)i)re  que  escriba...  Empero...  tóiiiLnidute  tu  licen- 
cia para  enmendar  erratas  á  los  libros,  ¿para  qué 
Murcias  (de  ta  Llana?).  Aunque  éMoe  corrigen  los  Im- 
presos, tú  los  que  imprimen. 

>Un  expurgatorio  son  tus  ojos ,  j  un  purgatorio 
Itt  leogoa.  A  mi  poca  peta  ne  eelA  guardada  en  él, 
pues  de  poco  papel  no  puede  ser  mucha. 

•Kmpero  no  te  quiero  enojar;  que  habiéndote  me- 
nester, 00  08  discreción.  Digo  qne  no  orea  mal  inten- 
cionado, sino  mal  conlentadiso;  j  no  fnlia  quien  diga 
que  es  de  vulgar  gusto  agradarse  de  todo ;  que  esto 
no  es  ser  cruel,  sino  carioso. 

>No  hablaban  estos  médicos  en  cosa  que  no  fbese 
polvos  (aludiendo  A  unos  que  le  hablan,  según  el  doc- 
tor Chaves,  propin:)(1n  i  sii  enrermo),  á  íln  de  despol- 
vorear su  veneno  en  todas  parles...  Deletreaban  todos 
la  eartaia...» 

Lacttanla  de  los  médicos  de  Sevilla  relativa  4  dieUminar 
solsawaieiespceto  i  la  nedielaa  en  cate  papel,  r  aignaas 
pmtadillaa  chascas  M  Or.  Chaves  sobre  el  Bspargatorlo,  el 

tlbado,  so  nombre  portugués...  lodo  me  da  en  eleMO  OlONl' 
lio  4  cbamasquína.  «Algo  de  judaitaolet 

CHAVES  (JBBÓMMO  de). 

*  1810.  Chronographia,  ó  Re  |  portorio 
de  los  liopos,  el  mas  copio  (  so  y  preciso  q 
hasta  ahora  ha  salido  |  a  luz.  Copueslo  por 
Hieronymode  |  ChaaMCosmograpboda  su 
Ma  I  gestad.  Y  professor  Real  de  Cos  |  mo- 
graphia  en  Seuilla.  (Colofón.)  Fue  impresso 
en  la  muy  noble  |  y  muy  leal  ciudad  de  Se- 
uilla, en  casa  de  Joan  |  Gutlierrez ,  irapres> 
sor  da  libros  en  la  calía  |  de  Genoua.  Aca- 
bóse a  vaynta  días  |  del  mes  de  Agosto,  dal 
año  del  I  Señor  da  mil  y  quinieii  |  tos  y  se- 
senta y  I  seys, 

4.*-M6h.--L  (.-alga.,  ananaando  de  la  3.%  t-  «-Y.— 
Poit  ecL,  een  Olla  dd  renadailenie,  fon  elaeniM,  iMsadai 
titnlo,  d  ratra'o  del  aalor  •Aaaoram  um.*~v.  en  b.— Priv. 
al  autor  por  naa  vea  para  esta  reimpresión :  Madrid ,  14  Se- 

tiemtiri*  l'iftfl.— Otra  lie.  j  priv.  al  autor,  prnrogjndo  ri  licm- 
po  i  seis  aSos :  Madrid,  !í6  Octobre  1S66.— 1.0  qne  ahora  de 
aHeveaebaaiedlde...-Oinlle.ypriv.:TeMe,SAfla«toflM. 
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m  CHIRLNO.-Cm 

-otra  Me.  r  friff.:  MM,  i  Mdcakrt  1S6I.>AI  Ifftor.- 
SniMria  dctUradon  lo  coatnUt  ra  cate  libra^Taklatfa 
eiit>ltal(M.-Tcii«  (coa  grak.  aa  aM44^->Calote.— BnaL— 
kaftk. 

CBIRINO  (m.  ALomo). 
ISll.  Tratado  llamado  Henor  dafio  do 

mcdícinn,  compuesto  por  el  muy  famoso 
maestro  Alonso  Chirino,  Fisico  del  Rey  Don 
Juan  ül  Segundo  de  Caslllla,  y  su  Alcalde  y 
Examinador  de  los  Fideos  y^urujianos  de 
sus  reinos,  (ill  ^ti.)  A  honor  e  gloria  de  Dios 
todopoderoso  y  la  bicnavenlurnda  Virpen 
8Íii  mancilla  su  madre  ;  ncabóáe  el  lihro  iii- 
titulHdo  Menor  daño  de  Ucdicina,  compuesto 
por  el  famoio  médico  maestro  Alfonso  Oii- 
rino  do  Cueoea:  lo  cual  es  de  gran  provecho 
y  utilidad  pnm  cualquier  que  dcllo  quisiere 
usar.  Emprimiósc  en  la  imperial  cibdad  de 
Toledo  por  Juan  áú  Villuquiran,  impresor, 
aho  de  mil  o  qainienlos  y  trece  afios. 

Fóllo.-Frdniis.— 3fl  ps.  ds.-t  g.,  en  eolBBBa>.-EI  ftón' 
lU  rcpreMBia  doi  iagciet  teoiendo  aaa  Jarra  tfa  ataeeau. 

—  •  1812.  Traclado  llamadn  menor  ¡  daño 
de  medicina :  compuesto  por  el  muy  |  famoso 
maestro  Alfonso  chirino:  fisico  del  |  rey 
Don  Juan  el  segundo  d«  caattlta:  e  su  al  | 
eaide  y  examinador  de  los  flsicos  ecnrujit'- 
1  nos  de  sus  rcynos.(,i?/i«.)  A  honor  c  glo- 
ria (lo  dins  toilo  poilcro  |  so :  y  déla  bien- 
auciituiada  virgen  sin  roauzilla  su  madre. 
Acübose  el  |  libro  intitulado  Menor  dafio  de 
medicina.  Compuesto  por  i  el  famoso  me- 
dico maestro  All'ot.so  cliirir)o  de  cuenca.  El 
I  qual  es  do  gran  proueclio  c  vlilidad  para 
(jual  jui  I  cr  que  dello  qui:iicrc  vsar.  £m- 
primioseenla  |  muy  noble  ciudad  de  Seai- 
lia:  por  Ja  ]  cobo  cronbcrger  alemán.  Aik> 

.  de  I  mil  u  quioienlos  c  dezinuc  |  uc  afíos  : 
a  quiiize  dias  |  del  mes  de  Julio.  (B.-G.) 

'  Fül.-rCh.  i«loscol.-l.  c.-si(a.  a-r.-Pori.-rpinti»  gn- 
hsíúo  te  madera  c«i  8.  C«saM  |  8.  ll«aiaa.—TiUa.— Tedo. 
«•KataSaal. 

—  1813.  Tractado  llamado  llenor  dallo 

de  SL'dicinfl,  compuesto  por  el  muy  famoso 
maestro  Alonso Cliiiiim,  Fisico  de!  Rf^y  Don 
Juan  el  Segundo  de  Castilla,  y  su  AlcHlde  y 
Examinador  de  los  Físicos  y  Ci rujíanos  de 
sus  rcinoü.  {Al  fm.)  Imprimióse  en  la  muy 
roble  riudiid  do  Sevilla  por  Juan  Cromber- 
grr,  año  (le  mil  y  quinientos  y  treinta  y 
ocliooüos. 


;L\0  BLRUIDES.  41! 
—  4814.  Aquí  comienza  la  primera  parta 
dd  eompondio  de  la  Vedlcina,  por  sn  aoMr 
llamado  Xaoslio  Cbtrioo.  (B.-S.) 

4.*-IIS. .  I.  del  t.  if .-Frdlafo : 
«Cono  á  lodo  *anM  csMiiado  eoaaieaeoa  lada  tan 
tama  eevifdiiiilire  Inquirir  enanli  miara  nq¡tím, 
'  ícgun  el  lilósofo,  en  el  primern  de  las  íítica»;  etpor» 
qae  cada  arle  acau  au  Uo ,  para  d  cual  ooesegair  ei 
ordoHMia,  «I  ad  eoaw  del  ario  adKlar  m  luailt 
Ticloria,  el  del  arte  de  la  medicina  sa  fines  s:ni<I.vl; 
por  ende,  para  aquella  coaaegolr,  aegaa  la  bamaoa 
aaumbi  neneiter...  S  le  ««al  prneanrieaiM  wn* 
dos  lodoilot  homanos,  sef^in  mandamiento  de  ]ej 
Ratoral...  por  eode  yo.Maestrd  Cbirioo,  ea  ios  pro> 
feaorea  de  medkiiia  el  neoor  físico  del  noy  altoetet- 
clareeido  rey  D.  Joan  el  Segondo  de  Castilla  et  de 
Leoo,  su  alcaide  et  oiaaaiaador  mayor  de  loa  naieoi 
et  zarojanoade  los  ios  nlaasei  leliorios,  deseaado 
la  vida  de  vosoiroa ,  mía  mnyearoa  clamados  fijoaca 
todasaoldadcoasrrrar...  ordené  para  vosotros  aques- 
le  breve  Compendio  de  medicina ,  con  coya  doctrina 
podedes  aqDella,deip«e«  de  perdida,  adquirir,  d  a4> 
qoirída.  segvad  «aüiia  lafnii»  iMBnaaa  la  «oevla* 
ne ;  ei  nomtire  del  coal  qahfo  qae  lea  «Heoer  daBa 
de  ta  medicina.  I 

Acabada  ntta  obra  ea  el  f.  51,  empieza  otra  en  latió,  B«ti 
;  ai  del  mi*moauiur;yalf.  SS|eae: 

(Nomina  aUqaarav  awdidaaram  ia  Tvtgaii  aer- 

oioiie.» 

Sffacae  nw  «pede  ia  miarla  ■édca  «•««••  la  ana 
mayor, doate  seMfeclBcaa  1m  «inaSes de  alguBoa  Mdca* 

aeoios. 
Espini : 

El  bus  acibw,  aegia  Iw  delam* 

Ea  dae»  aelaha  ae  praeba  i«r  beeao...  f.  IL 

CHIRINO  BEUMLDES  (o.  ALoaso). 

«Este  romance 

Ya  qae  el  K^rmino  ha  llegada^ 
Ssiar»  ea  qae  i  diidiiae 
Mvlaealeaalanl 
Cuerpo  j  ata»  ae  aperciben... 

c<-.  fie  D  Alonso  Cbirino ,  natura!  de  Vegel ,  letrado. 
y  cubuiicru  Je  |ioca  suerte,  si  bien  muy  bien  nacido 
y  de  pasmoso  lagealo»  geoeraiisinio  en  lodaa  dea* 
cias.  No  leyó  cosa  que  jamas  se  le  olvidase.  Era  bom* 
lire  de  sn  siglo,  pues  uunca  se  ba  dicho  de  sugelO  al" 
gano  dei  muudo  I»  que  en  él  era  Tacil ,  paes  diciaba 
de  repente  á  ocho,  i  aaafa  j  ádiei  peraoaaa  diferea- 
tes  poesías,  y  ñ  difeTCiilea  ataMOt.  01  deeir S  B.  Me- 
go Casiillü  (|uc  liallándosc  en  f.ranads  él  y  D.  Alonso 
Homero,  dijo  Herrera  Pareja  do  creía  loque  ae  decia 
de  D.  Ahmao  Cbirioo:  j  balliodose  loa  dtehesureiNS 
cinco  amigos  en  una  conversación  con  D.  Ni  (está  corta- 
do el  rengloo).  «Aqui  bay  caballeros  que  dudan  de  lo 
fidi  qae  teet  I  asied  lo  qae  ae  ba  ddo  «leeMde  Ja- 
mas de  ninguno  de  los  mayores  hombres  del  mando>. 
dijo  O.  Alonso :  •  Pues  cada  uno  de  ustedes  escoja  el 
¡  aaanlo  que  gustare  j  aao  caeogló  eoa  décima  i 
I.1S lágrimas  de  S.  Pedro;  otro  un  soneto  á  la  rosa; 
1  otro  una  canción  i  la  Magdalena;  otro  ou  ronoancc  i 
1  aaadaauídfeaaseiaeioalaiiaa  sainan  vano  dt 
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CHIIILNÜ  BERMUDES.-CID. 


Tirgilio ; ;  aii  otros  asunlos  ditpar«tIo>.  Y  comeBió  4 
tfcur  tio  rozarse  ni  detenerse.  Dictaba  &  nno  un  ver- 
la, 6  dM,  ó  Boo  j  medio ;  j  pasaba  dictando  á  otro, 
Aendairti  «bn  de  ninguno,  sino  A  pedaio».  Vol- 
vía i  dictar  adonde  liabian  quedado ,  j  después  hacia 
<iu  cada  «oo  lo|#r»  ra  obr*,  j  «ada  ooa  era  prodi» 


•Maríómozoel  año  de  la  peste  dpKO  (t^:<;0)7^lalo- 
gr4Mel■laJor  ingenio  que  lia  leBídool  mando; 
«IsiMtauyiMs 

>RepreMMbt,| 

fflenle.* 

bu  ioia  aapMt  al  >■  del  romaaee  le  D.  Atoase  Cblrtoo, 

HiUbondeUmoerte,  ra  an  tono»  i.'.XS.,  I.  delt.xnt, 
MtUio  MS.  Ytno*  cetUUaHot,  t.  i.  —  Diblioteca  jesuíta, 

Acaoliaaaciuo  te  poae  otro  rornaacc  dd  mUno  aaior  a  la 


Kn  rl  exordio  dol  primero 
Crt'u  llíus  el  cielo  y  tierra... 

— 'ISIS.  Panogyiicol  nvpcíal:  ¡  Víagedel 
ExcelentíssiiDo  Señor  |  Don  Gaspar  Alonso 
Peres  de  Guzroao,  Duque  de  Medina  ]  Si- 
dooii,  Conde  de  Niébla,  Marques  de  Ga^- 
ca,  de.  I  Gentilhombre  de  la  Cainara  de  su 
Magestad,  y  su  Capitán  |  General  del  mar 
Occeaco,  y  costas  de  la  Andalucía :  en  las 
bo  I  das  con  la  Excelentissima  Seíiora  Do- 
baluaiM  Fernán  |  des  de  Córdoba,  del 
Eicelentissímo  |  señor  Marques  de  Priego, 
Duque  |  de  Feria,  &c.  |  Dedicado  |  á  la  Ex- 
celentissima Señora  Marquesa  de  Priego,  | 
Duquesa  de  Feria,  ¿cc.  |  Escribíalo  D.  Alon- 
so CUrino  I  Bermudei.  (  Afto  1640.  |  Coo 
fiseods.  I  Imptesso  en  Gadis,  por  Feman- 
do Rey. 

i>*-S6  k.— liga.  A*H.,  laéaes  las  8  primeraa,  f ae  ae  lo  ea- 
Sa^'-Pon.^v.  OT  b.-Caria  Id  paiN  HennéeSeaiBi.de 

laCwapalUade  Jetas,  para  D.  Jaaa  de  Solo  7  A*il¿t.  ...Al- 
ara najor  de  la  elodad  de  Cddix,  ta  aralgo  (con  eoriosat 
aolicias  del  sutnr  )  su^  obraí, ;  fecha  la  Isla.  8  Jallo  1640. 
— A^rob.  del  isisoio  :  isU  de  León  ,  8  íd.  id.— Ccotara  4a 
tay  Pedro  Martínez  :  Cádiz,  ii  Julio  1610.— Lie 
yadailosalpaaeiirico.-Errai.— Ded.  eaverao. 


<ia  Id  acto 


ta  pioaa»  ^aa  tecrikaa  lea  iialaej 


CHIRINO  DE  SALAZAR  (p.  hirnakdo]. 

*  i816.  Practica  |  de  1»  frecven  |  cia  de  la 
Mgrada  |  comvnioo.  ]  Qve  cada  vnc  deue 
i«r  conforme  I  a  sn  estado,  y  al  aproue- 
ehim.i*  I  de  su  alma.  |  A  la  Ex.""  S." 
Doña  Ynesde  1  Quniga  Condesa  de  Oliuares. 
I  Por  el  P.  Uern.<'o  Chirino  de  j  Salazar  de  la 
Gomp.i  de  lesos.  |  Lectorde  la  Sagrada  S.* 
I  Ua  (E.  del  Mecénas.)  drid.  Año  Í<22.  Pkir 
luis  Sanehei. }  á  cosía  de  Geroaimo  do 


Courbes.  Con  Priuile^io.  {Colofón.)  En  Ma- 
drid |  por  Lola  Sanetaei :  |  Afio  de  M.DaXXll . 


8.*-319  h.— ti(B 
-t.  aa  k^Teilo. 


A-Rr.*ML-IMalto  giak 
eibb 


CID(Hm.). 

•  ISn.  Relación  verdadera  de  lo  que  ha 
sucedido  en  |  algunos  lugares  de  la  Anda- 
luzia  y  de  la  Machi)  por  causa  de  |  ocho 
Moriscos q  pidieron  licencia  al  gran  Solimán 
les  de  I  xasse  venir  a  España ,  prometten- 
dole  licuarle  todas  las  coíhs  |  nueuas  que 
han  sucedido  después  que  ellos  fueron  des| 
terrados  y  ansi  mismo  todas  las  criatunis 
quepu  I  diessen  auer  a  sus  manos,  y  lo  que 
lea  I  sacedlo  a  ellos.  |  Compásalo  por  HI- 
goelZid,  y  con  licencia  impresso  en  Va- 
lencia y  agora  eii  |  Barcelona  por  Gabriel 
Grnells  y  esleuan  Liberos.  Í6I5.  (B.-G.) 

i  h.-  El  texto  eata  en  la  I.*  4  dos  col.,  en  la     4  tres. 


Es  tan  prorunda  la  enrldla 
T  el  renror  adomle  reina. 
Que  por  grande  maravilla 
Pierde  el  enojo  sos  fucrsaa. 

Lea  üei  y  eebe  «orlicos 
Qaeoeáakan  en  la  casa. 
Qae  a»  aa  cdncaro  de  peAaa 
Oaade  las  naves  se  amparan. 

He  falso  la  aaerie  advoiaa 


Llegase  al  abo  sn  inteala 
T  nal  trazado  detinlu. 

Deipaes  de  becbo  ei 
Eotra  loa  ocho  plgaaeSf 
lycaricba, 
laeafaitaiN, 


—  Í818.  Jnslaa  aagradaa  del  insigne  y 

memorable  Poeta  Miguel  Cid ,  sacadas  á  loa 
por  su  hijo,  heredero  de  su  mismo  nombre; 
dedicadasá  la  Virgen  Santísima  Maria  Nues- 
tra SeftMi,  concebida  sin  mancha  de  peca- 
do original.  Con  privilegio,  impieao  en 
Sevilla,  por  Simón  Fajardo,  alio  1M7. 

ps>  da.,  r  i7  mis  de  priaeiplos.  — ¡tea  7  de  tabla 
al  nn.—  Retnio.—  Aprab.  dol  doctor  D.  Ciistdbal  de  Porras, 
racloBero  d,.  Sevilla:  ScmIU,  i.'  Febrero  1617. —  Item. 
D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca  ;  Madrid  y  Julio  12  de  1611. 
—Item,  de  fray  Juan  PoDce  de  León,  mínimo  (en  IS  bt^ai. 
Ileaaa  4e  baubotta,  preaaactoa  j  feraadiadaa):  Vitoria  de 
Jaiild ,  15  Aféete  ISI7.~Bed.  á  la  leina  del  aaBde  y  ta- 
peralrit  del  cielo  María  SaatialM,BBdfa  de  Oioi,  etaaiM- 
da  tln  pecado  orlf  iaal...  de. 

eflt  «I  pa<lre.  SerenMaM  Seftm,  taé  isSalada 

devoto  vaestro  y  acérrimo  MtMiorÚB  foeiln  Cofl- 
cepcioa  ÍDBaacalada...i 

Ali 
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CIFUENTES  (miguil  de). 

*  1819.  Glosa  de  Miguel  de  |  CiFuentes, 
sobre  las  |  leyes  de  Toro.  |  Quaderno  de  las 
leyes  y  |  nueuat  dsdtioiw,  heclnt  |  y  or- 
denadas en  la  ciudad  de  |  Toro,  fofará  las 
dudas  de  do  |  rocho  que  continuamente  so  I 
lian  y  suelo  occurrir  en  estos  [  reynos :  en 
que  aula  mu  |  cUa  diuersidad  de  opi  |  nio- 
néñ  entra  loe  le  |  tradoa  deaÚM  |  reynos.  | 
En  Medina  del  Campo.  |  por  Matlieo  y  Fran- 
cisco del  Canto,  hermanos.  |  M.D.L.V.  (^4/ 
fin.)  Impreáso  en  Medina  del  Campo,  por 
Matiheo  y  Francisco  del  Calo.  |  A  costa  de 
imn  Horaoo  nwrcader  do  Ubroo.  |  ILD.iT. 
(B.-F.-6.) 

Fól.— 50  h.-l.  c.- slftn.  A-F -Port -fróntl».— Binait 
li  obn.— Prefacio.— Teiio.—NoU  Qual.-p.  ea  k. 

CIJAR  (fr.  PEDRO). 

1820.  Opusculum  Tanlum  Quinqué ,  edi- 
tum  per  fralrem  Pelrum  Cijarii,  super  cora- 
moutíono  TOtorum  in  redemptíone  eaptivo- 
niai.  {Al  fin.)  Favcnte  Oei  gratia  preieiM 
Opns  preclarissimum  de  mandato  et  expen- 
fit  Heverendi  frairis  Johannis  Urgellensis 
sacr9  doctrina  professoris,  coa  ventas  Bar- 
Viearti  gounlli  UMias  ncri 
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Dios,  á  sa  Madre  j  á  sus  saDtoa...  AflciOflftbuiaele  lo- 
4bí,  leHgioaoa  y  aeglaNt*  parliealBimnie 

I  Jas  coplas  de 

Tudo  el  mando  en  (eaeni 

I  tfe  la  pura  j  limpia  Concepdon  de 
Selora,  tan  celebradas  en  (oda  la  cristiandad  ,  que 
aiaelias  veees  Im  detoioa  deaic  misterio  lo  abraxabao 
y  aplaadlan  |Mr  las  calles  de  Sevilla.  Pees  so  Meoio* 
ria  9  aflcioa  quedó  Un  arraigada ,  que  al  cabo  de 
inInU  «fio*  qae  es  muerto  me  han  pedido  eocareci- 
dasieote  qm  Iniprina  sea  ebiaa.M  ele.» 

■nrió,  pues,  Mlgnel  aá,«l ttoittMT. 
Versos  laadatorioa : 

■eieaálllas  dd  padn  áattalo  de  Qeiattaadoelat  á  li  •■• 
Ifcielaeier. 
Srneie  de  0.  Asastaslo  de  Orlen  r 

Ro  el  íabalar  de  Ovidio  mt^niorablr. 
Me  el  historiar  de  Homero  ailagroio, 
m  el  vene  de  Virgttie  seaeraee~. 

D.  Cristóbal  de  Saaredn. 

—  Des  de  0.  Miguel  Cid  de  Salcedo,  bisélele  del  astoc. 
DéclBia  de  D.  Crisiabal  de  Saleede  y 
Seaeu  de  Higael  Cid,  editor. 
—■  D.  Gabriel  ■eeéefil  Ueieata... 

deb  elmara  del  lereelslM  CardeaaMabale. 

—  o.' Julia  Salida. 

—  AloDto  Oiai  Gozman,  particular  amiga  del 

—  D.'  Isabel  Marta  de  la  ¡.osa  y  Salcedo. 
IMeiaea  de  Leia  Alnies ,  ceerttHM»  pdblico  de  Sevilla, 
•im  del  pilf. :  Medrid,  1»  Jilie  I«l7.-«inl. :  SevUta ,  IS 

OdIriMwlfiT. 
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ordinis  de  Mercede  impressum  fuit  arte  la- 
boribusque  Pelrí  Cosa,  anno  M.CCCC.L 
XXXXI. 

4.*— 40  fojas  — 1.  (f.  raf  niiib  ,  sin  reclamn*  ni  foliatora ;  1»í 
(irnalaras  oo  se  ponen  en  aitad  del  pié  de  U  plana,  aiaa  al 
extreao  de  antera. 

Al  aMHBhveie  del  iapienr  pteeede  el  del  eeier.  el  cisl 
dice  asi: 

«Consummatam  faii  hoc  opuscnlum  ad  lauden 
Oei  RCDiiríciStflrdtaiteMereedis  RedemptioDis  capii- 
vorom  fn  civitate  Csesaraogusu  regui  Aragooix  pri- 
ma, meusis  Madii,auDo  üomiai  nUllesliio qvidiia* 

geniesimo  quadru|j;esimo  sexio.» 

Da  el  aator  la  ratos  del  raro  tltolo  que  Llera  su  opúenle  ca 
esus  yelalne  de  b  lilrodeeaien : 

«Pres^ns  (raclatas  intitulalnr  Opnsculom  Quinqué 
quod  de  quinqué  qasesüooibus  io  eo  solom  agitar, 
qam  per  quiiujue  coa^Mionas  respondeot,  iesu 
earamseriem.  El  snnt  qaae  8eqoanlar.-~1.*  qocalio. 
Utmm  Papa  potuerit  isiad  privileginm  coneedere  M 
demosiratur.— 2.*  qusestio.  Ulram  Papa  utramque 
partaa  toU  eoaanaiaase  credaior.— S.*  qacetio. 
I'tnim  per  eMstfonefli  voll  «bi  ipsa  pcfmlaiiar,  jei 
acquIsHum  st  iinatur  — i.*qu;rslio.  L'trum  lalls  obl»- 
tio  si  alibi  iargiaiur,  ex  boc  lurlum  asaeraiur.  —  5.* 
qoíBiilo.  Utnm  voll  oblatio  si  redenplkMii  dainrle 
melias  couTertatnr.* 


Bala 


Ifertonalidsdel 
la  tiempo. 


CINTERA  (GASPAR  DE  la). 

1821.  Aquí  se  contienen  dos  admirables 
victorias  que  Dios  nuestro  Señor  ha  dado  i 
auB  fieles  centre  los  endiebledos  torcos  en»' 
migos  de  nuestra  sancta  fe.  La  primera,  Is 
conquista  de  la  hermosa  Velona.  La  otra,  el 
ibrtisimo  Castiinovo,  fuerzas  muy  poderosas 
1  importantes.  Con  otras  muchas  y  muy  ma* 
ranllons  eoees  qoe  en  fiivor  de  le  eeneu 
Ugt  hen  econtescido.  Contado  todo  en  ver- 
so por  Caspar  de  la  Cintera,  privado  de  U 
vista,  natural  de  Tbeda  y  vecino  de  la  ciu- 
dad de  Granada.  Con  un  gracioso  villancico 
á  pregunta  y  respuesta  entre  el  enolor  y  el 
torco.  Impreso  con  licencia,  en  Granada, 
por  Hugo  de  Mena,  y  por  el  mismo  original 
ca  Toledo,  en  casa  de  Miguel  Ferrer,  que 
sea  en  gloria,  año  de  1572. 
4.*— I.  (.— PUeio  secHe. 


Dice  el  divino  Plslee... 
Está  en  quintillas  de  ciego. 


—  1822.  Aquí  se  contienen  cuatro  nue- 
vos acontecimientos.  El  primero,  la  perdi- 
ción y  fin  de  un  muy  valeroso  turco  con  se- 
senta navios  de  remo  en  IbHa  b  Vieja.  El 
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segundo,  U  venida  y  con? enion  de  (Sde- 
Bine,  ileeide  de  Abracbe  y  de  Alcazarqui- 
vir.  Los  otros  dos  espirituales  y  ejemplares, 
todos  nuevamente  acontecidos,  y  contadas 
sus  historias  en  Uano  verso,  por  Gaspar  de 
la  Gimen,  privado  de  k  vieie,  natural  de 
Dbeda  j  vecino  de  Granada.  Y  un  cristiano 
vUlancico,  por  el  cual  el  auctor  avisa  á  los 
fieles  que  se  guarden ,  porque  andan  so  piel 
de  corderos  sembrados  en  España  lutera- 
nos. (Figoras.)  Faé  impreso  eon  liceoda  en 
Córdoba,  en  casa  de  Juan  Bautista  Ebcu- 
dero.  Y  por  el  mismo  original  en  Toledo,  en 
casa  de  Miguel  Ferrar,  que  sea  en  gloría,  año 
de  mil  y  quinientos  y  setenta  y  dos  años. 

4.*'L  f^p-^ltalO  «MlMi^FIflIM. 
EcU  ea  coflu'MM*'  mbpimIm  4*  ét»  taiiililatte 

«e|o. 

El  qoe  siD  Dio»  imagiDa^ 

—  1823.  Coplas  y  chistes  muy  graciosos 
para  cantar  y  tañer  al  tono  de  la  vihuela, 
agora  nuevamente  hechas  por  Gaspar  de  la 
Ciñiera ,  privado  de  la  vista ,  natural  de  IHm* 
da  j  vecino  de  Granada.  Con  licencia  im- 
presos. (Aquí  una  eslampeta  apaisada ,  que 
representa,  entrn  oíros  persoimjf^s,  un  galán 
arrodillado  á  los  piés  de  una  dama.)  (Al  fin.) 
Impreso  eon  lieeneia  en  BArgos,  en  csm  de 
Felipe  de  Jonta. 

La» picmcratMidai  ea  eti«  impreso  &oa  lis  bigatentea ; 
&  Maa  asr  cMf Mnla , 
Qaiero  ircooal«|ria; 
Pnes  qoe  no  ne  falta  nada , 

€jin]'I.i<'C  la  lionra  mi,i. 

(BfU  C«pla  i>"'<<'  <^''  c!>iribillo  i  otra*  U.) 

La  mujer 
Qae  de  suyo  no  es  beiSflM, 
POM  le  aprav  ecba 
AMImt  il  otn  coaa. 

Bras  noere  de  amofM  4*  Aaa* 

Joans  le  Un  del  aja. 
Pelsfo  narre  (>nr  Jaini . 
T  Aoa  nuere  por  (>ela;o. 

M  i  c«plas  ociavlUaa.) 

Itoy  cMim  dos  «B  la  aaeita, 

Qae  son  los  rolos  y  ausencta; 
k  celos  cupo  paciencia 
Ti  tUCDCU         i>  I 

dai) 


For  tola  Jileu  naere, 
tMtanaqaiemá 
VtKtoiJIMaqdar». 
UéraMaMaa 


(Vid.) 


Clal.) 


(Bal) 
U 


DIeeo  qoe  esU  aiIo  AdM 
De  añores  da  Mlrabella; 
Otcea  qoe  ea  del  «oraioa, 
T  es  el  Mi  Se  UMN*  Mta. 


De  PaicMlB  sey  aaaio 
T  Meoga  ya  bosta  eapei»; 
Se;  en  ta»  boriaa  dielieae 
T  en  lai  vine  «eaSJcfeaie. 


Mal  consejo  ne  paree* , 
Bianorado  sa|al . 
Qoe  i  S  Blive  qolaraa  nal 
rqaleiter 


Zagala  de  oiioa  aoreaei^ 
Ko  te  maaim  deaabrtia, 
Mn  qoe  por  ti  al  vide 
teeeeaoneytralei 


La  nojer 
Que  de  tojro  no  es  heiMN 
Pmco  le  aproTeeto 
Albltane  «I  otra  eeea. 

Li  Dinjcr  qnc  rf)  oscld 
F.D  sino  de  liermosara. 
Pues  no  le  otorK-rt  vcnturt 
Lo  que  i  otras  cnocediA, 
SI  s«  areiu ,  difo  ro 
Qae  la  teraAn  per  ( 

Poee  le  epnmcbe 
Penerse  patillas. 
Ni  mito  de  gato, 
M  otras  blandurillas, 
M  enjundias  nanidas, 
Qae  es  uuj  aacta  eoaa. 

Peco  le  aprofeeha 
BE  aiias  aacede, 
HI  lee  Tlnarrlllos , 
Ifl  el  vino  adobado, 
Ni  agua  de  rasaras , 
Qoe  ea  cosa  rabioaa. 

Poco  le  aprovecha, 
Sleadnaaoloride, 
Lee  polvee  del  ito* 
KlleeeehlBllh, 
NI  la  salserilla , 
Qae  es  cosa  costosa. 

Si  es  corcovada 
T  no  anda  derecha , 
Peco  le  eproTOclia 


Qoe  teri  Ihmida 
Hojer  sospechosa; 
Poco  le  aprovecha 
Afeitan*  ai  otra  coaa. 


Bras  muere  Af  imorecdoAiSt 
leana  le  tira  del  sayo, 
relavo  muere  por  Joaua  , 
1  Ana  nuere  por  Pcisjo. 

Biaa  por  Aoa  da  la  Tida, 
T  leeit  *  Bni  te  le  olMw; 
PiliyoileeiaeMaiMo 
Oh  le  la  Hia  «mida. 
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Ana  i  Pr'jrn  ifl¡|!iiia 
Le  dice :  «Creel  pastor, 
Mftm  aatr  cm  mmt» 

it  «l0M  ndo  MI»  MfM 

Bru  ^kta  lalBiie  i  al 

T  An»  por  Pelayo  llora. 

Y  Pflavo  i  Joans  adora 

Y  i  «uin  liras  ijuicre  Joaoa; 
Ctda  cual  ama  de  gana 

Al  «Iraio  q«e  li  akMffew} 
ÜMpoodt  fié  |0  paraw 
Dctle  trace*  é»  Gil  Bejr». 

Brat  por  Ani  padccia 
T  Joana  i  fír»<.  importoaa; 
Pelayo  úcnr  por  sana 
Joaua,  7  por  ta  alegría 
AMyPelar«4eeb: 
•iPor  qié  lo  baeec  tan  Mtt 
Ainae,  erad  lapl, 
Puci  por  amarte  ripsmafo.* 

Bras  por  Ana  padeciendo 
TJoaoa  le  aii  rogando; 
Pelayo  i  Joaaa  llaaaaado : 
•  Jeana ,  por  if  cnay  «ifl«i4»« 
Ana  á  Pela.To  d  letrado : 
•Qolércioc ,  paes  qae  te  qilero. 
Mira  que  le  veo  grosero 
Qae  ea  todos  cuatro  did  el  sayo  (t).* 


CMoaVi 

Por  tola  Jiletó  murra, 
Lot  daua*  quieren  é  Menga; 
Yo  tólo  é  JiltíM  ftíir; 
Lt  ému  oiM  $$  «pMf*. 

Bl  caMto  4a  aw  la» 
Qia  i  Neaga  hace  caudal, 
A  todos  pone  en  caniDo 
Para  en^randceer  Di  atal; 
El  de  Jilela  es  atal 
Cobo  el  esbelio  de  Meofa, 
Pera  al  la  es  oatoral. 
ladtoHH««Mae«M8f«. 

To  conozco  qae  son  belioa 
Los  ojos  de  Menga  j  graves. 
Los  de  Jilela  suaves, 
ÜDC  en  mirar  maia  coa  ellos: 
To  Siilo  he  dado  en  qoerelloa* 
Loa  denaa  i  loa  de  Mwfa ; 
SaayaailniaMIaa, 
L$  imm  «m  w  «renft. 

Dft  qea  la  loes  perfela 
Sólo  i  Menga  se  lo  Aii, 
Mas  la  que  tiene  iilcia 
No  sé  yo  qaó  le  falld; 
AMqaa  aa  Calta  aa  ataa 
Pan  la  bocada  Hcifa. 
Esa  otn  besase  yo. 
L»  éemti  aiU  se  rntngB. 


De  Vateuala  to¡/  tmtia 

Y  Menga  ya  tunea  eipoie; 
5ey  en  los  trurliu  dichoso 

Y  e*  las  r/rat  dttáukade. 
Di  pslabras  i  ona  dama 

TAntndiBlUhaittd; 

(I)  Véate  el  Cancionero auaaacrito  de  Maaro  del  Alneadral, 
4i«i«  M IM  aái  Mfndn.  iMa  dk  fifAlarda J 


■éflfa  aala  ean  cnddai 
T  ftacaala  m  laparMa; 
i^Mlafertnsada 
Bu  lianea  tan  palIfiMa, 

(^se  fay  «■  terles  iuktt* 
Y  en  las  tiras  ár'sdlchadt, 
A  ta  ana  me  empresté, 
T  é  la  otra  dije  si; 
Oa  ta  ana  se  barié  (S). 
nanea  JaBaavIaaiado 
Oin  paaia  i«Mr  rnpaso.w 
Jlindie  m  fa«  Mu  Heh$m 

TmtlU  féréM  ieidichai». 

PnacMta  paeau  teaia 
CiBitaiiaatMM; 
Tf  oa  Maga  al  aaiam, 
QmalaqMáaflaqneila. 
Parjagaral  irastroesdo 
Nabo  quedado  infructaoso, 
0B0  «  ter  rn  f,'¡r¡,u  dicKot» 
TmtMM  9éTa»  desdiekai»  (.3). 

T)icm  <¡ur  esf  )  malo  Anlo» 
fíe  amorei  de  Uirabella; 
Dieen  pie  et  del  e&raio», 
YeMeimtiétmtntMI». 

AadaalMiiaiaamdldab 
Tan  pokra  y  detbaralada, 
Qna  ni  teme  ser  perdido 
Rl'énn  espera  ser  ganada; 
At)fMle  la  ccnletlj 
Deifaego  desta  Jlicioa  : 
Wcea  fae  et  del  coruam, 
TetttmaUttmtmitlUt. 

Catada  aaHooa  an  gannéa 
Bn  la  rtvsea  «arde  noibreia. 

NoDca  Imagina  otra  rosa 
Sino  este  dulce  caldado. 
No  descubre  so  querella 
Por  encubrir  sa  paslos : 
Dieen  qut  a  UtPtnamtt 

Él  de]a  andar  so  aaaaáa 

Por  la  di  hosj  y  vedado, 
No  tiene  dcllj  cuidado. 
Que  todo  lo  tiene  en  nada* 
Ya  00  hace  caso  della 
Por  crecerle  el  adefan : 
JM«f»  fB«  «8  Maaraaea, 
r  ct  al  aMt  dk  «MTM  d^lfe. 

Al  pié  da  aa  roble  acosuda 
Bcti.  y  con  gran  fatiga , 
Que  no  sjbe  qué  se  ilipj 
Viendo  que  amor  le  ha  oWidado. 
AlaaMrda  taquanlta 
Can  nMy  aahnda  moa : 
Mm  faaaa  dW  caraaaa* 
r«i  dasflld^  awerc»  delta. 

rasciain. 

Bal  consejo  me  pentt. 
Enamorado  sagal, 
(tte  é  U  mlimo  fuierat  tut 
Par  nifrar  faie»  le  aéairaaa. 

(I)  Afallblta  OD  verso.  Podria  c irreginaaii: 

La  aaa  bario  do  atl. 
Da  ta  «Ira  nr  bnilé. 

La  impresión  e*  Incorrefb  iSeta  de  Ca/larde.^ 
(3)  Virase  el  Cancionero  DiouKriio  de  Mauro  del  Alaea- 
4nl,  «rada  cno  ba  d«  aiMf  «i»  conccta.UMa  4a  MtanlM 
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M  i«  ol  udM  tn  fiBlM» 

Vo  10  te  qDiemi  ^«errr 

Procira  echarlo  en  olvido. 
No  pienses,  hermano,  ro  él, 
Mir»  qoc  in  sér  dfsereíe, 
TéñMkfMirrMmBl  \ 


Anarila^MttolTM*. 

Que  it  consomé  ta  %iila 
Moiiila  en  el  tal  torrorolo; 
Te  deshaces  cnmo  sal 
Porque  mor  en  il  do  cre«e. 
U  qiüeri»  futnr  mtt 

«ttlnleMaMon, 

Fuera  maj  bien  (■mpleado 
Amarla  f  k'ner ciiilado 
[>.•  iijrlc  lu  rnrazon; 
Y  fasUras  ta  caadal 
Eb  parte  do  lo  merece. 

P9f  fttr9f  ftfn  It  tttfttUi 


—  1824.  Aqui  se  contienen  ciertos  Pro- 
nsbwi  muy  excelentes,  ejemplares  y  gra- 
doH»,  debqo  de  Ütolo  de  EnfiidM;  los 

cuales  son  muy  naturales  senteoeiatt  y  re- 
prehensión y  matraca  do  muchas  vanidades 
J  vicios  deste  mundo.  Compuestos  por 
Gaspar  de  la  Cintera ,  privado  de  la  vista, 
Batnnal  de  Ubeda  y  veebo  de  Granada*  Fue- 
roD  impresos  con  licencia  en  Sevilla,  en 
casa  de  la  viuda  de  Sebastian  Trt^iUo. 

4.'— Pliejo  taello.— I.  g.~Fi|iiras. 
!■!•«•  de  U  iDVBCicieD  cBfMctt  ta  ebn : 

Enridanae  lot  malos  lagidom 
Qa«  pierden  tíempo  jr  honra  j  loi  Kllei t 

Y  en  DO  acudiendo  el  dado  i  sos  saboree, 
BlaefcKaa  contra  Utos  los  lofeniales... 

9m  «üa  Mn  tígn  todi  la  olí*  «■  twttm ,  eaipt xando 
üdN  ara  u  palabra  nfUtr,«t  doale  lomrai  «1  soabn 
CMeloey«rrii^et. 

k  los  enÍMlos  &c  risnc : 

ileprebcnsioD  de  vicios  rnuudaaoa. 

£■  fiiilUbe  de  ekfo .    gr. : 

TiMea  aivf  vavoe  lee  ettea, 

Y  aonqoe  cstjn  easi  finados, 
Se  punen  mu<  cnlonados, 

Y  estatiíl')  cu  ,:)s  [luros  lii 
Se  pican  de  eitamoradoa. 


CINTIlBA.— CIRUELO. 

¥61- Frdntu.— ni.*>Laln  «riada  la  fodiala  f  fdttea, 
elfl  foliatera. 

La  aaüaipa  M  fedatta  ee  repiu  al  la    bafa  aadta ,  <ea« 
pus  de  la  qae  Itera  el  membrete  de  la  Imprealaa .     P*r  la 
«ilira,  qae  Uabien  se  repiu,  ei  de  Anao 6«lilcada  Bidear. 
Bliniaitdo  MMca  Mapatl  ktiaa.raaM  aaadaia  at 

—  1826.  Cursas  quntuor  Mathc  |  mali- 
carü  Arliü  Libera  |  liü:  quas  rúcoUcgit  |  at- 
qjcorrexitma  |  gi&terPolr»  |  Giruelus  1  Da* 
ro  I  eSiit  I  Theologai  sinuil  c  |  phitoaopbus. 

{Al  fin  del  tratado  de  música.)  Explicitum 
cst  crgo  Volurao  quattuor  |  Introducllonü 
Mathcmaticaliü,  Ma  |  gislro  Pctro  Ciruelo 
Djrocensí  intcr  1  prete  slmul  &  correclorc. 
Lana  Deo  1 1528. 

Fdl,— Frrtnils.  -Lelra  redonda ,  enn  rlrias  foliaturas. 
Dediada  i  ta  naíTersidad  de  AleaU.-  Uabla  al  On  dd  •  Al* 
maaecb  perprloum  Zacati  Satmanticensis.* 

El  miado  da  ariaica  ocoya  i4  iMiJas.  El  valdnea  coaclara 
eoa  «aa  ea  bltoeo. 


CIRUELO  (M.  PXDAo). 

Cuiauaquattaormathemalticanim 
arÜttliberalHiquas  recoliegit  atqj  correxit  1 
magister  Pelrus  Ciruclus  Üaroccnsis  iheó- 
logus  I  simul  de  pliilosoplius.  (£.  del  I.)  {Al 
fin.)  £xplic'itutn  est  ergo  Volume  quattuor  | 
Introdiietiontt  MathematieaViñ  Ma  |  gislro  Pe* 
tro  Qmelo  Darocensi  Inter  |  prete  sinul  et 
correctore.  Lana  Deo.  \  1516. 


—  1827.  Apotclcsmata  nstrologi^  chris- 
lian9,  nuper  edita  a  Magistro  Potro  Ciruelo 
Oaroeensi  soper  duabus  tantnm  jndiciorum 
partibus;  Iioccst,Dú  mutalionibus  lempo- 
rum,  et  de  gcniluris  hominuin,  icjectis 
omuino  inierrogationibus,  ct  vanis  clociio- 
nibus  falsorum  attrologorum.  (.1/  ¡in.)  Aa- 
trologfo  ergo  cbristiane  opus  judiciarluin 
quadripartilum,  s.  et  cciililügiuin  ,  n  m;<fiis- 
tro  Pelro  Ciruelo  D.troccnsl  etlilum,  ex|ilc- 
tuin  est  alque  impressum  ia  ulma  Complu- 
tensi  aeiiademia  opera  et  Impeusls  Arnaldt 
Gulllelnü  Broearü  calcograplii  iiriiliclosissi- 
mi,  anno  christiane  aalulia  1S21,  dk  li 
mcnsis  oclobris. 

Fdl'— 1. 1  , *to  foiiatora  ni  redamos,  pero  con  tijuatnras 
(rl  libro if  acaba  oi  U  s^naiuia  q;  rl  e*-niiiogia  espina 
aaava  algaatan,  foa  aeaba  en  £> .  sen  de  8  bojat. 

Bo  el  IMdU*. deaifo  de n  eModo  eoftaado do  n blriMo 

como  gorra  ml1,inesa,el  Arbol  de  la  sabldarli.cl  texto  drl 

Apocalipsis.  •Lignum  planiatam  secas  decursos  ai|aa> 
rum,  eic  ■ 

Al  ftn,  por  bijo  del  membrcic  del  iniprcsnr  una  estampa  do 
eras,  aoo  corona  de  espinas  j  lanu ,  j  un  devoto  al  pié  iúo- 
rindola  con  esta  letia  debajo:  «loinlcl  bominis  demetliel 
ejQs.>  Y  por  bajo  «I  cacBdo  do  Bedcar  e«a  oa  paeito  capia  p 

su  riffa. 
Principia : 

•PcinMCtnwtasOarocensIs  pbllosophns  rqne  alque 
Iheologas...  rcclori, achoUslico,  docioribui.  magU- 
iris,  caHerisque  acbolaribiis  innumeris  aintae  Uiiiver. 
stiailt  Mnaiiceaiia...  nairis  aw».  SaliHeni,  cie.a 

signe  1»  tabla. y  tras  ella  nn  pnMo?-»  r.pnl^vriin  :ó  ^ Apo- 
logía Astrologix  jodieUria.l.f  oiruprolújo  aUi  de  la  miáma 
vatena  contra  JnaaMco  dele  Nimiola. Oeopao  SDbalaa 
ea  letn  redonda. 

Ba  al  prioMr pidlataacaacba  camaapoMklaaoa  «I  Ubfa 
d«Albouur.«llab«in||al,l 


Digitized  by  Google 


463 


aRQBLO. 


464' 


—  I8S8.  Arte  de  bien  eonfeiMr,  ansi 
para  el  eofeiior  como  pava  el  penítenle. 
Hecho  por  el  reuerendo  maestro  Pedro 

Ciruelo.  Agora  nuevamente  impresso,  [Al 
fin.)  Acabóse  la  presente  obra  en  la  im- 
perial y  muy  nobto  dudid  de  Toledo.  Im- 
pressa  en  casa  de  Ramón  de  Pelras  en  el 
año  del  nascimieiito  i  nuestro  Señor  Jesu- 
cristo: de  mil  y  quinientos  y.  xxv.  años. 
Por  Alhauaáio  de  Salcedo  mercader  de  li- 
bios :  Tecino  de  la  villa  de  Alcalá  de  Hena- 
res, a.  vil.  dias  del  mes  de  abril. 

8.*-I.  g.-68  ps.  ds. 

La  portada  de  Irira  roja  ,  méoo%  rl  nombre  del  autor. 

Fstc  tr^iaiiito,  como  todas  las  obras  del  mismo  antor,  es 
dechado  de  método  j  claridad.  La  coDÍnioB  M  luce  por  lot 
aaodanientot;  j  como  toda  eoDÍtsiOD  feiM  Mbn  p«ndo«. 
€l  Mlio  SS  mpicn  á  imar  i»  los  siitt  fUMAtá.  8i  Inria  ét 
h  Mberkia  et  maj  «iriiM, 

«  Solierbia  es...  en  apaUto  de  eieeteaels  en  qae- 

rerse  el  hombre  lener  en  mucho ;  por  enile  le  perece 
qne  no  es  razón  esiar  subjelo  á  ouo, ;  qae  serie  laás 
fawn  que  otros  taeeea  enl^cloe  *  él.  (f.  54^  Itay  lies 
maneras  de  soberbia...  contra  el  superior  (desobe- 
diencia, irrererencla),  el  igual  (meuosprecio),  me- 
ner  (efnvsion ,  timnia).  Caalquiera  destas  tiene  eaa- 
tro  especie»;  la  primera  es  ingratiiad,  no  recono- 
ciendo el  bien  rescehidode  oiro...  La  segunda...  es 
presunción,  pensando  que  el  bien  que  et  homlMe 
tieue...  es  por  sus  propios  méritos...  La  tercera...  es 
venagloria,  en  pensar  que  el  hombre  tiene  algunas 
gracias  7  perfeccíoues,  (Je  las  cuales  se  loa  por  ser 
boaradode  loemumlaBos...  Lecttarie...embícioD,  que 
es  «tesordemdo  deseo  de  prebfksa  en  las  booias  á 
los  otros,  leeíéndelos  en  poeo  preeio...  etca 

Hm ,  á«  bs  f irtedes  tcelofales  y  de  las  Menles  y  ceidl- 


De  lot  ientidos,  ele. 
Precede  I  la  obra  na 

o  Prólogo  sobre  el  tTralado  de  la  eo.  feiioo»,  que 

compuso  pI  maestro  Pedro  Ciruelo,  dirigido  i  los 
confesores  de  las  aiete  iglesias  de  la  muiy  escogida 
dadad  de  Deroea,  |Mti1a  s«ya. 

•También  se  reduce  á  esta  especie  de  idolatría  el 
negocio  de  las  brujas  ó  lorguioas  que  dicen  que  an- 
dan de  nocbe  de  villa  en  villa  baoiendo  convftes  y 
d:inra«,  —  Item ,  tos  que  paran  mesa  y  liaren  servicio 
al  duende  de  casa ;  el  cual  les  aparece  en  figura  de  al- 
gún animal  bruto,  perro  ó  gato,  etc.  p.  17. 

»La  primera  (especie  de  idolalria)  es  de  las  ceri- 
monias  y  vanidades  que  se  ordenan  para  sanar  cier- 
Ua  enfermedades  ó  con  eoxaxmos  (ensalmos),  de 
palabras  ó  de  nóminas,  ó  poniendo  sobre  el  dolien< 
le  algunas  cosas  que  de  si  no  tienen  virtud  natu- 
ral... para  sanar  las  Ules  enfermedades...  Pecan  los 
que  hacen  remedios  coutra  el  mal  de  ojo  que  dicen, 
y  para  sacar  el  sol  de  la  cabeza ,  j  para  sanar  el  mal 
de  bazo  llamado  aliacán,  ó  los  que  miden  la  cinta ,  ó 
bicudeu  la  zarza  ó  sarmiento  para  saoar  la  liebre ,  6 
losqaoafaffen  algnn  árbol  para  Mnar  los  quebrados, 
4  toscas  qafsraa  saasrUsfisú  herklas  can  soiw  pa- 


labras ao  poniendo  anHeteas ,  ó  los  qné  ponen  ss> 

peranu  en  nóminas  para  no  ser  heridos  en  la  guerra 
ó  en  la  pestilencia ,  y  de  otras  muy  muchas  maneras 
sin  encola.  17. 

kSeganda  manera.  Pecan  los  que  usan  de  earacté- 
res  que  dicen  de  loe  planetas  y  signos  ea  ciertos  toeia- 
les ;  y  los  que  ponen  ciertas  cédulas  ó  escritos  á  hs 
casas  pan  qne  sean  diebosot  j  enriqneteao .  ó  en  Us 
vlBas  y  bnoilos...  los  qne  hnen  ciñrtoe  ensalmos  i 
los  ganados...  18. 
•Tercera  aunwn  de  becbicerias.  Olas  aciagos  4  Is- 


•  Cuarta.  Cosas  para  incitar  hombres  y  mnjeres  i 
amores  ó  á  enojos,  ó  pan  ia^>edir  el  acto  matrimo- 
nial nnlin  loa  caüdaa,  4  pan  dnüar  In  salad  de  lode 
el  cnerpo  6  de  nlgaan  puta  i  personas  que  mal  quie- 
ren ;  ó  cuando  los  salndSdores  que  se  dicen  de  sanu 
Qoiteria  6  sanU  Catelina...  saludan  I  perssQSS  4».  snl- 
males  contra  la  nUa  4  aurdsdnn  da  porro  nfcin- 
so...  p.  19.» 

—  1829.  Confesonario  compuesto  por 
el  muy  reverendo  señor  maestro  Ciruelo, 
Dr.  en  Santa  Teología,  canónigo  de  la  Ca- 
longia  Magistral  de  Salamanca.  Es  Arte  de 
bien  confeaar,  muy  proveeboao  al  confiBSor 
y  al  penitente ;  en  el  cual  están  agora  ooe* 
vamente  añadidos  muchos  apuntamientos 
en  muchos  lugares,  los  cuales  hallarán  den- 
tro del  libro.  Examinado  y  aprobado  por  los 
aeHoroi  del  Consigo  de  la  Santa  inquiaidoa. 
Año  de  IS48.  {Al  fin.)  Impreso  en  Medina 
del  Campo  por  Pedro  de  Castro,  impresor 
de  libros.  Acabóse  á  20  del  mes  de  Noviem- 
bre de  i  S48.  Fin. 

a*«PMalis.  I.  áe  laclara  i  peladlUa.-IB  ps.  da. 

—  1830.  Expositio  libri  Missalis  peregre- 
gia  nuper  edita  ex  oflQcina  sapientissimi  viri, 
tam  Hnmanarum,  quani  Saerarum  littera- 
rum  professorís,  Divinique  Verbi  Ih^ea- 
toris  Celantissimi  Petri  Cirueli  darocensiS 
in  Coniplutensi  Achademia.  Addita  sunt  t 
tria  ejusdem  Autoris  opuscular  De  Arte 
pr^icandi.  De  Arte  memorandi,  el  De  cor* 
rectione  kaleodaril.  Gam  privilegió  irope- 
riali.  {Al  fin.)  Impressum  fuit  hoc  cgregium 
opus  ecclesiasticura  in  preclara  Universitate 
Complutensi ,  in  ^ditus  Michaelis  de  Eguia 
bibliographi.  Anno  DnI  1828,  sexto  idus 
febmarii. 

Fíl.— Fróntis.-l.  f  ,  i  í  col. 

Uespars  ea  hoja  &uelia ,  una  esUnpa  del  irbol  de  la  sabi- 


—  4831.  Reprobación  de  las  supersticio- 
nes y  hechic^iiiii,  I¿bio  muy  AlUe  j  nace* 
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W  CIRUELO, 
■ario  i  todos  loe  buenos  Castellanos.  £1  cual 
coroposo  y  escribid  el  Reverendo  Maestro 
Ciruelo,  cauónigo  tedlogo  en  la  sania  igle- 
sia catedral  de  Salamanca;  y  agora  de  nue- 
vo lo  ha  revisto  y  corregido,  y  aun  le  ha 
añadido  algunas  mejorías.  Con  sus  acomo- 
dadenaa  por  las  márgenes.  A&o  dé  mil  y 
qoioientos  y  cuarenta  años.  (Eaeodeto  con 
la  cifra  G.  M.)  {Al  fin.)  Aqui  ne  acaba  el 
Tratado  Ilanaado  Reprobación  de  las  bupen- 
tieiooes  y  hechicerias.  El  cual  compuso  el 
ravemndtt  meeabo  Ginieto*  Impreao  en  la 
nuble  cíbdad  de  Salamanea,  por  Fierres 
Toaaos.  Acabóse  i  veinte  y  cuatro  dias  de 
bebrero.  Año  4540.  (El  mismo  escudete, 
sino  que  la  cifra  no  está  de  rojo  como  en  la 
portada. 

Si  ps.  ds.  -  Prialii.~A  la  iwHi  mm  «!■■»■ 
•H  aa  <iMi4i«  y  las  Ibilaa. 

*  1831.  ReprobaoiÓ  de  las  |  anparati- 

cioes  y  hechi  |  serias  :  libro  muy  ne  1  ees- 
sario  hecho  por  r1  j  muy  reueredo  mae  [stro 
ciruelo.  Agora  d'  |  nueuo  hechos  cier  j  tos 
apütamietos :  q  |  vanco  vaa  -|-  ae&ala  |  doa 
ILD.xij.  I  Con  preuilegio  (Cafdfon.)  Aqui 
se  acá  |  ba  el  presente  tractado :  llama  |  do 
Reprobación  de  las  super  |  sticiones  :  y  he- 
chicerias. £1  i  qual  copuso  el  muy  re  |  ue- 
redoaellor  maestro  |  Pidrodraelo:  cafno- 
Bigo  en  la  ca  |  logia  Magi  |  stral  d'  Sa  |  la- 
man I  ca.  A  I  go  I  ra  d'  I  nueuo  ]  hechos 
ci  I  ertos  apun  |  tamientos.  Fue  |  impresso 
en  Sala  |  maoca :  por  Pedro  |  de  Castro : 
hnpreaaor  da  |  tlbroa.  A  veynte  diu  del  | 
BMs  da  Harco.  A&o  de  mU  |  e  qoinienloa  y 
qoarenta  y  Tno. 

l.K~9t  h.—l.  g.-tígn.  ArL.~Port-rMirito,  mi  •!  tftato 
aSMiiwSe  y  M(ro.—  Gnb.  ra  aad.— ML— TaMa.— Tci- 

^  *  i  833.  Reprouacio  de  las  supersti  |  ció- 
oes  y  beehiierias.  Libro  mny  vtlle  y  neoea- 
lario  {  á  todoa  loa  buenos  christianos.  El 
qaal  com  |  puso  y  escriuio  el  Reuerendo 
maestro  Ci  |  ruelo :  canónigo  theologo  eo  la 
santa  ygle  i  sia  calhedral  de  Salamaca :  y 
agora  de  |  nneoo  lo  ha  ronisto  y  corregido: 
y;iTs  |  le  ha  aftadido  algunas  nu^jorias.  | 
Con  sus  acotaciones  por  las  |  margenes.  Año 
de  mil  t  qui  |  iiicntos  i  quarcnta  y  sie  |  te 
a&os.  fin.)  Imprimióse  el  presente  tra- 
ladoe  bmiiiy  noble «  leal  1  eUidad  de  Se* 
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uilla  en  casa  de  Andrés  d'  burgos :  a.  xiv. ) 

d'  enero:  d'  M.  D.  ilrQ.  La  4I  oopnw  el 

maeairo  eirudo. 

4.*_-;oh.-i.  f.-siRi.  A4.>PMt.4riatit.— MI.~Ti^ 
bla.— Tetto.— {(ola  Saal. 

—  *  1834.  Reprouacion  de  |  laa  supersti- 
ciones y  hechizerias.  Li  |  bromuy  vlil  yne- 
cessario  a  todos  |  los  buenos  Christianos. 
El  qual  co  |  puso  el  Keuerendo  Maestro 
Cirue  I  lo,  Canónigo  que  foe  en  la  aaneta  | 
y^eaia  eatednl  de  Salamanca.  Aho  |  ra 
nueuamele  corregido  y  emcn  1  dado ,  con 
algunos  apun  )  tamientos  de  esta  se  i  íial. 
-f-.  j  En  Salamanca.  |  En  casa  de  luán  de 
Canooa.  1 1856.  {Colofón,)  Fue  impresso  en 
Salaman  |  ea  en  casa  de  loa  de  Canoua.  | 
Acabóse  a  nueue  de  No  |  uiembre  ,  año  de 
mil  y  1  quinientos  y  cin  |  cuenta  y  seys. 

4.*— S6  h.— L  g.-tiga.  A-L.— Port.-fróBlii  (de  I.  redon- 
da}.-*, ra  b.^4iS1.^1kMa.— Tail0.-GolafOB  |ial.n«M 
da).— f .  ra  S. 

—  *  <838.  (Gnb.  en  mad.)  Reprouacion 
de  supersti  |  cionea  que  escriuio  el  |  maea- 

tro  Ciruelo. 

4.*-S0  a.-L  g.-aiiB.  A-R.-Poit.-Maili.-PrSl.-Ta- 
bla.-T«slo.^nh. 

CISNEROS  (DR.  diego). 

1836.  Sitio,  naturaleza  y  propiedades  de 
la  ciudad  de  Méjico,  aguas  y  vientos  á  que 
esta  sujeta,  y  tiempos  del  aAo,  neceaidad 
de  su  conocimiento  para  el  ejercicio  de  la 
Medicina,  su  incertidumbre  y  dificultad  sin 
el  de  la  Astrologia,  asi  para  la  curación,  co- 
mo para  los  prognósticos ;  por  el  Dr.  Diego 
Cianeros,  médico  eomptotense « y  incorpo- 
rado en  la  Real  Universidad  de  MéjicOi  A&O 
de  1GÍ8.  Al  Excmo.  Sr.  D.  Diego  Fernan- 
dez (le  Córdoba,  marqués  de  Guadalcázar, 
virey,  gobernador  y  capitán  general  de  las 
provineiBade  Nueva  Bapalla  y  presidente  de 
la  Real  Cbancilleria  de  Méjico.  Samuel 
Stradanus  antuerpicnsis  sculp.  Mexicl.  {Al 
(in.)  Impreso  en  Méjico,  con  licencia  de  los 
superiores,  en  casa  del  bachiller  Joan  Blan- 
co de  Alcáiar,  afto  1818. 

4.*— FrAalU,reinto  del  aotor.— Mapa.— 148  ps.  ds ,  sin  11 
de  pilBclplM  y  S  d«  ttMas,  de  eapltoloa  y  alfabiilca  de  «ata. 
rlai  al  Iv.-Ayraa.  ie  fray  Geatato  de  naiMiillo:4  AMl 
1617.  -Lic. :  ttlaaia  tM7.-BB<.-PlM. 

Venea: 

fisavioB  nit,  M  L  n«i«lsBQ  4»  Toro. 
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EpIgiBM  MfMS  tu  L.  Crlilóbil  Swelics  4*  GMtnik 
fanr ion .  del  Dr.  CriMAli  HMllim  TCBáanl. 

Fpicrama  latina,  iti.  tfe  Ateoctr. 

DíriiDüs .  <li>l  Bibíriiarlor  I.uis  Carrillo  f  AUiMÍ. 

Sonrio,  del  baclullcr  Ma»  ác  Villalubos. 

Décimas,  de  Luís  Gonz^iUz  do  Zjraic. 

EplgniM  Utioi»,  del  bacb.ller  Gabriel  Lopei  Castellano. 

Soaelo  r  qolattItoB.  M  a«t«r. 

Al  fnl.  1 18  K  pone  nn  napa :  ■Deacripc'on  de  Méjico ,  de  lo 
conarca  jr  lagañas ,  por  el  Dr.  Diego  de  Cisoeros,  eooploieo- 
M,  aflo  16IN.> 

I  Dividieron  los  antiguos  la  ti«m  eo  tm  parle» 
principal^:  Alta,  AfHca  j  Europa ;  loimoflermM,  que 

i  rucr/.a  (le  innieuso  Irahajo  y  iiirevido  nninio  se  de- 
terminaron  i  experim^oiar  más  que  no  ellos,  baila- 
ron la  coarta  pam ,  que  «vIsaroMiile  se  diee  Améri- 
ca ó  Indias,  atribuyéndose á sita  gloria  Américo  Ves- 
pucio .  no  habiéndola  bailado  él,  sesoQ  la  mis  cierta 
oiiloiou ,  filuu  Auy  Fal«n»«  porittfoei;  f  que  fberon 
suyas  las  descripciünes  con  que  el  Almirante  Culón 
se  determinó  i  liacer  cicrlo  este  descubrimiento  y 
uuero  mundo.— Cap.  xiv,  t.  74. 

>La  verdaden  yderia  medicina  ha  de  tener  tres 
partes  :1a  I.*,  qm  los  preceptos  que  diere  bao  de  ser 
verdaderos; la  3.*,  útiles ;  y  la  3.*,qae«0li«  •lIMgan 
uiilon  j  eonsentiiulento.  f.  75. 

•Bo  la  medielDa.asi  como  en  todas  las  ciencias  j 
artes,  se  usa  de  tres  instrumentos,  que  sou  la  razón, 
la  esperlencia  j  el  anatogisroo.  La  razón  no  es  otra 
cosa  stno  un  discurso  racional  que  concluye  de- 
iiiosirnliv.imenle,  con  el  cual  se  baila  lo  verdadero  ó 
falso  de  loilas  las  cosas  La  experiencia  j  suceso  eo- 
mna  de  las  colases  aquolin  que  lo  que  la  razón  ba- 
ila, ta  cuoliiliaiia  experiencia  El  nn.i'.n^ismo.  3."  ins- 
trumento, no  es  otra  cosa  que  un  trámite  ó  semejan- 
sa  que  se  baos  de  ana  eo«i  i  oirt  Mnejanle,  del 
cual  usamos  muchas  veees  en  la  owdieloa,  y  Ina  casi 
siempre,  t.  78. 

a  Como  dcfie  paitiealar  (de  laa  toflueMlaa  ««• 
lestes) liaran  pocos  ó  ninguno  escrito  en  lo  que  loca 
¿  la  ciudad  lie  Méjico,  s.no  es  Enrique  Martin,  en  el 
trata  lo  que  intitula  «De  algunas  propiedades  é»  la 
Nueva  España  .  Trat.    «.  c.i,  M58.  f.  90. 

»Yo  veiua  enM-fiaiio  á  lo  que  se  usa  en  el  hospital 
del  cardenal  Javera,  que  llaman  en  Toledo  el  hospi- 
tal de  AfüL'in,  ilomleyo  pracliiint'-.  f.  138.» 

La  obra  csU  ca  iU  Mpiiulos,}  el  uIUdo: 

•De  1i  necesidad  que  tienen  los  médicos  de  la 

ciencia  (le  la  aslrn!oí;la  para  ejen  iiar  perfectamente 
la  medicina,  j  que  üaleno  é  Hipócrates  foeroo  ex- 
eelsoies  astrólogos.  > 

CISNEUOS  (l.  diego  de). 

iaZl.  Oü  Graniál¡cu  IVanccsa  en  cspa-  i 
flol,  tres  libnii.  A  D.  Mto  Pacheco ,  de 
los  Consejos  Supremos  de  Gastitle  y  Gene- 
mi  Inquisición...  por  el  L.  IKego'de  Gis. 
ñeros,  sacerdote  teólogo.  Segunda  edi- 
ción. Con  licencia  y  aprobación  de  los  Su- 
periofes.  N.  Madrid.  En  la  Emprenta  del 
Reino,  aBo  1635. 

i»  >.  y  14  srts  de  pcfawtples.  -»C.eiapéiWSi  ttm  ta 
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la  anteportada:  «Alte  de  rsoMlea  francesa  ca  espalo!.»— 
La  portada  qoe  4(|e  espiada. —Aprob.  del  L.  padre  Blases^ 
protoaeiarfo  apesidlico  jmOtM»  del  Santo  Olclo :  Madrii, 
U  Abril  ifl3S.-Dsi.:  Madrii,  tS  Oelibro  ICB. Pe  de 
crrau:  Madrid,  ti  Oenibrel631-S«aiaáelaiass,«4  asra* 
vedis  plieeo :  i3  Oclubrt  IGSS.—Aleorieaolasiar  español : 

«Si  bien  se  hallan  muchas  gramáticas  en  francés 
de  pocos  años  á  esta  parte  para  aprender  espaBol,  solí 
ésta,  itniiresa  ya  otra  Tex  en  Dou'iy,  universidad  dol 
Condado  de  Fiáodes,  aS»  18i4,  baj  eo  espifiol  pan 
aprender  flranceseon  métítáú  doctrinal,  brete  y  cla- 
ro. Y  lo  que  es  m^s,  raciliiudi  Iü  prununciacioo  fran- 
cesa, qoo  os  de  SUJO  diliculioslsima,  coo  ejemplos 
propios  do  la  espolióla;  cosa  dn  qM  «lana  paÑea 
iguala  la  ujiiiraieza,quo  eseieitfeaMdapaifNalaa 
á  que  preteude  llegar  el  arle.» 

Indice. 

El  libro  1  trata  Ar  las  letras  j  tn  prononfUeion.— ii,  De  tai 
partea  de  la  oración.— iii.  De  la  coastroccioade  laa  partas  da 
la  «rastao. 

Cisoaras  lo  es  n  irailico  ■cmoeaiecasslsis;  Ueae  sos 
pestes  de  lldsea>. 
EjMBples: 

«Las  letras  simples  son  los  primeros  eiemeotoi  da  ' 
que  se  componen  las  dicciones  y  palabras ,  que  son 
las  partes  deque  se  compone  y  construye  la  oración  ó 
aeatmwia  ó  ra^r  n,  por  medio  do  la  eoal  dodacaotM 
loscooeepios  y  afectos  del  sims,  efinnaado^  ugaa- 
do  jigo.  ..  son  (las  parles  de  la  oración)  ocho,  convie- 
ne á  saber :  ar//ca/e,  nombre t  pronombre,  verbo,  par- 
otitis, •é90rH$tpr0pMt«h»t  «eii/a«eiMs.  La  telcr- 
Jeccion  se  redoce  al  ailverbio.  p.  27. 

•La  ratoo  de  la  suficiencia  desla  dirision  tretaré- 
mos  an  ol  llb.  n  do  nucsir»  «Lógka  y  IMaMcItea  a« 
español»,  cap  m,  desde  el  obm.S'*p.28. 

>EI  articulo  es  una  parle  de  la  oración  que  se  pone 
ánies  delosnoroims,y  sirve  de  determinar  y  parti- 
cularizar su  significación  y  declarar  su  género,  p.  38. 

i>.\o  hay  en  la  lengua  francesa  articulo  neutro  que 
corresponda  al  español  io.  p.  39. 

>No  se  usa  de  artlenlos  con  los  nombres  propios  ó 
apropiados ,  6Íao  s6io  con  los  nombres  eomoiies; 
porque  el  articulo  sólo  sirve  de  determinar  y  par- 
ticularizarla sigoiilcacioa  do  los  nombras  y  declarar 
su  género,  y  la  signiflcaeloii  de  los  nombres  pro- 
pios ó  apropiados  es  tan  particular  y  ¡nopla  como 
¡00  mismos  nombres,  que  uo  convieooo  was  de  á  ana 
cosa  sola  singular,  cuyo  género  se  eoMWO  por  la  ler-  • 
minacion  de  su  nombre  p.  30. 

aLos  nombres  son  como  unas  imigeoes  que  hace- 
mos do  lHCoaaa,daiaséryea8lidadas,caa  latea- 
gna  4  palabra,  6e8Grltnra.a  p.  SI. 

—  i  838.  Ejcperienclas  y  varios  discursos 
de  Migue) ,  señor  do  Montaüa,  traducidos  do 
francés  en  español  por  el  L.  Diego  de  Cía*' 
naroa,  presbitero. 

VS.  ertgtasl,  todo  de  letra  del  tniselor,  r  per  41  Btmadó 
en  Madrid , I  «8  de  Agesto  deiül. 
Es  el  nlSBo  original .  mbrleade  7  eos  tas  Heeictas  pera 

loprlmirse. 

Feé  aprobaste  el  L.  l'edru  Ulas<o,  en  Madrid,  i  9  de  Se- 

asadMOBisn.  ... 
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M  Itirríurra :  Mtdrid.  1.*  4t 
C»  litro  ^ue  poseo. 


ISST. 


V  ei  L.  Lom- 


nSNEROS  Y  TAGLE  (ü.  njA»  di). 

1859.  Libro  que  trata  <](^.  In  naturaleza 
de  las  aves,  de  los  animales  cuadrúpedos 
y  terrestres,  de  los  acuáticos  y  marioos, 
de  kM  petoadM  del  mar  y  de  1m  eoDchas, 
de  las  yerbas,  plantaa»  legumbres  y  semi- 
llas, de  los  árboles  y  sus  frutas,  de  los  mi- 
nerales y  metales  que  en  ellos  se  üallaD,  de 
los  piedras  preciosas  y  de  ménos  valor,  de 
fos  dallos  y  provechoe ,  virtudes  j  propie- 
dades para  remedio  de  todas  enfermeda- 
des, según  uso  de  medicina.  Recopilado  de 
diferentes  autores  que  dello  trutuii,  pur  Dou 
Joan  de  Cisnerosy  Tagle,  Regidor  perpétuo 
de  la  villa  de  Cerrión  este  aiko  de  1683.  Con 
una  tabla  copiosa  de  todo  lo  en  él  conteni- 
do, y  catálogo  de  los  autores  de  cuyos  li- 
bros se  sacó.  (B.-S.) 
MS.  origliial  enl.* 

Empieza  en  el  cuoitrrno  21,  fól.  185;  acaba  «n  SOI. 

El  mudo  de  lis  piedras  preciosas  apénas  romlMza ,  7 
tIcM  i  eoDiinaacioo  el  arranque  de  sobre  30  hojas  en  blanco 
para  ella:  ;  al  frente  de  rllis  esta  nota  de  leira  aiitl^a : 

•OJo.'»Hasu  a<|ui  dejo  escrito  sa  aator ,  j  moríó 
ds  aeslwr  asie  libro...» 

Al  MI.  410: 

«Tniade  é»  ti  niUinlexa  de  Im  aguas  y  vinos  7  de 
omseosaseorloiss  y  dIAmntet,  toeantes  al  sasten- 
to4el  hombre;  sat  virtudes  ,  daños  y  provechos ,  y 
ds  la  niaoera  que  ae  ba  de  usar  della»,  aegun  lo  que 
dello  ciGribco  su  Nteros.» 


«Memorial  de  cosas  diferentes  ctirio<as.  rocoplla- 
<'as  por  Ü.  Joan  de  Cisnerosy  Tagle,  corregidor  üe 
la  Tilla  de  Frómiata,  y  rogMsr  pcr|¿lBOde  la  de  Car- 
rioo.  año  de  1017.  Primera  parte.» 

Coa  etie  mote,  divisa  Se  so  anior: 

Loqoe  me  aparta  del!. 

Aparta,  SeJor,  de  mi. 

Las  failM  aaa  qoioce.  en  9  tomwi,  lulwa  iM  de  uUa 
•Mcnl ,  leebe  el  aflo  4»  len. 

El  aator.  sesvn  ana  nota  qne  <te  pone  al  fól.  172  de  la  par* 
lestv,  morid  el  aflo  de  t630  después  de  Setiembre. 
Ba  toa  colección  de  p>pcle>  rurio>Uimas;  SolarfM«M 
>  lagares  Datilada  bArbaraneote. 


—  1840.  Recopilación  de  las  grandazas 
y  antigüedades  de  la  muy  tioble  villa  de 
(Inrrion...  para  quitar  algunas  opiniones  que 
contradicen  a  la  verdad ,  cerca  de  quiénes 
fueron  los  que  se  nombran  loftntes  y  Con- 
des de  Carrion  :  recopilado  todo  por  D.  Juan 
de  Cisneros  j  Tagle,  vecino  y  regidor  de  la 


dicha  villa.  Sacado  de  las  crónicas  antiguas 
deEspafta,  y  de  los  pápelos  y  privilegios  que 
estaban  en  el  archivo  de  la  villa  esto  afio 
de  1639 :  en  Frómista.  (B.-S.) 

HS.  «flilaal  en  r4l.-«S  fojaa. 

Es  caá!  toda  Soeamental,  y  coriosa  p«r  ana  lolaMad  do 

meauilriK  ias  lommes  al  u<^n  do  la  vida  dalOft  kQOSdSVMl* 

DO  que  no  se  sacien  poner  en  bittoria. 

CISTKLLKR  (nn.  dieoo). 

*  1H41.  lesvs  María.  I  Memorial  [  en  defensa 
de  la  I  leogva  catalana,  |para  qve  se  prcdiqvo 
en  I  eite  en  Catalufka.  |  Dedieado  a  los  mvy 

lllvslres  I  Señores  Diputndos  del  Principado 

de  Cataluña  [  Padres  de  la  Patria.  (^4/  fin.) 

Con  licencia,  j  En  Tarragona,  en  casa  de 

Gabriel  Roberto,  A&o  1636. 

P«l.-S  h.>Bip.  A.-Tlialo.-Ded.  isierili  vor  fl  Ir.  IMs* 
fo  CMellor,  ala  rarha.>Teito,i  dos  «ol.— Rola  tsal. 

CLAIN  (p.  PAILO). 

1842.  Remedios  fáriles  para  diferentes 
enfermería  Jes,  apuntados  por  el  padre  Pablo 
Clain ,  de  la  Compañía  de  Jesús,  para  alivio 
y  socorro  de  los  padres  ministros  evangé- 
licos de  las  doctrinas  de  los  naturales.  Dcdi- 
tados  al  gloiioso  arcánfjel  S.  Hut'i-'I.  Con 
las  liceucicis  necesarias  en  Manila,  en  el  co- 
legio y  universidad  de  Suulo  Tomas  dt) 
Aquino,  por  J.  Correa,  aAo  de  4712. 

4.'-Papcl  chino.-*»  p>. 

Esta  obra  es  ooa  especie  de  medicina  doméstica.— Las  re* 
fflodloa  ara  caaenM,  é  qae  aeoapaSa  «I  «IMo  ds  pitpinr 
alauaa  aM»dlelaas.a  p.  US. 

todlaa  de  alfanas  palalma  uMiaa  d  MMksdo  enlcidcr, 

y  los  nombres  castellanos  latiaoo  Tagalo*,  Bln|tt,  tf&KL 
paseos  que  les  corresponden. 
«Porque  en  cfl»  «brilla  uso  do  voeablos  volsares 

de  estn  líerio.que  qiii?ñs  no  entenderán  todos,  lic 
puesto  i  lo  Alliaio  un  Indice  de  ellos  con  su  espii- 
coeloo.»  Ib. 

Aprobaciones  de  fray  Cristrib.it  do  San  Pedrn,  .ifnistino. 
1).  ioit  de  la  Torre,  cirujano  del  bospiial  ilc  Manila. 

0.  Antoale  Enrifne,  mMIco  do  la  dodad  do  Hulla. 

CLARAMONTE  Y  CORROY  (Aimass  de). 

1843.  Letanía  moral,  á  D.  Femando  do 

Dlloa,  veinticuatro  de  Sevilla,  piadoso  In* 
bajo  de  Andrés  de  Claramonte  y  Corroy. 
Con  privilegio  Real  eu  Sevilla ,  por  Matías 
Clavijo.  año  de  1613.  {Ál  fin  )  £n  Sevilla, 
por  MatiM  Clavijo,  año  1612. 

R  - -F  r  >nt¡s  -S3lpa.,r  IdmáadepriBciploayttdOtAbi 
al  fin,  1  saber: 

1.  *  Sama  da  loi  caitoB(iaMBa)  eoatnidot  es  cala  Maofi- 

moral. 

s.*  layiliidUo  dslw  lagaaloa  Imwdaa. 
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tTi«M  kwént  d0  GtanMMie.  mtím  JeeiiHtoi, 

prixilegio  Real  por  dles  aAo«  para  imprimir  este  li- 
hro,  iiilitulado  «Leunia  Moral*  ;  y  que  uinguoa  per- 
MNM  ril  n  poder  la  Inprima  ni  ?enda,  so  grates  pe- 
nas, contenidas  en  el  privilegio,  despachado  ante  el 
secreurio  Jorge  de  Torar.— En  Arai^aet,  á  50  días 
d«l  mm  de  AMI  de  IMI  •let.t 

Errat. ;  Madrid,4 Dkl«a»if  IMt:  El L. Marciad*!aLla> 

D«.— Tan : 

tOe  pedieieBiode  Andrés  do  Clareneele,  iMiiral 

de  la  dudad  de  Murcia.  Madrid,  16  Dklenbffe  1611 
—Miguel  de  Oriensie.» 

Aprobacioa : 

«Be veeho  á  ver  y  reeorrer  este  libro ,  y  no  bay  eo 

^1  cosa  que  ofenda  i  nuestra  fe,  sino  muchas  deoios- 
truciont-s  de  ingenio,  y  mucba  piedad  y  devoción ,  y 
sin  duda  será  de  provecho  para  laa  peraooas  que 
desean  ver  cosas  de  sanios  iraladM  eon  ioftenio.— 
Bn  Madrid,  Mayo  13 de  1610.~P.  Beneniio 


«He  hecho  rer  el  libro  contenido  en  este  memorial, 
por  comisión  y  mandado  de  los  sefiores  del  Consejo. 
Noeeolieaeeota  eoelra  la  fe  ni  bnenaa  eoMimbrea. 
ántes  es  libro  de  devoción  y  de  ingenio  — Feeho  en 
Madrid.  29  de  Mano  16ll.~Paédesele  dar  licencia 
pAUiei  f&n  laiiriMlrie.— Dr.  Gntierm  de  Celina.» 

IM.  t  D.  Paraaado  it  UUoa ,  Teinticaatro  da  StviBa : 
«Cuando  comencé  este  trabajo,  fut'cnti  intento  de 
ponerle  en  el  amparo  de  D  Juun  de  l  Iloa,  mi  señor, 
primer  conde  de  Villalonso,  que  fué  un  principe  Me- 
cénas  de  las  letras,  de  quien  recebi  mil  mercedes. 
Pero  como  en  lo  mejor  de  sus  años  nos  le  quitó  la 
muerte  de  entre  las  manos,  eché  de  la  mia  la  pluma, 
y  M»  paaé  adelanle ,  liaata  que  en  vuestra  merced  re- 
aneitaron  rae  fiiforea  y  nereedea  eon  la  sangre,  mos- 
trando bien  ii'iior  la  su)  j  ,  hasta  en  la  cundicion  y  li- 
beralidad. Y  ansi,  por  pagar  algo  do  lo  qno  debo*  be 
qoerido  agora  aaearie  é  In  i  la  aombra  de  vuestra 
■Mieed,  seguro  de  envidia  por  tal  protector.  —  Dios 
■M  gnarde  á  vuestra  merced  los  aSos  que  este  so 
criado  be  asMMer.— Aadies  de  daiaaente  Gorroj.  > 
Al  lector: 

«En  tan  tiernos  años,  que  no  pasaban  de  doce,  con- 
cebí estos  trabajos,  que  pudieran  bal>er  salido  á  luz 
Uen  logrados  á  loa  catorce, si  no  los  hubiera  arrin- 
conado, temiendo  que  tan  poco  maduros  días  no  po- 
dían ser  padres  de  un  hijo,  padre  de  tantos  padres  de 
Cristo,  y  de  tantos  invencibles  capitanes  de  la  Igle- 
ala*  j,  sobre  todo,  de  loa  doce  de  la  fama  del  cielo. 
Ideado  que...  las  ofrendas  limpias  y  bien  inten- 
is  á  Dios  le  son  aceptas...  quise  atreverme  á 
sacarla  á  luz...  Bien  sé  que  habrá  algún  Momo  espa» 
Bol  que  diga  de  sus  versos  loqmdleellonein  en  sa 
libro  II : 

Seribimiu  indocti,  dQCtiqnr  poemaU  patttm. 

tMas  él  con  los  demás  maldicientes  tendrá  logar  en 
el  inBemo...  Otros  dirán  que  el  autor  es  humilde;  y 
que  por  él  desmerece.  Á  quien  respondo  que  la  cien- 
cia j  el  trabajo  mucbaa  veces  bace  i  loa  hombres 
sefiores  de  sus  nayofoo...  Al  in,  devoto  lector,  re- 
dbd  de  m  taponio  nioi  vwNi  ■üm»  heelwt  m 
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edaddeaiiee  yinteadeconsllos,  y  #Naliln  vir- 
tud en  el  estado  en  que  te  los  vengo  á  ofrecer.  T 
aunque  capitanes  tan  invencibles  pedian  más  heroi- 
cos poemas,  he  querido,  pues  ios  alabo  en  mi  lengua 
castellana,  no  hartar  cadencias  ajenas.  No  be  gastado 
en  él  largos  años  de  continua  lección;  y  asi ,  aunque 
no  es  disculpa,  no  será  tan  culpado  cuando  le  halles 
Iss  fallas  que  á  los  más  trabajados.  No  imito  á  losTs* 
sos  ni  á  los  Ariostos ;  en  mis  maternas  coplas  escri- 
bo ,  a  mí  mismo  me  sigo,  y  me  acojo  á  la  sanu  Igle- 
sia, abrasándome  con  aos  piedras,  no  teniendo  de- 
tractores... V  si  n  esta  tierna  obrscilla  no  me  alargo 
mis,  ja  entre  los  trabajos  de  mi  profesión  le  hur- 
lo al  ocio  algunos  raioa  sacrificados  á  un  poema 
más  grandiloeno  y  eolAmlee;  me  anlBin  In  fbd- 
lidad  de  otras  plumas  á  vomitar  libros,  aunque  in- 
digeatos  y  no  bien  imitados.  Pero  entre  tanto  quiero 
ofrecerie  *  IHos  las  primicias  de  la  virtnd  que  en  la 
comedia  he  aprendido ;  j  digan  de  ella  )i  de  mi  igno- 
rantes que  de  ella  salen  Claramontes  que  alalnn  y 
engrandecen  i  los  santos,  ;  de  cosas  de  santos  sa- 
len Judas  que  venden  á  su  Maestro ;  como  lo  Ilom 
Dueslra  madre  la  Iglesia  en  Inglaterra  y  otras  partes 
no  ndnitecadas  por  la  eonedia  ni  por  sus  hHoB,  ele.» 

Versos  laadatorioa,  ale. 

Et  autor  á  D.  FerBaado  de  l'lloa ,  veinticnaUo  de  Sevilla. 
(Dos  qaíDUIIat.) 

D.*  B«alñsdr  Castro  ;  Viruesi  tu  narido.  (Id.) 

D.*  EspcfSBM  de  ClaranoBle  y  Conoy  á  ss  Itemuao.  ild.) 

Al  la:  Sama  4a  tas  cantas  coaiaaldes  sa  asu  ■Lelaata 
moivI.B 

laqairidlao  ie  los  laisaios  iavssados. 

El  Kxcmo.  Sr.  D.  Fernando  Enrique  de  Ribera,  du- 
que de  Alcalá,  universal  en  todas  las  ciencias  y  dis- 
dpllnse  Bllhares. 

Don  Juan  de  Argaijo ,  de  Sevilla, cnlto  y  sapienli- 
simo  poeta  y  gran  caballero. 

Antonio  Orlit  Melgarejo,  digno  de  inmorui  menM- 
ria  por  su  mano  y  por  su  pluma,  gentil  osplrMnanvi* 
llano ,  y  canta  como  escribe. 

El  Dr.  Crísiébal  Angulo,  regidor  de  Toledo^  tspien- 
tisimo  en  lenguas  y  famoso  poelt. 

Aguilar,  conceptuoso  ingenio  valenciano. 

Abendaño,  famoso  representante  y  apacible  poeta. 

Alearás,  insigne  representante  y  agudo  ingenio. 

DonflenebO  de  Ahila,  sapiemisimoprincipe,  obispo 
'|ue  filé  de  Cartagena,  y  ahora  de  Jaén. 

Fray  Domingo  Anadón,  del  órdeo  de  Santo  Domin- 
go, valenciano .  santísimo  varón  en  nuestros  tiempos. 

El  reverendo  padre  fray  Luis  Bernaldo,  genersi 
del  órden  de  Cister,  y  catedrático  de  Salamanca. 

Bl  beato  ffmy  Lois  Beiimn,  de  Velendi. 

Don  Gaspar  Mercader,  onde  de  Bebo 
ballero  en  armaa  y  letras  f  ^IM. 

D.  Cárlos  Boil,  cabntleffo  vnleoeinno,  amndord« 
las  letras. 

Gaspar  de  Barrio  nuevo,  insigne  ingenio  y  único  eo 
comedias  terencianas. 
Oamoes,  el  iiuigne  heroico  poela  portugués. 
Castros.  Los  dos  etcelentisimos  principes  herma- 
nos, conde  de  Lémos  y  duque  de  Taurisano  :  uno 
virey  de  Ñápeles,  y  otro  embajador  de  Roma,  sa- 
pientisimos  en  letras ,  y  abismos  en  la  cultura  poétl- 
lylalitta. 
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JmiiTcliseo,  eosdesttblc  d«  Casttlla,  padre  de  Ug 
ciencias,  Mecénas  de  los  firtaosos. 

Carviljal ,  apacible  rcprescolaoie  j  agndible  rer- 
■Itta. 

CifcUH,  mmtro  M  arto  fúM»,  Miartl  de 
Mareta. 

Bl  L.  OtM».  Inslene  predtcMlor  </  aabk»  poeta,  na- 
tural (le  Murcia. 

Castro  verde,  el  gran  padre  de  los  predicadores, 
dd  bibHo  acvattDo. 

FraT  Joan  da  Cas^tro.del  MbUo  agOlUM,  Icnn- 
tadisimo  predicador. 

D.  Galllen  deCiMfOi,  tMtoMen  taleadaiio,  aeeru- 
dislmo  poeta. 

D.  Pnblo  de  CastelTi ,  caballero  valeBciaoo,  ama- 
dor de  la  poesía. 

Luis  Caballer,  Ingenio  ralenclano. 

Martin  Cbacou ,  jurado  de  Toledo  ,  dulcísimo  in- 
genio. 

Cervántet,  eidignislaio  poeta  eapafiol,  amor  de 

Don  Quijote. 

Conde  de  Salinas ,  presidenie  del  Consejo  de  Por- 
tugal, sapíenUslino  principe,  3  principe  de  los  poeus 
«apeMee. 

D.  Dippn  Jimenea,  ^IgM  fauffeoio  aavIllaiM  y  n- 
lieiiu-  calulleio. 

O.  Turnas  de  filanova,  aaaüahao  arMMapo  di  f a> 
lencia .  del  bibito  agustino. 

D.Juan  Perrer.  nobilisiino  caballero,  valenciano, 
sabio  ;  culto  poela. 

O.  Félix  Arias,  biío  del  ooode  de  Pañooroeiro,  fa> 
leroso  eapitao  de  Plindea  y  Apolo  eepaiol. 

D.  Fernando  de  Vera,  ilaaifiaiiM»  «alwllero  y  doc- 
tiaiaio  ing eok)  de  Mérida. 

O.  Inaa  Amonto  do  Vera ,  sapientlatino  cateHore, 
bijo  de  D.  Femando.  Apolo  de  Sevilla. 

SI  L.  Hdrraa,  lamoso  iageoio  de  Murcia. 

Bl  anaestro  Baptawl,  rtfomador  de  laoelncodr- 
den  es  de  b  f  Igftola  y  lagNodo  poola  aaiigM»  Oinoao 
en  sátiras. 

Dea  Diego  Badio,  dlaeralo  eoftoaaao  y  agadiaiaM 

poeta. 

El  duque  de  Feruandina.  sapientísimo  principe  é 
Mjo  de  i).  Pedro  d«  Toledo,  capitán  gtaafal  de  ls.<i 
galeru  de  EapaAa,  Marqués  do  ViUafraMa  y  grande 
de  Castilla. 

El  Berítisimo  duque  de  Feria,  en  tiernos  sAos 
aenador  rooMno.  entendido  en  te  leecion  loacana, 
y  evito  maestro  ddla. 

El  L.  Ferrer,  ingenio  di'  Murcia. 

FUipo  II,  el  católico  Salomón  de  España,  iomorlal 
fwm  nbfdaHa,]08iiel8  y  pradenela. 

Felipe  III.  El  tercer  monarca  desie  nombre,  y  el 
mayor  rey  qae  ha  bebido  en  España,  absoluto  sefior 
de  máa  proáineiH  (qne  INos  noa  gnarde). 

Kl  padre  maestro  Fonseca ,  del  habito  agustino, 
padre  de  tantos  libros  que  bao  enriquecido  i  España, 
inafgne  predicador. 

Don  Luis  deBenavides,  marqués  de  Frómista  ,  en- 
tendido en  lab  ciencias  poéticas  j  virtuoso  principe. 

D.  Jerónimo  de  Frigola,  caballero  del  Mbito  de 
Monieaa  j  acertado  iegeoio  valenciano. 

FUipo  AleDao,  logeoio  de  Segofla ,  aabio  en  la  vi- 
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El  secretario  Tomaa  Gradan,  seereurio  de  todas  las 
lenguas  de  S.  M.,  eminente  Imliadoff  do  natwaioaa 
con  el  pHwel  y  la  pimna. 

Don  Gómalo  Rodrigaesdo  ha  Varillao,  aaftorde 
Viliagonxalo,  fegMriodeSalamanea,  agvdlalmoy  aaMo 
caballero. 

D.  Gooialo  Monroy,  sabio  lii«#nlo  de  ftalamanca. 

Uon  Luis  de  Góngnra,  espi'jo  de  I.t  verdadera  poesia 
española,  elegantísimo  y  sabio  eu  las  vérat,  j  día- 
cretisimo  en  las  biwlaa. 

Ilipólilo  de  Vergara.  depoMiario  general* gallardo 
y  prudentísimo  ingenio  sevillano. 

Joan  da  ViUegaa,  hUo  de  Anioolo  do  Villegas,  ticno 
ingenio  y  nainral,  monalraoio  y  apadUe  repreaeo- 
lante. 

Francisco  GuiierrotLobo,  insigne  poeta  portogoea. 

Fray  Basilio  de  León,  angustino,  Insigne  predica- 
dor, y  Cristóbal  de  León,  famoso  ingenio  valeodano. 

Alonso  de  Ledesma,  autor  de-Ios  libros  de  los  «Coo^ 
ceptos  divinoe»,  y  divino  iageoio  de  Segotia. 

Podro  Laieano ,  desdichado  en  no  naecr  en  tiempo 
de  Mecénas. 

Mosen  Marión,  natural  de  Huesca  de  Aragou,  famoso 
y  culto  ingenio. 

El  excelente  principe  de  Fsquilache,  conde  de  Ma- 
yalde,  aprovecbadisimo  en  letras  divinas  y  bumanaa. 

Don  Pedro  Goaialea  de  Mendoaa.  araoblapo  de  To* 
ledo,  inmortal  por  el  rolejiio  mayor  de  Valladotid  ,  y 
por  el  insigne  iiu.<i|iiuil  de  la  sangre,  de  Toledo,  qué 
rondó.  También  D  fray  Diego  Gooaales  do  Mendoaa, 
araoMapode  Granada. 

Bl  Dr.  Diego  López  Madera,  meritif  imo  alcalde  de 
la  Casa  y  Cérte  de  $ ,  M.  y  sn  presidente,  poio  de  letras; 
trabajador  perpétuo  en  ellas,  ei  coal  OMílbió  nn  doo- 
líalmo  y  elegante  Nbro  del  «Monte  Sanio.» 

Kl  Dr.  D.  Antonio  Mim  de  Mescua,  capellán  de  la 
Real  capilla  de  Granada ,  famoso  ingenio  de  EapaBn. 

Alonan  de  Moretea,  prioeipe  do  loa  tepraaemanl— , 
que  mereció  en  sus  dias  llamarst;  el  DIfinOg  por  el 
ingenio  y  por  la  representación. 

Bollaaar  de  Mean,  ra«M»ao  por  el  tngealo  y  per  la 
represen  ucíon. 

El  abad  Halvut-uda,  insignisimo  varón  en  letras 
humanas,  y  aventajado  poeta  en  BÉagos. 

D.  Jerónimo  Manrique ,  obispo  qae  fué  de  Carta  • 
gena,  y  despneedo  Avite,  inquisidor  general,  que 
trasladó  el  caorpo  dn  ana  Segando  mi  la  eapllln  qnn 
le  edificó. 

Doa  Alenae  Manrique,  arzobispo  de  Burgos. 

E\  sapientísimo  fray  Alonso  Márquez,  catodrAltao 
i  de  prima  eu  Salaroaoca,  del  bábiio  aguatino. 
I     La  SeroM.  Reina  de  lae  BspaBaa  Margarita,  que 
Dios  tiene,  santísima  señora  v  ejemplo  de  clisadas. 

ÍEI  excelente  Sr.  Ü.  Manuel  de  Gozman  ei  Bneoo, 
eoadn  de  NleMa ,  y  aaeeeor  del  ducado  de  Medina, 
,  divino  ingenio. 

El  Escmo.  Sr.  D.  Pe  Iro  Girón,  duque  de  Osuna, 
Tleomy  en  SIeiUa,  dn  qalen  el  logenio  que  trattve, 
si  no  es  con  lengua  divina ,  quedar!  cortísimo. 

El  Bxcmo.  Sr.  principe  de  Melilo  y  duque  de  Pas- 
trana,  dignísimo  embajador,  y  efecto  de  los  felicísi- 
mos casamientos  de  loa  cristianísimos  Luis  de  Borboa 
I  y  Ana  Manrida  de  Anatria,  reyes  de  Francia  (q.  D.  g.>. 
1    Macboc  padrea  dn  dMereMea  roHgionea,  y  enin 
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todo»  tos  dos  doctos  Uiestroa  Daart»  y  J.  IWkcit  «no 

earmelila  y  oiro  francisco. 

El  elévame  y  celebraOo  maesiro  fraj  Fernaado  de 
San(la$;o,  apóstol  mercenario. 

Don  Alonso  Pusinaria,aobUiaiinocobaU€iode  Mor- 
cía  y  culto  ingenio. 

£1  elocuente  maestro  fray  Ilonenslo  Palavicino, 
lector  en  leologia  j  levantado  predioador ,  valealUi- 
mo  plectro,  del  bibito  trinitario. 

El  padre  roae&iro  PonciaiiOt  nar  pwflwdodnM» 
logia ,  del  mismo  hábito. 

El  L.  Parra,  regidor  de  Sotaiamei,  venido  en 
pocias  fcrii'gos  y  latinos. 

i.  do  Pifia,  alguacil  do  Caaa  y  Otelo,  digno  iogeaio 
do  aisbanu  por  w  eordan. 

I).  Francisco  de  Qaevodo,  «bio, OlOgailM  f  SIpC- 
rlar  ingenio  do  Madrid. 

Bl  podro  nuoitro  Rafhd.  eohmma  do  ta  roUghm 
Trinitaria. 

El  padro  maestro  Ramoa ,  de  la  órden  de  los  co- 
ffiendadoTM  do  la  Mereod;  toslgao  prodlcador  y  ««• 

celonllsimo  popta 

£1  Dr.  Francisco  de  ftioja.  Glúsoro  y  maestro  en  lo- 
daa  ramUades. 

üon  Dernardo  de  Roja.s.  ilustrlsimo  cardenal  do  To- 
ledo, primado  en  dignidad,  santidad  y  letras. 

Agu.5lin  de  Rojaa,  represeounte  y  poeta:  escri- 
bió el  «Viaje  oDlratcflldoit  y  otro  libro  do  «EilHiflo 
repúblico.» 

Don  (Wnes  de  RoeanOfO,  caballero  de  Murcia  5 
del  bábito  de  Santiago. aaior  do  Uotos  faoioaae  li- 
bros, y  culto  en  todas  ciencias. 

Don  Uli  Ribollaa.  eaballora  valaaeliM,  «tegaaio 
poeia. 

El  Dr.  DMbanrI,  docto  ingenio  Taloneiaao. 

El  am:i(H-'imo  iiriiic'|ii' n  Hicpo  Homez  fie  Srindo- 
«al,  hijo  del  Excmo.  Sr.  Uuqae  de  Lerma.  amador  de 
lat  amas  y  lotrae,  y  bonrador  dolos  tagoaloaos  y  vb» 
inosos. 

Don  Rodrigo  de  Silva,  hijo  del  excelentísimo  duque 
doHodina.  peimer conde  de  Salles»  Necénas  de  las 
letras  y  Ale^todre  do  las  aiasas,  y  amaniisiiBO  prio- 

clpe. 

So  hermano  D.  Francisco deSilva,  bermaoodol  ex- 
cHcniislaio  duque  do  Pasinuia,  «rltlooy  ««lio  prio- 

cipo. 

Julián  de  Almendaris,  insigne  insi  nio,  que  escribió 
on  elegante  libro  intitulado  Patrón  Salmaatioo. 

Sloioo  Arlas  de  ValdiTieso,  prodigioso  represco- 
tanto,  qae  habiendo  dejado  la  comedia,  con  su  virtud, 
Ingenio  y  ploma,  on  cuatro  años  biao  3,000  ducados 
dórenla.  Después  de babofsoeasado  boorada  y  bo- 
nesiamonte,  le  llevó  Dios  la  consorte,  dejándole 
frotos  de  bendicioo;  y  ea  un  a&o  estudió  gramática  y 
se  ordené  do  Misa,  y  al  lumirid  rector  del  colegio 
Macse  Itoiirigo,  Jodvos  Santo,  lanudo  lea pMs áloe 
colegiales. 

Damián  Saludo  dd  Poyo,  tan  conooMo  00  Espa&a 
pnr  ^-us  famosM  comodlaB  y  boauasimas,  logauio 

de  Murcia. 

Bl  Insigne  canónigo  nlcudano  Tlrraga ,  tan  0000- 

cl'lo  por  su  ingenio. 

D.  Juan  de  Társis,  conde  de  Víllameüiaaa,  exce- 
lentísimo Ingenfa»  y  gran  eoMsaano. 
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I    Elpa^  fray  GibrW  Totlet,  ■MCMMffin.poeia 

I  cómico. 

Toi  uliio  insigne  ingenio  do Horcia. 

El  maestro  José  de  ValdiTieso.  capellán  dellluMrisi' 
mo  de  Toledo  y  do  los  Moiárabes,  docto  Ingenio,  ft 
quien  debemos  el  <Josef>,  libro  superior  i  los  de 
nuestros  tiempos. 

ViUaiba,  insigne  roproseuiautcy  famos*  «ngtaau 
de  improviso. 

Lope  de  Vega.  El  lUOyor  poeta  español  qae  habe- 
rnos basta  boy  conocido,  de  quien  todos  aprendemos, 
y  de  quien  tantos  libros  y  más  comedias  que  árense 
tenemo<i 

Luis  Velez  de  Guevara,  florídisimo  ingenio  de  Ed- 
ia,  deqirion  espetamoa grandes oaevilni,  y  ba  batibo 
hasta  hoy  muchas  famosa.<<  coniertias. 

Vatderraina,  padro  nuestro  augusUuo,  tan  conocido 
por  sus  virtudety  letras. 

Juan  de  Vergara,  lunooo  rcpreseniauiB  dn  Jelalii, 
bizo  comedias. 

Vlllpgaa,  notable  mpreaenlanle,  bho  camadiai 

fn* 

La  ■Lstsala  asnl»  estt  en  «alniillsb 

1  %»M  xconno. 

Aaa<|ae  eo  pruviacias  extraías 
Vemos  %ue  0$  hthtii  criado, 
Venis  por  vaeslrss  hazaúas, 
Eageato,  á  ser  el  prlnsde 
Piimem  de  iss  KspsIsB. 

Sests,  pastor,  bien  reñido 
k  hacer  el  Tajo  inmorul 
Del  Tibre  en  que  babcis  naeiSe, 
Uac  con  vuestro  silbo  7  sal 
Será  gaoado  el  perdido. 

Toledo  renomkre  gana 
De  Reois  trlaafante  j  Mía , 
Paos  fon  virtail  soberana, 
Romino,  babeis  puesto  en  ells 
También  la  Iglesia  romana. 

No  bay  ariobispo  i  qnien  deba 
Mis  qae  i  voi .  cono  se  ve ; 
T  esto  Is  verdsd  lo  apiasba; 
Paeapor  sos  platas  b  fe 
Hetittes  por  fhila  aaevs. 

T  «nnqae  I  les  rfeles  prapllio 
Ese  alcizir  vrneador 
Calu  en  montes  sa  edificio. 
Basto  so  plaza  mayor 
Lssalíssiaartiacie. 

HUsftileioshabrI 
Qne  «lodrAa  i  eaaobleeella 
Coa  uenortas  qne  teadri; 
Mas  m;iyiir  memoria SB  ella 
Ninguno  la  de]ar4. 

Qne  (i  an  eterno  Tabeta 
Una  nanvIUa  EMa 
Lola  en  aa  hespiial  d*  Aleen, 
Tesiedalt  la  ssau  iglesia, 
Qae  es  maravilla  primera. 

Y  si  oiro  ho^pitil  dcfbr» 
Las  \irludes  de  un  Mendoxa, 
Si  la  iglesia  lefaltlra. 
Del  blaace  miraol  «ae  b«y  gasa 
KisfBiBcan  gosin. 

IT  ti  Ildefonso  el  liarsi 
Coa  la  casalla  alcaazO. 
PMmropntadoáel 
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Qmm  la  madre  por  fl. 

CMmtis  (US  pfdrnalea 
Con  rarsiia  siDgrc  en  rnMt, 

Y  para  tai  cardenale» 
Laf4rpan  leerflit 
Cv»  lu  gOlM  lUMTtalCt. 

Pmmi  4«etft  niwblMiiif 

¡Ob  anoblspii  celfi^tlal! 

Y  (1  ea  elli  eo  tua  vida 
Voí  no  foibt.'^  f  ardcnal , 
Al  méoos  fuístcs  tienda. 

Virgen  y  mirllr  sagrado. 
Mu  É  Mr  rriMd*  os  gil*  * 
T  tMV»  n  Télate  Mit  ím1« 
La  ^nera  priaaeia , 
Sois  en  Tirtodes  priiudo. 

Miebos  arzobispos  saaUM, 
Enreaio,  o*  han  sucedido. 
Del  cielo  y  del  saeto  espantos; 
Mu  TOS  d«eka4«  talMis  tiáo 

lUtalalMiiBO  pocdo. 
Qae  ■!  EafrNhia  se  cspaou ; 

Pern  si  ya  corto  quedo, 
Alibeoi  la  Ifilesla  unta, 
Pan  a«  descaída  Toledo. 

CIsaet  del  Tajo  dorado, 
Ifadéoa  en  sas  e%pitn»» , 
Qm  sos  fiU  han  aifeatada. 
Corlad  las  dadldasplaBat 
Qoe  tanto  tiempo  han  callado. 

Haced  que  en  Ijs  lenguas  vajt* 
01)  Vjldiv  :('S0  y  A  ni^uío, 

Eugenio  de  playa  es  playa ; 
Hm  aola  Hadai*  y  CMal* 
Ib  la  Baaenaa  Aflaya. 


i  S4S  fice.xTC  rEanra. 

jOh  Toi ,  y  no  ea  los  desiertos 
daaisole ,  con  etiya  furia 
ÉaaacliaiBB  loa  maeitoal 
Mrlaaf  aa  leagias  el  ftrla 

Por  tus  naranjados  tiaerto*. 

Tejan  dívÍD:«s  goinialdas 
En  sus  dicliu&os  espacios 
De  sas  cristalinas  íaldas, 
Coa  al  lltato  4*  tdfacla» 


T  antra  aas  altaea  el  tvl 

De  Frdolsta  castellano 
Os  cante,  eterno  espafiol , 
Y  el  Apolo  valeiiciaiio, 
¡Nfiio  coade  de  lioQui ; 

¿I  caoéaigo  lanortal, 
•nnap  «iidorartM; 
Boa  Jaaa  Parrer,  gnl*  I|mI; 
Castro,  Frigola  y  Boíl, 
Trlingalo  celestial. 

El  clarísimo  Ribellas, 
CuleUi  y  Rechauri,  al  sda 
Del  golpe  da  aas  aaalallas; 
TCaMtary  Loaa, 
Mgaaaovtra  aas  «stnllaa. 

Val  iBt  t'^'^Q^  le  cantad I 
VUos,  al  varnn  divino 
Asonbm  de  santidad , 
Qae  sdlo  tal  bija  ea  digao 
••lalaaiMjlalctidal. 
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lanniuiscn. 

iQué  apardo?  ¿Cómo  no  esdl^ 
De  «os,  diviao  Folgcaclot 
Pac»  vnaparia  reciba 
Da  i|ee  os  srpnlle  el  ailcDgia, 
Balando  yo.  santo,  vive. 

Para  alabaros  quisiera 
Ddn  inlaso  y  no  adquirido; 
Que  cuando  aquí  no  MCrIblera. 
A  TOS  deufradecido, 
T  lagnta  i  ■!  patria  Amt». 

Qaa  aHa  aaaama  al  blaaoa 
De  tealUd  ea  las  Espalas . 
Y  un  rey  por  esla  ocasión 
La  hace,  en  darle  sus  entraftaa, 
l'ecbí)  de  so  rorazun. 

Pues  á  madre  tan  leal, 
Como  bijo  be  de  parecer 
lifnto  ea  silcaelo  ifoal, 
ÉaialaviBlen  daer 
OaaiiaMamo  natoral... 

Dlea  es  verdad ,  santo  mió, 
Aan  cuando  yo  3  iin  i  jliira, 
(Jue  hcclio  Irngujs  vuestro  rio. 
Para  formar  \oi  eaajira 
Dicflies  del  blaaoa  rucia... 

T  alegre  ealdMea  Sagina 
Se  vallera  del  apoyo 
Qae  enriquecerla  procsra, 
Pues  es  Saluci.;  dt-;  I'nvi} 
£1  cisne  de  su  liermosara. 
ó  al  agudo  PosaMfhl 

Dulcísimo  Filaaaa 
(vbrauéa  aérala) 
Pidiera  «eraos,  que  son 

Sabios  del  principio  al  On. 

ó  de  un  KerriT  ó  tin  Cáscales, 
De  un  llervas,  Turuliio  y  CsBo; 
Que  auiiijuc  en  riciirias  dcaigualag, 
Sun  en  la  citara  y  maou 
Oemodoeos  inmorlatea. 

6  al  cisoa  de  sos  ribcMs , 
Raea  fea  mora  ea  sn  espuma. 
Que  p,irti¿ndole  cu  esferas. 
Pone  mii  blai>d;i  pluma 
Que  el  fruto  Je  >.ij>  morcus, 
Ñas  dejad  qae  ne  remonte 
Mientras  estos  cisoea  bellaa 
SaapoBdea  vaesiro  horiaaale; 
Qa*  <l  aqal  eaattrsa  eit>i8 , 
iQué  fuera  de  Claramonie? 

Salve ,  precioso  tesoro. 
No  e'i  a* .i m  -i los  b.iules; 
Que  en  ese  aliar  os  adoro 
Entre  rocíes  aioles 
Ea  canpoa  de  plata  j  ara. 

Aaiva,  f  rineto  prelado 
De  Mareta,  silve.  espaBol, 
De  un  Avila  venerado. 
Que  siendo  en  virtudes  sol, 
Lo  tiene  el  tiempo  eclipsado. 

Porque  despees  qae  i  laa  dat 
DlTidid  la  bamana  iej 
ViviaBda  ea  Jaea  ala  taa. 
Ta  que  no  ve  la  del  Rey , 
Ve  allí  la  cara  de  Dios. 


—  1844.  Frflgm<>n(oá  la  Pnrfoiina  Con- 
cepción de  Mari:i  sin  prendo  en  su  primer 
instaiuc.  Eu  la  protección  de  D.  Gaspar  Sn* 


* 


4:9  CLARAMONTE  Y  CORROY. 

vedra,  Presideule  en  la  Sala  de  los  Alcaldes 
defla  Rfld  Andiaiicfai  de  SeUSh.  A%on.  fli- 
▼oreddo  eon  li  deroeíoa  de  Diego  de  Arana, 

S.  de  Cámara  en  ella.  Afecto  piadoso  de 
Andrés  de  Claramente  Corroí.  Con  licencia, 
impreso  en  Sevilla,  por  Franciaco  de  Lira, 

4.*-ie 

curiado  «  IB  pluit.  (R*  iM  Mtm.  Iivtato  VMdiiiate 

crt  e\  nombre  poético  de  ClaramonlO 

Versos  laodatoriuí  d(»l  1..  Fnnrís<-n  I.opfi  Virnf»  i  An- 
drés Clartmonte,  ta  mayor  faDlIiar,  7  de  Jiaa  d«  Caraoaa 
y  Cmw. 

Canto  la  Cnncrprion  mii  limpia  j  para 
Qar  tilirii  f\  \i  iji-rra  rl  üiririplleni* Ptén 
En  la  mujer  qoe  preservar  procora 
Pm  «UB«  del  Verbo  y  Virgen  madwj 
La  4M  M  Adaa  M  halló  4«  Aidao  ifgMa, 
AMH  4WI  coH  al  dato  tutamtUni 
TíTaea  qne  ea  si  mismo  Dloa  apiMia 
1^  sacaraM  del  leneao  d«  En. 

Osftaioeta  MM  é»  nUr  «mIm  par  JMalada,  pata  m* 

laa  n  los  términos  que  se  re  en  esta  ociava  (f.  I): 
ó  no  podo  ó  no  quiso,  sino  hiso 
Qae  Adaa  fuete  de  Adán  valiente  etraia, 
T  faa  aa  «I  taciay  calesiial  ptvAs» 
Aiaa  ialaaa  «  Ate  mpaas*  y  «ida. 
IgaaMida  ca  deeir  qie  Diot  ao  qaito, 
Cem  yaira  dadar  qae  Uloa  ao  pido... 

—  •  1845.  Dos  I  famosas  loas  á  lo  [  divi- 
no. I  La  pr  imera  de  la  Assuncion  de  la  Vir- 
gen represeatada  en  competencia  |  por  los 
dote  meiee  del  Afto.  ( Le  legaiKle,  Seere- 
mentil,  de  lee  oallee  de  Seville,  tan  cele- 
brada I  de  todoa.  |  Por  Andrea  de  Clara- 
monte  Corroi,  viciiio  de  Sevilla.  (Tres  gra- 
baditos  en  mad.)  (^4/  fin.)  Impresso  con 
licencia  en  Sevilla,  por  Franeiieo  de  Lyn. 
Abo  081« 

CLASOAR  DEL  VALLES  (pablo). 

*  1846.  El  glorioso  |  Trivmfo,  de  la  sa- 
erosente  Religión  1  milUer  de  los  nobles, 
e  iqveociblea  |  Gaoalleroe  de  S.  luán  Gero- 
solíroitano,  dichos  antes  Ospitalarios,  y  ' 
después  de  Rodas,  y  vltimamente  de  Malta. 
Copue&to  por  el  R.  P.  F.  l  Domingo  Maria 
Carien  de  1»  Orden  de  Predicadores.  |  Pri- 
mera Parte ,  en  la  qaal  se  moestrt  le  singu  | 
lar,  é  inuíolable  fidelidad  destos  Rellgio  |  sos 
Caualleros  para  con  Dios.  |  Traduzida  de 
Italiano  eo  Español ,  y  en  muchos  lugares  | 
eerecentede,  por  Peblo  Qeseerdel  Ytllés, 
Clérigo  I  Pmb|tero,  nitarel  de  la  muy  fai- 
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signe  y  |  siempre  leal  Ciudad  de  Barcelo- 
na. I  Dedieede  le  Iredveeion ,  el  Seré  |  nii- 
simo  Se5or  Principe  Emmanuel  Filiberto 
gran  Prior  de  S.  luá,  |  Castilla,  y  León, 
Generalissirao  de  la  Mar,  &c.  (Cruz  grande 
de  San  Juan.)  Con  Licencia ,  y  Príuíl^io.  | 
Bn  Bereelona  PttrBrteiMB  Uberae,  1619. 
(B.-6.) 

R.*— S56  h.—  sin.  i-  A-Tt  —  Pori.  -  ».  en  b.—  Aprab.: 
Rarcelona ,  3  Octobre  ItilS.— Pnv.  (en  caUUa)  al  aator  porM 
a&os ;  Barcelona ,  SO  Noviembre  1618.  —  Ued.  sascriU  p«r  Ú 
aotor:  iarccIaaa.SO  Emto  MIS.— Saaalaa  dal  Or.Caaiat 
JaHaa  Pai^  y  ia  n  aaliaial  tnimier.— Maim  m*t 
Rafael  Pastor.  —  Soactot  de  Akdoo  Romea  y  Dionisio  de  l•^ 
bt.-MadripI  (en  iUIlaao).— Bmi.—  Prúl.  ai  lector.- Crsb. 
en  mad.  (La  ernx  de  San  Jaaa.)  —  Artiumrnto  de  toda  ein 
obra.— Tabla.— Taito.—Cna.  en  aia4.  ila  Vtrfeo).—  v.  ea  b. 
— lailea.  9.  aa  b. 

COBALEDA(D.  josé  dk). 

1847.  Panegírico  al  Sr.  Emperador  Car- 
lee V  el  Máximo :  obra  póstuma  de  D.  Jo&é 
da  Cobtlede,  oetnrel  de  Gnwedet  y  le  saca 
á  luz  D.  Martin  de  Valcáreel,  boiicñciade 
más  antiguo  de  la  iglesia  parroquial  de  San 
Justo  y  Pastor  de  diuha  ciudad,  que  lo  con- 
sagra á  la  MagcsUd  Caf^lica  de  D.  Carlos  11, 
nuestro  seftor  (q*  D.  g.),  ley  de  lee  Espe- 
ñas, Emperedor  de  dos  mondos. 

4.*-18  ps.  ds.,  J  8  mas  d,'  j>r¡ncipioa.— Dad.— ApNS.M 
padre  1).  Alonso  de  Morales,  basilio. 

Juicio  qae  detie  poema  b.ice  O.  Sebasiiaa  Aaiaaia  SaCa* 
dea  j  Orleda  <aa  S  aalM).  Oiaaqaa  at  faaia  IM  snaaSlM,  y 
■aritf  en  a|fai. 

CoBsu  el  poeM  StlOSadraa. 

Empieu : 

Hoy  qae  ma  laapin al  aateiaaa  alMa« 
Da  aaen  Balaifa»  allaato  aabaraao, 
Aaa  odaaa  al  caai^lia  it  la  aaaa; 

HoT,  pur^ ,  qae  Oo  en  uno  y  oiro  acalla 
KMetrar  caaoto  dAc  el  Oceaao... 

COBARRDBIAS  HBIUIEIIA  (nndniMO  ib). 

1848.  LoseincoUbrasintítnfaidos  La  ene- 
morada  Elisea ,  compuestos  por  Jerónimo 
de  Cobarrubias  Herrera,  vecino  de  la  villa 
de  Medina  de  Rio  seco ,  reaidente  en  Valle- 
doHd.  Dirigidoe  á  O.  Felipe  II,  |irimero  rey 
de  las  Espaftes,  nuestro  señor.  (E.  de  A.  R.) 
Con  licencia  impreso  en  Valladulid  por  Luis 
Delgado,  impresor,  1594.  Están  tasados  á 
tres  maravedís  pliego.  {Al  fin.)  Impreso  en 
VsUedolid,  por  Luis  Delgado,  impresor  de 
libros,  1804. 

8.'— tSSps.  ds..7  otra  mis  después,  eo  ^ae  eaii  allí 
■«■brau  qna  dejo  copiado, ;  iatet  eiu  advcAcacU : 

cía  lo  4sl  Ubre  M  preaali  da  aaeir  praala  á  M 
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la  .«ieguniJa  parte  de  esta  Enamorada  Elísea,  ago- 
ra dipo  que  por  haber  agraviado  I  las  danatfloel 
podrcr  verso  de  este  soneto  (el  rerso  ei 


AI  inlercs  aJuran  lnila<  rlljs...>, 

que  primero  prometo  sacar  ua  Canciraero,  ea  que 
comience  desagmlindolac  ;  diadolaa  la  eorrnia  dd 
verdadero  y  honesto  amor.  Y  proseguiré  por  dos 
biitorías  que  tengo  compuestas ,  y  por  una  é(;loga  y 
dos  comedias  7  por  diversidad  de  letras ;  y  acaban- 
coa  aliaaaa  enigmas,  qae  por  no  ser  amigo  de  libros 
<|aelaa  daauts  no  puedan  traerlos  eo  la  manga , ;  los 
galMesM  la  Miiiqiien,ao  blee  Major  T»l&nea.a 

Uta  11  fojas  Bis  de  prindpio«,l  saber:— Priv.  por  diez 
•Im:  ea  el  Pardo,  á  il  dia»  dd  raei  de  Febrero  de  1593  anos. 
-Tasa  ,  á  :;  maraw-iliK  [.lii-go  :  Madrid  .  1."  S<>ticnil.rf  f.  'l.— 
Aprob.,  (le  fray  P.  tleP,nlilla,  «me  parecp  que  seri  libro  de  en- 
iretenimicnto. :  Madrid ,  li  Febrero  IKG.-  Fe  de  erial.:  Va- 
UaMid,  10  Jnlo  ISSé^Dcd.— Itm  otra  ea  octavas. 

Saadadelaaier  al  laclar. 

n  aator  despidieado  sa  Bbfo  f«a  fnu). 

Tmos  laadatortos : 

SsaHadaPaalo  Ñoñez  Enri^nat. 

—  de  Jerdnlno  de  Abila. 

—  4el  Br.  Loit  Beioa. 

—  da  Pairo  de  Lago. 

—  da  Alaaso  Kackado.  bijo  de  Tailaialü. 

En  el  libro  tr,  desde  el  fól.  176  I  Itt ,  catata  d  aatOT  ea 
qviatUlu,  la  sabrosa  bisloria  de 

cLos  «Borea  de  Florisaaro  7  Aletaa.» 


Dejad  aflora,  pastores, 
Por  an  rato  la  sajada , 
Y  olvidad  vacstras  dolaisa; 
Qae  caaia  anana  y  anatas 
DcFlaiisaaniysai 


El  salar  aeeoaacafaalBBtalctlvcM,  dala  caal  no  ast^ 
caaia  eeoaonfa  de  plan coavealeale  Sisvelorplavia  y  artin- 

tío  <1p  rst.i  n<iv(>l.i  pn-iínril ;  b  rual ,  rnmo  murhas  rte  las  que 
lenpino<  i-n  (  ¡isIcII.hii).  ra>i  tin  »■<  m\<  i]uc  un  cuadro  Wgern 
fin  cn'.retcnT  fn  el  el  rarlapji'üi  de  iiocsíjs  que  rl  atitur  tenía 
tompuesias,  n»  bástanle!»  para  bacer  libro,  pero  barias  para 
adornar  ona  novela.  Así  a  qaaladacl  libro  vjcaallodo el  i« 
soa  poeaias;  la»  del  v  par  ia  Hafar  paite  son  glaaaa. 
álMLtU. 

Ciaaa  da  la  copla  ajena : 

El  pi4  pacato  ea  al  estribo , 
Coa  las  lasisa  da  la  aiaerla» 

Selora,  agesta  te  escribo ; 
Paes  partir  ao  pienso  vivo. 
Caaato  aiia  valvar  á  vaita. 

Raiances  tiene  también  alirunn^. 
■amante  de  Rodrigo  de  Narvaez,  í.  SIS: 

Ea  al  Haaipo  fsa  relaala 
Fcraaado^  bnvo  guerrero, 
nabo  aa  alcaide  en  Alora, 

Animoso  f.iliallero, 

A  qaien  llamaban  Narvaex, 

Radriga  el  aambra  prfaiera... 

Romance  rmuisro  ,lr  Jitr.imila  y  Floraliecs,  CUS. 
Ilomance  de  Las  curtes  de  Cupido : 

A  edites  llama  Cnpldo 
En  sa  palacio  sa;;ra(lo; 
Todos  los  galanes  Tienen, 
Las  damas  sa  haa  rebsisde... 

la  lástima  qae  ColanBbiaaaa  asase  malar  da  sa  lagaaia; 

T.  Ha 


48-2 

eiteraporal  j  fácil ,  su  impaciencia  se  conoce  que  00  le  deja- 
ba acabar  aada,  d  blaa.aiagaaa 


El  itér  utaraY  penfl  ; 
Ym  itrtíi  mente  df  mi , 
Mtie  ntof  &i  quit  n  vir  t!i¡u$. 

Cuando  en  el  templo  ns  mir*, 
(fo  entendí  que  roe  da&aba ; 

Y  asi  lievame  dejé 

l»e  la  vista,  de  SM  bailé 
Sin  ssbcraddade  estaba. 
Pregunté  i  rois  ojos  tristett, 
¿Sabéis  i  quién  rae  rendislesT 
Kn  vijjiiMi  rr  s[iiinder  nada ; 

Y  asi  está  rl  alma  turbada 
Dttpua  fue  m  miré  p  m  tMe$. 

Qaadd  deste  autvimleala 
La  leagaa  aada  y  bebda. 
La  nenoria  trasportada , 
Confaso  el  entendimieDlo, 
l.a  Voluntad  atajada. 
1)0  suerte  qoede  yo  allí 
Coando  ne  vistes  y  os  vi , 
De  aü  mesmo  eaaloaado, 
Qae  como  eaeipo  robado , 
Ei  $&  natural  perdí. 

Perdí  todos  los  sentidos 
Que  juntos  dan  sér  al  hombre; 

Y  como  los  vi  perdidos 

Y  en  un  instante  rendidos, 
Qaedé  »Mo  con  d  aeabre. 
Taosdtleadadamf, 
Visto  faa  ira  me  perdí, 

Al  snor  ledtle  airado: 

Pues  (]iio  nii'  li.ihris  entregado» 

Vo  t  (¡iin'n  rúenla  de  mi. 

OhliRado  estáis,  amor. 
Paca  dd  dallo  laistca  medio, 
Ea  tan  eitrala  ddor 
A  proenrar  el  remedio 
One  08  pareciere  mejor. 
Que  pues  vos  la  catira  fnii'^le?, 

Y  el  mismo  que  me  rt-ndisies 
A  quien  os  ba  parecido  , 
Qae  me  digáis  sdlo  os  pido 
Mads  aiiw  d  á  faMs  mr  diafm. 


uvmacioK. 

Escachad  bon ,  aaudores , 
Qne  qoiero  eaalar  la  1 
De  mi  llalla, 
y  el  sacase  aa  1 

Con  una 
De  quien  canto. 

Viine  alegre  en  un  eslado 
El  más  rico  y  venturoso 
De.Me  mundo ; 

V  agora  dasampanda 
De  mi  eoalcato  yreposo 
Sin  segundo. 

Que  no  puede  haber  pastor 
Kn  imi.i  urjuisia  ribera 

Y  verde  prado, 
A  quien  haya  dada 
Herida  deata  manera, 
T  dvldado... 

Extremos  son  extremados 
Los  que  amor  osO  conniga 
Desdad  paalal 
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Y  se  me  noitrd  oMBigo 

Todo  junto. 

^'^.tv  por  ventura  FonUno, 
Aquel  quL'  i-ii  1^  vcrile  haya, 
De5Cjns3iiil(). 
SesUabi  en  el  serano, 

Y  esperaba  al  lol  qie  eajra 
D'scantando? 

¿Discantando  en  mi  rabel, 
A  cu\o  MUI  cntnpoait 
Mil  canciones? 
No  es  pnsiblc  <|ue  soy  él; 
Porque  no  le  parecía 
fio  mis  nioies. 

Ya  ie  puA  al  *lftri» ; 
VolA  tras  el  tiempo  boeoe 
Que  pozaba ; 
bl  placi'r  ja  se  desvia ; 
El  contento  coao  ajeoo 
Se  apartaba. 

Ya  ««  Bie  conoce  el  bien; 
Por  verme  tan  exicaojen 
Oe  !u  i;loria , 
Sdlo  mi'  <lj  ■'(iri  (Irs  ti>n 
Por  loinii'iUo  ciiii  que  mnero 
A  la  Dii-iniiria. 

Que  ti  a<|uesta  jo  perdiera 
Ciaode  lo  deou»  per4i » 
No  qnedir;) 

Caso  qui'  i<rna  tBOdiCfi, 

Y  el  buon  liempo  en  OC  ti 
Se  olviilár.1... 

Ñas  Fortuna  y  el  Amort 
EoTidioso*  del  estado 
En  ^oe  BM  «ia, 
Usaron  deste  rijor. 
Cuando  estaba  más  sobrado 
De  alc^-ri,!... 

Sí  entfn  iieran  que  mi  mal 
Con  el  tiempo  M  acabira, 
iCran  locar* ! 
Qtto  pesio»  IsM  pitaiclpal 
Anque  el  tlevp«  la  rcf aia 
tfo  la  cara... 

Siilit  COI!  morir  acabo, 
Lo  mejores  .icjti.ir. 
Cese   caoto ; 

Qie  ptes  aor  sin  ciijo  esclavo. 
Do  ñero  habré  de  torear 
k  mi  llsoto. 


BOMlXCE  DE  ROOr.ICO  OE  .NtllVACX. 

En  el  tiempo  q  uc  reinaba 

F.riian'lii.  br.iv  I  ftuerrero, 
lluhii  un  iliMidi'  t  i)  Alora, 
Aniiiinsn  c;il)-illrni  . 

A  q>iieii  llanabao  Nanraea 
(Rodrigo  el  aomkro  prlaen), 
Eo  lai  armas  y  caballo 
Asinin,  diestro  jr  Huero. 
Es!e  rn  panar  Aiilcquera 
Se  halla  ser  el  primero. 
Por  eso  la  facru  della 
Se  le  enirria  al  caballero ; 
Entrambas  Atenas  traía. 
Per  arr  Oil  j  verdadero ; 
Mas  babilibi  en  Alón 
Kslc  \jiiriitc  puTrcro 
Con  cincuenta  caballeras  \ 
A  suelda  del  «ey  severo. 


Pees  UB  loehe  ei  nnad. 

No  eoB  la  luí  del  lucero, 
Mas  con  la  clara  Diana 
0>ii'  ilumhr.!  t'l  valle  y  otero  , 
S.iliii  >'l  «aleroM  alcaide 
Con  niairo  por  un  sendere. 
Echando  por  otra  parle 
Otros  eineo  de  aa  faero, 
Todos  con  lanzas  j  adargas. 
Con  inimo  verdadero 
Van  á  rícorrcr  el  campo, 
l'iir  si  topan  caballero 
Que  puedan  traer  i  Alón 
Rendido  por  prisionero. 
Entre  si  van  eoneerlados 
De  hacerse  sefia  primorii 
SI  sirnlPii  gente  en  el  rnmpo, 
SI  ciicijciilríin  a\eiiluriTo. 
Ya  qne  llegaban  los  cinco 
Sin  el  alcaide  gnerrero 
Á  vista  de  MaieBiboeeada, 
Por  debajo  de  vn  palero. 
Vieron  ron  I.i  clara  lana 
l"n  gallanlo  rab.illero. 
Ynn  en  i-,ib:<!líi  miircíllo. 
Alazán ,  bayo  ni  otero, 
Has  ei*  rucio  redado, 
Al  pareeer,  ainr  litera. 
Con  lurlota  de  dañases 
Carmesí ,  tr.<je  extranjero, 
Borcejfni,  loca  morisca, 
r.oiiio  iiiiiri)  vcrdjilcro. 
l'na  lanza  de  dos  hierro», 
r.on  una  adarga  <le  mero. 
Cantando  en  aigaiabla 
Lea  palabras  fie  redero: 
«En  Clrlama  fnl  criado, 
Nasel  en  Granada  primero, 
Ti-ni^'o  mi  (t.ima  en  Cnln  , 

Y  de  Alora  soy  froolero.* 

Los  cinco ,  que  al  moro  vieron 
Con  ánimo  verdadero. 
Dieron  sobre  el  fuerte  moro. 

Y  él  aroniflló  libero, 

Tanln,  qiii-' al  i>iihnM  oncaentro 
Se  rioi     li  un  rab.illcro  ; 

Y  voUii'uilosi"  ú  lus  otros, 
Siguió  el  segundo  al  primero: 
De  suerte  les  apretaba, 

One  lo  nisno  bito  al  tercero. 
A  esta  saion  Ins  niros 
Ilizon  •■efli!  al  piirrriTo, 
One  os  Itñiln.'o  lie  Nar\-afl, 
l-'l  rml  lleK')  muy  iigCM, 

Y  se  poso  rostro  á  rostro 
Coatra  el  enemigo  Icro, 
Que  era  dispuesto  j  tallado 
Coal  nunca  se  vii5  Itneero 
En  busca  de  Rradamanie 
En  moiljo  del  campo  Ui-ro; 
Al  cual  díó  ciertas  beridzs 

Y  rlndU  por  prisionero. 

COBARRUBIAS  (fr.  pedro  de). 

*  1849.  Co  prouilcgio  mnl  >  K.  do  A.)  Kf  - 
inodiü  lie  jugadores  rom  í  puesto  por  el  re- 
ucrcdo  maestro  en  snncta  liicologia  |  fray 
Pedro  de  cobamibias  de  la  orden  de  los 
predi  leedores :  cofessor  de  la  muy  Ulastfo  ae- 
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fiora  doíia  Ma  |  ria  de  tobar  duquesa  de 
frías  te.  A  instanela  del  muy  |  yllustre  sc> 
fior  don  Yñigo  fernadez  de  velaseo  conde  | 
stable  de  Castilla  (lu(jiic  de  frias  te.  {Al  fin.) 
Aquí  se  acaba  el  presente  tra  |  tado  inti- 
tulado remedio  de  jugadores:  copuesto  ] 
por  et  reuerendo  maestro  en  sancta  theolo- 
gia  I  fray  pedro  de  Cobarrnbiai  de  la  orde 
délos  I  predicadores.  Fue  con  mucha  deli- 
geiicia  I  impresso  :  en  la  muy  noble  y  mas 
leal  cib  I  dad  de  Burgos  :  por  arte  i  indus- 
tria I  de  Alonso  de  Melgar  impressor  |  aca- 
bóse a.  xxiiij.  dias  del  mes  |  de  Nouiembre 
año  de  I  miU  y  quinientos  [  y  dies  y  nueue 

i  Años. 

5W  h.-wno.  a4.—PorL— Tabla.— i>r¿l.—Tekto. 

— 1830.  Con  privilcfrio  imperial.  Remedio 
de  jugadores,  compuesto  por  el  reverendo 
maestro  en  saocta  teología,  fray  Pedro  de 
Cobarrubias,  de  laórden  de  losfuredicado- 
res,  confesor  de  la  muy  ilustre  señora  Doña 
María  de  Tovar,  duquesa  do  Frías,  fie,  á 
instancia  del  muy  ilustre  Sr.  D.  Iñigo  Fer- 
nandes  de  Velasco,  condestable  de  Casti- 
lla, duque  de  Frias»  etc.  Nuevamente  afia- 
Aldo  Y  emendado  con  muchos  ausos  y  sen- 
tencias que  hasta  aquí  no  se  hablan  sacado 
áluzen  impresión  ninguna,  año  íolo.  (.41 
fin.)  Aquí  se  acaba  el  presente  tractado  in- 
titulado Remedio  de  jugadores,  eompuesto 
por  el  reverendo  maestro  en  sancta  teología 
fray  Pedro  de  Cobarrubias,  de  la  orden  de 
los  predicadores.  Fué  con  nnicha  diligencia 
impreso,  y  agora  nuevamente  corregido  y 
emendado  dealgunos  malos  vocablos  y  vicios 
que  en  él  habían  pasado  en  la  primera  im- 
presión ;  distincto  en  tres  partes,  con  doce 
reglas  que  dan  industria  cómo  nos  hemos 
de  liaber  en  la  guerra  spiritual.  Eu  Sala- 
manca, por  Juan  de  Junta,  florentino.  Aca- 
bóse á  90  días  del  mes  de  Junio,  alio  de  1543 
años. 

90  ps.  ds. 

Utia  m  MtMt  cam  «cm  priTiletio  imperial»  j  tí  tllalo : 

'ffH Mjtiroi, coa CífO lirio  folbjivsr  nnipi  iHfuadrrt.  ilo's 

•lmi<  i  los  tsdof,  etc.,  ana  que  tioiic  uti  tV'Cudii  con  la  riíra 
I*"!  ¡n;>rf50r.  I.  A. 
U  vaelu  del  frdoUty  la  boja  sigaieo te  ocupan  Ja  labia. 

•Partí  en  tres  partes  el  presente  tractado :  en  Fa  1 
cscrehi  de  los  juegos  Ikitos  j  boneslos ;  en  la  2."  par- 
le «teicMde  leijaafM  praMMoi  j  nttai;  «a  la  3.* 


I  AS. —COBO.  m 

I  parte  escrel>i  de  la  restiiiiciori  lit*  lo  hahido  por  ellos, 
j  Ya  sabe  V.  S.  qve  le  hube  dado  un  traniiito  «n  ladn 
I  desla  obra  pan  qne  la  mnndn«e  romnn/ar,  por  [ne 
escrebir  en  romance  es  muy  contrario  á  mi  condi- 
ción , ;  también  |NMi[Be  nt  romance  no  es  tan  lima- 
do ni  tan  bien  compne<fo,  que  deje  de  temer  parecer 
delante  so  muy  ilustre  acniamienio.  Mas  pues  qoidO 
darme  nuevo  trabajo  ,  suplico  pODgt  i nóloriieailo 
el  romance  qne  no  hizo  el  lalin.» 

Este  escrito,  que  ¡ijrece  drliu  prestar  noticias  curioias 
para  fononniuMit  »  «le  l.is  costumbres  del  tiempo  en  que  se 
escribid ,  apéoai  arroja  de  si  especie  aInfaM  digna  de 
ticular  neta.  CaiJ  lodo  él  ta  canItllM  y  potéalto. 

BlleBgnJe  taapoeo  «Trece  eoM  ie  notar:  isIm  alfo  * 
laUa. 

Es  notable  el  titulo  del  cap.  ni,  I  ib.  ii. 

•Gap. lU.— Gomólas  leyes  civiles  Tiioron  necesarias 
en  la  vida  humana,  y  por  consiguiente,  los  principes 
y  señores  que  teniendo  las  veces  del  paeblo  las 

;  pudiesen  hacer,  y  punir  los  transgresores.» 

IEn  el  íól.  se  remite  i  an  Tractado  qae  escribí  (dice)  do 
los  leasaailwtos. 

COBO  (P.  BEHNABá). 

i851.  Fundación  de  Lima«  escripia  porel 
padre  Bernabé  Cobo,  de  laCompaIkia  de  Je- 
sús, año  de  1659.  (B.-Col.) 

MS.  en  4.*-430  fojas,  vis  4  de  tabla  al  tn.'-Utra  cono 
de  prfnriploi  del  stglozriit. 

De()icatoft.n : 

«Al  Dr.  D.  Jnan  de  Solórzano  Pereira ,  del  Consejo 
deS.ll.jrdel  Retí  de  las  Indias.— La  memoria  que 

vuestra  merced  tiene,  muy  ilustre  señor,  <l-l  asunto 
<iue  lomé  al  tiempo  que  con  vuestra  merced  lo  comu» 
ntqué,  cuando  iosdos resideotesen  tadodaddeLima 
cerca  de  treinta  años  lii ,  por  la  merced  qne  siempre 
vuestra  merced  me  hacia ;  me  ha  despertado  abora 
qne  le  dé  parle  del  suceso  que  mis  trabajos  ban  te- 
nido. Y  si  bien  rercrl  entúnces  las  eniisns  que  me  mo- 
rían* tomar  la  pluma  para  escribir  cosas  de  Indias, 
no  obstante  que  se  tenia  por  contrapeso mUmeScien* 
I  cia,  que  lamas  veces  me  retraía  del  intento,  ennndo 
I  lIcTado  de  la  fbenea  d«  mi  Inclinación  al  emprenderlo 
me  disponía;  oon  todo  eso  la  ocasión  presente  me 
obliga  á  que  renueve  aqni  la  memoria.  Tratamos  i 
boea  cérea  de  la  materia. 

»EI  primer  despertador,  pues,  qne  tuve  para  em- 
prender el  negocio  fué  mi  grande  ioclioacion  i  leer 
I  I  is  Historias  de  las  Indias,  para  asi  de  ellas,  como 
de  la  experiencia  (¡tie  emla  din  ib.i  'adíjuirien  lo  .  \e- 
nir  á  alcanzar  ua  entero  conocimiento  de  hs  cosas 
desta  tierra. 

«Por  cualquiera  parte  de  ella  donde  me  bnlluba. 
que,  como  vuestra  merced  bien  sabe,  desde  mi  moce- 
dad he  corrido  sns  principales  provincias,  la  lición  qne 
medí6  me  estimuló  mis  en  mi  propósito,  dándome 
las  Crónicas  nuevo  motivo  para  llevarlo  adelante;  por 
I  reren  mis  Hit.ires  poca  conformidad,  y  bailaren  no 
I  pocos  dellos  cosas  no  ajustadas  á  la  verd  >  l,  ván;i 
eontrtrias  A  lo  qpe  yo  experimentaba.  Defecto  que 
noest  1  i.into  en  los  cronistas,  cuanto  en  losqne  les 
dieron  las  relaciones,  de  que  seaprovecharon;  en  cuy  o 
I  daBeelo  deben  tener  amcbo  coldado  los  que  en  Euro- 
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Indias;  parliculaninMilií  en  relínM  iric^  nuevos  i\t'^- 
cabrimieaUis,  porque  ordíDarianieuie  las  hacen  cun 
frandeseneareciiDieaUM  Im  que  deseobrea  ■«etaa 
tierras,  por  acreditar  sua  jormilas  y  cngrandrcer 
sus  becbos.  De  que  tengo  más  que  mediana  eipe- 
rieaeia  de  loa  muchos  descabrímieotos  qne  ea  al 
tiempo  <>n  p«te  Nuevo  Mondo  se  han  hocho. 

■  Y  cuando  otras  me  Taltúran,  era  bástanle  para  este 
descaRafio  Uqaenqaé  a  costa  mía  de  aquella  laa 
grande  armada  en  que  pasé  i  Indias,  siendo  mance- 
bo seglar  el  año  üe  IKfMlen  la  Polilacioa  del  Dorado; 
de enya  tierra  y  sus  riquezas  publicó  eo  España  el 
qae  solidl¿  aquella  armada ,  cosas  mu;  contrarias  i 
las  que  experimentamos  los  que  i  ella  venimos. 

»EI  tercer  motivo  que  tuve  fué  v\  mucho  conoci- 
miento  que  be  alcaniado  de  las  cosas  de  Indias  con  la 
ezperfeneia  demás  deenarenla  aflos que  be  residido 
en  ellas,  ;  visto  las  nás  principales  provincias  de 
ambos  bemiaferios»  Artico  ;  Antártico,  obscnraado  ; 
wrtandotoda  saertede  temples  v  demás  que  se  ha- 

lian  en  este  Nuevo  Miiriiln. 

•Á  que  se  llegó  el  nuevo  deseo  qoe  siempre  be  te- 
nido de  que  los  grandes  soeesos  j  drcanstandas  no. 

tables  que  han  intervenido  en  In  fnnducion  <|p';taL;rnn 
república  española  que  en  este  Nuevo  Hundo  ban 
Ibttdado  loa  de  nnealra  naeloa,  no  vengan  con  el 
tiempo  i  ponerse  en  olvido,  como  ha  snccdiflo  ''con 
Sentimiento  notable  de  los  hombres  de  letras  y  erudi- 
eiea)en  lasnlsdemwatraaaiitigikedadesdeBipaBa. 
A  cuya  cansa  me  :ilargo  m.'is  qoe  en  otras  cosas  en  par- 
ticularizar los  principius  de  los  reiuos  3  ciudades, 
deacendiendo  á  contar  eifCMSMwdas  tales,  que  á  no 
ser  accidentes  de  cosas  tan  grandes,  parecieran  me- 
nudencias. 

aÜItlflsameote  me  dió  macho  inimo,  allende  de  las 
causas  susodichas,  el  ver  que  eo  cuantas  partes  desias 
Indias  be  sido  en  tiempo  tan  vecino  i  so  conquis- 
ta j  población,  que  be  alcanzado  á  conocer  j  tratar 
algOBOS  de  sos  prímeres  oooqoistadores  3  pobla- 
dores 6  bidioa,  qoe  se  acordaban  maj  bien  de  b 
entrada  en  sus  liems  di-  los  españoles.  Ydondeno 
be  bailado  estos  testigos  de  vista ,  han  suplido  su  fal- 
ta noebos  bQes  de  conqÉlstadores  que  be  eomoni- 
cado;  lóseosles  tenían  muy  en  la  memoria  lo  que  á 
sos  padrea  hablan  oido.  Pues  con  ser  la  Isla  Española 
la  primen  tierra  desie  Noevo  MomIo  qoe  lee  ooes- 

tros  poblaron,  entrando  y\  eu  i-tla  ri  los  cien  años  de 
su  conquista,  viviao  todavía  nu  pucos  hijos  de  los  (|ue 
la  conqntataron  y  peblaron. 

»Y  lo  mismo  roe  ha  sucedido  en  Tierra  firme,  en  el 
Perú,  y  en  este  reino  de  la  Nueva  España;  en  el  cual, 
con  haberTonido  >  veinte  años  («iV)  que  vivieron  los 
que  lo  ganaron,  viven  el  dia  de  boy  algunos  bijos  su- 
jos, fuera  de  otros  qoe  yo  alcancé  en  esta  ciudad  de 
llé^o,  y  se  bao  moerto  de  nneve  aftos  A  esta  porte 
qoe  resido  en  ella. 

■▲si  que,  cou  este  grande  aparejo  que  hallé  para 
el  fin  de  mi  intento;  lo  uno  por  este  camino  de  infor- 
nnnne  de  personas  antiguas;  y  lo  otro  penieodola 
diligeocia  posible  en  inquirir  y  revolver  toe  OTcfaivos 
eclesiásticos  y  seglares  de  las  principales  ciudades 
donde  be  estado,  y  en  ver  otros  muchos  papeles  ma- 
noseriies ,  asi  de  tnrcraneieoes  oMMiiadas,  cono  de 
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reladooesqoe  algoncseonqoIslailotestwfeTeneoile 

sidad  de  escril'ir  de  los  sul>cesos  de  sus  jornadas, 
que  boy  guardan  con  estimación  sus  descendiealea, 
vine  ft  dar  principio  de  rol  historia ,  valMndoaw  taai- 
blen  de  los  escritores  de  Indias  de  mAs  crédito. 

>Y  por  reducirla  de  tal  manera  á  brevedad,  que  no 
faltase  i  la  noticia  cumplida  qoe  eo  to  histeria  se  fe* 
qniere,  me  pareció  dislriliuirla  eit  Ircs  parles,  cadaoai 
en  su  cuerpo  ,  Je  los  cuales  el  primero  contiene  OM 
Historia  natural  de  las  cosas  deste  Nuevo  Mundo,  co- 
n»enr.ando  por  la  naluraler.a  y  cali<lades  de  sn  cielo, 
aires ,  suelo  y  climas ;  reduciendo  á  cierto  numero  de 
clases  toda  la  variedad  de  temples  qoe  en  él  experi- 
mentamos, con  los  frutos  de  metales,  plantas  y  ani- 
males que  cada  clase  lleva,  colocando  ca^  género 
en  s-j  debido  lugar;  sucediendo  i  los  mistos  inanima- 
dos los  que  participan  de  vida ,  j  sobieodo  por  su 
grados  hasta  llepr  á  describir  la  condición  7  eostom- 
bresdelos  indios,  y  su  república  y  reliffion. 

>En  el  segoodo  tomo  se  eMrIbesuciolameole  el  des* 
eobrimiento de  las  Indias,  partlenfamnenle  del  lofno 
del  Períi ,  y  una  general  descripción  de  aqiella  Anié> 
rica  austral ,  por  todas  sos  provioctas. 

»BI  tcreeroy  Altimo  lomo  trata  desta  AmMea  sepien- 
trional,  lo  que  el  se(;nndo  de  la  meridional ,  con  una 
breve  y  puntual  relación  de  la  conquista  desta  Nuera 
Espob,  la  Itadaeleo  do  lo  dudad  doH^too  f  deks 
otras  más  princi|ii!es  de!  reino;  con  los  descubri- 
mientos de  olías  provincias  que  desde  esta  Nueva 
España  se  han  becbo,  como  el  de  las  Islas  del  Pa* 
Diente  y  tierra  de  La  Ploridn 

>Deinas  de  lo  cual  llevan  el  segundo  y  tercer  cuerpo 
sendos  catálogos;  aquel  de  los  vlreyes  del  Perú,  y  éste 
de  lüs  que  han  gobernado  la  Nueva  España  ,  con  los 
sucesos  mis  notables  que  en  su  tiempo  ban  aconte- 
cido en  ambos  retaos  hasu  losqno  al  presente  los  go* 
bieroao. 

•Teniendo,  poca,  acabada  ya  con  el  favor  di  vinoesla 
grande  obra,  y  puesta  en  la  perfeccioo  que  las  fber- 
xas  de  mi  corto  caudal ,  con  trab^o  de  veinte  j  ocho 
años  eontlnoos,  han  podido  darte,  me  pareelA  entre- 
sacar de  la  secunda  parle  de  ella  este  pc'iiieño  volu- 
men, qoe  contiene  tres  libros,  eo  que  se  escribe  la 
ínndaeion  de  la  dndad  de  Lbna. Lo  vno,  para  qoe  d 

sep^undo  cuerpo  no  exoedk  COO  dOSpropOKion  i ISB 

Otros  dos  primero  7  teñen, 
»Y  lo  otro  (f  fué  ti  mettvonieprindpel),  poro  qoe 

esta  pequeña  parte  de  mi  historia  sirva  romo  de 
muestra  del  intento  y  discurso  de  toda  ella,  cuyo 
fin  es  dar  la  mayor  que  ha  sido  posible  de  la  na- 
toraleza  y  propiedades  destas  Indias,  asi  de  lo  que 
ellas  de  m  et^secha  tenían,  como  del  noevo  ser 
quehan  recibido  con  la  habitación  de  nuestros  espa- 
ñoles. Y  habiendo  tomado  esta  resolución  de  sacar  i 
luz  de  por  si  este  Libro  de  Lima,  se  loe  ofreció  luego 
que,  para  que  tuviese  el  logro  que  jo  deseaba,  lo  de- 
bía ofrecer  á  vuestra  merced  como  primicias  de  mis 
trabajos,  por  muchos  titolos. 

»E1  primero,  en  reconocimiento  de  la  grande  obli- 
gación en  que  me  bailo  á  las  mercedes  de  voestra  . 
merced  redbidas. 

i'EI  sejíundo,  porque  las  singulares  prendas  y  aveti- 
ti\jados  talentos  qoe  en  toda  suerte  de  buenas  letras 
en  vneatra  meived  con  tonto  enUnencia  resplaodoean, 
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en  Mpeeial  la  gran  nolicia  j  couiprebension  de  las 
cosas  de  Indias ,  nU  anzada  por  Tiiesira  merced  con  la 
larp  experiencia  de  haberlas  manejado  UiilMaños... 
que  en  inquirirlas  ha  puesto,  de  que  din  bMtanlC  les> 
liniODÍo*us  crudKisimos  liltrus,  es  claro  cerrar  eslos 
InmueSi  j  coo  la  censara  y  |iairociMÍo  de  Uo  grao 
■aaatro  j  protector  n  atrtt eri  Mía  peqmlia  olÑ»  1 
i3iír  en  público  con  mélioi  «npacbo  }  riesgo  dolqoo 
corriera  sio  tal  apojo. 

aáqol  se  allego  el  ponto  qoo  vnet tra  merced  tan 
dignainciito  üciipa  en  ese  real  Consejo,  á  quien  de 
dereciiu  eb  debida  esta  liísturia,  por  ser  el  sujeto  della 
el  oriiaio  en  cujo  beneOcio  y  aumento  se  emplea  el 
eonUBuo  deatrelo  de  U»  TlgiJantoa  mioistn»  do  lao 
alio  tribunal. 

Demás  deslo,  no  poco  me  alienta  la  confianza  que 
en  el  bror  do  voeatra  merced  tengo  puesta ,  de  que 
andándole  este  humilde  dón  (poniendo  los  ojos  más 
ra  la  voluntad  con  que  se  orrecc  que  en  su  poquenc?.) 
M  ba  de  abrir  camino,  por  la  macba  reputación  y  auc 
leridad  que  en  ese  «opremo  Senado  llene,  para  que  se 
venga  á  lo^^rar  toda  mi  historia  ;  la  cual,  por  Tulla  de 
quien  te  dé  la  mano,  queda  en  las  de  su  autor  como 
navio  aprooado  pata  dár  velaa  y  detenido  en  el  pnoi^ 
to  esperando  el  soplo  del  favorable  tiento  que  lo  im- 
pida y  saque  al  ancbo  mar  por  donde  ba  de  hacer  su 
BaTegacioo. 

•  Guarde  Nuestro  Señor  á  vuestra  moiccdcon  la 
salud  y  acrecentamiento  du  mayores  puestos, que  éste 
so  hamilde  capellán  le  deaoa.  Hético  j  Enero  14  de 
1639.— Bernabé  Cobo.» 

Apantes  «arlos: 

•Ba  la  aniversidad  (de  Lima)  puedo  yo  depuner, 
romo  testigo  de  vista,  ijiie  cuamlo  entré  en  esta  ciu- 
dad el  año  de  l'óSS  no  babia  en  ella  catedrático  hijo 
deila  repAMIea,  sino  qoo  todos  eran  venidos  de  Ca« 
paña ;  y  al  presente  todas  las  cátedras  de  facultad  que 
tiene  están  en  poder  de  bijos  de  la  tierra  y  de  la 
adma  uolvonidad.  Lib.  u,  eap.  mi,  r.  334. 

Ctf.  iK-uf,  Hb.  II.— De  la  taadactoa  de  la  uaiversidai, 
f.»D4ll. 

Car.  itn.— Del  estado  ymeate  dcsta  aaifenidai,  r.  sn. 

«Fnndó  la  universidad  el  virey  D.  Francisco  de  To- 
ledo el  abo  de  1577.  lia  ait  Aindacion  inatitnjó  Don 
francisco  de  Toledo  17  eütedns;  de  las  caalea  la  de 
medicina  nunca  se  ba  leído,  y  las  ilenins  n»  icxlas  se 
pusieron  luégo  desde  su  principio,  siuu  que  por 
el  discurso  del  tiempo  ao  Imd  Ido  asentando.  La  de 
decreto  puso  el  virey  marcjués  de  Moiilesclaros,  y  en 
su  tiempo  lambien  se  aSadió  la  tercera  de  artes  (U- 
loaoBa). 

iDespues  acá  se  han  puesto  otns  dos  de  leyes,  una 
de  código,  que  instituyó  el  virey  Principe  de  Bsqni- 

■COO. 

>T  otra  de  digeslo  viejo  que  lee  en  la  universidad 
el  Colegio  real  de  San  Felipe,  por  inslilucion  del  mar- 
qués de  Guadalcáur ,  y  su  primer  catedrático  fué  el 
Dr.  D.  Isidro  de  Ribera  Maldonado ,  oidor  que  es  boy 
de  la  real  audiencia  de  Manila,  con  que  vienen  i  ser 
ocho  las  que  bay  de  cánones  y  leyes. 

»EI  mismo  Principe  de  Esquilache  añadió  otra  de 
leologia,  á  cuatro  que  ya  babia;  y  asi  son  cinco  tai 
fio  al  presento  ha|  do  toologtof  con  .la  do  osoitua. 
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kDe  las  dos  de  la  lengua  de  tos  indios,  Instttntdas 
en  su  fundación,  no  se  lee  mis  de  ta  ana .  con  la  coal 

son  17  (las  cátedras)  qae  se  leen  hoy.>  f.  ^31. 

El  libro  I,  que  traía  de  lo  político,  tiene  31  rapltulot.^ 
El  lu  edesiasiiee  seeaiar,  1lF-g|  n.  nialar ,  S. 

COBO  (FR.  JUAN). 

1852.  Libro  chino  iotiUitado  Bang  Sim  Po 
Caro»  que  quiere  decir  Espejo  rico  del  dtro 

corazón ,  ó  Riquezas  y  Espejo  con  que  se 
enriquezca  ,  y  donde  se  mire,  el  claro  y  lim- 
pio corazou.  Traducido  en  lengua  caste- 
llaoa  por  fniy  Juta  Cobo,  de  la  órden  de 
Santo  Oomingo.  Dirigido  al  principe  Don 
Felipe,  nuestro  señor.  {Al  fin.)  Fin  del  libro 
intitulado  Rico  Espejo  del  buen  corazón. 
(B.-N.) 

■  M5>.  nrlgioal  tai.',  con  el  texto  chino  en  una  lljna,  y  al 
frcnie  la  tradaceÍoneBpaiel8.<-4<M»laie1SShoJas.— BsUeB 

pappl  rliirto. 
Dedieaioria: 

«Al  principen.  Felipe,  nuestro  scTior  — í.r>  religión 
de  Santo  Domingo  ofrece  á  V.  A.,  como  enpárias,  las 
primidaa  de  las  riqnens do aqoel  grande  robw  de  la 
China. 

«Juzgan  los  chinos  por  sus  grandes  y  verdaderas 
riquezas,  no  el  oro  ni  la  plata  ni  las  sedas,  sino  loo 
libros  y  la  sabiduría,  y  las  virtudes  y  el  gobierno 
Justo  de  so  república,  l^o  estiman,  esto  engramie- 
cen,  de  esto  se  glorian,  y  desto  tratan  en  sus  conver* 
saciones  la  gente  bien  compuesta  (que  es  roucba). 

•Ofirece,  pues ,  I V.  A.  ta  religión  do  Santo  Domin- 
go r^lo  líhro  cliino  mdnoldo  en  lengua  castellana, 
el  cual  es  como  una  coloeeiou  j  cadena  de  mucbas 
senlondas  do  fllósoTos  ehfnos ,  todas  de  naieiias  y 
virtudes  morales ;  pretendiendo  aqui  ajustar  al  hom- 
bre con  la  ley  de  naturaleza,  y  guiarle  á  la  perfección 
y  entereza  que  la  lonbre  natural  nos  descubre. 

»EI  jiriuier  lihro  que  en  el  mundo  se  ha  traducido 
delen^ua  j  letras  chinas  en  otra  lengua  y  letras  es 
éste ;  y  es  órden  de  la  sabidorte  de  Dios  que  el  pri- 
mer libro  de  aquella  nacioo  se  tradujese  en  letras 
y  lengua  castellana,  y  por  Traite  de  religión  castellana, 
cual  es  la  de  Santo  Uomingo;  religión  nacida  en  Cas- 
tilla, de  padre  easloilauo,  criado  (pornsardel  tér- 
mino de  Bsala^  i  loa  peebos  jen  ioi  tamos  y  palmas 
de  los  c'itolicisimos  reyes  de  Castiltai  f  que  se  ofrez- 
can estas  primicias  á  V.  A. ,  priadpe  beredero  do 
Castf  Ita,  qoeriendo  la  Providencia  divina  qno  oslo  ooa 
sea  un  pro^nAstlro  de  <]ue  aifuel  grande  y  admirable 
imperio  ba  de  venir,  las  manos  puestas,  suplicando  i 
taüalesttid  del  rej  nnestro  soSor  y  i  V.  A.  le  reciba 
debajo  de  su  amparo,  y  le  envié  la  luz  de  la  fe,  de  que 
(por  la  uiist'rlcurdia  de  Dios)  goza  España,  y  les  co- 
munique pacifica  y  amorosamente  esta  sabiduría  f 
sciencia  del  cielo,  y  las  altísimas  virindes  y  gobierno 
divino  qae  en  sola  la  Iglesia  católica  y  en  sus  hijos  se 
hallan. 

>En  vano  trabajaron  los  Olúsofos  griegos,  y  los  ro- 
manos, y  ioscbioos,  pretendiendo  con  sus  discor- 
aoo  vencer  en  el  hombre  u»do  lo  qae  naee  del  enerpo, 
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yeDcumbrar  ia  ilma  y  la  voluntad  raaonal  basta  que 
poica  la  enMMM  j  Ja  perlecctoo  qae  el  eapirUn  pide. 
Esta  victoria  A  sola  la  Fe ,  tí? iOcada  con  caridad ,  ; 
y  á  1.1  r,r;icij,  y  á  los  bnioi  j ayndneflncetdelOiB- 
nipoieuie  es  debida. 

«Púnense  agora  ya  I  los  plés  de  Y.  A.  las  riqaens 
descienda  y  de  sabiduría  y  de  virUiU's  cliinas,  pi- 
diendo á  V.  A.  que  desee  j  procure  enviarlos  las  TCr- 
daderas  riqoesas  de  fe  f  del  BvMgello ,  de  Its  Tina- 
des  crislianas  y  de  la  scienria  de  los  sánelos. 

»Tradujo  esie  libro  el  padre  íray  Juaa  Cobo ,  de  la 
órdea  del  t;lorioso  padre  Sanio  Demlogo*  varón  wnj 
docto,  y  pii  lj  sid  i  ^"r  l^ilf'r.impiitp  Tpo<;lólif'o ,  obis- 
po que  fue  clecLu  lio  una  Iglesia  de  las  Filipinas.  Y  jo. 
como  único  compañero  j  §Uf9  tt  la  predica» 
cíoa  de  los  chinos ,  ofrezco  en  nombre  suyo,  y  en  el 
de  loda  mi  sagrada  religión, á  V.  A.  este  libro. 

•  La  primera  traducción  de  libro  chino  en  otra  len- 
gaa,  y  también  la  traducción  primera  de  la  doctrina 
cristiana  en  letras  y  lengua  china ,  este  sancto  hábito 
la  lia  iieclio;yla  primera  iglesia,  donde  pública  y 
pacifícamente  se  predica  4  los  chinos  la  fe|  el  Evan- 
gelio, y  se  les  administran  los  sánelos  Sacramentos, 
en  su  lengua,  corno  en  Mudriil  eii  hi  casleilaiia,  osle 
sánelo  hábito  la  ediücú;  la  primera  predicación  de  la 
fe  j  Bvangelio  en  los  Iribanalei  j  pueblos  de  allá  de 
la  r.liina,  quiso  Dios  que  esle  sniiio  liáliilo  la  hiciese, 
cou  ayuda  lodo  de  Muestra  Seüora  del  itosario,  en 
eayo  tftnio  7  nombre  ftindó  la  órden  so  provincia  en 
bs  Filipinas,  espemir/as  en  fiios  y  en  mi  m  uiré  san- 
lisinia  que  dará  S.  M.  ilei  Hey  nuestro  stMiury  a  V.  A. 
victoria  compHda  de  los  enemigos  de  ia  fe ;  y  se  po- 
drá con  grande  atención  trntar  la  conversión  del 
gran  reino  de  la  Cbiua,  la  cual  ba  de  ser  cu  gran  glo- 
ria de  Oiot,  y  en  grande  lumn  d«  la  eorona  de  Caá- 
tilla. 

■Guárdenos  Dios  al  Eley  nuestro  seüor  yk  V.  A.  en  sn 
gracia,  y  en  salud  y  en  contento  conforme  al  deseo  de 
la  órden  deSanto  Domingo;  que  cierto  el  deseo  es 
tal,  que  se  puede  píamente  creer  que  siempre  ({ue  los 
prvlndos  dan  de  nuevo  el  hábito  de  Sanio  Domingo  j 
algún  novicio  f  debe  el  glorioso  padre  de  procurar 
a!Ii  en  el  délo  qae  Dios  dé  i  sns  frailee  otro  hiMto 
en  el  coraxoa  úc  amor  y  afición  al  Roy  nuestro  seiíor 
j  á  los  demás  progenitores  du  V.  A.,  y  á  V.  A.  y  á  toda 
SQ  Casa,  j  Caaa  Real.  De  Saolo  Tobmí  de  Madrid,  fS 
de  Dicieabra  UnS.— Fray  Mignél  de  Banavidei.» 

Empieu : 

«Libro  intilalado  «Beng  slm  po  cam>,  en  el  cual  se 
eonllcnen moebas  sentencias,  colegidas  dedifiwen* 

tes  autores,  por  el  Dr.  L'p  Pun  Huam,  para  utilidad 
de  los  que  de  aquí  adelante  quisieren  aprender.— Im- 
preso eo  la  eiadad  de  Balin.» 

PróloRO  del  impresor : 

«Los  hombres  desta  nondo  que  bao  aido  engen- 
drados .  y  habiian  eata  reglón  media  del  mmdo ,  y 
han  recibido  loa  beneficios  del  cirio  y  de  la  tierra,  y 
délos  lionbret,  y  tienen  conocimiento  y  rasonde 
toda*  las  coaai,  eslAo  obligadoa  i  agradecer  al  cielo 
qne  los  cubre  y  ampara ,  y  i  la  tierra  qae  loa  ana- 
tenia..  9 

Capitola  ,1.  Oe  qae  le  lia  tienpre  de  ir  juataado  lirtad  i 
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Cap.  II.  De  U  raion  del  cielo.  30. 

Cap.  uu  De  la  predeaUoaóony  prefiaieloa  de  las  «esas.  ti. 

Cap.  IV.  De  la  boara  qae  te  debe  kacer  I  los  padree.  M. 

Cap.  V.  De  la  rectitod  qae  cada  ano  ha  de  guirdar.  30. 

Cap.  TI.  De  ta  conformidad  ron  el  propio  estado,  cir.  4S. 

Cap.  TU.  Del  ilictimen  de  la  riion.  r.l. 

Cap.  vni.  De  cuma  deben  los  bombre<  rcfrcDar  sos  coDdi- 
ciooes  naturales.  t>.i. 

Cap.  II.  De  c4aM  •«  deiw  ealodiar  ooa  nacha  dUifsacla, 
no  tratando  de  OUi  cesa.  W. 

r.ap.  X.  De  ta  doetrln«  qae  se  debe  dar  ft  la  familia.  75. 

Cip.  XI.  De  la  consideración  qae  los  hombres  deben  tener 
en  I.1S  cov.is. 

Cap.  xu.  De  la  doctrina  qae  se  debe  easrflar.  ItS. 

Cap.  im.  Ce  la  rectttad  qee  se  ba  de  ttiacr  ea  el  gablcne. 
ISO. 

Cap.  nf .  Del  foMeno  deatésliee.  iSI. 

Cap.  XT.(Sln  lítalo  )  138. 

Cap.  XVI.  Traía  de  cumo  se  debe  guardar  el  órdea.  159. 

t'.:i\>.        I  Sjii  titulo,!  1  i". 

Cap.  xvui.  be  las  palabra*.  Itl. 

Cap.  sil.  De  los  amigosqae  »e  haa  de  tener.  M7. 

Cap.  XX.  De  lascosas  que  requiere  tener  ana  majer.  151. 

Este  es  libro  precioso  por  lodos  títulos.  Esta  escrito  coa 
gran  primor  de  pluma. 
lAcaso  te  Imprimid  en  la  Gbiaaf 

COELHO  REBELLO  (manuel). 
*  i883.  Mvsa  |  entretenida  )  de  varios 

Eotrcmeses  |  por  Manoel  Coelho  Rebello 
da  I  Villa  d(í  Pitiliel,  accrcscentado  ncsla  ul- 
liiiui  líi)|)fessao.  |  Dedicado  |  no  ExceÜen- 
tíssimo  Senlior  )  D.  Filippe  I  Mascarenhas, 
Conde  |  de  Cucolim.  |  Lisboa.  |  Com  as  li- 
cencas  necessarias.  |  No  Impressao  de  Ber- 
nardo da  Costa  de  Carvalho,  |  Impreasor. 
Aono  de  169o.  (B.-C.) 

S.*— 136  h.— tign.  (arrancando  de  la  ft,')  A-R.— Feit— v.  n 
b.—Lieegelas :  Lisboa .  1S  Harto  i  14  Abril  1M5.-De4.  sas- 

f  rili  por  el  antor.  —  Al  lector.  —  Décima  de  Violarte  da  Cco. 
religiosa    Texto  -  tmlicc.— p.  eo  b.  -  Licencias  y  tasa  ;  Lis- 
boa .  ti .  7  y  S  Mjio  li'i'i.i. 
índice  lie  entremeses: 

El  alcalde  mis  qne  tóalo,  p.  t. 

Los  tres  imigos  del  alma,  ti. 

De  lium  Almotace  Dorraclio,  n. 

Asalto  de  Villa  Vieja,  S3. 

Dos  conscllios  de  bum  leIradOi  41. 

Do  >'egro  oíais  ben  mandado,  SI. 

Oet  ahorcado  fingido,  67. 

El  eapfio  del  Alfercs ,  'A. 

El  picaro  hablador,  87. 

Del  Capitán  menlecaplo,  US. 

Do  dous  ce^os  engañados,  ¡07. 

He  das  Alcaldes,  jr  eogafio  de  una  negra,  tlf. 

De  01  aeldsdo,  e  sea  patnea,  I3(k 

De  les  valleales  más  flacos ,  143. 

Do  dos  sargentos  borracbot,  ISO. 

De  dos  casas  siendo  una,  1S8. 

Ca¿>ligos  de  au  rastellano,  UMi. 

La  burla  mis  engranada ,  17'<. 

Reprefaeosiopcs  de  ea  Alcalde ,  186. 

De  tos  Ungidas  viadas,  lf7. 

Del  Zapatero  de  viejo,  90C. 

Das  padeiras  de  Li»boa ,  319. 

fil  eareAe  aás  blnnot  US. 


m    ,  COELLO.- 

Miatotoli|ito.isi. 

Om  «flfMcIn»  4e  Llikoa,  Uft. 

COELLO  (d.  hanubl). 

*  1854.  Carta  del  Capitan  Don  ]  Manuel 
Coello,  Sargento  mayor  de  la  |  gente  de 

((ucrra,  que  Ueuó  el  Excclentissimo  |  señor 
Condo  de  Leraos  Virrey  del  Porü,  |  para  la 
paciücacioD  de  las  Piuuiiicias  de  |  Puno, 
escrita  á  vn  eorrespondiente  |  suyo  de  la 
Ciudad  de  |  Cádiz.  (Álfin.)  Con  licencia. Eo 
(luiiz.  Por  luán  Loreiiro  Machado,  Impres- 
sor  I  de  la  Ciudad.  Aao  1670.  (B.-G.) 
Fúi.-i  b.-sifo.  A. 

COLIN  (p.  FRANoiaco). 

*  1855.  Labor  evangélica,  |  rainisloiios 
apostólicos  I  de  los  obn  ros  ¡  do  la  Compa- 
ñía de  lesvs,  |  fvodacion,  y  progres&os  J  de 
sv  Provincia  ¡  en  las  Islas  Filipinas.  |  His- 
toriados I  por  el  Padre  Francisco  Colin,  | 
Provincial  de  la  misma  Compañía,  |  Califi- 
cador del  Santo  Olicio,  |  y  sv  ('omissario 
en  la  Goveruaciúu  |  de  Sauiboanga  y  &v  dis- 
trito. I  Parte  primera.  |  Sacada  de  los  ma- 
nvteriptos  del  Padre  |  Pedro  Chírino,  «1 
primero  de  la  Compañia  que  passó  de  li  s 
Heynos  de  |  España  n  estas  Islas,  |)or  or- 
den, y  á  costado  la  CallióUca,  j  y  lL*al  Mu- 
gestad.  I  Con  privilegio.  |  En  Madrid,  Por 
losepli  Fernandexde  Buendia,Año  M.DC. 
LXIII.  (B.-F.) 

¥iL  —  433  h. — «fii.(amac«iulo  de  U  3.*)  *•**.  A-Aaaa.  - 
fmt.- 1.  en  1>.— Cnb.  en  cob.,  de  Sin  Praoclsea  JaMir,  |.'<r 
Oraico.  -  Iii  t  ni  Sanln  .  -  v.  i  n  b.  --  Di  d.  i  el  Rey,  su>>  lil.» 
r  I  Mjilrid  ,  li  l"('l)ri>r(i  ItlOO,  por  Magin  i  Sola.—  Al  Ifrlor.— 
I.i'  (!•'  I,,  lixi'.tm  :  Alc',il,i,  I.*  Knrro  l'itll .  I'arcrir  del  padre 
(rjv  Migut-I  (le  Cárdenas :  Madrid  ,  "iO  .Nü>iembrc  U'üü. —  Lic. 
del  ordiuarlo :  Madrid,  2  Didembre  l'i.>i>.— Aprob.  del  pidi* 
(m  rnocifco  de  Linna ;  Madrid,  90  Julio  1061  —  Sima  de 
yriiUegiM:  10  Rovfeaibie  l0S9.-Suta  de  la  taia :  Madrid ,  6 
Abril ie83.-Brrat. :  id  12  id.  ld.-bdlee.— Texto  t  col.).— 
tnilice  de  cosas  nolables. 

COLIN  TIIÜVOYOX  (ji  an). 

1856.  Vocabulario  en  español  y  en  fla- 
menco, muy  provechoso  para  deprender 
entrambas  lengaas.  Vocabulaer  in  spaensch 
ende  in  duitseh  aeer  proñitcliich  om  beydc 
d(í  Calen  te  lecren...  TAmstordam  ,  Door 
Isaac  de  la  Torabe,  boeckvcrkooper  op  de 
Dijgendam  in  de  fransche  Bíbel,  1669.  En 
casa  de  faaqoe  de  la  Tombe,  librero  en  el 
Vygendam,  en  la  Biblia  francesa. 

S.*-157^ 


COLMENARES.  48« 

El  anior  ea  Jm  Gatta  do  Thotojoa:  InM  en  Anuir» 
daa.iSie. 

Etil  dfridtdo  en  Iros  litiga ;  d  pitaero  eeaUooo  «iriaa  bo> 

menchlurss  por  materias,  cnpetando  por  Dios.  El  reffeaáo 

V  icrrcru  son  vocabalarlos  puc5(os  por  órden  alfabéUco. 

Lomo  es  obr;i  i'scritj  por  nn  cxlranjcro  é  lmiiri-s.3  en  el  01* 
tranjero,  esu  plagada  de  erratas,  ferros  ;  errores;  imncho 
barbarismo ! 

Bl  aator  iieo     b*  UaUo  pioaania  el  focafeolario  do  Aa» 

tonlo  de  Nebrija. 

COLMENARES  (diego  de). 

*  i8o7.  Historia]  L)e  La  Insigne  Ciudad  |  de 
Segovia  I  y  Conpeodio  délas  Historias  |  de 

Castilla  I  Autor  Diego  de  Colmenares  [  Hi.'o 

y  Cura  de  San  luán  |  déla  misma  Ciudad  | 

y  SuCoronista.  En  Segovia  por  Diego.  Üiea. 

lupresor.  A  costa  de  sv  avlor.  Año  1G57. 

Fól.— 33S  b.— sig.  A-in.—  ron.  grabada  cu  eobreeoo 
el  retrato  del  autor.— v.  en  b.  —  Suma  del  prW.  ni  aular  pnr 
diet  alJos :  5  Octubre  1ím<5.— Tasa  :  Madrid,  ii  Octubre  Kió:, 

—  Errat.  —  Censara  del  L.  D.  José  de  Aldana:  S  SrticiDbre 
1633.  — p.  ea  b.— Ceaaora  de  D.  Tomas  Tamaro  de  VarRaa: 
Madrid,  19 deSeUeoibndOldSS.— Dcd. del  aatori  sa patrie, 
tuscriu  ai»  reeba.-^Ia«SBn  parla  eiodaá  do  Sofovia :  ScfO- 
\la ,  27  Oelabre  163S.— Tabla.— Toito. 

l.j  (iu(>  íoena  íf-^'tmla  impretlo»  {IMllú,  in;0\  no  In  es. 
Coi  fr.'nMih  1.1  pirle  lipográflca  del  COerpo  di-  i.i  obra  c.m  ti 
di-  !.>  vj  iK^criia,  so  viene  en  cooocimiento  de  qjo  anib..,s  sen 
ana  sula,  y  que  en  la  pretendida  $egméa,  el  impresor  Diego 
DIet  linitdaa  S  retocar  aSadir  y  cambiar  algo  en  la  poruda, 
adiciooando  at  li  el  libro  cono  apaioeo  ea  la  aif  aloato  de»* 
cripcioi.  • 

Bistoria  I  De  La  insigne  Ciudad  j  de  Sególa  | } 

Con  pendió  délas  Historias  |  de  Castilla  j  Autor 
Diego  de  Colii^onnres  |  Hijo  y  Cura  do  Son  luaiij 
déla  misma  Ciudad  |  y  Su  Coronisia  |  Eil  Esta  Se- 
gunda Inpresion  j  Salo  Añadido  Vn  Indice  |  Gene- 
ral déla  Hi<í1oria  j  y  las  Vidas  y  E<crilos  de  los] 
Kscritores  Segouianos.  |  En  Madrid  por  Diego. 
Diez.  Inpraior.  A  costa  de  sv  avtor.  Año  4040. 

P4I.— 4B1l.— fls.|.  A-Aaaa.— Purt.  grab  — v.  en  b.-Soma 
del  pri*.  al  aoior  por  diei  aSoa :  S  Octobro  ifiSd.— Tata :  Ma- 
drid, tí  Octobre  1837.— Enal.— Ceasera  de  O.  Jocé  do  Alda- 
na :  Segovia  ,1  Sciicmbre  ir."  -  p.  en  b.  -  r,cn«ora  de  DOB 
Tomas  Taroayo  de  Varpa-.  :  Mjilriil ,  19  Selicmhrc  M."^.— Dert. 

—  Censura  por  b  ciU'l.iJ  de  SejioTia  :  Set;.iNÍ.i.  '27  Cclubrc 
IGóo.— T^bia  de  capítulos.— Texto.— índice  Koncral  alf^béti- 
eo.— p.  en  b.~ VIdaa  y  escritos  de  estrliorcs  segoviaeos.- 
Indiee  do  eacrlloroa.— Cofrercioaes — Epigraau  UUao  del  pa- 
ira Maaiel  Vaiqvex.-Otro  dd  condolfo  Don  loié  do  AMam. 

—  *  18o8.  Honras,  |  y  j  fvneral  ponpa,  | 
con  qve  la  insigne  |  civdad  do  Segovta  ce- 
lebro I  las  exeqvias  de  la  |  SereniniiiiB  { 
Doña  Isabel  de  Borbon ,  |  Rcyna  de  las  Em- 
pañas, S."  N'vestra.  |  En  XVIll.  de  Diziem* 
bre  I  de  M.DC.LXIV.  |  De  acuerdo  de  la 
Ciudad  escritas,  y  dedicadas  |  A  1  D.  Anto- 
nio de  Contreras,  cavallero  del  Orden  |  de 
Calalrava,  del  Consejo  de  su  Magostad  en 
el  Aeal  de  |  t^astiUa,  y  de  la  Cámara.  (E.  de 
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te  Ciudad.)  Con  licencia :  En  Madrid,  por 
Diego  Días»  Año  1645. 

i.*  Mayar.— ai  b.— aiga.  f.  A-M.—  Port.-  v.  en  b.—  DH. 
MKrfto  (por  temrfo  ét  I»  «talad  i»  St$oú»)  por  AIodm 
Nirtíaez ,  sin  fecha.— Apnh.  del  Dr.  Piumísm  RaaM:  Se- 
Korla,3Mario  I64S: 

Hé  visto  «sM  libfo  iBdlvtedo  •  Ronns  y  Ita- 

neral  pompa  con  que  la  ciudad  de  Se^ovia   dis- 

paesto  s  exoruado  por  dos  naturales  liijus  della :  y 
halio  qm  61  uno  (taa  comddo  en  toda  Etpali  por 
gnode  por  la  Historia  que  escribió  de  esta  ciu- 
dad...) en  la  primera  parle  (que  se  leruiiiia  y  fenece 
en  el  término  y  fin  de  las  esequias  de  nuestra  Sere- 
niiiiiia  Reina  y  saAora,  que  Oloa  tiene)  templó  la 
phun  «1  oido  d«  su  aeostambrada  modestia...  Y 
qae  el  otro,  en  la  fábrica  del  certánien,  oriiadu  mé- 
trico del  ré(|io  túmulo,  colocación  de  poesías ,  ala- 
Inaiu  de  m  mIonIm»  dt  «a  cofias  üaais  largo 
lestimonto  da  sa  ametaa  cnMUeioa,  casto  j  alio  bmhío 
de  decir...* 

Por  estas  llares  y  por  oirás  viriis  indirariones  espartidas 
eo  el  cuerpo  drlvolámu,  s«  tiene  en  conocimieiilo  de  qne 
los  autores  fueron  el  L.  Diego  de  Colaaeures,  aistoriad«r  4a 
SegoTia .  y  el  canttaigo  de  su  igleaia  D.  Jeaé  de  AMasa. 

lie  M  ofdliafto:  Se|w*ia,  A  Karso  1615.  — Apiel».  del 
l»r.O.Piinclac«fialatyVarau:iladrid,  i8  Nano  1645.- 
TillO. 

COLMENERO  DE  LBDESMA  (l.  Antonio). 
•  1850.  Cvrioso  |  tratado  de  la  |  natvraleza 

y  calidad  |  del  (-liocolale,  dividido  en  |  qua- 
tro  puntos.  En  ol  {¡rimero  se  trata,  que  sea 
I  Cbocoiato;  y  que  calidad  tenga  el  Cacao, 
I  y  los  demás  ingredientes.  En  él  segundo, 
se  I  trata  la  calidad  qne  resulta  de  todos 
olios.  I  En  el  tercero  se  trata  el  modo  de  ha- 
zorlo,  y  I  de  quantas  maneras  se  toma  en 
las  Indias,  y  |  qual  deltas  es  mas  saludable. 
El  vltimo  punto  |  trata  de  la  ({uantídad,  y 
como  se  hit  de  I  tomar  y  en  que  tiempo,  y 
que  I  pmsonas.  |  Por  el  Licenciado  Anto  | 
nio  Colmenero  de  Ledcsma ,  Medico  |  y  Ci- 
rujano de  la  ciudad  |  de  Ecija.  J  Con  pri> 
▼ilegio.  I  En  Madrid.  |  Por  Francisco  Mar- 
tines. I  Afio  de  1631. 

4.*—  1'  h.  — sIrd.  i  pnrtir  ñrsúc  l.i  "  •  \  C.  —  l'ort.— v.  en 
i).  —  Suma  dfl  priv.  pur  ruilm  .ifioi  al  auinr:  .<Hjdrld,  5 
Octabrc  lti"l.—  Sama  de  la  i  isj  :  Mjdrid,  16  Octubre  ICjI. 
—Fe  de  ernt. :  Madrid.  14  Uctubrc  t63l.-Aprob.  del  Dr.  Mel- 
ebor  de  I^ra :  Madrid,  83  A(osto  1631.— Ue.  M  «leario : 
Madrid, KAfoMoMSL-Affob.  d«lDr.J«aade  Ilcaa:l7 
Seneatre  l6Si.— Al  lecur: 

«....No  he  Tisto  «Igoio  qne  baya  escrito  acetes  de 

esta  bebida,  sino  es  un  médico  de  Marchena,  que 
sólo  por  reladoa  debió  de  escribir,  juzgando  ser  el 


Tcile. 
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1860.  YárÍB9  Rimas  de  D.  Miguel  de  Co- 


lodrero  de  Viliatobos...  Al  Excmo.  Sr.  Don 

Luis  Fernandez  de  Córdova  Cardona  y  Ara- 
gón ,  duque  de  Scsa ,  Soma  y  Haeiia,  mar- 
qués do  Voi'A  ,  conde  de  Cabra ,  vizconde  de 
Iznajar,  señor  de  Rute  y  de  las  baronías  de 
fielpuche,  Ufiola  y  Galonje,  gran  «iminuile 
de  Ñapóles ,  y  capitán  genend  del  mar  de 
a(iu('l  reino,  sei'ior  do  nona-meucia  y  Al- 
beiidin,  y  comendador  de  Albanchezy  Ikl- 
luar,  en  la  orden  de  Santiago...  Con  privile- 
gio, en  Cdrdol»,  por  Salvador  de  Cea  Tesa, 
año  de  1639.  {Al  jht.  Al  pió  de  una  empresa 
en  viñeta  que  representa  una  porción  de  leña 
ardiendo,  con  la  leyenda  :  Paulatiin  sumct 
vires.)  Con  privilegio,  en  Córdoba,  por  Sal- 
vador Cea  Tesa ,  alio  de  I6S9. 
4.'  i'r>ti ,  sin  i*i  de  priaciplaa. 

Aprob.  de  l.upc  df  Vt'B»  : 

« Kl  estilo  es  Uoriüo,  el  leDgaige  advertido,  los  pen< 
saaiieaice  hoacsicc.  Madrid,  3  Abril  ie».> 

En  el  priv,  se  diré  al  auior  vcclnn  de  Paena. 
Aprob.  del  ttr.  Juan  Paca  de  Valeoiucla  y  Castillo  : 

«Ea  los  sonetos  y  eanefoaes  (auevo  géaero  de  poe- 
sía introduriilo  la  o^panola  de  pocos  anos  i  esta 
parte,  calundo  coturnos  undisilabos,  imitacioo  ex- 
traajera ,  yt  MIsBMaiocoBBalaTallsada  k  aaestm  lei- 

gua)  discurrió  •;all:ird;innt'rilc ;  en  las  octavas  rnerd;i- 
menlc  avisado ;  en  los  romances  galanamente  gusto- 
so; en  Iss  dMmas,  endechas ,  glosas  y  eplgraans, 
ciir¡i>=amcnte  entendido;  en  lo  divino  modestamente 
acertado,  guardando  en  lodo  el  estilo  poético.— Cór- 
doba ,  O  Febrero  lfllD.a 

Priilogo : 

•  Lector,  ves  ahi  mis  obras;  y  porque  pretendo 
agradar  al  vulgo,  no  he  querido  eimendar  sos  yer- 
ros. Si  por  ventura  fueres  discreto,  soberbia  tengo 
para  decirte  que  hay  en  ellas  parles  que  te  bao  de 
agradar.  Y  si  ta  pareciere  (ejercitando  anla  inten- 
cion)  que  no son  razonables,  no  espero  tu  aplauso 
solicito ;  convoca  maldiciones  que  ni  las  miren  con 
boeaos  alce,  id  las  lean  con  baena  leagiia,  qae  de 
todos  se  me  da  las  coplas  de  mis  romances  ,  por  no 
decir  las  de  Don  Gaireros.  Dios  te  guarde  ú  baga  lo 
qae  ftiere  sa  vdaatad ,  y  i  aü  sao  dé  gracia  pan  coa- 
fesar  en  las  demás,  como  en  esta  ohr.i ,  rendimientos 
á  la  corrección  de  la  santa  iglesia  romana  ,  madre  de 
los  líeles.» 

Con  dil'K  ull.iil  Ii:i1ji.í  ]k)Csí.is  proras  ijuo  li;i_van  salido  al  pú- 
blico con  mis  elogius  en  verso.  Sonetos  de  Lope  de  Vega 
(lorido  y  galaole) ,  de  Valdifieso,  L.  Pedro  Soto  de  Itojas, 
DonrisseiacoMsiioz  itomrro.  D.  Diego  de  SUva.  L.Feli|e 
Beraarde  del  Castillo,  capellán  4s  0.*  Jeana  de  Halas : 

...  Bien  gotarií  Baena  etan»  faoM 

Por  ser  iii  p.iirij  ilustr?  j  venlorosa. 
Olí  don  Miguel .  pues  la  baces  (¡lorfosa 
Bb  tode  enasto  «I  set  sa  Isa  darraan. 

Don  Fernando  Peraiadei  t!amjal .  r:ini.irero  del  doqiie  de 
Sesa ,  D.  (iabriel  de  Teraüies  ValeBiacla ,  y  airas  «eraos  oie- 
seres ;  Montalvas ,  L.  D.  isls  de  Arasda  y  Solosiayor,  L.  It- 
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róolno  Pérez  de  Titeanéla,  D.  Mra  «•  BefMMlIhi  ;  Mi- 

IIj  ,  II.  KranriM  n  di  Tf  rminoD  ViteaittcU,  D.  Jmb  de  Mesa 
Villavict  urio,  llr.  It.  I  rancisfo  Mnfloi  Romero,  Filida ;  y  fii 
ios  epigrama»  latióos,  Juju  dr  AkuiIjt    ti  I,.  Jiun  Hurlado. 

Ea  IM  elofios  se  le  llama  al  autor  n  inlidas  \erf>  jó\en. 

Cm»  i4«m  J  f*ls*DO  y  convivo  de  Góugora  ,  fui^  de  los 
tai»  fanáticos  sccUriot  de  «te  herttima  4e  U  pucfia.  So 
lenRoaje  es  gongórieo;  sinttiit  enbeinia .  voces  nqniiitas 
y  DUfvas.deíO  propio  caño  .uruiidiiinsii,  iiuat;inoso, trage- 
dioso, preripltoso.airnsear,  gtm^'.iri/ar  i  iibucii  sonlido  ,clr., 
siogullizar.» 

En  el  ronuncc  17  (f.  Ui)  cclclira  i  su  imigo  el  L.  Fcr- 
mia, 

SOLETO  \  rs  ALTS  EDiriCIO  DERIIIBinO. 

En  el  ^ne  vc>  postrado,  oh  caniuate, 
rn  nonle  rf  «neldo  A  paiinenlo : 

l'n  cdiflno,  dl|.'ii :  sa  rimienlo 
Tur  más  edades  lo  juígii  constante. 

r.olün)ii:i>  tuvo  i  ;id.i  rusi  Allante 
De  mnclio lapidoso  pavimento; 
Tyn  pornl  mis  sólido  elccoenlo 
Sin  ronm  piedras  rodan  eiepote. 

SI  BÍ4«ina  lai  inerte,  si  tan  dan 
N(i  dura ,  se  deslita  y  vuelve  i  nada , 
l'or  tío  miniir  fii  lo  perecedero  , 

íCómo  (irt  -umi's  Ijnlo  de  M(;urj , 
PirimiUe  de  tierra,  aunque  animada! 
Has  difte  ma»  el  cngaBo  « llsonlero.  p.  4L 

^flMTO. 

Qne  mire  y  calle  me  pidid  Mengullla : 
•  i\  tto,  mot,  i  Mo !  qae  ne  modo.» 
De  bonf  sim  pon  Aun  nudo, 
«ti  Dios  me  hictrra  dteflo  de  Honlllla  (t). 

•^'.1  rn2;iñn  "-•ifr.i  un  hruln  qiir  se  ensilla, 
Une  )o  i  raí  bulv.i  (l.ir  ijiiirrci  otro  nado: 

Y  si  Mrnga  se  riiidr  cst  iulo  j  <'*cudo, 
A  ni  aldea  me  vuelvo  nilla  i  milla. 

OM  eisson  d  ora  blea  peinado 
Qae  largo  lace  y  Idte  ta  m  caben, 

Y  posea  la  plata  de  so  nano. 
Qiu:  yo  ,  de  mús  inlentit  ;il  fln  llamado, 

Cuando  olvide eugaAosa  su  belleza, 

•Baaeddtio  «I  gtono,  el  «so,  •  el  ano.»  p  47. 


iriuiAUS. 

Nis  acedo  qne  un  SMgn, 
Octavio,  le  dejas  ver. 

Clin  mi»        -.  íli:  romcr 
Que  de  ser  hhre  mi  negra. 

>jda  traii  s  c"»  desprcri.) 
Para  que  cualquier  te  alabe , 
iM  lA,  porto  taao  grave! 
iUb ld|  por to  grave  Beclol  p.  Ifil. 


k  lu  colpas  de  Viren» 

Sirves ,  Julia ,  de  cobija; 
Basta  vender  i  tu  hija, 
Ho  malbarates  la  ajena. 

Vosotros,  los  qoe  sois  padres 
Bnesiaiirelietddtd, 
Por  vuestras  hiju  nlrad : 
No  las  Seis  de  sns  nadres.  p.  164. 

—  1861.  Alfeo,  y  oíros  asuntos  en  ver- 
so, ejemplares  algunos :  por  D.  Miguel  de 


(1)  AlwlOO  al  MUfUés  de  Priet:o,  sellor  de  Moniilb ,  mudo 
é  nIMMe,  i  qalea  «nseao  euiüoces  i  hablar  y  etcribir  ei 
cdMie  Mutím  te  Cviira.  OroDs  *  CoUsrie.) 


VILL.ALOBOS.  -«« 
Colodrero  Villalobos.  Al  Eiemo.  Sr.  D.  An- 
tonio de  Cdrdova  Cartlona  y  Aragón ,  Mar- 
qués de  Poza...  Con  Ucencia,  en  B.ircelona, 
en  ca-^a  do  Sebastian  y  Jaime  Malevad,  im- 
presor de  la  ciudad  y  su  Universidad:  aüo 
de  1659.  (.1/  /Su.)  Con  licencia.  En  Barcelona, 
en  casa  de  Sebaslian  y  iaime  Matevad: 
año  1639. 

8.'— IJOp--  dv  ,y  «mis  de  jirinripios.  -Eirat.-Aprob.de 
fr.iy  J.  de  San  Mberlo,  rarmolilJ  desi  m1/o  :  Uarrelona,  ÍO 
Diciembre  de  IC^S. -Id.  de  Vieenlr  Navarro;  ib.,  l  Knrro 
1639.  —  l'rél.  <Eb  Manco,  una  llana  que  orupana  :  ,  deseuido 
del  laprcoorfl— Dod. 

Redondillas  en  Inlln.  por  ti  ■aeslro  Juan  de  Agmlar.  (J. 
.\):uiierius,  i'nbllens  BonfiB  LUiemma  Prafessor  AMI- 

■liiiría-.) 
Lope  de  Vega. 

Dr.  AgasUn  doT^ada  j  ttn,  raclonew  de  1*  taita  Iglesia 
de  Granada. 

L.  J.  do  VIUepa  f  Cebolloa,  gobernador  de  Lnqoe. 

D.  Jerónimo  do  NrCM. 

D.  Fernando  de  llanlilta  Cbaenn. 

I..  D.  Franri^o  Vígil,  e[ii:<rani3  latino. 

£1  maestro  i.  de  Aguilar.  u-rso*  raslelUnos. 

La  colección  empieza  ron  la  fibula  de  Alien  en  I^sta 

eoapostcloD  tiene  los  resabios  de  la  poesía  de  su  tiempo, 
■adío  oropel  y  arfeaiarla. 

SlgucMO  sobre  cincaenia  sonetos .  los  prtmeros  de  asunto 
piadoso,  1  los  demás  por  la  mayor  parte  morales.  EideMco. 

FibidadoFMtott: 

El  ardimiento  iBfelii 

De  una  soberbia  elegante. .  36. 

Fábula  :  «Slentira  pura  de  Haio  y  Eriponc.»  liarlesea,  líMO. 

Ademas  de  varios  epigr.unas  su.  líos  i|(ie  deja  ya  cspareidos 
en  el  cuerpo  del  libro,  pone  numerados  'J4,  desde  el  folio  lOl 
alft4. 

De  ellos  hay  aignnos  feliew,  y  generaincale  lo  es  el  estilo 
y  dirrion  de  ellos ,  por  lo  easUio,  brete  y  coneeptioso. 

Contiene  esta  colección  también  varios  romances  ,  de  lOS 
cuales  los  jocosos  son  los  mejores,  por  su  desenfado  y  soitm. 
RoWMO  «almo,  i  D.*  CrlUabaliaa  do  Alaraw : 
Cuando  para  describir, 
Crisalda  ilustre ,  lu  genio...  ete. 

—  *  1802.  Golosinas  |  del  ingenio.  |  Don 
Migvel  Colodrero  |  Villalobos.  |  Se  las  enti- 
bia para  alf^tin  rato.  1  A  Don  Alborto  Pardo 
1  Calderón  Cauallero  del  Abito  de  j  Calatra- 
ua,  del  Consejo  de  su  Ma  |  gestad,  y  sii 
Oidor  en  la  Real  ca  |  sa  de  la  Contratación 
1  de  Seuilla.  |  Con  licencia  :  En  Zarago?a, 
Por  Pedro  Lanaja  [  Inipiessor  del  Reynodc 
Aragón,  y  de  la  1  Vniuersidad.  Año  1642. 

8.*— C3  h.-sign..  arranrandii  en  la  1.',  A-ll.-  I'ort.-v.  en 
b.-Aprob.  del  Dr.  Funes:  Zaragoza,  «Julio  If.li.-Lic:  Za- 
ragoia ,  1.*  Agosto  tM2.-Dos  palabras  al  lector.— Texlo. 

—  *  4865.  Divinos  versos,  1  o  carmenes  | 
sagrados.  |  Donde  el  que  clycre  sintiendo,  | 
no  el  qvc  sintiere  leer,  podra  |  coger  frvto 


409  COLOMA, 
y  floras,  qve  ttmbien  la  |  íngaDcia  sabe 

aprovechar.  |  D.  Mtgvel  de  Colodrero  Villa- 
lobos I  los  psrribia,  |  Y  los  dedica  |  al 
Excell."°  S.f  Üon  Francisco  |  Fernandez 
de  Cordova  y  Pitnentel,  Cardoua  |  y  Ara- 
goD,  Gonda  da  Cabra,  Primoganilo  dal  | 
Esealentíssimo  Señor  Duque  de  Sessa,  |  y 
Vaena,  &c.  ]  Con  licencia,  |  En  Zaragoza, 
por  los  Herederos  de  Pedro  Lanaja,  |  y  La- 
marca.  Año  de  I606. 

4.*— "lili  -  s¡Kn  ,  á  partir  de  Ij  inf!usivr,  A  l.  —  Porl. 
— Ilfil.,  hrnuílj.  Suma  da  U  lie .;  Zjrjpozj,  "W  Mano  1656.— 
Aprob.  del  Dr.  Pedro  de  Abclla :  Zaragota,  13  Mano  ItíS».— 
Erral.— CoBpmteloDcs  laadatorias  al  aiter :  4»  D.  Diego  8aA> 
tkti  Psrtocwnr»,  L.  P«dro  de  EapUow,  0.  N%ul  Ptn  Pmm 
de  León,  L.  Alonso  Lopet  CeDiellai,  0.  Peén  de  Heraosllle 
y  Padilla,  L.  D.  Pedro  Navarro.  D.  Francisco  de  Permiflon 
YaleoiaiU,  j  U.  Autuoio  PurtiUu.  — Teito.  — l)os  conpuM- 
dones  del  aitor. 

COLOMA  (d.  jüAir). 

*  1HU4.  Década  |  de  la  Passion  ]  de  nves- 
tro  Hedemp  |  tor  lesv  CUri&lo;  j  con  olra 
obra  intítvla  |  da  Ciotico  de  tv  Gloriosa  | 
Resmeccion;  |  Compvesta  por  el  nivslrbl 
simo  S  ñor  Don  luán  Coloma,  Señor  de  la 
Buró  I  nia  de  EIda,  Alcayde  del  Castillo  de 
Alicante,  |  Visorrey  y  Capitán  General  por 
su  I  Mageslad  en  este  Reyrio  |  de  Cerdefia. 
I  En  Caller,  M.DLXXVL  |  Por  Vinoencio 
Sembenino,  Impressor  del  Rcue  |  rendo 
Doctor  Nicolás  Cíuiyellas,  Canónigo  y  |  Vi- 
cario General  de  la  Iglesia  de  Caller. 

8.*— ni  h.~$ifn.  a.  A-X.— Porl.— Lic.  dada  por  el  mismo 
Ii  Juan  ('.ol()iu.i,  oa  nombre  del  rey  Felipe  II,  al  reverendo 
Nicer  NicoUs  Caaiellas,  j  por  él  i  su  estampador  Víncenclo 
SenbeDino:  Caller,  7  Abril  15*6.— Lic.  de  D.  Francisco  Pe- 
Rt,  tnobiipo  de  Caller :  Caller,  3  Abril  15W.  —  Ue.  «1  In- 
prtser  Vioceneio  Sembenino,  pare  li  impret Ion  j  venta  del 
libro,  snikerita  por  Mcul.-i<  i'ariiclíis,  ramlniKo  ;  \icario  ge- 
neral sede  \acantc  :  CalliT,  H  Abril  l.j'l.— Lic.  del  Santo  üfi- 
flo  :  Real  Castillo  de  Sacer,  26  Noviembre  1,">73.  p.  en  b.— 
Ded.  i  la  Bmpenlris.  anacrita  por  el  anior:  Caller,  15  Mar- 
io iSlf^Tetio.— f  c* 

La  •  Década  de  la  pasión  •  esti  en  tercetos ,  divididos  en 
diex  libros.— El  ■Cántico  de  la  Resnrrecelon*  coasia  de  cin- 
etMia  1  tm  oeiam,  y  da  frfawtpio  ea  el  AHI*  iBi. 

*  —  1865.  Decada  |  (tu  la  passion  de  | 
Boetlro  Seikw  lesu  Christo.  Con  |  otra  obra 
iotituhda  Cántico  de  |  su  gloriosa  Resarree- 
tion.  I  Compuesta  por  el  lllusl.  Sentir  Don 
luán  I  Coloma,  Seíior  i!e  la  Baronía  de  Elda, 
Alcayde  |  del  Castillo  de  Alicante ,  Visorey 
y  Capí  I  tan  General  por  sa  Hagestad  en  [ 
el  Reyno  de  Cerdefia.  (Grab.  en  mad.)  Im- 
presta  con  liceoeia  en  Madrid,  eo  casa  de  l 
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Qnerino  Gerardo.  Alio  de.  1B88.|  A  costa  de 
Antonio  Manuel  Ubraro. 

R."— S2  h.  — sipti.  A  L.  — P(Tt.—  V.  en  b  -  Aprob.  de  D. 
Franrisco  Ortiz  Lucio  :  .Madrid,  30  de  Abril  de  15íU,  sosfrilj 
|i.>rl.lf.  de  (:rj^l(lt^ll  (le  León:  11  Maro  l.>8l.— Tasa  :  Nailrii!, 
13  Enero  iS86.— p.  en  b.-Oed.  i  la  Emperairit:  Caller,  i5 
Mano  IBIS.— Tolo. 

COLON  (CRISTÓBAL). 

1866.  Epístola  Cbristopliori  Colon,  cul 
^tas  nostra  multum  debet.  De  insulis  Indii; 
supra  Gangem  nuper  inventia.  Ad  quaa  pw- 
quírendas  octavo  antea  meiise  auspicüs  et 
ere  iuvictissimi  Fernnndi  Hispaniarura  Re- 
gis  missus  t'uerat.  Alexander  de  Cosco  ab 
Hispano  idiomate  in  Lalinum  eoovertít: 
tertio  Kalende,  Maii,  1495.  Rom^,  Plan- 
ce,  1493. 

Primera  edición,  rarísima. 

Epístola  Chrislophori  Colon,  etc.,  de  Insails  india*  sopra 

Gaii;;<'iii  nuper  ii;veniis,  etr.  irtolUB)  tdl8. 

SeK'und.i  impresión  ,  rarísima. 

lu  laudera  SereníMimi  FerdinandI  Hi<tpaaiT  RegIStb  Fs* 
geanu,  el  (Colambi  Epístola)  de  insali»  in  Mari  Indieo  a«pcr 
invoMU  (l«4):  4.'  edtelOB. 

Esta  curiosísima  carta  de  Colon,  aonque  impresa  coatro 
veces  en  dos  abos,  es  tan  rara,4ie  se  ha  dado  por  perdida, 
Roberuon,  ciudcMaribid  ••«Hlaioria  de  Anéitea»,  ao  la 

conocía. 

Esie  es  el  docomenlo  pitauroqM  s«  imprinid  del  deacn. 
brimlenlo  de  las  indias. 

Mr.  Bvans  ene  qne  la  qne  M  lleva  data  es  ta  primera  ha- 
presión. 

—  1867.  Incipit  líber  sivc  Manipulas  de 
autorítatibüs,  dictis  ac  sententiis  et  pro- 
phetiis  circa  materiam  recuperando  Sánete 
Civitatiset  montis  Dei  Syon,  ac  invenlionis 
et  conversionis  insularum  Iiidi«j  et  omnium 
gentiuin  atque  natioDuni,  ad  Ferdinandum 
et  Helisabeth  reges  nostros  iiyspanos. 

MS.  original  en  fdl.,  eos  84  bojas. 

Faltan  de  tiempo  iiiaemoiial  la  mitad  de  la  b<||a  S>  m>  ^' 
das  las  hojas  eateras  hasta  to  W  lidasif^  fiahabo  da  co^ 
t.n  alguna  mano  capas,eoiitn  la  coa!  se  loe  esta  «tecraclH 

en  la  77: 

«Mtl  bito  qttiaa  borló  da  aqal  estas  hojas,  porqne 

era  lo  mejor  de  las  profecías  deste  libro.» 

Poslerionaeale  bsn  arrancado  ademas  la  fojais. 
Del  mismo  pnflo  de  esta  sola  se  lee  al  priidpio  de  cale  có- 
dice, en  un  bnero  qne  deja  uta  earta  de  Colo*  al  padK  Co^ 

rielo,  el  Ululo  siguiente: 

«Profedas  qne  Jamó  el  almlfanie  D.  Cristóbal  Ce« 

Ion  (le  !3  recuperación  de  la  santa  ciudad  de  HienJ- 
saleni  y  del  descubrimiento  de  las  Indias,  dirigidas 
i  los  Revés  Caiólieoi.» 

Me  pareee  letra  de  Ambrosi"  de  Morales. 
Y  antes,  en  uoahoja  añadida,  m  lee  la  advertencia  sifaien- 
te,  escrita  de  Baao  de  D.laan  deLoaiai : 

eBftte  libro  eacríbió  D.  CdslAbal  CoIob  el  afia 
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ia  1501,  coa  lo  qne  para  ello  la  ajndó  el  padre  Dod 
fray  Ga»par  Gorricio .  tnoujn  en  laCarlaJa  de  Sevilla, 
como  parece  de  U  caru  sigaieote.  ->Tieue  84  foias, 
f  catre  ellas  rallan  14;  «In  dnda  lerfa  lo  mejor,  «orno 

lo  advierte  quien  lo  leyó  muchos  años  li.i,  y  lo  dice  al 
íólio  77,  j  caaoüo  esto  se  escribe  es  año  üe  lúSi,  sá- 
bado Uún  Oelnbra.» 
B  cMcesapieia : 

«leiD';  cum  Mari;i,  sil  nobis  in  via.  Amén. 
aGarta  üei  mu}  magnifico  7  prudenlisimo  !>etiur  Don 
CUitébal...s 

Acaba  (de  poQo  de  »a  hijo  D.  Pcnaado): 
tEslá  registrado.  2091.» 

Y  en  efecto ,  acudiendo  al  registro  de  $o«  libro» ,  dice  eo 
MteaÉMfO; 

•Libro  que  contiene  todas  hs  profecías  tocan  (os  al 
descobrimiciilu  Je  las  Indias  y  a  la  coiiveisiun  de  las 
lentes  dellas  4  la  fe.  —  In  principio  esl  Epístola  Do- 
mioi  Xpofori  Colon,  incipit  cKeverendisimo  y  muy 
devoto» ;  y  otra  i  respuesta  desta,  I :  «Muy  magniíico 
etsingularissimo  •— Opus  I:  «Sacra  Scriptuni  expo- 
aiinr.»  Oesinii: « Omaia  iOMla  fagtt,  el  montes  non 
•nal  iaTciiü.»-»lak  ta  Mía:  to  Im  en  labiila  propbe- 
daraa  ulos  IWB,  Icol.— Bal  oiaaii  aeript»,» 

Preceden  i  la  obra  dos  cartas,  ya  noy  maliraiadas,  y  i  ellas 
aaa  co^ia  moderna  mandada  hacer  por  el  bibliógrafo  GalTex, 
caaeala  adrertencla  de  su  puQo: 

cSa  ba  puaaio  aqui  cita  copla,  áoiesque  se  des- 
kafran  las  cartM  originales  <]oe  cootlene  este  rarísimo 
cjÑiice  iiianiiaerilo.>' 

■Carla  del  mj  magniOco  j  prudentísimo  señor 
D.CThtAbal  Cotón,  almirante  j  visorey ,  y  goaema- 
(hir  (M  rin'luo  de  las  islas  délas  Indias  y  tierras  lir- 
mes,  por  él  descui>ierias,  etc.,  al  padre  D.  fray 
Gaspar  Corrillo,  etc.,  mitfé  «n  f«  Carfar^  ée  Se- 
fVla  (1). 

«Reverendo  j  muy  devoto  padre:  Cuando  vine 
af»l  eonencé  é  sacar  las  aactorldades  qne  ne  páres- 
ela que  iiacian  al  caso  de  icrusalem,  en  un  [libro], 
para  después  tornarlas  á  rever  y  las  poner  en  rima 
en  su  lugar,  adondt  {mis  biciesíen  al  caso.  Después 
suceedió  en  mi  otras  ocopaciones,  por  éenée  no  hovo 
lugar  de  proseguir  mi  obra ,  ni  lo  hay ;  y  ansí  os  lo  en  - 
TÍoqoe  le  Te[ais,  que  po]drá  ser  que  el  inima  os  in- 
citari  i  proseguir  en  él,  y  qne  nuestro  Señor  vos 
alumbrará  ancioridades  muy  autenticas.  Ca  la  Biblia 
es  de  continuar,  y  en  muchos  lugares  la  ^Ki-a  apro- 
Tecbaj  alumbra,  y  es  de  hacer  della  mucha  memoria 
al  tiempo  [que] te  AoMere  de  sacaren  limpio.  Pecha 
en  Granada,  .i  xiii  de  Scllcmbro  de  TiOl  (2). 

«Respnesia  de  la  susoLdicba  carta] ,  etc. 

»lfv|  magDifleo  el  singnlarlsino  aelior  inlo:  Por 
olm  sala  laim  escribí  i  V.  8.  como  babia  redbMo 


(I*  Esto  CD  bastardilla  de  otro  puño  ,  el  nii<>mi)  liiiilo. 
(¿Ambrosio  de  Morales? ) 

IS)  Las  palabras  en  bastardilla  fallan  ya,  y  se  baa  soplido 
ét  la  eopla  4e  Calves ;  oteas  son  variantes  imailnBias  por  mi 
ca  lo  soplido  porCalvei,  qne  por  lo  escrito  del  original  veo 
qae  M  siempre  acert6  á  leerle  bleu  i  y  la»  poogo  entre  parén- 
ttsls. 
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su  carta,  al  libro  de  las  profecías  y  dichos,  et  aucto- 
ridades  tocantes  al  caso  de  monte  Sion,etJerus3lem. 
y  de  las  gentes  de  las  islas,  et  naciones  universas,  y 
que  segund  mi  pobre  inteligencia,  por  complir  au 
nianüadij.  tiali.ijaiia  en  ello  cuaiilo  [ludiese,  mayor- 
mente oyendo  ser  ejercicio  tan  sánelo,  y  esperando 
da  me  eoaeRar  j  despertar  mi  enlendinienlo  en  cosa 
tam  salutífera,  (-un$olatoria,adnioni(()ria  y  provocativa 
al  serviciode  Nuestro  Señor  Dios,  yai  pro  et  a  la  buuru 
daaioaaoeatraa  rajas  etde  toda  la  leligloii  cristiana. 
Y  ansí,  mediante  la  gracia  del  SpiriluSanctOt^gnUo- 
douie  el  trabajo  de  V.  S.,  la  cual  tuda  la  Dor  de  tan- 
las  y  tan  veras  aucturídades ,  sentencias ,  dichos  y 
profecías  allegó,— yo  he  interpuesto  y  ai^dtdo  algu- 
nas reliquias,  como  quien  llega  las  sobras  de  los 
racimos  y  olivas  el  espigas.  Y  ansí  de  lo  principal 
como  de  las  migajas  jo  quedo  muy  consolado,  y  eo 
alguna  manera  introducido  en  lo  que  de  miaestodlos 
estaba  bien  apartado; y  dello  muiicho  me  fuelgo,  ro- 
gando á  Nuestro  Señor  que  compla  qaod  locutusest 
per  os  prophetaram.  Y  plega  i  sa  inllniia  clemencia 

de  lo  a^i  liacery  llevar  los  sanólos  deseos  de  V.  S. 
adelanle,  [,caj  non  sin  causa  por  vuestra  ma^uilica 
persona  trajo  i  ouestra  noticia  laa  Islas  de  las 
et  Tierras  firmes.  Kso  poco,  señor  mió.  (¡uo  yo  he 
añadido  y  enlregcrido,  V.  ^.  lo  verá  en  /a  letra  de 
mi  mano;  todo  lo  remito á  la  correedao  de  sa  aplrf- 
10  y  priideiiti'  [juicio]  Vn  non  me  he  cnrndo  de  con- 
cordar los  (iiclius  ni  las  uialenas,  ui  aieuús...  y  las 
historias  ;  pero  he  iolerpoeato  algunas  reglas  j 
dichos  de  los  doctores  cerca  dello,  por  las  cuales  po- 
drá cualquier  diligente  lector  ser  instruido,  y...  i3) 
de  las  duilas  (|uc  se  le  ofrecieren  Insupcryo  he  sido 
lo  más  breve  que  p«d«,  remetiendo  á  tos  originales, 
y  también  por  non  ser  molesto  con  macha  (4)  es- 
criptura.  Preserlim  ,  connosciendo  que  si  en  lo  que 
V.  trabajó  jf  eo  lo  que  yo  añadí,  uon  hay  aboodan- 
tislma  copia  de  ancioridades  y  profeclaa  para  el  pro- 
pósito, V.  S.  non  al...  ("i;  todus  lüs  i¡I)rosdel  Testa- 
mento viejo  el  nuevo,  ni  cuanto  escribieron  los  sau- 
loo  varones  j  doctores.  Plega  al  Señor  que  haiga 
spírito  cuín  gana  y  deseo  para  ello;et  sufficil.  Si  otra 
cosa  alguna  manda  V.  S.,  asi  en  esto  cuuio  in  reli- 
quia, me  aemper  pronplnn  et  paratlssimum  fore  jam 
iiovit.  Fecha  en  esta  su  santa  casa  da  las  Coavaa, 
CD  xxui  de  Marzo  de  1503  años.» 

GoadaUa  esla  caria,  á  la  vadu  de  la  foja  I.* ,  algia  d  titi- 
lo de  la  obra  •Incipit  líber...»  ^ae  dijo  anifes  cepisdo, coi 

el  cual  coDcloye  la  btja. 

En  U  bojj  -i  '  (IcrLira  crni  II  ICKloda  SUtO  Tomas  cómo 
se  ba  de  bacer  la  expusicioa  ds  ta  Safrada  Escritura,  y 
echa  esu  piadosa  deprecación : 

«Orenius.  Üeus  qui  corda  homimiin  sine  strejjilu 
verborum  doces,  el  siue  labore,  quique  linguas  bal- 
botieotiam  bela  disertas ,  et  qai  presto  ades  in  omni 
lempore  oporloao,  inluere  mentis  nosln  concep- 
lum,el  propitiotaslo  desiücrio  nostro.  Nos  euimquo- 


(3)  Dtetárad»,  s>cgun  Calvez ;  pero  creo  que  mal.  UAttueUfíi 
(D  A|ii  lee  nal  Gahes  MmcAe,  por  so  entender  el  valor 
del  Ulde. 

(S)  AlcmuvM  inagina  el  anior  de  U  copia  del  Conde  del 
Aguila.  UAIvftát!)  Ak$é  d  tOet». 
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niani  non  eogMviUNM  litlenUinn  •  latraibiniot  in 

liulenliam  luam ,  quij  bealus  est  liomoqiiem  tu  erit- 
dierü.  Domine;  el  de  lege  (ua  docueris  eun.  Fac 
«rKO  qmetuutt  m  eo  quo  de  te  ct  de  loco  mdcio 
tuo  conscri|»iÍ  soot  spiritu  sermonetae  UbirM  et  pro- 
l>belias  intelUgmus.  Ameu.» 

Lámne  dupiet  oUwplateiM  apeausleitM  M  propio  y 
»jeao  pufto,  qae  sirves  de  Inirodicelee  I  li  cflilen  picn  ^ 

copio  a4|ul  de  la  foja  4.*,  5.*  y  6.* 

cCarli  del  almirante  al  Rey  j  A  li  Rein.— Criaiia- 

nisimos  e  muy  altos  principes ;  La  mon  que  tengo  de 
la  restitución  de  la  casa  santa  i  ia  santa  Iglesia  mili- 
tante, es  la  siguiente : 

■Muy  altos  Reyes:  de  muy  pequeña  edad  entré  en 
la  mar  navegando,  el  lu  he  conliiiuudo  Tasla  lioy.  La 
niotnn  :irie  inclina  á  quien  la  prosigue  á  desear  de 
saber  los  secretos  deate  mundo.  Ya  pasan  de  xl  aSos 
qu«>  yo  voy  en  este  uso :  todo  lo  que  fasta  hoy  se  na- 
vej;a ,  lodo  lo  he  andado :  irado  y  conversación  be  te- 
nido con  gente  sabia,  eclesiásUcus  el  Mglares  Jali- 
nos  y  griegos ,  judios  y  moros ,  y  con  otrot  mmebot 
i\e  «Iras  setas;  á  csle  mi  deseo,  á  Nuestro  Señor 
muy  prosperen);  ;  ove  dél  para  ello  espirito  de  inteli- 
geBeli;en  la  marinería  me  leo  atrandeeo;  de  astro* 
logia  me  dió  lo  (|ue  abaüaba;  y  ansí  de  geometría  y 
arismética ;  3  eogenio  eo  el  Anima  y  manos  para  de- 
liqjaretpera(1),  f  en  eña  laa  cfbdadet,  rioi  j  menta- 
Aas,  islas  y  puertos  ,  todo  en  su  pro|)io  sitio. 

•Bo  esie  tiempo  he  yo  visto  y  puesto  estudio  en 
ver  de  todas  eacriteraa,  eeaawgraHa ,  hislortaa,  eorA- 
nica? y  flloson.i  y  de  olrasartes.  ¿  que  me  abrió  Nues- 
tro Señor  el  entendimiento  con  mano  palpable,  i 
qne  era  baeedero  el  navegar  de  aqui  i  las  Indias;  y 
me  abrió  la  voluntad  para  la  ejecución  dello,  y  con 
este  fuego  vine  á  V.  A.  Todos  aquellos  que  supieron 
de  mi  impresa,  con  risa  la  negaron,  biilMMlo:  Mdas 
las  ciencias  de  que  dije  arriba  non  me  aprovecharon, 
ni  las  abioridades  dellu.  Bn  aélo  V.  A.  quedó  la  fe 
y  couancia.  iQuién  dnbda  qae  esta  lumbre  no  ftiese 
del  Espíritu  Santo?  Asi  como  A  mi ,  el  cual  con  rayos 
de  claridad  maravillosos  consoló  con  su  sancta  y  sacra 
Escritura,  á  vos  muy  alia  y  clara,  con  cuarenla  y 
coairo  libros  del  Viejo  Testamenu>,y  cuatro  evaogc 
líos,  con  veinte  y  tres  epistolu  de  aquellos  Menaven- 
turados  apóstoles, avivindome  que  yo  prosiguiese  y 
á  continuo  sin  cesar  un  momento,  me  avivan  con  graa 
priesa. 

«MibRro  evidentísimo  quiso  facer  Nuestro  SeBor  en 
esto  del  waje  de  bs  indias  por  me  consolar  A  mi  y  A 
ecree  en  estotro  de  la  Casa  Santa.  Siete  aSos  pasé  aqnl 

en  su  Real  curte  disputando  el  caso  con  tantas  perso- 
ñas  de  lauu  abioridady  sabios  en  todas  artes.y  eu  Gn, 
concluyeron  qne  lodo  era  vano,  y  se  desistieron  oon 

e-;io  dello ;  despues  paró  en  lo  que  Jesucristo  Nuestro 
Redentor  dijo,  y  de  antes  habla  dicho  por  boca  de  sus 
sánelos  profetas;  y  asi  se  debe  de  creer  que  parecerá 
estótro.  Y  en  fe  dello ,  si  lo  dicho  no  abasta ,  doy  el 
sacro  Evangelio  en  que  dijo  que  todo  pasaría,  mas  no 

(1)  Aquí  se  conoce  habla  dejado  blanco  para  ponrr  esto  : 
•  para  dcbujur  espera.,  <|uc  esti  de  oira  linU  y  maní)  mis  rur- 
ritla.  De  la  misma  rorrcgido  arriba  fropicio  dunde  dice 
pmperen.  Acaso  etla  ea  la  letra  de  Cristóbal,  y  la  copla  de 
las  cartas  ss  le  sa  liljo;  «e  parece. 
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su  palabra  maravillosa;  y  eonealo  dtjo  qnn  ledo  en 
necesario  qne  se  acabasecvuilopordlyporleapie- 

feias  estaba  escrito. 
sTo  dije  qne  diria  la  rason  qne  tengo  de  la  resil* 

tuciun  (3)de  la  Casa  santa ,  de  la  santa  Iglesia ;  diga 
que  yo  dejo  todo  mi  navegar  desde  edad  nueva,  y  las 
plAticas  que  yo  baya  tenido  con  tanta  gente  en  taalm 
tierras  y  de  tantas  setas,  y  dejo  las  tantas  artes  y  es- 
crituras de  que  yo  dye  arriba.  Solamente  me  leugo  a 
la  santa  y  sacra  Eacriiora  9  A  algunas  ablnridadas 
proféticas  de  algunas  personas  santas,  qne  pOT rert- 
lacioo  divina  han  dicho  algo  desto. 

•Pudiera  ser  que  V.  A.  y  todos  los  otros  qne  ms 
ronoscen  y  A  quien  esta  escritura  fuere  aaosinda, 
que  en  secreto  6  públicamente  me  reprenderAn  de 
reprcliciision  de  diversas  maneras,  de  non  dolo  en  le- 
tras, de  lego  marinero,  de  hombre  mundanal,  etc. 
Respondo  aquello  que  dijo  san  Mateua: 

»¡()h,  Señor!  (pie  qiiisistes  tener  secreto  tantas 
cosas  á  los  sabiosy  revelástelas  á  los  inocentes  :*  y  e' 
mbmo  san  Mateas,  «yendo  Nnesiro  Seioc  cnlemsa- 
len  cantatmn  los  mochadlos  ¡hosanna  fljo  de  David!  y 
los  escribas ,  por  le  tentar ,  le  preguntaron  si  oía 
lo  que  deelan,  y  él  les  reepOndió  que  si,  dieleode: 
¿NosaÍR'is  vt<s(|i!('de  ta  boca  de  los  niños  et  inocentes 
se  pruiiuiiscia  la  verdad?  «Ó  niasiargo  de  los  apóstoles 
que  dixieron  cosas  tan  fundadas,  en  especial  san 
Juan:  In  principio  erat  verbum,  et  verbnm  erat  apnd 
Deum,  etc..  palabras  tan  altas  de  presotiasque  nun- 
ca deprehendieron  letras. 

«Digo  que  el  Espirito  Santo  obra  eo  crisiiaooik 
judios ,  moros  y  en  todos  oiroide  toda  seta,  yac 
solamente  en  los  sabios,  mas  en  los  inoranles:  que  en 
mi  tiempo  yo  be  viato aldeano  queda  cuenta  del  cie> 
lo  y  estrellas  y  del  enrto  dellas  mejor  que  otros  qne 
gastaron  dineros  en  ello;  y  digo  que  no  solameuteel 
Espíritu  Santo  revela  las  cosas  de  poneuir  A  las  cria* 
taras  racionales ,  maa  nos  lu  demaestra  por  seBales 
del  cielo,  del  aire  y  de  las  bestias,  cuando  le  ocIaCS, 
como  fué  del  boy  que  falló  en  Roma  al  tiempo  de 
Julio  Céaar,  y  otras  maebas  naneraaqae  aerian  pro* 
lijas  para  decir  y  muy  notas  para  todo  el  mundo. 

«Séneca  in  vy."  trag...  Medee  in  choro  audax  ni- 
minm.  VemAn  lea  tardos  aloe  del  monde  (8). 

>La  Sacra  Escritura  tesliUca  en  el  Testamento  Vie- 
jo por  boca  dolos  profetas,  y  en  el  Nuevo  por  Nuestro 
redentor  Jesucristo,  quesie  mundo  ha  de  haber  fio: 
los  señales  de  cuando  e^lo  haya  de  ser  dijo  Maleo  y 
Marco  y  Lucas :  los  profetas  aboodo»ameuic  lambieu 
lo  hablan  predicado. 

•Santo  Agostin  diz...  que  la  Un  deste  mondo  ha  de 
ser  en  el  sétimo  miilenar  de  los  años  de  b  creaeieB 
dél :  loa  sacras  teólogos  le  slg^ » en  espcdat  el  cai^ 


(->i  Escrito  •resiitucion*  en  ua  UsncefBe  sc  hsMa  deja- 
do, y  DO  fué  bastante  capaa. 
(S)  Al.BArgcB.  El  pásale  de  la  Mcdss  qne  tradace  «s : 

Ynint  anH* 

Sxnr/d  ifri^  ,  qu<hu»  Oonm 
VincMla  rtritin  Inret,  elÍMfen» 
f'alfal  ttUtut;  Ti/iihimpie  MorM 

Delegat  orke» ,  are  tit  letrit 
VUmVtllk. 
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denal  Pedro  de  Ajlia^  en  el  verbo  ti...  j  en  otros 
hipres,  como  diré  abajo. 

>De  la  cKMioit  del  mando,  ó  de  Andan,  fasu  el  nd- 
fenlntenlo  de  NneeUt»  SeKor  Jmnerlvto,  ion  dnen 
nill  et  trecientos  y  cuarenta  el  ires  años  y  irecientos 
;  diez  el  ocho  días  por  la  cueuU  del  rey  D.  Alooio, 
ta  enl  le  tiene  pnr  la  más  eiertt...  p.  de.  i.  lie  1 1 1 
e  I  e  ( t  I  el  I  h  I  V  I  sobre  oí  verbo  X.  II con  los  qoa- 
\ts  poniendo  mili  y  quiogenios  |  j  voo  iaperfeto|| 
«M  por  indo*  MitaillodMflenUM4|mrentof  finen 
iaperfetos. 

•Según esta  cuenta,  nu  falta,  salvo  ciento  el  cin- 
eiunta  7  cinco  años  para  complimiento  de  siete  mili, 
en  los  tóales  dije  arriba ,  por  las  abloridadee  dicbas, 
qne  babri  de  fenecer  el  mundo. 

•Maestro  Redentor  dijo  que  antes  de  la  ennsnma» 
doo  deale  mundo  se  babrá  de  eompiír  lodo  In  qnei- 
uba  escrito  por  los  profetas. 

iLosprofeUs,  escribiendo ,  fablaban  de  diversas 
maneras,  el  de  porvenir  por  pasado,  y  el  paiado  por* 
«eolr,y  asinlanio  del  preaeote,  y  dijieron  nmeiias 
cosas  por  semejanza .  otras  prcpincas  á  la  verdad ,  y 
otras  por  entero  á  la  letra,  y  aoo  mis  qne  otro,  y  uno 
perBÜoraannra,  y  otro  no  lanío,  ¡«aiaaeaaqnel  qne 
ra»  alaba  san  Jerónimo  y  san  Agostin  y  los  otros  do- 
lores, el  todos  aprnebiin  y  tienen  eu  grande  reveren- 
da. 0e  Isaías,  diecnqne,  no  aolamenie  profeta,  mas 
evangelista;  éste  puso  (oda  sadiligenci:)  ñ  esrrohir 
k)  venidero  y  llamar  toda  la  gente  4  nuestra  santa  fe 
católica. 

•MndHwaanlos  dolores  y  sacros  teólogos  escribie> 
ron  sobre  todas  las  profecias  y  los  otros  libros  de  la 

Sacra  Escritura;  muncbo  nos  alumbraron  de  lo  qne 
teníanos  innoio.  bien  que  en  ello  en  muchas  cosas 
diaeonlan ;  aignonibobo  de  que  no  le  füé alargado  (i) 
bintelegia. 

•Torno  i  replicar  mi  protestación  de  no  ser  dicho 
ptewBdoso,  fin  deneia ,  j  ne  allego  de  eootino  al 

decir  de  San  Malcus.  que  dijo : » ¡Oh  Señorl  que  quisis- 
te tener  secreto  tantas  cosas  á  los  sabios  y  reveláste- 
las  i  los  inocentes » ,  y  con  «alo  pago  f  con  la  expe- 
riencia qup  dello  se  ha  vislo. 

•Grandísima  parle  de  las  profecías  y  SacraEscrita- 
it  «Mi  ja  acabado,  ellas  lo  dieen ,  j  la  sanu  Iglesia  k 
lo  está  diciendo  ,  y  no  es  menester 
í:  de  una  diré  porque  baz  á  mi  caso, 
|la  enai  dcacmaa  jr  Iba  eontenlo  eaantas  naces 
loplanio  mella. 

•Yo  sej  pecador  gravísimo ;  la  piedad  y  misericor- 
dia de  Nuestro  Señor  siempre  qne  yo  he  llamado  por 
ellattBM  bancoblerto  todo;  consolación  suavísima 
bo Miado  eneebarlodo  mi  cuidado  i  contemplar  so 
anravilloso  conspelo. 

*Ya  di]e  qne  para  la  ejecución  de  la  impresa  de  las 
Miaa  nn  me  aproTeeb6  raion  ni  matemática.. .  mnn. 
dos;  llenamente  se  cumpliñ  lo  (|uc  dijo  Isaías,  y  esto  es 
laqcedeaeo  deescrebir  aquipor  lo  reducir  á  V.  A. 
I  memoria,  y  pomiae  aeategran  del  at[estad]o  que  yo 
le  diré  de  Jerusaiem  por  las  mesmas  ahtoridades,  de 
la  cnal  impresa ,  si  fe  bay,  tengan  por  muy  cierto  la 
ikorin. 


(I)  HMeae  «I  atoyadt  pan  leer  añila. 


•Acuérdense  V.  A.  de  los  evangelios  y  de  tantas 
promesas  que  nuestro  lledentor  nos  fi7x>  y  cnin  ex- 
primeniado  eiti  lodo.  San  Pedro  cuando  saltó  en  la 
mar  aadovo  aobrella,  en  cnanto  la  fe  Alé  firme.  Quien 
lofiere  tanta  fe  como  un  grano  de  panl/o  ,  le  obede- 
cerán las  montañas;  quien  loviere  fe  demande ,  que 
todo  se  le  daré;  pntad  ;  abriroa  ban;  no  debe  nadie 
de  temer  i  tomar  cualquiera  imprc'^a  en  nombre  de 
nuestro  Salvador,  seyeodo  jnsta  y  con  sana  intincion 
para  «n  santo  servicio :  á  sania  GMalIna aeeorrió  des- 
pués que  vido  la  prueba  delta:  acuérdense  V.  A.  que 
con  pocos  dineros  tomaron  la  impresa  deste  reino 
de  Uraoada.  La  deiermhiadon  de  toda  cosa  la  dejó 
Nuestro  SeBor  á  cada  uno  en  su  albedrio  Bien  que  á 
machos  amonesta,  ninguna  cosa  (2)  le  falta  quesea  en 
el  poder  de  la  gente  para  dársela.  ¡  Oh  qné  sieQor  tan 
bueno,  qne  desea  qne  faga  la  gente  con  qne  le  sea 
él  á  cargo!  Dediay  de  noche  y  todos  momentos  le 
debrinn  las  gentes  dar  gracias  de  devotísimas. 

•  Yod^e  arriba  qne  quedaba  mucho  por  complir 
de  tas  profeeias,  y  digo  qne  son  cosas  grandes  en  el 
mundo,  y  digo  que  la  señal  es  que  Nnesiro  Señor 
da  priesa  en  ello.  El  predicar  del  Evangelio  en  tantas 
tlcmt  deuipoco  Hampo  ad  me  lo  diee.» 

Afat  hay  valias  reagloaM  ladndoi.  La  obra  te  conoce 

qne  acaba  aqai ,  y  una  raja  qae  eiiste  en  et  orÍKin.il,  paren* 
indica  una  .<rpiraclon  del  Icxto  y  dos  ñolas  qoe  se  si^'uen.  La 
primera  <'sl.i  de  puño  de  (;r¡>trtbal  Coliiii;  la  >i>riiiciiie  n  de 
la  misma  letra  que  luda  tsl»  caria  y  la  de  la  anteriores, 
lie  Dianera  qne  en  este  cOdice  noto  caatro  formas  de  iein 
disUnu :  t.*  (y  «as  paieee  la  fandaiaeaial  j  está  da  ttata  aiás 
nepa),eB  ta  qae  salla  cierilas  las  cartas  deCalaayCdrrl- 
cio,  etc.,  ele.,  de  esta  misna  está  lo  úlilaodela  caru  i  los 
Reyes  Católicos;  i.'  la  en  que  esti  escrita  esta  carta  que  e« 
mis  Kalana  y  airosa;  3.'  la  que  creo  de  Cristóbal  Colon;  4.* 
otn  gruesa  j  de  tinta  clara,  que  lal  \ci  seri  la  del  padre 
Gonieio. 

Ba  ta  letra  priaiera  stlá  escrito  aa  laigo  pssaie  qae  lé  lea 
al  ML 19;,  «aeabetado  asi: 

tRabl  Samoet,  ele. 

»Ko  una  epistola  ó  rnria  trasladada  de  arábico  en 
romance .  la  cual  envió  el  rabt  Samuel  de  Israel, 
natural  de  la  cibdad  de  Pfs,  É  maestre  Isaacb,  rabí 
de  la  Sinagoga  de  Marruecos,  et  loscnales  i 
fneroo  buenos  y  fieles  cristianos. 

Capitulo  xTi. 

•Señor  mió  maestro,  etc.» 
La  plana  concluye: 

«...Oestes  mesmos  gentiles  dice  Sopboniaa,  profe- 
tai  en  ci  cap.  m:  «Otorgado  es  qne  las  gentes  qne  fa- 
blen  en  d  nombre  del  Señor,  el  que  lo  sirvan  en 
hombro  uno,  et  qae  lo  sirva  lodo  home  en  su  logar, 
el  todas  las  islas  de  la  tierra.» 

•Eso  mismo  dijo  Zacarías,  profeta,  en  el  cap.  xi: 
í  Ali^grate,  casa  de  Sion,  qne  yo  vernéá  ti ,  el  moraré 
en  medio  de  ti.  En  aquel  dia  se  allegarán  á  Dios  laa 
genlecea  sn  macbednmbie.» 

Tras  éste  eopta  «tro  largo  pásale  del  cap.  avn,  d«ade  as 


\i)  Aquí  coriií  el  autor  sin  iluih  una  hoja  para  correitir  el 
fin  de  este  escrito,  qae  esti  de  otra  tiaia  ais  clara  jr  letra. 
(iDa  Calaatl 
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coríoso  pin  ta  Icflita  esto  li|tr  Uudaiai*  éti  np.  u»  ie 

«Eslo  dice  el  Seoor:  cPorquevos  llamé,  et  non  me 
reipoodistci,lM  nit  slarfot  comrta  et  tos  Aib- 


Teonelajrela  boja  li  con  oiro  pasaje  de  U  ini:»ma  rarla. 
cap.  xvm. 

De  la  letra  qoe  70  eieo  é»  CiaaUM  Calo»,  «m  uiíoim  let 
patajes  siralentes  qoe  se  leee  es  ta  fo}a  M  netla,  en  letra 

muy  ramuda  y  corrida ,  queÑ  in  Nim¡iii>  cu  mi  diclámfn  argu- 
)Co  mit  (por  su  conlcxtoj  que  t-aU  us  U  Iclra  de  Cri^tubil. 

fn  vij.*  urag.»  MtdM  íb  choro  Milax 


«Veaienl  annU 
Sacate  leris,  qnibot  Oocimt 
Vincula  rcrum  laxet,  et  ingens 
Pateat  tcllns;  Typhísqae  dovo» 
Detegat  orbes ,  nce  sit  terris 

L'llima  Tlnile. 

•Vernáo  loa  tardos  aüos  del  mundo,  ciertos  üem> 
pot.cn lo*  CMles  «I  Mor  OoeiM  alojwi  los  ou- 

meiilosde  Ins  cosas,  y  se  abrirá  una  crande  tierra,  y 
un  nuevo  marinero  como  aquel  (|ue  fue  ^uia  de  Ja- 
MM.qaehobononbre  Tipbi,  descobrirá  mucbo  muo- 
<to.  j  estónccc  DOD  lerá  la  isla  Tule  la  postrera  de  las 

tierras. 

» F.l  ai'io  de  I  I9i,  estando  yo  en  la  isla  Saona,  que  es 
al  cabo  oriental  de  la  isla  Española,  iiobo  eclipsU  de 
la  lona  i  14  de  Setiembre.  Se  tíUé  qiM  babte  dife- 
rencia  de  allí  al  caho  de  S.^n  Viecaic  co  Portagal  cla- 
co bom  5  aiÉa  de  media. 

aJaétes  99  de  Febrero  de  1S04.  esuado  yo  ea  laa 
¡adiasen  la  isla  de  Janáhica.  en  el  puerto  que  se  diz 
de  Scnu  Gloria,  qae  es  casi  en  el  medio  de  la  isla  de 
la  parte  septentrional,  bobo  ecKpsfs  de  la  luaa;  j 
poniuc  el  coinicii7.ii  fuL-  primero  ijiio  el  sol  se  pusie- 
se, non  pude  notar,  salvo  el  término  de  cuamJu  la 
loaa  acabó  de  volfcr  en  so  daridad*  j  esto  fué  muy 
certiflcado.  dos  horas  y  media  pasadas  dc  U  aocbe, 
cinco  ampolletas  muy  ciertas. 

La  diferencia  del  medio  de  la  isla  de  Janáhica  ,  en 
las  Indias,  con  la  isla  de  Cális  en  Kspaña  es  siete  ho- 
ras; quince  minutos,  de  manera  que  en  Cális  se  puso 
el  sol  primero  que  en  Janáhica ,  con  sielc  horas  y 
qaince  minutos  de  hora.  Vidc  almaoacb. 

•Eo  el  poerto  de  Saala  Gloria  ea  laaiUcat  M  alza 
el  ptrto  dicx  a  odio  grados,  esiaado  los  g.  ea  al  brato.* 

De  estnsapuntaatienlOSde  polio  de  Crbtiiinl  Colon  resol- 
ta iiu><l.i  icntiua  uwalde  este  hombre  extraordlaario  era  la 
cspafioi I.  uunqoe  laa  baUiartafasse ta taliaa,  tono  4e asta 
obra  aparece. 

En  elUse  tees  tanlliea  otros  pasajes  castellanos;  pero  sóla 
ano  Ittliaao,  mu  ao  de  pifio  de  Colon ,  sioo  de  la  primera 
leba.  Eslisiról.S8: 

■Dopo  11  peecalo  delli prlaii pareoll,  cadendo  l'ho- 
nio  de  male  en  pegio.  pcrdelc  ja  simiplianra  do  Dio. 
Etcomo  dice  el  psalmisu,  (prese  siaiililudine  de 
bestia.t 

A  !j  \uplt.i  de  la  mismi  foja  :»s,  y  de  la  misma  letra  (qoe  se 
da  mocho  aire  i  la  de  Fcraandi)  Coloni,  se  leen  estas  dos 


Memu.ue  con  grssUeuto* 
o  Llúmbrc  caalqolor  «lO  I 


Teaer  sictipic  ea  peasaaieBlo, 
k  Dios  j  so  maiastaaio, 

Si  con  él  relDsr  deseas* 

l'jra  [tiirnti's  iiae  proVOSS^ 
I'ue^  ne.scoisJrio  es  BOrlr» 

QoVn  (I  itempo  del  partir 
El  camino  UsooTeas. 


^orisima : 

NoMsiina  proNeroron 
Siempre  los  santos  \arones. 
Del  mando  se  suspendieron, 
A  Cristo  siempre  sirtleioa 
Sufriendo  tribotaeiooss. 
Dejando  las  afectlones 
Carnales  de  vanidad . 
Debes  le  con  humildad 
Rfftanr  do  tas  pasiones. 

Ba si  MI.  IB  inyoirss  qoe  ileea: 

Es  temperancia ,  tiento  y  rnaacia, 
Qt«  todos  eoBtlao  debemos  teaer, 
B«  01BCS  templar,  deeir,  al  liaeer 

Cosa  qoe  deba  110  ser  harodera.  • 
Es  esta  U  Urgí  y  ^^t^t'ctla  carrera 
A  do  <lr  rniitiiio  virtud  es  hallada  , 
Sin  ser  cometida  ni  ser  salteada 
Del  necio,  ai  4¿i  qacdalto  dentera. 

Ileii,ni.67: 

Golcs  del  aasdaiieato  de  Saat  Insio  Bsptisla : 

Gozos  den  m:is  roí;'>cijo 
Ekte  dia  que  otros  días, 
Oue  boy  nasció  el  mu;  santo  hi|o 
De  Isabel )'  Zacbarias. 

GoHse  el  Verbo  dtvtne 
fn  in  1 1  «11  primi  saltaba 
Fn  el  xirnire  viejo  diño 
Qiio  *ii  itiailro  visilab;i ; 
Y  tu.  Virgen,  qorstarias 
Al  parto  de  tai  sobrino, 
Gos*  sio  tiento  ai  tino 
Rascibo  eoa  Zacbarias. 


F4I.77: 


Cuál  sea  la  rausa  de  tanto  destierro 
Por  mili  prolongado  ;  mis  de  qolnientos. 
Loo  padres  qoe  (oersa 


La  obta  condaio  en  ta  péf.  n  asi : 

«Multa  alia  oiniiiiltiriin<  coiiírrilienila  i!o  ¡iisnlis 
maris  credeutes  hec  pauca  sufiicere  ad  propositum 
aoslram.— 'Dea  grallas.  Anca.» 

A  la  vuelta,  de  palo  de  Crisidbal ,  varios  apsaieo  qM  po* 
recen  domésticos. 
Advlrtlendo  qoe  la  dUlma  foja  es  la  81,  qoe  no  tieoe  eseri» 

t.i  sinn  la  vuelta,  en  (*sta  se  leen  en  dos  rnlumnas  las  remisio- 
ne<;  i  los  profi-las  y  salmos  citarlos  en  la  obra,  t  en  las  ralr- 
genes  varios  bnrmncs  de  versos. 

I.as  dos  últimas  son  el  borrador  de  las  dos  Hemorare  y  No- 
vísima, que  dejo  ya coplodos  do  b  fsja  M. 

Ri>tu!o  di'l  libni : 

cColon,  propbec.  d'.  civil.  Hierasalemet  ladtas.» 


COLON  (FER-VANDo). 

1868.  Hislorifl  del  &  D.  Feriuuido  Co* 
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COLOX. 


lombo,  nelle  quali  s*  lia  particolare  et  vera 
relatione  deila  vita ,  ct  de' falti  dell'  Almi- 
nglio  D.  Cbristoforo  Golombo ,  suo  padre: 
e(  dello  scropimcnlo  cir  eglí  fece  delT  Indie 
Occidenlali,  delte  Mondo  \uovo,  hora  pos- 
sedule  dal  Serciiiss.  Re  Católico :  nueva- 
mente di  lingua  spagnuola  tradotte  Dell'  ita- 
lina  dal  S.  Alfonso  UUoa.  Con  privilegio, 
in  Venetia  1571,  appresso  Francesoo  de' 
Franceschi  Sánese. 

fi.'-ivi  \>%.  ds.»  era  19  fliit4a  priadfiM  y  tablM,  ea  le- 
tra grlfi. 

Los  prioeiptos  se  redaeen  i  ana  S0ÍlcMOtla»ua  tlMl  de 
CMuiotaMM  r  oin  Ae  eapitalo*. 

ttm  tm  1M:  m  el  t.*  té  «•■atm  in  eanat  de  Pablo, 
sNieo  floreDlino,  i  Colon,  sobre  el  de«eobrimirnto  de  las 
Mhi,  coD  oln  iaelita  ea  la  1.*  (ea  copia>  pan  Fcraando 
rmm^T.  riaóaiiadeUikfle.  feetacnFloraida  ÉttdeJa- 
iiiDde  ti74. 

Ea  el  cap.  X  M  cilila  liUeita  4a  Geaah»  Penndei  de 

Oiitde. 

I«Mioatari««tB«yeoffi4Ma;  poreite,  y  porqieee  onl- 

Udenia  edicloa  delCTS  (Venetia.  appresto  Iseppo  Prodoci- 
■o),  foe  tenfo  i  la  vista, ;  acaso  en  la  de  1614,  la  copio  aqui 
iDiiegn: 

<Al  molto  magninco  Signor  ilSignor  B  iliano  li  For- 
oari.— Giosseppe  Molilo.— Furon  senpre,  magnitico 
rigiorniio,  te  gmditiinn  tthm  Monti  iMtii  coloro 
che  d'  alcana  cosa  pronitcvole  sonó  stali  riiroralori : 
etinulpregio  appressoa  gli  anücbi  aácesero,  clie 
MO  coutentandosi  dar  loro  lodo  bamana,  li  connu- 
nii>ravano  tra  gil  iddei.  Quimli  Saturno,  Giovp,  Mnrte, 
Apollo,  Cscttiapio,  Bacco,  liercole.  Mercurio,  Paliade 
etCerere,  et  quinüi  in  somnM  loUi  gli  Iddoi  fODli- 
liiii,  de'  qaali  1'  aoticbe  carie  Moptooe. 

»Ne  mi  pare  cb*  essi  facesaero  cl6  senza  qaalche 
appareoie ragione ;  poi  che.iioii  liavendo  liimeilí  vera 
religione,  adoravano  quegi'  liuomini  da'  qaali  lia- 
vmao  rieenilo  noublle  benedcfo.  Ne  pnó  meglio,  a 
gladllio  de*  savti ,  mostrar  I'  huomo  scfino  di  graii- 
lodiae  a  colui  dal  quale  ba  ricevoto  giovamento 
tale,  ehe  non  paA  eon  doni  eomninni  nunnerara i, 
che  cnii  honorario:  poichc  solo  le  COSO  difino,  O  C'  han 
r-iggio  di  divioilik,  s'  honorano. 

aiKt<pal  magglor  aagnopnó  dart  baomo  della 
«litinilá  sna,  che  rol  rilrovar  cose  di  profiUo  all'  al- 
trobuoiQO?  klt  cerla  cosa  ó  che  cbiunque  é  primo 
iofcntore  di  cosa  utUe,  ala  aommamentc  amalo  da 
Dio,  essendo  egli  solo  et  fero  datore  di  tutti  i  beni; 
el  il  qnalo,  spesse  volte  col  mezo  d*  nn  solo  hoomo. 
si  degna  manifestar  cose  rarissime  etpcr  motil  seco- 
ti  aacoaei  si  come  a'  nosiri  icmpi  é  avTenuio  del 
Mondo  Nnovo,  da  gli  allrl  o  non  cooosetato  mai ,  o 
se  puré  conosciiito,  la  cogniiioiie  sua,  s'cra  mil  irri- 
ta, ID  modo  cbe  tullo  qneilo  cbe  se  ne  diceva  s'  lia- 
*eva  per  faTOIoso;  et  hora  eol  solo  metió  dell*  lllostr. 
"  r.Uristoforo  Colombo,  huomo  veramente  divino, 
r  é  piadato  manifestarlo.  Lá  dove  da  ció  si  puú  con- 
dodera,  |»rima,  cbe  qoeslo  aIngolarissinM»  bnomo 
tia  «talo  molto  prnin  nll'  eterno  Dio;  elche  appresso 
si  puú  diré  cbe  se  egli  fosse  siato  a  quelle  prime  eiá, 
cha  wm  Mío  qoegll  hvanlol  per    lanl*  eflhUo  1*  ha^ 


vrebbono  annorerato  e  messo  nell  numero  de  gli 
Del ,  roa  ancora  falto  ¡nladpe  di  qnellL 

>Bi  certa  cosa  é  che  non  pn6  qnesta  tA  tanto  ho- 
norario cbe  di  maggior  bonore  degno  non  sia ;  et  di 
grandissima  lode  é  degno  colui  cbe  s'  adopra  air  Im- 
nortalitá  del  nome  d*  an  buomo  cosi  cbíaro ,  degno 
veramente  di  rivera  nella  memoria  de  gli  buomini 
Gnche  duri  il  mondo;  si  come  si  rede  e'  ha  f.itlo  V.  S. 
cbe  con  ogni  suidio  ha  procacciato  di  far  reñir  a 
Incola  vita  de  cosí  egregia  persona,  seritta  giftdall' 
illustr.  D,  Ernando  Colombo,  secoiidn  ligliiiolo  del 
sudello  i).  Cbrisloforo,  et  cosmógrafo  maggiore  del 
lovitiiaatno  Gario  T. 

>Fn  qaeslo  D.  Ernando  di  non  minor  valore  d<>I 
padre,  ma  di  mollepia  latiere  et  scienze  dótalo  cbe 
quello  non  fu ;  el  il  qaale  lasció  alia  eUesa  maKflore 
diSiviglia,  dove  Iio^jííí  si  vede  honoreTolin>"i!l<' -ie* 
pollo,  uua  non  solo  uumero.sii^sima  ma  richissinia  li- 
braría, et  piena  di  mullí  lihri  in  ogni  facoUü  et  scten* 
za  rarissimi ;  laquale  da  coloro  che  I'  han  veduia  rioa 
slimaia  delle  pib  rare  cose  di  lutta  taropa. 

>Ne  é  dadabitare  che  V  historia  non  sia  vera;  pol 
cbe  dal  flgUoolo  por  rolatione  el  lottere  é  «Uta  con 
molla  pmdema  seillta . 

>Nc  ¿>  ancora  da  ilubitare  chenoo  sia  seritta  di  man 
del  sudello  illustre  D.  Ernando ,  el  cbe  qaesto  cbe 
V.  S.  ha  babnio  non  ala  iPproprio  origínate;  «aaeodo 
rh>-  a  V.  S .  fu  ilntn  |>or  tale  dal  iUaMre  D.  Loigi  Go» 
lombo,  amico  molió  a  V.  S. 

>E  qnesto  lllnstre  D.  LaigI  al  di  d* boggi  Ammirante 
di  S.  M.  (\aii.lica.  i-t  fu  nepote  del  sudotto  ü.  Ernan- 
do el  iigliuolo  del  iltuslr.  O.  Uiego  primogenllo  di 
D.  Cbristoforo,  il  cuate  D.  D'ieao  successe  ctnello 
stato  et  nella  dígnilá  paterna.  Del  valore  di  quealO 
D.  Loigi  non  si  pao  dir  tanto  clic  piü  non  sia. 

dV.  S.  adonque,  come  gentil'  buomo  el  di  bonore  et 
di  «onunabontá.  et  desideroao  cbe  la  gloria  de  cosi 
eeeel.  bnomo  restl  sempra  Immortale ,  non  barendo 
riguardu  all'  eUi  sua  d'  txx  auiii ,  ne  alia  slagione,  ne 
alia  lungbezza  del  viaggio«  veono  da  Genova  a  Vena- 
da eon  proponimento  di  far  alampare  II  sadetlo  libro, 
cosi  nella  lingua  castigliana  nella  quale  fu  serillo, 
come  neir  italiana,  et  appresso  con  Une  di  farlo  tra- 
dnrre  nella  latina;  aodoebe  per  tntio  potesse  la  ve- 
ritíi  de'  fatti  di  cosi  valoroso  huomo,  honoii'  vera- 
mente deir  Italia,  el  specialmenle  della  patria  di 
V.  S.,  far  si  cbiara  H  aperia. 

»Ma  vpdeniín  il  molió  lempo  che  a  f.ir  rió  bi^  o^rnava. 
astrelo  da  gli  molie  sue  occupalioni,  el  pubiiche  et 
prívale ,  a  lornarsene  nella  sua  cillá,  se  nepreaacnra 
il  signor  (>io.  Ballista  di  Marino,  gentil  huomo  orna- 
to di  nobllissinie  partí,  di  molto  valore  Pl  sludioso 
molió ;  il  quale,  essendo  com'  ó  molto  mío  signore,  ha 
volólo  cbe'n  bnona  parte  la  cura  di  tal  negotio  foase 
mia,  ne  lo  ho  volate  a  c{6  maneara,  conoaeendo  di 
farappiacere  al  sudello  sij^nor,  etcbea  V.  S.  non  do- 
resse  cid  essere  discaro ,  osservandola  lo  come  fo. 

•Beeo  adonqne,  aignor  mh»,  cbo  1  libro  vien  rnori, 
el  a  ragíone  sollo  'I  nome  di  S.,  come  qacWz  c'  ha 
procurato  con  Unu  faiica  cbe  ai  atampi,  etdel  quale 
n'  ba  barato  coa!  dlllgonte  cora.  Or  essendo  qnasi 
come  fallura  di  V.  S.,  é  dovere  che  ;;ii  cffetli  si  rivul- 
gano  et  reflellano  alie  sue  cagioni.  Kiceva  adonque 
V.  8.  eon  Hete  vlao  II  mo  libra»  el  ne  longhl  per  ano 


Digitized  by  Google 


51 1  COLOIf. 
iffettiomatttiiM  «empn.  —  Da  VcMlia  II  di  iS  iT 

Aprile  de  1571.» 
Proeaiio  dell'  aauore : 

«l>«KÍo  cbe  lo  son  (IkIíiioIo  d«n*  Amminglio  D. 
Christoforo  Colombo,  personag^io  Aenuo  il'  ctíTiin 
memoria,  il  quali  scopri  V  iDÜie  OccidcnUli,  «>t 
anco  |)ercbelo  vw\gtH  con  Inl  •lean  lempo,  pim 
che  ira  I»*  allrecose  cln*  in  ho  srriüe  dovesse  esserf 
aaa  el  la  priucipale  la  viia  el  il  niaraTi|;iioso  scoprí- 
menio  ebe  del  Noovo  Mondo  «i  ddle  Indio  «gli  fece : 
poidie  gl¡  aspri  et  coiitinui  traTagli  et  le  inlirmiiá 
ék*  ei  pall  uoii  gli  cuncesseru  lempo  per  rídur  ciü 
di  amnorb  in  historia. 

sMa  io  mi  ritirnva  rhi  (luesta  impresa  ,  sapendo  che 
da  mulu  allri  ció  sareblte  suio  leotalo.  Leggcndo  io 
•dnnqoe  le  sue  opre.vitrovai  qaello  che  nella  mag- 
gior  parte  de  gl'  bistorici  mole  aTTenlre;cioé,  che 
aggraudiscoDo  alcune  cose,  o  le  diminiwono,  o  ta- 
eionoqveUo  che  giaiMB«iii«dofwmM>  terlveie  con 
nolia  pnrtioolnriiá. 

aPeró  lo  mi  deilbeni  di  roettenni  iir  impreai  «c 
Utíek  di  questa  opera ,  giudicando  che  a  me  rilorne- 
ráawgik»  loporur  qaello  ehe  contra  il  mío  stlle  et 
audacio  si  Toni  dire ,  che  lasctar  sepolti  la  veritik  di 
quello  che  ud  un  si  cliiaro  personaggio  si  apparticiu'; 
poi  ch'  io  posM  coosolarmi  cbe  se  io  qaesta  mia  scrii- 
inn  d  iroTCfi  nleooi  dlfitito,  non  el  nri  ipiello  nel 
quale  la  ma^^ioi  parte  Je  pl"  historie!  incorrono,  cli* 
é  la  poca  el  iucerla  venia  di  quello  cbe  scrivoiio.  Per- 
do  cbo  folamonie  dt  «11  leritti  «t  leuere  che  deir  Is- 
lessu  Aiiiiiiira^ílio  rima^cro,  et  (laiiiello  a  cltt»  Ío  mi 
riirovai preseule  promelto di  raccugliere  quel  che  a 1 1 u 
nta  hiiiorta  «C  ^tt  ■*  appartiene.  Et  chi  sospeiUs.se 
ch'  io  vi  aggiuiigessi  paiino  del  mió ,  sia  cerlo  ch'  io 
su  cbe  di  cío  nou  puü  ríloruarmi  atcuno  ulile  uell'  al- 
tra  rita,  el  ehe  delh  mía  btk»  a*  lelUtri  eoU  rimane 
11  fruto,  se  perOaleaoo  ve  ne  sar-i.» 

Yo  no  arabo  de  pcrsoadimift  4  >\w  D.  FiTnuniln  sea  ente- 
rásente  el  autonlf  rsli-  libro.  Kn  [irimiT  hiK.ir.en  mis  Cntn- 
ipfM  ao  coDsu  que  ui  obra  buJiiese escrito,  auoiiue  >i  cons- 
li  deoim  At  que  c»  autor,  i  saber,  ta  Trtíai»  ée  tnuprdm, 
dadlnáo  al  cardcaal  Clso«rae,r  aaas  trovas,  fie  eon  otra» 
ác  otras  logeolos  rannan  na  Cmefoaír»  aantscrito,  que 
porde»Eratij  ya  no  existe.  Ihy  p^ira  mi  otra  razón  podcrusj 
sobre  tudas:  en  el  pruiniio  de  etita  obra  se  dice,  romo  .si  Don 
Femando  lo  dijese,  que  se  había  rciraido  de  e.sta  empresa  sa- 
bicaio  qoe  «da  molti  alUi  ci6  sarelibe  suio  teníalo.»  To  no 
sé  ^né  peasarafil  de  la  raitoandade  D.  Femando  nipacto  de 
una  obra  escrita  por  nna  mano  noy  hlbíl ,  de  penoaa  qnc  no 
pudo  mónos  de  tratar  (¿en  CdrdobaTf  i  so  padre:  Obra  qoc 
II.  Kcrnaiiilo  |>0M\v.i  manuscrita  y  nULca  lies"'» \crlaluz. 
Hablo  de  la  ViJa  df  Crisl^ibat  Colar,  escrita  in  iiuc«c  li- 
bros por  el  maestro  Kcrnaa  Pérez  de  Oliva. 

Acasola  fuese  dice  obra  de  U.  Fernando  nu  es  sino  la  de 
Peres  de  OUn ,  reloeada  vAA  por  aqoel  y  smpUada  por  $u« 
parientes.  Para  ver  la  parte  qoe  ¿slos  pacdan  babor  pocstode 
»uyo ,  léase  con  cuidado  por  si  se  encuentra  algan  anacTOOts- 
no.  Iioii  Fernando  muño  el  afut  de  l5ó<J. 

bl  dolor;  la  desesperación  aquí  es  que  ni  del  orÍK¡nal  cas- 
letlaao  delapresealelradaccion,  ui  de  la  obra  de  i'erey.  de 
OUn  se  encDOBlra  copia  algoaa.  Üe  esta  lilUau  ni  áao  me- 
noría eilsttria .  si  D.  Femando  no  la  boblera  dejado  eonsig- 
nada  de  iiuriiM-nir-'  lus  riKini'iin'tMv  .k'  mi  librería,  qae  ao  sé 
de  otro  que  yo  nuc  liaja  k-imlo  U  u  iiria  de  registrar;  as 
es  lan  rara  la  noticia  de  la  Vida  de  Kolnn  por  (»li\a,  f|ue  no 
conouo  i  ladie  qve  U  leafa,  ai  de  la  nisua  biblioteca  de 


m 

En  drdea  al  qae  se  dice  Iradaelor  italiano  de  la  presente 
bisiofia,  Alíoaae  de  Ulloa.  bneao  fiera  ter  en  tos  Oicciou- 
rioo  en  qoé  ale  mirlO.  Ésie  M  oa  imdaclor  Idos  suios, 

qoe  parere  tenia  hecha  la  obligación  de  proveST  COB  tmdac* 

eiones  y  reimpresiones  las  prensas  de  Cabriel  Gloltto  e»  Te- 
nerla: de  él  lie  vist)  rail  jr  mil  producciones,  pero  de  fecb» 
más  anllicua.a  lo  que  puedo  acordarme.  E»  rosa  bien  exira- 
íla  que  siendo  él  hombre  que  ponia  on  prdlogo  «obre  caal- 
quiera  rhirinota,aqoi  fisrde  lan  alto  sllenei».  ¿Si  ser*  tan- 
bien  supuesto  el  tniodoreono  el  aeler?  AverlftsM. 
F.ii  t'i  liiiimo  rapiiuto.  iir'^ptu".  iie  rehrlrso  aioerle,  eso- 

(  luye  la  obra  con  lasclau»uias  si(|uienles: 

«n  rao  eorpo  fh  p<H  condolió  a  Seriglia ,  e  qih i 

nella  chiesa  ma^síiore  di  <|iiella  clllíi  fíi  sepoUo  con 
Tuncbre  pom|>a,e  per  ordine  de  R¿  Católico  messo  a 
pprpcttia  memoria  de  sni  nMnorabili  Ihtti  e  aoopri* 
mentí  lUWe  Indie  uno  epitaOe  in  ltag«a  ifiaffBiiota,  il 

quale  diceva  cosi : 

A  Castilla  ;  áLeoa 
Haeva  miado  414  Celen ; 

paróte  Teraaienle  degne  di  molla  eonsidcratloae  e 

dono,  percioche  non  si  legge  che  roa!  fra  gli  antirhi 
o  modemi  halittia  alcuno  ció  falto.  B  pero  restehk 
perpetua  memoria  nel  mondo  ch'  egll  lia  átalo  il  pri- 
mo  fícoprilure  dolí*  indie  Occidentiti ;  come  che  poi 
nella  Ierra  fcrma  di  qoella  aodali  Fernando  Córtese, 
e  Praneeseo  Piiarro  bahMaMi  aeoperte  molte  alira 
provincip  e  rejjni  -^niidissimi ;  percioche  il  Córlese 
scopri  ta  pruviDcia  di  tucatan  con  la  cittü  del  Mess*' 
co,  delta  N«ovaS|iaflna,poo8etluita  allhora  dal  graa 
Moie/imiJ.  imperatordi  qnelle  pañi.  FFranceacoW- 
/aiTi)  scopri  il  regno  del  Perii,  il  cuale  é  grandimi- 
11)0,  e  pieno  di  molluricchexze,  posiednlodal  gran  ré 
Atabiiliba ;  dalle  qnaii  proTiacie  e  regnl  ti  oondnco- 
no  in  Spagna  quasi  ognl  anuo  molte  imvi  cariche  d* 
oro,  e  d'argento ,  di  Terzino.  di  grana  ,  di  /.ucchero  e 
di  molle  ailre  cose  di  gran  valuta,  oltra  le  perieei 
atcre  gemme.per  ie  qoali  la  Spagna  et  i  sao!  prcncipt 
lloriscono  hnggidi  di  copioso  richezze.» 

En  la  Diserttcioa  sobre  el  descobrimicnto  4e  laags^a  nin- 
tica  por  Italmaado  Lalio,  4e  D.  Aaloaie Psseaal  (4.',  Madrid, 
1"8;t,  se  leen  especies  cariosas  relativas  i  r.oloa|  iM4 
pa&ero  de  viaje  el  benedictino  mallorqain  fray  BcBilO  f 

« 

~  1868.  Pernaado  Coló  Descripe.  (  de 
España.  (a-€ol.) 

Principia: 

«Lunes  3  de  Agosto  de  1517  comencé  el  ilioerario. 
»1.  (;aragoía.  íibdad  grande  de  Aragón,  hasta 
I*erdiguera  hay  cinco  leguas,  y  pásase  por  barca  un 
rio  un  millo  de  garagoi;a,  y  Ebro  sj  pasa  inles  que  uo 
el  dicho  rio  i  par  de  ^aragoca  por  fHienle. 

»Pcrdi|ínera  es  iiigur  mediano  de  basla  100  »ecl* 
nos  :  basta  la  iN:ijara  iiaj  cuatro  leguas...» 

Es  un  grueso  lomo  eii  l.'.  manuscrito,  de  sobre  900  fojas 
no  foliadas,  pcrn  nurmr.olos  los  >Mudcrnos,ó  mejor  diré 
carUpacios,  basU  el  16,  que  es  el  ultinoy  consta  de  ü  fojas. 
El  anterior  es  el  4t.  Debto,  pees ,  de  Miar  eaadcnes  la- 


termedios. 

Rn  efecto;  el  ndmer»  del  arlfealo  dllimo  del  caa4cme4t 

es .-.,«;> ,  y    ¡inr.irr.i  .Ir!  i'i  es  n.óiu: btiaB . pacs, C0a^ 
lículos  que  contendrían  los  cuadernos  qao  faltaa. 
La  lena  4e  les  piiaMfM  eaaéomes,  4e  Colon. 
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Lai  Bdarroste  lu  primeros  artIettiM  tiUa  «d  tífru  llte- 
»ÍN luto  d  ai^¡  flIiSlIaSMB IgMM*  MplMl  !■  en 

tíítu  taAeu. 

El  la  mMUdwMiiM  iM|M  ra  IflB  el  b»Uolf«a- 
ttolMlNtlnbeiepsdccrrMtelikrtt,  como  oirni  ngrboi; 
ynMieirfwtfeMAde  eneasderaar  piés  ron  cabeu,  enmo  el 
libro  ífl  «Tesfiro»,  que  ilpsconociiUi  pnr  Liuisa,  le  hizo  toser 
Jtdratraiadelinte.  j  le  plaotá  el  lilulo  Je  «Tesoro  de  eoiai 
Wn«nbli«.> 

Ailc««MilM  19  r«JUM  «i  ialemiadt  «m  m  ^Mda 
iMneeiMei  |Mml«  ptn  poierei  llaf lo  «It  «kn. 

Principia  : 

«ToUm  1m  nomb-es  propios  M  bao  d<  Moar  en  un 
papel,  poalettdo  loeqoe  eomleiitan  en  4  m  m  plie- 
go .  T  los  qae  comienzan  a<iime*nin  en  olra  letra  en 
Otro;  el  cual  no  m  Im  de  eacrvbir  aaUo  por  la  una  has> 
Idnepoee  lodiM  kw  nombrea  qneeomleanD  por  «tan 
l'ira  se  ordenarán  y  sedíviilirán  e  itornSn  imr  6r<ten 
airibelieocoiDii  no  vocabulario,  hasta  la  qointa  letra, 
ytaa  Bái  adelmt».  vla^iecaeriMréiiM  an  libro : 
|ior  nianera  que  Je  un  vocablo  i  otro  haya  d<is  tl>-ilos 
de  hl^ooo.  Y  esto  para  que  ai  hohiese  eaeríio  mis 
«■aderaot  dont  eMHinn, en  que  liabri  «rnnbm 
■letoa,  le podrán  poner  en  aquel  blanco  qneqoedó 
e«  el  loi^r  que  la  ónlen  alf  ibéiica  In  requi**». 

»E  de$¡iues  que  liesla  manera  baya  cterfui  Itfttos 
lt|are$qiM  \tie)  y  nomhrva  propios  qae  no  ae  crea 
haber  mlseii  España  por  aquella  ónieo,  en  on  libro 
te  trasladaran,  no  poniendo  en  cada  hoja  más  de  an 
Boabre.  Y  dizque  asi  estén  trasladados,  estonce  lodo 
b  qne  está  en  estos  eoidenios,  se  eserlMrá  en  aqnel 
libro,  poniendo  lo  que  loca  i  Avila  en  Avila,  y  lo 
qae  loca  á  cualquiera  otro  lugar,  en  5a  nombre  pro- 
|íie.f  00 lodo  arreo;  «as  i  onapone  déla  hoja  lo  que 
Aeedsl  cuso  delinear  ,  y  en  olru  p:irte  el  cuyo  es; 
y  en  otra  los  logares  que  tiene,  y  eo  oiralo  qoe  bay 
hasu  cada  lagar,  y  cada  cosa  dÍMO eon nÉmer»  de 
alRuari^mo:  se  hade  notar  illi  si  esi:<  dicho  una  veió 
dos  más  en  estos  cuadernos,  porque  cuantas  más 
Teces  esto  «lene  dicho,  tanto  más  derie  aeri,  f  será 
tenido  por  más  verdadero  que  lo  qne  pocas  veces  es- 
tevfere  dicho.  Es  á  saber,  si  de  Avila  i  Segovia  dice 
en  diez  partes  dcslos  cuadernos  que  hay  II  leguas,  y 
«o  dos  parles  dice  que  hay  10.  ántescreerémosqaehay 
II ;  pues  que  dtet  lo  dijeron,  y  aquello  se  poroá  por 
cierto.  Y  ausi  en  todo  lo  Jemas. 

>Y  nota  que  podría  aer  que  despees  de  diridido  el 
Aro  «■  qa*  csie  se  escribe  por  les  nombres  de  loe 
lugares,  se  ofreze.m  otros  lugares  nuevos,  y  no  hahria 
boju  en  que  los  poner ;  y  por  lanío,  al  Un  de  la  hoja 
ddaate  de  la  cnal  el  tal  logar  babrftt  de  poner,  por- 
nisel  oonihre  d*-l  tnl  lugar  con  un  número  que  le  se- 
fialeeo  el  fio  del  libro  adunde  lo  pomás.  iKirqne  al 
le  bia  de  qaedv  alfiaas  bejas  blaaeas  |Mra  loe  Ules 
lagares  qae  asi  M  «iirecleren.  | 

>Y  nota  que,  paesto  el  primer  abecedario,  queden 
loados  dedos  de  blanco  entre  neaibre  y  ooaibre, 
para  que  poeda  el  hombre  á  cuantos  topase  preKun- 
tnr  por  nombres  de  lugares ,  y  los  que  allí  oo  esiu- 
»ieren  ponellos. 

>Uem ,  lo  que  hay  de  un  lugar  á  otro,  y  los  lu;;ares 
qae  bay  en  medio,  y  la  calidad  de  la  tierra  que  es,  no 
leba  de  poner  sino  en  el  logar  que  precediere  en  la 
Mea  del  airabeto.  Es  á  saber,  ruando  quisiéremos 
nbir  la  qae  ha|  de  Sev illa  á  Granada ,  buscarse  ha 
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y  ponerse  ha  eo  Granada ,  porque  está  ptlaieia  ca  U» 
den  del  abe; 

«Para  el  hacer  las  lahUs  serán  cuadradas,  y  dlvlaat 
por  gradas  de  long  iud  jr  latitud,  y  caila  grado  ca 
millas,  cnyaa  lln<*aa  eraarán  te  la  la  tabla  romo  ea 

un  taliK-ro  Je  ajedrez ,  porque  Tácilmente  del  orÍ||« 
nal  do  se  piulare  se  pueda  sacar  ea  los  otros.  • 

Fspee les  sseius  sobre  ii  B  biiotess  CSIeaiias  qas  el  i  si 
esfteirtn^ro  n.  Rarael  Tabarrs : 

L3  n.biioiera  )  olombina  existid  priaer i  ea  la  pleis  qtS 
lUoan  ab')ra  de  las  vtlss  d  tapiess,  es  el  psUo  de  los  as«M- 
Jes,  la  eaal  se  dessiáal  iaieaie  cea  lirias  plitaras  Is  fsr- 
ias,eie. 

U  que  llamnli  tiblinteea  rlrja  se  trasladó  á  la  pieii  pri* 
■era  ilondi'  e<'.i  hny  en  lieinpn  v  por  diligencia  del  Mblioie- 
cario  1).  Juaade  Liaisa,  por  cuya  dirección  se  hüo  lit  c$- 
tjnteria. 

Oetpoes,  andando  el  tiempo,  siewto  Loaisa.  qaedd  la  Bi- 
blioteca laa  abanddnaia.<Beá  Bedfaides  del  sliletvm  estaba 
«ondada  se  ca«lodia  á  lea  bsrrradens  de  li  catedral  qne  tie- 
nen las  llaves  det  caBaraecliva  de  las  ve  as  «  toldos ,  alfon- 
brjs,  es'erjs,  ete. 

Ü.  Itjfai-I  Tabjres  me  »sfgarA  tjae  caindo  macbarbo  iba 
^1  cnn  oirns  i  Ju|(ar  allí,  y  se  eatreleoisa  ra  hojear  lus  libros 
de  lloQioaciooes  y  estaapaa.  especlaimcaie  loe  liidrfleos 
aaiicaos .  q ss  slgaaes  las  lealsB  prtBorasas  ea  dibafe  y  eo- 
lorido. 

La  Incalía  y  el  abaadraoen  qte  estaban  entloces los  libros 
y  tos  mis  preciosos  c<tdtres  aseganba  ser  lal,  qeealgaaes 
eslabao  recalados  y  podridos  de  las  coleras  . 

Eu  esie  l.isiiini)So  estado  yacia  la  Biblioteca,  casado  la  to* 
má  por  sa  eoeou  el  biblioiecario  O.  Ms«e  Aleiaadro  Galves. 
qae  se  paede  decir  cea  toda  «arfad  qae  Até  el  verfader»  ns* 
taoiadorda  tan  prreleso  cono  desrractado  esubieclmleuta. 

Asa  flestnelea  yá  h  laboriosidad  del  dicho  Tobares,  od' 
e\»\  di-  la  Biblioteca,  s«  debe  el  esmerado  liiéice  que  tir-ne  ds 
los  libros  impresos  y  de  los  aMoaacrilos.  £1  de  aqaellos  Ue«« 
este  litólo : 

•Index  alphsbeticQS  el  malerínllsllbroramomnlaai 
tipia  excussorum.  qm  iii  Bibliolbeca  .SanciaD  Patriar* 
Chalis  Híspale*  sis  Eccleaias  eaoserrantar:  til.  D.  De- 
cani  el  Capiluli  Jussu  elabomlus.  suh  directione  D. 
D.  DIdsei  Alesandri  de  G  ilve/.,  Portionarii  merilis- 
simi.  Dilillothecxque  Prajfecti.  — >Biapali|  BCripatt 
Bac.  Rafiiel  Tabare»,aoM>  i;83.t 

—  1870.  Registrum  Übrorum  don  PerdU 
nandi  Colon  primi  Almiratiiis  Indiarum  filü 
in  quo  tum  aulorum,  quam  librcrum,  cü- 
rumque  magniludiiiera,  divisionem  ei  im- 
pressiooem  nperiri  dator,  neeiion  tpsTloea 
et  precium  quibus  nb  eo  pr9fau  Tolumini 
fuerunt  comparata.  (B.-Col.) 

Tomo  en  fólio  marquilla ,  de  uoas  300  fojas,  la*  130  la  aeia 
circQostaaciada  de  lus  libros,  lu  demás  oeapa  la  iiadslaa 
de  esos  admeras  á  «tras,  ^os  asciendea  é  4,SI ,  qae  pa- 
rece eras  lee  veltBNees,  si  bien  en  ene  mismo  se  contieBea 

i  la^  nerr-;  diferentes  autores  r  tratados.  Es  on  códice  muy 
mal  iratidi),  ron  alRiinas  foj^is  sueltas,  y  las  esqoinas  de  al* 
fonas  rasgadas  T  roijs;  rsi^  rsrniocoD  primor,  en  dos  ee« 
lumoas,  y  letra  tan  meooda,  que  algaaas  de  las  anin^^j 
tienen  83  leagleaes»  Les  ndmeras  cacsbesaa  los  aitleilos 
eacctrados  ea  anos  cuadrites  sebrepsestos  es  medio  de  U 
colamaa ,  cada  eaal  i  ss  arifealo.  y  cae  otros  aámeros  de  con 
respondoncia  fuera ,  qae  se  conoce  baaaMe  pásales  dWpBfl^ 
ano^ue  pareces  del  mismo  paño. 

II 
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m  ofeftt»  as  captor  m|«I  tMo  ■Igiaof  irilralai  4c  litan- 
tara  espadóla ,  t  tal  coa)  otro  mis  qoc  eondozca  i  mis  pla- 
nes ;  coo  dolor  de  do  copiar  el  háiee  integro,  para  aai  liber. 
taríe  da  la caHudoi  tatal i  fa«  n  «•«iMti»  fnclfilaia» 

neo  te. 

75.  Tractains  silogismoram  Gasparis  Lax  arago- 
•rnah. Ejosdem  epístola:  I.  tDIfroilorite.»  lien  epi- 

(^rnmma  Pelri  Souilonis  :  I.  t  Slruxit  causa  sonnsíi.» 
Aliud  ejusdem  :  I.  <lm¿  precor.a  Aliad  :1.  «Quod 
temi{t.B  Item  «jaiden  altid...  Inpr.  PairiiHt  aaoo 
1S09.  xHi  inartll.--Cost6eiGolMiaaOfleBl,povHe* 

brero  de  ÍSS. 

76.  Traetaius  de  malerlla  el  de  opposHIonibas  in 

genfrali  Gasparis  Las  araponensis  ..  Impr.  ParrisHs 
•nno  1511, 12  febrero.— Costó  en  Colonia  16  feni ,  por 
Behrero  de  iüii. 

107.  Termini  Gasparis  Lax  aragonenf;!;  de  Sari- 
Diena  eam  nonnullis  additamentis  iiucrlnu-aribus.  I. 
•  Terminiis  proal. I  D.  cUoino  animal  ralionale.»  tst 
io  ról.,  S  ool.-^i6  n  Colmit  1S  fcoi  por  Hebrero 
de  159. 

116.  Impositiones  Gasparis  Lax  aragoneosla,  con- 
tloem  S  qimtioiiee.  Prologua:  I.  cTractatum  de  im- 
peilllonlbat.»  Opas:  I.  <Ad  premina  Igiiar.»  D.  «Fi- 
nem  imponemos. i  Esl  in  fóL,  3  col.  Impr.  per  Jo.  de 
la  RoelM,  17  Movenbris,  anoi  1513.  i^asdem  dedica- 
tlo:  i.  tVrei.  anídala.»— CoitA  eo  Colonia  16  fenins, 
por  Hebrero  de 

1 19.  Oiscxpiaiíooes  super  primaro  (ractatam  sum- 
■alanm,cmB  WNMinnhi  aaoram  leraihioram  iniel- 
lectionihas  Jo,  Duliaragoncnsis...  Impr.  Parrislis,  !6 
Fvbruarii  anno  ISli...— Costó  en  Colunia  25  reai,por 
Belireroile  1533. 

149  AntOMÜ  Coronel  secoviensis  snperlihrumprsB- 
dlcamPiiiurum  Arisloielis  secumlimi  realium  el  no- 
ninalíum  principia...  Bsl  in  fól.,  3  col.  Impr.  Parrislis 
anno  lo  13,  xxi  FebraariL..«-GoBl6ettCollNiiaSÍfcBÍ, 
por  Hebrero  de  ISÜ. 

Í43.  Traciataa  de  oppositionibaa  proposiiionnm 
catbegoncaram  lo  apeciali ,  et  de  earom  equipollen- 
tlia  Gasparis  Lax  angoiiensis  de  Sarjniena...  Impr. 
Parrislis  anno  1513,  die  13  Decembrís.  Eslln  fól  .  1 
col  —Costó  en  Colonia  16  feni ,  por  Hebrero  de  1533. 

S72.  Carla  de  relación  enviada  á  S  M.  del  empera- 
dor D.  Cirios,  por  Femando  de  Cortés;  en  priocipio 
baj  noa  eplsiola  d«  ranando  da  Cortil ,  qae  ecoaiciH 
n:  tBn  vna  nao.»  La  carta  de  relación  comienza:  tCn 
la  otra  relación»,  y  acaba:  tdesta  Nueva  Fsp.tna,  :i30 
de  Octubre  de  1530  aSoe.»  Sigue  despue*  ana  adic- 
don  de  la  caria  qne  comlenEa;«Deapaes  deatai,  y 
acaba  :  (tenernos  dinas  de  fe.i  Es  en  ful.  Impresa  en 
Sevilla,  á  8  de  Noriembre  de  1532.— Costó  en  Va< 
Uadolid  m  real,  é  II  de  Diciembre  de  IStI. 
'  S73.  Carmina  in  landem  Adriani  CarJinalis  electí 
pORtilIcia.  I.  «Qualis  belligero.»  D.  cEt  unas  erit.»... 
F4I.<— Cosió  un  negvin  en  Lotetaa,  por  Bobrarodo 
1533. 

325.  Pelri  Ferdinandi  de  VUlegas,  Flosculas  sacra- 
■ontomm.  l.tPennltlaaras  igitnr^  D.  «Venlatiaetber 

desacramento  extremaBnnctionfs.iSeqoitar  prcorom 
aucto:  I.  ( Tempus  el  ros  admonent.»  In  principio  est 
epístola  authorls :  I.  «  Sa?pe  cogilavi.»  Impr.  Parrissis, 
•nno  1510,  die  26  Novembris.—  Costó  en  Lobninai 
aegnina,  de  mediado  Abril  de  1532.  fistin  4.",  i  col. 


SOS.  QnmfflOnea  Petti  de  Alllaeo  eaidlMlto...  Impr. 

Parrissiis,  prr  Ju.  Peilt  — Cnsló  SO  matavcdig 00 Il0> 
dina  del  Campo  por  Julio  de  1516. 

803.  ArlMietlñ  specolaiira  Oasparis  Lax  ara^o- 
ncnsis  de  Saryniena.  in  13  lib.  partita...  Impr.  Parris- 
sis anno  1515.  die  18  Oecembria.  Est  in  fól...— Costó 
en  Naremberga  W  eral ,  por  Diciembre  de  ttil. 

533.  Tesoro  de  Ser  Druneto  Latino  i!e  Kirpnia,  di- 
viso in  3  lib.  in  prosa  toscana...  impr.  en  Treriso.  i  16 
do  Diciembre  do  1474,  j  costó  en  ia  misma  dbdad, 
encuadernado. 34 sueldos,    17  de  Noviembre  de  1531. 

1113.  Cardi  Viroperatoris.  Edicium  íinperiale  con- 
tra Lathenim,  Voragotia,  anno  1611. 1.  c Carolos 
divina  favente  clemeiitfa.  etc  »  0.  r.a^ierortim  vero 
omninm  sexlo.a  ll.  Declaratoria  contra  eam,  qnx. 
1.  lOmoes  satis.»  It.  Epistolu  i'jw^  aú  Víenenses con- 
tra eum:  I  (flonorabiles  devolt.»  Est  in  4.''lmpr  An- 
inerpix.  per  Guillelmam  Vorsieran.— Costó  en  Lobai- 
na  3  negmits ,  al  fln  de  Hebrero  de  1523. 

1380.  AlfotisiAragoneasisf^etiae...  Impr.Argcoti- 
nsc,  anno  1509.  Est  in  4.®— Costó  en  Lóndres  4  pe- 
nins,  por  Junio  de  1523. 

1616.  Tracutns  Sjllogtsroorum  Lodovlci  Coronel 
hisiiani  segoviensfs...  Bslin  4.*,  t ooL— Coató  en  Co- 
lonia 34  feni,  por  Hebrero  de  1523. 

1680.  Vocabulario  para  aprender  francés  espa&ol  y 
flamini.  I.  cAn  nom  do  péra.»  D.  «In  gloria  olernol.»  ot 
non  proccdii  per  oriline  alpbabeli ;  sed  ponit  onam 
clausuiam  gallicam  et  aiiam  idioroate  Baminio,  et  poa^ 
tea  biapanico.  Eai  in  4.*  S  coL  Inpr.  Antncrpte,  aiio 
1530.  14  Novembris. —Costó  lo  Aqil«pMM 6 feoi, 
por  Hebrero  de  1533. 

1876.  Nodos oonÓtOMliAndremlBapMii... Balín 4.* 
Impr.  Ar<:enliiiT.  nnno  1508.  —  Costó 00  Praofarl  T 
feni .  de  mediado  Enero  de  15¿3. 

lOfT.  Boro  (Hva  Croéis  per  Jo.  Ferdinandnm  mu- 
siriim  Re^^iiiT  Hila'...  Est  in  4.*— Goatónn  MglllO 
en  Brujas ,  por  Mayo  de  1533. 

1877.  Libro  do  suertes ,  en  qoe  se  echan  los  dados 
para  Tt  r  la  fortuna.  I.  «Si  la  vida  será  felice.»  D.  tCon 
poco  ó  n^da.s  ilabet  quamplarimas  llcuras,  scilicet 
reges  et  signa  el  planetas  et  prophetas.  Est  in  fól  .  en 
castellano.  Impr.  en  Hilan,  año  de  lüOi,  in  menso  Mar* 
tio.— Costó  rn  Roma  SI  coatrinos,  por  Junio  de  ISIS. 

2014.  Dictionarium  alpbaheticoin  Anionii  Nebris- 
scnals  de  latino  In  bispanum  aermooem...  Est  in  fól., 
f  col.  fmpr.  Salmanllc»,  anno  1813.— Cosió  en  Medí- 
na  del  Campo  9  rs  ,  por  Julio  de  |51R. 

2017.  Fetri  Hariyris.  De  orbe  novo  decades  tres, 
et  quxllbel  dividiior  In  deoem  libros...  Esl  ta  §bk... 
Impr.  in  oppido  de  Alcalá,  per  AmaMitm  Goillel- 
mnm.  nonis  Novembris ,  snno  1516. 

1018.  Pelri  ilaftyris  nodiolanonais  ob  ángltrio 
Legatio  B.il)i'onica.  .  FIst  in  fól.  Impr.  Hispali.pcr 
Jacohum  Cromberger,  anno  151 1,  mease  Apríli. 

1618.  «ichaoea  Angitei  Praad  didietogla  depreca- 
torla...  In  4  *>  Impr.  Ascentinnmpridlenatalis  Domiol. 
anno  1507.— Costó  en  lledina  del  Campo  34  mrs.,  por 
Julio  de  1518. 

S051.  Crónica  Regnm  Aragonia?,  edita  a  Lucio  Mari- 
neo Sicuio...  In  fól.  impr.  in  Cxiaraugusia,  per  Geor« 
gium  Cocium  pridíokls.  Ha|f  ,amw18Q8.— Gostó  eo 
Culatavud  108  mrs. 

¿054.  Cancionero  de  coplas  de  mano  bscfaat  por  di- 
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I  tntoret.  Al  principio  está  U  tabla  delUa,  Juu- 
I  eoo  los  «olores.  Ia  primera  Qbn  eocriamit 
<Vo  le  retniembres  amor  de  mis  yerros  ya  pasados.» 
La  úlüma  acaba :  tQue  i  la  iglesia  se  cania  ser  su  al- 
as en  paniso.»  Es  en  Túl.,  2  col. 

2057.  GuariuoMexqoino.  Divídese  en  ocbo  libros. 
Eo  principio  csii  li  Ubia  de  kw  capítulos,  de  8  fólios, 
3col.  b)l  argumento  cornirnza:  «En  acjueste  libro  > 
El  prólogo  comienza :  •  Generoso  y  muy  noble.*  £1 
primer  libro  cooiteBia:  tReIiiand9  Carlo-llagno.»  Bl 
ocUTo  ncati.T :  t(|uesu  paJre  hahia  hecho. »  Impr.  en 
SeTilla,  por  Jacobo  Cromberger,  afto  de  á  5  de 
■am.  Bt«B  (SI..  teol.--C<wtd«ii  ValladolMlSOnin., 
por  NoTÍembre  de  1514. 

2071.  Medulla  dialcciices  edita  a  Uieronymo  Pardo. 
DíTiditar  in  10  cap itolof.  Priman:  I.  eAimd  PlaiMMn 
in  ibeajte.»  Ullinium  :  I).  fi|u»  tándem  perfrui  inerra- 
nur.t  lo  principio  Jo.  Onix  epístola :  1.  «Nonpo»s«m 
leiMi.»  lima  Nieolai  Cappusot  Carmina :  I.  ■Optima 
priseoram.i  Item  tabula  maierianirr;  totius  operis 
sectindum  ordinem,  fol.  6cum  diiiiniio,  ¿  col.  Opus 
esl  in  161.,  S  col.  Impr.  ParrissHs,  per  Guillpnnuin 
AmiiM,  aano  iSOS,  die  7  Oecemliris.->C«l6  co  Se- 
villa ffS  mrs.,  eflcoadernado. 

2075.  Natura  angélica,  compoeste  por  fray  Fran- 
ciíCii  Ximenea.  Diridese  eo  traiadee*  |  los  utiados 
por  espítalos:  el  primera  eomiann;  cLa  aneélieii 
tullirá  es  tan  alia  »  ti  quinto  acaba  :  «E  siemfire  sea 
€00  VOS  Jesucristo  nuestro  Sefior,  por  la  su  gran  cle- 
mencia y  pledad.i  Al  principio  ettk  ara  epístola, 
comienza:  lAI  mny  revereiulo  »  Item,  está  l:i  t;il<la 
de  los  capiiulos .  tle  4  fojab  j  media,  d»'  2 col.  Impr. 
eo  HúrKus .  por  Fadrii|ae  ile  Basllea,  á  1S  Je  Oatabre 
de  1490  —  Cosió  ei.  Sevilla  CO  mrs. 

S076  Visiuu  deleitable  de  Ij  lilusofía  ;  de  las  oirás 
leienebs.cumpuesklo  pnr  Alfonso  de  la  Torre.  Diví- 
dese eu  dos  partfs:  la  primera  comienza  :  «  M  córa- 
lo* puado  por  diversidad.»  La  segunda :  t  Eu  el  otro 
U  Mraaveiiiuraiita  perdurable  por  siempre.»  Al  íin 
¥9k  la  tabla  de  los  capiUilos  ea  oua  liq{a.  Bs  en  fól., 
t  coi.,  ueae  nachas  ligaras.— CaaiA  en  Valladulid  86 

5078.  Doctrina  de  religiosos  ea  raanaea«  por  Goi- 
IWmo  de  Peralta.  Contiene  cinco  libros,  y  tm  libros 

te  dividen  por  capítulos.  Prologo:  I.  tSuelon  algunas 
dudas.»  Iteu)  alius  prologas:  I.  •  Bl  Señor  ilice  ea  el 
•eno  capiialo.  Primas  líber:  1. 1 Aquel  que  no  eo- 
nosce  »  Ullimns:  D.  «Son  dichas  de  ti,  cihdad  de 
Uios.»  Al  lio  esta  la  ubia  de  loscapiiuios,  2  fól.  cum 
diatidi».  Esl  la  liM..ÍeoL  Impr  «o  Pnaploaa .  por 
AMsod  Guiilien .  i  I4df  Uelabra  da  idW.— GaoiA 
en  Sevilla  85  mrs. 

5079.  Exemplario  coaira  los  cagaRoi  j  peligras 
deste  mundo.  Divídese  en  17  c.ipluilos.  Prologns:  I. 
cComn  ^«a  la  diversida  1  •  lieui  esl  Ubuta  capitulo- 
lam:  prim.  cap.  L  tEl principal  ycabeia.»  Ultimas: 
O*  «y  lo  daño  en  el  suelo.*  Tiene  machas  fl¡{ura<«  y 
aaoladones  en  las  márgene-i.  Esl  in  ful.  Impr.  eo  Za- 
ragoza ,  a  a  de  üctul>re  de  1 309. 

2080.  Crónica  del  rey  D.  Pedro  el  Cruel.  Divídese 
par  eapitalos.  y  comieina :  c Bl  muy  alto  y  noble  ca- 
ballero.» Y  acaba  :  «eo  contienda  con  el  rey  D.  Enri 
qoe.»  La^o  se  sigue  la  Curónic-i  del  rey  D.  Enrique, 
la  «oal  M  difMa  lambieo  por  espitólos,  y  comieou : 
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(Loégo  olro  dia.»  Y  acaba:  «Dios  lo  quiera  perdo- 
nar, amén.»  Y  luégo  se  sigue  la  Crónica  del  rey 
D.  Jointlacual  lambien  se  divide  por  capilnlos.y 
comienu:  •  Después  que  el  rey.»  Y  acaba :  •  cada  una 
parte  dello.»  Al  lin  esli  la  labia  de  Ioh  capítulos  da 
todo  el  libro,  en  diea  bqjas.  Es  co  IÓI.,deScoU— 
Cosió  ea  Setllla  490  mrs..  cncoadernada. 

iOHi.  Las  epístolas  de  Séneca  i  Lucilo,  que  son  75, 
cuyo  proemio  comienza:  «Séneca  fué  bombre.»  La 
primera  epístola  eomfensa:  cAmIgomia,  LecHo.»  La 
última  acaba  :  «y  tome  sin  demasíj.»  Es  obra  in  fól., 
i  col.  Al  fin  se  sigue  una  introducción  ó  suma  de 
flasofla  noral,  fedta  por  Leaoardo  Aretino,  cayo 
proemio  comienza:  i  Si  como  de  vivir  >  La  suma  co- 
mienza :  «  Marcelino  que  libro  es  dijo  el  que.*  Acaba: 
cía  de  Tiriudes  aaaaios.t  Al  la  esti  la  laMs  de  las 
epístolas,  2  fól.  cum  dimidío.  Impr.  en  Toledo,  afio 
de  ISIO.  i  fl  de  Setiembre.  Esl  iu  fol.,  2  col.— Cosió 
en  Sevilla  00  mrs. 

2083.  Bocados  de  oro  que  compaso  Binium ,  rey 
de  Persia  Divídese  en  37  capiluloa.  El  prólogo  co- 
micnsa:  «El  nunsiro  maestro.»  El  primer  cap  Halo 
eomieaza:  «  En  boeoa  ventara  es  el  boaibfe.»  El  *l* 
timo  acaba :  «las  respaeaiaa  eo  laMa-a  Ba  aa  lól.«  da 
3  col.  imiir.  en  Toledo,  por  Pcdio  Hagenlmoh , afta 
dclif02,á4de  AbriL 

iOBI.  Menor  daBo  de  medleim,  compuesto  por 
maestre  Alfonso  Chirino.  Uividcsc  en  odio  |'3rie«:  la 
primera  comienu :  «  Como  á  todo  varón  enieíiado.» 
La  «dava  acaba:  «el  ombligo  y  es  may  iBo.»  Al  pria- 
cipio  está  la  tabla  de  \0'^  rnpíiulos  en  hoja  v  medía. 
Al  Hn  esti  el  testamento  del  autor,  comienu :  «Deseo 
da  tempnrales.»  Bs  m  fól.,  de  i  col.  impr.  ea  BevHIa 
por  Jaenho  Crnmlipr;:Hr ,  alemán,  annode  1506,  á 
50  de  Enero.  —  r.ii<.ió  en  Salamanca  Si  mrs. 

fflSJ.  Sumario  de  la  me<licina  en  roamnea.  Irova* 
do  en  coplas  por  Francisco  de  Vilbiohos,  cuyo  proe- 
mio comienza:  * Cmisideranli  inqui'in.*  La  ol>ia  co- 
mienza :  t  (^on  mucha  iiisiaiicia.i  Acaba :  «fallas  len- 
gnax  hará  enmudecer.»  Al  principio  esti  una  epístola 
del  autor,  comienu:  « May  inagninou  y  lllaMreaEa 
en  fól  .  á  2  cui.  Impr.  en  Salamanca.  aiii>  de  I4!i0. 

lüOOb  Vocabnlarlo  de  maiioescrito de  los  sinónioMB 
nombres .  asi  griego* ,  coma  latinos  y  bi^braicoa  da 
la  med¡nn:i ,  {mr  órden  diti  a-h-c,  declarado  en  ro« 
mai»ee.  Comienis : «  AMta;  qne  qaicn»  decir  fjirioa  da 
erbsda.»  V  acaba :  «Üa  la  coirida  d«l  %lnitre^  Ba 
en  ról  ,  ñ-  i  col.  BaiAeoa  al  s^tcttia.M««aiaHM  ea 
Sevilla  103  mrs. 

MBT.  Hacer  de  berMs ,  diviso  per  77  enpflalos:  d 
primero  comienza :  «Assensioes  una  yerba  Mtie  es» 
El  último  acaba :  «Sean  fechos  testigos.»  Al  principio 
osiA  aaa  «pistola  dol  rey  Oras  de  Arabia ;  comieina : 
«In  Del  nomine,  amen.»  Al  fin  está  una  tabla  de  cua- 
dros de  los  signos.  Es  en  fól ,  <le  2  col.,  escrito  de 
omao.— >Ésta  coa  al  de  arriba,  eosiarao  c*  Sevilla  MU 

msnivediit. 

¿091.  Libro  qaa  contiene  Indas  las  proflBdas  to- 
cantes al  de^cubiimíeuto  de  las  indias,  y  i  la  coa* 
versión  de  Uh  gentes  drilas  4  la  fe.  in  priiiCl|doest 
eidstola  Domíni  XpoforI  Coloa:  I.  «Bevereadisime  y 
ronv  devoto  »  Y  oira  ú  respuesta  desla:  I  «  Muy  Mag- 
niiico  el  singttlsrissimo.»  Opas:  I.  «Sacra  Scri^aura 
ciponiturj  ft.  «Onab  iMVla  fafft,  al 
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ftini  Invf  nti.>— Esl  In  Wa  Íh  Sne  m  Ulmla  prophe- 
li:irnm  unhis  fot., Scol.  BcimanoAcriptus. 

SI31.  Epislola  Penliniwdi  Catboliei  regis  Arago- 
nam  ad  Rarolam  ntcm  Csstilhe.pcr  Riebirdmn  Dar- 
Ihüliiium  lr:inslu(:i.  In  prmriitio  Jjcobi  Spiel  epísto- 
la :  I.  tFetiiinaiiiJas  Uispauiaruin.t  tpisloia:  1.  «He«- 
perie oeeldots  Ubf  t  D  tnomine  eise  vellici  Bal  fai 
4.** — Cosió  en  Itoma  iin  luairlii .  por  Julio  de  ISIfl. 

SI34.  Bíhlta  per  Cardiiialis  toleiani  FraixikCi  Xi- 
nenei  Inatmliam  In  qnataor  llngaatlrawliia,  «t  ta 
quinqué  vn'iimina  divisn.  PHmum  rolumen  conlinet 
l'fiiiballieucum...  Adjungitur  pr«falisqainque  volu- 
nlnilM*  altad  voloiMa  ^ud  «oeabularíaoi  licbrai- 
ctim  aiiiiKicaldaicnm  Velería lesumenii...  Inipr,  (esle 
ülií:iio  lomo Oimpluli)  uiliina  die  maij.  1515...  Suol 
In  fól.,  qnasl  de  marca,  diversaroin  columuarom.— 
Costaron  cii  Alcalá  de  Henares,  al  qoe  loa  euvié  A 
comprar,  3  ducados  i  4  de  >ovienibre  de  15S. 

Sl88b  Legenda  flos  aaoctorum  in  língua  hispá- 
nica cam  aula  Ognrisdq»icli»:tacaja8  principio  eat 
prólogos  Gambvnl:  I.  cComltm  «I  prólogo.»  lum 
•lioa :  I.  •  El  lliesoro  >  Seqoliur  pussio  Cüristi  cum 
lois  Ggnria  depictia:  I.  «Allegábase  ya  la  fieaia.»  D. 
•  hijos  de  ios  bon)bm.a  Lejendt  «anetoraiii;  I.  cBI 

advienlo  del  señor  ..i  D.  «Una  miía  con  el  >  In 

filie  aaut  iiiiracula  María:  I.  «Ed  Roña  babia.»  D. 
cBuai  abcMelio  residió  el  esfilrilii.»  lo  iMeatta" 
bul.i  alpbabelhica  unius  rolü  cum  dimidil.  Item  alia 
non  alpbabelbica  dunidii  folii.  Csl  in  Tól.,  S  col.  Impr. 
«i  Toledo.  siolS1 1 ,  Aognati 9S. — Cosió  eeeuder- 
nado  »-n  Alcalá  de  Hennres  238  mrs.,  año  1511. 

S1B8.  Üecemdialogui  moralea ,  primas  Isidori  san- 
cil...  Bal  In  RM.,  9  ed.—  Coaló,  encnadenMle,  en  Al- 
cali  de  Henares  51  mrs.,  anno  de  1511. 

S17I.  LilH^r  dictas  Valerio  de  laa  bisloriaa  escolás- 
tlcM  y  Deapa&a  en  espai^ol ,  cdlint  per  Diego  Rodri- 
Cuer  de  Murcia  ,  divistis  in  novem  libros,  el  libri  in 
tilulos, quorum  lal>ula  esl  in  principio,  el  tituli  in 
-eapilala  naneralla.  Opus:  l.  «Algunos.»  In  principio 
esl  prologas:  I.  «Muy  noble.»  Item  pnefalio:  L  «Por 
cuanto.»  Ilem  epístola  prolbonoiaril :  I.  «  Por  dar.» 
Item  carmina  ejusdem:  I.  «Tomada  Platón.»  Item  alia 
epístola :  I.  «Sefior,  maodutet.»  Impr.  eu  Hedioa  del 
Campo,  anno  1511,  Aprilis  10.  Bal  In  ftt1.,9eol.— 
Costó  en  Sevilla  08  mrs.,  anno  1511 

S130.  GophMMlignu  del  conde  Hernán  Gooulea, 
de  mano:  costaron  en  Roim  St  emirlnee,  por  Se- 
tiembre de  131o.  Es  en  4  ^  en  eípañol.  I.  aBo  d 
nombre  de  Dios.»  D.  « Bebamos  una  vet.» 

tMi.  Open  ebe  írtela  de  ta  melé  chtaniita  n- 
crum  ígnem  sea  mal  fraucese,  coniposta  por  Zouane 
Andre,  veneüauo,  en  prosa  toscaua.  Impr.  Neapole, 
per  Cela  Mane.— Coalóea  Vilerbo  medio  OMtrta,  por 
Octubre  de  1515.  Est  in  8.*>  I.  aSooo  noli*  p«CMNie.a 
D.  «  El  Oal  iMgueutom.» 

Hn.  Hislorta  delle  bofTeaerie  ehe  fauba  el  Gnne- 
lla.  I.  «II  ascroehamar  la  lira  »  D.  « Composse  la 
bassa  opra  el  uio  mescbino.»— CoMó  en  Itoma  medio 
cmirtot  pM  Mofiaailire  de  till5.ICa  en  ó.*  j  «oveno 
iMcano. 

Si6l.  La  guerra  di  Carnovale  conlra  la  Quareema, 
compoala  per  Lorenzo  Üati.  I.  «Al  lempo  cbe  volava- 
DO I  penali.»  1>.  «Al  vostro  honore  é  Quila  la  biatoiia.» 
II  lii  aUa  iiupreaiooe  D.  «Lureoio  fitU  COnffOMe 


riilsloria.»  Impreso  en  Sena ,  á  fO  de  Rebrero  da 
1511— Costó  en  Roma  3  cuatrines,  por  Hoyiaedwa 
de  1518.  Ea  en  4  <*  7  en  verso  toacano. 
fSM  Tlmdaccion  de  las  eeaaa  «le  Rama  de  latin  ea 

espnñol ,  con  algunas  adicionea  liecbas  por  Feraaa- 
do  de  Salaxar,  en  que  ae  deaeribea  todas  laa  Igleaiu 
delta,  coa  laa  Indiilgenetaa y  estaelenes  jrelliioias 
que  en  ellas  hay,  después  de  su  primera  inslilucion. 
I.  proiogus:  «Pudo  laoio  •  Opus :  I.  «Es  por  ratos 
Otorgado  qoe  la  oaefoo  eaaiellana  qoe  ae  eaata.»  Bsie 
mihien  Sant  Perlro,  cosió  en  Roma  10  cuatrines .  por 
Üeciembrede  1515.  Ea  in8.",  cum  suis  Üguris  depictia. 

9908.  Coplas  en  eaialao  de  Miragloa  de  nuestra  Se* 
flora  del  Socors.  Eneomienza:  «Pux  que  son  intiin* 
lada.»  O.  «Verge  santa  del  Socors.»  Al  fio  esli  «o 
latín,  enromienia:  «Ora  pro  nobla  Sánela  Del.»  Ilem 
una  oración, comlenia :  «Mater  Del,  rogamus.i— ('os- 
laron en  Roma  un  cuatrín,  por  Diciembre  de  ISIS. 
Es  en  4.",  t  col. 

9417.  «Tragicomedia de Calisto y  Melibea,  con  el 
iracladode  centurión;  divídese  en  21  ano.  >  rn  prin- 
cipio de  cada  acto  tiene  su  argumento.  El  [iróli  gn:  I. 
<  Todas  toa  coaasaer  eriadas  i  malla.»  £1  aiigumeaio: 
t.  iCalitto  Alé  de  noble  lta^.a  f  Imd  altad  argomeo- 
lum  acti:  I.  •EntrandoGattile.»  Opuü:  I.  «En  esio  reo 
Melibea  la  graodeaa  de  Dtaa.a  D.  «porque  me  dejas- 
te irtaie  sólo  en  liae  hebrimarom  Talle.»  In  priodpie 
ffiistoln  nueloria:!-  «Suelen  los  que  de  sus  lii  rr:is » 
liem  la  ezeoiaeioo  del  auctor  en  metro:  1.  «Silencio 
meieada.»  Al  fln  ta  conelaatao  del  anetar  en  metro: 
«pues  atiui  voino';  » lm|ir.  eii Sevilla,  anno  ISOf  Tiene 
mucbas  Qguraa  y  es  en  4.",  en  españoU— Costó  en 
Reona  95  cnirfaea ,  per  Joofo  do  1815,  y  eoaló  m 
Julio  encuadernar  » 

24:8.  Copia  de  una  lettera  del  re  de  Portngallo, 
mándala  al  re  de  Caatilta ,  del  Tlago  d  ooeceaao  de 
India.  I.  «llencbe,  catliolico  re,  et  algnore.»  D.  «ct 
aumento  de  nuestra  santa  fede.»  Impr.  en  Roma, 
per  Jo.  de  Presichen,  i  33  de  Oiubre  de  1505.— 
Costó  en  Roma,  por  Setiembre  de  Í5i5,3caalrteei. 
Es  en  4-°,  en  loscano. 

2439.  Vitorie  del  re  de  PortugalIIe  in  India .  et  de 
la  preaa  de  Nalacba ,  et  de  molii  allri  conquiste ,  sá- 
fala (ta  «na  lettera  sola,  mándate  al  papa  Leen  I. 
1.  «Nille  anuí  passati  el  serenissimo.»  D.  «Noslro 
aignor  re  ai  ricbiede.»  in  fine  est  caricbo  de  ire  oare 
de  Malaea  ta  Porlogallo.  L  «De  pape.»  — Costó  ea 
Roma  un  cuatrín ,  por  SflileflibMdo  I8HL  Ea  en  4.*» 
en  prosa  toacana. 

9139.  Lluerad«llapraaadeOraM,edliaperGeor- 
glo  de  Varacaldo,  traducida  de  castellano  en  vulgar 
iuiiaoo,  por  Baltaaar  del  Kio:  i.  «Ue*erendo  et 
aoMI  alfooro  podre.»  D.  «Voaira  mloeoMcndo  de 
Garlagioa.i  i4de  M3;;io  de  I509.>  fu  principio  etl 
aplatóla  Baltasaris  del  Hio:  I.  <  Magoiíico  é  generoso 
8lgnor.»Esi  in  4.°.  en  tosca  no.— Coaló  on  ▼itcrlion 
cuatrín,  por  Octubre  de  1515. 

3454.  Copia  della  Metra  della  Vitoria  de  Grano,  día 
de  Aphrica,  mandada  i  Julio,  papa  segundo  del  re 
Ferdioando,  re  di  Aragone.  I.  «Sanctissimo  padre  d 
voslro  bumilissimo.»  D.  «Scripta  in  villa  de  Váida 
Olelo,  prima  die  Junii ,  aoni  1509. —  Cosió  en  Roma 
medio  cuatrín ,  por  Dicieoüiro  do  iSI8.  Ba  co  4.% 
ea  proao  toaeoBa. 
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UPO  Peiri  de  Ponfe  caed  Deobilu  Philippiregis 
Cjtiellx  líbri  11  es  fle^'i^ico  cariniue.  Primas:  1.  «Egre- 
fU  morlcin  charites. >  Tertius:  D.  f  dolun^  anime  •  in 
Ím  eil  aoctoris  ep!|iram....  iu  4."— Cosió  eaüru- 
jHU  ne^uit,  por  Hjjo  üe  15!íi. 

816.  Líber  US.,  el  Mt  Cancionero  de  canlo  de 
¿fgano.  qae  eonilene  diversas  unciones  apaniadris, 
yes  viejo  j  mutilado,  y  parece  ser  bueno  —Cosió  en 
Boom  6i  caatrinea ,  por  Setiembre  de  fiseu 
4.*,  s  lenil  «B  lodo  164  lio}H.  Liiur>:L  «SoAor  ete.> 
D.  tSije  tiie  plairs,  j'ai  bien  raicen.»  In  principio 
eMUbttIa  carmiuum.IU  auiitnooattile  ílgare  nosicac. 

WJ.  Caalies  cáMieomn  Solomonla  «im  eiposi- 
tione  Jacohi  Pérez  de  Valencia  episcopi  clirisiofioli- 
uni...  Fm  ia  fól.,  3  col.  Impr.  per  AsceoUucn  ad  iüug 
ItoeeMbrie,  «nao  1907.  Bmplw  Rom  IMl  con  m- 
faentt  opere. 

8538.  Onium  el  (|U¡nquasfnla  psaimi  Havldici  cara 
«ipflsitione  J;icol>i  Peres  de  Valeocia ,  episcopi  ehris- 
iepolilani...  inipr.  per  Ascenlium  ad  Idus  Julias, anoo 
fiM  Empius  Rome.  liguins  sil  cum  cántica  Salono- 
litaapraposita  sepiem  joliis  •hrollOcoatri.iea. 

BU.  Lilfro  iaiitulado  Spifu  en  metros  toieaoos. 
Cemiena :  c  Altisilmo  aenor  eterno  lanie.t  Caoi  de  80 
tn  .V)  coplas  comienza  como  capitulo  OM  lolfl  Cipllll. 
b«  acaba  en  estos  dos  versos  : 

•Va  io  Paradiso  a  la  soa  santa  vita 
Al aoalm heooie «hela atería  taita.» 

benfól-.f  eol.  fmpr.  en  Florencia,  por  Loreoio 
lÜMathio,  10  Octubre  1  íí>0.— GmIóOB HoOMSOcoa- 
Uioes,  por  Octubre  de  I5ii. 

fS88.  Baltintarisdel  Rio  pitlantloi  Ontfo  ad  Leo» 

nptn  X  papam.  De  espedilione  contra  lurrhas  inenn- 
úi.  i.  «Aibil  iroiMMSibile erit  Tobia  Malbei  IT.Ascen- 
vun  mI  Mpww.»  9.  «eperttMi  ttwqwmiir.»  In 
principio  est  episiola  anlhoris  ad  Ferdinandom  re- 
g'-m  Ara;:uiium  :  i.  «Aristóteles  pliaolium.»  Impr.  Ro- 
ai«,  8  Juüi  1313;  empUKimoodom  dio  qoiiuiaeqoa- 
Irenis.  Esl  in  4.° 

£i76.  Aoionii  Nebrissensis,  De  vi  ac  potestaie 
iiterarnm,  ac  de  iilarum  falsa  prolaiione.  iO  cunti- 
MM  apílala  epitonatlea  et  numeralla.  Prologas:  I. 
•Nsllam  esl  adhne.»  Primam  cap.  I.  «Primnm  di- 
Spntal¡on¡hii<;.>  [  Itimum  :  D.  tquendam  aHliibebis.t 
iiapr.  Salmanücae  pridie  noo.  Jaliaa  1805.  Empias  in 
oppMo  do  Alcali  de  Reairet,  10  mis.,  anao  ISIf. 

Elt in  i." 

S577.  AÜUi  Anlooii  Nebrissensis,  De peregrinarom 
diciioaam  aeoeota  refiotitto  lartfa...  Pridie  kla.  JolU 
tS06.  F.mptiis  in  oppidoAlealádeH«aaf«a,10am., 

«DDO  1511.  Eu  10  4." 
f578L  Juicio  del  alio  de  18H ,  1811  f  1813,  feeko 

por  Viltardiga  ,  enderezado  al  gran  Capitán.  Comien- 
M:  «Costumbre  é  uso  es.>  D.  «Vir  sapiens,  üumina- 
biiDr  a.5tris.»  Impreso  por  Josquin ,  en  Salamanca, 
4 16  de  Octnbre  de  1510  i^s  en  4.<'-Co«tó  «o  Toledo 
16  Mn.,  por  los  9  de  Octubre  de  151 1. 

Í3fH.  Alvari  Pelagi  De  pía  neta  ecdeaix  libri  dno... 
Impr.  Ugdonii ,  anno  I5i7 ,  klt.  AvignttI.— Costó  ea 
f  aNadolid  10  rs  ,  pnr  Enero  de  1818.FJea  fól.,  t  eol. 

SS8S.  t'niTersal  vocabnl.iiio  en  inlin  y  en  romance, 
COlagido  px  Alfonso  de  Palencia.  Es  en  fól.,  á  3  col.; 
•i  It  dtfáiha  M  eMNieoMi  lea  woabloa  ea  laÜB  cotí 
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sa  declaración, jrea  l«  siniestra  está  lo  mesmo  do 
verbe  adferbam,  ce  romanee.  Preeede  por  drdaa 

alfabético.  I.  «Latine  a  est  roxdolentis  >  D.  «dicun- 
tur,  i  •(Id  est)  signa.»  Hispanice:  I.  cA  es  íuler- 
Jeetlo.a  O.  c  «¡alera  deeir  ilgoo».*  la  priedpie  est 
argnmentum  latine  et  >nlg.iri(er:  latine:  I.  «Exceilen- 
lissima  domina.»  Vulgnriter:  I.  >  La  muy  excelente.» 
In  fine  libri  est  mentio  lalMris  latine  el  Tulgariter: 
latine:  1.  «GonsoniaTi  tándem.»  Vuiguriter:  i.  «Acaba 
al  fin.»  Fué  impreso  en  Sevilla,  por  Paulo  de  Colo- 
nia, alemán,  año  de  1490.— Costó,  encuadernado,  OB 
Medina  del  Campo  540  mrs,,  por  Jolio  do  l&iO. 

fÜSO.  Yoeibfllarlmn  eededaiileam  editem  a  Ro- 
derico  Ferdinandode  Sanctaella,  el  est  alphalieiicum 
cum  iiiierpretatione  bíspaniea.  I.  «A  es  la  primera 
leira.»  0.  cMaihel,  Id  est.  al  qee  «ea  eieme  ho- 
ñor»,  etc.  In  principio  i  st  nuthoris  epístola  :  I.  «Con- 
siderando yo  »  ii.  insiroctio  pro  legendia  abbrevia» 
lloaibas :  1.  c  Caaado  dleea.»  la  lae  est  Joanala  Tri- 
gaerosocio-tidion:  I  «Certasacri.»  Est  á  2cnl  Impr. 
Hispaii  per  Jíicubum  Cromherger.  anno  1515,  lils. 
Muriii.— Costó  en  Hediaa  del  Campo  8  ra.,  por  Jolio 
de  1518.  Ks  en  fól. 

2590.  Tute  le  «uerre  del  re  Federico  (#íc)  re  d'Espa- 
giia  dfl  re  de  Francia  facte  en  el  reame  de  Napoii 
O  ta  victoria  doi  Grao  Capitano.  U  cSuperna  luce  o 
veratrlnMa.»  D.  ttrei  tornesi  del  vostro  spend»rete.a 
—Costó  en  Roma  cuatrin  y  medio,  por  Novienlwe  de 
1515.  Es  en  metro  toocaoo  ;  en  4.*,  3  ool. 

S8I0,  Victoria  contra  II  mori  e  la  preea  de  Atamor 
facía  per  et  re  Hnianiiel  de  Portnsallo  i.  « Se  m:ii  de 
altodesio  se  anesse  il  pecio...»— Costó  en  Boma  me- 
dio caalrin,  por  Noviembre  de  ISIS.  B«  ea  aMtroa 

to«cniios  y  en  I  ",  2  col. 

iiil4.  Como  el  re  d'  Espagna  y  el  re  de  Inglaterra 
aao  preso  ia  cita  de  Baloaa.  I.  cO  freade  laere  6 
mnse ,  ó  legiadria...»— Co.stó  en  Roma  nadie COalrlO. 
Es  en  4.%  i  col.,  en  metros  loscanos. 

Mft.  Oaidaro  nbdiaa  de  Canto  d*erfaBe  MS.  ia 
quo  conlinentur  responda  secundom  dominicas.  I. 
« Domine  Deus  qni  conleris  belU.»  D.  «  Et  ipse  acce- 
pileurum  In  ulnas  soas.»  Item,  sequilar  Ars  canil 
d'orgaao  HS.  I.  •  Debemos  saber  qae  en  ei  arte 
de  canto  dorgano  bay  aíete  notas»  U.  c  sabientes  ó 
descendieatea,gaardeo  laa  raglaa  8BiediclMa.a  Bi^ 
In  8.» 

ttlO.  Sermo  Frairit  Ofoniiil  Vaiqaea  lilipanl.  ta 

die  cinerum...  Imp  Roma ,  asB0 1813, 8 Martll.  Peit 
roihi  datum  a  Saiaiar. 
trOO.  HIaioria  de  Plorisee.  eompoesia  por  Reman* 

do  Bernal.  Divídese  en  dos  libros,  y  los  libros  pOff 
capítulos  epitoni6licos  j  numerales.  Prinius  líber: 
I. « Léese  en  las  bbtorlai  qae  haltlan  de  la  ooblexa.» 
Secundes:  D.  » De  nt.i?  Iiahlar  del  rey  Fíoriseo.»  In 
principio  nna  iniro  Jurcion  del  autor:  I.  «Al  sonido  de 
la  famosi  Turna  >  Item  est  tabula  capitulornm  ope« 
ris ,  2  fól.,  3  col  Esl  in  fól.,  3  col.  Impr.  en  Valencia, 
por  Diego  de  Gumiel.afio  de  1516.  i  10  de  Majo.» 
Costó  138  un.  eo  Medloa  del  Campo»  por  JoUe 
de  1818. 

f7l7.  La  vida  de  santa  Catberlaa  de  Sena ,  Iraala* 

dada  de  lutin  en  romance  .  [lor  Antonio  de  la  Peña... 
Ese»  fól.t  3 coi.  Impr.  en  Alcalá  de  llenares,  eu  casa 
de  Araao  ColUen  de  Bfoear,  i  17  dlaa  de  Man»  de 
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iltll.— Costó  138  mr«.  ea  Medioa  dal  Campo,  por 
Jallo  d«  ISIS. 

t7l8.  Los  seis Trianfos  de  Francisco  Petrarca,  tra- 
ducidos de  loscaiio  en  ei>|iariol,  por  Antonio  de  Obre- 
fnii,  CM  el  comiemo  de  ll«inianlo  niicino;  j  son 
del  amor  y  de  I»  c 3<;iiili(]  y  de  la  muerte  y  de  la  fama, 
y  del  tiempo  y  de  la  divinidad.  El  primero  es  del 
amor...  In  Une  esl  tribuía  alphabelica  msteriarai»,  8 
fol.,  2  col.  Item  epístola  interpretis:  I.  c  Aqnl  sesea- 
ba.» Esl  in  Tul.,  y  tiene  en  las  márgenes  letras  capita- 
les. Impr.  en  LogntAo,  por  Arnao  Guillen  de  BnCW» 
á  10  días  de  Diciembre  de  ISIi.  — Costó  llOmn.  en 
Medina  del  Campo,  por  Julio  de  1518. 

27¿1  El  Tostado  sobre  san  Mateo,  intitulado  Flo- 
Klnn  SaiicU  Mathei,  collecium  per  Petrum  de  Pre- 
laao.  Dividitar  In  duas  partes...  Suni  lo  fól.  de  mar- 
ea* 1  col.  Impr.  Híspali  per  Paulum  Cotonieusem 
«tJoannem  Pegniszer,  ultima  die  Septembrís,  anno 
1491.— Cosuron  en  Medina  del  Campo  600  mra.,  por 
Jnliode  «SI i. 

1733.  Exposiiio  taureniii  Valteosis,  vei  eieganlia 
Ibigme  latintt  edita  per  PerdlDaiidam  Alfonsnm  Her- 
rjrifiiscm  ,  cujas  •■[nsiohi  I.  «  Paternas  celus.*  üpus: 
1.  «Miliit  epistolam  ad  Joannem  Tortellinnro.a  D. 
'Diasldlein  domianLi  le  fleo  eatIHdael  Alcocer  Car- 
men: I.  cQuis'iuis  adhae  gente  aliud  talara  {tallaici.ü 
Impr.  SalinaniicsB,per  Laerentiom  León  de  Deis.— 
Costé  en  Medina  del  Campo  nn  real ,  por  Jallo  de 
1816.  Es  en  ról.,2  col 

S7i4.  Congressiunes,  vel  doodecim  principíorum 
líber  edito*  a  Kreoefaeo  de  Vilialoboa.  Dividitnr  in  S 
Iractatu».  Proliemiun,:  I.  tCum  inecum  oeleberrime.» 
Il  pouantur  12  principia:  I.  «Omnes  humores  oalo- 
ralea.»  It  probemiom  primi  Iraeiaios :  1.  cQoIa  fbr* 
lasse  coiiligit.»  Primos  traclatuv:  I.  •  Pro  hujus  prlml 
principiorum.*  SecnnJus  :  t).  «(juíbus  uuivei«as  de- 
mravltaeolaa.»  0|io*  diThliiar  per  cap.  epilhomall- 
Ca  In  11!)'-  epistola  :  I.  «  Kphloljs  qiusdain.»  II.  se- 
quuniur  eiusdem  huihoris  epi^lulae  (|U£Jain  f-nnilia- 
ttt  De  vita  et  ejas  forlana  :  |.  c  Ex  tua  saluberrinta 
epihtola.*  l).  «Octolirís  10.  anuo  Cliristi  1510.  Esl  in 
fói.  Impr.  Saimaiiiicd* .  per  Laureutium  de  Leoo  de 
Déla,  anno  1.514  —Costó  real  y  medio  en  Medina  del 
Campo,  por  Julio  de  15 IK. 

97 ¿3.  Tiibla  de  la  diversidad  de  los  días  y  horas  y 
p:iries  de  hora  en  las  cibdades.  vittaaylagarea  de 
Espalda  y  oirjs  de  Europa  que  tes  responden  |«or  sus 
paralelos,  compuesta  por  Antonio  de  NébrlJa.  Pro- 
logue: I.  <  Muchas  cosas  están  puestas.»  La  tabla:  I. 
«Crudos  del  anchura  30  y  S7»  etc.  Item  fe  sigue 
Declaración  de  al^nnos vocablos  :  I.  «.Vntesque  ven- 
gas al  ii<!o  >  ti  se  sigue  un  ciinon  para  el  u^o  de  la 
tabla  principal:  I  «Si  quieres  saber.»  II.  se  sigoe  ooa 
tabla  dtf  |a  ancbnra  de  ios  lagan'a :  I.  tMan.  la.  tan- 
jan Bani4."— Oióinehicl  laianio  autor  en  Alcali  de 
Henareit,  anno  1.517. 

873 1  Tratados  eompaestos  por  Remando  de  Tkia* 
vera,  arrobispo  de  tirinada.  videllcet  :  Doctrina  de 
lo  (|oc  debe  saber  todo  christiano :  I.  «  Todo  cristiano 
delw  aalier  de  que  ruei^uen  á  nuestro  Señor  por  mi.» 
It.  ae  sigue  una  forma  de  ronfesur.  Prolo^us :  I.  iQue- 
rieodo  dar  alguna  brete  furma.»  Upus:  I.  «Ki  primer 
■nndamiento  eninnia  ea  de  mi  grando  Malicia  be 
eomeildo»  aniéD.a  iL  ae  aigne  un  tratado  de  le  mane- 
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ra  en  que  bebemos  de  reatltolr  ó  titisfacer  coalet- 
qaiar  daloa  6  «nales :  I.  «Por  qné  la  eonredon  apto. 

vecha.»  I).  «Recibe  la  sama  comunión.»  !l.  se  signe 
otro  tratado  en  qué  manera  se  ha  de  haber  la  persona 
que  ha  de  comulgar.  DivideM  ee  fD  capitniee  «pHo- 
n)áiico<;  y  numerales:  I.  t  Antes  que  comulptif  debe 
cualquier  ticl  crisliauo.»  D.  *  Y  más  loado  que  en 
otro  acto. » It.  se  sigae  ana  oración  de  asocio  Tliomas: 
I.  «Todopoderoso  Señor.»  It.  otr^  del  mismo  :  I. 
«Gracias  hago  á  ti  >  lt.se  sigue  la  clemencia  de  la 
flesla  del  cuerpo  de  Cristo:  I.  «Si  no  es  mandado  i 
D.  «o  la  reina,  en  las  cortinas.»  It.  se  sigut'n  los  Ico- 
res  de  aqueste  sacramento:  i.  «Los  inmensos  be- 
neficios.» it.  se  signe  nn  aennen  dolos  loores  de 
aqueste  sacramento,  compuesto  por  san  Jerónimo: 
I.  «  Léese  en  el  libro  que  recuenta.»  D.  «alabe  hi  se- 
cóla SBClriorum.»  it.  se  sigue  otro  tratado  contra  el 
mnrmarar  y  el  maldecir ;  divídese  en  siete  capitolos 
epUomáticos  y  numerales :  I.  «  Del  pecado  del  de- 
traher.»  D.  «Seabonory  gloria,  in  sa^cuia sxculo- 
mnk.  amén  » In  principio  esl  tabula  cap.  It.  se  aigna 
Tiaindode  lo  que  representan  las  ceremonias  de  la 
mtaa;  dMdese  en  5U  capítulos  epitomáilcos  y  nu- 
merales. El  prólogo:  I.  «La  misa  denota.»  Opus:  L 
«Ante  todas  cosas  es  de  saber.»  D.  «qne  no  mfr6 
en  ello,  como  (It'h!.),  •  In  principio  esl  tabulo  cap  It.  se 
sigue  otro  Tratado  contra  la  demasía  del  vestir,  y 
calsar  f  comer;  divídese  en  SI  eapitnioa  epltomili* 
eos  y  numerales :  I.  «  Son  aignnns personas  que  con- 
tra.» D.  «Y  bagamos  aa  volnntad  >  In  principio  est 
tab.  cap.  It.  ae  a^pM  otra  eapltak»  de  cómo  se  ba  da 
ordenar  el  tiempo  para  que  sea  bien  expendido ;  diví- 
dese en  14  capiiuios  epitomiticos  y  numerales,  l. 
«Qnem  saber  mny  noble  seftora.a  6.  «eonttnoe  ca> 
peilan  vuestro.»  In  principio  csitab  cap.  In  principio 
da  todas  las  otiras  es  la  tabla  deltas;  it.  la  tabla  de  los 
capítoles  de  todas.  Est  in  4.*— Costó  lU  nirs.  ea 
Meilina  del  Campo,  por  JtiHo  ilc  1318 

27b9.  Antoníi  iNebrissensis  Vafre  dicta  phiiosopho» 
rum  com  com mente.  Divldliarin  9llb.— Pnehtle:L 
«Ocui  prima.»  Il  prologus:  I  ir  Pytliagoras  ille.»  Pri- 
nius  lib  :  I.  «Thales  primus  ex  numero.»  Secundus: 
O.  «Sapleatl  regí.»  Commentarío:  i.  <  ümnoa  lltteraU 
'  mei  labores.»  D.  «A  sapientibus  gobernanlur.)  It. 
Sequilur  ejusdem  Erilhalamium  in  nupliis  Alfunsi  et 
liflibabel  principum  lusiLmornm  cuín  com  mentir :  I. 
«Naiicsacerurbis  tD.  ■LuminaiixusluniiJ  »  Commen- 
tum  :  I.  «Epíibalamiom  priniusonuiiuni.»  b.  «Signnm 
in  anafilcatissimom.»  It.  aeqnitnr  ejuadem  elepla  Os 
patrie  aniiqoltate  et  parentibns  ejus  com  commen- 
to :  I.  «  Esl  locas  HesperI».»  D.  « Illa  perennis  crit.i 
Commentum:  I  «Describil origine. •  D  «Viix  mort»lis 
boiiorem.klt.  Sequitorejnsdem  Salutatto  ad  patriam 
svam  enm  eommento  :I.  «Salve  parve  domus.»  ti. 
«Mortefruar.»  Commentum  :  i.<Alloqultur  Jacobum.» 
1  «Ui  res  icallAicí.»  D.  «KostrUpeüemvs  ab  orls.»(^em- 
mente.  «Annialf  abbtnc.»  0.  «PMpbanamaaerüe' 
gam.i  U.  sequitur  Petri  Nartyris  De  barbaria  fogata 
carmen,  la  principio  epístola :  I.  ■Ulrioaqon  Hispí- 
iiim.» Carmen:!.  «Mllleei  tereeninm.a  D.  «Tolat  alta 
sub  astra.»  Commentum:  I.  «Pelrus  Martvr  Antonlo.t 
0.  «qolbas  sadortbas.»  It.  aeqnitnr  Anioaü  Nebris- 
sensis  epístola  hi  Carneo  ad  Potmn  Harljreoi  ee« 
oonmeoto:  I.  rQnos  libi  ^oe  lali.»  O.  eBMieddilt 
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oostris.>  Coameatam :  I.  «Ad  sopcrkure  Pelrl  M artj- 
ris.»  D.  «Hesiiluia  ex  VirgUiOwtBittam.— GoMAen 
Sarilla  SI  i»rs.,año  1511. 

1779.  La  vida  de  Roberto  el  Diablo  an  aapaftol, 
eam  suis  tiiulb  epiihomaiicis.  ProheoilOBi :  I.  >  En  el 
€om\ma».»  It.  aliad:  l.  «Qoalqaier  qne.»  Opas:  I.  cEo 
b  provincia  de  Normaiidia.»  D.  «Kl  oámero  da  aas 
escogidoa.»  Inpr.  tm  alo  VW,  Jiail  11. 

E«iia4* 

9780.  Caoelooero  de  coplae  eatteflanas,  escripto 

de  mano  en  que  hoy  obras  de  diversos  aiuore».  Es 
de  pliego  j  de  doa  col.  Tiene  «1  tabla  alfabética  al 
principio  de  lodaa  las  obras  en  fH  contenidas ,  po- 
niendo el  pié  primero  de  cada  una,  y  asimismo  ili? 
lodos  los  nombres  de  los  autores  dolías.  Totum 
«paa :  1. 1 0  «oa  dubldantea  creed  laa  bialortaa.»  D. 
«Tenés  poco  surrimiento  » 

37&¿.  iniroductorium  Cosmograpbix  Aotoaii  Ne- 
bfiaaaMia.  Ib  II  eapllala  «pHb.  al  mn.  diftaai. 
I.«frincipiosuppooci)dani...>D.  tRoma  don.  nrbs.» 
la  principio  est  autboris  epigramoia :  I.  tSi  primos.i 
— Goac«  ea  .Toleda  It  ana.,  afto  18W.  ¡ta  en  4.* 

tTM.  Liga  de  las  buenas  mujeres  contra  las  cor- 
tesanas ,  en  «erso castellano,  que  comieii/.a :  «  Porque 
agora  reina  Marte.»  Y  acaba:  c Todos  como  hom- 
bres.«  Ir  One  est  villancico  ;  I  diélas,  hélas  donde 
tienen.!— Costó  cu  Roma  uncualriu,  por  Setiembre 
de  151S.  Es  en  medio  pliego  á  la  larga. 

2795.  Las  Julianas  de  Hernando  Merino,  en  coplas 
españolas.  L  lAl  mis  que  Alejandro  Jolian  eo  fran- 
queza.! D.  «Viniendo  el  leen  j  sa  grande  padre.» 
Jo  Qne  est  disticboo:  I.  tConsunteai.s  la  principio 
est  epístola  prohemial  I.  cComo  tea  ooia  eenane- 
la  »  In  üuc  lotius  operis  est  lurris  in  campo  nigro 
com  rotólo  suo  qui  l.c Hasta  verme.»— Costó  en 
Boma  4  coatrines,  por  Novleiiibra  da  1818.  Ba  an  4.o, 

Seo!. 

íj90.  Libro  de  tos  Claros  varooei  d'Espafia » becbo 
por  Hernando  del  falgar,  con  atguaaa  cartea  para 

grandes  señores.  Prolox'us:  I.  t Muy  excelente.»  Opiis: 
1.  cEl  rejr  D.  Enrique  IV. >  0.  «No  valían  uncomadu.» 
ta  Une  est  tahola  tilalaroa  «alna  folll.  Bal  ai  aipt- 
ñoi  -Cosió  nirs.  «a  Mcdlaa  dal  Canpo,  por  JaUo 
de  1518.  Es  en  4.0 

tni.  Tenia  para  oalaraNa  pbUoaaphtoPardhiaBdi 
Porecll.  Üividiiur  in  tres  lil.  lísl  in  Fól  Impr.  RomaB 
per  JacoDam  Matodriuin,  año  1515 .  die  10  Octobris. 
—Coaié  en  naanSIcaatriaaa.  por  Noviembre  de  1518. 

i84í.  Ferdinandl  Valasa,  Oratio  de  oliedienlia  ad 
lonoceoliam  VUl.  L  «Et  si  uon  sim  nencius.»  Ü. 
«  Jaaierit  eiplieaUnMia.» — Eat  la  4.«  CaMd  an  Boaia 
9  cuatrines. 

2872.  Dernariliiii  Carvajal,  Epístola  consolatoria  ad 
'  Paffdtaaadum  ei  Helisabeih  UiapaniteUe  morte  Regis 

Joh  Hinis .  e  hispánico  sermone  In  latinum  traducía 
p«r  Garsiam  Bolwdilla.  I.  tQuantuni  doloris.»  D.  «Sa- 
lulU  chrisii.inx.  snno  1497.»  In  principio  est  ejos- 
dem  bohadilU  epiülola  :  I.  c  Coosueveraot.»  Est  in 
4.*— Costó  en  liorna  4  cnairioes,  por  Junio  de  1815 

2ft9l  Mandaium  Ferdinandi  re^is  Arauonix  ad 
Hyerottimoia  Vicb  ot  intersit  Lateraneusi  concilio. 
1.  «  Perdinandas  ..»  Dalnm  Uurges.  etc.anno  ISII. 

2H.1d  Librci  lie  nioicles  de  cüiilo  il'orfjano  ;  y  son  4 
vaiuaeaea,  porque  cada  vos  esu  de  por  si  en  un  libro. 
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Impr,  en  Venecia,  por  Olavlo  Pelrucio,  anno  1304 
Septiembre  18.— Costaron  las  4  partes  en  Roma 
Ul  cuatrinaa, aaao  1813,  por  Behrero.  Ea en  4.*,  ad 
longum. 

2902.  Bernardini  Carvajal ,  Oratio  de  eligeado  svo- 
rao  poatifice. L  «Ka  iBteria.»  D. «Consnrgam  quem 
Dobla  eoncedat. »  Bst  fn  4.*— Costó  ea  Roma  9  coa- 
trines,  por  Junio  de  l'íló. 

3888.  Adriani  Cardioalis,  de  Sermone  latino  opos- 
calom.  I.  «Cam  Boaonle  Hri.»  ü. « Qui  sine  Cfaristo 
Deo  etc.  »  Seqnilur  Sapionis  Cartemmaclii  pislo- 
rieosis  Oratio  de  laudibus  graecaram  iitterarum.  Pro- 
bemlnm  :  I.  «Orallooem  noatram.t  Oratio :  I.  «Com 
\aria  miiltipliraque. »  D.  1  Vobis  afferenles. » In  fine 
est  Jobauuis  VífU  epigramma :  L  c  Hic  tibi  sequitur 
aerTH  Hoaoraii  VoeabnIarfita  Atpha  cara  approbatio' 
nihus  virgilianis  :  I  «AI)inlfgro  (lenuo...i— Cosió  en 
Florencia  54  cuatrines  viejos,  por  Enero  de  1516.  Es 
eQ4.« 

2998  Un  Tocabniario  de  mano,  que  roniienc  ma- 
chos nombres  lalinos  y  castellanos,  con  la  cuantidad 
de  sos  silabas ,  es  á  saber,  laa  qae  aon  laenfaa  ó  bre- 
ves I's  en  fól  .  lif^ado  en  pergamino,  4  eoL  I.  «A 
anie  ba ,  bb,  bd.*  U.  tSiete  iglesias.* 

2997.  El  Alcorán,  en  linda  letra  arábica.  Tómelo 
en  precio  á  par  de  Monzón  de  Aragón  .  á  mi  huésped 
Abrain  de  Mayo,  aTio  1510.  por  Setiembre.  Es  en  S." 

2999.  Libro  en  español  del  Gentil  y  de  los  tres  sa- 
bios. Prologas :  1.  •  Qoma  con  los  iniieles.»  Opas :  I. 
«Por  ordenamiento  de  Dios  »  D.  «Aula  prometido.! 
Proein.  I  « Finido ellíbro.*  It.  aliod:  I.  «Este  libro», 
Est  autbor  Gonsalo  Sancbei.  Sequuotar  qoedam  pro- 
posltlOBea  tbeologlee  com  aipaaiiioee.  Prokamhini: 
i.  <  Como  cada  una.t  Prima  profHwMo:  I.  «Que  Dius  e.s 
m^or...»  Ultima:  D.  «Merced da tModar.»  Expositio: 
I.  «Qnlere  decir  que  ser.»  D.  «En  el  cap.  STiti.»  la 
fine  est  cxempliim  :  F.  « i:n  la  cibdad  de  Damasco.»  In 
principio  tonos  operis  sunt  quinqué  arbórea  depicti 
cam  sola  cirealia  et  ifaalaor  bomlaaa  c<  aaa  aialler 
eqniians.  —  Costó  en  Sevilla  51  mrB.,  aaaa  ISIf.  Ba 
en  fól.  de  mano,  en  español. 

8808.  La  Paasioo  j  Rcaarraetion .  aa  aeplaa .  tro- 
vada por  el  comendador  Román.  Passion  :  I.  tReyeg 
sin  comparación.»  0.  «  precios»  cuyo  so.»  Resurre- 
cilo:  I.  «BeyraMeaavaaiarados »  D.  «en  el  pecado.» 
Id  fine  est  carmen  de  gloria  Dei  :  I.  t  El  rey  de  la 
gloria.»  D.  «ques  la  cruz  por  cama.» — ('.osló  eu  Tule- 
do  24  mrs.,anno  1511,  por  Octubre.  Es  en  4*«9cal. 

3001  La  obra  del  bachiller  de  la  Pradilla.  en  co- 
plas latinas  y  españohis  ,  de  la  venida  del  rey  0.  Feli- 
pe y  D.*  Joana.  Latine  :  I.  <  Plaudiie  jam  plaadlle.» 
U.  «Respieiat  beoigiHi.»  Hispanice :  I.  c  Aunque  ea 
loor.»  Et  est  prosa  vulgarisinMrtaeonelaaio:  \.  «Eata 
obreciiia.»  — t^ostó  8iDr9.  en  Talado,  aaao  1811.  Ba 
en  4.« 

3009.  Coplas  en  espaflol  del  badiNler  da  la  Pradilla 

sobre  la  elección  del  obispo  de  Calahorra.  I.  «A  rús- 
tico dormidor.»  Ü.  «Cuelga  laa  vidas  »  Eat  la  4.*,  t 
col.— Cost6  en  Toledo  1  mararedi,  anno  1811. 

5003.  Tracla  lo  de  la  sucesión  de  los  reino<i  de  Je- 
rasalen  y  Ñapóles,  compilado  por  el  comendador 
Xpobal  Saatiatehan.  Dlrlditor  In  II  eapltola  epitbo- 
matica  el  numeralia  Tabula  e$t  in  principio.  Prohe- 
flaien;  1  Opua:  1.  «Gaillelno  ai  Tercero.»  0.  «coa 


Digitized  by  Google 


m  COI 

nodMjattlda.»lt.c)aidaMB6lalto4elM  rcfra  da  i 

Navarra:  !.  t  Porque  alptipos»  D.  tVa  arompaHadoi 
Hab«l  in  inargioHiUs  noniiiillas  aiinutatioiies.  bsi  ia 
4.*, CQ  r»paíioi.  Impr.  en  Zaragoza ,  anno  1S03,  No* 
rentbris  ¿0.  — CoMó  M  ToMo  iS  mn.,  por  Oeubro 

de 

30114.  Manual  de  la  Sánela  Fe  católica,  en  rspa&ol. 
OUisos  iii  tepiein panes.  Prologas:  I  «Qui  vuU  venire 
p<Mt  m«.»  OpTia:  1.  tCerea  de  la  primera  parlo  D. 
•Od  cncerraiiiieolo  peccavi  Íq  isiisi,  ele.  Coiiiiiiet 
quamplura  exennpla.  Impr.  en  Sevilla ,  afto  1I8S.— 
Cosió  en  To'.edo  31  mrs.,  año  1511,  i  9  de  OcUl- 
Ine.  Es  en  4  ° 

3005.  Uiatoria  de  la  conqaIsU  da  Orán  j  Jeruaa- 
leu ,  en  copla*  eaMetlama,  beeha  por  Martin  d«  Her- 
rera, diviüa  uiiaqu3K|Uc  iu  sez  capitula  epitiiomalica 
et  Domeralia  quorum uboUesi  in  fine.  Prologa»:  I. 
«Pon|oo  loa  niwvot.a  RttUirl*  de  Orén.  I.  «AtAnllos 
ciegos.»  D.  «Pura  la  su  p;Ion'a,  amñn.«  Ii.  rjusilem 
Marlinit  Efiloga  de  anos  pastores  con  unos  villancicos. 
Prokias  :l.  t Egloga  de  voos.»  V  tiguo  égloga:  I. 
cAtfSlidmelos  >  Ü.  tCrt'Xtanos  todos.»  Prologus  in 
Hitloria  Jerusalem:!.  c  Sigúese  la  bisioria.»  L  ■£! 
granrej  VespasbM.»  D.  «EtiM  coplas  i  quinientas.  • 
Es  in  ról.,  2  col.  — Cost6  OD  TolodoSI  aurt.|  anoo 
1511,  a  9  de  Uciobre. 

aiMW.  Cireel  de  Amor,  en  eepaliei.  Bdllnm  per 
Diego  (le  Sampcdro.  Prolopus :  I.  »Aunqua  me  faUa.» 
Opus:  1.  «Üespues  de  Itecbala  guerra.»  1>.  cDe  v.m.» 
séqalinr  Rieolif  NoUei  ifaciaiaa  tnper  pradletam, 
et  en  espahol.  Prologus ;  I.  «Mu;  virtuosos  señores.» 
Opus:  I.  tPues  después  que  vi.»  U.«I)«  vuelas  mer- 
eedes. » imprHo  en  Logróla,  5  Octaiire  «ana  1808.— 
Cosió  en  Alcalá  de  llenares  17  BiartVCdlStallO  tSII, 
á  3  de  Novieutlire.  Es  en  4.o 

lOtt.  Bpialola  Chrisiopbori  Gaian  ad  Gabrlelem 
Saoebis  de  insulis  inventis  per  eum,  ex  hispano  iu 
lalinam  versa  per  Audream  de  U)sco.  1.  tQuoniam 
aniceple.a  O.  tSic  breviier  enarrau.  Vale  (Jlisbone 
pridie  idus  marlit.»  In  fine  epigramma  R.  S.  de  Cor- 
iKiria.i  I.  ciam  nulla  bíspanis.»  üsi  ic4.°—  Costó  en 
Boma  an  eaatrin. 

S0I9.  Epístola  Emanoelis  Regís  Porlugalls  devl» 
etoriaamtrainlidelesad  Juiium  papam  Secundam.  I. 
•Laiainrcles«liel,S.  vesira.»  1).  tin  ludiam  pervenis- 
se  e«  oppiflo  Abrinles  23  Sfpiemhrís  nnnu  1307.  >  Item 
sequilur  alia  epístola  ejusüem  ail  Collegium  Cardí- 
nailnm:  I.  iKsoltaie, paires  »  0.  «Astrueredignelur 
ex  oppido  Abraolati  ele.»  Est  la  4.*— Ceeiéca  Boma 
BU  cuatrín. 

SOBO.  Kmaaoellt  Portogalix  Re;{is  ad  Julium  Se- 
eaadam  epistula  <le  provinc-iisetciviiaiibusorienia- 
llbaicbrislianxlidei  per  eum  snb^ictis.  I.  «Sanciissi- 
»o  in  Christo  patri »  U.  •Remiinseells  ex  alcboehe- 
le  \i  Junii  aaoo  1908.  Esi  lo  4.*— Uostd  en  Boma 
un  cuatrín. 

305Í.  Jovena  presbiteri  hispani  in  quatuor  Evan- 
gelia  libri  quatuor,  in  carmine.  Frimus:  I.  «Iiimor- 
tale  niliil  rouiide  compage  leiielur.»  Esi  in  4.**— Costó 
en  Toledo  34  maravedís,  año  de  1309. 

30iG  Aiilonii  Nebrissensis  Graium.it]ca.  Dlvidilor 
in  quinqué  libros,  lupriitcípiuauilioris  carmen  :  I.  tO 
nilll  per  maltas.»  Commeutariuni :  1. 1 Alloquiiur  ar-  : 
lfaiuum.li.i||iMdamepisiala:I.«CaBlairoducUo-  i 


aae.»  Ben  prologas :  I.  «Thalai  Ula  ■llealat.a  Cam- 

mentanum  :  1.  «Hec  prefaiio  lo  tres  partes.»  E$t  in 
fui.  impr.  Logroniiper  Arnaldum  Guilleimum,likls. 
Septembrisanno  1513.— Costó  en  Madrid  iTOmaiave* 
dis.  por  Hebrerode  1314,  encuaderna'io. 

3041,  Lettera  de  Aroerico  Vespuci  üelle  isole  nova- 
mente  tróvale  in  quatro  suoi  viaggi.  I.  (MagniUco, 
etc.»  0.  «e  lionore  de  V.  M.,etc.  Dalum  Lisbooedie 
4  di  St'ptembre  1504.»  Es  en  toscano  j  en  4.*— Cos< 
16  en  BontdBea  eaatilnea,  alo  de  1811,  perSa* 
tiembre. 

3131.  Traclado  de  la  Inmortalidad  del  ánima,  edite 
a  Ro'lerico  de  Saoctaella.  Üividitur  in  45  capiluloi 
epitomaticos  et  nomerales.  Prologas:  1.  •Peasaodojo 
muy  roagniflca.»  Primam  cap.  I.  «Mocbas  veces  be 
oido.»  Cliimum  :  Ü.  «e  uno  excelso  Dios.»  In  principio 
est  tabula  capituloram.  Est  ia  4.*,  eo  easicltaao  im- 
preso Htspali  per  LaMalaoPolhiBaet  Jaaoba  Crom- 
bergtr,  anno  1303,  Oeiobffia  SI.  —  GaoiA  ea  Sevilla 
68  maravedís. 

S13B.  Alcbabltiat  f irte rprelatni  a  Joanoe  Bfapaleo- 
se,  H  cum  commeiilo  Joannis  Sazonix.  Est  in  4." 
Impr.  Veoeüis  Jo.  etGreg.  do  Gregorii  abo  1S03  Aa- 
gasti  fO.—Cosló  en  Salamanea  101  maiatedit. 

5136.  Abrabam  Jadeus  de  nativiUlibas  ctim  exom- 
plaribus  Qguris  singulis  domíbos  autepositia.  Est  io 
4."  impr.  VanatBi  per  Rerardnm  Baidolt,  amio  IMS 
9  kis.  Jaoaarll.'— Co'^tú  m  Salamanca  31  maravedís. 

3137.  Umar  TIberlades  de  oaiivitatibus...  lib.  ni. 
Est  In4  «Impr.  Teaettls  per  la.'  Bapl.  Hessa.aBo  1808, 
die20  Martii.— Cosió  en  Toledo  Ó8  maravedís. 

3138.  Albumasaris,  Flores  Astrologix.  Est  io  4.* 
Impr.  Venetlia  per  J.  B.  Sease.  —  Ceaió  ea  Salanaa- 
ca  SI  maravedís. 

3139  T»butx  labttlarum  celeslium  motoom  aatron. 
Rabí  Abnham  ZaealL  Bst  in  4.*  impr.  mmo  1400 
solé  existente  in  (3  gr.idu. 

3140.  Kalendarium  Joanots  de  MoDleregio.  Est  io 
4.*-Gaal4  ea  Sevilla  51  maravadii. 

3141.  Hieronimi  Torrella  medici.  De  Iroaginibas 
astrulogtcis.  Üi«idituriu  4 partes.  EstiQ4.''  Impr.  Va* 
leiitim  per  Alfimam  de  Oru  coapleiam  tnh  opas* 
eolum  1.°  Decembris  anno  1 188.— GaslA aa  ValhMia* 
lid  lOi  maravedís,  año  1510. 

3147.  Tabal»  astronomlem  Belitabelb  Beginm,  ta 
principio  qanroiñ  sunt  cañones  tabuUrum  ejusdem 
editi  ab  Alfoaso  <le  Córdoba,  cujus  epístola  I.  <Lt  si 
vereri »  Caaooca  divldoniur  in  sexaglntacapltala  epi- 
thnmalica  et  numemlia:  I  cQnemadmodum  superius 
relatumest.»!).  «in  aelernumiieoedícalor.» Tabule:  t 
flUiflereniía  diluvii.»  D.  te.0.0.»  Bst  in  4.<*  Impr.  Va- 
iieiíis  per  Pi'lrnin  Luchstenseyn  anno  tS03  ,  OeoCfll* 
bris  ití  —  Costó  en  Salamanca  68  maravedís. 

3131  Qnairipariitus  Ptholomei  cum  eommenlo 
Hali  llebenralam.  Sequilur  Zahel  Ismaelita  üe  Ínter- 
rogaiionilius.  Est  in  fól.  S  coi.  Impr.  Venetlia  per  Bo> 
netum  Loculelium  anno  1193.  xiii  kIs.  Jaanfiaik— 
Costó  en  Medina  del  Campo  170  maravedís. 

3153.  Albohacem  Hali  lilius  Abenragel,  líber. 
Conthiet  ocio  partes,  et  quaelibet  per  capitula  dividí* 
lar.  Prohemium  :  L  «Hic  est  líber.»  It.  aliad  interpre- 
lum.  I.  cDixit  Ali.»  Est  in  fól.,  i  col.  Impr.  per  Jo. 
D;ipt  Sessa,  anno  tS03.  Aprilis  4. 

51M.  Aibabaibec  Me  naüvliaiibaa  tiaaalau»  Padae 


Digitized  by  Google 


SS9  ce 
M  mbioo  In  lationm  «ano  1S18.  Iil  ta  fót  Icol. 
hft.  fmm$,  pw  J.  B.  t«Ma,  Mmo  1901,  r«bnnríi 

tS.— Cosió  fn  Toledo  34  manvedis. 

3158  Introductoria m  in  atironomiam  Albumasaris 
AImímM.  Ectia  4*caai  flgnrif.  Inpr.  Venelllt  per 

Jac  Pentimvlen<;cm.  nnno  1806,  Seplembris  S. 

3<j9.  Rabi  Aiiralie  Zuruti  Almanacb  perpeluiini  in 
cinone<  sive  problemaia  'Xi.  "i^.  In  principio  Alfon- 
li  de  Córdoba  epístola.  Est  in  4.^  Impr.  Venetlís, 
anoo  1302.  Jalii  15.  — Coftó  en  Valencia  170  mara- 

Tfdlv 

SI6Í.  ProoósUco  pan  el  alio  de  1507 ,  hecho  por 
JMn  Al««r«t.  DMdete  en  15  capilalo».  Prolo^us:  I. 
•Dejados  mU  propios.»  El  primero:  I.  «Porque  los  ac- 
ódentes.a  El  AlUao :  0.  «eomo  fiel  critUano.»  Csi  la 
4.*  j  en  espaSol. 

SiOI.  Speculum  s.ip¡enli£  B.  Cirili  ali^s  Quadri- 
panitas  apologéticas  voealus.  Est  in  8.'  Impr.  La- 
iraHi  per  ArwldQm  Gofllelmma  de  Broearfo  anno 
ISOS.^Cosió  en  Sevilla  60  maravedis. 

3Í4I.  Séneca  Proverbia  en  español,  cuoi  glossa.  Pro* 
tafOs:  I.  ellQrvlrimM».a  II.  labola?  fot.  ean  dinidlo. 
Il,  alias  prologas :  I.  «May  alto.  >  Proverbia  :  1  « Ajena 
eosi  es  lo  qoe  deseando  viene.*  D.  cel  postrimero 
Mm.»  Glomi :  f .  «Para  «ntcsdlAiealo  decía  pnmr- 
lia.a  D.  «Ampliar  el  provpcho,  etc.»  Impr.  In  To- 
ledo, 10  Februarii  anno  1500.— Costó  en  B&rgot  (SU 
■mwdla.-blla4.« 

3S45.  Flor  de  virtades,  en  español.  Divi  iiiDr  in 
^toer  cap.  epitb.  et  num.,  qaoram  tabula  est 
la  prindpto.  FroloRva :  I.  lAai  ht  fecke.»  Opns :  I. 
fAmorhnpna  volnntad.»  D.  «Irafpnsa  el  rielo.»  Esl 
íd  4  'Impr  en  Toledo, anno  150Í, Aprilis  íO.— Costó 
en  Bárgos  S4  maravedís. 

S»46  Las  siflecientas  de  Fernán  Perei  de  Guz- 
mau.  en  que  se  contienen  la  exposición  del  Paler 
iOMer  j  Ave  María,  y  la  conreslon  en  coplas  y  otras 
coplas  muchas.  !n  principio  est  tahnta  unías  follicum 
dinidlo.  üpos  :  I  «Tú.  hombre,  qoe  esUks  leyendo  » 
O,  «Dioses  intitulado. •  Impr.  en  Sevilla  i  i2deUI- 
eienbre  de  1S06.  —  Costó  eo  BArgoa  34  maravedís. 
Esi  in  4.*,  S  col.  en  eapafMl. 

Ziil.  Coplas  da  Vita  Cbrlsli,  fechas  por  Tra;  IñíRo 
de  Mendosa ,  en  espafiol.  I.  tAclara,  sol  divinal.»  D. 
«Triaca  no  le  volverán.»  Habet  nonnallas  figuras  de- 
p<ctas.  Impr.  en  Sevilla,  aho  ISOB.  Kallo4.*,  f  COl.— 
Costó  en  Bórgos  34  maravedís. 

8118.  €losa  sobre  las  coplas  dtoü.  lorge  Manrique, 
qae  bbo sobre  la  ranerte  de  su  padre,  compuesta  por 
Alaaon  de  Cervintes.  Prologas :  I.  tPorqae  todos.» 
Item  aflea :  I.  «La  gloaa.»  Las  eoptae  de  O.  Jorge  en- 
c  niit  nran  asi :  «Recuerde  el  alma  dormida  •  ü  «Su 
memoria.»  Glosa:!.  «Como sombra  se  declinan.»  D. 
•Se  memoria.»  Bit  In4.*,  tcol.,  en  espaOol.— Gaaió 
m  Burgos  17  maravedís. 

lliO.  Bias  contra  forlaoa,  hecho  en  copias  espa* 
ÍoIm  por  telgo  Lepet,  marqnia  de  Sanllllaiie.  Prolo» 
fls:  I.  «Aquí  comieri7a  >  II.aHu^rl.  «Cuando  y  deman- 
da.» Opas:  I.  «Qué  es  lo  que  piensas,  fortuna.»  D.  «y 
<iré  <|né  ce  te  «fne  pfcaaaa,  fartina  »  Kat  le  4.*, 
t  rol.  Impr.  en  Sevilla  ate  180J,  AprWi  8.— GaatÓ  en 
Bnntos  17  maravedís. 
iSO.  Coplas  de  lüngo  Bntnigo,  glaeaOaa  por  ftf 
■aiOtMM|ar.B|fMola:L«llMlreMlor3  Fra- 
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logosil.  «La  Intención.»  Coplas:  I.  «Mineo  RevoiRO 
Miniro.»  D.  «In  bae  laebrimarum  valle.»  til  suiit  Si. 
Glossa:  I.  «Prefítinla  agora  el  profeta.»  D.  «K  el  otro 
por  gloria,  amén.»  Feroralío:  |.  tCrea  vuestra  señO'* 
ria.»  Est  iu  4."  Impr.  en  Se\  illa ,  aBO  1900.  JnllO  13. 
— Costó  en  Burgos  17  maravedís. 

3^.  Salasliucalilinario,  que  fué  traducido  de  talln 
en  romance  por  Francisco  Vidal  de  Nova.  I.  «Loa 
hombres  que  desean  aprender.»  D.  «Puntos  del  cón- 
sul Mario.»  Tiene  en  las  márgenes  anotaciones.  Ea 
en  4."  Impr  en  Valladolid  por  Joan  de  Bürtíos,  15  da 
ilebrero  l.'iOO  afioi.— Gostó  en  Medina  del  Campo  51 
maravedís. 

3ia4.  Tractatus  de  fascinalioiie ,  ediiuü  a  Didaco 
Alvari  Chanca.  Dividitur  in  tres  partes.  Prologus:  I. 
•tnterrogatnr  pleromque.»  Prima  para:!.  «Qnod  pri* 
mo  ulimur,  i»  corpore  humano  »  Tenia  :  D.  «I'rapilicti 
morhi,  et  sic  fit  finis.»  Est  in  4.°— Costó  ea  Medina 
del  Campo  fS  maravedís. 

32^io.  Juicio  para  el  afio  de  1509.  fecho  por  Villar- 
diga.  I.  «La  entrada  Terilicada.»  Ü.  «Lo  otro  es  bur- 
la.» Est  I n  4.*,  f  aeabóae  i  1>  de  Hebrero  del  dtcbo 
año.— Costó  en  Sevilla  2  maravedís. 

3256.  Tractado,  en  qae  se  contiene  ei  recibimiento 
qoe  en  Sevllta  se  biso  al  rey  D.  Pemando .  en  el  «nal 
se  conlienen  los  reíalos  de  los  arcos  triunfales,  y 
todas  las  invenciones  que  sacaron  las  iglesias  y  la 
cibdad  t.  «Sibade  *  ff7.»  D.  «Arriba  le  ea  comenlea* 
do  »  PM  in  4  "— Cnsió  en  Sevilla  4  manvedli.  Impr. 
ilispali  por  Jacobo  Crumbrrger. 

ñST.  Libro  del  caballero  D.  Comgsno  (t(e)j  de  las 
cosas  que  en  el  Infierno,  y  Purp  iiorio  y  el  P.)r:il>^o  vi- 
do,  trasladado  delen^a  italiana  en  romance  castella- 
no. Bl  próloKO :  I.  «Este  es  el  Ubre.»  Opns :  L  «CO' 
meii7an<lo  la  obra.»D.  «A  la  parte  dieslr»  llaman.» Ea 
en  4."  Impr.  en  Sevilla  f>or  Jacobo  Crombirger.afio 
1508.— Gostó  en  Sevilla  tí  maravedís. 

3i98.  Crónica  del  conde  Fernán  Gomales.  Divíde- 
se en  3i  cap.,  epilh.  et  num.  Prologas:  I.  «Aqui  co- 
mienza »  El  primer  cap.  1.  «El  rey  D.  Ramiro.»  E16I- 
limo:  D.  «Ni  cómo  murió  este  rey.»  It.  se  sigue  la 
Historia  de  los  siete  infantes  de  Lara:  I.  «En  el  quinto 
año  del  reinado.»  D.  «buenas  cosas  en  armas.»  Est 
in  4."  Impr.  en  Sevilla  por  Jacobo  Cromberger,  á  8 
de  Mano  de  1509.— Costó  6  maravedís  eo  Sevilla. 

3259.  Historia  de  Veüpasiano,  emperador  de  Ro- 
ma. I.  «A  cabo  de  cuarenta  y  dos  aüos  qae  Jesncria- 
to.»  D.  «Habilation  de  aquellas  genies.»  Pné  beeba 
por  Jacobo  et  Josef  Abarimatia.  Divídese  por  eapl- 
tahw.  Es  en  4.*— Costó  en  Sevilla  8  maravedís. 

3i00.  Arte  de  bien  morir,  hecha  por  Rodrigo  de 
SancliU'lla  Divídese  imi  II  |i;irii'<;  FI  prólogo  :I. 
«Cualquier  que  ha  de  ir.»  La  primera  parte :  !•  «Cuan- 
to ft  lo  primero  digo.»  La  Altima  acaba :  •morpecador 

m.ie'^lre  Hoilríp')  •  Al  principio  iiiim  <'pi-lol;i  :  1  «Co- 

ousciendo  jo.»  Es  en  4."— Ccstó  en  Se\tlla  14  mará- 
ve<íta. 

3261.  La  pcrfeclion  del  triunfo  militar,  compues- 
to por  Alfuiiso  de  Paleucia.  El  prólogo  comienza : 
«Considerando  mnebaa  vocea.»  ll.  otro:  L  «Cuando 
priiner.imetite  «  I/i  t>l)ra:  I.  •Fracolamás  extendida 
t.spaña.»  Acaba:  «Mostrar  fuera  tm  frutos.»  Estén 
4.*  AeabOao  bBo  l4S0.-Cosló  «o  >'evllla  17  aara- 

— mtl- 
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Sm.  died  de  amor,  eompMtto  por  IMofo  de 

Sampedro.  El  prólogo:  I.  «Muy  virtuoso  scfior,  aun- 
que.» La  obra  :  I.  «Uespue»  de  tiecba  la  guerra  *  Ü. 
•Bf«uMlolaa  nranei  de  vueein  merced.*  It,  sesigae 
olro  (miado  sobre  el  mismo,  hecho  por  Nicolás  Nu- 
fiez:  1.  «Uuy  viriuoscs  se  Dores  >  O.  «Las  manos  de 
vaesiras  mercedee.»  Es  eo  4.*  Impr.  eaSevIUe,  por 

Jacnho  rrom1v<r(;or,  año  1509«  álSdO  BocrO.— Cot- 

loen  Seullü  li  myrjvedis. 

8^64.  Oriicnanzas  Iteales  de  Caslilla,  coropneslas 
por  Alonso  Di:iz  de  Monl:ilvo  r)i\i<!ei)»»»  en  8  libros. 
£1  prólogo  :  1.  «Poniuf  la  ju'  liciu.»  Kl  primer  libro: 
1.  «Enseña  y  predica  la  sancta  madre  Iglesia.»  Kl  úl- 
timo acaba  :  «matrim  iiiios  y  desposorios.»  Al  princi- 
pio eslá  la  labia  de  lo!>c:i|>ilulus  de  una  lioju.i  col. 
Tiene  en  las  márgenes  anoiaciones.  en  rúl.,  i  i 
eol.  Fofron  impresasen  Sevilla,  por  Jacobo  Cmmber- 
ger.  año  de  1508  i  23  de  Noviembre.  —  Coslarou  en 
Sevilla  150  maravedís 

3S05.  LeTes  del  Esiilo,  ó  declarationes  sobre  las 
leves  del  Fuero.  Conliene  3^  leyes.  I.  «En  razón  de 
los  pleitos*  Acaba:  «K  leniaDlo  por  bien.»  AlflnesU 
la  tabla  de  las  leyes,  de  S  bojas  y  media .  i  col.  Es 
ea  f&l.,  2  coi.  Impr.  en  Salamanca  por  Joao  Gisser. 
alemán .  á  »  delonlode  1503.— Costó  on  Sevilla 60 
auravedis. 

8387.  Hobn  del  relator,  con  otrat  madiiB  aftadi- 

das  que  son  81...  En  fól.,  y  rut-ron  ini|iresas  en  Sev  i- 
lla  por  Jacobo  CrombeiBCr*  alemán,  año  de  ltt07,  a  20 
de  Affoaio.— Cottnroo  en  Sevilla  60  maravedia. 

SiOO.  lr»'ci<MilJS  (b'Joau  de  Mena,  con  su  glosa, 
feclM  por  ilernau  ^uñez.  £1  prólogo :  I.  (Escribe  Au- 
loGello.aLa  primera  copla :  I.  tAI  muj  prepotente 
Don  Joan  el  Segundo.»  La  úliima  acali:i :  «Favores  el 
mondo...»  Es  eii  lol.,  3  coi.  Impr.  en  Zaragoza,  por 
Jforfio  Cocí,  *  8  de  Mayo  de  1806  aBoa. — Coiló  eo 
Bür;{'is  103  niarnvfdis. 

8270.  Traciado  de  vita  beata,  becho  por  Joan  de 
Lacena:  va  á  manera  de  diilego.  Bl  prólogo:  I.  tCon- 
siderandn  ooeMroa  mayores.k  Laobra:  I.  <Coii\¡iiie- 
ron  un  día  eo  la  asía  Fieal.»  Acal>a:  «firmemos  de 
proeba.»  L»  peroraelon :  I.  «TU  elenmrtla.>  Y  ea  ea 
fól.  á  9  col  liii|>r  en  [lurgos  por  Joan  de  Burgos,  año 
de  1502,  á  b  de  Uclubre.— Costó  en  Burgos  13  mara- 
Tooia. 

3271.  Rcprobnriondel  Alcorán.  Techa  por  fray  Ricol- 
do.  Uivideüe  en  13  i:apílul<is.  bl  prologo:  1.  «Cuaolog 
aon  los  üias.»  La  olira :  I.  «Primeramente  conviene  sa- 
ber.» Arahti :  «vive  y  reina  por  siempre  jamas  amén.» 
impr  en  Toledoporl'i  dru  iiugembacb.  alemán,  aimo 
de  1.m -Cosió  en  ValUdolid  17  maravedia. 

3273.  Arte  <le  pr:*ntí)!irri  en  romanfe.  rompoesto 
por  Antonio  de  Lebi  ijü.  Divídese  en  [>  librn<:.  y  los 
libros  por  capítulos.  El  prólogo:  I.  «Cuando  bien  co- 
mido pienso.»  El  primer  libro:  I.  «Los  (jiie  volvieron 
de  griego  en  lalin  »  El  uliimu  acalia:  «l'i oxeulode 
screbir  srnplo.  Es  en  4."  Impr.  en  Salamanca  año  de 
1402.  á  18  de  Agoaio.— Cootó  en  Seviíla  34  mara- 
vedís. 

7^270.  Josero  de  bello  judaico ,  en  d  caal  se  con- 
tienen  aiete  líliros  traducidos  de  lengna  griega  en 
lailn,  por  Bnfino,  patriarca  deAcqaileya.y  Alfonsode 
Paleiicia,  los  volvió  en  romance  castellano.  El  prólo- 
go: I  «Muy  católica,  noy  alta.s  It.  el  prólogo  del  au- 


ON.  831 
ter;  L  ■Vortiae  la  gnerra.*  B  primer  libro:  I:  tbiM. 

do  diferentes  entre  si  los  poderosos  »  El  ultimo  acaba: 
«por  mi  scripias  verdadera  comestura.»  It.  se  sigaea 
cNm  Hlaroa  del  nriaaw  Jeeefo  eonira  Apien.graméiie», 
traducidos  por  los  sobredichos.  El  prólogo:  I  «^gund 
yo  pienso  ob  Eparrodito.»  El  segundo  acaba  :  «cosas 
de  naeatro  linaje. a  It,  se  aigne  an  dicho  de  Saat 
Jerónimo  :  I  «Josefo  aprobando.»  Es  en  fól  ,4  2  col. 
impr.  en  Sevilla  por  Meoardo  üogath,  alemán,  aono 
1492,  i  27  de llarBO.-Coolaroa  en  CtedotaflOaa- 

ravedis. 

3277.  Espejo  (le  la  conciencia,  el  cnal  fOé  ciNa> 
puesto  por  un  Trailo  menor.  Es  en  fól.  á  2  col.  Im» 
presoen  Lo((roño.  año  de  IS07,á98de  Abril.— CmIA 
en  Sevilla  200  maravedís. 

3278.  Los  Comentarios  de  Cayo  Julio  César,  tra- 
ducidos de  latin  en  castellano,  por  Diego  Lopet  de 
Toledo.  Al  (in  está  la  tabla  de  los  lugares,  provin- 
cias y  reinos.  Es  en  fól.  i  2  col.  impr.  en  Toledo 
por  Pedro  Agemltacii.  alemán,  ál4  de  Julio  de  1486 
a6o8. 

3270.  Libro  de  Mareo  Polo,  veneciano,  y  de  las  co- 
sas qae  vido  en  las  partes  orientales ,  tradoeido  de 
latineo  castellano,  por  Rodrigo  de  Sancuella ,  coyo 
prólogo  I.  «Entre  las  cosas.»  It.  otro:  I.  «Porque  mn- 
cbos  otros.»  La  obra  se  divide  eo  iSSeapltulos  epitli. 
y  nam.  El  prólogo  del  aotor :  I.  «A  todos  loa  princi- 
pes.» El  primer  cap.  1.  «Marco  Paulo  sosodielio.»  El 
último  acaba :  «aiagnlarea  baioooea  peregrlnoa.*  Al 
principio  está  la  laMa  de  loe  capitnloa  eo  «na  lio}i. 
Item,  se  si;;uc  otro  traudo  de  cosmograria,  de  Po- 
gio  Floreolioo,  tradoeido  eo  castellano  por  el  mis- 
mo Rodrigo  de  Sanciaella:  I.  aNo  me  pareaee  eoia 
ajena  »  í).  «de  losqne  lo  quisiesen  leer.»  Es  en  fól.  i 
2  col.  Imprimióse  en  Sevilla ,  por  Lanzaiao  Poiono  y 
Jáeome  Cromberger,  i  f  8  de  Mayo  de  180t  oBoa.» 
Costó  en  ('alatayud  54  maravedís,  año  1310. 

8381.  Las  Siete  Partidas ,  en  romance,  gloaadaa  en 
latín  por  Alooao  de  MOniako...  Son  en  CU.  dn  aaareib 
:'i  2  coi  Impr.  en  Venelia.  por  Lucantonio  de  Cinela, 
florentino,  aono  1501 :  acabáronse  a  19  de  Junio. 

8181  Traeiado  de  ilotofia,  qneeomposo  na  ñero 
dicho  Abnall  Hiimelc  Denmescoya.  Divídese  en  tres 
iractados,  y  cada  iraclado  en  10  capítulos.  Kl  probe- 
ndo;  I.  «Áqol  eoarfenta  el  libro.»  El  primer  cap.  i. 
«Aunque  la  nucütra  demaiubi.»  El  úliimo  acriba  : 
«Cou  el  ayuda  de  Dios.»  It.,  se  sigue  ulro  Trac- 
tado  de  filosofía,  sacado  de  arábigo  y  heliraico  en 
español :  divídese  en  2  libros,  y  los  libros  por  fiimlj- 
meutos,  y  toca  muchos  pasos  de  la  SaHrada  E»cricu- 
ra.  El  prólogo :  I.  «Después  del  avenimiento  del  Se- 
1  ñor.»  El  prohcinlo  comionaa:  «Por  servicio  del  alto 
I  Señor.»  El  primer  trat.tdo:  i.  «Los  entes  se  departen 
primeramente.»  El  segundo  acaba  :  cpor  la  an  bon- 
dad infinita.»  It  ,  se  sigue  una  glo^a  qu^ae  aneó  de 
lo  arábico  del  libro  de  Anima  de  Ari.<ilóielea.  La  glo- 
aa  sobre  ello  de  Abenrroia:  L  «La  mí  intención  es  de 
afirmar  aquí  »  D.  «de  general ione  el  corruptíone.» 
It..  se  sigue  un  liliro  intitulado  El  Moro;  compaealO 
por  Moisen  de  Egipto :  Divídese  en  Spartes,  y  las  par- 
les \\HT  capítulos  y  es  tradoeido  por  Pedro  <*e  Tole- 
do: el  prohemio:  I.  «En  el  nombre  de  Dina  •  It..  otro 
proberoio :  I.  «Dios  te  dé  su  gracia.»  V  li  primera 
parte :  L  sEn  el  nombre  de  Oioa  foeria  del  mnodo.» 


Digitized  by  Gopgle 


COLON. 


834 


La  tercera  acaba :  ilazea  claro  sobre  eUOM  EtM  lél. 
de  marca  á  i  col.  y  lodo  de  mano. 

8S3.  Ejtisiolas  de  üridio  en  romance  castellano, 
faa  ion  20:  la  primera  de  Peiiélope  i  Ulise.s:  I. 
flUlixes,  JO  Penelope  mnjer  luja.»  La  úlUma  es  de 
Cidipe  ¿  Aootio,  y  acaba :  tsea  pocas4  mi.*  Al  princi- 
fio  «sli  la  tabla  de  las  eiptaiolas«  j  al  principio  de 
cada  vna  éUk  aa  argamenio.  Tiene  ea  las  márgenes 
muciias  anoiacioaci.  Ea  ea  f6l.iescrlia  de  nao,  ea 
ferganiao. 

ani.  Pimilteia  qne  eatia  fechas  para  la  gober- 

aaekM  de  Canilla.  Comienza:  *D.  Fernando  e  Doña 
Isabel  pee  la  gracia.*  Acaba :  «Franciaco  Dias  bachi- 
ller.» Balé  la  tabla  de  tas  prenitleas  al  principio,  de 

7  Tol.  it  íf  col.  Tiene  eu  las  njarf-onps  nuichas  ano- 
laciones.  Fueron  impresas  año  de  1503.  Son  en  fól.— 
Coctanm  4MI  mafateiHs  en  Serllh. 

5?fl^.  La  Historia  de  Bohemia  vn  rnítellano.  l-^cha 
en  laiia  por  Eneas  Silvio,  j  traducida  en  castellano 
por  Bnwodo  Katei  deToledOk  enyo  pWHofto  i. « Aan> 
qne  lodos  los  autores-»  It.,  el  prólogo  del  autor  :  I. 
«Sabido  es  que  todo.»  La  obra  se  divide  eo  5  libros. 
Bl  primera:  I.  «Boheaib,  prevloda  bArban.»  El  qala- 
to  acaba:  tpor  armas,  no  por  leyes.»  La  conclusión: 
l.  «En  elafio  que  K.neas.»  Es  en  fól.  á  9  coi  Impr.  en 
Sevilla  par  Jaao  Várela,  á  8de  Enara  dalBI».— CoaiA 
40  maraTedis  en  Sevilla. 

Si8J.  La  Crónica  de  EspaBa  abreviada,  por  Moten 
Diego  de  Valera.  Es  t  n  fól.  i  col.  Impresa  en  Sala- 
nencatá  17de4alio  de  1500  aüoa.— Costó  ea  SeviUa 
IM  aianvcdla. 

5iF8.  Libro  llamado  Diálogos  de  san  Gregorio,  el 
comI  contiene  en  si  cuatro  libros  parlidospor  capítulos 
épitli.  y  nuro.  Elpriawrtib.  I.  iComo  yo  esta  viese  an 
á'i'j  inu\  a;{rjvia(J().«  F.\  cuarto  acaba:  •Sacrificio  al 
apacible  j  deseable  amor.»  Ai  Qn  está  la  tabb  de  los 
eapitalos  de  18  M.  Es  ea  é.'^—CMlé  ea  Sefilla  80 
■an«edis 

8190.  Parte  primera,  segunda  y  tercera  dei  Tosta- 
do sobre  d  Ensebio  en  eipalol ,  laa  eaales  se  dhiden 

por  caintalos  epilb.  y  núm.  L»  primera  contiene  301. 
£1  pr6it^o.  1.  •l'ropósitü  mío  fué  el  comienui...»  im- 
priíaidae  an  Sabaianea  por  Hans  Gyaaer,  la  primera 
pane  á  iSde  Setiembre  de  1  06;  la  se^'uoda  30  de 
Notiembrede  1506;  U  tercera  a  9ile  IVbrerode  1507. 
—Costó  junlameole  con  las  otras  dos  |>artca,  y  Qaa^ 
liuQes  1,449  maravedís  ea  Medina  del  Campo. 

9391.  Tragedia»  de  Séneca. ;  son  ocho  La  primera 
aada  la  grand  furor  «le  Hercules  contra  los  tebanos. 
Laiegamla  de  1  liyesieset  Atreo.  La  tercera  es  de  Los 
Fenicios.  L.1  cuarta  de  Hipólito.  L.a  quiula  de  Edipo. 
La  sexta  de  Truas.  La  selinia  de  Medea,  bija  del  rey 
de  los  r.olcus.  La  octava  de  Agamenón  *  rey  de  Argos 
eiMicéna-  .  Al  priaciplo  están  ciertas  seAales  eii  que 
ar  conocen  los  hombres :  1.  «Alexander  que  fué.»  tí. 
«Para  amigos.»  II..  el  argumeuto  de  la  primera  ira» 
geiiia:!.  «La  primera  tragedia.*  El  prólogo  :  L  «Esta 
primera  tmgedia  es  departida.»  I..a  primera  tragedia: 
J.  «Delosaotignosesérciios  tarde  farémos  *  La  ál« 
Itaa  acaba:  •Iñplier  se  eslteerta  6  acepta  da  Ibaar 
todo  nal.»  Al  principio  de  cada  una 
inte.  Es  en  fól  escripias  de  mano. 
9m  Ubradalimaaiaaili 

l,oa|a  libia  da  lado  la  eooieaMa  aaal 


dicho  libro  está  al  principio  en  6  hojas  divi<;n.  T  «En 
nom  de  deu  «la,  e  de  la...»  Es  en  lengua  catalana; 
habla  de  todo  género  de  albeilerla .  y  es  escriplo  de 
mano.  Dióroelo  Almeyda,  paje  de  I)  M  eriiando  de  To- 
ledo, hermano  del  Duque,  en  Valladoliü,  por  ünerode 
1510. 

3¿94.  Tractado  en  qoe  se  contiene  ana  coalempla- 
cion  y  habla  que  Cristo  hlxo  á  su  madre.  I.  «Lo di. 
marts  sant.»  Es  en  fÓL  á  t  eaL,y  escrito  da  naoo 

en  lengua  catalana. 

3^  Contemptusmundi,  compuesto  porloinGer- 
son,  canciller  de  Paris.  Divídese  en  cuatro  libros,  y 
los  libros  por  capítulos  epitb.  y  uúm.  El  primero :  l. 
«Quien  me  signe  no  anda.»  Bl  caaHo:  O.  «ni  ulesqna 
explicar  no  se  pneden  »  Item,  se  sigue  oiro  tratado 
del  pensamiento  del  corazón;  contiene  8  capítulos;  el 
primevo :  1.  «Bl  pensemlenio  de  ni  eonson.»  El  ftllt- 
nio  acaba:  tcastigos  de  sabios.»  Al  lin  está  la  tabla 
de  todos  los  capítulos  de  todo  el  libro  de  3  fól.  y  me- 
dio. Es  en  4.*,  en  espaBol — Costó  ea  Sevilla  10  ma- 
ravedís encuadernado. 

3¿97.  Tratado  que  habla  altamente  de  la  Trinidad, 
el  cusí  eoespasieroo  enatro  doctores,  sellleet ,  sant 
Anselmo,  sant  Agustín  ,  sant  Grisóstomo,  snnt  Hila- 
rio. Va  en  mani-ra  de  cuestiones,  i.  «Preguntóle, 
maestro,  y  ruégote.»  0.  «easissNósu  ánima.»  Es 
escriplo  d<-  mano.  It ,  se  sigue  otro  tratado  hecho  por 
Habí  Samuel  de  Fez,  el  cual  afirma  y  declara  el  li- 
bro susodicho,  y  envíalo  á  lsa:ic  i)e  Sojulmena.  1. 
«Hermano  señor  maestro.»  D.  «1326  aboa  en  la  eib- 
dad  de  Sojuimena.»  Es  en4.^  escrito  deOMnO. 

Parte  cuarta  y  quinta  del  Tostado  sobre  En- 
sebio, en  vulgar  castellano.  Dividense  por  capítulos 
epiih.  y  num.  Es  en  fól.  á  9  col.  Toda  la  obra  es  Im- 
presa en  Salumanra.  por  Hatis  Gvsí^er.  año  de  IS07: 
la  cuaru  parle  á  13  de  Marzo ;  la  quinta  parle  á  iSda 
Abril:  las  veinte  cuestiones  1 16  de  Agosto ;  las  cua- 
tro á  10  de  >elieml)re  —  Este  libro  con  l.is  cilras  tres 
partea,  cosiarou  1,449  maravedís  ea  Medina  dei 
Campo. 

5299.  Crónica  española qao  bÍ7.o  el  rey  D.  Alfonso, 
hijo  dei  rey  Ü.  Fernando  y  da  la  reina  Ü."  Beatriz.  El 
prótogo :  I.  «Los  ssblos  sntlgaoa  qne  fOeron.»  La  cró- 
nica: I.  «Moyseii  e-^rribió  nn  libro  qiiehá  nombre.  «Al 
cabo  es  defectuosa,  v  acaba  :  «á  Si7  años...*  Es  en 
üM.,  escrita  de  mano'eo  capallol ;  en  alganas  parles 
está  mutilada. 

3301.  Suma  délas  virtudes,  ó  epilogación  déla  mo- 
ral filosofía  sobre  las  virtudes  cardinales,  contra  los 
vicios  y  pecados  mortales;  fecha  y  glosada  por  Joan 
de  Luzon.  Impr.  por  Jeorge  Cocí,  alemán,  en  Zarago- 
za, a  I  ¿  de  Oci'ibre  de  I3ti6  años.  Eseo  4.*<-^-Casl6  ea 
Medina  del  Campo  51  maravedís. 

3302  Episiola  Emanuelis  regia  Portogstlcsd  Leo- 
nero X,puntiOcem,  De  viclorÜH  in  India  et  Malar;i 
biiis.  I.  tSanctissinM  in  Christo  etc.,  quaotum  Üeo 
óptimo.»  D.  «Adrotum  dlgoHom.  Datom  Inorbe  nos- 
ira»,  etc.— Esl  in  4.° 

39ÍDS.  Lectioues  sauclorum  |ier  totius  anni  circu- 
laai  mataiints  boris  la  eceleslls  Dei  dieendc ,  ^km  él 
approbaix  per  Rodericuni  de  Saoclai-lla.  Prolo^us: 
L  «Sanctornm  mariyrom.*  Prima  lectio  esl  in  naiale 
saacti  Siepbaai,  et  I.  «i£t«raa  dia  eeldmvimas.»  Ul- 
tlBaanda  madaTlaaia  apanala,  ele.  IK  aSaiei- 
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pe  «tiam  fidele»...»  Est  io  4.*linpr.IIIspaUanno  IS03, 
pridie  idntrnirtli*.— GMiócn  Settlh  ISSnaravrdls. 

3319.  Ilisloria  del  altad  D  Juan,  <^o\](,t  de  Monle- 
major.  i.  lAsi  como  Dios  naeairo  Señor.i  D.  tPor 
MMBio  abad  D.  Juan.»  Et  ra  4.*  Pné  Inprcio  en 
núr(.'Ms  ii  R  <ie  AgoaloaBo  t806.— Cosió  tn  VaUadolId 

8  nuiraveüis. 
3390.  Seato  eotf  dfl  nal  Bf»fMTiiH»,coiillemSO 

grados.  1:1  pró'o¡.'o:I.  «Hermanos  nmofio.»  El  primer 
gnido:!.  *tl  |>rimcro  grado  desta  »  El  úllimo  acaha : 
«Oe...  dldio.»  Bt  ct  4  *  Impr.  «o  Sef  illa  «Ao  de  18(0, 
Ago<ito  30 — Costó  12  maraveilis 

3o2i.  Arte  de  canto  lUito  dicha  Lux  videnlis,  feclia 
por  Bartolomé  de  Moüaa.  El  prólogo:  I.  «Coníiüeraodo 
qoela  ignorami:i.>  I.a  ohra  ;  f.  «Tres  son  tos  princi- 
pios.» D.  «aquella  (|iie  <li'  más  (ooia  para  si.»  Al  fln 
seMguc  un  poco  de  cai.io  llano;  la  letra  I.  «Primam 
qoerite.sD.  «Ihítl-iiIu  sxcu'orum,  aitit^n.»  Al  fín  esiá 
nna  epístola  del  chispo  Lucense.  I.  (Venerable  pa- 
dre.» Ka  eii  4."  Impr.  en  Valladulid  i  3Sde  Noviem- 
bre 4r  1S06  :iño8.  —Costó  8  maravedís  en  Valladolid. 

85li.  Castigos  y  ejemplos  de  Platón  (4e):  proceden 
en  manera  de  cop'as.  1.  «En Roma  Tué un  hombre.»  D. 
«¥  á  la  Virgen  Maria.a  £•  en  4'*~Co«l6  en  Medina 
del  Campo  8  marsTedit. 

Traclailode  la  nobleza  y  lealtad,  compuesto 
por  doce  sabios,  por  mandado  del  re;  ü.  Fernando, 
qoe  ganó  é  SeTltla.  Di?lilese  en  86  espitnios.  El 
prólogo:  I.  «Al  muy  niloy  muy  noble.»  El  primerea- 
pílalo:  1.  tComenzaron  sus  dicbos estos  sabios.»  El 
Áltlrao:D.  tqae  le  non  eonofcen.»  Al  principio  está 
la  tnhla  de  los  rapinilo<;  do  2  hcjiis  y  media.  Es 
en  4  "  Impr.  eo  Valladolid  por  Diego  Gumiel,  aOo  130i. 
— Cosió  en  Medina  del  Campo  S7  mararedls. 

53Í4.  Historia  de  Josef,  hijo  Jcl  yran  pnlriarca 
Jacob,  copibda  por  Joan  Ruis  de  Corrella.  Él  prólo« 
go:  I.  cPorqne  maRíAeiUmenle.»  La  biatorla  :  I.  «La 
perversa,  triste  y  niiscrahle  i  D,  «Su  vida  triste.»  Ks 
en  4."  Fué  impr.  en  Valladolid  a  17  de  Seticml)re 
•Bo  de  IS07.— Cosió  en  Medina  del  Campo  15  mara- 
vedís. 

33¿a.  Suma  de  patieulia.  Techa  por  Andrea  de  Li, 
de  Zaragoia.  Dividiré  en  84  eaphaloa.  El  prólogo :  I. 

•En  el  valle  de  lágrimas.»  El  primer  cap.  I  «Conos- 
cieiido  los  saucins.»  El  íitiimo:  D.  «Eslá  para  lodos.» 
Al  ün  esiÉ  la  taMa  de  loaeaplialot.  Eaen  4.*lmpreio 

en  Zaraf^oza  á  16  de  Julio  aftode  1S05.—Coal6  en  Va- 
lladolid ¿6  maravedis. 
SSil.  HIatoila  de  dea  amaniee.  Enríalo  Franco 

y  Lucrecia  Senesa,  hecha  por  Eneas  Silvio  El  pró- 
logo: I  «Cosa  no  consiguiente.»  La  historia :  I.  «Ya  en 
lodaa  pariea.»  D.  «qoe  de  adbar  llene.*  Hem,  te  ai- 
pue  Reinedin»;  contra  el  amor  dfíliont'sto,  hecho  por 
el  mismo:  I  «Dl.sleme  en  queja.»  O.  «lanío daño  trae  » 
It..  se  si|{ue  01  ro  tratado  de  la  vida  y  costumbres  del 
dicho  Eneas:  I.  «Ene:is  Silvio  de  la  gente.»  D.  «Las 
cuales  sohis  dignidailes.»  Il  ,  se  signen  los  Prover- 
bios del  dicho  Eneas:  I.  «La  divina  natura»,  D.  «ver- 
dadera pude  alcanzar.»  Es  en  Á.°  Fué  impr  en  Sala- 
manca á  IR  (le  Octubre  de  1496.— Costó  en  Medina 
del  Campo  17  maravedís. 

33i7.  Libro  de  canto  dorgano,  en  qoe  hay  várias 
obraa.  primeramente  Si  misas  y  II  aleluyas.  4  cre- 
4ot,  W moieiet,  7  aiou  j  slorias,  Uoinoa  17  y  10 
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magníficas  y  3  salves.  La  letra  de  la  primera  obn:  L 
«KIrleieyaoa.a  La  ftlttma :  D.  «Benedleamaa  Domino, 

aHeluya.»  Es  en  fól  ,  compuesto  de  diversos  aucto- 
res.  Es  de  nuno  paulado.— Cottó  en  Sevilla  i  ,773  ma* 
vavedla. 

3330.  Arle  para  aprender  arábigo,  escrita  de  ma- 
no. L  «Litierae  apud  árabes.»  D.  «Litierisscriplissab- 
Jmai.»  Bit  iii  4.*,  y  eoaló  on  real  en  Madrid, por  Ko- 
vlembre  de  1516. 

3331.  Las  Sergas  de  Elsplaodian,  bijo  de  Amadla  de 
Cania,  llamadas  Ramo  de  los  quairo  libroa  de  Ama- 
dis.  Divídese  en  ISt  capítulos.  El  prólogo:  I.  «Si  los 
graudes  reyes  »  El  primer  cap.  I.  «Cueuta  la  historia 
qoe  raeetdodo  Bsplandton  •  El  AlUmoc  D.  «Si  moatré» 
ra  cuando  f»;irescieres.»  Al  fln  esli  la  tabla  de  los  ca- 
pítulos que  contienen  3  hojas  y  media  de  i  col.  Al  fio 
están  unas  copias  de  Alonso  Proaza:  I.  «Los  claroc 
ingenios.»  Es  en  fól.  a  3  col  Fué  impr.  en  Sevilla  por 
maestre  Jjcobo  Cromberger,  31  de  Julio  año  1510  — > 
Costaron,  junlamentecon  el  sextolibro  de  Amadis.lS 
reales,  en  Valladolid,  por  Setiembre  de  1514.  Trasla» 
dotas  y  emendólas  Carel  Gutiérrez  de  Monialvo,  j 
bizolas  en  ^r¡eg()  el  maestro  Heiisabad. 

S334.  üu  carupacio  de  recelas,  anal  del  alquimia 
eomo  de  medicina ,  y  algunas  eran  del  Dr.  Torrea, 
cuya  experiencia  I.  «Hijo,  ya  te  dije.»  En  el  principióla 
primera  recepta:  I.  «íomari vuestra  reverencia.»  La 
fthlma  es  para  bacer  agaa  de  tose,  et  D.  «m  poco 
de  alcanror.»  Es  en  4.*,  escrito  de  mano. 

3335.  Libro  en  qoe  se  contienen  di  versas  ezperien- 
tlaa  de  aguardientes  y  de  alqnimia  y  de  medicina,  que 
eran  del  Dr.  Torres,  y  comienza:  «En  una  plática  de 
Joan  de  Anglia»  (sie).  li.  pro  omoi  plaga  aoiiqua :  D. 
«et  liabet  benvm  eolorem.»  Y  ea  de  mano  eaerito  y 
en  4.* 

S340.  Copia  noonaliorum  fragmentoram  Doctoria 
Torres  mediel  Mapalensla,  qme  ego  1n  qnodan  vola» 

mine  redduxi,  quod  t  si  in  4.0  manu<!criptum  et  (un 
blanco)  medicínalium  rerum,  quam  alcbimi»  «aria 
eiperimenia.»  I.  «H.**  cnpram  mírale.»  D.  «Segond 
fuere  la  cantidad  del  plomo  > 

334Í.  Vocabulario ,  en  que  se  contienen  los  nom- 
brea  de  los  logare*  y  reinos  de  Espafla,  oserilo  de 
mano.  Es  de  pliego  y  á  2  col.  Va  porórden  alphabéll- 
co.  I.  «Abades  y  Abárcales.»  D.  «Zebreros  y  Zebri< 
Ihíto.» 

3331.  TerminI  logicales  h  mag!«lro  fíartbolo  Cas- 
treusi  ediii  Compluti  anoo  151Í.  Sunt  mauuscripti... 
II.,  aeqnnntar  introdnellone*  phialeales  artium  Hie- 
ronymi  Pardo  ad  lotara  Mloralen  pbiloeopbiam... 
Manuscripts  sunt  in  4  <* 

3SSS.  Horas  en  latiu ,  segond  el  uso  romano,  con  sti 
tabla  y  calendario  y  signos.  Al  principio  con  todaf 
las  huras  de  Nuestra  Señora,  y  de  la  cruz,  y  del  Es- 
pirita Santo,  ios  siete  aalmoapenlicaclaloi  eon  sa  le- 
tanía y  horas  de  deruntos,  con  otras  machas  oraelooea 
muy  dt^votas  y  otras  cosas,  cuales  semejante  manera 
de  horas  suele  tener.  I.  «Digna  laodem  angelornm  lux 
etviia.»  D.  «pia  intercessione  liheremar  per  Cbria- 
tum.  etc.*  Son  en  4.*  Impr.  en  Toledo anoo  IBOBÉ  S 
de  Febrero. 

3363.  Libro  de  mareas  desde  el  irecbo  basu  el 
cabo  de  Vlidalerre,  eo  lengua  y  letra  portngoaia. 
Coadenn:  «8olMréla...„a  0.  tüepols  de  mo  dit.a 
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IL,  M  liinie  an  traetado  en  lengu  Italiana  de  lodos 

lotmesM  ü«l  año,  pjra  sabrr  la  lem  dominical  j 
oirueout  do  aoreo  iiAiacro,  j  algubas  aiiotaeionea 
daeoMoffnfla :  I.  •Xotacdinolo  anM  de  1501.»  D. 

«Pjr  .iiiiin...i  h.  Se  ti({ne  un  melado  «o  lengoa  ila* 
Ibu  lie  ariimétiea.  E«tá  borrado  el  priudido,  y  D. 
•hpall«nlb  vltlornin.»  Al  ffn  se  slitaeo  nocbos  cu* 
íí»«  lie  r.úmeros.  Es  de  mano  y  en  4  ° 

Luoario  en  romance  de  la  coniancUoo  j 
sppnaMoB  de  la  lana  dradel  alio  de  1488  basta  el  alio 
de  UI09.  aiisimi^mo  para  salier  en  qué  sipno  esiicaita 
díala  luna.  Acaba:  «signo  c*e  agua,  casa  de  Jüpiier, 
toman  »  Bs  eo  8.* 

S3C6.  Traciado  de  los  Sacramenlosy  pr<c3<!i)s  mnr- 
Ules,  con  aigniias  profecias  al  cabo.  £s  de  mano, 
m9.*j  peqoeto.  Gomiema:  «¿Oaíd  «st  sacramen* 
iBm*»  1>.  «Alcanzar  perdón  <!e  sus  pecados. t 

5381.  P;iuii  Cortesii.  Senieniiarum  lihri  iv,  indis» 
tiiiiíones  üivisi,  qaonin  tobóla  esl  bi  firinefple^  6  fot. 
icol,  lo  fine  esl  Joannis  Andrea:  Cortesii,  e  lílob: 
1.  «Eiactút  Esl  in  4."  Impr.  Homx  anuo  I50i,  kls. 
Aprilis.— Costo  en  Roma75eaa)rmes|iorOeiabreaBo 
1511  Hahet  iu  marRinihiis  nonnntlas  annolationes. 

3i34.  Humilia  Üeni;>rdiiii  Carvajal,  caniinalis  san- 
cüt  cracis  babiu  eoram  Maximiliano  imperatore.  I. 
«Manejoditiom  est  ineundU.eic— r.o«(ó  caBonall 
nairineepor  SeliemUre  de  1513  Esc  in  4  ° 

3151  Obedientia  Josnnis  II  Porlujinlix  regia  ad 
Akiaadrum  VI  prxsUta  per  FerJinandum  de  Almei- 
da.  L  •Soeratem  saplentissinium.i  D.  «per  universa 
ssculoram  sxcuIj.»  In  principio  esl  sucUioris  epís- 
tola: I.  «Ilagattoi  e(  mean.*— Cosió  eo  Viterbo  1  caa> 
Ma.  per  Oeiabw  de  f  SIS.  Es  en  4  * 

3325.  Juicio  del  año  de  1510.  fecho  por  el  bachiller 
Jaao  Álvarei.  Divisam  in  iredeciin  conclusiones  qua- 
ram  labalaeetin  principio.  Prolugus :  1.  «Slá  todoa.» 
Prtinos!i(M¡m :  I  «Será  la  vuelta.»  D.  «Subirá  al^o 
mK*  |¿»i  in  4.*'— Costó  eo  Toledo  16  maravedís. 

9888.  Jaldo  eo  lengm  ealataoa  desde  el  alo  de 
1513  hasta  e!  ario  de  1524,  compuesto  |»or  frare  Sie- 
te Rollan,  in  principio  est  astrologise  commenda- 
tie :  I.  «Dea  glorio«.t  Opoa :  I.  tl^  qnant  teeai.»  D. 

•Al  poLV  cliri^tla  amén.»— Cosió  r>n  TanafOU 6 di- 
neros, por  Agosto  de  IS13.  Esl  ín  4." 

SSIM  Ubellaa  de  epidemia  qoans  nág»  «orbom 
galliaim  vocatar  Nicol-.ii  Leouiceni  Vicentini;  cujus 
epístola  I.  iHalMla...!  Upus  :  I.  «Nonos  lialie...» — 
Costó  en  Roma  Unnalrines,  por  Junio  delSI3.lnpr. 
Hediolauianno  14'J7,  Julio  4.  Est  in  4." 

ZüiSXi.  Gasparis  Torre! la  cnusiilum  de  prx<;er«:itio- 
ieeiciiratloiiepesiis.I.  «Eiqataioomni  doctrina.» 
tt.  «pneaervetet...*  In  principio  est  authoris  epísto- 
la: I.  «Deum  cogito.»  impr.  Homae  per  Jo.  Basi- 
ehero  (s<e).— Costó  enRoan  lOeaairtaiet,  por  Jnlio 
de  1516.  EseB4.« 

S6tl.  GasparisTorrella.  dialogas  de  regimine  sa» 
niUiis...  Id  principio  operis  estauclhoris  epistolar  1. 
«Sepe  mibicogilaaii.a  Babel  in  marginibus  oonoa- 
lias  oniMMatloact.  laapr.  per  Jo.  Bddieii,  amo  1008. 
—Costó  en  Rom  M  coaliñieSt  P<w  NerJeasbre  de 
1815  £0  004." 

3811  GaaperiaTomlla.lraelaliitdopodeiidagn; 
lea  morbo  gallico.  I.  «Com  bis  diebus  interloqnen- 
dua.  •  D.  fCararetur  iodnaas.  >  lo  principio  est  auibo* 
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ris  ppi«lota:  I.  «Adte..  »  Impr.  nomae.— Cosió  en  Ro- 
ma 7  cu:ilriue»,  por  Noviembre  de  1315  E»  en  4.* 

3613.  Practica  incbirurgia  á  Joanne  de  Vi;.'o.  $;e- 
nnensiedila,  In  novem  libros  divisi.  Impr  Rumsdie 
13  Aprilis  auno  1514  — Co.<tú  en  Rom.i  iiO  cnatrioei* 
por  Koviembre  d«  ISlo.  Es  en  fói.,  S  cul. 

8814  Cottsillom  de  «j^itodlne  pestífera  el  conta- 
giosa ovina  rognoniiiiiil.i.  ediluin  á  Cispar  Torrella, 
cujus  epístola  l.<Cogiianlimibi.«Cotisilium:  I.  «Anno 
elapao  qnoaain  poeto  »  D.  claodem  perpeiuam, 
amén.»  Iu  liiic  esl  epigramma:  I  «Si  Tossor.»  Impr. 
Homae  1305.  —  Costó  eo  Roma  3  cualrtncs,  jtor  Ko- 
vlemhr»  de  1815.  Bs  en  4.* 

3031  fí>'Stap«rPortogalem  In  Indin  ct  Et'opb  el 
aliisorieiitaiibyslcrrísá  Emanuele  l'oriugalix  rege 
ad  rererendom  dominani  D.  G.  episeopam  Portoeti- 
sem  cardinaiem  missa  I.  «Quis  lofjnliur  polenlias.» 
U.  (Sponsa  viro  suo  omaU.»  impr.  Romx  1."  Norem- 
bris  —  Coüió  en  Roma  S  eacirines,  por  Sellembro 
df  l"íI3  Kí  en  4  " 

3(x>¿.  Henricius  Penia  ad  reverendissimum  cardi* 
nniem  de  Sanlls  de  geslis  Sopbi  contra  lorchas.  1. 
•  Reverendissime  ,.»  I).  «Félix  semper  satv.il  die  sex- 
ta Novemhris  1;>I4.  eic  » — Cosió  en  Itoiiia  ¿cuatrines, 
por  Setiembre  de  1315.  Es  en  4  " 

3776.  Aritmética  prictici,  sive  algoritmo»;  Petri 
Sánchez  Ciraeli,  divisa  in  dúo  irmatus  el  ¡rarlaliis 
ineap.  epilb.  et  ouro.  Impr  Parissi^.  anuo  15001,  If 
Seitienahris.— Costó  eo  ScTlIla  10  narafedis,  aano 
«511.  Est  Ind.* 

37R7.  i:!  m  ii^inal  del  libro  que  JO  hice  y  envié  al 
cardenal  Don  ítay  Francisco  Xioienes  en  Sevilla,  año 
de  ISII,  diehoCofmi  de  eeweordia  divídese  en  dos 
tractados,  y  los  iractados  por  cip.  i';>¡lh.  el  diiih. 
81  prohemio :  1.  «Ksclaresciüo  v  muy  calhólico.»  El 
primer  Iraelado:  I.  «Porqoe  «1  e'imienlo  del  présenlo 
tracl:ii!o  »  Kl  sog huId  ar  ilin  :  tes  de  lo  njeno  señor  » 
in  Gne  la  causa  porque  se  intitula  Colon  4e  eoneor- 
tfie.  t.  aSi  la  aaiisfiieekM.B  fn  prinelplo  est  epístola 
auihoris;  I.  «Cuando  ta  prnpria  facultad.»  Iteni|  eSt 
tabula  capitu'.orum.  Esl  in  fól.  manuscriptus. 

3788.  Anioiiii  Nelirissensis  Repelilio  seita  de  men* 
suris.  Est  in  4  «-Costóco  AIcsiódefleMirea  10 
ravedis.  año  de  1311. 

3846.  Sermo  de  amore;  editas  per  Diego  de  Sam> 
pedro.  Prologas:  I.  «Porque  toda  materia  «Sermo:  I. 
«In  patieniia  vesira.elc.»  O.  <Ue  escuchar,  ad  quam 
nos»,  ele.  Etdividitor  in  3  partes.  Impr.  en  Alcali 
de  Henares  3  Maij  anno  1511.  —  Cosió  en  Alcali  de 
Heoares  8  naravedis  sBo  1511.  Es  en  espa&ol  y 
en  4.° 

3848.  Trinnfo  de  Msria  eo  coplas  ca.5teilanas.  cua 
explicaiione  diflieiniani  vocabnioram .  et  est  aoribor 
magister  Martin  .Martinez  de  Ampies.  Prohcmium  :  I, 
•Las  obras  compuestas.»  it.  aliad  :  1.  «En  el  siguien- 
te.» Triomphos  :  I.  tlleverendlsimo  seBor,  la  crot.» 
D.  «Por  tus  merecimientos  »  Exposiiio.  í.  «Trn/  a  ¡ui 
se  loma.»  0.  «Dotas  alabanzas.»  impr.  en  Zaragoza 
anno  i48B— en  Alcali  de  Heoarea  40  marave- 
dís, año  1511.  Irt  ind.*  «I  babd  ^asdam  flgniM 
depictas. 

8840.  Etpoalden  del  ptler  nosler .  del  obispo  de 

Salamanca,  en  español.  I.  «No  sé  yo  en  la  iglesia  »  D. 
•Dcsie  glorioso  mártir.»  la  laargiaibas  suni  nomina 
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auiorum  ciutoram.  Es  en  4.*— CoiU  M  Alolft  d« 
Uenires  17  msravrtils,  año  1511. 

3KS0.  Hisloria  üe  los  tres  rejes  Magos.  Divídese  en 
45  capítulos.  El  primero :  I.  «La  mntcria  desta  hislo- 
ria.» Kl  último :  D.  te  i  los  tales  reyes.»  en  4.S  en 
castellano.  Impr.  en  Logroño  i  II  de  Agosto afio  19011. 
—Costó  en  Alcalá  de  Henares  17  inaravedis,  año  1511. 

38  il.  Égloga  de  Juan  del  Encina,  de  irespaaiont, 
en  español,  f.  cYa  pofs  consiente  ni  mala  wilttn  » 
D.  «Y;il  lili  cruda  mtierle.  >— Costó  eo  Alc^idolfo' 
nares  O  oiaravfdí»,  año  t'itl.  Es  en  4." 

S8S9.  Égloga  de  Dieijo  de  ATila.en  español.  Arga- 
menlo  :  I.  «Tn  paslor. *  I^glo};;i :  f.  «No  puede  serma- 
jor  maldición.»  D.  tPorque  nos  pueda  mejor  pares- 
eer.»  lo  Soo  cH  eamien  en  es|»altol :  I.  «DespiMiae.» 
—Costé  en  Alcali  de  Hentrea  8  nanv«di«ale  I8tl. 
Es  en  4.* 

S8S4.  Befranes  en  prosa  catalana  gtondoi  por  mo- 

sen  Uimas,  preveré  Prologtu:  I.  «Fill  meu  »  Refra- 
nes :L  iP^raula  nos  poL»  0.  «mai  sebramador.» 
Glosa:  I.  iLoen  tota.»  D.  «Daqaeala  eserttara.»  la  Une 

estqucdam  insiruiio  :  I.  «Fill,  mira.»  Impr.  en  Bar- 
celona, anno  1511  por  Uarzo.  —  Costó  en  Lérida  8 
maravcdfa,  amo  KHf .  Bi  en  A."  2  col. 

S-^oO.  Kl  recIMiiiieiilo  i\ne  hi/o  el  rey  de  Francia 
enSaoiiaal  rey  0.  Fernando,  en  español.  I  «A cuatro 
de  JnaiosD.  tConcordia  y  amor.»  lo  (ine  sunlqua- 
laor  distich.r—  Cmió  en  Lérida  3  maravedís  año  de 
4913.  por  Junio.  Bs  en  4.** 

3857  Compendiom  contra  la  pe«tilenci.i,  de  Valas- 
co  de  Taranto,  traducido  de  laiin  en  catalán  por  Juan 
Villar.  Oividitur  in  12  capítulos  Opus  :  I.  «Nosaltres 
fe.»  D  (la  vida  nuestra,  amén  «Impr.  en  Barcelona, 
90  martii  anno  1507.— t'Oaió  en  Lérida  8  maravedís 
año  de  1512.  por  Junio.  Bst  la  4.* 

3S58.  Traciadoeu  calulan  de  la  vida  de  los  hom- 
bres, aegon  los  sitios  j  plaueus.  i.  iA<|aest  es  lo  li- 
bre.» D.  iprincipi  es  dít.»  IL  aliaa :  I.  «  Oeaea  loa.» 
ü  1  uniiciis,  amén.  Deo gralus.»— Cosió 6  niannredJa 
en  Lérida  año  de  1512,  por  Jonio.  Es  en  I.* 

98S0.  Libro  en  c&talan,  de  losd<reclioi<|oe  se  pa- 
gra  en  Catnlurn  de  entrada  y  <^:ilida.  Üividilur  in 
cap.  epitb.  et  num.  i.  «Primerameui  <iue  tola  robes.» 
D.  cpagar  lafira  sed4.»  Impr.eo  Barecleaa  alto  do 
IjOO,  xw^h^ü  i3.— Costó  ea  Lérida  8  navavedlt, 
año  151i.  Es  en  4.» 

3880.  Libro  en  catalán,  del  celito  de  escribir  i 
CUiilquier  persona,  hecho  por  Toni;is  de  Perpioia.  I. 
cSiscriuren  á  nostresaol  pa  ire  »  Ü.  (Será  fel  dig- 
ao  »  Peroraiio:  I.  tAiieoea.»  In  floe  esiaonaariiiai  ad 
cnmpotaudiim  :  I.  t\  rnnlay.»  D  «Any  tal.»  Impr  por 
Jo.  Rosembacb  anno  1.^10  Junit  —Costó  en  Lérida  5 
auravedis,  aiko  de  1811,  por  Jaalo.  Es  en  4.* 

3881.  Llino  cii  catalán,  es  disputa  de!  ase  contra 
frare  Enselm  Turmeda,  sobre  la  nalura  el  nobleza 
déla  anímala,  ordenai  per  lo  dll  Bnsotn.  PrA'ogo :  L 
«En  nom  d*'  Den  .  Opiis:  I.  «Non  volem  estar  OCios.» 
D.  «segoiil  sou  posades. »  Habel  sua  cap.  epith. 
Impr.  en  llareelooa  afto  de  1800,  May  I.— Costó  en 
Lérida  80  maravedis,  aSodel818,  por  Jank».  Est 
|n4.» 

3862.  Vocabalarlos  calaba  jal(iiiao,dlvl«nÍQd«o 

lili  .  et  !il>  in  cap.  epitb.  et  nnm..  (|aornm  tibnla  est 
iu  prmcipio  5  ful.  Ante  labulam  esiprologus  en  cala- 


lan:L  «Caaqaest  libre.»  It  ,  alios :  L<AqnestMll.i 
Et  Ídem  en  alemán:  I.  «Dissenaller.»  Voabolariasea 
catalán:  I.  <La  deiiat  la  santa.»  D.  tSccola  acealonm, 
amén.»  Impr.  enPerpiñan,  anno  1501— Costó  en  Lé- 
rida ao  Biaravedis,  aano  1511,  por  Jaoio.  Esi  in  8.*, 
Scol. 

SOSO.  Cancionero  de  Rodrigo  de  Reinosa,  de  co- 
plas de  Nuestra  Señora,  en  español,  con  oonndHi 
fldiiris  depietiii.  I.  tAbras  ló  nos .  el  portero.*  9.  «8ea 
siempre  en  mi  compañía  »  Kstampado  m  Rarcelnna. 
año  de  1513.— Co8t<i  en  Tarragona  6  dineros  por 
Agosto  de  1913.  Et  eo  4.*,  8  coi. 

3951.  Planiode  la VcrgeMarlaetotrasrouchas obras 
en  catalán,  compncaiaspor  IliqaelOrtignex  videlicei 
Planto  de  la  Verga  Haría,  laades,  dolorea,  vMiatte 

sanclan  FJisahet ,  laudes  eiicharistin,  Jfiachin  ,  Aune, 
sancii  Micbaelis,  sancü  Onofre,  credo  in  Oeom  eo 
coplas  eaialaaas.  Ate  Harta  j  Petar  aosier,  y  el  salva 
Repina  Totinsopus:  I.  «Estant  la  Verfte  gloriosa.»  0. 
fLos  Tosirea  digna  merits.»  Habet  nonnnilas  figu- 
ras  depieiaa.  Impr.  en  BareHeaa.per  Oclabre  do 
1511— Cosió  en  Tarragona  8  dlaciw,  por  Afolle 
de  151Q.  Es  en  4.^  S  coL 

8818.  Obra  en  eaialaa  de  frav  Joaa  Alamaal,  de  la 
venida  del  Antecrisln,  cnn  una  reprohaclon  de  Ma- 
homa,  traducida  de  latiu  por  Joan  (^rbonel.  I.  «Yo 
esunt  en  una  graa  aontaaf  a.»  D.  tpofte  á  b  i^erfi 
de  Paradis  h  mi  —Costó 80 Tanafoaa  BdlaeiMiPor 

A(¡osto  de  {1)13  Es  tn  4.* 

39o3.  Tesiament  de  Beraai  da  Serradel  en  coplas 
catalanas.  I.  «Un  jomo  cansat  de  trabnllar  >  D. 
«De  mol  á  mol  >  Impr.  en  Barcelona  año  1513.  J>* 
noarii  37.  In  fine  est  carmen loaa  dal Encina  encaf* 
tellano:  I.  «Ya  no  qnlero  ser  vai|Meo.»  D  «Tener 
amor.»  It.,  atiud  ejusdem  :  I.  «Pedro,  Mea.»  D.  «VM 
entero  >— Costó  en  TarragoOO  7 diaenWi pOT Apite 
de  1313.  Es  en  4.%  i  col. 

3034.  Cotdu  de  la  creación  del  mando  en  español, 
divisas  en  siete  edades.  Pri ñera:  I.  *AI  tiempo  que 
fué.»  Sétima:  O.  «Recaerda  desde  aiU.»  84>qnitor: 
Pnndamientode  la  población  de  BspaRa:  I.  «DeapoM 
queNoé.»  U  «León  y  Castilla.»  Iu  principio  lolíns 
opería  cal  qux  laro  pratíaiiu:  1.  «Muy  maRidnco.»  Es 
en  4.*,  8  col.  —  Costó  eti  Tarragona  8  dineros .  por 

A{;nsto  de  l!il3. 

3953.  Vision  deletable  de  la  casa  de  la  Fortoaa. 
rorapnesta  por  Eneas  Silvio  en  htfn  o  tradaeldoen 
español  por  Juan  Comer.,  cnjns  prolo^íiis  F.  «Los  agra- 
dos.» It.,  Arguroentum:  I.  «Eneas  poeta.»  II..  alios 
pralogm  Bnem  Silvil:  í.  «La  nocbe  >  Opas:  I.  tBra  ya 
pasada  t  0.  «Por  entrar  allA.»  Impr,  en  Valencia,! 
Aprilis  anno  1511. — Costó  en  Valencia  3  dineros,  por 
Afosto  de  1813.  Be  en  4.* 

3957  Flores  romanas,  en  e^piñol,  con  adiciones 
traducidas  de  iulianoen  español,  por  Joau  Agnerode 
Traamiera.  Prólogos :  I.  tAqoeaia  es  am.»  Opos :  L 
«Recepta  contra  pestilencia  en  lo  primero  »  O.  «Borla 
délo  que  es  » Iu  üne  est  tabula  maieriaruni.E''tin  4." 
—Costó  en  Valencia  8  dineros,  per  Agosto  da  1818. 

3Üo8.  Lo  plant  de  la  Reitia  Rcnba  en  prosa  catab' 
na.  composl  per  mosen  Joau  Rores  de  Corella.  I. 
tMortale  flere  amor.»  D.  «Animosos  troians.»  Im- 
preso en  Barcelona  por  Joan  Luscher.— Costó  3  diae> 
roa  eu  Barcelona,  por  Agosto  de  1313.  Ea  en  4.* 
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3090.  La  Tidadtt  8.  Sagvino,  Qli  del  rey  de  Bor- 
fMria.  I.  cSanel  Stgvino  qai  toaeh.»  D.  cSi  jnsta- 
nent  demanen ,  nméii  k  Es  eii  catalán  estampada  en 
Barcelona  por  Juan  Lusclier.— Cosió  en  Tarragona  3 
dineros,  por  Ajaoslo  de  1513. 

59GO.  La  Vida  ríe  S  Vicpiile  Ferrer,  Iraducida  de 
latín  eo  valenciaiio  |<or  Mi^uiel  Pérez.  El  prólogo  :  I. 
•MoItmsgniOca.»  La  vj  j;,  1.  «Loclar  sol  dejasticia.» 
D.  «Ker  gradissims  miriicles.i  Es  en  4  °,  estampada 
M  Valencia,  á  23,  anno  1.M0.— Cosió  en  Barcelona  ao 
neldo,  por  Agosto  de  t5l3. 

1061.  Corbalxo Joannis  Bocaiíi,  tradnctum  per  Nar- 
eisFnadi.detosetnoen  cataten  :  et  tractai  de  malis 
■olieribas:  I  «Si  qaal  se  vulla  persona  >  0.  «Será  en 
eonln.»  Peroratío:  I.  «Protesta  «qoel  »  Iwpr.  eo  Bar- 
celona, tRo  1«B.  Oetobrta  1.— Cosió  eo  Tkmgea» 
15  dineros,  por  Agosto  de  1513  Es  en  i° 

SOOi.  La  vida  de  sani  Josafat  en  lengaa  catalana, 
flompaefta  por  Prasetaeo  Alegre, <H«1sa  en  SO eapi- 
tnlos  ppith  i  i  imm  quonim  tabula  est  in  fine.  Prolie- 
Miam  :  I.  «Ven^ uties  les  lenebrea.»  Primum  capito- 
tan :  I.  «Entre  los  altrce.»  UHimain :  D.  «De  tal  mw- 
tencia.i  lt\  fine  est  carmen:  I.  «La  tcrnal.  •  I'stampndn 
eo  Barcelona,  año  1484. — Costó  eo  Barcelona  ud  real 
de  plata,  por  Ageeio  de  IMS.  Bi  en  4.* 

S063.  La  Historia  de  monesHrio  de  Corpe  Christi  i!c 
Lucbenl  el  deis  corporales  de  Daroca,  en  catalán,  cum 
■MMliit  iKariadcfictis.  Pratogm:  I.  «En  lee  iMba.» 
Opas:  I  «Regitat  aqaell  .  «  0  « y  suhrepnja.»— Cosió 
eoValenciaS  dinprus.añn  1513,  por  Agosto.  Ks  60  4." 

39ft4.  Alon.so  de  Figuerola.  coplas  en  español  de  la 
desobediencia  del  rey  de  Francia  al  pupa  Julio  I!.  I. 
■Rey  de  Francia,  hacéis  gnerra.»  D.  «Habéis  prca- 
do.»  In  One  esi  carmen:  I.  cGatagemos  ■  U.  alind  :  I. 
«Veatnra.  >— Costó  ea  TamfomSS  dioeiea,  por  Agor 
to  de  1813  Es  en  4.0 

36(KS.  Copias  en  e.«priñol  de  Pedro  Cairo,  qae  re- 
eoeola  cómo  al  rey  D.  Femando  envió  al  gran  capi- 
tán D.  Remon  de  Cardona  i  ifoda  del  papa  Jollo  con- 
tra los  Tranreses.  I.  «Precone  nuestro  Lucano.»  D. 
«Vean  castigadas  «—Costó  eo  Tarragona  un  dinero, 
por  Agento  de  1519.  Bs  en  4.*,  t  col. 

3966.  Perqué  de  amores,  en  es|)jriol.  I.  tAy  se- 
Bjor.  Mas  ay  senyora.i  D.  «llasu  la  vida  acabar. « 
•-Ceaió  en  Tarragona  mettte  dinero,  per  Agoeio  de 
Biil  quinientos  trece.  Es  en  4.',  2  col. 

3Ü67.  Coplas  en  español  de  la  bella  malmaridada. 
|.  aLa  bella  malmaridadi.i  D.  «Serilflile  pnrani.a 
Es  en  4 i  col.— Costó  cs  Tamgon  Medio  dinero, 
por  Agosto  de  1513. 

9M.  Copies  dele»  eagars  deis  dones  conlia  los 
boms,  en  verso  catalán,  i.  *  Mirat  las  engus.*  U. 
«Vus  la  bosa  »— CoMÓen  Tarragona  un  dinero,  por 
Agosto  de  1313.  B8Ca4.* 

Si^.  ileÍRines  eo  verso  catalán.  Proheiaiam  :  L 
«Daqueil  pocb.tOpus:  I. «Amordidonzella.» D.«Vos- 
Ires  refranis  •  In  fine  est  carmen  :  i.  «Les  fesles., 
It.  aliad  :  L  «Dame  stríenas.*  —  Costó  en  Tarragona 
S  dineros,  por  Agosto  de  1513.  Es  en  4.°,  2coL 

3970.  Coplas  de  las  tres  naos  de  conservación,  en 
catalán  :l.  «Crestians  devotamen.»  D.  «Propris  pa- 
rents.»  In  Qne  est  carmen  ad  Mariam  :  I.  «Regola  ex- 
ceilent.i-Costó  en  TarragoBl  mdtafffO,  POT  AfeslO 
delSUb  iíseB4.*,S€ol. 
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3972.  Conquista  tie  las  Indiasde  Portagal,  de  Ara- 
bia y  Persia,  en  espiiñol,  compuesta  por  Maestre 
Martin  Fernandez  de  Fígueroa.  Prologus  :  I.  «Kn  el 
nombre  de  Dios.»  Opus  :  I.  «La  común  sentencia  » 
t).  «En  toda  Bspafia.»  Dividiiur  in  40  tllutos  ei>iih.  y 
iium  Impr.  en  Salamancn  I Setiembre  anuo  13li  — 
Costó  en  Medina  del  Campo  1j  maravedís,  por  Ju- 
lio de  1514.  Es  en  4.° 

3073.  Arte  de  poesía  castellana,  en  coplas,  Techas 
por  Joan  de  Mena.  Prólogo  :  I.  «Cnenla  e  escrivc.» 
Ars:  i.  «Copla  8^  pone.»  D.  «Je  mi  cl;ir¡dad.»  Item, 
coplas  sobre  el  ficce  Homo,  2  col.  I.  «Ecce  homo  có- 
mo rlstf.»  D.  tOedafiados  pensamientos.»— Costó  4 
m.irave(lis  enlledinadel  Campo,  por  jallo  delSI4. 
£seo4.° 

8874.  Traetado  sobre  la  mnerte  de  1>.  Mego  de 
Acebedo,  compuesto  por  Lucena,  en  español.  1.  «Si 
pensase,  muy  magnlfico.i  Ü.  «Parte  de  su  roal.»  Ha- 
bet  In  marglnlbos  nomllas  annotailoáes.  Bst  In  4.* 
— Cnsió  iO  nanfcdis,  por  Jallo  de  ISI4,  eo  Mcdlmi 
del  Campo. 

807V.  Trinnfb  Raiarandlno,  en  espaRoles  versos,  de 

las  antigfiedades  ile  Salamanrn,  rnmpuesto  por  Juan 
Remon  de  Trasmiera.  I.  «Salamanca  fué  cercada.» 
ü.  «tú  lo  serás  sigan  dia.s  In  principio  Joannis  Remon 
prolieminm  :  i.  «Kxpericntia  enseña  » It.  Jnannis  Au- 
gures epigrama  :  l.«ü  reguum.*— Costó  4  maravedís 
en  Medina  del  Caoipo,  por  Jidio  de  1514.  Es  en  4.*» 
2  col. 

3976.  Tirante  el  Blanco  de  Itoca  .s.ila<la,  historia  en 
español, en  quinqué  libro.'i  (liv¡s;i.  i  i  hliri  inrap.  epitb. 
etunm.PrÍn»U líber:  I.  «En  lamuy  ahuiulosa.»  Quin- 
tos: O.tColoeadosen  la  gloria  del  i  >ar«iso.>  In  |)r  ni'ipio 
est  ptoloxus:  I.  «Según  se  macsira.a  li.,argumentam 
prinii  libri :  I.  «En  este  primero.»  Impr.  en  Vallado- 
lid  sBo  1511, 1  tt  de  Mayo.— Costó  en  Valladolid  2G0 
maravedís,  por  Noviembre  de  1SI4.  Es  en  fól.,  ScoL 
3877.  Passion  de  Cristo  con  sos  Ogoms  depongi- 
das  y  en  rima  tosesna,  como  le  representan  en  Ro- 
ma en  el  coliseo,  compuesii  porCaliano  Üali  el  Ber- 
nardo de  Maslro ,  AutOiiio  Romano  el  Mariauo  Par- 
lleape.  Impr.  a  NapoH  anno  1510,  Aprilis  fi.  Cst  In 
4.".  2  col. 

3988.  Crónica  del  Cid  Roy  Uias,  en  eqia&ol.  Di- 
viditor  en  OS  cspiinla  epitb.  et  omn.,  et  babet  non- 
nullas  ñgnras  d-'furtnq  Pr^efalio:  I.  «Aquí  comienza  » 
Opus :  i.  «D.  Fernando,  bijo  de  D.  Sancho  »  D.  «Fer- 
nán Gontriet  á  Is  otra  parte.»  Bst  In  4.*  Impr.  en  Be- 
vilia  áSdeBnerodelSQtt.— Costóen  SevIUalgma. 
ra  vedis. 

3991.  Epístola  regla  ArsgonHead  Jalhim  II.  Irsns- 

cripla  (le  hispánico  sermone  in  lalinum ,  per  Cfpria- 
num  Venelum.  I.  «Saiictissimeper  mollum  bumilis.» 
D.  «Prebeat  incrementnm,  datum.  etc.»  In  Ineesl 
quedam  admonitio  interpreiis:  I.  «Postremum  ha- 
bes.»— Costó  en  liorna  medio  caatrin,  por  Noviembre 
de  1515.  E»l  in  4.» 

4000.  El  sétimo  libro  de  Amadii,  que  trata  de  Lisu- 
arte  de  Grecia,  y  Perion  de  Caula  v  de  otras  cosas.  Di- 
viditur  in  100 capítulos epith.et  nnm.  quorum  labels 
est  inflne.  Habet  etiam  suas  Tigurasdepicias.  Prólo- 
gos: I.  «Eo  el  tiempo  de  los  pasados.»  Opus:  I.  «Uice 
la  historia  que  como  >  O.  «Complldamente  paresce- 
ri.»  Bi(  lo  loL,  3  col.  impr.  en  SerlUn  A  ti  de  8«- 
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ticiiilnw.aflo  1S1I.— G0«tAcii  TalMolM  130  utnve- 

dls,  por  N>)vieit(Iire  ili-  f3t4. 

4001.  Cpislola  JoJiiiiís  Pauti  Oliverii  de  Perosio 
•d  GiiiN«lmnro  Camdor,  d«  galloruai  caede  p<>r  ht* 
■¡«•o»  P.'ni|iiloiie  fjcta  I.  «Revereudissime,  oic.i  D. 
tbouium  viKures,  t  ic  *— Cosió  en  Uoiua  3  cuairiues, 
MIO  4815.  Es  in4« 

4003  ()|iuicnl3  (|iia'i!am  meirica  et  primo  Coto  de 
tiionbus  Iti  priiici]>ío  cslAiiüreae  Guteríi  epislola:!. 
iGfalQm  me.*  Prologas  Caionis:  I.  «Cum  animadver- 
terfm.f  ü|ius:  I.  «Si  Ueusct  aiilnius.t  D.  «Coiijunge- 
rebiiios.»  li.,Lil>ellusdecoiilem|iiu  inunüi:!.  «Clias- 
lulanosira  iilii.i  Ü.  «Gauüi:i  liiie  carelxini.»  Item  se- 
quitur  l¡i)ortliclus  Flurelus:  I.  iNomiiie  Flurelus  ^  D. 
•Iialieamus  lioiiures.»  Ht  esl  divisus  in  i>ex  capitula, 
fltnuiliir  líber  quinqué  clavium  sapieniis:  I.  lOtília 
esl  rudiltas  »  D.  •discipulique  rudfs.»  Item,  sequuii- 
tur  Esopi  fabulae  in  vfrsu:  i.  «üi  juvei  et  prosii  >  U. 
«Qaid  tolas  babel.»  Sequiiur  lilwr  bjnooram:  1.  «Pri- 
mo dleram  omnium.»  i),  «iii  supremo  culmine  »  liem 
Job  leciiiines  novem  :  I.  «Parce  mihi,  domine  •  0. 
«Horror  inbabilal  libera  me>,  etc.  Ileni  Symbuhini 
ApuFtolorum ,  oratio  ttiHiiinica,  Salutatio  aoRflicai 
Salve  iv|{ina,  oratio  ad  trfiiflal«m  H  alia  ad  beatum 
Ainlrraoi,  tiiiuin  opus  l>.  •Iiilerci'ssum  per  r.liri>lum 
doffliuum  noslruin.  Impr.  HainptIuQe  anuo  1490  üie  v 
Janoaril.  Esi  in  4  '—Cosió  en  Sevilla  8t  maravedtt. 

4007.  Las  i'xcclcnliii^  de  la  reina  I.sjl)el  de  Cas- 
tilla, eo  coplascasleliauds.  I.  «Para  poder  eoieailer.t 
D.  «Ganéis  i  Jerasalen.»  Al  principio  eslin  las  cosas 
de  que  trata.  Es  en  4.°,  i  col  —Cusió  eo  Valladolld  8 
manivediii,  á  li  de  Noviembre  úf.  iSH. 

4008.  La  cróoiea  <le  D.  Tristan  d«  Lfonls  tu  espa- 
ñol, tradncida  en  Trances  y  español  por  Felipe  Ga- 
mos. Divides*  por  cap.  epitb.  Prohemium :  1.  «Por 
cnanto  la  memoria.»  Opas:  I.  «BnCornaallayLeoab.* 
0.  «Quiero  d:ir  (In  á  mi  derir  »  In  llneest  t:il>iil;<  rupi- 
tolorum  folii  cum  diinídio.  Est  in  Tól.,  i  col.  tmpr.  en 
SevWa  por  loaa  Várela*  16  Jooll  1810.— Cosi6  en  Va- 
llailoliil  08  maravadit.  á  19  de  Noviembre  de  Viil. 

4015.  JacobI  de  Leada,  sermones  adventualea.  Est 
la  4*,  Srol.  impr.  per  Andream  llraeanlam«  aaaa 

1501,  TI  kis.  Aiigiisli.— Costó  en  VallaJolld,  IQSna- 
ravedís,  i  13  de  Noviembre  de  1Ú34. 

4017.  Tesoro  de  la  pusion  de  Nuestro  SeBor ,  he- 
cho por  Andrés  Ü,;li  {ticj,  de  Zara^;o7.a  Divídese  en  7 
parles  y  80  cjpttulos.  Kl  prólugo  :  1.  «En  el  granero 
del  crurilijo.t  El  proemio  :  I.  «obligado  era  el  liom- 
bre.»  El  primer  cap.  1.  «Porque  mis  dignamente.»  Cl 
tiltimo:  ü.  (Que  lletarle  coosign,  elc.t  Al  lin  está  la 
tabla  de  los  c:i|ii lulos  eu  3  (ol.  de  3  col.  Ei  en  fúl.  2 
col.  Impr  en  Sevdla,  anno  1517,á37  de  Abril.— Costó 
en  Vulladolíd  8  maravedís,  á  13  de  Noviembre  de 
1534. 

4019.  Gamaliel ,  eo  espsBol ,  que  trata  de  la  pasión 
de  Nuestro  Señor,  y  la  destruicioo  deJerosalen  y  con 
otras  co<as,  traducido  de  cat'ilan  en  castellano,  por 
Juan  de  Molina.  Divídase  en  3  libros  y  l<^s  libros  por 
capítulos  epitb.  y  num.  Al  principio  está  uoa  epístola 
de  Juan  de  Molina:  I.  «IteverendaSeñora.»  IL  elargo- 
memo:  I.  «Porqnel  antor.»  II.  otro:  f.  «Libro  i cuenta  > 
El  primer  libro:  I.  «Comienza  el  maestro  Gamaliel  y 
dice.»  Elm  D  «todos  los  hijos  del  hombre.»  Al  On 
MIá  ta  MiBoo  deSaii  JcféaloMMbre  la  rcratiweiMi 
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de  nueitpo  SeRar:  I.  dto  puedo,  m|antdoa.»D. 

«Aparejados  para  subir  al  cielo.»  Al  la  está  la  tabla 
de  los  capítulos  «le  S  rol.  Ext  In  4.**  j  tiene  figaras, 
Impr.  ea  Valeoda,  aaoo  de  18ii,  i  lOde  AbrÜ.— Coa» 
tó  en  Valladolld  43  nuratcdla,  i  iS  da  Noviembre 

de  1534. 

403 1.  Arcipreste  de  Talatera.  que  babia  de  los  vi* 

rios  de  las  malas  tiiojerea ,  a  compleiiours  de  los 
hombres,  en  e^tpañol  Prologas :  I  «En  el  nombre  de 
la  santa  Trinidad.»  Kl  llim»  divídese  ea  4  partea.  U 
primera:  I  dViinerjmentetedigo  »  La  cuarta  acabas 
«este  es  peor  daüu.i  Y  divtdeuse  las  pariesen  capí* 
lulos  epílh.  y  num.  Est  In  ról.,3.  col.  Impr.  Hi«palt, 
anuo  lSl2,xxiiJanuari¡  — Costó  en  ValiadelidiO  auf 
ravedis,  á  13  de  Noviembre  de  1S24. 

4027.  guesiion  de  amor,  eo  caslellaaa*  cojas  pro» 
logns  I.  «Mucbos  son  ios  que.»  lU  argumenio  d«t  li- 
bro :  I.  «El  aoior  en  la  obra.»  La  obra  :  I.  «Acaea«i6, 
pues,  qne  al  tiempo.»  D.  «fecba  en  Perra,  año  de  1511. 
Divídese  en  capítulos  epitb.  Esi  la  féL,  t  col.  lai- 
pre&o  Siilmaniioe.  anuo  1519, 10  Kebroro.— Ceel6  ea 
Valla  luli  l  34  maravedís,  á  liüe  Noviembre  de  1534. 

40i8.  Metáfora  Hedldnm,  ea  castellano .  coa  «00 
aotoridadei  de  Ulln ,  fecüas  por  on  flraile  menor  «le  la 
provincia  de  los  Angeles.  El  preámbulo  :  I.  «Siendo 
volontadde  JesuGriaio.»  La  saslaucia  ó  argumento 
del  libro :  I  «Pues  en  la  primera  parte.»  V  toda  la 
metáfora  se  divide  eu  4  panes.  La  pn  iiera  :  I.  «Pues 
es  el  ruybarvo.t  Cuarta:  D.  «Ariui  be  tratado  » la  Une 
pro  quinta  parte  ponentur  aphoriami  Bippoeratia  di* 
visi  in  qualuor  panículas.  Primera:  1.  «Vita  brevis  .>rt 
vero loiiga.»  Cuaru:  1).  «SiguiUcatete  converso.»  It. 
est  exiravsffaofl  cootinens  nomina  aotbonm  qnllrai 
dicta  in  libro  melhapborx  fundautur:  I.  «Sonde  Hip- 
pucraies.»  It.  Sigillum  toiius  operis:  1.  iGratioon  et 
gloriosn.»OpasdÍTi'litarlocap.  epitb.  etnom..  quo- 
rum tabula  es  iii  line.  Impr.  Ilispali,  anno  {S3?  nli* 
bu«  Decembris.  Esl  In  fói.,  3  col.— Costó  en  Vallado- 
lid  101  maravedb, «  li  de  Norlembio  de  I8ii. 

4030.  Arte  de  caiiio  lliino.  en  castellano.  I.  «De- 
bemos saber  que  eu  el  arle  de  canto.»  1).  «ut  re  ul 
b.»  Bst  in  8.*~CosiO  en  Valladolid  S  manfodla,  i  18 

de  Noviendirc  de  ir»?!, 

4031.  Suma  de  los  privilegios  de  las  órdenes 
dlcanlaa,  oaeasiollaao.  I.  tEu  ol  aombro  de  i 

tro  Señor.»  U.  «Dafio  y  perj  dcio.»  Sequitnr  regula 
S.  Augustini,  eu  castellano:  i.  «Ante  todas  las  cosas.» 
D.  lEo  tentación  inbldo.»  It.  sjaaden  regola  laltaa:  I* 

«Ante  omnia  Tralres.»  D.  «Pietaie  absterge  per  Chris- 
tum  domino  ii»,  etc.  lo  line  esl  oratio :  I.  «Laudes  et 
gradas.»  Esl  in  8.<*— Costó  en  VaüadoHdt  mófavedü, 
á  13  de  Noviembre  de  ÍÜH. 

403¿.  Propaladla  de  Bartolomé  de  Torres  Nabarro. 
en  castellano,  en  qae  se  contienen  diversas  obras. 
Prologus:  I.  «Parle  la  peregrina.!  It.  alius:l.  «Kl  pobre 
labradorcdlo.»  it.  una  carta  en  latín,  Joannis  Barbe- 
rii :  1.  «Tametsi  mam.»  La  primera  obra  son  tres  la- 
menlacíones ;  ta  primera:  I  «Resuenen  mis  alaridos.» 
La  lercera  :  D.  •Kequiescal  in  pace.»  Sigúese  nna  si- 
tira  que  I.  «Aquel  que  sus  Ojos.»  SIguense  11  cipiiu- 
tes:  el  primero  I.  «Por  tales  senderos.»  El  undécimo: 
D.  «De  Dios  lo  duréis.»  Síguciisc  7  epístolas  ;  la  pri- 
mera :  I.  «Manos  mias.»  La  última  D.  «Vuestro  ordi* 
Bario.»  Sigueoie  O  comedias;  lapfiaMft  Uamadallen* 
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liM,ca|o  introito  I.  «Mil  baenas  pascuas.»  D.  «plau- 
diMct  Tstele».  y  et  de  dif em«  Ioocvm.  U  tegasda 

comedia  se  llama  Trofea ,  cuyo  argumento  í,  "Oios 
iMUitcnga.»  La  comedía:  I.  iVajan  mis  voces. >  ü. 
iiadoieD  b«ra.B  In  Ine  está  on  trillandeo:  I.  «Qolen 
Unios.»  La  tercera  sp  llama  SoMadesca,  cuyo  in- 
troito I.  «Oíos  manienga  y  remaotenga.»  La  coineiiia: 
LctcaieROdel  r9yRan1fo.B  O.  fl|Sbs.s4s!  al  or- 
lierinra.í  In  fine  está  iin  villnncico.  La  cuarta  co- 
media se  dice  Tinelaria,  cuyo  iiUroiio  \.  iliasta  aqui 
^.•Comedia:  L  (Esta  linesca  lavandera.»  D.  «Boena 
pro  os  haga.»  La  quinta  comedia  se  dice  Himenea, 
COJO  introito  L  «¡Mia  fe  cuanto.»  La  comedia:!. 
•Guarde  Dios.*  D.  «Vitoria  en  amores.»  In  Bne  esl¿ 
aarillancico:  I.  «Vitoria ,  Vitoria.»  La  sexta  comedia 
te  dice  Jacinu,  cayo  introito  1.  cReveotado  muera.» 
Comedia :  i.  cQaiero  huir.»  D.  «juro  á  Mahoma.»  In 
Ine  esti  on  Tillancico:  1.  «Una  tierra.»  Signeae  an  diá- 
logo del  nacimiento,  cuyo  introito  I.  tBtteis  «n  bnena 
ton.'Dialogus  .I  «Los  años  ancianos.»  D.  «y  reme- 
iraa.»  In  fine  baj  nn  romance:  i.  cTrlste  esuba.»  il. 
adldoa  del  diálogo:  I.  «Espera,  espera.»  D.  «eeloran 
Tia.»  Siguense  i  exclamaciones,  la  primera  al  cruciO- 
jo :  I.  «Tormentos  nanea.»  La  segunda  es  de  Noestra 
ScAora  contra  losjndios:  i.  «O  eoraxonea.»  Sígnense  S 
oraciones,  la  primera  al  hierro  de  la  lanza  :  I.  «Dios  te 
salre.»  La  segunda :  1.  <0  memoria.»  It.  un  retracto : 
I.  «Lennia  tos  piéfl.»  D.  «in  paee.»  Sígnense  4  ro- 
manees: el  primero  :  I  iNueva  vo7.  »  El  cuarto;  D. 
«No  vivirá.»  Siguense  8  canciones:  La  primera  :  I. 
«Gnád  noble.»  La  ociara :  D.  «Que  no  oa  quiera.»  8|- 
gneose  3  sonetos  en  toscano.el  primero:!  «Haclii 
saper.»  Ei  tercero:  D.  <il  buon  marito.»  Sigúese  una 
eoBWdla  dicha  Calamita,  cuyo  introito  I.  «Nora  bue- 
na.» Comedia  :  I.  tConinyando  mi  miseria  »  D  «La 
gracia  de  Dios.»  Est  in  Tól.,  2col.  Impr.  Hispali  anuo 
lS30,xx  Junii.— Costó  en  YaUadoHdTSnanfcdis^á 
13  de  Noviembre  de  11)24. 

4035.  Los  triunfos  de  Apiano  Alejandrino ,  en  cas- 
tellano. In  principio  hay  una  epístola  de  Juan  de 
Molina*,  divisa  en  capítulos  epith.  In  One  esi  epísto- 
la ad  lectorem.  I.  «Suelen  algunos.»  Est  in  fól.,  ü 
eoL  impr.  Valeolia.anno  1522,  áO  Augusii.— Cosío  en 
Talladolid  136  maravedís,  á  i3  de  Noviembre  de  15i4. 

4085.  Libro  de  los  quince  misterios  del  rosario,  en 
metro  castellano,  compuesto  por  un  cofrailc  dt^I.  I. 
«Pnea  tal  «rapresa  tenemos.»  D.  «sujos  gourémos.» 
la  floe  «slA  el  ■agnidcai,  «n  esftaBolt  1.  «Engrandece 
yloa.  >lt.  dos  oraciones  ad  virginem  M  iriam ;  primera: 
L  «¡Ob  madre  de  Dios!»  Segunda:  I.<tOb  Virgen!»  Est 
to  t.*— Costé  en  Talladolid  Snaravedfa ,  i  15  do  No- 
Tiembrp  de  loM. 

•4038.  Compendio  de  la  salud  humana,  en  español. 
Af  fwiaelpio  bay  ma  tabla  de  las  orinas ,  y  en  la  obra 
hjT  Otras  diversas  de  anatomía.  Todo  el  compendio 
se  divide  en  8  tratados,  j  los  tratados  en  capitules 
«pitb. ;  el  primero;  f.  «Por  cnanto  el  físico  es  artiliee 
sensitivo  »  El  último  :  D.  i  Y  esto  abaste  acerca  de  la 
scíeocia  de  la  fisonomía.»  in  fine  est  tabula  con- 
teotorum  in  singulis  tractatibus.  en  tti,,  t  col. 
Impr.  Hispali,  anno  1.M7,  17  de  Nriviemhre.— Coaid  en 
Valladolid  80  maravedís,  á  15 de  Noviembre  de  1S24. 

4039.  DcvodiMiarlo  de  lapnaion  demestro  Señor, 
llaaado  Mar  ama^»  ernnpiieato  por  m  religioso. 

T.  n. 
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Al  principio  bay  S  proemios :  primum:  I.  «En  el  nom- 
bre de  fesneriato.»  See«ndan :  L  «May  ▼enerahles 

iiermanos.»  It.  auloris  oraiio  ad  virginem  Mariam :  I. 
«Dios  te  salve,  muy  piadosa.»  Ei  libro  se  divide  por 
capitales  cftitb.  y  mm.  SIgoeae  en  el  mismo  devo- 
cionario los  llantos  y  dolores  de  Nuestra  Señora, 
cuyo  proemio I.  iBien  á  pocos  dias.  «Los  llantos  se 
dividen  en  espítalos  epith.  ?  num.;el  primero:  1. 
"De^iiieria,  pues ,  tus  ojos.»  El  último  :  D.  «Si  miras 
mis  iniquidades.»  Al  principio  de  cada  capítulo  es- 
tán también  sus  figuras  representativas  de  los  autos 
de  la  pasión.  In  llne  hay  una  confesión  del  autor  al 
crucifijo:  I  «¡  \y  de  mi,  gran  pecador!»  It.  tabula  ca- 
pitulorum  tolius  tractatus.  Est  in  8."— Costóen  Me  lina 
del  Campo  21  maravedís,  á  19  de  Noviembre  de  1524* 

4040.  Petri  Covarrubias,  Memorial  de  pecados  j 
aviso  de  la  vida  cristiana,  en  español  ProeminiH:!. 
«De  lo  qae  mochos  dias.»  Opus :  I.  «In  nomine  pa- 
tris...»  D.  «Me  absolváis  y  deis  penitencia.»  In  flne 
est  instructio  sacerdotis  ad  absolvendum:  I.  «Post- 
qoaro.»  D.  «Benedictas...»  Eaiin  8."  Impr.  Hispali, 
aBo  mi,  2  Agosto.— CostA en  Medina  del  Campo  90 
maravedís,  á  19  de  Noviembre  de  13il. 

4041.  Joannis  de  Espinosa,  Retradationes  de  los 
errores  y  Ibisedades  que  escribió  Gómalo  Martines 
de  Biscargui,  en  su  Arte  de  canto  llano,  cuvo  proe- 
mio 1.  «Muy  reverendo  y  ilustre  seftor.»  Todo  el  tra- 
tado está  dividido  en  capitnins,  de  Gonxalo  Msrtinei, 
y  en  retractaciones  de  Espinosa.  Los  capítulos,  las 
retractaciones:  1.  «En  este  primer  capitulo  no  hay  que 
retractar.»  D.  «ünos  Déos  vhrit  el  regnat  lo  Mente 
s:eculorum.»  Est  ín  1  "  Impr,  Tcteti,  anito  1!jI4.  13 
Aprilis.— Costó  en  Valladolid27  uiaravedis,  á  13  de 
Noviembre  do  HUI. 

4012.  Historia  de  la  linda  Masalona,  hija  del  rey  de 
Niftoles,  y  del  esforzado  caballero  Pierresde  Proven- 
xa  ,  en  español.  1.  «Despoea  de  teaaaeoalon  de  noestro 
Señor  »  D  nQa?  agora  es  suniptnosa  cosa.»  Divídese 
por  capítulos  epith.  Est  in  4  "  Impr.  Burgis,  anuo 
1321,26  Julio.— Costó  en  Medina  del  Gsnpo  lOnarO» 
vedis,  á  19  de  Noviembre  de  1324. 

4043.  Hleronyíñi  TremiñodeCalalaynd.diisromsn- 
ces  del  marqués  de  Mantua,  y  una  sentencia  dada  i 
Carloto,  en  metro  castellano.  Los  principios  de  loa 
romances  son  éstos:  «De  Mantua  salló  el  marqoés. 
Ue  Mantua  sah  i)  nprie'^a  •  K1  fin  del  Si»gundoes: 
«Quien  lo  osare  quebrantare.»  La  sentencia :  1.  «Nos- 
otros Dardin  Dardefia.»  II  «Aanqne murió  noy  boo* 


rado  »  Est  in  4.».  í  rol  — r.nstó  en  Medina  del  Gaupo 
4  maravedís,  á  19  de  Noviembre  de  1324. 

4014.  Égloga  do  Joao  del  Encina,  de  desenamo- 
rados, Plácida  y  Victoriano,  rti\o  ar^íumenlo  es  en 
prosa  castellana.  I.  «Égloga  trobada  por  Juan  del  Eo- 
ehia.»  Égloga:  I.  «Oles  te  salve,  oompaba  nobre.»  D* 
«Soy  contenta  e  muv  de  prado.»  It.  se  signen  otras  19 
coplas  suyas  que  I.  «Es  amor  donde  se  esfuerza.»  It. 
el  Nonc  dimittis,  trobado  |)or  Fernando  Yangoas:  i. 
»\  quién  mirara,  señora.»  D.  «Pasaba  en  tierra  de 
Egipto  Israel.»  Est  in  4.°,  2  col.— Costó  en  .Medina  del 
Campo  8  maravedís,  á  19  de  Noviembre  de  I8M. 

4013.  Romance  del  conde  Dirlos  y  sus  ventoras, 
en  metro  castellano.  1.  «Estaba  el  conde  Dirios.»  0. 
«Y  mayor  prospetldodo.»  In  fine  está  una  canción  ad 
Vii^em  Marian,  «i  oipafiol,  eon  so  glosa  eo  •  ee- 
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ptef :  f.  «Haya  t«  nmeed  |crM.a  BU  la  4.*,  S  eol. 
— GOBtó  en  Medina  del  CanpO  4  Btmedit,  ft  19  de 
Kovtembre  de  ISH. 
ata.  Anselmi  de  Tnrrenuid*,  flntrii,  Doetrint  de 

)os  cristiane:,  en  roeiro  Castellano.  I.  tEn  nombre  de 
Dios  todo  poderoso.»  D.  «No  quiera  acoger  en  su  po- 
Mdi.»  la  floe  ettOrailo  id  Miriam:  1.  «Ave  laadlMl- 

nia.K  Kst  in  »  Costó  en  Merlina  del  GampO  4  ai8- 
ravedis,  ¿  10  de  Uclubre  de  íiiH. 

4018.  Égloga  fecha  por  Diego  de  Gaadalnpe.  I. 
tDios  te  salve  :  ac¿  ¿quó  hacéis?  >  D.  cQue  probar  se 
os  ha  'd  soWat.  » In  líiie  está  un  villancico:  1.  «AquUlo- 
trate,  Carillo.  lU.  ana  cancloa:  I.  «Al  dolor  de  mi  eal- 
dado.i  r.tosn  ejusileni:  I.  «¡Oh  Señor  crupifirntfo '»  It. 
an  romance:  I.  «Kn  los  tiempos  que  me  \í.>  ii.  otro  de 
Juan  de  Zamora;  I.  <La  bella  mal  mari<lada.»  Otro:  I. 
«De Francia  salió  la  niña.»  Il  una  deshecha:  I.  «Ple- 
ga  á  Dios  qne  alguno  nmeis.»  It.  un  romance  que  se 
ioUtola  Alach  magala  la  gala  chinela:  I.  iDamas  cor- 
tesanas. •  Est  in  4.<*,  2  col.— Costó  en  Medina  del 
Campo  5  mara*edis«  &  21  de  Noviembre  de  1524. 

40S3.  Libro  de  laspeoas  del  infierno.  Divídese  en  7 
capítulos  epiib.  et  nom.  El  prólogo:  I.  tNuestro  Se- 
Ror  e  redentor.»  üpus :  1.  •Primeramente  dijo  Láza- 
ro.» D.  «E  (terse  ve  ra  nki  en  este  pecado.»  It.  se  sigue 
el  Purgatorio  de  Sao  Patricio :  l.  «Ea  el  tiempo  qae 
el  bienaventarado.»  D.  tNlognoa  reialoo  se  h»¿u* 
Es  en  4.°— Costó  en  Medina  del  Campo  4  maraTodli, 
á  19  de  Noviembre  de  iiH*. 

40SI.  TraetatoB  de  modostadendl  editas  a  Jobeo- 
nc  Baptista  de  Gazalupis  Divi<];tur  in  decera  docu- 
menta. Prohemíum :  I.  «Cum  expugna  ver  iiis.»  Opas:  1. 
«Priocipaliter  qaicnmqae.a  D.  «Voble  coneedat  altis- 
simus  Deus.i  Seqiiitar sapplemcnlum  Martini  de  Fa- 
no :  1.  «Uude...»  D.  «lo  corde  sul>dito  peccatis.»  Est 
lo  8.*  tmpr.  anoo  180O,  t4  Noviembre.— Costé  eo  Va- 
lladoliil  H  iiKiravedis,  n  15  de  Noviembre  de  lo2í. 

iOSii.  Historia  de  Amalle  jr  Lucenda,  becha  por 
IHego  do  SampedrOt  coya  eplsiola  I.  «VMoosas  se> 
fior.is.  si  tanta  n  Opiis:  I.  »Fste  verano  pasado  »  I).  «A 
cuya  virtud  mis  íallas  remito.»  Tiene  algunas  coplas. 
Es  en  4.0  Impr.  en  Bárgos,  anoo  I83S,— GoalA  00  Me- 
dina del  Campo  1 1  auravedis,  i  19  de  Noviembre  do 
1524. 

iOiiú.  Historia  de  Santa  María  Madaleoa,  ea  espa- 
ñol. ProloRiis:  I.  «Escribiendo  Salomón. •  La  obra  SO 
divide  enSU  capítulos epilb.  y  num.  1^1  primero:  I.«Lo 
bendiU  Madaleoa.»  El  último  :  D.  «Qaleo  de  ella  cu- 
rase. »  It.  se  sigue  nna  adieinn  do  sa  vida  qae  I. 
tAunque  dió  aqui  lin.t  I).  «Pur  todos  los  siglos  de  los 
siglos.  Amén.»  Eseni."  Impr.  en  Burgos,  anoo  1814, 
20  Febrero.- Costo  en  Valladolid  10  maravedís,  i  13 
de  Noviembre  de  15¿4. 

4088.  Confesional,  Techo  por  Alonso  Toetado dO 
Madrigal.  Al  principio  está  la  tabla  de  lo  qne  trata.  It. 
el  prólogo:  1.  cCrió  Dios  al  hombre.»  Opus:  I.  «I'riuie- 
nmeute  babemos de  considerar.»  D.  «No  los  nom- 
braré.i  It.  se  sigue  la  confesión :  i.  «Conliésome  ú 
Dlos.t!t.  ana  adoración  al  crucifijo,  hecha  por  Alonso 
de  Córdoba:  1.  «Jesucristo  redetnptor.»  It.  unos  re- 
franes: L  «Nuocapeca  algano.i  O.  «£bablasepocas.a 
Ea  en  4.*  fmpr.  eo  Sevilla  aooo  Util,  93  Noviembre. 
-Costó  en  Valladolid  17  maravedís,*  15  de  Noviem- 
bre de  1824. 


4080.  Reglmleoto  teolofal  eoolra  la  peeillcada, 

compuesto  por  Pedro  Ciraelo.  D¡vide«e  en  6  capilo- 
losepiUi. ;  num.  El  prólogo  :  1.  «Entre  los  aoiigaos 
OI4so(iM.»  II.  está  la  dlvlsloo  del  libro:  el  primer  Op 

pltulo:l.  «Auiique  en  Dios  eirrtio  r  El  sexto:  D.'grja- 
de  poeta  caslellauo.»  Al  liu  cslá  una  copla:  1.  (üipa« 
labras.»  Es  ea  4.*  Impr.  en  Alcali  de  Reeares,  asas 
151!),  l.'i  Jiilii.— Cosió  en  Medina  del  Campo  SO  n- 
raveüis,  á  lU  de  Noviembre  de  lui4. 

4861.  Arle  de  oómpolo,  eo  espaRol.  Al  prineipis 
tiene  una  rueda  para  saber  la  letra  dominical.  Opas: 
1.  «Tiempo  en  esta  facultad.»  D.  «Concedil...»  £si 
lo  di.*  Impr.  en  Uúrgos,  anno  1521,  prima  die  Aogo- 
sti.— Costó  en  Mi  dina  del  Campo  3 maravedís,  418 
i  de  Noviembre  de  Ia2i. 

I  4063.  Historia  de  la  reina  Sevilla  ,  en  español.  Di- 
I  videse  en  29  capitulo*  cpith.  v  num.  El  primero;  I.  «En 
el  tiempo  que  Carloma^no.»  El  último :  D.  «La  tierra 
en  pas  y  en  justicia.»  Es  en  4."  Impr.  en  Toledo,  año 
15ÍI,  il  16  de  Enero.— Costó  en  Medina  delCsOipolS 
maravedís,  á  lli  de  .Noviembre  de  l'ill- 

4064.  Tratado  de  república,  en  español,  compoetto 
por  fray  Alonso  de  Castillo.  Divídese  en  áí)  capitolM 
epilli.  y  num.  ProloRus  :  I.  «Muy  reverendo  padre.» 
üpus :  I.  «Pues  la  prudenlia  hace.»  D.  tpueda  ser  per- 
pétua.»  Eá  en  fól.,  2 col.  Impr.  en  Burgos»  anno  ISil. 
31  Aprilis.— Cosió  en  Medina  del  Campo  22  marave- 
dis,  á  l!t  de  Noviemijre  de  1521. 

-lOÜS.  Historia  de  Tablante  de  Hicamonte ,  e  Cofrt, 
hijo  átH  eoode  Donasen.  Divídese  en  26  capitulM 
epiüi.  7  nam.  Es  eo  castellano.  El  primer  cap.  I 
«Oe  todos  08  mbido  como  el  re;  Artar.»  El  último:  D. 
«Eaierrados,  e  asi  se  acaba  esta  crónica.*  Es  eai' 
Impr.  año  1ÜI9,  I.*  Noviemhr  .-Co-tA  en  Me.ri-: 
del  Campo  17  maravedís,  á  21  de  Noviembre  de  l&i^- 

4089.  CrdoleadoLepolemo,  llamado  el  Cabsllen 
déla  Cruz,  hijo  del  cnipeiadur  de  Alemana,  rom- 
puesta  en  arábigo  por  Xarton,  y  trasladada  en  casi'- 
llano  por  Alonso  de  Sabiar,  cuyo  prólogo  I.  «Soéies 
dorar  el  hierro.  I  otro  del  autor  :  I.  (Alal)ado 
Dios.»  La  obra  se  divide  en  loi  capítulos  epiib.  ; 
oom.,  caja  tabla  esti  al  principio.  Opns :  I.  «Ba  Ale- 
loaflaboboun  ein;ier3dor.'>  1).  «Del cual  hablaelse* 
gando  librodesla  liistoria.»  Es  en  fúl.,  2col.  Impr.M 
Valeoeta,  aooo  1821, 40  Aprilis.— Costó  en  Medina  M 
Campo  !t:>  maravedís,  :i  11»  de  Noviembre  de  1')24. 

4072.  Arle  pura  servir  a  Dios,  en  español.  DivtdeM 
en  3  paries,j  lea  partes  por  documento*.  Prólogos:  !• 
«Como  diga  SanAmbrosio.»  La  primera  parle:  I 
gaeseálaprimera parle  priucipal.^ La  tercera:  D.<Las 
crUttoraa  para  siempre  jamas.»  Es  en  8."  Impr.  en  Se- 
villa, anno  i:>-21,22  Jiiiii.— Costó  en  Medina  del  Cam- 
po 18  maravedís,  a  l!)de  Novieml;re  de  l."»24. 

4074.  Ferogrloacioii  de  Jerusalem.  llonia  y  Sínlii- 
go,  compuesta  por  D.  Pedro  Manuel  de  l'rrea.  Diví- 
dese eii  7>  libros,  y  los  libros  por  capítulos  epilti  , 
cuya  tabla  esta  al  |>iincipio,  2  fol.  It.  otra  laida  de 
las  ciudades,  villas  y  lugares  que  hay  desde  iacMÁ 
á  Jerusalen,  y  desde  Roma  á  Santiago.  Prologas  I.f 
•  Donde  ba;  caudal  de  enlendimieiitd.    II.  se  .M^uei 
una  obra  saja  en  metro  castellauo  eoire  la  raxoDjjj 
corazón:  I.  <  ¡Oh  coraxoD  aaimoso!*  D.  «Lacalabsi^ 
5  bordón  »  It.  una  oración  suya:  I.  « ¡Oh  primor  J'- 
vino!a  £1  primer  libro ;  I.  «Traamos  liac«  cien  focgo»  • 
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Ellercero :  D.  «Mayor  cantidad  de  obra.nlt.  se  »iguen 
81»  coplas  y  romance  mbre  la  mtierie  d«  la  conde* 

fj  íh'  Araiida  :  I  «Carne  iiii.i ,  (ú  i\nc  eiifijas  »  El 
romaiictf:  I.  «Tul  prvcio  lieaes  agora. » It.  s**  MKue  una 
laiib  de  las  le^as  y  millas  qae  iiav  en  la  olira.  U.  ana 

ldicio:i  >!i-  [.I  lílir.i  :  I  r.  En  lu'lti  6  lo  u\:\<.v  tí.  «A  SU 
taulo  servicio.»  At  tiu  e.»la  iiua  uracion  del  aulur  :  I. 
c|*adre  jrhijo.»  Bs  e.ifól ,  9  col.;  tlfiii»  algima<i  ro- 

plasy  li^iir;is.  I  i.pr  cu  l?niu<ts,  ;i  ÍOilt'  M:ir;'ii  ilc  \''r27t. 
—  Co»t6  ¿u  Mciliiia  (Ici  Campo  98 maravedís,  á  lü  de 
Notte«bred«  1S94. 

4<V<2.  PriiiUT  viilíiinm  fie  Vifn  Chri^li.  roinptioslo 
porfra>  Francisco  Ximenez,  j¡  corre^iilo  pur  fl  arzo- 
liispo  de  Granada.  Dividrae  en  8  librof .  y  Im  libros 
por capitnios  epitli.  y  niim.,  nna  I  .)»!»  t-slñ  ;il  |iriiici, 
pío.  El  prólogo  :  I  «Gailu  crislianu  según  su  manera.» 
II  primer  líbrn:  I  íKI  primer  tratado  desie  libro  d«« 
nuestra.»  El  úllimo:  Ü.  t  porque  él  perdone  á  nos.» 
Al  Gn  está  la  tabla  do  los  l-Ivaii};elio.s  (|ue  en  Im  obra 
seconlieuen.  Es  en  rol..2cül.  Impr.  por  Mevnnnlo 
üngat,  el  postrero  de  Abril  de  I  Hlfi  -Costó  en  Medi- 
aadal Campo  un  ducado,  a  il  d  •  Nuviembre  de  i.'iJt. 

4063.  Coplas  sobre  la  lom.i  de  Konit-  rridila ,  he- 
chas por  Lope  Orliz.  I.  «llágase  mui  li:i  alejarla  •  D  « A 
la  contina  os  va  mal.»  Ii.  un  villaii<-ico:  I.  «Puos  no 
qui  i,  is  tener  pa/..*  II.  se  signen  unas  copla?  del  mis- 
mo á  una  señora,  porqoe  trovó  ana  glosa  sobre  Mal- 
dito sea  Haboma :  I.  c  Señora  muy  nobircida.»  D.  «tan 
lig>  r.i  me  vencí  >  It.  un  (.udieillude  amores  del  mlt- 
fflu:  I.  ■  Sepan  los  eDamorados.*  Ü.  •¥  por  •mansar 
so  pena.»  Es  eo  4.*>— Cosió  en  Medina  del  Campo  3 
blancas,  á  25  de  Noviend)re  de  loül 

4084.  Romance  iieclio  por  Andrea  Ortix,  de  los 
añores  de  Ploriseo  y  la  reina  de  Bobemia ,  en  espa- 
ñol. I.  «Qireii  ij\ii'sr  I  it  viMilnr:i,»  It.  ^Vosnu-  queráis 
perdonar.»  Es  eu  4."— Cu&ló  en  Uediaa  del  Campo  3 
bbneas.  á  3S  de  Noviembre  de  f92S. 

Carlas  y  copias  para  requerir  de  amores ,  en 
etpñol.  Las  cartas  son  seis;  la  primera  :  I.  ■  Si  por 
«teriblros  m.»  La  Altima:  D.  <y  eon  este  6n  acabo.  ■ 
Laa  coplas  :  I.  « l.n  rarla  lleva  consigo.»  D.  ((.)nien 
sólo  veros  cobró  » Item  se  siguen  unos  loores  á  una 
dsma:  I.  cLos  altos  mereclaiieolM.»  Es  en  4.*— Costó 
en  Medina  del  CuDpoS  bbweai,  i  SS  de  Noviembre 
de  13-.Í4. 

4101.  Esp«^  de  ilustres  personas,  ee  espalinl. 

compuesto  por  fray  Alonso  de  Madrid  In  pi  ineipio 
esl  lab.  capil.  unius  folii.  Prólogos:  |.  «El  apóstol  san 
Pablo.»  El  Itbfo  le  divide  en  16  cap.  epith.  y  num. 
L  «Como  seaoHW  todos  criados.»  D.  «aparejados 
pan  siempre  jamas.»  Bst  lo  8."  Impr.  Burgis,  anuo 
1SÍ4,  Tiu  Octobris.— Costó  en  Medina  del  Gaupo 
4  marevedis,  a  25  de  Noviembre  de  I5i4. 

4109.  Tratado  de  loor  de  virtndes.en  metro  cas- 
tellano, compaesto  por  Aironso  de  Zamora,  cura  epis* 
tola  I.  <  CooM»  ya  á  todos  sea  maniiieslo.»  Argomen- 
tomoperis:  l.cViendo  la  mucha  necesidad.»  Opas : 
I.  «Si  el  tiempo  venidero  •  D.  «Y  puardar  sus  ni.in- 
damíeotos.»  in  Üuc  esl  tetrasticbon ,  en  espai^ol :  i. 
«Al  glorioso  Redemptor.»  It.  peroratio  •  I.  •  Aqnf  se 
a'-aba.t  Esl  in  Ifl.",  scu  sez;>vo.  Im|>r.  Complnli,  anno 
Í5i4. .  Mai.— Costó  en  Medina  del  Campo  17  marave- 
dís, i  19  de  Novlenbre  de  1104. 

4101.  Goplie  ^comlennn:  cCuilai  Jorge,  por  tu 
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(fe.»  D.  «Viene  de  la  Tierra  Santa.»  It.  otro  romance  de 
Barbaroja:  I.  «  Domliig«i  del  mes  de  Harto.»  D.  «Qoe 
Dios  asi  lo  (piíera  •  In  fine  liay  ini  villaiieii  o:  I. «  Llo- 
reii  los  turcos  y  moros  »  Küt  in  4.",  2  col.— Cosió  «a 
Nedina  dd  Campo  3  blancas,  á  S3  de  Noviembre 
de  lü2(. 

4I0S  Ruderici  de  Reinosa,  Coplas  en  español. 
Como  bs  mnjeres  f»or  una  cosa  de  uonnada  dicen 

mnclias  cnsiis.  I.  (Amarga  de  mi  cuitada.»  Ü.  «Con 
fatiga  de  barlovento.*  li.  otras  que  biio  Trenur  á 
una  alcaboeia:  1.  aOid. oid,  amadores.»  D.  «Qne  no 

sea  yo  señora.»  Estin  4  °.  2  ( o!.  —  Costó  en  Me. lian 
del  Campo  "i  bhacet,  i  33  de  .Noviembre  de  lüi4. 

4106.  Romance  del  rey  Ramiro  con  an  glosa.  I.  * 

«Ya  se  isieiita  el  rey  R  innro  »  Glosa  :  I.  « l'ties  en  loi 
casos  de  amores  •  It.  Closa  de  Lamia  gran  pena  Tuer- 
te: I.  «¿Qués  «le  ti  mi  reino  aniIgnoT»  It.  Glosa  de  Rosn 
fresca:  I  «  Cuando  \o  os  quise  querida.»  D.  «  Qne  no 
s  d)ia  de  amar  >  Esl  in  4  °,  2  col.— Costó  en  Medina 
del  Cani)!»  .1  Idaiieas.  i  23  d«  Noviembre dO  1ttl4. 

4107.  Jacidd  de  San  Pedro,  Sermo  en  pr<tsn  cas- 
tellana. I.  «Mira  que  luda  inaicria.»  1).  « Tiiu  ha  más 
s-ina  de  comer  qne  «lescuchar.»  Kst  in  4.°— Cosió  en 

,  Uedina  del  Campo  3  blaucas,  i  i3  de  Noviembre 
detS}4. 

4108.  Eneci  de  Mendosa,  Dechado  á  la  reina  Dofia 
Isaliel.  L  «Alu  reina  eadareeida.»  D. «Pueble  Romn 
«a«  extremos.»  Est  In 4 *,  9  col.->tiosld  en  Medha 
del  Campo  ."5  blancas,  it  i3  de  Noviembre  de  1521. 

4100.  Joanois  de  Trasmiera,  Pleito  de  ios  judies 
contra  el  Perro  de  Alba ,  en  metro  castellsoo.  I.  ■  En 
Alba  est.-iixio  el  alcalde.»  D.  «Como  lo  lie  á  nioclios 
oido  »  In  fine  esl  oralio  métrica  ejusdem,  en  español: 
1  «Sebera  Virgen  Marta.»  Btt  in  4.",  S  col.— Costó  en 
M  dina  dd  Campo  3  blancas,  i  SI  de  Noviembre  de 
1524. 

4110.  Enedde  Mcndou.  Gotea  de  nnestra  S«Ao- 

■  ra.  en  metro  castellano.  I  «  Emperatriz  de  los  dos.» 

10.  «Con  tu  alma  juuiatnente  se  subió.»  Ic  se  siguen 
pregootasá  nnestra  Sefiors :  t.  «Madre  reina  podero» 
sa  «  It.  tin  viüaiicicn  :  I  i  Quien  toviera  por  Señora.» 
Esl  iii  4.",  2  col.— Costó  en  Medina  del  Campo  3  blan- 
cas.  1 9S  de  Noviembre  de  1304. 

4111  Franciscl  de  Lora ,  Romance  qne  comienita  : 
(Tiempo  es,  caballero»,  cuya  (¡losa  I.  t Lastimado 
pensamiento.»  Item  altud  ejusdem :  I.  i Esa  guirlanda 
de  rosas.»  Aliad  ejusdem  :  I.  «Por  d;ir  lu^.-tr  al  dolor.» 
Esl  m  4  2  col.— Costó  eu  M«'<lina  del  llampo  3  blan» 
cas.  á  23  deNo«lead)redei{i24. 

41 12.  Romance  que  comieasa:  «Por  la  maianaa  va 
el  viejov ,  ron  sa  pinsa  qne  I.  «  Por  las  sierras  de  trla- 
inr  I.  ^  It.  otras  coplas :  I.  «Vengo  de  ver  los  dolores.» 
It.  ií\ü-,-i  de  otro  romanee  que  aediee  Qoe  por  Mayo 
era  por  Mayo:  I.  «Bnni  deadichs Se  cobra.»  Eat  In 
4  Costo  en  Medina  doi  CampoS  blancu,  i  SIdn 
Noviembre  de  13ü. 

4113.  El  Paternóster  de  las  mojeres,  trovado  en 
castellano  por  D.  Jor^e  Manriipie  con  oins  rnplus.  I. 
«Uey  allí!  á  quien  adoramos.»  D.  «seamits  delias  pa- 
gadas, amén.»  It.  se  signe  no  conviio  qne  biao  i  sn 
madrasta:  I.  i  í^i-fiora  muy  aealiidn  »  D.  i  Las  nal^^as 
todas  de  fuera.»  It.  uu  Niqué:  I.  «Nunca  vi  descauso 
eierto.»  It.  unas  coptu  del  Ropero  i  naa  babedora: 
I. «  Ua  vinagrón  cono  hierro.»  It.  oin  atqm  A  Jma 
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Nuñez:!.  « Suena  de  vos  una  Tama  »  l(.  otra  á  una 
miger  eQamor>da,  porque  tomó  ceoiu  el  primer 
miéitole*  de  Goarasm :  f.  cMny  dfiereia,  bellt  j 
buena. >  ll.  otra  del  mismo  :i  unos  parientes  suyot 
porque  reñían.  It.  otra  suja  á  uno  porque  le  dió  uoa 
dobte  quebrad! :  I.  t  Pior  ne  liaber  oporlomdo.» 
It.  otra  k  una  moza  llamada  Catalina:  I.  t Catalina, 
niéfltras  merco.»  i¿st  ín  i."— Cosió  eu  Uedioa  del 
Campo  3  blancas ,  á  SS  de  Nevienibra  de  lUi. 

4116.  Decli.'tdo  de  galanes  en  caslellaoo,  en  que  se 
contienen  diversas  obras  de  diversos  autores.  Ai  prin- 
cipio está  una  oración  á  Nuestra  Señora,  hecha  por 
Mosen  Juan  Talluntc:  I.  iVir^innl  por  Dios  eleta.»  It. 
un  villancícode  Soria  á  nuestra  Señora:  I.  «Vos,  Rei- 
na, sois  claridad.»  Sigúese  una  canción  del  comen- 
dador Avila  á  la  nocbe  de  Navidad :  1.  « Dadme  al- 
bricias, que  os  las  pido.»  It.  otra  suja  :  I.  « ¡  Oh  qué 
dichoso  pecado!»  Otra  soya  :l«  iOh  qoé  Doeva  no- 
vedad.! It.  se  signen  otras  nnchas  eandones  y  vi- 
llancicos de  diverfloe,  entre  las  cnales  se  contienen 
unas  coplas  de  Carlajena  entre  el  corazón  j  la  len- 
gua :  I.  •  No  sé  quien  pueda  Yaierae.»  It.  nna  gioea 
de  Francisco  de  Leen » tobre  PésaiN  de  voe  el  Con- 
de: 1.  «La  desastrada  caida.»  It.  otra  de  Soria,  sobre 
Mis  envidia  be  de  vos  oonde :  L  «Los  caaos  cuando 
•eaeieen.»  H.  otra  de  Plntr,  tobre  Reía  freiea :  I. 
«Cuando  yo  os  quise  querida.»  le.  im  romance  de 
D.  Juan  Maonel :  1.  «Gritando  va  el  caballero.»  li.  uoa 
gkm  deSorli,  aobre  Daiandarte :  1. 1  Dolor  dd  liem- 
po  perdido.»  It  un  romance  de  Garci-Sanchcr.  de  Ba- 
dajos: I-  «Camiaaodopornüanulea.»  luoiro  de  Qui- 
roa :  L  tW  desventura  eanaada.t  II.  nna  glosa  de 
Garci-Sancliez,  sobre  Por  Mayo  era  por  Mayo:  I.  »  Si 
de  amor  libre  estuviera.»  ll.  coplas  de  Itoman  contra 
elBopero:  I.  «Antón  Parlan  ain  arrisco.»  It.  ecm  del 
Ropero  i  su  caballo:  i.  «Antón  á  placer  de  Dios  '  It. 
Otras  de  Ribera:  I. «  Oh  qué  nuevas  de  Castilla.»  ll.  se 
ilgnen  «neboi  notes  é  invendonea :  I.  «Cualquier 
prisión  y  dolor.»  D.  «No  veros  es  ver  que  muero.» 
Sigoense  las  preguntas:  1.  «Cual  nueva  al  preso  llegó.» 
D.  «En  na  momento  y  Juntura.»  It.  un  Niqné  beebo 
por  el  comendador  Kscribá  :l.  «Nunca  vi  descanso 
cierto.»  It.  el  Paler  iioster  de  las  mujeres, compuesto 
por  Salaur  :  1.  « Rey  alto  á  quien  adoranee.»  It.  un 
eonvile  de  D.  Jorge  Manrique  á  su  madrasta :  I.  «Se- 
iora  muy  acabada.»  It.  un  Dechado  de  amor,  hecho 
por  Vázquez:  I.  «Alta  reina  quien  meresce.»  Toda  la 
oten  D.  «No  va  léjos  de  caer.»  Es  en  4. "—Costó  en 
Ifedina  del  Campo  18  mrs.,  á  19  de  Noviembre 
de  1KS4. 

4117.  Romanee  del  infante  Turian  ;  de  la  infanta 
Ploreia,  fecho  por  Femando  de  Ylllareal.  I.  «Tar- 

l)ado  oslaba  el  inranle.u  D.  «  Por  Fernando  de  Villa- 
real.»  Sigúese  no  Perqué,  fecbo  por  Anión  de  £a- 
pojo :  I.  •  Virtuoso  j  generoao.t  D.  «  T  á  la  oiira  me 
remito.»  It.  un  villancico  de  la  tomada  doBugia:  I. 
«Alegría  cu  este  dia.»  Eat  in  4.<*--Coató  en  Medina 
del  Campo  S  Maneas ,  á  fS  de  Noviembre  de  18SI. 

Á\\H.  La  Historia  df  Lconeo  de  rní?ria  y  de  Vito- 
riano  de  Pannonia,  su  hijo,  en  espaBol.  Divídese  e» 
coalm  Hbros,  y  loa  libros  por  capítulos  epit.  y  nom. 
Al  principio  hay  una  carta  :  I.  «Magniliceutisimo  se- 
ñor.» El  primer  libro :  i. « En  el  abo  de  nuestra  sa- 
loma llenarlo ;  Di  cNo  la  rkfonpw«al4iiMi«a|M 
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■  infól,,  2  col.  Inipr.  en  Toledo,  á  8  de  Octubre  de 
1520.— Costó,  encuadernado  en  pergamino,  170  un. 
en  Medina  del  Campo,  ft  SI  de  Noviembre  de  19U. 

4119.  Libro  III  df  la  Historia  de  D.  Clarian  de  Laii- 
danis,  en  español.  Divídese  por  capítulos  eplujaum. 
El  prólogo :  i.  «SI  en  eel« mnndo que  vivlnm.* La 
obra:  I.  <  Leída  la  carta  del  gran  sabio.»  p.  «DeV.  A., 
al  cual  me  remito.»  Es  en  fól.,  3  col.  Impr.  en  Tole- 
do, i  10  de  Junio  de  lS14.'Coet«,  enenndemadeea 
pergamino,  en  Madrid,  Trs..  por  Marzo  de  15iS. 

4120.  Libro  ii  de  la  Historia  de  Ü.  Clarian  de  Lan- 
danta,  traducido  en  castellano,  por  Alvaro,  fliioo. 
cuyo  prólogo  I.  «Una  de  las  loables.»  La  obra  se  di- 
vide por  capítulos  cpit.  y  nuiu.  1.  «Contado  be  la  pri- 

I  mera  parte.»  D.  «Que  D.  Clarian  vivió.»  Es  en  rú1.,i 
col.  Impr.  en  Toledo,  á  S  de  Noviembre  de  13i2.— 
Costó  eu  Madrid  6  rs.  y  medio,  por  Hebrero  de  1325. 

4121.  La  Hiilorin  de  Oliveros  de  Castilla  y  Artos 
de  Argarve,  en  espaiiol.  Divídese  en  07  capitalot 
epit.  y  num.,  y  es  traducida  por  Felipe  Camus.  El 
prólogo:  I.  «Por  cuanto  la  memoria.»  La  obra  :I. 
«Por  eoaoto  mi  deseo  es.»  D. « En  el  número  de  los 
eaeogidos.»  Es  en  fóL,  2  col.,  y  tiene  ligoras.  Impr. 
en  Sevilla,  anno  150!),  50  Maii.  —  CoflA  CB  8lla> 
manca  34  mra.,  i  27  de  Harto  de  1525. 

410.  La  Historia  de  Canamor  y  del  infiinte  Tnrim, 
su  hijo,  en  español.  Divídese  en  4o  capítulos  epit. 
y  num.  EX  prólogo:  I.  «En  el  reino  de  Persía.»  Kl  pri- 
mer eapHnlo:  I.  «Desque  esto  bobo  hecho.  >  Et  ftlünw: 
D.  «Eu  armas  |  maj  dadivosos.»  Es  en  4.°,  tiene  al- 
gunas ttguras.  Inpr.  en  BArgoa,  á  19  de  Julio  de  1S09. 
—Costó  en  flalaoMiMa  80  mrs.,  A  IT  de  Mano  de 
152.1. 

4124.  La  Uistoria  de  Palmerin  de  Oliva ,  traducida 
de  griego  en  nspolol ,  por  Prnnefseo  Vanquet.  DM- 

dése  en  l"">  capítulos  epit.  y  niim.  Al  principio  haj 
una  epístola :  1.  ■  Cuando  bien  comigo  pienso.» 
prólogo  :l.  «Hillnae  «n  laa  blaiorina.»  El  primer  ea< 
piloto:!.  ■  MihIk)  cuando  pensando  !a  emperatriz. > 
El  üllimo:  D.  «l'or  muchas  partes  buscando  la  donce- 
lla.» Inflne  est  carmen  Joannis  Angaria:!.  «Palmas 
Oorendus.»  Esl  in  fól-  Impr.  en  Salamanca  ,  á  2i  de 
Euerode  1516.— Costó  en  baiamanca  4  rs.,  á  17  de 
Mano  de  1525. 

4126.  Libro  del  instrumento  ó  fábrica  de  la  com- 
posición de  las  armellas  ,  compuesto  por  Axarqoel  y 
por  Rabicac,  por  mandado  del  rey  D.  Alonao.  Ba  de 
mano.  Divídese  en  dos  partes ,  y  las  partea  por  CSpi- 
lulos  epit.  y  nuin.  El  prologo:  I.  «Pues  que  dicho  ha- 
bernos.» La  primera  pártese  divide  en  11  capítulos.- 
I.  « Dijo  el  sabio  Abutatb  AzarqueL*  D.  «Esta  es 
la  figura  del  instrumento  de  las  armellas.»  T  tiene 
9  armellas  y  media  figuradas.  La  segunda  parte  es 
imperfecta,  que  no  tiene  sino  ócapituloa.  El  primero: 
i.  «El  primer mnbM  dente  bittramenio.»  ñcaarta: 
D.  «La  armella  menor  del  modificar.»  Estn4.*>- 
Cosló  en  Snlamanca  4  ra.,  á  17  de  Abril  de  188. 

4197.  Tracttdns  AatrolaMi,  de' mano,  composlins 
in  arábico  ¡ler  AmelbBUimi  Afar,  el  traducías  eu  es- 
pañol ,  per  PbUippui,  itrtia  Medicina:  Doctorem.  Di- 
vidltnr  In  19  eap.  num.  I.  «Estos  son  loa  nombiea 
de  las  cosas.»  D.  «Rs  a  100  cobdos  una  de  corrien- 
te.» Es  en  4.0  <— Costó  en  Salamanca  real  y  medio» 
á  Mdt  Abril  da  W. 
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4111.  PraftcM  de  Hmlllt,  Metttnt  saprt  qna- 
dnntetn,  (raductus  de  hebraico  inlatinum,  perller- 
n«gaodam  Blasm.  £s  de  maao.  I.  «Qaooiam  leieotia 
aitíi  AftroMNBte  ww  eon^eeliior.t  D.  «la  kee 

tncutu  gratias  doctrinnni  illim  »  Esl  i n  t."— Cosió 
en  Salaaanca  real  j  medio,  a  18  de  Abril  de  15£>. 

aW.  Libro  en  e«pa5ol ,  de  hmm»,  llamado  Secreto 
iak>s  secretos  de  Astrologla,  compaesto  por  el  in- 
farte 0.  Enriqae  de  Portugal,  i.  «A<iuí  se  comienza 
a»  Ulm  qm  se  llama  Segn^do.t  0.  <A  Dios  facer 
«M  w  nerced  fuere,  á  Dios  gracias.»  Es  en  4.° 
-CoatóenSiilaaiancaS  rs.,  i  21  de  Abril  de  t33S. 

4190.  Los  cuatro  libros  de  Amadfs  dcGaula.cor- 
rmfdes  por  GarcI  Ordoñez  de  Montalvo.  El  prólogo: 
L  •CoBsidenndo  los  sabios.*  Y  el  primer  libro:  I.  «No 
BadNMsSos  después  de  la  Pasión.»  Uliimus:  D.  •  E 
inh^  que  Ja  dar  <|aisieie.»  OiTidantor  per  cap. 
cfllh.  el  mmm  tíbtñá  m  In  Hm.  Impr.  Bis- 
paü.aiM  ISifl,  DMattil.  Bttio  nL.Seol.,  cam 
4|aiita 

4141.  'Lañarlo  breve,  eo  leogu  eapaBola ,  de  bmbo, 

para  sal>er  cuántos  son  de  Iway  la  letra  dominic.il, 
jei  áureo  número  j  las  fleüaa  nmlles.  1.  tEsla  es 
h  regla  para  aaber.a  D.  c  La  tn  del  arando.»  Ea  en 

8.*,  en  pergamino. 

4143.  Fraocisci  de  Pesquera,  Panegyrici  dúo  in 
hadan  EIyasae  Rlapaniaron  Regloe.  In  principio  est 
irjpimeutum  :  !.  » Fr;iirom  consultat.»  IL  anthoris 
eusticbou  :  I.  «Musarn  mando  meam.*  Primas  Pane- 
gyricns  :  I.  « Infandis  hymenea  toris.»  D.  <  Vix  efTugl- 
tnra  maritum.*  In  fine  est  disiiclion:  I.  « Ilic  líber  est 
primus.»  I^ologus  iu  secundum  :  l.'l'orlur  in  igno- 
lucn.»  Panegyrictts:  I.  «Ilactenns  in  firmos.  •  D.  c  Pa- 
terna sede  recepit.i  In  fine  est  anthoris  epístola :  1. 
<Et  ii  nosira  Tbalia.»  Est  in  4.°,  de  mano. 

4144.  Libro  de  la  declaración  de  loa  ralMM  y  fleño- 
rioade  la  India,  compuesto  en  lengua  portogocM  por 
Ina  de  Aeosta,  j  voelto  en  castellano  por  el  mesmo 
aator.  DiTidese  por  capítulos  epit.  I.  «La  costa  que 
señorea  j  »0!iax§a.a  D.  cEsto  acaeseió  i  vista  de 
«oatrodentoa  taombrc».a  Al  principio  eatá  la  tabla  de 
ios  lagarea.  Bi  «n  CÑ.,  de  aMoo,  y  IM  beelio  tilo 
de  1524. 

4148.  Crteiea  Iroyana,  en  eapafid,  eompwsta  per 

Cuido  de  Columna.  Dividose  en  4  partes  y  en  l'iH  li- 
lolos  epit.  s  Dum.  Al  priucipio  está  la  tabla  de  las 
partea.  BI  firólogo :  I.  «Era  cestiimbre,  muy  naagoli- 

nimo.»  El  primer  titulo:  I.  « Mny  cierto  es  que  por  el 
pecado.»  Cl  ultimo:  D.  «Virgen  nuestra  Señora.* 
Alln  ealá  la  tabla  de  los  titules  en  5  fol.,  3  col.  Impr. 
eo  Pamplona ,  por  Arnalt  Guillen  de  Brocar.  Es  on 
fól.,  2  col.— Costó  en  Córdoba  136  mrs.,  encuader- 
nado. 

4146.  La  Historia  de  Melosina,  eo  eipafioL  Divíde- 
se en  78  capítulos  epit.  y  num.  Al  principio  eslft 
ana  epístola:!.  «Muy  esclarescida  princesa.»  El 
prólogo :  I. « Antes  de  entrar  en  la  liiat(Nria.«  El  pri- 
awr  espítalo:  I.  tBn  la  pMvInela  de  Albania.a  El  Al- 
timo:  I>.  «  Por  todos  loa  liglea  de  ios  siglos  Amén.» 
Al  6o  está  ta  tabla  de  ios  capltolos.  Es  eo  fol.,  2  col. 
Inpr.  en  Valencia ,  i  18  da  Manco  de  IMt.  Tleoe 
algunas  figuras.— Costó  «•  ValladoKd  TOanm,  por 
^oTiemb^e  de  1514. 

Ü4T.  Lo  Hitiorla  do  POfogriooi  «o  «tpaSol ,  con- 
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puesta  por  Femando  Wat.  Divldeae  en  MB  eapitalos 

epit.  y  num.  El  prólogo:  I.  "  Los  esclarecidos  fílóso> 
fos.»  El  primer  capitulo :  1.  «Aunque  sé  que  ni  tu  fa- 
vor.» El üiUlmo : D.  «De  aqveele  laehrimamm  valle.» 

Al  fin  están  unas  copias  de  Ahnro  de  Sequera  :  I. 
(Están  revestidos.»  It.  decasliciion  Ferdinandí  Decií: 
i.  c  Veros  et  unos.»  Est  enffri.,  9eol.  Inpr.  on  Be- 
villa  ,  por  Jacobo  Cromlierger. 

4148.  Muestra  de  la  lengua  castellana  en  el  nasci- 
miento  de  Héteoloa,  Ó  comedia  de  Aofllrlon,  en  es- 
pañol .compuesta  por  Fernán  Pere7.  de  Oliva.  Al  prin- 
cipio está  una  epístola  del  autor :  i.  «Suelen  ios  hom- 
bres.» Prologus  :  I.  «Gran  placer  se  me  representa.» 
Comedia  :  1.  «Considerando  mi  fortuna.»  D.  «De 
donde  tantos  me  oyen.»  Es  en  4.°,  y  diómelo  el  mesmo 
autor  en  Sevilla ,  i  27  de  NoTíembre  de  1523. 

4140.  Carta  que  üaud  Preste  Joan  envió  al  roy  Don 
üinnel ,  en  lengua  porinj^uesa.  1.  «Eo  nome  do  pa» 
dre.»  ü.  « toda  abastanza.»  Es  en  fól. 

4150.  Crónica  del  rey  1>.  Fernando  el  Sancto,  en 
espafiol,  ooModada  por  Diego  Lopei,  arcediano  de 
Sevilla.  Divídese  en  78  capítulos  epit.  6  num.  El  pró- 
logo :  i.  ( Entre  otras  escritoras,  magnifico.»  El  pri- 
mer eapitoio :  I.  «El  rey  D.  Alonso  qoo  voneló.»  Cl 
último:  t).  «y  amor  para  «iempre  jamas.»  Es  en  fól., 
icol.,  cum  figuris.  in  fine  esl  tab.  capit.  impreso 
en  Sevillo,  aao  1316.— Costó  en  Hodina  dd  Campo 
i2  mrs.,  por  Julio  de  1518. 

4152.  Vita-cbrisii,  en  español,  según  sao  Ooeoa- 
ventoro.  ¡HvMaaooo 86 capítulos  epit.  y  nom.  L  «En- 
tre las  otras  cosas  que  seprediimi  ■  D.  «para  sicm- 
prejamas.K  Al  principio  est.^  la  taíjia  de  los  capítulos, 
impr.  en  Valladolid  ,  año  de  1312,  á  10  de  Junio.  Bs 
en  fól..  2  col .—  Costó  en  Medina  del  Campo  90  mra., 
por  Julio  de  1514. 

4154.  Tratado  del  nombre  de  Jesús,  compuesto  por 
maestro  Navarro,  canónigo  de  Sevilla.  Divídese  en  12 
capitules  nnm.  y  epit.  Prologus  :  1.  «Illostre  y  muy 
magnllica  señora  »  D.  «Para  mi  socorro.»  Opas:  I. 
•  Pregúntase  primero.»  D.  «Ques  aquella  perdorable 
gloria.»  Impr.  en  Sevilla,  á  8  de  Diciembre,  alio 
1325.  Est  in  4." 

4155.  Petri  Oagui  metbapbisica.  Dividitur  in  dúo 
partee...  PoiieoiNpoiiiom  boeepos  vigésima  dio  8ep- 
tembris,  anni  14H3.  Fsi  in  I."  Impr.  ffii^pali,  perSta- 
nislaum  Polonium,  díe  secunda  Junii,  annii  1500.— 
Cosió  eo  Sevilla  8  rs.«  ft  9  de  Mano  de  4887  aBoa. 

4100.  Cartilla  para  inmistrar  .'i  leer.  1.  «A.  R.  c.  d.» 
Ü.  «Paternóster,  kirieleyson...»— Costó  en  Sevilla  8 
maravedís,  aRo  de  18S6.  Es  en  4.* 

4161.  Joan  de  Sacrobosco,  Sphera,  en  lengua  cas- 
tellana y  de  mano.  Divídese  en  i  capítulos  epit. 
y  num.,  y  luego  en  la  segunda  hoja  tiene  una 
Agora  esférica  y  declarativa  de  la  caAtldad  de  cada 
ana  dolías.  Opns :  I.  «El  traudode  la  esfera.»  D.  «Si 
qoisierea  bacer  ó  destrnir.»  Es  en  4.**  y  eocoider- 
nodo  00  pofgamioo  ooo  otras  obras. — Compróao  oo 
Sevilla  por  Jnnio,  alio  de  1887. 

4IG2.  Juan  Gil  de  aslronomia,  tercera  parte,  en 
leogna  castellana  y  de  mano.  I.  *  La  parte  tercera 
del  Hbrode  Joan  Gil.»  D.  «Al  padre  y  éla  nndre.» 
Es  en  4.<*,  encuadernado  en  perg^niíno  con  otras 
obras.— Costó  asi  encuadernado  eo  Sevilla,  por  JuoiOi 
alo  4ofSI7,  reol  y  nmdio. 
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4IG3.  LihtT  mullorum  receplorum,  de  mano,  quo- 
ram  alíqua  latino,  aij:i  verfthiipaiiteowiinone  scnpia 
suiil.  Prímum  :  I.  *  Hijo,  pnes  qne  asi  es.»...  Es  en 
4."—  Cosió  en  .«»evil'a .  asi  pncu;tdernailo  en  perga- 
mino, por  Junio,  au»  de  l.^á7.  n-al  y  medio. 

4t6i  Murieni  Roniaiii  Alcliimiamaouscripta  de  ope- 
re niajori.  ...  It.  venll  aliiis  Ariiaidi  de  Vlllatiova, 
lracialu.<i  qni  Padre  llunr:ulu  dicilur,  vi  dividaur  íu 
cap.  epilli.  1.  <  Mucbas  gracias  deltemu»  dar.»  Ü.  <pri- 
merupraleria.siveargeMlriiia.sh  seqniliir  allus  Ira- 
Clatus  Alchimioi  que  .Menor  de  di  cijiulos  iiiiiiuhilur: 
|.  «r.lrt!]rde  luscielus.*  1).  •Sánelos  j  «anclas.  Amen.» 
It.  Tinilt  altas  traetatttias  de  Meialioriim  cara:  I.  cEl 
arle  i\i>s  cosiS.»  D.  «Apjtejudo  para  sulimnr. »  lis 
en  4.' — Go»lu  asi  eueuademado  eu  perganiiuo,  ea 
Scttila ,  por  Jnnlo,  afio  fie  iSft ,  un  real. 

41ii(!  Tiactmis  ilf  lui'-iulis.  cpiap  sapb.nti  nomlnan- 
lar  a  Juain.e  de  Foneda  compositus.  Üividilur  lo> 
tnm  Aptis  In  sepiem  cap.  Iu  prineipio  haliMur  autoris 
Eplscoiitiin.  ()|>us :  I.  «Quídam  ipsas  in  c;ip.  de  es- 
mere.* U.  «Ad  'audeui  ejas  qui  et  castra  gubenial. 
Amen.»  Bsl  In  4."--Cou6ea  Sevilla,  por  Junio,  alo 
de  mi.  iO  mi  s. 

4167.  IraclJtus  Musices  cum  commenlo  a  Joane 
deSvgaraooin|NMÍtas,  nana  et  liisiiaoleo  aernouc 
escriplUü.  Divid'Uir  in  qmn  lcriin  libros  el  eornm 
quiliiicl  diviüilur  in  cap.  epiih.  el  ninn.  quorum  pri- 
Dium  I.  «La  leira  ea  de  nouciun.a  Toluinopus:  D. 
«  Üialessaron  oiinrmoiMa. »  Ksi  in  Tól. —.CoSlA  UU  Se- 
villa, por  Junio,  üuii  (i<'  lói7  ,  un  real. 

4109.  Astroooniic  iraciaius  mana  et  hispánico  ser- 
mone escriptus  ,  As(r(>l;il)i()  plano  «Jiclus,  el  díNidílur 
In  cap.  cpilti.  I.  cLü  praiieiM  parlo  D.  ( iüi  lodu  to- 
ebO.»  E5lin4.°,  qiiatordecim  quinlcrnonim.  II.  se- 
qnootur  aliqna  Alcliiiiiix<  Ti  ¡■^'iiD  ntn  :d)  ArdaUli  ope- 
rlHus  a  magna  Geheris  suiniiia  a  Ua^iuundo  Lulio 
daiiisqnamplurimis  aoctoribus  exoer|rta,et  eorum 
qnnpdaiii  laiiitcet  qn:p(i.iin  liis|  anico  sermone  srriptn 
sunl.  Priiiiuin  :  I.  «.\K'ora  pues  que  ansies.»  Ultiimis  : 
O.  «Cnm  medicina  rundíenle.»  Es  en  4" — Costaron 
estos  4  cuadernos,  con  lor>  i  i  precedentes, eo  Sevilla, 
por  Junio,  año  de  I5¿7,  24  ntrs. 

4170.  Libelhni  i|aatner  concluslonum  a  Ludovíco 
Laliista,  compositus  contra  qaeindain  tiieoiogum  malo 
de  tais  qnse  in  eccicsia  majorí  anoo  Dominl  lüRM ,  dixit 
Rayinuudus  Lulius  de  arlicuii  tidei  sentieiileiii  ..  Est 
In  4.°— Costó  en  Sevilla,  por  Junio,  aonu  de  1327 ,  un 
CDWtiilo  de  plata. 

4m.  Jenua  urtis  Raymundi  Lulii  a  Potro  de  Guivi- 
lle  eonpliaia  IVactat  de  rebas  creaiis  el  iocreatis. 
Bstln4.*lmpr.  iiispali,anao Demhii  l4M,priimdiu 
Martií.  —  Cosió  en  Sevilla,  por  Junio,  alio  de  1827, 
uu  cuartillo  de  plata. 

4173.  Testamentum  RajrraandI  LnlH. manoscriptum 
de  opere  m  jo:  ¡ ,  '^ru  de  lapidis  philosoplialis  cnm- 
positione.  Üividiiur  in  cap.  epilli.  et  num.  quorum 
prlmum  I  iDeos  qui  glorióse  omnipoiens  enistfs.*  Et 
sex^ajít'sifiius  qnintus  quodesi  ullimiini  ipsius  testa-  I 
roeuli  I).  «El  convurlereiur  iu  nalurain  a<|ute.*  Se- 
quilar Practica  etiam  maouacripta  super  ejus  tcsta- 
nieiilo.  Dividiiur  in  c:ip¡l.  epiiti.  el  imm.,  qnoiiiin 
primum  1.  «Ad  componcndam...»  El  il  quud  e&l 
Dliiarani  D.  tNon  te  privabit  sao  fimctu.»  Et  In 
flne  loUwoperis  baoeiitar  qnldin  rliitai  tatino  ser- 
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inone  scripli  :  I.  t  Anior  nic  faril  rimare.»  D.  cQuot 
snni  prndeitlia  et  cliariins.i  Est  in  4."— Coitócn  Se* 
villa  .  por  Junio,  año  d.*  MUI,  un  real. 

4i7i  AbraeZacnli  Irarialus  Aslroiioniinp,  nianu  «l 
hispeuleo  sermune  seriplus.  Iliriditur  in  Ires  parles, 
quarum  quxiihet  in  cap.  epiib.  subdividiiur.  Prima 
pars  e^t  t»ntnnrniodo  ;di»rnni  duarum  sequenliaai 
di'i  1. 1  iiivi.  Secunda  iraclalde  liis  que  medico  *e- 
cunduin  diversas  egritudiiies  venionl  cnnsideninda. 
Tenia  vero  nnÍ«orsaliier  docetquid  roelestla  cori>oni 
¡nl1ii:iiil  in  lixo  iiireriora.  In  prinripio  lii  iii-  (ipiTÍslia- 
beiur  quoddam  reccptum  pro  lisiulis  ab  ore  vel  guture 
rpmovmdis.  Postea  seqniiHr  qaoddam  frapcmratum 
de  iiK.ra  infaniis  In  ulero  inalns  Prima  pars  trinn 
predícurom  :  1.  «I'rimero  es  de  saber.»  Tenia  et  olti* 
roa:  D.  «Aquella  revolución  en  aquel  luminar.»  In  Rne 
htijiis  ii|  i"ris  liabciiUir  'inrpd.-im  fr;tsn  eiil:i  Ca-paris 
Turrelb  ducvnlia  quud  j>igiiuni  t>uper  quani  cor|M)ris 
partem  dom«neiur:l.  «6le  scalpantar.»  D.cln  eo  neu 

inoraMliir..  iM  in  4.^— CoMÓ  eo  ScVilla,  pOF  JaeiO, 

año  de  í'ail ,  34  mrs. 
4I7S.  Libro  de  diversas  recelas.  Gomienxa :  tXVe- 

beiuina  riiliia,  nu'ilia  nn/n  m  Tii  iio  ni  prii. ripio  la  la- 
bia aílabélica  de  los  capítulos,  en  ¿1  hojas  do  2  col.; 
j  costó  á  trasladar  de  otros  libros  3,000  ntrs.,  eo  Se* 
villa  —Es  en  fól  de  mano,  en  (  «pariol. 

4i7ti.  Almanac  perpéluo  de  ludos  los  movimientos 
del  dele,  colllgiilo  por  Alonso,  doctoren  artes;  en 
medicina.  Diviilitnr  in  proMemata  epUh.  et  mim. 
In  priucipio  balielur  aulons  epístola,  que  1.  «>o 
Ignorando,  reverendísimo.»  Opus:  D.  «En  5  gr.  10  n. 
(!«'  lauro."  It.  «cípiinHiir  Al<ralif*  Z:n'iili  Cannnes,  At- 
nianacli  aniiornni  lutnroi  uni,  emendados  y  rorriRidos 
por  Juan  Stolllexinoy  Jacobo  Plaumcn  do  (iliua.  Divi- 
ililiir  in  proMi-niala  opill».  «  I  inin»  !'i  principi«»  liabc- 
lur  prulo^us  Joannis  Slolfli-xini  el  J.irobi  de  Ulina. 
üpns  :  I.  «El  Kt^ncral  almanac.»  D.  i  Si  el  lugar  del 
planeta  retrógrado.»  Es  en  4.",  en  español  y  de  mano. 
— Costó  en  Sevilla,  por  Julio,  año  de  il>27,  un  real. 

4180.  Ferdioaudi  Pereade  oiiv  i  tractatas.  manti 
el  hispano  sermone  scripius,  Uu  vita  et  geatís  boa 
Chrisiophori  Colon,  primi  Indiarom  Almiranlis,  et 
maris  Ooceani.  Divtdhur  in  nuvem  enarrationes.  site 
capitula ,  qnornro  prinium  i.  «Cristóbal  Colon ,  gíno' 
ves.»  Noiium  et  oltimum  D.  «Los  otros  destos  las 
oian.  l)eo  gracias.»  Est  in  4.** 

4IKI.  Lactanlii  et  Archídiaconi  del  Viso  Dialogas 
rerniii  ^estarum  Romx,  anno  15^8,  roanu  et  fai«pa- 
nico  sermone  si:ri[ilus.  In  principio  lialteltir  Epístola 
ad  le(  lores  qua:  I.  «Es  tan  (grande  la  ceguedad.»  Se- 
qiiitur  ar;;umentum  operis,  quod  1.  tüo  caballero  ó 
luanc-  lio.»  Opu^  dividílur  in  dnas partes:  prima:!. 
«Válame  Dios.»  Se  iin<Ia:D.  «Bien  decis;  seaoomo 
mandardes.»  In  i mu  i|.io  habentur  quacdam  annota- 
liones  i:i  nkii  uiniliu !>i  in  t." — Coslú  á  trasladar  y 
encuadernar  8  rs.  eu  Sevilla,  por  biciembre,  a&o 
de  1538. 

■l\Hi.  Aslrolofíiicopusculaquinqne  quiiitornionihus 
extensa,  el  parliui  bispanico,  partim  vero  lutiuo  ser- 
mone conscripta.  In  principio  operis  habentnr  caño- 
nes KLguniiii.allitti  lini ;  soHs  deservieiitcí.  Posl  quos 
sequuuiur  tabulx  si¿{iiorum,  scilicel,  sotis  ei  iuuae; 
ae  deolque enaiam  planetarum, naatls  tive  naviga- 
Iflribas  apprlne  coodiiclbilei.  Opw:  I.  «Priomnineaie 
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húms  de  saber.»  D.  «A  o  moTimeoto  dapioeira.*  Em 
ta  fol.,  uanuscri|iliiin. 

4183.  OpM  ArtU  Micromantica;,  Flor  daiMflOfH 
Boocuptom,  mana  et  hispánico  senaoM  Mriplain. 
In  principio  ponantur  eanones  ipso  «tti  deserrtentes. 
Dívjdilur  opus  in  cap.  epiih.  el  babet  purlim  in  tolo 
orbe  circuU  caracteres,  el  mulla  nomioa  sub  eis  lile- 
lis  leripia :  et  post  quintitin  fol.  babentor  quasdain 
nangt'lia  qantuor  evangolislarum.  Opiis  I  -Inno- 
■iae  Palris  el  filii.i  D.  «De caento  üe  cabra  uegra.» 
Bftiii4.* 

COLL.\ní)  DEL  HIERRO  (d.  Af.rsTiN). 

18"  1.  Dafne  |  i  A|)olo,  |  A  Don  Francis- 
co I  de  los  Covos.  Cundu  de  i  Riela,  j  l'or 
DoD  Agttstin  I  Collado,  del  Hierro. 

ps.,  siB  I.  ni  a.— siga.  A.  C—Ttlalo.— Texto  (as  in 
muace). 

II  cjeüphr  fae  deaeriMma  tieae  ti  principia,  it  letra  ia 

P.  Cabrir]  .'i"  Iloann,  1.1        '•i;;urriite  : 

«Missus  «X  dono  Aulborisad  D.  i).  Gabrielem  de 
RcMo  Honjam,  Oomimis  baiasee  Biblletbecs.» 

—  (¡ranada,  por  Agustín  Collado 

del  Hierro.  A  D.  Alonso  Loaisa  y  Mesia, 
Conde  del  Ako,  señor  de  Villamesla,  Al- 
caide perpetuo  del  Soto  de  Roma. 

i.*-Ms.-     ps.  -N. 

Eiiste  eu  U  librería  de  U.  Maaael  Gamei ,  saSllsio  en  sa 
caiilafa  eaa  d  bém.  301.-  Mairld .  9  Eaero  1B3A. 

Es  aa  paasM  «a  «eiam ,  iosa  «satas ;  sas  tlialas :  prlna- 
ra,AanR«e<l»lei;sefaaio.Slerr«  Nentfi:  tercero.  Reslan- 

ncion;  cujfo,  Fli'Iigion  ;  quinta,  Munto  sanln  ;  si-ttii,  Triunfo 
*»ofo;  sriluiit,  V  ironci  ÍDsigues;  oclato,  Jiujerei  ilustres; 
ru'trnA.  A{i,:imiir;i ;  <i<.'''imo,CinMeea;Ba4éelaia, PeftilUad; 
daodécioo.  Vendimia. 
Bmpieia  : 

f%liiri:ii  scntil  i  fiunlo  sillo 
Oii-aDo  «ocal  tu  lumbre  dora. 
Díctame  la  ipie  )a  «¡milico  Palo 
EspifKioa  sñate  le  decors : 
Caalo  i  Grsaada  (st  atijor  Apolo 
Influjere  en  mi  voz  coda  soDon); 
Ünndes  cosas,  Aónidos,  coate : 
Todas  h»f  las  aféela  el  pleeiro  mío. 

Acaba: 

Gloria  de  Baco  c$  la  melodía 
De  Anarila  ,  pr'MK'iüi'i.  <  iír.)l.i  i  l  rido: 
Y  la  escena  el  teatro  o)u  acabada 
De  la  leadiBla  ttaaira  da  Gfsiada. 

\  t'>te  libro  'leben  'le  f.it!arli'  Ins  [irincipios,  (lUCs  cnplrra 
ti  canto  primero  tras  la  hoja  de  Irüaiis  coa  U  si|pi.  b. 

Bste  aMaaseriio  psieea  eiliiaai. 

Catre  loa  «sroaes  ilasMa  d«  Granads, caseto  i  fraj  l.uis 
de  dañada ,  Fray  Lois  de  León ,  Fnj  Basilio  Ponrc ,  Iterrio, 
I.  lOi-  — FrJiirKc  j  Sujrer ,  Juan  Latino,  10*.— D.  Dic^o  tic 
lleiidnr.a ,  Juan  l.oix)  VírlLimi,  101.— Soto  de  Itojas,  Soto  de 
Barahuoi ,  Vitu ,  .vrjuiij ,  toü.^Neraaado  del  CÍasUllo,  Lals 
del  MSrmol.  Ur.  Pedraia,  lUii. 

COLLADO  (fr.  dibgo). 

1873.  Ars  GrammatlcQ  Japonice  linguQ, 
io  gratíaiu  et  adjutorium  eorum,  qui  pr^di- 


ÜRRO.— COMAS.  8S8 

candi  Evangeüi  causa  ad  laponic<j  Regnum 
se  voluerint  conferrc.  Composita,  et  Sacr^ 
De  Propaganda  Fide  cougregaüoDÍ  dicata  a 
Fraire  Didaco  Collado  Ordinís  Pr^dieatomm 

per  aliqiiot  annos  in  prQdicto  Regno  Fídei 
Catholice  Propagationis  Ministro.  Rom(j  Ty- 
pis  et  impensisSacr?  Congregalionis  de  Pro- 
paganda Fidc,  163¿.  Superiorum  periníssu. 

4.»-T5p«. 

Pri^liv^'o  —  Dlfc  'lue  no  satisfecho  de  la  (rramitica  japáni- 
ra  licrtu  por  el  padre  Joan  ilodrígaez,  de  la  Compafiía  de 
jisus.  s>?  deiersiiBAd  cenpener  dais  psn  aaode  loa 
sioneros. 

Promete  en  dlceionsrlo,  qne  pabHed  Indta. 

cin  liar.  Arte  (innimatic;!'  se:  \  iviiniisoidinrm.qnom 
peritas  Aatooius  Kebri&sensis  el  alii  servaruat  iu 
sais  Liegas  Lado»,  per  peitee  «idelleel»  Oiatioafs 
MoBiee ,  ProBonee ,  etc.  f .  6. 

—  1874.  Dictionarium ,  aive  Tbesaurí 
Ungit^  laponic^  eompendium  compoaituiii, 

et  Sacr?  De  Propaganda  Fide  Congregationí 
dicatum  a  Fraire  Didaco  Coll;idn,Onlinis  Prc- 
dicalorum  Rom^  anno  16o:2.  Rom^  typis  et 
impensis  Sacr^*  Congregalionis  de  Propa- 
ganda Fide,  1632,  superiorum  permiisu. 

4.'— ps. 

El  dleclonsrio  es  latiao-espaSol-japdaíco.  Acaba  en  la  pS- 
glaa  1S8. 

Lo  desias  soa  adIcloBes,  qne  hacen  cssl  tanto  encrpo  cono 

lo  principal. 

.florece  i|ue  se  examinen  las  rorr.  spondcaolaa  COStsUsiSai 
porque  coDiicnen  vocablos  curiosos. 

—  1873.  NifTonno  cotobani  y  ó  confes- 
sion,  Voniósu  yodaito  mata  Cor^fesor  vori 
{:üxeusá  en  mcsarüru  taine  nó  canyónáru 
gid  DoeóU»  dinguixá  no  nonpa  do  Fray 
Diego  Collado  to  xueque  Roma  ni  voite 
c6re  voxitáte  móno  nárí,  i 632.  Hodns  eon- 
fitendi  et  cxaniinandi  ptrnitontem  japonen- 
sem,  formula  &ua  nit  l  lingiia  Japónica; 
Auctore  Fratre  Didaco  Collado  Ordinís  Prg- 
dicatorum  Rom«  i  die  20  lunii ,  anni  1633. 
Romo,  lypis  el  impensis  Sacr<;  Congregatfc>- 
ni>.  De  IVopaganda  Fide.  1632.  Superiorum 
pcrmissu. 

■I.'  -(^  ps. 

COMAS  (guilleruo  pedro). 

1876.  Uneslio  d<í  sudore  san  ¡  guinis 
Clirisü  edita  per  GuiUcrmum  j  i'etrum  Co- 
mas :  artinm  %  Hedí  |  cine  Doctoren  Esi- 
mium  Ciuem  Barcinonensem.  (Estámpete.) 
{Al  fin.)  Ct  sit  est  fínis  Ad  laudem  domíni 
nostri  Jesu  chrisU  et  eius  sacratissioii  sudo- 
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rfo  Miiguinei  necnon  passionis  eius  acer- 

bissimc  Die  décimo  Aprilis  Per  rae  Guillcr- 

mum  Pelruni  de  Cumbis  Phisicum  et  Ciuem 

Barcinonenceni.  Deo  gratias  et  rae  inma- 

eulate  virgini  et  ab  omaí  labe  peccali  pre- 

seroate.  (B.-Col.) 

4.*-rMBtis,  linea  ttnda.~l.  f.  anidad  Afai  «dlM .  jr 
im         ei  bineo. 
A  \3  \u,'h:i  úiA  h.'T.íii,  dediMtoflial  IlMO.  D.lbrU■Ga^ 

da,  obispo  de  Barci-lona. 
Nu  aparece  nombre  de  lugar,  nt  impresor,  Di  fecha. 

La  cuestión  te  lofro  «obre  Míe  yai^e  del  enogelie : 
•  El  feeiaa  eai  aeder  eju  eieat  ttUm  laagiiaii  deeintotu 
in  Ierran.»— Lne.  mi. 
PriDcipia : 

eAd  veramleso  Christi  bcnedietl  knnMiliMB  os- 
ModcDdam  principia  physicalia  alqne  mediciiialia  ai- 
llos npeieDa,  quxritara  Cbriale  fidelibua. 
•iUtran  swipridf  lab  ConiM  atngñlQla  pouii  per 
eadltif  a 


GOMBÉS  (p.  raAHCisGo). 

i877.  Historia  de  laa  lalas  de  Mindanao, 
loló  y  sus  adyacentes;  progresos  do  la  Re- 
ligión y  armas  Calólicas,  compuesto  por  el 
padre  Fraucisco  Combes ,  de  la  Coiupañia 
de  Jesús,  caledrátieo  de  Prima  de  Teología 
en  su  colegio  y  Universidad  de  la  ciudad  de 
Manila.  Dedícala  al  Sr.  D,  Aguslin  de  Ce- 
peda Camaccdo,  Maestre  de  Campo  General 
dei  Ejercito  de  estas  Islas  Filipii.as.  Con 
privilegio,  en  Madrid,  por  los  Herederos  de 
Pablo  de  Val.  Afto  i067.  Á  eosta  de  Lo- 
renzo de  Ibarra,  mercader  de  libros.  Vén- 
dese en  su  casa ,  en  la  calle  de  Toiedo»  juato 
á  la  Compañía  de  Jesús. 

¥61.,  i  2col  — :í67  ps.,  mis  H  fie  labia  al  fin,  con  21  de  por- 
tada y  principios,  á  saber :  Oed.  <Ur|(a,  Heganle  y  ooticio- 
H).—  Lie.  del  saperior  de  U  CompsAia ,  el  padre  Felipe  de 
Oaa :  Madrid,  Colaiia  taperial  t  Jaaio  IMB.  —  Apreb.  del 
■aailie  Utay  Jeai  BaraeM ,  general  de  la  Merced  en  Llaia : 
■■drtd,  sin  fecba.— Lic.  del  ordioario  D.  G.it>í.i  de  Velasco : 
Madri.l ,  1  Marzo  ir>63.  —  Aprob.  del  maestro  írjv  Tomas  de 
Avellaneda ,  mostense:  «Su  lectura  es  muy  apacible,  el  esillo 
levaniadu,  t  i  Irngaaje  propio  y  seotencloso.  como  lo  pide  la 
Uisloru  • :  Madrid ,  convenio  de  San  Noiberto  IM  Najo  1665.— 
8«M  del  ptlf.,  desyaekade  per  el  aeeretarfe  J.  de  Sobin : 
Midrid,  10  Mayo  Í663.-Erral. :  Madrid. í?i  Abril  U«7.-T,.'..i, 
a  5  nrs.  pliego :  Mayo  de  Ititíl.—  Indice  de  los  capítulos. 

Es  obra  escrita  con  baen  piao.aaler,  dUlfeaela  Maidilcat 
y  dicción  limada  y  castiza. 

CONCEPCION  (FR.  ALONSO  DB  LA). 

*  1878.  Fiestas  qve  la  |  mvy  insigne  y  an- 
tigva  civdad  de  Cádiz  hizo,  eu  la  Beatifica- 
ción del  Glorioso  Patriarca  S.  luán  |  de  Dios, 
Fundador  de  su  Religión  de  la  Hospitali- 
dad. ]  Al  Exceicntissimo  señor  Don  Manael 
Alonso  Peres  de  Giuman  el  Bueno»  Duque 
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de  Medina  Sido  |  nía ,  Conde  de  Niebla, 
Marques  de  Cazasa ,  Señor  de  la  Ciudad  de 
San  I  Lucar  de  Barrameda,  y  de  las  cinco 
Yillas  deGuelaa,  de  los  Consejos  de  |  Es- 
lado  y  Guerra  de  su  Magostad,  Gentilombie 
de  su  Cámara,  Capitán  |  General  del  Mar 
Océano,  y  Costa  déla  Andaluzía,  Cauallero 
1  de  la  insigne  Orden  del  Tusón  de  Oro. 
(Grab.  en  cob.,  y  al  pié:  «S.'o  Patriarca 
S.  luán  de  Dios  Fundador  de  la  Hospita- 
lidad.») Impresso  en  Seuilla,  Por  Máliai 
Clauijo,  á  la  Carpintería.  1651. 

*.*-  «  b—  Bign.  A.—  Port. — ?.  e»  b.-lM..  aiaetUa  per 
el  aalor.— Teile. 

CONCEPCION  (FR.  ANTONIO  DE  LA). 

1879.  Desengaño  del  mundo  y  Conver- 
sión del  almt,  por  el  padre  Antonio  de  la 
Concepción,  Religioso  Agustino  desealio, 

natural  do  la  ciudad  de  Granada.  Dirigido 
á  la  Sra.  D.*  Bultasara  de  Bejar,  F¡ güeros  y 
Puebla,  Monja  profesa  en  el  convento  de 
Santa  Catarina  de  Sena  del  glorioso  Sanio 
Domingo,  en  Granada.  (Sus  armas.)  Afto 
de  1633.  fiserito  en  Barcekma  por  mano 
de  su  autor,  en  este  año. 

NS.  en  8.*— 83  ps.  da. 

Dad.,  imada  por  al  aalor :  ai  naNalaaa  y  Abill  da  im* 
Dteimu  da  Jafdola» liana  da  Hadnla,  al  aiiar. 

Cancioa: 

Quien  busca  eterna  gimia 
En  eata  miserable, 
Gaita ,  lalélla  7  linliada  tida...  f.  S6. 

UiaaltavIdaMIIftoaa: 

Santa  y  dichosa  vida , 
De  pocos  Conocida  y  respetada...  .íS. 

Varios  versos  espirituales  i  diferentes  pensamientos,  coai- 
puestos  por  el  mesmo  autor ;  aunqoe  por  algunos  amigos  que 
me  lo  pidieron,  pase  aqaf  algaaos  veisos  aaTos...  Aflo  da 
16a«.iDe8daalMUo45.) 

Sltto: 

Taee  ea  la  aniigaa  7  noble  Bitrvnadaia, 

En  tierra  di  t  eMado  de  Oropesa , 
Un  desierta  llamado  La  Viciosa...  iH. 

OeseogaAos  de  ona  calavera  i  uo  religioso.  Canción : 
Gulaiolaai< 

Lliaa: 

Eaperanu  tardía, 
Porielben  tai  «arda  f  daali»  aaea...  Si. 

rant  ion  M  ftin  ftay  P.  da  Alaieaaira,  al  Saalfilaa  Sa- 
cramento : 

Ba  soabru  j  Ipraa».  ST. 

Debe  de  ser  copia ,  porque  hay  versea 
criioa  en  lérmiaos  que  no  constan. 

SOJfITO. 

Magun  dolor  se  iguala  al  acordarse 
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Por  doade  el  que  hi  tenido  mis  ventan 
Con  misjusU  razón  poede  quejar  e. 

¡Ob  cdmo  poede  con  razón  lliDarte 
El  qve  en  detáklM  Bue  I  dtn  (ik)! 
T  ¡  cdno,  si  ba;  boM  «MO,  «m  venían 
•        Al  tiempo  que  íc  aleania  ha  de  llorarse! 

En  rsic  tiiundu  al  ün  no  hjr  firme  ctUdOi 
Ni  en  el  l  av  (¡ue  husrar  conlontamiento, 
Que  de  ¿«te  para  el  oiro  está  guardado. 

T  eiexlo  qae  me  viene  al  penunienle, 
Qm  Oím  de  ttaio  Uea  m  kt  ierrtbMto 
Hn  Mr  de  lot  eifoi  ceeamlenfo.  r.  n. 

CONCEPCIÜiN  (fr.  JERÓNIMO  de  la). 

1880.  Historia  Original  de  Sau  Fernando, 
Rey  de  Castilla  y  Leou ;  y  gI<irkMO  nslaiira> 
dor  de  la  siempre  ineliU,  famon.  Ilustre, 
Noble,  Leal  y  Célebre  ciudad  de  Sevilla, 
declarada  cabeza  de  toda  España,  Empóreo 
de  toda  la  Europa ,  Escala  y  primer  puerto 
del  nuevo  dilatado  Imperio  de  las  Indias, 
eoman  y  grate  Madre  dis  todas  las  gentes  y 
naciones  del  Orbe;  por  el  Muy  Re?erendo 
Padre  fray  Jerónimo  de  la  Goacepcion,  car^ 
melita  descalso. 

Fól,— MS.  aulrtRrafo  en  74i  fojas ,  con  cinrn  pstampa^. 

La  (Cgnoria  representa  la  catedral ;  la  cuarta  un  mj\ii  rspa- 
M  tollBode  Biftfla,  tUBlado:  •Inpeñam  S.  FenUnandl.* 
U  viiao*  apini  de  Su  Flmiide. 

II  «ndtdei»  UMIapime  fie  ei  «I  vmm  pne  «1  IdUeSk 
diee: 

( Rey,  Triunfador,  y  Santo  0.  FsramdS  01  De  Cas- 
tilla, j  de  León.  Por  derecho,  por  valor,  por  virtud 
Eunalies  Conque  ¡lastro  la  Corona  Real  de  España 
MaioiKM  CMque  orló  el  escudo  de  sus  Armas  Títulos 
con  que  la  venera  la  saou  Iglesia  Patritrcbal,  j  Me- 
Iropoliuna  de  Seailla  Vliima  empresa  de  Mt  Inoeo- 
cibie  brazo,  digno  Paoibeott,  de  MI  Beel  Cadáver. 
Bistoria  Tripartita.  > 

La  primera  parte  priocipia,  (úlio  6. 

c  Diteono  1.*— Estado  qae  lastaa  lu  eoaas  de  Es- 
pala si  tiempo  en  que  nació  Sea  Pmsade,  y  cieoi»- 
legfs  rsel  lisBla  lot  godoi. 

«flmeii  las  noBareblas  sos  crisis,  j  irssef^das 
por  años  cllmaléricos,  imitan  los  periodos  humanos 
eo  la  fatalidad  de  tas  puntos.  En  el  número  siete  re- 
eeaese  b  amenieM  ftbrlea  de  el  eeerpe  de  el  bem- 
bre  on  témlM  peligroso,  donde  tropezando  la  edad, 
si  no  se  desmnece  la  vida ,  corre  i  lo  ménos  fortuna. 
T  sieade  eleaeipo  nlstico  de  el  taperlo  vits  Iná- 
gen  del  cuerpo  hansm,  copla  ses  dscHosdones  j  ar- 
tículos...! 

AI  it,  en  eiademo  nelto,  de  lein  del  sraUvsn  San  Mar- 
tía,  «iDdiee  de  los  discnrins  fcapUoiSf)  deqiteOiSlai  lai 
tres  partes  de  esta  lii»toria.« 

(AnUvo  ds  la  «aisdnl  de  SevUla.) 

COiNTRERAS  (fbancisco  db). 

*  1881.  Nave  1  trágica  |  de  la  India  de  | 
PMvgsl,  I  Por  Fmndaoo  de  Gontreras,  [ 
Natural  de  AfgamaiiUa  de  Alba.  1 A  Lope 
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Félix  de  Vega  Carpió,  |  Fbcal  de  la  Cámara 
Apostólica.  I  Con  licencia  |  En  Madrid,  por 
Luis  Sánchez  ,  año  de  16:24. 

4."— ta  h.— íign.  desde  la  5.*  A-D.— Port.—  t.  en  b.— Lie. 
al  autor  por  nna  vei:  Madrid,  14  NoTlenbre  i6il.  — Fe  de 
•mL :  Madrid.  WlfovIaaSre  104.— Ssou  de  la  Usa :  Ma- 
drid ,  tt  Noviembre  Id.  —  Aprob.  de  Lepe  de  Vega  Carpió : 
Madrid,  12  ii1.  iít  — Versos  landatorios  del  Dr.  Mir^  dr 
Mescoa,  D.  Rudngo  de  Galiana,  I).  I.uis  íVrreIrj  ,  un  ^migo 
del  antor,  D.  José  de  Sanano,  Lupi  de  Vega  r  I>.  Pedro 
Ipenaricta.-  Oed.  i  Lope  de  Vcc»  Carpió,  sascrita  por  el 
aaior,  tía  feeba.— Tnio.— p.  en  b. 

GONTRERAS  (jerómmo  dk). 

1882.  Selva  de  Aventuras,  compuesta 
por  Hierónimo  de  Gontreras,  corouisla  de 
S.  M.  Va  repartida  en  siete  libros,  los  eua- 
les  tratan  de  unos  extremados  amores  que 
un  caballero  de  Sevilla,  llamado  Luzman, 
tuvo  con  una  hermosa  doncella  Uamadn  Ar- 
bolea ,  y  las  grandes  cosas  que  le  sucedie- 
ron en  diex  afios  que  anduvo  pelegrinando 
por  cA  mundo,  y  el  fin  que  tuvieron  sus 
amores.  En  Barcelona,  en  casa  de  Clau- 
des  Bornat,  al  Águila  Fuerle,  4566.  Con 
privilegio  por  diez  años.  {Al  fin.)  Acabóse 
esta  Selva  de  Avenloras,  compuesta  por  el 
GafNtan  Hierónimo  Omtreras,  ¿  diei  y 
siete  dias  del  mes  de  Abril ,  en  la  muy  no- 
ble y  rica  ciudad  de  Barcelona-,  en  casa  de 
Glandes  Bornat ,  1565. 

8.*— 120  ps.  ds.,  j  8  mis  de  principios. 
Ded.  i  la  reina  0.*  Isabel ,  por  el  inpitior: 

c  Habiendo  venido  á  mis  manos  una  Selva  de  aven- 
turas de  Hierónimo  Contreras,  no  be  podido  dejar, 
por  la  común  utilidad  que  della  se  poede  tacar,  y  por 
la  grande  recreación  de  ánimo  que  en  ella  se  puede 
bailar,  de  imprimirla  y  presentarla  &  V. 

El  Impresor  te  dice  ettni^en,  que  ha  patada  ft  Btpait  É 

ganar  la  vida  con  el  ejereicio  de  so  arte. 
Priv.  por  diez  afioü  :  fecha  7  Marto  ISM. 

Lsli  a  \3  pnmerj  impresión. 

Preceden  dos  sonetos.  Al  primero  i  la  reina  ha  pnesto  de 
mano  na  carioso  (iRioja?)  estas  apostillas  :  •  Puede  pasar 
por  aulo  eeiM  «laatee  te  bao  bacbo  desde  Homero  aci.» 
Al  curto  vino  aSade :  Tkit  •  pn»  de  eomcr,  ele. 

La  latl|aia  del  impresor  del  Agnila  fnerie  alude  i  ta  ei- 
c«do,  puesto  en  la  portada  del  libro;  i|ae  es  oa  Ss>il*  velan- 
do, sobre  cayo  caeUo  m  nJBe  letis  toa  aa  «aado  «a  la 
mano  itipilerda. 

—  *  4883.  Selva.  |de  aventuras,  |  eom- 

pvesta  por  |  Hicronyrao  de  Contreras,  [ 
Chronista  de  su  Magcstad.  |  Dirigida  al 
Ulustre  Señor  Antonio  Gracian  ÜatUisco,  1 
Secretario  de  so  Mtgestad.  |  Va  repsrtida 
en  siete  libros,  k»  quales  tratan  de  |  vnos 
estremadoa  amores.  4     cauaUero  de  Se- 
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uilla  I  llamado  Luzman.  tuuo  ron  vna  her- 
mosa donzella  |  llamada  Arbolea  :  y  las 
grandes  cosas  q  le  sucediiTon  |  endiezaño?, 
que  anduuo  peregrinando  por  el  mun  |  do  : 
y  el  ffn  que  tuuieron  sus  amores.  (Grab. 
en  mad.,  Galán  y  Dama  dándole  una  flor.) 
En  Bruxellas.  |  Impresso  con  licencia,  por 
luán  Momraarló.  |  150:2. 

8.*—  lii  b,  -  sign.  desde  U  i>.",  A-0.  -  Port.  —  v.  en  b.— 
Deé.  MMriUi  por  Jta»  Xommcflil,  dn  feeta.  —  Soneto  del 
■itor.— Otroi  eliM  MictManAiiiDot.— Texto.— p.  ta  i. 

—  *  1884.  Selva  de  |  Aventvraa  |  compves* 

ta  por  el  Capí  |  tan  Hicronymo  de  Contre- 

ras.'  V^^  repartida  en  nneiic  libros,  !o>  qiiales 
traLaii  |  de  vnos  eslremados  amores,  que  vii 
Cauallero  (  de  Seuilla  llamado  Luzman  tuuo 
con  vna  her  |  mosa  doncella  llamada  Arbo- 
lea, j  las  grandes  |  cosas  que  le  sucedieron 
en  diez  años,  que  andu  |  uo  peregrinando 
por  el  mundo,  y  » l  iin  que  |  tuuieron  sus 
amores  agora  nucua  |  mente  corregida  y 
añadida  |  por  el  autor.  (Grab.  en  mad.) 
Con  licencia,  |  Impresso  en  murcia  por 
Diego  de  la  Torre.  |  A  costa  de  luán  Dora- 
do. Hm.  (I5.-G.) 

8.*-  iG8  h.-  sign.  A-X.  -  Port.  —  Taw :  Madrid .  31  Jolio 
ígw.-  Lic.  por  nna  vsi  al  Hkrero  ¡m  Barrillo :  NiSrlé ,  ti 
Jaaio  teoo.-Teilo. 

—  1885.  Dccliad)  íIl^  varios  subjectos, 
compuesto  por  rl  Capitán  Hirróiiiino  de 
Conlrcras,  Cronista  de  S.  M.  Dirigido  á 
la  S.  C.  R.  M.  del  Rey  Don  Felipe  U  desle 
nombre  en  España.  (C.  de  A.  R.)  Impre- 
so con  privilegio  y  licencia,  en  Zarago- 
za ,  en  casa  do  la  viuda  de  Hartolomé  de  Ná- 
jera,  ano  de  irní.  [Al  fin, en  hoja  suelta.)  Aca- 
bóse de  imprimir  e^tc  Dechado  de  varios 
subjectos,  compuesto  por  el  capitán  Hieró- 
nimo  de  Contreras,  cionista  de  8.  M.,  en 
Zaragoza,  en  casa  de  la  xiud.i  lir  IVirtulorné 
de  Najera ,  el  úlliiuo  dia  del  mes  de  Julio, 
aíio  loii. 

S.*,  ún  IMlaiara.— alfil.  A.  X.-Aprob..  de  D.  Aloaso  d« 
ErcilU,  sin  fecha. -It. ,  fra;  Ambrosio  4e  BoslaBaale, afitt. 

lino  Af  San  Fcllpo  rl  Rral  de  Marfrid.  i4.'ll.,  pória  Ipquisi- 
iiMii,    1..  I  .-ii  ím;  7.im"0M.  i.'  da  Jallo  t37t.—l*riT. por 
diez  aüoii ;  Araojavi ,  K  Majo  1572. 
Soactol  de  Lato  Goaur  ai  ailor : 

Balcipa,  Blata,  CUo  j  PaliMfa... 

Giros  ciDco  dal  aataré  Faüpo  II,  hablaada  U  la  ilctaria 

de  Lepan  to. 

Oedieatoria : 

«  El  sBo  de  m  ea  Toledo,  deifidiéodoaie  de  V.  H. 
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para  ir  i  goznr  del  entreienimicnio  que  en  él  reino  (]i< 
Ñipóles  me  hizo  merced ,  dije  que  baria  algana  cosa 
en  la  eoal  moalraria  ana  peqveKa  parle  del  ralor  de 

Kspnrm  .  ([IIP  titilo  sorin  imito^ihlc ;  y  asf  lie  eampUde 
uii  palabra,  coinpor.it'iidi)  cvlc-  Hadado.» 

I  Es  obra  de  InveaUva.  cu  itrus-i  y  vrrso,  dividida  en  catorce 
I  faiiíliilos  11  ^ufijr  lux :  I.  De  h  dscnvion.  ii.  De  la  memoria. 
1  iti.  Drl  euieíiUiiiiic'iilu.  iv.  lie  U  \o!uiitjil.  ^.  Ht'l  trabajo. 
I  VI.  De  la  roDsiderarion.  \n.  Orí  |irn»;iinirn(ii.  I)e  la  di- 
'  ligfbcia.  II.  Oe  la  jHventttd.  \.  Ue  la  vejex.  si.  Ue  la  pobre» 
I  la.  tn.  M  tfeaipo.  int.  De  la  aoicdad.  snr.  M  aawr  dhriao. 
I     El  autor  Bngr  qoe  caminaDdo  en  Nipnlfs  an  dia  ribrra  de 

la  mar,  se  senió  i  repoMr  en  el  ameno  Posillpo,  donde,  ven- 

•id'i  di'l  siieDo,  ensoiVi  que  se  le  pri'si  iii.ih.i  unn  ilunroila  une 

era  la  OiscrccioD.  Asi  ciopieia  la  maraAa  ;  y  de  una  ea  otra 

va  earedando  oon  aila  fKiildad  qae  fellddad,  laaio  ea  la 

prosa  eoma  ea  el  verso. 
El  autor  lieae  buen  cuidado  de  ir  en  sn  lela  enlretejieado 

las  ^Inrins  del  ley  y  personajes  de  aquel  tiempo,  romo  prinrl- 
niUnito  de  la  obra.  Dicho  se  está  ,  pne» ,  que  es  ana  obra 

di'  c  ircuiislani.  i  ts. 
Lo»  xitmis,  cd  genenii  muy  prosaicos,  son,  ya  cndeeasila- 

has ,  Ta  de  arte  leal.  El  Ulro  empina  en  versos  loeltos. 
la  invención  csnar  aioadloaa»  al  anior  va  visitando  lor* 

res,  donde  enenentra  eoeasiillados  los  personajes  ideales, 

Discrer  ion ,  i  lr. 

I      <  De  mi  juventud  siempre  fui  aflctonado  á  la  poesia 

!5  ¿  las  olna  gracias  j  virtudes.  (Sabjeao  iv ,  signa- 
tnra  P  S.> 
En  el  subjerlo  v  pre>^enta  un  nlerl.i  de  anlisrnns  héroes 
f  isIclLinos  ,  eir.|i(  /;niilij  por  llenijii  Gon7.ili  z  y  .ii  abando  en 
I  it  I  l  '.l  lio  prelados  llu>lre.«. 

«  Kii  Esimna  y  en  los  oíros  lugnros  ilon'lp  me  he  ha- 
llado, be  visto  maj  caída  y  despreciada  la  poesia; 
bien  que  oi  dteiri|ve  no  bi  muclios  aBos  qae  era  te- 
nida en  más  que  a{;ora ,  y  oslo  se  v<>  claro  por  los 
cancioneros  antiguos,  donde  se  hallan  los  nombres 
de  (;randes  señores  y  ciballeros,  los  cuales,  afielo» 
nados  i  esta  habilidad ,  hicieron  singulares  obras,  asi 
en  amores,  como  en  otros  dircrentes  subjetos;  mas 
at  presente  veo  que  ti«>iuMi  (lor  loco  y  ilt>  baja  suerte 
al  que  compone  coplas  castellanas.  ^Subjcclo  vi  )» 

Subjoctn  vil.  t',:(lfri.i  lie  .nlgano»  rejes  de  Gspafia,  desde 
Pelajo.— VIII.  (;aieri.i  de  ;>iiiigaos  calallenM»llaBdoau,  Ve> 
lascos,  Goznane*,  Manriques... 

Ea  sBBia ,  al  •  Deabado  da  Tailos'aabjaeloi»  es  aa  aieSo 
coa  derlas  calduda  aedorra. 

1886.  Vergel  de  varios  triunfos,  del 
Capitán  Jerónimo  de  Contreras.  A  la  C. 

I  R.  M.  del  Roy  D.  Felipe  II,  nuestro  se- 
flor,  á  gloria  y  honra  de  Nuestro  Sei"ior,  so 
protección  y  corrección  de  la  Santa  Madre 
Iglesia.  {Al  fin.)  Acabóse  este  Vergel  de  va- 
rios triunfos  en  la  Fidelísima  ciudad  de  Ná- 
polcs,  compuesto  por  el  Capitán  Jeróniiim 
de  Contreras,  coronista  dt>  S.  M«,  ¿  30  de 
Agosto,  uño  de  1370.  (B.-Esc.) 
MS.  ori^lnnl  en  i.'— l'l  fojas.  Sigue  la  labia  después  del 

titulo. 

Deditaloria : 

« A  la  C.  R.  M.  del  rey  D.  Felipe  il,  nuestro  señor. — 

Paettoqaeni  baJolivealojiadoeaiflolecoBeaeo, 
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565  CONTRERAS.- 

foámt/Mm  j  citAtleo  r« j  y  mBwt  iraestn»,  totefli 

roimcienilo  la  boriignlclaü  dc  V.  M.,  me  lie  alri'vido  á 
proerdeb^o  de  sus  maj  poderosas  y  reales  manos, 
donndorM  jTencedorasdesos  enrmigos,  este  Vet' 

gel  ili'  varios  triunfo?.  acdnliHiiInmo  que  el  nño  de 
seseiiU,  en  Toledo,  despidiéndome  de  V.  II.  para  ir  i 
toordelenlremtmienieqQecn  el  reino  de  Ñápeles 
me  bizo  me-ced,  dije  (itie  haría  nlísnna  ro<;a  en  la 
Cttiil  mostrase  una  pequeña  parle  del  valor  d«  Espa- 
la, «|oe  UmIo  tería  imposible;  y  asi  be  eompIMo  mi 
palalira  coniponiend  i  (••■te  ira[:idn,  oí  rii:i!  lie  türitjiilo 
i  V.  N.,  porque  con  tal  amparu  vaja  se^^uro  de  mano 
en  mane,  sla  que  su  fallas  seao  coaoelda* ,  por  doo> 
Je  supliro  hnniilmenle  h  V.  M.  1(>  reciba  y  favorezca, 
7  nuestro  Señor,  queá  V.  M.  Iiizu  l  iii  justo,  tan  cató- 
lico j  bueno,  le  d¿  macha  vida  y  salud ,  para  <|  n«*  con 
fila  se  pocen  los  reino'í  y  «¡eñnrlos  sriji-toH  :i  vuestra 
Real  corona,  y  so  atimeiile  eii  mayor  iiunuTu  la  cris- 
tiand;id.  para  iiKi'mr  gloria  y  alabanza  de  Dios.  Va- 
sallo; criado  lie  V.  M  ,  que  SM Reales  in«Qoebe«a.— 
Jerónimo  de  Coutreras.» 

Esliraftrwyprasa. 

Lot  trimfos  soa  «cbo:  Priaei».  De  1»  AMcrtcion  (qae  asi 

llana  i  la  diseredoo). 
Srcnndo.  De  la  meninria. 
Terrero.  Dd  eatendimieolo. 
Caarlo.  De  la  TolootaA. 
Qaialo.  Del  trabajo. 
Seito.  Del  peasamlenta. 
S¿límo.  De  la  dillreacia. 
Octavo.  Del  tiempo. 

Por  U  dcilicutoria  de  este  libro  no  si'  jii/Rur  el  ingfiiiü 
del  aalor.  Coatreras  es  escritor  íicil,  ri<  o  y  i-asii2n ;  sus  ver- 
SMfaReeqmseleMiaadelaplnina,  e>|'r<^>->i>n('>iit''  «^Uo* 
ttmaHos  por  excelencia  verse  castellano,  las  redondillas. 

Se  imaginarioD,  sii-mprc  cabanrresea ,  todo  lo  Te  por  este 

pritma. 

Eita  übra  esti  hecha  pi¡i)fifialmi'nt<'  para  lisunji'ar  .i  Keli- 
pe  II,  á  quien  boiira  el  autor  más  <|uc  iii^  ri  ci' ;  alaba  lambien 
i  irandes  personaies  de  sa  tiempo,  que  presenu  en  ricas  r 
«ifias  galcrfas.  doade  lace  la  facilidad  de  sa  placel. 

Lejíendo  algnaas  octavas  descriptivas  .  ea^W  plata 
los  atiiiguos  héroes  Manriqaes,  Vargas,  cu.,  se  aie  itcaer- 
daa  itt  «MaTas  de  GarKs  »,  da  Motatia. 

CO4NTREUAS  (DR.  JERÓJíIUO  pe). 

*  1887.  Discvrso  y  apvnta  |  míentos  en 
Fuon  de  to  qTe  deno  j  tao  los  tempora- 
les, y  inundación,  y  otras  causas  de  enfL-r- 
medadcs  |  que  a  auido  en  Sevilla ,  y  remo- 
dios  para  su  preservación  :  Dirigido  a  j  los 
Señores  Regente,  y  Oydores,  y  Alcaldes  de 
la  Real  Audiencia  1  de  la  dicha  ciudad.  Por 
el  Ootor  Geronymo  de  Contrerat. 

F41^b.-ai|a.A. 

CORBERA  (kstéban). 

1888.  Correspondencias  y  consultas  con 
Euéban  Corbera,  natural  de  Barcelona, 
singular  íluinanisla.  Consúltanse  puntos  y 
dudas  sobre  la  venida  de  los  nueve  varo- 
nes, y  restauraciones  de  Gatalofia.  Cartas 


CORDERO.  866 
y  Respuesta  sobre  lo  mesmo  con  Mme  Rar 
mon  Vila,  de  Barcelona.  (B.'N.)  ' 

NS.  en  fól.,  original. 

CoMieae  «Irlas  carus  ori|laal«s  de  Corbera  al  conde  de 
GaimeiA,  cserttas  ce  lea  aftas  da  1611  ftiS  coa  «illas  mlaatu 
de  cartas  del  Conde,  j  aaa  aatera  may  laifa  y  endita  {f^ 

Uo  tn-m^ .  fecha  IB  .\bril  fAtt. 
En  carta  de  Corbera  al  Ceada,  fecha  BaicaloBB ,  1S de  8«> 

tienbre  1625,  le  dice : 

c  Bl  aójete  (asante  de  ta  Historia)  de  Ribtgona  es 

de  suyo  tan  estéril,  que  lia  menester  muchos  ador- 
nos para  merecer  llegar  á  la  presencia  de  V.  S.  No 
bosta  cscrebir  cosai  grandee ,  st  no  ae  gvisaa  bieii.a 
k  asta  correspondeocia  precedea  aaaa  tf.  89) 

<  Cnnsulla.s  histuriales  de  D.  Gaspar  de  GaleerSO 
de  Gunea  y  Aragón,  conde  de  Guimerá...  bechaa  á 
Esiél>aii  de  Ck>ri)en,  dodedaoo  benradode  Barcelo- 
na. Año  1623.» 

Están  á  media  mirgea,  y  las  raspaestas  marginales  son  da 
Ceikam  y  da  ftay  Vleaata  Baaet. 

El  tomo  empieza  con  este  lítalo  : 

«Helacion  historial  dc  los  condes  dc  Rihagorza.» 

Desde  el  fdlio  i8&  al379,  en  qae  remata  el  libro,  secontie- 
aaa  aaos  eariasisbaaa  apaaiamiaales  cea  asta  titale : 

<  Historia  y  principios  del  rdoo  (reinado)  de  Feli- 
pe III  de  Aragón  (IV  para  Castilla) :  aiio  16ii.i 

Se  ponen  alganos  versos  salfricea  contra  el  gobleraa  da 


CORDERO  (JLAN  MAIITIX). 

1889.  Coniiuenlarius  pucrorum  de  Lati- 
na Lingn^  eleganlia  et  varietate,  Qui  De 

Corrupti  Sermonis  emcndatione  hactciius 
iiiscriptus :  aulliore  MaluriiioCortIerio.  Cum 
Hispánica  interprctatione.  Lugduni,  apud 
Joaunem  Freilonium,  1S51.  {Al  (in.)  Lug- 
duni,  excndebat  Joannes  Frellonius,  1861. 

8.*  marqallla.— ps. 

Es  prapianteale  aa  tocabulaiio  comparado  da  frases  casle- 
n^latlRas. 


—  *  1890.  Los  Cliris  |  liados  deHye  |  ro- 
nimo  Vida,  Obispo  |  de  Alba,  tradvzidos 
en  ver  |  so  castellano  por  I\an  Martin  |  Cor- 
dero Yfdenciano.  Dirigidos  á  la  aere  |  nissl- 
ma  Reyna  de  Inglaterra,  Francia,  1  y  Yber- 
nia,  y  muy  alta,  y  muy  |  poderosa  Princesa 
de  I  las  Españas.  (E.  dt;l  l.i  Eii  Anuers  en 
casa  (le  Martin  INucio.  |  M.D.LIllI.  |  Con 
Priuilecpo  Imperial. 

8.*— SI  h^ia.  A-li.—Port.— Estrado  del  priv.  i  Martin 
Nació  por  cinco  aftas,  sla  facba.— Ded.,  tamUan  ala  lacha, 

soscriia  por  el  tradaetor.— Al  leelor.— Soeelo  de  Gerardo 

i  (le  lioni.  (Uro  (le  Mipufl  Cissul.  —  r.iniii  ion  pot-tica  del 
\  iraduclor.  — ArgUDicuto  del  libro  (<rinn  ro.— Texto  —Protesta- 
ción de  fe.  —  Aprob.  del  canónigo  F«  li|ie  lic  Alin,irai,  en  la- 
tía, sin  fecbs.— Dos  eadceasilabos  latinos, ase  de  Rafaai  Al- 
eiae  y  alw  la  Hifod  Rata.— B.  dd  I. 
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^7     *  CORDERO.--  CÓR 

—  *  1891 .  Flores  |  de  L.  Anneo  |  Séneca, 
tradvzidas  |  de  latin  en  romance  [  Castolla- 
no,  por  luaii  Martin  Cor  |  dero  Valenciimo, 
y  dirigidas  |  al  muy  inagniGco  Señor  |  Mar- 
tin López.  (C.  del  I.)  En  Anvers,  |  En  casa 
de  Christoforo  Plantino,  |  cerca  de  la  Bolsa 
nueua.  (  4555.  |  Con  Priuilepio  de  su  Ma- 
gestad.  (Colofón.)  Soli  Deo,  Honor  |  el  do- 
ria. I  Impresso  en  Anners,  en  casa  de  j 
GbrÍBtofon»  PUniino,  cer  |  ca  de  la  Bolsa 
noeaa.  1 1885. 

176h.— »lpn.  '-A-X.  -  Port.-Priv.  al  impresor,  por 
elneo  aflos:  Ambires, 2  Abril  1."..^.  —  Dcd.,  suMriia  por  el 
tradiict,,!  -  Vida  de  Séneca  ,  epitaflo  en  verso  j  testimonio  de 
san  Jeriinimo  de  L.  Aoneo  Séoeea.— Teito.-Al  lector.— Co- 
lofón.-p.  y  h.«fc. 
Linda  edidti. 

—  *  189S.  La  historial  de  E?tropío  |  va- 
ron  consvlar,  la  |  qval  contiene  brevemen  [ 

te  en  diez  libros  qiianto  passó  después  de  | 
fundada  Roma  liasta  la  vida  de  Valente  | 
Emperador:  con  vua  suma  breue  de  to  |  das 
las  dignidades,  oOcios,  y  tierras,  |  que  los 
Romanos  posseyeron  |  tradoiida  por  luán 
Martin  |  Cordero,  y  dirigida  I  Al  muy  mag- 
nifico Señor  Francisco  [  de  Soria  Villosla- 
da.  ác.  (E.  del  1.)  En  Auvers ,  |  En  casa  de 
la  Biuda  de  Harlin  Nudo,  i  Año  de  H.0.LX1. 
I  Con  gracia  y  preoilegio  Real.  (B.-6.) 

h.—  sitrn.  A-T.—  Ton.— Suma  del  priv.  al  librero 
por  tres  afios :  Bruselas ,  12  Enero  1900.  —  Ded.  ttraiáa  por 
d  iraducK  r .  Ambéres,  10  Kiiu  IKI.  —  Da«.  del  tutor.  - 
^  «■  b.--Teito  4o  Bilraplo.-p.  ei  b— Dípidades  y  adml- 
■iHmloMi  fae  fM  nnaiios  tovieron  en  Oriente ,  etc. 

•—  *  1893.  Los  siete  libros  de  |  Flavio  | 
losepho  de  j  liello  Ivdaico  los  |  quales  con- 
tienen las  guerras  dui  j  les,  y  la  destrucion 
de  Hierasa  |  lem  y  del  templo :  tradaoi  | 
dos  agora  nueuamcnte  |  según  la  verdad 
de  ¡  la  historia  |  Por  luán  Martin  Cordero.  | 
Dirigidos  I  ai  muy  liiustre  el  maestro  de 
campo  D.  Carlos  Goloina ,  |  Cauallero  del 
abito  de  Santiago  y  lugar  tiniente  de  Capi- 
tán I  General  por  Su  Mageslad  en  los  Con- 
dados de  I  liossellon  y  Cerdaña  y  partido 
del  I  Empurdan.  |  Con  licencia  y  privilegio. 
I  Impresso  en  la  fidelissima  villa  de  Perpi- 
ñan  en  casa  de  |  Bartholome  Mas  Librero, 
ABo  1608.  {Al  fin.)  Impresso  en  la  Fidelissi- 
ma villa  de  Perpiñan  en  casa  |  de  Bartho- 
lome Mas  I  Librero  Año  I  1608. 

S.'— 456b.-sign.  j.i.A-Iü.-Port.  de  escarudoyBOfro.— 
if  robk  i»  ta j  Lito  BliM  doaMoo :  Pef^iian ,  18  AMI  1¡m 
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I  {/tUl.—Vúr;  del  capilan  geni  ral  de  Cataluña  .A  !ihr,  n»  líaiio- 
I  lomé  Nm  por  dlei  aflos:  Barcelona.  7  Julio  1«JS.  —  Iied., 

s■l^(  ^lla  por  el  misuio  librero  ;  l'erpiñan, Noviembre  IflOI. 
.  —Tabla  de  capKaios.— PniL  de  iosefo.— Testo.— NoU  SnaL— 

Gnb.  ca  mi. 

—  I89é.  Los  siete  libros  de  Flavio  Josefo, 
los  cuales  contienen  las  Guerras  de  los  Ju- 
díos ,  y  la  destruicion  de  lemsalem  y  dd 

Templo.  Traducido  agora  nuevamente,  se- 
gún la  verdad  de  la  Historia,  por  Juan  Mar- 
tin Cordero.  A  D.  Enrique  Pimeulel,  Ca- 
ballero del  hábito  de  Alcántara,  Arcediano 
y  Canónigo  de  Jaén ,  del  Consejo  Supremo 
y  General  de  la  Inquisición  ,  etc.  (E.  del  I.) 
Con  licencia.  En  Madrid,  por  Juan  de  la 
Cuesta.  Año  IGiti.  A  costa  de  Antonio 
Garda. 

S.*-S«bn 400  !«}■•,  Bit  II  deprinelpioi.-Lie.:  MtdrM 
8  Ionio  tSlS.— Aprob.  de  fray  Francisco  de  Je  sos :  Madrid,  t .' 
Enero  1816.— Fode  errat. :  Madrid,  Agosto  lfilfi.-l)ed  , 
(Irmada  por  Aatonin  (¡un  i  Kl  Mrcánas  babía  sido  rertur 
de  Salanaiei.)— Ta^a.—  Al  discreto  lector.  —  Litta  de  los  ju- 
dlM  qm  snrieron  cu  lu  snorru.- Indico. 

—  i898.  Los  Siete  Libros  de  Flavio  Jo- 
sefo, los  cuales  contienen  las  guerras  de  los 

judios,  y  la  destruicion  do  Jerusdem  y  del 
templo:  traducido  ahora  nuevamente,  se- 
gún la  verdad  de  la  Historia ,  por  Juan  Mar- 
tin Cordero.  Al  Sr.  Dr.  D.  Francisco  Ra- 
mos del  Mantano,  dd  Consejo  de  S.  H.  en 
el  Supremo  de  Castilla ,  etc.  (E.  del  librero, 
con  su  cifra  G.  D.  L.,  C;i!)riol  de  Lean.)  Con 
licencia,  en  Madrid,  por  Gregori  i  Rodrí- 
guez, año  1657.  A  costa  de  Gabriel  .!e  León, 
Mercader  de  libros.  Véndese  en  s :  casa ,  en 
la  cdle  Mayor,  enfrente  de  la  callo  de  la  Pax. 

4.*— 99S  po.  y  16  Bii  <•  piloelpiM  j  laMa. 

CÓRDOVA  MALDONADO  (ammo  u). 

1896.  Relación  de  la  festiva  pompa  y  fer- 
voroso anhelo  con  que  la  muy  noble,  anti- 
gua y  leal  ciudad  de  Segovia,  Cabeza  de 
Extremadura,  ha  celebrado  la  trasladen  de 
su  Patrona  y  Soberana  Reina  Virgen  de  la 
Fuencisla ,  A  la  nueva  y  prodigiosa  maravilla 
de  su  retablo  on  su  hormita,  y  siempre  en 
venerado  sagrado  reverente  culto.  Escritor 
Alonso  de  Gdrdova  Mddonado,  Veedor  y 
Contador  por  S.  M.  de  Uis  obras  y  Alcásares 
Reales  de  esta  dicha  ciudad ,  Casas  y  Bos- 
ques Reales  df>  sn  contorno,  y  Real  Ingenio 
de  Moneda.  Con  licencia,  en  Madrid  ,  por 
María  de  Quiñones ,  aíío  1662. 
4.*— IM  pi.,  mU  6  de  principios. 
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CÓRDOVA. 

CÓRDOVA  (pii.  MAiinif  db). 

i897.  Compendio  de  la  Fortuna.  {Al  fin.) 
Aqui  se  acaba  el  Compfindio  (ío  la  Fortuna. 
I  Copilado  por  írey  Martin  deCordova,en 
tlieolo  I  gia  maestro:  Deo  gratias. 


870 


■S.  /; original?!  en  fólio.— 1.  del  siglo  xt.— 8i  ps.  ds.— Fo- 
liatura de  mi  BIM.— TiMie  lilUltfM. 

Empieza : 

tllloslrissimo  é  muy  nohle  é  poderoso  Sr.  D.  Alvaro 
de  Lana ,  maestre  de  la  caballería  de  Santlif{«^  écoB- 
detUble  de  Castilla:  El  su  liumlldeé  devoto  servidor 
fl*y  Martín  de  Córdova ,  maestro  en  teologb ,  fraire 
de  Sant  Agustín ,  con  toda  subiecion  se  ofresce  á  todo 
agradable  serticio.  El  esplendor  de  vuestras  viria- 
det  darat,  qoe  aoii  solamente  luce  en  laspropincas 
repiones,  mas  iun  en  las  remolas  por  fama  predi- 
cada reverbera,  me  inclinó  é  dióaDcíoná  vos  facer 
de  mi  poquedad  algund  servicio.  E  como  hom- 
bre que  fui  dado  á  letras  é  alcancé  algund  poco  de 
sciencia ,  qaise  desto  al  vuestra  ingenio  celestial  es  - 
tadioaaineBie  sarftr,  copilando  an  breve  compendio 
qae  fahlase  de  la  fortuna  ,  asi  nalaral  como  práctico 
é  moral.  £1  cual  ofrezco  i  raaatra  alia  magnificencia, 
«■Biaado  qne  si  algo  feere  eseriplo  non  debidamen- 
te, que  vuestra  penetrable  sotüeM  lo  podrá  enmen- 
dar, é  vuestra  benigna  demencia  al  aucior  prestará 
▼énia.  Pues  acepte  ladrennspeccfon  del  magnánimo 
señor  los  sobdurosos  trabajos  de  su  devotn  c  rape- 
lian,  é  de  lo  bien  dicho  demos  gracias  al  Dios  de  la 
alia  é  insirilable  fortana.  B  lo  ménos  bien  diebo 
la  snllerda  corrija  é  con  acostumbrada  benignidad 
lo  soporte.  Esporo  que  este  compendio  no  tanto  me- 
rezca de  auctoridadporloque  contiene ,  coank»  por 
ser  dóo  i  vaeatra  famosa  serenidad  destinado,  la  cual 
eooserfo  ol  Altísimo  por  grand  duración  de  tiempos. 
AaiéQ.» 

l»  obrj  csi  i  iiM  i  da  en  dos  llbros ,  y  i  coBilaascIsa  de 
cala  dedicatoríi)  empieu  la 

TABU. 

Bl  fflaero  Obra  eoatleae  IS  capltriot ,  é  trabtaa  le  me  se 
affee : 

Capftalo  priaero.  Asigna  la«eai$ai,segand  los  naloralcfi, 
é  ron  pnJlp<;  se  tiene  fortuna. 

Cjp.  11,  Caenta  las  raosjs  segond  los  morales,  para  ver 
floé  cosa  es  fortuna. 

(  ap.  III.  CoiDtunaocnsteioaiacase.  éavéescaaaise- 
íund  Aristdiiie». 

Cap.  IT.  Qaé  es  case,  segnil  Boecio. 

Cap.  V.  Tifa  la  dobda  de  la  presdenria  diviaai,  que  pare- 
ce empachar  pj  raso  é  la  fortuna. 

Cap.  TI.  Iifclara  qut^  cosa  es  fado,  aegund  dos  faaiosasepl* 
■iones. 

Cap.  Vil.  Qoé  cosa  tt  Mo,  segaad  sant  Agoalia  i  Bacdo, 
*  seffood  la  f^ad. 

Cap.  »tii.  Declara  si  el  mondóse  rige  ],or  rVovidcncia  di- 
vinal, por  qa¿  los  bueno»  son  malfadados,  é  los  malos  por 
el  contrario. 

Cap.  n.  C6mo  el  natural  é  el  aioral  tnUn  de  baeaa  forto- 
■a .  é  e4no  la  baena  rortaaa  arada  I  la  fcHeldad. 

Cap.  X.  Caénias  ■aaerat  bay  de  relleidad,  é  i  eail  de 
s^ielias  et  wit  6  ménos  anexa  la  fortana. 

Cap.  XI.  rabia  m  h  OÑn.'cíjinienle  de  baena  fortsaa,  po- 
niendo (nsopiaiuaes  deUa,  é  repniébalas,  é  poae  la  verda> 
dcta  «o  «le  «aiá  bosaa  tuum ,  segaad  AilstMIsa. 


Cap.  sn.  Qie  aanqae  la  baena  fortana  non  sea 
rancla  ilTlnal,  eaipero  redice  á  Ul  bleafaereaela. 
Gap.  lui.  Por  qaé  aaof  bombres  son  ble*  fortanaios  é 

otros  no,  qtie  e<to  non  viene  por  Providencia  ni  por  arte. 

Cap.  XIX.  Que  non  .«nn  bien  forlunadus  por  bicnqoereneia 
divinal ,  como  por  causa  inmediata ,  mas  por  natura. 

Cap.  XV.  Destrabe  la  opinión  «ne  decia  ^ae  forlana  tteae 
cansas  determinadas. aoDfieaoniriflBttMealn  nolteia. 

Cap.  sn.  Sagaad  «aaka  tapetaa  el  beaibie  es  Mea  for> 
tnade. 

Cap.  xTii.  DistÍD(?ae  las  potencias  del  Inima. 

Cap.  xviii.  De  las  propiedades  de  la  buena  fortana,  y 
cuántas  maneras  iiajr  della. 

Aqai  ifóiio  4t !  se  acaba  el  prinero  libro  de  Fortana,  y  ce- 
mienii  el  segundo  libre,  qae  desHeide  i  la  pIMea  de  Poru- 
ña. Contiene  90  capitales,  é  son  de  lo  que  sIrq?  : 

Capitulo  primero.  De  edmo  pintan  la  fortana ,  segund  Litio 
éSi^neca.  F.  declara  cómo  b  [M[i',:iti.ii:  xiujer,  pOTfaéaaaalada 
eO  carro,  é  por  qu¿  la  tiraban  palafrenes. 

Cap.  II.  C^mo  declara  otras  tres  condiciones  déla  pialara, 
por  qae  tiene  dos  caras,  é  por  qoé  ciegM,  ¿  per  qaé  biasos 
breves. 

Cap.  III.  Pinta  la  fortuna  la  pobreiu,  segaad  FkMdSfA 
Petrarca  <•  Jnan  Tlorailo,  (■  explir»  la  pintura. 

Cap.  tv.  rir  hs  pni|ii,Ml:(des  de  la  pobreta ,  é  Tabla  de  dos. 
es  i  saber,  que  es  al  bombre  natonl  é  paatleal d  per  centra- 
rlo fortana. 

Cap.  V.  CóBio  la  pobreta  es  alegre  é  segara ,  é  por  coatra- 

rlo  forlona. 

Cap.  vt  r.ám')  b  pobreta  es  lenprads  eageaista,  é  por 
contrario  la  forlana. 
Cap.  vil.  Por  qaé  hay  ios  fotiaaas,  es  á  saber,  préspen  é 

adversa. 

Cap.  vnt.  Praeba  per  eiaeo  prapledades de  la  adversa,  é 

eineo  ceotrarias  de  la  prdspera,  qae  la  adversa  aes  es  arta 
pfOfSAata  que  lj  próspera. 

Gap.  IX.  Trae  otras  razones  de  Séneca ,  ftaadadas  Cl  el  di- 
vinal regimiento,  para  probar  eso  mesmn. 

Cap.  X.  Trae  enjemplns  para  probar  eso  mesmo. 

Cap.  ti.  Maestra  que  aon  es  biea  euninado  ea  virtadc^ 
el  qoe  aen  es  probado  ea  pacleada;  ca  es  ftiediminile  de 
toda  virind. 

Cap.  xn.  Trae  ratones  noeras  meícladas  con  enjemplosi 
probar  que  es  raejor  la  ;íspera  fortuna  que  la  blanda. 

Cap.  XIII.  Enjemplo  de  varones  iloslres.  qae  aiagaooaoa 
debe  comOar  en  los  falafSS  da  is  fortSaa. 

Cap.  uv.  Eaiempioapan  aon  dese^arar  ea  los  golpes  de 
la  itqalerds  famas. 

Cap.  XV.  Da  ceaaefoa  i  les  qae  blap  fanaaa  eoo  hvee  ds 
altos  seliores. 

C:ip.  XVI.  na  consejos  i  los  que  falaga  con  riquezas. 

Cap.  XVII.  Da  consejos  i  los  qoe  alia  coa  grand  sefiorio. 

Cap.  xviti.  Da  remedios  i  los  qisicre  por eafemedad. 

Cap.  xis.  Da  rcnedioeá  los  qae  espaata  con  amcnatas. 

Cap.  XX.  Da  renedlosé  los  que  qaité  de  aa*  riquezas. 

La  obra  empieza  asi  [(.  Z) : 

«Nuestro  propósito  en  el  presente  tractado  es  de- 
clarar qaé  cosa  es  buena  fortuna.  E  por  cuanto  toda 
fortuna  es  del  número  de  las  causas ,  bueno  Mié  <|00 
veamos  la  verdad  de  las  causas.  E  primeramente  se- 
gond los  oatorales,  é  después  segund  los  morales. 

»(!tiniito  h  lo  primero,  es  á  saber,  según  dlco  Aris- 
tóüies  en  el  segundo  libro  do  los  flsicoa...s 

«A  ni  nesmo  mo  eonleaeid  en  ana  grave  enferme- 
dad que  holn> ,  rinndo  venia  de  Francia ,  que  un  físico 
ignorante  de  astrologia  me  purgó ,  é  roo  cuido  matar 
«  de  fecho  moriera ,  aloo  qoo  natora  ompeebó  la  me- 
dicina ó  así  non  obró,  i  yo  ge  lo  ha!)ia  dicho,  que  me 
non  páresela  que  era  boono  de  me  purgar  eo  aquel 
día 4Mél MiMabo;  ci la  lúa  OiialNi     Ubn,  é 
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aquel  signo  bá  dominio  sobre  los  iniestinos  é  sobre 
los  lagares  cereaaos  de  i  do  habla  de  facer  la  opera- 
ción. Empero  él  era  no  poco  presancioso,  é  desdeñó 
de  tomar  mi  consejo.  Bien  creo  que  lo  tomára,  si  la 
explrlenela  se  hubiera  de  facer  en  él ;  mas  porque 
ibale  poco  de  mi  vida,  noa  s«  daba  mida  de  avenía- 
rarse.  (Cap.  vitfól.  13) 

iBsta  astada  vi  ;o  á  on  capiun  grande  en  Fran* 
cía:  traia  consigo  un  astrólogo,  que  lanío  sabia  él  de 
astrologia  como  Domingo  Oveja  (¿un  zamarro?);  é 
eomoan  dia  yo...  le  reprehendiese  que  ponia  sa  es- 
peranza en  las  planetas ,  la  cual  hahia  de  poner  en 
Dios ,  respondió  que  tan  poco  se  ayudaba  él  de  aquel 
astrólogo  como  yo ;  mas  que  lo  Irala  por  dar  I  rreer 
&  los  suyos  é  á  los  adversarios  que  lodo  cuanto  había 
de  venir,  aquel  ge  lo  decía,  é  qne  sabia,  caando  ba- 
Ma  de  entrar  en  batalla,  si  babta  de  veneer;  é  a  eon- 
H(|o  dél  (li'<  ia  que  esperaba  li''m(<o  é  hora  pnrn  en- 
tnr;  é  asi  que  era  neseesario  que  siempre  veociese, 
é  con  esto  Áela  miedo  i  caanlos  lo  otan.  —  Yo  esto 
no  lo  creyera ,  sino  que  oiro  dia  fahli-  roti  el  astrólo- 
go, é  comencélo  i  tentar  de  alguno*  principios  de  as- 
Irotogli ,  é  vi  qae  non  aabta  nada.*  f.  13. 

iPor  cuanto  loda  fortuna  es  caso;  empero  lodo  caso 
no  es  fortuna ;  no  podemos  bien  saber  qoé  cosa  es 
fortona ,  si  non  sabemos  qué  cosa  es  caso... 

»Caso  se  lomi  en  cunlni  miiniTas  :  In  primera  por 
variación  de  voces  de  parle  de  la  Ua,é  asi  toman 
caso  loa  gramlUeot... 

>La  segonda  manera  de  caso  es  como  lo  toman  los 
juristas,  que  es  abreviación  de  la  ley  ó  de  la  decre- 
tal ;  asi  eono  fin  Juan  AodrAs  los  tCesee  breves  del 
Derecho.» 

*La  tercera  es  que  caso  se  toma  por  peligro;  asi 
como  dice  Séneca  en  la  primera  tragedla  de  «  üercale 

furenll » :  «Al  quo  nuiclias  voces  pasa  el  caso,  alguna 
vez  lo  falla»;  quiere  decir  que  el  que  pasa  por  los 
peligros ,  en  algunos  deilos  cae.  Bale  es  el  vulgar  de 
las  viejn<; :  «Cántaro  qne  muchas  veoes  va  á  la  Atenle» 
ó  deja  el  asa  ú  la  fruenle...» 

•Laeeaela  manera...  es  un  cuento  incierto,  así  en 
bien  como  en  mal.  E  asi  lo  diíine  Arisiótiles: « Caso 
es  ana  causa  accidental  fuera  de  siempre  é  de  mu- 
ebas  veces  en  aijiiolla  que  se  face  por  algún  liii.»  Y 
asimismo  díflne  la  fortuna  diciendo  una  sola  condi- 
doii  en  qne  sobrepojala  fortuna  al  caso,  que  es  en 
losqiiebceaápropósiloé  por  entendimiento.  E  pone 
ejemplo  de...  cuna  silleta  de  tres  pi^s  cayó  de  alto 
(caso),  écayó  sobre  los  pMs  muy  apta  para  sentarse 
hombre  en  ella»  (fortuna)...  De  aquí  se  si^ue  quedo 
qaiera  que  fallamos  fortuna,  fallamos  caso ;  mas  non 
por  el  contrario,  ca  machas  cosas  flieen  I  caso  que 
non  fiicon  h  fortuna  Onde  las  cn<;as  inanimadas,  como 
son  las  piedras,  non  son  fortunadas  ui  imfortunadas. 

•Donde  IMIesee  reiea,  sople  el  instinto;  é  donde  la 
razón  abolida, el  iostioto  Mlesce.»(LÍb.  i,cap.  ivii, 
lól.  39.) 

CÓRDOVA  (martis  de). 

4898.  Córdoba  castigada  con  piedades  en 
el  contagio  que  padeció  ius  aíio:>  de  4Ü  y  oO. 
Dedícalo  á  la  Noble  y  muy  Leal  ciudatl  su- 
fodiclia  HirliD  de  cirdovtf  veciiio  de  ella. 


VA.  67i 

(Armas  do  la  ciudad.)  Con  lirenria ,  en  Mála- 
ga, por  Jua  S.  de  V.  y  U.,  1651.  [Al  fin, en 
hoja  perdiila.)  Con  licencia.  En  Málaga  lo  iin- 
pi  ¡mió  Juan  Serrano  de  Vargas  y  Uraefta, 
año  de  4651.  6. 9.64.1. 

Ignoro  qué  i¡uii'r.in  ili'rir  i\stos  ÍIUbOS  némeniS  ll^SI 
lie  lus  (Ici  Jü'i  ilr  lii  iiu|irrsíon. 

4.*-lSp«  <t<i.-Aprob..  de  fray  Deraarlo ia BaslaaialS, 
agMliso:  Nilafa,  1  Agosto  1651.— Lic. 

Oedieatorit : 

o  No  tuviera  atrevimiento  i  tooiar  la  pluma  pan 
mostrar  la  rudeza  de  mi  corto  infeolo^  ai  no  hubiera 
experimentado  en  tantas  ocaafones  las  muchas  mer- 
cedes y  favores  qne  de  V.  S.  he  recibido,  y  en  pariicit* 
lar  del  mayor  número  de  su  ilustre  noblezi  y  duda- 
danos ;  con  que  han  mostrado  el  oficioso  afecto  qne 
tienen  en  favorecer  los  humildes;  pues  i  no  exirao- 
Jero,  j  de  nación  tan  remota  (aunque  tan  su  hijo  en 
la  religión  y  nombre ,  de  qae  me  precio)  favorece  coa 
tantas  y  tan  honradas  obras»  siendo  mi  ocnpaclon  da 
tan  poco  fruto...  etc.» 

Silva  del  contador  Fraseisca  Flores  de  Vef|ara,  al  ailar 

En  It  rlra  Nanidi»  j  cuUifada, 
vtc  Cn-siiK.  Juba<(  y  SiraoMauire^ 
Fué  tu  primera  runa. 
No  te  concedió  bienes  la  fortuna : 
Los  benévolos  astros,  las  estrellas 
8(,  eon  etivdio  breve,  macho  hisnlo; 
Cnnsnllar  los  pLincLit  fiió  tu  p.-nio. 

Y  así  milico  |rt<  orbes  ri>li>--ti.il('S , 
F.l  Arlicii  V  Atitártlro  coluros , 
Tnpicos,  grado»,  dina*,  paralelos. 
Cono  ti  allá  csiavicras  en  loa  cielos. 

Lo  latara  antevés  i  lo  predlees 
Cen  tanta  precisión,  sli  errar  laáa, 
r.u.il  si  tnil.)  lu  iiLiquina  r<;lrellada, 
Toih  .-ii]Ufl¡j  TolubU*  .-irquiifclnra 
iú  istro  «ra,  d  Agora) 
Ed  e;  reloj  la  vieras  de  Ar^uimédes. 

Ra  sdlo  ea  asta  eiaeia  le  desvelas ; 
Hachas  ea  U  bs  j  cseielai ; 
Ihie*  en  todas  lis  artes  liberales 

Víiio  (luciles.  tenor,  y  no  el  segsaio» 

l'iitijUi'  !a  natural  fllo<;nrij 

Tú  nos  l;i  introdujeras ,  \i  no  fuera 

Hallada  tifio»  bi  en  la  edad  primera : 

La  materia  de  estado  y  poliela 

Adsif ríes  ron  prudencia. 

Todo  aijacllo  que  el  arte  da  liciMicia. 

Kii  lo  liisliiiiil  no  tienes  pi'ca  parte; 
Mis  te  encumbras  de  aquello  ijue  aprendiste; 
Que  tu  vivacidad  lode  lo  emprende. 
Todo  lo  mira,  abraza  y eompcehcnde, Cte. 

Décima  de  J.  Femandet. 

—  j.  de  l*adma  Velat^aes ,  escribano  de  ciiaaca. 

—  de  un  nmijro. 

—  de  Juai)  Serrano  de  Vargas  y  Umclia ,  profcssr  del  di- 
vino arte  ile  la  impreiit.i. 

Es  reljciiin  curiosa. 

Peste  en  Valencia  y  Morria,  aAoS  de  1617  y  tH,  í.  H. 
Picóse  Cdrdobs  por  romunieacien  coa  Sevilto,  ik. 
Bra  «hispo  D.  F»ay  Domingo  Ptmeatei,  il. 

>GI  primero  i  qnien  di6  el  acbaqoe  Paé  i  w  ellvt* 

rero,  en  los  barrios  de  Santa  Mnrina;  dicen  qoe  de 
comunicar  á  dos  tioiubres  que  vinieron  de  Sevilla  i  y 

ho^edarlM  eo  le  betedad.»  í,  17. 
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S73  CÓRDOVA. 

El «biipo  Pinentd  fuA  de  arubispo i* ScvlUa;  socedlóle  ■ 
a  fnj  P.  de  Tapia. 

La  peste  dvnt  desde    do  J mi  <  lr}49 ii5  de  Jelie  USO. 

(  Murieron  fii  la  ciudad  7,ü5Ü  personiS. 

itii  la  ct.iivfiilos  de  fraili's  que  lieoe  «l«  Ciodad 
(donde  hay  740 religioso';),  murieron  05. 

>En  18...  de  monjas  (üonae  babia  1,212  religiosas), 
(Mo  murieron  31. 

tLos  miiMtM  (en  todo)  ftieron  13,780.»  f.  41 

CÓRDOVA  (P.  RAFAEL  de). 

1899.  SálifU  de  Bualé,  traducidas  al  cas- 
tellaao  en  versos  pareados. 

NS.  en  i.',  en  *8  p$. 
i.*    Oafflon ,  el  grande  autor  cuja  ropio&a 
Xaaa ,  por  largo  tiempo  ta*  gnctota... 

1*     Raro  j  fecBodo  inienio,  cuya  vena 
No  ticine  en  escribir  fatiga  y  |icnsi... 

L'     4  Ue  dónde  nace ,  Levajer  querido, 

Que  el  boaibf»  «daos  mUo  est¿  eaiaadldo... 

5.*     1,1  ti.<Mi';3 ,  n.inKean,  no  es  qalHera, 
Cu.)iidu  de  virtud  severa.. 

d.*    Jeiaa,  {toé  gritefte  ro«p«  el  aire ! 

Paes  %9e  en  París  se  ausenUD  por  doaalre.. 

7.'    Man  alia,  de  estilo  ya  mudeaiof , 
Bl  cslilo  salifico  df jenof... 

S,*      De  cuantos  aruuKilos  imi  el  su  jlo 

Se  dovan,  nadan,  amlan  pur  el  suelo... 

ti.     Elbonor,  ValiDcour,  se  ama  eo  el  malo: 
Cada  eul  ologttadolo  es  fccnndu... 

n.    Del  idlooia  francés  hennafrodíla , 
¿De  qaé  gtorro  equivoco,  maldita?... 

Copio  csloe  priaeipios,  acaso  iá  oiiglaal  qae  i>oscjó  en 
Cldis  D.  AatoatodaHosU.jvlalanwiparardmaaosde  Don 
Juan  NícoUs  Bdlildanker. 

De  pallo  de  Hosti  se  lee  al  frenle  del  manuscrito  esla  nota. 

<  Traducidas  (oslas  sáliras)  por  el  padre  Hafael  de 
Cúrdova,  jesuiia,  vivienUo  eu  Buenos  Aires.» 

CORDOVA  SAZEDO  {skbastian  de). 

•  1900.  Las  ü])ras  j  <lf  V^n<c.íin  y  Gar  | 
cilasso  trasladadas  |  en  mateiiiis  chrisliaiias 
y  religiosas,  |  por  Sebasliaii  Ue  Córdoua  ve- 
íioo  de  I  la  ciudad  de  Vbeda  dirigidas  al 
iUa  1  slrisiam  y  Reaerendisslmo  señor  do  | 
Diego  de  Couarrubias,  obispo  de  I  Sogoiiiu 
presi(l"te  de  cnnso  |  jo  Real.  c^c.  [E.  de  A.) 
Con  privilegio.  1  hnprcsso  en  Granada  en 
casa  de  Rene  Ra  |  but  a  costa  de  Fraocisoo 
Garda  merca  |  der  de  libros.  [Colofón»)  Im- 
|M«flBO  60  I  Granada  en  la  empreta  i  de  Rene 
Rabnt  a  saot  |  Francisco  año  de.  1 1575. 
(B.-G.) 

14."  prolonírado.— S4I  h.— slgn.  arran.  ando  de  la  i.'.  \-C.C. 
— Porl. -V.  en  b.-Abroh.  del  li.  fray  Juan  <lc  la  Vcji.  Kik- 
i«  8»  1587.-Pri»..  al  autor,  por  diez  aíio»  :  -Madrid,  il  l  e 
brero  iSIS.  — Ded.  suscrita  por  el  autor  «Scbasiian  d.' 
Corien  Saiaée.»— B|fsials  prasmlal.-  EpiaioU  del...  Dr. 
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Femando  de  Herrera,  canunigo  de  Úbeda  :l'bpd«,20  .Se- 
tiembre 1503. —Sonetos  de  D.  Cristóbal  de  Villarocl.  Luis 
de  Vera,  Podro  de  la  TavUla,  Lais  de  la  Torre.  Fraaciico 
Farbn.  Pedro  de  Oftaga,  Lopes  HaldoDado,  Joan  de  la  To^ 
re,  fíu'tio  iiriiDúei  de  Lua  j  LoreBM TexeriBi.— Toito.— 

labia. -Cül(ií.)ii. 

—  *  lí>01.  Las  obras  I  do  Roscan  y  Gar- 
ci  I  lassíi  traslada  \  das  en  materias  cUristia- 
nas  y  religio  |  sas,  por  Sebaslia  i  Cordoua 
vezino  é  |  la«¡udad  de  Hnbeda  dirigidas  al 
Illii  I  s,lnssiino  y  Rrin  r.  ndissimo  señor  do  | 
í)¡tí-(i  (I*!  Coiiai rubias,  obispo  tie  \  Segouia 
presidente  del  conse  |  jo  Real.  ic.  (Grab. 
en  inad.)  Con  licencia  |  Imprcs&o  en  Qara* 
goca  en  casa  de  luán  |  Soler  Iropressor  de 
Libros  junio  al  pesso  |  de  la  Harina,  año  de| 
1577.  I  A  costa  de  Pedro  iiiarra  y  Iiiaii  de 
l;i  I  Cuesta  niercaderesdc  Libros.  (Colofón.) 
Inipresso  [  en  Carago^a  en  casa  de  lu  |  an 
Soler  impressor  de  li  |  bros  junto  el  pesso 
de  I  la  Harina  alio  |  4577.  (B.-6.) 

lí.*prolonraili).  -'O'.»  Ii.-sÍKii.  A  11b.— Porl. -V.  cii  b.- 
Aprobiclones  del  Dr.  Pedro  Cerbuna ,  j  M.  frav  Juan  de  la 
Vegi.  SO  Pebraio  da  ISn  j  8  Barro  1B8T.-  Real  príviiegio 
por  cinco  aQos :  Madrid,  S7  Febrera  ISIS.— Ded.  j  Epístola 
proemial...  ambas  Ormadas  por  Sebastian  de  Cordora  Sa- 
rodo.— Epislola  dd  mu\  Reverendo...  doftor  Fernando  d« 
Hefrer.1  .  Cbrdj  á  de  Sflicmbrc  de  l.'iOtí  años.  —  So- 
neto.-. l.uiiljtoriDs  ilf  I).  (;risliUi;i|  de  Villarroel ,  Luis  de 
Vera.  Pedro  de  la  TuvilU,  Luis  de  U  Torre,  Francisco 
Parfn ,  Pedro  de  Ortegs,  Lopes  Maldonado,  inaa  de  la  Tor- 
re, Diego  Ordollci  de  Lana, y  Loreate  Teuflaa.— Teilo. 
-Tabla.  ^CotoíOB. 

'  CORIA  (n.  francisco  de). 

i  1!H)2.  Descripción  é  Historia  genera!  de 
la  pro\incia  de  Extremadura  ,  que  trata  de 
sus  anligüedades  y  grandezas,  y  cosas  me- 
morables que  en  ella  han  acontecido  en  su- 
cesión de  tiempos ,  de  el  principio  de  la  Fe 
V  gcrarquí;^  1 1  Icsiástica  ,  predicación  del 
Evaii Lidio  y  tiiiidacioii  dij  sus  iglesias  y  obis- 
pados, con  otras  cosas  de  nota.  Compuesto 
por  fray  Francisco  de  Coria,  de  la  provincia 
de  San  Gabriel ,  de  Descalzos  de  San  Fran- 
cisco. En  Sevilla,  é  SOde  Enero  de  1608. 
(R.-Col.) 

MS.  en  1.*,  de  517  fojas,  copia  del  s-glo  xvai. 
La  obra  se  divide  en  tres  libros,  scfaafae  saeipresaea 

el  •  l'r;rp"ii<'nlii  ild  liiMl.igi. rn  i'sla  forni.(  : 

« En  este  primero  libro  presupuesto  uo  discurso 
general  de  laa  cosas  de  Bspafta ,  luégo  se  describe  la 

provincia  de  Exlrcmadura  y  sus  parles,  haciendo 
discrlpciuu  de  sus  sierras  j  montañas,  ríos  jf  fuentes, 
notables  minerales  de  plata,  esti^  y  hierro,  piedras 
de  estima  j  valor,  cou  sus  antiguos  pulibdores  y  po- 
I  blaciones,  iosaipcioaes  escripias  ea  piedras  y  már' 
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■olM  anUgnos»  7  gMntt  saeadidas  en  ella ,  7  mu- 
dm  dft  nu  grmdem,  vtMnlii«MlM,  vrt*il<#BK  j 

excelpncias.  Después  de  esto  se  sigue  el  segando  li- 
bro, eo  el  coa!  m  tnU  de  la  jerarquía  edesiáatíca... 
Ek  el  tcrcaro  Kbro  aa  trata  édorifeiif  fawlaelonde 
todas  sus  ciudades,  villas 7  lagares  ,  por  quién  y  en 
qoé  ocasioo,  edad  y  tienpo  (beroo  edificadas,  7  de 
las  qm  bao  peieelde.  Tritaie  éeoraeliae  gttems  que 
en  el  discurso  y  sucesión  de  los  tiempos  han  sucedido 
en  esu  provincia ,  é  del  origen  7  descendencia  de  los 
nés  prtecipales  Ibiajei  y  iMBfltii  que  baMun  sus 
ciudades,  villas  y  lugares;  con  la  elimologia  y  decla- 
ración del  tronco  7  cepa  de  adonde  vienen,  j  cómo 
alganoa  de  ellos  aleanaaron  de  lea  aatlgme  reyes  de 
Castilla  y  León  el  titulo  de  duques,  mar^iueses  y 
condes  con  el  dominio  7  señorío  de  algunas  ciu- 
dades, Tillas  y  eastnies«  eon  el  número  de  los  seño- 
res de  titulo  qno  en  ell.i  hay.  Los  autores  y  libros 
que  sigo,  ó  se  ciiau  en  lodo  este  discurso,  han  sido 
eon  escogimiento  de  los  mejores  y  más  dignos  de 
crt'diio.  Particularmente  en  la  raron  de  los  tiempos, 
que  va  averiguada  con  cuidado  y  puntualidad  cuanto 
he  «Ide  foaible*  kakiando  variedad  entre  los  aatorea 
en  componer  y  Umar  esa  obra.  He  gastado  muchos 
años  entendiendo  cuin  dificultosa  cosa  sea  satisfacer 
á  diferentes  goiios,  y  eonientar  A  muchos  Juicios  y 
pareceres  que  i  veces  no  son  acertados,  porque  cada 
Qoo  piensa  que  sabe  y  que  tiene  lieenda  de  dar  su 
censura ,  y  á  la  verdad  el  poner  tachas  en  la  obra  aje- 
na es  cosa  fácil  y  ligera  y  conan  A  los  sabios  y  á  los 
qtM  M»  lo  son;  mas conoeer  cada  mo  las  soyas  pro- 
pias, es  de  noy  poeee  y  de  sólo  los  sabios.  Reciba, 
pees,  el  pmdente  lector  mi  trábalo  con  el  Animo  be- 
■évdo  y  sana  intendon  coa  qae  se  le  oft«ee.-^bi  fleo 
Diego  de  flevOla,  A  90de  Beer»  de  1006  aloi^ 

uaae  Nmae. 

Cap.  II.  Fn  el  raal  se  pontn  las  cfadadet ,  villas  yloRarrs 
de  la  proTincia  de  EUrcniadara,  nombrándolas  por  el  abece- 
dario, p.  5. 

Caf .  xui.  Trata  de  lu  noaiafias  y  sierras  q««  divides  la 
ptoiMa  da  Batmiders  por  d  tsylaatriee  la  CasMia  la 

Vieja  y  por  el  Mediodía  de  la  Andalaeía ,  coa  eaa  daseripcioa 
qne  de  ellas  se  hace.  11. 

r.ap.  XIV.  Traía  áe  nins  slrrras  y  montaOas  que  atraviesan 
por  al(BDai  parles  de  la  provincia  de  Eiiremadora.  15. 

Cap.  IV.  TMa  de  la  Callada  Real  que  atraviesa  por  Fxtrc 
•atan,  va  par  otro  neabre  es  dieko  caaiao  de  la  Plau.  19. 

Cap.  xvi.  Ba  d  sed  as  trata  da  alitaas  ríos  fae  atnvissaa 
j  riegan  la  pievlBda  de  BiiMBaiaia  y  fitaMraaMaiie  dd  rio 

Tajo.  22. 

Cap.  xvii.  Trata  del  rio  Alagon  ,  qae  eonO  POT  la  Blll8B8- 
dara ,  y  de  otros  rios  fue  eotran  en  él.  K. 

Cap.  tfm.  tata  de  les  riae  de  llétar,  Sdor,  Almoate  y 
Vida,  qae  aame  por  la  Bitremadnn.  31 

<^p.  m.  Tlala  del  rio  Gnadiani ,  qae  torre  por  h  provin- 
cia de  Extremadora.  ^. 

Cap.  XI.  Trata  dr  los  rios  de  Goadigira ,  Yotova ,  Gcllza, 
Ruecas,  Guadalupe  y  Gifgillga,  fie  corran  per  la  prarfaela 
da  Bxtfcaadira.  39. 

Cip.  xn.  Trata  lo  alinss  fseates  aeiaMes  y  niaersles 
que  hay  en  la  provincia  de  Extremadura  i~. 

Cap.  .  Trata  de  cómo  íaé  cnruiuisiarla  la  provincia  de 
Extreniadara  por  un  rapitan  <le  lo^  moroi,  llamado  Maza,  j 
se  apederd  de  ella,  y  de  algaMs  guerras  que  después  soce- 
diaroe.  U. 

Cap.    .  Ta  pieslialsaiod  pásale.  AS. 


A.  876 

Cap.     .  Va  prosiguiendo  el  paudo.  79. 

Cap.  .  Trat.1  Je  c  mo  la  mayor  parle  de  la  prci\infla  de 
Extremadura  fué  finada  i  los  moros,  y  de  un  notable  mila- 
gro qae  nuestro  SeOor  hito  en  ta  conquisu  de  ella,  en  su 
maestre  de  Saatisgo,  cerca  de  la  siena  de  Tsdca.  86. 

Cap.     .  Va  proslfstmdo  el  paudo.  M. 

Cap.  y  tillimo  del  primer  libro.  Trata  en  genen\  it  las 
graadetas  de  la  provincia  da  Exiremadara  j  reino  de  Eipali, 
y  valor  gnsnde  de  ana  ■aiadorta.  M. 

uaaaa. 

Cap.  11.  En  el  cual  <e  trata  déla  antigaa ciudad  de  Sefcda 
de  tus  Arevacü.s ,  que  hubo  antigaamente  en  la  provincia  de 
Extremadura,  j  por  quién  faé  fnadada,  y  del  tiempo  ea  qoc 
fué  dcstnilda,  coa  algaaas  gaenas  qae  tnvieien  coa  las  rf 
■aaos.  p.  105. 

Cap.  .  En  el  cual  se  trata  de  la  antigua  ciudad  de  Istn. 
briga ,  que  ahora  decimos  de  Aleónela ,  dd  tiempo  y  por  qniéa 
fué  ediflcada,  y  despeas  dsstniiis;tiAiasaiaBiMan  de  lavilia 
de  Garrovilla. 

Cap.  III.  Bu  el  eaal  se  tnia  de  la  aaUgna  eladad  de  Caper- 
ra.qaa  haboea  la  piofineUda  Extreaaiaia, y  por  qáHa 
fué  fkndtda ,  coa  otras  coau  psiieistiadei  A  aOa ,  y  de  aaa 

inscripción  qae  en  ella  se  haUé  dd  tleaipa  del  saperalar  La- 
ció  Séptimo  Severo.  116. 
Cap.  IV.  En  d  eaal  sa  trata  de  la  aaUgsa  eledai  de  Cwi- 

murgo.  liO. 

Cap.  V.  En  el  cual  se  trata  de  la  villa  y  castillo  de  Feria,  lil. 
Cap.  VI.  Es  el  eaalaa  Itala  da  la  aailgAedad  de  Hértda.  1». 
Cap.  vn.  ite  edflie  Alé  ganada  la  efodadde  ■éridsé  losae* 

ros  piir  el  rry  D.  .Monmi  el  Noveno  ¡le  I.oon  ,  y  Hada  la  pose- 
sión y  ¡(Cüorlu  de  ella  i  la  urden  de  Santiago  de  la  Espada.  13S. 

Cap.  is.  En  el  cual  se  trata  de  la  ciudad  de  Cona.  14">. 

Cap.  a.  El  cual  trata  de  cdaie  el  esiperador  D.  Aloase  puse 
rereoA  la  dadadda  IMay  la  gaad. restltafoado ea  eBa  la 
silla  eplseopsl  que  áates  babia  tenido.  151. 

Cap.  xiT.  De  la  antiquísima  villa  de  Zalamea.  1SS. 

Cap.  XV.  Aíoapa  .  etc.  159. 

Cap.  XVI.  De  la  villa  de  Valencia  de  Alcántara.  192. 

Cap.  XVIII.  Trata  de  la  villa  de  Reina.  170. 

Cap.  xn.  Tcau  d«  ia  villa  de  Albaage.  174. 

Cap.  n.  Trata  de  Badajos;  por  otro  aoubra  ea  dicha  Pas 
Augusta.  1Ti>. 

Cap.  1X1.  ba  el  cual  se  trata  de  c6mo  fué  pnada  i  los  mo- 
ros la  ciudad  de  Radajot  por  el  rey  D.  Alonso  de  León,  Nove- 
no d«  este  uombre.  Trata  de  odmo  d  rey  D.  Sancho  d  IV 
nandd  pasar!  eachillo,  ea  ceta  dudad ,  i  todos  los  dd  Huele 
y  familia  de  los  Bejarano;.  1S¡ 

Cap.  XXII.  En  el  raal  se  traía  de  cómo  fue  cercada  la  rifl- 
dad  de  Badajoz  por  el  rey  D.  Monso  de  PortUKat  ,  iV  le 
este  nombre ,  y  de  las  bodas  que  se  celebraron  entre  el  rey 
D.  Joan  de  Castilla ,  el  Primero,  y  D.*  Baalrla,  M|a  daiea  id 
rey  D.  Fenaado  da  Paitafd.  180. 

Cap.  ssm.  Ra  el  cual  te  trata  de  edaie  la  ciudad  de  Bada» 
jni  fui  usurpada  y  enajenada  de  la  corona  real  de  l.eoD  por 
un  maestre  de  Alcinlara ,  y  de  crtmo  se  le  volvió  4  restitair, 
eon  olías  cosas  He  notar.  VJi. 

Cap.  xxiv.  En  el  eoal  se  trau  de  la  aDligdedad  y  rundadoa 
déla  villaypaeale  daAlcAataea,yaBqaé  Uenpe  leéedlA- 
eada  y  por  quiéu ;  tritase  de  cdao  ftié  erfale  ea  esta  vIRa  d 
iofante  D.  Pelayo.  190. 

Cap.  XXV.  En  el  cual  se  traía  de  r ómo  la  villa  y  puente  de 
Alcántara  foé  ganada  ¿  los  moro;,  por  el  rey  Ii.  Monso  de 
León,  Noveno  deste  nombre;  y  de  cómo  bizo  donación  della 
á  ta  érdea  de  Aleáutara ,  y  despaea  i  la  de  Parino.  90S. 

<:sp.  nvi.  Eu  d  ceal  se  trata  de  ediao  d  laKaate  D.  luai 
de  Castilla  se  aporl.  ró  déla  puente  de  Alcántara, y  puso  cer- 
co ü  ia  \illa,  )  de  uiras  batallas  reinando  D.  Enrique  el  Se- 
gundo, im. 

Cap.  xxni.  En  el  cual  se  trata  de  otra  batalla  que  te  dió  cer- 
ca de  la  villa  de  Alcántara ,  entre  un  maestre  y  clavero  de 
aqaiUa  drdae ,  veiaaado  O.  Eariqae  d  Gaarta.  Tkata  de  oAtao 
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liitfICM  Ae  Plascnfia,  D.*  Leonor  Pimenlel .  se  (jiiiso  ípo- 
imrit  iHta  villa  ,  y  de  cómo  e\  clavero  se  liiio  elegir  por 
Biísirc  de  b  lirden.  il  1 . 

Cap.  UTiii.  En  el  eaal  se  trata  de  uoa  graoiie  cisma  que 
bib«  en  «I  Mm  ie  AMtattn,  y  de  cómo  ea  este  Uempf 
ki^  tift  ■tnttH  «IteiN,  f M  cada  uo  áe  elloi  ytetuiU 
cInMtntfo.  M8. 

Cap.  rxix.  En  el  rujl  se  trata  de  la  vilU  rte  r.irere<  y  de  su 
latiguedad ,  y  por  <i'iien  fué  edillraJ.i ,  y  de  nn.i  insi  ríi'cion 
lotigsa  qae  hay  en  ella  del  emperador  l.nrlo  VII  Seven^. 
Tñiase  cdmo  esta  villa  fué  dada  i  la  órdeo  de  Santiago,  j 
itifuts  fué  ganada  i  ella  por  D.  Alonso  de  León.  2i4. 

Cap.  m.  En  el  caal  m  inta  d«  c^BO  U  villa  4e  Cáceraa 
M  tfnatMda  y  usan»'*  1 1>  corona  de  León  por  nn  naet* 
lie  de  la  órden  <\i-  Vlr  intani  ,  t  <le  ci'mn  <;e  le  volviii  i  resti- 
tair  por  medio  del  cla\c[o  de  la  dirha  ilrdon ,  ron  otras  eusas 
de  noUr.  2i9. 

Cap.  mi.  En  elenal  te  trata  de  la  antigaa  villa  de  Mcde- 
Ha I por  faién  Dié  «dUeada.yde  ana  iiaerlpeton  anlliraa 
foa  caica  Áe  alia  ae  halló  del  tieaipodal  emperador  Viieiiio, 
y  de  cdmo  foé  ganada  esta  villa  i  los  moros  por  el  rey  p.  Fer- 
iando el  Tercero,  <  nn  otras  cosas  de  notar.  í.ll. 

Cap.  ixxii.  En  el  cual  se  trata  de  cómo  el  coade  de  Medc- 
llin,  D.  Pedro  Porlocarrero,  se  aparlú  del  serririo  del  rey  Don 
Enriqnc  al  Coarto,  y  ttiio  gnerra  en  Extrenadnra,  j  lomd  li 
ctadad  ia  MivMa  p«r  el  iahnia  D.  AIoim»,  c^rt  tos  legvla, 
p  de  tómo  la  coadesa  so  mojer  se  eonfcierA  COB  d  rey  de 
PurtDgal  contra  los  Reyes  Católicos.  UO. 

Cap.  usiii.  En  elcoul  se  trata  la  vida  y  heclio>  .It  l  f  iuiovo 
y  valiente  capitán  ü.  Fernando  Cortés,  primer  marqués  del 
Valle ,  natural  de  la  villa  de  Medellin,  coaqalalador  y  general 
de  la  Naeva  Espala  y  provincia  del  iatpaio  nijicanoí  trau 
dt  olma  amlMMato  ie  salí  vOla.  fl«. 

Capu  san*,  t»  ai  «Ul  ao  traía  del  origen  y  descendencia 
de  loa  conde»  de  Nedetlin,  con  la  deelaracion  y  antigüedad 
de  este  titulo.  i.°>!>. 

Cap.  xwi.  En  el  cual  se  trata  d<'  la  antigua  risdad  de  Tro- 
Jillo,  y  de  sa  primero  principio  y  íandaeioD ,  y  de  edlM  fié 
fañada  4  loa  noraa  por  el  rey  D.  Alonso  de  Lera,  noveno 
do  eat«  nombre,  y  la  did  t  derta  drden  mililar  llamada  de  los 
tiajillenses,  coa  otras  cosas  de  notar.  ^.">.S. 

Cap.  Hívi.  En  el  cual  se  Irat.i  de  cómo  el  rey  1).  F.nriqac 
el  CiMrlo  iliíi  la  ciuilail  de  Trujillu  .il  dutiue  de  Plasencia 
D.  Alvaro  de  /úiiiga,  y  de  cdmo  los  vecinos  de  esta  ciudad 
lucieron  resistencia  y  no  le  omaintieron  lomar  la  posesión 
do  elia .  y  de  otiaa  doa  vnaea  qM  fni  eaa^eaada  y  vneiu  i 
redneir  i  la  corona  Ratl,  eon  oMf  rariosMadea.  lU. 

Cap.  ixiTii.  En  el  ocal  se  tnta  <•  la  TlUayaasUllo  de 
Moouocbes.  ■m. 
Cap.  iixii.  De  la  villa  y  castillo  de  Hagacela.  tK. 
Cap.  xLi.  Trata  del  antigeo  castillo  de  Palomen.  191. 
Cap.  xui.  Del  antlpio  caaUllo  del  Ablaya  fne  hnbo  «D  Ex- 
ireaadafa ,  «le  akon  esii  doatniido.  tl9. 
Gip.  lUM.  Ea  el  enal  ae  tratt  de  la  villa  de  Granada ,  del 

lioafO  J  por  quién  fué  edillcada.  i78. 

Cap.  ZUV.  En  el  cual  se  Irat4  de  la  ciudad  úe  l'iaseocia,  y 
de  cdmo  fae  e  i  i  r  i  la  por  «1  r«y  do  CaattUa  D.  Atona*  Vlil, 
llamado  d  Bncno.  isi. 

Cap.  SLT.  En  d  caal  se  trata  cómo  la  ciudad  de  Plaienda 
fhé  dada  por  el  rey  D.  Juan  el  Segando  á  D.  Pedro  da  Zdlll- 
ga.  8«t«r  de  Béjar,  y  después  M  vnelta  d  restitairi  la  oor»- 

ni  Real  de  Castilla  por  los  rab  tüeros  r.3rvaj.Ues,  TeciiMdO 
la  ciadnd  ,  y  de  U  descendencia  y  origen  de  este  liaatO. 

Cap.  xLvi.  El  d  ead  aa  iratn  dal  ratigM  aaatfU*  d*  Ra- 
miro. !Oi*. 

Cap.  nfn.  EndeidtetiiteialafiltaioB^ar.nfi- 
Cip.  xLTz.  En  el  eul  aa  trata  id  aiHiao  castillo  j  viUa  de 

SantibaQeX  de  Xaseolcs.  301. 

Cap.  L.  En  el  nal  ••  mía  dd  mUfi*  easlHIo  y  villa  de 
Portisado.  3ü5. 

Cay.  u.  Ea  el  cual  sd  trata  dd  raerte,  cMtiOo  y  villa  de 
Alfe««Mrqae.  501. 

«.  Ib 


Cap.  LUI.  En  el  cual  te  Itala  de  la  dOa  y  esalina  ie  Ben- 

querenria.  Sl.t. 

Cap.  u».  En  1-1  fua!  <e  trata  de  l.i  villa  de  Galesteo.  SIS. 

Cap.  Lv.  BoeicBilsetratadelaviUadeUereaa.  Hi. 

Cap.  Lvi.  En  d  cnl  ae  irala  ie  la  tille  y  «aetiOo  ie  Al* 
conclMi.  SIS. 

Cap.  tvitt.  Ea  e!  etat  *e  trata  de  la  villa  da  ▼tltannava  ie 

la  Serena,  ^l. 

Cap.  m.  F.n  e!  cual  se  tral.i  <Ie  !a  villa  y  i'a-.iil]o  de  Bel- 
vis.  "r,. 

Cap.  Li.  En  el  cual  se  trata  de  la  villa  délas  [Iroxas.  339. 

Cap.  Lxi.  Ea  el  enal  se  trata  de  ana  solemne  procesión 
fie  ae  hace  en  la  villa  de  iaa  Broiaa  loioa  loa  atoa  d  dia  ie 
aaa  Maraoa  evangelista ,  ea  la  eeal  ae  tne  en  toro  mtij  bn> 

vo.  34i. 

«Calzada  de  la  plata.  Atraviesa Tisiblemente desde 
Salamanca  por  Mcrida  á  Sevilla.  Segnn  el  maestro  Le- 
brija,  la  empezó  el  cónstil  PoWio  Licinio  Craso,  y  se 
acabó  uBoe  años  ántee  de  Críalo ,  en  tiempo  de  Aq- 
gusto.  Cowla  de  piedret  é  tueripciones  que  a6a 
existen. 

>EI  rio  Alagon  nace  en  el  Eadrimil.Jlinlo  á  Sala- 
msnea,  y  desagua  en  Tajo,  Janlo  I  Aleántere.  80  le» 
goas. 

aAmbros ,  riadiuelo  que  oace  en  las  moouñas  ó 
sierres  de  Béjer. 

oCapnrr;).  cincLid  antigua  que  eslsl]6  JODlO  i  IM 
lagares  de  La-Gn^a  y  Villoría. 

alélele ,  llamade  Btle  por  el  poete  porlagaei  11  em 
temnyor,  nacp  en  las  sierras  de  Béjar,  cerca  del  puer- 
lu  de  Toniavacus,  corre  rápido  como  el  Tigris  y  el  Ge- 
nil ,  desagoa  ea  el  rio  Alagoa ,  que  le  «twrpa  el 
noinlire. 

»Tiélar  nace  entre  Cadalso  y  Ladrada  ,  desagua  eo 
Tajo,  junio  á  la  puente  dtf  Cardenal.  20  leguas. 

•Salor,  riachuelo,  nace  en  las  sierras  de  Monlan- 
cliez  y  Salvatierra;  pasaeerca  de  Cáceres,  la  Aliseda, 
y  desagoa  en  el  T^jo  eatra  Aleiaiara  y  Hernia.  16 
legaas. 

aAloiOttle,  mee  en  las  montanas  de  Guadalupe ,  de 

una  de  ellas  llamada  Yiltuerc:i,  qup  es  muy  alta  y 
dista  una  legua  del  mooaslerio;  pasa  junto  i  Zarai- 
cejo,  y  se  junta  janlo  á  Cfteeres  eon  el  río  Vieja ,  y  va 
á  parar  al  T.ijo. 

•Guadiana  (en  árabe  guaditorOt  rio  de  la  Oveja, 
p.  9B) ,  tiene  aaa  paote  de  siete  legaas,  en  qae  se 
apnrienlan  10.000  cnbezas  de  ganado;  apacienta  en 
sus  riberas  sobre  SOO.OOO.  Nace  de  dos  fucnieciUas 
cerca  de  Vttlaaaeva  de  loe  Infames. 

>Gnail3{;>rn,  nar^c  on  término  de  SalraUfllin;  en- 
tra en  Guadiana  junto  á  Lobou. 

•Bólova ,  nace  en  las  fuentes  de  la  Aliseda ,  atravie- 
sa la  dehesa  de  ZalMla  j  desagua  en  Jévora,  Jooio  á 

Bad;ijoz. 

aJévora ,  nace  junto  á  la  Codosora,  en  anas  sierras 

que  salen  de  Portugal ,  pasa  junto  á  Ufíiiela  .  se  l)ebe 
al  Bótova  una  legua  de  Badajoz,  y  poco  dcspui's  des- 
agua en  Guadiana.  10  leguas. 

•Ruecas,  nace  en  las  moniafias  de  Gaadalupe  de 
la  Vilnerca. 

•  Guadalupe,  río  (de  gu  ul  y  lúben,  que  en  ai 
y  hebreo  significa  el  corasen,  lo  inlerlor,  ¿loi 
to?;  M  signillea  también  leche;  los  árabes  no  tie- 
nen p,  y  usan  en  MI  lii^nr  de  ¿).  Reunido  non  Buecis, 
desagua  eu  Guadiana ,  jauto  A  CastUoovo,  dehesa. 
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>Garitiliga,  nae»  «■  lai  demt  de  Zorita,  r  <<m  lo» 

otros  líos  riao1in<:  (){><:agua  en  Guadiniia  junto  á  Roña. 

aFueule  de  la  Mora,  en  Villauaet a  de  la  Sierra  ú  del 
Obitpo,  cImo  leguas  de  Corla;  arrala  «n  Rran  golpe 
dp  3gtn  como  un  brazo.  En  principio  de  Abril  mana 
el  agaa ,  hasta  el  oloBo,  que  se  seca  >  deja  de  correr. 
8as  agvas  aoo  freoeu  y  regaladas.  Babia  do  ella  Na» 
rineo. 

9FueDtesdc  Baüos;  nacen  on  unedifício  antigaode 
romanos,  labrado  de  grandes  sillares  de  cantería  j 
redondo,  la  una  de  agua  fría ,  la  otra  caliente.  La  mi- 
tad del  pueblo  es  de  señorío  del  marqués  de  Monte- 
mayor  y  obispado  de  Coria ;  la  otra  del  duque  de  Bi-- 
Jar  j  oMspado  de  Plaseocia.— Véase  Medina,  tCrao- 
doias  de  Eapalla.» 

»Tns  leguas  de  esta  Fuente  de  naños  (lugar  asi 
llamado  do  los  medicinales  qoe  alli  se  loman,  mez- 
ciadas  las  agoss  de  las  doe  toentes),  en  lo  mis  en- 
cumbra<](»  de  las  sierr.is  de  fiéjar,  h.iy  iin  laRO  de 
aisua  fresquísima  y  delgada ,  el  cual  cuando  bay  ma- 
ladon  do  temporal  se  altera  y  turba,  baeleado  taoto 
mido  y  dando  redos  bramidos ,  qoe  ae  i^en  tres  6 
cuatro  leguas.  Deélosoeii  los  rios  Aravella,  que  des- 
agua 00  Tormos,  Juulo  al  Bareo  do  Avila,  y  el  otro 
Cuerpo  de  hombre ,  que  pila  junto  á  Rójar. 

•Fuentes,  en  el  sitio  llamado  de  los  Manjaretes  (1), 
una  legua  do  Valenda  do  Aleéniart,  Junio  4  la  raya 
de  Portugal ,  que  dicen  las  fuentes  de  Malpica.  La 
UU2  está  seca  lodo  el  invierno.y  en  entrando  la  pri- 
uMveca  ampien  i  annar  7  oorra  basta  Octubre ,  que 
se  seca.  La  otra,  al  contrarío,  guardando  correspon- 
dencia la  utia  con  la  otra.  De  ellas  va  encañada  el  agua 
de  que  se  surte  Valencia  de  Alcántara.  Hace  mención 
de  estas  fuentes  fray  Juan  Bautista  Moles  en  su  libro 
Memorial ,  tratando  de  un  convento  de  frailes  descal- 
zos de  San  Francisco,  llamado  los  Haujaretes,  que 
junto  á  otras  dos  íoentos  bobo,  y  después  se  trasladó 
i  ta  eercanfai  de  dlcba  vllls. 

•  FuenXc  de  Remou-gordo,  en  la  jurisdicción  que 
llaman  la  campana  de  Albali,  medicinal  coiitra  el  mal 
de  piedra. 

«Fuente  ile  la  Lapa,  au  témtoo  do  Zafra{  tloue  la 
propiedad  contraría. 
•En  Broma ,  en  la  tierra  que  llaman  do  la  Hedego* 

sa ,  iiay  una  fuente  virtuosa  contra  la  lepra ,  aarua  y 
demás  enfermedades  cotáaeu.» 
Minas: 

flUna  legua  de  la  villa  de  Goadaleanal,  lugar  cono- 
cido en  la  Fxtromadura ,  hay  «na  mina  de  flnisima 
plata,  de  la  cual  »mi  el  tiempo  que  se  benefició  (Jué- 
gO  eoulato  1608  que  se  dice  escribía  el  padre  Cu- 
ria, ya  no  se  l>eneliciaba?)  se  sacó  y  labró  grandísi- 
ma cantidad  y  suma  de  ella.  Y  en  el  tiempo  que  se 
descubrió,  no  hubo  otra  semejante  ni  más  rica  en  to- 
das las  Indias;  la  cual  de  presente  está  llena  de  agua 
y  tierra ;  por  esu  «ansa  cesó  el  beoeflelarla.  Y  es  cosa 
manifiesln  y  clara  haber  por  alli  grandes  vetas  y  nu- 
Qoral^  de  piala,  sí  quisiesen  buscarla , como  se  hace 
on  las  lodhis. 

•Cuatro  l«' gil  I ^  (li-I  ilM.«tro8aninar¡o  de  Guadalupe, 
y  cerca  de  ios  lugares  del  GaaiaBal ,  Nava ,  el  Villar  y 

(i)  Maiúaretc,  naayai,  tMaucha?  (Aote  de  Gall»r4o.) 


la  Higoera,  en  las  riberas  del  rio  Vieja  qoe  por  alli 
corre,  hay  alguna?  herrerías,  en  las  cuales  se  labra 
y  porliciona  el  hierro  que  se  saca  de  ciertos  minera- 
les que  allí  cerca  hay.  los  cuales  permanecen  en  este 
tiempo,  y  parle  de  ellos  son  de!  conde  de  üropp'^a 

ktln  Santa  Cruz  de  las  Cebollas,  villa  que  íuc  cá- 
mara del  obispo  de  Coria,  bobo  umbíen  antigua» 
mente  otra  herrería  junto  i  la  villa ,  en  la  cnal  se  ps- 
ríGcaUay  labraba  el  hierro  qoe  se  sacaba  de  ciertas 
minas  que  alli  cerca  habla,  como  dello  dan  testimo- 
nio el  dia  de  hoy  la  cantidad  grande  de  las  escorias 
que  alli  se  ven, dos  leguas  desta  sobredicha  villa,  en 
un  lugar  pequeño  llamado  Torrecilla,  y  es  de  la  ja- 
riadiceioo  de  la  villa  y  castillo  do  Santibafiez ;  de  Mat- 
eóles so  aseaba  estalk»  JuMo  al  tobvadiebo  lugar,  y 
alli  lo  perQcionaban  y  AmdlaB  en  mbomoque  pan 
este  ministerio  babia. 

»Cn  Tlllas-bvenas  .lugar  de  la  sierra  de  Gata ,  asen- 
laflo  cerca  del  puerlo  que  llamnn  do  Perales,  hay 
uoa  manera  de  piedras,  cuasi  míraculosas,  medicí- 
nales y  de  grande eonsfderadon  y  maravflia...  en  cada 
una  de  las  cuales  pii'dras  se  muestra  muy  clara  y  es- 
culpida una  cruz  ¿  la  traza  y  modo  de  la  que  traen  en 
sos  pecbos  loa  eaballeros  de  la  érdou  de  San  Jaan 
de  Malta  > 

« Una  legua  de...  Cáceres,  entre  Levante  y  Septen- 
trión, estovo  ediieada...  la  eindad  de  Scjeda ,  Itsna» 

da  de  losArevacos,  á  diferencia  de  otras  ciuJad^s 
que  en  su  tiempo  babia  en  Kspaña  con  el  mismo 
nombre.  De  esta  misma  dudad  y  de  siu  notables'be* 
chos  liacen  honoríHca  mención  las  historias  antignai» 
Fundáronla  los  celtiberos,  señores  en  aquel  tiempo 
de  la  provincia  de  Extremadura,  dicha  por  ellos  Vec- 
tonia  ú  Vetnria,  como  la  llama  Plinio...  La  fundación 
y  principio  de  esta  ciudad  fué  en  el  año  de  7.'i9  áo- 
tes  de...  Jesucristo,  en  el  tiempo  que  la  dicha  oaclsa 
celtil>era  entró  por  esta  parte  de  la  Lusilania ,  po- 
blindóla  y  también  conquistándola.  Apiano  Alejandri- 
no dice  que  esta  ciudad  estaba  fundada  ai  íin...  de  li 
Celtiberia  entro  loo  pueblos  Betos...  y  lavo  muebas 
guerras  y  difereiidas  coa  los  romanos  por  defenm  de 
la  libertad  y  la  patria,  como  on  este  capiMlo  ao  veri, 
aBo  de  151.— Lib.  u,  cap.  n.» 
Cap.  vti.  Bn  el  cual  se  trata  de  una  aolemne  pro- 

cesii  11  que  ie  liace  en  la  villa  de  las  DroMS  lodos  los 
años  el  dia  de  sao  Marcos  evangelista,  en  la  cual  le 
trae  un  loro  muy  bravo. 

«Hay  en  la  villa  de  las  Rrozas  una  iglesia  dedicada 
ai  evangelista  san  Marcos,  y  en  ella  fundada  una  co- 
fradía de  gente  muy  bonrada  y  devota  de  la  villa,  y 
por  devoción  y  reverencia  del  Santo  le  ofrecen  al- 
gunos loros,  los  cuales  se  guardau  en  las  vacadas  de 
la  dlcba  villa  ,y  llegada  la  vfatpera  do  la  ieaia  do  san 
Marcos,  sale  el  mayordomo  de  sn  iglesia  con  seis  co- 
frades en  busca  del  toro  que  para  aquel  año  está  p 
señalado,  y  llegados  el  mayordomo  y  cottfrades  4  b 
boyada  con  unas  varillas  en  las  manos,  acercándose 
al  toro  con  mucha  fe  y  devoción,  en  nombre  de  Dios 
y  del  Sanio,  diee  d  mayordomo  oslas  palabras :  «Anda 
acá  ,  Marcos  ,  que  es  ya  tiempo  y  hora  de  ir  ¿  hallarte 
á  la  celebraciou  y  üesla  del  evangelista  san  Marcos»: 
el  cual  oyendo  esto,  con  ser  na  toro  el  m4s  ferox  y 
bravo  que  hallan ,  se  rinde  y  amansa ,  y  da  logar  para 
que  le  saquen  solo  de  la  vacada ,  y  le  guiso  y  traen  i 
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h  «Ihi,  eomo  ti  fbcn  mn  nmin  oveja ,  y  llegando 

ron  él  á  la  ¡({lesia  He  San  Marco»,  que  eHi  fuera  de  la 
«illa,  eo  la  cual  esUi  ya  junio  el  clero  y  pueblo,  em- 
pienn  les  visperat  eon  mueli*  solemotded ,  i  las  ent* 

Id  asiste  pl  loro  fniictamrntc  ,  con  mticíio  snsírf:")  y 
nyoM,  como  si  fuera  |icr:M)iia  que  luviera  enleodi- 
■lano;  j  iMbadifl  las  fisperas,  el  vayonkMM»  y 
COofrades  le  lleTan  á  la  villa  y  le  traen  por  todas  las 
calles  de  ella,  y  le  eiitrau  en  macbas  casas  y  andan 
con  él  por  lodos  los  aposentos  tejos  de  ellas,  j  pi- 
den limosna  para  el  Santo,  entrando  y  saliendo  por 
doade  le  guian,  torciendo  el  cuerpo,  cabeza  ;  cucr- 
MS,por  la  esirecliadura  de  los  lagirts  por  donde  le 
bacen  entrar,  y  después  que  desia  manera  han  dado 
eoB  él  Tuelu  i  toda  la  trilla  ,  le  llevan  i  un  cercado  y 
le  encierran  dentro,  adonde  Sv^  queda  aquella  noche; 
I  por  la  mafiana  entra  en  el  cercado  el  mayordomo 
i^,  T  ttamaiMlo  de  la  misma  manera ,  le  saca  fuera 
jk)  lleva  á  la  ij^lesia  mayor  de  la  dicha  villa ,  adonde 
eili  jaou  la  clerecía  y  el  pueblo;  y  ordenándose  ana 
aotomao  y  devota  procesión,  salen  de  la  ifMt,  Ne- 
fando en  medio  de  ella  ni  dicho  toro,  y  junto  de  los 
sacerdotes,  que  van  revestidos  para  celebrarla  misa; 
y  es  grande  maravilla  ver  el  to^ego  y  mnnsednmbre 
conque  va  sin  hacer  mal  i  nadie  .  llej;in<losc  loilos 
i  él  con  seguridad  y  tocándole,  le  ponen  las  manos 
en  el  cerro  y  le  asen  de  los  cuernos,  poniéndole  en 
^llos  roscas  de  pan,  guirnaldas  de  flores  y  ciunli-las 
encendidas,  estando  tan  manso  como  si  fuera  un 
cordero;  sucede  muchas  veces,  viéndose  apNindo 
coo  la  mucha  gente,  alzar  la  cabeza  y  barba  por  no 
bacer  daño  ul  tocar  á  nadie  con  los  cuernos ;  y  de 
esla  manera  viene  en  la  procesión,  hasta  llegar  al 
msnasiorio  de  Nuestra  SeBora  de  la  Lus,  de  frailes 
descahos  de  San  Francisco,  qve  osli  «o  bnen  trecho 
apartado  y  fuera  ili>  la  villa ,  y  alMaalM  los  frailes  en 
procesiofl  i  recibir  la  de  la  villa,  y  10  tiro  de  piedra 
Inles  de  llegar  i  ia  iKiesla  del  monasterio  está  nn 

devolf»  liiiniilIadiTij  n  capi!!;!,  y  ¡lasando  lii  |)rr)(Y'>¡on 

junio  de  él ,  sube  el  toro  cinco  gradas  bieo  agrias 
par*  entrar  en  él ,  y  al  aallr  iMja  otros  eioeo  escalones 

de  piedra ,  con  grande  admiración  y  espanto  de  los 
qne  lo  veo :  y  recibida  la  procesión  por  los  religiosos, 
entran  on  la  iglesia  del  monasterio  coo  el  toro,  y  en- 
tran al  claustro  dando  vuelta  alrededor  de  i'l ,  y  vuel- 
ven i  entrar  en  la  capilla  niayur  |ior  junio  ¿i  la  sacris- 
tía, y  entraado  el  loro  en  la  c.-i|)ilb ,  sube  las  gradas 
del  altar  mayor,  que  son  ochu  y  bien  aprias  de  subir, 
y  llegando  á  la  peana  del  altar  mayor,  con  el  hocico 
baele  y  besa  el  altar,  y  dando  la  vuelta ,  vuelvo  á  ba- 
jar las  dichas  gradas ,  sin  bacer  mal  á  nadie,  con  vw- 
se  bien  apretado  de  la  mucha  gente  que  le  cerca ;  y 
saliendo  con  la  procesión  de  la  iglesia,  va  con  ella 
basta  Uermila  de  San  Marcos,  en  la  cual  celebran  lué- 
go  la  mfsa  con  grande  solemnidad,  en  on  altar  que 
e-iá  aili  rt'/.'iilo,  por  no  caber  la  penle  ilenlro,  por  ser 
mncba ,  i  la  coal  se  predica ;  á  todo  lo  cnal  asiste  el 
levo,  entando  moy  manao  y  quieto  basta  qao  el  sacer* 
dote  consume,  y  entónces  le  hacen  señal  con  unas 
varas  el  mayordomo  y  confrades,  diodole  con  ellas, 
y  bocha  esta  seBal ,  salo  de  allí  tan  ferox  y  desasose- 
pj'l'.,  corripp'In  con  tanta  hrnve/a  y  furia  que  espan- 
ta ,  volviendo  algunas  veces  la  cara  atrás  como  espao- 
ttáOkdfaidiiff  BtdlelnirlaiMeoDél,BH|iHtfdafM 
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de  él  eomo  nojor  cada  nao  puede,  cosa  por  derto 

que  causa  admiración  y  parece  milagro  manifiesto, 
con  el  cual  quiere  Dios  manifestar  lagraodeta  y  san- 
tidad de  sn  eoronisin  san  Mareos,  poes  en  sn  día  y 
tiesta  amansa  á  un  animal  lan  l<r:ivoy  feroz;  y  aunque 
es  verdad  que  i  san  Marcos  entre  los  cuatro  evange- 
listas lo  es  apropiado  tí  león,  yol  loro  é  san  Lücaa, 
creo  se  hace  esta  memoria  en  loro,  por  no  haber  león 
en  Espafta;  y  quien  amansa  uo  toro  lan  bravo,  aman- 
sin  na  leeia  al  la  baUeta.» 

CORNEJO  (FR.  ÁNGEL). 

1903.  Libro  llamado  Arte  de  Amislad, 

con  maravillosos  ejemplos,  agora  nueva- 
mente rocopilado,  y  con  mucha  diligencia 
Iraducuio  en  nuestro  vul^'ar  caslellano,  por 
fray  Angel  Cornejo,  Monje  de  la  Orden  de 
Gislel.  Dirigido  al  Magnifíco  y  generoso  Ca* 
bullero  D.  Diego  de  Aeevedo,  étc.  {Al  fin.) 
Aquí  se  acaba  el  presente  libro,  llamado 
Arte  de  amistad,  agora  nuevamente  impreso 
en  la  noble  villa  de  Medina  del  Campo,  por 
Pedro  de  Castro,  impresor  de  libros.  Aca- 
bóse á  primero  día  del  mes  de  Agosto,  afto 
del  nascimicnto  de  nuestroSe&or  y  Redentor 
Jesucristo,  di'  lo48  anos. 

4.*- 1.  g.  -  Frónlis.— 4*  fojas  sin  foliar. 
El  rróDtis  represeatt  «leteade  del  He«4nas;al  pMsililaie 
ití  libro  de  n^e  y  negn. 
La  éedlcaiofta  es  del  laproer : 

<  Cnlre  otros  muchos  originales  escriplos  de  mano, 
tenia  (yo,  dice)  noa  obredea  de  JuUo^  cayo  Ulalo  es 
t  De  amtcitfa»,  Iradodda  en  nuestro  valgar  castella- 
no, con  otro  diálogo  de  Luciano,  por  un  reverendo  y 
docto  moi^e,  y  á  v.  m.  dirigida  i  j  visto  que  ae  babia 
ya  pesado  mocho  tiempo  qne  no  babia  ■aaioila  deUa, 

determiné  sacarla  á  luz,,  etc.» 

Sif  nese  el  prólogo  del  inductor. 
La  efeit  ae  eaoabeis : 

tDi.MnRo  de  Marco  Tulio  «De  la  amistad»,  endere- 
zado á  Pompouio  Atico,  luleriocutores :  Lelio  y  Cayo 
Pamio  y  Qainlo  Mneio  Scévola.— Qnhilo  Nodo  Scévo- 
la,  sacerdote,  mochas  cosas  de  Cayo  Lelio,  suegro 
sayo,  acostumbraba  contar,  dignas  por  cierto  de  per- 
p^aoaonbre,  de  adoade  no  dadaba  Jannn  de  llannile 
sabio...  r  Z-'-Z. 

•  Diálogo  de  Luciano,  «Üe  la  amislad.»  Interloco- 
tores:  Mnesipo,  griego,  y  T6iaris,sclia.— MneslpOb— 
¿Qué  es  esto,  Tóxaris*  ¿Cómo  qué?  ¿Sacrificáis  acer- 
ca de  vosotros  á  Pilas  y  Oréales?  ¿Teneislos  por  ven- 
tara por  dtosasf» 

El  escodo  del  impresor  Pedro  de  Castro,  es  nna  gran  flor 
de  lis  coa  eaalro  etlrellas ,  y  al  pié  P.  C,  fondo  ncfro.  k  los 
ladea  san  Pedre  y  san  Paid». 

CORNEJO  (ra.  damian). 

1904.  Obras  Poéticas  del  Revereodisifflo 

Padre  Cornejo. 

MS.  en  4.' —374  ps.  ^  8  lato  d«  ladice  al  priadiie).» 
Ldeis.  xvtt. 
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Bl  Agosto  del  fraile ,  madrigales : 

Ove ,  Catuja  ,  dulce  haehilO  Bio.»  (.  t. 

Pintan  de  ana  dama : 

8«pu  toiM  j  todit  q/u  |o  iim...  IS. 

Ptainn  de  ma  dann,  matan ; 

Dulce  Llsi  de  mis  ojos, 

Huy  quisiera  en  metro  iraie...  12. 

Oira  piolan  á  la  ■oMncit  da  «ot  dina : 
Deide  4M  d  iot  aidleala...  tt. 

Habiendo  pedido  asunto  el  aulor  en  inia  Academia 
para...  4  uaa  dama...  á  orillas  de  un  rio...  romaucc  : 
Te  tut,  Uaitre  AuiemlM , 
Vn  poeta  deaftaciado...  St. 

Áaiate(de;;iales...  moscas...  roaumce: 

Éranse  dos  licenciados , 
GalaiMi  I*  <e  Anadia...  18. 

Á  las  mismas  damas,  que  por  harUrse  de  las  siiso- 
diclias  moscas  quedaroo  ahius;  jeriuga  en  sátira: 

Oiganme ,  damas ,  que  empalia 
Del  bacB  faslo  la  toniap...  40. 

QlÜOtlIIas  i  un  borracho: 

Á  DDO  que  se  hace  una  uva...  43. 

Décimas  dando  chaNO  á  va  liomeho : 
doilA  <d  BUio  m  la  plata...  45. 

Hasta  aquí  esti  In  mis  de  las  hojas  podrido,  por  haber  ne- 
Udo  entre  alfanas  de  ella»  pUnus  anebu  i  aguanosas. 
Al  fdU»  m  mm,  IM  d«i  ilptaates 

SOXETOS. 

Bsia  aalana,  «I  Dloa  y  ea  hafa  buen , 
Siir  de  casa  j  ^lene  ai  mereaie; 

Vi  UD  ojii  ni'Kfo,  al  pan  fi^r  r:i'^^dO| 
UlaDM  U  rrenle  y  rubu  1.1  iiit.'lena. 

Llegue  y  U  díjc  :  •liloriii  de  mi  peaSt 
Huerto,  me  tiene  vi«o  ta  cuidado  : 
Vatitmne  el  alna ,  ^oe    la  iwa  letate 
Con  ese  enranlo  de  ispid  d  sirena.» 

Pus6,  pasé;  miró,  miré;  vió,  vila; 
Did  maesins  de  querer,  hice  Diro  tanto; 
GnlBÓ,  guifié;  loiió,  tosí;  sei^uila, 

Faése  á  su  casa,  j  sin  qaitarse  el  maMO, 
Aleé,  llegad ,  loqaé ,  besé,  cibrila , 
Ddié  el  diaete,  j  falate  cono  oa  aaiio. 

Lo  BéoiM  bello  jr  ais  apetecido. 
Lo  ais  oealto  j  méoos  Ignorado, 
Aquello  i  que  el  deseo  aspira  osado, 

Y  inrencible ,  gozindolo,  el  aootldo : 
Aijni'l  roral,  aquel  rubí  pardio. 

Aquel  lio  sé  qué  hermoso  imaginado, 
Aqaeilo  qae  á  la  fuena  ba  contrastado 

V  en  saagra  loapo  el  gasto  aás  rendido : 

Por  lo  oe  asee  d  hombre  jr  moeio  el  hoabn ; 

Lo  que  (rurci  hs  jiiíias  en  placeres; 

Por  ijuirii  i  irT'le  U  fnina  su  renombre, 

Y  ImilJiiilii  ,1  la  liin:!  ,  Si  Id  i'.iüiTi's  , 

Tiene  meses  y  días,  sin  que  asombre , 
Bl  paiéntesii  os  4o  las  ■atona. 

CORNEJO  (DR.  JUAN). 

*  IQOK.  Dfscvno  y  des  |  pertador  preier  l 
uatiuo  de  corrimientos,  y  enfer  |  medades 
delkM.  I  A  la  Santidad  del  |  BealiiBimo  y 
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danentissimo  Papa  |  Clemeote  VUI.  (Annas 

pontifícias.)  Autor  el  Doctor  luán  Coroejo, 

Filosofo  I  y  Medico  en  la  Corte  del  Rey  Fej 

Upe  Segundo. 

4.*— 30  b.— alga.  A-C.— Port— Ded.,ca  lallB.TTeUa.- 
b.oab. 

—  *  1906.  Dtacvno  partí  |  cvlar  preser- 
vativo I  de  la  Gola,  eo  qne  se  descabresa 

natura  |  leza ,  y  se  pone  su  propia  cura,  i 
A  la  católica  Mages  |  tad  del  Rey  don  Feli- 
pe Segundo  |  nuestro  señor.  (Armas  rea- 
les.)  Avtor  el  Dotor  [  luán  Cornejo,  Medico, 
y  Filosofo,  en  esta  |  Real  Corte  de  Hadrid. 
4.*-IOh.^-«lfa.  A4.— Poft^.  ea  b.— Dad.— Tcilo. 

CORNEJO  (l.  pkdro). 

*  1907.  Compendio  |  y  breve  Relación  | 
de  la  Liga  y  Confederación  Francesa :  con  | 

las  cosas  en  aquel  Reyno  acontecidas,  des- 
de I  el  año  de  ochenta  y  cinco  hasta  el  de 
no  I  uenta  :  en  el  qual  vltra  de  la  historia 
se  I  tocan  las  mas  notables  cosas  que  ]  eo 
la  Francia  se  hallan.  |  Gompaesto  {wr  el  Li- 
cenciado Pedro  Cornejo,  y  dedicado  al) 
Excel.  S.  Duque  de  Parma  y  Placencia.  <tc. 
(Grab.  eu  mad.)  En  Madrid,  por  P.  Madri- 
gal. 1  Año  M.D.XCil.  i  Vcudeusó  en  Madrid 
en  casa  de  laan  López  |  Perete  a  las  audien- 
cias de  Corte.  (B.-G.) 

8.'— ilí  h.  — s¡Kn.  §.  A-N.  -h.  en  b.-Porl.  —  v.  en  b.- 
Tasa :  Madrid.  10  Diciembre  159i.  —  Aprob.  de  PeHro  it 
HiN3.leucira  :  .Madrid,  18  Setiembre  IKH  —  Errat.  —  l.ir.  i 
Joan  Lopes  Pereie ,  librero,  por  noa  ves :  Madrid ,  S7  Octabre 
18SI.-IM.,  nncilta  por  el  aator :  Parla,  liltlaio  do  Sctloa* 
bre  l.*i90.— AI  lector.— TptIo. 

Al  ídlio  73  se  eslampa  cun  portada  aparte  el 

Diwviis  I  ybnveRala  |  deodeloscoias  |  Acon- 
tecidas en  e!  cerco  de  la  famosa  ]  villa  de  Paris,  y 
su  ili  fensa  por  el  Duque  |  de  .Nemours,  contra  En- 
rique de  Bor  |  boa  iolilulado  Rey  de  Nauarra  |  y 
Francia,  j  Erobiadt  al  Excelentissiino  señor  ol  i 
Príncipe  de  Ascoli,  <tc.  [  Por  el  Licenciadu  Pedro 
Cornejo.  |  En  Madrid « ]  Con  licencia.  Por  Pedro 
Madrigal.  |  iB92. 

CORNELIO  (paulo). 

•  1908.  Discvrso  breve  al  tenor  |  de  to- 
das las  aetíones,  y  cerenumias  que  se  cele- 
bra I  ron  en  la  jura  del  Sereníssinio  Prin- 
cipe de  España  )  ntiestro  señor,  como  tes- 
tigo de  vista,  que  I  lo  cstuuo  notando  Paulo 
Gornelio.  {Al  fin.)  Por  los  herederos  de  la 
viuda  de  Pedro  |  Madrigal.  (B«-G.) 

ni^ti. 
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El  friBtipe  Jurado  M  0.  Balusar  Cirios,  hijo  de  FelU 

—  *  1909.  Discvrso  breve  al  tenor  ]  de 
loJas  las  acciones,  y  ceremonias  que  se  ce- 
lebn  I  roñen  la  Jora  del  Serenistimo  Prin- 
cipe de  España  |  nuestro  adior,  como  tes- 
tigo lie  vi.>ta,  que  |  lo  estuiio  notando  Paulo 
I  Cornelio.  (.1/  fin.)  Con  licencia  de  los  Se- 
ñores del  Consejo.  |  Por  los  herederos  de  la 
viada  de  Pedro  |  de  Madrigal.  (B.-G.) 

PdL— tk.-ti|pi.  A. 

CORRAL  Y  ROJAS  (o.  antonio  de). 

Í9I0.  Relackm  del  rebelión  y  expulsión 
de  loe  Moriscos  del  reino  de  Valencia ,  por 
D.  Antonio  de  Corral  y  Rojas,  Caballero  del 
hábito  de  Santiago,  capitán  y  sargento  ma- 
yor de  ValladoHd  y  su  partido,  Paleocia  y  su 
obispado,  por  el  Rey  nnestro  SeSor.  Diri- 
gida á  D.  Rodrigo  Calderón,  eonde  de  la 
Oliva,  Comendador  de  Ocaña,  y  capitán  do 
la  Guarda  Alemana,  de  su  Magestad.  Con 
privilegio.  En  Yalladolid,  por  Diego  Fer- 
Btndez  de  Córdova  y  Oviedo,  impresor  de 
libroe. 

4.*— 80  ps.  ds.,  y  síis  mis  de  principios.— La  dltima  li  en 
b.— Pri«.  por  diez  «Sos :  Madrid,  tS  Mano  1613.— Aprobacioa : 

•  T«  D.  AloMO  Plneaial ,  gneni  qae  tnl  de  la  Go- 
leta por  mandado  de  I;i  Magestad  Calólicn  dp  Feli- 
pe 11,  digo  qae  habiendo  visto  ;  considerado  muy 
Um  doa  tnladoi  qoe  «1  etpilan  y  nrgMMo  ONTor  Don 

Aatonio  de  Corral  y  Rojas,  cabollero  de  In  úrden  de 
Slotiago,  ba  escrito  «Del  rebelión  y  expulsión  de  los 
■orlMos  del  reino  de  Valencia»,  y  «Del  6dl  qae  se  si- 

ROe  de  las  acertadas  elecciones  de  guerra  y  conoci- 
dos daños  de  ios  no-lales>,  bailo  en  ellos  ser  relación 
■Bf  acertada  y  provedMin  para  la  disciplina  militar, 
con  declaración  de  puntos  tocantes  h  ella  \  buena 
raion  de  estado  muy  necesarios;  en  que  muestra  su 
mucha  experiencia  y  observación  de  lo  que  ha  visto 
en  los  años  que  ha  servido  á  S.  M.  en  los  estados  de 
Flindes  y  reino  de  Fraucia...  Portillo,  16  Noviem- 
bn  1611> 

A|rM.,4eD.  AgeitlB  Mesfa.  (Dice  qee  d  asior  hibi*  sido 
Minie  ieaanire  de  eimpo  general):  Madrid,  8  Mano  1613. 

-Oed.— Eriat.— Tasa.— Pról.  al  lector. 
A  la  p.  U  da  principio  con  portada  aparte  el 

TraUdede  adverioidu  de  gaem. 

—  19H.  Advertencias  de  guerra,  por  1 1 
Capitán  0.  Antonio  de  Corral  y  Rojas ,  ca- 
ballero del  hábito  de  Santiago. 

4.*-30  ps.  ds. 

Be  «1  cjcsplar  (¡ee  leigo  1  la  vista,  B.-S.,  so  apmce 
leiir  li     de  tapiesien. 

Eapteia : 

<Si  lasekeclooes  de  jasticia  y  letras  qae  V.  M.  man- 


da hacer,  son  consideradas,  atenUdas  y  tanteadas, 
sfendocl  daño  que  procede  de  serón  jaei  apuionado 
ó  poco  letrado,  particular  interés  de  hacienda  ,  y  en 
casos  criminales  inclinación  más  á  rigor  qae  i  piedad; 
¿coo  eolnta  oiis  «BUfeaeia  j  vigllaaela  Mban  ser  «01^ 
Bolladas,  «tolas  y  rHoliadas  !■•  de  gaMtat»> 

Es  pap«l  lleno  de  esqnlslta  enálchw  adUlar,  aiUgw  y  ao- 

derna ,  y  may  anecdótico. 
K&te  ejemplar  está  sún  sin  rnrtar,  no  sé  dttBbiCtSiBlMr, 

paesto  que  yo  le  tic  leído  aa  cortarte. 

CORRAL  (l.  D.  GABBIKL  Dt). 

*  1ÍM2.  La  I  prodigiosa  ]  historia  de  los 
dos  amantes  |  Argenis  y  i'oliarco,  en  prosa 
y  verso.  |  Al  ExeeleDttaibno  |  señor  Mar- 
ques de  Velada ,  &c.  |  Del  Licenciado  Don 
Gabriel  de  |  Corral  natural  de  Yalladolid.  | 
Arlo  (E.  deA.)  iCdil  |  Con  privilegio.  |  En 
Madrid.  Por  luau  González.  |  A  costa  de 
Alomo  Peres  mercader  de  lUÚos.  (B.^.) 


4.*-l»4  h.~ai«B.  |.  AJIlL->FML»v.  en  fc.— Bna  de  la 
tasa :  Madrid ,  tt  Melcmbre  l«lS.-Bmt. :  Madrid ,  tS  M.  M. 

—Soma  del  priv.  al  autor  por  diet  afios :  ti  Noviembre  IttS 

ííc!.— Aprob.  del  padre  maestro  fray  Francisco  Rnil ;  Madrid, 
*>  Nuvicmbre  10£>. -Lic.  del  vicario:  Madrid,  5  id.  id.— Ccn- 
Mira  de  0.  Joan  de  Jiaregul :  Madrid,  iri  id.  id.—  Iled.,  sns- 
criu  por  el  aolor,  sin  fecha.— Auataslo  PanUleon,  al  lector. 
— PiiM.<-SoieCe  de  D.  Gabriel  Boeiagel.— Testo. 

—  *  1913.  La  I  Cintia  de  Aranivcz,  j  Pro- 
sas y  Versos.  |  Por  el  Licenciado  Don  Ga-  | 
briel  de  Corral,  nataral  de  Yalladolid. )  Al 

Excelentissimo  Señor  |  Condestable 'de  Cas- 
tilla rai  sei'ior.  (E.  del  Mecenas)  En  Ma- 
drid, En  la  Imprenta  del  Reyno.  |  A  costa 
de  Alonso  Pérez,  librero  de  su  Magestad.  | 
AfioM.DG.XXlX.(B.-G.) 

8.*— ilS  h. — sign.,  arraiweBdo  de  la  9.*,  A-Cc.~  PorL — 
V.  ea  b.— Sena  del  priv.  el  titor :  10  Mío  ICMd— Tasa :  Ma- 
drid ,  ti  Novleabre  iflK.— Pe  M  correelor :  Madrid ,  1S  If  e- 

\lrrabre  1648.— Aprnb.  de!  M.José  de  Valdivieso:  Madrid,  14 
Ft'lircro  IGiS.-l.ifi-ncia  ilrl  ordinario  ;  Madrid,  lí  Scliembre. 
—  Aprob.  lie  I).  Jujn  á¿  Jjiirot-'ui.— I'rol.,  suscrito  por  el 
antor,  al  Sr.  O.  Jorge  de  Tovar  Valderrama  y  L«aisa :  Zara- 
goia,  IB  AfesU»  HM— Teste. 

CORREA  DE  FRANCA  (d.  alejandbo). 
1914.  Historia  de  Ceuta. 

MS.  original  ea  ídlle. — KH  h|}B8 ,  f  mié  al  (ta  eoa  el  eatS- 
l0|0  de  $05  obispos;  it.  6 de  prólogo,  ."íde likladecapllilei« 

jr  9de  Índice  alfabético  de  personas. 
Al  Id  del  prólogo  lleva  esta  nota : 

«  Escrito  por  el  presbítero  I>.  Alejandro  Correa  de 
Franca,  natural  y  de  las  distinguidas  familias  de  esta 
ciudad  de  Ceuta,  antor  d«  este  cuerpo  de  Historia  de 
esu  plasa.  Y  para  que  conste,  como  tu  sobrino  car- 
nal. Irme  ésu  en  CeaU,  á  S4  de  Enero  1781.— Mel- 
ehor  Corra  de  Prtnea.* 

T  al  Un  Ac\  cap.  vi ,  llb.  ti  ,  repite  : 

«Escribió  esM  Historia  el  presbítero  0.  Alejaodro 
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Coñuda  franet ,  moni  y  de  Itt  principales  fiml-  I 
Uasdeesla  ciudad  de  Ceuta,  el  que  Talleció  en  11  de 
N4Wlenlire  de  1750t  dejándola  i  «a  lobríDO  carnal  el 
MÜMeBleAte  de  lefinlerla  qae  ere  eniónees,  hoj  capi- 
tán del  reginilerilo  fíjo  de  esta  plar.a ,  D.  Melchor  Cor- 
rea de  Franca,  para  que  la  guárdale ,  jr  que  pasados 
•Ignnec  ales,  al  se  pediese  Imprimir,  se  pobllesse.  Y 
para  que  conste  siempre,  cxpüh{;o  e^lo  como  dueño 
de  esta  Historia,  en  Ceuta  &  12  de  Agosio  de  1707.— 
Metebor  Corree  de  Franca.  > 
BattdMdUaniels  libros 

Celta  fué  tonada  í  los  moros  mandándola  Zalá-Benzali, 
por  la  corona  de  Portagal ,  aDo  iiCi;  lomóla  el  rey  D.  Joan  I, 
padre  ie  tes  inbBlet  D.  Daarte,  D.  Pedro.  O.Enriqa«,  Don 
Jiae,  D.  Pemaido,  y  del  eoiit  de  Baicalos  D.  áhwBO  (qae 
IMUDoeaioral). 

CORREá  DE  ARAÚJO  (piiaiigisoo). 
*  1916.  Ubro  I  de  tientos  |  y  discvrsos  de 

mv  I  sica  practica,  y  tíieorica  de  or  |  gano, 
intitulado  Facultad  oiganica:  con  el  qual, 
y  con  rooderadü  estudio  y  perseverancia, 
qualquier  mediano  Ufiedor  puede  ntir 
•ven  I  tajado  en  ella ;  sabiendo  diestra- 
mente cantar  canto  de  Organo,  |  y  sobre- 
todo teniendo  buen  natural.  |  Compveslo 
por  Francisco  Correa  de  |  Arauxo,  Clérigo 
Presbilero,  Organista  de  la  Iglesia  GoUegial 
de  I  san  Salvador  de  la  Ciudad  de  Sevilla, 
Rector  de  la  Her  |  mandad  de  los  Sacerdo- 
tes della,  y  Maestro  |  en  la  Facultad,  ác. 
(E.  de  A.)  Con  licencia.  Impresso  en  Alcalá, 
por  Antonio  Amao.  Afio  de  1626.  (B.-G.) 

Fóli— K4  b.-tign.  i.  .\-Eec.-  Port.— v.  en  b.— Tabla.— 
Bpigfama  lattao  de  Joaa  Alnret  de  Alíala ,  e«  elotie  del  a«< 
ter.— PrdI.  en  alabtnia  de  la  eilh.^Mvifiaoeias.— Teaie» 


CORREA  DE  ARAUJÜ.-CORREA. 

Ra  la  p.  i8  de  la  inaiádea  irleia.  Mra  G.  foelia  da  la 

segunda  signatora,  se  lee  el  sigaieatepié  de  Imprenta: 

•ValUsoleÜ.  Sxcodebat 
Anaoll.DC,XXVH.a 


CORREAS  (m.  GONZALO). 

*  1916.  Trilingve  |  de  tres  arles  |  de  las 
tres  lengvas  |  castellana,  latina»  i  |  Griega, 
todas  en  |  romanzc.  |  Por  el  Maestro  Gon- 
zalo Correas  Catredati  1  co  propietario  de  la 
Catreda  de  lí^guas,  He  |  bna  i  Caldea,  i  de 
la  maior  de  Grie  )  go  en  la  Vniuersidad  de  | 
Salamanca.  |  Dedicado  al  Católico  Rey  Don 
Felipe  IIII.  I  nuestro  Señor.  (E.  de  A.)  Con 
Priuilegio.  En  Salamanca  en  la  oficina  de 
Antonia  Rainirez.  Ai'io  de  1627. 

8.*-il8li.-aigii.  t.A-X.  A-S.-PorU-v.eab.-Ocd.  i 
Felipe  nr ,  anerita  por  el  astor.  ala  feclia.oSeBa  del  prlr.  al 
aalor  per  dita  aMa:  iadiM ,  lOMoHaiüire  leiS.-Tasa :  Ma- 
drid, n  WiifleBbre  1017.  —  Apreb.  de  D.  Jerónimo  de  Alar- 

con  :  Madrid,*)  Scliembre  16ío.— Suma  flf  !.<  >!)  il>  l  Dr. 
Juan  de  McndieU,  vicario  de  Madrid;  30  Stlicmbre  lüü. 
-  Krr.ii. :  Salamanca ,  4  Noviembre  iGiT.  —Aviso  al  lector.— 
DisUcos  latlao»  de  M.  Blaiin».-Epislola  al  lector,  «a  latín, 
de  Pablo  Vleente  Sera:  Salaaanea,  10  Dleiembre  1687.— 
Ottticos  latinos  del  mismo.— Uoa  déeimaa  caaleOaaaa  de  aa 
dbcipalo.— Texto.— p.  ea  b. 


—  *  1917.  Ortografía 'kastellana.l  nueva 
i  perft'ta.  |  dirixida  al  Priiizipe  |  Don  Balta- 
sar N.  S,  |  I  ]  el  Manual  de  Epiktelo,  1  i  la 
Tabla  de  Kebes,  Filósofos,  |  Estoikos. )  Al 
llustrisimo  Sefior  |  Konde  Duke.  |  Traduci- 
dos de  Griego  en  Kastellano,  |  por  el  Maes- 
tro Cotízalo  Rorreas,  Ka  ]  te<lraliko  de  pro- 
piedad de  lenguas  xu  |  bilado,  i  de  Maiores 
de  Griego  en  la  |  Universidad  de  Salaman* 
ka ,  kooforme  |  al  orixinal  Greko  Latino, 
korrcto  |  i  tradiizido  por  el  mesmo.  |  Uno  i 
otro  lo  prifiuTO  ke  se  a  impreso  (  kon  per- 
fela  ortogradi.  |  Kon  privilexio  Rreal ,  en 
Salamaiika  en  |  kasa  de  Xazinto  Tabernier, 
impresor  |  de  la  Universidad,  afio  1630. 

8.*—  )  6  h.—  sigo.  I .  A-F.  A-H.-  Port.-  v.  en  b.-  ned.  i 
Felipe  IV,  aascfUa  por  el  aator.  sin  l(acka.->Otra  al  priacipe 
n.  Ballaiar  Orlos,  laaiblra  aaserlta  y  sla  reeba.  —  Gaita  de 

í).  Diego  Carrillo  de  Headota  al  autor:  Montcjjqiie,  I')  Hato 
UmO  — rrral  — Soma  de  aprobaciones  jr  priv.— Tasa  :  .Matlriil, 
K»  (tfluljrc  lt>50.  —  Coni|)osifionps  poéticas  ri<!  I).  Cispar  dt 
Zúaiga,  Ü.  Ilodrigo  Arias  de  Neira  Porlocarrero,  j  tí.  i<né 
Sora  de  Pcramato.— Texto.— p.  en  b. 

El  Enquiridion  de  Epicteto  tieoe  portada  y  signatura  apar- 
te ,  y  está  dedicado  al  eonde  doqoe  de  Olivares ,  D.  ('.aspar  de 
i'.iiraviu. 

Todo  el  libro  está  impreso  coa  la  ortografía  de  la  portada. 
CORREA  (d.'  ISABEL). 

*  1018.  El  i  Pastor  fido,  I  poema  |  de  | 
Baptistu  Guarino,  |  Traducido  de  Italiano  en 
Metro  I  Español,  y  illoslrado  con  |  Rcfle- 
xiones  I  por  (  Dofia  Isabel  Correa  |  Dedica- 
do á  don  Manuel  de  Belmonte,  Barón  |  de 
Belmente,  Conde  Palatino,  y  Regente  |  de 
su  Magestad  Catholica.  |  En  Amsterdam ,  | 
Por  Juan  Raveiistein,  ]  Año  M.D.C.XCIV. 
(B.-G.) 

s  •  mayor.— ll'.t  h.-sign.  A-T.— IHirt.— ?.  en  b.— Ded.  $9$- 
criu  por  el  aator :  AnTerea ,  1$  Noviembre  1693.— Prdi.— 
ArfeBealo.-8oiSt»  del  selor.— P«noBaa^BRal.^Tctia. 

CORREA  (luis). 

l!H!).  La  conquista  del  Reino  de  Navar- 
ra, dirigida  al  Ilustre  y  muy  magnifico  se- 
fior D.  Gutierre  de  Padilla,  GraieBdador 
mayor  de  la  Orden  «  Caballerfa  de  Calatm- 
va ,  Presidente  de  las  órdenes  de  Santiago, 
Calatrava  y  Alcántara,  del  Consejo  Secreto 
de  la  Reina  iNiiestra  Señora:  lieclia  por 
Luis  Correa.  Con  privilegio.  {Al  fin.)  Fod 
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CORREA  DE  MONfENEGRO.-CORTE  REAL. 


inpma  en  la  imperial  ciudad  de  Toledo, 
por  Juiii  Vareta  de  Salamanea.  B  acabdae  a 

{Himeru  día  del  mes  de  Noviembre ,  año  de 
Nuestro  Salvador  Jesucristo  de  iHiZ  añoe. 
fWL-l.  f.— iii  foUatin  ni  neluws. 


CORREA  DE  MONTENEGRO  (manuel). 

*  i920.  Historia  |  brevissima  |  de  España 
deide  el  prio  |  clpb  del  mundo  baste  núes* 
*ros  tiempos.  |  Compvesta  por  Manoel  Cor- 
rea I  de  Monte  iiepro  Lusitano  Corrector  en 
Sala  I  maaca  por  su  M¡i^u>stad...  Aúo  (Grab. 
en  mad.)  1020.  |  Co  1  lienta  da  S.  loquisicao, 
&  do  Ordinario,  &  do  Pftóo.  B  foy  |  viata,  é 
apronada  pello  V.  F.  FeUciano  Hontel.  ¡ 
Em  Lisboa  Por  Antonio  Aluarez.  E  vén- 
dese ea  sua  casa  |  ao  po^o  da  íolea.  Taixa- 
daaoitoreis. 

H*  MfBrw-a  L-ilii.  A.— FuL-lMa, 

CORREA  CASTEL-ffliANCO  (i>.  roduoo). 

*  1921.  Traycioncs  |  de  la  liermosvra,  | 
y  forlvuas  de  Don  Carlos,  |  trabajos  del  vi- 
cio, 1  exeropios  para  la  enmienda,  |  polili- 
eas  pan  el  acierto,  |  redvcidas  a  svcesos 
exemplaree.  |  Compvesto  (  Por  Doo  Rodri- 
go Correa  Castel-Blanco.  |  Dedicado  |  A 
luán  Beltran ,  Criado  de  su  .Magostad,  Don  | 
Carlos  Segundo  (que  Dios  guarde)  y  Sargento 
de  I SQ  Noble  Guarda  Alemana.  [  Con  pri- 
vilegio. I  En  Madrid ;  Por  Lorenzo  García 
detalglesia.  Ano  do  1G84.  |  A  rosta  de  luán 
Fernandez,  Mercader  de  Libros  en  la  Calle 
de  Toledo,  |  junto  al  Estudio  del  (>olegio 
imperial  de  la  Compañía  de  lesus.  (B.-G.) 

i.*— 1M  h.— fifi.  n.  A«T.—  Htt  art.— M 1».  —  Ded., 
MHflIi  por  el  antor.— Suma  if  U  tasa :  iS  Abril  1680.— Ta- 
Ma  4e  eapiialo*.— Pról.  al  lector.- Texto  [i  S  col.). 

CORTE  REAL  (jaBÓmio  db). 

*  i9St«  Sveesio  do  segado  eer  |  eo  de  Div  : 

estando  Do  |  loham  Hazcarenhas  |  por  Capi« 

lam  da  For  |  taleza.  Año  de.  1540.  (1/  fin.) 

Impresso  em  Liiboa  per  Antonio  Goav^luez 

I  impressor.  Auno  de  IB74. 

4.*-4Si  b.— tllB.»  i  MBitr  d«ée  la  9.*.  A-Ib.— Foii> 
frúntis.  —  V.  ea  b.—Apnb.  j  HtcieiM :  16  Febrero,  i7  Man* 
r    Agosto  iS'J.  — Pri«.  por  10  i5os  i  Nanael  úe  Protiia : 

l.i'bi>;i ,  -il  \^-i>sti)  l'iTI.— K|i¡-rjm,(s  ile  l.uis  Ah.iroi  Pcreira 
soa  do»  ofljua» .  —  Soneto  ile  I).  Jorge  de  Meneies.  —  Epi- 
toma del  mismo  (os  una  oíta*a).— Soneto  de  Franíiwo  O'An- 
dnde.— Soaeto  de  Pedro  O'Aadrade  de  Camiiba.-EpigraBa 
tedMiar  Ailoito  Pwnln  («  m  td**»). -> Ad  leelona 
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(tm  dUeoB  MiMt—Ow  tflpui»  lallaoa  d«  Padn»  tb» 

dim.  —  Soneto  de  Dloyo  Bemaldez.  —  p.  en  b.  —  Tavoada.— 
p.  en  b.  —  Carta  ao  lector.  —  Pról.  —  Texto.  —  NoU  flaal.  —  ' 
b.  en  b. 
El  texto  etti  encabezado  : 

cSaccesso  do  Segundo  Cerco  de  Oiu  oslando  dora 
loam  Mazcarenhas  por  Capttam  e  Goveriiador  da 
fortaleia.  Feiio  por  Qieronjrmo  Corle  Real.  DirIgU 
do  SO  InTicUssimo  Rqr  Dom  Sebastiaó,  o  primeiro 
dcila  nona  en  Portagal. 

Ba  BB  foeaa  «a  nno  «aelio^  dltUlda  «a  SI  «aalM. 


—  *  4923.  Felicissiraa  !  victoriu  concedí  I 
da  del  cielo  al  señor  Don  luau  U  Au  |  siria, 
en  el  golfo  de  Lepanto  de  la  |  poderosa  ar- 
mada Othoma  |  na.  En  el  afio  de  nuestra  | 
saluacion  de  |  1372.  |  Compuesta  por  Hic- 
ronj-mo  Corte  Real,  |  Cauallero  Portugués.  I 
Impressa  con  licencia  y  approbacioo.  |  1578. 
[Con  Priuilegio  Real.  {Colofón,)  Fve  Im- 
presso ea  I  Lisboa  por  Antonio  Ribero.  | 
Alio  de  I  M.D.LXXVIU. 


4.*-S9B  b.— Bita.  *.  A-Dd. -Port.-frdaUa.— B.  deá.— 

Lic.  Y  aprobariones :  I  y  7  Setiembre  1577 ,  y  13  Eaera  iSIS» 

11. 1 M  i(.  i'f.ii.  .ii  r<  .f  I).  F.lipe  ii.-Cjr!,i  de  csie al ailor : 

Mailriil ,  s  NiMÍ..  mbr.'  1  ."i'..  -  Soneluí  ilo  IJ.  Ki-riiaado  llenri- 
i|urz,  II.  I  r..iiiiMi(  Miuij,  I'edru  di' Andrada  tiamioha  1 
Aadre  Falcan  3  icrtiniaio  de  Franchi  Cooestafgio  (este  ülU* 
Doeiitatlaii*).-  Co«poslelon  htiaa  de  Lula  Franeo.— Soaelo 
CB  portQgnes  de  DIogo  Bemaldez.  —  p.  en  b.  —  Texto.  —  Ao 
Senhor  Oom  loam  d'Aastrii ,  Hierdntmo  Corle  Real  «O  orlaras 
en  portogaesi.- i",  ilt  l  I.— Colofón.— p.  ea  b. 

Poeou  eo  verso  «uelto  coa  15  giabadoa  en  madera ,  aoo 
al  prfBeipI*  de  eada  caito. 

—  4924.  Espantosa  y  fertcísima  victoria, 
concedida  del  cielo  al  Sr.  D.  Juan  de  .\us- 
tria  en  el  golfo  de  Lepanto  de  la  poderosa 
armidt  OlomaDa,  en  el  afio  de  otnrira  sal- 
vadon  de  4873;  oompuesta  por  Jerónimo 
Corte  Hcal ,  caballero  portagoes.  Año  de 
4573.  (B.-N.) 

Fdl.,  pasta  cdrtes  dorado»,  frúaiis  ilomiaado  sobre  foodo 
•iil,  letras  de  oro,  nafiJSca  letra,  lloaliaciooM  yoalampaa 
((iibneoftado)b 

Pi<dl..ded.  ea  prosa  i  Felipe  II. 

Versos  laudatorios : 

Soneto  portugués  d<'  I).  Francisco  de  Moara. 

—  ixiilu^iics  an<pi>imo. 

jwrtugue*  de  Felipe  de  Agnilar. 

—  pofMfiMS  de  Dioio  Bemaidei. 

Exámetros  latinos  de  Lila  FklMO. 

El  poema  principia :  , 

Un  caso  ramosísimo,  adaUraMo, 
ITaa  Tietoria  al  naodo  eiUaSa  j  ntm , 

Vn  soem  fellre.  Jamas  visto 

Kn  irjni  i's  arri^fsiln^  y  xrin-Tiniiiiis, 
Canto  con  .lilj  \oí  :  cínlo  ;,i  lui  in  , 
El  impela  furioso,  nsndo  y  'ii  m 
De  la  cristiana  feote ;  el  vencimiento 
M  wMdi  olanwM ,  Bfil  TMcUa... 
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im.  CORTÉS  (] 


Rn  h  Crónica  delosGimaBMjdcla«Maleiio<»Snbl- 
dro  del  Campo,  t»  StnUpoBM,  for  n  mn^  Jertolmo  de  él. 
u*.  n,  M L  no  del  niraierfio  oriiinal.  qae  exiaie  ea  el  ar- 
.  ehho  de  la  casa  de  Mcdinj  Sidoni»,  se  dice: 

cLoscDerposque  bao  esUdo...  depotiudos  en  el 
dlebomooMterio: 

»En  el  sepulcro  de  los  señores  duques  fué  deposi- 
tado, con  licencia  del  duque  0.  Juan  el  tenero  des- 
le  nombre,  el  'eaerpo  det  «mo.  8r.  D,  Fernando 
Corlés,  primer  marqués  del  Valle,  descubridor  y  con- 
quistador de  la  .Nueva  España,  tau  oombrado  cu  las 
historias  de  las  Indias. 

.Murió  en  Casiüieja  de  la  Cuesla,  y  otro  dia  si- 
guiente, que  fueron  4  de  Diciembre  del  aBo  1547  lo 
enterraron  en  el  dicho  moaoterio,  depositiodol'o  y 
•utregiodolo  á  fray  Pedro  de  Soldivnr.  prior  que  eii- 
toneetera;  la  cual  entrega  y  depósito  bizo  su  bijo 
O.  HartiD  Corlés,  heredero  de  M  «eUda 

♦Fueron  tesligos  el  Kxcmo.  Sr.  D.  Juan  deGuz- 
man,  duque  de  Medina  Sidonia,  y  su  ilustrisimo  bijo 
D.  Juan  Claros  de  Guzman,  conde  de  Niebla,  j  el 
marqués  de  Cortés,  asistente  de  Sevilla  ,  y  f).  Juan 
de  tMVedra,  conde  de  Castellar ,  j  otros  muchos  se- 
Rores. 

•Pasó.aate  Aodree  Alonao,  eteribano  de  Santi- 


» Después  fué  trasladado  á  otro  sepulcro  en  ll 
ma  iglesia,  eo  9  de  Jooio  de  1580.  Ante  el  mesno  es- 
cribaeo. 

»Y  últimamente ,  siendo  prior  fray  Bonifacio  Ca- 
bellos, en  23  de  Majro  de  iS68,  fueron  llevados  sus 
fcnecoi,  y  ealregados  i  Francisco  Loper  de  Calata- 
yud  ,  por  el  poder  que  mostró  del  iluslrlsimo  señor 
marqué*  del  Valle,  ta  b^o,  qaeae  otorgó  el  año 
de  1881,  para  llevariot  á  la  dodad  de  Méjico ,  en  b 
Kuevn  Kspaña. 

•I'asó  aoie  Diego  Perei,  escribano  de  Saniipooce. 

*He  miado  de  este  depóaito,  porque  algunos  sa- 
brán  que  se  depealM  en  eele  ewmto,  y  ao>abránn 
trasladoo.» 

IndllStla  de  la  fundación  de  aquel  monasterio  por  DOB 
Alonso  Perei  de  Gazmia  y  D.'  María  Alfonso  Coronel,  accs* 
posa,  en  i7m,  que  no  se  enterrase  allí,  eolre  el  altarmayorr 
el  coro,  si  DO  ellos  y  sos  deseeadientes. 

D.  Alonso  aaeié  ea  1SS6 á  II  d«  Enero;  motló,  despacs 
qie  laatf  i  Gibrsltsr,  ev  el  céreo  de  Aigeciras,  en  13oíí. 

—  *  1926.  Caita  de  relacioebíaJa  a  su. 
S.  majestad  del  c$a  |  dor  nro  señor  por  el 
cailitieeiMraldelanueiia  spafia:  llamado 
feraádo  eor  |  tes.  Enla  ^  haeareltoio  d'las 
tierras  y  prouinrias  sin  cuoto  q  ha  descu- 
bierlo  |  nueu ámete  euel  yucata  del  aíio  de. 
xli,  a  esta  $te;  y  ha  sometido  ala  corona  ( 
roal  de  su.  S.  M.  En  especial  haze  rclacióde 
vna  gradisBimá  prouieia  muy  (  rica  llamada 
Culua:  ela  ql  ay  muy  grades  ciudades  y  de 
marauillosos  edi  |  fíelos :  y  de  grades  líalos 
y  riqzas.  Entre  lasqles  ay  vna  mas  mara- 
nillwa  J  y  rica  q  todas  liáraada  Timixtila: 


CORTES. 

q  esta  por  marauillosa  arte  edificada  so  1  br  e 
vnagriúie  laguna,  de  la  ql  ciudad  y  prouí- 
cla  68  rey  vn  gridisaimo  aeftor  |  llamado 
Mutcccuma  :  ddde  [e  acaedero  al  capiia  y 

alos  españoles  espato  |  sas  cosas  de  oyr. 
Cuenta  lárgamete  d.  I  prádissimo  señorío  del 
dicho  Mu  I  teecunia  y  de  sus  ritos  y  ceri- 
monias.  y  de  como  se  sirae.  (.1/  fin.)  La  pre- 
sente caria  de  relación  fue  impressa  enla 
muy  noble  i  muy  leal  ciudad  de  Se  |  uilla : 
por  Jacobo  croberger  alemán.  A  viij.  dias 
de  Nouicbre.  Año  de.  M.d.  «i.  xxij. 

Fól.-Í8li.-l.^-sigB.i^._poi|._Oe|.  al  tniperador. 

Empieza  í;\  li  xío; 


«En  ia  otra  relación  aiqy  eieelealiilno  nrioel- 
pa»eie.t 

—  V-iil.  Carta  tercera  de  relacio:  embia- 
da  por  Ferna  |  do  Cortes  capitán  t  justicia 
mayor  del  yucatan  llamado  la  nueua  españa 
I  del  mar  océano:  al  muy  aho  y  polentíasi- 
mo  cesar  t  luictissimo  sefior  do  Carlos  em^ 
perador  semper  augusto  y  rey  do  espaftu 
nuestro  señor :  délas  |  cosas  sucedid  is  <i  muy 
dignas  de  admiración  enla  conquista  y  re- 
cupe  I  radon  déla  muy  grande  t  maraui- 
llosa ciudad  de  Temixtítan :  y  délas  otras 
prouinclas  a  ella  subjetas  que  se  reberaron. 
Enlaqual  ciudad  ^  di  |  días  prouincias  el 
dicho  capitán  y  españoles  consiguieron  gran- 
des y  se  |  Haladas  victorias  dignas  de  per- 
petua memoria.  Assimesmohawrela  |  cion 
como  ha  descubierto  el  mar  de  Sur :  «  otras 
muchas  t  grades  pro  |  uincias  muy  ricas  de 
minas  de  oro:  y  perlas;  y  piedras  preciosas: 
«  awi  I  tienen  noticia  que  ay  especería.  {Al 
fin,)  La  psente  carta  é  relacio  fue  impressa 
ela  muy  noble  i  muy  leal  ciudad  *  seui- 
lla  por  Jacobo  croberger  alema  :  acabóse  a. 
XXX.  dias  de  raaivo  :  aíio  d  mili  t  quínie- 
tos  «.  xxiij. 

Ili'ÍSíV''*  '•'***"»-30í"Íw. 
— sifD.  nasis  a  o. 

A  la  mita  de  la  portada: 

«Muy  altoy  poteatishno  principe:  mnj  catbolieo  e 
inuiciissimo  emperador  rey  c  señur. 

«Con  Alonso  de  Meadoya,  nalurai  de  Medellin,  qne 
despaché  desta  Noena  Bspaia  i  dae»  de  Maiao  dd 
año  passado  de  qnlnlcatoe  e  «eynie  a  mo ..,  ele. 

Finaliza: 

•Poientíssímo  señor,  de  vuestra  cesárea  niiñestad 
muy  humildes  síeruos  y  vasalloa,  «laelosBiay  realas 
piés  y  manos  de  voeaira  aujeslad  beaaa.<-JallaB  AK 
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dcfcte,  Alonso  de  Gndo»  BinÉldlM  Timimi  de 
Tipte.» 

Existe  ejemplar  en  h  Biblioteca  rotombina,  eDcnadernado 
ct  seáio  del  manuscntu  orígioal  de  Fcroaadei  de  (hiedo. 

—  1938.  La  quarta  relacio  que  Femado 
cortes  go  1  uernador  y  capita  general  por 

snmagestad  |  enla  nueua  España  delmar 
océano  ébio  al  |  muy  alto  t  muy  potentissi- 
molnuectissimo  |  señor  don  Curios  empera- 
dor semper  agusto  y  rey  <t  spa&a]  oto 
scrior.  enla  qual  estaii  otras  cartas  y  rela- 
ciones que  I  los  capitanes  Pedro  de  alua- 
rado  e  Diego godoy  embia  |  ron  al  dicho  ca- 
pitán Femando  cortes.  {Al  fin.)  Fue  im- 
prenssa  la  presente  Carta  dere  |  lacio  délas 
Indias :  enla  metropolitana  |  ciudad  de  Ua- 
Icncia  por  Coor  |  ge  costilla  Acabóse  a  xij. 
dias  mes  de  Ju  |  lio  año  de  1  mil.  d.  , 
isvj.  a&os. 

Fól.-Prdnti«.-t.  g.  é  ÍM  eol.,  roliadoi.— 18  foju.— 
•IfB.  t-4  i,  con  ant  Igm  m  la  il|a.  á  4, 
Kl  frtailt  le  ocepeo  las  mni  iMbim  Mfteslira,  j  al 

pié  c!  líiuiuqae  dejt  cáptate. 

A  la  vuelta: 

tiley  ello»  m;  poderoM  y  eicdeeüaeliiprtieipe, 

muy  calholicoe  innJclissimo  Emperador,  rey  y  señor. 

>Eo  la  relacioD  qae  envié  á  vuesua  majestad  cod 
lOM  deBibera 

Plialia: 

«Nuestro  Spñor  fn  muy  magnifica  persona  y  estado 
de  vuestra  merced  aumente  como  vuestra  merced 
deaei.-^Hego  Godey.* 

Eiisti^  pjptnpljr  pii  fa  n¡hIi,ilt>iM  Colorabina,  onf:uá<ler- 
nado  ea  medio  del  manuscrito  origloal  de  Feraandez  de 
OiM*. 

COfiTES  (JERÓNIMO). 

•  i9áU.  Compendio! de  reglas  |  breves, 
con  el  I  arte  de  hallarias,  e  |  inventarlas, 

assi  para  |  las  reductiones  de  monedas  del 
Reynode  Va  |  lencia,  Aragón,  Bar  clona,  y 
Castilla,  como  |  para  las  demás  iiionodas  de 
los  otros  Reynos,  |  muy  vtil  y  nccessario  a 
lodo  genero  de  |  tratantes,  con  nracbas  pre- 
gón I  las  y  respuestas  do  nu|  meros.  |  Coni- 
pvestas  y  ordenadas  |  por  Hieronyrao  Cor- 
tes, maestro  de  contar,  |  natural  de  Valen- 
cia, I  Va  dirigida  la  presente  |  obra  al  muy 
Reuerendo  Chrislonal  Coló  |  Visitador  ge- 
neral en  el  Ar^obis  |  pado  de  Valencia.  | 
Con  privilegio,  j  Irapresso  en  Valencia ,  en 
casa  de  los  he  |  rederos  de  loan  Nauaro.  | 
Año  i394.  {Al  fin.)  Impresso  en  la  muy  no- 
ble áiidid  de  |  Valencia»  en  casa  de  los  he- 
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rederos  de  ( loan  Mauarro,  Junio  al  molÍDo) 
de  la  Rouella.  Afto  ]  1884.  . 

8.'— 144  b.-  slpi.  A-S.-Port.-v.  en  b.-Lie.  del  capiua 
geaent  da  Valeacia  al  autor:  ValeDCia.Sl  Setiembre  1$B8. 
— Ue.  Id  «idinario :  Valendl,  t  Octokra  Id.— Aprak.  tel  Dr. 
AntoDlo  Calaat:!  Oetaftie  lSB8w-lM.— Al  lector.- Tex- 
to.—Nota  Inal. 

—  *  4930,  Lvnario  '  nvevo,  per  I  peluo  y 
general ,  y  |  Pronostico  de  los  tiempos,  vní- 
uersal.  Contiene  admirables  y  varios  secre- 
tos de  natnralesa :  con  algunas  elecciones 
de  owdiciDa,  nauegacion  |  y  agricultura:  y 
vn  regimiento  de  sanidad  muy  |  curioso, 
sin  otras  cosas  de  consideración  y  proue  [ 
cho,  con  los  señales  de  vientos,  luuias,  ter- 
remotos, I  tempestades,  y  serenidad.  Todo 
reuislo  y  añadido  |  en  esta  tercera  impre- 
sión por  el  mismo  au  |  tor  Gerónimo  Cor- 
tes, natural  de  [  Valencia.  (Grab.  en  mad.) 
En  Madrid,  |  En  casa  de  Pedro  Madrigal.  | 
Afio.  i808. 1  Acosté  de  loan  de  Sarr. 

8.*— 151  b.-  tign.  A-T.— Port.-v.  en  b.-Err»t— Tasa :  Ma- 
drid. S3  Oetabre  1588.— Oed.  ai  maestro  Criatdtai  Colon.-* 
Al  lecior.— T«xla(coa  gnb.  ea  nad.  taiercalaloi). 

—  *  4931.  El  non  plvsvltra  I  del  lvnario,  I 
y  pronostico  perpe  \  tuo  general ,  y  parti- 
cular I  para  cada  Reyno ,  y  |  Provincia.  | 
Compuesto  por  Gerónimo  Cortes  Valencia- 
no. I  Corregido  segvn  el  expvrgato  |  rio  do 
la  Santa  Inquisición.  |  Va  también  añadido 
á  la  postre  vna  invención  J  curiosa  con  vnos 
apuntamientos,  y  reglas  para  |  qae  eada 
vno  s^  haser  pronósticos,  y  dis  j  cor- 
sos annuales  acerca  de  la  abun  |  dancia,  ó 
penuria  del  Año,  (Grab.  en  mad.)  En  Va- 
lencia: Por  luán  Lorongo  Cabrera  1663.  1 
Aeosla  de  Francisoo  Duart  Mercader  de  Li- 
broe. 

8."— ISS  h.— sigT).  A-K  -  Pnrl  -V.  en  h.-Lir.:  Vjicncia, 
15  Febrero  ISSI.-Aprub.  de  Antonio  Galán,  13  Febrero  1594. 
— Pról.-0cUTaten  alabaasa  Se  la  obla.— Tnla  (cm  fflb. 
ee  mad.  iatotealadoa).— TSbla. 

—  *  1932.  Pbisonomia  |  y  varios  |  secre- 
tos de  natv  |  raleza  :  Contiene  cinco  trata- 
dos de  materias  |  diferentes,  todos  reuistos 
y  mejorados  en  esta  |  tercera  impresión,  a 
ía  qual  se  han  aña  |  dido  muchas  coras  no- 
tables y  de  I  mucho  prouecho.  |  Compues- 
to por  Hicronymo  Cortes,  natural  de  |  la 
Ciudad  de  Valencia.  (Grab.  en  mad.)  En 
Barcelona.  |  Por  Hieronymo  Margarit ,  y 
i  su  costa,  I  Afio  Í6t0.  {Al  fin.)  Con  licen- 
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eia.  I  ImpresM  en  la  FiddiMÍ  i  ma  y  siem- 
pre leal  Giu  I  dad  de  Barcelona,  en  |  casa  de 
Hieronymo  |  Hargarit,  aiko,  1 1609. 

S.^-lífi  li  -Hgn.  A  P.— Port.-T.cn  b.— Aprob.  del  maes- 
tro Irjy  Turnas  lloci :  Barceloua,  8  Noviembre  1C09.— Lic.  de 
MaliasAraell,  sin  forlia. Apruli,  t\v  frajf  Jusepe  tupían: 
Tarr«gou,  i6  Setiembre  i&M.  —  Lic.  del  Dr.  Franrlsro  de 
Tome  7  it  lÁañ ,  i  Felipe  Roberto,  impretor  de  Tarra  gona : 
IknagODi,  5  OcUibre  1609.— Al  leelor.— Attoits  it  qalenes 
M  hi  tuado  to  q«o  «odUom  la  «Imi.— ■«■orte  it  lo  qoe 
conOrnt  d  libio.— Tolo.— Ñau  taaL-p.  ai  b. 

—  *  4983.  Fisonomia,  |  y  varios  se  |  eretoe 

de  naturaleza :  |  contiene  cinco  Tratados  de 
mate  ]  rias  rliforenles,  todos  revestidos,  |  y 
mcjora'los  en  esta  vlliina  iinpres  ]  sion  ;  á  la 
qual  se  han  añadido  |  muchas  cosas  nota- 
bles, y  de  I  mucho  provecho.  |  Compuesto 
porGeronimo  Cortes,  |  natural  de  la  Ciudad 
de  I  Valencia.  |  Con  lioenzia. '  En  Valencia: 
por  Vicente  Cabrera,  imprcssor,  y  ¡  Librero 
(ie  la  Ciuiiad ,  en  la  pla^a  de  la  Seo.  [  Año 
4689.  {Al  fin.)  Con  licencia,  i  Impresso  en 
la  nroy  |  Noble,  Leal,  y  Corona  |  da  Ciu- 
dad de  Valencia,  ]  En  la  Imprenta  de  Vi- 
[cente  Cabrera,  Impres  (  sor  de  dicha  Ciu- 
dad, I  Año  1689. 

8.'— lirth.-»ipn.  A-P.-Port.— ».  en  b.— Aprob.  del  Dr. 
Jo&é  Zamora :  ZanigoíJ  ,  O  Mar/o  1'.<M.  — A!  lecl.T -Auioios 
de  qoieoes  se  ba  sacado  la  obra.— Memoria  del  coQteuidu.— 
Ti¿a^llata  iMl. 

—  *  1934.  Tratado  ,  de  los  animales  |  ter- 
restres, y  volátiles,  1  y  sus  propiedades.  | 
Compuesto  por  Gerónimo  1  Corlea ,  Valen- 
ciano. (Gnb.  en  mad.)  Con  licencia :  |  En 
Valencia  :  En  la  Imprenta  de  Benito  1  Maco. 
Año  167^.  I  k  costa  de  Francisco  Duart, 
Mercader  |  de  Libros. 

s.'— »s(>  h  si-n.  A-Mm.— Porl.  — T.  en  b.— Aprob.  del 
llr.  Juan  llaulutj  lUIlcstn  :  Valencia,  18  Dii ieinbw  166B.— 
Teilo  (con  grab.  en  raad. ). -Tabla.— p.  en  b. 

CORTÉS  OSOHIO  (p.  ioaii). 

En  aa  libro  de  apnDlaciones  várias,  t  ropia  de  varios  qw 
bada  bay  Haaael  da  Caéilar  j  Mcdrano,  novirio,  cl  afiu 
da  IIM,  ea  Saala  Taaiia  4a  Madrid ,  ;  anos  despuis  ronveD- 
trnt  ei  Sai  BalÉban ,  dominicos  de  Salamanca ,  i  prop<(silo. 
erro,  de  la  •  Academia  pnlilira .  ano  1079,  por  el  padre  Joan 
(•(iri.  <  (ls.>rio.>  A'S  en  i  '  -1i!nj.i-(le  mano  del  pailre  Ciié- 
llar,  qae  principia  :  •  i'.a  la  róitf  >aiiia  del  juMísimu  reino  de 
la  raiaa...»  J  laaMia:  ■  Solo  sabe  premiar  i  rliisroo»ns,  trii;i- 
nesj  traidores..  V  tras  rvtj-'  |>  il.tbras .  I.i  Mulliente  dceíiuu: 

De  Luí»,  jtjuel  |;i'.iu  caudillu 
Qae  df  tantos  iriuuFos  lleno, 
üieodo  ea  Francia  el  catorceno 
Faéda  Bapala  al  tabardillo; 
Daa^nai  amor  tan  sencillo 
La  palabra  ve  camplida 
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Bapafia.  |0b,  qué  agradeelia 
Debe  catar  i  aa  aamorla. 
Poaa  la  alafd  i  taota  gloria, 
Cial  ¿I 119^  00  la  oira  «Ida ; 

alndiondo  i  e?ic  papel,  digo,  eseribe  el  padre  Cu-  lbr: 

«Este  papel,  que  prosigue  en  iodignisimas  calum* 
nias  conin  aquel  gnrn  pfliM!iÍ|>e,  ft  quien  deblen  por 
lo  ménos  dpffntler  la  ani^asia  autoridad  ilc  sa  padre, 
es  de  Juan  Cortés  Usorio,  íuri  lice  ingenio  y  pernicio- 
so enlendimiento,  tan  parecido  al  del  demonio ,  que 
sólo  acertaba  á  discurrir  injurias  contra  Ij  virtud 

»É\  fué  tamliien  el  autor  de  otro  inlii  uluJo  «Faii- 
taaia  política*,  dirigido  al  mUmo  fin... 

»Ed  el  obispo  de  Troya,  auxiliar  de  Manila,  encon- 
tró el  grande  cargo  de  haber  defendido  intrépida- 
inenta  la  inraanidaü  eelaiáHica  contra  las  exorbitan- 
cias qne,  con  el  consejodeutio'i  <It>  su  familia,  ejecuid 
el  gobernador  Corcnera  ,  castigado  después  por  p\ 
Consejo,  por  el  sacrilego  y  horrendo  «'sránflalo  de 
iiaber  arr«iiado  de  so  «illa  j  sa  metrópoli  á  aa  arzo- 
bispo. 

sKii  Iray  Manuel  de  Guerra  y  Rihora,  aquel  U-iüx 
de  los  oradorea  3  los  ingenios ,  notó  la  discreta  de- 
fenM  qae  eeeribló  de  1u  eooiedii  a ,  y  sinféodole  de 
pretexto  esle  tratado,  vomitó  la  onviiliosa  venganza 
de  SOS  imposiciones;  siendo  en  la  realidad  el  moti- 
ve M  poder  aallrlr  aqoel  un  jaste  oomo  uulf  enti 
aplauso  de  sus  sermones. 

•Contra  este  discrelisimo  maestro  vibró  a(|ueila 
fonesta  mkqotne  del  arMinie  miliur  j  político  del 
Sr.  de  la  Carena ,  papel  que  escribió  el  despeche, 
dándole  la  pluma  la  ira  j  la  tinta  la  emulacíon.a 

Poseo  «toa  manoireios  del  padre  Caéilar,  de  donde  aaalo 

de  copiar  osIiK  rri;gliitii>s. 

He  lie  tener  otros  apuntes  relativos  al  maealfo  Geerra ,  sa- 
cados de  na  lomo  de  earlaa  viitea  «aa  tamUan  poseo. 

1933.  Memorial  apologético  al  Excelen- 
lisimo  Sr.  conde  de  Villabuinbro&a ,  Presi- 
dente del  Consejo  Supremo  de  Castilla,  etc., 
de  parte  de  los  Hiiúoneroft  Apostólicos  de  el 
Imperio  de  la  Cliina,  rc|)rescntando  los  re- 
paros que  se  hacen  en  uii  libro  que  se  lia 
publicado  en  Madrid  este  aiio  de  lUTtí,  en 
grave  perjuicio  de  aquella  Misión.  Contiene 
las  noticias  mas  puntuales,  y  hasta  ahora  no 
publicadas  de  la  última  persecución  contra 
la  Fe,  con  una  breve  Cronología  de  aquel 
Imperio,  y  otras  curiosirladcs  históricas. 

4.'— Sin  lugar  ni  imprenta.— f  '<-2  ps. 

Kn  cl  friinlis  ilc  un  ejemplar  anii^un  que  ims.^ii ,  pror •'■den- 
te  de  los  libros  d«  conventos  saprimidoa  de  la  provincia  de 
;>egovta,  sa  lee  ■aneaeriia  eata  aoia : 

«Es&naolorel  padre ..  (»c)CortáiOsorio,Jesoíia. 
Pudo  ser  este  libro  de  los  dominicos,  de  donde  eran 
otros  Tnrioi,  segan  las  notas  de  sus  guardas  » 

Como  el  libro  aati  ea  forma  de  menorial ,  emplaia  desde 

luégo  con  la  cortesía  j  la  palahra,  asi : 

«Excnio.  Sr. :  liase  pablicado  en  esu  córie,  y  ea 
eSasaToade,  para  diralgirie  porioda  Bipnlla,  vn 
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libro  coa  esle  titolo:  «Traudot  blstóriros,  poliUcos, 
étlertyreHgf«toi4eb  noMnials  de  la  China»,  ele. 

>  advirtií  fHtd  >ii  roiiicnifloy  las  prnpiedades  del  au- 
U)t,  coa  otras  circuuslanciiis  mu)-  rcpirablei,  roe  pa- 
rvee que  es  de  mi  obli  gacion  poner  en  la  considera- 
ción de  V.  E  los  muchos  ¡nconyenienles  <J«e  de  Is 
loleraocU  de  su  uarncion  manilietismente  se  si* 
gaeea.cle. 

Piniliza : 

«DioeloeoDlInúe  piia  ina)or  gloria  sojía.  Amén. 
Fl«.> 

Cono  el  libra  llm  cala  roma  olclal,  carece  de  afreba- 
cioees,  Hcesritt,  ttia.  ele. 
Rs  libro  escrtto  eoo  ejenplar  poma  de  leen*J*>  erillca 

se*cr;i.  iMf.viip  il.in;iirr.  ru;il  li-  ii'iitj  en  lodos  »u«  escriloiel 
autor;  cu^íj  dr  h  i'.u'mm  y  t'\i|>iiMi4  erudición.  E&li  dividldOt 
eo  vc(  de  cjiji>uIii>,  cu  repaiús,  y  el  pUn  Je  la  obra  SparBCO- 
lA  de  la  tabla  de  etios,  qoe  es  en  etia  forma : 

TABLA. 

R  ir  ARO  ranaa*.  En  ^ne  ae  propoae  caia  Increíble  partee 
que  «>i  aaiordeeaiaUsieitosea  ^Mflsor  iMeiel  de  se  rro- 

tincla. 

(Ee  d  aelerde  esta  historia  el  padre  fray  Domingo  Navar- 
rete,  de  la  aagnda  relifion  de  nnesiro  padre  Sanio  Dominio.) 

—  Deede  ae  rallereqeeel  anterboyd  de  lapiblon  dee» 

de  estaba  con  los  ilfmas  confesores  de  Crislo,  f. 

—  3."  De  b  i.lca  y  mí^toilo  de  tuda  la  obra,  f- 11. 

—  l.*  !)<■  la  prx  M  ri-vercncia  nm  qae  baUs  dClOO  SOBIOS 
pODtdires,  emperadores  f  reyes,  f.  11. 

—  s.*  De  Is  rranqoeu  j  ümn  coB  «ae  «epieide  i  lea  al- 
iialn»d«$.ll..í.ts. 

—  C*  De  las  lahmias  j  oprobies  eon  qee  lelerlo  *  le  sa- 
alen  espafiola,  f H. 

_  7.*  De  ta  \tocj  coriosia  que  observa  con  la  nación  lusi- 

ttea,  r.  Vi. 

•-8.*  Oe  las  colas  tac  refiere,  opuestas  i  la  auturiiUd, 
poreia  y  deeorade  se  estado,  f.  £í. 

—  9.*  De  las  cosas  «ee  relere  oyeesiaa  á  la  nibasidad  y 
política  Ilaplesa .  f.tt. 

—  10.  De  los  esr'andaids  f 00  leUgressiMaie  yeMIce  en 
punius  de  fe  j  religiou,  í.  5i. 

—  II.  De  oim  Mcbas  cesas  <ee  dice  debiéndolu  ce- 
lUr,  f.  39. 

—  Iti  Oe  oifBS  Bosbas  eeess  «ae  cana  debMadeias  dedr, 
I.  W- 

*  —  13.  De  la  aatlslbeeloa  qee  aiaesira  al  snior  de  si .  y  de 

lo  bien  qae  habla  de  sos  prendas,  f.  63. 

—  1 1.  De  los  descuidos  en  todo  finero  de  noticias,  qae  al 
autor  pudienii  servir  de dcseafalo ,  JT  al  lecisr  debeo  ssirtr 
d«  caolcia,  ¡.  11. 

—  15.  Oe  lea  coaaaeitraeidiaarias  qae  cree  claalor,ri|ae 
radiara  dejar  de  ereer,  t.  Rl. 

—  18.  De  las  eosss  que  el  antor  no  eree ,  habiendo  muj 
sobrada  razón  para  creerlas,  f.  87. 

—  11.  üc  las  íiiUles  observaciones  ;  donosas  ímpcrUaeo- 
cias  ron  «ao  el  saior  parees  «ae  ae  baris  de  les  leeieies, 
i.m. 

—  ia.  De  les  bieeessescaclss  j  ceatiadlccieaes  « ae  se  re- 
conocen en  esta  obra,  f.  11.^. 

—  19.  D«  euin  sabio  se  osieaiaeleaierea|aseeatro*rr- 
Mj<.  cm\  los  antiguos  misleaeres de Cblas,  y  lepeceissoo 
que  le  asiste,  f.  140. 

—  tD.  De  bscalamnias  con  qae  injaria  el  mior  j  los  pri- 
■iiiiae  «Isioesros  de  la  Cbioa  y  de  otras  partes,  í.  I3i. 

•ftve  erooolofis  del  eail«aislaie  laverio  de  ta  Ghins ,  sos 
los  sucosos  de  la  erlstlsadsd  bssls  el  abo  de  i675,  f.  141. 

«El  (Ualo  deste  libro  da  naeslro  padre  (fray  Dooilo* 
go)  Rmmte,  eali  puesto  en  tantos  esdrí^julos  de 
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tratados  bisiórícos,  poliiiCM,  éticos,  ele,  que  un 
hombre  del  pueblo  los  leia  diciendo:  c Tratados  hi- 
drópicos, paralilicos,  lisióos  y  éticos» .  etc.;  y  como 
pocos  entienden  voces  tan  críticas,  y  vi;in  que  ei  li- 
brero los  rotuhiha  con  titulo  de  c Historia  de  la  Chi- 
M>,  jasgaronen  Dios  y  en  su  concieocia  que  no  ba- 
bian  de  liallar  o!ra  cosa ;  y  enando  reeoDodan  el  eo- 
gaflo,  clani.-il)an  i  Dios  verdadero,  viendo  que  eOB 
mevba  más  raion  se  pudiera  intitular  «Historia  deBi- 
pella«  de  M^loo,  de  Filipiaaa.  de  ttecaur ,  de  Naeao, 
(tf  Malaca,  de  Cellan,  de  Madraslapatan ,  de  Masala- 
paian ,  de  Surrate,  de  Golocóodar,  de  L.oarí  y  Mada- 
fcascara,  óperiMjordeeir,  allistoria  de  todo  el  mon- 
do y  otras  muchas  cosas  más»;  j  si  le  hubiera  dado 
este  titulo,  ó  si  le  llamase  tC.ueiito  de  cuentos  de  las 
conTersaciouea  de  aegroa  y  blancos< ,  no  dejara  de 
despacharse  muy  bien  para  festejo  de  las  Navidadea» 
y  él  qnedára  pagado  ,  y  contentos  los  lectores. 

(Mas  para  que  se  vea  su  buen  gusto  (humor),  ima- 
ginen los  ojeotea  que  se  repite  el  «Eoiremesdel  Al- 
calde de  Aldea  qae  embarcó  la  Farsa  que  Iba  i  floti- 
lla»; y  que  haciendo  mu  graciola  pandorga  y  mogi- 
ganga,  van  saliendo  desie  libro  varios  dansanles  qne 
alegran  la  fiesta. 

*En  la  p.  586  dice:  c  lün  cada  pueblo  hallábamos 
tafiederas  y  bailaderas,  ele.  Cn  llegando  huéspedes 
grtvie,  acndee  laégo  I  ae  eaaa.  baeea  ae  eorleato,  y 
laégo  comenzaba  el  baile  de  unas  y  canto  de  otras. 
Andaban  bien  compuesua,  etc.  Cierto  que  se  podían 
ver  y  oir. 

«No  hay  qne  alabarlas  tanto,  que  bey  OlVClia fleata; 
y  ¡fuera  !  que  salen  los  volatines.» 

aOlie cea* (dice)  harto  vulgar  hallamos,  y  IW en- 
contrar muchos  volatines...  Hacen  rarísimas  cosasi 
asi  hombres  como  mujeres...  Dos  oinjeres,  ana  vieja 
y  otra  mou,  hicieron  cosas  en  ue  pMblo  que  qm- 
danos  todos  pasmados  y  stónitoe. 

«Vayan  fuera  ios  volatines  que  pasman  yemboban, 
y  salga  otra  danta  que  sea  coaa  nueva.  £n  la  p.  43, 
dice:  •Gmllas  hay  en  Cbinat  y  mochas...  Oomeati- 
eanae  ftdhiienie,  y  ensélanlaa  ft  bailar.  Robe  eeoide 
de  su  carne,  pero  me  la  han  alabado  mucho.— 

•Lásüma  e^  qne  no  la  comieaa;  poiqtte  no  dcijari 
de  aaber  aaey  bien  ave  qne  labe  bailar. 

(Basta  de  danza  de  i^rullaa»  y  ■lifaotn  dO  Bil  no- 
vedad. En  la  p.  387  dice : 

lOtrea  benritraa  bay,  y  mnebea,  eeyo  efieie  ea  traer 
culebras  que  bailan.  Andan  ridiculamente  vestidos, 
usan  plumas  en  la  cabeu,  cascabeles  y  campanillea 
en  an  enerpo;  dessedea  lodcet  Aiera  de  laa  partea 
verendas,  y  untados  de  almagre  y  otrns  colores...  Al 
sóD  de  sus  trompetas  se  vaa  levantando  las  culebras, 
hadando  nMoeos  varioacon  eneriM  y  cabeza.» 

•  ¡Buena  va  la  danza  !  Pnes  hay  otra  mejor.  Fn  el 
mismo  numero  concluye ;  «Otros  liay  .que  tienen  va- 
cas bailarinaa;  también  ganan  la  eomÍ«l8  á  ealo.a 

>AI  (|uese  alabase  de  qne  vió  volar  un  buey»  pM- 
¡  de  responderel  autor  que  el  le  vió  bailara 

Pe  este  carleee  cáselo  deseeneeldo  libro  be  sd^alrido 

niro  ejemplar  en  la  venta  de  la  tibreria  del  acadómico  D.iosé 
Duaso,  ano  líSO,  con  notas  marginales  manoKritas  coeti- 
ases. 

—  1986.  Dmfergtkentagdatft  Plaaaia- 
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jor  en  el  leoidó  de  Píeiros,  pietidiendo  la 
Barrabaiera. 

M.S.  pn  pro53  V  \i  rsii.- Fid  — f!  fojas. 

Ks  ti  síiimo  del  lomo  primero  de  la  cnleccioD  de  ¡ibros  ypa- 
pelfb  impnxis  )  manascrltos,  as,i  en  prosa  como  en  verso, 
correspondiente*  al  reioado  de  Cirio»  II,  %ut  biio  el  corre- 
iMor  it  MairM  A.  Jni  Antonio  de  Armona  et  aflo  de  na. 
Ti  mteritto  ¡acopla  de  Armona,  pirotpngn  \isia  ycopiada 
otra  de  la  biblioteca  obispal  de  Córdoba ,  di-  un  tomo  de  pa- 
pt-Ii'i  \.iriu,s  vn  lol. 

Armoua,  eo  el  tomo  primero  del  Índice  de  su  Biblioteca, 
dice  da  «ata  naofiio  lo  aiinianit : 

«Es papel  alicviilaiiientt'  licencioso,  sal Irico  y  pi- 
cante ooolra  el  Sr.  U.  Juan  (de  Austria  Calderón). 

»8e  pMde  atribnir  al  padre  Jaaa  Corlét  Oforio, 
jMoitt, por  blber  sido  i^rniulp  cncniií^o  suwi ,  ademas 
deleanr  am  pluma  múj  feliz  para  esta  especie  de 
libelos. 

•  Academia  polilipa  de  Bspaña,  sobro  el  ministerio 
de  1).  Juan  de  Aublria.— Fól.,  30  fojas ;  corresponde  i 
IM  priflMnw  iB«tM  del  «Bo  d«  1699.8 

Es  el  octavo  lio  diíljj  í  iil.^i  rioti  ilíl  Indirc  r;iMii;id()  dc  pa- 
pelea tocantes  al  reinado  de  Cirios  li.  jr  sobre  él  razona  asi 

«Puede  decirse  qne(dSle  escritol  iw  el  iVtimo  y 
majur  esfuerzo  de  la  polllfca  de  losjesuiias,  )  acaso 
4|«dtaroii  la  vida  con  él  á  «ate  principe,  pues  morió 
por  Selienihre  del  mismo  año. 

»Es  el  ataque  más  furioso  (|uejamus  se  hizo  contra 
el  Sr.  D.  Juan,  y  ana  seducción  popular  la  más  ter> 
rible  para  lefinlnr  i  Madrid  y  á  loda  Bapaln  con- 
tra él... 

aBlanior,  que  sin  dude  flié  el  padre  Cortés  Oso- 
rio,  no  se  olvida  de  hacer,  para...  tocar  i  rebato,  un 
catálogo  euvenenadode  todos  los  bastardos  que  pudo 
hallar  en  las  historias  antiguas  y  modemaa  adversos 
á  sos  reyes ,  á  sus  padres ,  á  aai  iMniMMW,  á  su  re- 
ligión y  i  su  patria,  usurpando  el  ttOM  y  nnergiéo- 
doieen  horribles  liranías. 

a  Es  obra  que  «e  da  la  maoo  eoQ  ette  pmierior  del 
mismo  padre ,  intitatada  c  Vision  de  thlones  de  ana 
beata  de  la  legua...»,  j  con  otras  que  salieron  de  su 
cáustico  bamor,  aai  en  prosa  como  eo  «(srso. 

■Todas  se  deben  leer  por  le  maliliodde  beebosqne 
conlicíien  ,  por  su  estilo,  por  la  fecundidad  de  sus  sa- 
tiricas  reilexioites  couUa  lodos  los  gobiernos  ó  loa 
mandones  de  so  tiempo.» 

Volriendo  Armona  i  hablar  de  e';ie  1.  m  or.vsiiin  dej 
B$eapúr*te  4e  pa/elei  de  l).  BabiUn,  cu  el  tumo  ii,  dice : 

«Este  papel  es  en  prosa  y  verso,  con  las  coplas  qne 
so  Il:iriiaron  entónces  del  Chilindron  ,  coplas  suiir  i- 
menie  libres,  y  todas  contra  el  Sr.  Ü.  Juan,  como 
por  ejemplo,  las  dos  sigaieaies ; 

Ha  blanda  sMA  BragaiBS 
Deoir  Dorararar, 
y  hace  n«y  Mea ,  paes  sabe 

Que  lodo  es  verdad. 

Mucho  siente  JaaDÍllo 
Que  digan  m.il  do  «■!; 
Pero  el  bijo  de  puta 
iPor  qié  na  obra  bien? 

(Corres|>onde  este  papel  á  los  años  ea  qoe manda- 
ba el  Sr.  D.  Joan.  Le  moteja  por  haber  puesto  faro- 
les en  la  corte,  imitando  en  esto  al  re^  de  Francia. 
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a  Hable  del  deeiierro  de  D.  Csspar  IbaBei  de  $«• 

Robia,  marqués  de  Agrópoli ,  heredero  del  marque- 
sado de  Moiidéjary  Teodiila,  que  se  liabia  enviado 
preso  aqael  año  á  Sontorcax. 

iTodas  las  coplas  de  este  papel  se  dn  por  dctter* 
güenzaa  de  la  Plaza  mayor  de  Madrid. 

M  aater»  segan  otras  de  esta  eisse,  bien  eonoei- 
do  por  el  esülo  y  la  sátira  que  siempre  emplea  .  debe 
ser  el  padre  Juan  Cortés  üsorio,  jesuíta  conocido  por 
ser  grande  enemigit  de  D.  Joan  de  Aaairia. 

«Vision  de  visiones  que  tuvo  una  beata  de  la  legua, 
escrita  por  ella  misma  en  lenguaje  casero.  Dice  lo 
méoos.  porque  te  entiendan  lodos.  Dirá  lo  más,  si  no 
entienden  nlgoooi.  jOJo  tviior,  qoe  habt»  ea  piala!» 

Vadve Amasad  hablar  de  este  papel,  qne  r%  el  primero 
dd  tvm  m,  ea  estos  términos  (despaes  dc  repetir  el  lítalo^ : 

«Bate  papel  corresponde  al  aSo  de  16.. ;  tiene  cla- 
ve para  entender  los  anagramas  de  los  nombres ;  es 
del  padre  Joan  Cortés  Usorio,  jesuíta  muy  babil, 
grande  enemigo  de  ü.  Juan  de  Austria,  que pasalia  |>or 
el  Juvenal  de  aquellos  tiempos.  Comprende  muchos 
puntos  históricos  en  más  de  50  fojas  de  (]ue  cuusia: 
uoa  apología  de  la  reina  madre  Ü.'  María  Aim  de 
Austria,  coa  invectivas  las  más  agudas  y  picantes 
contra  d  Sr.  D.  Juan:  criticas  y  burlas  del  conde 
dc  Oropeaa,  de  sa  mujer  y  su  (gobierno  en  la  prest- 
deocla  de  Casülla;  otro  unto  del  duque  de  Medina- 
cell ,  á  quien  derribó  el  conde  de  Oropesa,  siendo  su 
director  y  su  iuümo  amigo;  apología  del  famoso 
duende  Ü.  Femando  de  Valensoela ,  j  ana  severa  aná- 
lisis del  decreto  del  rey  Cárlos  11  en  «pie  Ibofon  «av- 
iadas todas  las  mercedes  que  le  liabia  hecbo  la  Rei- 
na; sarcasmosj  puyas  muy  agudas  contra  el  almirao- 
te  de  Castilla  Jaso  Tomas  y  otros;  en  fln»  mocbos 
asuntos  que  deben  leerse  en  la  oslsma  cVislon  de  vi- 
sioaes  de  ia  beata.» 

•Signen  É  eonitnaadon  las  doee  décimas  del  mismo 
autor  contra  D  Jiian  de  Austria,  famosas  en  lodos 
tiempos  por  su  ejecución  y  su  empeñada  osadía.  La 
idea  ooe  se  propaso  peraóadlr  en  ellas  ftié  qneOoa 
Juan  de  Austria  era  bQo  de  un  llrtU«,iqaieo  se  pa- 
recía muclio 

(Un  fraile  y  ua  esrons, 
Vn  daqne  y  an  cartellsta 
Andavieron  en  la  lista 
0«  la  linda  Caldaraaa), 

y  no  de  Felipe  IV,  á  quien  sólo  su  madre  se  lo  quiso 
hacer  creer;  y  que  al  Rey  no  se  le  pereda  eu  la  parte 
lidea,  como  al  fraile,  sino  en  la  parte  moral  de  sns 
desgracias.  Pinta  sus  expediciones  militares  ,  y  las 
tornea  a  su  modo,  para  que  siempre  parezcan  des- 
graciadas,  baullss  perdidas,  y  no  ganadas  por  Don 
Juan... 

»E1  Conde-duque  de  Olivares,  primer  ministro  üe 
relipe  IV,  taf ael  gran  secreto  de  gobemafi  snaoM, 

haciéndose  compañero  suyo,  óiloméiMiConMenie 

de  sus  placeres  y  sus  amores... 
•Bl  alo  de  4641...  reeoeooló  por  hQo  soyo  ft  nn  bijo 

n.itura!  qiiebnsia  entónces  habia  corrido  la  máslKija 
fortuna  cu  empleos  viles  por  España  ,  y  también  por 
Indias ;  nunc^  se  le  babis  conocido  más  que  por  el 
nombre  de  Julián;  pero  el  Conde-Duque  le  trajo  h  la 
corle ,  le  llamó  tí.  Enrique  de  Cuzmau ,  le  puso  au 
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Bagnifico  eqaipaje,  j  le  casó  con  D  *  Jimia  de  V«1m- 
eo,  bija  rif>l  Condestable  deCasUlIa. 

•Con  esle  motivo  empeñó  al  Rey  á  que  hiciese  con 
M  batíanlo  «aa  aaeloa  da  U  misma  Datoialata,  paia 
que  faeaa  como  an  abono  real  de  la  saja . 

>EI  Conde-Daque,  en  nna  ocasión  qae  habia  reco- 
nocido al  Rey  algo  desabrido  con  él,  para  ganar  su 
grada,  )•  proearó  los  fAvores  d«  la  Calderona ,  có- 
Bilea  IhaMaB  da  Madrid  en  acpiel  tiempo.  Logró  so 
fin;  el  Rey  (oto  un  b^o  de  ella,  que  eslavo  mucho 
tiempo  eacoodido  es  la  obicoridad ;  mas  el  Condc- 
Doqae  bito  que  el  Rey  le  Teeoaoclese  por  hijo  soto, 
siendo  joven,  y  cuamio  apenas  lenía  catorce  años,  li- 
dió el  nombre  de  0.  Juau  de  Aostria ,  j  je  declaró 
geoeialisloio  del  ol^to  de  Portogal...  Al  Conde- 
Duque  «irvio  este  ejemplar  del  Rey  para  autorizarse 
deipaea  con  él ,  sacar  de  la  obscuridad  á  su  Jnlíao,  y 
poacfflacii  paiangon  oon  D.  laan  de  Aasiria.  MariÁ 
en  17  Setiembre  \m. 

...cSooeio.  Saliendo  al  campo  el  rey  Carlos  II,  en- 
mM  i  va  saeerdole  qae  llevaba  el  Saatialmo  Sa- 
cramento i  un  enfermo:  y  dándole  su  coche,  le  sirvió 
al  estribo  acompañando  k  pié  y  descabierio ;  fué  i 
b pobre caaa da «aa  haaru. f  aalaild é  So  M^eaiad 
kasta  1.1  i^le'^la. 

•Glosa  al  mismo  asunto,  del  padre  Juan  Cortés 
Oaorio,  da  h  Cowpaiia  de  Jasaa.» 

En  la  misma  eol.,  tomn  v,     bahía  de  oira  nbra  del  P.  Cor- 
Urs  üsorío,  intilulida  •  Cnnst.inri.i  i\e  la  fe  y  aliento  áe  la 
nnbirza  rsp.iíi<i|a>  y  qae  en  ella  liav  nna  loyéslin  «Oatia 
abuM  de  las  cabelleras  i  ¿peluras?!,  rtr. 

aasTcacifEMus  ra  la  i>laza,  k.x  el  senado  de  los 
HcAaos,  vmsmitfDo  la  asaasaABcaA. 

<Cn  la  vigilia  de  23  de  Jiil'o,  vienrio  el  univer- 
sal descontento,  empezó  á  clamar  asi  la  Barrabase- 
ra :  cPICarflIos  de  la  ñaza ,  piearRIos  de  la  Panadería, 
barones  de  las  fruteras,  que  la  luz.  de  ln<;  faroles 
catáis  jugando  i  la  lava,  mirad  que  hoy  es  víspera 
de  Santiago;  ▼  paes  por  grada  deaqael  hombre  de 
San  Juan  nadie  tii>no  que  comer,  venid  &  mi  tibia,  y 
nos  hartaremos  de  mormurar  y  reir.  Yo  fui  brava- 
■leaie  apadonada  de  éste,  de  este  laaldllo  Medas; 
pero  ¡vive  Dios!  que  de  aqnl  adelante  liemos  de 
comprar  los  Don  Juanes  ^  cala,  como  los  melones; 
qaeooBoásie  le  trajimos  á  bulto,  cuando peosamos 
qne  tentamos  diacilron,  lia  salido  calabaza  > 

>Apéna>  acabó  de  decir  estas  palabras  la  Rarraba- 
sera, cuando  de  hácia  la  calle  de  la  Amargura,  ha- 
dando rajas  una  castañeta  en  la  palma  de  la  naano, 
«dió  cantando  dcsla  suerte  un  mulaüllo: 

iCMliadroD !  qae  el  hija  de  pato 
Ciapoieaiad  disoluta. 
Prende  sin  ton  y  sin  s6n. 

¡  Ctiiliiiilrnn  I  ijiir  l'.i!  conjtirailos 
Van  prenHiendo  los  letrados 
Con  razan  ó  sin  razón. 

iChilindroa !  fie  este  sagal 
Pmifaetodoaadd 
Oe  dinero  y  dlscreeioa. 

¡Cbillndron!  qae  enfafi4  al  aoado, 
Y  al  mismo  Cirios  Sf<i;ando 
l.e  lieop  puerto  en  prisión. 

¡Cliilindron  !  que  ha  desterrado 
Á  la  nudte  qa«  i  so  lado 
LeadrlrtUralatiaidoa. 


¡Cbilindroa !  qae  con  el  Taerto, 
Aaoqae  «1  parentesco  «s  cierto, 
VMetta  la  iadgaadaa. 

¡  Cbillndron !  qae  si  es  tiraae 

Con  so  natoni  bemino , 
;Qué  hará  con  el  de  adopción? 

;Chilindraa!  que  lo  pierde  lodo. 
Con  ul  prisa  y  con  tal  modo 
Que  parece  de  intención. 

¡Cblliedron!  qne  con  osos  anevaa 
Pesan  la  paja  y  los  huevos, 
Y  no  se  pesa  el  doblón 

;  Chiliniiran  '  <]iie  pnn  de 
Nos  hace  comer  el  hijo 
De  la  Mari-Calderon. 

i  Cbilindroa !  qae  sst  eabosiera 
Nos  bs  qiltadi  el  dinero 
Como  el  mis  civil  ladrón. 

¡Chilindron!  qae  en  vanoOa 
De  qae  con  sa  tiranía 
Se  enlabie  sd  socesíon. 

¡Chilindron !  qae  estln  anaaiaa 
llBcbas  bldalfu  espadas 
Centro  el  qne  fnero  Keron. 

¡Chilindron !  qne  tiene  discolpa 
El  que  el  hijo  de  la  culpa 

Nos  traiga  la  perdición.  * 

¡Chilindron  :  que  i  su  gobierno. 
Para  handimos ,  el  ínQerno 
Lo  ha  cebade  so  bendicinn^ 
}  Cbillndron ,  chilindron ,  cbillndron ! 

(¡Calla,  macbacho!  (dijo  la  Barrabasera);  que  ha 
nandado  S.  A.  qae  miéntras  estaviera  en  al  gobier* 

nn.penn  de  la  vida,  nadie  diga  la  verdad;  pues  sino 
fuera  por  eso,  ¿no  le  dijéramos  aquí  lo  que  robó  en 
Flándeí,  lo  que  robó  en  Extremadura ,  lo  que  robó 
en  Galicia,  yin  que  est4  robando  ahora?  Porque  el 
que  malas  mañas  bá,  larde  ó  nunca  las  perderá. 
Pero{ay  de  la  Barraba.sera,  si  tal  dijera  !  Mirad,  hi- 
jos, y  aprended ;  todo  bombre  debe  ser  agradecido 
á  quien  le  ba  dado  la  mado.  Sato  seAor  debe  el  ner 
hijo  del  Hey  á  !;i  mentir;!,  debe  el  ser  pran  soldado 
á  la  meuUra,  debe  el  ser  gobernador  de  España  á  la 
mentira,  debe  el  tener  la  gracia  del  Rey  i  í»  «Matira. 
Piics  ¿qué  niiiciiít  que  se  opon^;»  á  la  verdad,  moa* 
trándose  agradecido  i  la  mentira?  Ella  le  ba  va- 
lido para  engallar  al  pneblo.  ella  le  ba  valido  para 
ciiíjañar  á  los  señore'; ,  ella  le  ha  valido  para  cn;;añar 
ik  los  ministros,  ella  le  ha  valido  para  engañar  á  los 
asentisias,  ella  le  ba  vaNdoparaeogaBar  é  la  Rdna, 
ella  le  ha  valido  para  encañar  al  Rey,  y,  sobre  todo, 
ella  le  ha  valido  para  engañar  al  Papa.  Pues  ¿por  qué 
ha  de  consentir  qae  se  diga  la  verdad  ? 

«Tiene  vuestra  merced  razón  (dijo  el  Mulaiillo); 
pero  ese  recado,  al  toro.  La  culpa  sólo  la  tiene  el 
poeta  de  los  picaros ;  que  no  atiende  al  sentido,  sino 
al  soosooete.  Pero  oiga  vuestra  anerced  lo  que  viaae 
cantando  aqad  amigo. 

•Volvió  la  cara  hacia  la  calle  de  los  Roleroi,  á  tiem- 
po que  se  iba  acercando  un  galopín ,  cantando  con 
mu  idiiiMlaa  «auw  «ama: 

Clerfo  prfaeipe  ftnidstieo. 

Cea  presunción  de  Fillpico  , 
De  parte  de  madre  crtmico, 
Y  de  sus  crabuslps  iiuímico 
( DiganU,  úigmUo,  dtganto , 
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llie«B  4M  c*li  noy  coMrieo,  . 
Pwqae  cierta  hp'I  titOf 
Le  eoBocM  IM  tfIcliaMet 

De  sus  errores  |toUtico$. 
tíiganto  ,  dtganlo ,  ilgutilo , 
Cáulrnio  rAu/<M  y  plcorot. 

I'aes  ;quése  queja  de  sitiras 
Qoien  contra  el  íionor  mis  fielllo 
PuWicó  eos  UBlo  cteiBáilo 
TaatM  par«le«  ntfrieos? 
Piganle  ,  díganlo  ,  diganlo, 
Cúnlenlo  chuloH  y  ptrarof. 

Acuérili'Sf  (le  sus  íabulís, 

Y  diga  ñus,  ¿por  qué  lilDlo 
Premitf  entdiicM  la  qtimMco 

Y  bojr  cistiga  lo  TerfdleoT 
Diganb,  dignh,  díganlo , 
Cánlrnlo  rhuloi  y  picaroi; . 

Si  alitano,  <lc  estos  (loMinlfiies 
Quisiere  sjber  In  inlriaseco. 
Con  findaaento  mof  sólido 
St  le  dJréoM  umj  liquide. 
BtgmitP.éiganh,  dlgtnU, 
Céntfnio  ekuloi  y  jnrarot. 

,r.i'i:nii  11)  lij  lie  ser  muypírllde 
tíuíen  cüi)  <li,ib'<liru  r>|ilrllu  , 
Hecho  cotidiano  liipárrila, 
ÁtoDumittú  lo  sacrilego? 
Offmia ,  ^Itmih,  tHt*»lt, 
Cintmio  chulo»  y  picaro». 

Vendiósenos  por  gran  médico, 
Pero  el  miserable  Tísico, 
Al  ejercer  lo  meL>dico 
Nostrdqoe  era  nn  pobre  ei^frleo. 
iMfesle,  Acesia ,  d«fwl*, 
CM$^  «*KlM  ir  j^etno. 

Coando  con  el  mismo  llipdcnles 
fSe  blasonaba  cieniinro, 
Contra  los  liumorpN  k^IIcos 
No  podo  hallar  el  antidoto. 
l^»lo ,  diganlo ,  tffmie , 
CdaMMf  «taiat  f  jptMTwe. 

De  loe  capitanea  eClebrte 
Ueupeba  lo  lionnrllico, 
Ne  teniendo  en  los  ejércitos 
Caco  mis  lind»  discípulo. 
DIgmU,  Hfmto ,  iigaalo , 
CMnh  cAkIm  y  flnrot. 

Coirdau>,  pies ,  RejrGaldilce; 
Qoe  por  discurso  iFRftino 
lia  de  |><'i Mr  iIp  iir:iuico 
Qoien  tiene  tanto  de  tímido. 
DitmUo ,  dtgMto ,  iigo»h , 
CMtenlo  ehnlot  y  picaro». 

«Ya  eMampa  (prosiguió  la  Barrabasera);  rapaces, 
MlMe  borrteboat  Nind  qoe  li  lo  mIm  S.  A.  os 

mandari  llamar  para  reprehenderos  por  p<:Ip  «ennon; 
no o«  meláis  en  cuentos;  do  sea  que  pcrd.iis  la  co- 
nMdhtad  que  teneh ,  jrqao  degradándoos  de  la  6r<li>n 
picarp<;ra,  ns  piivpn  del  pusto  de  !a  vida  nspona. 
Esí^arinciilad  en  Dicgiiillo  de  Velasco .  qoe  siendo 
tan  lionrado  como  cualquiera  de  vosotros,  cuando 
habla  de  tomar  el  tusón  dd  esportillo ,  porque  se  lo 
averigaaron  algunas  destas  traTesuras ,  le  mfferon 
porltaent  eo  la  estrecha  religión  de  caI>aiiero.  Y 
COBM  es  contra  loJa  sn  inclinación  ,  vive  reveniadci, 
que  es  lástima.  Y  si  no  tuviera  el  desahogo  de  ser 
baireodero  de  chismes,  y  soplar  los  luclles  para  la 
Tragua  donde  foija  sui  yem»  «1  Sr.  0.  iuan ,  no  sé 
qué  hubiera  sido  dél.» 


OSOBTO.  <i04 

>|lal]iéTidose  ya  juntado  ¿  la  cooTersacioa  un  ga- 
llego, dos  coritos  y  nn  moekiller,  éstOt  diadose 
por  persuadido  de  las  ratones  de  la  BambaMit,  dQo 
á  soseoropafieros:  «Amigos,  nosotros  no  podemos 
«luejarnosdel  gobierno;  porque  S.  A.  no  ha  hecho 
nada  contra  los  picaros ,  qoe  todo  ta  itdo  contra 
los  hombres  de  bien.  Y  niinqne  es  rerdad  que  vale 
mnj  can  la  comida ,  se  recompensa  muy  bien  coa 
otraieons,  porque  como  S.  A.  ha  ennoMeetdeel 
rohar,  nos  di-jn  mi'dios  cuii  que  podernos  valer,  y 
por  lo  ménos  no  le  pueden  negará  S.  A.  que  se  pa- 
rece al  rey  de  Pranda  en  d  tabor  lleMdo  ht  e6rte  de 
faroles  > 

aUnode  ios  coritos,  que  tenia  un  ojo  remellado, 
haciendo  tas  acciones  eoo  lo  mano  urda ,  qoe  i  la 

cuenta  no  debía  ser  muy  diestro,  encarándose  con 
el  mocbiiler,  le  dyo:  «¡Valga  el  diablo  sos  muelas! 
i  No  loTO  otra  cosa  eo  qoé  Imiur  al  roy  de  Francia, 
sino  en  lo  qoe  oprime  á  sus  vasallos?  ¿Por  qué  nole 
imita  en  ganar  Utalliis,  en  rendir  plazas  fuertes,  en 
conquistar  provincias,  en  fortificar  ciudades,  en  presi- 
diarcastillo^.  prevenir  armadas,  alistar ejércitosyasis- 
lir  personaluieme  en  la  compañía?  Eu  e«lo  babla  de 
poner  la  mira ,  y  no  en  roaodwqoe  todos  saquen  i  la 
calle  suscandileii.  Estas  cosasse  estiman  ó  desprecian 
conforme  quien  las  hace  ;  la  acción  que  en  un  gran  rey 
es  m-ijestad,  en  el  remedo  de  la  mona  es  entremés; 
teniendo  el  Crislianiaimo  au  reino  en  pat,  desempeió 
la  hacienda  Keal .  promovió  loaeoiMiclos ,  enrique- 
ció los  vasallos .  y  por  lo  que  podia  suceder,  previno 
poderosos  ejércitos.  En  esta  sazón  mandó  poner  loi 
farolea  en  París  para  asegurar  de  Insahoe  la  dodad. 
Y  aunque  fué  de  algún  ^írav-imcn.  se  llevó  liien  por  la 
maníllesta  utilidad,  y  por  mandarlo  un  rey  proprie- 
tario,  que  tanto  te  aplicaba  i  las  oonveolenelas  pft- 
blicas  lie  sn  n-ino.  Pero  nm  slrt)  amo,  ó,  por  mej»>r 
decir ,  nuestro  desdichado  b^daudran,  pareciéndole 
que  loe  Ihrolet  eracota  Incida,  quito iobMcd  lener' 
los.  Y  sin  reparar  que  el  reino  estaha  enredado  en 
guerras,  afligido  coa  pesies,  oprimido  con  tributos, 
congojado  con  Imlat  pérdidat,  y  qno  ft.  A.  porso 
poca  fortuna  era  tenido  por  un  pobre  trompeta, 
mandó  por  medio  do  D.  Francisco  de  Herrera,  corre- 
gidor, 4|M  pona  do  lanto  y  cnanto,  sin  exceptuarte 
eclesiásticos,  religiosos,  ininisiros  ni  señores,  todos 
thorcasen  faroles  á  las  puertas  como  si  fueran  co- 
dklnes.  Y  por  btcer  otgana  c«m  de  raiito.  obligó  i 
mnclios  pobres  que  para  encender  estas  luces  apa- 
gasen las  de  sus  chimeneas,  y  que  las  cenas  se  que- 
dasen en  claro.  Anda ,  hermano,  que  ha;  mucha  di- 
ferencia; que  faroles  do  Francia,  por  su  autor  y  demas 
circunstancias,  fueran  prenuncios  de  las  muchas  la- 
minarias que  habiande  encemlersi.  por  sus  vilori.ns; 
pero  estos  faroles  del  Sr.  0.  Juan  no  bao  servido  mis 
que  de  prevenir  linternas  para  dar  la  eiUemanncioo 
i  la  monarquía.  Aquellos  sirven  de  espantar  los  mal- 
hechores; aqoéaloa  sólo  sirven  de  desalombrar  los 
murciélagos  y  de  atostar  los  esportilleroe ,  qoe  i  cid» 
|i3so  Ies  parece  el  linternón  de  la  ronda  del  Refii|^ 
ron  vi  dando  á  cenar  sn  pan  y  huevo.» 

•^i  Vítor  el  tordo!  (dijo  el  otro  corito).  Y  díganle 
á  ese  señor  qne  le  basliin  las  IiiMtns  y  revelaciones 
con  que  nos  bao  quebrado  la  cabeza  y  dado  que  en- 
lendof  i  !■  tenia  lo^oiileMMi,  iln  q«6  MO  inlc  i 
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lidrid  eomo  ft  paeUo  de  ihmlmHios.  8i  eti»  «t  lo 

mejor  qae  ba  becbo,  jqué  será  lo  demás?  El  Rey  m 
ptnttó  «1  dlaqa*  te  paso  ea  aa  p«der.  Y  si  el  Rej  se 
perdió,  jqué  «nebo  que  todo  lo  domo  io  |itordat 

Pero  ¡buen  ánimo!  que  ya  encienden  candelas  para 
buscar  las  platas  que  ba  perdido.  Y  si  no  las  bailan, 
fot  lo  Bteoa  landróBos  ol  eoorailo  de  qm  flüdo 
que  «fden  en  Madrid  tnntos  lampafOMi«Me  loefOtt- 
M  á  corar  el  rey  de  Francia.» 

tLa  bMoa  BamiMiera.  qae  ere  pfüMeDU  deaie 
pifaríl ,  atreguado  y  verídico  consistorio,  como  per- 
lona  de  más  razoo ,  trató  de  poner  freno  i  los  des- 
fergmsadoe  tofealoB  desta  aeadearia ;  9  asi ,  con  vos 
bija,  comn  pnrs  descubrir  an  gran  secreto,  les  dijo : 
i^No  sabéis  cOmo  lioy  llevan  i  San  Torcax  al  pobre 
0.  Gaspar  Ibañez,  marqués  de  Agrdpoli,  y  heredero 
rif  Mondájar  y  Tendilla,  sin  tener  otra  cansa  más 
que  el  saber  que  es  castellano  Tiejo  y  que  no  sabe 
amañarse  á  lisonjear  y  mentir?  —  Eso  será  (dijo  el 
pliego)  porque  como  se  preda  de  tertulio,  debió 
de  tener  la  curiosidad  de  leer  alga  no  de  tantos  pa- 
pelones de  buen  gusto  como  revolotean  por  I.i  corte. 
Tstpor  eso  desiierra,  no  hay  sino  desterrar  á  todo 
■adrid  j  toda  España,  y  que  se  qvede  aole  8.  A.  con 
dos  tres  bufones  de  su  séquiio,  y  con  eso  le  qneda- 
ri  méoos  reino  qoe  perder.  ¡Linda  traza  de  enmen- 
darse, ir  bomodoniiaa  linmlaa  eos  otiMl  Pnea  tan- 
ta gente  puede  descartar,  que  se  quede  sin  barnja ;  y 
podrá  ser  que  alguno  se  desespere  y  que  airopelle  por 
eaalqafer  peligro,  por  ver  al  puedo  dca|amlar  el 
loro.i 

>ibaá  decir  más,  eUMdoel  lurdillo,  rascando  el 
peidllo  coflBo  goUaira,  pror«npl6    esta  oancim: 

Ribiinilo  cst.i  Rragaiss 
De  oir  munnurar; 
Hace  bies,  qae  Mea  ssbe 
Qoe  ledo  ea  ntúuL 

Maeiaslmtelnaaind 
Une  digjn  mal  <I6I ; 
Pues  el  hijo  úe  pula 
¿l'or  <iué  no  obra  bien'' 

La  jomada  dispone 
Pnera  de  Madrid; 
Heleneas.  rsyCárloa, 
81  qvtefes  vtfir. 

¡Porqué,  siéndolo, dente 
l.c  llamen  traidor? 
I'orqoe  le  Impide  el  asilo 
Que  corra  la  voz. 

Nocbo  dará  elaaadames 
BldelBridead: 
filcaeri,slal  reyCáries 
Dios  le  da  salad. 

•  ¿Pues  qué,  lialna  de  durar  esto?  (dijo  In  Rnrra- 
basera).  Eso  no  puede  ser,  porque  el  enfermo  va 
Un  por  la  posta,  que  ha  de  ser  menester  mudar  mé- 
dico, y  muy  en  breve  hemos  de  acabar  con  lodo.  Ya 
este  búmbre  está  conocido;  y  se  sabe  q^ue  es  tan 
ponipoeoi,qMel  Rey  nueeiro  seBor,  no  podiendo 
disimular  el  desprecio  de  ver  que  áun  no  sabe  poner- 
se á  caballo,  hadado  en  llamarle  la  Santa  Mari-üo- 
om.— Es  verdad,  replicó  el  gallego;  y  bailando 
con  00  poca  gracia,  empezó  s  rantarealas  coplas : 

Mart-Gomea  as  Uaniaii  i  mi, 
Do  IM  HaSbas  iatcotloass. 


0.— CORTÉS.  6oe 

T  las  daoHis  de  ■iisricordia 
PabUcaa  sa  UAaUa  ea  dame  dobleaes. 
Hari-CoBies  ne  llaaisa  I  mt 

Ea  pabcin  los  M-fiores, 

Qupcl  qiip  l;iiit.is  pt'rili<I;i'>  lu<  e 

No  cumple  mn  mcno'i  que  ser  Narl-1*6BCt. 

JUarl-Comei  me  llaman  i  mi , 
La  de  folilla  y  cslsoaes ; 
Pwqae  bando  d«  parte  de  aiadie 
Raecr  á  las  v eees  papeles  de  koaAtr. 

Mjri-C.oroez  roe  llamaaá  aii, 
La  que  pase  los  faroles ; 
Porqae  no  ne  quiten  el  manto 
Id  vea  qoe  saliere  rondando  de  nodie. 

Hari-Geaiet  me  llamaa  i  aii , 
Por  otras  morha»  ratone»; 
Une  las  im,  vcngaoia  jr  codicia. 
Mis  sea  de  aiajeres  qae  ae  da  t sioacs. 

«Oyendo  estas  cosas  la  llaiTabasera  ,  ?e  levantó  de 
una  cubeta  en  que  estaba  senuda,  y  dando  un  gran 
golpe  en  to  mesa  con  la  eocMlla  de  partir  el  peseado, 
dijo  esl.is  razones  :  nEslu  no  tiene  renuMlio  ,  (¡ne  la 
gente  de  la  tararira  no  es  corregible;  y  asi,  decid 
lodo  lo  qoe  qnislérvls,  qoe  si  el  8r.  D.  loan  da  en  la 
treta  de  enmendarse ,  ní  poilrá  dejar  muy  feos.  Sólo 
siento  que  yo  os  babía  convocado  para  poner  cierta 
coolroverala  de  baen  gasto;  y  «esotros,  con  vues- 
tras imperlitiencias,  me  habéis  interrumpido.  Y  asi, 
baste  por  <>sia  niKiie;  y  inirud  que  para  mañana  no 
me  faltéis;  porque  en  la  segunda  sesión  desie Sena- 
(lo  de  picaros  bablarémos  de  cosas  más  airosas,  y  SO 
publicará  la  segunda  parle  de  las  cDesvergüeaiti 
do  la  Piala.* 

CORTÉS  (l.  d.  juam  l6ca8). 

iBllIceiKlado  D.  Juan  Ueat  Cortés nacM  en  Se- 
villa, j  aprendió  los  primeros  rudimentos  en  el  co  • 
leglo  de  Santo  Tomas ,  del  órdeu  de  Predicadores, 
en  cuyo  colegio  oyó  las  arles. 

I  Pasó  á  !>alamanca  á  oir  la  jurisprudencia,  en  que 
aprovechó  con  tanto  exceso ,  que  se  aventajó  á  sos 
contemporáneos ,  adquiriendo  en  aquellas  escuelas 
opinión,  no  sólo  de  grande  estttdlaDte*  aloo  de  nmj 
estodioso  y  recogido. 

•  Pasó  á  Klándes,  de  donde  fberon  sus  mayores,  y 
en  donde  se  dedicó  con  gran  tesoa  al  estudio  de  la 
historia  j  letras  bnnanas ,  en  que  salió  coaaomadi- 
siíuu ,  y  en  la  noticia  y  elección  de  libros  de  todas  fa- 
cultades y  lenguas,  las  coales  babla  coa  grao  pro- 
piedad y  elegancia. 

»  Volviéronle  á  Sevilt.)  dependencias  de  su  hacien- 
da ,  en  que  gastó  algunos  años;  y  aanque  sus  cuida- 
dos le  podían  olrtdar  del  manejo  de  loa  liliros,  como 
;'i  ('"^tos  le  llevaba  su  iiicliiKirion,  no  desistió  nunca  de 
su  lección ;  ocupando  los  ratos  que  le  dejaban  libres 
de  SO  precisa  asistencia  «1  oate ejercido. 

«Comunicó  en  España  y  Flándes  con  los  hombres 
más  doctos  de  ella;  y  en  esta  ciudad  de  Sevilla,  qoien 
esto  escribe  le  ooooel6  eon  iotima  ioeluiOB  y  aMio- 
tad  con  D.  Nicolás  Antonio,  el  oidor  D.  Juan  Sua- 
rcz  de  Mendoza,  y  el  doctor  Siruela,  7  O.  Cristóbal 
Perca  Caro,  do  qaioo  lliécoBleaporlMoaii  Sala- 
manca. 

>  Jontú  una  gran  copia  de  libros,  en  qoe  gastó  ma- 
chi pule  de  n  kacloada,  que  «ra  euntióaaf 
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qae macha  se  malogró  por  dereclo  deMM  iBlorMf  á 
tayo  caigo  qaedó  por  muorle  de  sos  padres. 

»  JuntibaiMe  eo  «a  en»  los  amigos  y  abogados  In- 
signes qae  entonces  había  en  Sevilla ,  en  donde  habia 
conferencias ,  asi  de  su  faculiad  como  de  baenas  le- 
ins  é  historia,  de  qaeredandtba  con  el  ejerdeio 
n.ucha  nlilldad  j  práveeho  de  los  qne  eonenrriaa  I 
ellas. 

>  Siendo  isistente  en  esta  ciudad  D.  Pedro  Niüo  de 
Gnerara,  conde  de  VlUanmbrosa,  del  Consejo  Real  de 
Gesiilla ,  le  cobró  particular  cariño ,  recooociendo 
lis  bnenas  prendas  de  letras  j  ?Írtod  qne  oonenrrian 

en  D.  Juan  Lúeas  Cortés,  y  el  tiempo  qae  estuvo  en 
Sevilla,  por  sus  muchos  negocios,  le  encalaba  mira- 
se los  puntos  de  Jostiela  en  los  pleitee  qne  el  diebo 
asistente  habla  de  sentenciar,  fiando  cosa  tan  grave 
de  la  suficiencia  y  coiicie:icia  del  dicho  l).  Juan  Lúeas 
Cortés,  por  la  satisfacción  que  dél  tenia.  Y  habiendo 
el  rfv  Felipe  IV  dado  plaxa  en  la  Cánnara  de  distilla 
al  dicho  conde  de  Villaumbrosa  y  mandádole  fue- 
se á  senirla ,  no  quiso  dejar  al  dicho  D.  Juan,  sino 
que  le  llevó  á  Mad  rid,  donde  le  ocupó ,  consultándole 
repulidamente  en  materias  tan  graves  como  ocur- 
ren en  aquel  primer  senado  de  España. 

» Con  la  comunicación  coa  el  Conde ,  y  mano  que 
tuvo  para  valerse  de  los  machos  j  exquisitos  libros 
que  tenia  en  su  insigne  librería ,  y  otros  manuscritos 
roa;  antiguos  j  singulares,  la  tuvo  el  dicho  D.  Juan 
de  dedicarse  al  estadio  de  la  bistorla  y  buenas  letras, 
i  qae  su  inclinación  le  llevaba,  y  en  rjiic  liaM.i  ^'as- 
tado mucho  tiempo  en  Fláodes,  cultivando  con  las 
conTerendas  repetidas  este  género  de  literainra  en 
la  corte  con  lo^  liombrej  que  en  etia  concurren, Isn 
eruditos  en  estas  letras ;  de  suerte  que  adquirió  el 
nombre  y  opinión  del  primero  y  mis  consumado  en 
esto  f  ictiltad  ,  por  cuya  rau<:a  en  las  didcnlladcs  que 
ocurrían  eo  este  género  de  letras  le  nombraban  co- 
mo Jnet ,  estando  por  sa  de^ion  y  sentendn ,  como 
la  mAs  sepfnra  y  más  acertada. 

»  Aunque  los  favores  del  Conde  fueron  siempre  tan 
repelidos ,  y  que  no  sólo  le  franqueó  siendo  asistente 
y  camarista,  sino  íiiiii  después  de  haber  ascendido  á 
la  presidencia  de  Casulla .  sólu  sus  méritos  le  dieron 
los  puestos  que  ha  gor.ado  y  de  que  hoy  goza. 

»  Fué  teniente  de  Ma<lrid,  alcalde  de  córtc,  del  Con- 
sejo de  las  Indias,  y  en  este  año  de  1687  le  han  pro- 
movido al  Consejo  Real  de  Castilla. 

»  Para  comprobación  de  la  in(;ena{dad  de  D.  Jnan 
Lúeas  Cortés,  y  satisfacción  que  de  las  prendas  que 
en  él  concurren  tiene  S.  M.  Don  Carlos  II ,  que  hoy 
reina ,  es  digno  de  reparo  que  siendo  natural  de  Se- 
villa ,  j  ofreciéndose  ana  averiguación  en  materia 
bien  grave,  cuyo  conocimiento  locaba  al  Real  rmi-c- 
Jode  las  Indias,  y  siendo  contra  quien  se  procedía  un 
ciAaRero  titalo  de  Castilla ,  de  Ilustre  ssngro ,  y  que 
nn  Sevilla  los  mis  principales  caballeros  eran  sas  pa- 
rientes,—vino  á  iievilla  con  esta  comisión ,  y  i  Cádis, 
SanMear  y  otras  partes  de  Andainda ,  D.  Inn  Lteas 
Cortés,  siendo  alcalde  decasa  y  córte,  en  coya  comi- 
sión procedió  con  tanta  recUtad  y  justificación ,  pos- 
pnesto  el  ódlo  y  afecto,  que  siendo  asi  qne  la  sen- 
tencia fué  condÍRiin  á  lo  qne  resultaba  de  los  autos,  la 
abrazó  el  reo  como  justiiicada,  y  en  el  Consejo  se 
juzgó  serlo Ueo ,  y  proeedleadnea  Jnstleli  j  á  satls- 


nSS.  006 
facción  de  S.  H.,  de  resalta  la  dlarOB  la  ptaa  «n  el 

Consejo  de  las  lodiu. 
iSwescrilee, qae Awron varios,  aaieasefKal- 

tad  como  en  asuntos  de  historia  y  humanidad  ,  nn  han 
visto  la  las  pública,  por  modestia  de  so  autor  ó  por 
olMW  motlroe  particulares;  pero  se  consemnoia- 
noscrítos.con  aprecio  délos  que  los  poseen,  la  cVida 
del  unto  rey  San  Fernando  Ui  de  Castilla  y  León*  (I), 
enya  obra  le  mandó  eeeriMr  la  Boina  Gobernadora 
por  cédula  especial ,  y  para  ello  dió  aviso  al  deao  y 
cabildo  de  la  santa  iglesia  de  Sevilla,  para  que  le  fran- 
qaeasea  Im  paiwlea  eoncaraloaias  é  este  inieme. 

(Escribió  también  los  « Orígenes  de  nuestro  Dere- 
cho > ,  obra  moy  «preciable,  y  que  si  se  hubiera  pu- 
blicado, Gerardo  Brneaio  de  Pnnkenan,  qne  pe- 
blicó  una  obra  semejante,  no  tuviera  la  gloria  de 
empezarla  diciendo  t  que  era  el  primero  de  los  mor- 
ules  que  habia  lotentaido  aenefante  cosa.» 

>  Don  Juan  Lúeas  Cortés  murió  en  Madrid ,  año 
de  1701,  y  en  el  c  Compendio  anual  por  el  licenciado 
Juan  déla  Cruz»,  qae  se  imprimió  en  Madrid,  se  dice 
su  fallecimiento  por  estas  palabras:  t  Don  Jiun  Lüem 
Cortés ,  del  Consto  de  Castilla ,  varón  grande  y  de 
selecta  erudición.» 

>  Don  Nicolás  Antonio,  en  la  c  Novísima  colecdon  de 
escritores  espaBoles>,p.67B,  babla  deD.  Joan  Lú- 
eas Cortés. 

» Y  eo  el  tomo  i  de  la  cBiblioteea  Vetas»,  p.  329, 
nám.  SJ ,  hablando  del  «  Chrónico  de  Isidoro  Pseen- 
se  >,  y  manifestando  sus  deseos  de  qne  se  hiciese  una 
edición  correcta  de  él ,  entre  varios  sugeloe  qoe 
propone ,  capaces  para  ello,  dice  asi : 

<  Aut  a  Domino  Joanne  Lnca  Corlesio,  civc  meo, 
enom  hoc  scribimos  ano  ex  jadicibos,  qui  in  Regia 
Natritensl  Caria  crimfnibas  vindleandlsInTlgilant: 
qui  cnm  do  liarum  antiquanim  literarum,  ot  His- 
panx  totius  Uistoriie  sit  callentissimus,  optimosqoe 
códices  mannaerlptos,  site  penes  se,  slvein  nmplisd» 
ma  .  et  horum  instructissima  Kxcmi.  Comitis  de  V¡- 
llnumbrosa ,  Castellaa  magni  Senatus  Praesidis  (nuoc 
jam  Ese.  Comitissa ,  ejns  vldn»),  BtbHoHiecn  ad  ms- 
num  habeat,  si  pernegotía  publica  ei  liceat ,  dehebit 
utique,  ul  genio 800  obsequatur ,  bxc  el  alia  veios- 
tatis  monamanla  in  pabUcam  indasirla  san,  boe  eit, 
quam  potesi  Iniegn ,  aft  I  nseadis  pargata  depio- 
mere. » 

>D.  Juan  Lúeas  Cortés  trabajó  y  juntó  gran  copia 
de  materiales  para  la  obra  que  el  Consejo  le  encargó 
de  las  «  Enmiendas  y  publicación  de  las  Crónicas. » 

(Varonei  Uuitre$  en  letras,  nalurale»  de  S^iiHa, 
que  juntaba  D.  Diego  ignacia  de  G6ngora ,  natural  úe 
Sevilla,  con  notas  y  adiciones ,  por  Ü.  Juan  Nepomn- 
cent  Geaael»  de  ¿esa.  IfaMiMrfre  «r<f<a«f,  «a  /Mto.) 


(1)  Ztiriifra,  rn  sus  «Anales*,  llb.  I ,  pif.  81,  tmtaadO  dS  IS 
■Vida  de  San  Fernaado* ,  dice  asi: 
•  Sa  «€rABleaa  entera  astt  JatiMieBia  eesMUda  por  «I  tey 

naesiro  seOor  D.  Orlos  II ,  y  en  su  nombre  la  reina  nueslia 
sedora  D.*  Mariana  ,  su  madre,  por  su  Consejo  de  cimara  de 
Casillla,  i  la  •erudición  inconip.ir»ble de  D.  Juan  Liicaü  Cor- 
li's,,  noble  bijo  de  esta  ciudad  ,  de  su  Real  Consejo,  j  atrai- 
lle desacMesnel  Supremo  de  Castilla;  de  quien  justamentr 
cspeiaaes  aa  perfectisbao  lodo  de  la  vida  gloriosUiau  de 
n«  giaale  My  y  tsa  paa  saate.  • 
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cLm  admirables  TeMfflñ  eatrposde  libros  mtnos- 
critos  de  notician  singularea  qne  recogió  en  Roma, 
de  órdea  y  <oa  crecida  coala  del  aeñor  Felipe  U ,  el 
•nidit*  Atan  Vefioaa,  qae  pasó  á  aquelli  córte  i  solo 
«le  fin,  V  se  le  franquearon  (:í  peso  de  oro)  los  ar- 
chiToa  más  reservados  V  de  que  formó  estiw  veinlinn 
tonos ,  j  otro*  t  De  loa  deieebofl  de  le  Cerona  de 
Aragón  >,  que  pasaron  al  archivo  de  Barcelona  ,  cuyo 
Indice  general  se  bailaba  en  poder  de  D.  Joan  Lácas 
Corté*,  qoe  Alé  del  Coasejo ,  7  por  av  merte  me 
conít.T  le  compró  en  su  lihrcria  ,  entre  otros  manus- 
critos, el  cardenal  AquaTiva,  siendo  nnocio  de  Espa- 
la, j  coaveadrti  oideiwr  te  remiifeie  É  M...  y  en 
Roma  causará  perjuicio.» 

{Riol ,  Repreteaíacion  á  Felipe  V  tobre  arehivot, 
•i».V«.) 

Mota  nunaaeilta  de  HomM : 

<  Sucedida  (la  muerte  de  D.  Juan  Lúeas  Cortés]  en 
Madrid,  día  último  de  Agosto  de  1701,  en  edad  de  80 
años,  y  la  almoneda  pábOee  de  emllbnMMUioen 
el  siguiente,  1701 

*  Manuscritos  de  (D.  Juan  Lúeas)  Cortés ,  los  com* 
pro  Aquavifa ,  cardenal  ;  nuncio  ,  como  eqii  dice 
Riol.  Otros  feriaron  otros  extranjeros  franceses,  por- 
tngueses,  italianos,  Damencoa,  etc.,  que  se  bailaban 
en  la  córte  (Madrid)  eoo  motivo  de  la  entrada  de  Fe- 
lipe V  i  laeotoaa  j  sus  nuevas  guerras  de  sucesión. 

aAlgUMM  raaniMcritOi  faeroo  á  parar  más  léjos. 
no  ménos  que  á  los  climas  helados  de  Dinamarca, 
cajea  míaistros,  Bbreaeroa  j  FnnAeoau ,  aprove- 
dnodo  la  ocaiton  de  baltane  también  en  nuestra 
córte,  compraron  110  pocos. 

•Okelo  el  ultimo  de  ellos  en  aa  c  Biblioteca  ge- 
aealéftca  de  Eapafia  •  «que  «MalM  «lorlUendo  aquel 
•Be,    fSS. » 

Bn  el  tomo  1  de  las  «Cartas  de  aalores  etpa&olcx*,  pobll- 
ca4tí  por  Marín»,  se  estampan  algonis  carUs  de  este  ilustre 
•etillano  ¡I).  Ju.)o  Lucís  Cortés  i,  i  &abor:  una  e^írlla  á  su 
paitaoo  O  NicoUs  Auioaio,  en  7  de  Mayo  de  ItíHi,  en  qne 
le  diee  haber  aquellos  días  trabado  coootimieDto  con  D.  Gas- 
par UaSei  de  Segovia.  gurfaésde  Nond^jar,  al  abad  Don 
Mama  de  t»  ftrlaa  7  «  D.  ioi«  Pellleer. 

Del  Marqués  dice : 

tHame  comunicado  y  leido  los  dos  primeros  libros 
delu  «Antig&edades  6  primerea  orígenes  de  EipaBa  >, 
qne  están  escritos  ooa  mneha  novedad  y  msy  rara  j 

'  lerudícion . » 


Haee  ddí  critica  muy  picante  de  la  '  Jiistoria  de  Toledo  >, 

del  ciii'.ili-  ilí  >lora. 

Le  iosu  por  uoa  licencia  para  leer  Ubros  prohUtUÍas ,  so- 
lfa caía  dilcBiud  ja  le  bsbia  latas  escrito  de  Roña  D.  Ni- 
«alas,  1  voMó  á  escribirle,  ieseveraaiándele  de  obleaerla, 
CBf.'delfliio  le  1M. 

4.  "  Al  doctor  D.  José  Dormer. 

5.  "  Al  doctor  fray  José  Saenr  de  Aguirre  (después  carde- 
nal) ,  dándole  alfanas  inslroccloaes  para  una  colección  de 
coacUiesde  üsfaOa.  Madrid,    de  Afnsto  de  im. 

Oa  «Papel*  estaba  Gortte  cacribUaio  «I  alie  de  M63,  de 
«oc  d  gur^nés  de  Nond.;  ir  la  babbk  can  «legle  ea  cartt  de 
SI  de  Octubre  de  aquel  alio. 

En  el  mismo  tumi>  roniienfn  aU'unas  censaras  dadas  por 
Cortés  á  virias  obras  impresas.  En  la  de  los  «Anales  de  Se- 
«uia*.  por  Diefo  Oidade  lálln,  aa  diae  sevmaao  (p.  sm, 
c^.  de  1713). 

Haiaaa  lafrUsid  ca  los  «Otiieaet  de  la  lenfaa  espaftoto  • 
f.  o. 


un  «Papel*  earloeo  7  eimdiio  deCorMs,  eipKeande  al  orlfwa 

del  refrán  «F.ntnirpor  la  manga  y  salir  por  el  rjbezon.» 

En  unjis  <  NüIjs  marginales  i  las  reinas  ile  K^paüaa,  del 
maestro  Florez ,  firmadas  con  una  F.  (Floranes»,  á  propósito 
de  la  reina  O.'  Coaatanu ,  segunda  mi^ier  de  Alfonso  VI,  m 
dIee: 

«  Es  curiosa  la  especie  que  nRade  (el  marqués  de 
Mondéjar,  « Diseruciooes  eclesiásUeas»,  parte  3.*), 
p.  m,  núm.  2,  de  que  el  sabio  D.  fuan  lAcas  Cortés 
los  tenia  ilustrados  eruditamente  (los  Epitaflos  de 
la  reina  Constaoaa)  para  publicarloa  con  otros  anti- 
guos monnmenies  de  la  naden,  qne  bable  reoogido, 
y  hasta  ahora  (uiin  no)  no  ha  visto  el  público,  como 
Igualmente  se  ban  sameigido  las  macbas  obras  de 
aqnel  grande  hombre,  a 


Quién  sea  el  autor  de  las  «Notas  manuscrllas  i  las  Reinas*, 
de  Ploret ,  ae  expresa  por  él  niano  en  la  marginal  á  la  pA* 
Una  m.bdiaaie  la  O.*  AMoasa,  taaaeala  del  lej  D.  Al- 
foaselX. 

CORTÉS  DE  CARAVEO  (nrao). 

1937.  Oratio  habita  coram  Sanctissimo^ 
in  die  S.  Joannis  Apostoli  et  Evangelista, 
per  doctorem  Petrum  Cortés  de  Caraveo, 
presbyterum  Hispanum,  Aimo  1609.  Ro- 
019,  apud  Golielmom  Ftaedottim  1610. 

8.--i.->  ps.-Dcd.  al  cardeael  tápala  9.  Aataale). 
El  aotor  se  dice  toledano. 

CORTÉS  DE  TOLOSA  (joan). 

*  1938.  Discvrsos  |  morales.  (  Pwlvan 
Cortes  de  To  |  losa  criado  del  Rey  nuestro 
señor ,  natural ,  |  y  vezino  de  Madrid.  |  Di- 
rigido á  Martin  Francés  hijo  mayor  de  Mer- 
tin  FrScM,  |  Teniente  de  la  Tesoraria  ge- 
neral  de  Aragón ,  y  Ad  |  ministrador  de 
las  Gerioralidatlos  del  dicho  Rcyno.  (Ewu- 
do  del  Mecenas.)  En  Carago^a,  con  Priníle- 
gio,  por  luán  de  ia  ISaja  y  Quarla  (  uet  Im- 
pressor  del  Reyno  de  Aragón ,  y  de  la  Vni- 
uersi  I  dad,  y  á  su  costa^  Afio  1617.  {Álfin.) 
En  Zaragoza,  |  Con  licecia,  y  priuilegio  ] 
por  luán  de  Laiiaja,  y  |  Quartanet,  Impres- 
sor  I  del  Reyno  de  Aragón,  |  y  de  la  Vni- 
oersidad.  |  Año  1617. 


8.--2I8  h.-sign.  j.  A>OB.-Faft.-T.ea b.-Aprobadoaea 
de  fnj  Tolanj  tny  Fraaelseo  Coenca,  ambas  con  la  fecha  de 
La  Victoria  et  l.*de  Majro  de  I617.-I.ic.  del  vicario  Kcneral: 
l.'Miyo  Ifii:  -I,:,-.  y  ¡iriv.  deU:a|)iUn  Kfneral  del  reino  de 
Aragón  ícn  liombre  riel  Re*;  al  librero  Juja  de  Lao^a,  for 
diez  aitos  .  Zaragoza, i">Ma.vo  ICn.-l'ról.  al  lector.— Dad. 
susf  riu  por  el  aator :  Madrid ,  1  Jnlio  1617.-CoawMteloBes 
landaiorías.  de  Upe  ie  Vega  (ea  Istf»),  Alono  Jertfniao 
da  Salu  Baifeadillo,  Ftaaeisco  de  Frutos  y  Laii  Teles  do 
Gaevara.— E.  de  A.— Testo.— Tabla.— Nota  liaal. 

COSCOLL\  (d.  nKnxARDO  jgan). 

1959.  Disputatio  Bernardi  Joannis  Coscol- 
I^Valenlini  iurís  vlriusque  Üoctoris  Ad  Cla- 
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COSTA. 


riMÍiDDin  Equitem.  D.  Alfootuin  Sanchei: 

Iltustrem  C^rís  Senatorem  :  tSm  dfloqne 
apud  Senatum  Vcnetum  Orotorem. 

Fdl.-I.  f.  i  llaea  Unda.  -  iO  ffljat  ili  foliar,  pero  coa  la 
■iin.  A ,  nnm«radM  ras  pHegot  con  dftu  tobas  hsstt  d  M. 

A  la  mlia  de  la  portada  esU  la  deá.  i  D.  AMMmSsMkeit 
enbajador  de  Cirios  V  en  Veneeia. 

La  obra  se  encabeza : 

<ln  JurisdicUonam  materiani  DtihiUIÍaMt.s 
Al  fin  etu  Dota  de  O.  Femando  Colea : 
t  Btte  ttbm  MMé.  10.  befioi  n  Moa ,  6  de  Abril 
d«  ini ,  y  «I  dneido  dtoro  vilel801wfM.t 

COSTA  (DR.  iüan). 

B1  Dr.  L'itarroz  en  ln<  «Flojíios  i)e  los  frnnisl.T;  de  Ara- 
Kon»,  que  mjiiusrrilüs  (rn  parle  de  mj  li  lr;i;  ,  i>\IMeri  oii  la 
biblioteca  de  Salazar,  en  fóiio,  dice  ai  cap.  tu  (dcspaes  de 
btMar  «e  Zariia  y  naseas) : 

"Parece  que  la  ciiuJ.id  de  Zaragoza  tenia  prpvciii- 
dos  sos  doctos  hijos  para  el  desempeño  de  la  Uisto- 
ite  de  Angoo,  |nim  sobceslnaimle  w  Ibaii  Mee« 
diendo. 

«lavo  por  padres  el  Or.  Joto  Costa,  á  Pedro  Costa 
y  María  Beltran,  aniNWde  dno  Hn^ie, lee moom- 

da(io<;  de  hacienda,  que  con  ella  vivían  con  decoro  y 
iuciniiento,  de  cuyo  consorcio  nacieron  Ana  Costa... 

aEl  año  de  su  nadnleMo,  segm  lo  41  mfnno 
dice,  fué  el  de  iSSO,  porque  en  pI  de  Í370  dice  en  un 
libro  «De  la  invención  oratoria  y  dialéctica »,  que  lo 
Imprimió  de  veinte  dtos,  y  en  esto  d»  á  entender  It 
proQtitad  y  viveza  de  su  ingenio,  pues  en  tan  breves 
alios  ya  enseñaba  letras  humanas  y  publicaba  libros 
de  retórica. 

•Sólo  ae  sabe  que  fué  se  maestro  Pedro  Joan  Nu- 
liex.  Las  leyes,  aunque  no  be  podido  salter  con  cer- 
U'j.-.i  ilóiide  lus  estudió,  roe  inclino  á  creer  que  seria 
en  la  universidad  de  Uueaca;  porqne  en  Znragoza  no 
ae  empelaron  leyes,  el  derecho  canónico  y  civil ,  has- 
ta el  año  de  ir>83;  bien  que  habia  muclio';  nnos  que 
se  leia  dialéctica,  flioiona,  medicina  y  teologia;y 
en  la  prlmlUn  Iglesia  se  leyeron  en  Zaragosa  las  ar- 
tes  liheralos  y  teología,  como  probamos  en  la  "  De- 
fensa (le  la  patria  de  san  Lorenzo  >,  y  eu  la  «  Vida  de 
in  hemano  mellho  aan  Orenelo ,  obispo  de  Anx.» 

«...  Casó  el  Dr.  Juan  Costa  dos  veces:  la  primera 
con  0."  Margarita  Pocrellos,  dama  valenciana,  cuya 
neblosa  et  Men  eoooolda  en  aqoel  reino(l)...  déipnes 
casó  segunda  vei  en  Zaragoza  con  D."  Mariana  de 
Bardají ,  hija  mayor  del  Dr.  J.  de  Bard^Ji,  señor  de 
Vallesiar  y  de  la  Selw , lagarteBleMo  de  la  eóHe  del 
justicia  de  Aragón,  varón  docto  y  de  singular  cons- 
Uncia...  üeste  matrimonio  tampoco  tuvo  hijos  que 
repieaentáran  so  dalee  memoria  j  finetonea;  pero  lo 
quedaron  sos  libros  para  eoniaelo,  qae  son  byae  de 
su  clara  y  sutil  idea... 

•Falleció  Jerónimo  Blancas ,  como  se  ha  dicho,  á  II 
de  Diciembre  de  1390...  y  declarándose  (Costa)  pre- 
tendiente de  aquel  oíicio  (de  cronista)...  trató  iuégo 
de  escribir  un  libro  db  iMpinajeoB^onesqio ha 
de  lener  la  bisiorin  pan  «■«  aea  parlMo  yi 

(1)  Dcite  mairímoaio  no  sabemos  Uejase  sacesion. 
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de  ul  nombre  Y  en  <>«to  twntn  wmMn 
Ingenio  y  prontitud  y  fertilidad ;  porree  en  tres  meses 
km  no  cumplidos  que  hubo  desde  el  día  del  falleci- 
miento de  Juan  Blancas,  hasta  1S  de  Marzo,  yie  es 
!a  fechado  la  epístola  dedicatoria  á  los  dipoistVis, 
ya  lo  tenia  eaeripto;  y  ántes  que  le  nombraran  cronista 
del  reino,  estaba  impreso;  y  lo  infiero,  porque  si  faa* 
ra  nombrado,  al  Uialo  bonorffloo  de  doctor  en  lafci 
afiadlera  el  de  cronista... 

il.os  diputados ,  finalmente ,  á  31  de  Majo  de  UBI, 
los  cinco  dípaudoa  eoooordea»  |  ninguno  discrepan- 
te ,  cumpliáido  con  el  avio  de  edrte,  oertifleados  de 
la  ciencia ,  suficiencia  y  habilidad  del  ilostre  Hiser 
Jiun  Costa ,  doctor  en  leyes,  j  ciudadano  do  Zan> 
goza,  le  nombraron  dorante  m «ida  sn  cronlaudrt 
reino  de  Aragón  ,  con  el  sueldo,  preeinInenelHj ho- 
nores an«jos  á  aqnel  olicip... 

•Dijeron  loa  dlpsladoa  (|ae  le  darían  Inailtneion  de 
lo  qno  liabia  de  hacer,  firmada  con sns  nombres;  pero 
no  la  hallé  en  el  registro  de  los  autos  comunes  de  h 
diputación,  por  fhllar  la  tegonda  parto  deate  aRo, y 
es  notable  pérdida  haberla  ocultado,  por  la  necesidad 
que  babia  delia  para  la  historia  de  aqoel  tiempo;  será 
difldl  roeohrarlea,  porqrn  qnlen  daArnndó  al  rdao 
de  tales  memorias ,  no  tuvo  intención  que  se  publica- 
sen :  ántes  bien  su  blanco  fué  sepultarlas  en  las  obs- 
curidades maügnM  del  olvMo.  Pero  diijenoa  de  Esti- 
marnos dosta  desdicha,  que  en  nt ra  ocasión  se  dis- 
currir;) con  más  particularidad.  Sólo  se  podría  decir 
agora  que  IM  presagio  j  pronóstico  do  to  qao  des- 
pués de  sn  muerte  sncedió  S  sus  «  Anaíes  *  en  Ma- 
drid ,  como  se  verá  más  adelante;  porque  se  hicieron 
añicos ,  coaao  ai  Itaeran  libros  de  aula  doctrina ,  6  li- 
belos infamias  y  pernicin«ns:  lo  ctial  no  pncJe 
creer  de  perdona  de  tan  buen  juicio  y  letras.  Pero 
como  las  cosas  que  trataba  en  eiloa  toetdmn  i  un 
gran peraomije,  procuró  él  mismo  nüegnrarse,  aniqui- 
lando los  escritos .  parecic^ndoleque  áun  no  quedaba 
satisfecho  de  las  ruinas  qae  habfai  ecadonado  en  d 
reino  de  Aragón ,  por  los  fines  y  cansas  que  aignnos 
historiadores  apuntan,  i  los  cuales  me  remito,  por- 
que no  es  deste  lugar  escribir  estos  ineeaos;  ten- 
drile  algún  dia  en  oneitroa  «Anales»,  cap.  ni. 

tSabemoa  que  el  doctor  Joan  Costa  fué  discípulo 
de  P(>dro  Juan  Nunez ,  célebre  en  las  lengona  griega 
y  latina,  y  orador  muy  elocuente  valenciano;  pero  el 
logar  donde  las  aprendió,  se  ipnora;  porque  NuBez 
leyó  en  Zaragoza .  en  Harcotonn  y  Valencia.  Los  de- 
más estudios  no  se  sabe  dónde  ios  a|wendieae.  Sólo 
se  sabe  enln  aproveebado  aaüó  en  todos,  como  sus 
escriptns  lo  dicen. 

»Á  los  diez  y  nueve  años  escribió  un  libro  de  la 
'  Invenden  oratorb  y  dialéetiea»,  y  lo  imprimid  afio 
de  1^)70,  en  Pamplona  .  y  veinte  de  su  edad ,  y  lo  dC' 
dicó  al  noble  b.  J.  Pérez  de  Almazan.  t^nsa  grande 
adniraelen  ver  a«  gran  Jnlelo,  claridad  y  eloea*nela. 

»...  El  año  tr572  leia  en  la  unitersida  I  dr  rtnrrplo- 
na  la  retórica,  en  oposición  de  aquel  restaurador  de 
la  eloeoenehi  de  nnestn  Bspaüa,  Pedro  Joan  RaBca; 
y  publicó  la  >  RIocurinn  oratoria»,  qae  dedicó  4aa 
discípulo  J.  Francisco  Gubeil... 

•El  año  IS78  Imprimió  en  hmplona  el  «CeMwno 
del  ciudadano»,  dividiándolo  en  dülogos  y  tratador... 
La  segunda  vez  se  imprimió  en  Salamanca,  año  iUTS... 
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iVeiole  y  cuatro  oró  en  público  en  las  escucbs  de 
SlliiMBCl,  Huesca,  Lérida,  Barcelona ,  Valeucia  y 
Zangón,  y  solamente  imprimió  la  que  dijo,  ano 
1S8I,  efl  la  Academia  Cesaraaguslana ,  dando  Ijs  gra- 
oMisu  iluslre  y  venerable  restaurador  D,  P.  Ccr- 
i»Dtu,  obispo  de  Tarazooa...  ia  coai  salió  á  lus  el 
ato  ISB7;  y  toro  Intención  de  pablicar  las  restantes, 
boniAodolas  con  so  nombre. 

lEneste  loismo  año  escribió  uoa  epistola  en  reco- 
Madadon  da  la  primera  parte  de  loa  tBseellosi,  tfte 
puhlicaba  el  ¡luclor  Jerónimo  Porloii-s  ni  n^porlnrio 
que  Miguel  del  Molino  bizo  á  los  fueros  Ue  Aragón... 

tDe  veinte;  cuatro  declamaeimiei ,  a6lo  goianos 
nna  Dg  Ins  t Comentario!: »  que  escribió  i  hs  «Em- 
blemas* de  Andrés  Aleiaio,  solameale  dora  el  iliuie. 
T  lo  «Isno  s«eed«  cod  el  «Galáli^  y  fcnealogia 
i;eneral  ile  los  Beyes  de  Bipaiía »,  en  cuyo  manascritü 
tiabia  de  los  reyes  de  An§oo.  Debemos  esta  noticia 
i  la  carlealdad  del  daeior  P.  €eiMdo,  canAiilgo  dt> 
Ií«e<!tra  Señora  del  Pilar,  que  le  ella  en  sns  olirns 

»Eu  los  años  que  fué  cronista  el  doctor  Juan  Cos- 
ta, eaeilbló  las  cosas  aoeedldM  desde  lea  Córtee  de 
liSti  hü<;ta  casi  el  tiempo  que  murió,  segiin  se  puede 
infcrr  de  los  registros  de  l;i  dipulariui).  Hsta  noticia 
pidimos colegir  de  una'  caria  que  escribió  el  doctor 
Martin  Miravete  de  Blancas,  llscal  real  y  patrímensal 
de  Aragón ,  que  acabó  saotamenle  sos  dias,  siendo 
aún  novicio,  con  nombre  del  hermano  Martin  de  los 
Hirtires,  en  el  convento  de  San  Joicf  de  Zaragoia, 
del  Cármen  descalzo,  al  doctor  D.  Vartin  Daptfsta  de 
Laeutt  nuprntr  del  Supremo  Consejo  de  Ara(;on, 
despaes  digno  jeaiida  de  Aragón.  Foé  fecha  eu  Za- 
ragoza, 18  de  Junio  18V7.  La  earta  es  muy  i^rave  y 
6til  por  sus  noticias,  y  p.ira  (juc  se  cono/i  a  el  fjran 
illldo  j  talento  de  quien  la  escribía  ,  áun  en  male- 
fias  que  no  eran  de  la  jurisprudeoela  elril  j  muñid- 
pal ,  b  ('()|)iQr('-  loda. 

« Ua  muerto  (dice)  el  doctor  Costa ,  cronísu  dcste 
•reino,  j  asi  habrá  de  proveerte  este  odelo  per  toe 
«diputados.  V.  m.  ve  lo  que  importa  al  servicio  de 
*S.  M.  }  A.  qUe  la  persona  ¿  quien  se  hubiere  de 
•encomendar  cate  aüaialerio  lenfa  el  eelo  de  a« 
«servicio,  gravedad  y  prndenria  que  se  requieren  eii 
telqoe  hade  ser  censor  de  su:^  ubrjs ;  (|ue  si  la  Tama 
•dije  Séneca  que  h  ttolao  tliberrimum  Princípum 
*juJicemt,  ésta  la  eiHnen  los  historiadores ,  y  la 
«pinun  y  la  hacen  á  M  goato,  como  Pigmalion  sn 

airas  comentó  i  entenderse  que  Mi- 
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>con  que  la  uominacio»  que  se  hubiere  de  hacer  sea 
»h  propósito,  estari  todo  hecho,  y  S.  M.  podrá  que- 
*dar  servido  en  lo  venidero,  y  cairán  en  buenas  ma- 
tóos ios  papeles  pasados.  Kscribo  sobre  esto  al  seSor 
«conde  de  Chinchón ,  j  S.  S.  lima,  y  V.  m.  verán  lo 
«que  eenvendfé  al  servieio  de  S.  M. ;  que  aunque  sos- 
» pecho  se  han  de  dar  loe  diputados  priesa  en  proveer 
«este  oficio,  procurarémos  entretener  hasta  qne  voa 
>S.  IL  si  será  servido  de  que  se  les  proponga  alguna 
«persona  de  quien  se  pueda  tener  entera  satisfie- 
»cion.  Muy  al  propósiln  rreo  que  !=cría  el  doctor  Hai- 
«lo,  pues  S.  M.  le  llene  en  su  servicio,  j  em baratarle 
»bi  peeo  el  cargo  que  le  dió  de  la  librería  del  Bseo* 
«rial  — V,  m.  lo  verá  lodo.»  Cnp.  viii 

>  Fué  el  ingenio  de  Joan  Costa  muy  fecundo...  los 
herederas  bo  pusieren  cuidado  en  contervar  fee  pa- 
peles (de  CosLi),  y  si  entonces  Iiiibo  quien  losjuntá- 
ra,  los  sucesores,  como  más  apartados  en  el  paren- 
leseo,  ae  deaeuldarou  de  so  coneervaelon.  Achaque 
fatal  de  los  int?enio';  es  no  t»»npr  sucesores  ,  ni  en  la 
inclinación,  ni  en  la  sangre;  j  por  esta  causa ,  como 
no  hay  quien  loe  Mire  eomo  preplee,  se  bailan  des- 
abri{(ados  de  amparo ,  y  Aun  sucede  negarlos  h  quien 
pudiera  lucirlos,  parcciéndoles  que  no  han  de  ser 
venales,  j  qn  importa  más  vetirartos  de  !•  vista 
porque  nadie  los  goce. 

«Y  no  fallan  otros  que  después  los  desprecian  inad- 
vertidamente. Lo  que  puedo  asegurar  etque  no  se 
bailan  otros  escritoe  que  los  impresos;  porque  entre 
sns  parientes  no  se  ha  conservado  ningnn  papel ;  que 
no  es  poca  pena. 

«Pero  ¿qué  hay  que  maravillarnos,  si  ios  que  es- 
taban debajo  de  la  llave  de  un  archivo  pAblIco  no 
permanecieron?  Ij.h  r|iic  pstnbnn  sin-tlos  ,  f.rrilnimte 
pudieron  quitarse.  Pero  los  que  estaban  encuader- 
nados ,  con  dlUcnltad ;  j  con  lodo  ceo,  no  les  aprove- 
chó; <|ue  Aun  para  las  tareas  estudiosas  hay  constela- 
ciones infaustas.  Ningún  alivio  halla  la  imaginación 
para  consuelo  de  su  pérdida;  ántes  bien  euuito  rala 
se  detiene  el  pensamiento,  descubre  mayores  moti- 
vos de  dolor,  i'ero  pues  es  imposible  el  remedio,  en- 
jugue» las  lágrimas  los  elogios  que  ofrcdenNl  á  SU 
docta  memoria  los  escritores  siguientes.» 


'Coila  btbia  puesto  la  mano  en  escribir  deslas 
•MliflMs  cosas  de  ntiestro  reino  casi  hasta  las  Córies 
•dp  Tarazona ,  y  mostró  sns  papeles  i  algunas  perso- 
•uas,  de  quien  to  eoiendi,  y  ánn  me  reOrieron  al- 
agune dignas  de  relbnnacion ,  para  que  U'  nianda- 
•iSB  cMngSie  todos  loa  papelea  que  tuviese  deslas 
•cosas  sucedtdaa  desde  las  C6rtes  de  1985 ;  y  asi  lo 
»iii/.o,  y  los  pusieron  cerrailo^  y  >L']l:idos  en  el  SfCbl- 
»vo,  adviniéndole  que  no  coniinu.-)Se  en  eso,  ni  oo- 
amalease  con  nadie  basta  que  otra  cosa  ae  le  diese. 
«Asimismo  deseé  buscar  ocasión  para  verlos  sin  rui- 
«do¡  porque  si  al  descubierto  se  les  pidieran  estos 
•papelea,  oo  parece  que  se  consegoli  el  servido  de 
»S.  M., por  el  cuidado  que  moslrúra  esta  diliiícncia. 
>Bb  este  ponto  se  ncs  b.-s  nmerlo  el  historiador;  j 


Aqoi  ella  al  Dr.  P.  leriaine  Ceatio,  AaérM  Bseota  y  Va* 
icria  Aalres  Tuaaite. 

cBI  doctor  Francisco  HernaBdo  Villarioo,  ciudadano 

de  Zarai,'07.a.  célebre  médico,  según  lo  dan  á  entender 
sos  escritos  impresos  j  los  autores  que  los  citan ,  en 
un  libra  de  mmo  que  tengo  ea  mi  librería,  InHiula- 
do  í  Adverliuiienlos»  conlra  el  que  escribió  el  doctor 
Juan  liuarle,  llamado  <  ¿ixámen  de  ingenios  «,  enlodo 
4H  inpagna  su  doctrina.  Desie  mismo  asunto  escribió 
por  diferente  modo  el  padre  Andrcs  P  isevinn.  déla 
Compañía  de  Jesús,  en  la  «Gollora  dejos  ingenios.» 

•Uao  y  olio  reaponden  graveoMoie  á  lo  qnodQo 
que  la  lengua  latina  era  repugnante  al  ¡iii:<-nio  de  lOS 
espaBoles;  y  nuestro  ciuda<lano  Villarino,  eulreaifB- 
■os  ejemplos  que  irae  para  convencer  aquel  sentir, 
de$pues  (le  haber  lialil.nlo  y  eii;.'i:)nili'rido  la  elOCOeo- 
cia  de  Pedro  Juan  iNufie/. ,  diro  lo  siguiente: 

( Entre  otros  muchos  gallardos  discípulos  que  luvo 
«Nnñex ,  fué  Mi.scr  Juan  Costa  ,  ciudadano  de  Zarago- 
>S8,  tan  elocueulc  varón  en  lengua  latina ,  qne  asi  en 
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•Regalicia  como  en  raeondia  de  fádl  j  Maleneioto 
•decir,  Dingano  de  los  nombrados  le  ha  excedido. 
•Lejó  la  retórica  eo  Barcelona  ea  oompeiencia  de  su 
•Maeairo  Maltes «  con  graode  foM^lp  de  auditorio, 
•por  oonfesar  onlversalmente  todos  que  el  decir  j 
•Mselar  naturalroenie  era  de  Costa.  Y  lo  mesmo  fué 
aleyeodo  él  propio  en  una  ostentación...  Uitima- 
•mente  entefió  cata  fiMoitad  á  loa  prioclpes  de  Bohe- 
»mia,  estando  eo  la  córtedel  rej  D.  Felipe  nuestro 
>8efior;  pagándose  mucho  S.  M.  de  tener  cabe  si  una 
xlan  rara^nbilidwl;  j  ansise  or««  que  si  en  su  córte 
■80  dotoflen  tres  6  emiro  iBos  nis ,  le  proveyera 
»S.  H.  alguna  embajada  de  las  mayores  que  se  podian 
•ofrecor*  donde  pudiera  priodpalmeDio  emplear  ta 

•  bermon  eloeaenda ,  de  la  emal  biso  un  miado  qne 

•  ha  puesto  admiración  á  cuantos  lo  han  visto,  \)or 
•ser  el  qoe  ha  reducido  á  arte  perfactiaimamenle  el 
venseBar  le  elocnenela.* 

•  Los  que  el  doctor  Francisco  Villarino  llama  prin- 
cipes de  Bohemia ,  fueron  Alberto  j  Viocislao,  qne 
TietoM»  á  Espale  d  aflo  iSIO » eeoeapaiando  le  Se- 
renísima reina  su  hermana ,  D."  Ana  He  Ausitia,  mu- 
jer cuarta  del  rey  D.  Felipe  el  Prudeoie ,  según  cuenta 
el  aápenlo  leal  de  m  foetbtaileeto  ee  Madrid ee- 
Cfilopor  Jnan  López  de  Hoyos.»  Cap.  tx. 

GUa  aásams  Ustairas  por  eloglsaies  de  Costa  4  ínj  Oles» 
te  Maiillo,  il  deetor  D.  Ylnceaeio  BlaaM  la  Latan  j  Lvis 

Cabrera. 

\'t»ic  sobre  la  relación  de  las  alteraciones  de  ZanfOti  por 
los  ai'iús  de  I  VJl  por  las  cosas  de  Aolonio  Perei,  lo  qne  dice 
el  mlsBo  ütiarroi  ttaundo  del  aoaista  de  Arafoa  iardalmo 
■artel. 

COSTAMA  (PEDRu  db). 

1940.  Tractatus  iructuosisúmus  atque 
Chritti  I  ane  religioni  admodn;  necetsarins 
super  I  Decálogo  et  Septem  peccatíd  morte- 

tibiis,  cum  ar  |  ticuUs  fídei  t  sacramentis 
ecclesie,  atq.  operib''  I  misericordie ,  super- 
que  sacerdotali  absolutio  |  ne:  utraq^uc 
eicoocatíono  «  nifrragiis  ^  in  j  dulgeutíis 
ecclesie  a  Petro  de  Costana  io  la  |  era  theo- 
logia  licentíato  benemérito,  non  mi  [  ñus 
eleganter,  quam  salubriter  cditus.  {Ál  (in,) 
Laudelur  CUristus :  qm  libellus  iste  esl  fi- 
nitos. Bt  impresstts  Salman  |  tice  cívilatis 
lidelis  XTin  die  nenris  Jalli,  anno  Domtni 
millesi  I  mo  qoingentesimo.  |  Deo  gratias. 

4.-1  g  i  linca  Urada,  siaroUaaioa.-si|«.07,«Mdaaio 

drsiiues  la  K  cu  blaoeo. 
La  hoja  de  poruda  «SU  teda  ea  Uaoco.  nmra  del  litólo. 
Ealasifiienle: 

cladpit  Tiractatns  de  Confessiooe  sacramenuli  a 
lleenelato  Petro  de  Costana,  el  fide  et  saplenlia  viro 
qaan  integerrimo,  ediiiu:  camalíis  el  oeoeaariis  et 
DllllbaseddiUinMiitÍi.t 

—  1041.  Tractatus  frucluosissim.'  atq? 
Chrisli  I  ane  religioni  admodu?  necessarius 
Super  I  Decálogo  %  sepie  peccatis  morta- 
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Ub» :  eu  ar  I  ticnlia  lldei «  aacrametis  eccle- 
sie :  atq;  o|ilb'  |  miiericordie :  soperq;  si- 
ccr dotaü  absolutione :  vlraq^ue  excoic&Uone 
1  suffra^ijs  7.  indulgentijs  ecclesie  a  Petro 
de  Costana  iu  sa  |  era  theologia  licentiato 
benemérito  no  mintis  deganter :  salu- 
briter editus.  {Al  fin.)  Tneta'  de  ^feiiio- 
ne  ac  peniiotin  vtílis  atqj  snmme  oeeei| 
sarius  coft'ssorib'  Coposit'  p  egregium  viruj 
I  Joanac  alfousu^  Benauetanu;  vtriusq;  iu- 
ris  doctore;.  Im  |  pressu^  Salmalice  $  Joaa- 
nem  gyaser  de  SUgenstal.  Anuo  millesiimo 
quingentésimo  acto,  die  vero  tertia  no- 
uetnbris. 

4.*-!.  g.  i  Unoa  ttaada,  sia  Miactoa»  pera  «m  slceaims 
(d«iSl8SBrfDa4S. 

COTA  (rodrigo). 

10i2.  Diálonjo  entre  el  Amor  y  un  Caba- 
llero Viéjo,  hecho  por  el  famoso  Autor  Ro- 
drigo Cota,  el  tio,  natural  de  Toledo,  el  cual 
eompQSo  la  Égloga  que  dicen  de  Mingo  Re- 
vulgo, y  el  primer  Autor  de  Celestina»  qne 
algunos  falsamente  atribuyen  á  Juan  de 
Mena.  Añadido  El  Blasón  de  las  Mujeres, 
discurrido  por  sus  perfecciones ,  y  califica- 
do con  las  plausibles  calidades  de  mnelias 
insignes  Matronas  que  celebran  las  Histo- 
rias Sagradas  y  Profonaa. 

4.*— ala  talar,  alo  ni  róiiacion.— f  6  ps. 

Kn  li  candela  qainta  teaba  el  dlilogo  con  el  siguienie 
membrete: 

<  So  bailará  en  la  laprenu  de  D.  Pedro  Josef  Aton- 
ao  de  Padilla,  impresor  y  mercader  de  libros :  vire 
en  te  eelle  de  Santo  Tonai ,  Jmlo  al  Coalieete.a 

Este  dlllogo  es  bien  ronoi-iilo;  mas  por  lo  mi>m'i  fitUJ 
estim.ido,  v  pnr  lo  tanto  dr  i.in  loido,  escaspab.i.  IJiio,  paet, 
l'adilln  un  vcrMciii  ,i  lo^  curiosos  en  reimprimirle;  pero  roí- 
ror  teguraneote  le  Itabiera  beclio,  si  le  bebiese  reimpresa 
con  cnidsdo  f  eorraccioa ;  pare  la  inqirsslea es,  eesie  saelee 
ser  ledas  las  snyss ,  desallfiada  en  el  tenor  del  texto. 

Desde  Inégo  empieza  con  una  torpe  errata ,  qic  dcsirar'  la 
ronsiaiicii  del  primer  verso  :  y  lus  otros  (res  do  la  eopla  pri- 
mera están  torpemenic  ututriilados.  Dicen  : 

Cerrada  esta  mi  puerta, 
Á  qué  Tienes ,  por  dó  entraste. 
Di,  ladrea,  «dao  saltaste 
Ltt  paredaa  da  mi  hteila. 

La  olla  eoBpesiciee  prtnef  pía : 

Atención,  nobleu  sábia : 
Silcacio,  ¡laonnie  plebe: 
Oid  el  Blasón  posóle 
Beralea  de  laa  ttelem. 

F.sta  segunda  composición  e^ti  escrita  por  el  mal  foslo  de 
relación  de  rome<tia  i|ue  reinaba  i  principios  del  siglo  sftH» 
rn  >\nc  imprimi.-i  Rodilla.  Rs  un  romaiCO pSfiaiflSle , prOSaiSO 
'  )  rebutido  de  ripio  y  trlTialidades. 
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CRESPi  DE  BORJA  (dr.  d.  Ltis). 

i9^.  Respuesta  á  una  consulta  sobre  s¡ 
son  licitas  las  comedias  que  se  usau  en  Es- 
piBa.  Oib  á  bu 0011  nn  sermón  que  predicó 
de  la  materia  el  doctor  D.  Luis  Graapi  de 
Baijñf  presbítero  de  la  congregación  del 
oratorio  de  san  Felipe  Neri,  arcediano  de 
Morviedro,  y  pavordre  en  la  Sania  Iglesia 
Metropolitana  de  Valencia,  catedrático  de 
prima  de  teologfe  y  eiamiDador  deHa  en  la 
Universidad  de  la  miania  ciudad,  califica- 
dor del  Santo  Oficio  y  examinador  sinodal. 
Dedicala  á  los  muy  ilustres  señores  jurados 
de  la  insigne  ciudad  de  Valencia,  Severino 
Feo  Eslbreia,  generoeo,  primero  de  los  ca- 
balleros, Jusepe  Luis  Gómez,  primero  de 
los  ciudadanos,  Martin  Pérez  de  Roa,  ge- 
neroso, Pedro  Juan  Prejad.is ,  Vicente  Luis 
Valles  olim  Especies,  y  Vicente  Ezquerdo, 
al  mismo  iosepe  Luis  Goqez ,  racional ,  y 
Hateo  HoUner,  sindico  de  la  uüima  ciudad. 
Con  licencia ,  en  Valencia ,  en  casa  de  los 
herederos  de  Crisóstomo  Garriz,  por  Ber- 
nardo Nogués,  junto  al  molino  de  Rouella, 
año  1619. 

4*— SSpf^pnk.  d«  tnj  Liycnio  JfrMtlIt,  tgitifN : 

■  He  visto  este  sermón  de  las  comedias  ,  predi- 
cado pw  el  doctor  O.  LaU  Creapi  de  Borja...  j  aua- 
qae  Imfo  le  di  por  baeno  y  de  católica  rfoeirint,  por 
ser  tan  conocido  el  amor...  con  todo,  por  tener  un 
baen  rato  lo  lie  leído  atento,  y  no  be  bailado  ea  él 
cosa  <ri«  teags  aiocno  de  censara;  por^ne  ledo  ec 
doctrina  llana ,  predicada  por  los  santos ,  y  enseñada 
de  los  doctores  morales  y  nerita  por  los  escoUsU- 
eos.  Bstá  el  punto  de  la  dilicaltad  ingentosaaienle 
dispuesto  y  tratado  con  tanta  claridad,  que  le  enten- 
deri  el  mis  lego ;  y  probado  con  tan  fuertes  y  elica- 
ces monea,  «jue  los  máseOBtiunaces  y  aficionados 
i  comedias ,  eebarAa  de  m  se  ser  licito  el  asistir  á 
días,  por  las  cosas  lascifis  qae  de  ordinario  tratan, 
y  acciones  deshonestas  con  qae  se  representan.  — 
Bao  Agnsüa, 8 Agosto  I64tf.a 


618 

stis  minas,  forma  su  edificio...  sólo  será  raio  el  artiO- 
cio  €00  que  se  dispone  la  materia...  Como  no  todos 
loe 


Al  lector : 

« Mochas  veces  he  predicado  que  las  Contedlas  que 
te  reprsseoiea  en  Espalia,  een baOes  y  eaireisses 

lascivos,  no  son  licitas,  l'ntimamenle  hice  un  sermón 
deste  asonto  en  la  iglesia  de  5an  Joan  del  Hospital, 
nSrtes  do  ConMSioleedas  del  a&oiei6...$yooBOca- 
skM  de  asaadarme  qoe  dé  mi  parecer  en  eaia  mate- 
ria •  me  ba  parecido  Justo  escribir  lo  qne  prediqué , 
redaeiéndolo  i  forma  de  coeation  moral ,  y  sujetan- 
do á  la  oeosnra  de  todos  mi  inteligencia.  Pondo  ase- 
sorar qne  ni  lo  qne  be  predicado ,  ni  lo  qae  eeeribo, 
^0  he  preriic:ido  ni  lo escribo  mío:  los  discursos,  los 
argoaentos  j  las  palabras  deste  papel ,  son  todos  de 
I  Mres  y  doetoisa  «Msleoit  sMo  «Migo  i 
el  srtttee  qoe ,  sseiadekw  Mieriiles  de 


,  va  HOHcwvr  qae  por 
diversos  medios  llegue  i  lodos  Is  Inteligencia  de nm 

verdad  misma,  elc.a 

Dedicatoria : 

<  A  los  may  Uasins  seüeres  jaiades,  ndoaal  y  sia- 

dicode  la  insigne  dudad  de  Valencia.— El  aefior  J»> 
rado  primero  de  loa  caballeroa,  Severino  Feo  Esfor- 
cía,  BW  ba  mandado  lediga  mtpereeereaArdea  i  le 

representación  de  las  comedias  .  y  juntamente  me 
ha  dicho  que  V.  S.  tendría  guato  de  aaberle.  Y  aan- 
que  es  bien  notorio  mi  seailr  en  eaiamaieria,  por  ha- 
berle predicado  machas  veces,  me  ha  parecido  obli- 
gación debida  dar  á  V.  8.  en  respuesta  de  la  consul- 
U  ei  sermón  que  prediqué  deste  asunto  en  San  Juan 
del  Hoipital ,  donde  verá  V.  S.  qué  comedias  son  las 
permisibles,  lo  que  yo  entiendo  de  las  que  en  España 
se  usan ,  el  Tundumento  que  tnve  para  predicarlo,  y 
cuAn  «ünaudo  ea  i  la  doctriaade  los  Santos  Padrea 
mi  sentimiento.  Hnebos  me  Instaron  qoe  le  impri- 
miese entónces :  rehusélo  siempre  con  joalos  moti- 
vos: ahora  lo  be  resuello  i  insianeia  de  qaieo  po- 
diera  rnaadirmelo ,  por  librar  á  V.  8.  de  leer  mi  ma- 
la letra,  etc.— D.  Lals  Grespi» 

Btdeelor(>aq»í  escribe «m método,  claridad  y  limpieta, 
ajeno  de  los  vicios  dal  caltenaisao  y  otras  iaipertineneias 
de  so  tiempo. 

•  Para  proceder  coa  la  claridad  qne  la  materia  pide, 
dlrldlré  (dice)  el  diseorso  en  tres  partea.  En  la  pri- 
mera pondré  algunos  presupuestos  que  declaran  el 
estado  de  la  cuestión  y  el  ponto  principal  do  eiiai  en 
la  segnads  dividiré  las  dadas  qne  ea  ella  se  oAie- 
cen;  en  la  tercera  propondré  y  responderé  á  algunos 
argumentos  que  so  pueden  hacer  en  oontrsrio. 


nuana  PAars. 

>  Presopeago,  paes,  en  primer  lugar,  qoe  las  come- 
dias tnvtefoa  so  origen  y  principio  por  invención  del 
demonio ;  asi  lo  di(»  san  Cipriano ,  libro  De  ipteln- 
«üi.  tSepa  (dice)  el  cristiano  qae  todas  estas  cosas 
sos  In vención  de  loe  demonios  ,  y  no  de  Dios ,  etc.» 

>  Para  que  conste  más  de  esto,  es  de  advertir  que 
en  Grecia  tomaron  nombro  de  coroediaa ,  de  ciertos 
saeriSeioe  qaesebsein  «I  dios  Corto,  que  segua 
sienten  muchos  ,  era  el  mismo  Baco  —Y  la  tragedia 
tuvo  principio  de  otroa  aacrificios  que  se  hacían  al 
mismo  Baeo  ea  los  esmpos ,  después  de  las  cosechas 
del  pan  y  del  vino,  en  los  cuales  se  sacrificaba  un  ma- 
cho de  cabrío,  que  en  griego  se  llama  «tragos> ,  y  de 
la  muerte  deste  eoimal  lave  el  origen  y  nombn  la 
tragedia. 

» l)e  la  misma  suerte  se  introdujeron  en  Atenas  las 
comedias ,  purque  los  moradores  de  aquellos  poises, 
ánles  de  edilicarse  ó  fundarse  aquella  ciudad,  se  jun- 
taban en  los  prados,  donde  en  coros  de  músicos,  que 
llamaban  sagradoa  ,  bacian  sacrificios  á  los  dieses 
con  cantares  satíricos  y  profanos,  y  acababan  en  me- 
riendas y  comidaa  opulenUsimas,  y  por  eso  se  llama- 
ron tcomediss.a  Por  esta  fene  lee  aatores  desios 
versos  y  cantares  Invlenm  siempre  por  so  dloa  &  Baco, 
teniendo  por  mfts  digno  mbiistro  deste  idoio  si  qoe 
esiabs  Bsis  smMigsdo.  Y  eapnielM  4eslo  d^eDo- 
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nato  esUs  palabras:  tComo  estos  juegos  >  coaedias 
las  baeian  los  representftntot  en  nombra  del  diei 

naco,  por  csio  sus  aulores  vcnt  rirnii  esle  Idolo  por 
su  superior  y  padre;  j  asi  loüas  sus  caocionesco- 
neniaban  por  alabansas  suyas.!  (Qai  Indi  cnm  per 
nrtiliccs  iii  honorcm  Liberi  Palris  agerentiir,  ctinm 
ipsi  comediarum ,  Iragxdiarumqne*  leriptores  bujus 
dei»  vel  nt  patris  numen  colore,  tenerariqoe  coepe» 
runt.  Cujus  reí  probaMIisratiocxütii.  Itaenim carmi- 
na inchoala  proferebaiitur,  ul  per  ea  laudes  ejns ,  el 
hela  glorióse  celebran,  proferriqaeeonsiaret.) 

> Continua  esta  verdad  la  circnnstancia  de  los 
tiempos  en  (|ue  se  solían  liacer  eslas  cumedias ,  por- 
que, como  advierte  Lactaoclo  Firniiano  ,  era  cuando 
se  feslejalcin  los  nacimíenlos  (qncfllos decían)  de 
los  dioses:  las  lucbas  cou  lleras  se  dt-dicaron  á  Sa- 
lomo ,  las  comedias  á  Buco,  los  juegos  circenses  á 
Neptuno,  7  asi  en  cada  uno  de  los  dioses,  p.  9. 

>...Este  es  el  origen  de  las  comedias,  que  las 
hace  de  calidad  Meo  eensarable.*.  p.  10. 

•  Presupongo  en  segundo  Ingar,  que  después  desta 
pestfieoeial  Introdnecion,  j  después  de  haber  venido 
Cristo,  Seüor  nuestro,  al  üiiindo  á  morir  por  los  hom- 
bree (que  es  la  representación  en  que  los  hombres 
hablan  de  tener  ilfo  el  corazón),  se  tntrodn|eron  en- 
tre los  cristianos  algunas  represenUicioDes  lii-itris .  ó 
juegos  jr  bailes  honestos .  dejando  lo  malo  de  aque- 
llas y  temtodo  lo  Indifiwente  eon  las  calidades  que 
enseña  el  fíiorioso  Padre  santo  Tomas,  padre  de  la 
bueua  teología ,  deben  tener  para  ser  licilus  estos 
juegos  6  representaeienes,  pe.  10-11. 

•...Presupongo  en  tercer  Iii;^:ir,  que  creciendo  des- 
pués con  el  tiempo  la  malicia  de  los  hombres,  se  in- 
trodujeron eirae  eomedlaa,  meulando  lo  lidio  eon  lo 
ilícito,  y  con  lo  honesto  lo  torpe.  Y  aunque  en  lo  ngu- 
do  de  la  poe&ia,  eo  lo  ingenioso  de  los  conceptos,  en 
learltOcioso  de  las  irasas  j  de  las  tramoyas,  llenen 
mucho  de  indiferente ,  va  me7c!rMln  ó  encubierto  de- 
bajo del  in^'enio  y  de  la  agude/.a  la  liviandad  de  las 
acciones,  la  descompostura  de  los  trajes,  la  insolen- 
cia dü  las  mujeres,  la  deshonestidad  de  las  palabras, 
la  disolución  de  los  bailes  y  entremeses,  lo  lascivo 
de  los  amores,  de  que  hablaron  los  santos  con  tal 
ponderación,  que  á  no  ser  tanta  la  verdad,  pareciera 
encarecimiento,  porque  les  fallaban  las  calidades  de 
las  buenas  y  paredan  miai  lasgeutllea...  que  i  eos» 
de  cristianos. 

(Cita  i  <an  rrísitstomo,  ua  Cif  riano  y  san  Ambrosio.) 

»  Y  verdaderamente  lasque  se  osan  en  España  mks 
tienen  deslas  últimas ;  porque  &  mis  de  que  las  per- 
sonas que  las  representan  son  por  la  mayor  parte 
públicamente  infanieB  y  rameras,  las  materia*  sea 
de  ordinario  de  amores  lasdTOt ,  de  bailes  y  cania- 
res  provocativos  ,  y  que  se  puede  decir  dellaslo  que 
dijo  san  Juan  Crtsóstomo  de  las  de  sus  tiempos,  qne 
todo  lo  que  eu  ellas  se  bace,  representa  torpeza  y  des* 
boMtlidad,  pues  refirifudu  el  Suuto  todo  lo  que  en 
aquellas  se  hada ,  do  dice  más  de  lo  que  en  éstas 
se  ve.  Rn  éstas  llegan  i  besarlos  hombres  i  1u  mu- 
jeres, van  revolcándose  abrazados  por  el  teatro  ,  se 
cantan  cosas  con  ciTras  lascivas,  pero  tan  darás,  que 
ioanlfios  la*  entienden  y  las  aprenden  y  lai  cautan 
por  IM  calles,  00  sin  detiimenio fraude  de  aisnae 
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doncellas  que.  las  oyeo ,  y  sin  ofensión  de  los  oidos 
castos;  y  é  veces  se  nomimn  ias  acetoaes  mis  tor- 
pes claramente  p.  1?. 

a. ..Todo  cuauto  allí  se  hace  es  torpísimo:  las  pa- 
iabrae,  tos  vestidos,  lee  eanlares,  los  movfmfentoe 
de  los  ojos...  j).  14. 

>  Y  asi  lo  .suponea  el  padre  iosé  de  Je&us  María, 
desealio  carmelila,  lib.  iv,  «Délas  eieelendas  de  la 
castidad» ,  cap.  xvt ;  el  padre  Pedro  Guzman  .  libro 
de  los  •  Bienes  del  honesto  trabajo»,  discorso  d.",  y  el 
padre  Alonso  de  Ribera,  do  ia  religlea  de  aanCo  Do- 
mingo .  en  la  «Historia  del  Sacramentoi,  tratado  20, 
donde  dice  estas  palabras:  «  El  maestro  fray  Diego 

>  de  Tapia,  sohre  la  tercera  parte  de  Bsnto  Temas,  CB 
» la  cuestión  8.*,  art.  8,  dice  que  las  representaciones 
» que  corren  soo  de  cosas  lascivas,  i«asy  torpes, 

>  peruiciosas  y  coMraifas  ft  la  religión.  Y  te  aido  tra  - 
*za  del  demonio;  que  como  el  mal  de  suyo  es  tan  fla- 
1 00  que  por  si  solo  no  se  puede  sustentar  si  no  so 

•  arrima  al  bien,  cuanto  es  mayor  en  si,  tauto  más 

>  presto  se  destruye.  Pues  ¿qué  remedio  (dice  el  de- 

>  monio)  si  el  mal  se  esconde  debajo  del  bien  y  se 

•  viste  de  su  especie  par.)  poder  engañará'  .\rrime- 

>  inos  las  comedias  al  culto  divinoy  á  las  lie.<itas  de  los 

>  santos  y  del  Santísimo  Sacramento ,  para  que  con 

•  capa  tan  honrada  de  tiestas  de  Dios,  demos  á  lieber 

>  á  los  hombres  como  agua  clara  las  Oesija  del  in- 
» flemo.  Por  donde  sólo  aquel  suMri  estas  represen» 

•  lacioMi'i  l.'iíciv:!';  i|iie  .--e  ri'[iresentan  entre  crislla» 

>  nos  y  delante  del  Saulisimo  Sacramento ,  que  por 

•  sus  pecados  no  siente  ni  endeude  cota  centrarías 

•  son  á  la  santidad  de  Dios.»  — Nüm.  6,  dice:  c  El 
» maestro  fray  Antonio  de  Arce,  de  la  órden  de  santo 

•  Domingo,  dQo  y  firmó  de  su  nombra  que  aunque  las 
I  rumolias  ,  seí-iin  doctrina  de  sanio  Tema-;,  110  son 

•  de  su  naturaleza  malas,  pero  que  como  se  rcpreseu- 

>  tan  hoy  dia  en  Bspafta,  son  pocado  mMUi,  y  como  se 
n  re¡)resentan  en  Vallailolid  y  otras  partes  con  cafia  ile 
y  limosna,  y  eu  hospitales  y  eu  iglesias,  tienen  espeue 
»  de  sacriÍegle.B  — Núm.  8,  dice :  t  Y  dado  easo  que  se 

•  concedan  estas  comedías,  danzas  y  juegos,  pero 
I  que  sean  convenientes  a  la  pureza  del  misterio  y  á 

•  la  decencia  de  la  religión  cristiana,  como  lo  ensefia 
»  santo  Tomas  y  la  filo-^ofia  moral ;  pero  no  como  ellos 

•  las  hacen,  cuvuelias  con  mil  Cosas  lascivas, claras 

•  ó  disimuladas,  deque  intes  10 ofende  Diosclara- 

>  mente  ;  y  más,  que  ni  ellos  son  el  rey  David,  ni  «lias 

•  Ana  profetisa ,  sino  por  la  mayor  parte  hombres  y 

>  mujeres.! 

>...Y  luégo  concluye,  núm.  9:  «Por  donde  con- 

•  cluyo  que  do  mi  parecer,  aunque  vale  poco,  ooeólo 

•  se  babiau  de  derribar  los  teatros  y  desterrar  los 
•poetas  desús  cesas,  sino  cerrar  las  puertas  de  las 
•dndades  y  pneliiee  i  les  eomedlantea.  come  á  flen- 
>te  que  traeocoalgola  peste  de  los  vicios  y  malas 

•  cosiumbrea.»  (Véase  este  autor. eo  dicho  lugar, 
p.  15.) 

«... Mecéosla  bastantemente  que  el  padre  fray  Joan 
de  santo  Tomas ,  conCeaor  de  S.  M.  (que  con  esto  digo 
que  ee  de  la  misma  órdea  de  sanie  Dearinge),  varan 
del  e-spirilu  y  doctrina  que  todos  saben,  deseó  j  pro- 
curó desterrar  las  comcKlias  de  fispafta ,  y  poco  des- 
puea  deau muerte ae tendía fesotaeimi de snipea- 
derlas;  loque  podenoe  alribBlr,i  i  lagoiadina,  4 
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álMlNnou  dfaipotieloiiM  que habit dijado  piñal 

efecto,  p.  IS. 

>...Los  doctores  que  han  dicho  qaa  now  pMido 
BOrtal  ver  lu  comedias,  coando  oo  h»y  pdigp», 
tom  Stuebea,  Bonadna  y  Diana...  haMan  de  Its  en 
qnese  repreMotan  cosas  torpes,  y  el  modo  de  rt'- 
presenur  lo  es...  Si  no  bay  peligro,  libran  estos  doc- 
tone  de  todo  género  de  pecado  i  loa  conedianles,  i 
liilMapaaiiores  jk\<a  asistentes.» 

^  n  4acMr  Crespi  lista  Is  coatraris ,  redacisnéo  d  dlscaiso 
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iBcniM  Man. 

1."  Si  es  licito  componerlas ,  p.  i7. 
S."  Si  es  licito  representarlas,  20. 
S.*  SI  es  licito  permitirlas ,  25. 
4.*Siet  UeitocoMwrirbellaa.SS. 

El  doctor  rres|il,  no  Ipnipiiil"  íiI'm  sana  <ir  !o  ini>  ps  romc- 
iit,  y  descoaociendo  qae  ti.i>  uiu  roitii  üu  mi>ni  pur  esen- 
cia, las  condena  lodas.—  \s\  yo  un  jn  iiso  c\iruci;irdt'  ^us 
McrilM  sino  los  hecho*  qse  se  pareicae  mis  notables  pan 
Ishistwladdtesiio. 

Al  ijemplar  qae  testo  delante  le  faltan  cuatro  pái:in>s ,  I9- 
IS,  qne  coaprenden  el  lo  del  panto  prímero  ;  pnnciinu  del 
SCfondo. 

f  Concil.  Eliberit.,  can.  67.  Probibendum  neqna  fí- 
delis  vei  catbecamena ,  aut  cómicos  aui  viros  sceui- 
eoB  babeai ;  qwaeuaqm  boe  taarii,  eonmateiw  ar> 


>  Ni  laa  eomedias  saelen  baeer  aprobar  los  bailes  y 
entremeses,  ni  el  modo  de  representar  esti  en  el  pa- 
pal; ántes  lo  saelen  abadir  deepaea  de  revistas  las 
eaiMdlas,  p.  20. 

•  Es  engaño  pensar  quo  las  comedias  de  Italia  son 
de  peor  calidad  qne  las  raaatras ;  porqoe  allá  oo  re- 
presentan onileres.  Ye  me  contentarla  con  qm  Am- 
sen  las  de  España  sin  mujeres;  que  sin  duda ,  d  las 
ojerao  méoos ,  ó  las  dejarían  presto ,  p.  28. 

»Bo  laeniisínaa  If erras  donde  las  (eomedias)  bay; 
no  se  oyen  más  pecados  cuando  no  las  bay,  ni  ménos 
caaodo  las  bay ;  porque  en  las  ciadades  donde  no  las 
bay  eonthimt ,  cono  en  Valmeia .  litiva ,  Segorbe ,  y 

eUoaloganadel  reino,  donde  nunca  ó  raras  veces  las 
hay/Maeven  ui  se  hacen  aaayores  delitos  cuando 
Mían  estaa  comedias.  Bn  nnvarm ,  no  aólo  no  Ins 

brty.  pero  son  castigados  gravemente  los  comedian- 
iti  ii  entran  en  ella ,  y  no  por  eso  bay  más  pecuitus. 
Luego  no  son  pennialblea ,  p.  29. 

»  Añádese  á  esto  <\ne  no  evitan  mayores  males  las 
comedias,  sino  que  los  causan;  porque  coaitdo  las 
hay,  dejan  muchos  oflcialesde  trab^ar, loaeatodlan- 
tes  de  acudir  á  las  liciones...  p.  29.» 

(Otro  tanto  se  pudiera  decir  ti  hubiera  mí»ioDC¿ ,  ele.) 

tLci  ttMoeaprendeneandones  profánas,  qae  cada 

compañía  trae  nuevas  ,  ele. 

*  i."  Coando  no  hay  comedias,  ó  donde  oo  las  bay, 
no  hsy  mayores  pecados;  luego  laa  conwdlas  no  les 
evitan.  2.*^  Cuando  bay  comedias  ó  donde  las  bay, 
no  oienguan  los  pecados;  luego  oo  los  evitan.  3." 
Coaado  ó  donde  bay  comadlas  toiiMt ,  crecen  loa  pe- 
cados  y  males  de  bi  npliblb» ;  loofO  DO  se  deben 
permitir,  p  2S). 

>iQué  e»el  abuso  de  los  vestnarioa  miéntras  las 
comcdianlas  ae  atlbair  ¿Qaé  ea  el  cüane  deade  la 


se  coitiíenza  la  comedia ,  galanteando 
la  gente  moca  y  haciendo  señas  á  ha  mujeres  desde 
los  balcones?  ¿Qué  son  los  patios  para  mujeres  con 
qne  se  strae  la  gente?  ¿Qaé  es  el  insolente  modo  de 
reeonocerlas  al  salir  de  la  comedia ,  haciéndose 
dos  murallas  la  gente  curiosa ,  ó  por  mejor  decir, 
lasciva ,  que  con  palabras  y  con  acciones  provocan  i 
cuantas  aatent  ¿Balo  ea  «vitar  (eoo  laaeonedias)  na- 
yores  males ,  6  M  coatlnno  fomeoto  de  bt  sensua- 
lidad f  p.  52. 

»  Bl  padre  Alonso  de  Mendosa ,  de  la  drdea  de  san 
Agustín  ,  probando  largamente  si  no  son  torpes,  no 
son  pecado  mortal  Secnndum  se,  doarioa  cierta  y 
nana;  y  dteloidoqne  las  de  su  tiempo  no  eraa  tor- 
pe.s ,  dice  con  todo  esto  que  se  hablan  de  desterrar 
de  la  república...  porque  ninguna  utilidad  y  nachos 
dallos  cansan  i  loa  que  astaten  á  alias,  ^bll  eaim 
ntiiiutis,  el  plnrhnum  afTerant  qmtantlbas  aoen» 
menti.) 

» Este  doctor  no  habla  de  las  comedias  délos  gen- 
tiles; de  las  de  sos  tiempos  habla ,  cuando  sin  dada 
caredan  de  la  circunstaocia  de  los  bailes  y  entreme- 
sea lasdvof,  «ono  deloqMdlenaa  «DHge.»p.  86. 

WBOiaA  riRTI. 

« t.  Argumento.— Batas  comedias  y  sus  autores  se 
permiten  ptibiir-imenie,  las  ssisieo  personas  graviay 
doci;is,  se  imprimen  con  licencia  de  los  superiores; 
luego  no  puede  ser  pecado  mortal  el  componerlas , 
representarlas  y  asistir  á  ellas.  Se  han  usado  en  Valen- 
cia, en  tiempo  de  san  Vicente  Ferrer,  del  beato  Don 
Tomas  de  Villanaeva.del  aeBor  Patriarca  (D.  iuan  de 
Ribera),  que  siendo  virey  las  perni illa  en  Cuaresma, 
á  lo  divino ;  se  han  representado  en  consagracio- 
nes de  oblipea  y  delante  de  les  selorea  Inqtdsido- 
res ,  etc.,  p.  50. 

>Este  argumento  no  prueba  bien,  sacando  de  él  la 
perniMonde  ser  Keliaa  laa eemedlai,  porque  las  ra- 
meras se  permiten ,  y  no  por  eso  es  licito  tratar  con 
ellas.  Lo  mismo  es  de  la  casa  pública,  p.  50. 

>...Enlos  tiempos  desanVIconlaFarter  ydel  bea- 
to D.  Tomas  de  Viilanueva  no  eran  permitidas  las 
comedias  sino  de  la  misma  manera  que  ahora,  calum- 
niándolas santos  {$ie) ;  y  es  de  creer  deaiaaaanlos  que 
cosas  como  éataa  laa  reprobaron ,  annqne  no  se  baile 
un  formahuann  eacrito;  pero  no  fueron  seguidos, 
como  00  lo  IM  al  aaftor  D.  Tonas  en  b»  de  loa  to- 
ros (1). 

>Lo  cierto  es  que ,  ó  en  las  Constttaeiones  6  en 
mandatos  de  visita  de  su  colegio  ,  hechas  por  el  ilus- 
trisimo  señor  araobispo  0.  fray  Isidoro  Aliaga ,  está 
probibido  á  sns  cdeglalea  el  Ir  i  ha  eomedias ,  y  se 
tiene  por  culpa  grave. 

>  Lo  mismo  prohibió  el  scBor  Patriarca ,  Coosi. 
colleg.  Corp.  GbrIstI ,  cap.  xnvi,  nftm.  5:  «Iten,  qae 

•  ninguno  de  los  seis  colegiales  sacerdotes  ,  ni  de  los 
•colegiales,  vayan  á  ver  toros,  juegos  de  cañas, 

*  torneos ,  y  macho  nénoe  i  oir  eonedlaf  en  bi  casa 
•póbllea  doBde  le  baeeo,  al  en  otra  paiüciilar,  al  ja 


(II  Bd  b8  semoa  dsssa  Jasa  BmUsIs  pnUeó  eontn  los 
loros,  ea  laUa.  t^mpi  cba  sb  sotsmo,  al  fol.  t .  uVate  de 
Uaráa.) 
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6^    '  CRESPO 
» no  ráese  de  las  que  se  acostambni  bieer  en  el  e«- 
•tudio  geoeni  por  lof  estudiantes.  > 

*  Eodem,  cap.  ubn,  IS:  t  Qoe  eo  ninguna  manera 
ase  permiu  en  esta  nnestra  vasa  representarse  co- 
a  medias  ni  consentirse  bailes.* 

•Cap.  xuTin.  De  las  causas  de  expulsión,  núm.  13: 
t  Iten ,  generalmente  (sea  expelido)  coalquiera  de  kw 

•  sobredichos  colegiales  que  Tucrcá  ver  Tarsaeocan 

•  de  las  Taraaa,  ó  al  mercado,  ó  i  ver  toros. 

>...  Todos  los  colegios  de  Salamanca,  AleaM,  Va- 
iladolid  y  Valencia  lit-nen  estatuto  de  que  sus  cole- 
fialeano  vean  comedias,  j  se  tiene  por  culpa  gra- 
ve, p.  SI. 

»  Los  superiores  suelen  cometerlas  (censuras  de 
las  comedias)  i  otros  que  sólo  miran  si  bay  eo  las 
eomedias  atgoii»  cosa  q«e  icogi  error  es  le  doetri- 
na.  Y  finalmente,  el  modo  lascivo  de  representar  no 
suele  estar  en  los  libros,  sino  en  las  personas ;  de  or- 
dloario  lee  bailes  laieivos ,  siUne  }  eBttemeses  oo 
se  suelen  reconocer,  óieafiadedespMi  de  haberlas 
aprobado. >  p.  52. 

Es  muy  nouble  esta  eliosila  iB«1ta  y  desalada  de  todoel 
eootexio  j  propósito  de  este  escrito. 

c  De  todo  lo  dicbo  queda  pirobido,  j  sin  autor  eo 
contrario ,  lo  primero:  qoe  IneoMdiiieii  qae  oo 
se  represenun  cosas  torpes ,  st  el  nodo  de  represco- 
lar  lo  es,  aoa  permisibles,  p.  B6. 

•  Finalmente,  en  los  libras  de  comedias  hay  tanto 
provocalivo,  que  iiace  temblar  al  más  casto.  ¿Qué, 
es  posible  que  oo  provoca  decir  un  hombre  ¿  una  mu- 
jer: <  ni  Tida,  mis  ojos,  mi  alma, mfssmores,  etc., 
dame  los  brazos,  etc.  y  á  la  iiKÍr^cnel  autor  f  abrá- 
cense » ,  etc.?  ¿Tampoco  provoca  salir  una  mujer  me- 
dio desDoda,  6  salir  vestida  como  hembret  i  Descri- 
bir con  aguda  invención,  de  manera  que  .se  entienda 
una  mujer  desnuda,  cubierta  sólo  de  un  velo  transpa- 
rente, con  artillcioso  nodo,  tan  por  menedo ,  qne  se 
pinte  lo  mAs  deshonesto,  tampoco  provoca?...  Estoy 
mucho  más  be  hallado  yo  en  la  «  Parle  xli  de  Come- 
dias de  varios  autores» ,  ee  medie  hora  que  la  be 
mirado.  Y  el  modo  de  representar,  que  no  esl4  en  los 
libros,  lo  aviva  Ue  atañera  que  no  es  posible  ponde- 
rarlo. Lo  qne  en  los  bailes  se  dice  y  se  hace  no  me 
atrevo  S  e.'^cribirlo.»  p,  S8. 

Fiaalmeole ,  el  piadoso  doctor  Crespí  coacloje  pidiendo 
«BcarceldaaMaie: 

<  Que  desUerren  tales  comedianlee,  i  loi  Mbm  y 
autores  desias  comedias ,  etc.  > 

CRESPO  Y  NEVE  (d.  Amomo). 
1944.  Varias  poesias. 

A.'-M&.  (iorlyiaaüHtt  ps. 
EsMn  «nabeñdas  con  ana  qia  ti  anlor  llama  silva  libra, 
i  D.***  (Brroardo  Gahet).  «■  la  peashm  de  haber  sido  hecho 

teniente  general. 

Atompafta  el  retrato  do  Cai\t/  .i  i  ile  rhina,  con  esta 
inscripciúo:  «U.  AatonJo  Crespo  y  Meveio  pioUi,a  10  d«  Ja- 
llo de  1782.* 

Indice  (ic  las  píc/as : 

¡jilva  libre,  i  Calvez: 

Qiilslmo  Haeénas... 

Idttlo  aneiraao ,  «a    omm : 

TeoM,  Msls  Mdptaeae,  la  lln...  L II. 


Y  NEVE.  «4 

Juguetilhw: 

1.  «ÁD.ll.  Valferde: 

Bstaaio  en  oi  verde  pude 
Rodeado...  1. 15. 

2.  °  Á  la  boca  risneha  de  mí  danu: 

Bellas  rosas  pwparlaas 

Sla  cspiaas...  f.  16. 

3.  «  Deleberai«Mnd6endanaycnwldaddeCii> 

pido: 

Son  de  mi  sol  los  cabdlea 

Rizos  bellos...  r.  17. 

4.  *>  Cantilena  al  vino  en  nn  banqoele ,  y  coaaemo* 
ración  de  mi  adorada  Penlsa : 

Mucharhila 
Craelosiia...f.ia. 

Sonetos : 

1."  El  hombre aahiedebesersnpeiior ésa  fotona. 
CoBsena,  oh  Qlto,  so  Isa  mlaaddadas.»  CVI. 

f.*  La  envidia  quiere  rendir  la  virtad,  pero MHMa 

1s  vence. 

Contra  «na  lime  rora  se  coajan...  f.  il. 
3.*  I A  vida  es  campo  de  betalia ,  y  la  muerte  es  el 

¿Qné  otra  cosa  es  tai  vida  qae  aahdsDos!...  f.  SS. 
A.*  Toda  la  vida  es  penas.— Seoeio  bnrieeoo. 
k  fhir  ampasamos  eoo  saUsKoa...  í.  tS. 

5.  '  No  logramos  la  vida  misqneporvnlnalanleby 

en  ése  ha  de  llegar  la  muerte. 

i  Que  se  liicirrun  los  uQos  que  lie  mvIiIu  ^..  í.  ti. 

6.  *>  £1  hombre  siempre  se  queja  de  su  Tortona, 
Siendo  él  eonsiante  antor  de  m  desgracia. 

i  Por  qaé  caifas,  ok  Emalo»  sla  Jasilda.»  f.  2S. 

La  verdadera  fsHeldad  de  la  vida  es  moderar 

los  deseos. 

El  \ulgu  por  dichoso  no  tenia...  f.  íC. 

8."  La  soberbia  es  peligrosa,  pero  la  humildad ae* 
gura. 

To  vi  aa  falMia  saya  altiva  firsala.»  r.  17. 

Sufrir  un  enlcndidii  ú  tin  ignorante...  f.  iS. 

Son  poesius  de  aúrionado,  en  que  liar  mus  nulural  qse  ar- 
te. 1.1  >ilr;i  e.s  muy  ciuleLle;  en  el  uIiIju  iia;  pasión,  pero  fal- 
la CB  todo  correrciou  y  leoKuaje  poético  :  mucbo  protisaia 
eo  la  frase  y  versíllcacion.  Lo  mejor  son  los  Jsgacies;  ésa 
en  el  faeite  del  autor.  Ln«  .«onelos  aoa  rasaaaMes. 

Bl  enrtoso  qoe  recogió  estas  poeilH  (O^Craadey)^  m  ti  (a- 
dice  It.inia  i  su  intor  »u  iiinígo.  y  le  dkS  BMamI  da SavIUa  y 
teniente  de  draguues  de  Méjico. 

LA  UIVIPIA  OtnnS  KSHDIR  LA  ViaTi;D  ,  HM  RDRCA 

u  vanea. 

Tii-ilr,!  ii'i.i  firme  roca  se  conjura 
De  liiuriu'lo  mar  la  turbulenta  sata; 
Embístele  soberbio ,  y  no  la  daSa ; 
Soberbio  brama ,  j  roaco  la  manaan. 

SaedlanoMiaioaiaurapm;  • 
Bsfmasa  brata,  mas  se  dasaagala 


Digitized  by  Goo<?le 


GROS.— CRUZ. 


626 


n  fié  niMio  <•  la  piein  im. 

Asi  de  la  virtud  la  Arme  roca 
Intenta  combatir  la  invidia  horrible 
Que  mar  ilc'i-i'nffonado  se  dcstini  j : 

Brama ,  marmura ,  y  en  la  lid  terrible , 
ReBdida  lantas  veces  como  eboea , 
Tiiufo  M  4t  It  vlrM  tieapra  lamoiMt. 


TM4  u      «  mas. 

A  vivir  «■ptwa>  MB  solluzo» . 
fleckM  4e  bom  i  caca  ta  cbDodrou ; 
Batraa  laéto  ct  atntro  y  el  autc 

T  nos  aguan      ailns  más  preciosos. 

Siguen  los  pensamieniüs  amorosos 
Qoe  no5  iraeo  mocho  ticmi  o  ;il  csiricola; 
Uefa  la  edad  viril ;  ceta  cae  trole , 
T  el  áosla  de  adquirir  aoi  UeneaBilOi*!. 

Sigae alia  la  vrjet  impertlaealCi 
Flaca,4ébll,  qaejosa  t  abatida, 
Ym  ella  el  hombre  áon  lo  que  vive  sieaie. 

Cdgeaos  la  pelona  entremetida , 
Y  en  el  hoyo  do>  uaipa  eteraameale 
iia  tac  liajaHot  gaaado  de  la  vMa. 


u  vnaiataA  fOMnw  ai  u  toa  h  Manua  laa 

El  vulgo  pnr  ilirhnso  no  tcnfa 
AI  sabio  qui*  en  \i  cuba  se  alojaba , 
Y  íi  iiz  .1  Mrjiii  lrii  contemplaba 
Porqae  un  imperio  InmeaM  poMia. 

■aa  OMfaaaa  cootcato  ae  vala, 
Porqae  mis  fB**v  cuba  no  labelab*; 
T  e)  llero  Macedón ,  porque  oo  hallaba 
Hit  mondos  qui?  vencer,  se  entristecía. 

La  común  opinión  siempre  flaqoea 
Creyendo  que  es  feliz  quien  rourho  tiene, 
Sia  ver  fae  et  macho  mit  lo  que  daaea. 

Jaaiaa  aoaleie  la  avaricia  Mcm. 
i  Feliz  aqael .  por  atiero  qae  sea , 
Qae  coa  aa  pobre  suerte  se  coavieae! 


SaMr  la  oMeatido  i  aa  ifooraata. 

Dominar  sabré  noblea  na  villano. 

Tratar  con  un  frosero  un  cortesano, 

Y  CMuchar  el  valiente  al  arrogante ; 
Ser  amante  leal  de  una  iDconstaate, 

Sopartar  «a  discreto  i  un  occio  vaaa, 
Qoc  J«tg««  al  taoeeflte  el  Jaet  tiraa» , 

Y  qse  pida  al  avarn  el  rarndicanle  ,— 
Suerte  es  fatal ,  que  á  los  tormentos  (ana 

Que  Dionisio Inveató ,  tirano  odiosa, 
Para  martiritar  la  vida  bonana: 

Pero  niagoo  tormento  es  mis  penoso 
Que  el  verse  anbaoibrade  eoacleaeia  ssaa 
Prcctndo  i  tratar  i  aa  Mdidoca. 

CROS  (fbancisco). 

*  1945.  Fiestas  Iqve  en  la  [insigne  Vniver- 
8Í  f  dsdde  Vtlenda  |  m  celebraron,  del  glo- 
rioso I  Doct.  y  Buangelista  |  S.  Lucas.  |  Al 
Ul."o  y  Rever.no  S.»'  |  D.  Fr.  Isidoro  Alia- 
ga Arzobispo  (  de  Valencia,  del  Consejo  de  ¡ 
su  Magestad.Ac.  j  Por  el  Licenciado  i  Fran- 
Óseo  GroB,  nitaftl  de  la  |  YSla  de  Morélla. 
1  En  Vileiida.  1  En  casa  de  Miguel  SoroUa, 
jootoála  Vdí  i  mnidad,  A&o  de  leM.  (41 


fin.)  Impresso  en  Valencia,  en  casa  |  de  Mi- 
guel Sorolla.  i  Año  M.  VC.  XXVL 

8.'— 90h.-BÍgTi.  A-L.-Port-E.  de  A.— Lic.  del  Vicario: 
Valeacia,  18  Octabre  l«t4.-Aprob.  del  Dr.  Joaqnia  del  Rio: 
30SetlcBbrc,  id.— Oed.  aaaeilia  par  tí  aator.— Elogia  al 
oiliaa  artoUspe  ic  Tatencfa  por  el  aator.  en  tereeios— Al 
mismo  ariobispo ,  epiprama  l:\trnn  de  D.  Francisco  de  Villar- 
ra&a  y  Mercader.— Al  mÍ!>mü ,  uira  composición  laiiiia  de  Ma- 
tías llor¡a.  I'fDlogo.— Soneto  del  Dr.  Melchor  Flgnerola.— 
IMtiBS  de  D.  Baltasar  Ladrón.— Víceale  Bsqoenlo  i  las  na- 
rao.— Caaelaa  ét  Marea  Aaiaaia  Ortia.— Bpifraaaa  iailaaa 
da  D.  Pnadaeo  VlOanan  r  Mercader  y  de  Natías  Marta.— 
Saaata  da  VIcaata  Madrigaci.— Décima  de  fraj  Migad  Gaa- 
raaaleatliuB  podUea.— Tnlaw— Mala  laal.— Bnatai. 

NITAS. 

Padro  Soriano. 
Ihtiaa  Moría. 

M.  fray  Miguel  Gaerau. 
O.  Diego  Saos  de  la  Llou. 
D.Oaapar  laeiKa  de  RmaBi. 

D.  Francisco  Villarraia. 
Lie.  Jacioto  Ezimeoo. 
Aatoaio  Gonm. 
Jerónimo  Abad. 
Fraaciaco  Novella. 
Hlgeal  AaloliD* 
Jaan  Calvera. 
Feliciano  PraU. 
Pedro  Orobio. 
José  Migael  Bertomeu. 
Vieesie  Gaseo  de  Siaraoa. 
Vleante  FerrI. 
Vicente  Esquerdo. 
D.  Baltasar  Ladreo. 
Antonio  de  Poall. 
Ooofre  Ferrer. 
Marco  Antonio  OrliD. 
D.  Felipe  aiflMal. 
Vicente  Pont. 
Fr.  Joaé  Spinal. 
Feliciano  Paaqnal. 

Vkaote  Mifiel  Cid  de  Zapoza  y  MmmIou. 
nwu. 

Dr.  JoséRocafall. 

Or.jMMiBaeliitt  BeUa. 

L.  nranelice  Cm  (Seefelario), 

« 

CRUZ  (oiifio  ftM  la). 
1948.  A«nii  se  eontienen  anas  presanlaa 

6  enigmas  para  reír  y  pasar  tiempo,  con 
sus  declaraciones  muy  curiosas.  Recopi- 
ladas por  Diego  de  la  Cruz ,  natural  de  Cór- 
doba. (2  figuras  de  un  galán  antiguo  y  un 
regolar.)  {M  fiH,)Ea  Sevilla ,  por  Lúeas  Mar- 
tin de  Heroiosina,  a&o  de  1694.  T  se  vende 
en  su  casa»  en  la  calle  de  Génova. 

Á.'-Áh. 
PitaGÜtai: 

rupaaili     iQaé  es  el  cnerpo  sia  sentido 
Qoe  concierta  oaeslias  vidas 
Sia  vivir! 
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CRUZ  VASCONCILLOS  (fr.  felipe  de  la). 

1947.  Tratado  único  de  ÍDtereses  y  pare- 
cer que  ditf  el  muy  ReToneodo  Padre  fray 
Felipe  de  la  Crut  Vasconcilloei  procurador 
General  del  órdcn  del  Protopatriarca  San 
Basilio  el  Grando  ;  sobre  si  se  puede  llevar 
dinero  por  razón  de  eiupréslito  liso  y  llano, 
(.ü  /i/1.)  Con  licencia,  en  Madrid,  en  la  in^ 
preota  de  Franeiseo  Marlinei,  afio  i638. 

1.'— ?7  (is;.  (lí. ,  y  S  más  de  prini-lpin< .  ron  '  de  tabla  al  fln. 
Al  c]em|'l;ir  ijuc  icngo  i  la  «ísU  le  í.iHi  la  porUda;  be  CO- 
jiiadú  el  lilulü  del  encabezamiento  de  la  obllt 
Aprob.  de  fray  Diego  Niscao,  basilio  : 

«He  visto  este  < Tratado  único  de  intereses...»  y 
está...  escrito  con  macha  dHigeocie  y  acierto,  ;  en 
caso  de  tanto  escrúpulo  discurrido  con  roncha  clari- 
liad  y  seguridad  para  las  conciencias.  —  Sao  Basilio 
lli«iM»  de  Madrid.  l«37.^a«ttfollriy  Mego  Nisea».» 

Aprob.  de  Fray  Alonso  de  Horrm,  Mial«e  H>Hm:  Vis» 
loria  de  Madrid ,  £>  Abril  1637. 
Ayrob.  de  Frajr  Maniiel  de  Herrera, fncmMMMe: 

«He  visto  este  tTralado  de  intereses...»  es  obra 
muy  digna  de  su  autor,  que  fuera  de  otros  muchos 
qoe  ha  compuesto,  coo  qpe  IM  ilustrado  la  iglesia, 
no  es  ésta  de  menor  alabanza;  pues  trata  al  presente 
una  diflcultad  sabida  de  pocos,  y  menos  entendida, 
eon  la  claridad  que  acostumbra,  y  OM  antolidadea 
^avis¡mas.--23  Abril  1637.» 

Licencias  del  proúncialy  del  ordinario.— Tis».—Rrrat.,etf. 
IM.  i  Frey  D.  Alejandro  Sanli,  caballera  del  biblio  de 
Sea  leu.  O.  S.  Q. :  San  BaiUio  4s  Ma4ri4.  Juáa  4,  tfiSB. 
Alosqieieleei: 

«A  los  qne  DO  leen  dedico  yo  este  prólogo,  y  eon 
ellos  quiero  hablar,  para  que  hablen  de  mt  con  ta 
debida  justíflcacion;  porque  la  experiencia  nos  en- 
seBa  qae  los  más  rígidos  y  precipitados  censores  de 
los  ajenos  desvelos ,  son  los  que  ni  leen  ni  escriben; 
que  los  qae  escriben ,  como  conocen  la  suma  fatiga 
qae  cuesta  á  un  anter  sacar  i  las  un  escrito,  por  lo 
qoe  ellos  padecen  se  enseñan  á  compadecer  de  los 
escritores;  y  los  que  leen  detienen  el  jaiclo,  y  se  re- 
portan atentos  para  no  arrcbaiar  la  censara,  y  con- 
denan los  aciertos  de  las  plumas  que  ae  Conssgrao  á 
la  eternidad.—...  Qaieo  en  el  laberinto  de  tan  en- 
tricada  dificultad  y  obscura  coestlon  Ta  guiado  y  eon» 
doeido  del  (úerte  bilo  de  tan  eaioeoiea  Tesaoa.  coa- 
lado  podrft  prometerse  el  aalir'  segure  i  !a  htt  de  la 
verdad,  que  es  el  claro  norte  que  en  lodus  mb  es- 
critos ,  con  00  pequebaiatiga.  en  todo  be  procurado 
mirar  y  seguir.  Cn  este  tratado,  que  ser!  Ínteres 
layo. te  puedes  entretener  y  divertir...  cnlrctantoque 
le  presento aa  libro  que.  siendo  Dios  servido,  saldrá 
nray  pvsaie  i  bit ,  qae  •§  sobre  toda  la  «  Bi4a  de  cen- 
posicioD  > ;  y  el  uliimu  de  f^iis  tratados  será  de  los  ofi- 
cios  más  clásicos  y  artes  liberales  que  hay  ea  la  repú- 
bliea.  adonde  se  deacobrtrán  ledas  ó  lu  aiis  oiall- 
das  qoe  bijr  m  eliea».  ate. 

LscnestiOD  estl  bien  entablada  ;  el  libro  comicura: 
«  pásese  la  dificultad  desta  manera Una  persona 
noble  ttoia  cantidad  do  hacionda ;  di6  4.000  daeados 
i  m  cabaHere  que  coa  InsttHcia  so  les  pldl6  pan 


remediar  ana  grave  necesidad,  proeaeiieDdo  el  qoe 
los  bable  de  volver  en  plain ,  que  era  la  moneda  « 

que  los  recibió ;  v  entre  tanto  que  se  los  volviese,  pa- 
garle 12  por  iOO  ea  cada  ua  aüo ;  y  habiéndole  en 
aignnos  pagado  los  léditos,  despnes  al  haeer  b  en- 
trega del ;  rincipal,  dijo  que  no  debía  tanta  cantidad 
como  habla  recebido,  contando  los  réditos  á  coeoU 
del  eapilal.  y  alegando  qae  era  asara  llovar  oingnm 
cosa  por  aquello  que  Toé  prestado. 

•Ahora  se  pregunia :  SI  qaieo  dió  los  dineros  co- 
mecl6  «sora.ysl  podo  Norar  la  dicba  csntMnd  coa 
buena  y  sana  conciencia.» 

Despaes  de  alsiai  el  satsr  las  epialeaes  4s  alfnoos  «awii* 
las.dieelMI.  8}: 

c  Has  nuestra  sentencia  y  la  verdad  de  lo  qae  aeba 
de  seguir  es  que  en  el  caso  propuesto  puede  la  per- 
sona de  quien  se  pregunta,  y  cualquiera  que  diere 
dineros,  'pedir  y  llevar  como  deuda  di-  ju'^ticia  algne 
Interes.  ¥  en  cnanto  á  la  cantidad  que  haya  de  ser, 
no  se  poede  dar  cosa  0|a ,  derta  nt  doteminada ,  pei^ 
ciue  puede  acrecer  según  que  fuere  la  caiit¡(i,i(1  ijtie 
se  prestáre.  Teniendo  reparo  á  qoe  lo  demás ,  fuera 
del  prineipol  q«o  so  Heváre,  sea  moderado  y  segin 
prudencia;  por  lo  cual  se  podrá  regular  mirando  á 
lo  que  se  dice  de  ios  precios  de  las  mercadurías,  por- 
que ol  preelo  q«0  so  Dama  ndgaró  natnral  no  con- 
siste en  indivisible ,  sino  que  tiene  su  latitud  ;  por  lo 
cual  lo  dividen  en  riguroso,  caro,  mediano,  inQmo  o 
boratos 

Apoya  inégo  el  antor  mi  scnteasiaanvaileBlbBáaawaiei; 

y  entre  las  raiones  que  alega, 

«Alado (diee)  que  aanqoo es  tsn coman  ol  dodr 

que  el  dinero  no  frutillca,  ni  causa  dinero,  pienso 
que  ios  que  asi  io  han  dicho  se  han  ido  tras  el  cor- 
riente y  (¿comon?)  modo  de  hablar,  ain  reparar  nt 
penetrar  en  la  tal  máxim.-).  Porque  aunque  el  dinero 
de  suyo  no  frutiOca,  lo  hace  ayudado  de  la  indoslria; 
y  el  decirlo  contrario,  OS  caKHio  toHonsaon  lasai^ 
cas,  ó  aucbado  y  sumamente  guardado;  pero  no 
miéntras  que  coo  ello  se  trata  y  coatrata;  y  si  atien- 
den á  esto,  no  sé  cómo  lo  pueden dedff.  ¿noca qae 
del  todo  quieren  huir  los  oídos  á  la  ratón;  puesto 
que  lo  qoe  se  dice  lo  enseña  la  experiencia  en  todos 
los  contratos.  Y  se  conoce  que  en  ellos  se  multiplica 
el  dinero,  ayudado  de  la  industria  bnmana;  la  cual, 
aunque  ls  la  mayor  <»oss  del  froto  del  dinero,  osas 
DO  es  la  total ,  porque  también  se  le  debe  á  él  parte, 
y  las  plantas  y  árboles  no  fruUflean  no  siendo  aya- 
dados  por  la  Industria  de  bw  bombres;  la  cual,  aun- 
que es  la  mayor  parte,  como  se  dice,  nO  por  eso  se 
confiesa  que  es  la  total ;  qoe  alguna  cosa  se  le  debe 
sliriiol.tisrmydomuplanttsde  queso  habla.Lo 
mismo  dd  Ihuo  del  dinero  a,  de. 

El  aoior  pbrntM  sa  áisescse  sea  adaürsUe  ■élode  y  en»- 

tllDd. 

CRUZ  (francisco  de  la). 

1948.  Sigúese  un  gracioso  cuento  que 
aocoedid  en  la  villa  de  Madrid  á  un  caballe- 
ro que  se  faé  á  la  dudad  de  Valladolld  eon 
la  córte.  Es  de  mueha  tsariosidad ;  trata  de 
eómoen  una  oau  priocipal de  la dicba  villa 
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andaba  un  duende  que  maltrataba  á  todos 
los  criados  ,  porque  se  iban  á  Valladolid  ,  y 
de  cómo  se  apareció  al  caballero  en  habito 
de  fertUe,  y  de  nrachos  iMdoquios  qua  eotre 

los  dos  pasaron.  Compuesto  por  Francisco 
de  la  Cruz,  natural  de  la  villa  de  Leroiie. 
impresas  en  Murcia,  en  este  año  de  mil  y 
teiscieatos  y  uno,  con  licencia.  (B.-B.) 

i.*,plieRo  (nelto,  coa  bm  citaata  alasita,  curiosa, qo* 
rrprescnt]  uoo  a  OBS  ciDa,  dos  dnlles  f  «a  alio. 

EiD|iieza : 

Miéniras  la  riirte  se  parto. 
Para  íntrclfner  el  parbio... 

U  idi  a  tlf  osle  cuento  es  inconlosj ,  aplicable  ;i  la  trasla- 
ción de  la  corte.  Era  un  hidalgo,  on  cara  casa  ambba  on 
'■elide;  este d naide  «ised  fámtn  al  aacMtaii», d«  qoian 
ra  ano  j  timfiAm»  so  b«rlan>B  kravsMBte  caaBda  les 
roBi¿  el  pesado  pasatienpo  que  con  él  habla  Ivaado  el  tras- 
go ;  pero  á  otra  Bocke  todos  la  pagiroa. 

A  las  oBce  de  la  aocke 
DM  «n  cf^tldo  el  aiwseBlB: 

Enitfftees  con  el  roldo 

Tiiili)-.  »inierrin  a!  sui'lo 
Ciitno  (MI  la  resurrercion , 
Que  cavcroD  medio  mnertos. 
Volf  iendo  en  si ,  levsBtaiot 
Paeo  i  toeo  toa  ¡MaeBeMa... 
AUtfaaimltainroa. 
T  tlensB  veair  i  xw^m 

l'na  priicrslíin  de  diuT.ilt's 
Cuu  ristras  de  ajos  <1  cuello, 
l.as  capillas  abajadas, 
En  bibiios  niiqr  catrachos. 
Coa  caadohs  «Boeadidas . 
Todos  eoD  grande  silencio. 
Era  el  primero  «te  lodua 
Muy  levjntadu  del  cuerpo» 
V  de  los  oíros  niogODo 
Pasaba  de  itiete  dedo». 
Aodarieroa  por  la  aala 
Coa  aa  eeraa  f  aln  caica... 
Ea  esto  la  procesión 
Did  fla  psia  dar  eo  eilos,  ele. 

Bidaeade  faéteatsaded  todos  el  bulto,  sin  perdonar  al 

aBO;de  suerfi'  ii'K-ya  éste ,  por  !it)cTt;ii'>c  del  duende,  re- 
MliitlCTauUr  ia  casj  é  irse  cou  la  corle,  que  se  mudaba  i 
VaOadolid .  j  balaado  el  daafta  ya  para  irsa  la  eaealeia . 

Sinli(t  nlido  allii  .irrihj  , 
Y,  e.scuchando  un  poco  atesto, 
\  i'lí)  |iiir  una  ocalera 
B^ar  00  fraile  p«quefi«. 
IMa  aaoiau  de  al 
Ca  lia  de  ropa  jr  lienzos , 
T  anas  alforjas  al  hombro, 
Todo  de  ramirin  imr-'o. 
Dfjole  al  duende  admirado  : 
•  l'adn-  mió,  ¿adonde  baOBO?— 
Adonde!  ilVaUadolld 
Cea  ladea  ails  eoaipeleiva.— 
Paes¿qaiéa  soit?*— Respondió  el  frailo: 
■  8o;  el  duendo,  y  como  a%  quiero, 
Mo  mudo  con  mi  hatillo 
Pai'$  que  vos  haréis  lo  mesmo.— 
Y  1  adonde  os  mudáis?»— Ki  d|]a; 

•«Addode  audarate  paedo 
Slao  adaada  oa  aiadaie  vea, 
Ba  d  propio  mita  ntcnraf^ 
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tOaé,  á  la  edne  Tala  aoaoiifa!— 
8ia  dada  qae  sBi  be  de  varaa.» 

Hijo  el  cjliullero  entiíiices. 
Viendo  :ijiMin  sn  remedio  : 
•  l'or  Dios ,  padre ,  que  pensaba 
Q«e  acá  os  ^nedábades  preso, 
Tvosérades  la  causa 
Pira  mudarme  de  beebo; 
Y  pues  jra  oi  determináis 
De  hacer  en  mi  casa  asiento, 
Si  on  la  fóric  os  he  do  vor, 
Mcjur  (jnii'ru  estarme  quído. 
Doende  acá,  duende  acolli , 
51  ea  eaalqaicra  atevlatleata 
Oe  he  da  teacr  al  lado, 
Ea  Madrid  qalero  teneros*,  etc. 

Sigue  ona  aplicación  muy  circanstaacUda  da  «Bte taOBla 
A  la  nuladoa  de  la  cdrie  d  Valladolid ,  sobce  cajnp  piapdalla 
diee  Cras  ea  los  versos  de  consol  acloa : 

Dids  In  i|!iis.),  e!  Rey  lo  hace  : 
No  bax  mas  sioo  obedecello. 

Tras  el  caento  se  estampan  las  coplas  graciosas : 
Deci,  damas  arreboladas. 
Qué  tenéis  j  i  cómo  vendéis 
L*  oaia  del  ebiplia  chipete ,  vtt, 

Crur  es  poeta  ralgar,  copiase  j  deialUala,  per»  ae  caraca 
de  ingeaio  y  doaaire. 

COPLAS  GRACIOSAS. 

Docl,  damas  arreboladas. 
Qué  tenéis  y  á  rémo  vendéis 
la  onza  del  cbipiie  chápele. 
La  aasa  del  chiptie  chipite. 
La  aaia  del  cbipito  chipite, 
Gbipeiackdpfie  >\nf  os  ponáis. 

Raá|a«s,  ii-imiis .  por  mi  aaiar» 
SI  por  vuestro  lo  queréis, 
Mo  dij^als  riifflo  vcndeU 
La  onza  dca«  color : 
81  la  Toadels  per  Cavar, 
RuÓKOos,  damas,  qoe  me  deis 
Una  onza  do  chfpitc  rhApele , 
Chiptte  chipite  iiuo  ns  ponéis. 

Dadme.  dama.<,  esa  prenda 
Que  roba  los  corazones, 
Y  00  aie  pidáis  dobloaes, 
Porqae  team  poca  hacleada. 
Sacedme  desta  contienda , 
Dadme,  damas,  si  queréis 
Una  onza  de  chipite  chipite, 
Chapite  chipite  quo  os  ponéis. 

La  que  es  hermosa  ra 
Poniendo  arrebol  benaeie, 
T  se  mira  ea  el  espeio 
Para  vercdmole  esii. 
Por  cierto,  damas ,  que  ya 
Se  lis  cus,!  ^  I]     ii<  iiooeis; 
Arn  Uol  y  chipite  eliApete, 
Arrebol  y  chípete  chipite, 
Arrebol  y  cbipete  ehipete , 
Cbdpeie  euplia  qaa  aa  paaela. 

CRUZ  (pn.  FRANCISCO  de  la). 

1949.  Mauitiesta  obligación  del  vasallo. 
EscriblóU  el  muy  Reverendo  Padre  Maes- 
tro fray  Francisco  de  la  Cruz ,  Calificador 
del  Consejo  Supremo  de  Inquisición ,  cate- 
drático de  prima  que  fué  de  la  Real  Univer- 
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sidad  de  Lima,  Visitador  y  Vicario  General 
de  la  provincia  del  Nuevo  Reino  de  Grana- 
da ,  y  ProTincial  actual  en  la  del  Perú ,  en 
las  Indias  Occidentales,  de  la  órden  de  Pre- 
dicadores. Repítela  á  la  estampa  el  Padre 
Maestro  fray  Rodrigo  de  Cárdenas ,  difíni- 
dor  V  iVocurador  general  de  dicha  órden. 
Alio  4648,  con  Ucencia,  en  Alcalá,  por 
Haría  Fernandei,  impreaon  de  Im  Univei^ 
aidad. 

CRUZ  (ra.  juan  db  la). 

4980.  Doctrina  Cristiana  en  la  Lengua 
Guasteca  con  la  Lengua  Castellana ,  la  Guas- 
teca  correspondiente  á  cada  palabra  de 
Guasteco ,  según  que  se  pudo  tolerar  en  la 
frasis  de  la  lengoa  goaateea;  compueata 
por  industi-ia  de  un  Fraile  de  la  órden  del 
glorioso  Sant  Augustin,  obispo  y  Doctor 
do  la  Sania  Iglesia.  En  Méjico,  en  casa  de 
Pedro  Ocharte,  1571.  {Al  fin,)  En  Méjico, 
en  casa  de  Pedro  Ocharte,  i  45  de  Setiem- 
bre de  4871  aftoe.  A  eoeta  de  Hernando 
Pacheco. 

L'-n  fá.  di.  (y  i  Bis  al  aDt.-Fr6aUi.-E«uapa».-l.  g. 
Lie.  H4IM :  1.*  A|iMl»  iSlf : 

«Don  Martin  Enriques,  vitorey,  RObemador  y  capi- 
tán geoeral  por  S.  M.  eo  esta  NaeTaEspaAa,j|»ref idéa- 
le del  Aadlmela  Be«l  qae  eo  «Ha  re^de,  «te.,  —  por 
la  presente  doj  licencia  i  Pedro  de  Ocharte ,  imprimi- 
dor,  para  qoe  coa  cooceotimieato  del  reverendo  padre 
ft«yJ«an  da  la  Grat ,  firier  de  Gatiatia,  de  te  Mm 
de  Sant  Aagaslin.  pueda  imprimir  esta  obra.  —  Don 
Martio  Eoriqaex.— Por  aaodado  de  Su  Excelencia.— 
lata  de  Cae? a.t 

Aprobaoles :  Maestro  fnjr  Bartolomé  iIp  Lpitesm) ,  (ny  Mar- 
tio de  Pccea  j  (raj  Melebor  de  los  Reyes  ,qae  diceo  no  en- 
tender  geaatecoi.  Cobo  peritos  del  fiasleco,  i.  Gil,  clérigo. 
Lepe  Cono,  vicario  de  Goaxitla,  j  los  iniérpreteedc  la  ten- 
giu  pastees.  D.  Praoelsto  de  la  CoeTa  icaríqae  de  Ciaxatlat, 
Martin  Vaiijupí  y  fiich'  )  de  M;iyorf;a  Jimenei. 

£n  las  liceuciaü  se  «xpresa  i|uc  ale  libro  le  biio  y  compo- 
BO  fray  Jaso  de  la  Crox,  de  la  órden  de  Sant  Aofoslio. 

Dedicatoria  de  éste  al  Virej,  por  cayo  encarfo  kUo  este  !!• 
Ifo  el  podre  Crai. 

Scgands  ilcdicalorij  al  arrobispo  Montdfar: 

<  Ed  la  lengua  mejicana  se  han  traducido  y  sacado 
aMHBhasdeetriiMs,  j  desla  tenfai  gnssun  no  ka  ha- 
bido quien  haya  sacado  doctrina  á  luz,  sino  una  que 
sacó  el  padre  fraj  Juan  de  Guevara,  fraile...  de... 
Saocto  Augtutioo,  qve  se  iiaprianiá  el  aBo  de  1548 ;  la 
cual,  asi  por  la  falta  del  molJe.como  por  la  de  los 
naliuallalos ,  que  eo  aquel  lieuipo  uo  alcauubuo  lau- 
to los  aacMos  y  aiodoB  de  hablar  delli,  per  no  se 
baber  puesto  en  arte,  tiene  algunos  defectos,  como 
i  mi  me  consta  de  veinte  afios  á  esta  parle,  por  ha- 
bar tenido  mis  curiosidad  ea  ello  que  oíros  aaboal- 
lnoa  leglirti  qae  Igaena  la  paaiÉtiea  da  la  dioha 


lengua  guasieca.  Da  atrevimieato  á  mi  poquedad...  la 
penuria...  que  hay  de  aibaallauw  eelesUeiloos  es 

ella  ,  ansi  clérif?os  como  religiosos  .  visto  el  priocí- 
pal ,  que  era  el  muy  reverendo  padre  fray  Andrés  de 
Ulmos.es  difunto...  y  el  muy  reverendo  padteJan 
de  Mesa ,  clérigo,  que  de  los  clérigos  no  hay  otro  qes 
della  entienda  cosa,  j  él  por  sus  escrúpulos  no  ss 
■ivereálasaor...» 

I.¡ri>i>f¡a  d-l  |>rnvineial  dO  agustinos,  Trajr  J.  de  Sbs  Re- 
man :  Convento  i\e  Molaago,  17  Ortnbre  1570. 
Abecé  y  silabario. 

En  ona  piaña  está  ei  gnastcco  y  ea  la  otra  el  roasaoce. 
Las  esuispu  sea  tan  eepidsas,  qae  hay  plana  qnc  ticM 

siete. 

En  ts  Oed.  dice  el  P.  Cras: 

cTsnbien  mediante  el  dMao  fhvor  hloe  y  reeofié 

el  Arle  de  la  lengua  CuatUM,» 

Al  Sa ,  lates  de  la  suscripción  de  la  imprenla  : 
c  Acabóse  esta  doctrina  cristiana  en  el  mes  de  Se- 
tiembre de  1570  años,  y  después  fué  segunda  vez  re- 
vista... por  J.  Mufios  de  Zajas  j  Crialóbel  de  Frías  ¡ 
Lope  Corzo,  j  HieWialmo  deCianmwjrlBiB  Aeedo.» 

En  el  fMelisnan  «sisapa  de  San  Afssan. 

CRUZ  (Lins  DE  la). 

*  1931.  Historia  |  del  glorioso  ¡mártir  San 
Vicente ,  en  |  octaua  Rima.  |  Compuesta  por 
el  Uetndado  Layt  de  le  |  Crus ,  caateUano 
natural  de  la  Impe  |  ríal  Ciudad  de  Toledo. 
I  Con  previlegio  Real.  |  Eu  Toledo.  |  Ea 
casa  de  Pedro  López  de  Haro,  |  a  costa  de 
Blas  Pérez ,  librero.  I  15P5.  (B.-G.) 

8.'— 74  h.— sign.  I  )  .\-H.— Port.— t.  en  b.-.\prob.  de  fnj 
Antonio  de  Vitli  |;as :  Ti  Setiembre  158S.— Id.  de  fray  Diego  da 
Yepes :  9  Oclabre  t5é5.  —  Prtv.  por  seis  aflos:  Moaioa,  li 
Octnkra  18K.-Pi«.  al  toeinr.— BmdMsiM  1».  f .  SaasI  Tl- 
■letteaa  eamen.  —  Soaetoe  de  Lata  GsItan ,  Nelchor  Rnic, 
baeliiller  Castro,  maestro  iaaa  Rabio,  maestro  Jos¿  do  ral- 
divieso,  Luis  Hurtado,  ao  aminu  del  autor  j  msMtro  Cris- 
tóbal de  Toledo.  —  Grab.  en  mad.  — p.  en  b.— Testo. 

GIIDZA1I0I9TB  (irn  m  ul). 

4981.  Atroces  beekos  de  impioa  tira- 
nos por  intervención  de  Franceses,  ó  Atro- 
cidades francesas  ejecutadas  por  itnpios  ti- 
ranee ¡  colegidas  de  Autores  diversos,  ma- 
yores de  toda  eseecioD ,  y  eseritaa  ea  Langiia 
Latina  por  Luis  dala  Cnizamonte,  Dodor 
Católico;  traducidas  en  Españul ,  y  aumen- 
tadas de  algunos  lugares  para  mayor  clari- 
dad, por  el  mismo  autor.  1655. 

L*  aaninilla.  —  77  ps.  —  Precede  ana  breve  advettwcla : 
Ai  lecier  d  tiadadnr. 

CUBERO  SEBASTIAN  (dr.  d.  pidro). 

*  1WS3.  Peregrinaeioo  |  del  Mvndo,  |  del 
Doctor  I  D.Pedro  Cvbero  Sebastian,  |  Pre- 
dicador Apostólico.  I  Dedicada  (  al  Eiee- 
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lealissimo  SeikMT  |  D.  Femando  loacbin  Fa- 
xiido,  I  de  RaqvaMDS^  y  Zvfiiga,  |  Marqves 
litios  Velez,  &c.  |  Virey  y  Capitán  General 
ildReyno  de  Ñapóles.  (E.  de  A.)  En  Napo- 
lei»  Por  Carlos  Porsile  [  Con  Ucencia 
de  los  Superiores. 

V-IÜ  li.-slfi.  a  A.ltt.-Pwt-«.  «•  k.-Dti.»  Mierfi» 

per  ú  nior :  Ñipóles ,  27  Oetabre  1681.  —  Al  p(o  Irelor.  — 
Sowtot  liadalorios  de  D.  Pedro  Calderón  de  ti  Barca  y  Don 
Juade  Mato»  Fragoso.  —  Epigrama  latino  de  D.  Antonio  de 
rirdeus.  —  Aprobac Iones  y  licencias :  Ñipóles,  Í5  Febrero, 
Vilano,  iSy  16  Abril  168i. -Texto. -NoU  al  fli ,  cttMlCldo 
Hfudt  ftiM.— f .  ea  b.->TibU  4t  capluloc 

CDBItLO  DE  ARAGON  (álvaeo). 

•  Relación  |  breve,  de  la  solero  | 

nissima  entrada  que  hizo  en  la  Villa  de  Ma  | 
ilríd.  Corle,  y  Silla  de  los  Católicos  Reyes 
I  de  España,  el  Ezceleotissiiiio Sefior  Duque 
I  de  Agramont ,  Embalador  Extraordina- 
rio I  del  Christianissimo  Rey  do  Francia, 
Luis  I  Dezimo  Quarto,  cerca  de  los  felizes 
casa  I  mientos  de  aquella  Magostad ,  con  la 
Seré  |  niaaina  Infinite  Dolle  Merlt  Teresa 
de  I  Austria,  y  Borbon,  hija  del  Católico 
Rey,  y  I  de  la  Esclarecida,  y  Serenissiraa 
Reyna  Do  |  ña  Isabel  de  Borbon ,  digna  de 
inmortal  me  |  moría  Señores  nuestros ,  y  a 
las  pases  de  las  |  dos  Gorooas ,  grandexa  de 
sn  leci  I  bimleiito,  y  aeoopaAe  |  miemo.  | 
Compvesta,  y  escrita  por  Alvaro  |  Cubillo 
de  Aragón.  {Al  (in.)  Con  licencia,  en  Ma- 
drid, por  Andrés  García  de  la  iglesia.  Ano 
I6B9.  (B.-G.) 

— *  19oo.  Helacion  \  del  Combite,  y  Heal 
I  Banquete,  que  á  imitación  de  los  Persas 
lii  I  so  en  la  Corte  de  España,  el  Bicelen- 
lissi  I  roo  Señor  D.  luán  Alfonso  Enriquez 
de  I  Cabrera,  .\lmirante  de  Casiilla,  al  Ex- 
ce  I  letissimo  Señor  Monsiur  Duque  de  Agrá  | 
loont,  Embaxador  Extraordinario  del  { Chris- 
liüiissimo  Rey  de  Franeia  Luis  De  ( almo- 
qnartov  en  la  ocasión  de  venir  á  pedir  |  para 
Reyna,  y  Señora  suya,  a  la  Serenissiraa  | 
lofanta  D.  Maria  Teresa  de  Austria  y  Bor  ; 
bon,  prímahermana  de  aquella  Magostad  | 
dos  feies,  y  muchas  baft¿a  en  su  |  Real  y 
esclarecida  |  sangre.  |  Compvestn,  y  escrita 
por  Alvaro  [  Cubillo  de  Aragón.  {Al  fin.) 
Con  licencia,  en  Madrid  :  Por  Andrés  Gar- 
cía de  la  Iglesia.  I  Año  de  im.  (B.-G.) 


AGON.-CÜESTA.  634 
CUCALA  (m.  SAaroLOMÍ). 

4986.  Obra  moyiwoveehoM,  no «ÍIo para 
los  Reverendoe  Sacerdotes,  Risctores,  Co- 
ras y  Vicarios ,  roas  también  para  los  mis- 
mos penitentes ,  y  en  tin  para  todo  fiel  cris- 
tiano. Llamada  Baculus  clericalis.  En  la 
eaal  se  muestra  cómo  se  habrá  el  Sacerdote 
en  disponer  y  ordenar  su  coosciencia  y  la 
del  penitente  para  la  administración  del 
Santísimo  Sacramento.  Está  más  aqui  de 
nuevo  aáadido  un  tratadico  breve  para  es- 
fortar  á  bien  morir  á  loe  que  estin  in  artien- 
lo  mortis.  Todo  compuesto  por  el  Reveren- 
do Maestre  Bartolomé  Cucala,  Maestro  in 
Sacra  Teología.  Item,  se  ha  ahora  nueva- 
mente añadido  una  doctrina  útilísima  para 
la  salvación  de  cualquier  fld  cristiano.  1548. 
{Al  /In.)  Á  loor  y  gloria  de  Dios  Todopode- 
roso y  de  la  gloriosa  Virgen  sin  mancilla 
Sania  Maria ,  fué  impreso  el  presente  libro, 
llamado  Baculus  clericalis,  en  la  muy  No- 
ble y  Real  dudad  de  Zaragoza,  por  Diego 
Hernández,  impresor  de  librea.  Acabdee 
á  8  días  del  mee  de  Deciembre,  afio  de  Iffn. 

4.*--rf4ilis.-l.  f  .-80  pt.  di.,  y  t  ato  4e  MMi  al  to. 

Bl  tmrie  de  beraelloi  y  negro. 

Esii  dedirado  á  D.  Jerónimo  de  CasleQN,  CUMftM  Vt* 
Ivncia ,  arcediano  de  Algeciras ,  etc. 

Bl  .Dacolas  Clericalis.  acaba  en  el  r>ti.  45,  con  esta  noto: 
•  Fii  del  coafesonario  j  ampiea  el  ■  Aile  de  aiodar  ft  Mcai 
■erir.* 

CUESTA  (JUAN  DE  la). 

1957.  Libro  y  Tratado  para  enseñar  leer 
y  escrioir  |  breuemento  y  con  gran  íbcili- 
dad  co  reta  pronunciación  y  verdadera  | 

ortographia  todo  Romance  Castellano,  y  de 
I  la  distinción  y  diferencia  que  ay  en  las  le- 
tras consonantes  de  vua  a  otras  en  su  soni- 
do I  y  pronunciacioo.  Compuesto  por  luán 
de  la  Cuesta  |  vesino  de  Valdenuño  Per- 
nanrlez.  |  Dirigido  al  Serenissimo  Principe 
don  Píielipe  nuestro  Señor.  (E.  de  A.  R.) 
Con  privilegio,  i  En  Alcalá  en  casa  de  luán 
Gradan  que  eea  en  doria.  Afio.  1889. 

i.'—  (Vi  ps.  ds.,  figuras ,  etc.  —  kpnhnt»,  L.  Ule  d«  te 
Crni  Vasco :  Feebo  ea  el  estudio  decía  rllla  de  Madrid .  i  U 
de  Mayo  de  fÜSt.  —  Prir.  por  diex  alos :  En  San  Lorenro.  9 
JODin,  irJíl.-nrrl.-Prrtl. 

La  obra  esti  rtividirta  en  dos  partes:  la  primera  trata  del 
arte  de  leer,  la  -segunda  del  da aacrfMr;  aapiaia  f.S. 

Al  r.  60 {sigo.  II  o),  dice: 

«AinoDe«tado.n  ;  aviao  de  gran  aprotecbaioJaito.— 
Todos  los  ameilfM  da  «Muetai  qae  lavleren  co- 
pia de  niBos,  para  aproTecharlos  mucho,  y  para  t«- 
Qcrtot  araj  reooooeidot  j  a«r  dae&o  delloá,  j  aabtr 
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685  CUEVA  Y  ALD 

«■  el  MUdo  que  cada  uo  tHl  «a  la  ivercido,  7  el 

•amento  y  crecimiento  en  qae  Ta ,  ó  si  se  está  quédo 
y  añudado;  que  es  una  cosa  la  más  f)rincip:j|  <)iie  el 
que  enseña  puede  tener  para  hacer  lo  que  debe;  ha 
•  de  hacer  tres  ó  ouuo  soertM  j  partes  de  los  nl- 
.  fios,  y  escocer  de  lodos  trei  ó  cintro  oifios,  de  los 
que  mis  adelante  están  en  su  ejercicio,  y  que  bagw 
venl^  á  ios  otros;  y  i  estos  tres  6  cuatro  ni&oe  «»- 
eaiKirles  las  tres  ó  enatro  partea  demdHiras  de  los 
■IBps  de  la  escuela ,  dándoles  á  cuda  uno  diez  ñ  doce 
■IBos  á  cargo,  bacióndole  cabeza  y  superior  de  ellos, 
y  estos  tres  6  enatro  pneden  diputar,  ca^  oito  de 
su  misma  suerte,  otros  tros  ó  cuatro  de  los  que  mis 
supieren,  y  que  repartan  entre  ellos  toda  la  suerte  6 
'  eoadrilta ,  dándole  i  eada  uno  de  lea  tres  6  enatro  se- 
gundos  escoí;idos ,  tres  ó  cuatro  niños  de  nqaclla 
suerte  ó  cuadrilla  que  los  tengan  ii  cargo,  para  apro- 
Tocharloa  f  mirarlos ,  y  entender  lo  qoe  baeen. 

»Y  cl  primero  escogido  de  cad;i  suerte  terif^n  prin- 
cipal caeuia  de  los  tres  ó  cuatro  segundos  escogidos, 
para  preearar  y  atender  A  apraveehaaiteMo,  y 
para  amonestarlos  y  avisarlosquc  nsimi'^tnn  elioslen- 
gan  cuidado  de  los  demás  sus  encomoudados ,  euse- 
Mndolesy  noflrtndoles  aquello  «1  que  vieren  qoe 
tienen  necesidad.  Fsto  con  gran  hermandad  y  cari- 
dad, como  muy  amigos  y  berasMi;  no  dándoles  el 
aaMU*  poMMnd  ni  lieflMte  pm  cwtipfloni  ■§  loenr 
en  ellos  con  las  roanos,  sino  amonestándoles,  y  en- 
cargándoles que  hagan  la  razón:  cuando  hubiere  al- 
guno que  no  quiera  bacerla ,  arlaar  los  tres  6  cuatro 
segundos  elegidos  al  primer  elegido,  haciéndole  en- 
tender cómo  Fulano  lieoe  tal  descuido  en  tal  cosa,  ó 
c6mo  tiene  tal  vicio  y  defecto ;  y  avisado  este  prime- 
ro ele^'ido,  tome  apMie  aquel  niño  acu<:3r1o,  y  dig,ile 
su  parecer,  para  qne  se  emienüe,  |iuniéiiüule  dos  ó 
tres  días  de  término  para  que  emiende  aquella  falta, 
si  fuese  de  leer  ó  de  escrebir  ó  contar,  ó  de  no  apren- 
der la  doctrina  cristiana ;  y  si  no  se  emendare,  acu- 
dir luégo  al  maestro,  y  darle  aviso  de  aquello  en  que 
falta  aquel  acusado,  para  que  el  maestro  lo  haga 
emendar  de  la  manera  que  i  él  le  pareciere. 

« Y  haciendo  esto  los  diputados  y  elegidos ,  no  de- 
ben mis;  porque  haceu  lo  qne  deben.  Y  si  ellos  se 
descuidaren ,  y  no  dieren  aviso, como  esli  dicbo,  cada 
y  cuando  que  el  maestro  ballárc  falta  en  los  niños  en- 
comendados, allende  del  castigo  que  en  ellos  hiciere 
(que  éste  siempre  aea  moderado,  porque  es  el  mis 
provechoso) ,  castigue  i  los  elegidos  oon  algo  de  más 
rigor;  y  si  es  &  culpa  del  primer  elegido,  con  mis 
rigor;  porque  se  enliende  Inber  mis  malicia  y  des- 
cuido. 

»Y  si  el  maestro  entendiere  que  por  parcialidad  di- 
dnulitt  M  elegidos ,  ó  por  algunas  diditaa  que  sos 
encomendados  les  d;iii.  esto  castiguen  con  mayor  ri- 
gor, porque  ya  es  vicio  y  principio  de  maldad;  y  en 
esto  barin  gran  aprovechamiento  4  sus  diseipiilos;  y 
los  eli  giili  is  p:iii;in  rii  i';;  porque  ensenando  á  ios  otros, 
se  despiertan  ellos,  y  se  enseúorean  en  su  ejercicio 
coa  aquel  brio  y  otadla  que  toatau ,  y  desalan  y  dota- 
Dudan  su  cntendinde»to,yae  ¡Moeo  seiorea  de  lo 
que  aprenden. 

•Y  aaf  «tf  entienda  qnael  naaeriro  «a  darles  aenia" 
jante  cargo  les  bace  muy  gran  beneficio ;  y  no  lo  en- 
tiendan al  rovos,  como  algunos  rudos  de  ingenio  lo 


.VNá  C0BVA. 

podrían  enieader,  é  yo  lo  be  vi«o  por  «iparieacia; 

porque,  como  es  muy  notorio,  mi  pupilaje  ha  sido 
s¡em|>re  tan  grande ,  que  en  esta  mi  arle  ha  sido  el 
más  copioso  de  el  reino,  y  de  gentes  muy  principales, 
no  solamenie  de  psir»  comarca ,  sino  de  la  eórte,  ydt 
hijos  de  criados  y  ulicialesde  S.  M.,  muy  princip- 
ies, y  de  todos  los  reinos  de  Espaila ;  y  he  visto  qne 
algunas  gentes ,  entendiéndolo  mal ,  pensaban  que  en 
dar  este  cargo  i  sos  hijos,  les  daban  estorbo  y  impe- 
dlnento,  siendo  muy  al  contrario.» 

CUEVA  Y  ALDANA  (o.  diego  db  laI 

1988.  Fábola  de  la  Ninfa  Calíslo  y  el  Dio» 
Júpiter,  compuesta  por  D.  Diego  de  ta  Cue- 
va y  Aldana.  Al  Excmo.  Sr.  Conde  de  Nie- 
bla. Con  lioeniúa,  en  Valladolid»  por  Bar* 
tolomé  Portolea,  año  iüol. 

4.*-*7ps. 

nérinas  de  an  amlfo  al  SBlor,  qoe  de  sokkS  caloñe  ifttf 

compuso  e^ia  obra. 
Canriun  rirl  aStor  é  RB  MeaéNS. 

Priocipif  : 

Fatifa  Calixto  bella 
El  «ente  aaibroao  de  Aradla, 
Velas  seaelB  «t  so  cosbra, 
Astw  brillaaieea  sa  (¡rila... 

GDEVA  (GASFAa  hícitil  m  la). 

1959.  Historia  del  misteriodiainodel  Sane- 

tissimo  Sacnmonto  del  nltarq  esta  en  los  cor- 
porales de  D.noi'a  (]  aconlescio  en  líi  (»n- 
quísla  (|  el  ciiristianissimo  Rey  de  Aragón  Doa 
Jayroe  el  primero  hiio  a  loa  moros  dd  reyoo 
de  Valencia  enel  alio  de  mH  doelentostreyo* 
ta  y  oclio.  y  de  como  vino  por  voluntad  di- 
uina  a  la  muy  leal  y  por  Dios  escogida  ciudBd 
de  Daroca  del  reyno  de  Arago.  y  de  las  muy 
nobles  marauiUasqoe  ea  cate  Sanetisaimo 
Sacramento  resplandescen  en  confirmación 
de  la  Sancta  fe  calholica  y  beneficio  del  piW' 
blo  cliristiano  niiouamente  reconoscída 
irapressa.  Con  priuilegio  Imperial.  {Al  fin.) 
Ftieimpreaaa  esta  presente  historia  del  dial- 
no  mysterio  de  loa  sanetoa  corporales  de  Da- 
roca  en  la  Villa  de  Alcalá  deHenares  en  casa 
de  Joan  de  Hrocar  a.  \\'\\¡.  días  del  mes  de 
Abril.  Año  del  nascituionlo  de  nuestro  señor 
Jesu  Christo.  M.D.XXXIX. 

4.*~-Fn(ntis,  rstampetas.— ti  fojas,  mis  ana  de  labia  *l  la 
T  l  rip  principio!». 

Á  la  riR'lta  ilel  frdotis  el  priiilefio  al  cabildo  de  Dirora. 

I'i»li<gii  del  autor  Gaspar  Miguel  de  la  r.ue>a,  capollin  Af 
8S.  MM.,  al  emperador  y  la  emperatriz  D.  Cirios  y  0/  l»htL 
(8e  qaeia  de  stra  es  ciNsr  rSdo  de  aqnel  tiempo  sahrc  d  ais* 
roo  asunto.) 

El  bachiller  DicRo  Hernández  de  Herrera  i  los  leclArei: 
Los  altos  misterios  qae  Dios  ha  | 
Coa  que  i  rtCTorlon  lostÍkJ|M| 

('  coplas  de  arle  mayor.) 
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EtM  caso  Un  D«ü)ndod«  lot  Corporales  de  Darocc ,  bnbo 
U  tutéu  M  Oeaipo  M  ina  ny  D.  Jtlac  d«  Ango».  Pra> 
linio  ú  44nlto  crittin»  ytn  4»r  tm  ktnito  *  toi  mom, 
mita  OfMto  misa .  y  el  capellán  icnfa  ewtafndu  teto  tit^ 
MS  para  eomolgar  á  los  jefes;  cnando  de  Mtato  fama  m 
me  it\a  piadojo  salteados  por  los  moros.  TnMM  OU  MB- 
píroU  baUlla ,  de  qae  salimos  con  Ticloría. 

Entre  tanto  el  capellán  bibia  recogido  las  seis  rormas  ben- 
lilas n  ios  corporales,  j  oseoolfalolM  áeb|)o  lo  onu  pie- 
Ini, d  pié  lo  aa«  palma;  lo«lo  ytolo  tm  proee*loB  con 
vflj's  cnrenilida^,  las  pnconIraMn,  pero  f;niirnMli'  \ivii'i 
loiii  como  liólas  en  sangre,  j  pegadas  iDs^^pirablemeole  á 
lMiNi«teorioiiÍM,«ial4ltiM«iániÉirillo  lelwy. 


CTEVA  DE  GAROZA  (juaü  dk  la). 

i9i^0.  Obras  de  Juan  de  la  Cueva,  dirigi- 
das al  limo.  Sr.  D.  Juan  Tellez  Jirón,  Mar- 
.  qués  de  Pefiafíel,  etc.  (E.  ÚA  1.,  una  paU 
ma  y  esta  leyendt :  peii  A  pea.)  Con  privi- 
legio en  Sevilla  por  Andrea  Pescioni ,  año 
158^.  A  costa  de  Fiaocisco  Rodriguei,  mer- 
cader de  libros. 

8.'— 13S  ps.  ds.,  y  i  mis  de  tabhi  i\  fin.— EsUiupa  ol  poe- 
ma en  octavas,  Llanto  de  Vi-aas  en  la  muerte  de  Adónis, 
r.  til.— Prii.  por  lios'aioi:  LísImi»»  15  AtoU  15i(i.-Ded.- 
Elmaestr»  Mego  Urea  illoelor: 

«  El  argumento  desu  ofeca«  por  la  mayor  ptiMfla 

erótico  ó  amatorio,  etc.» 

Elffia  del  Dr.  Pero  Comes  É  iui  le  U  Caen : 
Ba  «att  oim  i«  Imwial  rlfiea...(liiMtosV 

SmoIo  lo  Kolrigo  Soaras: 
AltÍioB*Ui,elo. 

Mea: 

Ko  •*  foita  labe  á  ^aléa,  llf taM  Gara... 
loaeto  le  Ctoolio  le  lo  Gaeva : 

Si  damos  fe  á  lo  que  Ten  loo  <t|0S.M 
Sánelo  de  Femando  de  Herrera : 

Al  canto  le  cite  dne  jr  m  loliMrte..* 

}\í3n  áe  la  Cueva  i  sn  libra. 
A  D.  Jun  TeUei  Jlroa. 
A  IODO. 

La  obla  attt  dividida  virloalmenle  en  tres  parles. 

i.*  Sonetos  (llOi,  canciones  il8)  y  elegías  (íi)  de  Joan  de 
h  Coeva,  que  araban  en  el  í.  Oi. 

1*  Églogas  de  Joan  de  la  Cneva,  í. 

3.*  Llanto  de  TélBl  n  U  aMMM  lo  AIMf,  titl-lSS 
((■  ocuns). 

Cm  ef  apimrofo,  saprimiendo  U  «oeal  terminante  le  la  pa- 
labra nnrcnor,  v.  gr.,  dnnd'es.  k  veces  oraito  tOlO  Ona  M* 
libra,  cumo  lo  es  a  preposicioa.  'Anor  (A  AmOff^ 

AanqoernTofenla,  en  gmiciemM  fhro,  f.  1<B. 
Y  demos  ambos  vaelt'l  mt  eabafia,  iOi;. 

Usa  la  i  vocal  pan  la  eoi^nadAtt  qne  ordiaariimente  se 
escribe  p. 

IL  U  se  qne  poaeaMO  loo  eiitellanos  en  verbos  qne  en  su 
Oflin  lleaei  m.  él  eonforme  i  la  escnela  le  Berrera,  li  ret- 
tilaye  i  sn  origen,  diciendo  :  Padcsco ,  «eiefOO. 

Por  II  aborresco  mi  gaaado. 

Por  ti  pidMCO  el  aipere»  j  nli 

t)el  amoroso  Amor,  f.  97. 

lu  Omite  la  k  caule  no  es  aqiirada  i  estilo  andalnt,  v.  gr.: 
Bl  wribte  MMc  aw  corta  ff  lito ,  r.  M. 


GAItOZA.  638 
EIimiUaHelo.tlM. 
Sia  nri»  laMOria  de  mover  ta  pecho. 
Qia  ti  ao  fiiens  (bubieras)  Id  mi  dallo  hecho,  f.  iOS. 

Bita  mlimi  ortograria.  etc.,  se  advierte  en  los  orifiMica 
Id  iBlor  qne  he  aumialo.  Anilaia  I  oUai  á  tacar  éfeaiplot. 
Sn  lama  la  llama  fe/Ido. 

—  1961.  Coro  febeo  de  romances  hislo- 
riales,  compuesto  por  Joan  de  la  Cueva. 
Dirigido  á  O.*  Jiiaña  de  Figueroa  y  Córdo- 
ba, mujer  de  D.  Gerónimo  de  MontalTo, 
caballero  de  la  órdea  de  señor  Santiago, 
gentilhombre  de  la  casa  del  Hey  nuestro 
señor,  alguacil  mayor  de  Sevilla.  Cou  pri- 
vilegio, en  Sevilla,  en  casa  de  Joan  de  Leou 
i888.  A  costa  de  iAcome  López,  mercader 
de  líbroi,  en  laoaUe  de  Génova.  {Alfitt,)Kn 
Sevilla,  en  casa  de  Juan  de  Lcon,  impresor 
de  libros,  á  8  de  Noviembre  año  de  1587. 

8.*  marqoilla.— 541  ps.  ds.,  con  1 1  más  de  Ubia  al  lin,  des- 
pnes  del  membrete  y  escudo  del  impresor,  el  cual  tiene  por 
armas  oa  palmero.— Apreh.  Id  mieitra  Laacrao:  Malril. 
ajnlo  le  <8a7: 

«Muy  baenos  conreptos  y  sentencias,  provechosas 
á  las  cosiutnbres  tiumaoas,  jr  puestas  en  bueua  poe- 
sía, cono  de  tan  baoo  poefa,  qae  por  otras  obras  «a 

conocido.* 

Priv.  por  lies  aflea :  Malril.  M  inUo  1W7.  -  Del.  (UaM 
á  ra  ■eeenlaa  to  Metan  ■nta.v-miof»: 

El  sol  acaba  sa  eoiSOk 
La  lana  hace  lo  mismo, 
Sn  InflneDcia  loi  ptaactu 

T  sn  operación  los  sinos , 

Y  DO  la  memoria  eterna 

Qoe  se  adquiere  imi  i.<  i'sciflo; 
Esto  se  debe  i  la  historia, 
Qne  nos  da  de  todo  aviso. 

Y  los  heeboi  qne  tibemoo 
AlablsioiiasoaleMéoi, 

Y  para  pwpotnilos 
Inventaron  loi  amigóos 
Uuc  los  becbos  se  ranlaseo 
Que  eran  de  alabanzas  dinos. 
En  romances;  y  éstos  Aieien 
Geaeralmenle  iibilos... 

Los  roatnees  son  oimpenlio 
o  .Thri's iariun  délo  osfrlto 
Df      aiüípuas  historias, 

Y  t  il  is  han  vivido 
Machas  que  tienen  hoy  vlli, 
Qne  se  bibleiai  ja  perIMo. 

Los  NBinees  eoaprehenics, 
Bn  80  hnmlldey  Ifano  estilo, 
Trtil.is  ciinniiis  cmvj.,  ijiijrrea 
Cantar  de  wriud  ú  vicios: 
Bmpresas  del  Bero  Harte. 
De  amoraidienlei  mpirea, 
QB4as,«lM,  barlii.véfas, 
LeiltallS,  tratos  flngllos, 
AOelones  y  ncioní><:, 

Y  (ilros  físn>i  snrriliii.iv , 
Cual  NO  verán  largaracnie 
Tratados  en  este  libro. 

Hallo  qa'es  temerMai 
Balar  al  nlfoest  inri» 
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Desnado  de  todo  ornsb). 
Sin  ingenio  ni  arüOcio... 
Sino  rn  iiii  C!.tilu  huniilde 
nuniance&  para  cuotadui, 
Qae  nt  soa  para  caaladM 
YapémayanIcIdM, 
Paetnogoardai  CMionanlM 
Que  se  peguen  al  oido  ; 
(Jue  aunque  no  baya  otra  cosa, 
Salisíace  el  buen  S0Di40 
Al  libro.  (Nadaeapecial.) 

El  KoMBMM  eiiÉaMdii*«iilOllbrM.4Mi«iuiiMd«» 

Vosas. 

Parecería  imposible,  ti  lastimosanente  no  te  viera  evliea- 
li.Klo.que  un  talento  que  Vm\  instruido  e»laba  en  las  re(:las 
del  arte,  bttbicM  podido  eacríbir  cooipo&iciooea  tao  torpes. 
]nvcucioD ,  mtín,  1m|«í)*,  Méo  es  detMUUe  eo  kM  nmim- 
m  de  Ca««t. 

Loa  porlodM  son  litemlaaMn,  ito  ntiro  i*  aiMlb  Jm- 

ta  medida  que  piden  lis  rliuMib'^,  compan^Mt  M^SM*  di 

poético,  sino  con  el  mimero  orjiorio. 

Liis  asoQí ules  siui  riiinrlniMiní)s ;  y  de  coiisiguicnle,  herido 
et  (imiMOO  }  el  alma  eoo  rnuootonia ,  iat»  eUf  sadrá  uo  fa&ü- 
dio  ioacfribte. 

Loa  wriM  Mita  lleBM  do  bCiloo  y  eoalneelooes  flo- 

I  cotas. 

Sobre  todn,  3|  lasMtoMlMOamtOSlVilMt  iHgK 
fiaos  de  poeiiro. 

La  loclnra  de  estos  romaneea  historlalea  me  escita  tu  ob- 
iWfidiM.  Reptaaodo  lodoi  los  do  sato  féaer»  eosapaasios 
deaie  d  sliilo  xt  sed,  eoaw  v.  itr.,  los  do  SaTOgo,  Sepélwda, 
Padilla,  Monlemayor,  fiabriel  I.aso,  etc.,  noto  que  son  pro- 
sairos,  (lojo*  y  sin  colorido.  Yo  creo  que  quisieron  remedar 
la  lliDi'z.!  ili'  los  rmnanci's  vícjds,  y  no  .iti'rl.iriiu  sino  á  po- 
ner, cu  lugar  de  U  sencillez,  la  rtt:>tiqucx  y  rudeza. 

En  el  romance  primero  del  libro  x,  «c^imo  los  poelaa  persi- 
pileroa  á  la  pocsia>,  soa  enrtoaos  los  rasgos  sigsioates,  qao 
parees  Ihia  I  TMttas  selaladi : 

La  virgea  Feboa  oo  sabe 
Qoé  bBoeiao  oa  tal  csisdo, 
t  ts(  agaarda  isaiotoas; 

Y  UDO  dellos,  mis  anciano, 
De  mucba  barba,  en  redondo 
Cortada,  j  crespo  tt  luoitacbO, 
1)0  asas  panlorrillas  gordas 
T  el  raotra  myuapdUaáo» 
Mo  aiagaote  CMMt  esotros, 
Potqne  era  poeta  basto , 
Con  un  gran  libro  en  clbonbra. 
Como  coslal,  u  otro  cargo. 
Que  era  poco  un  facistol 
Para  poder  siuieolsilo} 
Bl  aaal  yaasto  da  radillas , 
Las  dos  nasos  levaatando , 
Le  dice :  «Ko  te  fatigaen 
F.siot  gritos  levantados; 
Que  cochinos  y  poetaa, 
GrsaiétieoB ,  eirqlasos, 
Aioadofaloia  qa'cstta 
Ka  paedea  oslar  eottados.* 
Bala  entendido,  oye  atenta 
flaesiro  miserable  dafio, 
Tdioos  por  qué  razón 
131  nsoa  vals  aqsi  algo) 
Heaas  dasadaraasa  vas 
Sin  sn  paa  hecbos  pedasai. 
Coosattlda  la  vlrlad 
De  andar  siempre  imagiosodo. 
Corridos  de  nnos  y  otros, 
Teon  el  dedo  apuntados ; 
T  aa  bar  «b^b  Im  obra  WMairs, 
QaaaalaléálosdlbUaa. 


Y  veo  otros  mil  poetas 
Tan  tenidos  j  estimados. 
Pues  todos  hacemos  versos 

Y  á  todos  eaosta  tiabaio. 
Té*»  loaasHM  lafeato 

Y  lodos  nos  desvélanos. 
Lo  cual  te  obligne.seAora, 
Que  de  ti  iiussea  otorgado 
Gran  onmero  de  eoocetos, 
Mnebos  términos  galanos, 
Doserifdoaes  j  estelos, 
CobsownNos  vaaea  asadas; 
Qne  con  esto  j  tu  Inftaeneis 
Subirémos  al  Paroaiio, 

Y  en  medio  de  sus  dos  puntas 
Nos  verémos  asentados, 

Y  en  la  faenle  Cabaliaa 
Maisr  padrdaos  loa  laMas, 
Aaaqae  ao  sabemos  leafaaa 

Mis  de  iiBcstro  castellano. 

Y  en  particular  te  pido 
Por  mi  que  me  des  amparo ; 
flae  es  verdad  qae  aoy  poeta 
Eblaral ,  caal  la  be  mosliado 
Ba  aa  romsaeo  qae  hice 

A  la  mnerte  de  don  Sancho. 
Caaodo  le  mató  Bellido 
Con  el  agudo  venablo; 
Qae  guarda  los  consonantes 
Osado  el  priasipia  feastt  el  osko. 
Goea  ^  aall»  1»  la  Neia 
SiMyaaaaBÍlBikal*>~ 

En  el  sipni.'nlp  romance  de  la  Toma  de!  Parnaso  por  Ui 
pocLantos  y  pueti^tros,  se  Icen  también  otros  rasgos  qae 
paroaepiaaa  ea  hlstaiia. 

Esto  tes  derla  an  poeta 
De  folia  7  pié  quebrado. 
De  los  de  cascabel  gorda'. 
Del  tiempo  de  doo  Pelsjw... 
AeadM  laáfa  alto  al  toaa 
De  la  profesión  j  trato 
Dando  voces:  ¡Muera  Apolo! 
Huera,  jr  Itere  el  Justo  pago, 
Qae  asi  usurpa  la  poesía 

Y  aes  tiraniza  el  lauro, 
Par  oraar  d  saa  febistas 
Forqelea  aes  ba  deaterndo! 
Urania,  qne  estaba  enfrente, 
Le  did  desde  arriba  un  palo 
Qne  lo  derribó ;  jr  cayendo. 
Se  llevó  tras  de  si  i  Lamío, 
Un  poeta  consejil 

Para  bodu  alqailado, 
Eiposttor  de  Apaleo 
Cuando  se  convirtió  en  asno. 
Terpslcore  de  otra  parte 
ücrrihi'i  al  poeta  Sslvlo, 

Ménos  amigo  de  Peba 
Qaa  roUgioso  ia  iaaa. 

DatrasMeardlaiipo. 
Hablador  de  caita  pació. 
Bachiller  de  un  solo  libra, 

Y  ése  mal  estndiado ; 
Osnrpadur  de  agadtzas, 
Graa  Jagadar  de  aa  voeabla, 
ttagaae  da  la  poesía, 

De  obras  ajenas  estanco... 
Calan  unos  sobre  otros, 

Y  otros  sobre  unos  volcando... 
Blasfeasa  del  dioe  Apolo, 
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CM  te  amilt  «I  cneioaara, 
Ciil  te  an  ct  utotefto». 


— *  i962.  Primera  parte  |  de  las  ( com»* 

días  I  y  tragedias  |  de  loan  de  la  Cueva.  | 
Dirigidas  á  Momo.  |  Van  añadidos  en  esta] 
segunda  inapression,  en  las  Comedias  y  Tra| 
gfldias  Argumentos,  y  en  todas  |  las  Jor- 
nadas. I  Enmeodados  muchos  f  yerros,  y 
faltas  de  la  primera  |  Impression.  |  Con  pri- 
viloírio.  I  Esta  tassado  a  cinco  blancas  el 
pliego.  I  Impresso  en  Sevilla  [  en  cisa  de 
lotn  de  León.  |  1588.  {Al  lin.)  En  Sevilla,  | 
En  can  da  loan  da  León  Impreaaor  de  j  Li- 
bros. I  Año  1588.  [Emendatunts  et  enien- 
daturis.  i'B.-G.) 

1.*— XW  h.-Port.— Priv.  por  diei  ifios  al  autor:  Sra  Lo- 
n-nzo,  Seiiembre  mi.-T«bl«  d«  bi  enudlat  J  Mfe- 
«Uj«.-EpUi«la  iHíMaAñ  á  Homo^CoaposIclMi  tei4aio- 
rto  i0  lli|«el  DIat  it  Atareos  (en  tMrwtor.— Tette.-Kota 


CUEVA  DEl  GAROZA. 

Glaadio,  desde  H  postr<>ro  j  ticüo  dia 
Qoe  partimos  del  liulce  y  patrio  nido. 

Hemos  i  tales  lérraioüs  tenido. 
Que  nos  eonfoja  y  peni  el  aleirla; 
Piea  en  Item  li  «a  mu  kalteno*  lii 
Par  iaait  Ir  A  boaear  «I  bien  pcrMdft. 

La  nOBOria  no^         ron  su  aric, 
Pnoaella  nos  presenil  ante  los  ojos 
Lo  qoe  el  mir  con  lendido  brato  parle; 

Earoerza  noestrasligriaias  r  rafl||oa, 
Y  no  Te  qoe  no  es  gloria  en  eata  |Milt 
Mostrar  i  lof  v«mí4m  te«  áMpi{|M.  f.  V. 
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Son  10  romeilias  y  l  tragedias. 

Dtspaci  del  privilegio  hj;  on  mftea  qve  dtoe:«A«otti 
(k  Femando  de  Medina  Campo.» 

— *  1963.  Conqvista  |  de  la  Betica,  poe- 
ma I  heroico  de  Iiian  de  laCueua.  j  En  qve 
se  canta  la  res  J  tauracion  y  libertad  de  Se- 
Qitla.  por  el  Santo  |  Rey  Don  Fernando.  | 
Dirigida  á  Don  Anionio  |  Femandet  de  Cor- 
doua,  Cauallero  del  abito  de  |  Calatraua, 
primogénito  de  la  casa  I  de  Guadalcapar.  | 
Año  (Escudo)  1603.  j  Con  privilegio.  |  Im- 
presso en  Sevilla  |  en  casa  do  Francisco  Pé- 
rez. {Al  /lii.)ÍfflpraasteD  Sevilla  |  por  Fran- 
cisco Pérez.  |  Afto  I60B. 

a.*  -4»  b.  -«Ifí.  |.«.  f.  ?  A«KU.  —  Pon.  -  T.  en  b.  - 
B.  áta.-^.  ei  b.— Aprob.  de  fray  Pedro  de  Padilla:  Ma- 
drid, .1  Abril  1600.— Errat. :  Valladniid  ,  8  Sctirmbrc  1t«>.— 
Priv.  al  aolor  por  diei  aflos :  San  l.oreiuo,  17  Octubre  1600. 
— Ded.  so-n-tí  i  Mi  el  autor:  .Sevilla,  18  Setiembre  1603.— 
fleserlpcion  de  .Sevilla,  por  Juan  de  ll  Csevi  (en  pren).— 
Elegía  del  Dr.  Pero  Gomei.— Otra  de  Ballanr  del  Aleiiar. 
Blogio  de  Francisco  Pacbaeo.— Sonetos  de  Martin  de  Atoz 
lart^oei,  JuanLopei  del  ▼alie,  y  del  autor  i  D.  Antonio  Fer- 
■aadez  de  CrtrdoTa.  —  Canción  i  la  ciudad  de  Sevilla,  del 
aUsBO.— p.  en  b.— Retrato,  cou  la  ».  en  b.— Texto. -Grab.  en 


laagoa  da  te  vMa  delnai  ia  la  Com,  aaeadoa  de  ana  aa- 

erilos: 

Ksturo  ea  Nnaia  lapafla  eoa  en  barmano  al  Inqateldar  dan 
Oaadio: 

Bn  las  ladlaa,  de  eslare  afgano*  anos , 

Laadaaias  u'^.i»  <U''  vino'  por  mciiirlna 
Ba  Idmllos ,  en  pastnii>  y  tUros  {laflos.,. 

BpUlote  ea  alabaaza  del  vino,  f.  78. 

SaoatoSB,  al  inqulsidur  Claudio  de  ia  Cueva,  idI 
barmaoo,  estando  en  Méjico : 

Las  atefiaa  tlacama  han  baldo 
T  al  daaaaaao  «ae  atea^re  B0S  aegoia , 
t;  n. 


V.  ademajal  aaaato  itri. 

V.  adeauw  la  epístola  »  (eseriu  en  Míjlco) ,  al  L.  Lor.'nío 
Sánchez  de  Obregon,  primer  corregidor  dp  Mein..).  Iirsciíbcsc 
rl  asiento  de  la  ciudad,  el  «rato  j  costumbres  de  la  tierra,! 
rondiciones  de  loa  oataralea  dclla.  t.  1i8. 

También  escribid  ea  X^ico  U  apiHola  «i,  al  BeealM 
iiron. 

U  ocaaion  da  Ir  i  Naafa  Espafla  faé  haber  dado  i  so  her- 
uaao  Glandioelareedianato  de  Gnadalajara.-V.  canción  tu. 

A»er  i  suhprmanii  rué  larabii-ti  i  Caanaa.  V.  el  soneto 
Ukuv,  á  Martioez  Miota,  catedrático  de  Coenea,  donde  dice : 

Bate  clima  de  Cuenca  me  destruye ; 

El  templado  de  HIspalis  me  sana; 
Jiicarme  sigao,  y  Bélis  se  me  huye 

En  Cuenca  saseribe  so  Eitm^iv  paétieo,  aAo  i60fi. 
Parea-  que  babb  Id  anvtor  aa  ratoate  *  asa  aaaa,  m  al 

soneto  cu: 

Baa  niratv  dal  qae  mis  aa  ama 
Oa  iteia  AaMf,  rio  por  di  te  ante. 


Franatoa»  da  Paabaao.  T.  al 


Debió  de  sacársflí"  su  amigo 
que  se  pone  en  el  Panato  de  Sedan*. 

En  la  epístola  xt,  al  Dr.  MnGni 
i  encontrarse  berldo. 

BatoTO  aatmteaM  n  Caaariaa: 

Yo  dejé  ilel  gran  Bétis  la  ribera 
En  compañia  de  mi  caro  bermaBO» 
NI  Pilade»  y  honor  de  nuestra  ara. 

Vino  siguiendo  al  pérfido  aniana 
Bn  el  oOcio  que  ejerció  el  divino 
San  Pedro  mírtir  contra  el  luterano; 

Así  que  destas  causas  sobrefino 
Vuestra  venida  y  la  niia  i  Canaria , 
Sin  poder  evitarse  este  camino. 

V.^\o  dice  en  su  epístola  su,  á  D.  Gaspar  de  Villalte,  aaailte 
en  Canarias.— Alli  mismo  aserlbldb  «da  vm,  ra  alabanta  de 
laa  damas  caiartes.  (V.  Rimas  manoscríus,  i.'  parte,  f  t:  1 1 

Par  boca  aateiaio,  dice  Caofa  ea  el  «Viaje  de  .Saomo. 
íno  sésidaalpfoploi: 

T  he  escrito  por  virtud  muy  de  mi  es( 
Creyendo  que  me  fuera  provechoso, 
Us  qoe  Homero,  Virgilio,  Ovidio, 
T be  Iradaeido  á  Marcial  gracioso; 
Todas  las  obras  del  divino  Horacio 
Be  f nalio  ea  mi  tatfar.  y  al  araonioaa 
T  alare  Tlbnto,  j  é  Piapareto, 
Al  Ubre  Jovenal  y  oscuro  Persto.  (Ub.  I.) 

...Con  lodo  eso ,  muero  de  pobreta, 

Y  murin'.  sí  Iti  un  ln  remedias, 
.Sin  valcrmc  ni  ingeotu  ni  agudeza. 
Ni  haberle  dado  al  vulgo  mil  comediaa: 

Y  mudando  el  eatiio  a  máa  atleta, 
Tenia  laebo  nn  volémea  de  tragedlaa, 
Daobiaade  anor  un  grande  ciriapai  io, 
T escritas  mis  novelas  que  el  Üocacio.  (Lib.  ir.) 

Fragmento»  y  vxiracloi : 
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BpMolt  I.  A  D.  Alvaro  d«  PoHogal,  conde  de  lél-  i 
vtt, etc.,  eo  qoe  se  reprende  ii  los  poetas  que  usan  | 
•■ras  poesías  de  tradacctones  j  de  imilaciones. 

Y  por  vengarme  del  (li  j  so  salario 
Le  hiciera  por  fuerza  ser  p6eta , 
Qie  baüa  por  aasUgo  al  itis  coitcario. 

T  en  ileedo  liinno  en  eila  teleaseta* 

Le  sacira  licencia  de  un  amiRo 
Qu'en  el  Parnaso  sirve  de  esiafeU 

Que  pudiera,  sin  miedo  de  eaatt|0. 
Hacer  it  copias  una  grande  copla, 
Tales  y  tan  sin  fraio  cual  qalen  digo. 

ilien  liple  ayaündoie  i  sn  inopia 
Con  ténilnee,  vocablos  j  epiteiot 
Qae  senrirtn  de  lengua  rn  Kilrtpla. 

Hiciera  que  tupiera  sus  defetos 
Con  arte,  aunque  sin  ella  deelaradot, 
Reservaaio  áan  asi  4e  les  eoncctoa. 

Qae  hielen  mee  fonos  lenttaieo. 
Gen  naa  taiaebatoD  de  hidropesía. 
Con  hebru  de  oro  j  perlas  natiiados  (3). 

;Qa¿  gusto  diera  i  vuestra  scúorle 
Ver  nn  iacavo  hecho  un  mantiiaoo, 

Y  i  los  brazos  revuelto  con  Taltal 
l  Yeile  aioiar  el  poso  del  ToaeaM« 

Mar  en  bergaaaaeo  I  gnUanIslos, 
No  HuelU  aün  la  almohaiadola  «no! 

i  Entrar  entre  los  cnliot  petrarqaislM, 
Con  tus  nanos  tocar  el  Angullara 
En  los  Tasos  j  esotros  arqaibristas ! 

4 Culi  entrenes  ó  eail  sarao  ignalára 
Al  torio  aa4ar  revnelto  en  iraAaaloDos, 
8«  misa  hnjrendo  i  la  Invendra  la  esfot 

Y  i  ser!  cnerdo  andarse  i  imitadoms, 
Qu'en  ellas  esti  lodo  aderezado. 
Cual  el  que  come  i  pasto  en  bodegones? 

Mo  tiene  que  agaardar  qae  sea  gaisado, 
Ihs  (enat  dtaeoiasMaieo  i  smoo  tioiia, 
OoBd'es  i|ul  i  sa  deseo  el  leeado. 

Asi  éslos  qae  signes  la  floresta 
De  Italia ,  y  4  sa  inf;enio  no  se  atreven  , 
Hallan  en  ella  en  qué  colmar  su  ce»t«. 

Y  dicen  que  son  necios  los  que  beben 
En  Oétis ,  en  Ptsaerga<  ea  Tajo,  «o  TOrncs, 
Perdleado  esu  Boiead  fie  al  ddo  dsfeen. 

Desin  opinión  síganos  seo  eonfonnes; 
Qoe  serta,  intes  qae  noildos  desto, 
Üe  s'unrmi  ins  tntisas  desconformes. 

Veris  un  gran  puemista  berOico  apuesto , 
Qne  si  miráis  qi'es  suyo  ó  tradoeido, 
Qneia,  enal  la  coneja,  deaaoapnesto. 

Bslo  {00  es  vieio? ;  Bsto  es  sémltido 
Entre  buenos  Infrenios  (¡ue  se  liguen  , 
Sin  dar  mis  que  la  lcn);iu  ó  el  sonido  1 

;No  es  dado  i  las  poetas  que  investigneo 
Con  el  ingenio  y  busquen  la  extrafieu 
De  las  cosas  mis  raras  qae  coaslgoCB? 

jQaé  debo  agndocer  á  la  terassa 
M  aspaflol  qae  ai  roigo  ia  in  soneto 
Tradnciendo  del  Bembo  su  fineza? 

¿Uui*  alabanza  le  dan  al  que  un  sqjelo 
Slgui< ,  sin  jamas  ilel  mpver  el  paso, 

Y  en  él  se  tc  per  borss  ea  spriclo? 
iOné  tu  hiee  ■oisoi ,  <id  GawHaso, 

Qoé  soa  oonentos  y  cosientadores?  (4) 
Si  no  inbajo  yo,  ¿qaé  da  d  Panasot 

(1)  Da  sriadodd  Conde. 
9)  V.  soneto  uzxm. 

Í3i  ¿Herrera» 
Uroceose. 
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No  se  tdqaiers  la  «loria  y  loa  loores 

Con  el  sudor  ajeno ,  aunque  de  nano 
Tenga  quien  me  levante  fon  riamores. 

Cuín  fuera  de  razón  ,  cjún  torpe  y  Mao 
Es  aquel  qne  asi  piensa  eternitarse 
Coa  flores  prodaeidas  del  solano. 

Balo  hace  i  ni  nasa  rettrarao 
De  seguir  esta  vis  llaliaaa 
Y  .1  )  artes  noBcs  oídas  derrotarse. 

>n  porqne  no  leo  yo  de  buena  ganOi 
Mas  huigo  de  imitar  y  no  los  toco. 
Contó  A  deidad  sagrada  asoo  knoiana. 

Hnehos  dirie  qn'es  este  honor  de  loco* 
Porque  !n<;  qne  ral*;  saben  ejercilaa  . 
I.ii  ijise  re[iriii-bo  yo  y  esliinu  en  poce. 

Üui'  SI  t'llits  tr.iii ucc!i  u  M  iiiiit.in, 
Que  Virgilio  imitó  y  tradujo  i  llomeM, 
T  qee  por  eso  no  lo  iababililan. 

Oso  hien  podo  Jll  Soaebos  el  bomi 
Tndndr  de  l'ajena  en  naestra  iengna 
k  Lucano,  y  ponerlo  p<>r  terrero. 

Y'  que  su  untnbre  no  recibe  mengua 
Piir  rilo  ,  juiique  lo  esparta  en  nombre  aifO, 
Ni  se  aniquila,  ni  sn  gloria  smengaa. 

Al  Qn ,  seflor,  en  este  ta  ceodife; 
Qee  los  qne  usan  sienpre  este  ejerddo 
De  liadodr.  qne  yo  repraebo  y  hoyo, 

Qne  después  de  se^'air  tan  ciego  vicio 
Se  hacen  siervos ,  i  servir  forzados, 
Sin  poder  tni<.  de  sf  qne  aquel  servido* 

Sea  de  su  libertad  enajenados, 
Ho  les  08  pemliido  dsovlano, 
Qm  al  seMUo  y  asMsida  hao  do  ir 
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Epístola  II.  AI  jando  Bodfigo  Saarei ,  en  qae  se 
irtu  al  riesgo  que  correo  loo  qae  comaoiean  tos  cs- 
aritMcoatl  nUso,  y  cuan  poco  premio  te  okaiM 
boy  deaiM  trtli^. 

Rodrigo Searei  d  Xnaret,  como  escribe  Cuevi,  cnpím.Io  j1 
f.  8  un  elegante  soneto  que  Rodrigo  le  escnbii'),  e4>Bipaw 
unos  •Comentarios  del  suceso  ili  i  j^m  rra  de  Porlugals  4** 
esd  libre  sobro  que  recae  la  presente  epístola. 

...¡CnSn  airoso  nadaréis  solicitando 
Que  se  despache  vuestro  libro  en  córte, 
K  unos  escribiendo,  i  otros  hablando! 

¡  Cómo  prasimdis  que  el  tiempo  acorte 
Bl  corrstort  f ae  apradte  y  dé  el  Coaaeio 
SMpnboclon de awde  que  os  importe! 

Lnéfo  qee  os  sea  tmito, ,  .)Lié  aparejo 

Tendréis  de  virlas  letns ,  purqae  sea 
Impreso  i  lo  moderno  y  no  i  lo  viejo ! 

Bntregsréislo  á  naestro  amigo  Andrea, 
Qn'en  esta  peoftelon  noad*  i  todos 
Los  fae  Imprinen  de  Itslla  j  BasUea. 

üssréis  de  los  términos  y  nodos 
De  la  nueva  ortografía,  viendo  en  eita 
X  Cabrera  metido  basu  los  codos. 

SeDalardis  por  eorretores  della 
Al  nuestro  Jiroa,  de  Febo  tiene 
Todo  d  teaora  de  aa  eseaadtakelto; 

ó  al  ditioo  Herrera,  que  detiene 
Coa  déla  lira  los  airados  vientos, 
Y  i  oírlo  el  monte,  fo.il  i  Orfeu,  se  viene. 

Fastos  apualaria ,  pondrán  acentos 
En  la  impresión  de  vuestra  ilustre  historia» 
De  «no  están  dinasiente  noy  oootaitos : 

Toe,  Heno  (y  coa  meo)  de  siachn  glotto 
Con  tal  emprenta  y  tales  eorretores. 
Estimareis  por  vuestra  la  viioria. 

Afoartaréis  el  premio  y  los  loores 
Qm  M  ta  debe  i  raestn  caita  obn  • 
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Aprobada  de  sabios  escritures. 

Y  cnipndcri'is  que  libre  de  sosobri 
Viviréis  3ra,  de  la  nación  boorado» 

Qie  i  la  qoe  mis  por  vos  t'CBMabn  f  Mkn. 

Aqii  titaUo  «Mi  hombre  aurralate. 
T  finiendo  habite  eatoy  pcriilleo. 
Viendo  esto  cuin  mal  es  hoy  premiado. 

Aprobarl  an  rettirico  ó  ftimiüco 

50  elocuencia,  so  lengua,  y  darii  \o\it 
Cul  ai  («era  aa  tabélico,  na  mItíUco. 

T  CMin  ra  tutminn  iMtabn  4aM 
QMtrá  opooer  el  sayo  an  raaaielata, 
Tida  dar  expnsicioaet  tobre  Seoto. 

Atrovi  r^i!.*'  un  birbaro  alquimi»t;i 
Dar  i  Mercurio  reglas  de  elocaeaeia, 
T  de  móslca  i  Febo  do  guitarrIaU. 

Plaioa  ae        alU  (tardar  a«  altiab, 
Arittdialet  toda  aa  agadaia, 

51  ba  de  paaarpar  la  valfar  aealeieia. 
Qae  jri  no  se  le  da  el  lagar  ni  liten 

Que  se  le  dió  otro  tiemi  o  ;il  que  stbilg 
Coaodose  estimó  en  mus  «lue  oro  á  o  oblata. 

Abora  Ta  por  difc rente  iria ; 
Qae  ealla  el  aahio  jr  habla  el  laoiaaU^ 

Y  dar  tal  «rien  te  iM«Mi  d  <!•• 
TIMiese  ea  mis  el  vidrio  qn'el  diamante, 

Qae  la  plata  e)  estafio,  qae  oro  el  cobre, 
Qne  la  verdad  lo  falso  y  lo  incoaitaM. 

Osa  ponerse  contra  el  fuerte  robla 
El  débil  Janeo  y  la  flexible  rafia  , 
T  eottti  el  riee  Greao,  Telo  al  pobie,  ole. 

Wo  loa  aeoAii  la  eofta  liara 
D'epitelas  7  témloae  falaaoi, 
Ni  modos  de  hablar  de  lengua  ajena. 

f'iinu'rjii^e  l()s  miseros  las  manos 
Tras  no  coaeelo,  j,  sia  poder  caajallo, 
Qoeloiéo  lo4oB  ooo  liloiloo  nnoo ,  ole. 

CandoniT.  Al  libro: 

Y  a»  siendo  ooleodido 

Lo  que  qaieret  deelr,  loa  qie  loforeo. 

Sin  mirar  el  sentido, 

Dirin  lo  qae  entendieren , 

T  otros  entenderán  lo  que  qoialam. 

L'sa  de  lengua  para, 
D'estilo  ricii ,  sadlo  j  elogulo, 
Hoje  la  Ugadora 
Sel  tero  eoeioMeto, 

Sí  el  verso  bace  eacabroao  i  arrópate...  etc. 

BpiMola  01.  A  D.  r«niMMlii  PmIhbb  de  Ginman. 
DMeribew  li  qnletüil  é«  li  vWi     iMft : 

...El  hombre  libre  vive  fomo  quiere, 
Hace  sa  gusto,  doerme  descoidado, 
Re  hay  eo«a  qae  le  larbe  ni  le  altere. 

{Ofe  diaboao  el  qae  vire  es  leí  eaude, 
Qio  afai  ta— r  I»  Uberted  Bioaone. 
T  de  Amor  no  le  toea  el  erael  eeidado ! 

¡  Dichoso  el  qae  no  haee  qne  sea  aienra 
Uel  apetito  la  rjiun  di\ina, 

Y  de  opresión  eütreclia  la  reserva! 

;  Dichoso  el  que  por  esta  via  cncamioa 
So  paao,  qie  al  iagaaiao  fo  aaplraodo, 

Y  i  poqíitaa  qoloMi  f  Mm  «aaira  i 
T  Bo  vivir  eoaio  ^via  lloraodo. 

Mas  como  vivo  yo,  Tlvir  rfeado. 

lie  todo  lo  que  puede  Amor  burlindo. 

Que  caando  estáis  cou  llanto  bumedecíeodu 
El  daro  suelo,  envuelto  en  vuestra  peoo, 
Bl  aire  coa  aoapiroo  eapoieiaodo, 

Bator  00  oala  tUU  <o  Aneen 
Cooverticodo  mis  ioslas  en  jamones , 

Y  ca  fflttj  haeaaa  galliau  aú  cadcoa. 
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Coa  una  saltambarca  sin  buioncs 
T  naa  capa  manrtu  f,]  nii>  tan  bueno 
Coae  doB  Becoquín  d'Angle  y  OrioBCS. 

Mío  valor  Oeoe  aqal  mieer  RelUvo 
Qm  la  pta  oaAoria  de  Veoecla 

Y  eeatto  bala  et  lado,  el  Isiro  y  Reno. 
Aquí  sin  alborotos  ni  pendencia 

ViMi  en  una  llaneza  descuidada. 
Sin  oír  sefioria  ni  excelencia. 
La  humilde  cortesía  lea  honrada 

Y  aqael  «¡Moa  oa  laaatoaia»  aolaaieBir, 
Sla  afilíala  al  Uaoala  «ruda. 

Yo  iM bailo  I  placer  eea  esta  gente ; 

Y  miéniras  vos  sujeto  ú  esa  scCorj  , 

Me  voy  de  hílerla  en  (lücrta  y  fuente  en  fuente. 

Silgóme  junio  al  pueblo ,  v  en  un  bon 
Mato  an  par  de  perdieea  d  bb  conejo, 
Sia  aaáar  iranocbaado  al  I  dcabora. 

SMntome  en  estos  poyos  del  cnncrjo, 
Vleae  el  jarado ,  el  regidor  y  alcalde 
Con  el  vicario,  que  es  sabido  y  viejo. 

Qoeréllase  el  diezmcro  que  de  balde 
Puso  el  Jurado  la  earauesa  y  pera, 

Y  qae  le  «ale  aa  trabajo  en  balde. 
Apláuae  esto  laé|o,  i»  naaera 

Qao  qaate  el  aao  y  otro  apactgaado, 
Yabaa^de  la  pena  la  placera. 

Al  Un ,  yo  vivo  como  os  lie  contado , 
Libre  de  vuestras  Insias  y  temores... 

Hago  de  cuando  en  cuando  mis  cnploaoit 
No  teraea,  pero  leicoa  para  el  paeblo, 
aia  oro,  pwlaa  ai  otraa  foanleioaen. 

Casi  esta  villa  i  oírmelos  despueblo, 
Como  si  fuera  nn  Piodaro,  un  Apolo; 
De  mil  personas  mi  posada  pueblo... 

No  nacen  »ci  dio.sas  soberanaa. 
Ni  cti  los  montos  hay  faunos  ni  olNaaaa, 
M  en  laa  feealea  hay  aiaraa,  aiao  raras. 

No  bey  tofaa  fteale  aqal,  ni  ebéroeas  «noa, 

NI  luces  bellas ,  ni  cabelliTi  iV  oro, 
Sino  términos  gafos  y  muy  lijaos. 

Ciijnlubs  tanto  en  esto  su  decoro, 
Qn'es  mi  estilo  que  va  ea  eaoa  aeneioa, 
Qa'cUoa  (lesea  ea  mis  qae  aa  graa  teaaro. 

Por  eiatteaea  vida  ysMseoiaa 
Delodoo,  j  los  aadaa  eefebraado 
Poriaeaies,  valles,  prados,  sotns,  setos. 

Esto  es  lo  que  se  usa,  don  Fernando, 

Y  concluyii  que  os  sean  enemigos 
Cuantos  desto  ae  facrca  deaviando. 

Encomeadadme  *  taiaa  las  aalfoa, 
Difo  los  que  sabéis  qu'estiroo  y  qaiero, 

Y  i  los  que  hago  de  mi  fe  testigos. 
Al  maestro  Jirón  sea  el  primero. 

El  segundo  i  don  Pedro  de  Cabrera, 
T  i  don  Fadriqne  Enríquet  el  tercoto. 

k  Paeheeo  y  Felipe  de  Ribera, 
A  Femaado  de  Giagao  y  é  YoMo, 
Al  doetor  Pero  Gómez  y  i  Mosquera. 

A  todoa  loedemas  que  aquí  nu  puedo. 
Por  itii  serniiW  iirdlljo,  rerenro--, 
M'encomenda.y  dvcitdes cómo  quedo. 

Canción  v.  A  una  dama  qne  lloraba  OMicbe  i  un  sn 
gnlaamacrto: 

Jku  loa  verdea  aHoa. 
fíesB  r  oNgra  Jaaaatid  laiMe, 
Aaiea  qao  veaa  laa  Maa 
Dolaváleteaaaada: 
Estima  en  mucho  ta  pnelaaa  lUa, 
Al  cielo  demandada 
En  mi  coallnuo  me^'o, 

C«n  para  aanfic ,  coa  eacieeao  y  lar|o.  í.  Si. 
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Epístola  en  aUbinza  del  Tino: 
ItocU  m  moio  mío  veneeliso 

Qup  ron  5iMo  el  nlor  de  nupsiro  ^ino 
Andaba  gonlo  y  sicrapre  estaba  sano. 

Y  qu>l  tcnfa  i  grandi-  (lf>.atino 
Mob«b«Uo,  ;  cieo  mil  razones  dabi . 
Pofqio  ftaé  M  la  triaiUet  ladino,  r.  78. 

Yépes  lo  diga  y  SanmarUn  r  OcaAa ; 
Apruébese  en  Medina  j  véaie  M  Tbro; 
Vcrin  si  en  esto  mi  opinión  cngaCa. 

Sola  i  Espafia  se  debe  e&le  tesoro, 
Del  mando  en  ella  el  qu'es  mejor  se  halla, 
Qm  excede  al  néctar  del  celeaie  coro. 

ddlt,  lerw,  Gndaleaml .  Ganllt, 
Comprueban  lo  qne  digo  claraiMtIa, 

Y  oirás  mil  partes  que  mi  musa  «atia*  f<  0» 

Epístola  T.  AIL.  LanreneioStnelmitoObNgM 

No  loea  i  ■!  «o'MUBieade  kaideteiw, 
A  «w,  «M  sois  caitegUor, al  obliga 
A  eorretlrsas  llkret  iaaatearai. 

De  mi  es  ajena  esa  ISiSl  Iklifa « 
Que  Apolo  no  da  leyes  de  gobierno , 

Y  asi  me  impide  que  esos  pasos  siga. 
Caaiar  de  Amor  la  salla ,  el  ódio  eterno, 

Dd  im  Ibne  la  mel  flereu, 
Oeaerebir  na  glaila  A  n  ialen^ 

PhiUr  Bl  modelo  ana  maleta. 
Un  prado  matizar  mejor  que  Flora 
En  medio  del  lovierno  y  su  aspereza; 

Una  (oenle  en  la  Libia  (ria  j  sooora* 
Un  fio  de  criaial  j  arenas  d  oro, 
Ua  dia  oaeon  j  «la  klaaea  annra ; 

Un  amante  impaciente  hecbo  to  moiO( 
Una  dama  encendida  j  canteloai, 
Una  risa  fingida  ,  un  falso  lloro; 

Hacer á  quien  quisierdes  ninfa  ó  diosa, 
AasfOO  venda  carbón  ó  sea  placen, 
Goo  na  mano  de  eriaul  InaUosa,— 

Esto  baeo  d  qae  slgae  la  banden 

De  Apoln:  esotro  toca  i  vucstrfi  oflclc; 
Haced  en  el  lo  qui'  de  >os  se  espera. 

Á  toda  esta  ciudad  sois  muy  propicio* 
T  la  elodad  1  mi ,  porqae  jo  en  ella 
A  mt  plaeer  me  biulgo  y  me  ravicio. 

Y  asi  la  tengo  por  felis  estrella 
La  que  nos  conducid  de  ana  fortuna 

Tan  grande  cual  nos  dio  y  ñus  iruju  i  vella. 

¿Consideráis  qu'esti  en  una  laguna 
Méjico,  cnal  Véncela,  edifleada 
Sobra  la  sur,  aiá  difemela  alfuaT 

tCoBiMenla  fi'ea  tono  ealA  eetaada 
De  dos  mares,  qa'envian  frescos  rienlao, 
Qne  la  tienen  de  frío  y  calor  templada  T 

Los  cdIHcios  altos  y  opolentos , 
De  piedra  j  blanco  minaol  fabricados , 
Qio  atspondei  la  lista  j  pensamientos: 

Las  aoevüaa ,  j  aficsios  nfaladoa 
Atnons  «n'cl  agoa  traen  i  pese. 
De  Santa  Fe  una  legua  desviados; 

De  aquestas  cosas  que  sinario  expreso, 
Qae  admira  el  vellas  j  deleitan  tanto, 
De  qne  pnedo  bacer  largo  proceso, 

Coando  las  coasidaco  Irtmi  ■''c^ilo; 
Porqoe  tienen  consigo  iMOimlan 
Qaed  aleaniar  lo  qae  son  ao  me  levanto. 

Seis  cosas  excrlcntes  en  belleza 
Hallo  escritas  con  r,  que  son  notables 

Y  diau  de  alabaros  su  grandeza : 
Casas,  callea,  caballos,  admirables 

GaiuB,  flabiOos  y  eilaians  iallas ; 
Qt'M  loio-inwo  loto  mMUcf. 
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Bien  dan  wls     n  os  ( 

Fsto,  y  qne  pueden  bien  por  mllainSM 
Venir  de  Espaiia  i  Méjico  por  «ellas. 

Sin  éstas,  hallaréis  otras  mil  cosaa 
De  qne  carece  EspsAa,  que  son  laloa 
Al  gasto  f  i  lavlsia  deloilosas. 

Mirad  aqaellas  frnus  aaioralea, 
EtpUtano ,  mame!,  gaayaba,  anona. 
Si  en  gusto  las  de  K^pafta  son  Ignaloa. 

Pues  un  cbicozapote  i  la  persona 
Del  Hey  le  puede  ser  empresentada 
Por  el  froto  m^jor  que  cria  Pomona. 

Bi  agnaedo,  i  Vénis  eonaagndto 
Por  el  efecto  y  trenas  de  colores. 
El  capoll  y  zapote  colorado; 

La  v.irioil.iil  de  yerbas  v  de  flores 
De  que  hacen  üguras  ealampadsa 
Ba  llottso,  eoa  matieoa  y  labona. 

Sin  olna  cien  mil  eosas  regaladas 
De  qae  los  Indios  y  españoles  osan , 
Que  de  los  Indios  fucmn  ¡nionia.l.K. 

Las  comidas  que  no  entendiendo  acusan 
Los  cachopines  y  iun  los  vaqulanos, 

Y  de  comdlaa  hayea  j  se  eacosan, 
Smpan  mi  las  «M  lo  fesoN  «anos ; 

Qae  na  pipían  es  célebre  comida* 

Qne  al  sabor  dél  os  comeréis  tas  manos. 

1.1         ii.itur.il     (\s  desabrida 
(Digo  liis  indios)  y  de  no  buen  trato, 

Y  la  lengua  de  mi  poco  entendida. 
Coa  todo  eso,  sin  tonar  nenio 

Voy  d  vsr  sos  mRotea  y  ata  daaas. 
Sus  juntas,  de  mis  costa  que  aparato. 

Rn  ellas  no  veréis  petos  ni  lanzas , 
fi¡i\ú  vj  voüde  vino  de  Castilla, 
Con  que  ealoaan  dd  baile  las  madaatas. 

Dos  mil  Indios  (f  ob  eatraSa  mandOa !) 
Bdian  por  an  compás  á  no  taiaborioo. 
Sin  mudar  m,  aunque  es  eausanele  oilla. 

F.n  sus  canto.^  cmli  c  lun  <•!  destino. 
De  Moctezuma  la  prisión  y  muerte. 
Maldiciendo  i  Malinche  y  su  camino. 

Al  gran  marqués dd  Valle  lianaa  fuerte. 
Qne  los  vendé ;  y  llorando  desto ,  enentsn 
Toda  la  guerra  y  sn  contraria  sasrle. 

Otras  veces  se  quejan  y  lamentan 
De  Amor;  que  íun  entre  blrbaros  el  Gero 
Quiere  que  su  rigor  y  fuego  sientan. 

De  su  bemislério  ven  la  luz  primero 
Aaoanie,  fM  soanaenieo  dd  miioio 
Bb  qne  kan  eoMomldo  d  dis  entera. 

De  aqni  van  donde  pagan  el  escote 
Á  Baco,  y  donde  aguardan  la  mañana, 
Tales  que  llaman  al  mamei  camote. 

Luégo  babiaa  la  lengaa  castellana 
Tan  Me*  como  wMotna  la  baMamoa , 
T  ellos  la  suya  propia  mdieana. 

Esto  porque  es  notable  lo  notamos 
Lns  que  de  Kspafia  i  Méjico  venimos ; 
Quf  ulU  ni  lo  sabemos  ni  alcanzamos. 

De  ríen  mil  otras  cosas  que  advertimos* 
Qae  la  eiiraAeaa  deUas  nos  admira , 
Qnoaon  cud  deseemos  y  pedimos. 

No  escrib  í,  i  rqiie  siento  ya  mi  lin 
Indinada  i  cantar  mayores eosas, 

Y  d  dleato  de  Apelo  «m  raapin... 

E^Idlobvii.  ÁFetmadods  Bcrrani  «moidfi- 

de  la  oratoria  y  poesía  : 

...Dice  el  que  pronostica  deste  afio , 
Que  halla  por  los  signos  y  planetas 
Qm  M  d  Parnaso  babr*  u  dessstra  esinio. 
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Qae  ni  raldrin  i  Apolo  so»  uelu, 
Vi  el  lairo  ucro  qae  i  Itt  mim  haui» 
Premio  de  eapené«m  y  poMis. 

Qoe  «n  p«ete  eitnnwot.  en  Mboin 

Den  dríilad,  profinari  su  coro, 

Y  i  Caliopo  quiiará  la  honra. 

Y  de»ta  injuria  Apülo,  Iteeko  «■  BOWj 
Levanlirt  banáen,  pro?  ocado 

CMin  la  |MI»  M  botrlo  r«o. 

8«i  el  castigo  ménot  qaeelpeeade, 
Porqve  la  masa  quedará  predada 

Y  Apolo  poco  iii/'n>is  >|i:i'  preflado. 
Bita  desfracia  esli  pronosticada, 

Dios  mediante ,  que  sabe  lo  futuro, 

Y  detu  loeicrit  «ieacU  lo  té  nda. 
Vcfiad  ei  qae  idl  ttu  M  ifu  apira 

Btle  flaco  cenrelo  aitraleiaado 
Quién  el  reo  ha  de  ler  del  bteho  doro ; 

Y  después  de  cansarme  maquinando,  ' 
Mil  judieiarios  viendo  sobre  el  caso, 

Ho  sé  i  quién  van  los  astros  señalando. 

Veo  tantos  IHoiiaioa  d«l  Pamao 
Q«e  aaplraa  4  la  borreada  tlimli. 
Que  i  mi  disrorso  le  cerceno  el  paso. 

Coi]  hice  sufa  propia  la  poesía, 
Cují  dice  que  le  puede  herrar  la  can. 
Cuál  pasalla  i  vender  i  Itcrberfa. 

Cnil  entre  sus  parciales  se  declara 
Por  otro  Apolo,  j  ea  (u  fanto  foUa 
Mob  dd  Sentad  y  Aifallan. 

CmU  porqne  especulando  la  centella 
Qeedóbecbo  un  Merlin  macarroneo, 
Jonta  l'algebra  al  Juego  del:i  {  ulhi 

Y  así,  como  tan  grande  copia  veo 
De  beróiros  }  de  eréticos  que  tienen 
loMho  j  mando  aobre  el  diee  Cinee , 

A  útm  «II  presoaeleMe  qee  ae  fleten 
Sobre  el  caso,  reprimo  y  fue  no  en  todo , 
Aunque  h»f  sujetos  hartos  que  condenen. 

Por  andar  l■^t.l  u  siu»  do^le  mude, 

Y  del  aigie  faltar  Pedro  Arctlno, 

Om  JllfM  ll  deTaicredo  y  al  del  gole, 
Bañe  ^e  ea  temnrio  deuUae 

Qaerermoatrarme  ea  melar  secielei, 

llajormente  de  oráculo  di>lno. 
Pj»r  conjetura  sjco  esos  defetos, 

Y  no  porque  )o  m>  más  desta  cieoda 
Que  Miramamolio  de  hacer  lonetes. 

Uavdare  eee  lo  dice  la  experleeda 

Y  las  eostembrea .  enti  teri  sin  dada 
Quién  bari  la  mtsitiea  violeieia. 

Goce  en  buen  hori  mi  torrente  ayuda. 
Haga  mis  versos  que  el  segundo  Arcadlo, 
Cordneolo  de  pámpanos  y  rada. 

Qae  dd  reiré ,  de  Bedio  j  de  Seradlo, 
Qie  de  Bapele  dfdimaa  les  aoMtes ; 
El  por  qué  diri  el  ciclope  Diñadlo. 

Que  no  mr  meto  i  escudrifiar  róncelos 
Fabricailiis  il>'  i. leas  trJsndi  luHjs  . 
Como  enigma ,  cual  esos  dos  tercetos. 

Asiea  tengo  por  horas  mal  fa*Mas 
Las  que  en  Dlateiiaa  saaseisBles 
Ocupo,  pues  dM  lin  son  llevsdst. 

Y  asi,  tiendo  estas  burlas  ¡irnoranles, 
■i  musa  se  mesura  y  se  compone 

De  graTcilad  cun  arandela  r  guante^; 

Y  dice  que  en  herdico  plectro  entona 
Ta  dan  aombre  y  gloria  soberna. 
Bernia,  y  per  lea  oibea  leytegoaa. 

Qia  de  la  dieea  I  pebres  tabomana 
No  lema  el  ódio,  ni  á  la  suerte  dan. 
Ni  al  tiempo  injusto,  ni  á  la  edad  tirana. 


Igoalmenle  i  los  dos  nos  asegura, 
A  mi,  qae  con  sa  sacro  j  drreo  aliente 
Ferpetaari,  y  ye  á  ti  cea  ail  eaertiara, 
Gea  lean»  elerae  en  d  asblhae  adeaie. 

EpUlola  nii.  A  Fraocisco  de  Pacheco : 

...Qae  tieae  DéUs  en  sn  csperio  eofo 

Espíritus  que  at  Lacio  y  f.rocla  eMedCt 
En  citara  sonante  y  lira  de  oro  ; 

Y  que  ni  el  tiempo  ni  la  inMilia  puedea. 
Ni  la  mortal  iadtsiria,  que  no  sean 
Librse  ia  «Ivide,  y  aombre  eterae  bereása. 

'  Véalos  hablaa  afaelleB  «ae  deseaa 
Sabir  adoade  ea  bronce  resplsndeeea 
Las  obras  que  olios  con  invldia  afean. 

Y  de  aquella  alsb^iu-i  que  carcren, 

De  aquel  reaoiubre  ilu>tr('  y  clara  glorie. 
De  qae  no  son  capaces  ni  merecen. 

Coa  falsas  relaciones  dan  memoria 
De  d ,  aplicando  ad  le  f oe  al  d  ddo 
NI  Ies  bombres  eeaeeden  i  sv  historta. 

¡Oh  miseria  mortal!  ,  (»i  iti<'uii<tii  duele! 
¡Oh  plaga  la  mayor  y  idjí  daüosa 
Que  jamas  vino  i  castigar  el  suelo! 

(Csáado  se  vid  en  el  mundo  ia  espaalesa 
Bajera  cea  la  borrible  antoreba  ardieade, 
Qae  no  fuese  en  los  bombres  mis  piadosa? 

¿Cuikndo,  al  tebano  principe  siguiendo, 
L'  aquerdotica  esramlrs  igii:i!r<  el  iljQo 
Al  que  estamos  con  éstos  padeciendo? 

¿Cuándo  el  soborno  pudo  y  el  eafotte 
Adqnirir  opinión  coa  alabania, 
SI  M  este  aifle  ét  dnad  eiliafiet 

Deda  parece  reeebir  venpsu 
Esta  reena  de  Apolo  sin  Apolo, 
Qae  al  morteruelo  y  las  tejuelas  dama. 

Y  el  otro  entre  éstos  que  »e  ocupa  .s<llo 
fgnoe  gofos  y  en  estilo  bajo, 

Ba  <Ba  asa  de  idóio  j  de  Bartolo. 

T  eatpaaiaaade  ea  eleie  el  dl  liábala. 
Quiere  qae  acabe  la  sagrada  maea 
Del  que  dió  les  al  qoe  canté  del  Tejo. 

Siguiendo  el  mismo  ejemplo,  no  rebasa 
'  De  críticos  y  rígidos  Solones 
La  turba  que  al  Parnaso  todo  acusa. 

Destes  sdea  eiUiias  opiniones. 
Cea  falaa  so  nie  asaladea  ai  bieie, 
Dssnde  de  dea  aill  sapenikloaes. 

Y  al  sacro  tnffrnio  slagireo  se  atreve 
Ln  pedante,  un  bufón,  nn  sallambanco, 
Que  dice  qu'es  alumno  de  las  nueve. 

Hacen  con  los  Impídeos  estanco 
De  la  deidad  de  Apele»  f  da  respdo 
En  qae  dén ,  ponen  la  ditad  por  blaaee. 

Al  más  libre  lá  este  foro)  bacea  seiete; 
Sin  distinción  y  sin  guardar  decoro 
Hablan ,  y  el  '¡ue  in:i'<  hJii;.i  l'^  mis  discreto. 

Eala  inclemente  pla^a  por  quien  lloro, 
Bfgpdis,  eabre  ti  ladeada  y  deae 
De  dgle  ea  algia  4esáa  d  siglo  de  ore. 

BpislAla  lYU.  AI  inquisidor  dandi»  de  it  Cnm : 

...Hiiigan  de  aqnl  las  masas  fabolosas, 
VáTanse  con  Apolo  i  su  llelicona, 
Echen  allá  de  vicio  las  viciosas. 

Que  no  quiero  ni  aspiro  i  la  corona 
Del  profético  lauro,  qu'es  mentira 
Caanle  d  vdgo  ignórame  dd  pregona. 

X  dHbrcaie  blaaee  oa  la  dlia 
De  mi  raron,  guiada  de  nn  Intento 
Que  perderabie  ba  de  iiacer  mi  lira. 
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Ayer  t»\\6  de  nuestro  patrio  asiento 
Para  Vnllailoliil  nuestro  prelado, 
Á  que  nadie  alcanió  su  pensamiento. 

UDMdiccD  que  va  del  Rejr  llamadA 
Pin  tfMT  la  Reiaa  aqil  i  S«tUU; 
(Hret  diem  qve  no,  »Im  Ibnad». 

Que  va  i  la  presidencia  de  Castilla 
Dicen  otros,  y  otros  que  va  i  Francia; 
Oíros  iruoc.ni  en  Ñipóles  iU  sill.i. 

Cosa  cierta  que  sea  de  importancia 
Toeanle  i  esto  nadie  la  ha  sabido, 
HI  hace  «l  *ilf»  M  ilrmUa  lottaiMbh 

El  Hvf  vtene ;  el  etM1d«Hll  idiBlto ; 
La  ciudad  arruinada  de  aveoidlt; 
F.i  lesuro  de  Indias  detenido. 

Trocadas  las  moneda»  conocidas; 
Sin  puente  el  rio ,  y  el  poniero  pretu; 
Almenas  f  adoanas  dcMraldas. 

Lm  doiM  ndu  CM  «I  aire  i  hm; 
Tciden  lit  eeiteirat  de  barata, 

Y  boy  qnebrd  el  hancu  Koneral  del  seso. 
Los  coches  se  reforman ,  y  se  irala 

Qae  kaya  menos  planes  escuderos, 

Y  fie    traigan  los  dupinos  plau. 
Bai  tajado  de  miea  too  lOBfentM» 

Qm  I»    gala  iaglesa  no  la  quierai. 
Qee  ■ayorazgo  Toé  de  sombrereraa. 

Que  sean  conocidas  las  que  diereo 
Nozas  para  servir  ó  poner  amas , 
T  laa  eaaas  de  gala  se  noderen. 

Qee  «tD|e«  laaMoieiaa  j  iu  Iraaae 
Dele  fcate  bolgaiaaa  gaariteante, 
ThOfa  tasa  en  los  dones  de  las  damas. 

Flaalnenie,  se&or,  no  vuy  delante 
Con  mis  nuevas;  que  tocan  i  maitines, 

Y  el  soeioae  ba  vencido  en  esta  luíante, 
T  Bl  WM*  eafé  4el<w  ckai^es. 

Elegía  XIII.  Á la  muerte  del  maestro  D.  Jiroa,  el 
cual  murió  ea  SefUla,  Btéioolat  IS  de  Baere  «M 
aftode  1590: 

ItarteBdo  ti,  contlfo  teé  lenlMa 
Del  eloeeeaie  griego  la  eelta  aite 

Que  le  fü*  por  decreto  defendida... 

Cun  tu  muerte  ;  oh  Jirón !  cerró  el  camino 
De  baber  la  ilustre  y  trabajada  obra 
Qneal  gran  tesoro  cQriqoecla  latino: 

Qo'en  diferencia  y  eeeleacia  sobra 
Al  «ae  did  al  naado  el  aiie  edcbiada 
Por  filei  irebriM  eombre  eterno  eehra. 

Con  ella  fuera  almond  »  derlarada 
Oo  la  sacra  poesía  la  oculta  senda 
QMiMrtoa  •Ignea,  atoado  i  poeos  dade. 

Epislelai.  A  nao  qaeinditjo  las  églogaade  ?lr- 
lUie,  mdéndolaa  lea  aombiaa  7  elaaaüdodellu: 

llallí  leyendo  un  libro  en  ana  ralle 
k  Volosioel  barbero  Micstro  amigo. . 

Abrilo  y  decia  el  titulo  :  «DiTerso 
De  virias  obras  vueltas  en  roaianee , 

Y  de  liaron  las  églogas  ea  ferao...» 
VI  la  beldad  que  i  Dafne  representa 

Convertida  en  Melisa  su  hermosura, 
Que  mis       su  tormento  le  atormcnl». 

Vi  del  divino  ingenio  la  escritun 
Tratada  de  tal  aaerto.  7  vi  la  hiedn 
GoatoBlaar  coa  taeslia  «eaa  dora. 

tMe  eo  veraoa  aito  dona  qne  ana  piedla 
Convertir  de  Virgilio  la  temeu, 

Y  vi  lo  que  por  to»  »a  masa  medra. 


fiiegiOAV.  Al  libro: 

(Alalieaia  da  iada  I  sa  kQemplar  poMea*.) 

...En  ti  bailará  el  sabio  y  el  discreto 
Propiedad  y  elegaacla  ea  toa  raaoaea , 
Piell  iiapoaleioa .  *lvo  eoaeoi». 

Ilostros  j  adoraadas  deseripeioaea» 
Propios  efectos  de  placer  ó  pena. 
Ejemplos  por  historias  ó  liciones. 

Un  paro  ardor,  na  alma  de  amor  llena, 
Una  inmortal  y  honesta  hermosura. 
De  lodo  rielo  j  de  aoapecba  «jena. 

Ci  11  el  aiaawle  en  en  eoagoja  dan 
Reprimirá  el  furor  de  su  deseo, 

Y  amari  la  virtud  loable  y  pura. 
En  tí  el  lacivo  y  libre  devaneo 

Dejari,  dando  i  la  raion  divina 

(Con  tu  ejemplo)  il  Aaer  le»  ea  trofeo. 

Bo  ttelfaeiaiiaaoaaacaaiiaa 
AlaoanbreioesilelUaa  coro. 
Honnri  de  su  arte  la  loMai... 

Epístola  XVIII.  A  O.  Fenaodo  Eoflqmei  de  Hiban, 
■urqaés  de  Tarifa : 

...Praébaseblen  la  liberal  franqoen 
Vuestra ,  en  ser  siempre  amlRo  de  poetas 
k  quien  la  hambre  sigue  y  la  pobreza. 

Lo  que  les  niega  el  cielo  y  los  planetas, 
Saplis,  viniendo  i  roa  «on  nés  deaiaadaa 
(hied  VMo  al  I  ■siUaei  «aa  raoeiM. 

Por  los  portales  y  tagaand  bandas 
Los  veo,  cttil  leer  coplas,  coll  sonetos , 
Cnil  na  romanee  moro  6  zarabandas ; 

Cnil  i  mase  Pranetseo  lee  tercetos, 

Y  paeslo  aiay  d'espacio  le  deslan 
De  lo  lae  aanca  düo  loe  caacaios...~ 

...Dellos ,  nao  el  Mis  discreto. 
T  el  que  mis  blaaonaba  de  ta  Oceta 

Y  el  que  i  Febo  hacia  su  sujeto, 
Pnblicd  que  tenia  arte  secreta 

Con  qae  eon  brevedad  y  sin  trabajo 
El  Biia  raio  pndiese  ser  pAela. 

Bl  bamadero  pdsose  1  destajo, 
Pan  SSber  poesfa ,  Imaginando 
Oa'iltedc  l'atta  cumbre  era  el  aLijo. 

Comensd  por  su  arte  i  irle  enseBando  « 
Precetos  de  hacer  y  escandir  versos. 
Por  los  dedos  las  sUsbss  oonlsado. 

DesMo  el  slaple  qaa  •!  kaosllos  tersos 
Consistía  en  no  mis  de  qoe  acabasen 
En  vocal .  y  que  esotros  son  perversos... 

Que  los  tales  sean  malos ,  que  aeaa  basaps, 
¿Ha  de  ser  la  judia  de  Zaragoza, 
Que  cegó  de  llorar  duelos  ajenos? 

i  Por  cierto  i  mi  bm  alten  y  alboftsa 
Cosa  pordoadedajeen  ateagoaaila 

De  ser  Juan  déla  Cuera  dr  Garn:a?  .. 

Harto  mis  piadosa  y  más  humana 
La  suerte  fo¿  con  el  qae  i  ruego  mío 
Hemediastes  con  obra  tan  cristiana. 

Salió  del  aiiserable  seiorlo 
De  deber,  y  cssd  sea  le  rsstsala 
cas  bijs  bersioos  7  de  baea  bita. 

Al  desposorio  me  halli'^  debnie, 
Adonile  hubo  memorables  cosas 
Dinas  de  que  otro  espíritu  las  ranie. 

Salieron  á  bailar  nachas  hermosas, 
Csnuron  la  Trwiala  y  BereaiAaa, 
Balid  la  zarabaada  laoa  da  Rosas; 

Salió  para  lo  mismo  Toma&laa, 

Y  mudaron  el  Si'm  cuando  empezaba. 
De  qne  no  recibió  poca  mohína. 
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YftIvM  i  teatoiM,  j  otió  la  Bnn , 
KnU'HíIed  ;nir  U  Bnvj  la  JIorcna, 
Por  qaif  a  se  le  cayó  i  Pasquín  la  lEiaba. 

Bailó  admirablemente,  f  Mi  BItH 
Qiito  iailaU»,  r  >1  pdaw  |Mm 

Paito  riií  doña  Leonor  Iseo 
Qmm  bailó  presente  ,  auoqoe  tapada, 
T4aBTiÍilMmir«Dlw«lkildeOk..  «Ii. 

En  1i  éf;ro?a  t  Transformación  de  Neniloy  Alíipe),  fól.  i 
de  ta  scKUDda  parte  de  las  rimas ,  se  baee  ana  alosioa  nani 
Mi  il  ímom  f«nui  ie  Aiifliii ; 

tuum. 

De  Oriente  no  onefo  aliento  wplHdt, 
A  bullir  comtntó  suavemente , 
De  colación  roil  suertes  demmanilo. 

Cual  suele  de  los  Alpes  la  eminente 
Cumbre  cubrirla  nieve  qne  blanquea, 
Gatido  t»m  el  rigor  iel  frío  incleiMite, 

M  se  evbrié  el  fnio  <e  irrajea , 
De  [linonitc,  alconas,  canelones, 
Pellas  <le  manjar  blanco  y  de  jalea. 

Cala  el  auhar  como  en  vellones. 
En  copos  blancos  ta  cubierta  naa , 
Bl  lals,  ifrilaus  j  pisonee. 

Bra  it  ver  una  admirable  cosa, 
Let  tollas ,  los  pástele»  j  empanadas 
QOO  ealan  apriesa  presurosa. 

La  tarfedad  de  aves  }p»r.i<l3s , 
Las  cazuelas  y  ollas  que  v< man, 
Laecanaslaa  de  paa  amontonadas, 

Lat  tatas  fi'ea  el  saelo  paioelao , 
Tan  rreseas  j  tan  noevts  en  Bspalia, 
Qne  la  vista  7  el  gusto  apeteeian. 

Vifndo  esto  ,  he  c re¡i.lo  la  pjtr;ifia 
Que  cuentan  los  burlescos  escritores 
Do  latloRsdolaajsrdoCmala. 

M.  {UL  43): 

BatMstnría  cantó  en  esta  ribera 
Bb  plelTO  hrróico  lolas  el  divino, 
Qtt'cnri>|ueció  d'bonor  su  patria  y  era; 

Mas  (né  la  suerte  del  cruel  destino, 
Que,  arrebatado  de  la  parca  dura , 
Se  perdió  ella  y  se  perdió  el  ■Faualioo.» 

Vfl  ffrao  wldaet ,  oaa  frao  leetara 
De  cosas  en  sn  tiempo  sueedlilas, 
Qne  yo  vi ,  le  ocultó  la  invidia  oscura. 

iitu.iso. 

■lAas  Olm  sil  ésas  bay  pafiHas 
M  ilrlM  loolB » VM  M  dolo 
A    oMütce  seria  resiitiidas. 

( íQoiéa  os  lolasy  %wb  oteas  serio  ésIssT  ¿Qoléo  Hoollo?) 

Ea  d  iMisBeo^edieaioris  del  llb.  iv,  á  falto : 

i.uanilo  en  ta  cómico  estIlOi 
De  tu  espíritu  inspirado , 
Caolé ,  y  de  Bl  vió  el  mnoio 
Et  eéstico  estilo  trifico 
1»  faeno  Alé  en  ningún  tiempo 

Visto  ni  de  ntro  usadO, 
Sino  de  mi  y  por  mi 
Conocido ,  y  de  mi  dado 
Por  invención  propia  mia , 
Vo  de  Terenclo  ni  Planto, 
m  do  Bnolo  olio  Novio, 
ffl  de  Paaoito  al  Afrailo , 

Ni  de  loí  rtiíinus  «riegos 
Euipides  ni  Neoandro... 
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(En  mi  iaveneloa)  ban  salido 
Mis  pensamientos  contrarios, 
Poes  saqué  el  premio  de  aquellos 
Qo'ensu  invención  acabaros, 
Cul...  Piiaaieon  y  Trasile 
YOIomédes  el  irado, 
Qm  AMfsa  sos  propias  obrss 
Cansa  de  ;n  mal  y  dafio ; 
Ca}:i\  2  inl  [Mtr  mis  romedias 
Ha  salido  el  propio  pafo 
De  aqaoUOB  fíelas  l»ilM 

Y  sigisa  SM  pio^  posos, 
T  iprovechtedosedellas 

Son  i  so  Invención  ingratos,  etc. 

Casi  es  iKual  i  este  el  yerro 
Ose  la  gente  \uU-ar  tifiie 
De  400  kay  Juan  de  Espera-en-Dios, 
y  qiesevo  yspnoeo, 
Qoe  fné  lapaiero,  y  eteotaa 
Mil  patraSas  las  najeres 

Y  iun  hombres;  pues  hombre  ba  kaMIO 
Qne  contó  ante  mi  presente 

One  lo  vid  di  nismo  en  MaUis, 
Ba  00  moiio  do  ostt  sioapio. 
TáosedUdsilfBfa 

€•■0  teeoi  los  410  nlsalen.— Uk.  ir,  f,  flOI. 

—  1964.  Délas  rimas  deJaandeIt  Cue- 
va, primera  parte ,  dirigidas  al  doctor  Ciau* 
dio  de  la  Cueva,  inquisidor  apostólico,  yyi» 
silador  de  la  Santa  Inquisición  del  reino  de 

Sicilia,  etc. 

MS.  original  en  4.*,  en  374  fojas,  sin  la  de  rrdntis,  y  i  de 
tabla  a!  fln. 

Esta  rsti  incompleta  ,  liega  sólo  á  la  D.  También  lo  esti  el 
cuerpo  de  la  obra,  pues  al  &n  lieie  los  arranques  de  13  hojas 
cortadas,  condayeodo  la  áiUiu  saia  ea  b  epístola  m,  al  doc- 
tor Claidlo  do  la  Gieva,  lifalslior  spostdtico,  efe.,  ei  qio 
le  encarga  favorezea  y  ampare  este  libro,  que  se  le  dedica  ,  y 
lo  deleoda  como  protector  dél  contra  los  ofensores  destas 
rasas, 

i.(in  este  nciamo  i£a)  llnalixa  el  códice,  sio  eslampsr  la 
comiJiiMaon.  Qne  falta  ésta  y  otras  lo  ovldoieh  la  loMs, 

donde  se  recijma  una  que  empezaba : 

A|)ri''mi3me  el  amortan  gravemente... f.  394. 

i   Lnégo  faltan  por  deeontado  i»  hojas. 

Todo  anuncia  en  este  manuscrito  ser  original;  correedo» 
nes,  lardones,  entrereaKioBadaras,  Is  liraa del  aaior. 
Dodictfofla  (1): 

«Al  iloctor  Claudio  de  la  Coeva,  inquisidor  spostó- 
lico  7  visiudor  d«  la  Santa  loquisidoo  de  ios  reinos 
de  Mema,  ete.> 

«Siguiendo  Ccomo  los  anligaos  slóicos  dicen)  una 
raion  regida  de  muchas  raxooes,  me  faerza  (gran  se  • 
ñor  nio)  ft  oflmeer  é  le  iMrndente  eoRoeelon  do  b. 
este  hnmilde  j  temeroso  libro.  No  eooflado  dél,  ñas 
en  la  gran  merced  qoe  de  V.  m.  recibe  en  qaeroff 
aooptailo pan  qw  Iwfa  vida,  y  yo Hva  oon  sogorl- 
dad  llevando  tan  segura  protección,  qne  le  adminis- 
tre, deücnda  3  allane  todas  las  diúcnliades  qoe  en 
semejantes  empresas  snelen  alterar  y  eon  kolado 
tensor  dcMUtar  loa  teinoado  sqaottosqeocooan- 
íD  Es  dlfereato  do  Is  «ao  osts«p4  ea  Isa  Urna  (iSSS)  al 
marqués  de  Pobaial,  O.  Jau  ToUes  Jlrea.  (NMi  de  Co> 
U*rdo.) 
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yor  coDfiaou  y  Bc^aridad  poeden  bieer  dcoMMira» 

cion  de  si  y  de  susiDgenins  Mas  advirtiendo quefae- 
ra  género  de  ingratitud  a  mis  esludios  j  patria,  y 
deicouocimienlo  á  la  justa  cansa  de  mía  tnbijM, 
pues  della  han  resultado  los  muchos  que  he  padeci- 
do en  (antos  afios  cuantos  la  Tuerza  de  lui  deseo 
enwfioreó  mi  alma ,  dejar  por  temor  d«  algmos  va> 
DOS  respetos  la  comunicación  del ,  consideré  (y  no 
ajeno  de  buena  consideración)  que  orreciéndolo  á 
V.  m.  cesaban  lodos  loe  iDCMfcoteoles  que  me  te- 
nían en  leneroM  eupension ,  y  eoosegoiria  el  fin  i 
qne  solamente  espiro  :  que  es  á  bicerlo  Ubre  de  la 
Inclemencia  j  rigor  de!  tiempo,  aunque  no  del  recelo 
de  la  variedad  de  los  gustos  y  pareceres,  y  la  libertad 
cnreitrckender  de  aquellos  que  en  este  abominable 
jpernicioso  vicio  tan  licenciosa  }' desenfrenadamente 
se  ejercitan,  sin  dar  otro  fruto  de  si  qne  desenimr 
los  baenof  fngenloi  enfgoe  d«  las  pree tosas  letras. 
Y  por  esta  causa  mqycoloimdoej  excelentes  escrito- 
res recbauroo  hacer  •linle  do  ¿I  |  dar  muestra  de 
wat  logMiot,  teoieado  por  mis  seguro  careseer  de  la 
gloria qtti por  ellos  merecían  ,  i]w  verse  por  blanco 
de  los  fiililOt  ignorantes  y  libres  maldicientes.  Cosa 
qno  000  Jmi»  ratoo  deiio  ser  tenida  y  por  todas  las 
vías  posibles  excusada  ,  cual  siempre  lie  hecho,  te- 
miendo ponerlos  por  Jueces  de  mis  ignorancias; 
paes  con  mayor  facilidad  serán  nrarmoradas  qne 
bien  enmendadas,  y  aun  por  vnnltira  Wen  entendidns 
y  asi  be  estado  siein))re  cuii.<>tanic  en  esta  remisión, 
mirando  las  tonnontas ,  naufragios  y  miserias  qoe 
padecen  los  que  en  el  piélago  del  vulgo  se  meten, 
atribujendo  más  i  loca  temeridad  que  á  cordura  y 
valentía  el  contender  con  tan  desenfrenada  bestia ,  y 
viviendo  siempre  recatado  de  sacar  al  terrero  del  va- 
rio vulgo  el  pobre laiento  de  mi  frágil  ingenio,  ad- 
vírliendo  1  cninto  riesgo  se  pone  quien  cun  é!  (luierc 
comanicarse;  porque  es  de  la  calidad  de  aquel  &a- 
moeatense  Luciano,  que  no  perdona  á  vivos  ni  á  muer- 
tos, i  hombres  ni  ¿  dioses.  Kn  esta  seguni  remisión 
he  vivido,  asnqnede  algunas  gentes  molestado  y  de 
«igluios  respetos  convencido;  de  tal  suerte,  que  hube 
do  mudar  parecer  y  determinarme  al  ries^^o  que  con 
tanto  recalo  y  con  Unta  perseverancia  tan  temido 
fué  siempre  de  mi.  Dispuesto  ya  de  dar  mi  flaca  vela 
á  sa  inmoderada  soberbia  ,  junté  de  mis  papeles  ese 
Toltoen  (hecho  en  diferentes  tiempos  a  varios  propó- 
sitos, sin  el  principal ,  que  es  amatorio);  bleedivision 
d'  l  en  dos  parles:  en  la  primera  puse  todas  las  ri- 
mas sueltas ,  mezclando  con  la  variedad  de  si^etos 
las  eompoafelones  amatorias ,  misivas  y  bnrisaeas, 
por  variar  los  gustos  á  los  lectores.  En  la  «flgmMla 
van  las  obras  continuadas,  en  que  no  euiiendoqaese 
hallafé  méaos  gusto  qno  en  la  variedad  de  las  pri- 
meras ;  y  al  fin  las  unas  y  tas  otras  (aunque  temero- 
sas) van  confiadas  y  seguras  con  tan  seguro  protec* 
tor*  qoo  pnoden  sin  lomor  rompor  por  lodos  los  ríes- 
gosqueyale  están  amenazando,  principalmente  de 
aquellos  que.  sin  procurar  entender  el  sentido  de  lo 
q w  toen,  son  lan  poco  ospnenlaiifos  qne  se  satisfeenn 
de  solo  aquello  que  'asimple  lección  les  orresoo,ydn 
noentendello,  ó  de  no  querello  entender ,  resnilan 
las  contrarias  deltmtfnaalones  do  los  Ibres  y  oenio- 
res  Aristarcos  contra  el  pobre  escritor,  que  cuando 
sea  uu  iiomcro.  principe  de  la»  letras,  y  fuente  de  los 
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ingenios,  y  padre  do  la  poesía ,  se  üfovnrtn  á  hablar 

del  con  la  osadin  que  Rhemnio  Palemón  (un  gramáti- 
co) contra  la  autoridad  de  llarco  Varroo,  á  quka  el 
sagrado  Agustino  dió  lan  honrosos  títulos  y  llamó 
doctísimo  en  las  letras ,  y  cual  la  otra  inconsiderada 
mi^er  que  escribió  contra  Tlieoírasto,que  porsudo- 
eneaeit  mereció  nombro  de  divino.  Destas  y  de  oMs 
consideraciones  y  ejemplos  nasce  mi  justo  niiede, 
conociendo  la  insuficiencia  mia ,  aunque  me  baos 
Ubre  déi  la  Inestimablo  merced  qno  V.  m.  lea  hice  á 
mis  versos  en  acetarlos,  y  que  merercan  ser  leídos, 
y  que  pasM  por  el  crisol  de  su  alto  entendimiento  j 
divino  ingenio:  V.  m.  losredba  y  amparo,  qno  vaa 
necesitados  de  tal  favor,  y  no  mire  á  la  bajeza  y  hu- 
mildad del  dón,  mas  á  la  pureza  del  ánimo  con  que 
se  le  of^esce,  pues  medlanto  el  liivor  do  V.  A.  espe- 
ra será  estimado;  y  yo,  cual  otro  Anteo,  con  nuevas 
fuerzas,  para  con  ellas  servir  á  V.  m.,  á  quien  nues- 
tro Señor  guarde  largos sloscon entera  saludy  feli- 
cidad, en  Sevilla,  i.»  doEnoro  do  1008.— (Firmada.) 
—Juan  de  la  Cueva.» 

El  naestro  Diego  Jirón  á  los  lectores  tl>: 

c  No  tienen  necesidad  do  ajena  recomendación  las 

obras  de  ingenio  que  consigo  traen  la  muestra  evi- 
dente de  lo  que  son  y  de  su  valor;  áolea  parece  que 
quila  mucha  parte  de  su  predoy  gnsto  é  semi|aoios 
trabajos  quien  demasiadamente  los  alaba,  annqne 
.sea  coo  razón,  principalmente  siendo  nuevas  Itt 
obras  y  vivos  los  autores  dellas;  por  qnlsn  cada  día 
pueden  ser  mejoradas  y  hacerse  más  estimables. 
Mas  siendo  por  otra  parte  necesario  advertir  á  los 
lectores  da  li  escrltarn  que  nuevamente  saleé  los, 
de  algunas  cosas  en  que  no  todos  pueden  dar,  pues- 
to qoe  sean  de  buen  gusto  y  eniendimieuto,  fué 
conveniente  cosa  para  la  noticia  dosto  libro  tocar 
aqui  algo  del  argumento,  estilo  y  pretensión  del  pre- 
sente poeta,  porque  todo  lo  demás  ello  muestra  bieo 
claro  lo  qne  es,  sin  que  nadie  se  canse  enoROt. 

v£l  argumento  de  toda  esta  obra  por  la  mayor  parte 
es  erótleo  ó  amatorio,  porque  parece  que  ya  la  poesia 
vulgar  está  casi  condenada  á  semejante  materia,  pre- 
tendiendo los  autores  dellas  no  méoos  parecer  poetu 
buenos  que  verdaderos  ensmorados;  y  asi  el  nuestio 
en  lo  primero  mostró  las  fuerzas  de  su  poético  inge- 
nio (según  se  verá  en  sus  versos) ,  y  en  lo  otro  pro- 
cedió tan  para  y  limpiamente ,  que  no  hay  para  qué 
formar  concepto  ,  ii¡  por  ¡mapinacion  ménos  que  ho- 
nesto, pues  que  en  efecto  no  se  consigníó  lo  que  se 
podría  sospechar.  Y  annqne  ol  nombca  de  ta  sofión 
por  él  celebrada  por  oscuros  modof,él  en  algun.>$ 
partes  haya  querido  descubrir,  mny  libro  está  ella  de 
lo  que  semojantns  ocasiones  pueden  tangloar  lan 
los  muy  curiosos ,  pero  poco  honestos,  censores. 

>  Entre  el  género  amatorio  también  hay  otros  versos 
do  mny  baen  eniretanimiento,  hechos  i  varios  pro- 
pósitos que  en  el  discurso  de  nuestro  vivir  suelen 
acontecer,  coo  los  cuales  particularmente  se  pueden 
•ntrelener  los  qm  del  otra  giaon»  dkbo  gislaa 
nénos, 

(1)  El  naestro  Jiroo.  sucesor  en  U  caledn  de  NaUra  ,M> 
rió ,  según  alnm  el  nlaae  Gseva  (f.  MI) ,  ea  lOBD.  (IMe  H 
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lEI  estilo  es  lodo  fácil,  san^Mle  á  il,  fgul  por  la 
■tjov  ptttok  MMMfMW  algmw  tafMn  m  lanatti  é 

la  Tebemencia  j  sablimidad  trágica,  moviendo,  segon 
los  iatíDos  decian,  en  leves  cosas  seniimienios  trági- 
cos. So  corso,  HamM  bilo  de  li  oración,  eacon» 
tinaado  y  corriente;  su  lenptia  ,  propia  ,  fnril,  para, 
digo  sin  mislnra  de  peregríoidad  afectada  de  otras  i 
lensvas,  porqm  ftiétan  observante  siempre  de  su 
propio  lenguaje ,  que  ni  quiso  imitar  los  ajenos ,  ni 
IM  loa  conceptos  dellos,  qae  otros  con  tanta  curio- 
«dad  proGann.  Ka  Ib,  cnélatlnlhiaqMltoftKlMsd 
y  soltara  de  que  Séneca  dijoeon  ondMrazoo  qve 
abniuiaba  Ovidio ,  i  quien  el  naesiro  desde  su  pri- 
■era  edad  Tué  muy  dado  y  añcionado. 

sSo  pretensión  en  estos  versos  no  fué  á  los  prlnci- 
ploa  afeo  su  propio  entretenimiento  y  gusto,  y  e!  de 
bailar  por  ex|HT¡eii(  ia  (¡uc  naturalmente  era  arreba-  [ 
tado  j  traspasado  a  este  género  de  estadio ,  no  ba- 
eleodo  taoio  deteniinleMo  en  loa  onrol.  Maa  despuea 
que  halló  mayor  volumen  del  que  pensaba  en  sus 
obraa,  á  mego  de  algunos  amigos  que  con  él  tienen 
aaierldad  (y  prloHpalnenle  dH  Inqirisidor  Clamiio 
de  la  Cueva,  su  hermano ,  y  de  D.  Francisco  de  Alfa- 
ro,  caballero  del  li&bito  de  Calatrava ,  sobrino  suyo), 
qalto  aacar  algwne  á  In  por  noeatra  de  laa  qoe 
para  adelante  se  deben  esperar  de  su  ín;;enio ,  con 
quien  Justamente  se  puede  honrar  sa  patria ;  la  cual, 
aunque  nocaresce  de  Ingenioaee  peetaa  y  bnenoe.  con 
lodo  e80|€a  este  nuestro  se  reconocen  ciertas  parli- 
culaildadea  y  grandevas ,  de  que  los  otros  carescea, 
qae  aoa  nás  loables  y  eetlmables. 

•Van  meicladas  tas  composiciones ,  porque  aquí  no 
te  pretendió  alguna  orden  de  división,  sino  solamen- 
te el  vério  gasiü  de  los  leyentes,  los  cuales  pueden 
ir  escogiendo  miéntras  leen  las  que  máa  bacen  i  su 
paladar,  y  dejar  las  utras  para  los  que  é  an  elección 
lleoea  per  mi^fores  aquellas  que  otros  no  estiman 
porkienaa,  y  aal  no  bay  duda  sino  que  hallando  cada 
eaeritnra  ra  semejante  í  quien  dar  gusto,  que  nnoa 
y  otros  haliarin  mucho  en  este  libro  de  que  gustar  y 
aprovecharse,  y  el  poeta  que  ambas  coaaa  puede  dar 
(aegnn  dice  Horacio) ,  es  cierto  qne  no  ha  hecho  poco. 
Aan(|ue  por  otra  parte  .«erá  grande  el  proveciio  que 
ae  aegoirá  despertando  los  buenos  iogeoios  á  seme- 
jante género  do  ooaipoatnn  eooaa  fanliaeioo.i 

Este  prAlego  SO  baMa  bapieso  ya  «a  la  adMoa  da  ISH. 

Principios : 

Elegía  del  Dr.  Pedro  GoMOt: 
Empieza: 

Ba  «stt  coeva  de  lataartal  riquata. . 

Acabs: 

Ba  esto  mit  qoe  en  lodo  vealsr^sa. 
(Sea  S  imeias  da  degaaia  poesía.) 

Sooelo  del  Jando  Rodrito  Xnares: 
UlIiBo  Béaa,  la  sagnda  inala... 

Soeetodel  mismo: 

No     (|iiii'n  ficbc  i  quien,  divino  Cues.»  ., 

Soneto  de  Pedro  Rodrigues  de  Ardila  (I): 
Daaro  gentil ,  si  cea  al  pié  liRar*... 

41)  Falla  es  ia  iof  i eslaa.  Las  deaus  ^ae  btisa  Uavaria  as- 
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Soneto  de  Fernando  de  Herrera: 

Al  canto  deste  cisne  y  toz  doliente... 

Del  Dr.  Claudio  de  la  Cueva,  inquisidor  apostólico, 
i  Joan  de  la  Caerá ,  «a  bermao ,  iooeio : 

81  daaia*  fe  á  le  qae  vea  las  afos.» 

Elegía  do  Joaa  de  la  Coeva  i  en  Mbro: 

Bnpleia: 

D«  enantos  has  de  ser  reprehendido... 

Acaba: 

A  tobir  i  la  cnnbre  del  Parnaso. 
(35  icicelos.) 

Joan  de  ta  Caeva  al  hiqalaidor  Claudio  de  la  Cue- 
va (2): 

Con  los  despojos  del  cilereo  asalto... 

(6  octafas.) 

Soneto  al  Zoilo. 

Estaaeia  de  la  aeiiora  eelebrada  en  eite  Ubro: 

Con  el  Iropaeüto  nombre  de  Felicia 
Hace  Jaan  de  la  Cueva  el  propin  eterno, 
Dando  de  su  constante  amur  roiin.i , 
De  Stt  fe  para  j  de  mi  pecho  tierno. 
Vaya  advertida  la  migar  malicia , 
k  «oiea  la  lavidia  da  al  aianlsi  gaUstaa, 
Oee  ea  alia ,  peasaaitwia  at  eoaeeto , 
Fb¿  del  lascivo  noestro  aaior  sojoto. 

La  persaaa  celebrada  par  Jasa  déla  Coeva  bsjo  d  aaaibra 
de  •Pelleis»,  fié  D.*Pellps  de  la  Psi,  segnn  que  ol  «laaM  le 

signiRca  en  varios  pasajes  del  orifínat ,  n|>prialmente  CB  d 
soDctod.',  donde  seAala  con  maydsculassa  numbre. 

Sonetos ,  canciones ,  elogias ,  etc.,  de  Juan  de  la 
Cueva: 

¡Cuintrts  olrln  mis  lisliiaas  riendo...  t.14. 
Yo  qae  en  alegre  libertad  propote... 
■e  lasIsUdo  lado  lo  posible 
Vncstra  gloria  esBlé,  y  el  ardor  mío... 

( ( Habiendo  sido  marmnrado  de  algunos  el  argn- 
monto  de  este  libro,  porque  era  solamente  amoroso, 
en  la  primera  impresión  se  biso  este  soneto  4.',  eo 
qae  se  pide  licencia  i  la  aehora  eelebrada  en  él  para 
Juntar  diferentea  coaposieloaea  á  diferealea  suge- 
ioa.a) 

Fuf  Di  alma  en  <ío  dora  prisión  poesta... 
Dijome  amor  en  viéndome  colaudo... 
F.       Da  asMrcBBldlacradaf  aMTlsl|«ofn...i:  Id. 
Llévame  mi  deseo  i  .n^tirllj  parte...  t.  ü. 
En  lagacrra  erad  qae  amor  me  bace... 
Héaea  itfar  asaba  aaior  aeMlga... 

A  D.  Diego  do  NoAteales  de  Goerara ,  veintleoatro 

de  Sevilla : 

Acaérdomc  del  tiempo  en  qne  amor  podo...  f.  tL 

k  nnaa  aehoras  qae  preguotaroo  qué  tan  hernoaa 
omfoUela: 

AaBfue  qBlan  dadr  alguBa  pana... 

ta  tefial,  F.  .Algunas imprimió  i  l  mior  sueltas, y  otras  se  han 
impreco  di'vpijo  en  el  Pania¡p  iJu  .ScJano. 

\i\  Ei  la  misma  dedicatoria  que  «o  la  impresión  dirif  id  á 
D.  J»n  Tdlei  JIroa ,  aurqaés  de  MaM.  (IMas  ds  de> 
Mrda.) 
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Al  maestro  Diego  Uros  (lefflbno) ,  htiM«Mlo  M- 

cedhlo  por  muerte  del  doctísimo  mactiro  llMI  dB 

Mak-iara  eo  la  lección  de  su  csiudio; 

F.      Bien  puedes,  pidre  Iliiis  gi  ocroso...  f.  S8. 

Al  maestro  Francisco  de  Medina,  secretario  del 
ilastrisimo  cardeaal  D.  Rodrigo  de  Castro,  anoblipo 
do  Setilla : 

F.       Al  aire  saello  de  la  red  de  oro... 

Sbifo  |a  cannio  d«1  qtebiaito...  f.  tt. 

LaddeofOi  de  ni  amorosa  lira... 
P.        Duna  cnldado»  qoe  ofreció  el  destiao...  f.  30. 
F.       Hia  visto  los  que  viven  ea  la  tierra... 

A  Cristóbal  de  Sayas  de  Alfaro,  natoral  do  Sofilla, 
babieodo  compacilo  vtü  Ubro  lOie  lawidadon  dos- 
treza» ,  etc.  : 
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F.  fltosqaoáalolalnal 


F. 


Concédeseos  \i  cumbre  del  Parnaso.. .  f  'i. 


Á  Juan  Paexde  Solomayor,  natural  de  Sevilla,  diea- 
Irisiao  OB  la  verdadera  deatroia  de  Hler&nfaio  de 

Carranza,  tio  v  maestro  suyo: 

F.       Espirita  de  aquel  diviso  Harte...  t.  33. 

Dssdo  aqaeste  laiar  vao  eaa  aeada„.  f.  S3. 
F.       Coa  a^eiMo  desprecio  estUs  aslfiado...  f.  SI. 

;Es  posible  que  en  vos  hajr  tanta  safia?... 
F.        Vos,  qaeal  flero  dolor  que  me  destruye  .  f.  37. 

A  D.  Diego  de  MonUlvo  ,  caballero  del  hábito  de 
SaMiego: 

F.        A  despecho  de  amor  sigo  on  eamino...  f.  37. 

F.        Casado  amor  fiero  muestra  en  mi  su  saAa...  f.  38. 

Caai  aaalo  «I  faiariUo  A  «atae  la  Uga...  f.  38. 

iiOB  Miso,  saavos  y  yiadooos...  f.  St. 

Al  licenciado  Francisco  de  Rioja : 

F.        Cuatro  sonetos  bailan  eo  Peirarea...  C.  48. 

A  Baltasar  del  Alcázar: 

F.       Coa  el  tiempo  bajando  na  mis  sAos... 

DaaoaeaUde  eaior  do  la  o^eraata...  f.  48. 

Bnrlibjm«>  do  imor  cuando  era  mió... 
F.       Lleno  de  mil  niseriu  voj  aigaleado...  f.  so. 
F.       Aspira  eaor  tA  Mm  ^relo... 
F.        Hallo ,  según  mi  desear  es  vano... 
F.        filio  JnnUr  Bnelaas  el  concejo...  r.  .58. 
F.       Parala  boda ae apresto QBilcria... 
F.       Sobro  basar  la  rslol  se  baMan  tuM»... 
F.        Iba  rottanta  al  monte  por  palmitos...  f.  91. 
F.        El  Icro  dios  de  amor  maldito  sea... 

His  qaeisa  sla  eCaolo  8o|  al  «léalo...  f.  S8. 

Ho  le  f  aséo  aeiar,  seioia  aia... 

Á  D.  Francisco  Venégas,  yendo  de  Sevilla  por  alfé- 
rea  á  la  jornada  de  Inglaterra,  el  año  de  1Ü06: 

F.      Coalla  olf aa sha  «eatia  Dios  la  o^ada...  r.  99. 

ReapondieBdo  i  ano  do  Serate  Cairaaco ,  en  que  le 

daba  cuenta  üe  una  ^ran  tristezaqM|Mdeciapor  bi> 
bollo  olvidadu  su  dama  Filis: 

F.        ^  con  tan  obstinada  j  cniel  porfía...  í.  59. 

Hop,  aegan  os  ail  eoeala ,  veo  eeaipIMo...  f.611. 

qué  <,inrcn ,  amor,  ya  tos  saetas... 
F.       Perdida  de  llorar  la  flaca  vista...  r.ei. 


L9L 


k  ano  (i)  que  enviaba  nueboa  veraea  ee  aUhasa 

de  Felicia: 

F.        Si  con  verso»  prctcudes  ¡tuboroarme...  f.  65. 

CaaaAt  al  ala»  mrsaseioyiio..» 
Eatande  aeieBie  j  retraído ; 
F.      Ctis,  f  iaioso  saelo,  «ae  sasplra...  r.  67. 

Á  D.  Pedro  de  GHiana ,  ea  bbo  nwda—  de  laa 

señora : 

F.       L'a  encendido  amor  de  nn  amor  puro...  f.  68. 
Forudo  id  dalar  f  ao  eatop  aoMcodo... 

F.        No  (te  nir.i  suerte  hoya  ral  cuidado... 

F.         Amor,  no  lengo  ya  que  hacer  jirucba...  f.  fi9. 

Al  dociisioM)  maestro  Joan  de  Mal-lara ,  babieodo 
beoboBMebnilaaioene  deOrKso: 


F.  lMaaailasobetbla.pa<nEolo... 

A  D.  Bernardiuo  de  AreOfOf  n  sidien  lo  en  la  Pue- 
bla de  los  Angeles,  en  laa  lodhs  déla  Nueva  Espatta, 
•doode  ae  caed: 

F.       Alegre  y  sin  cuidado ,  en  dulce  canio 
Pasas  la  vida,  venturoso  Arceo...  f.  '">. 

Al  ioqnisidor  Claudio  do  la  Cueva,  mi  bermanot  es- 
tando en  Méjico: 

F.       Les  siseras  plaeeffa  baa  baldo...  f.  74. 

Cansadas  horas ,  IIít:.!-.  de  cuid]do.M 
F.  Pado  taate  el  espiritn  febeo...  L  1S. 
F. 


Al  aurora  triste,  calando  FeKebi  aqacjada  de  ana 

gravo  enfemMdad : 

F.       Da  borrar  caMcrta  j  de  en  aaUado  oseare..*  f.  180. 

Á  la  aoreca  alegre  por  la  m^oria  de  la  aalnd  de  f  e- 

líela: 

F.       Hscsira  la  alegre  aurora  tí  real»  bello... 

F.       Son  éstas  las  dos  luces  qae  i  asi  raegow.  f.  181. 

F.       Puse  en  el  cielo  el  noble  pensamiento... 

Á  Casio  ( Este  soneto  de  Casio  fed  canse  de  ei» 

cribirse  esa  epístola) : 

F.  Tlcade  eeairarla  la  Miee  aaerie... 

F.  Iré  en  mediando  Octubre  i  la  barqneta...  f.  110. 

F.  Si  quieres  por  nn  PIndaro  venderte... 

F.  Queréis,  Arroyo,  pues  nos  crece  el  hipo...  f.  Itl. 

Al  Dr.  Ancooa ,  babiendo  sanado  4  Baltasar  del  Al- 
eiaar  de  ana  gnve  eafamedad : 

F.  Los  premios  qae  los  ladtios  roiSiaea... 

F.  Transformó  Jove  el  a  sne  el  prie  ea  bombre... 

F.  Ceugio  quiso  ir  4  Roaia  en  romería...  f.  tii. 

F.  FiegimullaFarAeuatpradeata... 

F.  Meroa  los  sibsriiss  sa  fao  Ibsaea...  f. 


(1)  El  nombre  poético  do  éste  era  Vandalio : 

Cuando  seas  Vandalio  solamente . 
y  eaclaraa  el  Banbalio  j  el  ser  Babio, 
8sré  1  tas  obrss  padrs  |  ao  padrastro... 

iWe/e  di  espanto  J 
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i  uealitlkro  qoe  dl6  ta  on  exlnftt  imtgiM- 
doo: 

P.  coiMft     M  Iwttft  tollo... 

P.       El  rey  Cipo  mirando  esloro  atento... 
P.       Qoe  en  prisión  paesio  Kialo  el  carnicero...  f.  lU. 

Ánna  dama  que  se  un  iulió  de  qne  la  viesen  bltor: 
P.       No  otende,  uAon,  e¡  baso  y  rueca... 
P.      Cém  M|««  la  lMi|M  AkjMMi». 

A  ft.  BenMfdlno  de  AvellaMih ,  a«i8iente  de  Sevi- 
lla, qatrieDdo  ahorcar  i  Alonso  Álvaieide9orla: 

P.      No  des  »l  febeo  klnm  la  naerto... 
P.       EtUr  de  ImpettiaeaeUt  oreadldo».  1 118. 
P.      i  Ar*  aa4>  laM  asAirt  al  pamBlaalo!...  t  iHL 

Alegeeio  de  Pednt»  Conejero; 
P.      Baapar  praaeto  aata  aadaia  ian... 

Al  licenciado  Amonio  Marlloei  de  Mióte,  celcdri- 

Úeo  de  la  ciudad  de  Cnenca: 

P.       EsUi  iAsias  qoe  títcb  por  autarme... 
P.      Ta  BOfid  al  alio  tlija  «aa  aahfa...  L  Itt. 
P.      Ea  aakdad  «i  aiiar  la  (¡arla  «la.. . 

AD.  INe|o«.  (eilA  boned^: 
P.  IkfabMflaaieidalaaaaipataB... 

A  D.  Alooso ..  (bemdo): 

P.  Fn  un  revoelto  labirinto  lloro.  .  f.  140. 

P*  Amarrado  ettd  al  potro  de  toimeato... 

P.  BlyaftaderaabaaAieiaahaafado... 

P.  Td,  vano  amparador  de  los  poetas... 

P.  Uo  mal  de  madre  i  Vénas  le  did  u  dia...  f.  ttl. 

Alloquisidor  riaudio  de  la  Cueva: 

P.       Qaerieodo  Sila  i  César  dar  la  meerte  .. 
P.      Haf  llafd  M  Paraaao  ibb  aitaMa... 

Sla  lea  aataga  aa  ttasp  a  laspcaiuao...  t  Ité. 

Ai  Dr.  Pedro  Verdego : 

P.        Pracbo  tsntos  remedios  en  mi  |ii>na... 
P.       Las  ardieotrs  estrellas  serio  vueltas... 
P.      UfaiaB  kekiu  aaa  la  tcaon  da  ara...  f.  in. 

AD.Ieaode  Ceaaoc: 

Doe  Jaaa ,  aa  d  ial«r  faa  m  Mifi.» 

D  real  subrpnümbre  que  la  gaerra...  f.  131, 
P.      Si  aaiiiescD  i  uao  deide  el  suelo.» 

Laiaa  41a  al  lera  amr  laaaia  Ufale... 
P.      ma  aaMr  toa  alto  ad  deiaa...  1 1». 

A  D.  Juan  de  Argaijo,  en  que  le  dice  que  lasei^ora 
Celebrada  en  este  libro  dijo  qoe  era  anaada  con  cinco 
Mfi;  qoe  le  diga  caitoi  aoB : 

P.      CtMC  «Ma  ilaitfBB  la  graaden... 
P.      Hié  aa  damaja  i  la  mira  GatoKaa.»  1. 144. 

Kn  la  •epollora  de  Ceieitioa : 
P.      La  qoe  eeeaeilé  loa  pcflkaa  ada  Madaa..: 

AFnnclsco  Pacheco: 
P.      GUeia  Uocd  áaipaai  4a  luikar  reMa...  í.  144. 
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A  no  ladrón  qoe  ahorcaron  en  SeviUit  qne  decbró 
qoe  Inbia  90  alea  qne  tartobe : 

P.  Caaadaa  la  faitoaa  de  ajrateto...  f.  149. 

P.  Qnlero  haeer  al  Ouqoe  dos  soneto;...  í.  ISS. 

P.  Crece  la  foeru  de  mi  ardiente  pena... 

F.  Ta  baf a  aaaalia  éa  la  peaa  ala». 

A  D.fAleneo  déla  Cien: 

F.       Coando  en  Egipto  i  César  le  trajeron...  t.  ISi. 
P.       Sacro  Laureada  qie  ea  el  illa  cíela... 

Befara,  aa  aa  eandiele  al  fortuna...  f.  18B. 

▼aa tálala  caaaa  del  tormento  mió...  f.  I6t. 
P.        Levanto  el  alna  en  ligrimas  deshecha...  f,  101. 
P.        Ojos  que  mi  tonnenlo  estáis  mirando... 

Á  D.  Aniouio  Manrique ,  general  de  la  Hola  de  la 
Nueva  España ,  ftafendo  na? egando  part  CtatUia,  ei 

año  de  1577 : 

F.        Entregado  I  lasonilas  de  N'eptuno... 

Á  O.  Antonio  Fernandez  de  Córdoba ,  prlmogénilo 
de  la  eaaa  de  Gnadalcicart  ele..  I  m  tintero  qoe  le 
enTlaroB : 

F.       De  aqai  el  arte  saldri  qoe  ilustre  el  eero... 

A  uno  que  decía  m.-)l  del  Petrarca: 
P.       Desviado  de  aquello  que  se  debe...  f.  IOS. 
P.       Piuala  i  luavar  na  aare  da  diaaaato... 
P.  Recdj«aeaealfa4ieralpa«da...r.lM. 

Al  libro: 

F.        Con  jusia  raasa  debes  querellarte...  f.  IT7. 
Eo  la  sepoUura  del  licenciado  FraodMO  Pacbeco: 

F.      Bito  naran  vea .  eito  fealdo... 

FadreApolo,  qne  el  cielo  eonsairado...  t.  VIL 

Amor,  ¡quidres  kaeer  nna  bacala  t... 

A  ti,  BiUs,  cossafro  aquesta  lira...  f.  119. 

Bélla ,  qaiero  un  consejo  dsrte  sano.» 
F.        rantrt  en  Ocalla  con  divino  aliento... 

«Knqae  te  ofendí,  amor,  que  asi  me  ofendes?...  f.  110. 

81  d  aa  aaaiÉBNa  ala  da  al  aa  aanaaaia.»  C.  lir 

A  D.  Alaaro  de  Portogal,  conde  de  Jelfes ,  ele : 

F.        Macho  puede  el  amor,  7  mncbo  poede... 
F.       Dan  los  llopoetas  en  eanaane...  f.  183. 

Aaor  da  taildta  da  al  baeaa  aaerUL.. 

Luces  de  ud  sol  divino  en  velo  bonano...  í.  lU. 

Fuera  de  dar  reaedio  al  mal  qne  aleato... 
.  F.       Elena  n  dto  ae  aUró  al  eapejo...  f.  IM. 
F.       El  poder  de  Asia  pueato  ja  por  ttena... 

Miro  el  logar  de  donde  amor  me  lanía...  f.  lOí. 

Ira  tengo  de  mi,porqne  á  despecbo...  í.  193. 
p.      Ba  eaanto  aail  eaeridaito  al  aaar  aria... 

Presento  i  Hios  ,  ptii^s  M  sabe  el  serrclo..  f,  IH. 
F.       Por  esta  vida ,  de  miserias  llena...  f.  ISK. 

Aaar  aa  aaaalia  aa  éafcfu  eeaiaa... 
P.        Nachas  veces  ronlemplo  el  duro  hado... 
F.       Las  aUs  de  ore  ai  deseo  levanta...  f.  187. 
F.      Gaaade  aaatoafla  la  bridad  glarlaia... 

DieiegianN»: 

F.       i  Cdao  te  va ,  pastait— Te  na  le  entiendo...  f.  MI. 
F.      Ta  qacntot  u/tu»  A  aarpadlCM...  f.  MB. 
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A  on  hombre  qae  de  boicildes  principios  vioo  ¿ 
Mr  noy  poderoio.— Ifriiallo; 

F.        Hacf  de  bnmildeü  padrrs  \  ei  pob««n.» 

Cansado  de  la  carga  trabajosa... 
F.        No  íoé  el  libero  cierto  faUn'o...  f.lML 
W.       Gnato  TCO  loi  luo*  <e  «n  sidlee^. 
f.        HuiKo  Ae  veros  triste  y  enojada... 
F.       Doj  muesirat  de  placer  cuando  nis  peuo... 
F.  SereéevotcreMe.aletdym... 
Fa        ¡Oh  piadoso socfio,  y  quién  padiera...  f. til. 
F.       Pa4iera  coa  mirar  voestra  belleu... 

Ojos  4e  donie  amor  ne  baee  n*n*».  f.  tIS. 
F.       Hojr  celebne  es  Hispalls  b  Besu  ..  r.  tit. 

Cubrid  Doa  oseara  noche  el  dia  aereao... 

Quiero  qae  seas  testigo,  ob  Bétis  cate. . 

A  un  retrato  qae  biio  Fnodsro  Pacbceo  del  eonde 
de  Jélf«ei  D.  Almo  d«  PvrlOfial : 
F.      AtHie  ta  deeia  aase»  Apélcf  laeitio...  r.  IB. 

A IM  faente  qne  se  secó : 
F.       i  Caál  deidad  qaiso  en  U  mostrar  aa  ira...  L  UB. 
F.       Vos,  qoe  esUla  iefeadléadome  la  «Ida... 

Clii  traeada  qie  estts.  «catón  ala...  t.  fti, 

F,        Bala  trenza  <l«*  nrn  qnr  trjida  ... 
F.        Coa  esta  dura  piel  cubriré  el  pecho...  í.  US. 

Tciio  doda  coll  soerte  aie  eeotfeae... 

Bons  breves  eootadas  por  el  bade... 

k  nno  á  quien  dieron  dos  heridas,  una  en  el  rostro 
}  otra  ea  las  espaldas  ,  7  dijo  que  riñeodo  con  uno 
tal  balita  netbido  i  a  ilMipo: 
F.      DMase  de  qad  »ode  d  de  qeé  arto...  fO. 

Áan  galán  que  seguía  una  pretensión  lMpoSÍbte|| 

da  gran  riesgo  al  honor  ;  á  la  vida ,  etc.: 

F.         Si  el  libre  amor  os  fjciliu  t  mueve...  f. 

A  la  muerte  de  Alonso  de  la  Barrera,  excelente  en 
al  arta  da  ta  taFiastao: 

F.        Remite  el  eeotro  y  las  arenas  de  oro... 
F.       Por  los  naofragios  de  mi  mal4Ddaasa...f.  OL 
Mueve  el  templado  céOro  so  alíenlo... 

A  D.  Fadriqae  Eoriquex  de  Ribera: 

F.       Mea  me  paede  oeabar  al  asyefioa... 

Yo  rae  voy  coosnoiiendo  en  un  deseo...  f.fSC 
F.       Asiría  de  Semirunis  se  ^aeja...  (.  239. 
F.       ProBWio,  saaer,  ea  page  de  ai  ellMaa... 
F.       Cdrtame  aa  lUedo  á  no  pasar  delante...  f.  140. 

No  bailo  parte  en  mi ,  por  do  merezca... 
F.        Hermoso  prado .  dolee  j  clara  faente... 

Caaado  do  la  ^e  adora  soy  aiirade...  f.  «T. 

I.as  frescas  ondas  de  nna  neiilta  fuente... 
P.        Invidioso  el  amor,  el  cielo  airado...  9SS. 
Ba  varíes  sJeteMeo  oeapaba... 

Cansado  de  srgnir  mi  desroncierto... 
F.        Ya  desde  boy  tnis ,  ^ebor,  os  eonsidero...  f.  i0t. 

En  ta  aapoUura  de  Timón,  ateniense.— EpitaQo: 
F.       Te  fnl  bien  conocido  por  ni  nombre... 

Este  jareail  bita  «oa  que  ageardo».  f.  W. 
üÉlgoaM  de  eatia  el  lulo  de  la  fsite.M 
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F.       Df  l  Toeslfs  pera  les  mi  Isca  vWb...  t  Vi. 
F.       TidaoBO  amor  ea  aa  vivir  iadsfto... 

P.        SeRora ,  i  mi  desperho  vivo  tanto...  L  Wl. 
t.        Tan  temeroso  estoy  de  mi  cuidado... 

VaH  boiaada,  solera,  de  esoacbaiM...  L  W. 

TedalaOOcbe  ytodo  el  dia  lloro... 
Bo  esls  parte  donde  el  sol  ardiente...  f.  178. 
F.       Alease  ée  «I  toda  oapersois...  t.  tn. 
Sisves  ojea  con  que  amor  me  ceba... 
Belleia  celestial  que  nos  demueatn... 
Saelo  mover  mi  acento  j  quereUsrSM.~f.lli. 
Por  testimonio  de  Is  pena  sala...  r.  W. 

Por  esa  beldad  pora  que  yo  adoro... 
Ningún  remedio  alcaoio  que  convenga...  f.  'i&i. 
F.      Seior»  leda  la  gealo  aada  trocada». 

Vlérnea.  f  •  da  Oteleaibra  del  alo  1601,  talló  Gas- 

dalquivlr  con  tanta  fuerra  ,  que  puso  i  Sevilla  ea 
grande  aprieto ;  esta  avenida  fué  celebrada  de  variM 
poalu,átaeaal«abiioaita  Mano: 

F.      Todos  nnesiros  asMloios  hsa  dado...  t.  VL 

De  temeroso  horror  y  sombra  oscura... 
Cuando  ausente  me  bailo  de  mi  gloria...  f.  S9& 
Maéslraae  ssior  onos  siddreoe  oJos~. 

Tanras  matt.inu?;  \co  en  el  bien  mío... 

Si  la  lira  de  Apolo  conmovía..»  í.  197. 
F.       Hsndo  qalets  que  voy  lae  vepveseats...  f .  SU. 

VolflW  bascando  en  vos,  y  no  me  baila... 
F.        EsU  ffnirnalda  que  tcjié  la  asso... 
F.       «Es  posible,  seflor,  qao el  mal  oofliblaBlo...  f.  SQt 
F.  T«f  ase  al  doaoo  adoode  ealioide^ 

Ataeootauplaelao; 

F.      Bl  caatioo  qae  al  cielo  aosadlesna... 

A  la  penitencia : 
F.       La  culpa  horrlUo  del  ssortal  boado.» 

A  la  fortaleza : 

F.        No  pDcdc  sfT  llamada  forialcrj... 

fin  el  túmulo  del  rej  D.  Felipe  11 : 
F.      Qalea  al  rebelde  »pdsUttdelavo...r.3M. 

AlirioM: 
F.      Ario  la  aiioréba  roaeral  stesiiaadok.. 

EnMMDbradaoaai^on,  IvaoqiiacottlUiadad 
se  alabó  qoa  alta  le  qsarta  y  MUettaba,  j  él  bata 

delta: 

F.       81  de  amor  ínera  mi  deseo  movido...  f.  310. 

Do  tal  sasfte  sio  tiaia  ail  deseo...  C  311. 
F.        Tejid  ana  red  amor  de  un  solil  hilo... 
F.       Cuando  más  mi  dolor  os  rrpreseaio...  f.  üi. 
F.       Ta  00  se  aeaseda  de  aendir  ladreado...  r.  MS. 

F.        ¿  Adónde  vais,  suspiros  mius  perdidos... 

F.       Casniaa  veces  de  Oriente  Piroo  muestra...  í.  3t& 

F.       Ceando  miestrs  la  delee  Péels  ala... 

No  está  en  partir  madarse  el  amor  rolo.  .  f.  31^. 

Hermosa  fueate.coyo  naeimlealo...  (.SIS. 

Dulces  regalos  de  la  pona  mls«.. 

Dospoes  qoela  ssafiieaia  j  boBa  aiano... 

00  losiro  es  7a  pasado  dsade  el  dla...  f,  S5l. 
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PcM  M  n  ftm  la  4M  por  VN  dtnio... 

A  porfía  dos  rdtUeot  herían...  f.  33i. 
Tesgo  Bledo  «iffiKir  de  gente  ex  geaie... 

i  na  papa^eyo  d«  na  M&m  que  t^6  da  m» 
faoiaaa  j  se  mató: 

t.  lfoadl9lniÍd«iillaMaite4iii...f.SR. 

Al  mimo  papaga  JO : 
■  r.      Si  e«n4»  kaMakia  f  Nba  ecatlg»». 
r.      Calad»  kaitt  loa  4»  d  toalnn.^  r.  a». 

Á  uno  que  andaba  muy  temeroso  porqne  á  ^fioia 
noche  ovó  cantar  un  gallo  ;  aullar  un  perro: 

t.       Si  de  cantar  á  priaia  noche  oa  gallo... 

r.      Verae  tm  fos .  qae  «ale  de  al  biyeaio...  L  SIS. 

t.        Bella  Inroiisiiintr,  ;  cñmo  al  llanto  mió...  f.  340. 
F.       Sieotpre  ne  quejaré  de  U ,  Hineoeo... 
F.      No  te  pude  eatpar  mi  penamleate... 

AlUcencUdo  Fernán  Gómez  Rubio: 
F. .     GMd  el  daier  f  m  qb  tteapo  su  aspereta...  t.  S47. 
Peradiúari  CéiarToioMO... 

Ba  laios  qne  amor  hito  por  «u  mano...  f.  318. 
14  lai  que  adoro ,  que  al  lumbroso  dia... 
Ta  cania  dd  amr  te  ardiente  Ira... 
¿Quién  pofde  pd  nn  cngaHo  saslenlarse...  f.  319. 
¿Adúnde  me  lleváis,  ojos  cativos...  f.  363. 
TMiaelaneia  haeeie,  ojei  nioc  (ristn... 

Kl  labrador  del  yngo  trab.ijoso...  f.Stl. 
F.       El  mar,  cuaado  esU  airado  jr  íurioio... 

Fqada  eatt  ea  n  norte  ci  aiau  mía...  t.  36S. 
F.       Sanii'ricDUs  aras  donde  el  vulgo  rana... 
F.       Ciando  con  najror  faena  s«  levanta... 

De  p«i«  en  paso  vojr  i  dar  comigo...  f.  389. 

CanUndo  Orfeo  con  dorada  lira...  t.  370. 

Cuando  ardió  en  mi  de  Juveotad  el  brio... 

Lleva,  de  gente  en  gente  amor  mi  caoio... 

H*  aa  eanaels  ate,  aelera,  e«  orcadeiac...  L  871. 

Los  bonitos  impresos  son  sólo  110  :  de  cotninuicntc  resul- 
ta el  manuscrito  enriquecido  con  IM  aonetos  Bis,  j  muchos 
acores  qoe  los  tapreaos.  H»  le  hecho  célelo  para  m  si  lo- 
deeésieaaehallaaaaci  códice,  porque  si  m  se  hallan,  ea 
aaW  de  q ae  sn  aolor  les  Jnsgó  aénos  dignos. 

Candoues : 
i. 

Bapleta : 

De  la  Tida  aseado,  fof  aignleado.» 

Acaba: 

Om  en  virtad  de  ai  fe  creerla  toa  «aejaa. 
(11  estancias  do  I  iS  misos,  f  naa  ais  de  deshecha.) 

■.  Ba  qn«  te  da  á  ealaader  «ánto  más  pod«foso 
ti  el  amor  que  la  razón  ealOtqM  ll|n«n  lotdaiei- 

les  del  mundo ,  f.  30-3. 

Eb  pifia : 

Lai|o  tlaapo  «M  de  aaur  segara... 
Acahs: 

Diri«  qoe  no  liav  raion  do  aaor  *e  aaida. 
ilt  d«i  iOy  el  rcBate.) 
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ta.  Al  Jmdo  Bodillo  Suam»  Inbiwdo  kacbo 

unos  comeniariM  de  la  guem  da  Pottngal: 

Eaplesa : 

F.      Coa  espirito  Igaal  al  Iraaee  hofrihia... 
Aeche: 

T  la  toja  eonaa  dlpsasate...  f.  9MI. 

(6  de  i  13.) 

IV.  Al  libro,  f.  45-8: 
Empiesa: 

F.  UhfD.tneaaosoouasa... 
Asaba: 

Al  Uidáspes.  y  dei  al  Isuo  (rio. 
OS4§il4 

A  ma  dama  qne  Hofaba  muko  é  n  tm  plu 

muerto ,  r.  9Í-4: 

Empieu : 
P.         SI  el  aaisisd  «rdioalo... 

Aeaba: 

T  bableado  do  vlf  Ir,  por  él  «Meca. 

(13  de  i  8.) 

TI. 

BapiesB : 
F.  Qaiera  «Istr  eoateato... 

Aeaho: 

Es  flor  sajela  al  tiempo  j  su  presteza. 
48dei9yelrsaalo.) 

m  Al  Dr.  Claadk»  de  la  Geera ;  inqoisidor  apoi- 
tólieo,  etc.,  hubféndole  dado  el  arcedíanatu  de  Coa* 
dalajara,  en  las  Indias  de  Nueva  EapaGa ,  f,  125: 

Eaplesa : 

F.        Aoaerda  coa  ta  Hia  el  caaio  alo... 

Acaba : 

Y  los  tersos  lo  libran  de  la  muerte. 
(8  de  A 14.) 

THI. 

Empieza : 
P.         Ta  qse  de  Unios  «tioc... 
Acaba: 

Qa'cs  peUgnao  «arlar  la  saerte...  t. 
(•ioA  n.) 

IX.  Á  D.  UesoOAea  de  Blban: 
EapiezB : 

F.         No  sé  lo  qae  ae  leago...  í.  148-83. 
Acaba: 

Qa'enieadlda  ao  sea  aisiariasa. 
(I4deá  Uy  ella.) 

X 

Eapleie : 

SetileshebiMáooro...(t) 

Acaba ; 

A  mis  ojos  acode  qne  te  amparen...  f.  lOS-M. 
(10  de  á  6  y  el  remate.) 

(l)bBpttn  por  8odaao»faraosi«l.«a«  ^«.(IMsdf 

doAMIi;.) 
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XI.  A  D.  BodrlfO  de  PonM,  hibieodo  kedio  «m 
glosa  iUsfaUmelMéelo»  siMtMbiMde  Greeit, 

f.  173-7: 

Empieia : 
P.        Jutwmit  K  Mm... 

iDStrnfi  á  la  virUd  la  ciega  gente. 
(6  deilS.) 

xni  (lie). 
Bapten: 

Dtu  Ml«n  aiaott... 

Glili^M  csle  triste  que  la  adora...  f.  t8l-6. 
llteálSyclNUto.) 

XIV. 

Baptea: 

De  mMo  y  i«  mor  h«f«  el  4m  dalo... 

Acaba  : 

No  «ofhai;  ^  no  pioato  NocUrte...  r.  lOT-IO. 
(94ei1lrto0al4a.) 

■■ptaa: 

Mo  eDliendo  que  hay  engaño... 

Aeibi: 

ReMito  lo  4*0  Critt  i  ■!  ooMOpU...  t.  I1M5 
(foétl.! 

XVI  .4  D.  Francisco  de  Alfaro  Osorio,  mbollero 
del  hábito  do  Calattava,  etc.,  eo  que  irau  de  U  ia- 
eontlaiida  á»  ta  vMi,  j  eómo  debe  aipiraneal  ombI- 
no  qae  pnoMle  flofiiidad  i  ta  vhta  f  ti  usmim, «le., 
r.S32. 

BaplKl: 

F.         Pms  coo  im  ciailo  ri«i|»  do  te  vMa... 
Aeaba: 

Y  por  vos  renovada  sa  nemoria. 
(I>«0á7.) 

sva.  Babieodo  cesado  «na  |»MtneiietaqMliaboei 
Sevilta  el  afio  de  1381,  j  Tiendo  i  Felicia,  que  habla 
estado  ausente  per  ella ,  ele. : 

Empieia : 

■ooM  d  bOBliBO  «Mo  oa  olooMBOta...  f.  {iy. 
Asaba : 

Paes  lo  que  está  en  el  alma  lo  descubro, 
(ti  de  i  15  7  el  remate.) 

xviii.  Eo  alabsDU  üe  las  damas  de  Canaria,  á  las 
euateet  habiindose  heebo  na  romanceen  su  loor,  un 
poeu  respondió  contra  él  en  vituperio  dellas,  etc. 
(Bl  romance  eo  alabanu  de  las  damas  está  ea  1«  se« 
gwMta  parte  del  «Cora  ftbeo»»lU>.x,ála  nnaaCa- 
lt^e.)r.  2744  : 

Baplesa: 

p.        aisifiaobaiepolmsolo  dobo... 
<1)  lawMSB- por  Sedsao,  ta«aw,  i.  wi,  f.'O.f/M»  U 
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Aeabo: 

Te  llevari  del  miar  de  Atlante  at  Indo, 
(ti  estancias  de  i  12  versos  y  la  finida.) 

XIX.  Al  Dr.  Claadio  de  la  Coeva .  estando  por  io- 
qoisidor  j  trisftadoren  las  latas  de  Gaaaita,  babléa- 

dose  levantado  una  discordia  CMie  loaq«elas|0- 
beroaban,eic.,r.  297-301: 
Eaplosa: 

P.  Hayo ,  «ns^fo  AUoOm. 

Aasba: 

Annqae  repngna  la  (ortnna  avara. 
(i5  de  i  6.) 

(Aífffa  de  eslj  i\,th  i  mm  ,  i]ue  se  pone  pnr  t9.»  Sl  la  dH 
dice ,  véase  el  principio  de  este  extracto  ) 

XI.  Á  la  muerte  de  0.*  Inés  de  la  Paz,  f.  322-3: 
Eaplcsa: 

P.        Aqel  doado  «a  ta  aoabrt... 

Asaba: 

Da  logar  á  ta  voa  de  nuestro  canto. 

^i^  do  i  e.) 

ixi.  A  la  dioaa  Dtaoa ,  f.  871 -4: 
■■pieza : 

virgoa  qae  m  paren  eoaiemsdo... 

Acaba : 

lio  BU  podrí  ofiader  aerial  ofoass. 
Odclllyotlasl.) 

EpMoIat : 

I.  k  D.Alvaro  de  Portogal,  conde  de  Jélves ,  ele., 
en  que  se  reprende  á  los  poetas  que  osan  en  sus  pee* 
risa  de  uadoeckmea  y  de  Imltsclones,  y  i  los  qae 
ocupan  sus  escritos  en  celebrar  dantl,  qaerieodo 
por  ellos  valer  con  ellas,  r.  33-8 : 

Bsipiesa: 

F.        Croo,  setnaaMdl}oeasaeiMo... 

Aeabo: 

AUo  sajelo  A  sa  divina  lira. 
(79lefMlM4 

n.  Al  Joiado  Rodrigo  Saafei,tB  qoe  té  MMael 

riesgo  que  corren  los  qne  comunican  sos  escritos  con 
el  valgo,  y  cuan  poco  premio  se  akanu  boy  desloa 
inbaJoe,r.4f.S: 

Bmpieza : 

F.      No  dado  qie  os  bailéis ,  se&or,  coaleato... 
Asaba: 

T  Oles  os  libro  desloo  qOlasI  ofndca. 

(SI  toreólos.) 

III.  A  D.  Fernando  Pacheco  de  Gazman  ,  en  que  se 
trata  cuán  poderoso  es  el  amor,  encareciendo  la  glo- 
ria dd  qae  Tive  Ubre  dél.  D«erib«M  ta  qtdilnd  de 
tavMadelald«i,f.»l-7: 

Baiploia: 

F.      lio  leafo  dada  qae  eitralois  aü  aeBbre.M 
Aesba: 

Y  no  os  eiosisa  MI  «ras  tales  caías. 

ffiS  tiTcelos.) 

IV.  Al  Dr.  Andrés  Zamadio  de  Alfaro,  nédtaodo 
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del  reí  D.  Felipe  II,  y  de  la  general  inquisi- 
ción ,  ele  .  en  que  Irtia  que  M  lodo MMMiegair 
un  medio,  f.  70-3. 


r.        D-MUHéle  le  lie  eida»  alters<M». 
Acaba: 

Por  fuiea  eteraidad  j  gloria  espera. 
(Hianeieej 

ÁdoaJoradeAiBnqo  (i). 
■airlcie: 

He  dado  de  uaoi  diai  i  esta  parte. 


T  4e  Peke  dlviie  eaere  elieeie. 

(lAi  tercetos.) 

*.  Al  liceociado  Laurencio  Sanehes  de  Obrogon  * 
priMreorregldordeHéJteh.  Deseribefeel  tiienlode 

la  ciudad,  el  trato  y  costumbres  de  l¡i  tierr»,  y 
diciones  délos italurales  della, etc.,  f.  128-86: 


Alto 


t  «ilei  la  eicetsa  Bapela. 


Aiaia ,  «ee  baila  el  Tigifi  cailileso. 
(IMleicelee.) 


TI.  Al  maestro  Diego  Jirón.  Traía  los  contrarios 
qae  siguen  eo  esu  vida ;  repreode  la  liaoi\ia  j  adala- 
eleo  ea  «I  sabio;  coeoto  «o  eaao  de  uní  daña,  que- 
rienflocon  él  encomendar  la  constaoeia  y  Iddidid 
qae  se  debe  á  los  amigos,  (.  185-61 : 

laipleia: 

^       Llega  el  leaer  j  la  sespecba  ala... 

Acaba : 

Be  fue  la  |lerla  te  se  MeaRaeaftne. 

(D  tereelet.) 

Til,  \  Fernando  de  Herrera  ,  en  que  le  trata  de  la 
iacoastaacia  de  la  fortuna,  con  un  discurso  de  la  ora- 
Mili7poaiia»f.l66.n: 

Maelpla: 

F.        Teeie  laa  ceaoeida  i  la  fortem^ 


Con  Uaro  elecM  n  eieiMIaM  asiento. 

182  tercetos. 1 

Mil.  A  Francisco  Pacheco,  eoque  se  descrilM  eo&l 
MI  la  vida  perteeta  eootie  siglo ,  etc.,  r.  187-03: 
lapleta : 

F.      Teafo  es  el  alna  lepreaado  ta  feeio... 


E(  ao  ver  rey  tí  amr  keeor  dal  Miedé. 

a&ieneioa.) 

n.  A  ma  daan  qne  envió  á  pedir  onot  dlnerae, 


r. 


Cfal  iBimeraea  otro  se  papbs 
qae  vea  Inseau 


(IB  (erectos.) 

(IiOS  fanoa  aoa  aqoel  diilogo:  « i  Coa  qoé  pienses ,  Ha* 
<laM.t) 

(I)  Tacka4o  el  aoMbra  eo  ti  origlaal  j  tin  ailawro. 


r.AROZA.  f57fl 

X.  A  ano  que  tradujo  las  Eglt^s  de  Virgilio,  mu- 
diadolas  los  DMObno  y  al  seotido  doNaa,  r.  BM: 
Bapieu : 

P.         Hallé  leyendo  an  libra  en  ana  alie... 


Á«e«lo,llevle,ABable,  el ortame  Bable. 

xt.  AI  Dr.  Pedro  Gómez,  en  que  son  reprehendidos 
los  soberbios  arrogantes  que,  ooafiados  de  si,^eatre- 
vea  ft  omptonder  béb  do  lo  qno  ana  ftionaa  j  podar 

airnnz.in.  eie.»t  fW-M:  ' 

Kmpíexa : 

P.        Useosssoideeaias  per  «telele.» 

Araba : 

Por  donde  imilBueo  ir  sableada. 

iiO  tercetos.) 

XII.  A  0.  Gaspar  de  Villarts,  en  qne  se  treta  enánto 
mejor  sea  la  qalotad  aoaii  patria,  qae  ladar  peregri- 
nando por  virjaa  rogloaoi « ole,  1 9tM*i 

Bnpieia : 

F.     Rarieeoa,  O.  Gaspar,  qoe  eaiamot  baeaoi... 


En  esta  auteieiaeB  al  levMito  esitale. 

(74  tercetos.) 

XIV  (ate).  A  D.  Diego  de  Nofaenles  de  Goovan, 
veinticuatro  de  Sevilla,  ele,  f.  284-95: 


P.  iontoilscaUefead^sadeel 


T  siles,  qae  ys  el  resadle  ae  aae  alcaaia. 
(t44ieNetes.) 

ziv.  Do  GomeNa,  n^lordal  gm  Ponpajo.  k  Jallo 

C'S-Ar.  f.  509-10: 
(¿mpiexa : 

F.        Del  gran  Penpeyo  le  laMIs  especa... 


Q  a  e  ta  di«  si  paesie  ee  «ae  te  ves  sikide. 

(T'J  lerreios.í 

XV  Ea  qae  se  trata  cúi\  sea  de  máa  estiroacioo,  el 
rico  y  necio,  ó  el  pobre  y  sabio,  etc.,  r.  317-21 : 


F.  HOí 
Acaba: 

Y  en  el  qne  ausseele,  ced  espefasaes. 
(78  tsfceiea.) 

xri.  Al  licenciado  Francisco  Delgado,  ■¿dico  y 
eirajano  famoso  en  Sevilla ,  f.  333-8: 


F.        A  «eleee  del  qee  Hene,  «a'ee  PMtars... 

Acaba: 

Oca  tal  qae  la  meaierla  ae  repare, 
(n  leeaeiss.) 

xw.  AI  ItqdildorCiMdlo  do  la€ww,  1.810-5: 
Bapiesa: 

F.        Despees  qae  de  Sevilla  asills  easeiie... 
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Anta: 

T Mi  Msa nfé 4*lM  dttfiMa. 

(11  Icrffto») 

sviii.  Á  D.  Fernando  Enriqun  de  Rilwn,  imiqil¿* 
de  Tarifa ,  ele,  f.  349-ü7  : 
Baploa: 

F.      Sobve  aiMi  fuf  o  del  críale  «iHlnk.. 
Acaba: 

Par  TOS  gloria ,  j  todo  d  reiao  ibeie. 

(113  terMlos.) 

Toda»  las  Bpiaielaa  so*  Mdltaa. 
I. 

Bapleta: 

ReM  •!  alm  m  eomxea  iNfe...  f.  KM. 

Acaba: 

Este  cuerpo  nortal ,  n  aaar  seJe. 
(lllaiMioe.) 

n. 

lapieia: 

He  M'*»  MO'i  fran  U«aipo  saieUrme...  t.  33<7 
Acaba: 

T  4'esie  la  I  otra  le  4c«l«ttca. 
(B  tenclea.) 

iti. 

Empieu: 

P.     QaleB  ac  la  M  piMMcaa  le  aielerea...  f. 
Acaba: 

Qae  es  basinta  cutigo  al  qae  las  f  aiere. 

(15  terMtos.) 

iMpieta: 

P.       Amor,  al  ti  He  Iclaa  le  ta  oíase...  I.  U. 

Acaba: 

Peiqt'cl  Icceaiae  m  ala  leler  ma  cacieile. 

(IPiBNciea.) 

V  Kn  alabanza  del  vino,  á  una  stTiorn  estando  con- 
valeciendo de  OQa  enfermedad  ea  que  ios  nédkoa  la 
■•■danm  asar  dél.  etc.,  t  n-W: 

layieia: 

P.       Liep  vecaln  loleaeia  i  ui  exiieaie... 
Acaba: 

T  dte  pan     »•  anlerca. 
(m  tcfcetaa.) 

«1.  A  la  misan  aeBora ,  amm «I  vino: 
Eapiaia: 

P.       ParéecBC  qae  veo  cnfareeerse...  r.  87-99. 

M  viM  ccaiva  el  Mea  ^oe  aaé  leciiM. 

(186  tercetos.) 

0)  Ewpieu: 
P.       Altea  «M  prive  la  aeTCfa  meria...  f.  Ilt. 

(I)  impresa  por  Sedauo,  Panuso,  lomo  tiii  ,  f.  ^i.{Sol^  it 

(S|  SiailMce. 
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Aeaba:  - 

T  IcMMe  pMal  I  m  Mta  cnle. 

(35  teiceisaj 

Vil.  En  que  se  da  á  entender  cuán  sin  frnlo  se 
causan  los  que  piensao  apartar  voluntades  coaíor- 
mn ,  cte.,  f.  13941 : 

Sapleia  : 

iCoiodo  podrt  airaros,  ojos  ailoB?... 
Acaba : 

Qae  aal  pafada  I  ^len  ■'cclMba  el  veiea. 
(ti  tciceios.) 

VIII. 

I^deaa: 

P.       Castip ,  eb  aeipeatliara  .Vcjera...  1. 14144. 
Acabe: 

Ni  eo  aada  lc|e  I  aalte  aaUsfecbe. 

(38  lerceioc.) 

IX. 

Empina : 

¿Si  qué  le  eiaile,  amar,  qie  aal  «c  oCmící...  t.  IIM. 

Acaba : 

Que  tcogo  eo  contemplar  ta  graUlcaa. 

(30  tercetos.) 

X. 

EaipICM : 

De  la  cántela  aria  aeoavalale...  IIM^. 
Aeaba: 

TeBlenle  en  vila  tan  cenicaria  ancfte. 
(N  tenaiaa.) 

n.  A  aiia  dama  que  se  preciaba  de  moy  libre, | 
de  tratar  m«li  Im^bo  la  lerviM,  etc,  t  lOM: 
Enpiesa : 

P.  BlMpielcaacff,«bLiaia,tai8benBeM.. 
Acaba: 

Mudando  tetante  antaie  lea  gliattca. 

(31  tercetos.) 

(Bl  esne  (t  ie  aMn .  a*  le  dcffa.) 

xn. 

Empleia : 

OjoK ,  ¿cátale  esperwies  laata  ileria...  f.  2tt-ll 
Acaba : 

Dd  fie  Oeia  al  fie  alegre  ai  bien  canta. 
(14  taraaloa.) 

xin.  A  la  muerte  del  maestro  Diego  Jirón,  el  cnal 
murió  en  Sevilla  A  S5  de  Enero  del  afta  de  iSW, 
f.  217.». 

Bmpicu: 

F.         De  aa  proftale  pavor  qaell  tailala... 

Araba : 

Haala  qee  la  paaioa  aie  ahogne  j  Ilaaie. 
(M  tenetoo.) 

IIV. 

Eatplcfla: 

Ob  áalce  vos  dd  soberaao  asicato...  t.  Vh9. 
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Aeaki: 

Bb  UDto  Bal  ul  f loria  ceeebida. 
(B  itrMtM.) 
sv.  Al  libro,  r.  §49: 

t.  Consamidora  envidia ,  ¿qoé  pretendes... 

Acaba: 

Gm  mu  aaiiafarfts  ta  pmiaBlcil». 

OI  UNCIOS.I 
ITf. 

Eapieia: 

Anorta  ta  crina  ^aateltaio...  í.  Í6S-7. 

Acaba: 

Á  bacer  de  lai  alnas  SB  Irofaa. 
(S5  tercetos.) 

XTII. 

Baiplata: 

De  aa  mi  ta  airad  iwta  aaar  aie  tten...  í.  VM. 
Acaba : 

QiM  aal  da  fMa  y  atoa  ata  atapeade. 
(SI  tncatot.) 

vm. 
Bapleu: 

Tala  OKurs  tiniebla  habia  huido...  f.  31t-i8. 
Acaba: 

Tta«qnc  otro  acdio  al  raego  ca  ^ae  te  airie*. 

(to  torcrtos.) 

A  la  muerte  de  D.*  Bárbara  de  la  Ciu-va  (impresa), 
r.»4-7: 
Baipieu : 

F.  Naere ,  espirita  sacro  de  Cjniti9... 

Acabar 

Asada  grabaa  ta  aoobre  j  glaili  caaiaa. 
(98  taitttoa.) 

m. 

Baifim: 

Apréailaaa  al  anor  laa  graveawate...  1  389. 

Acaba: 

A  noque  güs  me  persigi  la  fortana. 

(SO  tercetos.) 

XX.  Al  maestro  Francisco  de  Medma  .  en  la  miier- 
IS  del  maniués  de  Tarifa  D.  Pernnndo  Knriqiier.  de 
libera,  su  diseipolo,el  cual  murió  en  Scfilla,  Juérea 
18  de  Agosto  del  lAode  IBMI: 

Empieu  : 

P.       Caando  ca  Uanao  acattaintta  al  dala...  t. 
Acaba : 

T  Hr  sagairta  jo,  la  aasa  ala. 

nt  icicatoa.i 

xxr. 

Empieia : 

r.       DMtt  aseara  tiaiabta  aecapaltada...  t  MUt. 

Lit>re  de  amor,  de  amor  la  gaerra  canto. 
(Wtereetoa.) 

Son  ti  \ii  eieflaa  laMliaa. 
1.  u. 
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I  Soxiina: 
Empieia : 

Deinwada  Orfnrta  aaaatra  Fabo... 

Acaba : 

Veo  el  herooso  dia,  j  vao  al  aaena...  f.  tlA-l. 


asi  inuDO  (ai  safou)  «oaaico  xoaaa  i  jom  aa  u  tBKU. 

.\!tito(t;  nétis,  lu  sa^'ra  li  tttMt 
Saca  afano  del  agua  cristalina , 
Paea  hoj  iaaa  da  la  Caen  coa  diviaa 
naaa  eterniza  in  Telot  corriente. 

fatél  pencirari  de  gente  en  gente 
Blaoabre  luro  y  ^l'^ria  iicr^grina , 
Oaadela  fértil  tierra  Vandalína 
Hasta  el  renolo  j  áltlmo  Occidente. 

Al  T«|a,  al  Miada,  al  Raaa,  al  TIbra  afaaa 
Exeadarft  la  aaabra,  paca  Falleta 
Le  did  sujeta  al  lavaatada  catHo 

Por  qalen  et  datee  acento  j  diestra  nano 
I>an  ron  ¡lastres  versas  tal  noticia. 
Que  la  «endrá  á  tener  qaien  beba  el  Nilo. 

Bi  maa  aoaaieiBi  ai  abmu  i  jrair  ai  u  cobva. 

Darra  gaatU,  al  con  el  pié  ligero. 
De  Maneos  eianes  la  corriente  llena , 
Vjs  osin^it.iniio  en  lu  dorada  arena 
1.3  pbt.!  lie!  hermoso  compaAeroi 

Y  si  gaardandoel  inviotabla  Alan 
Coa  Urgo  corso  j  aboaáaBte  veaa , 
«  BI  sacro  Bétfs  rnesfn  rWrla  enfrena 
Gni.iniiii  fie  nmbos  el  tributo  cntrro,— 

Agorj  f<  lusíü  «luecon  premin  inim-iiMi, 
Por  más  Krjnilfia  j  por  mayor  baratía  , 
Magais  de  vuestros  doaes  igaal  prueba, 

DidáBdala :  «Recibe  aaaro  ccaao. 
Para  aaetaatata  ta  Mica  Bapafla 
Barlfaaca  al  tesar»  de  ta  Caava.» 


BB  raaMato  w  RBaatKA  i  itui  de  u  cobva. 

Al  eaata  dcste  eiaaa  y  voi  doUenta 
Caá  ae  qo«ia  ea  el  sacra  efli»ef<o  rio, 

Bétis  del  arenoso  asiento  frió 
Altó  revuelta  en  ovait  l'alta  frente. 

•  Tii  sorás  uraiiili'  plnri.i  Oci'ideata 
(Dijo)  y  eterna  fe  del  limior  mió, 

Y  (.;iliiir'3  ,  y  la  ascondida  Espió 
Responder*  A  lu  canto  dolceneale. 

•  Daráae  el  rabto  Tajo  la  vitarla , 
Tajo,  del  tierno  Laso  rolebradn, 

Y  al  Arno  seré  igual  en  la  nohíezn.. 
CjIIi»,  t  las  ondas  Icvanli-  i'ii  mj  ^-loria. 

Resuena  iuégo  el  hondo  seno  j  vado 
Caá  dales  vai  j  coa  aayar  paren. 


aL>*K8TB0  MBsa  ctROx.  HABiiüDo  sDcioiBO,  roB  BiriBTe  ta. 
BOCTisias  «AiSTBo  $vkn  m  k^ura,  b»  la  ucciom  dc  sv 

Bien  puedes,  padre  Bétis  generoxo. 
De  laarel  coronar  la  ibera  frente. 
Premio  debido  1  ti  bUs  Justamente 
Qbb  al  sacro  Arao  al  qae  al  Po  fiiaoae, 

Faes  de  tas  ondas  bebe  el  glorioso 
Mfcade  Ingenio  y  letras  eminente 
Qar    H  le  hace  ser  m.l^  lArolmlr 
Y  al  Mal  que  amó  Apolo  loa»  boura»o. 

(l)Batatabta4ieell/aBs.  . 
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Beeike  ,ob  paUia»  d  áoM  h(i«  amato 
Por  el  qae  le  Ilev4  del  hato  craio 
El  4Í8pensxr,  que  en  tal  <!n1  i  le  ba  puMiA. 

OD'en  fiirnii  Iialljrts  i-v.m  !  <  t  i  sairrado 
Apolo,  _v  f  uanto  dar  >liiii  r\  i  |  iiilo, 
Y  coanlo  pide  Un  ínsiijne  puetlo. 


AL  MmiRu  riu.NCi&co  DI  a»iii>«. 
Al  aire  atetto  de  la  red  de  om 

Par  el  enhiesto  mello  m  es|>ariido 

Bl  cabello  qui-  al  itius  que  ail'ira  Giililo 

Ligó,  y  por  quien  to  ardo  siempre  >  lloro. 

De  mi  leaor  j  del  deseo  que  adoro 
Creaid  la  ftaena.  y  al  deseo  rcndiiiu 
Aqoella  injeeion  qoe  aoiui  podida 
Ser  redimida  ron  ningon  tesoro. 

Salió  de  cada  hebra  un  rayo  ardí.-  ii.' 
Que  de  nnevo  abr^sD  el  ihna  eurenilul;i , 
T  Bie  dejó,  Medina,  en  l;il  extreniu, 

Qoo  Tlaado  ni  descanso  j  biea  presente 
Kl  «apai»  }  aciofo  de  «I  ilda, 

9,  klan ,  aegiro  j  ilda  leno. 


•  Cnai  tóele  ei  pijarillo  i  quien  ia  liga 
Por  m  cabe  ;  por  otro  elAe  y  preade, 
Qoeenaoto  mis  sa  libertad  pretende. 
Tanto  en  la  prisión  mis  se  prende  y  liga ; 

No  de  otra  suerle  rl  ni.il  que  iru'  fidiga, 
Que  al  alma  en  amoroso  fuego  encicniie. 
Cuando  de  lanía  sujeeion  se  ofende. 
A  nia  dará  priaioa  amor  le  oblíia. 

NoefO  iA  pmto  deaeo  la  eaperaoia ; 
Preleade  libertar  su  pena  aera , 
Qaeeo  aa  terrible  mal  no  ve  lerapUuxa. 

SI  amor  le  d,i  b  lihiTLiii  i|ui'  espera» 
Ai  ponto  pierde  toda  coulianta 
T  del  darto  rameálo  daaaapaw  (l). 


Cuatro  fiSCloa  bailan  en  Petra  rea 
Bueno*,  tefon  acoerdo  de  un  poeta, 
Qo  entre  los  rarfulllsUs  deala  aett 
Ra  el  Paroaao  aspira  i  ser  mooaiea. 

Otro  ^o'el  Piado  j  lodo  el  mosto  abarra 
fUfe  y  mis  qu"el  primero  el  laro  aprieta) 
Que  tres  sonetos  de  poesía  perfeta, 
Sin  ser  fachados  y  sin  marca  mc). 

Bsta  opinión  sacrilega  díTUlgan 
Coaira  el  Arno  sagrado  j  trluaíal  Tebro. 
T  al  laarCado  Mtia  deaeomolgan. 

SI  TOS,  Rioja .  booor  del  fijo  y  Ebro, 
No  reponéis  h  risma  que  promulgan 
Kstos  cicatrizados  de  cerebro. 


A  MlffáMR  ML  «MAiaa. 

Coa  el  ileaip*  bayeido  nm  mía  afios . 
NI  vida  cootaaieato  poco  1  poco, 
AcompaftadoB  de  aa  extremo  loco 
Qie  to  m  dalo  me  lleva  i  mo^oa  daños. 


(i)  Poeato  como  de  DsraiioDa  ea  et  cariapario  de  la  Biitlio-  i 
laaa  AttoMcpal ,  do  doade  le  lenta  copiado ;  pero  ltt«f«  te  eo-  I 
COMtro  eotrt  los  de  Joan  de  la  Cueva,  reronomlo  por  ésie 
por  aayo  propio.  Tal  le  creo.  Sefiaisré  con  una  ckirella  *  otro» 
que  oaiao  c«  et  miamo  eaao.  iUMa  to  Collaeto») 


Vaelvo  ia  viala  atns,  veo  loa  enplos 
flte  CBlre  laa  bmbob  oomo  elefo  toe«: 

^'i  aitpirn  ú  bien,  ni  á  la  razón  invoco 
Que  me  amp.ire  tli'  riesKos  tan  i-xlrafios. 

llame  fonotlmiiMiii»  l.i  i  vperienria 
Del  cierto  Do,  si  no  prevengo  en  lieropn 
One  no  bava  aa  efeto  qniea  aie  sigue. 

Ved ,  aeOor,  vos  ni  aprieto  jr  r<.nt¡iii;ei>ria, 
Yqné  pnedo  hacer,  ai  amor  y  el  lu  mp.i 
De  por  al  eada  nn«  mo  ponline. 


ftebre  hacer  on  reloj  se  habían  jantato 
Ea  el  consejo  todos  los  srioret 
Alcaldes  de  la  villa  y  regidores, 
Sino  Chaparro  qor  se  habla  tardado; 

El  mal  vinti  i'n  sii  .i<nn  ailprerndo 
Con  su  albarda  y  dos  borlas  de  rotores, 
Y  alindólo  subiú  i  los  rorredores 
lio  so  primer  asiento  le  fué  dado. 

Ptopiaoao  el  nof  oelo,  y  vocearon ; 
Mas  Tinieroe  eonformet  en  na  voio : 
Que  se  batra  de  on  jarro  A  ona  varia. 

Y  cuando  al  (.linio  di-  Armar  Heíiaroni 
ReboiDó  el  asno  oyendo  el  alboroto, 
T  qieddM  el  limar  pui  otra  día  (f  i. 


Nia  qw^  ala  oTocto  doy  ai  vieaia 
Qae  ha  oapaiaa  de  nna  ea  otra  gente. 

Haciendo  i  todos  mi  dolor  presente 
l.ns  qnc  de  oídas  saben  mí  lormenio. 

Rl  amor  que  las  (¡nia  les  da  aliento 
Porque  vayan  delante  y  laa  preaonto 
Ante  aquella  eraol  qae  aa  laa  aléale, 
Paea  deltas  maestra  reeebir  coatento. 

Al  enruentro  les  sale  et  aspereia. 
La  Ira,  la  rrueldad  ,  la  saña  horrible 
Con  qoe  de  si  las  lama  y  las  eipcle; 

Do  muestro  más  segura  mi  Ormesa, 
Por  ver  al  vence  al  deaaauir  lerriMe 
Qae  I  taifalltad  laa  iraada  la  compele. 


•    De  qué  sirven  ,  amnr,  ya  las  ( 
ICl  ;iri-o  ct)(\i)  V  mano  rigurosa  , 

Y  la  Iriunfanli'  palma  virloriosa 

Que  hubiste  del  que  rige  ios  planeits? 

Á  Addode  eali  *i  pad«r  oaa  qae  aaleiaa 
Bl  maadOk  fia  Jaataa  reseñar  enoa? 
¿Dd  la  Alerta  robista  y  poderosa 
Con  que  lo-.  dr.ro>  pf-biK  irniníi'tas'' 

¿Quí  me  liare  sabi-r  q'ic  puedes  lauio, 

Y  ser  hija  de  diosa ,  y  desrendienle 
De  Jove,  regidor  del  cielo  saalo ; 

81  aqaeüa  dora  qae  mi  mal  no  alenté 
Aai  da^ptila,  á  ad  to  alegre  canto, 
T  i  li  de  tcr  llamada  amnipoieaiel 


•  Prrdnla  ilf  llorarla  fiara  vislj  , 
No  vietido  aquella  luz  que  me  da  lumbre, 
NI  aquella  hermosura  y  mansedumbre 
Qae  d  la  aobaebia  del  amor  conqnisu ; 

Pnera  to  ver  qniea  mi  temor  rrsiata , 
Pruebo  á  subir  i  U  difiril  cnmbre 
Donde  me  lleva  la  inmortal  costumbre 
Da  amar  d  la  qae  amor  ao  trae  ea  aa  llata. 

(i»  Baeribid  este  soneto  estando  en  Anrena,  aegna  4ice  < 
so  epfslola  lll)  n  n  F«-rn.iMilii  l'.u  liero  de  <:Dtni»n  : 
•  Baloy  en  esU  ulla  de  Araccoa...  '  ,  etc. 

(JVedadtoCallorto.) 


Digitized  by  Google 


en 


CUBVA  DE  GAROZA. 

De  Bll  dlleoltosos  pensamientos 
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Qnc  UD  abiorln  h.illn  :\  loiiupiitos. 
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Htt  ütaio  por  quien  son  mU  sentiairatOl, 
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OJot,  qoe  dtli  la  tit  al  annamnilo 
Y  el  fuego  »]  alma  mía ,  >ci\  \i\íí\o%us  ; 
Dejad  la  ira,  y  scfl  pues  sois  gloriososi 
Nénos  erúeles  al  dolor  que  siento. 

Deoiro  eo  mi  pecho  amor  vs  di4  el  aalestOt 
T  dmm  arda  mic  taeg oa ,  riguMoa 
Da  fcnw  fie  Mit  Uaoda*  j  amoroaoa , 
Tlaa  aia  piedad  •  mi  tormento. 


i  de  mi  que  piir  vq4  muero, 
T  porvoSTlfo,  y  srtlo  i  sú•^  os  amo, 
Ojos,  que  sois  lijs  lijos  de  mi  alma, 

Per  «aiea  la  vida  en  taala  matna  aspara, 
T  ca  laa  triflas  «aanllu  qaa  dertama. 
MI  kin ,  dateanaa.  gloría ,  preala  y  I 


>iaCTÍSUiq  MAESTBO  JCA.N  DE  atL-LAt*,  HtBr.MftO  flSCIO 

na  o»R«  A  u 


I  la  aoberftia ,  padre  Eólo ; 
No  sople  ficflto,  refrenad  su  ira : 

Del  ecelso  Mal-lira  oíd  la  lira, 
He^onante  del  uno  al  oiro  polo. 

La  que  hace  bajar  al  sacro  Apolo, 
Al  Po  glorioso  el  curso  airas  retira. 
Suspende  el  ciclo,  j  lo  terrean»  admira 
La  sacra  Idea  da  aa  ia«cflia  adío. 

No  preeederi  al  Noto  el  dotee  aeealo, 
Ni  el  raudo  I)rVe:\<^  i  la  heroica  musa 
Que  mereció  beber  ei  sacro  Ulmeo, 

Cuya  doltura  de  divino  aliento 
A  la  madre  de  Orfeo  trae  coarosa ; 
Qia  aa  yaeda  cnar  qa'aa  rnaaiio  Orfaa. 


I.evaniií  el  braio  lel  corazón  deaaodo 
De  cobarde  temor)  el  propio  iiieiro 
Q««  dcaHild  da  «Ida  él  patrio  amiga. 

T  eaa  aa  golpe  el  homicida  pado 
Taagar  I  Céur,  castigar  sa  yerro, 
T  qaadar  libra  da  mayar  casiigo. 


Iré  aa  madiando  Otobrei  la  bsrq  jeii , 

.\ndar4  la  salchicha  y  el  adobo, 
llinchiré  ios  carrillos  i  lo  bobo, 
Que  müsico  parezca  de  trómpela. 

Sin  segair  bandos  ni  «alosa  seta , 
■aré  dal  padr»  Daaa  alegra  rabo ; 

Sanailé  al  pli de  nn  «aure.  uIhMi» 
Libre  de  cnanto  el  Inimo  iriii  in-ia, 

Esln  lemlr-'  yor  (lado  m:is  ili.:  lii;)so 
Que  de  Kgipio  ni  Hesperia  haber  Irorco, 
Ni  del  rejr  que  la  mira  paroroso. 

Bato  será  mi  adaraa,  aaio  mi  aaplco, 
Sia  caldar  qoa  aia  dea  aambn  ¿atlaia 
La  Udia,  alJabaU,  d  leasaamao. 


oba. 


i  u  AvaaaA,  atwat  roa  u  auoaU  at  u  sataa 

Bc  micu. 

Maasira  l'alegn  aaron  d  rastro  baila, 
Rlaia  al  ciaii^  al  aira  la  aaraaa , 
De  ambrosia  ertettlst  los  orbes  liaas, 

Y  de  luz  n'itna  con        pued al  falla» 

Kspirce  M  iiura  el  niiido  cabello, 
Brola  el  cUm'I,  renace  la  azucena, 
bale  el  jasmía ,  la  rosa  do  ámbar  Uaaa 
Caá  olor  qar  en  olar  al  dala  alella. 

Orlan  las  nubes  d  sublime  asiento 
De  pdrpnra,  y  distilan  plovlaii  de  oro 
Por  los  pasos  que  da  b  loiln  nurora  ; 

Y  en  memoria  de  aleare  vcocimiealo. 
Amor,  las  (Gracias  y  el  Pierio  cora 
Celebraa  la  sdud  de  mi  selofs. 


iftaacals.  amya»  paat  tas  «rcee  d  Upo, 
Qae  rsaglMlM  h  piisbn  seea? 
Boea  masto  tleaa  Aalemes,  y  Foosera 
l'n  atún  que  es  alón  para  Filip» 

¿Qué  se  os  da  del  fruncido  de  Crisipo 
Que  diga  que  Aristides  miró  y  pees. 
Ni  del  otro  qae  al  paso  de  Babieca 
Quiera  llepr  da  aa  negó  NealpoT 

Na  aaa  cansamos  ea  hacer  quiueru; 
Ceratemos  las  copas  del  sagrado 
Licor  de  Flaro  di-leiioso  y  poro. 

Vaya  de  brindis  con  aqaesUs  peras; 
Y  cuando  venga  lo  demás  guisado^ 
Uharés  á  las  Cndss  y  i  Eplcara. 


r  aaeiOM 


aacsN  t ,  ntsicNDo  sivioo  A  baltasm  aüAUAsaa 

iic  i.sv  GRtvE  ^NreanEDAi). 


Las  premios  que  los  lncliin<  mmanos 
Daban  a!  que  librií  c  un  brazo  fuerte 
Gladad  cercada ,  ó  de  forzosa  suerte 


1  casia  (1). 

Viendo  contraria  la  felice  suelta* 
Arrebatado  de  impaciente  ira , 
Coa  ceAo  horrible  desdeñoso  mira 
Caaio  d  paBd  que  á  Cdaar  dld  la  moeite. 

«Parmlle  d  eido  (diee),  oh  bado  raerte, 
Taalocomo  en  ni  dafin  se  conspira? 
Sea  d  asilo,  poes,  la  ardiente  pira 
A  ^iea  d  dala  par  wdr  aa  adderla. 


W  Balaaaaeto  pica  ea  historia.  Ésta  coenu  el  aii«iao  Cue- 
n  i  O.  Jan  de  Afgana  |d  ea  qaa  ■#  leo  mI  d  iwbn  b«r- 


I,  en  una  epístola  escrita ,  se  conoce,  de  primera  mano, 
eaa  vadlo  faego  j  buena  corriente  da  veaa;  aa  día  dlea : 

Porque  le  hice  i  Casio  nn  mal  aaada 
(No  digo  bien,  porque  es  mejor  que  boeio). 
Se  reveló  el  amigo  mis  perfcto... 

Esle  amigo  in.llcan  después  ser  ¿Herrera?  los  versead* 

falaniss : 

Y  no  entii^nilj  ninguno  r]u'fi  Homero, 
Porque  hlzn  ri-iitmifs  de  los  versea 
Ajenos ,  cual  el  ulro  cocinero. 

Mis  hay  qae  ser  medidos  y  ser  tersos, 
Nés  hsT  qoe  poolos  de  orlograda  nueva. 
Mis  qa'el  ir  caidéadosde  diversos. 

No  es  esto  solo  lo  qa'el  sabio  aprueba. 
Si  la  iaiesdaa  y  io  qae  més  eaaltaae 
81a  pidto  i  le  mastraaea  se  le  Ueta. 

otra  circunstancia  más  agrairaBle  apord  la  paciencia  de 
CaevBi  porqae  deseando  saber  el  dietémen  de  Arguijo  («  d 
a«|al«é  füM  «a  la  apislola),  piegaald  é  aa  amigo  sayo : 
La  pragaalé  qué  ntulo  tenían 
Con  TOS  mis  Tersos ,  qui^  lugar  ó  asiento 
Vuestros  academisus  Ice  dañan, 
llespondióme  bien  Ibera  de  mi  Intenta, 

Y  de  lo  que  i  mis  ndmcras  se  debe , 

Y  de  lo  que  de  vos  y  deltas  siento : 
Que  si  del  sacro  coro  i\v  ijs  Nueve 

Mi  acetacloD  hubiera  .tf  .ilr  iti/arsc 

Fuera  mis  ficli  impeinr  un  brete,  f.  Í07-S. 

(lliMaárCaflMe4 
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m  COEVA  OE 

•éllt  era  «iroi  dones  sobtniM 
Viene ,  febM  Anrona ,  hoy  i  ofreeeft»; 

Qur'  librüsti'  $u  AIrázar,  y  i  la  murrle 
Quilaile  tal  despojo  de  lus  ruanos. 

De  piedras  jr  oro  no  rico  cerco  idornt, 
Biitfel4l«Mlii  p»m,  mina  i  Uoro» 
Con  ^ne  tm  tíenn  uAttWH  wm. 

Da  la  vor  que  tr.i-irnrii'  el  seno  Mauro, 
Y,  eoosonaado  el  dulce  acento,  toma, 
AtMW,  ipil  ú  Oiot  qae  toari  BpMair». 


i  MM  HMumM  n  AfluimM,  Aiisninc  oe  setau , 

«milinN»  MORC*!!  k  ALOMO  iLfAIIII  M  SOMA. 

No  des  al  febeo  Álvarcz  la  muerte, 
Ob  gran  doD  Benurdino.  asi  U  veas 
Consejil  ir  iodo  oqulla  que  dotna 
En  3um<'nio  y  mejora  de  tu  suerte. 

F.l  cruel  ódio  en  ptedad  convierte, 
Qu'co  usar  dé]  tu  calillad  afeas : 
Cierra  el  oido,  ciérrale,  no  crea» 
Al  fOBO  aAibdor  qoo  to  divierte. 

De-és«  qae  tienes  preso,  el  dios  Apolo 
Es  so  J9ez ,  no  safracrineo  tnyo : 
Ponió  en  so  liborlail ,  dalo  i  sa  foro. 

Que  de  bacello  a^í ,  de  polo  i  polo 
Iri  tu  iasipc  nombre ,  y  en  el  suyo 
HlapaUi  te  pondrá  ana  «sUtaa  de  oro. 


i  Eoceno  OI  fidraia  cosujim. 
RiMKTFrocnro  esta  cadena  dira, 
Qn'M  offfMlon  nte  tioae  un  t«i«to. 
T  nanto  tiro  dellt ,  art<  aprioto 

So  pi  li/rnsa  y  fuerte  tigadora. 

La  KioriJ  en  que  me  puso  mi  ventura, 
En  nii  martirio  bare  ni.is  ffi'tu; 
Qa'en  ausencia  no  bay  ánimo  quieto, 
81  Mes qn'en  ella  hile  la  eordnra. 

Ni  •«]eeloD  adoro ;  mas  la  aosoneia 
Bsa ne  tiene.  Eugenio,  isa  perdido. 
Queso  tongo  raion  ;>nrn  rnirrulrrme. 

IJoro  mi  soledad  y  la  Irrck'UR'iu  ki 
Del  crudo  bado,  y  fuera  de  sentido 
Sigo  OB  100*0  camino  de  perderne. 


I  m  ttiuniTA. 

Ya  murili  e!  niao  vi^o  que  saUt 
El  origen  de  lodos  los  linajes , 
Qne  ornó  escudos  con  timbres  y  folUjMt 
Heeba  sa  «dnatad  cbancillorla. 

Contri  él  délo  y  sus  leyeo  eontendia , 
Dando  i  la  oscuridad  claros,  celajes; 
Vistiendo  i  la  nobleza  en  viles  traju». 
Torciendo  la  verdad  la  confundía. 

La  divina  Josticia,  cnnmovida 
Qae  ul  pnfitUaaen  la  del  aaoio* 
Dando  torcida  ea  «1  boaor  In  saerto 

Contra  este  qnlmCrleo  homeelds, 
Vitio  un  llflerofiin  que  enviri  c\  ciclo 
Con  brazo  coercitivo  i  darle  muerte. 


Un  mal  de  madrt  I  Véans  le  du;  uu  día 
De  achaque  de  comer  un  ensalada 
Gon  vinagre,  v estaba  embaranda, 

Ser'iin  Mjrtc  ;i  Vulcano  le  derla. 

Lacum.ulrc  con  megos  le  pedia 
Qne  permitiese  que  le  fuese  cebada 
L'n  ayuda;  aiaa  cUa  atribulada 
RoifoaiW:  tVaao  ilrTa  afoaaa  via  I 
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•Mi  uffdo  ror  4anu  á  mi  coaieaio 
La  reciba ,  paas  slaaifra  m  M  baaiaao, 
Tiais  que  nadie  mi  saind  desea.» 

Sin  oir  la  rcspuesi.i  de  su  intento, 

Kl  ayuil.t  I'  cili.iror.  .i  Viiicino, 
Y  sano  de     iicbaque  Cilerca. 

Como  la  parte  fea 
Faé  laaaifteau ,  dijo  Marte  flero : 
■Na  dof  aabre  ana  prenda  ai  dlacf».*  - 


Ilovllegú  ilel  Parnaso  una  estafeta 
Oespacbada  de  Apolo,  con  cditos 
Selladoa  do  aa  laaao,  y  sobr'esertiaa 
A  loa  orqalpoetoaloa  de  an  aeia. 

Vaala  ea  ellaa  qae  aadle  no  oatramota 
Haavas  leyes,  ni  dé  arbitrados  ritos; 
Y  i  los  semi-póetas,  que  den  gritos 
Si  hubiere  risioa  ó  prescripción  secreta. 

En  un  romanee  en  sayagües  lengaajo 
EaUs  refonaaeioaaa  se  pnbliean , 
T  al  aira,  de  qoe  son ,  las  lleva  sólo. 

Coa  qae  serd  forzoso  que  se  ataje 
Laldeialria  >!<■  uqui  líos  que  se  aplican 
La  qae  á  los  liombres  oo  concede  A|>olo. 


■  Ligadas  liebras  coa  la  trenza  de  oro, 
Qae  aa  red  envaeltas  oa  aaoainia  al  cielOt 
■ermoaiando  aquel  luslraso  tcIo 
Con  la  luirpura  y  nieve  que  yo  adoro  •. 

^I'ur  qué,  (lut's  sois  mi  gloria  y  mi  tesoro. 
No  os  descogéis  a  dar  algún  consuelo 
Al  alma ,  que  de  amor  ardiente  j  celo 
8a  eoaiaaia  ea  la  caaaa  por  qae  llarat 

Dad  la^  qae  laa  raaaa  d^oa  vene 
Caá  la  veoa  del  oro  matizadas ; 
Koaatéisen  mi  i-^lncba  recogidas: 

Contniios  }a  de  ver  en  mi  emprenderse 
i,as  llamas  que  lanzáis ;  qne  aun  enlaiadaa, 
Macea  el  mesmo  efocio  qoe  eaparcidas. 


Latos  qoe  al  0ero  amor  tenele  ligado, 

Y  i  mi  en  eterna  sujeción  caniivo, 
Frente  pura  que  dais  resplandor  vivo 
Con  que  de  vivo  fuego  esló  ahra>:ulft  ; 

Luces  qoe  á  Febo  habéis  la  luz  quitado, 
Porque  dé  luz  la  luz  de  quien  escribo; 
RBbl  entre  pailaa*  dulce  objeta  altivo. 
Ánimo  no  movido  d  nt  cuidado ; 

Pues  5ois  i't  m¡iiivior¡<i  3\  fuego  ardíante 
Que  tiene  lal  mi  trabaj'  ■•  i  Mila 
Sujeta  á  cuantas  desu'uiur  i>  veo. 

Oro,  perlas,  rabí ,  lustrosa  frente , 
Biliallas  qoe  aaeaadeia  I  ■!  deseo, 
laflaid  ndaoa  iia  aa  ■!  bamlcida. 


Qalata  bacer  al  Daqna  dos  aoaeias , 
Al  Papa  ana  canción  moral  y  riiraSa, 
Uaa  epístola  al  sacro  rey  de  Espada , 

Y  d  todo  v\  mundo  un  libro  de  tercetos. 

Luégo  me  ocuparé  en  varios  sujetos : 
ibn-  de  coando  en  coando  ana  marafia. 
Pondré  i  Bmmandilon  en  la  campada , 
Qoe  aaaCt  y  faaivn  al  rastro  *  loa  afelas. 

Cra  esto  Iré  atrayaada  paco  i  poca 
Al  qnerer  mío  i  los  qne  el  arte  y  fnem 

Hace  ilusires  y      sublime  asiento. 

Y  pursto  aqui ,  si  soy  un  zane  o  un  loco, 
Irá  mi  voz ,  sin  qu'el  temor  la  tuerza. 
Por  la  región  de  loa  qn'empafia  rl  viento. 
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681  CUfc^VA 
a  u  towm\  vrt  LKiiict«M  fmiknco  mcmm. 

Eltl  UofOta  Mil .  este  üt'Qiiilu, 

■•te  «onu  j  lierao  teDlioieoio, 
Qm  Nspoiáe  es  tt  cmm  el  Ifonneiio 

Y  i  Ffbo  tiene  de  dolor  vestido, 
T.s  porque»  este  lérmino  rucogido, 

tn  f-.li'  humilde  y  pobre  munumeoio» 

De  Piiclu-cu  iia  vida  y  sid  aiiculi) 

hl  cuerpo  yace  al  duro  Oo  rendido. 
Coarda,  felice  tierra,  los  despojo» 

Qfl'ee  ti  rania  aieMe  dcpoilia . 

Hasu  qae  el  sacfo  «if frita  i  ellos  vuelva. 
Qa'  es  el  téraioo  mismo  qoe  i  mis  ojos 

Condena  el  llanlo,  qu'i-n  uji  alma  habila, 

Af  ■ardiDdo  qae  ca  lí  los  mius  resuelva. 


*  Padre  Apolo,  qu'el  cielo  consagrado 
Cea  carrm  perpétaa  vas  midiendo. 
La  liem  con  ta  bella  tac  enbriendo 
Ydeíf  iibrienilo  cnnnlo  csti  criado  : 

Pues  lu  del  liem  jnior  fuisU;  locjdu 
Y  ijbcs  lo  que  puede  amur  íjorrciido, 
Suplicóte  que  i  mi ,  que  estoy  muriendo, 
Te  inue&ircs  piadoso  en  tal  estado. 

De  la  suerte  que  al  dios  pótenle  en  fn^ 
Nantrestatie  el  hnrio  de  se  esposa  , 
Uescubricndo  el  lutjar  y  oscura  p.nrte, 

Así  le  pido,  te  supliuj  n  ruego 
Me  descubras  diies!.i  :ni  bcil,-)  iliosa¡ 
{ Asi  veas  i  Dafne  ya  abratarte 


•  AaMr.iqoiefti  hacer  nna  liataHa 
la  mia  bMolea  qae  jamas  has  lipciiof 
Hler»  de  ni  seüon  el  doro  pcclm, 

Y  seri  I;i  luavur  y  múi  e\trjfia. 

Ya  ves  que  co»  de:>dcii  y  ardicutc  »aíu 
Se  muestra  contra  mi,  y,  i  tu  despeebo, 
Viva  Ubre  quieta, ;  trae  derecbo 
El  eaclle,  qae  ta  fiie  tto  le  daba. 

Mas  qniérole  avisar  que  le  conviene. 
Para  salir  con  premio  de  victoria . 
Ir  cual  Pcrseo  al  Exis  ca)brj/,i<lii. 

Que  de  otra  suerte  el  resplandor  que  tiene 
Te  turbará,  y  perderás  la  gloria, 

Y  cual  JO  «tedaris  aprisionado. 


Dan  mil  d)  Alo-poetas  en  i ansarse 
En  tiacer  invectivas  de  los  celos , 
Repreaeniando  en  ellaa  tanloa  duelos, 
Q«e  apéMt  piedea  bien  alfullenrsa. 

Oiréis  al  ano  en  alta  voi  qa^arse 
Ik-llos,  y  suspirar  contra  los  cielos; 
Otro  piiiijr  mil  Krima>,  mil  rert  l-is; 
Otro  en  ellos  arderse,  y  otro  helarse. 

Um8  les  ilaman  furia ,  oíros  Infleme, 
(HiM  nbia ,  otiee  peeie,  airoa  veatli^. 
Dando  de  sna  efaclee  la  menierla. 

Mas  ui,  que  arde  UB  un  desden  elemo. 
Si  me  celira  la  fse  benera  el  siglo. 
Bien  f  defcaiao  lee  IlaaÉra  y  gloria. 


Lmoí  de  ub  ael  divino  ei  vele  bumauo. 
Que  al  aol  minf*  sin  q ne  de  tn  oa  prive. 

Volved  i  ver  al  i]Ui-  f  or  v-tus  vive, 
Y  mucre  en  el  rigor  vuestro  inbnmaao. 


tt)l.alMadi«olM. 
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Itadto  HleH ,  p«es  feo  «BTCMlm  «MM 
Lo  qtM  no  poido  nner,  naifoo  le  eiqnlvo ; 

T  aif .  euanto  dM  caolan  y  se  eaerlbe 

Es  in\eiK¡<)ii ,     f:il)ulii<,íi  v  vano. 

Mis  hjce  ui!  solo  uhi\imiento  vuestro, 
Que  I'xl.i  ruati'.n  amor  piicile,  ni  ha  hecho, 
Aunque  á  Kuropa  y  i  Asia  puso  en  fuego. 

Pues ,  o)os .  gloria  y  \at  del  siglo  •■oalVO,. 
Mirad  COR  piedad  el  duro  estrecho 
Ba  qoo  M  IldM  «leatoa  loz  ya  ciego. 


Eleiaia  lia  aenUrd  al  esp^o. 
Ta  80  bcHua  de  lo  edad  trocada ; 

RiAse,  y  dijo  viéndose  arrogada, 
IVgados  i  los  hsesoscl  pellejo: 

.  J'nr  esic  rostro  macilento  y  viejo 
Vino  Páris  i  Esparta?  ¿Y  ful  robada* 
4 Grecia  se  armd! « Y  Troya  fué  abrasada  T 
¿Juno  ardid  en  Ira,  y  Pilas  did  consejo? 

¿Bato  paso  en  propMlo  tan  Ime 
Itania lento  i  morir,  sin  mlrarnao 
Qnela  causa  era  sombra  de  la  tierra? 

Cual  me  no  de  ral  piirdn  reírme 
De  Grecia.  Troya,  Piris,  Pilas,  Joño; 
Poeá  fno  vil  coaa  i  iodea  novld  i  fuem. 

•  ira  tengo  de  mi,  porque,  á  despecho 
De  lo  quetoaqiareis .  quiero  queremoi 
T  00  eaio  Bo  01  poalble  obeieccfoa 
Cual  oa  debe  mi  Ib  y  yo  eloapiB  lo  bocho. 

Yo  estoy  de  mi  con  vos  bien  aoUafeebO, 
Sin  aplicar  razones  i  moveros 
Mi  persuadiros,  cuinto  el  llt■^pl^^•e^lls 
Me  ofende,  aunque  yo  moera  en  duro  estrecho. 

81  eoitfa  taa  aaBCade  de  la  fbem 
Del  poro  amor  eoB  qae  aabeli  que  os  amo, 
;Por  qué  el  de«anor  vuestm  aal  seeafbemt— 

Crin-I  >.i-.¡s  )  hermiisa,  honesl.i  y  dura, 
Fiera  ■*  mis  quejas,  sorda  cuando  os  llamo, 
BxlioBO  ea  todo,  y  aiAa  ob  benoooBra. 


Las  siss  de  oro  mi  desee  levauu ; 
\  I  >  t  lilla  su  presteza,  que  lo  veo 
Oue  al  prcsuro.so  vuelo  de  Pcrseo 

Y  al  suelto  pensamiento  se  adelanta. 
No  leca  al  biije  soele  con  ia  planu , 

Oae  Bis  08  qae  tcneaiK  oa  deaeo ; 
Maye  do  CIpre.  Pafo  y  Cilereo, 

Y  en  Ortigia  su  Ojo  asiento  planta. 
Allí  la  |iur;i  y  celestial  belleza 

Que  le  mueve  y  levanta  ,  lo  detiene. 
Sin  pasar  mis .  ni  desear  mis  qu  esto : 
Contempla  aquella  inmenaa  geuUleu 
Que  i  Bii  ala  mi.  y  M  ella  aü  alma  tleae. 
Goioaa  ea  padeeer  eo  tal  opuesto. 

Cuando  eouiemplo  la  beldad  gtorioss , 

l„i  rnvada  cerviz  y  hebras  de  oro 
<'.ubrir  el  pecho  A  quien  humilde houoro, 
Pur  i|iiii'i¡  itii  |ir:i  I  es  suerte  vcntaroso, 

tsla  imaginación  es  poderosa 
De  hacer  transformarme  en  la  que  adoro; 
Donde  goio  aquel  bien  y  aqoei  tesoro 
Que  alegra  el  alma  qne  vivia  penosa. 

Asi  cDiiiii  el  no  verla  nie  atormenta, 
ImaKÍuaiwlo  li  ueiiüu  su  tielle^a 
Asi  de  muerto  vuelvo  i  nuev.i  \iila; 

Qn'el  alma  en  sn  deseo  se  sostenía ; 
Do  doade  aynda  al  cueirpo  y  SB  laqaeia 
Qao  ya  al  iBor  llevaba  de  calda. 
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Yo  qomia,  ^oHor,  si  ser  pudteMi 
Halbr  aoa  mujer  i  mi  comento, 
Coal  r^ibrico  en  l»  idea  y  rrpre-sento, 
Con  4aiea  i  guio  y  en  quietad  iMm». 

Om  iMiaiMtn  f  calidad  tifien* 
Hulla  riqaeta  y  gran  recogimlrala, 
Pon  irrogaDcia  j  bnen  fnlendlniento, 
Y<|ue  lodas  mi^  f,llIJ'^  rae  sníriese. 

Que  sea  en  rasa  alegre  ,  afable ,  bumana , 
Blanda,  aflaTe.  humilde,  haiagúefls. 
Sin  niM .  j  celoaa  de  ni  gaato: 

QvD  talipi  po«o.  f  RBiiea  w  Tcntana ; 
Que  no  u-  rirdcnli'  ilt-  i-srridiTii  y  duefta, 
Y  que  en  la  \t(\3  no  uu*  de  fli>);a»ta. 

Con  esto  poco  ajuaio 
MI  «olaaiad ;  j  si  íalUrc  on  cero» 
Aittqw  sea  I  Paidon,  i«  la  quiera. 


i  or  IMNE  Qi'c  DE  HCiirLDBS  raiKCipios  «iM  k  sn 
MOT  roncRoso. — eriTArio. 

Macl  de  homildes  padres  j  en  ^reia, 
Pftvorecióme  la  fortoia  «VBia , 
T  la  qar  i  poeot  meatra  alegre  rara , 
k  mi  me  la  mostró  y  subid  en  su  altera. 

Dióme  de  sos  haberes  con  largueza  ; 
Púíoiiii'  en  [lueslo  que  aspiré  i  tiara; 
Y  cuando  el  mundo  vid  mi  mente  dará , 
Maertc  atajó  mt  mando  j  ni  riqaeta. 

Tá  qn'rn  piedra  «aa ,  tan  advertencia 
On'el  klea  «Imir  m  satameaie  «teme; 
Lo  demás  quitar!  un  breve  suspiro. 

Y  ten  rúenla  que  Dios  no  diferencia  , 
Para  dar  íluria  li  |;;irs  ii;u  íniuTno, 
A  Tertitfs,  Neréo,  Creso  ú  Ciro. 


Gnaido  ««•  Im  laiM  de  ora  tidiea 

Al  favorable  viento  qae  los  maeve. 

La  vista  goza  ,  el  alma  se  conmueve , 

Y  los  demás  sentidos  trae  rcvuellus. 

Mis  males  quedan  un  miimcntn  absneltoSi 
Porque  el  desranso  del  ijui'  ;un.i  csbravc; 
Por  esta  causa  mi  temor  se  atreve, 

Y  as(  de  nuevo  i  me  aOIglr  soa  vaellea. 
Intento  mü  leaMdios  proverhosos 

i>or  salir  desta  red  estreciia  y  dura , 

Y  foanto  !;iiipn  n:is .  mi'i  veo  li;;arnic: 
Que  estando  ante  la  luz  de  lus  hermosos 

Lazos,  ó  imaginando  su  luz  para, 
No  paedo  sino  asirme  y  abraaanae. 


•  Bsin  treeu  de  oro  qae  tejida 

PUv^  por  aquella  mano  poderosa 
Que  de  amor  vitorioso  es  ritnriosa  , 
Y  lo  despii;;i  rniiin  3  mf  de  vida  , 

Ande  deste  oprimido  cnello  asida 
Do  cali  d  yoio  y  cadena  tnliiioaa , 
RelcfaiA  la  teena  rifnnea 
Qae  amor  me  baca  j  qalea  de  nf  se  olvida. 

Servirl  de  alegrar  y  dar  aliento 
Al  corazón  cativo  y  temeroso. 
Cual  virtud  de  esmeralda  ó  cornerina. 

Y  contra  el  aapeitu  del  tormento. 
Contra  la  aalla  y  ceflo  iaodeftoso. 
Será,  pnea  es  reparo,  medicina. 


i  u  nvenra  ai  itonao  ai 

El  EL  tare  dc  u 


u  Bsaiiai,  neaicni 


Revaelve  el  centro  y  laa  areiu  do  or» 
Bdiia ,  y  al  crialal  pwo  oi  fomn  oocui. 


Insignia  triste  de  la  macrte  dora 
Del  qne  ilastn)  dc  Hispalis  el  coro. 

Coaotea  en  esto  el  persa ,  el  dta,  d 
T  ciento  ve  el  Aotor  de  la  lii  pin, 
One  ttirid  el  qne  did  vida  i  la  eseriinra 

("nn  sil  arte,  y  al  arte  dio  el  deroro. 

I'ui's  íl  del  centro  del  oscuro  olvido 
Librx  liis  ili|;iios  de  inmortal  nu-moria,— 
A>|ui  donde  cerro  la  morui  suerte 

.'^us  despojos,  aqni  qiCdecBOdl^ 
El  nombre  de  Barrara,  y  en  aa  floifa 
Canten  loo  cines  bélicos  n  aneite. 


Yo  me  viy  cirisiirnicnilo  i'n  iin  desco 
Que  mi  esperanza  tiene  por  muy  vano. 
Que  no  puedo  de  ni  darle  de  mano, 
Aanqoe  nuis  lo  preenro  y  mis  deseo. 

Dentro  vive  en  mi  ahna ,  y  dentro  veo 
Qn'es  imposible,  y  eaanlo  intento  en  vano, 
1.0  que  arriesgo  i  perder  y  lo  que  (¡ano 
Kn  seguir  tras  mi  loro  devaneo. 

Mas  ;ay  triste  de  mi.'  ¿Cdmo  es  posible 

Desistir  dc  tan  aHo  peonalmio 
Qaiea  vió  le  qne  yo  vi,  aiiqie  vi  ni  aauertef 
Lléveme  amor  tras  mi  deseo  terrible; 

Ou'f!  pi'^miii  :il  q-ic  bi.'n  ann  ■.'■v  el  tonmio. 
Aunque  m  engaAc  eu  lau  dudosa  suerte. 


Prometo,  amor,  en  pago  de  mi  l. 
De  cooaagiarie  ana  corona  de  ora. 
Si  i  Is  wemiga  mía  qoe  yo  adera 

'  Dices  por  mi  lo  que  mt  alma  |iien<;a 
Ta  sabes  qae  de  miedo  esl.i  suspensa 
Guardando  i  lu  que  drhe  aqurl  decoro. 
Sustentada  de  a(ao,  suspiros,  lloro. 
Sin  Mier  ai  esperar  morui  defensa. 

Bien  té  qno  noes  (ai  Hcll  lo  qae  pido 
Qne  lo  pnedas  baeer  tan  llbremeale 
Como  de  mí  es  ropado,  aunque  lemiilo; 

Que  la  herniiisa  ma^a  que  consiente 
Mi  r.i.il ,  f  i^rr;ir.i  asi  i  lu  voz  su  oiilo, 

Cual  ai  migico  apremio  la  serpieale. 


Las  froKas  ondas  de  in  ocdlta  Iteilo 
Qie  ci  sol  no  ofende  e;i  la  fragon  siesta , 
Genbsn  Is  beldad  pora  y  honesta 

I'ür  quicii  i1psi'3n>o  y  prna  mi  alma  siente, 
Ue  amor  guiado  y  de  mi  fuego  ardiente. 
Llegué  do  vi  mí  gloria  en  agMpMSIn, 
Mis  bermosa  qae  Véau  deseoapwsla 
Cnndo  en  Ms  snte  Mris  fbé  pnsnte. 

El  bello  cuerpo  dado  al  agua  para  , 
Que  de  al.ibastro  imaK-rn  |iarecia, 
Cutiii  rt.i  lie  crisljl  li  \i  trio  rlaro, 

Alegraba  su  bella  hermosura 
A  Amor,  al  cielo;  y  sola  al  alma  mia 
Le  vino  i  oosur  cara  an  bien  tu  cora. 


Invidioso  el  amor,  el  cielo  airado 
Que  del  bien  que  mlfi  BM  gloilssc. 
Determinaron  ambos  qno  pspso 
El  bien  que  vi ,  qne  i  entranílMS  fué  negado. 

A  vivo  fuego  amor  me  ba  condenado, 
Y  i  an  deseo  en  que  siempre  desease : 
Fl  I  lelo,  á  qtii'  en  mil  siglos  que  yo  i 
Jamas  viese  acabarse  mi  cuidado. 

En  osles  dos  extremos  veo  mi  snerte, 
Qne  amor  y  ei  cielo  sif  nn  n  m  énlo 
Sin  apiaear  in  pulo  el  ddlo  Aurie. 
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Cictee  <■  mi  el  faego  j  desamor  ratnto; 
VNMe  MBdveMo  ya  á  U  mMertc. 
T 10  «M  intone  m  nal  lanilo. 


•  En  n.híit;  i'ji  rriri(3s  Oi  ii[iaha 
l.i  corla  \hl;i  rii  un  sabroso  ciit'aru», 
D«l  prcsiii  tirru|ii>  [i3(lL'rii'i:(lu  el  ilnAo 
Que  sin  sentir  su  rurso  apresuraba. 

Ya  ra  la  primera  edad  te  me  pasaba 
tn  día  ;  «iro,  va  alo  J  otro  »Ao, 
Bu  on  olvido  j  m  deseoido  extrallo, 
Qoe  IDP  admira  arnri1arm<-  runl  .iiitbh;!. 

Llegadn  ta  en  razun ,  se  (li^pu»icron 
Amor  j  Febs  y  el  pótenle  Marte 
A  vttir  «  pedirme  qoo  Im  aip. 

A  ni  do  mi  por  m  JIcx  ptaietoo : 
Yo  aoialé  al  amor,  y  elegí  rl  arle 
1»o  Feho,  dejé  ft  Marte  *  so  fatiga. 


(■.iiis.i.lii  (le  srguir  mi  descoiificrlo. 
Prurtii)  á  arrojar  la  carga  dora  y  grave, 

Y  i  mi  soello  deseo  echar  ti  Une, 
Porqoe  viva  eo  miadrdea  ycouierlo. 

Por  esia  fia  me  parece  elerto 

Qoe  eaidado,  dolor  ni  if;iri  nii^  .>í:r9\e; 

Y  cuando  vo  a)  pobicrini  ilc  im  nase, 
Ihllo  qae  aiiinr  l>i  iii-\¡yj  r  tirm-  rl  pierio. 

Y  como  amor  de  voluntad  »c  ríKr, 
He  roona  he  d'lr  do  foirra ,  a  onqne  lo  f oirra , 
Poce  aa  ao  maao  tiene  mi  gobierno : 

Alto  laa  velas  qoe  jamas  rorriirc 
De  ciego  error,  y  sigo  sa  c.irrcra 
Por  los  desiertos  de  mi  llanto  rtcmo. 


Yi  (lodi'  Ijii)  más,  sefior,  os  considero 
r.astar  las  boras  en  leccioaes  virias, 
Qae  08  soo  lee  librea  masas  tribuarias. 

Y  Apolo  se  sujeta  i  rnestro  rni>ro. 

Qoe  ya  ;i  Vlrpilio  no  pítiiiiius .  ni  ;i  üíhiich», 

Y  su*  "lirjs  lcni'i>  imr  nniiiLin.is  . 

Qee  i  Piadaro  queréis  que  os  rinda  pinas, 

Y  qo'el  difioo  Horaeto  os  eei  peeber  >. 
Todos  éstos  son  kuido  ^  lessMa 

Esa  embflaipies  Isnf  Ileo  de  Apolo 
Al  qae  nis  ronco  qoe  cigarra  cnnta 

Por  eso,  amigo,  si  queréis  «er  solo, 
N'os  joiguris  solí)  di-  la  sarra  planta, 
Pses  ninguno  lo  es  de  polo  i  polo. 


Sélfome  d'eotre  el  Irslo  de  la  genic , 

Voyme  por  bnsques  solis  y  ap.irla  'os 
A  llorar  mi  ilesdii  ha  y  mi»  cuidados  , 
Ya  que  quien  os  ¡a  cau^a  no  los  siente. 

Y,  como  SI  ante  mi  (aera  presente , 
Lo  001  todoi  yor  int  rq^esenlados , 
Los  400  présenles  veo  y  los  yoM'os , 
T  loa  foe  i  mi  ocoaion  padeseo  aasente. 

tomo  venganza  en  mi  dr  nii  osadía , 
üue  íui'  mayor  que  la  de  l'romcico, 
Aonqu'el  rasligo  no  rual  merotia. 

Muero  tivicndo,  y  vive  oii  deseo 
Creciendo  eo  mis  miserias  cada  dia , 
Qoe  males  eaosó  al  nudo  Epimelco. 


Tiéneme  amor  en  un  vi>ir  incimiu 
Entre  oUido,  desden ,  sospiro  y  llanto» 
Sajelo  A  las  miserias  y  «nebranto 
Digm»  de  mi  lecon  y  desconcierto. 
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Á  cuanto  me  dispongo,  eBOtisoderlo: 
En  daAo  mió  (odo  paede  tanto, 
SI  00  esta  merlo*  fie  recibo  nepoolo 
Del  mi  qoe  poso  stn  estar  ya  ■nono. 

ra  bisado  viento  sllenis  el  ftiefo  ardicote 
Que  mi  cnriMidido  coraion  .sustenta 
Enire  un  desamor  y  uu  Ijíi-Io  frió. 

Cresce  la  llaou  ,  crescp  rl  artidenle. 
El  afán ,  el  dolor,  la  iqiusU  afrenU, 
Con  qie  so  eoelende  mis  tí  ttior  mió. 

Vais  huyendo,  seBora,  d'escoahanme, 

Y  yo  porqae  m'oigais  os  voy  slgalendo. 

Con  mis  quejas  los  montes  ronmovieoio 

Y  las  tieras  que  0)cn  lamciilarmc. 
Mochas  vece»  procuro  refrenarme. 

Vuestra  voluntad  dura  conociendo; 

Y  al  punto  i  mi  yo  propio  repnheildo, 
Poes  no  tiene  otro  bien  asBOrfOedorme. 

Dejo  mi  voz  que  vaya  arfonde  el  viento 
La  quisiere  Mi'var  ;i  s.  r  niita  , 
Aunque  sea  eiitri'  plañías  y  animales. 

Yo  quedo  en  la  congoja  y  mal  que  siento, 
Temieodo  aún  si  seréis  d'eslo  ofendida. 
Paos  os  sha  tonto  oir  mis  malos. 


*  Toda  ia  uoche  y  todo  el  dia  lloro. 
Sin  reftansr  Jamns  la  faerta  al  Ibnio, 
Con  qie  soelo  crasar  al  mondo  eapaoio 
T  no  mnevo  i  piedad  i  la  qoe  adoro. 

Tras  mf  del  Bétis  traigo  todo  el  coro, 
y  suspendo  su  curso  j1  musiio  canto, 
Y  iiM  M'  iiiUrsr  uu  ciir.i/iin  ili'  canto, 
Ni  uu  pecliu  allKo  á  qoioa  bumilde  bonoro. 

Eotre  las  doras  peaaaqae  me  siflM, 
Amor  de  létos  maestra  nao  centella 
Vw  itmU  poeda  eneamiur  mi  paso. 

las  sombras  que  me  afligen  y  persiguen 
Dssopatecen  lu^go,  y  veo  una  estrella 
Qoe  no  giia  á  ta  cimbre  del  Panaso. 

Kn  t'sla  parle  doiulc  el  sol  ardiente 
.\pi-nas  mupstr.i  el  rt'>|>l.iiiiliir  sagrado, 
Amor  quiere  que  muera  desterrado, 
He  toda  mi  esperanza  y  gloria  ausente. 

Por  dar  reparo  aigooo  al  mal  proseólo, 
Qne  taata  faena  pooe  i  mi  anidado. 
Finjo  que  estoy  presente  y  no  apartado 
De  quien  mi  fe  apartarme  no  consiente. 

No  puedo  rn  e>te  misario  sustentarme, 
Que  lu(>go  la  memoria  me  ¡ireseota 
Qu'estoy  tan  léjos  de  la  vida  mta. 

Comience  amor  de  naeto  i  gnerreoiao 
Coa  Ci  tas ,  con  sospechas ,  porqoe  slenla 
Dónde  Ncia  so  faeru  y  mi  porfta. 


Slafos  oleo  eoo  qio  amoriN  coba , 

Dulce  mirar  do  mi  raion  se  prisa. 
Alegre  vista  que  la  mis  cativa 
Y  tras  de  si  mi  libertad  so  lleva  ; 

Volved  i  verme ,  qu'el  amor  me  procba 
Con  mano  airada  j  volantad  esquiva. 
Por  ver  al  mi  brmaia  so  derriba^ 
4  si  eo  mayor  pollfro  se  reoieva. 

Bteoque  la  foerza  del  amor  airado 
Nobabrt  de  mí  la  victoriosa  palma 
Teoieado  vuestra  vista  por  opuesto ; 

Antes  saldré  de  biedra  coronado. 
Viendo  esos  ojos,  luces  de  ■!  alma, 
Qoe  alambra!  ta  üniebta  oaqoo  oataf  kmIo. 
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Por  (>->iiniaDio  de  la  pena  mia 
Y  del  m<tt  coD  que  deteo  Mmro«, 
Of  conMiro,  ufora,  los  sasplrot 
Qs'el  iliM  qae  o»  adora  i  vo»  eovla. 

Deje  voectra  beldad  la  ilranla 
Qiif  US»,  y  dPDii  mil  quotr»!  sentiros, 
I'urii  M'is  que  amor  traspasa  ron  ^us  tiros 
El  pecho  (|uc  abrasáis  con  nieve  fría. 

Perdc  el  rigor }  dad  lugar  al  raego 
0«*  baalMe  é  la  yreieiieta  nestri  ntle, 
Portinc  mi  esqDÍvo  y  doro  mal  repare; 

Uuc  yo  os  promelo  por  mi  ardiente  fur  tto, 
Si  no  \ueslru  bcldiid  sea  en  dibu  mi». 
Si  eo  co&a  que  os  desgusle  o»  dcs|a»iáre. 


Sator,  toda  la  geale  aaia  trocada ; 
No  hay  «migo,  «lal  dieeR,  para  aaügo ; 

El  qae  mejor  nos  habla,  es  enemigo, 

Y  el  (¡ilr  SI'  nfri-sri'         ,  ¡¡,)  |i  ice  nada. 
I..I  fe  jndu  vcii(li(!:i  it  em(icíi,i(la  ; 

La  Iraiciun  tr.<e  la  \ai  \  el  bien  consigo; 
La  virtud  vemos  tola  y  na  abrigo; 
La  Uaoi^a  f  aerlda  y  eaHaada. 

Loa  priaeipes  escachao  las  sirenas ; 
Marte  anda  envuelto  en  niai  las  ccbelinas, 

Y  la  l.iM  ¡\ia  son  sus  alias  prui-bas. 
La  libertad  arrastra  las  (adcnat; 

Las  voces  de  los  justos  SOV  IsÜMa; 

Y  cslo^auaqae  ao  ea  de  lom,  oa  dof  por  «a««aa. 


ndwits,  19  DI  DieiiiiaKK  ml  ano  IfiOI.  »*t.i,i  cr»DALumviu 

CON  TASTA  f  VmH,  (11  r  Pl:SO  i  SrVIl  LA  K.N  ÜIUNDK  iVñUIO. 
E*TA  AVCMO.t  ni  CCLUnAP*  DC  VAHIO»  NETAS;  i  LO  COAI, 

<i  uto  Ris  •orafo. 

Todos  nuestros  astrólogos  han  dado 
En  revelar  suresos  venideros, 
Ibrifiuliisi'  iii'i  iii-io  mensajeros , 
Según  I»  afirman  y  lo  dan  lltiaado. 

Coil  dice  que  seii  el  nuado  arrolnado 
|A  laalea  de  tal  nes)  por  aguaceros, 
Cail  qae  bai  de  wrse  easos  lastimero» . 
Y  ruil  con  hambre  j  peste  ha  auienaiado. 

Yo  íligo  <iue  en  la  cuenta  se  perdieíon; 
Que  ni  saben  de  signos  ni  planetas. 
Ni  si  la  lana  va  de  Flora  i  Tdtls; 

Pmi  del  coléate  liltajo  to  enteadieroii 
La  plap  qne  ha  salido  de  poetas 
k  eeleinr  la  Inundación  del  Itétis. 


Sangre  laniaado  for  loa  ajee  l«M« 
Un  eapiiaa  saJid,  «a|a  prneBa 
Vid  por  SQcatra  desdicha  I  KaiceloM, 

Y  coBoeld  ei  HasMfoe  un  mocbiloro. 
Levantó  la  Jineta  y  fue  marchando 

Su  (tente  en  rtnlcn  ,  )  d  rmi  presupuesto 
Que  la  teriesire  raíquina  era  poca. 
VIÓ  desde  Irj.is  el  contrario  baado, 

Y  habiendo  de  decir  loqio  bobo  tú.  calo.» 
SeaproDle  «cade  j  Upone  la  boca. 


«  Coando  aoseote  ae  bailo  de  ni  gloria 
En  eala  soledad  do  siem|>rr-  iioni. 

Los  Siupiros  envío  4  quien  adoro, 
oaiados  por  el  alma  y  la  memoria. 

Revuelvo  por  los  pasos  de  mi  gloria 
Cuando  fni  preso  de  uos  latos  de  oro 
De  aqocUa  por  quien  blote  d  alto  coro 
Ni  pleetro.  qoe  del  tioapo  habri  Vitoria. 

Sujoln  i  mi  dolor  en  esla  parte, 
liondc  i,in  lejos  halla  mi  esperanta 
Cerrada  con  el  brazo  de  Nereo, 

Gimo,  y  un  ánsia  el  coraaoa  ut  parle. 
Viendo  en  ari  bles  tan  otan  la  ■■dama 
T  laa  dedoao  el  Meo  f  oe  aasetle  «ee.  ' 


Calado  beata  laa  eeiaa  el  sooibrero, 
Y  en  tomo  dé)  leadiá  é  la  valona 

Una  ploma  i  manera  de  enrona. 

De  las  qn'en  triunfo  diú  el  ceúrco  impero; 


i  iRo  {  •  L  o:>>RA  MCT  Ttnuio,  NaooE  i  niuA  m 

oró  CA5TAB  IX  CALLO  T  AOLUB  VH  fEIHlO. 

Si  de  cantar  á  prima  oochc  un  gallo 
Te  da  pavor,  y  ilircs  iju  es  portento, 
¿Qué  hicieras,  si  varas  un  jumcolo 
Alzar  la  propia  voi  para  imítallo* 

•Qué  prodigio  boy  aqei  para  cootallo 
Por  w  desveMorado  aeaeeimiento ; 
Que  un  perreeolle,  ni  qne  bilrcn  ciento, 
Qae  i  deshora  bable  un  hue^  <  .m  un  caballo? 

I>e  cirilu  ;;j|lo>  o  il.'  1,„  perrot 

No  pronostiques  mal  á  tu  persona. 
Que  la  razón  y  erisliaadei  le  vede. 

Qne  1  ni  me  marUrina  aii  eeMorroc, 

Y  ayer  no  blie  leHoi  m  aioM , 

Y  00  leaie  qie  oada  ne  suceda. 

I'or  adular  i  César  Tolomeo, 
Olvidado  el  paterno  beocDcio, 
La  ley  sagrada  del  piadoso  hospicio 
Traanad  defollaedo  al  gran  Pompeo. 

Att  quiso  atraerlo  i  su  deseo 
COD  tan  infame  hecho  en  su  seiAirio, 

Y  asegurarse,  siéndoie  i  ropieio. 

Con  darle  aquella  empresa  en  su  trofeo. 

Mas  mi  cnemixa  libre  y  viloriosa. 
Teniendo  at  viierioao  Aner  aejel»^ 
Me  pwo  ea  aejecioe  del  erael  tiraao. 

Sin  esperar  de  aquesiu  rigurosa 
NasaAa,  ni  seguro,  ni  otro  eíelo 
Mia  qae  ebcccnae  4  le  saeftrieiita  i 


En  lasos  que  Amor  biso  por  so  mano 
Para  vengeeta  ae.v8  en  dalo  alo. 

Me  lleva  el  crudo  alado  al  hielo  frió 
De  aquel  pecho  i  mis  males  inhumano. 

Primero  me  vi  ale^-n'  >  \ia  ufano 
bosque,  puestos  al  duro  señorío, 
Padecían  la  ira  y  cruel  desvio 
En  la  opresión  de  aqueste  dios  tinao. 

CanUba  sin  tenor  del  Aero  nyo 
Ea  libertad  la  vida  que  nu-  Imye  ; 
Mas  acabó  este  bien  el  tiempo  jireslo : 

Qu'i  l  ii  n  er  di.i  del  alegre  Ma)o 
Lúa  luz  «I  que  mi  quietud  destruye, 
Qte  enciende  el  fuego  ea  «a'el  Aaer  ae  be  puesto. 


*  i  Addade  ae  lleváis,  ojos  cativos? 

ÍLIeveisme  por  venlnn  i  ver  los  ojos 
.  qaien  el  alma  di>les  por  despejos 
Por  quien  vos  sufris  males  Un  esi|uikos? 

iNo  csrarinenlais ,  no  veis  los  fuegos  vivos 
Ea  que  os  puso  el  seguir  vaestros  aalojos? 
¿No  ae  veis  arrastrar  por  entre  abrojos 

DeaiSCUubdOs   vil'  rTr.-'n  .ll1n,.s  " 

Volved.       I  ji,)  US  cuL'.sla  ai|uella  gloria 
Oiii'  1.1"  lo.  i.'  iniv/i  vuestra  presencia, 
Uejad  la  i)re>uüciu«  qae  os  coesta'tajilo. 
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GoiáoB  COI  totamento  It  veaoria, 

Y  no  que^Ji^  Dj;i^  ;  ri  m!o  i  snfitn  auMOClt 
Qbc  U  oc«sioo  de  vaesiro  duro  llanto. 


El  lakndor  del  jogs  tnlMj«M 
besii»  r¡  tiuf'v  á  U  i-i^unda  asido; 
Y  ti  reiiarj  el  (M.>>:inciu  qae  ha  (ofrldo 
Eolr^adose  al  sueAo  blando,  o«IOM. 

El  csndur  qo'el  jabalí  aninoio 
ó  «I  lera  pardo  d  largo  dia  lia  ngiMo, 
Tache  al  deseaoM  i  nadie  dcfcBdido, 
Sino  1  mi  i  quien  es  el  cielo  odioso. 

Tunii  fí  moldado  lleno  tli-  despojos 
Al  dulce  albergue  dauüo  Un  al  día 
Caaodo  descaosao  hombres  y  animales. 

Yo  Mío,  eof  oeito  en  Mgrlous  j  enojos » 
Sia  qae  se  icake  la  coeg^^  ■!•» 
Safio  el  rigor  de  Bis  eienos  Balea. 


irlnou  if.  AL  OK.  ».  iious  uauBio  ok  aLr-iao,  bkuico 
01  cAa*OA  ooL  Mv  ».  nunt  ii.  f  »r  u  ctxeaai  auom' 
osa,  u  4BI  nuTA  Qi'K  EN  TODO  SE  ¡HM  sicvife  va  >HNo. 

D'eo  Mdio  de  las  ondas  allerados 
Dd  btafo  anr«  ¡ok  cero  acforBio! 
Doy  al  Tieoto  Im  velas  desplegadas. 

Vo  me  refrena  «1  failoso  brio 

Del  crudo  noto,  ni  del  curo  airado» 
M  del  sclilco  bóreas  raodo  y  Mo. 

Por  lodo  vuy  roBpleBdo  eMealiado 
k  laifir  coa  aii  u«e  en  Tnesira  paerlo» 
A  aer  del  eroel  oaoflragio  reparado. 

Séame  genrrosatncnte  abierto 
D  ese  brnigiio  Inimu  que  puede 
Sosegar  mi  alterado  de-iconc Icrto  ; 

Porqne  con  lal  aaiparo,  aanqne  más  ruede 
La  laataUe  dioea,  y  al  cnci  detOno 
Los  eoninsle  y  su  ininsio  iaienlo  vedé, 

Y  dirisiendo  Tava  aquel  eanlao 
Que  va  i  vuísir.i  prcii'in'i.i  v,iI(T<i>.>, 
Que  ilustra  de  luí  purj  el  sul  divino; 

Donde  mi  alma  vivir.)  gntrisa , 
Si  hay  gozo  boaano  qae  le  dé  contento 
Be  saerte  tan  erid  y  rigorosa. 

piir  i'ic  vir  nilo  el  notable  madamieoto 
En  lj-  rr.ipiU"~  i  Dsiis  de  esta  vida, 
Qui'  M'  r-'sijf|\iMi  . otiiii  --iinihra  en  vieOtO» 

hedutcu  la  inemori  i  dlvcrlida 
En  tantas  Tariedadcs  cuantas  veo , 
Siguiendo  01  aedio,  qe'es  ia  *ia  segtide. 

Mo  doy  logar  qos  alga  I  ai  deseo 
La  razón,  sino  qa'el  deseo  la  sigo, 
Qa'es  atajar  camino  sin  rodeo. 

Y  nu  h  itiii'iidii,  sefiur,  quien  contradiga. 
Sino  quien  obt-dczra,  iré  seguro 

Qoe  ai  des^o  su  favor  consiga. 

Gouré  á  ni  placer  del  aire  pera, 
Cmioré  llbreBonte  en  la  ribera 
De  Bétis,  qae  rodéa  el  patrio  maro; 

llepartiré  la  vida  de  manera 
Que  nie  li/h-.m  i  imitia  los  presentes 
Y  lusqu'el  siglo  porvenir  f'ipera. 

Templaré  los  altivos  ;icidrnirs 
De  la  iovidia,  del  aando  aefionsda, 
Cortando  el  blto  i  libres  aalJidentes. 

Avisaré  i  la  patria  desruidjda 
Del  bien  que  tiene  en  vos  no  jircmlado 
Con  una  estatua  en  vuestro  numbre  aliada. 

T  cuando  asi  seáis  renaarrado, 
LeauHindoot  pidaldes  al  eido. 
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Cnat  fbé  i  los  rejes  en  Egipto  usado , 
Entetiderí  <|iir;i  vursirn  ju^to  celo 

Y  á  vuestro  eicelsu  cora/ou  se  debe 
Mis  premio  del  que  os  puede  dar  el  SOdO. 

Y  aspirada  del  coro  de  las  noeve , 
Ba  derla  voesira  al  délo  daré  el  canto 
Qae  céfiro  por  todo  el  mondo  llave. 

En  él  celebriré  la  angustia  jr  llanto 
Que  causa  Aniur;  piir-.  pudcci  dic;  aiio> 
Sujeto  i     iacleoieocia  }' cruel  qnebranlo. 

Daré  aviso  de  todos  sos  engafios 
A  los  ciegos  que  signen  ss  estandarte 
Sin  otro  fmlo  qoeans  graves  daio»; 

Qae  puesta  en  libertad  aquella  parte 
Qu'cn  mi  sefiored,  podré  sin  miedo 
Decir  quién  es  Amor  en  rada  parte; 

Podre,  sin  que  i  mi  voz  el  llanto  acedo 
Ahogue,  levantar  i  l'alta  esfera , 
Qae  Ubre  al  noado  ya  ofrecerla  paedo. 

No  inpediré  al  canto  d  insla  lera 
De nejonr  al  estado  en  dlnidades; 
Ciego  desfo,  yciego  quien  lo  espera. 

No  seguiré  las  viriaj  volunl.ide> 
De  los  hombres,  pues  hallo  por  mi  cuenta 
Cain  vaao  es  esperar  ea  vanidades. 

Balas  cosas,  seSor,  au  representa 
El  estado  ea  qn'estoy,  qoe  ba  sido  parto 
Qae  las  conozca,  las  entienda  y  sienta. 

No  imagines  qiieqnicro  con  el  arle 
Suplir  :<i  >|ue  Fortuna  me  lia  m-^Milii, 
Despreciando  los  bienes  que  reparte, 

Y  qoe  quiero  qn'entiendan  qae  de  grado 
Poséo  la  pobreza,  despredada 
Oeqaien  en  día  no  serfa  rsUnado. 

One  ni  el  decirlo  yo  sirve  de  nuda, 
Pues  no  puedo  evitar  el  ser  humano. 
Hila  naturaleza  ser  mudada. 

Qa'en  esto  no  seré  Diocieciano, 
Qae  dejase  el  imperio  y  nMwarqifa 
Del  aaado  vieado  d  eeltoyi  oa  ai  nano. 

Mas  lo  qa'en  este  caso  evitarla. 
Seria  el  eilremo  con  que  adquierea  esto, 

Y  un  medio  honesto  en  todo  seguirfa. 
I'ondcia  en  peso  el  tiempo  incierto  y  fceStO,  * 

La  corla  vida  con  la  muerte  cierta , 
La  baeao  y  nalo,  honesto  y  deshonesto. 

La  BNnoria  tiairia  slenpro  abierta, 
Inqnilfeado  tai  cosas  de  memoria, 

Y  á  las  oaatrarias  i-'^rr.ir'.i  Ij  puerta. 
Nadarla,  Seftor,  Ungida  gloria 

A  qool  qae  ai  la  adquiere  ni  procura , 
Paet  Bocoaeaerdaabien  flcioo  é  historia. 

Dejaré  al  arrogaaie  ea  aa  locara, 
Al  altivo  en  su  vana  eonHanza, 
Al  avaro  en  su  hambre  sin  hartara. 

Ileiréme  del  ijue  pone  >u  ('N¡>eranza 
En  el  qu'espera  en  otro  su  reuu  dio. 
Siendo  aéaoaqae  nada  sa  privanza. 

hiosio,  selor,  ea  este  Jasio  nedio. 
Baleé  lo  aalo,  elegiré  lo  bneno. 
Alaiaioa  sí^^uiemlo  i¡ue  and.i  en  medio. 

Sabré  aproli.ir     leüu  >|ue  condeno 
Por  mulo,  y  roooi  er  .itiii-rLimentO 
£1  ddio  oculto  del  doblado  seno. 

Sabré,  si  me  agravire  el  aeddeale 
De  la  aecesidsd  qae  taalo  esinga. 
Aplicarte  d  remedio  conveaiente. 

Ssbrr  no  descubrir  la  mortal  llaga 
Á  nic  ilico  ijuc  luí«o  aplica  el  fuefo, 

Y  en  \íHí3T  de  sanar,  de  nuevo  llaga. 
Haré  lo  mismo  qae  hiciera  qo  ciego 

Si  acaso  lo  llavasea  é  aa  dedeila. 
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T  pusto  ea  él  toTiese  vittt  loégo : 
Qm  Btrtndo  el  lofar  claro  j  abierto, 

yatn  11  cMriM  Mcko  T  u  Mirccbo, 

Ubo  tgglldo  f  «IfO  fflujr  iacicrio. 
Qae  de  necetidad,  por  su  provecho. 

Ha  d'fleKir  aquel  qu'es  mis  srguido, 

T  proseguir  el  ancbo  y  más  derecho. 
Asi.  yo  triste,  i  nueva  lis  venido, 

Viendo  vn  camijio  abierto  7  «n  eemd«, 

Sigo  el  qae  veo  nénot  impedido. 

Y  siendo  atcnlanu-iitr  cxanniKiilo 
Por  la  razón  y  mcdin  <|ui'  iiu^  k'u.i. 
Tiendo  mis  pasos  por  el  niá>  iisrulo. 

No  ne  contento  de  la  suerte  mis, 
Q«'«$  nene  f  mX* ,  qt*et  wim  ba«MNie 
Á 10  flarme  d'ella  liogon  d¡a. 

Qoe  ra  rae  v{  eon  ella  tan  pujante, 
Qn>n  un  rarlin  iWn  miiniloN  rstimaba, 

Y  cíenlo  los  tema  en  un  cuadrante. 
No  me  inpedia  el  gusto  ni  alteraba 

QoJen  por  idlo  noalrarse  en  sada  algo 
Mnda  ;  detaaida  aqidlo  maiidaka. 
r.nn  r»ias  rosas  de  juicio  salgo, 

Y  ellas  á  tal  piircmo  me  han  traído, 
Que  he  de  librar  por  loro  rt  por  hirlaliio. 

Parque  según  mi  prclio  veo  curcudido 
De  las  congojas  que  me  traen  despierto, 
Foera  de  ai.  de  nedio  y  de  sentido. 

Racen  qae  siga  ra  nao  deacoaclerto, 
Tna  nospecha,  un  ofuscado  engaflo. 
l'n  seguir  In  dudoso  y  huir  lo  rírrto. 

l!n  no  entender  el  claro  desengaño. 
Un  privar  la  razun  ron  impaciencia, 
t'D  excluir  el  bien  barcando  el  dato. 

Y  I»  kecfao  laala  (oern  au  *iolcKÍa 
Eo  Bil .  q«e  me  ha  iraido  al  retortero 

Y  por  fuerza  me  ha  puesto  eo  su  obediencia. 
Esto  ha  nariilo  de  un  creer  lipfro. 

l'n  no  admitir  razón  ni  seiiinr  meilio. 
Qn'es  la  gula  cual  norte  al  niarint-rn. 

Éste,  sefinr,  no  ha  de  faltar  d'eo  medio; 
Éste  amplia  el  calor  fae  nos  da  vida, 

Y  éite  adío  nos  pnede  dar  remedio. 
Este  á      alia»  rosas  nos  convida; 

Éste  levanta  fl  inimo  medroso, 

Y  al  animoso  alienta  á  la  »iibii]a. 
Est  es  sólo  aquel  medio  virtuoso 

Ea  fee  e««sialc  la  virtud  glorlow 
Qm  al  qoe  la  aigae  kace  f  lorioto. 

Aqaf  «I  la  aodanu  presaros* 
Del  tifmjio  liare  olfiisj,  ni  l  i  n  a 
Da  la  muerte  ospantabkr  )  ntjurusa. 

Con  Hit ,  ni  se  altera  ,  ni  se  admira 
Del  aoberbio  qne  sigue  los  extremos 

Y  de  eaalqeieta  medio  se  teOra. 
Éala  es  !a  via  que  seguir  debemos , 

Craa  seflor  mío,  á  Febo  y  Jove  caro, 
Paes  d'ella  gloria  al  Gn  con»eguirémos. 

Ésta  pienso  abrazar,  jr  en  eiite  amparo 
Dar  la  ligera  voz  al  suelto  viento 
Caotaado  vaestra  gloria  j  valor  taro. 

Per  «ea  baré  qae  blera  el  alio  sslrato, 
Ydelaaorora  a  Tt^iís  re->oiuniln 
El  nombre  vuestro         cu  itn\ff  arenlu. 

Sin  qu'eii  temor  me  pon^a  i-l  miedu  infaodo 
Que  os  celebro  y  que  cante  juntameule 
El  premio  que  por  vos  estoy  goiando. 

El  enal  en  mi  memoria  esU  presetir. 
Sin  qii'el  olvido  borre  su  memoria; 
Que  tanto  bien  olvido  ao  consiente. 

Allí,  sefior,  i  la  iaaortal  bisterla 
VMsira  aiabaaia  d«f ,  qe'eo  l'alta  eafeca 


Dii  plerlfi)  rn  vue^ii  i  jiloria, 
'  qoien  eternidad  ;  gloria  espera. 


KrisTOLA  (1)  i  n.  ms  ei  mohm. 

He  dado  de  naos  dias  i  esta  parte 
El  fcaeerme  flidsofo  estrellero. 
Con  srr,  aunque  gustosa,  incierta  el  arle. 

Confieso  que  fué  intento  en  que  DO  cápete 
Igualar  i  los  sabios  de  la  Crecía, 
Ni  d  los  qne  hubieron  ^^  invención  primero. 

Qae  ao  arte  de  que  Sócrates  se  precia. 
Per  qalen  el  gran  Platón  fad  lan  valide. 
Qierer  aegellla  ye  «a  lecaia  necia. 

Y  aaf  hl  deaie  yerro  coaveacide, 

Y  desle  presupuesto  n  sfrlado 

Y  el  pertinaz  dcsOo  reducido. 

Que  la  razón  que  ya  me  babla  dejado 
He  preaentd  delante  de  loa  ojea 
flw  iegnia  nn  ftirar  deaaünade. 

D^éla ;  y  di  la  vuelta  d  mis  aniojes  - 

Y  i  hacer  sin  temor  el  gusto  mió, 
Qne  fué  trocar  <'n  rosas  los  abrojos, 

Cansado  de  ver  taulo  desvario, 
Tantas  sapersticiones,  tantas  setas 
liveaiadas  por  faaio  i  sa  albedrle ; 

Y  eairegnéme  al  delaor  de  los  pdeias. 
Creyendo  las  mentiras  de  la  Fama . 

Y  fué  entregarme  i  las  febeas  saetas. 
Muí  ilfl  humo  v  (11  i-n  l  .»r<!;i  nlr  llama, 

l)cl  trueno  en  el  relámpago,  cayendo 
En  el  riesgo,  qoe  muere  el  que  lo  ana. 

Nada  d'esto  enleadi  como  lo  entiendo 
Oespaev  qae  Apele  me  aacd  en  aa  danta , 
Donde  baila  Arlequín  y  61  va  ttSendo. 

Verdad  es  que  d\(\  esfuerzo  i  esU  mudanza 
Vuestra  heroica  vuiud  ,  vuestra  iiraiole/a, 
l>on  Juan,  honor  del  siglo  y  mi  esperanza. 

Y  que  de  vos  oída  la  rudeza 

De  mi  masa,  al  logar  queaapico  adió 
Por  premio,  subir!  i  goiar falten. 

Sin  <]'ti-  piii'ilan  los  \cr&os  de  Bertol* 
Al  sijn  de  la  iluUauij  <u-  l^azalla, 
Qn'estima  en  más  qu'el  uro  de  Pactóle, 

tiacelle  qoe  disaeae,  ai  turbaila 
Loe  bnTenoa  y  laloa  Menalifae , 
Fmneldee  oomo  saco  de  aailgaalla. 

Qa'en  versos  rodos  qu'ellos  llaman  grifos, 
llVen  de  I.uis  Alonso  ile  Carvallo, 

Y  burlan  de  Itciijifo  y  mil  Renjífos. 
Que  ni  sus  artes  pueden  reparallo. 

Ni  bay  arte  contra  el  libre  Catiriaa 
Qae  i  Pebo  epreaa  y  baoe  an  vaaalle. 

Ni  el  otro  escalfador  de  la  oleína 
Que  por  momealos  desafia  i  Petrarca 
En  lengua  bergamasra  y  Irmosina, 

Ki  el  que  sin  lustre  en  una  flaca  barca 
Atraviesa  las  sirtes  ofrecido 
k  la  inclemencia  de  la  sorda  parea, 

Y  de  ea  altivo  parecer  regido, 

JlMcias  celebrando  v  i  N.r.  tie, 
Se  hace  claro,  ilustre  s  1  iiioriilo. 

D'esto  tan  ^ramle  colera  me  viene, 
Qae  rebosa  mí  boca  una  biei  pura 
Qae  no  podrá  enMhimela  Hipoerene. 

Ko  ad  si  es  bimer  neelo  d  ai  ea  locera, 

Y  ledo  debe  aer.  aegan  distila 
El  eMebre  Inadliee  eaia  borrara. 


(I)  Esti  entre  la  i.'  y  i».',  sin  aumvrariun;  j  lachado  el 
MBbie  de  D.  Juan  de  Affnüo.  (Jfela  ie  GaUtri».\ 
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Viendo  qae  H  Imatt  «■  Btno  SU» 
Cra«IPMiaMi»yMettn  en  cieiros  prélOfM 
QllelBtonneroBlIraja  y  aniqaib. 

Callan  los  aIrKúritroN  ipólogos 
y  coaianes  púrtas .  y  eo  sclirma:« 
ío  dcelaman  y  gioieo  los  elúlogos. 

Cmea  los  eisnu  y  trolgarn  temis, 
T  del  édlt  y  raaeor  %m  las  eacienda 
Abortaa  lai  mis  veces  sos  pA<'nias. 

fio  por  esu  al  nomista  qne  prelende 
Ser  teaido  por  Plauin  n  pur  Cn  iiio, 
Siendo  Jergra  rl  brocado  que  nos  «ende, 

Deja  de  stt  aceto  en  el  coneilio 
De  los  OlopOctos,  y  ea  sa  aboao 
MitoB ,  NaeroMa.  el  Blmleo  Virgilia. 

Éstos  le  hace»  qaa  levante  el  taaa, 
Qa'el  soplo  del  favor  le  baer  f  rilo, 
Tqup  resuene  i-n  rl  iiiunjíco  Iruoo. 

Y  el  olro  g;raii  poeia  febi-ato 

De  obscenos  dichos  yagudeias  bolas, 

Y  catre  las  castas  asesas  celibato. 
Qt«  si»  salir  de  las  kesyerias  loisa , 

Caeola  qae  viA  j  qae  (ovo  eonqaisladaa 
Los  eilices  piratas  j  rpirolas. 

Cnlmar  de  gloru  \irr.i  mis  cuidados, 
Si  4  éste  viera  y  oíros  tres  en  Délo, 
Caá!  la  poetisa  Safo,  despeñados. 

Éstos  lleaan  de  borrar  y  eisiaa  el  saeio. 
Proaertbea  al  qae  qaierea ,  nofea ,  riea , 
Enseñan  la  poesía  por  modelo; 

Tratan  della,  hacen  fuerza  qae  desvien 
Los  pisas  de  lo  ciertu  ,  >  se  desplacaa 
Qoe  por  ramuiü  (lifcreote  gateo. 

His  de  cuatro  docaBit|ae  las  hatea 
niráa  qa'el  bacer  versas  es  paesis, 
T  fea  cfccria  qae  eaa  esto  ssllsheea. 

Porque  el  ingenio  graso  qae  los  gnia 
No  se  levanta  i  mis,  y  en  esta  oscura 
Ceguedad  ven  sin  luí  ni  hallar  día. 

Y  échenme  ai  Ponto,  y  maera  en  la  bondora 
Da  Giribdis.  si  leMas  bardlaaaa 

Bl  qae  mis  babla  y  dellos  mis  censora 
Sabe  mis  qne  decir  sos  intenciones 
Como  se  ofrecen  ó  les  maestra  el  nsu, 
Qa'es  su  arte  sin  mis  qne  esus  razones. 

Y  si  el  coneelo  que  una  vez  propasa 
Pida  ais  arte  ó  baye  aa  Uaaaia, 
▼leaa  *  parar  aa  lératfaa  eoahsa. 

¿C^imo  podrie,  siguiendo  la  rodeu 
De  la  inorancia,  sin  saber  preceto. 
Coligar  l;js  r.iz  mes  en  sa  alteia? 

¿Cómo  sin  apartarse  de  un  conceto, 
Siglic»<'o      mcUfora  que  tiene 
Daacgair  sio  poder  madar  sujeto? 

81  te  Ibliaa  las  partes  qne  conviene 
Observar,  ¿di'  que  mnrl.i  rlirá  rosa 
Qae  satlsTiga  y  nadie  ¡;i  rondene? 

¿Crtmo  sabrá  liarer  u!ia  hermosa 
Oración ,  qae  ba  de  ser  pora  y  ornada 
De  partes  que  la  bagan  generosa  ? 

iQaé  Via  sefaiid  ea  esu  jomada, 
ffl  Iblla  qnlea  la  adiestre  y  qoieo  lo  gttie 
Sin  qne  áé  de  panisao  ea  easesada? 

Calfuroio  en  su  poética  se  rie 
Del  que  sif^oc  camino  que  no  sabe, 
Sio  llevar  quien  del  riesgo  le  desvie. 

Asi  el  poeta  en  qaien  aquesto  cabe, 
SI  l'acaaayeDa  l'ambicioa  de  ilofia, 
Aaies  tases  qae  si  arte,  qaien  lo  alabe. 

Onicro,  don  J'jji.  dej.ir  aquesta  histaritt 
Qaaaie  (atlan  mil  cosas  que  deciros, 

V  tela,  aanqa'n  fiafe,  ea  asía  as  acesaria. 


Y  intes  sctá  cánsalas  qoa  seniras. 
Oír  de  nü  lo  qae  ue  doiaottale 
Sabéis  y  i  tos  débenos  fr  i  oíros. 

Mas  si  la  riid.i  y  mal  penle 
A  quien  cualquiera  novedad  espanti 
Qoiere  saber  qaiin  dice  lo  |iresente. 

Cintio,  Vida,  Bscaliiero.  HaraoU, 
Haaielo  y  al  diviso  da  Slaiin 
Majar  la  dicen  qaa  par  ■!  se  eaa  ta. 

Y  tt  I  Vatrlelo  limpanisia  admita 

Que  le  iihüpue  la  fueria  del  precelo, 

Y  pivornso  el  rostro  le  retira, 
Pregúntenle  en  qué  pane  del  decreto 

Se  aboaa  la  iaoraocía,  y  de  qué  sabios 
Bl  qaa  aa  sabe  IM  par  sabio  eld». 
Esto  me  descoyunta  entrambos  labias 

Y  derriba  de  modo  que  qnerria 
Reírme  rtotos  sabios  \  csloi  babios. 

Destos  qne  con  su  bjrbara  poesía 

Y  ciencia  de  acarreto  limitada 
(ó  limeuda)  iofaman  i  Talla. 

Y  de  ddisema  dellos  paea  6  nada. 
IJa  villano  rancor  les  ba  eacaadlda, 

Y  contra  mi  conspiran  sa  mesnada. 
Desta  y  otra»  dos  causas  iu  nariiiü 

Mi  atrevimiento  d'e.srribiros  esta  , 
Casi  irritado  j  de  ratón  movido. 

La  primera  es  baceros  naoillesta 
n  velaaiad  srdleale  y  eftaclls 
A  la  vaestra.  i  la  eaai  está  dispnesla. 

Esta  es  deada  de  mf  retonocida, 

Y  pagada  en  mis  números  y  árenlo  , 

Y  j  Nuestras  parlesy  virtud  debida. 
I.a  ^et;lllll1.l  ui-jsiones  un  piirlenl() 

Qoe  ba  ileoadd  mi  espirita  de  asombro 

Y  avisos  coa  qae  advierta  al  pensamiealo. 
y  rjiie  ni  descuido  arrime  firme  el  liombra 

Sin  d.ir  la  mano  del  (tobierno  mm 

A  quien  con  decir  estn  arbro  y  itnmhni. 

Sabéis,  don  Juan ,  que  hice  un  desvario, 
Y,aalia  algonos  que  he  hecho  destssaerie, 
Ba  aqnaste  salid  de  madre  el  ria. 

Éste  en  Ilgrinas  tristes  me  eoavieile; 

Piir-itie  sin  silvL-rlenri.i  ni  riinV.ira 
(lomumquo  uii  vida  y  vi  ni;  nuerle. 

Deaquf  nació  el  dolur  i|'je  me  procan 
Acabar,  y  áun  es  Justo  que  lo  haga, 
Aqnien  de  amistad  de  hombres  se  asegura. 

A  qnlea  sin  recelar  caáa  mal  se  pop 
Caá  fe.  fnord  eomo  Indiserrio 

Lo  qne  la  invidia  á  la  virtud  estrnp.i. 

Porque  le  hice  ¡t  C;t>\o  un  mal  soneto 
(No  díüo  bien  ,  porqu  és  mejor  qnebaesa), 
Se  reveló  ei  amigo  mis  perfeto. 

Nosird  aa  rsKor  del  aa  eaieadida  seno, 
Tan  BOtaUa,  qaa  biso  en  sn  semblante 
Maestra  de  lo  qa'estabade  mi  ajeno. 

Y  porque  eun  nuyor  raion  .>'c'>panle 

Y  pierdan  los  estribos  sus  intentos, 

Y  la  invidia  se  acuite  que  yo  cante. 

Os  promete,  don  Juan ,  bacer  docieatoa 
Da  ñbsla  y  de  historia  desle  modo. 
De  qae  he  joni  ido  ya  l.ts  pensamientos. 

Que  ron  mi  íii.'rnio  ficú  aromodn 
Mi  v.iUiiitail ,  >  di  un  lo  que  qii  iero, 

Y  trato  en  (odo,  y  se  hablar  eu  tjdo. 
Yaoi-ntlenda  ninguno  qo'esHamara, 

Parqae  hiio  ceatones  de  los  versos 
AJaaos,  casi  el  olro  coclaero. 

Mi*  hay  que  ser  medidos  y  >er  tercos  , 
His  hay  que  puntos  de  orlogralia  ouoa, 
■to  qaiel  Ir  caMiadosde  diversas. 
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Vo  99  MtG  iMt  lo       taM»  apracla. 

Si  la  invención  y  lo  que  mi*  contiene 
Sin  pleito,  i  lo  mosirenco,  se  ic  lleta. 

Lí  ülliiDi  Mi  ;isiivi:  y  i¡iii'  nl.l^  tiene 
C<intarbada  mi  alma,  es  que  otro  amifo 
A  qoien  oo  ié  si  atselTa  6  si  eoadeDe* 

Cdíd  lien»  estará  de  lo  qne  digo, 
Con  qaé  descaído  del  mortal  cuidido 
En  que  ne  puso  j  mi  quietud  persigo. 

Que  hjb¡i''ndole  ( ¡  a;  de  mi ! )  comunicadii 
Algim.i  |i;iii<'  (If  las  obras  mias, 
Qae  pan  dar  al  tbIco  habla  sacado. 

Habiéndolas  tevMo  atgnDos  días 


y  i!ii1olp>  hunro>3\  abbanzas, 
Cujl  ilrl  oi  pnr  difi'reiUi's  vías; 

Ya  casi  coii  seguras  espcranias 
Oe  lo  qae  sos  ratones  promctíaa , 
Sbi  traer  de  la  suene  las  mudaatat, 

Le  9ion>ié  4B¿  (ftulo  leoiao 
CMiec  iris  versos ,  qnt  tsfar  &  asiento 
Vaeilfff  acidem islas  les  d.irían 

Res^ndidae  bien  fuera  de  mi  tnleulo, 

Y  de  lo  que  i  mis  números  se  debe, 

Y  de  lo  qse  de  vos  j  dellos  siento: 
Qm  ai  del  MdM  cor*  4*  ha  Nneve 

Mi  acelaeioa  hlUen  de  alcaaiiisf. 
Fuera  mis  Hell  Impetrar  nn  breve. 

Cansóme,  qii'rs  al  tSii  para  rans.Tr*e 
Término  tan  absurdo  y  tan  injusto 
Diño  de  condenallo  y  reprobarse, 

Y  preganléle  con  alf  on  desKaslo 
Si  los  Itcatet  qt'eilot  oeapabsn 

Se  los  di4  por  berencia e!  saero  Angosto. 

Que  por  ddnde  i  si  solos  se  splieabao 
El  Imniir  do  l.i  r;im,i  vcricP'Inr.i 

Y  i  tantos  dinos  della  la  usurpaban. 
Que  quién  les  dió  lieeneia  poseedora 

Es  l«  4M  iélo  poede  dar  el  cielo, 

Y  al  que  quiere  lo  niega  6  lo  m«|«ra. 
Que  si  al  cnntanloadodlof  de  Délo, 

Y  ellos  que  tanto  del  arnés  blasona 
Pneden,  bagan  dar  uvas  ul  nrui-lu 

Pues  s'cstiman  por  dioses  y  corunao, 
Hapa  ser  buen  poeta  i  Megandino 
Bnire  los  qae  lo  befan  j  baldonan, 

Y  al  poeta  nelado  d  Melosino, 

fie  Indigosin;.  r(i!ií  ('io$,  qn'es  entr'ellos. 
Bernia  en  donaire,  eii  mofas  Areliao, 

Si  pneden,  con  sos  Ormas  ó  »os  selloo. 
Le  bagan  ser  pOeta  coasonado 
Entro  tos  qne  no  esUmsn  coaoeellos. 

íStri  por  querer  ellos  estimado 
Corcino,  que  del  cargo  tomó  el  nonihte, 
POetj  ¡I  lo  bjrabürrío  eiilrever^dc  ' 

Si  gozan  éiloi  de  iuniorlal  renombre 
Por  el  drden  qae  too  sábela  qa'enilend». 
Pedirlo  yo  no  «t  Jnato  qa«  ot  asoinkiie. 

4  Es  p«rqiie  wf ,  como  es  ratón ,  hijonio 
Duras  frisis,  perífrasis  d>\tri'mns, 
Helafiificos  nombres  imponiendo' 

¿Ts  porijuc  ala-,  nu  lljnu^  á  los  remos, 

Y  i  los  piés  remos,  nubes  i  la  ropa, 
Rafos  drreos  los  ojos  con  que  vemos! 

4  Es  porque  alciiar  ao  llanié  á  la  popa. 
Capa  de  Xaite  al  defnisivo  eseado, 
De  Daco  escudo  i  la  vinosa  copa* 

Con  esto  lo  dejé ,  porque  no  pudo 
Ayudarme  la  voz  ,  que  i  la  garg.tnta 
Asida  se  quedé  d'un  fuerte  nado. 

Fué  la  edlera  tal ,  Tangastia  tanta , 
Tal  la  pasión  y  la  congoja  fuerte, 
Qne  apénas  levantar  podía  la  planti. 


Llegué  i  mi  casa  reado  Osla  suerte. 

Quejoso  de  los  dos,  buscando  e!  medio 
Con  que  i  librarme  de  su  invidia  acierte. 

Idvo<|Ul'  ¡i  Apolo  en  lau  penoso  asedio, 
Qne  diceo  los  astrónomos  doctores 
Qt'n  pata  bacer  versos  gran  imeál», 

Aoaqae  coa  mil  rócelos  y  lemorea 
81  i  mi  ba}eia  les  serian  negados 
De  su  deidad  los  inclitoÑ  favores. 

Hallé  lus  vasos  sin  pensar  colmados 
Del  celeste  licor,  con  tanta  copia. 
Que  fueron  mis  temores  reparados. 

Fué  al  dn  merced  de  su  grandeia  pt^a, 
Para  qa>a  cuatro  cosas  convenientes 
Ne  llaga  on  mapa  d  vuelva  un  romncopia; 

En  dar  noticia  á  las  fuiur.'«s  gentes 
Que  ya  el  Parnaso  se  pasó  á  Maganza, 
Do  el  asno  Ciprio  abrió  pegaseas  fuentes. 

En  enmplir,  sin  bscer  jamas  mudaasa, 
La  piraoaa  qie  oo  Mee,  en  que  sin  4ada 
■o  dait  de  la  invidia  la  venganza. 

Ea  qaeeoa  nueva  viKiianna  acuda 
A  mejorar  mis  rimas ,  pues  Apolo 
M'avísa  y  da  su  celestial  ayuda. 

La  ultima  es ,  don  Jnan,  qne  si  laal  polo 
Bavto  el  nombre  vuestro  eo  claro  acento , 
Por  bonor  noesiro,  por  regalo  sólo, 
T  d«  Kbo  divino  saero  aliaUo. 


epístola  VI,  AL  aAL^rno  o.kúo  cirox. 

Uega  el  (eoMr  jr  la  aospeeba  mia 

A  tal  eitremo ,  qu'ei  camino  tueno 
Que  al  bien  que  aspiro  s'endercta  y  guia. 

M  la  razón  luc  .i\uda,  ni  4-1  e>f;ierio 
Puede  aqui  nada,  porque  sólo  puede 
AqaeEoqn'en  mi  daAo  apremio  y  fuerzo. 

O*  aqaf  nace  nn  dcsdrden  tal ,  qne  eicede 
Al  dol  nnligno  cios;  deaqal  et  engallo 
En  qo'estoy ,  de  aquí  el  mal  que  veo  procedo. 

Ue  aqui  ignorar  eu^l  puede  ser  el  daño 
Que  dafla  mis,  y  nu  ni  s  es  teimdu, 
Annqu'el  efecto  muestra  el  desengaúo. 

Ue  aqui  seguir  lo  qne  de  ser  aegaido 
Resulta  en  peijdicio  y  vituperio, 

Y  no  se  siente,  porque  no  hay  sentido. 
Qu'en  el  lugar  adondi^  tiene  imperio 

El  desorden  que  i  mi  me  itesiirdena. 
No  se  distingue  ílélfos  de  Cimerio. 
Que  la  obra  mis  Just»  seconde/ia, 

Y  el  bombfo  qn'es  mis  Jasi»  se  aborresce, 

Y  la  Tiftnd  se  trata  como  ajena. 
Yodo  lo  qn'es  contrario  se  apctesce. 

Yodo  lo  que  (onvient-  no  m-  .idmite. 
Todo  lo  qn'es  lOable  nn  paresrc. 
Lo  que  debe  estorbarse  se  permite, 

Y  lo  que  se  permite  es  peligroso. 
Sin  baber  sol  que  Ules  nieblas  quite. 

¡Oh  triste estido !  ¡Oh  siglo  doloroso! 
¡Oh  edad  llamada  con  razón  de  hierro. 
Donde  ninguno  alcanz.i  mimbre  lionroso  ' 

;Quién  os  puso,  ¡oh  Cirun!  en  tal  destierro? 
¿Ó  quién  os  tnjo  i  vos  á  tal  bajen 
Qne  se  ejeeaie  en  m  lan  erado  yerro? 

Que  vuestro  elaro  nombre  qne  al  alten 
De  la  virtud  ron  levantado  vuelo 
LleK'i.  sin  que  igual  halle  -\i  gramlcza, 

Phle  qur  ipiiale  con  i'l  alto  i-irhi 
Las  alabanzas  qu'cste  tiempo  injusto 
Os  niega,  por  scfHtrsa  crudo  celo. 

Mas  si  i  mi  iateal»  ayada  el  cielo  jnsio. 
Por  fof  baré  qot  Bltoirortfo  «oiia 
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Iguale  al  qoe  canió  del  claro  Aasaslo. 

VertM  en  él  fie  coa  ruoi  tefnto 
Ba  noabn  tqmiM  ti  iomimo  ■Mot«» 

A  TOS  defcide ,  7  el  4«  Afolo  n«to, 

Sin  í;iii>  me  macva  i  cstr  peosamiento 
La  turpe  asolación,  ni  ambición  cieg», 
Qaeya  entre  sabios  se  les  pone  asiento. 

Este  exlreno  iníelice  es  donde  lleca 
Tode  le  desveoiara  desu  vida, 
Ptr  q«lM  el  premio  i  ta  tlrtid  m  »ic|a. 

Q«>1  nMode  qaiea  es  reprtkeidMa 
>l  u  I  ;i  r  ¡  00,  tignleido  otro  etaino 
Faera  de  claridad,  leda  cabida; 

T  notando  e«te  vano  desatino 
El  tUlarco  bablt  j  sicofaota. 
Sis  perdttMr  pioán»  il  íívIm. 

Cn  sn  proceder  libre  se  adelanta; 
Cada  cual  en  concilios  pregonando 
Del  sabio  aiiuUiilor,  el  yerro  c;ini.i. 

Esto  me  liene,  ¿oh  Girón!  leiiihUmlo ; 
Por  esto  boigo  la  vulgar  presencia 
ftu  al  Mis  jBs;o  esti  siempre  ameoaundo. 

Y  Miqu  M  ra  llberlad  do  m  fMoiela» 
Vivo  en  mi  iiberud  j  fasto  mió. 

Sin  sojeclon  de  ajena  premineDcia. 

No  doy  sobre  mí  .1  n;idie  seAorio; 
Mi  TOiantad  me  rige  y  me  gobierna , 

Y  M  ^Mtti  a«  «Ive  burlo  j  rio. 
L'Mpcfen  do  u  nonte  >  osa  caicna 

(tacna,  4e  perpéioe  bo«rer  «orada. 
Adonde  *iva  eo  soledad  eterna , 

Eslimo  en  mis,  en  libertad  gouda, 
Que  posi'cr,  desposOiilo  ilclla  , 
Del  mando  la  ciudad  m^is  f  rli^hriida. 

Aqni  viviré  Ubre  de  querella  ; 
Aqol  la  insidia  no  bari  su  oficio . 
Qm  m  oaipNade  en  los  pobret  m  conidia. 

Aqnl Miañen^  <t  sor  prniiicio 
Al  que  ya  por  un  Júpiter  se  ruenta, 
Sin  jspirjr  .i  iií.is  i\ae  al  loi|)e  vicio. 

Aquí  00  suírirl'  la  triste  afrenta 
Del  fO'on  la  aod  de  su  deseo  ambícioao 
AMi  BM  4ilM  honrtodoio  le  alftaUu 

Viva  ni .  pnea  lo  aerada ,  el  eodktoio. 

Sini  CSC  \il  camino  el  a>ari<'nt4». 
Ame  ai|uesa  inquietud  el  sedicioso. 

Déjese  ir  tras  de  sa  vano  intento 
Ei  arrogaate,  qae  culqniera  cosa 
Lo  aHon  j  envanece  el  peasanieaio ; 

Qm|o,  viendo  su  vida  trabajosa. 
El  iasta  en  adquirir  gloriosa  eslima 
Por  moilius  V  el  il'  '■i'u  «iiii;  no  repo>j  : 

Quiero  qu  el  mundo  se  me  caiRi  l  unau, 
VMforqn'el  honor  me  adquiera  el  arte, 
Mno  qoc  al  arte  el  noble  honor  oprima. 

Esto  algo;  j  si  hay  ii^lm  qne  se  aparto 
De  setralr  esto  v  sn  iIom-o  ti  >  liarla  , 
Yo  me  «eftalo  en  su  i  onir.iri;i  parle. 

No  sr-  Clin  quién  me  enojo  en  esti  carta, 
(Ni  quién  me  enoja,  ni  de  que  m'enojo, 
Que  asi  demtprofésito  me  aparta. 

Y  si  locan  no  oa,  es  el  anteiio 
Qne  ae  saele  contar  de  la  prelada 
Qje  dein  indú  i1e  so  mariilo  el  ojo. 

Uue  sinlienilo  de  cosas  laii  rartaili 
La  memoria,  elegí  por  esa  vi,i 
Qne  sa  adres  prefies  fuese  evacuada. 

Al  orto  oilioilB  qO'ea  moiaMalla, 

Y  no  8»  M  m  Ion  amboiate 
El  esplrllo  sacro  de  Taifa. 

l'ori)ue  yendo  ü  otro  Dn  encaminado, 
Digo,  i  decir  on  no  sé  qué  qae  tengo , 


Que  me  da  menos  Konto  que  cuidado, 

Supouo  do  confuso  me  detengo, 
Bn  la  Hano  UaiMAadonie  la  plama , 
*  Viendo  por  na  dislate  i  le  que  vengo. 

El  cual  es,  porqu'el  ciii^ntn  rnn  la  soaa 
Se  ajuste,  qne  ana  dama  conocida 
Qnierc  que  yo  por  ella  me  consuma. 

Dice  qne  por  mi  anda  ennecida , 
Qae  ft  ■!  ailMaft  r  ^0 1  mi  mo  qnlero, 

Y  qno  por  mi  la  4e  ser  de  si  homicida. 
Qne  no  sea  cansa  yo  que  de.<iespcre, 

Que  mir.>  que  á  mí  cuenta  está  so  daño. 
Pues  por  mi  causa  vive  y  por  mi  muere. 

Yo  le  doy  por  respuesta  el  desengaño, 
T  ella  coa  M  a'caeleade  en  mayor  faego ; 
Qa'el  áeadea  «loaipie  baeo  efcclo  etinlo. 

Airase  llaroinrtorae  hombre  ciego. 
Falto  de  entendimiento  y  de  cordura. 
Ajeno  de  virtud ,  pi)i-<  i::t  le  nie(o. 

Usa  en  esta  ocasión  de  más  soltara 
One  de  sns  partes  se  esperó  y  aoUoia, 
Creyendo  qno  dosproelo  an  bemesMa. 

Enciéndese  «n  tarar,  arde  en  lereta; 
Que  no  hay  mujer  que  no  dispare  eo  eoto* 

Y  más  si  le  asegura  su  belleia. 

Y  coriM  l.i  iirusinn  no  entiende  d'eslo, 
Qo'es  direrentc  de  lo  qa'rlia  entiende 

Y  de  lo  que  en  el  alma  tesgo  paesto. 
Coa  mil  ntoaoaiaperasmo  oreado. 

Con  mil  pfnMw  mi  lorpeia  aenaa. 
Por  for  alas!  mi  helado  perím  enciende. 

Yo,  qn'el  secreto  destos  medios  qne  usa 
Cor  l.i  o\)>rrit'rii  ia  ile  su  fuego  entiendo, 
Ni  le  aplico  remediu,  ni  do  excusa. 

Déjola  en  sn  deseo  vano  ardiendo, 

Y  yo,  coa  mi  propdsito  coaslaate, 
Bsu^  sn  loco  desear  riendo. 

No  eniendiis  qu'esto  hago  de  arrobante, 
Porque  la  veo  rendida  al  querer  mío; 
Que  otra  co^:i  ihc  ii.u  c  iie  diamante. 

Esta  se&ura  tiene  el  señorío 
Del  alma  dd  amigo  mU  estrecho 
Qao  tongo,  y  do  qalea  más  ta  mta  confio. 

Y  asf ,  con  ella  asar  deste  despeebo 
Ko  es  otra  1.1  ocasión  ,  sino  que  sigo 
1.0  qne  debo  hacer  en  este  hecho. 

Cumplo  con  lo  que  debo  i  buen  amigo. 
Guardo  del  amistad  la  fe  inviolable. 
Sin  qae  ta  inona  pramio  ni  castigo; 

No  qaiera  qn'el  parlero  f  algo  bable. 
Ni  qn'el  amor  me  baga  hacer  lo  Injoato, 
Pues  es  (iprobrio  lo  que  no  es  Utable. 

Yo  estimo  en  mis  mi  honor  que  no  mi  gusto; 
Más  hacer  mi  deber  que  no  el  contenia 
Qae  baee  desviar  de  lo  qa'es  insto. 

Asi  vitro  BOgafo,  annqne  aasunta 
Comigo  propio  naa  sangrienta  guerra 
Qae  alten  al  alma  j  Inrba  el  pensamiento. 

Que  no  es  posible  (|u'el  lugar  que  encierra 
Los  dos  contrarios  contra  quien  peleo. 
Si  no  aspira  i  otro  Qn ,  qne  no  dé  en  liona. 

Naa  yo  qae  sólo  poago  mi  deseo 
Bn  lo  qn'oa  prlndpal  y  do  aula  gloiia, 
Noaospradando  lo  que  al  nombre  es  feo. 

Desvio  desde  luego  la  memoria, 
lliii^;ii  ili'  I  (iiiifini  l.ir  i  ii  i.i  licllera 
Que  del  más  libre  puede  haber  Vitoria ; 

Y  ooaado  tal  ves  viene  en  la  leren 
Do  aa  Mcendldo  franesl  i  baacaiao, 
Lioraado  ail  eraeldad  y  ra  f  mesa , 

Para  poder  en  esto  snstenlarme 
Sin  qae  me  maeva,  porque  al  In  soy  iiombre 
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Frigil  T  que  poilrl*  derribarme , 

Hapo  qoe  ant'ella  al  panto  m  me  DOnltt 
De  mi  Felicia  ei  nonbre  (lorioto, 
pMf  M  i  ella  nf flM  j  i  mi  umkre. 

Ed  eüe  Mta4«  «!«•  emifolMO ; 
En  esie  *Me  «Ivo ,  si  «tti  ei  vlde : 
Que  si  seii  el  ^ee  nu  es  rscrupuloso. 

Y  Ul  babri  qae  siéndole  leída 
fiatt,  diga  de  mi  que  soj  un  Ionio, 
T  ot  peilri  que  tea  de  vos  ronpida. 

Qu  ser  tan  pcniAal  y  aRtor  lai  proM* 
En  resiflir  i  una  mnjer,  es  dnda 
Si  pasaré  por  otra  el  lielesponlo. 

Y  liabienrtn  quien  «obre  eslo  le  dé  ayuda» 
Gran  mal  se  me  apareja ;  y  si  es  pOeu , 

A  séUraa  me  dao  ta  muerte  cradi. 

Porqu  los  roroneles  desta  seta. 
Dl|tt  49  li  ie  Aaior,  lo*  q-ie  i  su  gaste 
Elamlsttd  posponea  ais  pcrfi m, 

nirin  qoe  sor  nn  l>irli;irn,  un  injiis'.o, 
til  liomiciib,  un  ilolr.il,  un  IUmíi. 
Pae*  persoadido  baig o  lo  qu  «s  justo. 

T  pocqoe  sn  aislds*  «aede  fcaebs  fien 

Y  DO  se  eche  de  ver  c«a  si  CMlcatio. 
DIrin  de  mi...  lo  qae  deeir  «o  qatero. 

Harán  de  mi  jüci  al  vulgo  vnrin, 
Uuc  aunque  es  fiscal  ,  pronunciará  M-niencla  ; 
Qu'rüto  es  i-n  su  foro  Tordioario. 

Y  caundo»  cono  estoy,  en  esta  aoseicia 
irSspaAs,  f  raaidleRdo  ea  Maeta  BapaJIa. 
Será  mis  sin  reparo  so  violencia  : 

Qu>1  vul|!o  T  el  cnbarde  sienpre  dala 
Á  los  muortll^  \  .iiim  uIi's  ;  que  i  mi  catata 
Ks  todo  OQO  en  padecer  sn  safia. 

Mas  aaa  sola  sosa  aie  sosienta. 
Yes  vM  wcsttttal  VM;rtstPsefaro 
Ka  kaee  libre  de  enalfrfcr  afreata. 

Alia  os  lo  liabé,  sufrí  el  enr aentro  doro 
De  los  que  al/aren  ronira  mi  bandera  , 
Que  i  mi  me  sirve  el  Kran  Nereo  de  laifO. 

Y  asi  vivo  contenió;  j  de  manera. 
Que  A  ser  posible,  cono  no  es  posible* 
Qae  é  Milico  os  «taUrades  pidiera. 

Vtvitrade*  aqat  M  «Ida  apacible, 
l.ltmii  en  viihi  .ipirililt>  en  vida  sueits, 
Knirc  Kcntc  quíeia  y  mn^enible. 

Aquí  el  deleite  anda  siempre  en  vuelta; 
Aqai  el  temor  jamas  larbó  el  contento, 
!U  al  placer  la  discordia  coa  revoetia. 

Vu  llenpo  corre  sólo,  aa  solo  «leal* 
Mneve  las  nabes  qae  diattlaa  oro. 
Donde  se  ^ali^r.1^e  el  pensamiento. 

Aquí  al  decir  00  se  Ruardd  el  decoro. 
Los  e:iísíos  j  Opre  Ci  un  upuesM, 

Y  de  Epicaro  pfovalece  ei  coro, 
tarfo  wf.  j  N  sajelo  isa  ilspaasM 

Casi  es  tratar  dei  trato  de  la  feale 
D'eslas  partes,  serl  ménos  molesto. 

Y  asi,  por  p:irt'ri'rrni"  Ir.rnnvenipnte 
El  can>aro<:,  y  C*lir  I^iabirn  rjnsado 
De  un  discurso  mis  libre  quf  prudente, 

Qaedo  eaal  siempre  os  (ai,  j  seré. obligado, 
Aiof  doade  el  nsrqaéa  dal  Valla  taro 
A  Noctetnma  al  jrugo  besporio  alado, 
Ba  qae  la  gloria  de  sa  irlnalii  aatavo. 


aKsnu  XIV.  (fie)  «  d.  disco  be  nofulmbs  at  ovcmr*  , 

flUniClUTR)  l>K  SKViUiA. 

Jaalol  Is  eslíe  que  dejando  el  nombro 

Antiguo  se  IbmO  ilel  Alameda, 
Kneoatré  por  üetUiclia  mia  na  iiombre» 


Hombre  dije  ;  mas  este  nombrt^  veda 
DióRones  que  i  nadie  le  >ca  pueslo, 
Sino  al  divino  sabio  que  lo  hereda. 

Tasf.ywdo  coa  esioprcsapicsto, 
1*or  llamar  honbrt  i  osle  qo'eacoaindo 
Nereieo  jo  que  i  mi  aM  llamen  cesto. 

Pena  (lina  por  rii  rtn  i  mi  peeado; 
Mas  vos,  ;oh  claro  honor  del  siglo  one^lro! 
Don  Diego,  evitaréis  qae  sea  colpadn. 

Pees  yendo  i  voo ,  y  eMripla  ea  nombra  vaestro 
Esis  epfslots  ladlina  de  tal  fiarla, 
Nn  bay  astro  que  le  paeda  aer  sialesiro. 

Que  Pebo  me  asesora  la  Vitoria ; 
Febn,  i  ijuien  vos  tenéis  por  bn  amigo. 
{}i.f:  de  vos  canta  la  gloriosa  bistoHa. 

Has  volviendo  al  propJsiio  que  sigo, 
Por  no  apártame  dél,  al  aaapcaderos 
Coa  larsos  caeatoa  de  qae  sd  eoemifo: 

f))|;n  i]ui'  ypnrln.  v  no  sí  enrarererOfl 
lio  la  suerte  quf  Iba  revolviendo 
La  rausa  de  mí  mal  j  males  flrros, 

A  mi  salid  en  alia  voi  diciendo : 
•  ¡Ob  vealaroe»  acaedniealo  el  aio, 

Y  vcaioroso  yo,  si  bien  lo  (atiendo! 

Caindo  el  hado  qne  tiene  seliorio 
En  liis  hombres  fué  pbciiln  .'i  mi  rucgn? 
¿Cuándo,  si  no  es  ahora,  me  lúe  pío'' 

•Fin  el  centro  de  todo  mi  sosiego 
Estoy  aa  seros,  ¡oh  psiroa  mío  caro! 
Qao  kaker  ea  eaio  qatei  no  Iftalo  alego. 

•  Aguardaréis  s'ispensn  si  derbro 
Quién  soy;  pues  yo  soy  vostro  serví lure, 

Y  uno  i  quien  Febo  influye  y  da  su  aoiparo. 
•Soy  de  qaien  gvsla  qae  so  lanro  lionorc 

La  ftwle,  p  «a  la  canbre  del  Paraaso 
tAaaqa'es  dlllcil  de  saMri  yo  more. 

•Ifu  habo  para  ni  cerrado  piso. 
Ni  i  mi  jamas  se  me  impidid  qne  beta 
Del  agua  del  respingo  de  Pegaso. 

•  Sobre  sos  hombros  él  me  trae  y  llosa; 
De  SI  distiiacion  me  bace  diño; 

Qaa  al  lasiaate  es  pools  el  qae  la  praeba. 

•Y  no  entendáis ,  porque  sobro  ü  wartM, 
Qae  soy  BelerofoD  qne  1  la  qnlneia 
Voy  i  dar  mur  rt.' .  que  otro  OS  ni  dCSilOO. 

•  Febo  m envía  asi  desta  manera 
Á  ser  reformador  Av  los  pOelas, 
Conociendo  qn'es  gente  bandolera; 

•T  qie  rtioieado  variedad  de  setas, 
Sia  qae  aaa  con  otra  se  conforme , 
Ni  ser  i  ley  ni  buena  fe  sujetas , 

•Lo  dejan  ;  y  purque  esln  se  refurao 
M'cnvia,  y  que  absolutamente  haga , 

Y  en  lo  qne  yo  quisiere  ios  transforme. 
■Qae  del  naado  destierre  ya  esta  plaga 

Poéiies ;  qao  poap  y  qoile  ftieros; 
Qne  reponga  sus  leyes  y  deshaga. 

•Que  no  admita  voeablot.  eitranjcMS 
En  el  romance  propio  <  ;i>it  il;iiin. 
Parando  en  perjuicio  de  terceros. 

•Que  al  pié  le  llame  pié.  á  la  bmo  naao. 
Boca  i  Is  boca,  y  ajos  é  los  adoo; 
Caben  i  la  caben,  asf  i  lo  IIsbo. 

•  Esto  le  cansa  i  Fehn  mi!  enojos; 
Por  esto  niega  ya  sus  innuem-ias. 

Y  en  lugar  de  dar  frutos,  da  redrojos. 
»Y  cansado  de  verimperlineuiias 

Ba  leagaa,  aa  eoeifiara,  ea  anevoo  usos. 
Sin  mis  raion  qae  asar  de  ses  licoaalas; 

•Porque  las  ortografias  y  confllSM 
Términos  ,  los  Ingenios  intricados. 
Que  se  juxpo  espiritas  iníasos. 
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•Sean  4«  m  emrn  rerarmados . 
■e  aand*  Pebo  Inerr  etle  vTiie 

Para  quo  «can  los  lalfs  ■lesrartarlos.*  — 

Ces^  oi  faraute  del  febi'u  mensaje, 
Rcfennador  <lel  arte  y  lus  podas  , 
A  quien  Febo  envió  i  vengar  sn  ollraje. 

Ye,  qne  de  an  locura  las  accrelta 
Caoatt  «Mblla  i  desatino , 
Tfoi  fnfloeoria  de  si|nn<  al  planetas, 

Comenc^me  i  relrde  sneNllM, 

Y  dijele  mirándolo  i  la  rara: 

•Sin  iluda  que  toó  sueno  de  baenvlflo.* 

T  déjase  enteader  bien  i  la  clara 
Ser  d«  bien  «f nn ,  porqn  el  aoel*    bncn» ; 
One  i  ser  de  malo,  m^nos  bien  soAira. 

Mas  dtmror :  ;  pnr  <|i:^  se  hace  ajeno 
Del  frbéo  nomhn' .  vi  i  sle  r  mayor  nombre 
Tomar  suele  el  qu  esti  «le  lo  qu>l  lleno? 

Si  es  porque  yo  no  me  glorie  ni  asombre 
De  f  er  i  Febo  i  qne  i  oJaM  io  viera ! ), 
Pwa  ftaU  fod  algon  Oeapo  ea  Amu  de  boaib*»; 

To  doT  mi  fe  que  si  él  enal  digo  flien 

Y  de  refonnarlones  me  Iraldra, 
Oue  la  suya  primer  i  le  pidien 

Porque  quien  sufre  romo  él  j  ampara 
Al  bando  que  á  su  coro  hace  iraem, 

Y  prevalece,  j  contra  di  se  aclara, 
HcKtefie  loa  MJon  de  la  tierra, 

DIfo,  los  qne  del  snelo  no  levantan 
I.OS  ingenias  i  do  el  saber  se  enriern. 
Las  arin.is  1»nu-M  ron  que  al  niuii  l  >  (spanlM 

Y  conlra  iM  las  Mielvan;  pues  los  deja 
Qoe  en  bs  maldades  vivan  qae  dél  caniM. 

Deato  se  holgarían  los  qae  aqnctjn 
Rs«  feote  qne  i  indie  no  perdona 
Ver  i  Febo  participe  en  su  queja : 

Y  por  mi  parte  yo  ver  la  forona 
flrl  iilml  ijiit>  flipirt  p.ir.1  su  nrn:ilo, 
Uuitiirsela  i  despecho  i  su  persona; 

Porqnetleae  la  gente  destc  trato, 
A  qoien  eo«  tos  d  reformar  envía. 
Si  es  gente  de  respete  6  de  recate. 

Si  hay  cosa  qae  refrene  so  osadía. 
Si  hay  dridail  a  quien  honre  su  i;nioranda. 
Si  condfiM)  ,1  l'lu>,  «.i  ;i  1  alia. 

Si  haré  en  sus  oídos  consonancia 
La  vigüela  de  Apolo  soberase, 
Ó  del  ceteatc  ánodo  la  elefluia* 

Esto  obserrd  y  n  tiempo  ^  roigo  rano, 

Y  en  tal  veneración  fué  dél  tenido. 
Qnr  jun  no  le  osaban  i  locar  la  mano. 

Y  el  ijiTupo  i  lal  mudanza  lo  ha  traído, 
tíuc  i  toiliK  es  común,  sin  diferencia. 
Lo  qne  íur  imi  a  los  dioses  dereoáWo. 

A  cresccr  cale  dallo  did  lleenela 
Febo,  qne  tan  comon  ae  Mío  á  lodos, 
Qae  le  niegan  el  culto  y  reverencia. 

Y  asi  se  burlan  dél ,  y  é\  echa  apodos 
i'.itn  su  puiiurra,  )  liiibla  en  brrgamasrn 
Siftuiendo  eu  todo  los  juglares  nodos. 

Nada  le  da  ja  en  rostro,  nada  asco; 
i^os  1  néctar,  todo  le  da  gnslo, 
Tntfrse  de  safa!  d  de  damasco. 

Que  ili^aii  iti'l  qu'es  ju'ito  rt  qu'rs  injusto, 
Qae  oiriiile  U  >lrtud  v  ampara  el  virio, 
Qae  da  al  injusto  lo  qiir  iiii::,)  al  justo; 

Qne  ya  no  acude,  cual  debía,  í  su  oOrio ; 
Que  aceia  al  necio, ;  ai  que  sabe  eicloje, 

Y  A  aqsel  qoe  üaera  mía  ea  méa  peopicio. 
Todo  esto  diri  qne  se  le  nrroTO 

\  por  quererlo  mal  se  le  acámala , 
lie  ios  qu'él  eilffid  qoe  ahora  deslniye. 


Y  enríaos,  «on  fi'cl  j*m  dlilHita, 
k  enmendar  la  poeafa  All»  Mb, 

Mis  qo'el  que  fué  corregidor  de  Amula. 

Con  el  podéis  juntaros  4  apreodelia, 
Qu  is  solicito,  y  presa  roformalia, 
Aunque  hay  necesidad  de  dcshaeella. 

Qoe  pane  en  toda  elin  so  sehnlln 
Que  servir  pneda,  ni  peqnefla  píen 
I  Qoe  no  se  eche  de  ver  qn*es  remendalta. 

1Y  maiirli.i  i'ii  Iiiila  h  rabi''M 

Mal  sembré,  ni  rastro  m  ;,i!.i.Io, 
I  Y  njo  qu'es  tverlO  taril>'  ^i-  r  nrterí'M. 

Todo  lo  qn'ea  poesía  esU  en  citado 
Qne  00  podido  deo  mil  reformaáom 
Reronnar  lo  qae  ménoa  se  ba  datado ; 

Y  paes  viene  i  enmendar  tantos  arrores, 
*'m.\\  juez  absoluto,  nn  b.nv  i^ue  aguarde; 
i'rcnda  poetas  ,  prenda  historiadores. 

Vaya,  no  se  le  vayan ,  no  se  lardo, 

Y  déme  d  mi  Ucencia  para  irme 

A  comer;  qo'calof  Idjoa  y  el  aot  arde. 
En  ovéttdome,  el  brazo  alargo  i  asirme, 

Y  teniéndome  asido  dijo:  •Amieo, 
A  eso  os  niego  que  queráis  se^Dumi 

•  .\  comer  hoy  os  quedareis  runiigo 
Por  estar  aqui  cerca  mi  posada. 

Y  ea  cato  ha  de  aer  sdlo  lo  qne  digo. 
•A  nna  aela  comida  modersda 

Os  convido,  no  i  pavos  ni  á  capones. 
Ni  á  que  el  ave  de  .Krabia  os  sea  dada.< 

I.néi;o  que  puso  nn  i  sus  razonoat 
Tird  de  uii  roti  tanta  violencia 
Que  me  lle>aba  casi  i  rempujones. 

Aqai  perdi,  don  Diego,  la  paciencia, 
Annqoe  mesosegoé,  porque  fué  un  pnnto 
Que  me  puso  en  extrafia  contingencia. 

Y  no  puilicndn  mis ,  yendo  ¡i  m(  junio. 
Regido  de  su  gusto  contra  el  mm, 

\  tueru  te  segui  medio  difunto. 

Y  sin  saber  si  me  llevaba  al  rio 

A  ecbar,  d  si  á  lanurme  desde  no  moro , 
Ó  ndoode  Iba  i  parar  ao  deararle. 

Iba  al  convite  para  mi  tan  doro. 
Cuanto  agradable  y  deleitoso  fuera 
Al  que  procura  lo  que  no  proruro, 

l'urquc  consideraba  qoe  al  lln  era 
Convidado,  yque  iba  convidado 
Á  comer,  qoe  d  bombre  noble  es  moerle  lera 

Si  no  ea  el  qoe  coof  ida  lao  liegodo, 
ó  Un  amigo,  d  de  laa  alta  aoerte. 
Que  hayáis  fonadamente  de  ir  fonido. 

Mjv  rii  L'^ic  i  iJiiMti'.  -I  se  .iiluerle, 
Ninguna  destas  parles  concurriau, 
PorqiOBe  fuese  mis  pesada  maerte. 

Aolco  yeodo  eaal  digo,  me  oenrrian 
Mil  fatin'f  an  baaeaa ,  mil  lemom 
Qae  me  martirizaban  y  ofendían. 

Y  no  cria  Cilicia  tantas  llores, 
MLa(Hlisi  .j  i:.iitas  arncenas, 

M  Arabía  lanía  >^riedad  de  olores, 

CnanUs  fflOM  lOVOOlte  00  estas  penas 
Qoiae  volnermo;  porqto  oo  ea  aofrlble 
Penar  mi  velnntnd  por  las  aleñas. 

Porque  demás  de  ver  cual  via  visible 
Ni  ilesgoslo.  via  un  horatire  desroiupucslo 
De  ra/nncs  ,  de  un  trato  no  aparihie. 

De  un  saturnino  j  retorcido  gesto. 
De  un  feroz  ceño,  y  tai ,  que  prumeUa 
Qoe  i  tirar  piedras  adío  en  diapoeslo. 

Pasaba,  aunqo'ealo  claro  eoneda. 
Mil  imaginaciones  revolviendo 
En  la  alterada  jr  presta  fantasía. 


T  aufi»  ika  regafiiado,  ibt  rttUú 
■licce¿d  de  isí  >lojar  llevarme 
Adonde  habla  de  morir  safriendo. 

Y  asi  jonisoo  coneneé  i  eulpirac, 
DkidadwM  JO  á  ai :  i  qaé  liii  me  lleta 
Adonde  wy  con  éste  i  despenarme? 

¿Qoó  sucoso  ^'espora  tiesta  prueba 
Dudosa  ■'  tt)ué  furor  me  dcsatin.i ' 
¿Qué  nif  fuerza  i  i\ac  lal  vt'iiriio  bcbaT 

Si  no  uoncbo  de  ana  col  j  uu  «ardiu, 
Di  yodoio  de  pao  aobooo  jr  «ato 
Es  pan  mi  comida  j  medicina  , 

¿Para  qué  quiero  fpues  que  no  embaniO 
Vientre  irunu  de  manjares  >arios; 
Conxites,  si  en  comer  m'absiengu  j  laso? 

r.on  los  usados  siempre  j  ordinjrioo 
He  vivido  en  «alad  recio  jr  contento. 
De  nédicoo  rtendo  y  botlctrioa. 

Ho  so  me  dtdc  antiiodo  ni  ungi'tento. 
M do  ins  simples  nicnnipurstos  coro. 
Porque  dadu  su  efeclo,  y  sun  mm  rueoto. 

Yo  me  hallo  rigiéndome  Si'garo 
De  mil  achaques,  j  esto  «sé  coa  ttoo 
Y  coa  oola  dieta  el  mal  ofar». 

No  sé  en  sslieade  desie  otro  camino ; 
El  otro  siga  aquel  que  se  desvela 
En  comer  ninclio  jr  en  beber  buen  «lou. 

Que  si  Kui>j  |iur  lefia  con  canela 
La  comida,  y  la  India  toda  apura. 
Sin  qn'en  esto  baya  psio  qne  lo  daela. 

Cuanto  més  dotto,  ménoo  csicgnia 
La  «Ida ,  j  ais  al  fln  se  ti  seeresndo. 

Aunque  in  punca  el  mesmn  Ap  i|m  en  eOta. 

OrU[iadii  iba  en  tsl.i,  retn. miando 
P'ir  tiiil  discursos  \arios  l.i  inemorU, 
Caki  ui  desventara  adevioando, 

Cuando  é  la  casa ,  qae  seri  notoria 
Por  el  saeeso,  entnmbos  allegamos , 
Tyoeaal  no  sabri  decir  mi  historia. 

Porque  In^KO  qu'el  bajo  nmbrsi  piSiBOa, 
Por  la  calor  de  mi  tan  deseado, 
T  en  una  cbica  casa-puerta  entramos . 

ToBiiadome  las  manos  d|jo:  «Amado 
áalfo,  deteneos  sqaf  aa  araaeaio, 

Afissré  que  sois  mi  convidado.» 

Fnese ,  y  luéRo  me  vino  il  pensamiento 
Si  jIIi  u-nu      musas  encerradas 
Como  reformador  de  su  convenio. 

Y.  por  salir  de  duda,  i  las  cerradas 
Paellas  Ueg ué,  y  asi  aliando  estáte 
Sil  «er  de  ansa  natro  ni  pisadas. 

Rn  esto  un  granile  e*|i;iri-i  me  'telóte; 
M.IS  la  hjtnbre,  que  apriesa  me  ii|ucjaha, 
M'acuso  lo  qu'eu  esto  n'cntretuve. 

Que  como  en  el  estómago  (altaba 
Materia  oa  qa*el  calor  se  sostcalase. 
La  furna  corporal  debilitaba. 

IHi  ra  tenia  sentido  de  que  usase. 
Ni  >3lor  con  qu'el  daño  resistiese. 
Ni  esfuerzo  que  del  riesgo  me  sacise. 

Mi  hallaba  camino  que  me  diese 
Paso  para  evitar,  con  ansoaiarmc , 
Qaa  «a  isaia  dsateaiara  pereciese. 

TiaaieaMléJos,  vía  abrasarme 
Del  sol,  qae  esliba  ya  en  el  mediodía. 
Que  me  impedía  o<.jr  delermlnarme. 

Kn  esta  tnste  angustia  jr  agonía. 
Muerto  de  hambre  (al  On  como 
Qn'cspesa  cobm  hígado  eaia, 

Solid  el  refonuder  daqacala 
De  Apolo,  jr,  roncediéndoao  la 
Entré  donde  con  nuevo  mal  me  afilóla. 
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Tenia  en  ini  pieza  desviada 
l'na  gran  mesa  de  papeles  llena 

Y  Junto  i  ella  una  silla  derrengada. 
Un  plato  con  saltado  por  áreas. 

Un  tiesto  por  tlniero,  aa  aul  caekillo. 
Da  Gaxawn ,  an  Boscan  j  ta  loan  de  Mena. 

Lo  domas,  qne  no  qaicm  i1t";rTehillii, 
Que  todo  era  á  este  lono,  drjti  ,i¡i<jra 
Para  cuando  con  vos  vaya  i  reiilo. 

Digo,  pues,  que  pasaba  }a  una  hora 
Del  mediodía, coando anjr  despacio 
En  mi  martillo  sa  «raeldod  mejora. 

Toad  la  silla,  sbriende  na  eartapacio 
Pe  |ir.i¡,i,is  libras,  y  tiró  de  un  l  anco 
l'.<(a  nii  que  »oj  hombre  de  palacio. 

(^allé  roniu  pacienle  ecíiaodo  ea  blasco 
Los  ojos  de  la  bambie  j  el  enojo, 
T  pan  foaMdianao  coio  y  asaco. 

Oojélo  iaanqoe  en  mi  daAo)  ron  su  antujo, 
T  eonenzó  i  leer,  j  yo  i  escucha  lio, 
l.a  iiuierie  viendo,  caal  se  dice,  al  ojo. 

Kl  dio  en  »a  libro  sin  poder  dejallo 
De  la  mano ,  y  leyó  la  mayor  parte 
Porríando  acabarme  en  acaballo. 
Yo,  hecho  na  ysnqae,  sin  que  foerta  d  ailo 

Me  valiese,  le  .)¡j  \:i  d  l,írinr 
De  Belerm:i,  \  j  el  im  di-  liuranUarlc . 

Ya  el  llaiKo  de  l.alun  ,  ya  el  dOMOnOiOrtO 
De  Moriana  viéndose  cativa. 
De  Gaiferos  la  tacita  j  veaelmleato. 

Oesto  era  lodo  el  libro,  y  todo  iba 
En  salo  estilo,  en  sofo  y  vil  lenguaje. 
Sin  c.,s.-i  que  por  buena  se  os  eseitbO. 

Aquí  le  dije  lleno  de  coraje: 
•Sefior  reformador  de  la  poesía  , 
De  leer  más  el  largo  corso  atoje. 

•D4eao .  paos  ya  soa  lis  tres  del  dia. 
Irme  á  desayunar,  qn*estoy  cayéndooM 
De  hambre ;  no  me  aeabe  su  porfía.» 

■^Il.irnbrr  tenéis  '-  mr  |<rej;untii;  y ooiéadoino 
Del  braio,  se  le»jDta  de  .su  silla. 
Dejándome  á  aguardallo  deshacléndOBO. 

De  verlo  ir  crei  qae  mi  mancilla 
Se  Kpoidn,  ^u'en  aqael  estado 
No  acierto, aunque  la  escribo,  i  describllla. 

Lo^RO  en  el  banco  en  que  quedé  sentada 
l'ii  pedazo  teiiiliii  de  ua  ^;ruesO  aojeo^ 
Que  de  grasicnto  parecía  cucerado. 

Tonque  soto  ponía  ni  deseo 
Ea  repaiar  la  hambre  aborrecida , 
No  paraba  en  tlmpieis  ni  en  aseo; 

Aguardaba  .1  \er  puesta  l.t  comida 
Delante,  que  l;i  priesa  de  la  lianibre 
llesafiiri.ili.i  casi  su  venida. 
Dábame  en  ver  que  so  venia  cslaabre; 

Y  asi  tomín  aquello  «ao  tnMora, 
Que  rbers  asi  galsado.  frlod  lambío. 

Estando  pnesto  en  esta  aogn»tla  loca, 
Trujo  un  pl  ilo  de  esparrago-  rondos 

Y  un  medio  pan  en  una  faltriquera  : 

Y  sobre  los  manteles  que  tendidos 
Teaia,  los  paso,  y  düome  llegando 
La  silla :  Á  fe  qa'stán  muy  escogidos.* 

Y  laégo  coa  la  mano  meneando 
El  agua  y  sal  en  que  cocido  hablan  , 
Asi  i  puñado»  tos  comía  quemando. 

Con  tal  priesa  ambas  manos  le  !>ervian,  • 

Y  con  Unto  horror  menndAiban, 
Qae  aieaaundo  ana  i  otra  no  se  viaa. 

Cnal  Batos  de  batan,  tales  andaban, 
por  mi  cuíiiiiv  hjj.'indose  y  ^ubiendO, 
Que  anu  a  mascar  opacio  ao  le  daban. 


704 


Digitized  by  Google 


706  COEVA 

Tiii  (aé  \í  comida  consDmiendo, 
Qi'en  peca,  sin  ser  de  mi  tocada 
Ni  im  toa  la  tUu,  coa  csttria  tieodt. 

Ta  qoVa  el  plato  no  qiedaba  «adt, 
IcM  It  taaiieiM  jIcraBiásr 
■ialNi*;  «Rata  escomida  m.^brli.. 

StCidid  las  tnÍK^jas ,  t  limpiuse 
Caí  la  manirá  del  sjyo  barba  y  boca, 
T  OB  poco  sobre  el  brato  recliMIsc 

Dicléa4«ni«:  •nm  nvo.  j  lo  poea, 
Qvien  atoM  el  cspAmio.  en  qm  hallo 
Mi»  eiceleiicias  qne  Lagaña  toca. 

■De  los  médicos  vemos  aplirallo 
Pan  raolillcar,  jr  en  las  pasimic» 
De  orina  hace  mis  bien  que  ié  alaballo. 

«Dicen  qa'es  boeno  rootn  tf^laclUM; 
Ose  «eabact  la  piedn  j  tí  «nh 
flMltMjlfi  «rit  7 IM  fMMer. 

■Tcomo  só  aqoejado  desta  pena. 
He  siempre  asado  dellos,  porque  sienlo 
Cran  prot<?rlio,  y  por  ser  comida  buena.* 

Adelante  pasara  con  sa  cuento 
SI  yo  DO  le  dijera :  •  Quien  lo  escarba , 
¿Bati  okiiiada  á  hambre  j  aaMalealoT» 

T  acorMae  ití  cuento  de  te  ineba 
De  Teiasqalllo,  jr  quise  enrimn  erhalle 
El  caldo,  jr  fuera  alli  rordurj  macha. 

Xas  Tiendo  qu  era  poco  ca»ti|talle 
Con  lan  poco  cisiigo,  di  la  vuelta 
Deiindolo  j  poniéndome  ea  la  eale. 

T  ao  del  arto  ra  la  Hecha  saelta 
Coa  nit  pmteia ,  que  salf  enal  digo, 
T  enal  entenderéis  de  tal  revuelta. 

Y  era  tal  el  temor  que  iba  comigo, 
Oo'el  rostro  i  cada  paso  revolria 

A  ver  si  me  aegoia  mi  eaenigo. 

Y  el  cielo  qae  mM  ta  eaasaata 
Coa  phM,  ca  nlto  4él  ne  paso, 
CaalvMqoe        desdicha  convenia. 

Despurj  qne  rdcl.inn'iliro  y  confuso 
Quedé,  y  por  mufhos  <lias  i<>meroso, 
Del  caso  de  que  iun  hoy  dia  iiu-  acu50, 

He  lomado  na  siniestro,  7  00  es  vicioso. 
Sia«  disanio,  ^a'cs  leaer  ««  poco 
Al  falsa  MM>  el  pavón  vanaglorioso. 

T  asf  condeno  por  juglar  r  loco 
Al  qii.'  ?/>  hace  i  Febn  lan  cercano 
Cual  el  lirTormador  por  quien  lo  loco. 

Mil        se  me  vienen  i  la.maao, 
Y  las  dejo  temleado  qae  caasado 
Os  tendri  mi  disearso  hrfo  j  raao. 

Y  si  eslavfeia  an  poco  reposado, 

Os  pensaba  contar,  don  Oievo.  on  coento 
Que  le  pjs  t  en  Carmona  i  un  do'ipnsido  ; 

Que  estanilu  concertado  el  casamiento. 
I-a  novia  ya  liispuesta  y  aprestada. 
Junta  la  gente,  el  cura  j rcfimleato. 

Dijo  qn'él  ao  pensaba  easpUr  asda 
Da  la  eacfllBfa  hecha,  si  prime» 
Uha  nansa  ao  le  fnese  dada. 

f'iiliéronlc  ¿dequé'  Y  H  dijo:  «OalefO 
l  na  fi  inia  de  que  esti  doncella 
La  novia  ;  y  en  no  dindola,  no  espera.» 

Rieran  lodos  dél,  j  llord  eUa ; 
Le  etasa  ao  se  sabe  ai  el  seereto. 
HI  lar  pan  qoé  cansamos  en  sabeRa. 

No  quiero  ser  JAei  si  fué  discreto, 
Hasta  boy  no  si'  hit»  U  fiama; 
Baccida  vos,  vcftdri  el  negocio  á  efeto, 
T  aHaa,     ya  «I  ntadlo  la  me  alcana. 
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Del  gran  Pompejo  la  Infelice  esposa, 
A  tf ,  de  Roma  emperador  roiHnio, 
Eau  epístola  escribe  doloiasa. 
Vé  eoa  lataaio  de  bseene  bamano ; 

Qae  ya  cnando  lo  qnleraü  ser  romiiro 
Rsli  echada  la  suerte  y  .será  en  \ano. 

Une  en  Iii4ii  cuanto  el  hailo.  nii  eneal|0. 
Pudo  el  brazo  tender  de  su  potencia 
Bn  mi  deshonra  y  mi  cruel  castigo, 

Siendo  Bialslro  ta  de  sa  iaclemeacU , 
T  de  te  ta;*  el  lere  Tolomeo. 

Bjefulndo  lia  síiId  en  mi  presencia. 

Asi  iju  111  la  miseria  en  que  me  veo 
Xo  tt  üjro  i;ue  esperar  ni  temer  dalo. 
Ni  pérdida  mirando  jr  la  ttotéo; 

Qi'aa  «a  easn  iaa  gm*  f  ta«  aitralo. 
m  asperaasa  ni  miedo  son  d^felo ; 
Qae  lo  nno  es  dafloso  y  l'otro  engafio. 

A  decirle  mil  veces  acometo 
Qué  me  mueve  i  escribirte ,  y  la  futiga 
Tel  llanto  no  me  dejan,  ni  mi  aprieto. 

Ta  snerte  lloro,  á  mi  tan  eaemip, 
Csanlo  arradaUe  ;  prdspera  i  ta  lateólo; 
Qaa  i  ti  á  eaaiar  y  i  mi  é  llorar  me  obllfa. 

T4  ves  de  ta  (lorloso  Teadmlento 
Los  despojos;  yo  triste  estoy  mirando 
De  Pompevo  el  contrarío  acaecimiento. 

Rl  cual ,  aunque  me  tiene  ya  acabaado 
Lo  poco  de  la  vida  que  me  reala, 
Qa'el  dolor  coasamiendo  va  j  lastaado, 

Sasteataré,  por  odio  escribir  ésta, 
8i  mi  veninn  ftiera  tal  que  llegae 
k  verse,  oh  César,  en  tus  manos  puesta. 

Sólo  quiero  rogarte  uo  me  niegue 
A  mi  plegarla  tu  piedad  su  oOcio. 
M  la  pasión  ai  potestad  te  ciegae. 

Que  cuando  en  esto  no  me  aeu  propicio. 
Ta  cleneasta  apartaado  de  mi  raeio, 
De  lo  qne  nanea  Msie  «erd  tndldo. 

Dirá  con  libertad  el  vulgo  ciego 
Qne  rué  lluRlda  la  piedad  que  usaste, 
ó  que  cesó  cnti  lu  polencii  luenn. 

Pues  desla  virtud  Lanto  le  preciaste, 
N'o  dudo  que  Cornelia  aleaoea  ahota 
Lo  qae  jamas  d  oadio  lo  segaste. 

Ta  qae  llegd  la  desCada  hora , 
Ta  qae  llegó  de  to  fortuna  el  día 
T  el  premio  de  ta  diestra  vencedora, 

F.siis  riespojiis  ijue  del  alma  mta 
Arrebató  el  tirano  Tolomeo 
Coa  ta  a  iofame  y  lera  alevosía . 

Y  coain  el  cielo  j  catira  el  gna  Posipeo 
Qaebrd  ta  R  ese  crdel  por  darla 
8i  eabeta ,  que  iinsln  ta  iroflío. 

Esto  no  fué  querer  gratiflearte 
Merced  ni  hi-rifiicio  rc>  .'hnlo 
De  ti  que  le  obligara  asi  agradarte; 

Que  si  ftitn  el  traidor  agradecido, 
Bl  ailiaco  eepin  fae  boy  sasieala 
Por  Pnmpeyo  le  ftié  reaittflidOk 

Tsi  lo  adviertes  bles  y  ttoaascMOta, 
Mis  le  rirhia  que  á  ti  s!  qae  saeaplo 
Y  su  iiin<lelulad  dió  tal  arréala. 

Y  con  seguro  de  laa  crudo  dala 
Hito  dél  eoBlaau  y  da  lal  aaseacta , 
Qaa  te  pranosihiaé  sa  mí  niralo. 

Qalldmele  el  traidor  de  mi  presencia. 
Llevado  por  .\qullas  inhumano 
Á  ejecBUr  la  iqjosu  y  cruel  sentencia. 

S3 


Digitized  by  Gopgle 


COEVA  DE  6AR0ZA. 


lictióso  cii  on  batel  el  gran  roilin*, 
Sla  recelar  la  rigaroM  Mirto 
Que  pt  le  fcreli ,  nltera .  en  mo. 

Y  i'l  ijui'  ron  brazn  po<lpi<><o  y  faerte 
Triunlu  de  la-.  Ircs  |jartcs  lüiiocidas 

D«l  mando,  y  dió  -i  Scrtorio  justa  mMfle, 

Dcaliito  i  MitridAlei  las  crecida* 
Vntnu,  el  aacio  mr  isef  ansie 
Con  sangre  de  los  clliees  y  vidas ; 

Éste  quVspantit  f\  ranndo  (¡ay  bado  infaido!). 
S<i|ii  .'n  un  li.iirn  fui},  ;il  rigor  sojelo 
De  un  pérQdü,  <-l  egipciu  mar  Baleando. 

Qac  su  horrible  pasión  puesta  en  etele, 
Laige  ^M  sdlo  ea  sa  peder  le  tuve. 
De  sa  «aldtd  maairestd  d  wereie. 

Y  la  cabeza  quVI  valor  sostuvo 

Del  facrtc  impi-rin  domador  Arí  mondo, 
En  cortarla     iraiilor  no  se  delinn. 

Otros  dos  que  al  insulto  sla  seguuiU 
Ayadiraa  i  Af  allaa,  al  aieaMaie 
Arrojan»  el  eaerpo  al  m»  preOiado. 

Alegres  dette  laftme  Tenriaiea'e, 
l.,i  .  .ibezj  al  tirano  lo  llevaron, 
Uuv  la  aceptó  y  guardar  mandó  eonteale. 

Los  de  la  nave  que  trocar  notaron 
El  saogrieale  celor  de  las  revaelta* 
Aguas ,  al  elelo  a«  graa  «lamer  aliaron. 

Yo,  que  iPíila  sin  concierto  suelta» 
l'or  ln<4  hombros  laí  hebras  arran.  adas, 
Mandil  riiii  bascas  mil  pesadas  vueltas , 

Las  manos  del  dolor  enclavijadas, 
Sla  sentido  glailendo  anargamcoie. 
Las  mejillas  de  ligrimas  batadas. 

Porque  Inégo  que  vide  al  InelMiente 
Ministro  en  el  batel  !>.irar  la  espada 

Y  i  i'ompeyo  herir  con  saña  ardiente, 
Sin  valor  cal  al  ponto  desmayada ; 

Qae  no  pndo  snMr  tanta  crúea 
Mf  alma ,  qa'en  alH  te  laattesii. 

Los  del  navio,  vieada  la  ettrallen 
De  la  maldad ,  y  rerelando  verme 
En  poder  de!  tir.u.n  \  su  aspcrc?.! , 

Acudiendo  j  mi  hii-n  ,  i  socorreriin' 
Aliaron  velas ;  y  la  proa  volviendo. 
La  tierra  Ingrauiiayeron  por  valerme. 

▼eh  i  É  las  veees  j  al  cetrsae  esiraendo ; 
Que  aunque  estaba  traspuesta ,  el  sentimiento 
No  me  falto  jamas  d'eslar  sintiendo. 

Vi  ,  a)  i\r  mi  '  ,  ri".  iirl lu  eiilrt'  i'l  sanKClenfO 
Humor,  el  cuerpo  donde  el  alma  mía 
Tuvo  de  su  descanso  el  aposento ; 

VI  qa'el  mar  Acto  i  tierra  lo  impciia , 
Casi  eempadeeido  ylastlmade, 

Y  la  Aera  resaca  lo  volvía. 

Viendo  asi  el  cuerpo  de  mi  esposa  amado 
Falto  de  alma  ,  al  ni.ir  i;uise  arrojarnet 
Porque  fuera  del  alma  mia  ocupado 

Y  no  era  engato;  que  é  poder  lleprme 
A  ¿I ,  él  reeobrira  nueva  vida, 

Y  a  mi,  «1  viviendo,  no  podía  faltarme. 
Faéme  esta  obra  á  fucr/a  defendida 

De  los  qu'cn  mi  dolor  me  acompañaban,* 
Porque  mi  pena  fuese  mis  crecida. 

Con  la  priesa  posible  mareaban 
Las  velas,  jr,  de  mi  toiee  aaidoa. 
Del  bocio  iel  navio  m'aparlaban. 

No  vallan  con  ellos  mis  (Temidos , 
Ni  mis  ardientes  lairrimas  ¡  .mIi.  ri 
Hacer  que  diesen  ;'i  mi  riicK»  uníais. 

Que  no  me  diese  muerte  me  pedían, 
Ni  m'arroiase  al  mu;  pae*  de  mi  muerte 
Lea  bembiw  y  lee  dioses  ae  olbaitai. 


Que  al  alma  de  Pompoyo,  i  qtüeo  la  toerie 
Contralla  ir^e  i  tanta  desventara. 
Darla  mt  moerte  alU  doler  mis  tacrlc. 

Y  por  faltarle  al  rnerpo  sepoltan. 
Detenida  rstaria  vn  la  ribera 

De  la  Stigie ,  sin  ir  do  esti  segura. 

Tai  con  muerte  m'acababa  lera. 
Se  impeila  tí  postrero  beaeflelo 
Al  alma  qae  de  mi  lal  obra  espera. 

Estem'obliga  en  mí  lloroso  olicio. 
Ka  mis  suspiros  y  mii:i,ii  i{i.t'1>r:ui^i 
Con  que  bago  á  mi  amado  Mcrifirio, 

Qn'entre  el  dolor  y  afán  suspenda  el  Ibnto 
Por  aapllearte.  ob  Céaar,  qne  ti  seas 
Otilen  dé  el  remedie  i  nn  bien  que  imparta  laalo. 

Y  qne  i  Pomprv.i  (;ay  rirl.;. 'i  le  proveas 
De  sepoltura  ,  adonde  al  miseralile 

Que  vino  i  tal  extremo  enterrar  veas. 

Y  i  quien  Is  ciega  diosa  variable 
Trujo  al  qae  le  aobrd  ea  d  manió  Ucrm 
A  sas  trofeos  y  gloria  incomparable, 

k  qo'en  ésta ,  do  tal  maldad  se  encierra , 
Falta  para  sepulcro  en  que  enierra'.lo 
Tierra,  á  quien  tanta  did  en  la  paz  y  guerra. 

Ejemplo  es  que  de  bien  coo.siderallo 
Veaga  i  eateaier  qa'es  falso  j  engsfioso 
Cauto  tm  tí  maaia  tos  ralees  hallo. 

k  Pompeyo  vi  ajer  vietorfoso ; 
Hoy  en  tanta  pobren ,  que  no  alcania 
t'na  mortaja  ni  un  entierro  honrosa. 

D'etle  suceso  suyo  y  la  mudanza 
De  su  gloria,  venido  i  tal  bajeza. 
Más  te  obliga  i  piedad  que  no  i  vengaiUa. 

Pues  le  ves  pnesto  ci  la  snklime  ñlietn 
Del  victorioso  Imperio  soberano, 
Duélale  de  Pompeyo  la  pobreza. 

Duélate  que  lo  visic  en  el  rumauo 
Imperio  con  oQcios  tan  boorosos, 
Qo'el  mondo  todo  paasto  vió  en  su  maao. 

De  los  trianfas  le  scaerda  glotfasos 
Qae  darle  viste .  y  daélate  aben  veno 
Ofendido  de  infaines  alevosos. 

No  es  decir  esto  procurar  liacello, 
Ob  César,  por  ta  mano  victoriosa 
Vengado,  eoal  debiera  pretendcUo. 

81  yo  enlaailera  qo'en  el  mnaie  taj  cosa 

Íne  tgaalmente  pudiera  dar  veaganss 
Pompeyo  y  su  muerte  dolorosa. 
Pudiera  conllar  de  tu  pujanza 
Que  lo  puede  hacer;  mas  considero 
Que  uinguo  satisfecho  al  dafio  alcanza. 

Y  asi ,  Oh  romano  emperador,  no  quiero 
Stipliearte  qne  veagnes  esta  ofensa 
Hecha  en  oprobrin  del  romano  impero; 

Pues  no  .Se  puede  liaber  la  recompensa 
Qne  i  la  pérdida  iguale,  cuando  el  mando 
Desbaga  toda  la  potencia  inmensa. 

En  arta  «aso,  mi  raion  no  fundo 
Ba  lawiea  aaseldas  del  ardiente 
Amor  qne  eant*  mi  dolor  profundo ; 

Pues  tú  sabes  mejor  si  es  justamente 
Alabado  Pompeyo,  y  si  es  justicia 
Decir  di'l  l  iclii  HUI  Ir  íiu'  inclemente. 

Si  ecedo  en  escribirte  la  toalicia 
D'esc  rey,  enentígo  de  la  gloria 
De  Boma  y  fia  s«  ialamla  y  la  eodicia. 

Rslo  nos  maestra  so  laaliai  notoria; 
Tqne  hiciera  en  ti  lo  qu  en  Pompeo, 
SI  los  dioses  trocaran  la  victoria. 

No  es  esto  proenrar  á  Tolomeo 
Tomes  iiio ;  qae  i  mi  anda  me  importa 
Oae  la  hmaras  4  Hevss  ea  traCMk 
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One  ja  cJ  rigor  de  mí  vcnttira  corta 
Jl'a«jsa  que  acabó  mi  buena  suerte. 
Como  ya  el  lio  de  mi  tivir  se  acorta. 

£sic  ba  d«  Mr  el  qi'ra  al  aogaatia  raerte 
Bcaate  loa  tnbaloa;  v»  la  il4» 
faa  BiaMable  caal  la  tnia  es  muerte. 

Pneateo  mi  flerli  en  sombra  resolTida 

Y  (If  \i]  pii.'stn  fn  tal  bajéis  inn-vi  i , 
De  ui  dr>canso  i  Unto  nal  \taida. 

Con  la  dickoaa  asarla  qa«  laa  ftreala 
Fué  tn  acatar  n  eoiao  vcbIwvm 
Aealart  la  vi4a  «la  ai«1eala. 

Y  así  no  aspiro  mis  que  al  coap^aM 
Dolor  que  ya  me  piite  que  acabando 
D'escrebir  vuelva  al  lianiu  in'ui  pcnriso. 

Y  cooocieado  que  m'está  culpando 
El  inaia  iriale  qne  descanse  an  ponto 
Qiim  aleopre  caal  jo  debe  eaiar  UoraNo, 

A  aopliearte  vnelTO  qoe  al  dlfanla 
flnerpo  r|a>l  nombre  mpreri^  romnno 

Y  se  viii  en  Linio  honor  y  gloria  junto, 
l'uriiue  no  lo  esrarneica  ese  CgipcIaM, 

Por  ¿1  ó  por  mi  hagas  lo  que  pido. 

4  por  tf ,  A  ^  Jm  BokMMO, 

Om  te  4Ió  d  pícate  «a     te  vea  aibMo. 


aiinii.A  XV.  a^r  onE  trata  coAl  sea  de  nia  lamiAeiM, 
«ICO  T  xtcio,  ó  iL  roaaa  i  SAtw. 

^       «M»  elerte  fette  iUamete. 
K  taU  4A9  Jotrarse  en  esta  vida 
l^r  mi%  fetiee.  y  dar  mis  eeelencia. 

;, M  sabio  pobre,  '^  al  que  ;<  Creso  jriliáa 
En  riqurtas  ecede,  »iendú  necio? 
T  esla  cuestión  loé  dellos  bien  rcdida. 

Loa  aaoa«  qve  la  parte  de  Boecio 
SatteBtobai ,  ioetai  qiTel  «sitette 
Del  pokre  j  aabio  era  de  máa  fitúú. 

Loa  otroü  desharían  el  arranenle 

Con  liJciT  rr'h)riiin  ilr  lo  (|U''  [lUfile 
El  rico,  aunque  le  falte  entendimiento. 

Deeiaa  qoe  no  bay  cosa  qne  se  fedo 
Al  rico,  j  qu  el  eoDieate  j  el  lepte 
Goia ,  jr  roanto  deaea  ae  le  eoneele. 

Y  que  «1  en  virios  es  Sardanapalo, 
Con  la  riqueza  sople  el  detestable 
Vicio,  y  le  bace  bueno  siendu  malo. 

Que  i  coaotoa  babla  ;  irau  es  agradable , 
Todos  te  orea  j  aa  fasto  aigoen , 
y  eulq«l«r  acte  toj»  ea  sdntiraUe. 

Qoe  eaaataa  cosas  bay  qae  al  pobre  obtigaeR , 
Asnqne  sea  un  Platón ,  al  rico  esenlan ; 
Que  i  los  ricos  no  es  ler  que  los  faligaen. 

Kn  la  epicúrea  ^il1a  se  sustentan; 
Vénus  y  Baco  signen  su  bandera, 
Qa'en  cabecera  de  so  mesa  Mtoalai. 

No  lea  obUia  pena  taatiaeia ; 
Al  nrao,  al  refoeijo,  al  datpeoorfo 
La  persona  del  riro  es  la  primera. 

Al  pobre,  cuando  murbo,  i  on  mortúorio 
Convidan ,  y  lo  sienlan  en  un  b.ini  i» ; 
Al  rico  dan  lugar  sobre  el  cimborio. 

Al  Oo  el  rico  es  seAalado  estaieo 
Oe  pFeaalBeocias  •  y  él  laa  gan  y  miida : 
ra  ley  Hbre,  y  ca  «■  tete  fraoeo.— 

Oyendo  e<:i3ban  la  opIntOB lafanda 
Loa  qne  del  sabio  la  opioloD  seiaian. 
Contradi eieodo  i  la  contraria  banda. 

Algaooa  Ubreaeale  se  relaa 
Do  vtr  qa*cl  itao  y  ícete  cea  «atlaado 
Bi  ais  fi'd  pobie  y  acbte,  y  te  iccim. 
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Desta  desproporción  injurTa<1o 
El  virtuoso  bando,  dió  en  respuesta 
Ser  falso  cnanto  hablan  alegado. 

Porqae  áel  aabio  la  viriod  honeate 
El  cate  fitfa  y  n  la  otra  alcaota 
Gicitofaiere  y  de  nada  se  muleate. 

No  pretende  de  grandes  b  priraaia. 
Si  i  otra  cosa  ;is|iir:i  i\  ai-  .i  ^ii  (;uito 
Virtuoso,  sin  miedo  de  modanu. 

Pasa  coo  so  pobreza  sin  4esgaato, 
Hecho  el  gusto  áeoacr  bamildrs  veraac» 
Sin  que  por  elfiisan  baga  lo  injusto. 

Sufre  las  cosas  pnjsperas  y  adversas 
Contento;  no  le  altera  ni  inquieta 
Que  si  aleen  los  celtas  6  los  persas. 

De  aoa  bienea  d  malea  ea  profeta. 
Sil  dar  de  so  secreto  nadie  parte, 
m  qic  d  ddte  il  eatidla  le  acometa. 

Del  día  las  boras  sin  tomor  reparte 
Rn  su-i  i'Studins ,  libre  ri  dcscuiiliilo 
De  lo  que  puede  Jovc  ó  hace  Slaric. 

No  le  acompaña  ni  le  guarda  el  lado 
El  otro  qi'el  olor  de  la  baciesda 
Lo  trae  w  aa  asecbaaia  dcavdadCb 

Vire  en  pai ,  Tire  foera  de  eontlcidc, 
Tire  segnro,  ajeno  de  rSido, 
Sin  que  dél  se  pretenda ,  ni  íl  pretenda. 

No  se  admira  qu'el  rico  envanecido 
El  ediieio  ea  qie  tlvir  levante 
Al  cielo,  ea  Ja^e  y  parlo  aoatenldo, 

MI  qa'd  pdcte  adnladorle  ecate 
La  oieaoraMo Hbríca  y  so  nombre; 
Poes  el  nao  y  el  otro  es  ignorante. 

Ninguna  cosa  desl.is  hay  qne  asombra 
Al  pobre  sabio;  pues  de  lodo  esto 
Haye,  viviendo  en  policía  de  hombre. 

La  privaau ,  el  poder,  d  alto  pacato. 
La  cafalcaa  üwtaaa ,  y  eaanto  tieac 
El  mondo,  acaba  como  sombra  presto. 

Sdio  en  vida  perp/'tna  se  sostiene 
Aquello  que  -t  \i  \iil3  eiiMiij  ^nu  , 

Y  de  allá  el  sabio  por  refugio  viene. 
El  sabio  y  pobre  boye  y  se  icavla 

Do  la  qa'al  tico  y  aecla  siiaa  y  ana; 
Qoe  10  aao  es  tlalebla  y  lo  «tro  ca  dia. 

Eterna  vi  la  da  i  su  nombra  y  tem 
Ei  sabio ;  el  riro  aspira  :i  so  eonlento, 

Y  ú  1.1  riinieia  que  i  morir  le  ILinia.— 
Por  este  modo  defendían  su  intento 

Laciioaylos  otros,  alegando 
Las  raiaaes  conforme  al  pensamiento. 

Éatoa  Ibaa  I  aqoellos  repogaando ; 
Aqoéiloa  eoBin  éstos  respondiaa, 

Y  todos  en  discordia  voci*ando. 
D'enlranibas  i  dos  parii'.-,  nii'  pnli.iii 

Qo'en  paz  de  aa  discordia  los  pusiese 

Y  qoe  i  mi  paieccr  ac  coacllan. 
Ka  qaiae  ya     par  «I  acierta  tecic 

Sa  trabada  dlaeorila  dtflalda. 

íli  qn'en  paz  y  quietud  se  redujese  ; 

Qu'i  vos,  en  quien  está  y  en  quien  se  anida 
1.a  elocuencia  del  dios  del  cadneca 

Y  l'atenlensc  diosa  es  revestida , 
Demanda  el  conseguir  esto  trofeo, 

Ma  i  ai  radcaa  ai  á  ai  baalldc  calila; 
¥aa  sólo  i  ««eatra  espirita  Miio. 

Bien  qur  mi  musj  en  su  corriente  hila 
De  números ,  fu  ¡ikclro  resonante. 
Del  Détis  ru<  rj  u  l  i  al  fértil  Nilo, 

Y  con  presteza  libre,  yabnadaale 
Copte,  diera  aiabaau  al  pobce  y  aabla, 
<k  d  ilea  y  aceto  ea  cate  llll|iite; 
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T  lia  f  M  CM  te  i«i  Urimds  el  bMo 
A  la  garpala  aaia  aa  m  adata. 

DIcn  iMtncia  lia  hactr  iimio. 

Mas  como  Urtgit  ilii-fin  quf  s'i'spf  n 
De  vu$  Vil»  sciilenna  ,  \  por  derrelo 
Vofttro  M  apl3<|iu'  1.1  <lisrordii  Sera; 

Paaa  aiUi»  laformado  del  laialOt 
Oiaaa  de  ^aa  yar  v«a  aa  tetemlaa, 
Dad  vuesiro  parerer  Josto  fdlatrila. 

N'os  ranse  mi  liiscarso,  alanaMae, 
Por  pireceros  largo  4  desinstoso. 
Ni  la  cruel  melancolía  os  doaiae. 

Vivi  en  descanso,  j  Dios  aa  M  al  itfosa 
Coa  ta  feIMdad  ^ae  deseaaaa. 
Plata  ya  dina  átela  iiabijaaa, 
Tea  alfaa  Benaala,  avalaipcnaai. 


itteU  in. 

Oaiea  aa  la  aa  preanaaa da  najeiae, 

Pase  el  mismo  dolor  j  peta  eitiila 
Qse  jro  safro,  j  no  troce  sos  plaeaiea. 
Qalfn  la  memoria  di  llas  acompalt 

Y  Tife  al  disponer  do  sa  deseo, 
Mnera  creyendo  i  la  qae  mis  l'eniaCa. 

Qalca  deia  al  erada  amor  hacer  Iroíce 
IM  ala»  T  KNrtad,  qaa  «alea  taaia. 
91a  remedio  se  tea  c«al  me  Teo. 

Qoirn  se  rinde  i  oa  doaaire ,  1  un  dulce  canta, 
Á  ana  lirmeu  eon  loiiilo  eitremo, 
VUa  raen  da  ai  ea  ferpéiao  lUnui. 

Oalaa  aa  taaiieia  ti  aal  «aa  dallaa  lama 
T  S  ta  airadaMe  faec*  aa  aauactra, 
Bn  él  te  qoeme  eoal  ee  fl  aie  qaemo.. 

Quien  de  uius  tiobrus  ili"  nrn  se  rnlazire 

Y  i  unas  ardientes  luces  se  rindiere, 
Caanto  kien  hay  le  buiga  y  desampara. 

Qalca  aféelo*  j  Uiriaiet  creyere , 
Saipina  y  recalaa  aaiaroiai, 
Entr'ellos  del  remedio  desespere. 

Qaien  de  amor  los  deleiten  rnfifioMt 
Apelerii're,  al  ciclo  voa  ciiemiKO 

Y  en  sus  regalos  maera  mis  sabrosos. 
Qolen  de  amor  no  dliere  lo  f aa  dlfW, 

Y  ddl  ciaicta  la  «la  eraa  jrateaia, 
Slaaia  da  ta  aadeasa  al  eiaal  eeaUga- 

Qalaa  de  laor  ao  iparttre  al  peaiaariaeta 
T  lliBlere  «o  ley  Injnsta  v  dira , 
lasas  descanse  ni  se  \ez  en  contenió. 

Qaien  por  un  goio  que  tan  poco  dura 
Padece  un  mal  tan  largo  j  Un  iomeato, 
Aqaetla  le  pcnifa  «aa  procara. 

Qalea  da  parea  plaear  Uaroi*  ceaaa. 
Par  ta  praaia  la  vida  y  d  taaleca, 
Véacale  iH  mal  que  mftt  terrible  picata. 

Quien  no  huyere  su  engañosa |aaga 

Y  siguiere  su  opresa  lírania, 
Consumido  te  vea  en  llanta  |  AMfa. 

Qaiaa  de  aaor  j  «ajerea  aa  eaala , 
Qalat  aa  tana  aa  eagala  y  la  aiadaaaa. 
Ha  vea  detcanso,  ni  la  Ini  del  dia. 

Qalen  sus  falsas  promesas  y  esperanza 
No  rr  cljrc,  V  deltas  se  rrejere, 
0«  ti  mitmo  i  elltt  mismas  dé  vengaaia ; 
Qa*aa  kaataata  eatUf»  al  «a*  Im  oÍ«*> 


BuaU  vH.  aa  «aa  w  at  i  arnaaia  cala  un  rauta  ■  ata- 
ata  IM  aaa  aianta  tatarta  «aiamaEi  caaraaan.  i 

iCntndo  podré  aiüarae,  a|aa  alea, 
Sia  uaor,  ai  aa  airaa  aaaada  aa  aira. 
Ta  «aa  laviaraa  la  neairaa  daeTÍait 


Ifoa  pida  ya  «aa  baMaada  aaar  aa  liia 
Hfcka  aa  mi  alma .  oa  aaadialaia  da  veraa 
Tal  eaat  cttoy ;  que  vera»  tal  adalra. 

Mas  ,|ue  no  permitáis  etcorecerme 
La  pura  luí  en  que  mi  fuego  avivo. 
81aa«aaT0s  seáis  en  defenderme. 

<liaa  «aa  kaWit  deiado  ci  celo  ea«aiva 
T  aa  valvaii  i  ver.  i  qaereia » ala  ajaa , 
Apartar  quien  aparta  el  ble*  da  vivo? 

«Queréis,  mis  ojos,  viendo  lea  detpojot 
Que  derrama  n  liis  niiDS  de  contento 
De  haber  por  vos  sufrido  mil  eaaiot. 

No  dar  lugar  al  lero  peaaaalaaia 
üe  «alea  aa  lapida  el  veraa»  p«c«aa  vaa 
Qaa  vea  aa  vale  el  ail  «a'en  ello  ilaataf 

Pues  sabéis  que  mi  jltns  ji  quien  guerrea 
Otro  bien  no  le  espera  iius  i]u'el  xeros. 
Ni  mis  c|u'el  veros  oirobien  ilesej, 

Bien  debeit  A  mi  raego  conmoverot , 
Ta  «aa    «lava  aal  aa  ka  aavlda. 

Si  ao  et  enpto  catado  too  moveraa. 

Y  no  lo  puede  ser,  porque  esculpido 
Me  be  \is'.i  ilrnlrn  i-n  \os,  v  nos  iitirando 
Cdmo  os  miraba  eii  \rros  suspeiiilidu. 

V  muchas  veces,  este  bien  goiando. 
Me  vi  revaello  eaire  Itt  bebru  de  oro, 
flaira  ala  aJaa  aapatddat  dnada. 

La  voi  divina  del  relente  coro. 
Estando  asi ,  su  acento  sonoroso 
Oí,  por  donde  aqueste  bien  no  ignom. 

Ni  io  puedo  ignorar,  qte  ya  gotoso 
Ma  vi ,  y  aa  vi  aavaroa  Uaadaaeaia 
A  maa,  M  aaa  alada  reeelaaa. 

SI  etia  ea  atf .  ai  el  déla  M  daBeate 
A  mi  antiguo  dolor,  y  por  reparo 
Me  dió  que  viese  vuestra  luí  ardiente , 

I  nres  del  cielo,  bien  único  y  raro 
X  al  alma  eaeeadida  ea  vocttra  visu . 
Pmalo  é  al  li, ada  «aa  al  vida  caro. 

¿Qué  crien ,  qaé  ira  kay  «aa  ratiau 
Voesiro  querer  y  el  bien  del  alma  ala 
Que  por  tan  nneso  niiiilo  Ij¡  ronquisla? 

No  debe  de  saber  ^lue  aumr  os  guia 

Para  leaiplar  el  encendido  fuego, 
Qaa  ya  aM  va  aealMado  ta  porHa. 
na  deha  de  aaker  «aa  dala  eadafo 

Al  eonturfcsdo  espirita,  y  qa*el  veros 
Itepara  el  llanto  que  me  tiene  ciego ; 

Qae  asi  se  comuniran  los  ligeros 
Teaoret,  los  afectos  ascondidos, 
T  te  raaadian  los  temores  lieros. 

Laa  ettoa  é  ta  leagaa  proiiíbidot 
Se  declaraa  atl ,  y  atf  ae  eallcadea , 
Y  asi  son  sin  hablarte  conocidos. 

De  fualnuLi-ra  cautela  se  deflenden 
Con  nn  manso  recito,  v  asi  ciiRjfian 
Los  que  la  red  de  la  asechanza  tienden. 

Si  las  alanaaalagfaa  ó  se  ensafiao. 
81  aaor  lu  aaava « 4  ai  el  datdea  lat  faam. 
81  aa^raa ,  fhvorecea .  d  «I  dalia , 

Laaa}at  son  adonde  esti  la  fucru; 
n  centón  se  rige  por  los  ojos  ¡ 
Por  los  ojos  el  bien  ó  rl  mal  se  esfuena. 

Ellot  daa  el  placer  ó  los  enojos , 
8t  allaa  paaa  aaar  aa  fortaleza , 
T  ellot  qaitaa  6  daa  dalcat  daap^laa. 

Por  ellos  se  deeltn  la  trlttata 
Del  alma  y  el  deseo  de  l'amada , 
Del  amador  el  ansia  y  la  tirmria. 

¡Y  i  mi  solo  ¡ay  fortuna !  ,ay  suerte  airada! 
Qaierea  «aliarae  (¡ay  oiotU  la  eueleacia 
Oaa  del  dala  y  da  aaar  ea  ver  mfn  dada! 
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Nn  In  prrmitai!)  \oi  que  tal  violencia 
Sr  l<aga  en  mi ,  \>ae$  ya  me  habéis  mirado, 
Y  «se  M  niN  me  toheli  Mo  liencit. 

Alies  ceain  m|mI  taim  datad* 
Qoe  08  signe .  cnando  I  wim  fC  mtnwn. 
Mirad  con  ira ;  y  yo  seré  fiftio 
H/u  ui  ntü^  *  trt—  Mlaloitii  el  f no>. 


Kn  i|uí  li"  nfoni-in,  Vmor,  qtir  ¡isf  nic  oreodes? 
rt  ^rn  qué  pueitii  oreiiHcrte,  aunque  te  ofenda. 
Si  del  sairrado  Jiipiler  derirndes? 

¿Cvfti  I»;  tan  arróbame  qoe  no  eDiieada 
Q«e  ni  tn  boMbift  il  tm  dtoset  pederoioa 
Hay  poder  fin  del  tifo  te  delenda  * 

Testigos  pDcden  ser  los  ain  famosos 
Kii  'as  ilo>  profesiones  rtr  Njnprva , 
Im  que  pueden  tus  foeun^  amorosos. 

Qoe  é  todus  haré  iguales  la  prolerrt 
y  dwa  lej  de  ta  ioviolaMc  fuero. 
De  qalca  aligoM  sieric  §•  man: 

Ht  al  sabio  dictador,  ni  i  Aqiiles  Bero , 
tn  al  sacro  Apolo,  ni  al  horrible  Marte , 
Esfiit'i  lu  preteplo  Amor  scNcrn. 

Conin  tu  gran  pudor  no  ha;  fuerza  ni  arte : 
Todo  lo  srfioreas  j  sujetas; 
En  todo  eres  el  lodo  y  no  la  paite. 

Bvtre  kw  ellM  iliiMt  f  pInelM 
Enciendes  la  amoNM  fTlfo  fnefo ; 
Kurgo  de  amor  eocleBdea  tns  saeiss. 

Si  quiercí. ,  Jas  li  i^l  m>>íi'(;u, 

Haces  al  triste  alegre,  alegre  al  tri»te. 
Das  pronu  iengu  al  mido  j  lu  al  eleg*. 

Doade  relaae,  Asor,  iodo  aa  vialo 
De  placer,  de  deleMe y  alegría. 
Si  no  es  en  mf  i  ijaien  ronlr.irio  fuisie, 

Tu  encdiiliste  en  amnr  el  ,ilma  luia, 
Tn  Mses  dentro  di'llu  ,  y  \ive  en  Haalii 
Qae  consume  mi  «ida  su  porfía. 

iQad  es  esto,  Amor?  ¿En  qa¿  (e  ofeadi  laalo 
Qm  perrieitea  eomifo  la  coslaaikre. 
Pues .  thrleado  70  ea  lf .  vivo  ea  qaektaalo? 

Danii-  rlcsín       pido  alguiM  lumbre. 
Amor ;  deja  U  saúa  y  crudo  inii-nti) , 
Qne  propio  es  del  Amor  la  nimsi  ilumbre. 

Mo  le  pido  remedio  i  mí  tormento; 
Qae  adío  pnede  darlo  quien  üa  sido 
La  causa  de  ia  pena  j  mal  f ae  aléalo : 

Aquella  que  jaans  te  ha  olededdo. 

Ni  estimado  el  rigor  de  lii  rrfie/a 
gue  cun  lanía  con^lantu  li:i  remilida: 

Aquella  por  quien  vive  la  tiisteta 
Ea  mi ,  ias  tiernas  ligrimas  piadosas 
Qm  Jatnat  aMaadaron  sa  darán. 

¿Ha  «ea  aider  ea  llanaa  rlfaraiaa 
HI  ataa?  iKo  me  ves  mvrlende  vivo 
EalfC  tenor  T  ant;u>i!3s  amoros.is'* 

iVo  «es,  oh  crudo  amor,  el  fuego  esquivo 
Que  me  abrasa?  ^No  tes  mi  iri>te suerte, 
Mta  triste  que  la  siento  aunque  U  escribo? 

iVar  q«*  ao  aiaestn  aqal  ta  Inso  Itaerte 
Ta  rigoroso  golpe ,  en  dar  veflfaaxa 
A  mf  de  qaien  no  quiere  ebedeeerte? 

^Cuándo  jamas  ufaste  tal  templania 
Coal  usas  en  aquesta  mi  enemiga  ' 
Y  enemiga  de  ti  y  de  mi  esperanza? 

¿Qtté  raxon  iia;,  ó  qué  razón  le  obliga 
QM  algM  el  qaerer  de  aqaelii  fcia 
Por  qtien  vive  mi  alma  en  tal  liitl|eT 

¿Aal  amparas  qoien  sigue  Ulaiddfa? 
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i  Este  galardón  lleva ,  estos  despetioa* 
El  qne  aiis  en  servirte  persevera? 
i  Este  placer  le  das  é  los  enojos 

Que  padesce  por  ti  el  penoso  aminle 
Qoe  no  aparta  de  ligrimas  su»  ojos' 

¿Qué  doro  mármol ,  bronce,  o  qué  diamante 
Á  ta  ruego  i\v¡<'i  ilc  cniernecersc. 
Si  no  es  el  pedio  i  mi  dolor  conslaote! 

Aquel  qae  aifo  la  veo  endnreeerM 
T  armarae  da  lereza  y  Urania , 
Catato  mis  ve  el  mió  en  llanto  deshacerse. 

No  da  logar  1  la  congoja  rnia  . 
Ni  oído  al  ruego,  ni  al  clamor  lloroso, 
T  si  l'oye ,  esti  más  dura  y  fria. 

No  estima  la  precelorliareaa; 
Yid,vl«Bd*q«tliloah  delagi«tfa, 
¡Haéstiaste  ea  mi  llaqaeca  poderoso ! 

tifa  ves  qu'en  mi  es  oprobio  la  victoria, 
Qu'esloT  rendido,  que  hazaña  emprendes 
Donde  no  habris  provecho  ni  memoria? 

Esie  erado  rigor  con  qne  OM  aCndOI, 
Esu  ira  crúel  que  asas  comic*. 
Este  Jkata  taaplaeaUa  ea  qM  ■Monte, 

Ése  laarda,  áse  emplea  ea  qain  aaail|á 
UsB  de  tanta  salla  y  aspereza ; 
Qne  i  mi  me  basta  el  áspero  castigo 
Que  Ungo  en  contemplar  aa  gentUesa. 


luaU  t. 

De  la  congoja  mia  acompañado, 
Solo  por  esta  sola  tierra,  guio 
iKinde  quisiere  encaminurm  c!  hadu. 

Oe  mi  mismo  m'aparlo  y  tnc  desvio; 
Qae  ao  quiero  comigü  compaiiia  , 
Paes  voy  comigo  y  voy  sia  el  biea  mió. 

Por  estos  pasos  de  dolor  me  gal* 
La  presente  miseria  en  qoe  me  veo, 
Viéndome  sin  el  bien  del  alma  mi.i. 

Y  ,  di-^<  iiu^i.iilii,  que  no  creo 
Que  pueda  humanamente  remediarse 
La  suerte  miserable  qoe  posea. 

Procara  el  alma  mis  d«  apartarse , 
Ta  qae  del  aliu  saya  está  aparuda . 
Do  con  su  llanto  pueda  consolarse 

.Vqai  donde  su  pena  es  reparada 
En  no  ver  ijuien  la  escuche,  sino  lleras 
Qn'entr'estos  riMos  Ueaeo  sa  merads; 

Afhf  donde  las  vteas  mías  llgatas, 
Acoáfafladas  del  alave  viento, 
Resaeaaa  por  lea  vanes  y  riberas ; 

Aquí  de  donde  envió  en  dulce  acento, 
.\unqne  ya  ronco  del  conlinuo  llanto, 
Á  qnien  seiiiir  no  quier'el  mal  que  sienlO; 

Aqni  de  donde  sin  temor  levaalo 
La  m  UoroM  del  moidsi  nenia 
Qnn  w9Wd«  I»  AMia  da  al  canto ; 

Donde  vea  b  Int  del  dan»  elele. 
Sin  que  lo  impida  la  lialeUa  oscura 
Qa'en  ausencia  del  sol  ocupa  el  suelo ; 

Do  quiere  amor,  qu'el  daQo  mió  procara. 
Que  viva  entre  desden,  prisión,  olvido, 
Alíelo  i  aaa  divlaa  lermuaara. 

Desamparado  de  qatea  ateopre  he  sido 
En  mis  soberbios  msles  amparado. 
Con  sólo  i  mis  querellas  dar  sa  oído. 

Y  ahora  <¡  ay  triste* )  puesto  en  tal  estado 
Que  no  se  aparta  el  llanto  de  mis  ojos. 
Coa  qae  descaau  el  coruoo  liapdo, 

Peaaa ,  dolores ,  Hgitana,  arn^M 
Son  el  sustento  de  la  vida  mía, 
Metido  eair'd  rigor  deelos  abroios. 
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Sin  ilcicaii'^ar,  llnrando  fl  rtuirp  dii 
Qi¡  cu  Br-lis  me  ^i  alegre  en  su  rihen 
riirrii  (lesta  ron^-oja  y  agonía  ¡ 

Guindo  en  la  faena  de  mi  suerte  0en, 
CoDira  el  fararM  proecloso  vlenl». 
De  M  irbgl  que  me  ornó  «aparado  Cfi ; 

Ba  twjt  tombn  ya  vivt  eontento, 
Seifiiro,  iiíjiu),  piii's  en  él  posaba 
El  íi^nli  por  quiea  dulc  es  mi  lormenlo, 

Sus  fructúosas  ramas  mentaba 
Las  kellas  ala>  de  color  de  Orieale , 
Coa  qué  ail  fiego  vivo  sltento  dato. 

Y  ahora  despojada  veo  mi  fceoto 
De  Hus  hermosas  hojas ,  7  me  veo 
(Ir  1,111  iluli  e  ri'iMrn  v  b.rii  auseule 

Cn  csU  súlcdid,  donde  deseo 
Que  se  apresur'el  baio  paffototo 
Ea  acabar  la  lida  qaa  posoo; 

Porqm  acabe  ai  tomeito  rigoroso 
Vt  una  causada  vida  envuelta  en  roocrlo, 
Qoe  DO  admite  ni  espera  ya  reposo 
Toiloiio  fliifdi  til  eoatmil  norto. 


EUOÍA  SI.  (i)  i  DRA  »*NS  OOS  SB  PRICUBA  DB  aUT  LISAS , 

T  N  meuM  aus  &  io»  QOi  u  m«uir. 

Bien  pa«dr<i  aer,  oh  Liris,  mis  hermoM 
(Jn'el  prado  por  Abril  de  flores  lleno. 
Que  i  mí  no  se  ine  da  ninguna  rosa. 

lie  mi  só  bien  decir  que  \>i¡»  y  bCDo 
MMCor  MfOMO  i  entrambos  dos  carrillta 
Por  el  Ueaipo  qoo  aodato  de  ni  i^ooo: 

Pnrs  he  tIsIo  sin  tantos  caramillos 
FuRilívas  diMirella.s  Atalantas, 
Bellas  damas  guardad;i>  en  casiillos  , 

Yposer  contra  Amor  sus  (ucr^as  i.inlas» 
Qoo  00  podieae  wA»  de  Amor  el  gasio 
Qo'el  Olio  moro  ni  llgons  plaoias. 

Td  ,  contra  cuanto  es  razonable  jr  JostO, 
Tienes  por  armas  saiias  y  esquivez* , 
Por  liomenaje  un  i>pero  desgustn. 

Usas  del  siempre  ,  y  crees  i|u'es  fi  jiiqueta 
IKC  Amor,  i  tu  belleia  ninrcilld;i , 
tto'el  Odio  adore  el  qoe  ama  la  belleza. 

Poco  oil  mo  v«a  poeato  00  la  qitrida 
Flbpalis  líi ,  y  en  el  puesto  qoe  deseo, 
Y  i  ti  desa  arrogancia  reducida, 

Qii  es  vrrro  tuvo  y  eieKn  límniu-u 

Entender  qae  ba  de  amarte  el  que  aburrcecs; 
Poco  00  ao  da  alo  poloar  irobo. 

To  qoloro  concederte  qae  morccoa 
IHs  qoe  ts  otra  que  obligó  á  SO  amante 
Que  anduNiese  nadando  entre  los  peces. 

Y  qu'cres  más  hermosa  que  la  errante 
Lona ,  J  qne  M  la  bella  enamorad.) 
Qoe  hilar  hlio  al  que  ayudó  A  AtUutc. 

De  lodna  ésisa  Ateca  ya  acabada 
La  memoria ,  si  sa  beltesa  fuera 
Sola  la  que  de  tantos  faé  cantada. 

Cantaron  qu'eran  blandas  como  COTit 
Jnnto  con  ser  hermosas;  j  esto  podo 
Haeor  qo'ol  nombre  soje  nsiea  moen. 

Slnipro  osurí  oobo  ona  osttioa  modo, 
Ba  alalnr  las  qoe  en  contra  rio  deste 
ToflMfoo  la  erdeit  por  coendo. 


ft)  r.l  autoría  titula  elegía,  pero  es  epístola. 

Acaso  escribía  en  Méjico  ésU  qoe  llama  elegía,  jes 
la  » tn  M  Diuscrtio  qolrdfroro.  (NoAs  ás  fiottarrio.) 


Siga  rsp  parecer  el  que  do  preolO 
Se  aliciunu ,  que  -i  mi  no  me  levanta 
La  voluntad  mal  trato  ron  buen  gesto. 

Hcdio  estó  i  ver  cabellos  y  garganta, 
DifO.  lasos  de  oro,  ebúroeo  coollOt 
Lacea  dd  otólo,  j  dlacradon  40'eaauta. 

T  do  Bo  ubor  mis  d  no  cotendollo, 
ó  do  taber  v bM  C4Ímo  sabes  tanto. 
Ni  siento  el  granjeallo  ui  el  pridello. 

Ya  de  mis  ojos  híio  ausenria  el  llanto ; 
Ya  te  apagó  el  wuel  Etna  de  mi  pecho; 
To  ao  hay  recelos  ni  celoso  espanto. 

Y  asi ,  del  dcmanr  joiael  despoebo 
Con  qne  me  atormentaste ,  i  entender  Tengo 

Qii'es  peligroso  atraxrvar  pstrerlm. 

bsto  me  Ueae  j  mi  pesar  tan  lueugo. 
Tan  teeblUer,  qao  ao  boy  UalHli 
Qoe  pora  mi  remedio  ao  pcotonio. 

T  aunque  m'aqaije  mda  melaneefia » 
M.is  un  dolor  y  otro  me  FatiRue , 
No  me  quiero  morir,  por  vida  nía. 

Kl  otro  á  quien  Amor  hace  qaOOMIgOO 
Sa  libertad  j  baga  sacrificio 
De  af  i  qolea  lo  ofende  y  lo  persigno. 

Ese  se  ofreiea  ol¡daro  y  eraol  oenieio 
D'esa  tn  esquifa  condición  tirana ; 
Que  yo  mi  vida  y  mi  quietud  codicio. 

No  quiero  de  la  noche  i  la  maflana 
Llorar  desdenes  ni  r.-ibiosas  penas, 
NI  qoe  me  qniien  de  comer  la  gana. 

1.00  amniM  qao  amoina  las  eadeoas 
De  oervitnd  delante  de  sos  damas , 
Qoe  sos  pasiones  sienten  conm  ajenas. 

Pues  gustan  de  abrasarse  en  tales  llams* 
Y  dicen  cuando  más  penan  ardiendo 
Uue  dr  regalo  son  aquellas  camas , 

Esos  se  anden  tras  de  U  muriendo, 
RegoMadose  eo  satas  y  desdeoes. 
Adorando  lii  sombra  y  padeciendo. 

Que  yo,  viendo  ijue  huyes  y  te  abstienes 
De  lo  qo'es  Irat.ir  liien  ;i  ijuien  le  adora. 
Sin  hacer  bien  ui  agradecer  ios  bienes. 

Digo  que  coando  seas  otra  Aurora 
Eo  beileia ,  d  Cidimaea  ca  aor  lea , 
Haré  eontigo  lo  qne  hago  ahora. 

Porque  mi  volur.tid  un  Ip  desea 
Que  seas  tan  libre;  )  siendoli»,  ten  cierto 
Que  no  te  querré  más  aunque  seas  dea. 

Yo  be  dado  ea  eate  Ubre  destooclerto. 
Cobo  td  ea  esa  ciega  coalaata, 
Sia  que  Id  puedas  mis  ni  yo  sea  muerto. 

To  por  remedio  elijo  esta  mudanza. 
Cual  tú  el  desden  i  todos  tus  amantes; 
Qoe  so  desdicha  viendo  y  tn  «eogaou, 
Hadaado  ialealo  arrimo  loo  glgaaieo. 

—  196o.  Segunda  parte  de  las  obras  de 
Juan  de  la  Cueva.  Aíio  1604. 

NS.  en  i.* .  331  fojas  (con  SS  mid  do  la  •  Hanelaiaa .  qw 
aepone  desposo,  y  S  do  la  «0010110  de  los  rstoaco.*) 
Acoba: 

tPoera  eonocMo  agravio  el  qoe  s«  hidera  é  esio  se» 

pulida  partéele  njis  ohras,  si  irmiendu  rn<;tifl¡ará  V,  m. 
con  lautos  versos  innovara  en  darle  otro  protector 
qae  i  la  primera;  pees  mediante  la  merced  qae  V.  m. 
le  liizo  en  estimarla  con  sa  aceplacion,  ha  tenido  vida 
y  llegado  con  reiicidad  al  pumo  de  mi  deseo,  dual 
cooBo  qae  le  a«eedefé  i  esta  aegunda  de  obras  con* 
liautlis,  qne  de  noevo  «freiee  i  V.  oi.  el  esimeede- 


Digitized  by  Google 


7f7  CUEVA  DE 

lias,  promeiicndomesu  iodustria  de  V.  in.  más  propia 
sfMb,  f  m  beoignidad  mis  fkcN  iierdoD.» 

Lu  okfii  ifl  «sla  foUaM ,  M|u  M  npNM  M  to 
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Historia  de  la  Caerá.   101 

Viaje  dr  Sannio   1S8 

Ejrmplar  poético   St 

lU'  los  inventores  de  iu  cons.    .   118 

La  Noraciada  

Bualii  4c  mas  y  nlooM  

Precede  á  las  rimas  aa  soMia  de  Fnidia*  de  Pacbcee.  ea 
leor  de  Joaa  de  la  Caeva : 

Ba  Hala  taa  il  Océaao  eiyaBiM... 

Oe  cida  piesa  de  per  il  daré  especial  ratea. 

Églogas: 

I.  Alción  >  CaosUno,  cayos  nombres  Ueneu  alegó- 
rica  slgniliñeloB.  Dedkida  á  D.  Antonio  Manrique. 

Eapirzs : 

Mi  aiaaa  ejercitada  ea  la»  moDtaOaa... 

Acaba : 

Testilis  la  criada 

Nos  llama  con  la  cena  aparejada. 

u.  Uranio  (ananle  de  Ladra). 


Al  iltiBie  Oeldenta  decllaala... 

Viendo  lj  Iu2  ijuc  ya  dorab^i  ei  cielo. 
111.  GIrseuio,  Asterio,  Cieasiro: 

>,  Aaleriei  asas  redes;  no  sgasrtMios.. 


Acaba : 

El  niortil  cut'r|<i),  el  :<\ui.i  vo!<)  al  cielo. 

IV.  lólas.  Gangeo.  A  U.  Alvaro  dtí  Poriogaí,  coiiüe 
de  Jelfes: 
Eaipiesa: 

f.       Las  coB|oJo>a»  ansias,  ardieulei... 


k  repasar  se  laeraa  é  sa  aiedo. 

V.  De  la  iransformacioa  de  Hwlio  y  Aleipe. 
Albnnio.— Meliso: 


r.       ALB<-^Qa¿  la  oenps.  Heliaoi  y  la  desvía. 

Acaba: 

Tin  diño,  que  la  rama  niererit-ra. 

VI.  CUcia  (desdeñada  de  Meaalio). 
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vil.  Meroso,  Oliacio ,  Solido : 
Empicia: 

llBB.— i  Adéade  vas»  Oliaeia ,  Msls  j  sala... 

Acaba : 

Ni  ArToo  en  las  ondas  tie  Neréo. 
(Por  condnlrT  hita  la  bo|a  8»f) 

Los  amores  de  MiiieyVdniis.  A  D.  Enrique  de  la 
Caeva,  1601: 

Emploia : 

F.        La  red  qae  coa  Inieaio  ;  sotil  arte... 


Y  esta  por  si  qne  la  acetéis  i 
i137  octavas  ,  la  13S  está  motilada,  i 

Llanto  de  Vénos  en  la  maerle  de  Adonis: 
Empicu : 

El  Ilaata  acertó  j  anerta  dolaraea... 

Acaba : 

Es  frágil  boja  qae  arrebata  el  «ienlo. 
(tl!i  octavas.) 

Historia  de  la  Coeva,  &  O.*  Ana  Tellez  Jirón,  mar- 
quesa de  Tarifa. 

(Con  ana  dedkalailaea  presa,  IMis  ea  Sevilla,  tS  de  Se- 
tiembre de  1001  alea.  It  posM  cstf  dividida  ea  dos  cas- 
tos :  el  primero  de 79 eeiam, el  aegan^e de 98.) 

t^mpieu: 

P.      Gn«alatfil«i|friin«a  iaspira... 


r.  Cus.— Aqaaladada  asMr  y  sncaldada.. 
Acaba: 

T  i  sus  continuas  ligrimis  se  \oéUe. 


Los  daqnes  de  Alburqnerqne  que  del  vienen. 

Viaje  fie  Sannio.  i  D.  Femande  Enriques  deRibe> 
ra ,  mari{ués  de  Tarilk,  etc. 
(Este  titnio  impresa.} 

Iledif  atoria : 

•A  D.  Fernando  Enriques  de  Ribera ,  marqués  de 
Tarifa.  Tuviera  á  grande  felicidad,  si  satisfldeni  con 
la  nhrn  á  mi  dcspo,  ofreciéndole  h  V.  S.  nn  pocms 
tal  que  fuera  diño  de  su  grandcxn  y  correspondien- 
te I  SU  divino  ingenio  y  nü  volutitad  ,  y  iKi  <  II  1 1  mil- 
des  y  mal  acordados  versos  la  historia  de  un  pobre 
poeta ,  minqae  grau  oliservador  de  la  virtud  7  guiado 
delta,  qne  fué  lo  que  le  di6  fuerzas  á  mi  airevimien- 
to  pera  dedicársela,  j  i  V.  S.  obliga  acolarla  eo» 
me  el  qoe  siempre  es  gloria  de  las  dotas  masas  y 
patrocinio  de  Is  sacra  virtud ,  con  que  satisfago  al 
qne  no  entendiendo,  ó  no  queriendo  enteuder  bien 
mi  motivo,  guiando  sn  parecer  por  sa  libre  dlspnsi- 
cion,  condenáis  por  ¡íinoram  ia  ufrocer  i  un  tan  {?ran 
principe  tan  buroilde  dúo.  Aunque  me  persuado  que 
en  esto  no  babfi  ningvno  tan  apartado  de  bnena  con- 
sideración (aunque  sea  demasiadamente  escrupulo- 
ao)  que  ioore  que ,  el  bacerle  á  V.  S.  esta  dedicación 
rué  por  servirle  eon  Is  bomlMad  de  la  ofrenda ,  ai  no 
por  darle  al  poeta  Sanuiotan  sejínro  proie*  torcn  ca- 
mino tan  ocupado  de  peligrosas  üilicullades.  Esta 
hié,  gran  seior  mió ,  la  eansa  de  dar  i  aa  grandeu 
tan  pequeña  obra  ,  para  que  ron  su  sombra  se  atnpn- 
rey  con  su  calor  crezca,  de  la  suerte  que  á  la  tierra 
Irldn  y  seca  el  agua  la  bamedeee  y  bate  fecunda ,  y 
el  Alego  le  da  fuerza  viviHcanle ,  con  que  ayudada  de 
lo  UW  y  de  lo  otro  produce  ei  fruto  á  que  se  aspi- 
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ra ;  cual  conQo  que  ine  sucederá  en  la  dedicación 
desta  obra  i  V.  S.,  i  quien  nuestro  Se&or  guarde  lar- 
gos r  fielieet  eon  enten  nlnd.  En  Sevilla,  16  de  Junio 
delSSStRos.» 

(El  poema  esli  diviálde  «a  $  Uhm.) 
£opieu : 

D«  la  firtsd  d  celMlial  taaiae... 

Aaaba: 

Que  en  \»  ribera  en  salvo  lo  dcjamn. 

f.  cEjeinplar  poético  de  Juan  de  la  Cuera.— Al  Ex- 
celeniisimo  Sr.  D.  Femando  Eoriquez  de  Bibera,  du- 
que de  Alcalá,  marqoéa  de  Tarib ,  conde  de  loe  Mo- 
Iwes,  adelantado  y  notario  mayor  del  Andalucía, 
wllorde  la  casa  de  Ribera,  ele.  En  Sevilla,  abó 
d«  160tt.> 

llaipresa  i-sta  pnrtadi.) 

El  porni;!  con  su  deilii  .iiorl,i  i'¡,ia  miiiroo  cu  el  •l'arHimO' 
de  Sedanu.  K^tl■  tnanu>rrilo  es  el  borrador.  Existe  oiro  códi- 
ce eo  limpio  coo  portada  umbíen  imprcM,  donde  los  «HUa- 
aoa  de  PadMco.»  (Vease  et  •Cancionera  de  AJacadraL»)  Ea 
•atemaDaMrlio  ads  c«ie«a>  tat  recbas  alfálaBles:  al  frente 
de  la  Epistola  ii,  Idnet  7  de  Aguato ;  al  frente  i»  ta  Epístola  iii. 
viérnes6(u  S''  :de  St<iiembredel006;f  alia,  aUifcalcalS 
de  Noviembre  de  lti<xi. 

Á  Cristóbal  de  Sayas  de  Altaro ,  á  quieu  en  una 
mdenia  anotaron  un  «nmu»  é  bicieron  nm  (nvee- 
Uva  contra  la  poesfs;  Bpisiote: 

Baplen: 

Mía  gaitsAa  al  sol,  d(}«  na  sofliia 

Que  era  la  poesía ,  y  portas 
Mis  de»aprovecbadüs  y  «ia  írulo 
Qu  anta  de  SMaa  é  itachllier  en  arles... 


En  IlUpalis,  11  de  Febrero 
liel  aOo  del  SeOor  de  óchenla  y  elaso; 
Á  los  acadeaisias  reailida 
Del  aasce  del  iadlie  Halara , 
Piesaaie  el  iiusirisimo  deJéItcs. 
(Estl  impresa  en  8  fojas. ) 

Los  Cnatn»  libros  de  Juan  de  la  Cueva,  de  los  in- 
ide  les.  eoeas,  dirigidos  á  U."  Jeróuima  María 


I.)  «ledicaloria  que  cri  el  [h„miu  irnprtniKt  Sed.mo  esu  Ur- 
mada  por  el  aotor  en  Cueuca,  Mayo  i607.  y  ai  Un  dice:  «bn 
Gseaca.  JaéfesUde  Abril  delsAo  de  ldn.* 

P.  LaMoraeinda: 

Erapie;3  : 

La  horrible  empreM,  el  espaalablc  eíeclo... 


Ea  sns  panos  penleada  los  sallares. 

Yo  creo  que  esiá  'ncompleto.  I.  i  li  .j  i  naba  cu  eüle  verso, 
pero  sia  panto  di  coma ,  reclama  que  para  la  botía  aicuieale 
qae  bita. 


F.  Batalla  de  ranas  y  <•■»■■«•,  

poeta  Homero .  tradacida  de  taltal  en 
Juan  de  la  Cueva: 

Para  empezar,  ¡.uplico  lo  primero 
Entre  en  mí  corazón  la  eompsfila 
De  las  sagfadu  Basas  de  Halicaaa^ 


por  et 
por 


GAROZA.  7f9 

Acaba  : 

Qae  ni  ea  na  ag niera  ae 
Ea  el  iiendo  agiera  se  proeaia 

Aquí  acaba  el  libro,  pero  no  el  poema,  el  cnal  debe  de  citar 
natllado,  pars  esta  tattiareelaaa  ni  pan  la  foja  sigaiSBls 


rannACBimua  (IX 

Argamenio.— Cliela,  eneeaéldi  e.  «..wr, 
de  Menalio  (á  quien  amaba)  menospreciada ,  sin  qae 
obras  ni  amor  le  obligasen  i  que  no  boyese  deils, 
determina,  apremiando  eo  ~ 
lo  al  querer  y  Yolunud  suya. 

CLiaa. 

Ai|uejada  de  amor  y  so  roldado, 
Clicia  desata  desdefiuíj  .il  MCtito 
El  cabello  y  la  negra  tesUdara. 

Y  en  na  Inpr  de  geale  lesvlade , 
Coa  fnve  alelo  dica  ea  naso  aasato » 
De  tinieblas  eeresds  jr  soaibra  osean  :— 
•  Noche,  cual  mi  ventura 
Triste,  de  confasion  y  angustia  llena, 
Yii  iiuieri»,  pues  asi  a  morir  me  aceiea  , 
En  tu  silencio  coDsallar  el  Huerco 
Para  salir  de  mi  asmoi 
til  facía  ui  la  saerte  en  que  < 
Por  vlrtad  des»  eereo , 
Yohtdme  al  crurl  Ut natío,  canto  mío. 

Pues  tanto  al  ruego  miu  se  dcs*ia , 
Cunüica  donde        mi  potencia, 

Y  bagan  mi»  encantos  fae  ote  siga; 

Y  por  la  raion  aessia  qae  se  eafris , 
Se  arda  vivo  jr  bnsqae  al  presencia 
Ciego  de  amor,  rendido  ft  mi  fatiga. 

Y  para  que  cojisigii 
Xi  justa  prelensiuu ,  vosotras ,  aves  , 
Qn'cn  la  quIeU  no<:be  audais  cantando; 
Vosotras,  sombras,  qae  a'eslaJs  cercando. 
OM  arts  penas  j  caagajas  graves. 

Y  en  este  desamor  y  cruel  desvio , 
Aquí,  di)  estü  acabando, 
Yvíídliiir-  ü! í  rnei  Mrnalia,  canto  Mié. 

Cual  esta  blanda  cera  se  consaaM 
Entre  si  mcsma  sin  calor  de  faof». 
Asi  vea  encenderse  sos  entraflaSi 
Asi  padetea  quien  asi  presóme 
Oesvisnne  el  contento  y  el  sosiego , 

Y  de  m(  hoye  y  sigue  estas  munta&as. 
Tudas  las  alimaúas 

Que  se  ascoudea  en  ellas  le  persigan; 
Uespedasades  dallas  vea  sns  poma ; 

Y  a,  pontae  pagaa  ea  mi  poder  sos  yerros , 
A  ai  le  traigan  y  bssis  mi  lu  sigan , 

sin  ofenderle  su  furioso  brio 
Por  muutes ,  valles,  cerros : 
Yatnáme  al  croe/  Maulú ,  emt»  wtio. 

Vaalva  el  pecara  y  vea  lo  qae  sieato; 
Sleaia  al  ertet aü  mal,  coal  yo sn  olvido; 
Arda  ea  ai  fnego  como  yo  en  su  hielo  , 
Qie  so  desden  ae  acaba  el  sufrimiento. 
Venga  al  amor,  de  quien  bnyO ,  rendido; 
Padeica  mi  dolor  y  descoosaclo; 
En  mi  rabioso  celo 

Se  desbaga,  y  vosotros,  blandos  lisos 
Hechos  de  Maneo  lino  y  negra  lana , 

Aiailtc  aquellos  piés  ,  y  la  infiumana 
Condición  ablandad  :  fuertet  hecbiios , 


d)  Es  kd.*  en  el  IB.  ortginsl,  parle  u.  vAfeM  ü  GéOtrét^ 
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Jntn»  á  al  ptlwyMiorio 

SI  mi  cicDcia  m  M  vana  , 

Ytíteime  aienut  Mentlio,  cotila  mto. 

El  «turo  corazón  que  me  laborresce, 
Cul  tole  sea  nil  veces  Iraspauito 
OeslM  «lajas  J  esU  tgui*  MplM. 
Lm  tim  dcste  tatao,  y  dnte  peee 
La  Ufl .  y  etM  rim  al  taego  krlato » 
Ardan  con  esta  sangre  fiboriM. 
Atf  como  se  iiirlíiu 
Esl'alU  cumbre  i  mi  toriuso  aiireraio, 
Aii  Jleualiú  i  mi  cántenlo  venta 
Sin  qie  coaa  aiauMa  I*  telaift ; 
Pan  Al  Mto  es  quien  paede  ser  el  pieiilo 
O0  •!  aaorosojr  ciego  deavarlo: 

Y  en  ausencia  tjii  lurii^'' 

Voii  fjme  líl  erad  ilfiuilio  ,  mnto  mto. 
Si  el  friu  di'samur  de  uii  lo  aparta 

Y  á  eaUM  laoalea  lo  trae  ejercilando 
ntnik^MAofltiadela  can; 

Si  jt  4e  aborrecerme  a*  le  harta  ; 
SI  el  hi«fo  en  qtt<9  por  él  m'eaid  aferaaaodo 
No  rctnt'ilij  ,  ni  da  m  mi  >idatnn,— 
Cual  esta  tiicdra  abraza 
Eil'olmo.y  esUvidciñe  esteilaa*, 
Aai  iMié  á  ni  iapero  eoeníge 
Qae  eeaknse  ei  anor  f  ei  yucMlf», 
De  himeofo  ocupando  el  rico  tilaaio , 
Fonado  dfl  jpremio  que  Tenvio  , 
Aquí  do  no  liav  ti'>ii^ij : 
Votvedme  ai  cruel  Meaulio  ,  caalo  mía. 
Haiga  de  lodo  aquello  que  leagnte 

Y  alfa  M»lo  aquella  qae  jo  v^ipn. 
Veaga  fonsdei  la  pieseoda  ala , 

Coa!  vieni>  esia  Qgura  levantada 
Sobre  este  cerco  de  brnOido  acero 
Por  el  aire  bacieado  ablaiU  trti. 
Eatt  p«aioto  fría 
T  v«a«M>  ie  Libia  «eaaoaaa , 
Consmnan  esta  forma  de  la  suerte 
Qae  mi  tormento  riguroso  y  fuerte 
Va  acabando  mi  vida  trabajosa , 
Por  aquel  llero  que  i  llamar  porQo 
A  que  me  úé  ta  muerte : 
V»higéme  mI  enuf  Mmub» ,  cmU*  ato. 

81  al  Mtr  «■  lado  paede  aala . 
81  ««B  ala  versoi  bago  aoipendcrse 
Bl  eastifo  de  Tímalo  t  de  Ticio, 

Si  raii-.o  hiirrur  al  t.Muii  del  cspaalOi 

Y  al  aira»  bagu  a  Flejeton  vultrene 

Y  cesar  de  las  furias  el  oficio, 
¿Céno  ea  le  qae  codicie 

Pm4o  laa  peee ,  paea  baeer  ao  paeda 
Qae  aquel  falso  perjuro  no  meaqaej». 
Ni  con  tal  dcsamur  de  mi  »e  aleje  T 
Sloo  traiTlu  ai|ui  (lo  ardiendo  quedo, 

Y  encenderle  aquel  pecbo  doro  y  frió 
Antes  qu'el  vivir  deje: 

re«MdtaM  •/  cnti  MamO;  «aale  oiie. 
t  Ifo  aaele  jo  aovar  aqaesies  meaies 

Y  estos  valles  ai  elelo  levantados , 

Y  pongo  eu  pal  tas  cosas  Jirercnle^  '. 
.><)  suelo  yo  juntar  los  boriionles. 
Perderse  el  ódio  grifos  7  caballos, 
Qaerarae  blca  las  aves  jr  serpleatea? 
¿No  Jaato  en  las  sorrieaies 

l>a  Kcsdo  dellaet  j  balleaaB, 
T  «atar  ea  amistad  r  paz  sabrosa  ? 
Si  soy  en  lodo  aquesto  poderosa , 
¿Cómo  Dü  puedo  reprimir  11,1  s  penas, 
M  paede  cootra  Amor  mi  poderío 
BnansiglaanMoM? 


DE  tiAaOZA. 


Ytheim  tienel  MenaHo ,  emtt  mió. 

tQué  puede  ser,  Menalio  iiiin,  bastaalO 
Para  que  asi  me  dejes  desla  suerte 
A  mi  vida  quitlndone  el  sosiego? 
81  lo  sato  ta  ódio .  pon  dclaale 
Lo  aacbo  qae  ae  ddtes  ea  qaerarle 
Con  nn  amor  tan  encendido  y  el^o: 
Si  eslolieaes  por  juego, 
Mira,  ingrato  ,  mis  parfi's  una  .1  uua  . 
Contempla  mi  \aiijr\  un  belleza. 
Los  dones  qae  me  dio  uaiuraleta 

Y  loa  bienes  qae  tengo  de  fortana. 
Kaa  ¡ay  triste!  qo'en  nada  dnio  So 
Qas  acabe  mi  tristeza : 

foÉPvdlM  •/  cnti  Menalio  ,  cnntn  mta. 

Caal  ciQe  el  cuello  loin  e^ta  i'ulebra 
Que  del  sulfdreo  Nar  troje  1  este  efelo. 
Asi  rea  tus  braios  radéarae: 

Y  caal  aa  á  este  iafld  esto  bebn 
De  acero .  asile  vea  i  ai  sálalo 

Sin  poder  irte  r.i  poder dq|aiae. 

Así  te  vea  buscarme 

Cual  este  pece  busca  su  corrienle, 

Caal  este  fnego  sobe  á  sa  ala  eafeia, 

T  esa  piedra  I  sa  ceatro  va  llfiefa 

Sin  torcer  otra  vía  diferente; 

Asi  i  este  logar  solo  y  sombrío  , 

Para  que  vi\a  <)  muera  , 

Vottedme  al  cruel  ¡ánaiio  ,  canín  mto. 

SI  no  vienes, «riel,  aqui  do  agaardo 
Al  paau,  ai  ai  raeg»  a  detieao. 
Ti  ae  vecto  segairte  ea  otra  foras ; 
Qa'en  ciervo,  en  Jabalí,  ea  pantera,  en  pardo 
He  volveré  .  que  mis  potencias  llene 
111  f ¡enría  ,  y  en  más  formas  ao  lIlBSforBO. 
Cualquier  cosa  conforma 
Á  al  qaeier;  si  qalcra,  pira  el  cielo, 
La  iaaa  vaelve  alna  sa  aatriaicaio, 
laato  la Uem ,  el  agaa,  el  faego.  d  vieaa 
Hago  que  hiele  el  fuego  jr  arda  el  bielo  , 
Qu'enfrene  el  curso  el  mis  hinchado  rio 
Por  sült)  mi  loulenli)  : 
Volvedme  alcruirl  Menalio,  canto  mto. 

No  aenosprecíes  esto  que  te  pido. 
Vea  «qaerido  Menalio,  vea,  mi  gloria , 
Vea ,  dalee  aaor.  Mea  mío  y  esperania ; 
T  este  lugar  quieto  y  asrundidn 
Ocnpe  tu  presencia ,  y  mi  victoria 
Consip  reparando  ta  aadSBia. 
Oeja  ya  la  tardania 

Y  este  abierto  eaaiao  signe  a^  punto ; 
No  a  deicagas ,  vea  i  qalea  a  adora; 
Coacédeae  esa  bien ,  Heaallo ,  abora  ¡ 
Qne  donde  estoy,  comigo  te  vea  junto 
Annquem^sde  mi  suerte  dcsconllo: 
Antes  qae  vea  la  uro  ra  , 

Vtt$edme  *l  cnul  Menatio ,  canto  mió. 

Todoloqse  demanda  tu  deseo 
Teofkaieo  nqnl:  no  urde  ta  llegada , 
Qae  ha  de  ser  mi  descanso  ;  tu  sosiego. 
Ven,  que  las  sombras  Iium-ii  al  Lelto, 
Yesli  n^ora  luva  está  gastada, 

Y  en  arabaiiilo,  a>Mba  el  1 


(loosumirlie  el  fuego 
Cual  se  va  consamiendo  In  Bfnra; 
Y  joaobia  esto  sierpe  liéi  bascara, 
Ssdshctendo  así  al  desvéntala. 

Cansada  de  )u  in^rat"  y  rruel  dcsvio. 

Diciendo  en  tuda»  parie:i : 

;  Jfii^rt  Menalio,  muera ,  cania  mió.'» 

Llena  de  borror  sobre  la  sierpe  pneato , 
Coa  ana  aaioicha  aidlaado  ea  la  aaa 
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lio  sombras  espinlosas  rnd.  jilá, 
Oreó  en  largo  dos  veces  U  (lorcsu 
Y  oins  laolu  pifii  el  lorido  Ütao ; 
T  lD«go  Alé  é  la  cMtra  lataouáa , 
\)e  -.n  ppna  aquejada, 
nrjjtiilose  lle\ar  en  alto  »iiflo 
Por  montr>  y  camiiaius,  prorarando 
Al  qoe  le  m  linjendo  j  desileSando. 
ArdlcNo  «•  nbla  y  eneeadido  relo, 
U  rienda  aarreMiian  reitalve, 
Bldlanedailo* 

T  i  ttt  coallaua  llirtma  ae  ntün. 


meamos  sifibuaos  ccuaatoof  roa  tna  m  tt  cKia  n 
tiait  pa  aAtmio ,  in.  v. 

Aqa(  venimos,  doate «D  breve  MBa 

Te  baré  relación  de  lo»  finosoi 
Cisiip".  ilel  nétls,  cuya  lu  rótra  ]  luma 
llacco  i  »i  y  los  siglos  veniu rusos. 
Pwi|M  la  edad  sns  nombres  no  coeaama 
m  Ma  eaeritos  altoa  y  glorioiea . 
Btlet  vtven  aquí .  i  «alen  Bétla  aaia ; 
Sos  obras  pn  los  libros  de  la  fama. 

E>la  liRura  que  la  rama  honora 
Qu'cl  culior  de!  P:irii.iM)  csiima  enUnto, 
Cajo  ditino  iageiiío  y  soi  sonora 
Los  orbe*  llena  y  llega  a!  cielo  santo, 
X  qoien  Minena  |»ftr  deidad  adora* 
Las  lenfTuas  t  arlet  en  dlrlne  caite 
r.iMrbi.irti)  i'ii  pcri!ur:ihle  hisloria , 
De  Ariai  Uonlinio  dfrc'Cf  U  memoria. 

Á  quien  el  cielo  Kenerosamenlc 
Caaoto  dar  paede  dió  con  larga  nano , 
Sta  qiedar  arte  d  ddii  qoe  sea  eeeicato 
Qne  no  Hastre  ese  iagealo  aoberaoo  ¡ 
Por  quien  Bétis  iri  de  gente  en  geele 
Con  gloria  eterna  más  'in'cl  Tihn'  iifjno. 
Es  Pacheco,  el  qu'el  siglo  asuanU  >ulo 

Fanbenorde  las  musas  y  ih'  Apole. 

Coft  ateneloa  eala  Qgara  mira 
Grave,  y  de  toda  Mleaiad  eonpveela, 
Qn'et  sda  ditlM  deán  Uealre  lln 

VaeWe  en  la  de  oro  nnestra  edad  noleata : 

Su  vida  jusla  aquejará  la  ira 

Déla  lovidia  ,  J  con  gloria  nianilltsia, 

FraneUeo  de  Medina  vitorioso 

Ea  leina  y  obraa  qaedarA  ilurloso. 

El  tesoro  latino ,  la  elecveneia . 
El  alto  inpoiiln  y  musa  sobcran.i , 
F.l  culto  estilo,  1.1  profunda  <:ii'iina  , 
Cuánta  puede  alc  jn/ar  Ij  \ld;i  liuiii.ma, 
Aqai  lo  puedes  ver  en  la  presencia 
Del  irai  Jfalare,  de  qnlen  esto  nana , 
Gnal  de  Miene  fbenie  el  agaa  para, 
Aat  desa  dnielsiaa  eacritnra. 

Wlfv  Giran ,  qoe  al  gran  Halara  asbela , 
De  tan  felices  teiras  adornado 
Qui-  \e  sncederi  en  la  dou  escuela 
Y  en  el  lagar  A  Pebo  eoniag rado , 
Bs  éste ,  eeya  rann  j  florU  vnela . 
Digno  qu'el  tiempo  de  crflesa  armado 
No  despoje  i  la  tierra  del  leaoro 
Que  del  Parnaso  ha  de  ilustrar  el  i  oro. 

Dando  vida  i  una  luz  que  será  lumbre 
A  nuestra  ecelsa  patria  en  dulce  acenlo, 
TrscatdICBdo  de  Febo  Talla  canbrr, 
Al  DMae  Urrrera  te  presente. 
De  la  guerrera  EspaBa  la  roslnmbre 
De  sos  claros  «arenes ,  y  el  violento 
Furor  de  los  Titanos  rebelados, 
Canlari  ea  prosa  y  aúneros  sagrados. 
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Crlitóbül  de  Moipttnt  te  M«xtet§, 
Qoe  i  su  bella  Kliocrlsis  relebrando 
Hará  su  nombre  eterno  y  glorioso , 
Es  este  Jdveo  «i«  te  voy  nocMido. 
Este  de  ii  gran  monaies  p«dereao 
Seri  Jdet,  y  en  ss  potencia  mando; 
Por  so  consejo  en  l.épanto  sVspera 
Del  otuman  rendirla  sana  tiera. 

El  qo'enlre  los  más  dolos  resplandesee 
Coa  «iva  llana  y  esplendor  divino , 
n  qi'en  It  ewiire  dVllcoa  paresee 
Abrir  coa  nuevo  método  cania*. 
Es  Cmm  ,  que  las  letras  entoMesce, 
Y  i  la  edad  dará  honor,  y  será  digno 
Qoe  traspasando  el  Lacio  en  nuestra  E>|iaña 
Por  él  hablemos  en  su  lengua  eiirai'ia. 

Este  qoe  con  sembisnte  ufano  nnesira 
No  admirarse  del  Pirbiv  laarfnda, 
Bs  Ce/ine  por  quien  la  gloria  nnesira 
Será  eterna  y  de  Espafla  el  nombre  honrado ; 
llarin  su  tienia  lint  y  fuerte  dit  -^ir.» 
Contento  á  Amor  y  ai  trario  dios  iiacado, 
Que  será  causa  qa'el  Amor  lo  adore  , 
Marte  lo  estime  y  por  sa  Ignsl  lo  benore. 

Cargad*  de  mil  bélicos  despojos 
finidos  ro!i  aquel  valor  tan  alio. 
A  Crittóttíl  (le  Siiijaf  ven  tus  ojos, 
Que  viéndolo  de  nada  quedas  tallo. 
De  Amor  las  iras  canUrá  y  enojos. 
Da  Harte  llero  el  riguroso  asalte , 
Caateda  en  lira  ypiectrodetolsnerte 
Que  Amor  no  ofenda  y  Marte  no  dé  maeite. 

La  duice  lira  ÍK«al  i  la  de  Apolo  , 
El  firme  pecho  de  valor  vestido, 
De  Fernando  de  Cangas,  á  qoien  sol* 
Dignamente  se  debe  este  apellido. 
Cay*  felice  nombre  al  Inal  poto 
Seid  desd'el  gran  Bétis  esparcido ; 
Qae  de  tel  gloria  hace  ser  ajenas 
K  la  triunfante  Roma  y  sJbia  Menas, 

Mira  ,  si  ya  la  admiración  y  espanto 
No  te  priva  d  mirar,  esu  figura 
Oe  JuM  Sati  <aawte  cayo  cante 
Macelo  qa'el  de  Apolo  ea  sa  rfaisafa ; 
Con  él  suspende  la  congoja  y  llanto 
De  amor,  can  él  la  pena  y  desventara. 
Con  él  sobreseyó  del  reino  ose nro 
Orfeoel  uso  del  castigo  duro. 

Doteala  vista  en  esla  efigie  rara 
Del  dolor  Pedro  Gomn  Etndero, 
A  qnien  diera  Rpidaaro  Inmortal  ara 
Á  iiiiT'ji '  'lo  .niiicll:!  eií.id  primero. 
Kebo  conllrnia  lo  i)u  el  mundo  jtlara 
En  su  alabanza  ,  en  que  decirte  quiero 
Qn'en  doeu  mnsa  y  medicina  solo. 
Casado  a*  baUei*  Ap*l*.  él  facta  Apote; 

Por  qaicn  levanta  la  hermosa  tteote 
El  gnn  Bétis.  y  i  oír  el  noble aceato 
Atrás  vuelve  el  furor  de  la  corriente, 
Sosegando  su  raudo  movimiento; 
T  al  umeroso  plectro  está  presente 
Fabo,  Invidlaado  elcelesUal  cooceate 
Del  dote  .4Mser,  en  qniea  bslls  si  vivo 
Al  suello  0\ii1in  y  Marcial  festivo. 

Revuelto  entre  los  si)(nnsy  planetas, 
Ai  gran  Pedro  SIejia  ahora  advierta 
Comonicar  del  cielo  las  secretas 
Oblas  qia  admiraa  naetira  baisana  auertc. 
Hannrii  el  laaea  b«m>rde  los  poetes , 
Rsrt  (s  bistoris  de  on  monarca  fuerte . 
Los  Césares ,  la  Siha  ,  y  ilar.i  ^'  mundo 
EKrttos  que  lo  liagsn  sin  segundo. 
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A  filen  Cirios  dará  i  rsrribir  su  bistoril» 
Coal  ROBa  hizo  al  sabio  Padúano, 
Es  Alomo  it  Fuentes,  que    -<u  »:l<iria 
No  hallo  igual  en  el  sujeiu  liiiinaao. 
Hari  d'Espaüa  eterna  la  memorbli 
Yá  si  digoo  áel  gremio  soberano 
Qaa  nereeM  Deaóitenei,  y  d  sacro 
Que  Ilion)  Mintoa  y  Roma  en  siraalarro. 

Marte  v  Apn!i>  esiln  en  rompelencia 
l'or  Voft  y'i-rH.vuio  de  V.uiman,  qu'es  éste; 
Mirle,  porque  le  iguala  eu  la  potencia; 
A^lo,  CB  dota  lira  ;  voz  celeste. 
Nada  piodo  aplacar  su  dííereocia , 
Porqva  eoo  ellos  do  ha;  rasoo  qae  preste; 

Y  asi  queda  en  bs  armas  pnr  ile  Marte  , 

Y  por  de  Apolo  en  t  ijru  iii^fiiio  y  arle. 

0011  Juan  de  Arguijo  es  éste ;  adrioM  |  nlia 
Esleióveo  ecelso,  cuya  gloria 
A  la  ftm  da  fkaa ,  al  elolo  adaiiia » 

Y  lo  terrestre  adora  si  noBOila. 

i  Dicboso  el  siglo  que  so  dolee  lira 
OIri !  jr  dichoso  é\  mt^  su  iiistoila; 

Y  ais  dichosa  Hispalis  ,  ifu  espers 
Qn'csie  Pindaru  ilu>lre  su  ribera. 

Pooalo  al  rigor  del  sarraceao  bando 
A  Asa  fjirir  Ffoee  *  £«•■  «oMcaplo . 
El  nombre  de  los  sayos  easaliando , 
Del  sayo  dando  vivo  y  claro  ejemplo. 
Los  Oeroíí  enemigos  eoDtri-<i      > , 
Colgando  sus  despojos  en  el  templo 
De  Apolo  J  Harte,  que  de  invidia  y  saña 
(Af  trislo!  qailatá  tal  gloria  d  Eapada. 

De  ateto  lanro  f  btedia  «teloriMn 
Mira  esta  heniica  frente  rodeada 
(De  lanro  por  su  lira  milagrosa  , 
De  hiedra  por  su  invita  y  fuerte  espada), 
De  Don  Mraro  el  Conde,  á  quien  la  dioM 
Qn'en  (ireciu  en  li  tras  j  armas  fué  adunada, 
Qne  queriendo  bacer  sajelo  diño 
ireila,  eapin  orto  espirita  divioo. 

Don  Ánlonio  Fernnnifz ,  que  al  renombfo 
De  Córdoba  dará  esplendor  y  gloria , 

Y  i  Córdoba  j  Sevilla  con  su  nombro 
Hari  eterna  j  eceUa  su  memoria  , 
Eoln  IfM*        iliuire  hombre , 
Doalttieionta  Apolo,  i  qoieu  la  historia 
De  OH  santo  rejr  consagrarlo  al  templo 
De  su  ingenio  ,  virtud  y  santo  ^eaiflo. 

Pun  la  visu  y  »<  npi  rl  pt-nsanlento 
Cn  la  rüntein|il.ii-iiMi  iU--i.\  presente 
EBfle,  eo  quien  ci'U  junto  el  aliento 
Qno  kaoor  pneda  an  espirita  lOBlenle. 
Al  JTorfoda  dir  Tarifa  te  pmsnit 
Bt^  Fenumie,  de  cora  luí  aidlento 
Faceri  nn  sol  qui'  \i:<f.:i  su  \enida 
Se  iluslrisima  C3s;i  eM  Urocida. 

Nuestro  tartesio  principe  heniando, 
Tercera  dOf ae  4e  Aleata ,  j  primero 
A  cnantof  m  la  trompa  oieraltaado 
TVel  veloz  Tigris  al  famoso  Ikwo* 
Ks  el  que  ves;  de  quien  verds  cantando 
Kl  ciniio  coro ,  cual  cantó  de  Homero , 
O  cual  Homero  del  varón  divino 
Cantará  deste  de  sn  ingenio  diño. 

Deatc  eeleaasl  jdveo,  deste  eterno 
Honor  dd  BMi  f  U  Fcio  amparo, 
Vida  del  siglo,  j  dnieo  gobierno 
De  los  ingenios  que  lo  hacen  claro , 
Con  espíritu  Ionio  y  plectro  tierno 
Quisiera  dilatar  lo  qu'el  avaro 
Tiempo  me  niega  cii  la  ocasión  presente 
Debido  á  sa  graadeta  y  gloria  ardiente. 
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Mas  \eiidrú  tiempo  eo  que  mejore  desnio» 
T  con  nueva  labor  se  rea  esculpido 
Entre  hi>  hírocs  qu'el  purpúreo  manto 
De  I>álas  cobijó  contra  el  olvido. 
Yabon  qnalecir  na  pacdo  Unto, 
Oa«  no  acá  ca  aami  y  qnede  remllido 
A  la  oeaslon  felice  ea  qae  eonllo 
Que  cumplido  veri  el  afertr»  min. 

Desde  aijui  ijuiero,  Sannio,  i\uf  volvamos 
Sin  delenerti'is  u\-j>  i-n  l;i  miiniía 
Memoria  de  los  cisnes  que  dejamos , 
Sin  la  qae  kas  rblt  bieremeote  escrita. 
Ha  la  paretea  en  asta  qoa  olTidamaa 
Lo  qae  la  eternidad  tes  solldla ; 
Qu  esto  un  pincel  qu  crederi  al  de  ApélfS 
Dar!  en  estampa  y  cantará  en  papeles. 

Y  porqn'estás  en  suspensión  dudosa 
Mirando  esta  ligara  qne  no  tiene 
Rostro,  loda  eableita  d'oapaniasa 
Sombra  qne  la  eontnri»  y  la  dellana , 
Sabrás  qn'éste  es  na  hombre  i  qnieo  la  odian 
lovídia  alimentó,  de  quien  les  viene 
Á  los  sagrados  cisnes  la  inclemencia 
Que  osa  con  ellos  la  vulgar  licencia. 

Este  do  qalen  d  nombro  está  borrado 
Parqaa  eaa    neaba  la  mamaria 
Qne  tiránicamente  baMa  ntatpado 
En  falsa .  Injusta  ;  no  debida  MMorla, 
Lo  puso  Febo  aqui ,  cual  ves ,  tapado, 
CasUgaado  su  altiva  vanagloria 
Coa  qae  sn  nombre  acabe  entre  las  gestes: 
Castigo  cierto  á  Ubres  awidicienies. 

Dqjenoa  la  qa'aa  aam  máa  padlaia 
Referirte;  qn'el  tiempo  n'aproaaia, 
Y  el  generoso  Bétis  os  espera 
Para  que  se  principie  tu  ventura. 
Hoy  tendrá  tin  de  tu  congoja  fiera 
El  largo  uso,  j  In  pobreza  dora 
Acabar*  dd  modo  que  daaeu; 
T  ven  ima  mi ,  parqaa  eampllr  la  veas. 


SOSKTi)  (I  . 

Hirió  la  lri\l.i  iliusii  en  el  l.cico 
('.011  <'l  tridente  dri  undoso  hermano, 
Por  el  insulto  qae  el  pastor  trojranu 
Comatld,  y  Mispin  al  eara  Orfia. 

Apareja  NarnNla  d  caiaeia. 
Ardese  en  Ira  love  soberano, 
Sin  que  impid.i  su  hiimo  inhumana 
Juno,  ni  el  tiernu  jbrazo  Cítenlo. 

Treme  el  profundo  Huerco,  y  del  roldo 
S«  enciende  nejeton,  y  Febo  vndve 
Bl  dinraa  camina  sin  ipAiatno. 

Allémaa  d  Parnaso ,  y  conmovida 
n  taaada  ladiaeo  ravidva 
Sas  daca  a Igaaa  ea  s«  caraa  eterno. 

—  196d.  Curo  febeo  de  romances  histo- 
riales, compuesto  por  Joao  de  la  Cuert. 

MS.  en  i.;  468  tijas,  latn  da  pdadplas  dd  ligia  ivii. 
Es  capia  nda  y  grosera. 

A'eile  eddlea  le  bita ;  j  annqae  folisdo  deade  t  i  488 ,  debe 

de  ser  acífalo,  porque  sin  titulo,  cnrabeiamiento  ni  intro- 
ducción alguna,  empieza  desde  lue^o  ron  el  romance  del  rey 
Caadaeles. 

Lw  romances  qne  eontiese  esto  ReoNMcero  son  acaso  tes 

( 1 1  Este  sonda  esté  an  al  flttft  it  Smnh,  cap.  iv.  [íMt  ie 
Gaikn».\ 
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peores  que  te  lees  en  easlelIsDo:  pireee  inposible  que  quien 
eserihia  lan  cullu^  y  vuiirnics  soiicius,  elogias  Un  bien  sen- 
tidas; episiúlis  uu  elegantes,  escribiese  romances  Un  ra- 
Im,  cansados  é  impertioentrs.  Sobre  maloi 
•M ,  ciitauiaaeia  que  l««  lace  péstnoi. 

TABU.  —  LIPBO  I. 

Romance  1.",  de  Jiges  y  Caudaules: 

En  vida  alegre  ;  coulenU, 
Gonodo  d  nlM  te  LMii.» 


CUEVA  DE  GAROZA. 

6  *  De  FiJipo  jf  Ar<iuediuu(.-s : 

TMiid  Maguo  Fílipo, 
De  Al^aidM  tDrtcto  ftité...  t  M*. 

7.*  De  Tabello  Tabrea  de  Capa» : 
Siéndele  por  loe  i 


7tt 


(4BT  vciww.) 

Lee  aiis  de  los  romances  son  de  la  misma  maüuilud ,  para 
cuaear  el  conurios  nao  per  uo,  baela  saber  qae  eada  kaila 

eoDSla  (le  ii  versos. 

2.  "  Del  |j(»c'i;i  Aniuilüco  y  Neobule  : 

Lia  amurusu  deseo 
Af|ifleee  peaa  y  arde...  í  It. 

3. *  Del  iMMte  Hipone  y  ta  retrato : 

La  hamana  naturaleza 

Ooerieodo  bacer  uo  eitrcmo...  r.  ifí. 

Á."  PreounciosdcloacimienlodeAlejaudro  Magno: 

Lvégo  qae  en  eeliedM  ente 
Aló  el  alegre  Hlaeaee...  r.  SI. 

Del  rey  Ciro: 

Hablando  eslaba  eo  secreto 
Aitlagei  eoe  Barpegow..  f.tt. 

6.*  De  ArHmI  t    él  «creo  de  Boae : 

Favnreciilo  de!  hado 

üiic  ¡j  Mgiic  y  favorece...  f.  43. 

1."  Del  enigma  de  uaa  dama  á  su  galau  : 

Consaniéedeee  ea  aeiplree 

Andaba  nn  penóse  aaaMe...  f.44. 


8.  *  De  Josefu  y  Vespasiaiio  : 

Ganando  Vespasiaoo 

La  eledad  de  loiepeta...  f.  SI. 

9.  *  DeCntoy  Ciro: 

Ucfando  el  tabie  Solea 

A  la  preseaela  de  Cteae...  f.tt. 

10.  De  Alejaedroi 

SIgeleade  ihe  AlejBBdre.M  f.  H- 

ueee  ii. 

1.*  BoMenoe  i  le  nma  CUo: 

Si  i  mis  números  terrestres 
Ta  reb<*o  aliento  aspira...  í.  18. 

i."  Oe  Ajax  y  Hecior: 

Ceeiarado  ceelm  fny» 

En  Anlide  el  poder  |rie|e...  f.  ML 

3.  *  De  H.  Valerio  Corviuo : 

Adainistraado  ta  (nerra 

Ceotia  lee  lerae  ftaaceeae...  (.  90. 

4.  » 

SifBleade  la  dará  gen» 
Bl  pedereao  rey  Plne...  f.  tS. 

8.*  De  Oeieviaiio  César  y  L.  Cien : 

Por  todaa  las  vi»  posibles 
Fué  de  Octaviano  César...  í.  99. 


Ganada  al  Itoie  Aalhel.»  f.  IM. 
B.«  Del  saieidlo  de  Caroeades : 

Siendo  «a  sus  ajunlamienlos 
Y  senado  los  de  Tiro...  í.  lll. 

9."  De  Cainltises  y  el  juer.  Sisamnes  : 

Cambi&cs,  rey  de  los  persas , 
Caja  virtad  admirable»,  r.  |I7. 

tO.  Del  alcalde  da  áraehe: 

F.ii  (•'  concejo  de  Aroche 

Fue  por  alcalde  elegido...  i.  Ifi. 

libro' III. 

1."  Romance  á  la  musa  Kiilerpo  : 

Deja,  soberana  Eutcrpci 

La  matenlika,  y  deja...  r.  ISB. 

5.  «  DaDolabela: 

Ante  Poblio  Dubbela , 
Siendo  procuiisul  de  Asia...  (. 

3.  "  De  Maqueo,  cartaginés  : 

El  gran  capitán  Maqueo 
Gaaie.  eeya  fenalm...  L  tMi 

4.  *  De  Bellido  DoIIÍm: 

Retados  los  de  Zamora  , 

Por  muerte  del  rey  rtoii  Sancbo...  í.  141. 

a."  De  Pausanias  y  Fiiipo  : 

* 

De  Filipo,  so  marido, 

Padre  de  Alajaadro  Hagae...  f.  147. 

6. *  De  Pello,  eapitae  de  Pavía : 

Tealeaie  i  Parla  eereada 

La  geale  de  Marte  lero...  f.  tSC. 

7.  "  Romance  á  U  muerte  de  una  seüora : 

Hnynido  de  sa  aosiego. 

Que  al  aOiiido  fatiga...  r.  ISg. 

(Cea  ana  caacion  i  Ladra,  que  empiaaa : 
Biea  paede  ya  la  Baerte...( 

8.  "  Del  cónsul  Manlio: 


El  el^Mito  bvunnw, 

T  Manlie  en  di  per  eaadMe...  f .  1M. 

9.  *  De  Hételo  Reñidlo: 

Despees  qae  al  lero  laguta 

Abajó  la  frente  altiva...  f.  161. 

10.  Destierro  de  Agemicio  Cipo: 

PaéteaUeeataaieddle 

Ea  KoM  el  aeaükre  te  rey...  L 111. 


II.  Delr^rBaerátldce: 


De  los  fuertes  tracianos , 
EucrlUdes  teais  el  retro...  f.  I7&. 


Digitized  by  Google 


729  CUEVA  £ 

uiM  n. 
i.*  RoMMe  é  la  mmt  Talla : 

Cual  surie  el  are  de  Jnno, 

Quí  liis  cif  n  «jos  de  Ár|OS.„  f.  179. 

&*  Marco  Amonio  y  CI«opatra  : 

Contra  lo»  soberbios  Partos 
OiilSBlo  i  lam  hiqatalibra...  f.  MI. 

S.*  El  Uóidi»  Caaóeraiet  j  PHae : 

l'nos  contiatM  de  amor, 

De  los  de  pita  jr  topete...  r.  197. 

4.  *  De  loque  el  poeta  Simonides  respondió  al  rey 
ncm,  que  le  pregonió  qniéi  y  qué  tal  era  Ok» : 

Praiaalóle  c\  rey  Hícrnn 
Alpoel;!  SitnoniilPí...  f.  iO.*;. 

5.  *  Oriculo  de  Apolo  al  poeta  Oalfanites: 

Ba  lacer  kaila  i»  Apolo 
BnplMba  aai  poniu...  f.  m. 

Canmiento  de  Pelajra : 

Qalio  eatar  A  Pelajra 
S«  tilor  Patenl  llnl4o...  r.  ti  I. 

T.'^DalbBHoCapItolino: 

Knlio.  varón  eonsubr, 
turnado  CapitoUao...  í.  SiS, 

8.0  DeMierrode  Ovidio: 

VMrado  ea  mayor  pritaata 
M  eapendor  AagaiA*** 

H.  *  Del  cónsul  L.  Flaminio : 

Coil  sea  de  aaior  la  faeru, 
L»  «aestn  tí  ^enplo  el  vita...  f.  US. 

uaae  v. 

I.  *  Romanee  *  la  noaa  Melpoiaene: 

Temeroso  v  «le  horror  lleno 
Por  cien  mil  virios  peligros...  f.  i59> 

%'  Moerte  de  M.  Aiilio  Regalo : 

CaciUMbeciilverio 
Mgelo  «atabe  ea  Gaitife...  r.  Mt. 

S.*  Dasinicion  de  Cnrtago  : 

No  quedó  contenta  Roma , 
m  la  erten  aplieidi.^  f.  tlC 

4. *  Del  rey  Tarqaino  Prbeo : 

Par  loe  beabiei  el  cabello, 
VeeMa  de  Uaaco  Uae.»  f.  «I. 

5.  *  PriiloB  del  aitaofti  Prottgoras ; 

laaie  el  senado  de  Mf^ms , 

Por  acuerdo  decretado...  í.  iü^. 

6.  '  Hércules  j  Diomédes : 

Por  alcaplo  de  crAeia , 
Caaiaré  del  ny  de  Traeia...  I,  l}f . 

7. *  De  Baslrís : 

La  paita  de  un  mal  consejo, 
Cea  el  BeHio  bibI  ae  praadi...  f.  t15. 

tO.  (ate.)  Calón  do  Üttea  en  Libia : 

De  la  rota  de  Farsalia 
La  poca  j  Tencida  leatc...  í.  üi. 
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II.  Muerte  de  Calón  de  Úllca: 

Las  videflana  baaderat 

Oe  Céear,  cea  Maafo  f  fiorla...  r.  tM. 

Llano  VI. 

I.*  Boaance  á  la  mosa  Terptfeor»: 

Toca  la  divina  arpa, 
Terpsfcow,  y  ceMcoBet...  t.  m. 

1*  De  IhNo  Lldnio  Gmo : 

Contra  las  lurcs  ijuc  lijhia 

Hecho  Itnmj  cum  los  Partos...  f.  fü. 

3.  ^  Oe  Ucurgo  y  sus  leyes : 

Por  muerte  de  Polidétes, 

Rey  de  Bcfoiia ,  ell|W  el  reiao...  r.  m 

4.  *  Mareo  Tnlio  (no  Cicerón) : 

Al  lay  Dwf aleo  pidieron 

Mtieo  Tallo  justicia...  t.  304. 

5. *  Do  Tooxena ,  léanla : 

Harendn  dei  rey  Fiiipo, 
Porís  y  Teoieaa  tbaa...  f.  XM. 

6.  *  Soleidto  de  Ippo  : 

La  bella  y  constaste  Ippo, 
Caya  adniiaUe  beUen...  r.  311. 

Hnenodelref  Godfo: 

Contra  1  los  atealaaiet 

Los  dorTenses  te  amaa...  U  Sil. 

8.  *  Renanoe  de  laa  ranas : 

Fallando  la  lut  al  mundo, 

Ya  que  las  larientes  fornas...  f.SM. 

9.  "  H.  Silvio;  Barbalde: 

■ayeade  la  borrlble  riiria...  r.  M9. 

10.  Pillas  y  Danon : 

.Scnlpnciado  tenia  i  muerte 
¥.[  ialiumano  Dionisio...  r.  .136. 

LIRRO  VII. 

1.*  Romance  i  la  musa  Erate : 

Haevo  el  paso  enflaquecido 

Del  temor,  qaaiao  me  iti».,.  t,  SdH. 

S.*  Alejandro  y  Aristóteles : 

Uefido  ei  graa  NaeedoDlo 
A  ver  la  Um  tfbera...  r.  W.  ■ 

3.  *  Afradecinlenio  de  Qnlnlo  Mefelo: 

1.a  famosa  Ccitibt  ria 
Con<|uislan(lo  ilia  Mcielo...  f.  550. 

4.  *  Seiiiencia  de  Tito  Manlio  Torcoato  contra  lu 
li«o: 

Ofeadida  de  Silaao 

Macedeaia  á  Ronaa  cavia...  f.  SSi. 

8.*  PaleoM»  y  CenAeralea : 

Leypmlo  oslaba  Cenricrales 

lín  su  usa  un  dia  la  ciencia...  f.  Xll. 

I  0.*  Coaversioo  de  noa  dama  por  ooa  sentencia  de 

I  onjnea: 

i  Parerir^  ante  un  jflez 

I  Una  dama  enamorada...  f. 
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7.*  RomaDce  amoroso : 


CUEVA  DB  GAROZA. 

10.  Upóentcs 


OoeidlOM  4e  ta  muñe, 
■edte  IR  OM  mntala...  f.  9M. 

8. *  ABilar,  naerto  por  el  maeitre  D.  Rodfigo  T«> 
llei  Ginw : 

Ueno  de  imaginacioDes 

T  de  MPmKMM  totiai...  f.  Sn. 

9.  *  DeidemdeCfeeffoa: 

CODtn  t\  ilrTensor  ile  Rsperia , 

Contra  el  iUwmt  urjitnr...  f.  ."íTI. 

10.  Romance  amoroso  (Palemoo  ;  Liri») : 

Vlodo  paeer  «i  cahifo 

Al  pié  lealada  tf«  m  robif ...  t.  919. 

11.  Jnlk)  César  en  Namidia : 

HabluHia  la  iafrau  Egipto 

Daio  la  ■■eiti  i  Paa^^cf «...  r.  m 

19.  RooMBMdeCiio: 

Hablando  estaba  en  secreto 
Artíages  con  Harpago  (1)...  f.  384. 

i3.  Saeúo  de  Imora  : 

Ante»  i^ue  de  Zara^ou 

Á  Uaolilo  ta  le  diera.»  f.  3». 


1.*  Romaace  i  I*  nnst  Mlmida : 

Contra  el  fugillTo  liempu 
Consumidor  do  las  rosas...  f.  388. 

S."  Profecia  de  U  muerte  de  Alejandro : 
'  HaMeodo  d  raerte  AUjaodM 
Goi  aa  lUtorieee  «lérelta...  t.  318. 

3. *  Ale|aiidfO  j  el  tmlio  Calaoiti : 

Guiailii  iir  50  fortuna 

El  m;i(  t!iloiiio  valiente...  f.  308. 

4.  "  Demósleoes : 

BaalaeMdodeAiéDas, 

i«  e«ja  gleria...  t.  401. 


6.*  Nenio  Agripa  : 

La  riguroM  discordia...  f.  40S. 

6.*  Oiógeoes  y  Ariitipo  : 


Resldieodo  en  Zaragoza 

f.40». 


7.  *  PerOo : 

Rplnando  i>I  cnlcl  tirano 
Fílaris,  plap  dri  mundo. 

8.  "  Qoigade  una  vieja  al  amor: 


Í.4I2. 


Ba  el  regato  de  Vénos , 

De  laa  Gradu  eeepado.»  í.  416. 


9.» 


k  Troya  tenia  íambila 

El  rej  L«oBedon  f  el  naro. 


Atadas  airas  las 
Asida  per  lee  cafeeOes...  r.  4». 

IX. 


1.  *  RottMee  i  la  nata  Orante : 

Ála  liaailde  musa  mia , 

Qne  M  celestial  attilio...  t.  43S. 

2.  "  Oeairuicion  de  Jerusalen : 

i.a  venpnu  de  la  m  serte 

Del  Redeeler  de  la  vide...  1. 4S7. 

3.  *  Ceje  Fabricio : 

Con  nna  mort.il  lii^riih 

El  íuorte  Cayo  Fabncio...  (.  4üá. 

4.  *  Alejandro  j  su  médico  Fili|>o : 


illatle 

Ver  al  Bacedeale  taerle...  t.  4S6w 

S.*  Uenlsio  el  Urano : 

He  ana  lierribles  costaabres 
Re  apartiadose  «Ivia.»  r.  461. 


8.*  Anikel  y  Perolo : 

Habiéndose  ios  Campanos 
DesTÜdoae  sin  caoaa...  f.  46S. 

7."  Piaislrato  y  Trasipo  : 

Gouado  de  la  privan» 

De  Pisialiate  TtaMipo...  C  4dS. 

(Acala  el  manuscrito  en  el  verso : 

Del  bORor,  la  vil  infamia.) 

Cl  coacepio  fae  les  nMaaeees  ds  Caeta  ■erecieroa  i  m 
ceMemportoees  te  eeba  Mea  de  ver  del  1.*  del  llb.  ti  : 

Toca  (u  di\in:i  arpa , 
Terpaieore,  j  celebremos 
Les  lanorlales  varones 
Qn'en  este  libra  catebn ; 
Qne  si  por  tt  SM  eaaiadea 
Sos  esclarecides  hecbos» 
Libres  serio  del  olvido. 
Tyo  por  su  cansa  eterno, 
A  pesar  de  lee  qa«  pesan 


(1)  Ne  le  acaba,  sin  duda,  porque  queda  escrito  al  í.  1». 
(ÜMedffieliBrde.)- 


SiaflelBi  Iteldad. 
De  toda  ratón  ajenos; 

{)»(•  h3l)l;in  ramo  inrieies, 
Sio  Kuardar  justos  preceptos, 
Cual  .sucedió  en  los  romances 
Del  primer  Core  : 
Qae  sla  mirar  la  inmeiea 

De  ral  primer  movimiento. 
Que  fué  de  f.Tdj  rnmanre 
Hacer  1111  hrrvr  (■.■tn¡irri(tii) 
(Aonque  en  un  romance  largo) 
Del  varón  que  en  él  reitero. 
T  ba  sido  aa  iaadvcrtcaela 
De  lee  Ignonates  deslo. 

De  lo<  «láiraivas  de  Apolo, 
Qiio  los  h;ni  reprehendido 
Por  iii;iUi>  )  sin  |inj*echo ; 
No  por  malu»,  por  ser  malos. 
Porque  de  lo  fea  ean  diee 
(Paera  da  toda  anoflaacla, 
Pacfae  en  lede  lo  coadeao) 
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Mnlai  fallas  qoe  Ies  ponen 
EslM  ecuores  del  tiempo, 
Bi  decir  foe  son  miy  largo» 
(T  algunos  dicen  muj  laengo*\ 
Qne  no  se  pueden  cantar, 
NI  al  cako  llevan  ratnécaoo» : 
T  e«i  ira  (Be  eé  f lé  diia: 
lie  é  decir  un  sis  aew), 
Qee  no  ven  qo'es  arliflclo 

Y  qne  quiero  deícndrilos , 
Ya  qae  por  sb  desventura 
De  )09  pMu  se  paedo. 
De    nisieoe  el<|«lea , 
Qi'Éi  iirepanbie  el  riei«o. 
Pees  de  ser  cantados  mal , 
Vienen  i  ser  mal  arelo»: 
CoitM  lio  ser  bien  cantados . 
A  ganar  nombre  perpétuo. 

Y  no  es  este  incojivcniente 
Sdlo  el  \M  se  tente  j  lean, 
Yelfiesedeiwteaer, 

Tel  qaetemlrr;i  li<iv  Homero; 
Mas  el  contender  ron  gente 
He  quien  es  vni^ar  proverbio 
Que  músicos  y  poetas 
Son  varios  de  cerebro... 

Tá,  Terpsieere  difina, 
GlMle  del  íeMo  laperio, 
Tbonor  del  Tebi^o  eoni, 
A  este  Coro  febéo 
Da  In  divino  favor, 
Pvrqne  celebre  ni  acento 
Li  giorin  Tte  fiina 
Dettas  historias  qae  orrezeo 
T  eonsagro  al  aonbre  loyo, 
Pan  dariei  aoaVn  cuno. 


aoaaxcg  nc  lo  Qin  ii.  rom  tiaoilns  nurowid  ai  »n 
Qfi  ut  meniffd  «aidn  t  (üiá  tal  nn*  Mti. 

Preguntóle  el  rey  fliWOa 
Al  yoein  Simonidee 
<|iMarf>¿tt)«aDio«, 
De  qolM  tanus  cosas  dieeo^ 
Bl  poeto  le  responde  : 
a^eparj  a>)ui  ¡l<i  i¡uc  pide 
De  término  ie  dé  un  día , 
Porque  lo  cnlieada  y  lo  nire.» 
Coneedldle  el  rey  el  plaio  ¡ 
T  aampIMo,  le  npereifee 
Qne  le  diga  quién  es  Dios , 
De  quien  tantas  cosas  dicen.— 

Demandóle  oíros  dos  dias 
El  poeta  eu  que  le  avise. 
lUiiados  el  rey,  y  iuégo 
Qne  a«  cnfltplleron,  le  iulaie 
Qm  le  diga  qitén  n  Dloe , 
De  quien  tantas  cosas  dleei.— 
Simoniües  le  demanda 
Tres  iViis  m^s.  [i»ra  que  expliqse 
Aquello;  y  siendo  cnmplldoa, 
OQo d  irqr:  •  DI  qié  te  Impide 
Qae  ae  d|na  qnlén  ea  Dios , 
Deqiien  tantas  cosas  dicen. 

PMIdle  otros  ruatro  dias  ; 
Y  el  rey,  ailmlrado  y  triste, 
I.0S  concedió,  no  entendiendo 
U  cansa ;  y  paaadoa ,  pide 
Qne  le  djfa  qnién  es  Dios, 
De  qtden  ttita»  cotas  dieei.— 
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DtaaMdle  ocho  dias  ale; 
T  ai  rer,  eaiaado  de  oillc , 
Viendo  qae  le  duplicaba 

l^s  platos ,  le  dúo :  «iSIgvct 
Ese  camino  barlaado 
De  mi 7  ¿i^s  razón  que  olviden 
Lo  que  una  vez  le  he  pedido, 

Y  tanUs,  sin  qne  me  indines. 
Para  darme  una  reapoesta? 
Qa*  sin  qne  bhAo  InvesHgncs 
Decir  pnedes  qnién  es  Dios , 
De  qnien  tantas  cosas  dicen , 
Si  no  es  í.i1mi  tu  saber 

Y  asiro  falta  que  Ir  inspire.» 
Virnilo  el  pOeta  indinarM 

Al  rey,  dyo :  «No  laaglnas 
Qne  bn  nido  m  nbedncww, 
O  qae  ea  mi  tal  yerro  vite. 
Xas  ba  sido  la  ocasión , 
Que  no  sé  ctimo  le  explique 
Quién  es  Dios,  ni  qné  responda , 
Ki  edao  te  sinilqne 
Sn  grandeta,  qae  no  aicsnn 
De  qa*  aMda  la  f  ifeliqm. 
Qoe  miéntras  mts  pienso  en  ella 
Me  pierdo,  y  no  sé  decirte 
>ad3  ,  ni  SI-  ijué  te  diga  , 
i'or(|ue  uo  es  rosa  posible.* 

Admirado  el  rey  Hieron 
Qnedd,  y  elpoeiadiee: 
«No  la  eapaaie  lo  qat  Mfo, 

Y  mi  duda  no  le  admire : 

Y  así  quiero  ijue  me  peses 
Fl  riii>(,'i),  y  TU  leras  medirme 
bi  soplo  velos  del  viento. 
Haciéndolo  ser  visible. 
Qne  bagas  volver  atru 
n  diade  ayer  qne  viste 
l'a^.ir.  y  aquesto  hará 
Uu<'  ral  opinión  se  conOrme, 

Y  que  emiendas  quién  es  Dios» 
De  quien  tantas  cosu  dicen.*— 

A  esto  N^paalM  el  rey : 
•BIcH  eadaado,  Stoonides. 
Qae  no  es  esa  obra  de  hombre, 
>i  hnmiire  harü  lo  (¡up  pides.»— 
•  llien  hay  (respoiidiii  el  pOcta>, 
Rey,  de  qniy  te  maravilles. 
Si  saber  qnieres  qaé  es  Dios, 
De  qaiea  tantea  eosu  dteea. 
Mas  diñe.  Si  te  pidiera 
Que  quisieras  advertirme 
De  (uintas  habitacloaes 
Hay  en  esta  tierra  Orne 

Y  en  el  rorazon  del  nar, 
Ó  cuintat  venas  se  escribe 
Qa'ei  principio  dd  nbisao 
TteM,  y  que  ae  tos  recites ; 
4  enlatas  hay  sobre  el  orbe 

Celeste,  que  \rs  \ísih!e; 
Si  estas  cosas  que  se  alcjoran  , 
Si  esto  no  sabes  derirme 
Con  traerlo  entre  las  manos , 
Dtane.  rey,  ¿cdao  as  posible 
Qae  coaprebenderse  pueda 
Lo  qa'es  Ineomprehcnsible , 
Qnenicsnre  las  vías  orulias , 
Qae  acierte  ó  pueda  decirle 
De  aquel  altísimo  Dios, 
De  qaiea  ttatas  cosas  dicen  ?  • 

Qaadd  ai  rar  aaratrfUado 
DeoIraüaiSiaonidca, 
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Qae  e«nlrm<(  sa  opinión , 

Diciendo  :  •  Porqae  sf  sifueo 

1.a  maltituii  de  los  dioses 

Qoe  eotre  nofoirot  m  tlffM, 

T  4«|amos  d«  adorar 

Por  Mot^ao  al  ten  il  al  claoOt 

Sino  al  verdadero  DIoit, 

De  quien  Untai  cosas  dkea.* 


Aionoao. 

Viendo  potar  ao  cabrio. 
Al  pié  miado  de  n  roMe , 

riuanilo  Ij  licrmoía  aurora 
I.j  orieiilal  furlina  corre, 
Palemón ,  libre  y  contento, 
La  tampofis  al  labio  pona, 

Y  en  la  cabala  a«a  «ioo 
no  Uria,  f M    m  OJO  > 
Qv'en  Teaooando  et  aeento 
Pard  ella  jr  H  propom^ : 

■  l.lris,  si  rasarte  quieres. 
No  es  bien  que  jo  le  lo  estorbo* 
Nl^ae  por  mi  m  te  tapida 
La  90  Id  por  aoerte  oacofoa. 
Qoe  no  babri  noblo  de  anacneia 
Qae  me  larbe  d  descolore , 
y\  de»den  que  me  dé  pena 
Para  qnc  mi  vida  apoqoe; 
Pues  ya  do  m'enclcnde  el  celo» 
Ni  la» Mlialaa  no  roo, 
Qtt^i  coraion  iea|o  arando 
De  corteras  de  alcono^ao* 
En  que  lojun  las  saeiat 
Del  Amiir.  Mil  ijue  en  ¿I  toquCOi 

Y  se  vuriven  lucia  airas 
Sin  ofenilcrmr  su  golpe. 
Qoe  DO  Ueae  Amor  poder 
Sino  aa  ^oien  teme  m  noabeo ; 
Del  caal  qiTelo  y  seguro 
Goto  del  tiempo  que  corre , 

Y  ao  porqae  i  mi  deseo 
Palla  quien  le  corresponde; 
Que  bien  conoces  i  Ismenia, 
Á  Celia,  i  Jacinto  y  Cloe, 

T  aabet  bien  al  no  fileren 
Orne  niegan  sus  favores. 
'Mas  porque  conorco  rl  yerro, 

Y  conoico  que  no  hny  hoabro 
Qne  «iva  Ubre  de  queja 
Giaatfo  AHOr  mi»  le  aocoire. 
Por  «00  biifo  j  no  ^/ittn 
Atarme  i  nodo  qoe  abofoe : 

Sino  qnc  de  soerte  sea  . 
Que  ruando  quisiere  afloje; 
Qiie  bien  puede  hacer  esto 
El  que  vida  libre  escoge. 
T  MalondA  In  mdaau 
La  caeogf ,  porqne  no  obren 
Bl  dcadea  y  d  eelo  aréleiie ; 
Aaleaperqnc  se  ronronne 
m  rolantad  ron  la  tuya . 
Digo  que  riiil  aúo-i  gnres 
Del  Doevo  estado  que  lomas. 

Y  tanloa  bieaes  te  sobren , 
Qnn  piodaa  ain  tener  hila 
Hacer  ricos  mnchoi  pobres. 
Las  aronas  deslc  rio. 

Oro  y  perlís  se  te  lomen ; 
Kicos  Ifmi'nr:>l.'s  ¡enga» , 

Cnaado  ménos  pao  se  coge. 
Atuanlunahiie 


El  pasto,  nt  se  le  agoste; 
Dos  crias  te  den  al  >fio, 

Y  ambas  i  dos  te  se  logrea, 
De  dos  en  dos  las  criaatat» 
Do  dos  on  doa  loa  «ollonea, 

Y  on  d  doaabrido  taTlemo 

Plobias  de  oro  se  Ins  mnjpn. 
Con  vida  alegre  y  contenía  , 
Qne  tu  marido  te  adore. 
Sin  que  sospecha  ó  temor 
Este  eonteoto  te  borre , 
Viendo  cnanto  máa  deacna 
Con  aloiret  tneeaorea.* 

Cead  la  sonora  vot , 
Qoedaado  el  cóncavo  monte 
Resoaaodo  i  los  acentos 
Itepetido*  por  el  bosq oe, 

Y  por  las  oiireniMaiea 
Doade  la  fai  ao  neofo. 
AMerdronie  las  cabras, 

Y  el  pastor  rn  pU^  SOpoOCt 

Y  vléndol  K  ir  huyendo 
Con  pavoneo  dcsrtrdcn, 
Paso  una  piedra  en  la  bonda, 

Y  dos  voeltas  did  f  llrdlrs, 
DieieBdo :  «¿De  qué bais* 
iQoé  podéis  ver  qoe  os  asombre* 
Si  en  la  Ormeia  de  Liris 

Veis  Riudanu ,  y  que  se  ascoade 
Por  otro  nnevo  cuidado 

Y  eo  tal  olvido  nM  pone, 
Volsid,  no  dijeia  el  patio; 
Qne  ao  hay  purqne  os  alborote 
VIeado  aquesto,  aunque  vrals 
Dejar  su  asiento  este  montt. 
Volver  airas  este  rio 
Qaedesta  alU  sierra  corro. 
Dar  itaa  la  dará  encina, 

Y  trf  |o  loo  ateomoqnca , 
Niel  los  daros  pedernales, 

Y  sudar  imbar  los  robles. 

—  4967.  Oficina  |  de  ]  Ivan  Ravisio  Tex  | 
lor  I  Traduzida  de  I^en  {  gua  Lalina  en  Es- 
pafiola  I  Por  )  Ivan  de  la  Cveva  |  i  1  An'e- 
didade  Muchas  oír  |  uGosas.  488t. 

4.*-SIS.  original. -Frrtniis. 

Una  gran  parte  esti  de  letra  del  mismo  Juan  de  U  Cne« 
lo  demás  esti  escrito  de  vlrlas  manos. 

Pertenecid  este  libio  i  la  «ariosa  Biblioteca  dd  Sr.  Vdas. 
oo.aefnB8ntaficfa: 

t  Es  nihliothoca  D.  Fcrdin.  Josepbi  a  Velasco.  lo 
Aula  Criininalí  Supremi  Castellc  SemtU,  FidCalila 

Hablando  de  Tibalo,  dice: 
tPrfndpe  ile  Im  poctat  elegiógrafoi  deala  < 
declara  su  deseo  en  c!  lihro  iv,  elegia  1.';  y[ 
desde  mi  mocedad  le  imité ,  qaiero  ponello  d^ai, 
lodoa  l«t  vaiww ,  liao  li»a  qaa  laeca  •! 


prepMitti 

A  mi  mt  pobreta  dora 
Me  trasponga  en  un  lugar 
Ajeno  de  loda  cura, 
Rodeado  de  rreseoia 
Donde  pueda  sosegar...» 

Falta  el  resto  de  esta  composición,  en  do»  li-  del  Bina»- 
crito  qu.^  pstin  cortadas. 
Posee  este  nuanscrilo  ea  Gddia  (tU4)  d  ex-dipuiade  pw 
ILPcnalaiaClemeBio. 
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Cl£VA  (l.  luis  dk  la). 

iM8.IMálogoide]aieoninolal»lttdeGra- 
ntda»  y  lengi»  eaptftola,  y  algunas  cosas  cu- 
riosas; compuesto  por  el  Licenciado  Luis  de 
la  Cueva.  Pruébase  que  la  lengua  latina  ha 
tomado  mucho  de  la  española.  Dirigidos 
«I  nutrisimo  lefior  cardenal  D.  Femando 
Niño  de  Guevara,  mi  señor,  arzobispo  de 
Sevilla,  del  Consejo  de  Estado  de  S.  M. ..  Im- 
preso con  licencia  en  vSevilla  por  Fernando 
de  Lara,  en  la  calle  de  la  Sierpe,  año  1605. 

i.* ,  (io  roliiltn.— rign.  K-l.— Aprob.,  del  Dr.  J.  Hartado : 
Sevilla,  18  Mayo  1603. 
£1  ^M^lar  QM  t«Bgo  i  It  fiitt  Ueoe  Dotu  maioseriUi 

CUEVA  (fB.  MARTIN). 

IMO.  De  corrupto  docend^  Grammalic^ 

La^^  genere,  ct  de  ratione  ejusdembreviter 
red?  que  tradend^  Libellus.  Fratre  Marlino 
Cueva,  carmonensi,  authore.  Opus  in  quo, 
lector  amice,  videbis,  primum  quam  inepte 
el  pnriiié,  se  dicam  perperam,  doceri  vulgo 
ioleat  aermo  Latinas ;  deinde  qaam  eonimo* 
dé,  quamquc  brcvi,  non  plus  quidem  sex 
mensibus  tradi  possit :  si  lamen  contingant 
et  comoiostrator  diserlus,  etiogcnium  do- 
eile,  et  temporis  ociom.  Antuerpia»  eicn- 
debat  Jobannes  Gravius,  auno  1550.  {Al  /in, 
eo  hoja  suelta.)  Antuerpia,  excudebat  Johao- 
ncs  Cravius,  typograpbus,  anno  1550,  GUm 
gralia  et  privilegio. 

tt.*-7»ll4ti,ilt  hM  anÉbvaltlcl  iapiiMr  il  la. 

El  ejemplar  qne  teago  i  la  tIsU  faé  de  AakiMio  4a  M»> 
jalei ,  de  cojo  palio  se  lee  en  la  portada : 

•Tiempo  fué ,  qus  Itenipo  m  Alé.  Anbroslo  de  He- 
niles Cordab.a 

IMicaloria  al  rd»ti§t  O.  FeU|«,  dU*  de  D.  Juaa  III « rej 
irPiftafil.  (U  mmIoi  de  coapoMr  eaie  tntadt,  4lee  «at 
faé  haberte  rotado  ta  retlgioso  portaRn^s  de  so  órden  qae  en- 
tesaba framitlca  en  Mantai,  coando  él  cuatro  afios  había  se  la 

rntfflaba  en  Venecia  i  <us  cunvcnlualos ,  i]uc  le  L'nsefiase  sa 
método.  Celebra  el  mérito  ra  este  ramu  dd  maesiro  del  prin- 
cipe AatoDio  Pineiro, )  Fecha  en  Brujas,  «apud  Pleamosios, 
«na  bodla  vvlfo  Flaadrias  vociat,  10  kaL,  Dec  ai.  I&i9.* 
Gula  M  aaiarl  Aiy  Aataato  Snahas.  (BtM  aaal  rrfigio- 
Mfotitftn,  i  cajo  rveio  esU  escrita  la  presente  obra.) 

e...Scio  Doadelieclfaros  ex  viris  dociis,qui  flacam  io 
aentaotiam  pediboa  eant,  si  rem  coosideraTerlnt,  et 

qaomodofieri  soleat,  el  quomoüo  fleri  debeat.  Sed 
oiUl  bíc  ad  le  scripsi,  qaod  coojectim  aoiom  infor- 
BareriiD ,  sed  potias  qaod  aliqao  dooaadi  itsa  pw- 
didicerim.  Video  siquidem  hoc ,  qucm  ego  sequor, 
BBodo  eradiri  paeros  posae  non  minas  breviier, 
qMü  recto,  samuqee  ea«  volepcite,  lile  vero, 
quem  pleriqae  sequuntur,  non  nisi  longo  tempore  ac 
dJíOcolter...— Veoecia,  ea  las  calendas  de  Dieiembre 
«•IM(.a 

V.  «i 


CUEVAS.  788 
CafU  de  tnj  Praaelseo  de  Heaeses  ai  anior : 

«Lcgi  aiquc  perlegi,  Marüne,  perquam  erodite, 
opns  illttd  tanm,  qaod  dedocendi  atque  docendi  ar- 
gumentam  eontexit,  coepique  mirarl  acrímoDiam 
ingenil.tntéllectas  acamen,  memorix faecandae  la» 
lissimos  ad  reserrandos  sinus,  instituti  tui  perar- 
duam,  duramque  provinciam,  qoalesquamque  mal- 
los auclores  congesseris ,  quam  recóndita  alqoeab" 
sirasa  Tesiigatio,  qas  omaia  celeberrimamaiqaead- 
modna  dtaitoam  leeiiooem  eBigllMt...  Satunaca, 
1."  Mayo  de  1549.» 

El  paAra  llanasas  se  dke  fa  oehenioa :  esMiba  eaa  elefneia 
ygtaBseio. 

Esta  preciosa  obrita  esti  virtualmenle  dirídida  on  Jos  par- 
les: la  I.'  .De  corrupto  doccadi  sermoais  LaUoi  gencrct; 
r  la  i.-  ique  cmpieu  en  el  f.  36)  'De  lattoie  neib  fccatlter- 
qae  sennoaem  LaUaia  deeendL* 

La  verte  1.*  leaa  Ih  fntee  i  aitfentoi  lifaleatea : 

I. *  Male  iaatJtaIt  poeram,  dan  illl  aliqals  scrípior  Afila 
Graaniatieasab  oto.  qaod  ajant,  «sqae  ad  malum  prclegttir. 

1.  '  Non  benedlsci  LaiialseiáeiisphrMte  axaeUsCiaa- 
matleoraB  regalis,  f.  14. 

3.«  Nea  ease  tkenaa  GnmutMle«at  I  ladia  le«Ma* 

do,ia. 

d.*  Rea  esse  lalerffeiaDdM  mtltot  shaat  tcMonis  Latini 

anlhores,  27. 

5.  "  Pessime  faceré  qai  cilra  delectum  libros  intcrprctan- 
inr,  30. 

6.  '  Non  esse  ioterpretaadot  poetas  siaMl  can  oniorl- 
bu,  SS. 

La  parte  l'csietros: 

1  .*  De  partibos  oratioais,  r.  37. 

2.  "  De  nomine  .'SS. 

3.  '  De  adjectivo,  40. 
i.'  De  pronomine.  41. 

5.  *  De  verbo,  41-De  ÍBáieatii«,4S.-Deiapefatif».  41.- 
De  oputivo.  ^.-De  lalaHe,  48. 

6.  *  De  geroadis  safeaianlltda,  SO. 

7.  *  De  taptso  ta  «n.  51. 

8.  *  De partIcIpiis.Si. 

9.  *  De  formatione  vocum,  S9. 

10.  De  vul^iribuN  siicibua,S4. 

II.  De  coostnicUoae,5i. 
It.  Depaialiis.SB. 

13.  De  íoraatlone,  55. 

14.  De  inflaltl  fotaro,  58. 

15.  De  gernodils,  59. 

16.  De  sapino  in  u,  S9, 

17.  De  psrtieiplis,  GO. 

14.  Oc  eeuliactiOMfdO. 
{f.  RcditaaBdaeataa,  «i. 

iO.  Réditos  ad  verba.— De  accaalN,  tS. 

21.  De  supposito,  64. 

22.  De  inminatione, 61. 
25.  De  infinito,  61. 

24.  De  imperaiiTo,  64. 

15.  neftrnadiisctpaittdplI^dS. 
W.rM|raasasadalla.«. 

t7.  De  impersonalibtts ,  67. 
tS.  De  irregularibns,  68. 
2í>.  De  tirilectione,  69. 
30.  De  imiUUone.  73. 
SI.  Aetaaitaai,  n. 


CUEVAS  (l.  fbancisco  dk  las). 

*  1970.  Experiencias  |  de  Amor  |  y  For- 
tvna.  I  A  Lope  Félix  de  Vega  |  Carpió,  Pro- 
curador Fiaoal  de  la  Cámara  Aposto  1  lica, 

II 
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y  su  Notario  descrito  en  el  Archiuo  |  Ro- 
mano»  Familiar  del  Sanio  Oficio  de  |  la  la- 
quisicion. )  Por  el  Lieenoiado  Franeisco  | 
de  las  CvevBS,  natvral  |  de  Madrid.  |  A&o 
(In  oblectnlione  scrph  cst  doctrina.)  1626. 
Con  privilegio.  1  En  Madrid,  |  Por  la  Vivda 
de  Alonso  Marlin.  {Colofón.)  Ea  Madrid,  | 
Por  It  ?iod»  de  Alonso  |  Hurllo.  |  Afto 
M.DC.XXVI.  (B.-G.) 

A,^t06h.-slfn.  §.  A-At.-Port  oH.-».  en  b.-Ded.  $«s- 
erlU  por  el  autor.— Al  L.  Fnnelteo  de  Im  Cgevas,  Lope  de 
Vega  Carpió.— Sama  del  priv.  al  autor:  Madrid,  1.' Odu- 
bre  l$it.— Soma  déla  lasa:  Madrid  ,  il  Enrro  li>:iG.— Erra- 
tntAIaU.ll  Enero  1616.— Aprob.  del  padre  TrafLdcas  de 
Hooliyt :  MndrM,  Agoclo  1614  (ite).— Aprob.  de  Inj  Ga- 
briel Tellet :  Madrid,  •  SeOmbi»  MU.— 8na«co  del  L.  Jnn 
Perf  I  de  Monlalvan.— Décima  de  Fralo»  de  León  f  Tapia.— 
Canción  de  D.'  Mariade  Zajas.-Al  Iretor.— Texto,  en  prosa, 


—  4071.  Experiencias  |  de  amor,  y  {for- 
tuna. I  AFrey  Lope  de  Vega  Carpió,  del  1 
Abito  de  San  lunn ,  Procurador  Fis  |  cal  de 
la  Cámara  Apostólica,  y  su  No  1  tario  des- 
cripto en  el  Archivo  Roma  [  no,  Familiar 
del  Santo  Oficio  |  de  la  Inquisición.  |  Pord 
Licenciado  Francisco  de  lasjCuem,  natu- 
ral de  Madrid.  (In  oblectalione  soepe  est 
doctrina.)  Con  licencia.  I  En  Madrid,  Por 
Mateo  de  Espinosa,  Año  1666.  |  A  costa  de 
Mateo  de  la  Bastida,  Mercader  de  Ubroe. 

S.*-1SI  pi.  «I. ,  7  S  Bü    friBdploi.--Ded.  1  Íop« : 

c.Siendo  (este  libro)  poético,  se  hallará  en  las  del 
mis  digoamente  taaraado  po«U  del  mundo;:  tesligos 
unus  obras.  Un  dflatadw  poemu,  tan  prodlflosai  lí- 
balas, taneminentes  y  tantos  libro<: ,  que  demás  délas 
eoüMdiaiqae  basu  boj  están  Impresas,  que  son  vein- 
te cuerpos,  se  tria  dando  á  b  ianortalMad  en  la  Im- 
prenta ,  y  á  la  gloria  de  vuestra  merced  en  el  aplau- 
so dalodos;  basta  1,300  que  tiene  escritas,  sin  las 
qao  escribiré ;  eajo  namero,  si  se  habiers  de  medir 
con  mi  deseo,  primero  FaUáran  unidades  á  la  aritmé- 
Üca,  que  á  voealra  merced  para  coniinuarlas  vida. 
8ia  «alas  la  tterassIeD»,  l^oeiaa  q««  Hom  la  ostenta- 
doa  de  su  eminencia  en  su  envidia ,  y  que  ha  descu- 
bierto en  su  escrutinio  la  apasionada  ceguedad  de 
algunos  qoe  tteoen  poosio  el  f  nndsneitto  de  se  cioa- 
cia  en  la  detracción ;  como  al  fuese  lo  mismo  demoi- 
trar  (denoslsr)  que  notar  j  saber,  que  procurar 
ofender.  Do  cayo  torpe  oagaBo  ballaa  castigo  ea  la 
risa  de  todos,  escarmiento  en  su  misma  aTrenta.y 
respuesta  en  la  boca  de  cuantos  juntan  al  conoct- 
aiteatoeatralai  desandas  do  toda  pasión,  como  se 
fe  claramente  en  el  discurso  que  escribió  D.  Luis  de 
la  Carrera,  por  quien  entre  los  golpes  de  tal  véngan- 
se taveaignaoe  imprisos  de  clemencia,  acordándo- 
me qoe  iparcradum  est  animo,  miserabile  vnlnus 
babenti»,  del  poeta  (Ovidio)  en  el  i.*>  eOe  Ponlot ,  j 
qae  lal  Tes  Ies  bace  hablar  más  que  la  verdad  de  su 
sentinieBlola  ilgida  alteración  deas  ioloio...  ote.* 


Al  L.  Flnneiseo  da  lat  Csevas ,  frej  Lope  de  Vosa  Carpió: 

(Le paga  la  peonada.)—  Al  lector.— Suma  de  Ii  lie.  isin  Te- 
cha.\-Fc  de  errat.:  Madrid,  15 Setiembre  1(>J<}.— Suma  déla 
tasa  (sin  fecha:.— Versos  laadatorios: 

Soneto  del  L.  Jnan  Ptres  d«  M«ntalvaa  (1). 

D¿cima  de  Friins  de  l.e«a  y  Tapia. 

Cascion  de  D.*  María  de  Zayas. 

Bul  ta  prosa  j  verso,  dividido  ei  eaatro  likfoa.  qie  H  an> 
tsr  llaas  peeaas. 

CUEVAS  (fb.  francisco  de). 

1972.  La  vida  e  milagros  da  San  Fran- 
cisco de  Paula,  escripia  por  el  muy  reve- 
rendo Sr.  Paulo  RoK'<^  ^  instancia  del  Re- 
verendo padre  fray  Valentín  de  Massa,  gene- 
ral de  la  órden  de  los  Miniinos,  sacada  del 
procesodeaacanoni<acion,tradnclda  detos* 
cano  en  nuestro  romance  castellano,  por  fray 
Francisco  de  Cuevas,  profeso  de  la  misma 
órden. 

MS.  original  en  4.*— 13i  fojas,  mis  9  de  principios. 
Versos  encomiislicos : 

Soneto  (de     no  ha j  ais  de  el  éltiSM  etartele}. 

—  ^  nltmo  aalnr). 

— •  de  >ii?n('i  ri'i ; 

Va  sale  de  Francisco  el  f  refonero... 

—  Id.: 

Hleatns  et  daro  Bills  eaadaloM... 

—  Id.: 

Bita  cono  la  koraiisa  eobdiciou... 

-Id.: 

Anda  «I  dcMilo  por  titgiiaosllste.« 

—  Id.: 

Abre,  eielo,  do  par  en  parla  pnerts... 
Id. tercetos : 

LasAwde  lttlla,i«nlsaderdel  mando. 
Ssselo  del  capitán  Pedro  Ifarvaex  de  Codoy : 

Dichoso  pensamiento,  alio  BoUvo.» 

—  de Tristan  Correa: 

la  ads  sHo  sálele  q»e  «a  Psntsó..* 

—  H.: 

Retrato  de  la  eslaapade  PssISSO.» 

—  de  Bartolomé  de  Hoyo : 

Rsneabce  de  lamrtal  jone  se  debe... 

—  defttyToaui,tedle|ode8nP«snclieo: 

El  celo  de  gaoancia  presnroso... 

—  del  maestro  fray  Vicente  Feraandet. 

AI  fla:  Tercetos  al  florteio  padre  San  PTaietscodt  Paato» 
por  Matan  Coivea  de  0«nna : 

Coadolce  amor  y  dalce  reverencia... 

CÜRIEL  (l.  jKRÓNiuo  be). 

1973.  Tractatus  de  Concilio  Gonerali,  et 
de  Matrimonio  ftegis  Henrici  Oclavi  AngU- 
ci,  et  de  Jubileo,  et  do  Uanria  el  de  Wnnip 
rttsetearampcenii,  eidecessetioneadivi- 

(I)  Le  Ilaau  PMm.  OTeto  d»  Cetfvd^.} 
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nis ,  et  de  pluralilate  beDefíciorum  a  jure 
prohibiu,  per  Híeronymum  de  CvrieU  de- 
CMtornm  ficendatain  in  Ínclita  Salmanti- 

ccnsi  Academia,  nunc  novítcr  in  lucem  editi. 
15f6.  (Al  fin.)  Salraanlic? :  ex  pr?lo  in  Qdi- 
bus  Joauis  Picardi,  anuo  Domioi  1546,  vi- 
gésimo quinto  die  Junii. 

Pol.— Früntis,  I.  red.  i  dostol.— ITGps  .  mis  1  ile  erratas 
il  Sd. 

S« previene,  ó  m^ior  Alté,  se  advierte  al  An  qoa  eitoa 
a|4acalM  fliam  naalaadM  faral  Itna.  D.  PcnMiio  de 

Valdés,  obispo  cnUDces  de  Sigúcnii. 

tEi  revisa  per  Dominutn  Franciscam  de  Vargas,  ju- 
rís  oinaaqueceleberrlmumProfesorem,  elCaesareum 
FnemioKP  Fbei^a 


•IHkviltMfpf  VMáa. 


El  traudo  del  CoDcUio  GeDeral  ocapa  desde  la  p.  8  a  W 
iflclaalTc 

CURSA  (on.  jüAN  baütista). 

*  1974.  Discvrso  |  mathematico,  |  sobre 
la  natvraleza ,  |  y  significaciones  do  los  dos 
Cometas  que  se  vieron  j  eu  los  meses  de  No> 
niembra,  y  Deiiembre,  |  del  Afio  1618.  |  A 
la  Chatolica  Magostad  de  |  Felipe  III.  Bey, y 
Señor  nuestro.  |  Compuesto  por  el  Doctor 
luán  Baptista  Cursa  Filosoplio,  y  |  Medico 
Valenciano.  (C.  de  A.  R.)  Con  licencia.  | 
En  Valencia,  en  la  Impretfonde  Felipe  Mey, 
I  junto  a  S.  Esleuan,  Año  4619. 

•t.'-?i  h.-sipn.  A  C  - PnrI  -I.ic  ;  V.VoTirÍ3 .  1(1  Enero 
1619.— Gnb.  ea  mad.  de  los  cometas,  su  posición,  forma ,  ele. 

Tea«. 
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DAVEYRO  (fr.  pantaleo:<). 

*  1975.  Itinerario  |  de  térra  sánela,  |  e 
todas  svas  partievlwidades.  |  Coposto  por 
Frey  Panlaliáo  Daueyro:  Frade  Menor  da 
Ordo  de  |  S.  Francisco,  da  Obseruacía  da 
Prouincia  dos  Alganies.  (Escudo  del  Mece- 
nas. )  Dirigido  ao  Illustrissimo,  &  Reueren- 
diMimo  I  Senhor  Dom  Miguel  do  Gaatro» 
Oigolssimo  I  Areebitpo  de  Lisboa  MetiopiH 
litano.  I  Agora  nouamofe  acrncotado,  co 
mais  declara^áo  dos  lugares  de  térra  Sáne- 
la, Authoridades  da  Sagrada  Scriplura, 
4;0Qtras  I  enriosidadesde  notar.  |  Impres- 
so  com  Ueenca  do  Conseibo  da  Sancta  In- 
quisifao,  &  Ordinario.  \  Em  Lisboa  :  Por 
Antonio  Aluares.  Aano  M.0.LXXXXV1.  | 
Com  privilegio. 

4.*— 312  h.— lip.  f.  A-Pp.—  Port.— Lirenelas  y  aprobaelo- 
nCüLUboi,  Aromo  VVM,  i  9  Agosto  1596.— Priv.  por  diez 
aSM  I OiO|0  Ttvarcs  j  Simao  López,  librero:  Lisboa,  S2 
HajW  IIN.— Ded.— A  os  devotos  é  desciosos  de  visiiar  Terra 
Suela.—  Unto.  —  Tafela.  —  báict.  —  £Miid«.  —  Bmt.— 
Iwad*. 

La  fortoli,  lidlalBmt  I  taUi  Snl  oiMai. 

DÁVILá  PADILLA  (va.  Aomtm). 

*  1076.  Historia  |  de  la  |  fvndacion  y  d¡s- 
cvrso  I  de  la  provincia ,  de  Santiago  |  de 
México,  I  de  la  Orden  de  predicadores  |  Por 
las  vidas  de  sus  varones  insignes  y  casos 
Nota  ( bles  deNoeaa  Espafia.  |  Por  el  Maestro 
Fray  Avgvstin  Davila  PUdilla.  Al  Principe 
de  España  Don  Felipe  nuestro  Señor.  \  Edi- 
ción segvnda.  (Escudo  de  la  Orden  de  Pre- 
dicadores.) En  Brvsselas.  |  En  casa  de  Ivan 
de  Meerbeqve ,  |  MDCXXV. 

ni.— 3U  h.— sifi.  f.  MA^  Port  ea  eaearMd«  y  negro. 
—V.  en  b.—  PriT.  al  aator,  por  diet  afios :  San  Loreaio,  1S 
Agosto  1596.-Aprak.  de  Gil  Goatalei  Divila :  Madrid.  15  No- 
viembre iri9ó.  —  Lie.  de  fray  Joan  de  Villarnnca :  Valladolid. 
19  Diciembre  1593.  —  Censara  del  padre  maestro  fray  Hicr6- 
Dimo  de  Almonaeir:  Nnestra  Sefiora  de  Atocha.  15  Enero 
1SS6.-L1C.  dclproTiadal  de  HCJico,  fray  Gabiicl  de  Saa 
Joaét  Ciiflatne,  it  Iwrt*  int—Gemn  <e  fNvüntbi  de 
Zirate :  TepaiUan .  i7  Jalio  1891 —Oed.  al  prfBCipe  O.  Pdl* 
pe,  loscriu  por  el  aolor:  Madrid,  SO  bato  iB88.—Prdl.: 
IMild,  tt  Baata  ISdC^-Fnieaiaeloa  la  th-IMAi-lIrtla. 

DÁVlLA  Y  HEBEDIA  (o.  mobís). 

*  4077.  Yarie  |  dad  con  |  frrlo.  |  Dedi- 


cado. I  A  la  Católica,  y  Real  Mageslad  |  del 
Gran  Carlos  Segundo,  Dig  |  nlssimo  Rey  de 

España,  y  |  Emperador  de  las  |  Indias.  | 
Por  I  Don  Andrés  Davila  Heredia  Castillo  y 
Ames|qua,  señor  de  la  Carena,  Capitán  de 
Ca  ¡  valios,  y  Ingeniero  Militar  desu  |Mages« 
tad.  I  Con  Ucencia  en  Yalenela,  Afio  de  1611 

8.^-4tB  h.-at|i.  n.  TI.  A4f.p-Port.-T.  ea  k-DeS.,  t» 
eríu  por  e!  ailor.  ala  fedn.-  Aprob.  do  Hmoí  MImm:  Vk* 

lencia,  11  NoTlembre  ISTf.  -  Tabla.— Al  loeler.—DéelMa 
laudatorias  de  Mr.  Abcth  ,  y  de  D.  Beiaifia  it  A|IMIIÍf 

GauuD.— p.  en  b.— Texto.— h.  en  b. 

—  1978.  Tienda  |  de  antojos  I  políticos. 
I  Dedicado.  |  A  la  Magestad  de  |  Carlos  li.  | 
Dignissimo  Bey  de  |  España,  y  Emperador 
de  i  las  Indias,  &c.  (  Por  D.  Andrés  Davila 
y  Heredia  |  y  Ameieua,  Seftor  de  la  Gale- 
na, Capitán  de  |  Cauallos,  Ingeniero  Militar 
por  su  I  Magestad.  |  Impresso  en  Valencia 
por  Ceronimo  de  Villa  |  grassa ,  Año  de  1673. 

8.'— 193  ps.,  mil  30  de  principios.— Ded. 
Apiob.  de  fray  Jna  de  Saeta  Maria .  trtnliarlo : 
f ...  El  eslilo  es  breve,  claro,  Oorido,  hermoso,  sin 
afecUcioB ;  d  ardor  del  ánimo  se  combate  con  las  pa- 
labras; reprnaaia  ellas  la  propriedad  del  asumf- 
10,  la  erudición  copiosa  y  agradable,  no  iralda  para 
ostentar  con  aparato,  sino  llamada  de  la  necesidad. 
ValMMÍa,Sllanol«78.8 

tiiu. 

MateaUileas,  p.  fO. 
Hayoiaiioa.K. 

Razón  de  EsUdo,  90. 

Entendidos,  93. 
Caballeros...  100. 
MiliUres.lOO. 
Politieos...  118. 

Entra  ea  la  tienda  nn  eairaaiero  i  coaprar  aaloiM  Nn  *>* 
ker  la  ienraa  espaSola,  18S;  ele. 
Sobre  leoKoa  oo  diee  Bada. 
Ai  ieto  [iie). 
Versos  laudatorios : 
Décima  de  0.  J.  Raalres  de  Gamboa. 

—  D.  Sebastian  de  ZiSifa« 

—  D.Beiiaiiod«AeeBa. 

—  «  1979.  Arte  de  |  medir  |  tierras.  I  Es- 

cepciones  de  los  I  Agrimensores,  Ordenan- 
zas I  para  las  Ciudades,  Villas,  y  Lugares 
de  España.  (  Noticia  para  trazar  reloxes 
Orisontalest  con  |  sola  regla ,  y  compás,  por 
Geometría.  Ob  1 8er?aoioD  del  error  de  los 
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745  DÁVILA  Y  HEREDIA.-DÁ 

Equj  I  nocios.  |  Por.  [  D.  Andrés  Dauila  i 

yHeredia,  Señor  de  la  |  Carena,  Capiiaa 

daCintlIoe,  iDgeniero  |  Militar  porra  Ma- 

fHlad.  I  Dedicado  al  Ilvstrissimo  Sebor  | 

D.  Diego  Zapata  y  Mendoza ,  Caualiero  del 

Orden  (  de  Alcántara,  del  Consejo  Supremo 

de  Castilla ,  i  y  Presidente  del  Real  Consejo 

de  I  Hacienda.  |  Eq  Valencia,  Afk»  de  KHi. 

(Al  fin.)  Con  licencia.  |  En  Valencia,  por 

Gerónimo  de  Villa  |  grassa,  junto  al  molino 

de  la  Robe  [  lia,  Año  de  1674.  (B.-G.) 

8.*-88b.-tirn.  J.A-L.-  Port.— t.  en  b.  — Dcd.,  flrmadi 
for  «I  Mtor.-TtbU.-Emt.-Tnio.  con  lie»  liniut  Uradu 
•puto,  fie  aoa  flftm  itontoieu ,  •Ift.-IMt  laaL 

—  *  4900.  Palestra  f  parliCTlar  [  da  loa 
enreieioi  |  del  Cauallo;  sos  propiedades,  y 
I  estilo  de  Torear,  7  jugar  las  Ca  ]  ñas;  con 
otras  diferentes  de  (  monstraciones  do  la 
Ca  I  ualleria  Política.  |  Por  Don  Andrés  Da- 
Tila  I  y  Ueredia,  Seikor  de  la  Garena,  Ca- 
pí |  tan  de  CanaUos,  Ingeniero  Mi  I  litar  por 
su  Magestad.  |  Dedicado  |  al  Señor  D.  Pe- 
dro Fernán  (  dez  del  Capo,  Caualiero  del 
Orden  de  San  |  liago,  del  Consejo  de  su 
Magestad,  y  de  su  Ca  |  mará  de  Indias,  y 
Seeretario  del  |  Vnineraal  Despacho.  |  En 
Valencia  :  Por  Benito  Macé.  |  Año  de  1674. 
(Colofón.)  Con  licencia.  |  En  Valencia,  j  Por 
Benito  Macé,  junto  al  Co  |  legio  del  señor 
Patriarca.  |  Año  de  1674.  (B.-6.) 

i.*-ia  k.— sigt>  M-Q— Fort,  ori.— r.  w  k.~Dei., 

imite  por  Inn  Peraindri:  Madrid,  21  Janlo  )67l.— Aprob. 
M  Dr.loai  BaaUsU  Balle»t«r:  Valfncia,  i«  Mayo  1674.- 
Efnl.-0brat  del  aalor.— TlkUd— AllMMrw-IInlO.— f.«|| 
^.-Colofón.— p.  «o  b. 

—  *  1961.  Comedia  1  sin  mvslca.  |  Por  j 

D.  Andrés  Davila  |  y  Hcredia ,  señor  de  la 
Gare  |  na.  Capitán  de  Cauallos,  In  jgeniero 
militar,  Professor  |  de  las  Mathetna  |  ticas.  | 
Dedicado  a  ¡van  Canvilo,  Enano.  |  En  Va- 
lencia. Por  Benito  Macé.  |  Año  de  1676. 

«.'-«I  b.— íign.  S.  A-K.-Port.  orí.— r.  en  b.-Ded  .  «o». 
ttiü  por  el  iilOT,  lio  fecha.— AprobtcioMs  d«  0.  Jaao  Batí 
Uiu  Balleatar  y  SU  ptiw  fktr  VkiMiiM  i«  Laia :  VUeada, 
tty  4  Jaalo  iSlÍ.-p.  n  k.-TMt«.«r.  ei  k. 

—  *  496t.  Demostrar  |  la  inteligencia 
de  I  Arcliimedes,  que  con  el  Espejo  |  qne« 
mó  la  Armada  |  enemiga.  ¡  Materia  qve  hasta 
el  I  dia  de  oy  no  la  ha  escrito  nadie.  |  De- 
dicado 1  al  Sereaissimo  Señor  Don  |  luán 
de  Austria,  Principe  de  la  Mar,  |  Protector 
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de  esta  Monarquía  de  las  [  EspaSas,  Gran 
Prior  de  San  luao  en  |  estos  Reynos  de  Es- 
paSa.  I  Por  |  Don  Andrés  Davila  y  |  Here- 
dia,  Señor  do  la  Garena,  Capitán  |  de  Ca- 
uallos, ingeniero  militar,  Pro  ¡  fossnr  de  las 
Matemáticas.  |  Con  privilegio  |  En  Madrid  : 
Por  luán  García  Infanzón.  Año  1079.  (Co« 
lofon.)  Con  privilegio  |  En  Madrid :  En  la 
Imprenta  |  de  loan  García  Infknfon. 

4.*-118h.-íirn.  J-ÍI8- A  O.-Port  orl -  v.  en  b.-Ded. 
firmada  por  el  aolor.  — Aprob.  del  reverendo  padre  maestro 
fray  .Manuel  de  Caerra  y  Ribera  :  Madrid,  ü  Junio  1C:9. — 
Lic.  del  ordiurio :  Madrid,  SO  Jddío  1679.  -  Aprob.  da  0«b 
FraidiM  i»  Henm :  Ma^fM,  SB  Inte  MIS.— Sim  iil 
priT.  por  diet  aBos  al  aator,  cedido  por  étte  i  Jaao  Careta  lo* 
(bnioa.  —  Fa  d«l  cofraclor :  Madrid ,  Julio  t9 ,  i9¡9,  —  Sana 
de  la  tata :  SI  JiUo  ltn.-Pl«L-f .  iO  b.-Taito«-GiMéa. 
— p.  eo  b. 

—  *  1983.  Advana  |  de  impostores  de  la 
Medicina,  )  y  Registro  de  Libros,  y  Pape- 
les I  de  coiitravando.  |  Por  |  Don  Andrés 
Davila ,  y  Heredía ,  señor  de  la  |  Garena, 
Capitán  de  Gavallos,  logeidero  |  MUHar,  y 
professor  de  las  |  MatheoMticas. 

—  *  1984.  Respvesla  ( al  diserrao  filoso^ 
fleo,  (  medico,  ó  historial  qve  ha  |  eom« 
pvesto  el  Doctor  D.  Andrés  de  Gamcz,  Me- 
dico I  de  la  Familia  de  su  Magestad ,  Catlie- 
drntico en  |  España, y Protomedico  General 
del  j  Reyno  de  Ñapóles.  |  Por  D.  Andrés 
Davila  y  Heredia  |  Señor  de  la  Garena,  Ca* 
pilan  de  Cauallos,  Ingeniero  Militar  de  su 
Magestad ,  y  Professor  de  ¡  las  Malliemalicas. 

4.-4 1.  , 

DÁVILA  OREJON  GASTON  {o.  francisco). 

•  4985.  Política  |  y  |  Mecánica  |  militar, 
I  para  |  Sargento  Mayor  ]  de  Torció,  ]  Por 
el  Maestro  de  Campo  Don  Francisco  Davila, 
I  Orejón ,  Gastón ,  Capitán  General  do  la  isla 
de  I  Cuba,  y  Governador  de  la  Ciudad  de 
S.  Clirlsto  I  val  de  la  Havana,  por  el  Rey 
Nuestro  Señor.  |  Nueva  imprcssion  ,  ¡  De- 
dicada ai  Exceleulissimo  Señor  el  |  Dvqvc 
de  Dejar,  Ac.  |  En  Bmsaelas,  |  En  casada 
Francisco  Poppems.  |  4684.  (B.-G.) 

8.'-50l  h.-sifo.  A  Z  -Port.-v.  eo  b.— Ded.,  (Ir- 
msrii  por  rl  impresor:  nrusi-lai,  8  Agoslo  1683.  —  Ceoiora 
dri  otiispn  dc  Cuba,  Dr.  D  Joan  Sanio  .Mathia  Sana  de  Na- 
Boica  y  Morillo :  Habaaa ,  7  Afoato  IdSI.— i'fdl.  al  aarfeolo 
■ajor.  —  lidico  io  lu  «atcriaa  wá*  mMIm. — TnM,  ea« 
éoa  frakodos  a^rta.  —  tadire  de  pontos  mia  sostanelalea  de 
f ate  Ukro.— Ccoain  d«l  padre  aaetiro  ínj  Aatoelo  de  Moya : 
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Nariritl ,  iS  Eoero  ICtiO.— Aprob.  del  padre  raae&Iro  fray  Juan 
lie  Estrada  :  Madrid,  21  Febrero  lOiH  — Libros  cspadotCtfM 
u  ballaa  ea  cautUdad  en  casa  de  Fnncisco  Foppena. 

DÁVILA  (GASPAR). 

1986.  Exequias  Reales  ,  que  Felipe  el 
Grande,  Cuarlo  dcsie  nombre,  Rey  de  las 
Españas  (q.  D.  g.),  mandé  hacer  en  San  Fe- 
lipe de  Madrid  á  los  soldados  que  murieron 
en  la  batalla  de  Lérida,  por  un  Real  de- 
creto suyo',  enviado  al  Exorno.  Duque  de 
Nájera,  mi  señor.  Al  Exorno.  Sr.  Don  Luis 
Méndez  de  Uaro,  etc.  Cou  licencia ,  en  Ma- 
drid, por  Diego  Diaa  de  la  Carrera,  año 
de  4634. 

i.*— 22  fojas,  jf  '  <!(•  principios. 

El  aalor  es  Gaspar  Divila,  el  rual  DrrQ<>  ta  dediraioria  ra 
Madrid ,  16  de  Setiembre  de  1614. 

Don  itué  PaUicer  pMe  una  upccit  d«  iouoduciaa  ó  pró- 
logo, imi9  dtea  al  Bn : 

cLoá  ingenios  mis  famosos  y  de  ma  vor  nombre  de 
la  eórie,  comenzaron  á  engrandecerla  (función)... 
solemnúranbi  cea  aquel  género  de  epignnu  qae 
en  Espaiia  Itanum  MMios,  y  JasUaieate  «a  otros 
metros.» 

Los  ingenios  de  quienes  se  esiampan  aqoi  poesías,  son : 

Gaspar  Dirila. 

El  marqiii'S  de  PalldOI. 

D.  José  l'eliicer. 

D.  PIraMtseo  Lnpoi  do  Zimo. 

Luis  Velt'z  de  Guevara. 

D.'  Jaciuia  Vaca  de  Morales. 

AlfooSOdeBatres. 

D.  Francisco  Znpnta, 

D.  Simen  de  Villalobos. 

D.  Jorteimo  de  Caonugo  y  Zinle. 

D.  Amonio  Martinez. 

D.  Hodiigode  Herrera. 

D.  Agualin  Morelo. 

D.  GuUerio  Marqaes  do  Caieaga,  del  ptosejo  de 
S.  M. 

D.  AslODio  de  Nanclare  j. 
D.  Joan  de  Malot  Frogofo. 
D.  1.  de  Larrea  ZoilMao. 
D.  Sebastian  de  Vinavldoia. 
D.  iMé  d«  Bolea. 
D.  JaelDlodoAfagoa. 

L.  D.  loiepoFells,  caballero  del  Ubllo  de  Saa- 
Üa(o. 

H.  tny  AntOBlo  do  Zúlllga. 

n.  Gíibrit'l  Tcrnandei  de  Rozas. 

D.  Manuel  de  Porrea  j  Vargas. 

D.  FraBetseo  de  AveHanoda. 

D.  Jaclnlo  de  Arngon. 

O.  Manuel  Lopex  de  Quirós. 

D.  tMegodo  Hoglea. 

D.  Francisco  de  ViltaiMMva  y  Tejada. 

D.  Tomas  Espinóla. 

D.  Podro  Dáflla,capSlan  do  loholeria  ea|»ailola. 
D.  Felipe  Maüettio,  oslnUrro  del  bábüo  do  Al- 
cintaia. 
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Ü.  Tomas  Espinóla. 
D.  Blas  Velazquet. 
D.' Ana  Maria  DáTila. 
D.  Sebastian  de  Olivares. 
D.  Diego  Francisco  de  Andosilla  y  Gnriquez. 
0.  Gregorio  do  Tapia,  caballero  do  la  órdee  de 
Santiago. 
D.  Criatólial  de  Berrera. 

El  «ocaipdo  da  recoger  4  laprboir  lee  wisw  IM  GNfar 
Mvila. 

DÁVILA  (d.  NICOLAS). 

•  d!)87.  Compendio  |  de  la  ortogrnfia  | 
castellana  |  de  Don  Nicolás  |  Davilu,  natu- 
ral de  Cartagena  |  de  Levante.  |  Al  Conde 
de  Castelar,  |  Alfaqveqve  Mayor  |  de  Casti- 
lla. I   Con  privilcjj'io,  ]  En  Madrid,  1  En 

la  Oficina  de  Fracisco  Martinez,  [  Año  de 
M.DC.XXXI.  {Al  ¡in.)  En  Madrid.  |  Por 
Franeisco  Martines.  |  Aftol63l.  (B.-G.) 

8.*— 40  h.— siga.  H|.  A-C.—Anteport.- Escudo  delMcci- 
DM,  grsb.  en  cok.— Port.-CiU  de  Hondo.— Ded.  Oraaás  per 
el  anlor.— Censor*  de  D.  José  Pellieer  de  Salas  jTonr.  MsiiM> 

SNoMcrabre  IGjO.— Lic.  del  ordinario  :  Madrid,  '>  Noxifmbre 
1C.">0.— Aproh.  dd  padre  LuisLopci:  Madrid,  Nouenbrc 
i63e.— Suma  del  priv.  sl  autor,  porcualru  aflos:  Madrid, ól  IM* 
eienhre  1630.- Fe  de  «mi.:  Madrid,  1  Ditleakre  lS30.-TaaK 
MMrid ,  9  Enero  1CSI.— Composlelones  UndatorUs ,  de  Lope 
de  Vega  Carpió,  í).  Lals  Bcnilo  Ccdler,  D.  Podro  Mesla  Is 
Tetar  jr  Paz,  D.  Diego  Pellieer  de  Salas  y  To\jr,  D.  Antoali 
Mesia  de  Tour  y  I'ai ,  Juan  Sanchex  de  VilIsNcrJe,  Dr.  Jasa 
Pérez  de  Noutalvan,  fray  Agustia  Divita  iliermaoü  del  aaton, 
D.  Joan  Daqae  de  Estrada  j  Guzman ,  Dr.  Mignel  de  SUveira. 
—  Anóniaas  (Fcnisa).— Tasio.— Kola  BaaL— Epigrama  (jw* 
neto }  de  D.*  Ana  Maria  DMIa. 

DÁVILA  Y  VERA  (d.  pedro). 

*  1988.  Gracias  [  al  Hey  nvestro  señor  | 
(qve  Dios  gvardc)  Por  averse  servido  de  te- 
ner I  Comedia,  y  Academia  de  |  repMite^ 
los  dias  de  Car  |  nestolendns  deste  Afto  | 
do  1700.  I  Qve  dedico  al  Excelentissimo  I 
señor.  Conde  de  Oñale,  Marques  de  |  Gueva- 
ra ,  Conde  de  Campo-Real ,  Conde  ]  de  Vi- 
lla-Mediana, Gentil-Hombre  de  la  Cámara 
de  su  Magostad,  y  Correo  |  Mayor  de  Espa- 
ña. 1  Don  Pedro  Davila,  y  Vora.  {Al  fin.)  Ira- 
presso  en  Madrid :  En  la  Imprenta  del  Reyno 
I  de  Lucas  Antonio  de  Bedmar,  y  Narvaez» 
Portero  |  de  Cámara  de  su  Magostad. 


Á.'—i  h.— PorL— V.  ei  b.— Dad., 
«.  en  k.— Teilo. 


Biserllaperel  saier.* 


DÁVILA  (ra.  toiiís). 

*  4989.  Epinicio  sagrado,  |  certamen  \ 
olympico  avreo,  I  en  la  solemne  dedicación 
de  la  in  |  signe  Capilla  que  al  Glorioso  Após- 
tol S.  Andrés,  |  Patrón  de  su  Casa  de  Ger- 
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rtlvo,  erigió  el  |  Eminentissiino  Seftor  | 
D.  Fnmcisoo  Pftelioeo,  |  primer  Anobispo 

de  Brrgos,  Carde  |  nal  de  Saota  Cruz,  Pro- 
tector (le  España,  de  la  Inqui  [  sicion  Geno- 
ral,  y  Virrey  de  Ñapóles.  |  Dedicado  |  á  la 
Calbolica  Mageslad  |  de  0.*  Mariana  de  Avs- 
tria,  N.  S.n  I  AvgvftK  Rdynii  Mtdre.  |  Por 
nano  de  la  Excelentissima  S.ra  |  D.*  Leo- 
nor de  Vclasco  ¡  sv  Dama ,  Condesa  de  Sír- 
vela,  Mar  I  qucsa  de  Cerralvo,  y  Patrona  de 
dicha  Capilla,  j  Dispuesto  |  por  el  P.  Fr. 
Thomas  Dauila,  Lector  de  Theologla  del 
Conuenlo  de  N.  P.  |  S.  Aguslin  de  Ciudad- 
Rodrigo  :  y  al  presente  Maestro  de  Estu- 
diantes I  en  el  Colegio  de  Doña  Maria  de 
Angón  de  Madrid ,  |  y  Secretario  del  Cer- 
tamen. I  Dale  á  la  estampa  |  el  LIcene.  D. 
Diego  do  Cossio  y  Bustamante,  Abogado  do 
los  Reales  Con  |  sojos,  y  Gouernador  del 
Estado  de  Corraiuo.  Año  de  i 687.  |  Con  li- 
cecin,  en  Salamaca,  Por  Lucas  Pcrez,  Im- 
pniaor  de  la  Voiuenid. 

4.*-«!Mh.-tlffi.  i-M-A-Rk.>PorL  ttri.-T.  n  k-Dot 

dediolorias  snscriUs  por  el  autor,  I3  ani  i  Ij  reina  nadrf ,  y 
tiolra  i  í).'  LcoDor  de  Vclasco.  —  Ajirob.  de  fray  Bernabé  do 
Catiro:  Ciudad  i(üdrí);o,  Abnl  U^7.  -  Lic.  de  la  urden  : 
Ciida4  Ilodrigo,  Í7  Abril  16S6.-Aprob.  del  Dr.  D.  Lrban 
Conialex:  Ciudad  RodriKO,  15  Mareo  1887.-  Lie.  del  ordina- 
rio; Ciada*  Uoirifo,  18  Mano  ltt7.-Arrak.  4e  fcar  ioié 
la  Abiouefd :  Madrid . «  Naya  laST.-frif .  al  aaior  ft  Un 
aÍaa:M3drid,  19  Junio  ISliT.-Tasa:  HMIfld,»  M. 
Rirrt. :  Madrid,  lí  id.  id.-Tcilo. 

POETAS. 

.  D.  Baltasar  Mangas  de  Vitlaruerte. 
Fr.  Di<^  del  Peral  j  Verelerra. 
D.  Francisco  «le  Bustos. 
L.  D.  Diego  Cossio  de  Buslaroaaie. 
D.  Antovi»  Naaiel  de  Medha. 
D.  tlernardo  <le  Holiles. 
br.  b.  I'edrú  Diez  de  11  ibera. 
D.  Luis  de  Sandoval  y  Mallai. 
D.*  N.  de  Acevedo. 
D.  Manuel  de  Mcdrano. 
D.  Tonas  Brídanos. 
D.  Juan  Manuel  Guilieo  de  Fu;  Quiria. 
P.  Manuel  de  AnUlloo* 
D.  José  de  Pierrea. 
D.  Pedro  BaodoU. 
P.  f«in  dt  Granada. 
D.  Adrián  de  Onique. 
0.  José  üe  Oviedo. 
0.  José  de  Ponferrada. 
D.  Tomas  Moreno  de  '/uñi^n  v  Pacboao. 
D.  Francisco  Suarez  de  Mediua. 
D.  La«as  Hartlnei  de  la  Faeote. 
Dr.  lompbedio  Pecafós. 
0.  Jerónimo  de  Afiasco  j  Mora. 
O.lMéHcxIadeHoBialfo. 
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D.  Juan  Malo  de  Vllla-Roel. 
L.  [).  José  lie  FloMS. 
Fr.  iuaa  Acedo. 
Pr.  Juan  Garefa  PeQóo. 
Fr.  Tomas  Divila. 
O.  Jerónimo  Ar¿s  de  Baamonde. 
Fr.  Leonardo  de  Bapinoea. 
D.  Francisco  de  Córdova. 
Fr.  Oiegu  de  Arés. 
D.  AlOBio  DMIa  j  Toledo. 
D.  José  Álvarez  de  Rivera. 
L.  Bartolomé  Gallego  Sandoval. 
D.  Joao  Praadaeo  Caaest. 

JIIBGCi. 

D.  Anloab  do  Rril  f lóentelo  jr  Toledo. 

D.  Francisco  Ruíz  de  Zuazo. 
D.  Fernando  de  Castro  Maldonado  j  Cbavei« 
D.  Martin  Herrero  de  Espinosa. 
D.  Diopo  Pacheco  Caraveo  y  LogOOOi. 
H.  fr.  Diego  Arés  (Gscal). 
Fr.  Toaiaa  Mvila  (aeerelarlo). 

DAZA  (fB.  ANTONIO). 

1990.  EzceleDciaa  de  la  ciudad  de  Valla- 
dolid ;  coo  la  Vida  y  milagrea  del  Santo  fray 

Pedro  Regalado,  natural  de  la  misma  ciu- 
dad, uno  de  los  tres  Fundadores  de  la  Santa 
provincia  de  la  Concepción,  de  la  Regular 
obserraDcia  de  la  drden  de  Nuestro  Seráfico 
Padre  San  Franeiioo.  Dirigido  al  Rey  Nnea* 
tro  Señor  D.  Felipe  IV,  por  el  Padre  íhty 
Antonio  Daza ,  Provincial  de  la  misma  pro- 
vincia, y  Coronisla  general  de  laórdeo.  Con 
privilegio,  en  Valladolid,  en  casa  de  Juan 
Laso  de  las  Pefiat,  aflo  Í6i7. 

8.' — 13."  p5.  ds.,  más  \  f>  ile  poriida  y  prinripios,  jr  nna  qoe 
remata  la  ubia  al  In.— Tasa.— Fe  de  erral. :  en  San  Pakio  da 
Valladolid ,  i  de  Junio  de  1617.— Aprob.  de  la  drdee.  As 
Fnr  Fraaelseo  Cnarra :  Vailaiolld, »  Jallo  l«16.-Lle.  de  la 
drden :  «  Setteaikre.-Affab.-iel  «(ilaailo:  Valladolid,  f$ 
Ag  >>t  >  ti;2i;.-Lie.  dal  orélaailo:SBetlcBbi«.— Aprab^iel 
Coobeju  iU-al: 

a  Fray  Amonio  Daa,  eoronlata  geoeral  de  San  Fren 

cbeo...  autor  desle,  (es)  bien  conocido  por  otros  es- 
Cfiios  de  igual  ediUcacion  y  docirina...  Previene  ao- 
Ildolos  al  contagio  qoo  oeo  la  inirodoceion  disMItai 
de  los  libros  profanos,  va  cuiiJiendo  tan  perniciosa- 
mente, que  apénasbay  quien  dél  se  pueda  librar; 
porque  cal  omolan  reram,  ele  literaran  intempo- 
rantia  quoque  taboramus»,  como  dijo  un  sabio  espa- 
ñol (Scaeca .  epístola  tÜTj...  En  Madrid,  4  30  de  Se- 
ileaibre  do  lOK.— D.  Tonm  TaBM|o  de  Variaa.a 

Besa  M  f riv.  per  iin  üoi :  Madrid,  S  (ferieobre  1611.— 
Dei.iPcllpeir. 

Capitulo  primero.  F^ei  loncljs  de  Valladolid  —  Antigüfd?d 
de  Valladolid ,  párrafo  I.— Los  moros  ganan  i  Valladolid,  pir- 
rafo  2.— DesiruieiOD  de  Valladolid,  párr.  3.—  Puéblase  Va- 
lladolid de  cristianos ,  pin.  4.— Araus  da  Valladolid ,  idrr.  S. 
-  Hebicta  de  falladeUd ,  |4m  &->  Ücacripclao  dt  Valido» 
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DAZA  DE  VALDES.— DAZA. 


lid ,  pirr.  7.— Concilios  j  rapii&los  pénenles  i*  It  tfrtn  de 
San  Franrisco  en  Vallailolid ,  párr.  8. —Propiedades  de  la 
feate  de  Valladolid  v  srnicius  que  han  hcriio  i  los  reyes  eti 
to fierra,  plrr.  9.— Reyes  que  han  nacido...  v  tenido  en  ella... 
M  fMidCBcta  y  edrie,  pirr.  10.  —  Palacio»  4e  rejes  qae  lu 
kibUo  m  ValMolM .  yirr.  ii.^6ffaiáM  M  ftlM  f  idiONt 
de  lítalo  que  tienen  caus  en  TiIladoUd,  plrr.1ti 

Vida  del  santo  tnj  Pedro  Regalado : 

Cap.  II.  PMita,  ledm  I  DMlalmio  d« 
f.SS. 

Cap.  lii.  EMclaaelM  ie  falMalM.»  Goaferto  de  8m 
FfiBf  ttfo,  Wi 

Cep.  n.  Rilado,  dtodpatoycoedtntordd  UnawMlmtde 

Inf  P.deVillacreas,  funda  el  ronvento  del  Agoilera,!!. 

Cap.  T.  FondaeioD  del  convento  del  Abrojo,  57. 

Cap.  VI.  ConsUtMifMt  de  le*  (oimiee  del  Afilian  j 
del  Abrojo.  63. 

Cap.  Til.  Fnj  P.  de  Saaloyo  se  janla  eon  lee  yadns  VBIar 
enee  y  Befalede,  j  Itaadae  la  i«f  ciar  otatifaBela  .di 

Cap.  viii.  HeenTUIaenat;  teeédele  en  el  foklcne  Re» 
piado.  77. 

Cap.  IX.  Fundación  de  la  prosini-la  de  la  Cuiicepcinu ,  8i. 
Cap.  X.  Virtudes  y  milagros  del  >3ii!u  liegalado,  H7. 
Cap.  u.  Virtudes  teolofales,  ;  milagros  de  Regalado,  93. 
Gap.  lu.  BiplfUadeprareefe...all8tnayiMerte,ele.«9. 
Cep.  mt,  HUaiMe...  después  de  sa  Bieite,  IOS. 
Cap.  nr.  Onm  allagros .  119. 
Gap.  ir.  Itadaelee  del  eaeip*  del  aaite*  W. 


DAZA  DE  VALDES  (r.  Bunfo). 

*  d991.  Vso  I  de  los  antoios  (  para  todo 
género  de  vislas :  |  En  que  se  enseña  a  co- 
nocer los  grados  que  a  eeda  too  le  |  ÍUtao 
da  su  vista ,  y  los  que  Ueoen  qoslet  |  qnier 
antojos.  I  Y  assi  mismo  aqve  tiempo  se  an  1 
de  vsar,  y  como  se  pedirán  en  ausencia,  con 
Otros  auisos  impor  1  tantes ,  a  la  vúiidad  y 
eoDseruacioD  de  k  vista.  |  Por  el  L.  BodíU» 
Dice  de  Valdes,  |  Notario  de  el  Santo  Ofi- 
cio de  la  Ciudad  de  Sevilla.  |  Dedicado  a 
Nvestra  Señora  |  de  la  Fuensanta  de  la  Ciu- 
dad de  Cordua.  (Grab.  en  mad.  unos  anteo- 
jos, con  el  sol  y  la  luna,  etc.)  Con  prÍTlIe- 
gio.  I  iDpreiao  en  SeulUi,  por  Diego  Peiei. 
AfiodeieaS. 

4.*— 111  h.— sigo.  g.A-Db.— Port.  —  v.  en  b  - Censura  y 
aprob.  de  fray  Domingo  de  Molina  :  Sevilla ,  ii  Julio  iH^.— 
Aprob.  del  Dr.  Juan  Cetlillo  Disi :  Madrid ,  .Setiembre  IGÜi. 
— Pfif.— Tasa.-  £mt. ;  Madrid.  Si  linero  Ded.- Al 
lector.— Bomnee del!  apiiMeo  de  Naeiltt  SeBen  de  la 
Fnensanu.— l'n  mal  frrabade. 
El  romance  principia  : 

En  la  ciadad  tan  insigne 
Qae  ea  loe  hombros  de  la  liena 
MweebnAdaoit, 


Reeite,  Cdrdoba  iltistre. 
De  un  Ignorar. le  fsia  oferta, 
Caai  Xerees  el  agua  loikia 
Deamie  rirtlM  y  leída. 

Tabla  de  las  rosas  notables.— Pldl.^RcInte  del 
V.  ea  b.— Texto  (en  pnea). 


DAZA  (BERNAnDlNo). 

*  189f .  Los  emblemas  jde  Atdito  |  Tra- 
duzidoB  en  rfaimas  |  Españolas.  Añadidos  | 
de  figuras  y  de  nueuos  |  Emblemas  en  la 
tcrce  I  ra  parte  de  la  obra.  |  Dirigidos  al 
Ilustre.  S.  j  lua  Vazquei  de  Molina.  1  En 
Lyon  por  Gviliel  |  mo  Rovfflio.  IM.  |  Con 
liCéeia  y  Priuilegto.  (Al  fin.)  Fin  de  loeEm« 
blemas  de  Alciato  ti'aduci  |  dos  en  rhimas 
Españolas  por  Ber  ]  nardino  Daza  Pinciano. 
I  Acabáronse  a  17  de  .'\gosto  1549. 

4.*— 1S1  h.  orladas.  7  coa  111111114  de  |ial.«IMd.— 

stgn.  A-R.-Port.-rróntis,  eon  el  escodo  del  IHeew  lewBlle> 
Extraicl  dii  prioilege  du  Roy,  a  Guillanme  Rorllle,  libraire, 
et  a  Mace  Bonbome,  iiaprimeurs.  —  Guillieimu  llovíllio,  li- 
bren, i  lee  lecieres.— Amas  del  Sr.  laaa  Vaiqaes  de  Moli- 
na, y  BB  eeaeiei  eliae.— GartedeBenMidiae  Dan.aljya* 
no :  de  Lyon  de  Solamaa,!.*  de  Iflito  ISISd— Prefaelei.— 
Texto.— Nota  llnal.— Tabla. 

En  la  especie  de  adiciieMia  de  GalRenie  RmOI*  I  ¡ae 
leclores ,  dice : 

c  V  e«Q  deieo  de  BerTiros  •nlmé,  6  por  mejor  do* 
cir,  costreñi  á  viiostro  Bernardino  Daza  Piriciano,  i 
que  teniendo  él  eo  poco  el  trabajo  de  tradocir  estos 
emblenas,  y  90  de  tsianptilot,  y  lo péidMa  qm  ta 
ello  &  ambos  se  aventura,  n!  Gn  los  tradujese  «tB 
toda  la  curiosidad  que  Tuese  posible,  etc.* 

Henos  visto  ejemplares  de  este  libro  qae,  aunque  de  la 
misma  edición,  se  difereocian  del  qae  describimos  ,  en  qge 
el  escodo  de  Hofillo  esU  sastitaido  por  ei  de  Bonbome,  lie* 
vando  asimismo  el  nombre  j  apellido  de  este  últino  ca  la 
portada  y  es  la  advcrteDcia  i  leelecteicif  ea  reí  del  deaqacL 

«—  íMS.  Las  inaUtudonea  imperiales,  6 
prindpioa  del  Dereolio  Civil,  agora  de  nue- 
vo en  latín  y  en  romance,  traducidas  por 
Bernardo  Daza,  legista,  natural  de  Vallado- 
lid.  Dirigidas  á  D.  Alonso  Suarez  de  Solis, 
Señor  de  la  villa  del  Villar  del  ProfeU,  y 
Regidor  de  Salamanea.  Con  Keeoeia,  en 
Salamanca,  en  la  emprenta  de  Diego  de  Ca- 
sio, y  á  su  costa,  año  1614.  {Ál  fin.)  En  Sa- 
lamanca, y  en  la  etTiprenta  de  Diego  de  Ca- 
sio, y  á  su  costa.  Año  de  1G14. 

S.*— SSO  pi.,  i  dee  eot.,  een  nis  6  de  principios  y  7  de  ta- 
bla al  fin. 

A  la  veelta  de  la  boja  de  portada ,  tasa  i  4  Vt  mrs.  pliega 
(ileaeSIpIlefee). 

rrivUeglo: 

fl  Por  cnanto  por  parte  de  ros  Jaquee  Petnor,  mer- 
cader de  librea  de  la  elodtd  do  Satananeo ,  nos  IM 

fecha  reladon  (lue  íiahin  sesenta  aRos.poco  misó 
ménos ,  se  liaijia  dado  licencia  para  imprimir  on  libro 
Inütalado  <  Instilaciones  imperiales  ó  Principio  del 
Dereclio  Civil»,  traducido  por  Dernardlno  Data,l^ 
gista,  }'  que  ei  tiempo  porque  se  babia  concedido  la 
licencia  y  prttilegto  del  imprimirlo,  era  pasado,  7  se 
hallaban  poco»  cuerpo»  (ej'eniplares)  del  dicho  libro, 
á  causa  de  la  mucha  antigüedad  del  tiempo  que  babia 
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DAZA.-DELGADILLO  Y  ARRIOLA. 
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%M  M  babia  Inpreto,  j  «ra  noy  inportaote  pan  los 


Ulio,  raplicándonos  mandisemos  dar  licencia  y  facat- 
Ud  pan  qae  pndiésedes  imprimir  el  dicho  libro  por 
tímfo  de  dies  aSoi,  ó  como  la  nnestra  merced  (be- 
se...—Damos  Hcfncia  y  facultad  i  cualquier  impreior 
destos  nuestros  reiao<,  que  vos  nombráredes,  pan 
qae  por  esta  vez  pueda  imprimir  el  dicho  libro...  — 
Madrid,  i  23  dias del  mes  de  .\gnstode  1611  aitoi,  ele.» 

Oidiatoria  M  ivpietor  i  O .  Alonta  Soares. 
Pille  «mías: 

<  Co(i  estas  erratas  esti  impresa  conforme  i  su  orl- 
giaal  eMa  c  loatitota  Hiapaoo-laUna.*  Eo  fe  de  lo  caal 

I  GMNt  deliwtciwp«.a 


—  i994.  Las  iotütaciones  imperiales  ó 
PriDcipíM  del  OereclioGivn»  0b  Latín  y  en 
fiooiaiioe,  tradneidas  por  Beroardioo  Ikia, 
legista,  natural  de  Valladolid.  Agora  en  esta 
tercera  impresión  corregidas  y  enmendadas 
de  los  errores  de  las  otras,  y  justadas  con 
kw  originales  Griego  y  Latino,  por  el  Maes- 
tro Gómalo  Comas,  ealedrático  de  Len- 
guas, y  Corrector  de  libros  en  la  Universi- 
dad de  Salamanca.  En  Salamanca,  en  casa 
de  Antonia  Rodríguez,  año  1627.  A  costa  de 
Antonio  de  Figueroa,  librero.  Véndese  en 
ta  casa,  ála  Eaealerilla  de  Escuelas  Honores. 

S.*— 416  ps.,  mis  4  de  principios ,  r  4  de  tabla  al  fln. 
De*p«M  de  la  ubia  esti  la  fe  de  erratas,  coa  esta  adrer- 
iMila  Sai  eanaeiar,  qaa  IM  d  aiiBe  aaeaira  Canato ; 

«Con  estas  enmiendas  conviene  este  líl)ro  de  las 
« Insüiaciooea  >,  coa  su  origioal,  j  le  baca  «ucba  «en- 
ma  en  ir  nis  bten  foiimso  j  cometo.  Ba  Ib  de  lo 
caal,loBm4  en  Salamaaea.— El  anoMro  Goeulo 
Gonoait  ooRoctor.a 

DáZA  CHACON  (l.  Monmo). 

*  Í99S.  Pratica  |  y  teórica  de  cirugía  en 
romance  y  en  latín.  |  Compvcsla  por  el  Li- 
cenciado I  Oionysio  Da^  Cliacon  Cirujano 
de  so  MagesUd  i  del  Rey  Don  Felipe.  11.  | 
nuestro  Seftor.  |  Dirigido  i  su  S.  C.  R.  M. 
(E.  de  A.  R.)  Con  licencia  Real.  |  En  Valla- 
dolid. I  En  casa  de  Ana  Velcz  que  sea  en 
Gloria  I  Está  tassado  a  (res  marauedis  el 
pliego.  1  Aüo  de  1600. 


•  rál.-4Mk.-aln'*  dMieli  9^%  M:K.-^(t.-Ta«t  Ma- 
drid, 1.*Jaltol609.-Emt.  :  Valladolid,  1609.-Censara  dri 
Dr.  DIeco  de  Ollrares :  Madrid ,  6  Junio  160S.  —  Criisura  drl 
Dr.  Anlopío  de  Espinosa.  — I.ic  por  una  »fi  i  Ana  Velei  de 
Salcedo :  Valladolid ,  S7  Octubre  l^iol.  —  licd.,  sascrita  por  el 
aotor,  4in  fecha.—  Al  lector.— Prúl.  nitrato  del  aotor  y  un 
epignaa  bUao  da  Banardiao  Oau  Piaciaaa,  «•  kanuaa.— 
S«M(M  dal  Or.  Mf»  a»  Seita,  Dr.  Gama  AriaiM  ie  eiaie. 
L.  Vaipra  y  Beraatitoa  ie  Saale  lloiiia|e.— Ailoies  alep- 
Íe«.-Tai«.>TaMa. 


—  1996.  Práctica  y  teórica  de  Cirujía, 
en  romance  y  en  latin ,  que  trale  de  todas 
lasheridü  cnfenenl  y  en  partíeoltr.  Se- 
gunda parle.  Compuesto  por  el  L.  Dioni- 
sio Daza  Chacón,  Médico  y  Cirujano  de  la 
Majestad  del  Rey  D.  Felipe,  nuestro  señor. 
Segundo  deste  nombre.  Año  (E.  de  A.  R.j 
1619.  Con  liceDciB,  impreso  en  Hadrid,  por 
la  viuda  de  Alomo  Martin ,  á  costa  do  Mi- 
guel de  Silos ,  mercader  de  Ubroe. 

Pd(.-M7  H'f  Bia  3S  de  priaeipioa. 
Ramio  Sa  eaerpo  aaicraácl  aeier,  aaa  repllla  j  ftiiiwaila. 
I M  L.  I.  Se  Verían .  «Mlee  j  dnüaae  4a  n^. 


DAZA  (istjébah). 

*  1997.  Libro  de  mmiea  |  en  eiflras  pera 
Viboele,  Intitulado  el  |  Paroasso,  en  el  qual 

se  hallara  toda  diuersidad  de  Música ,  asst 
Mo  ]  tetes,  Sonetos,  Villanescas ,  en  lengua 
Castellana,  y  otras  cosas,  {  como  Fantasías 
del  Autor,  hecho  por  Estenan  Da^a ,  ve  |  si- 
no de  la  mny  insigne  villa  de  Velledoüd,  dl- 
ri  I  gido  al  muy  lllustre  seftor  Licenciado  | 
Hernando  de  liábalos  de  Soto  ]  mayor  del 
Consejo  Su  [  premo  de  su  Ma  |  gestad ,  ócc 
(Una  florecila.)  Impresso  por  Diego  Fernán- 
dei  de  Cordona,  Impreisor  |  de  su  Magos- 
tad. Año  de  H.D Xuyj.  Esta  lanado  en 
Marauedis. 

Esta  Ukro,  del  nal,  idlo  ha  *iai«  al  alaaiplar  fea  peaae 
h  BlMtiaea  Madaaal  de  Hairii,  aa  ea  4.*  afeiaaie,  aea 

rustro  hoj3$  de  prellninaret  j  texto,  en  las  caales  sa  baila 
la  iliMl  (Ádala,  fechada  en  Sao  Lorenzo  i  V)  át  Jaaio  de 
15~:> ,  refrendada  por  Antonio  de  Eraso  :  la  dediciloria  j  omos 
itno%  liUaot  Stfpkmt  Duu  Collo^uimm  iuUr  ilutai  rt 
J^olünem.  Sifiea  laefo  tt3  f.  de  música  layma  aa  cifras 
f$n  «ihada  da  «aao,  dividida  en  irea  USna;  aaeiaaliada 
alpriaerePaeiaalaadet  aaior;  el  sega*'*  aoialaa  da  Gi«> 

qnlllon,  Mayllart,  PnJro  í^oerrero,  Francisco  Hae rrero,  SL 
mon  Italeao ,  Va.suria  T  nicafort;  j  el  tercero  un  romaoee 
antiguo,  sonetos,  ranclones,  villanescas  j  Tillancieos  de 
varios  aalores,  entre  éstos  Pedro  Ordoaex,  Fraadaca  Caer* 
rero,  Zeballoi,  Navarro,  Vlllalar  j  Creqnillon.  Ai  la  Selllbfe 
tercero  (r.ilS)karel  cacado  del  iapraaai.jral  nvaiaa  ea- 
plrta  la  Tabla,  qae  tieaa  aira  baja  arta  ala  fMiacimi. 

Este  ejemplar  esli  filio  de  aaa  boja,  precisamente  la  de 
la  Básica  de  la  prinera  eepla  del  eludo  roaiuce,  ei  caal, 
parlslaWa,! 

le 


DELGADILLO  Y  ARRIOLA  (o.  pedro). 

*  1998.  Discurso  |  phylologo  ]  en  qve  se 
intenta  |  probar,  qve  la  |  valentía  consiste  en 

I  el  entendimiento.  |  Escrivialo  |  D.  Pedro 
Delgadillo  y  Arrióla.  (  Con  licencia.  |  En 
Malaga  lo  imprimió  luán  Serrano  de  |  Var- 
gas y  Vrueña.  Año  de  1646.  {Al  fin.)  Con 
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licencia  lo  imprimid  en  Malaga,  luán  |  Ser- 
rano de  Vargas  y  Vroafiat  Afto  de  1646. 

4.«_2i  h.-sigu.  J-8Í- A-D.-Port.  orl.-y.  enb.-Ded.  »l 
Dr.  D.rdici»B<(  VtlMarai  A«  ta  Cueva.- Aprob.  dd  pa4r« 
Ifaaeto  de  Viieita:  Nélaga.  S  Hano  16IC— Ue.:  9  U.  M.- 

Cotnpo&icionrs  laudatorias  dri  f..  don  Jerdnino  Lols  d«Aii- 
dia,  Patire  frar  Antonio  Drlgadillo  CalderoB.D.  Cabríel  Lato 
de  la  Vega,  L.  I).  Martin  de  Aldanu  Maldonado,  D.  Lais  Kcr- 
nandei  de  Cúrdota  y  de  la  Cueva,  I).  RodriRO  de  Ftlava  j 
Zorrilla ,  0.  Fernando  de  Calvez  Moreno ,  L.  U.  Tedro  Oiei 
Marnolejo,  O.  Jorge  OeljndiUo  y  ArrioU.Jaaa  Semio  de 
Vargas  j  Urkcla,  j  D.  Ult  Fenaadet  de  Cdrdova  de  la  Caen. 
-TcxM.— Hoit  inaL 

DELGADO  (AirroN). 
1999.  Romanee  y  glosa  sobre  la  muerto  de 

la  emperatriz  y  reina  nuestra  señora,  y  el 
suntuoso  ontcrramicnto  que  se  le  hizo  en  la 
ciudad  de  Granada,  con  uii  villancico.  He- 
cho por  Antón- Delgado.  {Al  ¡in.)  EaCoen^ 
ca  a&o  1539. 

4.*—].  f.— Etlampa.-  4  h. 
EBiletaeiroBtace: 

Aftedeaiitr  qoinieitOB 

IWnla  j  ilM*  eoRM.. 

(Ufeme.) 

GIoia.eBpitea: 

Eeiande  N  etfrtee  Jwledoe 
Oa^an ,  coodes  y  mn|onca... 

Bl  MCiWmiento  empieza: 

Ya  su  destierro  cumplido... 

(19  coplas.) 
D£SI  (JUAN). 

*  90OO.  La  I  divina  semana,  |d  siete  dias 
de  I  laCreaeion  del  |  Hundo  en  otava  rima 
I  Por  loan  Dessi  Presbitero,  |  y  Beneficiado 
en  la  Santa  Iglesia  mayor  de  la  Ciiidatl  de 
Tortosa.  |  A  Sor  Ilufüua  Miravelc,  |  Ueli- 
giosa  obseniante  de  la  orden  deS.  loan  del 
1  Hospital  de  Hiernsaiem,  en  el  Gonnento 
de  nue  |  stra  Señora  de  la  Rápita  de  la  mis- 
ma Ciudad.  I  Con  vna  declaración  de  nom- 
bres y  üguras  poéticas.  (Grab.  en  mad.)  En 
Barcelo.  En  la  Etnprenla  de  Sebastian  Ma- 
theuad,  I  y  Loren^  Den.  A&o  1610.  (B.>G.) 

8.*-í60h.-sign.  t-tt-  A-llh -I'ort.-*.  en  b.— Aprob.  de 
fray  ToBsa  Rou:  B«rc«loiia,  S3  JaUo  1610.— Lic.  del  erdlaa- 
rio:  Bareeloaa,  SS Julio  t6tO.-Ded.  snserfta  pvrtlaetor, 

sin  redia.-Pról.  al  lector.  — Composiciones  iandalorlas  de 
liirróntmo  de  lleredia,  Edoardo  Diai  (epierama  latino).  Dán- 
ico, Juan  Paulo  llc^uli  y  sur.Madalena  Amicli.— Tabla.— Ena* 
las.— Texto.— Protestación  de  (e  del  aalor. 

DEZ\  (rn.  diego). 

áOOi.  Kratris  Üidaci  de  Deca  ordinis  pre- 
dicatoru5  |  uile  regularis:  Serenissimi  ac 
magoi  Hispaniarü  |  priocipis  preceploris. 


D£ZIMBRE.  W 
In  defeosioSs  Saneti  Tho  |  me  tb  impugnip 
tionibas  mngistri  Nicholai  ma  |  gistriq.  Ha- 

thie  propugnatoris  sui.  Ad  Illusirissi  |  mum 
ac  Reuerendissimum  dominum  :  dominara 
I  Petrum  Mendoye  archipre;>ule  Toletaú. 
Hisi)a  I  nietotius  primalem.  Sande  Romane 
ecciesie  car  |  dlnalem  dlgnlssimum  Epísto- 
la. {Al  pn.)  Absolotum  hoc  opus :  editura  a 
Rcuerendo  ma  ]  gistro  fiatro  Didaco  de  Defa 
oniinis  predica  [  torura  Magni  ac  serenissimi 
priiicipis  Uispani  |  arü  t  SiciUe«c.  precep- 
tore.  In  defSsioés  sancü  Tboaie :  ffispalis 
per  Meynardum  Vngut  Ale  j  manum  t  Sta- 
nislatiMi  Polonum  Socios.  Anno  salutis  cris- 
tiane Millesinio  qundringcntesimo  nonagési- 
mo primo.  Die  vero  quarta  mesis  febru  |  arij* 

Y  aquí  at  pié  el  eseodo  deles  lopresefctean  caadn,et« 
el  árbol  sobre  negro,  j  colpdoe  da  dea  tfno»  eatiidee, Im 

escudos  coD  las  letras  M-S. 

4,*— I.  f.,  i  linea  lirada,  sin  foliación  .  [  cra  nm  iignjtoillt 
qoelirgan  áK7,  quedando  después  en  blanco  una  foja. 

Cen  otra  ei  Slueo  principia  «i  libro ;  y  en  ta  teguada  aae 
de  rojo  el  eaeabetaailealo  de  la  dedicatoria  «se  dejo  co> 

piado. 

I  I  im|)reslotHhenMao,eon|fBBlMBliieMaikaMil|0 

y  baruit. 

DEZA  (LOPE  dk). 

2002.  Gobierno  político  de  Agricultura, 
contiene  tres  partes  principales.  La  primera 
propone  la  dignidad,  necesidad  y  utilidad  d0 
la  Aigrieoltura.  La  segunda  díes  eausas  de  k 
falla  de  mantenimientos  y  labradores  en  Es* 
paña.  La  tercera  diez  Remedios  y  las  Adver- 
tencias y  concluáioncs  que  de  todo  eldiscurio 
se  pueden  sacar.  Compuesto  por  Lope  de 
Desa.  Con  privilegio.  En  Madrid,  por  la  viuda 
de  A'onso  Maittn  de  Balboa,  a&o  de  1616* 

4.*— liRps.  ds.,  mis  4  de  principios.— Aprobaciones  del 
Dr.  I).  Luis  Barona  Zapata:  Madrid,  íi  Setiembre  lüi:,  jdtt 
padre  Rudrigo  Manuel  Si^onci,  jesuíta :  Madrid  15  Abril  I6li 
-Errat:  9  Octsbre  id.— Tasa,  i  4  maratedis  pliego  (co  dli 
so  dieoalMlef  «Miaeiolloiudo  BMtaUn}:  Madrid,» 
OctokrettlB. 

DEZIMBRE  (nnao  ciimnio). 

•  S008.  Quinto  cnrcio.  (Grab.  en  raad. 
un  rey  en  su  trono.)  Historia  de  Ale  |  xan- 
dre  magno.  {Al  (in.)  En  el  nombre  de  dios 
todo  I  poderoso  amen.  Fenesee  el  doMOO 
libro  déla  |  ystoria  éfi  Alesandre  magoo 
hijo  dePheit  |  po  rcydeMaoedonia :  escrip- 
ta  de  Qjinto  Cúrelo  rufTo  muy  enseñado: « 
muy  abundo  |  so  en  lodo.  E  sacada  en  vul- 
gar: al  muy  seré  |  no  principe  Phelípo  Dia- 
ria tercio  duque  d*  |  Hilan  <t  depaoia  code 
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de  Agüera :  <i  señor  |  de  Genoua  :  por  pe- 
dro  ctndido  desimbre  to  |  lienio.  El  qual 
Aieímpresso  enla  muy  noble  |  t  muy  leal 
cibdad  deSeuilln.  por  Juan  va  |  reía  de  sa- 
lamanca. Acabóse  a  xxvj.  de  Alnil.  año  de 
míUyquiniclos  t  diez  i  ocho  aüos. 

PÍI.-IS  b.-si(D.  A.  •4.-rMt->'Mla.<-lM».-Compa- 
ricioa  de  C»y*  J>lfa>  Cém...  j  d*  Akiiu<ra  Hifio.— II«M 

Aul. 

DIAMANTE  (d.  jijan  bautista). 

*  2004.  Comedias  |  de  F  Don  Ivan  |  BaY- 
Uita  Dnmanle,  |  dél  abito  de  San  Ivan, 

Prior,  I  y  Comendador  de  Moren.  |  Dedica- 
das al  Excelenlisimo  Señor  D.  Ivnn  Bavtisla 
'  Liidouisio,  por  la  í^racia  de  Dios  Principe  de 
Pomblin.l  Año  (E.  dul  Mecenas)  1670,  [  Con 
privilegio,  En  Madrid  por  Andrés  García  de 
la  Iglesia.  [  Acosta  de  luán  Marlln  Merincro, 
Mercader  de  Libros  en  la  Puerla  del  Sol. 
(B.-G.) 

4.*-»í:  h.-sign.  15.  A  S.  AA-KK- Port.- v.  en  b.-Oed. 
suicrita  pir  rl  .iii'nr,  s-n  fci'li.1.  —  Aprril).  di'l  I'.  Pi'i¡i:ii  Jetó- 
BÍino  Nuidons ,  Casj  «lol  K.spirilu  Santo,  4">  Noviembre  u;C9. 
—Lic.  dct  ordinario :  Nadriil,  28  Noviembre  164^9.— Aprob.  de 
a.  Frauisco  Atellaoeda :  Madrlá,  6  E«ero  1610.  —  Sana  del 
f Hr.  al  aalor  p«r  d(«i  ^08 :  Midrld.  «H  Enero  leie.—Taaa : 
NkIií  I.  13  Julia  uro  —  Fe  de  errat. ;  Madrid,  10  JaHo MIS. 
— iüdict  tle  Ijb  iinutilias.— Al  lector.— l'cil'). 

—  *  200o.  Comodlas  do  Fr.  Don  Ivan  ] 
Bavlista  Diamante,  del  abito  de  San  Ivan,  ; 
Prior,  y  Comendador  de  Horon.  |  Scgvnda 
parle.  |  Dirigida  al  mvy  Ilustre  Sefior  D.  Fer- 
nando I  de  Vaicncuela,  Cauallero  del  Orden 
de  Santiago,  Ac.  ]  Ano  (E.  del  Mecenas.) 
1674  I  Con  privilegio:  En  Madrid  por  Ro- 
que Rico  de  Miranda.  |  A  costa  de  luán 
Ibrün  Merineio,  Mercader  de  libros  en  la 
PoerU  del  Sol.  (B.-G.) 

4.*-tnb.-aÍKii.|.A.Ee.HSS  -f'ori  -*'  en  1>.-Dcd. 
avserila  por  él  totor,  lin  fecha.— Aprob.  de  Pr.  Doningo 

Gutierres:  Madrid ,  11  de  IC71.  —  Suiua  del  priv.  al  aalur 
pur  tliei  aHOX  :  Madrid,  11  Junio  1671.  — Tasj  :  Madrid, -20 
Julio  Ki'l.—  Krral. :  Madiid,  1S  Julio  l'.Tl,  -A|ir»i).  de  don 
FnocíKO  AfcllaDcda  y  de  la  Gttcrra :  Madrid,  iO  Abril  lü7l. 
-Lic.  M  oftfinrio :  Kadrid,  ti  Map  Ifli.-  Indice  de  las 
comedias. -Al  que  leyere. -Teilo. 

DIAZ  DE  MONTALVO  (alfonsoV 

áOüt).  Revereiulis  |  simo  palri  [  et  domi- 
no petro  I  gvndisalvo  1  demendoza  ]  dignis- 
akn»  I  ecclosie  sa  )  gvntíne  e  |  pisoopo.  no- 
bilis  I  sími  generis  magnifico  domino  meo. 
Alphonsus  (le  mon  [  taluo  iruiign'  canonuin 
f phessor  serenissiiiii  dñi  |  nri  regis  castelle 
auditor  referendario  suiq^  consiiíj  se  ipm  cQ 
teraiendi.(A(  fin.)  ExpUdideo- 


gracias  |  Si  petiá  artífices  primos  quos  ispalis 
olim  I  vidit  et  ingenio  ^prio  noiCnuite  peri- 
tos. I  Tres  fuerunt  hominea  martinl  Anto- 

ni**  iitq;  I  de  porlu  Alplions'  segqraetBar- 
Ihülome'.  I  M.CCCC  LXXVIl. 

Fúl.  marqailla  — 1.  g.  menada ,  i  i  col.,  sin  redamos  ni  f»- 
Ilación ,  pero  con  registro  y  tign.  a-y  8. 

Adenat  iteee  >na  boja  lioteade  U  delaprinera  aignaitra) 
con  el  registro  drl  libro. 

Ademas  í  hujas  al  Uit.rin  l;i  ijbla  encabezada  asi: 

«llaec  esl  tabuiia  diciioaum  qua'  in  bue  repertorio 
eoBliaentar  al  ia  qoo  Mió  vnaquxqiM  dlMto  repe- 
tiator.» 

—  2007.  Reperloi-ium  siuc  tabula  nola- 
biliíi  questionuf  |  articulo^ :  dictonim.  et 

de  ómnibus  his  que  ex  coplosissimc  dictis 
doctorü  sipnanter  Rencronrlissinii  in  xpopa- 
Iris  T.  (lomiiii :  dñi  Nicolai  arCliiepiscopi  pa- 
I  nonni.  Olim  Abbalis  siculi  vliliora  saltem 
atq;  inj  inris  practica  magís  necesaarla  di- 
noscun7.  a  reveré)  díssimo  dño  dño  Alpbon* 
so  de  montaliio  sacroc  canon»;  I  ^^íessorc 
referendario  alq;  co^iliario <li{ínissini(V edito. 
Ab  eximio  quoq5  viro  domino  Ludouicode 
)  Campis  eorundem  Canonü  neenon  sani- 
lissimaríi  I  legum  doctore  celebérrimo  di- 
ligcnter  visa,  curióse  [  masticata.  salubri- 
terqj  digesta,  necnon  suis  in  locr  (  diligen- 
tissimis  additiooibus  admodum  aucta.  deo  | 
óptimo  máximo  felicitar  incipit. 

Fdl.  miximo.— I.  g.  i3  col.,  sin  ruliaiura,  reclamos,  >if- 
natofas,  logar,  abo  ni  Inpreou.  —  19U  («Jas,  Bis  S  ¡hl  %a» 
se  confíela  la  oblo,  y  a*  pone  el  4leti¿ra«  qoiterooraa 

halas  Reperloril.* 
Á  conllDuacion  del  Utnlo  de  la  obra  se  poM  U  dedicatoria 

de  MoiUahoal  arzobispo  I).  l'idro  i'.diiialet  da NMaon,  O- 
Uu|iada  cu  la  imprcsioa  de  Sevilla  de  1177. 

—  9008.  En  el  nonbre  de  dios  trino  en 

personas  t  vno  en  esencia.  (  Aqui  comien- 
Ca  la  tal)la  délos  libros  t  títulos  desfa  copi- 
la^io  [  do  leyes  que  mandaron  í'azcr  i-copi- 
larlos  muy  |  poderosos  pricipos  el  Rey  don 
femando  « la  Reyna  dolía  ysa  |  bel  nroase- 
ñores  de 'todas  las  leyes  t  pragma(i(  as  fe« 
chas  T-  or  I  denadas  por  los  rreyes  de  glo- 
riosa luemoria  aute  pasados  t  \  por  sus  al- 
tezas en  cortes  generalea  las  quales  van 

partidas  en  ocho  libros        {Al  fin.)  Por 

mandado  délos  mny  al  |  tos  «  muj  podero- 
scs  seré  I  nisymos  t  crislianisymos  |  prin- 
cipes rrey  do  Fernán  |  do  t.  rreyna  doña 
ysabel  nuestros  se  |  ñores  copuso  este  libro 
do  leyes  el  doctor  alfonao  diu  de  montaluo 


Digitized  by  Gopgle 


759  DIAZ  DE 

oydor  de  |  su  audiencia  t  su  rretreodario  i 
da  so  eonscjo  t  teaboM  de  esereoirola  cib- 

dad  )  de  huepte  a  onze  días  del  roes  de  no  | 
uiebre  día  de  sá  maní  año  di  nascimjenlo  j 
del  nro  saluador  jim  xpo  de  mili  i  qua  |  Iro- 
(íentost  ochenta  <t  quatro  años,  castro. 

Fól.— 1.  %.,  S  S  col.,  reclamos;  con  ilgnatnrat. 

El  libro  I  está  foliado  desde  la  4.'  foja,  empezando  por  Ij 
Introducción  que  dejo  trascrita  en  sa  principio,  hasta  la  pc- 
BilUma  foja,  qne  es  la  KO :  U  liiilma  no  lleva  fólin. 

Lt  raütdt  4e  caAi  libro  «npieta  eos  nna  letn  floread*,  de 

CMCa  do  do* JMM,  OM  IglfM  dOBM,  MrlMH  flll  MkiT 

los  trajes  de  aqoel  llempo ,  y  idoOMC  dé  lonMS  f  OgUUá 
la  nirgen  de  fuera  jr  del  pié. 

En  la  viDeta  del  liltimo  libro  ,  dentro  de  lt  T  MI  0B> 
pieia,  se  figura  ana  borea  y  ao  ahorcado. 

Loi  epif  rafea  d«  ImOIiIm,  de  nd*,  y/muk  tM  «Uta 
kMboido  pISBI. 

No  aptrMe  nombre  de  taipreaor,  afioni  leiar  de  imprenta; 

pern  el  impresor  J.  Vjzqupi,  y  pl  IjRar  Salamanca  dnndcim- 
primitS  eo  el  mismo  tipo  j  grado  de  letra  (con  su  %  especial  y 
eifrag)  el  ConroUlOftiB^  Xinenei  de  Préuao  el  ato  de  1M6. 

TleM  liguMiM,  Hr»  pvceiu  i  li  m^bím  del  aérfen  íd> 
IMor  io  lt  colMmHpnda.AealiÍtli  r-1«,  «afitia  to 
•licnatara  /.  que  llega  iMMi  lt  f^a  II » !■  del  libra. 

Tabla.  (I  fojas.) 

La  obra  cnpicta : 

«Porqna  li  Justicia  es  moj  alu  Yirlud,  et  por  elli  ic 
•oaUeiMB  todas  las  oosu  en  el  estado  que  deoen...» 

BrtiflsiseBli  milda  en  os  eiadre  inbidoea  mden. 
qoeal  pié  deoe  so  eteedo  ei  blaaeo  aoatesido  por  anos  aal- 
vajes.  La  PesU  labrada,  y  enss  fondo  eaiin  Ogorados  nn  rey 

y  una  reina.  La  orla  tiene  en  sos  cuatro  lados,  de  gruesos  ca- 
raciérea,  esta  leyenda  :  «Felllx  matrlmonívm ,  coi  lex  et  ivs- 
ticia  eoncordi  federe  marltatnin.* 

Este  áUiaao  reagtoa  eaii  iapreto  al  retís » de  mneia  qu 
le  feelal^o  al  tiMlet  viaiia  la  boje. 

taa  Introducción  Analiza: 

cLa  atleta  e  merced  délos  dichos  se&ores  rrcj  doo 
Femndo  •  vdM  deftt  laalMl,  MwMros  seloreit  en- 

lendlendowrprouecliosoe  Sun  nesopsariopnra  guarda 
e  consemacion  de  la  justicia  e  para  aüreuiar  los  piej- 
tos  e  debates,  e  qoistiones  qM  naelan  entre  sus  sÉb- 
ditose  naturales.  Mandaron  que  se  fizíese  copila^lon 
de  las  dichas  leyese  premilicas  junUmente  con  al» 
Kuas  leyes  mis  proaecliMU  «  neeeiariti,  fiadas  e 
guardadas  del  dicho  fuero  castellano,  en  vn  rolúmcn 
por  libros  e  lilulos  de  partidos  e  conaiaienies  cada 
vna  materia  sobre  si  qaitando  é  dejando  las  leyes 
soperfluas  iniiillos  renocadas  e  derogadas,  e  aquellas 
qne  non  son  nin  dcuen  ser  en  vso  conrorniándo- 
las  con  el  vso  e  estilo  de  la  su  córte  e  cban^ellerla.  E 
esta  obra  está  partida  en  ocbo  libros  e  litakie  por 
dtaersostitnlos,  según  qaeen  el  departlnatenlo  de 
los  dichos  libros  e  títulos  se  contiene.  E  porque  la  fe 
es  (vodsaeato  de  lej  e  carrera  de  salad ,  sigoeie  el 
Iftalo  delta  fe  calAUea.» 

^  2009.      /in.)  Por  mandado  dalos 

muy  I  altos  nriuy  poderosos  |  sercnysimos 
%  crisliany  I  simos  principes  rey  don  fer- 
nan  |  dotreyna  doña  ysabel  nuestros  |  se- 
fiorai  compaso  este  libro  df  leyes  |  al  do- 
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tor  alfonso  días  dP  roontaloo  ]  oydor  df  aa 
abdianaia  «  sa  rafran  |  darlo  «  da  aa  con- 
sejo «  emprimio  |  sa  enla  muy  noble  dbdsd 
de  ca  I  mora  por  anteo  de  centenera  a ' 
quinze  dias  di  mes  de  junio  año  |  del  ñas- 
cimiento  del  nuestro  sal  |  uador  ihesu  ipto 
da  millcqaatro  |  cicBloa«  ocbaDtacdiico 
afios.  I  Dao  gradas. 

Fdl.-1 .  g. .  i  1  eel.t  sla  tBdsmw  it  reQiBieB,  pera  esa  ilf> 
naturas  a>B  1i. 

Empieu  por  la  tabla,  cobm  la  edición  n.*  SOOa. 

No  tieae  sdonoi  eem  afiella;  pera  la  letra  es  henosa, 
«is  snesa,  easlao  aeiis  ■saila  fisaisain»qM  swtoks  bIb 
SelaMnaMMds. 

—  8010.  Por  mandado  ddoa  muy  altos 

1  muy  poderosos  sereníssimos  %  crislianis* 
si  [  mos  principes  Rey  don  femando  t  Rcy- 
na  doña  ysabel  nuestros  señores,  co  ]  puso 
este  libro  de  leyes  el  doctor  alfonso  días  de 
montaloo  oydor  da  su  abdie  |  eia  «  aa  Ra- 
frendario  t  de  su  consejo.  (De  bermellón.) 
(/1{/In.)  Este  libro  se  emprimio  enla  muy  I 
noble  t  muy  leal  cibdad  de  burgos  |  por 
maestre  fadriquc  alemán  escri  )  uaoo  de 
molda,  a  vaynta  c  qtro  dias  |  da  aetiébre. 
año  del  nascimiento  del  [  nuestro  saluador 
I  ilicsu  xpo  de  mili  «  (  qlrocíantoa  «  ochenta 
1  ocho  años. 

Fól.— I.  %.,  eon  el  %  eo  Ognra  de  7.— i60  ps.  ds.  tin  recla- 
mos ni  signataraa. 
Ademas  dolu  bctias*  tiene  Sote»  S  itera  de  foliaeloB. 
La  primen  lleva  en  Manee  la  eart ,  y  diee  d  la  espalda : 

cEn  el  nombre  de  Oíos  trino  en  personas  el  vno  en 
esencia  aqai  comienza  la  tabla  de  los  libros  el  tilakis 
desta  copitaetOB  de  leyes  que  modanM  ffner  ot  eo- 
pilür  los  muy  altos  el  muy  poderosos  principes  el  rey 
don  Fernando  et  la  reina  doña  Isabel,  nuestros  seño- 
res, de  todas  Im  lejres  e  pragmitleti  fteiiM  el  boide- 
nadas  por  los  reyes  de  gloriosa  meinoria  antepasados 
el  por  su  altezas  en  córles  generales,  las  cuales  fan 
partidas  en  diehoo  libros.» 

Libro  primero.— Tllnlo  i  de  la  sánela  fe  eatdliea... 
Acabada  la  tabla,  empieu  en  la  Mgimdaroja: 

(Porque  la  iosticia  esmay  alta  tirtod  epor «niai 
sostienen  todas  las  cosas  en  el  estado  que  débOBtUM 

perfecta  mis  que  todas  las  virtudes  ..» 

Es  impresión  liermosa  en  letra,  papel  y  bamU ;  y  ae  neta 
n  ells,  sdeems  de  la  lal  elfre  7  de  MCis  lalls,  la  r  peima. 

—  9011.  {Ai  ¡in.)  Fue  impresso  el  pre- 
aenta  libro  da  laa  |  ordenancas  Realas  da 

Castilla.  En  |  la  muy  noble  villa  de  Hediaa 
I  del  Campo :  en  casa  de  Pe  |  dro  de  Cas- 
tro impres  I  sor  de  libros.  |  A  cosía  de  |  Juan 
I  pe  I  dro  museti:  mercader  de  libros] Acá* 
bosa  a  tres  diat  del  mea  da  |  Nomambra 
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Aüo  de  mil  y  quioi  |  entos  y  quareLta  y  vdo 


Fól.— I.  g.,  i  dos  eol.— 109  p*.  i*. 
5o  U  li  blla  la  foiM»  al  ^tapiar  qae  taag»  dalaik ,  el 
otlcapien  ara  cIfKUo  1.*  aliutara  a, era  Mto  aiealte- 

taaiento : 

«Por  mandado  do  loa  mnj  altos  e  muy  poderosos 
MfCBiifltnot  y  dftatiaBiMimos  principe  rej  D.  Fer- 
•ando  j  reina  D.*  Isabel,  nuestros  señores.  Com- 
l^oso  este  libro  de  leyes  el  doctor  Alfonso  Días  de 
■ioialtOk  «Mor  d»  m  aidiaaeb,  jmi  vcbNidwio, 
et  de  sa  consejo.» 

TUalo  1  do  la  aaieta  Ib  caMIka, 

—  20i2.  Repertoriü  Montalui.  {Al  fin.) 
Ad  laudem  tgloriamomnipotentis  dei  eius- 
q^genitrícis  immaculate  |  Yirginis  Marie  Ex- 
pUeit  repertorium  seu  ordíoalio  legum  et 
pngma  |  Ucinini  Bintiooom:  Serenlásiiiio- 
rom  regumhyspanie  vna  cum  glosis  |  et  ad- 
ditionibus  vtriusque  iuris  eximíj  doctoris 
Alfonsi  de  molaluo  Re  |  gij  coosiliarij.  Im- 
pressum  ia  ciuilate  Hispalesi.  cura  i  dilige- 
til  Me  j  I  narditaungot  alemani  al  StanUSay 
polooij  eius  socii :  bene  emendati¡]iig.ydii9 
februarij.  Anno  salutis.  millesímo  quadrin- 
gentesimo  nona  |  gesimo  sexto.  (B.-Col.) 

Fól.  marqailU.— 1.  g.,  á  i  eol.~13i  fojaa. 
Al  pié  de  la  porttia  ú  «sndo  ie  tos  ivprasMiBt  coa  sa 
■oaograna  11.8. 
Par  frtfMto  Sito  d  tiMio  qit  de|o  soylaio. 

A  la  Tacita  la  tabla  de  los  artfeolos  de  este  Voeabalario 
ie  aaestra  Jarlsprodeacia ,  la  cual  oeopa  las  tres  fojas  si- 
{aientcs. 

Principia:  Absens.  Aetio.— FiaaUsa :  Ispalensís.  Zelare. 
la  d  eMabamlaato  «el  libM,  et  iftnlo  es: 

«Incípit  secunda  compilatio  legum  et  ordioationam 
regnl  Caslelie:  qux  a  regibns  Hispanic  lageDeralibos 
avftcowlila  et  promalgata  faemat:  mtqm  ad  Se- 
renissimutn  et  Inuiciissimum  dominum  rep;em  Ferdi- 
■aodaai  et  Serenisslmam  reginam  llelisabeth  domi- 
■tna  neetram ,  eius  eoniogeoi:  laborioso  et  ntiliter 
compllata;  et  abreuiatx  per  egregium  doctorem  Al- 
fonsum  de  Montaluo,  dicloram  domlooram  regum 
aaditorem  et  sai  coosliij ,  et  de  jdeomato  la  bdana 
tnoalaia.— laefpU  prohaiilaB  CoBllelier. 

— 1018.  bcipitMCiuidaeopilatíolegoin 
Et  ordinationum  regoi  oastdle  qae  a  regí  | 

bus  hyspanie  in  generalibus  curüs  condite 
et  promúlgate  fuerunt  Vsque  ad  |  serenis- 
s'imü  et  iouictissiiuü  dominü  Regem  fer* 
nandi  Et  MMoiasimi  Regí  ]  nam  Heliaabet 
domioam  oram  eius  coiugem  laborioso  et 
utiliter  copilate  el  abreuiate  per  egregíam 
doctorem  Alfonsum  de  motaluo  dictoru- 
rum  douüQorü  regü  au  |  ditore  et  sui  cosi- 
lii.  Bl  de  ydioiiiale  in  latinu  iiiilale.  {Al 


¡in.)  Explicit.  Gloria  laus  et  hooor  tibí  sit 
i|te  ledemptor  inceptam  pielas  nam  taa 
cianlit  opoa.  Deo  gntiaa. 

Fól.-I.  g..  i  líoea  (irada.  sU  HdaMS,  fIgllM  H  fUb* 
eioa;  pero  con  siga.  a-VlO. 

Es  bemosa  ioprestoo .  ea  dos  grados  de  letra  ;  la 
es  na j  fcaelosa,  askella  j  eaenniáa. 

Aesla  lemae pefeee ia «e  la  taprnlM  dd  L. 
res,  RetfriM,  dedicada  al  príncipe  D.  Joan. 

EsU  obra  es  eiriOSislaia  para  avericnar  el  signifleado  de  las 
Toccs  antignas  castellanas,  las  cuales  latinizadas,  se  regis- 
tran en  ella  airabéticameatc  y  se  deflacnen  este  Vocabalarío; 
qae  propiamente  esto lUraaouaiaonYecabalarioaailfM 
jaridico  espafiol. 

—  2014.  Ineipitaecundaeopilatío  legum 

Et  ordinationum  regni  Castelle  que  a  regí  | 
bus  hyspanie  in  generalibus  curiis  condite 
et  promúlgate  fuerunt  usque  ad  |  serenissi- 
nm  etinoietisaima  dominü  Regem  fernan- 
dü  Et  serenisaiml  Regi )  namHelitabeCdo- 
minam  nram  eius  coiugem  laboríose  et  uti- 
liter copilate  el  abre  |  uiale  per  egregium 
doctorem  Alfonsum  de  molaluo  dictorum 
dominorü  regü  auditore  et  sui  cosilü.  Et  de 
ydiomate  in  latinu  traslato.  {Al  fin,)  Expli- 
cit. Gloria  laus  et  honor  slt  xpe  redemptof 
incepius  pietaa  nam  tna  dandit  opua.  Oeo 
gratias. 

¥61.-1  g..  esbelta  jr  bien  tallada,  el  texto  graesa,  jrenla 
glosa  menuda,  por  el  ctirtt-  lia  la  dp  Centenera,  sin  nota  de 
imprenta,  lagar  ai  año.— sign.  basU  B  iO.sln  íoliackn.— 
roisa. 

—  2015.  1541.  Fuero  Real  de  España, 
diligentemente  hecho  por  el  noble  rey  don 
Alonso  IX ,  glosado  por  el  egregio  doctor 
AloMO  Diax  de  Hontalvo,  atimiamo  por  on 
aablo  doctor  de  la  nnWersidad  de  Salaman- 
ca, adicionado  y  concordado  con  las  Siete 
partidas  y  leyes  del  reino ,  dando  á  cada  ley 
la  adición  que  convenia.  {Al  fin.)  Aquí  se 
eoneluye  el  Fuero  Real  que  hiio  el  noble 
rey  D.  Alfonso  IX,  con  cuanta  diligenciaser 
pudo  de  su  mucha  confusión  de  vicios  alim- 
piado.  Y  fué  acabado  de  emprimir  á  20  dias 
del  mes  de  Agosto,  afiio  de  oueslra  salva- 
ción 184S. 

Fdl.— I.  g.— it3  ps.  ds..  basu  la  p.  donde  esti  eslcrnaa» 
breia,  qa«  ao  dtbe  ser  la  dlUaa,  con  li  nis  de  priaciyiee. 
ÉatasaefednsaéuatBMadeloslltrasytltSlM  tñm- 

lellano. 

otra  larga  tabla  suaurla  de  materias  eo  lalia. 
Bli 


DIAZ  (alonso). 
*  S016.  Hbtoria  |  deNiwln  |  Seftoiade 
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Agvas  I  Sanias.  |  Poema  casUllaiio.  {  Con 
«Igvots  fustas      I  rarÍM  en  alabsnca  de 

Santos.  )  Dirigida  a  Doua  Beatriz  de  |  Ta- 
llara y  Corle  Real,  Duquesa  de  Alcalá,  &c. 
I  Por  Alonso  Díaz  natural  de  Scuilla.  (E.  de 
A.)  Con  privilegio.  |  Ea  Seuilla  por  Mallas 
C]aiiijo,l6il. 

8.*-M0h.-alfL  S^.  ArX.-V»ri.-«.  «■  b.  -  Sama  dci 
friif.  i  Diego  Vaiqiet. likrero,  poritat aÜM:  Lwmi»  13 Ha* 
yo  1610.— Aprob  del  Dr.  Franclseo  Sandiei  de  Tinnaera: 

Madrii ,  2S  Abril  1610.— Tasa  ;  Madrid,  i">  Noviembre  If.lO.— 
Krrat.— Dril,  suscrita  por  el  autor,  sin  íiTÍia.— lioclaraclon 
del  librero  Diego  Vitqacz,  er\  la  que  nianide^ia  haber  Impre- 
10  el  libro  á  soi  expensas,  por  haber  sabido  iba  dedicado  por 
et  H(er  I  la  difien  de  Alcali ,  I  ceya  can  sirve  (tegin 
álee)  en  las  cosas  de  se  arte  j  oOclo  mit  de  30  afios.— 
Femando  Caro  al  lector— Ksparsa  del  l..  Rodrigo  Caro.— So- 
ndo del  rapit-in  r.aspjr  Ae  V.ir^jas  . Machuca  y  I'.ilnm;ur<.— 
Qointillas  del  L.  Anlonio  de  Viilapran.— Soneto  ile  Juan  Lo- 
pci  del  Valle.— ncdondillas  de  Miguel  Cid  — OIr.is  de  Frjii- 
cisco  l>aclieeo.-SoDeia  de  Pedro  de  la  Fócate  de  HoUca.— 
Tai».^k.eab. 

—  •  2017.  Conceptos  nuevos  |  á  la  in- 
maculada Concepción  de  (  la  Virgen  Nues- 
tra Señora  :  Con  vn  Romance  á  la  j  Com- 
pañía de  lesus.  |  Compuesto  por  Alonso 
Diaz,  natural  de  Seuilla.  |  Con  licencia ,  en 
Halaga  :  Y  por  su  original  impresso  en  Se- 
uilla, I  por  líarlolome  Gómez,  A  la  Cárcel 
Real.  Año  de  IGiri.  (Pequeños  grabados  en 
madera,  y  en  medio  do  ellos  el  Escudo  de 
la  Gompaflia  de  Jesús.) 

«.•—4  h.  i  S  col.~Tltilo.— De4.>Texto. 

DIAZ  (DUAnTE). 

*  2018.  La  I  conqvista  |  qve  hizieron 
1  los  poderosos  y  Calholicos  Reyes,  |  Don 
Femando,  y  DoRa  Ysabel,  en )  el  Reyno  de 

Granada.  Cñpuesta  |  en  Oclaua  Rima,  por 
Duar  I  te  Hlns,  Lusitano.  |  Dirigida  a  Don 
Chrisloualdc  .^iou  |  ra,  Comendador  mayor 
de  Alean  |  tara ,  y  de  la  Cámara  de  su  Ma- 
ge  I  stad,  y  de  su  Consto  de  estado,  y  Se  ¡ 
miller  de  Cora  del  Principe  |  Don  Felipe, 
nuestro  [  Señor.  |  Con  Licencia  y  priuile- 
gio.  I  En  Madrid.  |  Por  la  viuda  de  Alonso 
Gómez,  Imprcssor  |  del  Rey  nuestro  ^eñor. 
lAfiode;  4800.  (B.-6.) 

S.*— aM  b.— flgn. ,  amnesnio  de  la  9.*,  A-Nn.—  Port.— 
Errat.— Tasa:  Madrid,  2i  Knrr.i  l  iri  — Aprob.  de  l).  Alonso 
de  Ercilla  y  Zúfiiga :  17  .Noviembre  15SI).— Priv.  al  aalorpor 
dietaOos:  Aranjocz,  25  Noviembre  1599.  —  Compoiicionet 
laidaiorias  de  fray  Pedro  de  Padilla,  Pedro  Lifiao  de  RIau, 
Pednires  VIeiocla,  D.  Aloase  Peinairfff  te  lien,  h.  Vane! 
Francisco,  Francisco  Mi-ndcz  de  Msitlns,  Dr.  PniCltCO 
Dias,  y  Pedro  de  Medioa.— Texto. 


DE  MONFOYA.  7M 
i—  *  MIO.  Varias  obras  ]  de  DaarteMss, 
em  I  lingoa  Portuguesa,  e  Caslelhana.  |  Di- 
rigidas á  Dona  |  iMargarida  Corle-Real.  (E. 
del  L)  Con  privilofíio.  j  En  Madrid,  por  Luis 
Sánchez.  |  Año  MDXCIÍ.  (Colofón.)  En  Ma- 
drid. I  En  Casa  de  Luis  Sánchez.  |  Año 
H.D.XGII. 

4.*-80  h.-sign.  desde  la  S.*,  A-K.-Port.-v.  enb.— Tass: 
Madrid,  II  Abril  IS91— Errat.— Ssna  del  prif.  al  attof  per 
diet  stost  Hsdrld:  M  Febrero  1992.— Aprob.  de  D.  Aleass 

Krrilla.  r.uairo  sonetos  del  mismo  Duarte  Díaz;  alreyD. 
Felipe;  j  >u  hijo  el  príncipe  I).  Felipe;  y  á  1).  Cristono  de 
Noura,  tuiUis  en  portugués,  raónos  el  terrero,  que  está  en  tres 
ICDgaaSiporlafues,  casicllaao  i  italiano.— Texto.— Coisíos. 
-b.nb. 

DIAZ  DE  MONTO  Y  A  (fernando). 

*  2020.  Aqui  comienza  una  muy  |  gra- 
ciosa ensalada  para  la  noehe  de  Ifauidad,  y 
para  las  otras  |  solenidades  de  la  Paseas. 
En  In  qual  se  contienen  muchas  co  [  sas 
tocantes  a  este  proposito.  Compuestas  por 
Femado  |  Diaz  de  Montoya.  Y  aora  nue- 
uamente  im  |  preaso  persa  original,  en  Se- 
uilla. I  Añodel0O8.  (Dosgrab.eDinad.) 

4.*-lb.-il|i.A. 

DIAZ  DE  HONTOYA  (o.  ticüitb). 

S02 1 .  Turbia  Aganipe  de  el  Dr.  D.  Vicen- 
te Dias  de  Nontoya. 

MS.  orig.  en  i.'-165ps.d».,eaBdUM|Í0iáeMmM* 

FróQlis  coo  este  IÜbIo  : 

Turbia  aganlpa:  varios  poeaiM  dd  Dr.  D.  Yleenls 

Dia?.  Je  Montova.  E»  el  loiBO  111  de  SOS  obnt,  f  neo- 

gido  año  de  KiOO. 

Al  pié  del  íróotis  se  lee  de  so  mano :  Ipse  Docior  ManUfé 
fecil. 

Llevan  al  frente  esu  nolicia  bisldrica: 

c  Fué  el  doctor  O.  lácenle  Diai  de  Monioya  nsia- 
ral  tic  la  villa  de  Talavcra  de  la  tleina,  y  bauli/ndoni 
la  parroquial  de  Saa  Pedro  delU  el  aúo  de  1630,  byo 
segundo  de  tree  varones  qae  lavteron  sus  padres 
Baltasar  bin/  Valdivieso  y  D.-'  María  de  Monloja  ) 
Sosa ,  ualurales  lie  la  ciudad  de  Toledo  ,  y  orígioa- 
rios,  OM  del  valle  de  Valdivieso,  ea  las  moottiai. 
;  otro  del  lugar  de  ArtigMio,cii  Vlactiatealarilier- 
dci  conde  de  Orgaz. 

»  Falláronle  sos  padres  en  le  Hifnoridsd,  j  qnedaei 
do  al  cuidado  de  su  hermano  mayor,  que  se  hallaba 
cura  propio  de  la  villa  de  Fechada,  por  no  ser  lugar 
aeonodado  pan  su  eiMOieimt  se  le  obtIó  i  Granada 
á  su  lio,  hermano  de  su  madre,  el  L.  D.  Diego  de 
Montoya,  catióiiigo  de  aquella  Sauta  Iglesia  melropo- 
litana. 

•  Entró  en  el  Colc-íio  de  Saiiliaí^o  de  aquella  ciu- 
dad, que  está  .<ujclü  a  los  padres  du  la  Compañía  de 
Jesús ,  en  dnndc  esludió  la  Glosofia  y  teología,  siendo 
admiración  de  ios  mnc^tros,  estimulo  de  sus  condiscí- 
pulos, y  pasmo  de  todos  los  ingenios  de  la  Andalucía, 
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reconociendo  en  caerpo  ánn  ménos  qne  mediano 
Un  agfganUdo  entendimiento, pues  en  él  cabla,  no 
iólo  lo  escolistico,  sino  lo  escripturario  y  bumanis- 
la;  siendo  en  sn  corla  edad  sa  argumento  el  prime- 
ro, su  oratoria  sin  segunda,  y  sas  veriM  «O  Itl  Act- 
demias  kM  que  lograban  loe  preniM.* 

>  Jnntdie  en  él  •!  nlnM  tiempo  libftbilidad  eztre- 
mada  de  sus  dibujos  ,  sien  lo  apreciados  de  los  me- 
jores pintores.  En  lo  plomeado  no  tavo  igaal,  como 
te  veri  «nías  plninm  qnaAwMii  Mt«  tonot  que 
rodas  las  hizo  coa  ta  ploma»  parectcadoqiiesoada 
estampa  y  muy  floap 

>Ib  ta  mlofalora  Aié  «welenle;  y  á  loa  Alltoios 
tercios  de  sn  vida  se  dedicó  á  pintar  al  óleo,  en  coyas 
pintoras,  que  algunas  quedaron  en  poder  de  sa  be^ 
aiaao,  y  elraa  tcpartMas  en  las  igtaaias  qm  itTOt  sa 
conocerá  sn  primor. 

*  Ordenóse  de  sacerdote  en  la  Andalucía ,  desde 
doade  vloe  i  taaeoneonos  M  anaUspado  da  T«la> 
do,  tirindole  el  amor  á  sa  pairia  y  ceicaata  da  sos 
hermanos. 

»  Da  primera  epoaMaaebtavo  «I  «óralo  de  Caa«n- 

clt,  en  la  sierra  de  Buitrago. 

>  Después  el  de  San  Bartolomé  de  Sansoles  de  To- 
ledo, en  coya  nnírersidad  tomó  la  berta  d«  teología. 

•Después  el  de  villa  de  Seseña. 

>  Y  últimamente  el  de  YÜIa  de  Urca ,  en  la  Alcarria, 
ca  doade  le  apretó  de  lalaaHdad  un  achaque  de  fla- 
tos que  padecía  antiguo,  que  no  bailando  los  médicos 
de  Alcali  y  otras  partes  remedio  i  él,  no  podiendo  en 
mis  de  ocho  meses  pasar  al  estómago  la  vianda,  y  ¿nn 
la  bebida  eon  repugnancia ,  A  que  se  juntaba  ooa 
faiaodita  destilación  de  cabeza  y  flemas,  le  Ai4  fcno- 
so  el  ir  por  él  su  hermano  el  Dr.  D.  Baltasar  Diaide 
MoBloja,  canónigo  de  ta  Santa  Iglesia  colegtal  de  Ta- 
torera,  y  traérsele  i  m  easa  para  sn  enraeien;  ea  la 
cual  estuvo  poco  más  de  un  mes  ,  haciéndole  cnan- 
los  remedios  dictó  la  medicina ;  y  sin  ser  alguno  de 
prorecbo,  murió  esd  delunlo  de  I8M,  i  los  45  aBoe 
y  8  meses  de  su  edad ,  quedando  tan  exhausto ,  que 
sólo  llevó  i  la  sepultura  los  huesos  y  el  cüUs  qne  los 
cabria ;  pero  tas  eoler»  y  cabal  en  «n  eateodtailento, 
qne  no  le  fiiltó  basta  la  última  respiración.  De  tal 
suerte  •  que  dos  dias  ioies  de  morir  bUo  los  dos  si- 
gnleiitos 

SOMKTOS. 

Si  castifo  tan  largo  y  dUslado 
Ha  «ntals,  iMor,  para  Igsalar  caá  asa 
Del  tienpo  le  ais  colpas  el  euesa, 
Macho  os  falta ,  qne  maelio  es  be  igravlada. 

Mas  si  inteni^i»  confiese  mi  pecado 
Á  íueria  del  dolor,  ja  os  le  ruiillcso  ; 
Alzad ,  alzad  el  brazo ,  que  :<u  peso 
Fuems  aUs     las  aiias  ba  postrado. 

CaalqaierajBeB,  ion  ie  los  méseraetcs, 
81  da  tormento  4  «a  rso ,  y  M»  fias 
A  confesar,  sospende  lo  tirano. 

Aílojail,  poes  confieso,  los  cordele*, 
Mi  Dios;  DO  digan,  ao,  qne  Un  divino 
naiosajaasta  m  atteasqochasisao. 


¿Cómo  ,  Dios  mió,  vuestra  oainipoteacta 
Contra  mi ,  vil  gasa  no ,  así  so  enoja  T 
i  C<^n)0  i  vuestro  poder  la  itébil  hoja 

De  mi  ser  liicer  pa«de  resisieocta  ? 
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Usad ,  Setor,  de  varstra  gran  elenesela , 
Ten  blanca  convertid  la  señal  roj:^ : 
rt  si  gustáis  ,  rai  Dios,  de  mi  rongoja  , 
Quitad  dolores  ó  afiatlid  paclrnr ia. 

Prométeos  Orne,  »1  hasta  aqai  tan  vario. 
Serviros  siempre  ya  coa  tal  artso 
Sin  qae  en  un  punto  falle  temerario  ; 

Qui'  si  el  que  cuerdo  merecer  más  qotso 
Hilo  de  lo  preriso  voluntjrio  , 
Lo  Tolunlario  jo  be  de  bacer  preciso. 

»  Todos  los  médicos  eoneordaron  en  qne  so  con- 
tinuado estudio  y  aGcion  al  dibujo  y  pintora  le  babia 
«onsonldo... 

•  Enterróse  en  b  Santa  Iglesia  colegial  .. 

>  Envió  el  autor  al  Dr.  D.  Baltasar  Díaz  de  Monto- 
ya,  snbermaoo,  cura  proprio  de  Polan,  siete  países  de 
perspectiva,  en  que  le  pintó  siete  fibnlas  de  los  siete 
planetas  que  reinan  en  los  siete  días  de  la  semana; 
y  por  filtímo,  otro  país  eon  la  batalla  que  los  Titanes 
tuvieron  con  los  mismos  planetas,  reduciendo  todos 
los  dias  de  la  semana  i  este  sólo  Iteuzo.  Con  cada 
uno  envió  carta  explicando  la  libóla  de  aqoel  dtat 
que  son  las  siguientes.  >  r.  1. 

Esta  rotolsta  se  lee  dentro  de  na  hermoso  frdatis,  plomea- 
do  con  eiqaUlto  primer. 
K  la  vaeha  país  de  Apeta  yDaba. 
1*  Diana  j  Actcon. 

Mane  y  llea,  f.  i. 
4  "  Mercurio  y  Penélope,  10. 

5.  *  Júpiter  7  Europa,  10. 

6.  *  Vénasy  Addnis.tt. 

Al  tn  se  pene  per  remate  <e  les  versos,  1.  S,  aas  paeioaa 

viñeta,  qae  representa  dos  leopardos  tendidos,  el  nao  de  Itaa- 
te  y  el  otro  de  espaldas,  amarrados  ¿sendas  cadenas. 

El  7.*  país  nn  rsl  i  mJis  qoc  empelado. 

Desde  el  f.  7oem¡iio7an  poesías  virias.S  saber: 

Respuesta  á  una  carta  que  le  escribió  un  amigo 
savodeGraoada: 

Apénas  de  vuestra  carta, 

Sr.  D.  Francisco, babia...  f.  76. 

La  A  esli  dentro  de  aa  hermoso  país ,  y  al  fln  del  romance 
se  pone  otro  muy  linéo ,  4BS  wt>sssais  aa  lorto  UfsIo  i  la 

sirga,  ona  marina. 

Segunda  recuesta  á  segunda  carta  del  mismo 
amigo. 

Batí  ea  prosa  y  verso,  y  cnplisa: 

Vna  larde  que  salí 

Ménos  tonto  de  unas  vispeias... 

La  U  en  na  pais  qne  Bgirs  des  visadsaiss. 

Acaba  con  nn  pais ,  y  en  primer  tlnriae  an  Jfl|atra  de  la- 

mafio  natnral  sobre  ona  rama. 

Carta  al  conde  de  Moternma: 

Seúor,  üíga  usía,  pues 
TSa  piaieaa  asionl...  tt. 

País  precioso  al  flo ,  qne  figura  ona  mota  qae  ra  i  la  lasa* 

te  con  elcinUro  en  la  cabeza,  un  caballero  i  caballo,  etc. 

Carta  á  D.  J.  Alonso  Negrete,  en  respuesta  de  otra: 

AÚD  no  bien  convaleciente 
U  toÍM«  D.  Jasa,  amlfo.»  tS. 

Viñeta  lindísima ,  un  cupido  llevaadapar  el  aire  la  A. 
I     Al  la  no  hermoso  retrato !  i  Is  isMacs»  grande. 
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Pcodeocia  de  «nw  bom^tt  fOBNM»: 

Con  el  mosto  basta  Ul  ttln , 
Hecho  cada  njo  un  eaidU...  104. 

Al  rreate  loi  doitemlioche»,  4dluiil«  da  lu  afWMdalM 


CUU  qatA  instancUsde  an  amigo  suyo  escribió 
el  «aior.  sin  conocerle,  á  D.»  CeUrUu  CUra  de  Guz- 
Bun,  Insigne  poeta : 

No  coBocida  »eftora , 

X  qalea  me  foena  qoe  cserUn...i09. 

Segunda  carU  &  la  misma  seüora,  US. 
Crídoaa»  tlíeUs  eo  laa  IcuaalikUea  de  uAu.  1  por»- 
naiedeiscfindettiplaar  «M  da«i,  ü  leaaiie  w- 

lio ,  ele. 

Carta  k  no  amigo,  lil> 

Ba  prMa.  d«scriM«adoia  «tale 
«oaa.  ViSela  preciAsa :  entre  dot  B 
medio  de  la  caal  esli  la  A. 

Romance  ejemplar : 

A  miacrtotan  in  majer 
Lf  ponía ,  y  no  depaDo...  Ul- 
Kemata  con  uoa  valiente  «iíeU  apaisada  ;  un  jabaU  i  esca- 
pe, dos  perros  en  sn  alcance,  jtacabaUeie  kliUilale  ce« 
la  aspada  desde  so  caballe. 
Bástale  lene  as  gaUarte. 


MiMlGaesocla.Je- 
ntneeia  piedle  .ee 


Con  el  mosto  InMa  las  cejas. 
Hecho  cada  ojo  un  candil, 
Cada  carrillo  an  tomate, 
T  upiaUeato  la  Barias 

Tnjeedeelcasipei  eapeJeMs, 
Abriendo  la  asee,  r 
Retirando  el  codo,  come 
Qoieo  bace  ademan  de  beil; 

Bicaplendo  sin  querer. 
Hecha  la  otra  maao  dix, 
íer  ser  de  1400,7  per 
Uefaita  lavblee  asi: 

Pendón  de  entierro  de  CrISle 
La  capa,  del  tabaH 
La  espada  ahorcada ,  j  coi  grilles 
Un  cochillo  de  Gnadix; 

Tapaado  aaa  oreja  sola 
Bl  aeadttere,  kaeisade  eül 
Airamacos  eee  les  plls. 
Aprendiendo  i  volatin ; 

Metido  entre  los  dos  hombros 
El  CBello,  lleno  del 
Y  de  telaradas  el 
Halaralsafelaatiil, 


DeweaerBlla  deMeIrtt, 

De  rexar  con  fe  de*bela 
Al  glorioso  San  MarllB. 

Aonqae  adentro  no  le  habla 
Hablado,  eeceaiid  al  salir 
X  Jaae  Beiee,  ana  deUi 
InleaeierdeGIL 

CoBoeldle  al  paaio  d  Zambo , 
Qae,  aunqoe  ¿I  se  qniso  encubrir. 
Las  laces  qae  smbos  miraban 
Le  deicnbrleron  alli. 

Asióle  daadoaamspida; 
Jiaa.eaaadotetld  veelr. 
Con  otro  le  recibió , 
Qae  ss  hoBütre  corids  al  fta. 
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Aserraado  estaban  ambos , 
Caaado,  hecho  an  nlamo  Calo 
Cratra  el  Basaa,  el  Cheaialile 

Asi  le  empezó  1  decir: 
•  Atairdese  un  poco .  seo 
Jaaa  Batan  ó  Jaan  Dacin; 
Escdcbeme  dos  palabru , 
dleeessrtaré  an  cala. 

•iGdM,  diga  el  BMaiccele, 
Cdao  hs  ais  deoa  aes  f  ae  I  stf 
Mujer  no  acode ,  ni  ve 
Qne  esUi  la  pobre  en  un  tris? 

•Tesfa  aed ,  (tleae  eoaeieocia  t 
iHe  ve  gae  es  ae  hoabre  reia , 
Qeeeos^elaskfi 
Con  sa  obMgacleaew^lirt 

•Ta  me  baa  dlcbo  fee  le  tteae 
Jaana  U  Chisgannie 
Embaucado ,  |  qae  por  ella 
Seha  metido  i  espadachín. 

•iEaU  boirashoT  respoeda. 
iPereMpeidecatfl 
Deja  ¡roto  i  rr¡<.to  !  á  oae 
Mojer  como  un  seraUn? 

•Paea  no  es  por  lo  que  SU  lagerle 
El  llegarle  á  pMsoadir 
Vestía  I  al  casa ,  paea  te 
■enle  aa  maravedí; 

•VorMaraja  es  por  qaieaye 
Lo  siento ;  qne  asi  creí 
Oae  tttTiera  la  pobreta 
De  comer  y  de  vestir, 

■Y  porq ee  sof  hoabre  honrado 
T Bebe  de  podar siMr 
Qae  dejen  sincaesaglia 
Mujer  mis  firma  qoo  d  CM. 

>iNo  se  acuerda  coaado  kaUaedo 
La  primera  ves  los  vi, 
Qoe  callé,  ale  hablar  ais 
Por  aqnlÓMper  eDIT 

>i  Esta  ea  laett  f«e  pacde 
Pocarae?  Diga  d  aulsia : 
¿Se  hace  aquesto  por  nn  doque, 
Ni  por  una  emporairii .' 

•Pues  i  voto  i  Dios !  si  me  enfado 
TIe  liego  Iberied  asir, 
Qae  eonél.cotdidéeela 
Torre  de  ValladelM.* 

Oyó  Joan  A  Gil ,  y  con 
SeaabUnte  de  malacbin , 
Los  ojos  de  éxtasi ,  y  el 
Aliento  de  un  ioibargria, 

U  respondió:  «Beabre  dsl  disWe, 
;\  quién  dices?  ¿Es  lait 
,  ¿Hablas  conmigo? Sla  deda 
llenes  gana  de  morir. 

■¿Sabes  qaiéa  soy?  ¿Coaoelsla 
AalabaeleRegeeOrtU, 
El  que  en  la  II  de  pele 
Llegó  undlsdserlsn 

•i  Mi  luiMcij  no  es  noterfa? 
¿Sabes  qoe  fui  zahori 
■I  saadre ,  y  qae  la  aplaodlefoe 
Coa  neo  y  oUe  aAatl? 

■¿Eb  pdblieeBO  salid 
Asosegar  unmotin 
Da  aabos  y  bercngenas , 
Mis  valiente  que  Amadis  ? 

■Perodejaado  graadaus 
AanalsgeelasdalSell; 
Yeado  al  caso ,  qia  ea  le  gae 
Me  da  gaaa  de  rdr. 
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•(R*  Nbes  lo  que  me  dcfeM? 
Hoabft,  iiodiftilo  cacabrirt 
iKobeeiMaio  i  ta  vajer 

Desde  la  toca  al  chapín  ? 

*;  Valia  ella  ua  pito  inte* 
Oaala  wsefiira  i  vivir? 
I  lio  tni«  yt  boUllM  filM 
He  npo  q«é  fin  «tetrptet 

QttiíD  la  ha  bMbo  najer  i  ella, 
Y  quién  hombre  te  ha  heebo  i  ti 
Por  su  rcsprto  ,  sinó 
Qoieo  DO  sabe  ser  citlIT 

•¿No  te  he  ensebado  i  callar, 
Oul«  valean  Potoal, 
Teatáa  TBpernl  ■acttra. 
No  alendo  inte* ni  aprendiz? 

•iPaet  timo  ,  dime,  te  baa 
AtreTÍdo  i  hablarme  asi ! 
^Quieres  ver  ci^mo  le  arranco 
Las  oarices  de  rali?* 

Dyo,  j  fiélo  á  acoBolar  ¡ 
TGItatcAlKlteir 
El  rnadixcIJo ,  con  gaoB 
De  sacarle  el  perejil. 

Ya  iban  i  prgirse  ,  cuanda 
Sd  amigo  Lluro  Rait 
Ltefó  á  lai  famoso  tltapo, 
<|M  loa  pido  dividir. 

■iQitlixeis,  les  dijo,  aieifaa4Mt 
Dejad  tao  ruriosa  lid : 
Lleve  el  tabernero  cnanto 
Llevar  puede  el  algaacll.* 

EoMnHue  ra  la  ktraea , 
Aiaioalainaaiomla 
Lw  |M*  ra  pai  el  beber , 
Tin  Bis  iospnea  el  dormir. 
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Goslo  era  cómo  entonabaa 
Dama  j  galán  por  lo  bajo 
.  Oafana^lU.madoéi 
Dn  tnam-da-nobis  por  alto. 

Tiple  la  mujer  bada ; 
El  escolar  contrabajo, 
Y  el  sacristán  el  compás 
Lea  llevaba  con  la  mano. 

Ea  Ha,  UevA  baenoa  golpea 
La  Mcka;  «1  Maifoa  ttataa. 
No  j  parecidos  en  todo 
Porque  eran  del  mismo  palo ; 

Cuando  hé  aquí  que  viene  d 
A  sn  sacristán  buscando 
Para  dar  la  Unción  i  uno 
Qae  aa  Modaba  á  olí»  bairto. 

T  él ,  CMoeléniola ,  Aja: 
•  Soflor,  yo  estoy  ocupado; 
Haced  ese  Sacramento 
Mi^nlr^s  yo  el  mío  deshago. 

•  Y  si  no  queréis  volver 
A  la  iglesia  por  los  trastos 
Fanoaaa  qa«  bu  4a  Uetnraa, 
Aqaf  babrt  to4a  lacaio. 

>Este  palo  es  mandal 
T  hisopo  ,  aunque  algo  pesado ; 
La  I  ruz  es  mi  matrimonio; 
La  iiutcrna  eslá  en  mía 

En  tanto  qoe  el  sacriatu 
Dada  cato,  rojró  «I  lan 


Bouia  inaKtfi. 

A  nn  uerisian  su  mojar 
L«  ponia,  y  no  de  palio, 
No  más  qoe  medio  braala 
Gra  aa  aMdio  Ueeaclado. 

Ba  faata  qoe  el  aaerlstaa 
Estaba  en  la  iglesia  hurtandia 
La  cera,  ellos  en  so  casa 
Se  perdían  por  los  cabos. 

No  raltd  qnira  le  úii  caeala; 
Qoe  ra  laaaqiaBlaa  baeaiaa, 
Siaaar  ■aaacilla ,  aliaaa 
Se  lo  dMa  cantado. 

Calló ,  y  prevínose  al  punto 
De  on  cabo  de  hacha  algo  largo. 
No  de  aquellos  que  en  la  ^ 
Se  laaua,  aino  ra  d  «wp«> 

TaBdla,laMqaanla 
Gaaiaia  baMoM  d  PreflMia, 
Fa4  i  eaaa ,  r  balld  I  loa  loa 
Mny  \é¡o%  de  esur  en  SaneMa. 

Descuidados  les  cogM 
Dándose  fuertes  abiaiaa, 

Y  éi  dUa:  aa  aé  qaé  bátame 
Ealaaeeiaa  apretada. 

Mas  determinóse,  en  la, 

Y  empezó  con  lindo  garbo 
A  sacnd irles  el  polvo 
IMa  récio  qoe  á  Im  ictaMaa. 

Dtfálaaataraietlaam 
Della  blea  elamorfadoa, 
T  al  galaa  ana  solana 
De  iiolaiayplpaaia» 

T.  11. 


Qoe  intes  no  estaba  li|;ado. 

Hliolc  espaldas  el  tura , 
Y'  rníOnces  fue  necetario; 
Porque  el  pobre  las  tenia 
Blea  deahechaa  i  porraioa. 

Afairtae  i  aa  sotana 
Tknbfea  la  mnjer  temblante 
Y  pidicnílo  ¡n'Ii'^ia ,  aunque 
No  la  vaha  en  tal  raso. 

Pero  al  Un  la  defendió 
Del  marido ,  y  blzo  bario 
En  amansarle  ;  que  estaba 
Ea  eau  oeaaioa  muí  intp. 

Pldtdles  qae  ae  iMeara 
Hasta  tener  un  machacho 
Que  lo  estorbase  ,  pues  dicen 
Que  es  la  paz  de  his  casadoa; 

Y  para  obligarlos  mis , 
A  ella  dijo  que  i  sa  car^o 
Tonaba  hacer  hombre  al  h|Jo 
On  habieae  dd  primer  parlo. 

T  i  él  concedió  que  pudJoia 
Percibir  lodos  los  años , 
Aun  sin  canlar,  sus  diTecbOi 

Ea  la  desta  de  San  Mareos. 


DIAZ  (dr.  francisco). 

2022.  Compendio  deChirurgia  en  el  cual  se 
mu  de  todas  las  cosas  tocantes  a  la  tedriea 
y  práctica  dalla,  y  de  la  anotomiadel  cuerpo 

humano  :  con  otro  breve  Tratado  de  las  coa- 
tro  enfermedades,  compuesto  por  coloquios 
por  FraDcisco  Díaz ,  Médico  y  chirujaiio  de 
la  C.  R.  M.  del  rey  D.  Felipe  naesiro  sefior. 
Doctor  y  Maestro  en  Filosofía  por  la  in^gne 
nniTenidad  de  Alcali  de  Henares.  Impre- 
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goen k TiUa  de  Madrid  en  eua  de  Pedro 
Cosm,  afiodel878. 

t.*— 387  ps.  ds.,  sin  ti  mis  de  pr¡nci|>io«  t  C  mis  de  Ur 
Mnal  fin.— Prív.  por  diPz  aBos:  Aranjoez,  tú  Abril  1375.— 
Smetos  de  Juan  de  Vergara,  médico  j  rírujano.—  PriT.  ^ft 
Aragón:  San  Lorenzo,  óO  Junio  15':).— Prúl.  al  lector: 

«Hallarás  en  e»te  tratado  todo  el  compendio  de  la 
cirugía,  dividido  en  enalro  libros:  en  el  primero  ae 
declara,  lo  más  sucintamcnie  que  lo  lie  podido  tratar, 
la  anaiomia  del  cuerpo  bomatio  ¡  eo  la  scgonda  parle 
se  trata  de  los  tumores  óMncliaxoneSt  qne  en  easie- 
llaoo  se  llaman  afc^tcmis,  y  su  i  unicion;  en  la  tercera 
parte  ae  trata  de  las  Lenilas  frescas;  en  la  cuarta 
parte  te  trata  de  tas  llagas  Tiejas,  cuyo  nombre  osado 
es  úlceras. 

>Va  añadido  otro  tratadillo  de  las  cuatro  enferme- 
dades raras  y  pcreí,'rinas  qneacooteseenpoeas  reees. 

>La  causa  que  roe  movió  ¡i  publicar  esta  obrocilla 
MTerlafallaqneliajf  de  libros,  eo  que  se  puedan 
ejercitar  loe  dntfanos  romancistas ;  annqne  agora 
(gloria  á  Nuestro  Stíñor)  se  licne  mnrba  Iii/.  con  al- 
gnaoaqae  doclameoteycon  macha  diligencia  se  ban 
Impreso. 

(...Acordé  imprimir  el  presei.te  tratado.  .  con  la 
arga  experiencia  que  en  muchos  años  bá  que  be  ira- 
iMjado  en  mncbos  y  mnj  insignes  pnelkUw  de  B^a* 
fia,  y  prliiri|>:ilinpiili:  en  la  ciudad  de  Húrpos,  donde 
con  grandísima  acepción  mncbos  años  he  llevado  de 
la  eiadad  bonroso  salario,  la  ^ereité.  Y  en  la  inalgae 
universidad  de  Alcalfi  con  algún  créJilo  experimen- 
tándola rescibi  grado  de  maestro  ea  Closoria,  j  de  doc- 
toren medielM  afora  en  la  e6rtedel  eriaUanislaso 
Filipo,  en  sn  servicio. 

•...Te prometo  echaren  público  un  tratado  de  pes- 
te jotro  de  la  piedra  delosribonesy  vejiga,  ;  de  las 
carnosidades  de  la  vía  di^  In  orina  en  el  ca&Of } Otrat 
cosas  que  se  diráu  a  su  tiempo...» 

BaUeatorla: 

cAt...  Dr.  Olivares,  médico  de  cámara  de  ta  Sacra 
flttgeatad  del  re;  D.  Felipe ,  nuestro  seBor,  j  su  pro- 
tomédieo  en  todos  sos  reinos  y  señoríos,  el  Dr.  Fran- 
cisco Diaz  médico  y  cirujano  de  S.  H. 

«Batos  goesos  se  juntan  por  ana  articulaciones... 
como  mis  ft  la  larga  lo  Untaré  en  ra  lagar  en  vn  li- 
bro que  tengo  conpmtto  d«  It  Anilomia  del  cnerpo 
bumano.  f.  10. 

Los  Coloquios  aeabaa  en  el  f.  SI9.  Sígnese: 

tTntado  de  enatfo  enfermedades,  ninftn,  bernia, 

almorranas,  flema  salada  (ó  empeines),  necesario  para 
entendeilasy  curallas;  compuesto  por  el  Dr.  Francisco 
Diaa,  médico  y  dmjano  de  S.  M.>  r.  351-87. 

—  *  20:25.  Trataio  |  nvevani'-nto  |  iin- 
presso,  de  todas  |  las  enfermedades  de  los  | 
niñones,  Vexiga,  y  Ctnioeidadesdela  verga, 
y  Tri  I  na,  diaídtdo  eo  tres  libros.  Compues- 
to por  Francis  [  co  Diaz  Dolor  en  Medicina, 
y  maestro  en  Fi  |  losofia,  por  la  insigne  vni- 
ucrsidad  de  Al  |  cala  de  llenares ,  y  Ciruja- 
no del  Rey  |  nuestro  Señor.  |  Dirigido  al 


E.  7B 
Dotor  Valles  |  Protomedieo  del  Rey  Doe»- 

tro  Sci*ior,  y  Medico  |  de  su  Cámars,  itt, 
(E.  de  A.  R.)  Con  privilegio,  j  Impresso  on 
Madrid  por  Francisco  Sancliez.  |  Año  lo88. 
{Al  fin.)  £u  Madrid.  |  Por  Francisco  Sán- 
chez. I  AAo  1888. 

4.*— 412  ü.-iign.  J.  A-Ecc.-Port.-v.fn  b.— PriT.sIsK- 
lor  por  dies  sfios:  San  LorcBxo,  ItAbril  1597.-De4.  sescriis 
par  el  aetor,  sin  fecha.— PnU.--Soacto  de  Lope  de  Vega.— 
Otro  anónimo,— Tasa :  Madrhl,  20  Agosto  índi«.— 
Texto.— NoiDl>re«  de  los  autores  alegados.— Sooeto  de  Uigad 
de  Csrrtnies.-Brraias.— Hola  laaL 

DIAZ  DE  VARGAS  (rBANCi8co). 
*  20M.  Disemo ,  y  |  svnimarlo  de  |  la 

Guerra  de  Portugal ,  y  Suc  |  ce3S0S  delli. 
Agora  nueuatnen  |  te  ordenado,  por  Fran- 
cisco I  Diaz  de  Vargas,  natural  de  |  la  Ciu- 
dad de  Trugillo.  |  Dirigido  al  muy  lilustre 
Se&or  do  |  Martin  de  Bolea  y  Catstro  legitl- 
I  mo  sucessor  en  la  casa  de  Sicta  |  mo  ,  y 
sus  Rarnnins.  (Escudo  del  Mecenas.)  Con 
licencia  y  Priuilegio.  |  En  (laragofa.  |  En 
casa  de  Domingo  de  Porioiia  |  rijs  y  Vr- 
sino»  1881.  (Colofón.)  En  ^aragoga.  |  En 
Caía  de  Domingo  de  |  Portonarijs  y  Vni- 
no  ,  ítn  I  pressor  de  la  Sacra  Catho  [  lira  y 
Real  Magostad,  |  y  del  Reyno  de  |  Aragón, 
ai'io  I  lü81.  (U.  G.) 

h.-sign.  A-M.-Port.-v.  en  b.-Aprob.  del  P. 
fray  Jf n'inimo de  Guadalupe:  Zaragoza ,  13 Maro  1581.— Lic.: 
Zaragoia,  38  Mayo  1381.— Ded.  sascriuporel  setor.— Tests. 
— Errat— ColoroB. 

DIAZ  (HERNANDO) . 

2025.  La  vida  y  excelentes  dichos  de  los 
más  sabios  flidnfos  qne  hnbo  en  este  mon^ 
do.  (Al  fin.)  Faé  emprimlda  esta  obra  por 

Jacobo  Cromberger,  alemán,  en  Sevilla,  y 
acabóse  á  lo  de  Febrero  de  1520afio8. 

4.*— I.  g.-Frdatis,  sia  feliscioa.— siga'  s-e* 
El  frdatls ,  araias  de  los  Osoilos. 

k.  la  voelia  de  la  portada : 

Próloffo  para  el  muy  mai^nlflro  seBor  D.  Per-Alvarei  Oío- 
rio,  lijo  jirinioírt-nito  ilel  muy  ilustre  e  muy  magnifico  srflor 
D.  Alvar  Pérez  Osorio ,  niarqa¿<  de  Aatorga ,  etc.,  mi  teftor, 
hecho  por  Hernando  Olas,  senMer  e  criado  de  an  aeSetto : 

t...No  Iiavhoy  tan  justo  juc7.  que  ríe  í^us  licriiosaSos 
(de  Per-Alvarez  Osorio)  nu  sentencie  que  entre  ios 
mia  loados  grandes  lia  de  tener  el  oiés  próspero  y  sa- 
leroso estado;  pnes  agora  son  muy  pocos,  6  más  ver- 
daderamente ningunos,  los  qne  de  so  edad  con  V.  in. 
se  pueden  comparar.  T  esM  aqai  nnaj  bien  lo  que 
de  Asinio  Polion  se  dijo  que  es  caballo  de  todas  ho- 
ras; porque  en  cosas  poderosas  se  le  asiente  mucha 
gravedad;  y  en  burlas  ó  en  cosas  del  palacio  ntarall- 
liosa  graciosidad.  Por  lo  cual  sin  duda  ,  siendo  cono 
es  de  tan  pequeíia  edad ,  ba  sido  (cosa  increíble)  de* 
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seada  so  conversación  y  familiaridad  de  los  mis  pria> 
dpalei  deCMlilla*  fm  tenerle  alado...  Mas  pasando 
por  esto  COBO  por  cosa  que  maror  espacio  requiere, 
90  creo  qoe  seré  fuera  de  prupósiio  dar  aqui  cuenta 

como  liaya  diferido  por  laii  luengo  espacio  aquella 
diOcaitosa  iradoccion  de  las  tres  tCinUcas  6  come- 
dlaa  del  fnflerao  e  Purgatorio  e  Paraíso  del  divino 

popta  Dante  con  su  glosa  » ,  en  la  cual  depondia  todo 
elUempo  que  del  servicio,  asi  de  V.  m.  como  de  los 

-  seReres  0.  Joan  y  D.  Antonio  Osorlo,  en  Astorga  me 
sobraba :  mayormente  que  venido  á  esta  (lorcscida 
universidad  de  Salamanca  en  servicio  de  sus  merce- 
des, be  seldo  de  coBttno  Importunado  de  algunos  Meo 
enseñados  varones  para  que  en  común  utilidad  la  pu- 
blicase. Pero  heme  hasta  aqui  bonesianienle  excusa- 
do, maformenteliabléndose  do  tntlinlar  ti  marqués 
bI  aeBor,  por  cuvac  prefaciones  y  prólogos,  tanto  co- 
mo por  leerlos  maravillosos  e  divinos  primores  de 
aquellos  eantos,  innumerable  modiedombro  de  gen- 
te concnrririS.  Y  áiiii  ple-^a  á  Dios  que  con  todn  nstn 
dilación  yo  haya  acertado  e  no  trabajado  en  liacerme 
risa  de  los  diaeietet.  B  iun  alleodo  deeto  me  pares- 
ció  provechoso  consejo  para  efectuarse  mi  deseo  dar 
lugar  i  que  se  publicase  la  primera  parte  del  «InGer- 
ao>,  que  tradoeió  OH  arcediano  de  B&rgos;  eaao- 
qae  él  al  tiempo  que  ana  ve?,  nos  comunicamos,  es* 
tando  la  corte  en  Burgos  (lo  cual  habrá  cuasi  cuatro 
años),  tuvo  intención  de  no  publicarla ,  mi  luenga  di- 
lación mudó  so  propósito...  Porque  por  el  principio 
sejuzgira  lo  de  dentro,  quise  poner  00  Bn  deaie  tra- 
tado el  comienzo  de  io(l.is  ires  Cánticas,  con  un  so- 
neto de  V.  m. ,  janlameote  con  otros  qoe  solía  saber 
en  tMcano.  T  eon  esta  muestra  podré  reseebir  algún 
aviso  de  i()  (jiic  los  iiisi"rc!rt5  «.icntcii ,  y  iio  esperará 

.  tiempo  que  no  aproveche  arrepeDlimienio.» 

cPÍrlnciplo  del  canto  primero  déla  tCáoÚca  piime- 
n  dd  lofienio  >,  del  divino  poeta  Dante : 

Al  medio  «uainp  del  naestnt  vivir 
HalléaM  portas  gcai  salva  j  escara... 

(Paaelceplu.) 

aPrincipio  del  canto  primero  del «  Purgatorio  de 

la  segunda  cántica : 

D1ioy  mis,  navecilla ,  de  pobre  saber 
Qee  alms  de  ti  defas  al  anr  inealento... 

(Oliu  t  coftas.) 

«Canto  primero  de  la  tercera  cántica  del  aPtrabOa: 

La  |ioria  de  aquel  que  lodo  lo  mueve 
Par  d  oaJverso  lenctca  j  relace... 

(U.) 

•  Soneto  dü  Petrarca,  traducido  en  castellano,  que 
en  toscano  comienza  «Se  amor  non  é,  ch'  ¿  dun* 
quesea: 

Si  atriDraeesaqaesio,  ;.pu('s  i|ui^s  lo  que  sieatot 
Mii  ;  17 !  si  es  amor,  i  qaé  cosa  es  igual  ?... 

(El  artificio  de  la  riua  es  de  soneto  en  14  versos;  pero  los 
«CTMS  no  son  oaciallabes,  aiao  de  arte  mafor.) 

DIAZ  RENGIFO  (juan). 

*  2026.  Arte  |  poética  |  española  |  con 
roa  fertiliasima  sy  |  Iw  de  GoDSOBintes  Go- 


muuüs ,  Pruprios ,  Bsdruildos,  |  y  Uefiesios, 
y  vn  dioino  Bestimulo  del  |  Amor  de  Dios.  | 
Por  Ivan  Díaz  Rengifo  Datvral  (  de  Auila.  ( 
Dedicada  a  O.  Gaspar  de  Zv  |  fiiga ,  y  Aze- 
ucilo  Conde  de  Monlerey,  y  señor  de  |  la 
casa  de  Viezma  y  Vlloa  á¿c.  (E.  de  la 
Gomp.  de  lesus.)  Con  privilegio.  En  Sala« 
manea,  en  casa  de  |  Miguel  Serrano  de  Var- 
gas, Año  :  4592.  {Al  fin.)  En  Salamanca,  | 
En  casa  de  Miguel  Serrano  de  Vaiigas,!  Afio, 
1592. 

4.*-nsa.— stgn.,  desdéis  S.*,  «.A-Ss.  a-e.— Port.->SiBa 

ilcl  priv.  al  autor  pnr  diei  aBos :  Madrid  ,  20  Febrero  lo9i.— 
Aiinil),  (li*  t».  Almijo  ilc  Krcllln,  sin  fecha.— Al  conde  ile  MoD. 
lero  :  s  (1  iiiuiua  ,  ih  Julio  ).')í>í.  —  (Unción  fdnelire  á  la 
muerie  de  1).'  Inés  de  Velisco  j  Aragón,  condesa  de  Monte, 
rcr.  -  Tau :  Madrid.  »  Jnllo  150i.~AI.»  leelor.-Dos  seas* 
tus  de  0.  Pedio  da  Gaaua  al  lector.— Kmt. :  Salamaca,  19 
Janto  19K.— Teito.'-Ttota  laal. 

Las  últimas  ÍO  h  ,  5Ígn.  a-c  y  con  fulinrídn  aparte  'I  i  tí)) 
contieoeu :  '¡^^xplicacioo  de  los  consooaDtes  propiios  que  Ta- 
ca la  SUn.« 

^  *  20S7.  Arle  poet'ca  |  española,  |  con 
vna  fertilissima  syl  |  ua  de  Consonantes  Co- 
munes, Pioprios,  Esdruxu  |  los,  y  Reflexos, 
y  vn  diuino  Estimulo  |  del  Amor  de  Dios.  | 
Por  ivan  Diaz  Rengifo,  j  natural  de  Auila.  | 
Dedicada  a  Don  Gaspar  de  j  Zidliga  y  Axe* 
uedo,  Conde  de  Monlerey,  y  seBor  de  |  la 
casa  de  Viezma  y  Vlloa,  &c.  (Grab.  en  mad.) 
Con  licencia.  |  En  Madrid,  por  luán  do  la 
Cuesta.  I  Año  M.DCVl.  j  A  costa  de  Blas 
Gomales  Pautoja ,  mercader  de  libros. 

i.*-lS8  k.— a^.  I,  A4E.-Port.— V.  en  fe.— Ue.  al  Ifbmo 

Blas  Conzalei  PanloJa:Val!tdo1id,  10  Diciembre  lOOi.-Tasa: 
ValUdolid,  6  Febrero  1G06.-Err.il.— Aprob.  de  D.  Alonso  de 
Eicilla,  iin  fech».— Al...  leeinr  ^  •■(n.oios  de  D.  Pedro  de 
Cuzman  al  lector.— Ded.  al  eomle  de  Monlerey,  suscrita  pof 
el  autor :  Salamanca,  2t>  Julio  1592.— Canción  fúnebre  cuta 
noerta  de  0.*  Inéa  de  Velascay  Acagoa,  coadesa  de  Honle* 
rey.— Tesio. 

UlcloD  hecha ,  se  conoce,  per  la  da  ISH»  pasa  csti  é 
plana  y  renglón  eon  ella. 

2U-ÍH.  Arttí  poética  española,  con  una  fér- 
tilísima silva  de  consonantes  comunes,  pro- 
pios (1),  esdrújulos  y  reflejos,  y  un  divi- 
no estimulo  del  amor  de  Dios;  por  Juan 
Díaz  Renjifo,  natural  de  .\vila.  Dedicada 
á  D.  Gaspar  do  Zíiñiga  y  Acevedo,  conde 
de  Monterey,  y  seíior  de  la  casa  de  Viezma  y 
UUoa,  etc.,  48  (es  decir  pliegos),  aBo  1644: 
con  licencia  en  Madrid ,  en  la  imprenta  de 
Francisco  Martínez ,  á  costa  de  Manuel  Ló- 
pez ,  mercader  de  libros,  {ál  fin,)  En  Ma- 

(t;  Es  decir,  de  nombres  propios.  {S«U  it  Gaikrd*.) 
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drid  ea  U  imprenta  de  Fnncisco  Martínez, 
aflo  1644. 

4.*— Sa*  ps.,  con  10  mis  »\  Dn  ,  que  cmpifian  i  sefiiUrse 
desde  «Eiplíuclon  de  los  consonaoles  propios  qoe  van  en  la 
an«l*t>rto  es,  ootteia  de  los  personijes,  pueblos,  ríos,  mon- 
tas... qna  iISBiBcan  los  nombres  propios  comprendidos  en 
|a  sUn  de  eonenaitet,  y  8  de  prIndplM  compreadea:  Ded. 
llnMda  por  el  autor  en  Salamanca ,  46  Jallo  1S92.— Aproba- 
etoaes  (qac  son  las  mismas  que  se  pusieron  en  la  Impresión 
do  16i8)  de  Valdivielso  :  Madrid,  iO  nicicmbrp  ICíT,  yJíure- 
gui:  Madrid,  6  Enero  1628.— Lic.  al  librero  Manuel  López. 

DIAZ  CALLECERRADA  (iiAtGiLo). 

Í029.  Endimion.  |  De  Marcelo  Díaz  Calle- 
cerrada.  I  A  D.  Martin  Rodrigucz  de  |  Le- 
-desina  y  Guzman,  Caballero  de  hábito  de  | 
Calalrava ,  Sr.  de  Santiz...  Gentil  hombre  de 
la  eámara  del  Serenissl  (  mo  Infante  D.  Fer- 
nando I  Con  licencia  |  En  Madrid  por  la 
Viiiíh  (le  Luis  Sánchez.  |  Afio  4627.  [Al  fin.) 
Con  lic  encia.  |  En  Madrid  por  Ja  Viuda  de 
Luis  Sancliez.  |  1627. 

4.'— Bl  ps.d8.,inls  4  de  portada  y  prineipioi.—Snm  de 
la  lie.  en  Madrid,  ti  Junio  16i7.-F.rral.,  ib.  17  lello  MI. 
—Tasa,  19  Julio.— Aprob.  de  Lope  de  Vega : 

eComo  (Marcelo  Dtot)  en  otro*  tájelos  ha  mostrado 
sus  estudios  en  letras  divinas,  en  éste  níiinismo  la 
copia  de  las  bamanas ,  piniando  esta  rábula  de  la  la- 
na, en  coya  mitología  Aindaron  los  aoloree  astroMgos 
tantas  cotisi<!i'racion(»s  de  sus  efectos  y  movimien- 
tos... Ha  extendido  con  elegancia  lo  que  desta  mate- 
ria eteribieroA  PaiiMnias,  Nisandro  >  Teócrito...  Ma- 
drid, á  13  de  Jnnio  de  1637.— Lope  de  Vega  Carplo.» 

Aprob.  de  D.  Juan  de  Jáoregai : 

•  El  ingenio  y  estudio  del  autor  desta  obra  son  ca- 
paces de  mayores  asuntos ;  y  asi  ha  mostrado  en  éste 
macha  inteligeocia  j  caudal ,  j  en  el  estilo  macha 
copia  de  elocneocla  y  elegancias  poéticas,  qne  serSn 
agradables  y  útiles  á  los  que  leen  ,  y  á  nadie  rausa- 
•  rin  ofensa...  En  Madrid,  i8  Junio  1627 — D.  Juan  de 
Jáuregal.» 

nedinloris: 

iCuando  le(  la  t Fábula  de  Pomona»  qoe  escri- 
bió V.S.  con  tanta  erudición  j  tan  liemos aBoi* sien- 
do rector  dignísimo  de  la  airiversldad  de  Salaannea, 

determiné  seguir  el  estün  claro  y  cierto  do  Castilla, 
contra  quien  se  Icvaniabaii  entonces  torres  de  pre- 
sanelonea  vanas,  Andadas  sólo  sobre  la  oscaridad, 
que  es  nada  puro...  Fsln  deuda  sola,  de  las  muchas 
que  á  V.  S.  tengo,  pretendo  pagar  ahora  con  los  tres 
cantos  de  la  fibata  de  Endimion,  qne  i  V.  S.  pre- 
sento.. .  para  qne  la  enmiende,  y  examine  si  pericne-  ! 
ce  i  la  escuela  de  Lope  de  Vega ,  de  quien  V.  S. 
aprendió,  y  k  quien  yo  4  voces  llamaré  maestro ,  con 
eterno  elo^^io  mió,  porque  lo  es  doelMjBO  de  Espa- 
Ra,  de  Europa ,  del  orbe...* 

Al  lector: 

•Ensebábame  nn  docto,  de  Aristoti  Ii  s  en  so  Poé- 
tica, respetada  con  amor  ó  con  temor  de  los  qne  bien 
ú  mal  sienicu,  que  el  ménos  mal  poema  cousUba  de  | 


.—DIAZ  DE  AGÜERO.  T» 

tres  casas:  alma,  potencias , accidentes  ó  colores, 
alriliuyendo  al  alma  la  invención  en  la  ordenada  bit- 
tor¡a;álas  potencias  los  manuales  conceptos;  j  i 
los  colores  las  convenientes  voces  y  palabras;  y  qoe 
tenia  el  mejor  lugar  en  la  fabrica  poética  el  animado 
cuento;  ios  pensamientos  agudos  el  si^uudo,  j  lai 
honrosas  voces  el  tercero... 

» Sé  que  no  erré  en  el  asunto,  porque  le  confieso 
denda  del  mny  erudito  selior  D.  Francisco  Dnvo  de 
Acnfia,  en  quien  mayor  edad  admira  tanto  la  restan- 
radon  á  luí  de  humanistas ,  de  6lósofos,  de  padres, 
con  las  extraüas  agodeiaa ,  con  bs  inimitables  nove- 
dades, iiumanidiitlal  vas  al  aiét elevado  eatlo  da 
los  musas... 

•Porto  qne  loca  i  las  palabras ,  á  cuyo  mido  atien- 
den primeramente  muchos  en  este  cultivado  siglo,  te 
digo...  que...  verlis algunas  voces  de  ajena  ieogaa, 
no  ficiles  ni  mny sabidas,  y  porque  nadie  aboniae 
exlrai'i a  fuente  ,  aunque  la  vea  turbia.  Para  lo  cual 
me  tentaron  tres  eficaces  razones :  que  se  ba  de  dar 
aljto  i  la  opinión  contraria  seguida  ya  de  mncbos 
hombres;  que  se  pueden  poner  con  tal  templun/a co- 
locadas que  00  muden  oí  perturben  ni  perviertas  i 
los  que  las  ignoren  el  sentido;  que  alguna  vec  aliria 
al  concebir  deseoso  e!  extr'Jiijero  decir ,  y  el  concep- 
to que  no  cabe  en  un  lenguaje  exprimea  ficitmeoie 
dos  Miomas... 

>  Presto  verAs  Olma  obraSf  ti  iosplra  aUeeto  el 
Tor...  etc.» 
BaiiaB  eslavas. 

blAZDE  AGÜERO  (dk.  pedro}. 

2030.  Demostración  clarísima  en  discur- 
so  sucinto  y  breve  de  la  inmaculada  y  purí- 
sima concepción  de  la  Virgen  sacratísima 
Maria ,  madre  de  Dlog ...  Al  marqués  de  la 
Laguna,  D.  Sandio  de  la  Cerda...  Por  el 
Dr.  Pedro  Díaz  de  Agüero ,  profesor  en  la 
facultad  do  medicina ,  y  del  hábito  de  San 
Juan,  natural  de  la  ciudad  de  Valladolid, 
residente  en  la  córle  de  S.  H.,  para  loada* 
▼otos  desta  SeRorabenditisima, afio  1818: 
con  privilegio  Real.  En  Madrid ,  por  Diego 
Flamenco,  impresor.  (Al  fin.)  En  Madrid, 
por  Diego  Flamenco,  ai*io  de  1619.  (B.-Col.) 

4.*— 149  ps.  ds.,  roas  13  de  rrónli.<i  j  priticipids,  jal  inll  4e 
tabla.— Aprob.  el  Dr.  Pablo  de  Zamora,  cara  de  San  GitH. 
—II.  de  Fray  Francisco  Coasales,  carmelita  callado.— Tm«. 
— Brnt.— Priv.— Ded.  (Blsfnas  cariess  det  aiariois  da  la 

Laíuna.)-rr' ! 
Versos  encomijiiicos: 

Disticos  latinos,  por  Gaspar  de  Céspedes N.itarro .  ^.i- 
blas,  gienicjisis,  tlieologíai:  doctor,  necnoa  srUam  líberalun 
nagistvr. 
—  id.  de  Lata  Tribaldos  de  Toledo. 
Décimas  de  Prsj  Aloaso  Heaéet  de  Setonayor,  sfsillis. 
Soaato  de  Alonso  Jerónimo  de  Salas  BarbadlUa: 

FeUs  Afdero ,  «ae  coa  láhia  laabn 
Delendes  la  ptreia  iansealada. 

Dejando  osla  materia  n'alza  lj 
1  Taolo  qae  &u  opinión  ya  es  certidumbre... 
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Ea  facoltad  ajena  escribes  lanías 
Manviltat,  qae  admira  la  agodeu 
Pwegrlu.  ca  aaterU  perecí ,  tít. 

DIAZ  (OR.  piro). 

2051.  Proverbios  de  Sonora  por  el  Dr. 
Pero  Diaz.  {Al  fiu.)  Esta  obra  se  acabó  en  la 
(¡bdad  de  ^aiuora  sabbado  a  Irea  días  del 
mes  de  agosto  ifto  dol  se&or  de  miU  «  qoa^ 
irogieotos  «  ocbeota  «  dos  afios.  Anión  <de 
Centenera. 

m.— I.  t.—itMl.,«ta Nelaaos,  peni  con  sirnatnras,  85 
félioi  (la  rollacioi  en  aedio  de  las  planas)  tin  los  princlpíns. 

Eb  el  ejenaplír  que  tengo  i  la  vista  (19  de  Febrero  de  1855,  i 
aa  Madrid,  librería  de  Rósale»  los  principios sonstis  hojas: 
ti^leiM  tlt  prtaefpto  4  niolau,  cm  n>  cplitols: 

«Muy  virtuoso  e  muy  illttsire  principe  rey  e  señor: 
ilice  Ca&lodoro  en  vna  epístola  ea  el  libro  quarlo  de 
wneiiitlolas...» 

Acaba  con  la  coIamMMgli's* 
tPara  fallar  estos  proaerbios  anés  de  mirar  el 
enento  que  tiene  cada  prouerbio.een  aquella  foja  que 
loaiere  el  ntono  e««Mo  del  pcoaeiMn  Callareis  la 

glosa  dél.i 

Á  la  Tuelu  empieza  la  tabla  de  los  Proverbios,  qnc  araba 
•a  la  b.  lillima ,  col.  %.»  délos  principios  (Is  v.  está  en  b.). 

La  obra  en  aef  aida  eapicia  con  el  fdl.  j  sl(n.  1.*,  caea- 
kada  e«n  otra  cpitioia: 

<  Muy  alio  e  muy  lllasM  Kje  isBor.  GeSMin  do- 

ctriaa  es  de  los  phitosoros...» 

Al  dn  de  los  renglones  no  usa  guiones  en  Us  palabr;is  par- 
tidas. 

Rosales  ba  vendida  el  (^empUr,  por  Joaio,  i  Mr.  Ttr- 
un,m90n, 

~  2052.  Prouerbios  de  Séneca.  {Al  fui.) 
Aetbiitte  aqui  los  pro  |  uerbiosde  séneca: 
t  costa  y  mission  délos  |  honmdos  sefiores 
Guido  de  leszeris :  t  |  Lázaro  de  gaianís 

mercaderes libros  |  Impremidos  en  la  muy 
noble  y  muy  le  |  al  cibdad  de  Scuilla  por 
industria  y  ar  |  te  do  Jolianes  pegnicer  de 
Nureberga  I  y  Magno  bcrbst  de  ttis.  Acabá- 
ronse a  I  diez  y  ocho  días  de  Febrero  en  el 
año  d'l  I  nascimiento  de  ntiostro  señor  Alill 
1  qui  1  nientos  años.  (Al  pié  el  escudo  eo 
00  coadro  sobre  fondo  negro.)  (B.-B.) 

Fdl.— I.  f .  i  t  col.— 66  foj.»  tais  6  ie  piiaclpioi. 
BItItalo  esti  en  grandes  lolna  udaloa,  cea  lasaa  nilot 

en  laa  mayiisculas  p.  s. 
Prólogo : 

«Muy  rirtoosoe  muy  illastre  principe  rey  e  seSor: 
dice  Catiodero  eo  voa  epUtola...» 

Km  la  foja  alnlo»*  *•  t>Ma,  8  fojas. 

Principia  : 

tMuy  alto  e  muy  illusire  rey  e  señor.  Común  doc- 
trine e«  de  loe  pklloaepiiee :  qae  te  phileaoplile  ee  de 

parte  en  despartes.  Fn  ptiilosopliia  racional.  E  en 
pbilosopbia  real.  La  racional  se  departe  en  tres.  En 
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gramática,  en  lógica,  e  cn  retórica.  La  real  se  de- 
parte en  (los.  En  specnlalina  e  en  prática.  Ls  ape- 
culativa  se  departe  en  tres.  En  mathemática:  en  na- 
tural e  en  sobrenatural.  La  mathemática  se  departe 
en  quatro.  Ea  mtalee » feenelrla,  arlsmélles  e  as- 
tronomía...» 

Al  fín  ,  j  U  \urll.i  de  U  rnja  en  qne  csti  el  nembreie  de  la 
imiirt^iiin  v  ci  escudo  dei  impresor,  nn  crandc  escuilo  ¡que 
ocupa  toda  la  plana;  de  las  armas  de  Us  Hej^es  Católicos,  coa 
el  yogo,  las  flccbas  y  el  /mito  monta. 

Mendri  no  hubo  de  alcsniar  i  ver  cjeaiplar  da  esta  Uapie» 
sion ,  porque  copia  mal  d  neaibrele,  j  al  anl  al  Mia  il  es» 
eadodellaiprasor. 

—  9033.  Proverbios  de  Séneca.  {Al  /In.) 

.\qui  se  acaban  los  Provcr!)iüs  de  Séneca 

con  la  Glosa  ,  acabados  en  la  iniiv  noble  t 

leal  cibdad  de  Sevilla.  Imprimidos  por  Jaco» 

bo  Cromberguer,  alemán ,  á  veinte  días  de 

Abril ,  año  de  noestro  Salvador  de  mili  « 

quinientos  y  doce  años. 

Fdi.-i.  g.ii  col.— 63ps.  ds., con  6  nisdela Itoja deporr 
tada  y  prinripios .  i  nber,  prólogo  é  Indice:  en  la  foja  f.  del 
índice  una  estampa  en  redondo  eon  la  cabeza  del  BaatlSlS. 
F.l  titulo  ctli  en  gruesos  liirones  monacales. 
El  próiogo<dedieaierla  eül  eademado  al  rey  (D.  JUa  d 
Segundo). 

Los  Proverbios  sea  aaes  SSOy  laalea:  bicfes  «Oea  y  eoe 
ona  larga  glosa, 
bespnes  déla  Tabla  liay  otro  qve  es  el  verdadero  prdtofo. 

El  tradoclor  de  estos  I'roverhins  y  autor  di'  <u  ¡.'losa  es  el 
I>r.  Pero  Diaz  de  Toledo,  .srgun  «¡uc  el  niisniti  lu  dice  cn  la 
irilrodtif  I  iiin  ;i  \i  r.lüs.i  de  los  Proverbios  del  msrquci  de 

SaniillaDa,  qae  emprendió  de  órden  de  D.  Jaan  el  Segundo, 
para  «I  prtaeipe  D.  Bariqae,  rey  despees  (iv  de s«  aoiábre). 

Estas  íon  las  palubrjs  del  doctor: 

«Muy  ilustre  I'rincipe  y  esclarecido  señor:  por 
maudadodel  aany  alio  e  muy  pederoce  seBor  el  Rey 
nuestro  señnr,  vaeslro  padre,  traduje  en  el  lenguaje 
castellano  los  «Proverbios  de  Séneca*,  á  los  cuales 
fíce  glosa  e  declaraeioD ,  ponjae  ncjor  se  eoien- 
dieseo ,  eie.i 

—  8034.  Introducción  á  los  Proverbios 

de  Séneca,  por  el  Dr.  Pero  Diaz,  dirigido  al 
muy  alto  y  muy  ilustre  y  virtuoso  señor  su 
soberano  señor  el  rey  1).  Juan  II,  que  este 
nombre  huiio,  de  Castilla ,  de  León,  etc.. 
Agora  de  nuevo  con  gran  diligencia  corro« 
gido  y  emendado.  {E.  del  I.).  En  Medina 
del  Campo,  véndense  en  casa  de  Ailrian  (íhe- 
raarl,  \bo^.  i^Al  (in.)  Fué  impresa  la  presente 
obra  en  Ifedina  dd  Campo,  en  casa  de  Gui- 
llermo de  Millis,  afko  1853. 

FrtI.— I.  g.  en  col.— 7R  ps.  ds.— It.  8  mis  de  principios.— 
Frniilispicio :  retablo,  en  su  fondo  el  titulo  de  bermelloo  y 

ncpro. 

En  la  i.'  füja  Prólugo-dedtcaloria.— Á  la  vuelta  «Tabla  do 
los  Proverbios  en  este  libro  contenidos.* 

En  la  foja  G.'  se  esUnpa  oiro  Prólo|<^ediea torta  del  la» 
lérpreie  al  rey  D.  Jeaa  cl  Scgoado.  Esie  MIego  es  caliese 
por  la  división  que  SO  haco  de  la  SIesallaeasastatles  laaos 
de  racional  y  reálcete. 
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DIAZ  DE  RIBAS  (l.). 

S035.  De  las  aoli^üedades  y  excelencias 
de  CdrdobB,  lib.  i.  A  O.  J.  Agustín  de  Go- 

doy  PoDce  de  León,  caballero  del  hábito  de 
Santiago,  y  alcaide  perpetuo  del  castillo  y 
villa  de  Sanla-ella,  año  IGáo.  Con  licencia, 
en  Córdoba,  por  Salvador  de  Cea  Tesa. 

féL 

—  *  2036.  De  las  |  antigvedades,  |  y  ex- 
celencias de  I  Cordova.  |  Libro  primero.  |  A 
Don  Ivan  AgvslindeGodoy  |  PoncedeLeon. 
Caballero  del  babilo  de  Santiago ,  y  Alcay  ] 
de  perpetuo  del  Castillo,  y  Villa  |  de  Sania 
ella.  I  Año  (Escudo  do!  Mecenas)  1627.  |  Con 
licencia.  |  En  Cordoua.  Por  Saluador.de 
Cea  Tesa. 

4.*-51  h.-  slgn.  t  S.  A-M.-Port.- Aprob.  del  L.  Pedrode 
la  Fiirriln  ;  CUtubi ,  •».;  OrtuLrL'  IC-r..- I.  í  . :  C(irtluba,13 
Noticmbre  lii2.'i.— D>'(1.  lirnuila  por  d  autor,  en  Córbobs. — 
Al  lector.— Iiidire.—Tinio ,  r<  n  grab.  eo  mi.  totmabdos. 
^Advericacia  al  lector,  flrntada  por  el  aator. 

—  90S7.  El  arcángel  San  Rafael ,  parti- 
cular custodio  y  amparo  de  la  ciudad  de 

Córdoba.  Pruébase  con  varios  argumentos, 
y  en  particular  con  Irs  revelaciones  del  ve- 
nerable presbítero  An<iiuá  de  las  Roelas. 
Dedica  esta  obra  á  la  Inclita  y  gran  ciu- 
dad de  Córdoba  cl  licenciado  Pedro  Días  de 
Ribas.  (E.  de  A.  de  Córdoba.)  Con  licen- 
cia ,  en  Córdoba,  por  Salvador  de  Cea  Tasa, 
año  1650. 
h. 

Hablando  «9  la  dedlCBlofla  de  ka iltaticakljoa  do  Ctfidoba , 
dice: 

tGrandeiaesdcella  el  haber  tenido  liijos  tan  avcn- 
UjadOi,  qae  en  el  aplauso  de  l.is  gentes  ban  tenido 
liiatode  sraadei,  ó  por  la  santidad ,  ó  por  las  letras, 
6  por  el  arte  mllitor.  Grande  llaman  á  san  Laurencio ; 
grande  al  santo  Osio;  grande  á  Séneca  ellllésoro; 
grande  al  comenlador  de  Aristóteles,  Averroes;  (gran- 
de átqael  fiimoso  rabino  Rabi  Bluises,  conlohes; 
grande  al  rapitan  Gonzalo  Fernandez du  Córdoba.  Kn 
Córdoba,  á  7  de  Julio  de  1650  afios.— L.  Pedro  Üim 
da  BIbas.» 

—  2058.  Relaciítii  do  alfíunos  edificios  y 
obraa  antiguas,  que  detcubiií)  el  rio  Gua- 
dalquivir, cerca  de  Córdoba,  con  la  gran 
creciente  que  trujo  estos  días.  Á  D.  Fran- 
cisco Fernandez  de  Córdol  ii ,  Abad  mayor 
de  Rute ,  y  racionero  do  la  Santa  Iglesia 
de  C(3rdoba. 

i.'— Sin  aQo,  lusar  ai  imprenta.— i  b. 
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PriDcipia: 

cNo  se  ofrece  otra  Míen  mis  ptrtkalar  qae  dalle 

áV.  DI  ,  que  laque  es  tnn  general,  y  tan  en  comnn 
dafio  de  toda  lüfpaña,  de  la  toni[>eslud  y  diluvio  gran- 
de de  aguas  que  habernos  padeciilo  etios  días...  Bl 
rio  Guadalquivir...  hinchó  sus  corrientes...  y  el  sába- 
do á  24  de  Enero  (1626)  creció  cómanla  demasía,  que 
sobrepojó  las  señales  antiguas  que  se  ven  en  el  Im- 
inilladero  de  la  Fuensanta,  donde  está  señalado  el  lu- 
gar donde  llegA  la  ñijor  creciente  que  eo  noehos 
siglos  se  \  ió.  alie  de  1854...  En  el  Campo  de  le  Ver* 
dad...  las  aguas  sidjicfon  cerca  de  dos  vans  eo  al- 
to... ele.» 

Fiialisa: 

•  Guarde  Dios  á  V.  m.  ron  el  aumento  que  sus  bue- 
nas partea  merecen.  Üe  Córdoba  3  Febrero  1S,  aúo 
de  1686.— Pedro  Dfai  de  Aibaa.a- 

sigúese  la  aprobarion  de\  Dr.  BartolofliideCacCre,  fecka 
CD  Córdoba.  Muña  10  de  lfil6. 

DIAZ  DE  ISLA  (ncv). 

*  2039.  Con  preuilcgio  imperial  (  y  del 

rey  de  Portugal.  (E.  de  A.  1\.  de  Portugal.) 
Tractado  llamado  fruclode  todos  los  j  auc- 
tos :  contra  el  mal  Serpentino.  Venido  de- 
la  ysla  Española.  |  flecho  y  ordenado  enel 
grande  y  famoso  hospital  de  todos  |  los 
sánelos  dola  iiis'gne  1  muy  nombrada  du- 
dad I  de  Li.sboa.  Por  el  muy  ñirnoso  maes- 
tro I  Kuy  diaz  de  Ysla:  Veziiio  dola  |  nom- 
brada 1  gran  ciu  |  dad  de  Seuilia.  {AL  ¡in.)  A 
Gloria  de  nuestro  señor  lesu  cri  |  sto: «  de 
su  gloriosa  %  bendita  ma  |  dre  y  sefiora 
nuestra  acabóse  la  presente  |  te  ol)ra  en 
Seuilia.  La  qual  se  iinpri  |  mió  a  cos'a  d»;l 
autor  dolía.  Por  An  j  dres  de  burgos  vezino 
de  Granada  es  |  tente  en  Seuilia  Impressor 
de  libros  |  a  veynte  <t  ocho  dias  del  mes  de 
Noui  I  rmbre  de  mil  t  quinientos  y  quarenta 
]  y  dos  años.  |  Gratias. 

Fól.— 1.  g.  ¡borrosa  y  mala).— M  h.-sig.  f.  a-k.— Port.— 
Prív.  al  autor  por  diez  afios :  Valladulid ,  10  Jallo  1537.—  Ba- 
chalarii  Fraocitcillelhiaeaai«...a4iMgi»lraBi  RoderieaniCbi^ 
rurgom  in.<i|gnem. carmen.— Tairia.--Prói...  dlriglde al... lef 
D.Juan  ric  Portugal,  (prroro  áo  csio  sonAie.- Preeido^ 
Tt'xiu.— N'ol.i  liiul.— p.  eiib. 

Kl  Itcy  en  el  privilog'o  li"  llama  Rodrigo  de  Isla ;  asirai-'mo 
el  bachiller  Fnncisco  de  Medina,  en  el  encabeiamicato  de  ta 
compotieioB  lattna  laedafoila,  lo  Sana  Mertau. 

Palu  al  ejoaplarqee  (seonMé  la  víala  la  Uatlaa  á  qaa 
parece  referirse  el  anior,  t.  73. 

( En  este  tract.ido,  ilemris  de  poner  las  srtnas  e  de- 
visa del  Rey  nuestro  Señor,  A  quien  va  dirigida  esis 
obra,  la  portada  del  famoso  hospital  sacada  por  el  na- 
tura!, según  iiup  ella  está,  por  me  p.irescerque  nm- 
puiia  devisa  le  conviene  tanto  á  este  trtdadoeomola 
dicba  portada.  Lo  uno  por  estar  en  ella  Agorada  la 
imagen  de  .Nuestra  Sefnr;i,  :i  f]uien  siempre  supliciué 
me  diese  su  Tavor  c  ayuda  para  que  pudiese  acabar 
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aie  uaudo  á  proveebo  de  todot  «qiellos  qie  lo  ka- 

kieteo  menester.  C  liene  esta  portada  un  pelicano  e 
■t«r4wa...  B  porque  este  uacudose  fiio  e  copiló 
d«nde  la  primera  letra  hasta  la  potlrera  ea  este  fa- 
moso hospital,  le  puse  su  nombre  < Fruto  de  todos  los 
SaoiMt,  MV"^  largameole  eu  él  se  contie- 
Be,ece.» 

DIAZ  Y  FRIAS  (l.  simón). 

*  S040.  Enceoias  |  de  la  devotisnow  | 
hermita  y  nyevo  san  |  trario  de  la  Madre  de 
Dios  de  la  |  Fuencisla:  y  solemnissimas  fies- 
tas, que  en  la  IransUicir;  desta  I  saiitissima 
imagen  hizo  la  antiquissima  y  muy  noble 
Ciu  I  dad  de  Segouia  por  nueue  diae  con- 
tiooos.  I  Escríptasporel  Licenciado  Simen  | 
Diaz  y  Frías,  hijo  déla  propia  Ciudad,  j  Di- 
rigidas a  Don  Antonio  de  Idiaquez  Manrique, 
Obispo  I  de  Segouia ,  y  del  Consejo  de  su 
MagesUid.  (Grab.  en  mad.  que  representa 
la  Virgen.)  Con  priullegio.  En  Valladolid ; 
Per  luán  Godinea  de  ]  Millia:  Afto,  1614. 

8.'— ólí  li.->¡>:!i.  '.t-ttl-  A-K.-Port.— Bmt.:  Tallado- 
lid,  3  Oflubre  1(íII,-Tísí:  Madrid.  17  Octubre  IM».-- 
Aprob.  del  Obispo:  Segntia.íO  Mayo  Itílt.-Aprob.  deU'.oa- 
Mje:  Maádd.  t¡  Maio  I614.-Lic.  J  priv. :  Madrid ,  7  Junio 
f6U.~0ad.  •r«ada.-Prélof».— Seaeioi:  del  autor,  de  D. 
Diego  Marques  de  Careaga,  Diego  OrtIs.L.  Vcráac«,L.OiefO 
de  Soto,  fray  Francisio  Pineto ,  D.  Diego  Lnis  Freyre  de  U- 
mi,  antónimo  y  Antonia  r.albasVaraliona. -('.losa  r!.  l  ir.iMnn. 

lagenios  qae  lomaroo  parle  en  el  ccriimen,  adema»  Je  ios 
}a  citades  J  da  qae  hay  poesiaa : 

Fny  iean  de  Hajorgo. 

D.  Diego  Gajiaa  de  Vargas. 

L.  Mego  Ordofiez. 

L.  Antonio  Onloñcz. 

Ln  Diego  de  Colmenares. 

L.  Vergara. 

M.  Luis  (Céspedes. 

L.  Quiniela,  (iuan  de  Quiiitellas?) 

Padre  fra j  Kaara  de  la  Rea. 

Pe«MB  Jeeoaa  ee  «ale  aeiitaan  t 

El  obispo  D.  Antonio  Idiaíioeí,  D.  Luis  de  Gnzman, 
D.  Pedro  Arias,  D.  Luis  Coronel,  U.  Rodrigo  de  Tor- 
4esiltas,  Dr.  Udaa  Qeotalet  de  Leen,  j  Alomo  de 
Ledetna. 

— *S044.  Fiestas  qve  la  falmosa  eivdadde 

Segovia  hizo  en  el  re  |  cebiniiciito  de  la  se- 
rcnissiina  Princesa  dona  Isab.  la,  hija  mayor 
!  de  los  Reyes  (!••  Francia.  Coa  el  triunlo  de 
la  Fama ,  y  masca  \  ra  de  los  siete  Plañe* 
tas.  Sacadas  por  Simón  |  Diaz.  (E.  de  A. 
R.)  {Al fin.)  Impressa  con  licencia  del  Con- 
de de  Saluatierra  Assislcnte  de  Scuilla ,  1 
por  Fraircisco  de  Lyra,  junto  á  los  Uercules 
de  la  Lameda.  |  Año  1616. 
«L-tb.-tt.-Teilo  (ce  irosa  j  mso).-  Meto  SaaL 
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DIAZ  TANGO  (vasco). 

SÓA2.  (Grab.  en  mad.)  Libro  intitulado 
Palinodia,  de  la  nephanda  i  y  fiera  nación 
de  los  Turcos,  y  de  su  engauosu  arle  y  cruel 
modo  de  guerrear.  Y  de  |  los  imperios,  rey- 
nos  ,  y  prouincias  4  han  subfectado,  y  pos- 
seenco  inquieta  ferocidad.  |  Recopilado  por 
Vasco  diaz  tanco,  natural  de  Frexinal  de  la 
sierra.  Dirigido  al  muy  ]  alio  y  muy  poderoso 
principe t  do  Phelippe,  nuestro  señor,  te, 
Afto.  M.  D.  xlvij  .(Al  fin.)  Este  libro  llamado 
Palinodia  |  Fué  impresso  enla  ciudad  de 
Orense  que  es  en  Galizia  |  Enla  ympression 
del  proprio  actor  q  lo  hizo  t  recopiló  [  i 
onde  al  psente  haze  su  resldücia.  Acabóse  de 
impmir  |  á  quinzc  días  de  setiembre  del  a&o 
de  nuestra  radecion  |  .m.q.ixxxvij. 

Fúl.— l.  g.,  i  do»  col.— Gí  ps.  ds  ,  sin  10  de  priiiripins. 
La  porl.  reprcKDia  en  lo  alto  an  cacudo  de  arma»  reales , 
y  debajo  de  M  des  caballen»  i  caballo  con  aaaeas  i  lo  raaui» 
no ,  y  el  ddo  oa  cetro  ce  la  naao. 

El  niembrele  de  la' Impresión  Mt4  debajo  de  oea  eoiTnvta 
que  Ogurj  un  cscuilo  ,  dividido  en  cuatru  mjrlcl.  s  ron  este 
nombre  eacima  «l'/avcdao.;  en  el  un»  ui>  águila  nm  uua 
liare  (clave)  eo  el  pico,  en  otro  uno  como  tigre,  en  otro  un 
gcifo  r  BU  easUUo  cea  tres  torres.  Ea  tos  cnalro  lados  por  or- 
la «NeicU  roriBoa  qalascera.— Ariat— lla«aa  est  eain  for. 
teas  vis.— ae.—Vlrtaia  doce,  eoalte  fortuaa.— Ph.— Pro* 
fcelo  fortaaa  la  emnl  re  donlaatar.— Hiat* 
Los  principios  comienzan  en  una  dediratoría ,  a^^f : 

c  Vasco  Diaz  Tanco,  alias  Clavedan  del  Estanco,  al 
serenísimo  principe  Ü.  Felipe,  nuestro  sdlor...  Es- 
tando en  liorna  viunlibrecilloenlengaatoscana,  lla- 
mado ■  Comentario  de  las  guerras  de  Iús  turcos », 
recopilado  por  el  obispo  de  Noeera  y  dirigido  al  Cé- 
sar Cárlus,  vueslio  padre,  del  runi  traduciendo, 
quitando,  poniendo  j enmendando,  dice  queliizo  el 
presente,  etc.;  e  aost  acabé  esiaobrecllla.  por  mi  In- 
titulada Palinodia  ,  el  cual  \(Hal»!o  es  tjriepo,  y  com- 
puesto de  dos  dicciones :  la  primera  es  paliui )  la  se- 
gunda odia;  palin  quiere  dedreo  lengua  latina  ror-' 
sus ;  odia  quiere  decir  cantos :  de  manera  que  pali- 
nodia en  griego,  quiere  decir  en  laiiu  recautalio  ó 
retractatio,  pues  ya  lo  que  aqu i  se  dice,  ó  lo  mis  de- 
llo  ,  es  dií  tio  en  otr;is  partes  por  diversos  aulores 
extranjeros  en  modos  particulares  7  lenguas  é  nos 
ettnOas.» 

En  la  hoja  +  4,  pone  la  fe  de  err:it;is,  (]ue  llama  errores  de 
la  impresión  (porque,  eneíeclo,  sal\a  ctroreasuios,  60  jer- 
ros  del  molde). 
Registro  deste  libro. 

Sigaese «na esplicacloo «viesa  délos  nombres  de  dignl* 
dadet  torcas:  belerheyes,  Tisires,  bassí»,  sabastis,  no- 
jaro«,  mosseliaos, cbimerialaa,  solacbes,  espachies,  salas» 
trns.  ulaibgos, eaririees,  algbanifos,  asaploa.agáa»  |aai. 
xarus. 
TaUa. 

—  3015.  Jardin  del  alma  xpiana  do  se 
traciS  las  signi&caciones  df  la  missa  ¥  de  laa 
horas  canónicas,  Y  de  las  nnene  drdenes  eo- 
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clesiásticas,  con  otras  muchas  cosas  notables 
importStes  á  los  clérigos  y  ecclerfásticM : «  á 
toáoslos  chríslianos  Recopilado  por  el  ma- 
estro. V.  d.  Frexenal  dirigido  al.  R.  S.  do- 
migue!  moño7  obpo  df  cuoca,  psidote  ifla 
cbacillcria  d'  vallid.  Visto  t  approbado  por 
el  eosejo  41a  sSla  ynquisidon.  Y  por  el  gnu 
consejo  Real.  {Al  /íii.)  El  presente  Jardín  del 
alma  cristiana ,  fué  impreso  en  la  muy  noble 
villa  de  Valladolid  ,  en  la  calle  de  la  Cruz, 
junto  á  Ntra.  Sra.  del  Val,  en  casa  de  Juan 
de  Carvajal.  Acabdae  de  imprimir  primero 
dia  del  mes  de  Febrero  del  afto  del  n»- 
cimicnto  de  nuestro  redentor  Jeaocrlito, 
de  1352  años. 

4.*— 13i  f.  (que  vaa  señalados  al  pié  de  las  plaaas,  al  lado 
Se  lu  iISMtmi),  ili  CMif»  Bit  i*  takia  al  Sa»  coa  fMatli 
yetlMpif. 

A  la  mita  1«  la  dIUiia  b.,     coitlena  el  naabrtla  dai 

tapresor,  se  hace  la  adrertencla  tigoirntc : 

c  No  se  pone  aqui  inveotario  de  iat  inconseetones 
d«  esta  libro,  porqne  aon  taotat ,  qas  saria  naoesiar 

aameotar  otro  pliego.  Mas  encoaüéodsse  á  los  le- 
jeatesdiscreios,  que  paes  coa  pradanda  lo  aieoleo, 
con  beoefoleneia  lo  eomlndn,  peidoaaado  al  al- 
tor muy  ocupado ,  y  al  componedor  DO  calpsdOi ;  al 
corrector  descuidado,  ele.  > 

la  la  b.  interior  te  pone  vai  enpreu  qve  reprcaeata  «aa 

especie  de  grifo,  un  papagayo  coa  una  IIitc  en  el  pico,  etc., 
con  cala  lejeuda  eo  lo  alio  del  cMudo  qae  dica  •ClaTeáú*,  y 
alf M  d«  Al  eaioa  veiaaa : 

Por  precio  i  usto  se  vende 
El  presente  Jardín  raeslro 
En  casa  de  Carraial. 
El  que  leer  lo  pretenda 
noegae  i  Uios  por  el  naeatra 

Vasco  niaz  de  FrcRenal , 
Á  quien  Cario  Fraac  pan 
En  pendencias  con  LanzgraTe, 
Libado  al  poarto  la  nava 
DiéperaesfeM  Ctavedan 
Pertliapaiafe  jIbTt. 

Frólogo: 

«Quisiera  que  ñiera  verdad  to  que  algunos  de  sus 
comeosnles  (del  obispo  de  Cuenci)  en  burla  propo- 
n«n ,  Milicet,  que  Fregenal  se  hace  cailaaTm  más 
mozo,  como  Joan  de  Espera-en-Dlos ;  que  se  va  a  la- 
var i  la  fuente  jordana  por  se  rejuTenlr»  eie^,  resi- 
diendo al  presente  en  Valladolid...  etc. » 

Prefacio  de  Vasco  Diai  de  Frcgeoal  al  cabildo  j  deienla  de 
Orense : 

«...Dejado  totalmente  el  Arte  poóiiro,  tanto  mi  fa- 
millar,  me  puse  á  os  ordenar,  recopilar  ;  escribir 
•ate  libro... 

»Bien  sabeisque  en  vuestro  obispado  os  he  hecho 
el  Manual,  que  pasa  de  50  pliegos,  e  ochocientos  eu 
número,  con  tantas  novedades  ptra  Tosoiros como 
sieolen  loa  qae  lo  entienden. 

•  TamMenoshice  las  Constituciones,  de  40  plie- 
gos, e  quinientas  en  número,  con  tantas  lejes  como 
sabéis  e  leaUs  por  las  penas  de  taestro  Bsókl. 
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a  TmMen  os  Mee  él  OerlmovU  di  Is  misa,  de  leli 

pliegos  y  ochocientos  en  número. 

•También  os  liice  la  Car  ta  obispal,  de  t  O  pliegos  a 
mil  en  numero. 

»  E  también  os  hice  las  Ordenanzas  del  coro  e  los 
carteles  y  cartillas  de  la  doou>iaa  cristiana.  £  oim 
obras  que  sabéis  ser  hedMs  per  sii  fndostrla  7  tra- 
bajo e  S  mi  propia  costa. 

>  E  tsmbien  os  hice  el  FioKnias  Sacrameatoroai, 
en  romanee,  trsdneldo  por  el  de  Vilegss  pors  ms> 
tro  provecho.  Y  OB  wX  Impresión  Udstes  ¿mil bolas 
de  los  cases. 

Con  todos  los  evtdades  f  trabsjos  qoe  por  ser» 
vir  prelados  y  cabildos  he  tenido  en  el  tiempo  que  be 
residido  eo  Portugal  j  Galicia ,  deaqoe  sali  decaoti- 
^dad  de  Indoles  *  con  el  fot er  divino  esfbnindome. 
tengo  recopilados  48  libros  entre  grandes  y  peque- 
ños, los  cuales  son  las  obras  de  la  vejez  que  algunas 
Teces  me  habéis  otdo  decir  entre  vosotros. 

»  Y  estos  48  libros  son  en  partes  traducidos  y  en 
partes  recopilados,  j  en  parles  compnestos ,  traza- 
dos. asentedOB,  limados,  ftitmlnsdos  7  perfecciona- 
dos con  mi  ponto  y  tijera,  e  ansi  les  llamo  los  mis 
amados  hijos  legítimos,  engendrados  en  mi  vrjei, 
con  los  cuales  oh  ido  iaspasionesmnndnnas. 

>  Estos  48  libros  tan  en  prosa,  porque  ya  el  Arle 
poética  no  anda  en  mi  conversación,  ni  es  de  mi  gus- 
to, como  solía;  maa  ántescnalquiera  cosa  de  metro 
Tulgar  e  latino  me  es  ya  moj  aborrescible,  lo  cual 
pienso  bs  eavaadola  macha  conTcrsacion  de  lostieoi- 
pos  pasados;  porque  os  certifico  que  las  obras  de  me- 
tro valgar  qne  yo  en  mi  Juventud  e  adoleseeoda  1 
eo  todo  el  tiempo  que  se  pueda  decir  demi  mocedad 
hice,  son  tantas,  que  apénas  las  podré  contar.  Mas 
como  pudiere,  diré  las  que  me  acordare,  que  se  de- 
ban decir ;  porque  sepáis  que  seyendo  mancebo  no 
comia  el  pan  eii  balJe  viviendo  ociosamente,  como 
algunos  que  veo  en  esa  tierra  al  presente ;  ni  me  em- 
pleaba en  Jagar  naipes  nt  dados,  ni  en  sndar  beebo 
caiilonero  ilc  caüe  en  cjile  sin  propó>ito  ,  como 
se  usa  entre  vosutroa.  Mas  cuando  yo  me  determina- 
ba de  andar,  tonaba  mAs  largas  Jornadas  por  apa- 
centar los  ojos,  y  no  con  un  solo  pasto  e  manjar;  por- 
que gusuba  de  ver  diversas  ciudades  por  esiraíoB 
reines  e  provinefais.  Eswsco  coa  todo  esto  ao  dalsbs 
siempre  de  trabsjsr  laplam  j  isslsrla  tinUbsr- 
raudo  el  papel. 

aPaesIss  obras  en  metro,  snsi  valgar  emae lati- 
no, que  en  los  dichos  tiempos  de  mf  mocedad  yo  hi- 
ce, téngolas  por  bijas  bastardas,  feas,  mal  oompoea- 
iss,  peor  adornadas  y  mny  disinidss.  Bdsiaado  al 
rincón  algunas  que  fueron  tollíJas  y  mancas ,  al  pre- 
aente  me  ocurren  á  la  memoria  algunas  que  aquellos 
tiempos  yo  tenia  pormis  npaestas  •  Joenadas,  y  son 
las  siguientes: 

>EI  libro  de  los  Veinte  Triunros,  que  es  moj  poc- 
tico. 

>  El  librode  las  Exposiciones  de  los  dichos  Triunfos. 

>  El  Diálogo  ponliOcal  de  todos  los  papas  pasados. 
I  El  Diálogo  imperial  de  todos  les  aaipemdores. 

>  El  Diálogo  Besl  de  lodos  los  fsyas  qtebabora 

España. 

>  El  Coie«aio  da  violcaola  dehesas  vlstssaaaacs- 
tros  licBipos. 
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»EI  Coloquio  de  eafaeno  bélico  de  liaxafias  de  es- 

''fñ^toqaltite  laloet  osadlt  de  cflMt  eAnltt 

aoecidat. 

s U  Miedla  de  AbiriM  ,IM|  seatida  j  dolorosa. 
iLa  tnfadia  d«  Am»,  wnf  «tnle  yaif  ti  nt- 

inral. 

>U  tnftdit  de  Beet  j  Jenailt  e«  él  nene  de 

Jelboé. 

>La  comedia  JusUna,  donde  baj  40  nodos  de  me- 
trileaf. 

•  La  eoaiedia  Polendau,  la  coal  irala  de  iu  bro. 
Ja». 

»La  eomedla  Dorotea,  de  los  milagros  ie  Santiago. 
•Le  farsa  Beaedieta  de  la  aalividad  de  Jesucristo, 
lia  teta  Aolhia,  del  nrttmootlal,  per  otro  ettlh» 
earte. 

»U  brsa  Patricia ,  qae  trata  de  It  coaresma  y  del 
ayano. 

>  La  embajada  del  Angel  Gabriel  i  Nuestra  SeHora. 
>La  embajada  de  toa  Ciérigoa  pobres  ti  Papa  en 

Rema. 

>  La  emiNdada  de  leaCoae^lot  al  Ref *  ettande  tá- 
lente. 

>La  desinieeieode  Jenwtlen  por  pCabncodonosor. 
» La  captura  de  Jernsalen  por  Vespasiano  y  Tito. 
» La  empresa  de  Jerusalen  por  Constanlino  el 
Htgno» 

•Lt  eairada  de  Jeratalea  per  Godoftedo  de  Ba* 

llOD. 

>  Hice  itmbteii  loa  Aaios  eaadragesimales,  sacados 
de  los  erangelios  j  escriptort  stgrtda,  al  modo  de 
represenuciones  para  toda  la  eotretma,  que  sos  los 
piialenita: 

Para  el  domingo  i.* 

>  E\  aulo  del  Bapiismo,  celebrado  en  él  rie  Jordán 
por  nuestro  Hedeotor.  ^ 

»E1  «Ble  de  la  Teaiadon  ea  el  dederlo. 

Pera  «I  dMifaf*  1* 

a  El  aMo  de  Abffabaa,  catado  lleiói  aaliQo  itt- 

crlGcar. 

•  El  auto  de  la  Ctntaet,  que  pidió  salud  ptia  m 

Para  el  domingo  3.° 

>  Bl  tato  de  StattSttstSt,  cómo  fnétcostda  falst- 
Bwnie. 

»  Bl  talo  de  eóoM»  Jemcrbto  itaó  al  dego. 

»BI  aalede añado Hérodea nnadó  degelltr 4  Sta 
laa». 

•  El  esto  de  la  Samarittot  qae  etttfea  al  poio. 

Para  el  domingo  S.° 

»  El  aato  deit  resarreccioo  de  Lázaro,  cómo  Ciisto 
le  retocltó. 

>  El  tato  del  Coatejo  de  lot  iodiot  sobre  la  ptsioa 
de  Cristo. 

PareeldMiiafeA.* 

>  El  auto  decteoJtncriito  entró  en  Jeruéleaeea 

daoMres. 
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>  El  auto  de  cómo  Cristo  echó  los  cambiadores  dei 
tflB^e. 

Para  ttMtei  Sanio. 

>  El  auto  de  lacaaa  peturera  de  Cristo  oo«  sas  dit> 

clpotos. 

•  ElantodélaprliloBdaCrittóeDtl  bmilo. 

Pan  d  VUnut  &»f«. 

»  El  aato  de  etaio  Jetocrlito  flié  tcuado  ;  cracl- 

flcado. 

>  El  auto  de  cómo  Judas,  desesperado  ,  te  ahorcó. 

Para  el  domingo  de  Pascua. 

•  Elauto  de  la  resurrección  de  Jesucrislo,  muy 
cenpHdo,  por  estilo  aiay  extrafio  y  muy  regocijado. 

» Hice  otras  obras ,  traducidas  de  lengua  latina  en 
Tulgar  castellano,  ansí  en  mi  mocedad  como  en  mi 
vejes,  de  las  coales  m«  tcnerdo  las  siguientes: 

»EI  libro  <le  los  Cinones  penitenciales,  acolados 
con  sus  capítulos,  cuestiones  y  distinciones,  para 
que  los  clérigos  qae  no  sea  latinos  sepan  y  puedan 
declarar  al  penitente  la  graveia  de  la  calpt  ea  que 
cayó,  por  la  penitencia  qae  el  eánoD  lo  da^.  Pér  lé 
cual  |o  htee  el  dleho  Ubté  de  ka  dooBaa  peolleMia* 
les  ea  romance. 

•  Hice  mts.  el  caadmedeti  bola  «In  eoBoa  Doori- 
ni» ,  que  el  Juéves  Santo  se  publica  en  Roma  contra 
los  qae  no  obedecen  los  mandamientos  apostólicos ; 
la  cotí  bala ,  por  ser  aioy  oteara ,  yo  tradajo  ea  ro- 
mance castellano  por  sus  capítulos  para  los  que  nO 
lt  entienden,  donde  bey  grandes  cosas  que  ver. 

1  Hfee  mftt,  el  Libro  de  lt  Inetraeden  derletl,  Irt- 
dncido  del  pastoral  c  pontifical  en  romance  castella- 
no. El  cual  libro  es  mny  provechoso  para  los  clérigos 
ser  moy  reetltdoi ,  nniy  tcemodadee  e  arayregidoe. 

•  Hice  mis,  el  Cuaderno  de  los  casos  reserrados 
al  Papa  y  de  los  reservados  á  los  perlsdos,  bieu  aco- 
lados e  Biay  espeeiflctdos  por  sos  ctpiinlot,  ele. 

•  Otras  obras  algun.ns  Induje  de  latin  en  romance, 
entre  las  cuales  ruerou  algunas  vidas  de  Santos ,  que 
tndtalmpreets,  de  qne  aqui  no  hago  menoría  al 
presente,  porque  ellas  lo  dicen  onde  estin. 

>  Otro  libro  hice  en  mi  mocedad  de  epístolas ,  ro- 
maBoet,etacÍéaea,  ebistes,  capítulos,  preguntas, 
respuestas,  motetes,  estrimbotes,  e otras  obreciliat 
menudas,  el  cual  libro  es  mis  familiar  de  algunoa 
Tosotros  que  los  otros. 

» Pues  los  48  libros  de  la  v^es,  qae  jolongo  he* 
chos  en  prosa  después  que  stll  de tiemadolollelet, 
son: 

•  El  presente  Jardín  del  alma  cristieaa. 
•El  Piloto  de  la  navegación,  qoetralt  de  lt  fe  qae 

los  crfstbnos  deben  tener  ron  Jesucristo  ,  qne  es  el 
verdadero  piloto  para  pasar  en  salvamento  deste  mar 
terreoo  tempestooso  ti  poerto  segare  del  Ptttlso. 

»  El  Antinomia  contra  innples  ,  onde  se  trata  de  la 
perdición  de  los  seguidores  de  la  secta  mahometana 
y  perlldlt  Jiditca.  Dicha  Aathonia  ab  «afe  q«od 
est  contrm,  et  aeoria  qnod  cti  fr««  qatii  tmUrtádU 
legum. 

»  El  AMiM|M«itao  Andaariratqoa  trata  de  ladee  loe 

estados  de  las  gentes,  y  daeáiaoel  mundo  se  muda 
cada  dit ,  onde  se  decitia  la  vivienda  que  se  debe 
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escoger  pm  Meo  vivir  •  bien  aorlr  e  gemr  b  g terta. 

»  El  Astrolabio  natalicio,  que  trata  de  1o<;  clim:>s, 
plantas  e  siguos  que  costeaa  e  atalajan  la  gran  villa 
de  Fregenal, ;  detasieterpoladas  condiciones  qae  in- 
flmen  y  dcminaii  en  los  naturales  de  nr|ue1  pueblo. 

>Ei  Ctielinüron  castellano ,  con  sus  trincas  y  cua- 
trÍiieat,<|Qn  trata  de  cómo  Castilla  se  descarta  de  las 
virtudes,  noI>li'¡'as  e  boiidndes.  y  se  queda  ron  los  tí- 
cios,  poquedades  y  maldades  perjudiciiiles  á  los  pró- 
jimos. 

»i:i  TnriH  O  furioso  de  la  sensnalidad  j  el  alma, 
que  iraria  de  los  tieros  golpes  qae  le  dan  el  diablo,  el 
mun  lo  V  la  carne.  Es  para  contemplativos  cristianos. 

t  Rl  Setiroro  mundano  (llamado  lepti-foro  k  $ep' 
um  el  foTum )  por  siete  plnaa  da  pccadM  nofla- 
lea«  en  qoa  laa «entes  BwidaMS  se  pascan  en  nata 
mundo. 

>  El  Portante  da  casas  nobles ,  qne  traett  de  todoe 
loa  tilnlasde  dignidades  temporales  e  mnjoraygos 
antigaos  de  Espaüa ,  caliacados  en  lioaijvs  j  reuus. 

•  El  Pontifical  de  Espafia  en  loeelesiisttco,  y  del 
vasallaje,  jurisdicción  y  rentas  que  tienen  Lis  digni- 
dades celetiáslícas,  e  lámbieo  de  la  carga  que  lieuco 
A  enastas. 

« i:i  Oratorio  del  carniclila  ,  que  trata  de  cosas 
ezlrañas  vistas  en  un  religioso  de  la  órdeu  del  Cár» 
men .  el  cnal  es  nstnral  da  un  reine  de  los  de  Po* 

nit'i:te. 

»  bi  Arcliivio  de  las  edades,  que  son  infancia,  pue- 
ricia, adolescencia,  Javentnd,  virilidad ,  seneeiud  y 

decrepitud. 

»  El  Tres,  Uos  7  As  aragonés,  que  trata  de  los  tres 
reinos  de  Aragón  y  de  las  eosas  notables  dallos. 

»  El  Reclamo  de  los  impresores  ,  que  trata  de  las 
habilidades  y  costumbres  de  losoticiales  del  arle  de 
la  impresión. 

■  El  Viático  de  recueros  y  marineros  .  de  sus  cui- 
dados trabajosos  é  inquietos  modos  de  vivir. 

•  El  Salfo-condacto  de  sanidad  humana,  que  trata 
de  médicos  y  boticarios»  y  da  siu  jarabes,  pildorasy 
purgas. 

» El  Aromitieo  de  eclesiásticos.  De  las  ea|ieetes 
qne  bay  eolre  ellos ,  y  de  sus  pAbUcas  obras  por  nos 
vistas. 

>EI  Naufragio  de  reparación  universal  en  el  mun- 
do ,  y  de  la  diversidad  de  los  qae  gobiernan  las 

gentes. 

t  \  \  InveMaito  de  maravillas  extraiias,  que  iracla 
de  cosas  grandes  quee)  autor  vió  en  diversas  parles. 

>  Kl  Convento  de  cambiadores,  qne  trata  de  bene- 
ficiados y  mercaderes  ,  y  de  toda  la  genle  de  guerra. 

» El  Repertorio  de  las  lenguas  del  mando,  y  de  las 
propiedades  de  las  gentes  i\w  i:is  practican. 

•  El  Verjel  diurno  de  las  au-s,  (lue  tracta  de  la  l';;lc- 
aia  nuestra  Madre,  que  et  verjel  florido  y  claro,  y  de 
loa criilianos  qne  en  ella  anda»,  qae  son  aves  do* 
mésiicas. 

•  El  Bosque  nocturno  de  los  animales,  que  Iraeia 
deste  mondo,  que  es  bosque  muy  oscnro,  y  de  los 
iníH'ies  que  en  él  andan, qne  sen  animales lalvajes 

y  muy  brutos, 
t  LaCnatrotonda  elemenial,  qne  iracia  de  los  cuatro 

elementos  y  de  las  cuatro  arccciones  que  tetiemos, 
llamada  Cuatroionda,  qua^i  quatuor  louot  dant- 
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•La  Palinodia  torqnesca ,  qae  Irala  de  las  güeñas 

que  los  turcos  han  teiiiilo  con  otras  naciones.  Dicha 
Palinodia  itpalim  quod  esl  r«r<u4,  el  odia  qnodest 
ean/us;  quasi  r^cawfa'le  val  retratíatiú. 

»La  gruta  Salmantina ,  que  trata  de  las  cosas  aJ< 
mirablesdella ,  y  délas  dus  precepturas  de  los  esGO- 
lares,  que  son  la  afecelen  y  la  necesidad. 

»La  Hurga  Orensnna ,  que  trata  de  las  calidades  S 
virtudes  de  su  agua  caliente,  y  de  la  procesión  de  los 
veneros  y  profundidad  de  la  tierra. 

■  La  Garatusa  gallega ,  que  trata  de  las  cinco  pie- 
vincias  de  Galicia  y  de  las  gentes  naturales  dellas.  Da 
la  limpíela  delconcr,y  de  la  policia  del  fa8lir,yda 
los  jueflos  manuales  que  allá  se  usan. 

» l.a  Transalpina  guerrera  ,  que  trats  de  las  con- 
quistas pasadas  en  tiempos  del  autor  l  h  F.uropa. 

•  La  Pompa  fnnerai  de  españoles ,  que  trata  de  los 
modos  que  tienen  en  sns  exequias  y  enterramientos. 

»La  Contratación  de  ilustres,  qiio  trata  d<-  !as  de 
noble  sangre  qne  se  aluu  ó  abiiijan  [tot  sus  cos- 
tumbres é  obras. 


•  La  Conversión  de  los  linajes,  i\\\o  dice  cómo  en 
nuestros  liempos  se  convierten  unos  iioajes  en  otros. 

■  La  Notteia  notoria  de  descaidsdos  de  lodo  géne* 
ro  de  gentes ,  y  de  laa  condiciones  de  los  qae  te 
salvan. 

>  La  Porta  meridiana,  qae  trata  de  eosas  admirs- 
bles  acontecidas  ft  mediodía  antigua  y  modems- 

mente. 

»La  Honarqaia  de  pielttsias,  que  trata  de  juco.  <, 

escribanos,  juristas  y  proenndores ,  j  trampistas  de 

condición. 

•  La  Carraca  de  navegantes,  que  trata  de  los  peli- 
gros del  mundo  y  de  los  cursos  de  la  adversa  fortooa. 

i  Los  dos  españoles  romeros  en  el  viaje  de  laTler* 
ra  Santa ,  onde  ae  notan  tos  pueblos  y  oasás  qns 

vieioii. 

»  Los  tres  Contrastes  del  mundo,  onde seuralads 
las  genteade  Asia,  África  y  Europa. 

•  Las  cuatro  Elegías  espirituales  sobre  la  perdi- 
ción de  las  almas,  y  son  para  personas  contempla- 
tivas. 

>Las  cinco  Constelaciones  africanas,  onde  se  ba- 
ce  relación  de  todas  las  provincias  de  Africa. 

i»Los  seis  aventureros  de  España,  y  C'jnin  <  l  uno 
va  á  las  Indias,  y  el  olro  A  iulía.y  el  otro  á  Flaudes, 
y  el  otro  está  preso,  y  el  otro  anda  en  pleitos,  y  el 
otro  entra  cu  religión  E  cóntn  en  Rspaua  aobay»^ 
gente  destas  seis  personas  sobredichas. 

»  Los  siete  Sermones  esciamatorios  para  aleamar 
de  Dios  mercedes,  ansí  para  los  vivos  come  para  Iss 
difuntos.  ^ 

tlM  ocbo  Prieliesa  sacramenlales,  qne  sao  del 
b  niiismo...  con  el  enterramiento  de  loa  Udes  crit* 
líanos. 

a  Los  nneve  Acnenlos  desacordados  del  Portngnes 

y  la  Toledma  y  i-l  Clérigo  exlremcrio. 

•  Las  dies Querellas  indianas,  onde  todas  las  tier- 
na de  las  Indias  clamando  se  qnejan  agraviadas. 

t  T.as  once  Sátiras  torlesiiins,  qoe  tratan  de  las  lo- 
curas de  las  cortes,  y  cúniu  los  sabiosson  teflido^por 
necios  y  los  necios  por  saUoa. 

» Los  doce  Pares  de  Escaramuzas  en  qoe  el  sutor 
se  vió,  onde  van  cbistcs  para  seuiir  y  para  reir. 
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iLas  (rece  Potencias  crislianas,  donde  se  trata  de 
IM  relDOi,  principados,  ctaididM  •  tlHat  <|M  lien  c  n , 
T«fe  b  gobernación  de  sus  casas  y  córles  ,  y  de  la 
óbedieocia  de  sus  vasallos ,  j  de  la  opulencia  jr  ca- 
Uid  d«  ns  tierras. 
I  Eslu  prorloeias  cristianas  son  las  sigaleotes: 
>Et  Papa  *  qne  es  samo  ponilfire  y  padre  de  lodos. 

>  El  Emperador,  q««  ct  rey  de  Bs|Mla  y  defeosor 
de  cristianos. 

>  El  rey  de  Francia «  con  grandes  proTlnelu  aco- 
mladu. 

•  BIrey  de  Portugal,  qae  huéllalos  mares  j  las 
tierras. 

>  El  rey  de  roanaM ,  qne  es  etj^Uiii  de  b  cris- 
tiandad. 

k  Bl  rey  de  Bohemia ,  qm  ei  elector  mayor  del  im* 

perio. 

a  El  rey  de  Inglaterra ,  con  gran  defeosa  de  mar 
brava. 

i  Ki  rpy  de  Bicoete, coo  gran  feroeldedde  gente 

bárbara. 

>BI  rey  de  Mraie,  de  ceeran  eoneal»  «In  olclales. 
I  El  rey  de  Bnsii,  gran  leBor  por  amor  y  benevo- 
lencia . 

>B1  r^  de  Dinamarca ,  prisionero  de  m  esclavos. 

>  El  gran  Senado  de  Vcnecia,  cuyo  es  el  reino  de 

Chipre.  ' 
■  Y  el  preste  Inan ,  qae  es  gran  patriarca  y  rey. 

>  Esus  trece  potencias  cristianas  recopilé  todas  en 
nn  libro,  el  cual  no  debe  ser  estimado  en  poco  de  ios 
cariosos,  pues  hay  en  él  materias  peregrinas,  rxtra- 
lias  y  verdaderas ,  acontecidas  aniigoa  y  moderna- 
mente en  los  esudos  de  ios  sobredichos  principes. 

•  Estos  son  los  48  libros  qne  yo  tciiRo  reccpilatlos 
y  hechos  de»poes  qne  sali  de  tierras  do  iniieles  con 
el  divino  hvor.  B  ft  estos  48  libros,  como  dicho  es, 
tingólos  por  hijos  legítimos,  engrndrados  en  mi  ve- 
Jes;  qne  i  las  obras  de  la  mocedad,  que  airas  tengo 
dadu  por  inventario,  léngolas  por  hijas  bastardas, 
como  dicho  ion;^n,  pnri]ue  loi.ilmenle  sus  composi- 
ciones no  me  satisfacen  para  el  tiempo  presente, 
parqne  qnlaiera  yo  qne  pnes  algnnu  de  aquellas 
obrna  tratan  do  buenas  y  santas  materias,  fncran  en 
prosa  por  otros  modos  más  honestos  y  más  coulem- 
plallvoe,  porque  fueran  mis  prevecboaaa  obraa  para 
tollos  losqoe  las  leyeran  Ttraláran 

» i'ues  en  los  reinos  de  Castilla  ,  Aragón,  Portugal 
y  Galicia ,  por  mandado  de  algunos  prelados  tengo 
ordtMiados  algunos  PreviüriüS,  Misales,  Manuales,  Ce- 
remoniales; Coitslituciones,  asistiendo  á  los  ordenar 
con  otros,  y  por  mi  solo  algunas  veces ;  e  como 
práctico  en  estas  cosas,  he  sido  mandado  de  algunos 
PontiOces  y  rogado  de  algunos  Cabildos,  como  sa- 
béis. 

•  Pnes  veis  aqui,  mis  venerables  hermanos,  en  qué 
be  gastado  mi  tiemiio ,  conversando  con  mis  papeles 
j  carlaiiarios  e  libros,  (ine  snn  finb's  ¡imigns,  y  por 
lo  coal  vosotros  me  iciicis  por  un  riuiico  iuconver- 
aable  y  de  extraía  eondicion. 

>  E  i  Tiielias  desto...  decís  lo  qne  qnereb  y  se 
os  antoja,  á  ia  usansa  gallega... 

>...Oeeoaa  qne  diga  noos  naeawMIsaréia,  pues  sa- 
béis qae  todo  es  ansí  verdad.  E  si  decis  que  las  ver- 
dades perjudiciales  no  se  deben  pintar  con  las  iua« 


nos,  digo  que  jo  lo  confieso  ansi;  mas  empero  pasen 
con  las  mentiras  pikbllcaa  qne  voiolras  debqjals  eon 
lasjaculosas  lenguas. 

iDcsculpaisos  diciendo  que  yo  he  perdido  mucho 
por  escribir  y  por  hablar,  pues  yo  tengo  por  mejor 
el  perder  por  hablar  y  escribir  verdades ,  que  el  pa- 
nar  con  decir  lisonjas  mentirosas,  como  entre  vos- 
otros se  osa  .. 

•  Otros  desa  catedral,  iglesia  e  diócesi,  dicen 
qne  estin  mal  conmigo;  y  no  porque  digo  las  ver- 
dades, n  ns  poniu  '  sny  i.in  ir.cofivt  rsaiile,  que  por  no 
tratar  con  ellos  estoy  ocopado  en  leer  y  en  escribir. 
A  lo  cual  también  respondo  qne  yo  estoy  peor  een 
ellos,  no  porque  son  conversables  ron  todos,  mas 
porque  jamis  les  veo  tomar  libros  en  las  manos  para 
estudiar,  salve  el  de  4S  hojas ,  qne  es  el  eomfnno 
manual  de  los  tales. 

>  Pues  porque  perdáis  el  trato  de  tan  ruin  tratado, 
me  puse  en  trabajo  ordenande  y  recopilando  pan 
vosolro?;  este  libro  qne  o?? envió,  qne  fin*'  por  mi  ron 
gran  razón  intitulado,  «Jardín  del  alma  cristiana», 
con  el  enal  podéis  ser  instruidos  en  loque  os  eon- 
plc  <;:iber  para  el  oBcio  sacerdotal  y  eonaolaelonde 
vuestras  almas. 

>  SI  oi  he  dado  bien  por  mal ,  no  OB  fflararilMa, 
pnes  Dios  lo  minula.  E  si  conocéis  que  soy  mal  acon- 
dicionado c  inconversable,  también  es  razón  que  co- 
nozcáis e  sintsis  que  os  he  servido  con  gran  limpieia 
despreciando  el  provecho  que  de  otras  partes  seme 
ofrecía ;  por  lo  cual  es  razón  que  os  acordéis  del  po- 
bre Vasco  Días  de  Pregeoal...  etc.» 

Al  f.  Cl  (tire: 

« Destas  tales  ciudades  de  memoria  perdida  hay 
en  Aragón  y  en  Portugal  algunas.  B  anal  hallarén  en 

Galicia  en  el  monasterio  de  Celanova,  de  la  orden  de 
San  Benito,  la  vida  de  San  Kosendo ,  esciita  antigua- 
mente en  latín  bárbaro;  onde  dice  que  aquel  santo 
bienaventurado  era  obispo  rli>  tres  obispados  eii  Fs- 
paúa,onde,  aunque  están  uomlirados  por  sus  nom- 
bres con  claras  letras,  no  hay  quien  sepa  decir  cuál 
sea  un  obis|)ado  de  los  tres  ,  ó  i\i¡v  ciii'l:!!!  <t:i  ,  ó  en 
qué  provincia  de  España  eslaiia  6  está.  Para  lo  cual 
yo  M  llamado  por  el  abad  de  aquel  mooaslerio  ea^ 
lando  en  Orense,  qneqneria  imprimirla  vida dO San 
liosendo,  que  tan  gruesa  renta  dejó  á  la  casa. 

>  Pues  residiendo  yo  en  Portugal ,  fué  mandado 
por  cédula  del  Rey  que  fuese  á  la  corle  á  infancia 
del  cronista,  para  que  viese  ciertas  escrituras  anti- 
gnaa  de  ettrañas  letras,  de  antiquísimos  caracteres, 
que  no  eran  bien  latinos,  ni  griegos ,  ni  arábigos,  ni 
hebrileoe,  ui  caldaicos,  ni  surianos,  ni  servíanos,  ni 
esclavonea,  ni  cambayanos;  mas  de  una  grosera  y  mís- 
tica composición  muy  extralla.  Onde  yo  trabajando  al- 
gunos días  solamente  por  conocer  las  letras  vocales, 
de  punto  en  punto  hobe  de  comprender  lo  que  las  an- 
tiguas escrituras  decían,  e  ansí  las  iradi^e  de  mi  ma- 
no y  lengua ;  el  cual  hecho  en  Portugal  no  se  tovo 
en  poco.  Y  pii  cíliis  cm  rilaras  eslalMn  nonibrps  de 
obispados  de  Espaíia ,  que  ninguno  sabe  decir  onde 
son  6  fberon ,  sino  el  qoo  Dios  alumbrare  con  su 
gracia.» 

En  dicho  (.  di  iotcs  del  *  :  «destas  laips  ..  cío 

c  Uobo  auiiguameote.cn  E^paüa  otras  ciudades  que 
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agora  oo  baj,  laa  cuales  también  (como  Asiigii  y 
Emérita)  eran  eabeiat  de  obispados ,  j  taenm  d«a« 

tru'ulas  totalmente  con  la  mudanza  anligtia  de  los 
tiempos;  anal  como  la  gran  ciudad  de  Valera,  k  las 
haldas  de  Siemnaerena,  en  el  eonflo  de  Bstremadn- 

ra  ,  la  cual  ciudad  tenia  gran  provincia,  que  Tué  re- 
partija entre  Sefilia  y  Badajoz jr  la órdeo  UeSaoüago.» 

Eaeir.  6i  babia  dicbo: 

c...Diré  de  las  preladas  episcopales  qie  teMwei  en 

nuestras  rspriñis,  imh's  Ins  be  andado  e  visto  y  nota- 
do muchas  parlicularidades  de  cosas  exlrauas ,  que 
veréis  poesías  en  el  libro  qoe  hioe,  ItawHio  «El  pro» 
Vincial  de  Espaún.» 

nYo...  le  lie  visto  al  Emperador  cantar  uoa«ptslola 
•o  Boioatet  etc.  í.  85. 

•  Al  r.  Ii9  poDft  por  vil  de  apéndice  nnaEpftiola  de  Vaico 
Din  de  Frpgenal,  i  lof  dérisos  de  Orenae,  acerca  de  lat 
Siblljs  • 

DoDdedice.  M30: 

e  Si  algaaof  eaenlrn  vetóte  y  dos  Sibilas,  es  porque 

al(i;iiii:is  dellüs  tienen  dos  y  tres  nombres,  como  acá 
eolre  uosoiros  suele  acaecer,  doode  el  nombre  propio 
en  ma  parte ,  y  el  apelativo  en  otra ,  j  el  cognombre 
en  otra,  y  el  nombre  de  la  patria  en  otra.  Ansí  como 
k  asi,  qae  eo  Extremadura,  que  es  mi  patria,  me  lla- 
man Vaaeo  ¡Max,  j  en  Porlogal  jr  GeHela  me  nombran 
KrexeiKil.  y  oii  las  Cnnariasel  bacLiller  Tanco.y  en  los 
reinos  de  Aragón  y  Cataluña  el  licenciado  Casero ,  j 
«n  panes  de  Praada  f  de  Halla  el  doeior  del  Eslan> 
co.  y  en  las  provincias  de  Sant  Marco  el  maestro  (lia- 
veda  n,  j  eo  los  reinos  de  Grecia  Cleros  Tegnes,  e  oo 
■of  mi*  que  nao.» 

—  2044.  Los  veinte  Triunfos ,  hechos 
por  Vm60  Oiat  de  Fi-egenaU 
4.*— Pr«ails.-L  f.  i  t «ek^tdO  ps. 4s.  y  4bís  al  la.  Es- 


791 


El  frdstls  antas  Reales:  el  malo  al  pié,  de  rajo,  Béaes 

al  nombri-"  ilrl  3u!nr. 

Á  la  suclia  unos  versos  «  Á  los  lectores.» 

F.  i.*— Proemio  i  los  excelentes,  ilastrlsimo»  e  dignisímot 
Dnqoes  hUpaoos,  en  presa ;  flraiado  «Vasco  Oiai  Taneo  da 
Fieisasl,  capctlaa  da  vaastrss  weaIraclaspwsIsaUsIsiss.» 

P.  4.*— ExaNio  i  los  laeiores.  Es  ana  expllaasiea  de  lea 
lltslosde  los  veinte  Trionfos  i  veinte  Uoqaes. 

F.  6.^— Versos  latinos  al  rnndt'  da  Paria,  D.  PiaacISCO 
Jaarci  de  Figacroa ,  etc.,  de  Tanco. 

Alf.  134,  después  de  losTrlanfos:  Epístola  id  aalvcrtas 
nivaaiarasi  Jadiees,  V.  D.  T.  (ca  prasa  laUaa). 

P.  198.— Eaauaea; 

Viseo  me  llaman  por  nombra. 
Hijo  so;  de  un  labrador... 

Ka  los  principios,  f.  7-8 ,  deja  estampado  otro: 
En  Fregenal  de  la  Sierra 
Hascl  JO,  desventarado... 

P.  140.-Tabfs. 

Al  fln ,  faera  de  foliación  : 

«Epístola  S  D.  Pedro  de  Agoiiar  y  de  Córdoba,  con- 
de da  Feria ,  duque  de  Salvallerra...a 
(Ba  soplas  de  pié  «aabraie.) 

Idem  á  O.  Ina  PoMocirrero ,  marqoés  deVilIt- 

nueva,  etc. 

(M-) 

Otras  Ilesas  latlaas  ca  prom  j  vane. 


En  Frepenat  de  la  Sierra 
Nasci  JO,  desventurado. 
En  malévolo  planeta, 
Es  sifBo  laal  oosialade. 
Ea  la  prsvhMls  deBslnm, 
Al  pié  del  eerro>titnado. 
Con  los  Alianreseondna 
Al  lusitano  collado, 
Coando  Marte  con  sa  fdria 
Mostró  so  poder  airado. 
Do  Basa  coa  gisa  ifiaaíe 
Salió  aiaase  y  reposado 
Do  las  Niyadrs  doocellss 
RcRocijaron  el  prado; 
Cuando  Céres  y  Diana 
Faena  ftiera  de  poblado, 
Al  ttasipo  V  Joae  y  TMs 
Se  sallerea  si  collado 
Ten  tas  aguas  admirandas 
Ra!ni.ir's  onlri  ríe  grado  , 
Do  Vesta  llegd  desnuda 
Coa  sa  aseasdtea  ordeaaiOk 
Copia  cea  nstao  vatio. 
Véaoa,  coa  salte  tarlado. 
Coando  Pálas  ron  reposo 
Cobrló  su  cetro  dorado, 

Y  Minerva  ,  muy  lasciva  , 
Salid  eon  todo  sa  estado 
Da  Vaieaaocao  tu  frafaa 
Uegó  muy  aferruzado. 
AlU  espido,  sa  hijo , 

He  tocó  el  siníesiro  lado 
Con  la  sAela  dorada 
Hecha  de  plomo  mezrlado. 
Enidnecs  MarU  triunfaba, 
üefCBflo  fM  ieslarisda, 
Satnrao  estaba  contento, 
PebosemostrA  noblada: 

Do  el  í;r.in  Júpiter,  sinlteadO 
Tas  malicioso  cuidado , 
¡fsaáéfae todos  los  signos 
■osirasaa  peder  doblado: 
Do  el  carnero  nairltlvo 
Del  Tellorino  dorado 
Se  mostri)  mnr  animoso, 

Y  el  gran  toro  may  airado; 
El  león,  muy  brato  y  Oero, 
Brsaiaba  nay  deaoasdo; 
El  cabrea  de  barba  lueaga 
Daba  gritos  de  espantado; 
El  sagitario  corris 

Á  gran  mal  determinado; 
El  cangreja  rastreaba 
Sia  paato  s«  estar  parado , 
El  atearploB  tarToao 
Iba  may  emponzofiado ; 
Los  dos  hermanos  de  on  vieatra 
Se  habian  aporn  .iil«  ; 
El  Virgo,  mujer  estéril, 
Sa  rostro  roostrd  inrbado; 
La  libra,  daserdcsada , 
Coa  el  peso  ba  barajado ; 
Acuario  triste,  nubloso, 
SaliLi  de  f ursn  en  el  (ir.ido; 
El  pete  salljba  riirima 
Con  modo  mal  reposado; 
Les  diaioaea  rafalabaa ; 
Lea  saaes sa  ban  maltrátalo; 
Las  esss  se  barajaban ; 
Lsacsbns  pasaaio  el  vale; 


Digitized  by  Gopgle 


788  DIEZ 

Las  Radas  eon  caras  trisM 
A  ai  M  knbieroi  Ucfado , 
Do  li  «IbocI*  mmN 
Con  modo  desacordado; 
El  cisne  triste  cantaba 
Casi  futra  de  su  grado  , 
toando  de  estribor  voiab* 
Para  el  campo  fnlminad*: 
BiMiiarqMalliieeit 
Bt  «1  qu  >4ttC  «iMiate. 

CAMMt. 
;  Ky  (Ifl  que  ottM  •■  tal  puto» 

Si  oaKido 

Roplfi««lié|*clMBtlÍ«l 

El  irifta  qm  m  mwIcw, 
Si  10  eotiem  «I  vfHr. 

.    S'i  trist.-'  saoric  Ip  qiiirre 
Para  más  mal  que  morir. 

Rala  yolri  reitsdn 

Si  DO  ba  perdido 
Para  sentirlo  el  senlldo. 

DIEZ  DAZA  (alosso). 

*  2043.  Avisos  y  documentos  para  la  pre- 
•emeion  y  oura  de  la  Peste,  hechos  por  { 
el  Doctor  Alonso  Dios  Daca  Medico  |  de  Se- 
Tílla.  (Escudo.)  GoD  licencia  I  En  casa  de 
Clemente  Hidalgo  en  la  calle  de  la  Pla- 
ta. 1599. 

4.*-Sl  b.-si(.  A-F.-Poru-Oed.  i  la  ciadad  de  SeiiUa 
-Tan». 

DISZ  (ANTomo). 

SM6.  Romancea  varioi  de  diversos  auto- 
res, agora  nuevamente  recogidos  por  el  li- 
cenciado Antonio  Diez,  Con  licencia  en  Za- 
ragoza, en  la  imprenta  de  la  viuda  de  Mi- 
gael  de  Luna,  impresor  de  la  ciudad  y  del 
lioapital  Real  y  general  de  Nira.  Sn«  de  Gra- 
cia, aHo  i 663. 

IC-^aS  pi.  y  i<  Bis  de  pilacipiot. 
Aputbaaiai: 

«Btte  libro  de  Rontneet  varios  qae  be  visto  esta 
ves.  tenia  nachas  vecei  leido:  trae  consigo  por  la 
variedad  la  deleetMioD t  por  los  ejemplares,  ó  Mi- 
cas A  desgraciados,  enseñanza,  ó  á  el  3Í)orrecim¡en- 
to  del  vicio ,  ó  á  el  aaior  de  la  virtud ;  por  la  uodes* 
Hada  sa  estno,  segaridad  de  «rae no  ofenderá  Is  pia- 
dosa cristiandad  de  quien  le  leyere :  y  por  todo  punto 
■éritos  para  la  licencia ,  que  de  dalle  nuevamente  i 
k  csiaaHn  se  sapUea.  Asi  lo  sieato:  Zaragoia,  i  99 
de  Jaaio  do  IMS.— J.  Lomito  Agaado  do  Poroda. 

8(|aeie  la  tabla  délos  RoaiDces;  lesBlS  (llBOtoiO^seB 

le  Qaeredo,  especialmente  jicaras. 

DIEZ  (mose:^  firnando). 

CoinencA  la  obra  déla  Sacratíssima  co- 
ceplio  (fia  intemerada  mare  de  dea  exami- 
nada e  dignamet  apenada  9  raoUs  mestres 


DAZA.— DIEZ.  794 
en  Sacra  theologia ,  dtuulgada  e  publicada 
en  la  isigne  ciutat  Valetia  dina  la  cata 
dfln  loable  pfraria  d'ella  gloriosa  senyora 
lira.  En  lo  any  de  nostre  senyor  deu  jesu 
crist  fill  seu.  mil.cccc.lxxxvi.  jorn  déla  sua 
pttriisima  ^ceptio.  A  instSlia  ¿1  noble  mós; 
Ferrando  diec  paere  affedat  ñiidor  d'la  Ria> 
jestat.  $  qui  foren  donades  quatre  joyes 
segons  se  mostra  $  quatre  ^plecha  casen  ^ 
son  orde.  E  cometa  lo  pmer. 

Tod<)  do  rojo. 

4.*— i.  g.— Ksrae rada  impresión  en  rico  papel,  sin  folla* 
cioa  Di  reclamos,  pero  coa  sigaatarts  de  A  8  fojas  (a-i). 

Al  ejemplar  fie  peeao,  Inlce  ^  be  alcaeiaie  á  ver,  el 
caaireédel  licenciado  LeonPinelo  (f  lleva  ti  implaba  fri> 
tado  siempre  ia  portada ;  pero  tenia  la  hoja  leal  del  cesdef^ 
no  I.*,  y  me  !a  hun  arrincjdo  ,  cosa  que  siento  en  rl  alma, 
porque  este  es  libro  tan  raro,  que  segau  bablaa  de  él  los  doe- 
toB  biblldlofos  Taleneianos .  itedfifiei,  Jlneie,  lafer  f  Cer- 
4é ,  sonca  aleasurea  i  verle. 
Oirt  lanío  me  lene  de  Nteelis  Antonio. 
Como  quiera ,  cl  librri  que  pnsro  ,  cual  hoy  exlatei  ledCS* 
cribiró  aqui  para  ronscrvar  su  buen.i  memoria. 
Filíale  U  hoja  1.'  rtc  )-;.r'.;iil.i  y  la  üUima. 
La  i  '  (sig.  a-li,  poesu  ia  signatura,  no  en  medio  del  nAi^ 
gen  Inferior  del  libre,  sino  al  ingalo  de  afuera ,  como  si  fee- 
se  na  reclamo)  cmpleta  con  el  cacabeiamionta  qae  deje  ce. 
piado  i  Jnnta-reDgleD  j  de  rejo. 
Tras  este  tilalo  eropiezm  los  tersos: 

Lobrer  etern  fondani  natura  humana 
Feo  la  semkbnt  al  alta  yaatf  e  sea, 

Qnc  fos  senjor  en  totlo  que  li  roana...  etc. 

(Son  6  coplas  de  á  IS  versos,  coa  ana  lomada  de  7  que  «- 
drcM  en  otras  7^ 

Forrando  Mes  pnaoro: 

Perqué  molles  obres  detlngoen  b  placa 
En  loar  ia  mare  de  tots  bi  senjfora...  etc. 

(De  él  se  leen  después  alfinos  venes  4e  pié  quebrado.) 
Y  después  de  am  copla  grande  dozava  qne  digamOB)  vnel* 

ve  á  repetir  su  nombre.  Ferrando  Diez  preuerc. 

Reapon  mossen  Jeronim  Foster  liraot  al  raüix  jes- 
so.  Egoaoyal: 

El  cual  recita  4  coplas  d  n^vis,  y  me  temo  que  fnesen  mis, 
j  falle  la  boja  de  la  signatura  •  8,  porque  el  caadcrne sotas 
llene  y  estante  la  ceslnia  entre  la  4.*! las.*  Wbe  de  be- 
berse velado ,  por  f  aedsr  snella  ia  ileha  t.*  arraaeaia  la  1.* 

i6  me  la  han  robado?) 

Respon  mossen  i'ere  de  Aujo,  prcnere,  lirauial 
radix: 

Lem  divinal  del  elera  foch  eneesa , 
Per  dar  claror  en  les  tenebres  aostres...  siga.  b-l. 

(1  denvas»  na  setena  de  imieáey  etts  deenáñne.) 

Cononeoa  Ijco  coMos  dol  bonral  en  Vilaspinoss  oo- 
tarltfraotalfadix: 

(8«a  7  dettfSi  j  nna  antena  de  mmede,  it  mlrrse,  b-Kj.) 

Gobles  de  Vinyoles  tirant  &  la  Joya  pradería: 

Hiiantle  celbredat  destelles  clares, 
Hbaat  le  sel  tes  signes  j  planetes...  b4. 

(IfHal  aáaem  de  coplas,  «te.) 
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Coblei  d^!  Vallmanja  «1  ndii ,  fétM  ib  Itm  Mavit 
pn  lo  eap  deis  bordona : 

Aquella  gran  Torcí  I'»  f^rt  qoens  defensa 
KqatU  gran  moatrcba  Un  tUqueat  cxal(i...b-7. 

CobleadeHiquel  Miralles  tirant  á  la  Joyindii: 
Loi  davaU  grUt  át  Itho  no  voUtea 
Hl  conencati  lot  unltt  rdobtra...  e-Q. 

Acaben  les  coUos  dlio»  ala  priflBen  Joja  foes  al 

radix  jcss«. 

(C-liiJ.) 

Senieniia  donada  eo  la  joj^a  del  radix  jesse. 

Comenra  la  obra  ile  frnre  nnsrh  del  orde  tle  la 
Terge  María  de  MuiUesa ,  comanaüor  de  onda  tirant 
a  la  joya  del  robi,  e  guanjal: 

Lobr»  tnalor  que  dea  elern  lia  feta 
Es  del  seu  nil  laliancarnacio...  c-li^. 

(7  coplas  dozavas ,  terceto  de  temad»,  enártta  }i ) 

larocaiio  Arnaldi  Cosai  Hiatorieanm  eMt  ad  boa- 
ttisinaai  vlrglaen. 
illlaUaaaiatlBoa.) 

Respon  Aman  de  Cors  al  cart^  M  KlOUOrond 
moasen  Ferrando  Diez  llranl  al  nM: 

Gaaaa  tai  (tan  pnt^alat  Ul  eíTede 

Coapeadre  pot  neguna  creaturi...  e-7. 

(7  coplas  doiavas  con  tornatla  y  endre^a  de  i  7.) 

Cokes  de  Vallmanya  tiran  l  ¿  la  joya  del  robi : 
Leotrnimeni  miraol  la  prescientia 
M  toaalt  mcr  tan  inilaMa...  M. 

(7  doiavas,  ele.) 

Exonli  o  priiicipi  fet  por  Jaunie  Deolcía,  mallor- 
qui,  dressat  al  molt  digne  posedor  ensemps  e  jalge 
día  Jo|a  noasan  Femado  Dlei «  preoofe : 

Silqaib  virlet  se  condona 

Et  digne  de  molí  lohar...  d-iij. 

(9  tfelaas  can  laa/bMc  te  S  vanoi.) 

Roaposia  feta  per  lanme  Deoleaa ,  nanorqai ,  a  la 

denanrla  e  joya  poímb  jier  lo  noble  c  inoll  digne 
preocre  mossea  ferrando  Diez  tiraut  a  la  jojfa  del 
robi: 

En  lohar  vns  Jmi>r  rsfiirfs  me  il'>na 

Mes  torne  muí  mirani  suu  de  deu  inare...  d-iiij. 

(7  dozavas  con  tornada  jendraa,  ete.) 

Mouen  Ramón  Viuol ,  caualler  mallorqui ,  üraoi  a 
la  jo|a  del  robi: 

Havent  3  t'irisryo  de  vojiralicsa 

U  mar  ticcileot  del  vcrb  dioinal...  é4, 

(7  doiam  con  nn  pié  qoektado,  llfrii«ír«  j  tnireaa, 
bien  con  pié  quebrado  j  solot6TCrso<  i 

Sígnense  oirás  7  dozavas  coa  las  ordinarias  tañada  j  es- 
draa,  ^  «aM  aait  te  aiN  látanlo ,  «aja  nmabra  ao  oail- 
liá. 

Pflaciplao: 

Filia  dadam  primer  del!  conccbuda 
■are  du  den  de  tot  crim  prescruada...  e-i. 
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Gómenla  Luya  Catbala  tlranl  al  robi: 

Venlnt  en  lo  mon  suprrDa  reliina 
Figura  del  011  tan  digne  tan  pura...  «-ij. 

(7  con  sn  tonada  j  «adlrese.) 

Conenca  Jolian  Tallante  lIraM  al  robi: 

Por  serian  preclara  la  mis  qoe  perfela 

Ajena  del  danjro  de  que  conferimos...  c-5.* 

(7  con  lomad I  y  mdraa  Je  solos  i  versos.) 

Comeitca  Kranci  Julián  tirant  al  robi : 

Acocil  poteoi  e  sobre  tot  poder 

Qoi  de  no  res  fcu  la  mar  e  la  Ierra...  t't. 

(7  con  lanada  j  eadreta  de  i  versos.) 


PropoM  Pamate  DleiJafateaaicaH* 

Reapon  Lola  R0Í9  at  narcapa  o  gnanjal: 
Halerls  pniAiades  los  angela  cantaaaa 
O  Varga  aaiiada  de  gran  nsrsnella...  M. 

(1  coa  ana  conaapoadlentea  Uraate  y  CB*«a|.) 

EospoB  lo  reocreol  moflen  Penollar,  prenerOf  Ü- 
lanl  al  marcapa : 

Ta  los  grini  rius  de  vostrfs  bens  eorrien 
Ana  faela  porento  vencata  fataae  an  gaam... 

(iMmuH»  uñada.) 

Reapon  VInjolea  tirant  al  mar^npa : 
Non  po  sentiré  lo  insenaibll  BMrlo 
Qaello  clicaentesplritoiÍTíita...M. 

(7  eoa  lanMtfojraufriMa.) 

Reapon  meroolm  do  VIch  tlranl  al  mar«apa : 

Baiv  djci  baix  fi  Mi  \i\:m  [ht  rpviure 
Alce  les  nlis  ais  alls  pus  alts  iuperis...  f-Ü. 

(7  eon  tonuda  j  tHdraa.) 

Respon  don  Georgi  Centelles  tlranl  al  mar^apa: 

Cmifii  inmorl.il  <ni  i:iin:.i  molí  pura 
Que  sois  vn  boci  la  vida  ía  viurc...  g-ij. 

(7  con  sola  tonada.) 

Respon  mesire  Dalaguer,  mesire  en  wn  ttrtaio* 
gia  e  en  medecioa  al  narcapa: 

Coadnaant  aagana  faa  Joya  mas 
DieWiaaradelalaraaMnaa».  giüj. 

(7  eon  lamada,  «adnaa  y  «lyafdie.) 

Sentcniia  donada  en  lo  narcapa  i  cap(a,  jon le  li 
verge  María  de  Speranca,  per  Ferrando  Diea,  preñara. 

Hacro  pramlo  prapaesto  por  d  adam  Mai,  te  an  «tii 
do  Biarear. 

Ri'üpon  inos<;en  (''uiiiem,  mcrcaderf  tlranl  a  U  Mil* 
de  naucgar,  e  guanja  la: 

La  trinitat  de  son  ahcontfilort 

Ab  Boaiia  cara  volant  farnale...  f-7. 

(7  coa  lanada  J  eadreta.) 

Respon  mossenPefodoAnfo,  prcoore.  alacafU 

de  naucgar: 

Dafadl  gran díl nal  hoa  Ion  se  ni^,iu.i 

OIns  aygna  d'cnlpa  qael  w  goignos  Icaa...  b>l. 

(7  con  tonada  y  eadreta.) 
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Oe  Mirallesa  tacarla  de  nauegar,  e  dona  la  prc- 
MBt  obn  passtt  lo  leapt: 

Au  de  erarlos  eels,  Inm  ni  plaoeles 
Nlfet  pitan  al  non  de  quatrc  Uires  ..  b-iij. 

(7  eoD  tartuia  j  enirttt.)  ' 

Respoa  Baltasar  Johan  Dalaguer  liraat  a  la  carta  de 


b-5. 


Paixio  parlar  ili'l  mr  domnstril  tilol 
Hi  ía  pales  lu  que  sia  dios  &es  daotlres.. 

(7  c«a  knUm  j  tUrtam.) 

Respon  Frand  de  yiMl»  a  ta  eam : 

Ans  que  \i  lum  mostrjs  lo  primer  dia 
Del  ¡nlinit  per  obra  !>ÍDgular...  h-8. 

(7  con  ¡ornada  j  tndreia.) 

Jesas  Mafia  GItus:  Sentencia  en  lo  robi  e  carta  de 
nanegar  Jorn  de  ta  Terge  Marta  Caaetoni»  per  PenaO' 
do  Dlet. 

Roqioii  noHen  Btaj  Aaienel  Üran  a  ta  honor: 

Ana  faei  ttem  aoatn  firagt!  aatora 
Seatcodii  eimpla  fai  arada...  i-5. 

(7  coa  ^nmU  j  lUfia».) 

Oralio  Gaillermi  Rajmandi  Centelles:  Heret'  iHijus 
loci  sacra  raligfoverbonin  eooaieadaUoneai  oooacrl- 

pti  paires  ... 

Acaba  li  última  linea  de  la  foja  •samo  el  cian,imomo  ia- 
Unelnm :  corra  pUoaet  ps.*  1-7. 

La  aiiina  b^ja^  aa  qaa  laiera  acardaraeqae  estaba  elnen» 
kioia  iala  taprttiaa,  ne  haa  arrancado  de  este  rarfslno  roao- 
lapraatafo  libro:  rl  impresor,  si  mtí\  no  me  arurriio.  era 
Lanberta  Pjlnur,  dondeimprimió  en  l.'  el  mismo  uinsen  Fer- 
nando F)ioí  bs  ■  (•r.icioru's  latinas»  ]jronunci;Ml;is  en  este 
certámen  de  la  Virgen  por  Miguel  Pcrez,  Juan  Lopei,  Mateo 
Perei,  Dr.  Fernando  Bellaga,  Esléban  CosU ,  etc.,  libro  um- 
Mea  eacatfsimo ,  de  qae  poaao  cjamptar,  daico  «ae  be  alean- 
lado  á  f<r.  Di  sepa  qne  nadie  vid  otee  tal. 

—  S047.  Jasas  marie  filias.  Seqaeotes 

orationes  recítate  fuemot  tpod  ineUle  se- 

dis  valetíne  capitula  anno  a  natiuilate  dni. 
Bl.cccc.  Iwxvüj.  Sexlo  i  lus  decembi-is.  die 
autem  purissime  coDceptionis  ubi  plcriq5 
adefSt  et  senatorie  et  pastoralls  dignitatis 
per  quos  dilígentcr  fuerUt  judicalc.  Libe- 
Ilum  nobiüs  fcrdinandi  iWeq  j)rcsbilcri  qui 
inlaudtüii  purissime  raalris  di'ii  niunus  ob- 
tulit.  (.1/  jin.)  Jesús  marie  filius.  Impresse 
flierant  predicte  oretioDes  ad  kudeni  pu- 
rissime conceptionu  virginis  mane  perlam- 
bcrtum  palmar!  instanto  nobiliac  deuolissí- 
mo  Ferdinado  dier  psbitero  digiiissimo  va- 
len tie  quarlo  kulciidas  uiarcij.  anno  a  na- 
Uaitate  domtoi.  Mxcecluxviíj. 

4.*—!.  f.— ncffWMa  lapraiiaa  «a  kaen  papel,  sia  fgliscloa 
al  reclamos,  pero  coa  ti|utom  vt  (Ma  de  á  10  f«J.i  las 
•ttaa  de  i  8  foj ). 


Los  oradores  fueron : 

Pedro  Adrii. 
Mi:;ijel  Peres. 
Juau  Lopix. 
Maleo  Perex. 

l>r.  Jerónimo  Delltiga  ,  in  utroQBO. 
Estéhan  Costa,  presbítero. 
Femando  Perex,  Jnet. 

Pedro  (".o/albo. 
Juan  Loncb. 

DIEZ  DE  LEIVA  (l.  d.  nuiAiiDo). 

*  2048.  Antiaxiomas  |  morales ,  |  mé- 
dicos, philosophicos,  I  y  ]  polilicos.  |  O  im- 
pvgnacioues  varias  (  en  estas  materias,  de 
algunas  seatencias  |  admitidas'eomunmente 
por  I  verdaderas.  |  Dedicadas  |  Al  seftor 
Maestro  de  Campo  Don  Francisco  |  Sepura 
Sandoval  y  Cnstilla,  del  Consejo  do  su  |  Ma- 
gostad, y  su  Presidente  de  la  i\eal  Audien- 
cia I  de  Santo  Domingo,  Govemador,  y  Ca- 
pi  I  lan  General  de  la  Isle  |  Eepafiola.  |  Por 
El  Lic.  Don  Fernando  Diez  de  Leiva ,  Medi- 
co de  la  I  Ciudad  de  Santo  Domingo.  |  Con 
licencia.  ]  En  Madrid  :  Por  lulian  de  Pare- 
des, iiupressor  |  de  Libros.  Auo  1682. 

4.*-<ib.-<Íga.  M«.  A-I.-Port.  ori.-T.  en  b.-Ded.  Ir- 
■ada.— Aprnb  del  padre  maestro  fray  Andrés  de  la  Muneda: 
Madrid,  8  Tcbrero  irA-2.-l.ic.  del  Ordinario:  M;>ilrid,  \i  Fe- 
Lri  rit  K'tSi.-rcusura  del  Dr.  I).  Francisco  Coroii.i  y  llio: 
Madrid,  7  Marzo  i(j>i.— Lie.  ai  impresor  por  naa  tei:  Ma* 
drid.  9  Nano  1GH¿.-Fe  de  erraiat:  lladffd ,  Abril  1<ll.~ 
Sama  de  la  Tata:  Madrid,  S  lUy«l6tt.—C«mpoticionea  lao- 
datoriif  latinas  j  eatteNaaai  del  L.  D.  Baltasar  Fernandei 
de  Castro,  padre  fray  rUego  Martíne»,  1..  H.  Francisco  Melga- 
rejo Ponee  de  León,  li.  Rodrijro  Cbudio  Maldnnado  ,  Anóni- 
mos, D.  Alonso  de  Cíntajal  y  Campofrio,  D.  Carel.!  de  Car- 
Tajal  j  Campofrio,  maestro  ioié  ClaTiJo,  Miguel  Martines  y 
HoHaera ,  D.*  Tomulaa  de  Lriva  j  Mesqaan  ^ya  M  aa* 
lor),  eic.-Pro«Bi«  allaator.— Caiéloga  da  loi  ailOBaa 
se  impugnaa  aa  «ta  lUMo.— Taita. 

DIEZ  (ii.  gabkiil). 
9049.  Lelrasde  Navidad  deste  affodel6l6, 

compuostns  por  c\  eruditisimo  maestro  Ga- 
briel Diez,  rr\ii(iiiigo  y  maestro  de  Capilla  de 
la  iglesia  colegial  de  Lcriua. 
HS.  original. 

c  Letras  y  rillandeoa  qae  le  cantaron  ta  noche  de 

Navidad  en  el  convenio  de  San  Blas  de  la  villa  de  Ler- 
ma,  monjas  dominicas,  excelentes  niüsicas.* 
Empieca : 

iueaLBiaa. 

lOné  rir;Mr:i  Soberana! 

¡Qaé  estruendo!  ¿Qni  paedeser? 

|Tm ,  im,  ina !  iQaléa  es  faiia  OaM?... 

nespnes  <e  pnnen  otroc;  de  otras  leiras,  J  da  anes  ta  dita 
qoe  son  del  padre  fray  Tomas  Brabo. 
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DIEZ  DE  GAUEZ  (gotibbiik). 

SOSO.  Vilorial  6  historia  de  D.  PedfO  Ni- 
fio,  conde  de  Baelna,  por  Gutierre  de  Ga- 

mez.  (B.-S.) 

MS.  es  Mt.,  letra  auUgiu,  pelada  y  UB|ia.— 196  (ojas  (t). 
PiiMipla: 

tEsle  libro  ha  nomltre  El  Vitorial ,  e  fabla  en  él 
de  los  caairo  Principes  que  fueron  majores  en  el 
miado»  e  de  elgaBoe  eiroe  brevemente,  por  elenplo 
a  los  buenos  caballeros  e  fidalgo.s  que  baii  de  usar 
oAdo  de  armas  y  arle  de  caballería  :  yendo  a  coocor- 
diD(a  do  fibla  de  an  noMe  cabañero ,  il  eaol  fio  ot> 
le  nbro  fice.  > 

Ba  na  Mía  al  Ba  (de  la  aliM  latía  «aa  los  Jadlees  d«  lu 
HbecUtaaada  VinaoiikroM)  wtíMt 

•  Libro  iiiiiiulado  tViioríal»:  trata  en  elpriocipio 
de  cuatro  Priociprs  poderoso»  ea  el  Mando,  j  des- 
paei  descloDde  i  conter  h  historie  de  D.  Pedro  Ki&o, 
conde  de  Dueina. 

a  Compuso  esie  libro  Gutierre  de  Gamea ,  qao  Ai¿ 
sa  ilférez,  y  le  siguió  en  todas  sus  andansas. 

•  Llega  esta  historia  hasta  la  muerte  de  la  condesa 
de  Bneloa ,  D.*  Beatrix  de  Portugal ,  mojer  del  coo> 
de,  qae  flié  é  10  de  Noviembre  de  1446  ellos. 

•  Hallóse  este  libro  entre  los  papeles  del  conde  de 
VUlaumbrosa,  donde  estaba  desde  el  tiempo  dedofta 
Haría Nllio,8Q  bisagOela, |  caerla agBda do  la  coa- 
desa  dofia  Maris  NlAo,  qae  peeea  esta  cm»  afio 
de  1673.  > 

F.í  curiosísimo  libro  para  conocer  los  eslilos  caballerescos 
del  ^igl>)  IV ,  y  desciende  i  menudencias  qae  no  se  locan  en 
el  «Doctrinat  de  Caballeros»,  de  0.  Alonso  de  Cartajcna,  es- 
crito pOT  a^ael  mismo  tiempo  coa  ocasión  de  historiar  las 
avcatatas  iol  eoado  do  Baelaa,  fae  oespaa  lo  más  del  libro. 

Bl  aoBin*  dd  aator  no  ta  1  so  ftoote ,  pero  en  el  f.  ti 

dice  de  sí  él  mismo  ; 

t  Entre  todos  estos,  ansi  leyendo  e  buceando,  tallé 
aa  buen  ealiallero,  nataral  del  reino  de  Castilla ,  el 

cual  toda  su  vida  fué  en  oficio  de  amias  e  arle  de  ca- 
ballería ,  e  nunca  de  al  se  trabajó  desde  su  niñez,  e 
anaque  ao  Aié  tan  grande  en  estado  como  los  so- 
bredichos, fué  prandc  en  virln  les...  e  por  cn<!e 
fallé  que  era  digno  mereciente  de  honra  e  fama  (er- 
en do  Oiganos  qae  ateeataroo  pros  •  bonra  o  ftian 
por  armas  e  oficio  de  caballería  e  pugnaron  por  lle- 
gar a  palma  de  victoria.  £  porque  los  sus  nobles  lie- 
cfeas  qaedaaen  en  esorltera,  o  yo  Galiarre Oleado 
Oaaiea,  criado  de  la  casn  del  conde  D.  Pero  Niño,  vi 
dcaie  señor  todu  las  más  de  las  caballerías  e  buenas 
ftanbaaqao  él  fixo...  Bce  dél  este  libro  qae  fobla  do 
los  sus  fechos  e  prandef;  aventuras.» 

£1  Utalo  qae  va  aqut  estampado  es  copiado  del  lomo  del 
Obre. 

DIEZ  (jBAlt). 

iOM.  Sanario  eopSdioso  delaa  queiaa  | 
de  plata  y  oro  4  en  los  reynoa  del  Pira  son 

(1)  El  MS.  de  que  habla  Gallardo ,  es  la  CrMco  áe  D»m  Pe- 
dro Siño,  eouie  de  BmíIm,  400  yelilieé  B.  Befcelo  Uagaao 
Aoiirola,  en  la  Coltecioa  de  CrislMi  de  Saaeba.  Madrid, 


-DIEZ  DE  AUX.  800 
neceaurias  a  j  los  meraaderea;  y  todo  ge- 
nero de  tratantes.  Co  algunas  |  reglas  to- 
cantes al  Arithrnetica.  |  Fecho  por  Juíd 
Diez  freyle.  {Al  fin.)  Ahonrra  y  gloria  de 
nuestro  sefior  Jesu  |  Cbristo  y  de  la  bédila  y 
gloriosa  virge  Santa  María  sa  madre  |  y  se» 
ñora  nra.  Aq'  se  aeaba  el  paente  tnilado 
Intitulado  Sa  t  HHurio  eSpendioso  de  eoS- 
tas  de  plata  y  oro  necessarias  en  ]  los  reyoos 
del  Piru.  El  qual  fue  iiupresso  en  la  rauy  | 
grande  ysignc  y  muy  leal  ciudad  de  México, 
en  I  easa  de  Juan  pablos  Bressano:  con  li- 
cencia del  I  muy  Illustrisnnio  sellor  Dn 
Luys  de  Ve  |  lasco,  Visnrrcy  y  gobernador 
dosta  Nueua  ]  españa.  E  assi  mismo  co  li. 
cocía  del  muy  j  lílustre  y  reueredissimo.  S. 
do.  fray  |  Aloso  de  Motufar  arvobbpo  da 
México :  por  qto  fue  visto  y  exa  |  minado, 
y  se  hallo  ser  j>uecho  |  so  imprimirse.  Aca- 
bóse de  impmir:  a  veynte  y  nue  |  ue  dias 
del  mes  de  \  Mayo.  A&o  <fl  na  |  cimiélo  de 
nro  Seikor  Jesu  |  Chriito.  |  d!.  1886  |  afios. 

4.*— FntnUs.— 1.  f-  -103  ps.  di. 
El  fróaiis  Ssera  arriba  las  aiau  del  Mocénaa,  f  al  |iC  Mtá 

el  tftoloqoo  d^copMek 
Á  la  Yoeiti  del  rrónilsoali  la  doilcatoris. 

.^Igue  la  licencia. 

F  üiu  a  «sie  eisaiplar  (BIbUeleeade  B.  locebe  9»tA  h  ti* 

foja. 

Los  mineros  estia ,  ao  eo  cifras  .riao  sa  Ictfas  reman. 
Al  L  81  «oelto  enpieian  laa  •  Reglas  ordioarlas»,  |M 
llene  oaa  estaaiplia  «ne  reprcseota  an  caballero  araasdOii* 
rodiiiu ,  coa  an  baaderia;  «trae  eabalicios  dtins,  taatba 

de  rodlUaa. 

DIEZ  DE  AUX  (d.  pemiaiibo  Álvabo). 

2052.  Séneca  y  Nerón  ,  compuesto  por 
D.  Fernando  Alvaro  Diez  de  Aucs  y  Grana- 
da. Dirigido  al  Sr.  Juan  Rodríguez  de  Saa, 
conde  de  Penaguiao,  Camarero  mayor  ds 
S.  M.  y  de  su  Consejo  de  Guerra,  etc.  Coa 
licencia  y  privilegio  Real,  en  Lisboa,  por 
Manuel  Gomes  de  Carvallo ,  y  á  su  costa. 
Año  1648. 

B.*— iflO  ps. .  mis  8  de  porUda  j  principios.— LIccaciaB.'- 
Aprob.  de  fray  Adrián  Pedro,  iriniurío:  I.i<bna,  50  Nnvlfm- 
bre  1647.— Pddesc  tomari  imprimir,  etc.:  Lisboa,  6  üiclea- 
brs  ISI7,  «le.  Bed.  del  laprosor,  «■  porta|ocsd— Allaalir. 

DIEZ  DE  Al  \  (mis). 

«LuisDítiz  de  Au\,  ciudadano  de  Zaragozi  >  maj 
ftiTorecIdo  de  lu  Musas  .  dió  á  la  ealampa  dirersos 
Tolómenea,  qae  orrecieroa  docloa  laarelea  á 
sienes. 

>  Fundadoa  de  la  sania  capilla  da  Rira.  Sra.  dsl 
Pilar:  Zaragoia,  año  1394,  en  8.» 
a  Retrato  üe  las  fiestas  qoe  á  la  beaiileaeloa  de  la 
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santa  Madre  Teresa  de  Jetas ,  hixo  !■  dadld  dsZt* 
n^oza :  impriiaiÓM  año  1615,  en  4.* 
»Coai|ieBdlo  d«  1m  iesUs  y  certimeD  poético  de 

Zingoiu,  en  la  promoción  de  inquisidor  general  de 
Bl|M6a ,  al  limo,  üoo  fraj  Luis  de  Aliaga :  publicóse 
•aao1619.en4.* 

tTradaceiou  de  tres  Himnos  del  PerislefhllOD  de 
Aurelio  Prodendo  :  eo  Zaragoza ,  año  I6t9,  Wl  i."» 
'    (IbCiryw ,  BibL  ÁngMum ,  MS.,  p.  S7.) 

En  la  bibliiitc-a  del  condedel  Aguila, vi  en  Sevilla, no «EpL 
tone  oMDUftcrtio  de  los  vtreyes  deNipoles< ,  escrito  por  otro 
An  (NfMlk  d*  «M  iMie  fldMieeMM  ale  pepelea. 

—  *  2053.  Retrato  |  de  Its  fiestas  [  que 
á  la  Beaiiücacion  |  de  la  Bienaventurada 
Yirgen  y  |  Madra  Suila  Terett  ^  Imus, 
BMÚMMdont  de  li  Beligion  |  PrimiiÍM  del 
Carmelo,  hizo,  assi  Eclesiásticas  como  |  Mi- 
litares y  Poéticas:  la  Imperial  Ciudad  |  de 
SUrago^a.  |  Dirigido  al  Illustrissimo  Beyno 
de  Aragón.  |  Por  Luya  Diez  de  Aux.  |  Con 
qiMtro  Hagiitnles  Sermonet.  |  Año  (E.  de 
A.  de  It  ciudad.)  1615  |  Con  licencia  en  Za- 
ragoza. I  Por  luao  de  la  Naja  y  Uuartanet, 
Jaipressor  del  Heyno  de  |  Aragón,  y  de  la 
▼nlnenidád. 

4.*— m  b.-«lgg.i.  A<6r.— Port-HT.  cafc.^^ApnteeloBei 
yOeeadas:  Zamora,  16,  «1 ,  iO  y  30  AbrO  leU-Del.  tnscriia 
pordaiaor.—PnU.— Canción  del  autor  A  Saali  Tama.- So- 
leto deiaitiM.-4llndelUaatn«MÍMoNm«it«--lmtu. 
— Teaio. 

MITAS. 

Rieroolmo  Vidal. 
TerMias  CcMiaagoMaoos. 

Dw  Miguel  UalisU  de  la  Nuxa. 
Fí,  ips«  de  la  Asamcioo. 
ft.  JasCo  de  Torree  y  Mendon. 
Jaaa  Marcos  López  de  Luna. 
Or.  Martio  Ueratndo  Bi^mrra. 
JMadaLaaaJa. 
Dr.  Juan  Sala. 
Jerónimo  Zamoraao. 
ftaadaeo  Heruades  Paralla. 
Angela  Mootena. 
D.*  Laiaa  Zapata. 
liM  de  Sai  ñute. 
Fr.  Martin  de  la  Medra  de  OlM. 
Pedro  de  Aiacile. 
9.  Alaaaadefiarrea. 
Antonio  Francés. 
Bernardo  Cendre. 
Miguel  Aofd  de  OBate. 
Diego  de  Merlanes. 
Martin  de  iribarne. 
L.  Jaaa  Loiaaio  Haieail  j  AMaya. 
O.  Joan  Sora. 
Pedro  Monga;  Deapes. 
Lucio  Camilo  flraaAMlo. 
Pi*  rifféahaaFtoardp. 


D£  AUX.  80^ 

Dr.  Jaime  Luis  Ram. 

Fr.  Bernardo  de  Jesús  Maria. 

Fr.  Vicente  de  Haeaea. 

D  *  Graida  Grlmao. 

D.*  Isabel  Navarro. 

Fr.  Juan  Baptista. 

L.  Marco  Aaloaio  daSaiauT. 

Juan  Dorda. 

Dr.  Jerónimo  Cordera. 

Cristóbal  Lamberto  Capia. 

Juan  Alvarez. 

D.  Jerónimo  de  Ronda. 

Fr.  Hernando  del  Espirita  Santo. 

D.*  Maria  de  Peralu. 

Bartolomé  Colomina  j  LaseoR. 

Fr.  Pedro  de  la  Vtrgeo. 

DkFiaoaiaaaNaiam. 

L.  Cabaide. 

—  *  2034.  Tradvccion  |  de  los  liimnos  | 
qve  hizo  Avrelio  {  PrvdeDcio ,  á  ios  ilivs- 
triüimosiniriyneSan  )  Laurencio,  San  Vi- 
cente, Santa  Engracia ,  San  |  Luperelo,  y 
loe  demaa  innumerables  que  pe )  deeienm 
en  la  Imperial  Ciudad  de  |  rarago<:a.  |  Con 
el  nacimiento,  y  patria  ]  del  mesmo  Avre- 
lio I  PrTdeneio.  |  Por  Luis  Diez  de  Aux  Hijo 
de  la  mesmá  Ciudad  |  •  quien  ae  dedica.  | 
ABo  (Escudo)  ¡1619.  |  Con  licencia  y  privi- 
legio, I  En  Zaragoza:  Por  luán  de  Lanaja  y 
Quartauet,  Impressor  del  Reyuo  |  de  Aragón 
y  de  la  Yniuersidad. 
4.*— 41  h.— elge.  atiaicando  de  la  S.'  V**.  a-R.— Port— 

V.  en  b -.Vprok.  ieiOr.  D.  Vineencio  Blasro;  Zangón ,  Í7 
Diciembre  1618.— Lie. :  íifaRoia,  9  Enero  1619.— Afjrob.  del 
Dr.  Joan  de  Caniles  ;  Zanigota,  7  Mano  16l9.-l"riv.  al  .Tiitor: 
Zaraioza,  26  Octakre  161U.— Soaalos  de  (nj  Doaiin(o  de  Al- 
lava.— Tres  soncloa  f  vía  dédas  de  fray  Minel  Gueran.— 
t)ed.liM«laporeia«ier:Zaf«gosa»  SAbríl  16I9.— PnM.  al 
lecior.-ltemuee  aokre  Aiielle  Pradaaclo  ;  su  patria.— Bl 
auior  i  la  Iniigae  dolad  áe  <angeta^Teiie.->Bnatu.— 
Escudo. 

DIEZ  OS  AOX  (Mioon). 

3ú58.  Libro  en  que  se  trata  de  todaa  las 

ceremonias  acostumbradas  hacer  en  el  pa- 
lacio real  del  reino  de  Ñapóles ,  y  dei  go- 
bierno, edificios  y  memorias  hechas  por 
loa  Yireyes,  desde  el  Gran  Capitán  á  esta 
parte.  Dirigido  al  limo,  y  Excmo.  Sr.  Don 
Antonio  Alvarez  de  Toledo,' duque  de  Alba. 
Puesto  en  luz  y  en  su  punto  por  Miguel  Diez 
de  Aux,  contino  y  entretenido  por  S.  M.  el 
afto  1619.  (B.-Gol.) 

Fdl.— as.  oriffiaal,  con  7  f  aiiom  laBlueileMi.  ■  MI  pé 
glaas,  COI  tt  Bis  de  principies. 
Biladellttiefladlee: 

'  t  üabieadolrabafado  y  sarrldo  dO  afioa  ea  el  pala* 
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cío  Real  des(a  ciadad  y  reino  en  el  oficio  de  maestro 
de  cerenoalM  j  ^jier  mayor...  etc.  • 

Lista  de  los  Gobernadores: 

Gonulo  Fernandct  de  Córdoba ,  año  150S. 

D.  JoiBdc  Aragón  ,  conde  delHibagoru,  1907. 

O.  Raimando  de  Cardona,  1300. 

D.  BevDWdino  Villainario.  Ittl}. 

D.  Cáriof  de  la  Noya ,  ib23. 

D.  Hugo  de  Moneada,  Kii. 

t>.  Filiberlo  Col  mía  ,  1528. 

Cardenal  fompcTo  Colona,  1890. 

b.  Pedro  de  Toli-do,  mnrqiéade  Vlltafr>Ma,  l!01 

D.  Pedro  Pacbeco,  lüSt. 

D.  Beniardino  de  Meadoia,  higailealeMa  «a  18BS. 
D.  Pernaado  Álvarei  de  Telade,  daqae  de  Al« 

1M.15SK. 

O.  loan  Hanrlqae ,  loirarieiiieate  en  IBM. 

Cardonal  D.  n.irlítlntiK^  d.-  in  (".ufva  ,  ISSB. 

D.  Perú  Afaa  de  Uibera.  Ibm  á  1571. 

Cardenal  (Graavela)  Antonio  Perinobi»  IS7I. 

Mnrqiii^s  de  MondL^jar.  irjTÜ. 

Ü.  Juan  de  Zúñiga,  1579. 

D.  Pedro  Jirón,  dttqne  de  Oaant,  Í881. 

D.  Juan  do  Ztiñif'a  ,  conde  de  Miranda  ,  lü^H. 

D.  Kiiri(|uc  do  Cuxnian ,  conde  de  Olivares .  1  üOj. 

D.  Fernando  Ruiz  de  Castro;  ¿bade de Lcmos.  1599. 

D.  Juan  Alfonso  Pimontel  d»<lleffera,  coide  de 

penavente,  l(i03  (relralo). 

O.  Pedro  rernandez  de  Casero  ,  conde  de  Lb* 
mos,  lC06á  1016.  (Quedó  de  teoiente  dosmeaeaaii 
hermano  D,  Francisco,  hasta  Jnlio de  1616.) 

D.  Pedro  Jirón,  duque dsOMn,l8t<l. 

Cardenal  Borja ,  IfíiO. 

Cardenal  Zapata,  1030. 

DIEZ  (MANUEL). 

<  Maonel  Diez,  caballero  mayordomo  ^el  rej  Oon 
Atonto  el  Quinto ,  escribió  trú  tratados  de  la  oain- 
ralera.  ciifermeilailt  s  y  anatoniia  del  caballo,  y  los  de- 
dicó á  ü.  Aloo&o  de  Aragón,  arzobispo  de  Zaragoza. 

a  I mprimléranse  en  Bareelena ,  ali»  IBIS ,  en  4.*, 
ú  fólio  (iic),  y  aunqnc  su  autor  los  escribió  en  lengua 
catalana  ,  do  lué  natural  de  aqo.et  Principado ,  por- 
que en  eaia  obra  hay  mnelias  palabitt  f  ae  ao  son  de 
a(|uel  idioma  ,  sino  usadas  en  Castilla  y  Arafo'a.  In- 
liérese  desio  qne  Tiriria  en  Cataluña. 

»Certiflea  as  aadmleeh»  le  Ipiaiala  «■  qne  dirige 

sn  libro  :d  ArioblapO»  ^qno  se  llamn  vasallo,  y  de 
la  mitra  arzobispal  nobay  lugares  en  Cataluña,  sino 
•n  la  lironiera  del  Principado  y  del  reino  de  Valen- 
cia ,  en  CUTOS  confines  dejan  la  lengua  natural  por  la 
que  hablan  los  vecinos.  ¡Tanto  puede  ta  correspon- 
dencia y  comercio  de  las  gentes!  Y  porqne  se  en- 
tienda m^or,  iradnciré  la  Epístola,  qae  diee  desta 
suerte : 

•  Viendo  la  mocba  necesidad  que  tienen  loa  caba- 
lleros ,  caaode  eatán  es  el  campa  algnieodo  la  gaer- 

ra...  etc. 

■  No  señala  fecha  ni  año.  Dalleater  y  laaa  CigliO, 
qae  le  dieron  á  la  eslampa,  advirtieron  que  se  acá- 
b4  de  laiprimlr  en  Baroeloaa ,  i  fS  de  itnio  del 
aBo  1523.» 

( ütímT9it  Bit.  An§9Mt§t  M3.,  p.  4.) 


—  *  20oG.  Libre  fet  |  per  inossen  Ma- 
nuel dicf-  majordom  d'I  molt  (  alt  Princep 
e  senyor  don  Alfonso  Rey  de  |  Arago  «e. 
Lo  qual  tracta  d'l  art  de  mcncsca  |  lia :  cees 
de  saber  concixer  qualseuol  malal  ]  ticsbo 
accidenlsd'lscaualis  :  e  saber  curar  |  epua- 
riraquelies:  e  axi  mateix  de  saber  co  |  uei- 
ler  los  bons  e  mals  senyals  d'ls  caualls :  | 
e  per  moUes  altres  coses  Ies  quals  deu  sa  | 
ber  tot  bou  ferrcr  ho  inenescal :  c  quaU 
scuol  I  ííon til  borne  ho  caualler  qui  fe  cauall 
per  I  süii  seruici:  o  fixi  nialeix  os  neccssart 
per  qual  |  seuol  persona  qni  te  eenall  be 
mola  ho  altre  |  tBimil  de  sella.  Ensenps  ab 
un  tractat  ihoU  |  profítos  per  qualseuol  fer^- 
rer  ho  monescal  io  |  qual  traota  do  la  Ano* 
thomia. 

4.'— 1.  K  -llfi?  h.,  rnniando  l»««ioe  deben  faltar  al  ejen- 
plar  que  (eoeinos  i  la  >iMa  ,  el  cual  ademas  parece  tftH  wl 
encuadernado :  leaia  lanbiea  colofón ,  del  que ao  ha  qoadaés 
mis  ^M  pfléai»  tan  H^Hie ,  ^ue  no  se  faeie  sscar  4e  # 
lodicaeioa  niafina  de  fecha  ni  lag:ir;  creraos,  ao  ebslsais^ 
qae  U  rdklon  ex  de  Barcelona  j  anterior  i  t4a|>. 

—  ííOoT.  Liliro  (le  alheyicria.  (.1^  fin.) 
(Al  pié  del  grande  escudo  del  impresor.) 
Gozan  los  lectores  de  nros  días  y  los  que  v¡- 
nieii  de  bien  tamafto  como  es  el  (  arta 
déla  eoprita:  porq  parece  vna  roaraailla 
por  dios  reuelada  para  q  haya  (  lübre  los 
ciegos  cFla  ygnoracia.  pues  muchos  pmoro 
andauá  turbados  eiilus  linie  |  bras  por  isé 
gaa  de  libros  no  instruyóos  ente  doeiriis 
cflos  costubres  dele  Htnd  ( y  tkial  ensefiados 
en  la  muy  sancta  y  sagrada  scriptura:  la 
qual  bie  sibcr  es  prouccho  |  sa  como  ne- 
cessaria.  y  puede  agora  sin  luuclio  trabajo 
con  pocos  gastos  hauer  tata  f  parte  oomo 
el  ingenio  dle  cada  mo  tomar  pudiere,  y  no 
enesto  .  solo  es  prouechosa  |  empero  ahá 
para  los  libros  déla  medicina  muy  necessa- 
ria  enlas  dolecias  de  nros  (  cuerpos  rooy 
corruptibles  como  enel  arte  de  albeytaria 
déla  qual  arte  son  aci^ba  |  dos  estos  dos  li- 
bros. Y  empremidos  cola  muy  noble  ciudad 
de  Caragoca.  a.  xvj*  |  días  de  Octubre.  Áio 
mil.  ccccxcix. 

Fól.— I.  g.,  i  «los  fol. 

El  fronil)  r^  sol»  el  titulo  cn  leiras  Iniciales. 

A  la  TDclu  de  la  hoja  dtf  portada  oat  estampa  ,qoe  Aentie 
de  ua  (na  dreolo  Sftfs  Sa  csMHe. 

El  el  clrcaloestle  Igorados  los  doce  signos  étí  Zodiaco. 

Despaet  de  eiace  hojas  de  eiplícadoa  de  los  tigaos  ;  la  ta- 
bla de  la  obra,  enpleia  el  prólogo  eocabezaáo: 

f  Gomleaca  el  Prologo  de  MarUa  NaiiiMa  Dm- 
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piMto  it  tndoccion  por  el  keeho  del  IHiro  lltaiado 
dr  albeyteria  compuetto  j  hecho  por  el  floUé  D*n 

M.iiiucI  l)¡:iz,  criutto  iiijydrilomn  del  iMljr  poderoso 
rf}  don  Alfonso  de  Aingon ,  elc.  • 


—  *  -20oS.  I,ihro  de  |  albcyteria  |  emen- 
dado t  corri^'ido  1  añadidas  en  el  se  |  sen- 
U  Tiiueue  preguntus.  {Al  fin.)  Son  acaba- 
dos estos  dos  libros  de  albe.?  |  leria  d'assai 
prooecho  para  los  ricos  t  quie  |  menos  pue- 
de. Son  impremidos  enla  noble  |  villa  de 
valladoüd  en  postrimero  de  sepli  |  embre 
del  año  de  Mili.  i  quinientos  años  |  Fue  im- 
presso  por  hnn  de  burgos  A  loor  1 1  gloria 
de  nuestro  saloador  }esu  cristo. 

í '-I.  p.-l'l  fi  -sign  a-q.  A.-Poit.  gtab.  casad.,  fM 
tgara  los  signos  del  Zodiaco  en  rfrciilo  ,\  ra  sn  centro  on 
oMIo.— Declaración  de  lu«  dnce  signos.— Prólogo : 

c Comienza  el  pr6lup;o  «Je  Murtin  Marlinex  Daropies 
en  la  troiiuccion  por  él  hedía  del  libro  llamado  de 
Alheileria.  compuesto  e  hecho  ¡wrel  noble  D.  Manuel 
Díax,  criado  mayordomo  del  niuj  poderoso  rey  D. 
AImmd  do  áragon ,  de  muy  digna  nmoite.» 
i.-Teilo.-N»U  ÍBil.-nite. 


DOIZI  DE  YELASCO  (kicolas). 

S01I9.  Nuevo  modo  de  cifra  para  tañer  la 
guitarra,  por  Nicolao  Doizi  de  Velasco,  nuisi- 
code  S.  M.  y  del  Sr.  Infante  Cardenal,  y  al 
presente  del  Duque  de  Medina  de  las  Tor- 
res, virey  de  Ñápeles.  Por  Egideo  Longo, 
Népoles,  1610. 

4.'— Fscribió  en  sii  r'osio  de  NícoIjs  Doi/i  de  Velasco, 
Anfión  Lusiuiio,  qd  madrigal  D.  Gabriel  de  Corral,  que 


Pirtíiioiie  quí  rif>KO  foé  -abrojo... 

cfieRere  Pedro  Cerón,  en  su  MelopeOt  que  Correbo 
bQo  de  Atle,  rey  de  kw  Ltdios,  foé  el  qae  aereoente 

(a  la  lira)  la  quiiila  cuerda. 

•Refiérese  so  forma,  y  el  modo  de  templar  las 
ceerdottt  (modo)  de  lofaHtm  (eytbaraf )  espl- 
6ola  que  usamos .  no  nos  da  iioiIcÍli. 

>|ja  que  bs  podido  halíar,  es  ser  insiruiueuio  muy 
aoligoo  do  BspaRa ,  si  bleo  sólo  de  coatro  eeerdas : 
(digo  cuatro,  en  diferchte  puesto  cada  una;  pues  no 
se  entienda  en  éstas  (cualroj  las  que  se  duplican  en 
Onisonus,  ó  en  oclaTSS);  y  que  Espinel,  á  quien  yo 
conocí  en  MjJrid.le  aumonlú  laquinla,  á  que  llunia- 
nios  priiua;  y  por  estas  razunt-s  la  llaman  juulanieale 
en  Italia  guitarra  española. 

•Sobre  ser  (la  guitarra)  instrumento  perfecto,  6 
Inperfeclo,  capaz  ó  incapaz,  lie  oido  rarios  parece- 
res, y  porque  esto  no  esté  en  opinión  ,  y  le  tengan 
por  tan  perfecto  como  el  órgano,  clavicordio,  arpa, 
taad  y  tiorba,  y  ¿un  mii  abundante,  lo  be  querido 
mostrar  á  ai|ueilos  que  niegan  ó  ignoran  en  él  estas 
do3  excelencias ,  y  se  conteolaii  de  usar  Uél  no  mas 
qoft  para  pasa*ealle« ;  taler  tonos,  por elAias,  unas 
de  numeres  y  otras  de  letras,  tan  liniiladas,  qw  les 
foitaa  miKbaa  consonancias  »  f .  1 


DIEZ.— DUEÑAS  Y  APJONA.  606 
DUARTE  DE  TABORA  (FnAxrií^co). 

*  20G0.  Copia  de  |  vn  parecer  j  qve  dio  el 
Doctor  I  Francisco  Dvarte  de  i  Tauora,  |  me- 
dico del  Ex>ws.  Conde  de  ¡  Palma,  Mar- 
ques de  Almenara,  y  Montes  |  Claros,  Cas- 
til  de  Bayuola ,  «te.  y  Callic  |  diatico  que 
fue  de  (Miilosophia  en  {  la  Vniucrsidad  de 
Seuilla.  I  A  cerca  del  vso  de  las  samgrias 
del  I  tovíllo  en  todas  las  mas  enfermeda- 
des que  piden  sangría.  |  Exeeuta  la  de- 
fensa de  ellas,  para  euaquar  la  primera  re- 
gio I  que  dizc  ser  origen  de  todas  enferme- 
dades, y  para  icueler  |  hazia  ella  todas  las 
flóxionet  como  a  parte  mandante  i  vniuer- 
sal ,  y  neeessaria,  próxima,  o  remota  |  de 
ella.  (Un  adorno.)  Impresso  en  Scuilla ,  por 
Francisco  Ygnacio  de  Lyra.  Año  de  1655. 

*•*— 44  h.— sigo.  A-F— Port.— ».  en  b.— Texto  (soseritopor 
el  aotm).— h.  ra  b. 

DUEÑAS  Y  ARIONA  (d.  niAifcisco). 

f  Cura  y  desjaies  Vicario  de  estas  iglesias  (de  LO' 
cena),  publicó  en  Córdoba,  el  alio  de  1674,  un  papel 
InUtalado  t  Colirio  » ,  sobre  el  certimen  poético  que 
en  honor  de...  San  l'edrn  celt  liró...  su  hermandad  de 
sacerdotes.  El  asnolu  del  certámen  fué  glosar  una 
redondINa,  y,..  DneUas  dt$tné]6  en  se  escrito  la  glo- 
sa de  D.  Juan  Cerraio. 

»Seglar.  —  \o  tengo  ta  descriiicion  panegírica  de 
las  fiestas  que  se  celebramm  eo  esta  dadad  á  la  l»ea- 
liOcacion  deSan  Juan  de  la  r,rat...4i.",  ¿ranada,  1876, 
cuyo  autor  es  el  señor  Uuefias. 

>CWr<fe.—...  El  escritor  de  la  reladonde  eiiecer- 
timeo...  ea  el  padre  fray  Antouio  Alvarez  Pinto,  me- 
nor observante  y  secretario  que  fué  de  dicho  certá- 
men. Hablando,  pues,  de  nuestro  Dueíias,  dice  en 
el  estilo  culto  de  aquel  tiempo  :  « Es  inqtiietisrmo 
»de  ingenio ;  quiero  decir,  tiene  mucha  viveza ,  con 

•  que  nunca  le  tiene  parado.  Su  discurso  es  ciarisl- 

>  mo...  Muchos  tienen  sus  escritos  en  todas  panes... 

•  Bsfiimoso  predicador,  y  asi  cnan<io  poeiifica  pre- 
«dica...  >  Inserta  luego  las  Canciones  de  OneAas, 
pág.  90,  y  concioje:  «  Premióse  con  un  agiios.  • 

•  ...Peñe  A  lapág.  111  an  soneto  del  mismo  autor. 
Y  últimamente  .  desde  la  151  ha^la  la  I6((..,  el  colo- 
quio «Al  CAbo  de  los  años  mil  • ,  dividido  en  tres  ac- 
tos yan  loa ,  qae  el  dia  oetato  representaron  anos 
niños;  dos  pieras  muy  regniare.s.  (pjc  ili  nineslran 
el  talento  dramático  del  iellor  OneBas,  quien  en  esta 
parle  se  adelantó  Algo  al  gatio  de  ta  siglo ,  j  mtñee 
bahcr  nacido  en  otro  de  mavor  ilnsiracion... 

•Seglar.— ?ot  lo  que  dice  el  secretario  dfl  certá- 
men .  el  señor  Dnflw  nulWíA  «iras  obras. 

•Clérigo.— üe  su  mano  tenemos  ademas  i  El  pre- 
dicador perfecto.,.», 8  °.  Madrid,  1679.  curioso  y  útil 
para  examinandos  de  predicadores.  DieeMaatOr  en 
el  prólogo:  «Qniota  vea,  ledor  mió,  enirego  i  las 

•  prensas  mi  trabajo,  que  entre  tantas  ocupaciones 
»ine  ha  puesto  espuelas  mi  afición.  Y  por  no  estar 

>  ocioso,  te  prometo  los  proTcrbioi  de  D.  Aniouio  Fa- 
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•jardo,  con  coocortiandM  latiMi  é  iluslraciooet  po< 
«liticas 7  morales,  de  ^«  tengo yt  ais  d«  la  nftad 
»ca  borradores.  I 

>Por  aqoi  sabeiiMM  «TW  en  el  afio  de  79...  tenia 
Cinco  libros  impresos  y  uno  enire  manos  (1). 

>  Después  se  imprimió  en  Córdoba  el  sermón  que 
predicó  á  7  de  Noviembre  de  1680,  eu  acción  de  gra- 
das por  la  salud  pública  después  de  la  peste. 

>  Muió  (aonqae  no  sn  nombre  y  fama,  por  aiáa  que 
nii  rabiosos  émulos  proeoraron  por  toi  medkM  mtfi 
inicuos  denigrarlo)  á  ii  de  Julio  de  1703. 

( 7ard€4  Aivertida*  g  bien  empltadoi  por  dot  umi' 
fM  e»  tratar  de  la  verdadera  ht$t»rla  de  su  patria, 
Luune;por  D.  Feniiudo  Ramírez  de  tuque,  cura 
beneficiado  de  didia  ciudad.  MS.  original,  en  i.*  Se- 
mana  S.*,  tarta 

DUEÍÍAS  (m.  JDAN  db). 

*  3061.  (Escudo  del  Mecenas.)  Remedio 
de  peccadores  [  por  olro  nobre  llamado  co- 
fessíoDariq  habla  déla  sacra  1  metal  cofes- 
sioD,  de  la  qual  se  tratan  tres  cosas.  Que  ante 
I  della.  Que  enella.  Y  qae  después  délla  ha- 
ce rze  deue.  Com  |  puesto  por  fray  iuan  de 
dueñas  predicador  de  la  ordo  de  ¡  señor 
sant  francisco, nueuamente  imprfsso.  ]  Año. 
M.  D.  xlv.  I  Con  priuilegio  Imperial.  (Al  fin.) 
A  gloria  y  alalMD^a  |  de  dios  nuestro  tefior  y 
de  su  gloriosa  ma  |  dre.  Fue  ímpresso  este 
libro  llamado  re  ¡  modio  de  peccadoros  ,  por 
otro  nombre,  j  confessionario.  En  la  nuiy 
noble  villa  de  |  valladolid :  por  industria  del 
honrrado  ?a  |  ron  juan  de  vUlaquiraii  im- 
pressor.  Acá  |  bose  a  tres  dias  del  mes  de 
setiembre:  de  1 4545.  Afios. 

4.*— 179  h.— I.  f.— ilsn.  t.»-t.— Port.  orí.,  tUalo  eacírm- 
do  ;  ntfro.— f.  ea  b.— Ded.  i  D.*  Aaa  de  Cabrera ,  doqueta 
de  nioseco.— Tabla  i  do»  tol.— Texto  (i  rinnina  en  el  MÍB> 
brete  de  próto|o).— Mola  AoaL— Takls  de  capltalos. 

DÜPREL  (luis). 
S063.  Oratio  io  SalmantioensJs  Academia, 

et  Ingenuarum  Arlinm  commendationem. 

{Al  fin.)  Salmantic?  ex  typngraphía  Susan- 
HQ  5Iuñoz,  vidu^,  anno  1614. 

4.*— 35  ps.,  7  4  la^  de  priaeiplos ,  frdatls. 
Ba  el  rendo  del  IMatla  la  dad  ieaioria : 

e  lllustriüsimo  clarissimoque  Domino  D.  Garcix' 
Pinoitel,  EsceUeniissimi  Üucis  Comitisqae  De  Bena- 
veatellio»  Salanatteeasls  Aeadenüa  Redor!  aicri* 


(1)  EI|Bi8laf«tBoloeallcalaf«aBf;  shMiaiala  bipo' 
aloB  dal  AvdMadar  pdrfM».  <ir«ls  df  Miwds. ) 


tissimo  Ludovicus  Duprcl ,  LurguMüio  saliues,  dical, 
cooseeiatanBoDoBilBl  1014.» 

Versos  laodatorios : 

Epigramas  lalinos  de  D.  Antooio  de  tjar  y  Mrndotj  ,  dos. 
Id.  frú'i;')^ .  '^oi. 

—  l).  Matüü  iic  la  Faille,  nalaral  de  Ambcres ,  epifmatt 

Utiiiu». 

—  D.  Bstébaa  de  Heafenet,  borgeSaiB  ,  M.  griteos. 
Seaslo  é  Ik  Lnis  de  fnta,  0.  Josepe  da  Baaiaytin  ;  Arati. 

—  lM0.1llcaSldaSaUBss. 

DUQUE  DE  ESTRADA  (dikgo). 
*  2063.  Octavas  rimas  |  a  la  iosigoe  vie- 

toria  I  qve  la  Sercnis.  Altexa  |  del  prioci- 
pc  Filiberto  a  tenido.  |  Conseguida  por  el 
Excolenlissimo  Señor  |  Marqves  de  Sancta 
Crv2  I  Su  lugar  Teniente,  y  Capitán  General 
de  las  Galeras  de  SigiUa,  con  tres  Galeones: 
del  fkmoso  Cosario  |  Ali  Araez  Raaarin.  | 
Compuesta  por  Diego  Duque  de  Estrada. 
Dirigida  ;i  I  Su  Alteza  mcsmo.  (E.  grab. 
en  cob.)  Eu  Mezina,  |  Por  Pedro  Brea, 
M.DG.XXIV.  (Al  Un.)  En  Mesina,  j  Por  Pe- 
dro Brea.  M.DC.XXIV.  |  ConlieoniiadeUiS 
Superiores.  (B.-G.) 

4.*— ISb.  aiL— sin-  A'D.o Port.-v.  enb.->De4.  sasariti 
por  el  sater.— Pról.— h.  en  b.— En  el  ejemplar  qne  teneDos  i 
la  visla  hjy  en  ella  uoa  dedicatoria  manascrita  al  m n  r  I) jü 
Fraociseu  Mejia ,  capellán  de  la  PaUoaa  Real,  innada  pord 
aaier.— Tesia.«>Noia  ¡ 


DURAN  VIVAS  (l.  francisco). 

2064.  Grandezas  divinas ,  vida  y  rauerte 
de  nuestro  Salvador  Jesucristo,  que  dejo 
escritas  en  verso  el  L.  Franelseo  Doran  Yt- 

vas  ,  en  varios  papeles.  Ahora  nuevamente 
reducidas  al  lenguaje  y  estilo  común  destos 
tiempos ,  por  el  L.  D.  Fernando  Vivas  de 
Gontreras ,  su  nielo ,  abogado  en  los  Realds 
Consejos.  Con  privilegio»  en  Madrid,  por 
Diego  Diaz  de  la  Carrera,  año  1643.  (/4//i«, 
en  hoja'  perdida.)  En  Madrid,  por  Diego  Días 
de  la  Carrera,  año  1642. 

4.*— S38  pa.,  Bis  10  de  príncipUw.— Dei.  i  la  Tfafea  HSdn. 
—Tabla.— Censara  del  padre  Acostia  de  Casiro.— PrdI.  del  L. 
D.  Fernando  Vitas.— Aprob.  de  fray  Pedro  de  Varps  ,  prior 
de  asninos  recoletos  de  Ma<lricl ;  \h.  -20  Abril  KUI.— Aprob. 
de  Francisco  Caro  de  Torres :  Madrid,  4  Mayo.— Tasa,  cic 

Versos  landatortas: 

Soneto  Sal  Dr.  O.  Gailam  1bf«i«  la  Guaan,  M  ( 

Jo  de  S.  H. 
Décina  de  I).  Pedro  de  VelasoOi» 

—  L.  D.  José  de  Salinas. 

—  L.  D.  Fernando  de  la  laa* 

—  D.*  Marta  Niele. 
L.D.Mra4eAwca8ailfa«i. 

Gaasta  lo  1  «aüaa^  aa  «oplu  easMHiiu  acUiailMa. 
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ECHAYB  (baltasak  di). 

2065.  Discursof  da  la  antigüedad  de  la 
Lengua  Cántabra,  oompoesto  por  Baltasar 
de  Eclutw.  natural  de  la  ?U1«  da  Zinnaya, 

en  la  provincia  de  Guipúzcon ,  y  vecino  de 
Méjico.  Introdúcese  la  misma  lengua  en  for- 
ma una  Matrona  que  se  queja  de  que  sien- 
do ella  la  primera  qoe  se  habló  en  Eapa&a» 
7 general  en  toda  ella,  la  hayan  olvidado 
sus  naturales,  y  admitido  otras  extranjeras. 
Habla  con  las  provincias  de  Guipúzcoa  y 
Vizcaya  que  le  han  sido  fieles,  y  algunas  ve- 
cea  eon  la  miania  BapaRa.  Con  lioenela  y 
privilegio,  en  Méjico,  en  la  emprentado  En- 
rico  Martínez,  año  de  1607. 

4.'-£tfaa»a.  nta»».r-U  f«.  |  li  mis  4«  triaa^M. 
B«tUMa:«>lnipa  eoo  ct  «cadode  amuMmotét 

léaot ,  prnideDit  M  Omttn  ét  IsiUs. 

Dedicatoria  1  ést«. 

Retrato  del  autor,  hírtio  ¡inr  i'l  mismo,  con  unn  ]i1iiriu  j-  on 
pincel  tu  l«  mano,  j  esta  letra  por  orla :  •  Patrie  et  pealci- 
Umb  el  ctlaHui,  MNfM  aqM  aitita,  0.  D.» 

pidlCf«allMlar. 

La  iNfaa  meoopda  ti  lector. 

Fray  ilemsndo  de  Ojea,  de  \>  órdrn  de  Santo  Dominio,  i 
io  amifo  Baltasar  de  Kchave,  en  loor  de  esta  obra:S«oto 
Dominio  de  Ni^jico,  12  Octubre  tG06. 

El  L.  Ariu  de  vulaloboe,  pretblterej  ea  alabaaa  7  aace> 
aio  áe  la  efeia  j  de  ■«  eaier : 

Toestra  cspaSola  nación , 
Vestida  toda  i  lo  naevo 
De  ieoivaje  j  discreciot, 
SeleáiavIatadeFcfte 
Matada     fie  «a  pavea... 

PriT.  por  6  afios,  por  el  rirey  marqaés  de  Moatesclaroj : 
IM¡|ice,  30  Aieile  ia06(pr*fia  la  calileaeloa  de  ffay  J.  de 

UeeaeU  del  Vleiito,  patria  ealtltaatea  de  A«r  laidlaa  da 

Altea :  Méjico.  fS  AferO  IffNI. 

Tibia  {-ii  r^ipllulns). 

En  la  drdir^iinria  se  dice  el  autor  nacido  en  la  proTincia  de 
Caipdicoa ,  y  estar  avedadade  ea  nijleo. 

El  padre  Ojea  dice: 

«  Ka  las  historias  que  roy  escribiendo  de  Galicia  le 
peté  (el  tonsaaje  primiiiTo  de  Espafia) ,  por  ao  Hallar 
cosa  qoe  me  saiisüciese,  basta  que  V.  m.  me  dió 
noticia  de  la  Inteligencia  j  signiScacion  de  muchos 
nombres  de  pueblos,  montes,  rios  y  Talles,  asi  de 
Galicia ,  como  da  todas  las  otras  proTiocias  de  Espa- 
ña :  qoe  todo*  «nos  se  bailan  en  la  lengua  cántabra, 
j  eo  ella  tienen  propia  significación.  Por  lo  cual  vine 
i  entender  ctaramenle  que  ea  toda  ella  se  habló  en 
los  priociplos  de  io  pebladoB  la  nüsaa  lengua  que 
••  baUa  t/m  ca  Gnlábrla.  Potqae  aaiiqae  es  ver^ 


dad  que  por  discurso  de  largo  tiempo  la  gente  ven- 
cedora j  80  ieagiuile  eearanen  á  la  vencida  j  al  len- 
guaje della ,  pero  no  tos  nombres  qne  ya  tenían  los 
lugares  j  provincias,  montes,  rios  y  faentes.  aunque 
se  alteran  algo;  como  lo  experimentamos  en  las  in- 
fíoitas  proTincias  destas  Indias,  las  enalea  conf  erran 
todavía  con  poca  variación  sos  nombres  antiguos; 
porque  aunque  i  muciias  deltas  les  pusimos  nosotros 
nuevos  nombres  i  lo  espafiol ,  éstos...  son  poco  asa- 
dos, j  prevalecen  los  antiguos  de  los  tndkM...  como 
se  reriOca  en  el  l:i  de  Cu  ha ,  que  los  p<;pnrioIe$ 
llamaron  al  principio  Fernandina;  en  los  de  la  Haln- 
na, Bayamo.  Jamaica,  Yoestao,  Campeche,  Méjico, 
Mechonean,  Te/cuco, Tlaxcala,  Ctiolula.G'jajaca.que 
algunos  llaman  Aniequera;  Alrísco,  qoe  otros  llaman 
Canf  00 ;  Jaliseo,  Goayoogaiio,  7  otros  desia  SMoon, 

que  todos  snn  VOCaMoS  lodiOS.  Y  SSl  SQOedió  ft  lU 

de  Nueva  Espaiüs.t 

L»  obra  del  padre  Ojea  esisle  orifiMl  eatm  los  auaiserl- 
tos  de  SaU7  ir,  y  leago  csf iad« de  olla  todo  lo  petloaocioaio 

á  este  punto. 

EPREN  T  QUBVBDO  (a.  iimioil). 

2066.  Pirateo  y  Tisbe ;  fábula  á  D.  Igna- 
cio Santaella  Mcl^'arejo,  Capitán  de  infante- 
ría Española  de  una  de  las  Corapaiiias  de 
Milicia  de  la  ciudad  de  Málaga,  por  el  Rey 
naestro  aellor,  y  Regidor  perpétao  de  ella; 
por  D.  Miguel  de  Bfren  y  Qaevedo.  (Esca- 
do.)  En  Málaga,  por  Juan  Serrano  de  Var- 
gas, Pertiguero  do  la  Santa  Iglesia  Catedral, 
1656. 

4.*— IS  pf .  ds.,  sin  10  de  principios. 
iBflcn: 

De  Pframo  jr  Tisbe  anaalM 
Hoy  los  amores  describo. 
Coya  lafiUeo  eoaoiaoaia 
AdmirMioi  dM  1  los  siglos... 

ENCARNACION  (rn.  diego  de  la). 

2067.  De  Gramática  francesa  en  español, 
trea  Ilbroa,  Á  D.  Ballaiar  de  Zúñiga ,  hijo 
del  marquáa  de  Mirabel ,  EndMjador  del  Rey 
Católico  en  Francia,  por  el  padre  fray  Diego 
déla  Encarnación,  carmelita  descalzo,  Val- 
derano,  lector  de  Teología.  Cou  licencia  y 
aprobación  de  ios  saperiores.  En  Douay,  en 
la  emprenta  de  Baltaaar  Bellero,  al  Compu 
de  OTO,  anno  i614. 

f  1*— 140  ps.»  coo  a  mis  do  prlaelptost 
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Dedicttorit : 

<No  sé  si  llame  Ingenio  efangélieo  el  de  nn  espa. 


fiol  que  por  si  aprende  francés,  como  V.  m.  lo  ha  he 
dio;  paes  no  pienso  e«  mis  dlflcalioso  el  egipcio  i 
un  hebreo,  que  el  Trances  i  on  espaRol;  que  1111^0  la 
lengoa  francesa  para  los  eiUai^eros  por  la  más  diii» 
callosa  de  Eorope,  si  bien  es  la  mis  dntce  y  persua- 
siva, en[en<liil:i  su  [iropiedad...  Deste  convenio  de 
CaroieliusDescaUosdeDouaj,  Mareo  30  de  1624.> 

TtBLA. 

Libro  1.  De  las  letras  jr  de  su  proDaaeiaelen. 
Cap.  I.  De  la  proDunciaeion  de  las  ielNS  veeslas. 
II.  De  la  de  las  contanaatef . 
m.  De  li  4elo(  diyioatss. 
I*.  De  las  tetras  qae  00  se  preasDelan. 

V.  De  los  aeentos. 

i.ihrii  II.  De  i»5  partes  deis  oraelea. 
dp.  I.  Del  arllculu. 

II.  Del  nombre. 

III.  Del  prooomkfe. 

IV.  Del  verbo. 

T.  Dclos^^rhns  ¡rrpgularrs. 
TI.  De  los  «i'rbiis  Imporsonjíes  y  participio. 
MI.  Del  ad>rrbio  j  Inlírjrrriim. 
VIH.  De  la  preposición  ;  conjuneion. 
Libro  III.  De  la  eoestrocdoo  de  las  partes  de  la  endeii. 
Cap.  k  Qsé  es  oración, 
n.  De  los  artfealos  j  nombres, 
lit.  De  \i)s  pronombres. 
IT.  De  los  ve  rbos  y  participios. 
».  De  los  adverbios  y  intrrjcccioaes. 

VI.  De  las  preposiciones  j  cooijaiKleDes. 


ENCINA  {tUAH  oil). 
t:sparirs  esriosss  de  sa  CbmIsmw,  NisUvas  I  sa  ptisoaa 

y  escrüijs. 

KI  (■ncjbo;.iniif  ii!o  de  \i  \M.\ ,  f>l.imp;ida  ai  volver  de  la 
hoja  friiotis,  leoeralmeate  expresa  ea  todas  las  edlckmes  lo 
4ae  amia  la  de  la  «lUaia  de  ISIf. 

tTabla  de  las  obras  que  en  csie  Caudooero  se  con- 
tieoen,  becba^  por  Juan  del  Kucina  desque  bobo  ca  - 
Mieeañoi  basta  los  veioie  3  cinco.» 

Oedkatoris: 

tA  loi  Wnj  poderosos  j  críslianisimos  principes 
D.  Femodo  •  I).*  Isab.l,  comienu  el  probemio  por 
Juan  del  Eneina,  en  la  copilaeion  de  lodat  lu  sos 
obras  —...Bien  creo  en  esta  mi  coiiKücion  bahrü  tanto 
de  malo,  que  lo  bueno  no  se  parexca :  mas  esfuerzo 
coa  esto  qae  lodasamebras  becliMdtMle  los  catorce 
años  basta  los  veinte  y  cinco ;  adonde  para  lo  (]ue  en 
mi  favor  oo  biciere,  me  podré  bien  llamar  á  menor 
4le  edad.»  . 

OedicsIeilB: 

eAI  muy  esclarecido  y  biennvpnliirailo  principe  Don 
laaOtOOBllOOia  el  probemio  en  una  «Arle  de  poesía 
cMiÉitMUia,  eoavaéri»  por  loaa  del  Boeiea.» 

Osdlsatacla: 

•A  los  ilustres  e  mo;  magniñcos  señores  D.  Fadri- 
que  de  Toledo  eD.*  Isabel  Pcmeniel,  duques  de  Al- 
ba, marqueses  de  Coria,  etc.,  comienza  el  probemio 
por  Joan  del  EnciJuenlacopilacioadesusobras.— 
...Pues  ¡no  digo  enáiito'  (bvoreeeis  las  letras,  e con 
cuñn  magniricas  mercedes  departáis  y  aviváis  los  altos 
iogenios !...  Los  que  quisieren  que  sus  obras  .estén 
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siempre  verdes...  á  las  sombras  de  los  (ales  árboret 
las  deben  poner.  ■  jo  coo  este  deseo  j  esftieno  m 
atreví  agora  á  sacar  psia  copilaeion  de  mis  nhras, 
viéndome  favorecido  de  tan  alta  señoría ;  e  la  princi- 
pal caun  de  bi  qae  á  ello  om  anovtoron  ftié  «sta;  e 
'amblen  ponine  andaban  ja  Inn  corrompidas  y  usur- 
padas algunas  ol)ri-ciilas  mías  que  como  ipensajeras 
babia  enviado  adelante ,  fS  nomfa».  Mas  ajenas 
se  podían  llamar;  que  de  otra  manera  no  me  pusiera 
tan  presto  á  sumar  la  cuenta  de  mi  labor  e  trabajo. 
Mas  no  me  pude  sufrir  viéndolas  tan  maltratadas,  le- 
fantándoles  falso  testimonio,  poníendoenellas  loque 
yo  nanea  djjc  ni  me  pasó  por  pensamiento.  Forzáron- 
me también  los  detractores  y  maldicientes  quepa* 
blieabaa  ao  se  eiiender  mi  saber  sino  i  cosas  pasto- 
riles o  de  poca  autoridad:  pues  si  bien  es  mirado,  no 
ménos  ingenio  requieren  las  cosas  pastoriles  que 
oirás;  mas  ántes  jo  creía  qne  mis.  Novime  tam- 
bién é  la  oopnaeion  desias  obras  por  verme  ya  llepsr 
i  perfeta  edad  y  perfcio  cstíido  de  ser  vuestro  sin  vo, 
j  parecióme  ser  razón  de  dar  cuenta  del  Uempo  pa- 
sado y  eomenxar  libro  de  nuevas  caen  tas,  ele. 

»Ju3n  fie!  Kncina,  en  loor  de  una  iglesia  de  Nues- 
tra Señora ,  nuevamente  edificada  en  un  lugar  que  te 
dice  Viltafftela  cu  el  obispado  de  BaiaaMnea.nannds 
Santa  María  la  Alia...  f.  ü. 

»Juan  del  Bocina,  en  alabania  de  una  iglesia  de 
Nneatra  SeBora,  naeTamenie  edillcada  en  ao  logar 
que  se  dice  Sanl  Pedro  de  la  Tarra,  en  el  obispado  de 
Zamora  (costeada  por  Fabián  de  Beoavides)  llamada 
Santa  Maria  de  la  Bóveda...  t.  SS. 

»Alos  ..  princf[>ps  D  Hernando  e  D*  Isabel...  Pró- 
logo en  la  traiiüiaciun  de  las  «Bucólicas  de  Vtrgtlloi, 
por  Juan  del  EnctaM— ...Aoordédedicaroa  bs  tBoefr* 
licas  de  Virgilio»,  que  es  la  primera  de  sus  obras, 
adonde  habla  de  pastores,  siguiendo,  como  dice  el 
Donato,  la  órden  de  los  mortales,  cuyo  ejercicio  pri- 
meramente Alé  guardar  ganados ,  manteniéndose  de 
frutas  silvestres.  E  después  siguióse  la  agricultura.  E 
andando  más  el  tiempo  siguieron  batallas.  Y  en  esta 
manera  el  estilo  del  grand  Homero  nuntoano  pro* 


cedió.  Oa  las  caales  por  agora  (¿intentarla  quixá 
traducir  también  la,  «Eneida*  ó  las  «Geúrgicas»?) 
para  entrada  j  preludio  de  mi  propósivo  estas  tBucó- 
licas»  quise  trasladar,  irobadas  en  eslilepailorfl,  afli> 
cándelas  á  los  muy  loables  hechos  de  vuestro  reinar, 
seguía  parece  en  el  argumento  de  cada  ona...  ¡Ob, 
cuiolas  veees  me  paro  fe  pensar,  deeeoalado  de  nd 
ingenio,  quién  me  puso  en  este  trabajo,  baMeodo 
oíros  muchos  que  muy  mejor  que  jo  lo  pudieran  to<: 
mar !  Mas  coofaélome  con  aqinello  qae  dice  TMi»  eñ 
el  libro  «De  perfecto  oratore»  á  Marco  nruio,  dicien- 
do que  ninguno  debe  desesperar  de  irab^  en  las 
lema,  y  si  ae  pediese  llegar  al  nía  alto  eaeatoa,lle- 
gará  al  segundo,  tercero  6  cuarto ;  que  en  tiempo  de 
Hpmero  fueron  otros,  aunque  no  laq  notables ;  y  eso 
mésmo  cuando  Arqniloeo  y  Sólbdes  o  Piadaro  Oofsa- 
cicron,  no  fallaron  otros  que  escribiesen,  aunque  no 
pudieron  volar  tan  alto ;  que  ni  el  grau  estilo  de  fla- 
ton  espantó  i  ArisiéUlts,  ni  el  roesmo  Aristótilesá 
otros  muchos  sin  cuento;  ni  Deniosienes,  que  feéel 
mis  excelente  orador  de  Grecia,  espantó  4  otros  algu- 
nos de  su  tiempo.  E  no  solamente  foé.cilip  eo  las  artes 
eiceteuiea^  ñus  ion  eaue  los  nweitfM  de  otrai 


• 
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•bras,  según  p-roce  en  los  pintores,  qae  annquc  no 
pudieron  imitar  la  hermosura  de  una  im¿¿;en  que 
estaba  en  Ródas ,  ni  la  de  Véoas  que  estaba  en  la  in- 
tola  Coo,  ni  la  de  Júpiter  Olímpico,  no  por  eso  deja- 
roD  de  pintar.  E  ^si  vu,  nunque  mi  nhra  no  merezca 
ler  nay  alabada  eaperfecioQ,  á  lo  minos  no  dejaré 
4e  tentar  tadoa  pan  ver  al  podré  aleanar  algo»  poco 
de  loor.  con«ffl«node  atitícUat  palabrat  que  Viigt- 
liodice: 

Teatmda  fia  a  fua  mt  ftUfu»p»»Mim  ttUerc 

•Y  moebM  dlBeaUades  hallo  eb  la  iradaeden  da 
aquesta  obrtfPÓr  el  gran  defelo  de  vocaltlos  que  hay 
ea  la  lengua  casMUana  en  comparación  de  U  latina; 
de  donde  se  cansa  en  mnetios  lagares  no  poderles 

dar  la  propria  signiílcacion,  cuanto  más  que  [lor  ra/.nn 
del  metro  e  consonantes  «eré  forzado  algunas  veces 
de  impropiar  las  palabrea.  •  aereeenlnróaianfoar. 
SPSun  hiciese  á  mi  caso,  o  áiin  muchas  veces  habrS 
que  no  se  pueda  (raer  al  propósito...  mas  en  cuanto 
;o  pudiere  •  mi  saber  ateantire,  atempr«  proenraré 
ieguir  la  lelra  aplicán'tota  á  ^-ueftras  mis  que  reales 
personas,  j  enderezando  parte  dello  al  nuestro  muy 
esdareeido  prínélpe  D.  Jnan » ele. 

»AI...  principe  D.  Juan...  prólogo  cn  la  traslación 
de  las  cBocólicas  de  Virgilio*,  por  Juan  del  F.nc!na. 

aSaelen  aquellos  que  dan  obra  i  las  letras,  principe 
muT  excelente,  experimentar  sus  ingenios  en  trasla» 
dar  libros  y  auctores  griegos  en  lengua  latina;  essl- 
meamo  los  hombres  de  nuestra  nación  procuran  to- 
mar «perimeoto  de  su  estudio  volviendo  libros  de 
lailmaB  nnostra  lengna  eastellsoa.  B  no  solamenie  los 
btmS^Ma  de  medianil  salier ,  mas  :iun  entre  otros  va- 
ronea  niny  dolos  no  rehusó  aquel  ejercicio  Tulío, 
poeaio  en  la  cumbre  de  lodes  los  ingenio»,  qoe  volvió 
i  la  lengua  I;iiina  miiclias  obra'^  prie-^as  ya  perditlaspor 
negligencia  de  nuestros  antecesores,  priuci|)almeuie 
aqueliasmoy  altas  «Oraeiones*  dé  Esquines  e  Demds- 
lenes.  cuyo  argumeiii<)  pai  ero,  h";  rúales  nueTnmente 
traatadó  lioonardo  Areiino  poco  tiempo  há;  e  la  «Kti- 
a»  dn  Ariaiélila*,  fne  agora  ae  loe,  o  otros  libros  de 
Platón.  E  iun  entre  los  santos  doctores  no  dió  pe(|ue- 
ia  gtoria  á  SoolHieróoimo  la  interprelacioa  e  iradu- 
eM««oi|*<iBMfos.>.  Bniá»  «noóNoos»  do  VirgUio 
metí  la  pluma  temblando,  con  mucha  razón,  viendo 
el  valer  de  vuestro  gran  merecimiento,  e  amonesta- 
do por  Hcracio  en  el  cArte  de  poesía»,  donde  dice  los 
escriptores  haber  de  elegir  materias  iguales  á  las  fuer- 
xas  de  sus  ingenios.  ¡  Ob ,  bienaventurado  principe, 
oaporonta  de  las  Espaí^as,  espejo  e  clari  fad  de  tantos 
reinos,  e  de  otl^>s  muchos  mis  merecedor!  E  ¿quién 
será  tan  fuera  de  sentido,  que  cnanto  mis  piense  que 
iabe,  tanto  mis  no  tema  de  escribir  obra  de  vuestro 
nombre  ?  Mil  veeoa  volviera  la  rienda,  si  no  me  ataj  a- 
ra  Marcial,  qoo  en  sos  epigramas  e  titnioa  de  bajas 
Hliraa,  e  entre  sus  procaces  c  dcsvergon/adas  pala- 
Inoo,  oatreiejien  el  nombre  de  Domiciano...  Asi  que 
eoo  esto  oaflNne  ultorduleM  deMO  «  vnostrumay 
dona  virtudes  me  dieron  atrevimiento  para  dirigir  e 
oonongrar  estas  cBucólicas»  á  nuestros  muy  podero- 
aos  reyes ,  o  apllearot  parle  dellas,  porque  creo  que 
en  vuestra  tierní  edad  os  habréis  ejercitado  en  las 
obras  de  aqueste  poeu;  e  porque  favorcsceis  Unto 


la  sclencia  andando  acompaiiado  detanlMO  tan  dee- 
tisimos  varones,  que  no  ménoa  dejaréis  perdurable 
memoria  de  iiabcr  alargado  e  oMendldo  los  limites  o 
términosde  la  stdenda,  que  tos  del  Ingenio ;  mas  por 
no  engendrar  fastidio  i  los  lectores  desta  obra,  acor- 
dé de  la  trabar  en  divorsoa  géneros  de  metro  j  en  es- 
tilo rftstico,  por  consonar  con  el  poeta,  que  introduce 
personas  pastoriles... 

•Égloga  1/  Argumento.— ...Melibeo...  habla  en  per> 
sona  de  los  caballeros  que  Iberon  despojados  de  soi 
háden  las  por  "I'T  rebeldes,  conjurando  con  el  rey  de 
l'órtugal  que  de  Castilla  fué  aUado,  e  con  él  andu- 
vieron amontados  e  corridos  perseverando  en  su  con- 
tumacia... Tiiiro..  habla  en  nombro  de  los  queen ar- 
repentimiento vinieron,  e  fueron  restituidos  en  su  pri- 
mero estado ;  e  va  toeando  el  tiempo  que  reinó  el  se. 
ñor  rev  D  Rnrique  (IV),  romenrando  su  reinar  con 
tanto  ri^or  üe  justicia,  que  no  niénos  de  temido  que 
de  poderoso  pudiera  ser  alabado ;  mas  en  el  On  ati- 
biando  su  poder  e  aflojando  su  justicia,  dió  logar  i 
que  en  los  corazones  de  sus  subditos  i  banderas 
desplegadas  vicios  e  robos  se  apoderasen ;  para  cuyo 
remedio  un  católicos  e  tan  excelentes  principes  Dios 
por  su  misericordia  nos  quiso  dar... 

3.*  Argumento. —  ...Esto  se  puede  aplicar  i  los 
privados  del  sebor  re  j  D.  Enrique,  j  i  muchos  grandes 
que  con  onvfdfa  delliw  o  ávn  ellos  mesmos  entro  si 
sembraron  gran  discordia  en  nuestra  Castilla,  e  al- 
gunos dellos  tenuroo  atxar  por  rey  ai  principe  Üoo 
Alfonso,  an  hermano,  per  peñeren  obra  sos  malos 
pensamientos,  de  manera  que  el  muy  magnifico  rey 
D.  Enrique ,  andando  ya  acoliardado  e  temeroso  de 
atpiellotquotomeTle  aolian ,  no  osaba  ni  curaba  eje- 
cutar justicia,  ocupado  en  otros  ejercicios,  dejando 
i  cada  uno  hacer  loque  quería.  E  con  esto  las  muida, 
des  unto  se  nMlItpIlcaron  y  enjambraron  en  esto 
reino,  que  no  solamente  lo  de  la  corona  Real,  mas 
áon las  propias  haciendas  unos  á  otros  se  robaban, 
e  como  maloapaatonsoidelateo  i|oooa  ovejas.  Asi 
qne  al  tiempo  que  nuestros  muy  poderosos  principes 
D.  Hernando  el)."  Isabel  a  suceder  vinieron,  muchos 
hubo  qne  por  malicia  ó  por  mal  conocimiento  ayudaron 
ef^vorescieron  al  rey  de  Portugal  diodole  entrada  en 
Casulla,  adonde  no  poco  peligrosa  le  Alé  después  la 
salida.  E  otros  también  habia  que  jugaban  de  dos  ma- 
nos, queriendo  cumplir  coo  una  parte  e  con  otra ;  do 
suerte  que  en  esta  guom  cada  cual,  presumiendo  do 
mis  sabio  e  poderoso,  cantaba  e  alababa  su  partido, 
favoresciendo  sos  rejes  mostrando  privar  coo  ellos. 

>4.*  Argumento.— ...Ta  (en  ef  reinado  de  loa  Reycf 
Católicos)  los  menores  no  sab  -n  que  cosa  es  temor 
las  sinraxones  e  demasías  que  en  otro  tiempo  los  ma. 
yoroa  loa  badán:  ya  con  la  Saneta  laquisldon  han 
acendrado  nuestra  fe ,  c  cada  dia  la  van  más  escla- 
reciendo: ja  no  se  sabe  en  sus  se&ork>s  e  reinos  qué 
cosa  soan  Judioo ;  ya  Iw  blpóerltoa  aoo  «oooocMoo,  o 
cada  unoestradtadOiegnivive... 

»5.'  Argumento.— ...Bu  cuya  persona  (del  pastor 
Déuea  ó  Difois)  podemos  entender  ta  desastrada 
muerte  del  muy  desdirtiado  principe  de  Portugal,  4 
quien  ta  fortuna  se  quiso  mostrar  muy  envidiosa  en  su 
mayor  prosperidad,  va  que  habia  casado  ooo  ta OOCla- 
recida  infanta  D.*  Isabel,  liija  de  nttesliOl  «Mf  | 
rosos  reyes,  princesa  de  Portugal... 
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n"."  Argamcnio.— ...Esle  se  puedo  aplicar  enten- 
diendo por  Dioes  k  oae&lro  muj  esclarecido  principe 
O.  Juan ,  que  «oía  •  «fvlere  que  lodos  gócenos  de  ver 
laf;  excelencias  qne  de  sus  padres  non  sin  roérilo  los 
poeias  e  oradores  canUin ,  los  cuales  procuran  unos  i 
«tros  esceder...  B  Cortdon  eo  penoM  del  Mtor  de 
aquesta  obra  cántala  soledad  qaeCssIillaieiltltcaM- 
do  los  reyes  iban  ¿  Aragoo... 

US.'  Argqnento.— b..B8te  se  puede  apllcir  al  nray 
croriffo  nmorqoe  nuestro  cristianísimo  reyD.lTernan- 
du  iev.ii  eii  lu  ronqni&ta  del  reino  de  Granada  por  lo 
sojuzgar  e  traer  al  jugo  de  nuestra  verdadera  ley,  pe- 
nando muy  sin  medida  en  verlo  de  paganos  ocupado, 
señoreíindoio  rey  exlranjero  de  nuestra  Te.  E  muestra 
córooluégoen  principio  desla  guerra,  pasados  yacuasi 
doce  sBos  de  so  reinar  eu  Castilla,  después  que  Alba- 
nia se  tomó,  estando  muy  enamorado  por  seguir  la  tal 
empresa,  la  primera  vez  que  asentó  real  sobre  Loja, 
allí  dejó  parte  de  la  flor  de  su  gente ,  donde  murió  el 
maestre  de  Calatrava  e  otros  algunos  con  él ;  lo  cual 
en  su  coraron  puso  tan  penado  deseo  por  vengar 
aquellas  muertes e  acreceolar  naestra  te,  que  Tasia 
consegnir  eotera  vftoría  de  todo  el  reino,  no  cesó  de 
conquistar...  En  lás  Ltaiuis  de  Málaga  fuépresoel 
conde  de  Cífaeotes  e  otros  oiucbos  caballeros  e  so- 
líores... 

»9.'  Argumeiiln.^.  ..Nuestros  muy  poderosos  prin- 
cipes D.  Hernando  e  0."  Isabel ,  jra  dentro  de  la  oíii- 
dad  (Granada),  estaban  apodenÑIos... 

sTriuiiro  tie  lama.  Argumento.— ...Después  que  e] 
mes  de  Marzo  e  do  Abril  se  pasaron ,  sieodo  ya  prin- 
cipio de  Hayo,  Joan  del  Encina  di6  te  á  recopilar  e 
recopcr  todas  las  diez  églogas  de  Virgilio,  vueltasde 
lalin  en  nuestra  lengua  castellana,etrobadas  por  ét  ea 
eslilo  pastoril ,  en  qoese  trata  de  pastores  e  de  gana- 
dos;...  mas  después,  di'se.uiilo  escrrbir  algo  de  sus 
muy  loables  bechoft  en  otro  estilo  más  alto,  bacía  con- 
slderaeloa  oooslgo  nesmo  e  no  se  hilaha  digno  para 
escrebir  de  tan  all.i  rnnjesiad,  porque creia  que  le  fal- 
tatia...  el  suficiente  saber  qae  para  ello  era  oeccsa- 
rlo...  I...  aileg6  i  la  faeoto  Castalia ,  adeade  bdtió  o 
Tió  muchos  poeias  beber,  por  cobrar  aliento  de  gran 
estilo.  Entre  los  cuales  vió  á  Juan  de  Mena,  el  caai 

le  oneamloó  po»  la  eaa  de  to  Fam»  o  1«  di6  eafiieno 
para  efcrebir  en  él  preseoM  estilo  aqMita  d^ntenl» 

obra: 

Allf  IsmMet  vi  le  naestra  naeloo 

Muy  claro»  varones ,  ju  rsonas  (lisrrelas , 

Aeé  ea  ouestra  lengua  majr  graades  poetas, 

misales,  mnj  doctos,  da  fiaa  perTsaiOB: 

Los  noabres  de  aif  saos  mt  aaaerde  «aa  sea 

Aqael  eteeicnle  varón  isaa  de  Veas, 

F  el  lindu  r;upv.ira,  también  r:irt.igcna, 

F  iM  hucn  Jii.in  RiidriRtiei!,  que  fué  del  PadrOB.  C.  17. 

Don  inigo  l.opei  McimIoí.!  llamado 
Muy  noble  marqaés  que  faé  en  SaaUUans, 
Aqad  qt«  dejó  doctrina  may  saaa, 
TSnkUa  eea  las  olios  alli  Aié  Uegades 
T  (I  satlo  Hora»  Peres  de  Caimán  Boabcaio» 
E  Gomei  Maorique  también  alli  vino. 
El  el  claro  don  Jorge ,  sn  noble  sobrino, 
B  mis  otros  mochos  que  tengo  olvidaie.it. 
Asi  qae  despnesqae  lodos  vinieran 

*  Cticsrsa  la  faeats  «n  gnni  pvoMsIOB, 

■  Tsftendo  e  antaido  con  mnrha  aflcion, 
B  todos  en  órdcn  del  agua  bebieron: 


8»^ 

Aqoesto  '^if.iio.  Ao  allí  te  partieron, 
E  íoéroase  Inégo  por  esas  nontaOss» 
AiMie  tenían  las  naas  eakaHaa, 
Lasstrsssasenevas  en  qae  se  metieron.  19. 

To  fnemetteba  roaj  bien  aseoodido 
Mrtíilo  en  la  mata  ja  había  gran  rato. 
Pasó  Juan  de  Mena ,  cuando  no  me  calo, 
Tao  cerca  de  mi  qne  laégo  me  vido: 
Despnas  qae  sis  tuvo  auiy  bisa  «saneldo 
B  sapo  la  cana  i«  ni  esatnar, 
Mandóme  en  la  fuente  beber  e  hartar 
Porqae  goxase  descanso  cumplido.  10. 

K  fuese  fumigo  Kran  ralo  [i;irlanilo, 
Mostrándome  clioxas,  cabaAaf  e  coevas; 
E  naaea  cesaaio  do  piafaBiar  aaevas 
IM  aaaatie  euslaeu  gna  rey  ion  PenuaioM.  tU 

AHI  vt  también  qae  estaban  pintados 
Dos  mil  robadores,  ladrones ,  traidores, 
E  de  otra.s  maneras  otros  malhechores 
Por  modos  diversos  alli  Jasticiados: 
Al  aa  cabo  esiabaa  berities  qa««adss, 
B  al  etmla  fiaanf  WRbo  aasahodat 
Por  aa  cabo  estaba  la  Santa  Cnmiz^ 
Por  otro  Mlian  jadios  malvados.  47.  .  . 

En  cabo  de  lodo  vi  grandes  torasas, 
E  jiitias  reales ,  e  cañas,  e  loros» 
Casada  Granada ,  llonaía  los  míos 
Qsa  viaa  casipilias  ya  aaesiraB  ieaaas; 
B  al  rey  e  i  la  reina  con  rostros  febeas 
Regir  Oeidente  con  baenas  fortunas 
Desde  las  viejas  hercdlens  colanas 
Hasta  ios  altos  montes  Pirineos.  60. 
'  Dédalo eApéles.Lisipoe Mentor, 
Prax«Ules.  PMiasalU  eoa  afui 
Labraban  el  trono  del  daro  don  Joan, 
Gran  principe  naeslro,  de  príncipes  flor...  M. 

«Jaan  del  Encina...  estando  en  un  lagar  qne  se  dtoo 
Aneynelu.iellert  oan  ea^iintMrto^«É«ip4» 

otra.  f.  51. 

>Juau  del  Kndna  en  nombre  de  un  galán  á  su  ami- 
ga, por  quien  macho  babia  penUdo  andando  per  ellt 

huido  e  desterrado,  f.  64w 

(;ÉI  misoo  en  liomaT) 

■Joan  del  Endoa  i  sn  amiga  porqae  se  despoad.» 

(Asunto  qae  diafmi  iespnei  en  «a  vftiidco.) 

La  opinión  general  acerca  de  la  patria  de  Joan  del  Encina 
es  qae  isla  faé  Salamanca.  Yo  crooqoe  no  íai  siao  el  Inprda 
U  iBclaa,  IOS  ssiÉ  á  caulas  dsl  Ha  Mía  *  «Ha  da  TinMS. 

¿Es  qoizi  vecina 
De  allá  de  tnUornt** 
Yo  soy  del  Encina* 

Y  ella  de  lasiena. 

Responde  Miago  en  el  villancico  psstorll  9." 
En  el  aaterior,  respoodleado  al  caballeio  ^fscanlnado,  se 
diea; 

To  soy  Domiago  Pascoal, 
CatOlft  de  h  veeiu, 

Y  e^  mi  choia  so  ana  encina 

La  raajror  deste  encinaU  * 

RsaiTlllaaeleoS.*: 

Después  qne  por  mi  piaar 
Despesaron  A  Bartola, 
JSmas  ana  bora  sola 

En  gasajo  pnde  estar. 
Vamos  siquiera  i  pasar 
Porsnpoerta.  Pascualillo.  - 
iOaiqoieresá  BartoUlla? 
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Qoe  elU  e  otra  lo  Tteia» 
Can  unt  Joan  del  EadM. 
Soo  iáas  á  la  rigillia. 
Si  batearifto  da  Mfailla , 

Vamos  sin  mi%  romedillo. 

Véate  si  acaso  en  el  logar  de  U  Encina  haj  ó  ha  habido  al' 
gna  cnnlu  de  San  Joan. 

El  il  «Uludcopuiertl  Altioo  dlM  Ja»  i  PaicMal  (¿Do- 
idH»fM«ul?): 

Anqw  eos  dettot  easam 

A  mi*  coitu  i  j^esaraa; 
Poet  alM  con  etcoUres 
Ha  (ido  .sieiupre  (a  crío.— 
S[  es  mal  de  amor  el  mió. 

Eate  pataje  pareee  qoe  Indica  mii  qne  nadi  qae  Inin  del  En- 
cina era  del  losar detle  nombre,  de dondi>  inmiría  el  siijo,i 
ealilode  ta  tieupofcomo  Anlonio  de  Lebrija.cir.),  aunque  ta 
«M  M  Salamanca.  Falta  saber  cnil  fué  su  verdadero  apellido, 
fut  fot  éste  baaaaila  an  loa  Uhroa  battiaaalea  de  §«  pneUo, 
«■liifMdeguiNdela  ctn  de  Alta,  mIm  deli  IflnU  U 
Salamanca,  León.  Roma ,  teniendo I  eatepropdsito  pretenle 
qne  Bembo,  en  el  libro  nt  de  taa  Bpistolaa.  i  la  ry un ,  dice 
que  lor,  rspiRolet  BlclM  J  MMMí  ÍMrWt  «MlM.itla 
capilla  de  León  X. 

En  Roma  araso  eoaoceria  Encina  al  poeta  extremeDo  Barto- 
load  de  Torrea  Nabam.t  tale»  creo  hace  alasioD  ea  el  B.* 
ipaat»ril,áwi«tfN: 

¡  Para  el  cnerpo  de  MMFol*» 
.  Qu  ealof  a  asado  detti 
iQild»  M  airAó  fwiftf 
Tan  lafriBeao  j  tm  Ml»l 

To  enldé  qa'eras  Bartoto. 

l'n  pastiir  '!e  Kiircmadur» 
Que  aprisca  en  aquel  altura. 

lOioa  i.*— Juan...  eo  nombre  de  Jimd  M 


ta  (Navidad),  4  la  seftora  Duquesa.  T  Maleo  crttró  des- 
poee,  jen  nombre  de  los  detractores  e  maldicientes, 
eomenzóse  i  razonar  con  él :  e  Juan  proiiMtt6  qae 
▼enldo  el  Mayo  cacarla  la  Copilaclon  de  todas  aas 
obras,  porque  se  las  usurpaban  e  corrompían ; e  por- 
qM  W  pensasen  que  toda  m  4bn  «•  pMtoril ,  según 
algunos  decían,  niaa  ÍaiM  C0B6deMBqM  ÉvAtae 
extendía  su  saber. 

■ATEO. 

Déjate  deaaa  bafeas» 
Oaa  f««a  gataacla  «okiat; 
Te  aaeoiae  Hmi  «•  ebiu; 
Todas  aevalBB  ios  palas. 

No  bat  td  Titto  las  alhajas 
Qne  teofo  so  ai  pollón: 
Bsas  obras  qae  sobajas, 
Soa  regojos  e  mipjas 
OMiSawaelan  del  sanee. 

■Alie. 
Te  tejase  é  sait  Pelafe 
Qee  eaalfolera  te  desecbe; 
Oae  aoaca  de  bacas  lecbe 
BasMMMde  sdle  m  lef». 


Aaaqae  acorar»  ae  traje 

Sino  halo  de  piitores, 
IVja  Id  vrnirel  Mayo, 
T  Terit  si  <>aro  un  sayo 
Qoe  relHnbran  saa  celóles. 


Baol 


Saearé  con  al  edabott 
Tnnts  lumbre  en  chico  rato, 
Que  Tengan  de  cnalqaier  bato 
Cada  caal  por  ta  tUoa. 
Darles  be  de  aai  aoaten 
Bellouspars  coser; 
Mas  algonas  tales  son, 
Qa'en  roer  el  casearoe 
1  bario  qne! 


Pa«e  |e  ta  piemie,  Jeaa  • 
Per  aUs  ofsee  f  ae  Htds, 

One  le  dé  ja  ala  de  tres 

Ouf  In  ronirariii  dirin  , 
Qae  bien  té  que  moíaria 
DetaaebfasédsU* 


tBsee  tsles  qofto  seiie» 

Sino  Joan  el  íacristan , 
Que  aoda  bindiadu  de  m(? 

VATrO. 

Rlon  Pravos,  que  es  baea  fsilere. 
Te  remienda  los  uacajos; 
YelCariUodeSerbajos. 
T  el  H'(e  'a  CU  Vaeaero, 

Y  el  sobrino  del  herrero, 

Y  iún  Llorienle  Id  cuúado 

Y  1-1  hiju  del  mesrgaero. 
Une  et  u|al  de  boen  apero, 

Tei 


Delante  de  seos  seieiee 

Quien  me  quisiere  lacbar,. 
Yo  me  obrigo  de  le  dar 
Per  nn  error  mili  errores. 
Teaaie  por  de  lo»  mejores; 
Cala  qne  ettta  eapOades 
ee  si  fiissea  de  fastens» 
al  de  trabas  «arares, 

Ue  lodo  si',  I  fliiis  loado  ' 
T  no  dudo  baber  errada 
En  algan  ni  viejo  eMrile; 
Qoe  casado  era  ssfallie 
Han  sabía  enasi  aais ; 
Nat  agora  va  labrada 
Tan  por  arte  mi  labor. 
Que  aonqoe  sej  remirada. 
Ne  babrl  cota  mal  trobada, 
81  le  Blenied  eswlter... 


ril  6.'  dice  : 
■ane. 
■  TM  Jim,b||e 

Cata,  caU.iaeietttaidT 
Oigo,  digo,  ipaea  qié  bd? 

¡VAS. 

iHas  d«  haber  tú  el  alcabala? 

MATEO. 

;Ta  td  presnmet  de  gala, 
Qne  te  arrojaa  al  palacio? 
Andar  siaebe  a'ben  sala. 
iCoilas  qae  oías  psrs  ea  sslal 
Ha  le  flea  de  generacte. 
No  le  «ieae  de  naile. 

Cala,  salla  ya,  sulsle, 
(laeiaMelWtaedenile 
Td  IsMMce  eese  ta  He. 

Hnra  juro  i...  ¡  non  de  Diosl 
Tus  trobas  e  rantilenaa. 
Que  diren  que  son  aJeaSS» 
Y  el  dacfio  td  no  lo  sds».— 
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Bien  'mé  |4m*  lan  iota. 

|Hi  <•  polas  rabadanes! 

rnno  rann 
K  no  sabrn  una  jcia. 
No  les  diré  más  b«lloU 
IMcaelMitMmiis. 

Noticia  de  la  vida  y  «tirllo»  ét  In»  M  BmIm 
rtjl  so  Tritagia. 

Pses  Ts  de  ttíje,  porii  pié  se  va^ 
Sin  favor  del  muodo,  j  IHm  m  |»  ty««e. 
No  Ima  KorduM.  |Sdt!  Salga .  r  no  dude. 
■■fiergieii«Aief«mi$  fniio  no  iraja. 
T  por^DC  ya  el  pueblo  de  mi  naftas  baya, 
▼faje,  isds!  anda  •  tú  s*  precursor 
Del  adveolmiento  de  aqaella  labor 
D«  ludas  Bis  obras.  %n  ya  estti  i  raya. 

Ul«r 406    M  Laeto  aaelda  y  m  Roaa. 
For4ar<Maiaái««M.  y  i  kIoHd  a,  nios: 
Qie  toae ToeablM  de  l3<;  len^uis  dos. 
Laiin  y  romance,  de  su  jiairu  [  jmj. 
Mas  Diré  qgien  lea,  que  embeba  y  qieeona 
Li  It  tra  en  el  bislo  y  en  la  rolisioa; 
Llevando  el  pléjmto,  redoado el  icailoa. 
Lanistlealaa|MlM«TCfwli<aaB. 

T  deha  ct  aoMa  pwraiOB  Jaqar, 
Tffraa  adfeftdaela  leonral  leer: 
Qoe  i  veees  el  vento  ron\ícne  correr, 
A  veees  ralope ,  y  á  veces  trotar : 
Y  iiD  de  do«  en  dos  i  voeca  «adar 
Coa  pM  eonpaaadab  400  «aya  kiea  hecho ; 
Qm  aa  aa  a^trae».  ai  qaeda  arairecbo. 
Qaaiiga  al  feaea  aso  y  el  llenpo  y  lanar. 

laiau  laa  fran  cansa ,  tan  josla  y  lan  baena 
Yo  tuve  de  obrar,  como  hora  me  sobra; 
Por  tanto,  yo  quiero  que  vaya  ni  oéra  ' 
Ed  arte  mayor,  qae  oás  aNataoaa: 

aa  «aa  taaapiae  ail  eátaM  y  pena . 
Paea  ala  4  néaea,  da  eoplas  doelentas. 
Pues  llevan  en  todo  la  Oor  U«  irerienia» , 
NiniBoo  se  ifaalc  cea  aa  Joao  de  Mena. 


ENCINA. 


»<aa  a^ 


Loj  afloscinfnenta  dr  mi  edad  rumplidd* 
Habiendo  en  ei  mundo  yo  ya  Jubilado, 
Por  ver  lodo  el  resto  aioy  bien  eapleada 
Retraje  en  aii  minio  ais  aiaaa  aaaildas... 

CoD  fe  praMalaado  modar  de  eoatumbre , 
D<!j8Bd0  da  darme  i  rosas  livianas 
T á  aoiBpoaer dbras  del  muuJo  ra  vanas, 
Mta  latai  qne  puedan  al  ciego  dar  losbiati. 

Afon  no  es  bora  qae  yo  aiia  agiarda. 
Habiendo  vimi»!  id  o  tos  alaa  ataoBaaia , 
k  Be  preparar  i  dar  i  Olea  caeaia . 
■oolriadene  pigro  al  bien  y  cobarde. 

Terciado  ya  rl  afio  de  los  diecinuo e  , 
Después  de  los  mil  y  qnlnicnlos  pn(  inu  . 

Y  el  lo  ya  llegado  dp  la  M-ra  prima  , 

Qoe  el  dia  es  prolijo,  la  noche  noy  breve; 
MaBerpoymt  ataaa  da  Raau  «a  nmaie, 
Taamda  la  «ia  del  uaio  vTaje, 
Caá  traje  eonrerme  al  prrei^rinaje , 
Qollado  de  ufano  ,  sfjon  ijue  .m>  debe. 
Partiendo  en  p|  ano  de  mil  r  qolnleotoa 

Y  mis  diecinueve,  ya  el  aflo  mediado. 
Primero  de  Jaiio  Ua  velaa  han  dado 
Al  céira  tlaai«loa4a«aeitn  aaw,* 
Caá  Uaapa  aay  elan,  sertn o  y  sñare , 

I  Adelantado. 


iaiwd^  dieha  qaaea  ViMcia  s«  eacomrd  con  el 
laatada  de  Andaiaeia  a  PalriaMa  AuiauaJa  liban 
«aéa  da  Tari/a:  mm^mmmmmmmam. 


Ade- 
Ka^ 


Y  dléronme  niirvas  de  ante  ser  Uefad» 
Don  Fadriqnc  Knriquez  y  mladaMbaia, 
Marqaáa  de  Tarifa ,  el  eaal  taHMaa  ara 
Del  Aadaltefa  iraa  AdafeaUdo. 

Después  de  llegados  i  Jerusalen 
k  cuatro  de  Agosto,  según  dlcbo  babraiaa,  . 
A  Monte  Sron  i  cena  nos  foémos, 
A  do  Boa  la  dierva  loa  fraitoa  aiay  bieo.— 
lOaé  laagaa  daeoeat»  padrla  aer  djaa , 
tagaa  f  ae  se  debe,  parlar  del  sepalcAt? 
No  sieato  nlngnao  de  estilo  tan  palero 
Que  cosa  niere/ca  locar  tan  divina , 
Uayormenic  el  rustico  Joan  del  Encina.— 
i  Oh  fragua  del  fuego  de  Gracia  dhlaa , 
Miaierlo  de  vida,  vital  arnaaiaatal 
■ablaada  ifaaaia,  argoa  la  qaa  aléala. 
Til  eres  la  piedra  filosofal  flna. 
Perdona,  perdona  á  Joao  del  Encina; 
Maguera  que  Inditino,  recibe  sospioaea; 
No  sabe  loarte  segno  tú  mereeea; 
No  cree  que  hay  leagaa  de  ta  Ibordiaa.— 

A  loa  dieeialcle ,  asldreolea.  partimoa, 
Deapfloa  fae  yo  dije  aii  ailaa  prioiera. 
Paftlaos  bien  tarde,  que  noche  ya  era, 
T  airo  dia  i  Jaf«  de  aoche  vcoinoa. 

(lIlTdaAfaaiadalSif.) 

Del  nuestro  Marquís  yo  soy  baen  teallga, 

Qoe  andaba  con  iM  las  ral<  di-  h<  veces. 

Del  mismo  marques  de  Tarifa  iiabia  dicho  ea  aa  piiseiaia. 
eaaada  aa  «acaalrd  caá  8.  &  aa  Vaaccia,  «aa  ara 

Seflür  muy  humano,  muy  llano  en  su  liaje, 
Mny  gran  justiciero,  verídico  y  saje, 
Mis  hombre  de  hecho  que  no  de  aparaaelt. 
HaiUodose  rico  de  fnnhlíiajhaiiiiaaU. 
A  laraaaira  laaé  an  Ubi*. 

Segnn  insiniia  el  BlaaM  Eaelaa  ea  laa  versos  que  dejo  co- 
Ptadoa  dd  preladla  da  aa  viaje  i  Jerosalen ,  preparaba  on, 
cdMaa  eoapMa  de  aaa  obras ,  sobre  laa  ya  hecbaa  anterior, 
mente  (la  ultima  en  Zaragoza.  1516);  pai*  par  daanaaia aaa 
Impresión  no  hubo  de  tener  efecto. 

Al  v.aje  de  Juan  de  la  Encina,  eaerlioaacoplaaíe arta BB- 
yor  con  Ululo  de  fri^af le.  acenpafla  en  la  edición  en  8.'  de 
Ihírid.  por  PaaMeaa  Aiaar.  ITM.  otra  relación  del  mismo 
perefria^,  aaertia  par  Badaa,  caá  ifMo  «a 

noBM«n  j  ímm  d«  tallo  «i  ti^  4^  IomM  Bi« 

ciña : 

ToBepBftlaiadaBaflia 

Para  Jrmsalea  ir; 
Foórane  para  Venecia 
P-ir  mejur  via  se^iuir, 
üuc  de  i\u  ins  peregrinos 
Cad»  a  fio  suelen  partir. 
Eabarquéme  en  Un  de  laala,  > 
Par  ait  «Taje  complir; 
IHaiaB  vela  el  primer  dia 
De  Jallo,  aln  diferir... 

En  fln,  á  r uuiro  de  Afollo, 
Sin  mis  ya  lo  diferir. 
En  Jernsalen  entramos, 
Traa  aiil  trabljoaaafilr. 

y»  artprlMfflrtia 
(Aaa^aa  ladifBO)  fui  1  decir, 
SleBdo<de  Agosto  a  seis  dias. 
Que  eran  tres  al  residir. 
Del  tiaceii  ya  aleaaaaaMO  ■ 
El  santo  sepilcaaabllr, 
Adoado  eotoMa  IwiaMilat. 
OerlaBMBtaM«4ani^ 
StoairlaMirwlalMia» 
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De  Cri^lo  y  ú  loi  sonlir.  •  • 

Y  de  Paiiuzo  i  Venecia 
F«i  el  pasaje  i  coucluir. 
De  doida  IM  ptRf rioM 
a*  toami  A  mpMctr. 
Tt  ■■  tuté  pan  RMt , 

^  Ooid*  ne  place  c\  vivir: 

All|U  e»le  mi  vUje 
A  Rmm  ttiM  t  lair. 

HiMiiio  id  Td  !•  BtaM,  4le*: 

Es  l«4a  om  f«|a  de  nooles  cercada . 
T  ID  talle  Bar  ancho,  mu;  Itaoo  y  muj  turneo. 

Qoc  propio  srmcja ,  si  l-ucn  viso  U'iigo, 
La  vega ,  eo  Espafia ,  que  w  de  Granada.  87. 

—  *  2063.  A  La  dolorossa  miierle  del 
Principe  Do  Juan  de  t;lor¡osa  me  ]  moi  ia  : 
liijo  délos  mu)r  calolicus  Reyes  de  España. 
Don  Fernando  el  quinto :  y  Dolka  Ystbel  la 
torcera  deste  nobra.  Tragedia  trobada  por 
Joan  del  eoiina; 

F(il.  -  4 ff.-ilfD.  A.  nilht  (!•  r4<«-Ttll»,  «a  78 
ocUTa*  de  arte  major.  ' 
Espina : 

OaspierU ,  dMfleita  tiu  ínenaa.  Pofuo, 
Td  qae  llevabas  t  BslerOfoMs; 

l  lévame  i  vt-ranoíl  alto  monts, 
Mut'^ir  imi-  i'lhKua  mejor  de  Pams* 
1)1  rnbre  f\  aliento  itc  Homcru  y  (le  NaM, 
Y  el  flato  lie  Maru,  y  esliti»  Je  Aiumj  : 
T  poeda  alcanur  favor  Sofocleo, 
CoDiando  M  Espato  nsy  viaers  css«. 

Acaba: 

Mor  ais  ereeido,  pesar  mis  prolbato 

Que  coanlus  han  sido  ni  pueden  ra  ser, 
De  gran  de«ventura,  de  mucho  perder, 
Periler  muy  sin  par,  sin  par.  sni  srgundo. 
En  H  n)i<i  pf  nsjiiilo,  muy  mis  niL'  confundo; 
Pensando  en  su  muerte  tan  buena  j  tan  santa. 
Mi  «Ma  y  U  de  oirot  me  asombra  j  eapaaU; 
Qae  viaaia  tal  cosa  eaalsa  dtt  mtU. 

Parece  la  mismi  letra  empleada  eo  la  1.'  edición  del  Cn- 
ei—a*  te  EaciiaiSaiaBanca,  1496).  Debid  aalir  á  pébitca 
lax  iuuAsiBveate  después  da  saarta  d  laliil«,aa  iidia 
ciadad»  1 4  da  Oclabra  de  t497. 

—  2069.  Cancionero  de  las  obras  de  Juan 
del  Encina.  {Al  fin.)  Deo  gracias.  Fué  im- 
presso  en  Salamanca ,  á  veynte  dias  del  mes 
de  Junio  de  Mili.cccc.  t  xcvj.  aíios.  (B.-£sc.) 

Fdl.-l-  g  |  i  2 col.- 196  í<ii»t,]i  ai»  con  el  lítala,  y  á  sa 
vaelia  te 

Talila  de  las  obras  que  en  este  Cancionero  se  con- 
tieneo ,  hechas  por  Joan  del  Encina  desde  que  hubo 
I  ilM,  haaia  loi  tcíbM  j  eimo  alloa.— Mim> 


tJ«|fo«y«(ea  pma),  á  tas  Rajes  naestra»  sefloica.fo 
Ja  I. 

Otro  proemio  al  Priaelfa  laesU»  adiar,  f.  %. 
Bt  arte  de  trovar,  f.  S. 

Un  peoftsiio  al  duque  y  duquesa  de  Alba,  f.  6. 
L.3  Bucólica  de  Virgilio,  con  dos  pnUofOsal  principio,  J  uno 
Alo»  Reyes  nuestros  seOores ,  y  alfa  al  Prildfa*  f» 
£1  uiaofa  da  Um,  í.  4«. 


Lüos  dispárales ,  í.  57. 

El  iriunfu  de  amor,  con  un  priMíígi)  al  principio,  i  D.  GaiilR 
de  Toledo,  hijo  primogénito  del  duqoe  de  Alba,  f.  61. 
Un  abecé  de  aaaiaaá  laadaaa,  f.  W. 
Tesiaaaala  da  aMaica,  f. «. 
Coalsloa  da  saMMea.  4  «1  aalfi,  L  W. 

Parqué  de  amores .  f.  81. 

(•lo<a$  de  moles ,  f.  81.  • 

CaDciones,  f.  &3.  :  . 

Romances...  ison  i),  t.  $7. 

(aadaaas  coa  sas  daiiaakaa.  fi  H.' 

Tlllaieleaa  da  datada* .  f.  IS. 

Vlil»nele«sdeaaares...  son  18^,  f.  IT. 

VHIanciros  pasloriics...  son  16  ,  f.  M. 

Repreaenladones...  (son  8),  I.  XiO* 

Lu  aseaban  ad: 

Reprosentacloaes  hechas  por  Juan  del  Eocina  4  Ib» 
ilustres  j  muj  inagniHcot  Seíijrea  O.  FodrJqaa  d» 
Toledo  y  0."  Isabel  PMinitel,<loqiMi  de  Alba ,  1 
«leeMS  da  Coria. 

I  ttfioga,  ete.  Eaipier.a',  fól.  IC5» 

KA*. 

DIst  aalw  aad ,  bawa  geale... 
II.  Kglaga...  f.  104. 

itcA».  Manco. 
Dios  mantenga ,  Dios  rnaatenga... 

Jil.  RepreseolacioD...  f.  108. 


)  gradas ,  padre  hoaraie 

IV.  Beppasaaiaeleo...  r.  i07. 

MSKP. 

leiraffalen  da|ilir... 

V.  tigloia...  1 10». 


{Ob  trida  da ■§( 

VI.  Égloga...  f.  110. 

¡Carnal  faers,  canal  íaera... 
Vil.  Égloga...  r.  111. 


VIH. 


fueaala.Dlaala 

.tus. 


¡AaiBBia! 
Aaaba  d  Mbaa  as  ta  dga.  V  4. 


En  ta 

ademas ; 


:  itaddada  atasf» 


da  llM,r  aa  aaai 


Égloga  por  Joan  del  Encina,  represenlada  la  noche 
de  Navidad  *  aa  la  eoal  hi  eaairepaattMa  :l«a&»IIÍ9 
guellrjo,  Redrlgacbe  é  Aatoa». 


naa^ 

MlgaaimOa  vda  aadiH 

RepresenudOB  fer  J«a»del  Badaaraaia  •U.Ma» 

cipe  0.  JoasM. 
Eapiesa: 

AMO*. 

Ninguno  tenga  osadía... 

Églogi  iceTadafor  Juaa.dcl  £acÍMa  eoia«aaLie 
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introducen  tNi'pAilons:  Fileno»  Ztmlwrto  é  Ger- 

donio... 
.  Empieza  : 

Ta  pues  qae  coasieito  ni  naU  vmUui.^ 

Aaeto  del  Repelón». 

JORAK. 

Aparté ,  1  hacé  Uipr.» 

2070.  Cancionero  de  todas  las  obras 
de  juá  del  enzina,  co  otras  añadidas.  (AI 
fól.  99.)  Fué  empreraida  esta  presente  obra  ! 
enla  muy  noble  i  muy  leal  cibdad  de  Bur- 
gos ,  por  Andrés  de  Bárgos ,  por  mudado 
de  los  boncfidos  mercaderoe  Fricisco  anda 
1  Juan  thonas  aauario  :  la  qual  se  acabó  á 
xllj.  días  de  Febrero  en  el  año  del  Señor 
Mili  y  quinieutos  y  cinco.  (Aqui  el  escudo, 
marca,  ó  divisa  del  impresor.) 

m^l.  f.— 101  r4M  m  Mátmtlim  «l  «}Mipl«r  qw  t«> 
f»  á  la  Tisla ,  el  eaal  llega  i  U  sito,  n  S),  en  i  y  3  col. 

La  obra  eonclaye  en  dicko  fólio,  dejando  en  blanco  an  Icr- 
rio  de  la  ultima  rolnin,COD  un  •  Deo  (rariat  *  ra  mayú<.- 
cDlat.  que  parecen  4eli  MlMa  íiudicion  de  Ua  del  .Ceaton 
epUiolario»,  qne  aeflaetapMiIra  «pim. 

U  peiuia  eaiá  «■  piMae  IdiM»  f m  pereem  tbiertu  ei 

k  la  mella  del  fnintls  empieza  la  •Tabb  de  h>  obrat  qie  en 
elle  Caneloaero  se  coniieoeu,  hechas  por  Juan  del  Encina,  des- 
vie bubo  quatoree  aDos ,  basla  los  veinte  r  cinco,  primera- 
Mete*,  ele.  Bitt  pUiM  y  laa  d«  la  boja  aiguieate  »e  ocupan 
em  ta  iiMi  t  dae  eeleMti.  «le  ie)t  >l  *»  •■><»  UaBcoa.  Ea 
Idéntica ,  sahas  airanaa  ptlakneeMllMety  aNeradas,  1  la  de 
la  impresión  de  Zara  fou  de  IStO.  —  Acaba  es  ■  Coplas  en 
loor  del  apóslol  Sant  Pfdro»,  í  fojas  99,  sin  poner  en  indi- 
ce  ni  obn  los  dos  romanen;  de  la  edición  de  Coci :  «Gritan- 
do va  el  caballero.,  7<Deacábraae  el  pensamiento..  —  Fal- 
las datpact  ea  tabla  y  obra  otroa  do«  articaloa  muj  urtoaoa 
<e  la  edieloa  de  Cotí ,  é  eabar : 

Otra  égloga  trepfoeentaAa  en  la  noeko  de  Rari- 
dad, r.  94. 

Otra  repreteaiacion  al  nuestro  muy  esclarecido  prio- 
«Ipo  D.  JuB  do  Goatllle,  dol  amor.  f.  M. 

Es  mu]f  de  notar  que  esta  edirioti .  auntiuc  suena  hecha  el 
aAo  de  1505,  tiene  el  lenguaje  tait  remozado  que  la  de  1516, 
y  dlaeeanstaatcmente  g  por  1. 

Mo  es  un  bella  iapcaaioe  cmm  li  4e  Cocí;  ta  tatra  ea  wH 
gmesa ;  las  planea ,  eoatatai  «■  ta  prosa ,  reaaltsa  eer  ee  h 
edición  de  Burgos  de  4S  rcD|;lorrs .  y  en  la  de  ZarafeiadelB. 
(También  SO,  en  la  edición  de  SjUiiuiu.i  , 

Laa  doi  fojas  de  portada  t  tabla  van  fuera  de  nomeraclon; 
pafoleéftt  parece fee se  ieelayeB  en  cácala,  portee  eaipe- 
né»  ta  reltadee  y  eigaateie  ee  ta  dedicatorto  i  toa  Reyes  Ca- 
tdllcos  (cDjro  encabcualealo  eati  de  bermelloa),  y  acabando 
con  las  demás  pfeias  de  loa  priaelpioa  en  el  fól.  6,  enpleu 
ta  obra  en  el  f<d  O  ('^da  posteta  es  de  8  fojas. 

Laaalinataras  llecao  i  a,  i  la  caal  debe  de  (altar  «na  boja 
(^iS  ee  blanco)  al  Ha ,  peiqee  ee  Ucee  eiee  5  beMe  t  ta*  de- 
■aa  sisaateraa  tienen  8. 

Be  el  fdl.  99  le  «atenpa, ieiee  del  eNBbrele del  Impresor, 
eeta  lalTa : 

«  Fué  vista  esta  obra  y  aprobada  por  loe  reveren- 
dos eeioree  el  Uoenetedo  Alonso  de  Paonles,  tesoro* 


MA.  814 

ro  de  la  Iglesia  mayor  de  Bárgos,  y  provisor  en  su 
obispado,  é  Pedro  feraandez  de  VUiegas,  arcediaoo 
doBArgoe.» 

—  2071.  Cancionero  de  todas  las  obras  l 

de  Juan  del  enzina  co  otras  co  |  sas  nueiUH 

mente  aftadidas. 

Pdl.— I.  FróDtis,  qoe  tiene  eaBMÜeueeedfeeeB  he 
araias  leales  (granada  y  todo),  aae  cereaa  eedeM  lebic- 
pnesta  nn  iftXi»,  ta  cabeia  ee  nedlo  de  peril  ailvaedo  1 1* 

derecha ,  y  las  alas  tendidas  ahrarando  la  mrnn.i. 

Encima  del  cuadro  y  á  lus  lados,  dos  l  ujilros  ]iTg(>s  qoe 
representan,  el  de  hdcrirlij  un  Heii  roronailo  hincado  de 
rodillas,  j  en  anciano  en  pié  i  su  lado :  —  i  la  isqnlerda  una 
ReiM  eei«Bsda,de  ledlllas,  eoo  isa  deeBa {t)  el  tade  en 
pU.— Ua  dosel  eeelen  de  cada  cudretap  y  aebre  elta  cea 
tabla  con  nna  (reea. 

Consta  de  ro:)s  d.'  fojas,  empezando  desde  la  de  fróntis* 
Al  ejemplar  que  lengo  i  la  viau  le  falla  algo  al  In ;  Ue|e 
i  ta  beje  91 ,  «ee  eaipieia : 

Sebicade  <ae  eey  eem... 

Acaba: 

B  ice  i  eilae  ia  ravoleade 

El  amor  malvado  clero 
Per  la  sobrina  del  crego , 
Beljeiede. 

A  la  vuelta  de  la  foja  91 ,  eolonna  3.* : 

Fué  esta  plísente  obra  emprímida  por  Hans  gys- 
ser  alemán  d'Siigestat  enla  muy  noble  t  leal  cibdad 
do  SalanuHNa:  la  qoal  aaUia  a.  t.  de  enero  dd 
afio  de  min  qiUiiieQtos«  slole. 

Sifue  el  'Regi  innB.»L8  mayor  parto  de  ta  pleaa  fMdi 

iBéfo  en  blanco. 
Enla  foja  siguiente,  9i  : 
■  Coplas  en  loor  del  apóstol  Sanl  Pedro.* 

Laa  plena  de  los  principios  son  (á  la  vaetta  del  fróalis): 
«Tabla  de  les  obras  que  en  este  Caaciooere  se 
contienen :  becbas  por  Juan  del  Eocina  desdo  qno 
hubo  cuatorce  años  basta  los  veiute  é  cinco...» 

Están  i  3  col.,  y  acaban  ea  la  3.'  de  la  foja  S.* 
•A  losmny  poderosos  é  erieltantealnos  prfncipei 
D.Fernando  é  Doñ.!  Ysnbcl.  Comieot^a  el  prohemio 
por  Joan  del  Kocioa  en  la  copiUcion  de  todas  sos 
obras,  eoa  oino  aBadidas.a 

leif  tasa  ft  ta  vuelta  de  ta  tale 
eArle  do  poesla.B 

—  3072.  Cancionero  detodas  las  obras  de 
Joan  del  Encina,  con  las  Coplas  de  Zam* 

bardo ,  i  con  el  Auto  del  Repelón  ,  en  el 
qual  se  introducen  dos  pastores,  Piernicur- 
to  <t  Joban  Para ,  te,  i  con  otras  cosas 
nuevamente  añadidas.  (Álfin.)  Fuéestapre^ 
senté  obra  emprimida  por  Han»  Gyner*  de- 
raan  de  Silgeostat ,  en  la  muy  noble  t  leal 
cibdad  de  S;il;iinanra  :  la  qual  dicha  obrase 
acabó  á  7  del  mes  de  Agosto  del  afio  de  i509 
años. 
Fól.--10lh.-l.  g..  ce  col. 
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828  ENCINA, 

<  RegUirum.— La  Mima  de  toda  eaU  obra  desde  la 
prinm  l«m»  qia  Mía  «•  baila  !•  |NMlc«n,  qae  et 
a,  lodos  w»  caadernM ,  ala.  > 

Egloga  trobada  por  Juan  Hel  Encina  ,  en  la  cual 
se  introducen  tros  pastores  :  Fileno  ,  Zambardo  i 
Gardouiu.  Donde  &e  recueuta  cómo  e&le  Fileao« 
¡moa  de  amar  da  una  mujer  llimada  Caflra,  da  cu- 
jos  favores  viéndose  muy  desfavorecido,  cuenta 
sas  penas  á  Zambardo  z  Cardonio ;  el  cual,  no  fa- 
llando en  ellos  remedio,  por  sas  propias  manos  se 
aial6. 


Ya  fúM  eoaitnto  ■!  Bala  vnlnra 
Qoe  mis  males  vqraa  sin  cabo  nt  medio, 
E  coanlo  mii  pienso  en  darles  remedio 
Enhinccs  5e  aviva  wuy  m;is  la  Irislura,— 
Bascar  ne  conviene  ajena  cordnra 
Cea  ^ae  BiHfee  la  h**  q»*  siento; 
Prekade  b«  las  flMiaas  de  ail  petaaBleaio, 
Hat  BO  pic4<a  darme  s«t*(a. 

Ya  no     qué  higa  ,  n¡  si^  qné  me  ilta» 
Zambardo  ,  «i  ti  reaiedio  no  [iones; 
Taolú  m'acosan  mis  Qeras  pasiunes: 
VnrSs  de  al  mesmo  mi  vida  enemlfi. 
8é  ifie  ea  ti  s«le  tal  graela  «e  abriga 
Qae  puedes  i  vida  (ornarlo  qae  es  macrte; 
Sé  qne  tú  eres  moy  sefuro  puerto 
tto  mi  peisaBJeaio  tos  incoras  Ufa. 

ZAnBAkDO. 

FUeno,  14  aabes  qae  mientra  la  vida 
Las  faetxu  dei  caerpo  faertá  sosteaiari 
Ne  flie  podrH  ee  enea  mandar 

Do  tu  volantad  no  sea  obedescida. 
Ta  macha  virtad  de  todos  sabida 
A  esto  me  e  estrecha  amistad « 

Y  ver  qae  te  pone  necesidad 
La  pena  que  en  li  crci  ser  Infida. 

Mia  darás  selaleseeaoMe  ea  M  feate, 
Qee  de  tea  males  me  bacea  aeinre: 
Flaco,  amarillo,  caldoso  e  escoro, 
k  lloros,  so!i[iirüs,  conforme,  dispaesto: 
En  tus  veslídurav,  no  nadi  cuiiipueslo 
Te  veo,  e  solías  andar  muy  polido. 

riuRo. 

Do  esU  el  eorasoa.  Zambardo,  alligide, 
En  hábito  e  cara  se  muestra  muy  preste. 

Mis  rriidiü  pasiones  son  de  laliiCffie» 
Que  si  procuro  tenerlas  cubierto, 
Muestran  de  fuera  seftalcs  noy  cierto 
fiel  corta  camino  qae  Meva  la  macrte. 
Has  ereeee  la  pean  ee  grade  toa  Alerte 
En  eomnnicarias  con  quien  no  las  siente; 
Paca  qaise  eseoferle ,  porque  eres  pradente, 
T  porqee  aüa  aules  tu  seso  coaeiene.  * 
tAMaaRDO. 

81  qaiere  el  enfenie  remedio  espetar 
Da  Médico  sifruno ,  es  eeaa  foruda 
Male  la  parte  que  eall  tafldeoada , 
Paafae  se  pueda ,  mirando ,  corar. 
De aqai ,  si  te  place,  te  puedes  júigar 
Qoe  es  necesario,  si  qmcí  pu.ire'^'-er, 
Vuealrea  la  cansa  de  tu  padescer, 
T  eetdriaes  wtis  si  sé  Mea  oirar. 

nino. 

Aanqde  en  Is  ley  qae  hs  dido  Copide 
Se  escribay  predique  por  primo  precepto 

2ae  nadie  descubra  Jamas  su  secreto, 
II  aa  se  debe  tener  ascondido; 
Alt  far«M  «é*  m  lede  sabida» 


Como  por  ser  amigo  Un  cierto; 

Y  mis  porqne  espero  tu  sabio  concierto 
Caacíerle  el  repoee  qae  aa  mi  esti  perdido. 

Paas  eye*  ai  qalerea  sercertMeade. 

xavBanDO. 
Espera ,  Fileno ,  qoe  juro  i  la  te 
Del  macho  camino  que  he  hecho  hoy  i  pié, 
Apénas  me  sufren  los  piés  de  cansado... 
Que  un  lobo  hambriento  entró  enaü  gaaade  . 
Aqaesu  miAana,  j  tal  dafie  hita , 
Qae  el  Toiadille,  el  üiegade ,  el  Vestli o , 

El  Cornlbobillo  amonta  v  el  hezadn. 

Quedé  sin  alíenlo  <Iol  mucho  teguillos  , 
E  aun  nn  rr.r  cs  tiirruiJa  entera  holgura; 
Por  do,  si  te  place,  en  aquesta  írescara 
Mea  aaeBtaiéOMS  aeades  peiatlIOB. 

meao. 

i  nía  fe !  saataBea.  qae  inn  mis  hoBeeiUos 
Qalerea  rápese  para  ser  contados. 

nUBARDO. 

Agora  que  oslamos,  Fileno,  asentados, 
Cuando  qalsleres  comlenia  i  deeilloa. 

víttae. 

¡Oh  montes,  oh  valles,  oh  sierras,  oh  llanos, 
Oh  bosques ,  oh  prados ,  oh  fuentes ,  oh  rica. 
Oh  yerbas ,  oh  flores,  oh  frescos  roción, 
Ok  casas,  eh  enavaa,  oh  ninfas,  oh  tañaos. 
Oh  taras  raMesas ,  eh  eaerpos  bananos. 
Oh  moradores  del  cielo  superno. 
Olí  ánimas  tristes  qu'estais  nel  inSemo, 
Cid  mis  dolores  si  son  soberanos! 

Estad  ahora  atentos,  si  ea  voaotres  mora 
Algaaa  piedad  dal  aiaara  amaate. 

zanAnao. 
GoBleua,  nieao ,  prosigae  adelaate, 
Qie  per  bneaar  in  mal  no  mejora. 

ritExo. 

Fortuna  mudable  gobernadora, 

Y  amor  de  quien  es  piedad  eaasiiga, 
Hambrieatoa  de  darsM  peiféMa  biiga 
Ha  diasaa  per  vida  motlr  cada  bara. 

■aadinnme  aanr,  y  amando ,  segair 
Una  figura  formada  en  el  viento-, 
Que  cuando  i  los  ojos  mis  cerca  la  atante. 
Mis  propios  sosplros  la  hacen  halr. 
T  come  an  beldad  eieade  al  daeir, 
Aai  de  ariata  etetiea  la  Igeala. 

saanaaDO. 
Topaste  coa  ella  macho  en  hora  mala; 
SI  tal  ea  caal  diees ,  despide  el  vMr. 

FILBRO. 

E  lo  qae  oyes ,  y  Sun  mira  qaé  digo 
Qae  lave  aa  lea  alea  fOanaa  tasulaa 
Qae  asa  rolé  el  aloia  y  lea  eMialas, 

T  allá  se  lo  tiene  gran  tiempo  hS  eeaslge. 
T  aunqne  lo  traía  como  i  enemigo , 
Esle  sujeto  con  fe  tan  leal , 
Que  quiere  la  muerte  safrir  en  su  mal 
Mis  que  la  vida  que  tiene  conmigo. 
•  Sia  alma  U  alge,  qoa  babrte  majavllla: 
Vi  feria  SM  bleb,  yea  viéirtela  ardo. 
¡Oh  Dios,  te  duela!  Zambardo,  Zambardo, 
Despierta,  despierta,  y  babe mancilla. 

lAllllAaDO. 

A  fe  que  soBaba  que  allá  eo  Compasqailla 
Con  oíros  pasloresjngaba  al  eayado, 

Y  miéalraa  qae  estaba  asi  tnapeilado 
rasé  par  ha  ■laatea  eaia  te  bablKla. 

niRxo. 

;  Oh,  pese,  mal  grado!  y  esloite  coataado 
De  aquella  hambrieala  i 

Y  «daérmeate  ti! 


4INCINA. 


¿Qué  qaieresqae  bagtt 


Que  me  oj3s. 

tUltJkMO. 

El  lueBo  ao  etU  i  naettro  ■«ada. 
Lm  «ím  ae  esu  ua  baerts  c«m«i*, 
QM     U  In     l«é»  ■«  pfl«a. 

ntno. 

¡Oh  bobo!  if  no  sabi";  mu  U  s  iüva 
Fregallos.e  \rii  la  visia  cübraudo? 

UVBARDO. 

Pntlf prMifie,  «m  jt  esto;  despierto. 

Pues  rMrda,  no  dierau  al  tirapo  wj^r, 
Qm  bo  néno»  ere»ee  ta  snefio  el  dolor 
Qae  nal  qae  le  quiero  bar' r  <1  i;hicrta. 
Coa  blw  etperaDU  me  fnu«<>iraii  el  puerto 
PcpteaMTalerme;  mas  laé(o  al  eatiar, 
Foftaaa  n'srroja  Ua  deatn  ea  el  aar, 
Oaa  pierde  el  pOm  éú  tolo  ol  ««Mkrt*. 

loBloNol 

riuxo. 

Qoe  me  «ya*. 
tAaaAaaa. 


iQaédigo* 

lAHAKDO. 

Que  vino  Un  fuerte  ventisco. 
Que  eabns,  ovejas,  burra  jr  spriMO 
LteribisU  dar  mb  olio  ta  aa  kojro. 


Ko  bablo  ea  paado ,  ai  «atti p«MOpo» 

Mas  sólo  le  cuento  mis  isperoi  diftoo. 

Podrán  sin  contarse  eairamboa  rebaiioa 
Paeor  lolo  d  ditfiltni  ««ni^ 


lOk  torda  fartaat ,  Oh ctofo  CipUol 

;  Ailúliera  V<  nu5,  Vuleano  eomiiéo! 
¿Por  qu*  conlru  un  pobre,  estando  desnudo, 
Armáis  vnestri.i  íuti^^ ,  si  no  os  ha  orea4Í4ot 
4Ma    baaia  tenerme  en  faego  metido, 
BoBio  ea  aa  pnntd  me  abiaao  y  aw  bldo* 
Slao  qae  el  taonibra  4o  oiporé  ooaweio. 
Oyendo  mis  mslei  ieaie  baya  dorailiot 

0>e  ,  ^imbirdo,  ¡  qac  gnrrs  el  tafO 
Ametalado  que  ayer  le  vestiste! 
¡Que  (oces  la  flauta  qae  anudo  heeillo 
Caaaéo  i  Cdra  fualasos  el  mayo  • 
iQao  goeaa  InBoaiaoM  ta  Jnboa  bayol 
iQao  toces  el  cinto  ^e  ticao  lacboaeal 
Qoo  «aeachea  despierto  mis  maebas  paaloaoo, 
TlOM4tHÍ<llfai(.-s ,  rinnfo  Irayo. 

tlHSAaiM). 

Pneoo,  BO  cabo  ^e  aila  m  pefjaret  ¡ 
Ote  habUalo  eooUf  a  tri  sacio  ■'acodo, 
Qae  si  ea.ttn  átales  ^actrla^  te  oyatfe, 

Ba  aecesario  qoe  al  raanto  m'endares. 

Nr  BiBchA  qar  difas,  por  nis  qoe  procores, 

KomlenteAMilcrta  un  mooMBl*. 

mno. 


Qae  caanilo  despiertes  ana  koia  00 
Huélgate  agora ,  amor  engaioao: 
Cierto  trabajo ,  dad  osa  espersnia . 
Pesar  verdadero ,  mintrosa  bilaoia , 
Clan  conioja  y  oscaro  reposo , 


Harta  tu  hambre  en  on  pobre  pa<«tor 
Y  nuestra  después  ser  dios  poderoso. 

Contento  debrian  los  males  baiemo 
Qa«  por  aciairte  ase  algaes  coaliao, 
Sii  4«e  baocaado  rcaicdio  d  eaBiao 
Para  hálitos  hallase  U  ataette. 
;Qa¿  te  costaba,  pues  por  mi  soerte 
Ser  no  luiilci,  (]ije  Uiyo  nn  fiiiM-' 
Conldra  ní>  imlt-s  i  liDmbrc  que  liiciese, 
Ooliéadose  lU-llus,  mi  mal  méDos  fuerte. 

¿Por  qa¿  me  topaste  con  este  animal, 
ManaoiB  4  Urea  400  tlvo  ea  el  daelo . 
MoCsrme  Ignra  formada  ea  aa  leBo, 
De  paja  6  de  heno  relleno  costal? 
Pui'>  iij  me  persigues  ron  furii  inrernali 
Yo^ine  delibro,  ó  darm'be  al  demonio, 
ó  andar  noche  e  dia  Ilaataadu  i  Cardonio, 
Qae  ad  qae  es  aoiiio  ceaforrac  á  mi  mal. 

i  Cardoalo,  Cardoalu !  ¿dd  csiis ,  que  no  aiealosT 
Ai]ui  es  tu  majada,  si  mi  desteiitura 
No  te  ba  emboscado  en  cualquc  espesura 
Porque  mi  voz  no  llegue  i  tus  míenles. 
¡CardoniOt'.CardooioI  iporqoé  me  coasleateo 
Cridar,  li    ofoo ,  ilolioBdo  f M  foao? 
if^Noalo! 

CABOOXIO. 

iOBiéBllama? 

VItUIO. 

.n  trillo  nicio. 


¿QuéqoierrS? 

rriExo. 

Que  ovas  mis  inconvenientes. 

CSRDOSIO. 

Ca  debes.  Fileno,  haber  eaaurrido 
Cobrilo  d  cordero  d  reo  aadrifada ; 
SI  dedo  M  pMcoi  yo  BO  be  tMo  I 

riicHo. 

Á  osadas ,  Cardonio,  bien  me  has  ( 
En  cosas  mayores  oeape  el  sentido, 
Qae  BO  Bodafia  ta  fié  por  d  I 


PtMifiéciloqael 

fIttJÍO. 

Dusco  el  descaaso: 
Qio  ea  pdo  do  Cifra  amlo  perdido. 

CAnoomo. 

Tampoco  la  he  vUlo  por  estas  aoBlaiaB, 
Mi  do  Ccira  aibré  aaoTa  darte. 

mtBo. 

Pircare  Tiic  burlas  ,  Canlonio ;  pues  Ruarte 
l)v  verte  en  el  Tuego  do  eslía  mis  culrafus. 

CAnOOMO. 

Dlréie ,  Fileao ,  si  mucho  m'easaiias, 
Qoo  teogo  ais  porta  qso  td  destc  fbefo. 

rítase. 

No  me  lo  muestra  ta  mucho  sosiego. 

C  \IUiiJN'.l). 

Amor  en  el  ocio  aviva  sus  sanas. 

Si  piensas,  Fileno,  qae  porque  td  vayas 
Qaejaadotat  aialeo  se  macstraa  auyores, 
E  yo  porqoe  calle  los  sieata  menores , 

En  falsa  razón  tos  sesos  ensayas. 
Ni  mengua  el  dolor,  ni  pusa  las  rayas 
Por  ser  ctu-ubierto  m  iducIh-  ijucjarse; 
Antes  yo  creo  qnejaodo  menguarse, 
V  eresccr  eoaalo  ate  eaeobierto  lo  troya*, 
maao. 

Poca  diiBO,  Cardoato ,  «edmo  no  qaidao 
Oír  ais  ddar^  siendo  enamorado? 

CAftDUXlO. 

Portto  tb  «I  Uaip>,fi«  «dw  ttavoitado 
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Me  den  grate  pea*  ajaaos  aíeiM. 

mno. 

T  Airait  ifon. 

A  burna  fe  qoe  eret 
Nodido  al  rcvrs  df  iquel  qu<>  solia«. 

m  » "-o. 

¡  Cómo ! « uo  Mbes  ^oe  oa^crn  porfiaa 
OoBle  se  ¡(iembra  aaor  de  mojerea? 

0«  «qneato  ■lAnm  fM     al  hM  OOMOM*» 
SI  quieres.  Cárdenlo,  saber  Im  ntom, 

MitiR,!  tu  si'so,  tos  propias  pasiones, 

Y  r^'Ciirh.i      mi.iü  ,  pofs  qur  te  lo  pido. 
Pornr  r.in  lu  msUi  mi  mal  en  o;vidO« 
Comunírando  la  pena  que  siento. 

CMOono. 

Forsado  seri  liatwte  cwmn, 
V<«ae,  sqaifeago. 

fflUBW» 

¡ntiMtimM*! 

¿Qtté  quieres? 

nLRNO. 

Conlarle  mia  graves  eaoiot. 
Los  riia;r>  contaba  i  aquel  babiüo  , 

Y  él  decoramado.  sin  alma  etuoa. 
Jamas  podo  el  saeOo  pwttr  A|  sm^Jm: 
DobM  M  dCIMiáO  Mlt  gmct  0OfÍ«|«f . 

camoim. 

iialMleCMMt!  V  ¿qoiéo  est 
rituio. 

UUOlto. 

Oliinl*  tcr. 

ntEKO. 

rardonio ,  qo4>  ario 
Bslwl*  OMWiO  de  espinas  jr  abnjw. 

CAROOXIO. 

No*  di,  di .  Fileno ,  qoixis  podri  ser 
Qm  se  amoriigOe  «aoMla  M  fiiofo. 

nuM. 

Dotlidlo  •■HMMwaiaiMitfi. 

Tollo  por  cUfto,  iloaiá OI «1  Hicr. 

Plinto. 

Cardón  io,  no  ealc  bacorte  saber 

Qoe  al  cláfo  do  aaor  ao  rlfo  y  adiestra, 

Vorqne  e*  ni  frenta  taa  (taro  se  aooairá 

La  causa  |iuri|uu'ii  ini  jlnu  suspira 
fio  le  la  quiero  irner  asrondlda ; 
Sibete  que  es  aqaella  homeclda , 
Infrala ,  cruel ,  mudable  CeOrs : 
La  eaal  eoa  loa  ajao  ae  rabo  j  ao  Un» 
Maa  coB  las  ofens  irspMo  j  ala}a; 

Teosodola  sigo  ,  enli^ncrs  mfileia; 
Cnando  la  huyo,  entonces  mf  mira. 

Jamas  tuvu  hembra  igual  condición, 
Asnqae  de  lodas  mu;  mala  se  lea; 
Qmco  lo  secreto  amar  se  desea, 
T  llioni4eapr«eU  la  fe  |  alción. 

CMBono. 
ToviOOt  Fiteao,  1  oir  tu  pasión, 
Qaeelerlo,  me  pesa,  por  ser  lu  quieo  eres; 
Mas  no  i  conseaUr  qne  mal  de  nalem 
D^caca  foa  naico  del  aul  cotatoa. 

nuM. 

La  rabia,  Caeioalo.  foo  al  poak*  CBelerra 
D«  ver  olvidares  ais  mnCboa  •ervkloa, 

Boeca  salir  l.i  lengua  dt-  quicios 
Cotatra  la  ingrata  que  mi  vida  atierra. 
Yo  no  sé  por  qué  no  hunde  la  tierra 
A  iméu  tea  otraa  por  la  colpa  ieiU, 


MCUiA.  88a 

'  CAanoNio. 
Ores,  Fileno:  las  dichos  honesta, 
Si  qniares  en  pea  aalir  deata  paoifo. 
OoMs  f  oe  te  flMira  mm  Mcto  aejor 

Pablar  cuo  Zambardo  ,  durmiendo  t  ion  mnailO^ 

Que  bablar  i  Cardonio  átenlo  y  despierto, 

SI  cntien<les  sctjuir  aqueste  Iciir. 

Ni  porque  CtSra  i«  cansa  doler. 

Que  no  sé  si  viene  por  la  aactescido, 

Ko  debea  Ina  otiae  «rinrea  poiiiáo 

Do  pierda»     «m  «I  MMo  haaar. 

rtirNO. 

¡Olí ,  pese...  no  á  Dios  \  luego  «lá  eoiiendca 
Peoereealia  altas  íoerus  por  eilaaf 

canooaio. 
Entiendo  i  la  lé^  |  áao  bvorecellas, 
PaeaqaealaJaaiB  RMi  laa  olasáes. 

fHBHO. 

Pioa>>  baila  poM  si  bien  las  d  limad, 

CAKDOMO. 

Ni  tú  probarais  tu  aiaKi  oplnioo: 
Porqne  ayodade  de  aa  perfceeiea 
Bapoie  taear  <aa  pwita  ta  laleiiia. 

P«es  afea,  Carloirio,  faa  sesoa  artrat 

Qne  jro,  otéando  mis  maebas  pasiaaai^ 
Espero  bailar  lan  buenas  ratones 
Oae  aoiM  eoaltada  persona  qne  fina. 

eaaaoaio. 
Si  nal  lo:biclena.  duiiM  k  «Uta 
En  premio  de  aqaesla  triaaHialo  «leloda. 

Y  pees  qae  td  ofeodea ,  realeaia  la  hUleria 
Sla  «rtsoapeiaraotario  qneeoMtta. 

niiiMe» 

DctUal  eoaleaso  de  at  ereaetoa 

TorcLI  la  mujer  del  vero  camino  ; 
Que  mcnii'.preciandn  el  mando  divino 
A  si  y  i  nosoiros  causú  perdición. 
Ue  aquella  en  las  otras  paadsoceslon 
Soberbia,  codiela  e  leaoMleBcla; 

Y  el  vicio  do  halla  maTor  reslaleade» 
Aquel  mi%  seguir  so  loca  opinlos. 

De  sa  nasdniicntii  siin  toiljs  dispuestai 
A  ira,  eDTidia;y  aquella  es  mis  baena 
oe  sabe  mejor  eaoaar  aayer  pcaa 
loa  qoe  slfaen  asa  cillas  looaoataat 

Y  aiaqoo  le  iaeia  ae  aaoatraa  bMestaa, 
L«  verindero  le  dip  el  Corvarhn ; 
Qae  yo  en  tal  lugar  decirlo  me  empaebo. 
Que  son  cosas  ciertas,  ñas  mny  deshostaMi. 

Discreus  son  todas  I  so  parecer : 
Si  yerran  d  no,  sns  obns  lo  dl|aa. 
Mae  si  «late  M  cesa  fas  aigaa 
HolaaaBS  y  aatg|o«,  Jaaaa  Meoer. 
Si  aborreselendo  nee  ■sestran  qeerer, 
B  si  penando  nos  mnesiran  folgaoia, 
Yo  y  los  que  en  clia>  han  pop slj  esperaon 
Te  pueden  de  aquesto  bien  cierto  boeer. 

No  penan  moebo  por  aar  hlsi  fWriÍM« 
Taato  qoe  bapo  aotn  boasa  paaalt; 
R  al  vcTgleata  soltase  la  rieala. 
No  esperarían  i  ser  requeridas. 
Vindieativas  y  desgradecidas. 
Ronca  perdonan  i  quien  las  ofende; 

Y  el  piardon  de  qolea  taa  dedesde 
Es  qae  por  ellas  ae  pleilaa  ha  tllH, 

Bt  ileapo  M  Mire  qoe  ea  esto  ae  «Metía , 
Bl  easi  hilarla .  ñas  no  qae  decir. 
Sos  artes  enbierins,  sii  claro  mentir 
Huir  se  debía,  mas  no  lieva  enienda : 

Y  aunque  de  todas  aquesto  seMUMlaV 
SdUCelra  i  tolos  sudo} 
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Coya  erúeza  no  sé  si  se  pttát 

Pensar,  ni  elU  mosBia  creo  li  romt>rcnda. 

lEn  evU  coraioo  de  muj  cruda  lera 
Pidlen  tAtt  tan  $rai  crueldad , 
Qm  «iMio  Mfltn  4»  al  Httttaé , 
Por  •M  MWfsUMirit  qiMcn? 
¡Ok  MidIdM  BOdable  ,  ligera  ' 

¡Oh  triste  Fileno !  ;i  qué  eres  seuldo, 
Que  ni  aiiroví-cha  llamarte  vencido, 
M  para  vencer  remedio  se  espera? 

La  sierpe  j  el  tigre,  el  oso,  It&ñ,' 
k  f  aira  1>  Miara  tniai»  ÍKHm » 
Par  conit  <t  ilMipo  ctMMM  IM  Tocet 
O*  ftÜM  los  gobierna ,  ;  hamildes  le  son. 
Maa  éslt,do  nunca  moró  compasión  , 

Y  aonqae  la  sigo  di'!ipuci>  que  soj  hombre, 

Y  soy  becbo  ronco  lUnaado  so  aoabre , 
Ni  me  oye.  ni  maMinMattrvi  paiioa. 

Por  ésu  de  lod»  raliaodo  qatjaoiOt 
Bllti  le  qoejea  sdlo  de  «qoesta : 
A  m(  00  me  culpeD  ,  que  cosa  es  bunrsta 
Decir  mal  de  aquella  queqoiere  malaroie. 
Si  Id  desto  quieres,  Cardonlo, aoOMMO» 
Hi  tienes  ruoa,  ni  eres  aaifo: 
Jam        tmu  lo  dl|»« 
Pioa  !•  ta  Uaaé  |ara  coasolara*. 

CARDOXIO. 

Mira  ,  Fileno ,  si  bay  mi»  quo  digat. 
Échalo  afoera ,  400  yo  estaré  atento. 


Ma,poraiaau 

■caaaawo. 

Pues  mira  que  siento 
Que  Id  me«mo  causas  tus  propias  fatigas. 
¿Quién  te  compoU'  que  siruseslgaa 
Esta  mujer  que  sin  intervalo 
Ditas  sat  aula  ?  Si  sigoa*  la  nalo, 
¿Qaé  moa  bay  que  de  otras  auldigss! 

;Qa¿  amas ,  qoi  faenas  fti9  laoer 
Con  que  ella  prendiese  ta  libaitadt 
iQaó  dices!  responde. 


Sola  beldal. 
cauono. 
tOk  ^re  de  seso  uás  que  de  plaaer  I 
~    '  pintan  ta  dolsavaMar, 


T  Illa  Haao,  ipor  f  oé  tieoes  leagaa 
Hallgaa  eaatn  aaa  «irtaoaa  nojart 

Mas  digo  qoe  creican  en  ésta  lao  1 
Como  tú  dices,  por  contentarle, 

Y  qne  te  mata  debiendo  sanarta; 
(Por  oso  so  sigao  mu  todas  acao  lalaat 
81  Blrai,  Wjeao.aairtas  y  cUlaa 
Faeroa  entr'ésiss  y  son  exeelentes, 

Tá  nesmo  qníero  qee  digas  qoe  nienics, 
Sin  que  te  maestre  mis  claras  sedales. 

Marcia ,  Lacréela ,  Penélope,  Dido, 
Claudia,  Vetarla,  Porcia,  Cecilia, 
JaUa ,  CaraeiU,  Argia ,  AtriaiUa, 
Ufla,  Aitealsa ,  y  otra  «dc  Olvido , 

Y  tastos  millarc!;  de  sanias  qoe  ha  habido , 
Qoe  anas  por  rasias  y  utras  por  inertes 
Sufrieron  ,iírt  :  iji,  tormentos  y  muertes, 
iCabe  en  aqaesus  el  asi  qaa  has  lagldaf 

B  si  de  otras  ^ieaiploliltaae, 
iOtiaaa  aa  «akaa^t»  ilta  ca  «i  tuai; 
<tn  eaaada  vlrtad  aa  hese  al  proTaado, 
Sola  ella  haría  que  resucítase? 

;En  qnién  viste  nunca  tal  gracia  morasai 
Tal  hermosura  ,  ronslancia  j  prudencia^ 

Tal  dcMDToUsn,  ua  graT^pnaesciai . 


Y  con  amor  honestad  se  ayanlase? 

Si  bien  la  contemplas  ,  podrás  claro  var 
Qae  en  ella  eeosásie  ua  grao  perfeeloi, 
Qne  las  mejores  qto  Amm  j  *n 
flaedaa  ieuai  ia  aaiBscer. 
T  es  taa  siMda  aa  «Mko  valer. 
Qne  puede  divino  llamarse  aquel  hombre 
Qae  tiene  en  el  alma  escrito  su  nombre, 

Y  mis  si  se  siente  de  aquella  qaere r. 
Oriane  me  esfaena,  Oriaaa  aia  obliga» 

Orlase  me  aiaada  oalpar  !■  loliBeioa: 
Por  saU  omaa,  aaa aaeta  laaaa, 
Babea  de  todas  perder  ta  eaamiga. 
Hoya  por  Dio^  de  ti  tal  íaüpa, 
Que  el  alma  di-cir  eiicieode  tal  llama. 
Que  aviva  tu^  maleas  y  mala  tU  faSU, 

Y  ao  veris  bueao  que  tai  coaa  diga. 

PltSMO. 

Cardonlo,  podría  muy  bien  replicarla, 
Porqie  Ccflra  me  da  blea  que  babio; 
Mas  añada  qaa  calla  ÍMaaa  IttaUa, 

Y  es  Jasto  qae  mías ,  pues  Uenes  aa  parta. 
Sola  uua  eosa  quiere  roerle: 

Que  pues  me  |iuso  fortuna  diversa 
iJebaJo  el  imperio  de  aquella  ponerso, 
Wo  iaáosfiop  ianldaariwa. 

DQama  aolo  kascar  la  oaasaelo : 
Véte .  CsrdoBlo ,  por  Dios  te  lo  mego; 
Que  si  en  la  vida  faltáre  sosiego, 
Buscarl'he  en  la  muerte  sin  otro  recelo. 

C4RD0M0. 

Yo  soy  contenió :  pues  quieras,  dqiarl'he 
Solo  contigo  qaolarta  pasloa , 
Coa  aola  primero ,  Fileno ,  rogarte 
Oae  nanea  rehoyas  Jamas  la  razón. 

También  porque  mees,  Fileno,  fot 
Que  vaya  esta  noche  dormir  al  logar, 

Y  con  mi  ida  poner  el  ganada 
Do  lobo  Dioguao  io  paada  tódai; 


iCai<otl#,iIliMia( 

caaaoRM. 
A  él  ruego  yo  te  aparte  de  enojos, 
Hacleado  que  olvides  aquello  que  ealicado 
■ikri  «a  oonar  atar  pieola  taa  «Jas. 

niaio. 

OaM  qae  al  dtokio  te  face  sdevino ; 

Porque  este  dolor  me  ahinra  lan  fuerte  » 

Que  bien  me  paresce  ser  vero  camino 

Para  huilic  el  darme  la  muerte. 

Por  ser  sola  ella  quien  tengo  por  cierto 

Paede  librarme  de  tanta  farlana , 

Y  ser  ea  qalea  bailan  pasiones  el  paeMa 

Mis  reposado  que  en  pane  ningnaa. 

CARDIINIO. 

i  A  buena  fe  salva ,  que  tengo  temor, 
■nana»  Pllaaa,  ia  aola  doMnat 

rlLERO. 

t  Porosa  fe  mesma,  qne  haces  ma/or 
La  |iMi  4aa  laago  i 

uuMsia. 
iOaqaé?idemtailcr 


Y  véte  con  ¡Dios. 


8i  me  f  seucfaas  un  poco , 
Darrke  aa  eoaai^  qu  es  propio  de  amigo. 


No  qalero 


4a4oc«. 
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DbIn* d  4o  OMTdo ,  asi  ir  lo  digo. 

.  CARDOMIO. 

ójene  agora :  por  Dio»  le  lo  nofo. 
B  dieiko  q«e  Mré,  «U  piato  lardw, 
Vf  risne  hflir  taal  rayo  it  ftieff». 

nt.fso. 

Si  jm  lii  (iromeles,  le  quiero  fscucli^r. 

CMMHOO. 

Asi  lo  promelu. 

Pm«  di  l«  |M  flltlM.  . 

C«ltl>OKM. 

Esrucha ,  Fileno  muy  bien  por  lu  fe; 

Porque  veris,  .si  Itieii  lu  entendieres. 

Tu  pro|il.i  salud  en  lo  <)Qe  diré. 
Uime ,  Fileno :  ti  dcita  mdjcr 

■■7  dira  slii  dada  aiplcset  q«er«r^. 

Por  no  !«•  .  a-isaf  tan  |ran  (le<plarpr, 

¿No  e<lu>lijrlas  h&irde  la  mucrli-? 

E  si  le  oillaso  también  (mr  tal  sia 
One  claro  lu  vieses  escrilo  en  su  (i  nenie. 
Ponfue  ta  maerle  no  le  diese  alegría, 
iN«  eatodlattaa  «Mr  tacvgaoieDte? 

No  aabei  f ne  deslo  tanto  *e  aleaata 
CbobIo  hombre  desea  lraienil  >  Vi  \  ; 
Tijne  si  íí  mala  ,  no  hay  e^piTaiua 
Salvo  lie  MT  el  ,ilm;i  iierdid.!. 
Y  úuu  lu  illchu  nii-suio  taaibiea  te  condena, 
Oue  llamas  mudable  cualquiera  mitjer: 
El  cual  adío  buu  á  librarlo  de  ptna 
Grefendó  Cetra  se  pnode  volver. 

FILE50. 

Ya  slenlo  ,  Cardonio,  do  v.i'>  á  \.,¡r.it 
Con  ratones  li);eras,  por  Hios,  al  dei  ir. 
Mis  laalo  pesadas  después  al  obrar, 
Qte  nda  dnruao*  qn'et  amor  de  sofiir. 

cirooMO. 

iQoUt  qto  lo  diga?  yo  sé  iiu'cs  posible 
Potellat,  qilrleido,  e»  ejecución. 

,  n>i¡(>si|ae  responda  ?Á  mi  es  impoaibio, 
l'ur  no  recebillas  ya  el  corazón. 

CMPoaio. 

Poe»  ¿qi'taloqM  piensaa,  PUeao,  baeer? 
rrmo. 

iOaé  «S  loqM}denso^  Yo  me  losé. 

CAlillOMO. 

£to  Bole  piedo.  Fileno,  sabeit 

riLKHO. 

Si,  sólo  afieflto.rtnaloporC»: 
(toe  sola  naa  cosa  tan  congujado 
He  llene  y  me  pone  el  cachiliu  en  la  mano: 

Kri  fi  i  íiiM  lue  Ceflra  por  Otro  Irui  jdu 
Y  tiabiT  t  into  liempo  servfdola  en  vano. 

Que  |iuede>  ,  Cardonio,  de  cierto  CNOr 
Qne  aaaque  CeOra  Jamas  aie  nírtra, 
81  elaro  ao  viera  nadar  el  qnerer 

Sobre  otra  persona ,  j-mias  me  qin-i.írn. 
Mas  véle,  (".tnlnnii],  ciimo  lus  prinncUiio , 
Une  yo  te  prometo  ipie  «iii  liaK.i  ile  suerte 
Une  este  iroearme  no  quede  en  olvido, 
SI  Mea  por  aMflorla  qaedue  mi  muerte. 

(/dpcAnaoaio,  Am) 
num. 

Hay  dam  eoaoaeo  Jamaa  rei^sar 
mealra  le  raeré  sajelo  i  Capido. 
Maerte,  no  cures  de  mi»  engorrar: 
Véa  prestamente,  que  alccre  te  pido. 
Ho  basas  qne  siempre  le  llame  jro  en  vano; 
Hasaia ,  paea  faadaa ,  taa  fraa  beaeOelo : 
r.  II. 


Mas Rn.nrda  no  Urdes ,  pnr^jue  mi  mano 
Delibra  de  hacer  muy  presto  el  oñcio. 

Alegre  te  espero.  ¿Cdmo  oo  vienes! 
Tai  jBsia  demanda  ipor  qué  me  la  aiegaat 
Nadacosigola  oaaauqoe  tienes 
De  entristecer  do  qiler  que  tú  llegas. 
Mas  ¡aytqae  he  ti-mor  de  lu  condición 
V)o  siempre  se  sin  crueldad  coDoscída, 
Que  j  quien  te  demanda  eun  grave  pasión 
Le  aluengas  e  doblas  su  misen  vida. 

Por  doade  dolibra  tta  ait  ropoatr. 
Ni  aéao»  peMar  t  bina  d  mal  bteho , 
El  tolna  Mste  del  eoerpo  arranear 

Con  e.Nle  rurhillo  hiriendo  mi  perho. 
¡Olí  riego  iríidor,  qne  tu  me  has  traído 
A  tan  erada  maerte  en  Jóven  edad  ! 
{Ota  malo,  perverso,  dcáagiadeeido. 
Do  naaea  Jamas  se  vid  |>tedad! 

Mas  siempre  le  plugo  i  tns  enemifos. 
Porque  le  húian,  dar  mil  favores, 
Y'  duros  tormentos  aquellos  amibos 
Que  mis  te  procaran  de  ser  servidores. 
T  aqadlos  promeiaa  dar  baea  gaiardaa 
Pwrqao  sopoitea  la  fn»  tta  bieru, 
Daalea  despaes  tan  erada  pasión, 
Que  siempre  dan  vnres  liainaniln  In  nuiertí. 

MaldÍRii  aquel  ilia  .  el  me,  y  ;iuii  el  -iDo 
Oue  á  tiii  íiit'  iirincii.i.i  df  tantos  cnujos. 
Maldigo  aquel  ciego,  el  casi  con  engallo 
Me  bs  sido  gola  d  qaebranao  los  ojos. 
Maldigo  á  mi  ■«■Ot  pies  mi  Javentad 
Sirviendo  i  ana  bembra  be  toda  eipeadida. 
Maldigo  i  Ofira  C«  su  inifratilod, 
l'ue^  ell.i  e>  la  causa  que  pierdo  la  vida. 

lia;  prestí),  mano  ,  el  ultimo  ollcio. 
Saca  aquesta  alma  de  tanta  fatiga , 
Ybarls  qne  reciba  aqueste servlelo 
Aqnellaqne  siempre  te  ba  sido  aiinlga. 
Td,  alma ,  no  pienses  ni  tengas  temor 
Qao  andando  al  infierno  lemás  mayor  pON; 
Mas  piensa,  sin  duda,  tenerla  menor 
Do  quler  que  le  halles  sin  e>ij  ca  leña. 

E  td,  mi  rabé ,  pues  nunca podisle 
Un  punto  mover  aquella  enomigat 
Mi  méaos  Jamaa  taa  daleo  tallsto, 
Qao  el  alma  allviaseadealgana  fatiga : 
En  treinta  pedazos  aqni  quedarás 
Por  sola  memoria  de  mi  mala  suerte: 
E  quiiá  que  riiniiniln  j  Cedra  podrís 
Mover  ;'i  piedad  de  mi  cruda  muerte. 

^Qüé  es  lo  que  queda  en  aqueste  xorron? 
No  me  ba  de  quedar,  salto  el  cacbillo  • 
Pedernal .  terrena  vesea ,  eslabón: 
Que  vos  en  dos  partes  ¡ri  is ,  caramillo: 
Queda  otra  cusa  ,  si  bien  la  cuchar. 
Zaticos  de  pan  ten  tu  venturado. 
Pues  el  lurron  no  me  lia  de  quedar  : 
Ni  vos  en  mal  hora  tampoco,  tajado. 

Sdlo  el  partir  de  lu  compallia 
Meeansa  paalon,  ¡oh  pobre  ganado! 
Mas  place  i  (lupnln  ¡yn'  >|uei1es  sin  fruía  , 
Al  cual  iihede/cii  ,i  in  Udi'  nii  tirado. 
Sé  qne  In^  lolios  hambrientos  contino, 
Por  ver  si  me  parlo,  están  acecbando. 
i  Ajr  triste  de  mi,  qne  hiera  do  Uno 
U  tambre  i  mia  adoa  m  tí  ya  quitanda ! 

Siendo  la  hora  qae  i  moerle  rae  tira 
DodeUnr'ii  e  penas  espero  salir, 
Llegada  cs  la  hora  en  la  cual  Cclira 
Contenta  haré  con  crudo  morir. 
Por  ende  voa .  braxo ,  el  boto  cacbillo 
C«D  iiaia  presten ,  por  not.foberiMd , 

ti 


Qtte  nada  do  yerre  por  medio  de  «brillo 
El  vil  eoratoii  si  a  Rin^Eoa  |iie4sil. 
El  cual  >i>  los  micubnts  ¡iroeun  asconderse, 

Tn  iDanilo  ^ttuniiiln  ron  Unto  temor, 
IV'nsaii'.l"  lU'!  pn'iH'  |i.nl,  ,-  .1,  ,riiil  ■  ■!■ 
Qui!  al  misero  cucrpu  hji  il<)l/l.i>lo  k  I  a<>Ior. 
¡  Oh  Júpiter  nasao.  «h  eterno  pi»!  i : 
PuM  claro  eaooaret  qae  moero  vivieodu. 
La  inocente  alma  do  dejes  perder, 
La  f  nal  en  tu<  manos  «li'ítio  agora  <>iieomlrado. 
¿Qin'  li.ii'c?.  luiirii»  ;  N<i  teiisj>  tenor. 

;()Ii<Ic'm  i)rj/i..oli  Kinv.is  in'niidj»! 
Sacadiui-  por  Utos  de  lauto  iluloi'. 

Y  i  dó  »ols  agora  del  lodo  Midas) 

Has  pse*  qae  llaaiaroae*  pean  perdida . 

Secan  elífo  maestra  tñesira  pereia , 

Ouicri^  Vil  ;rj-ri'  ;>  ir  il.uui  •  I.i  viil.» 
Sacar  c»la  íuciía  iW  \u>'>lra  ilj(iui/.a. 

( JTarrlo  ttuso ,  lont  <:«aD<>»« ,  f  diM.') 

CAni-oxii). 

¡Olí  Píos ,  ruinlo  »c  es  Fileno  mudado 

De3i¡ui'Un  iiucera  dL-:>i!e  .m^ira  dos  «Sos! 
¡Y  f«>mu  i>'  ti  1  '  I  tii'i  ini.  .1  So 
Con  MU  |>alaUrilU!>.  LuiU  ms  y  cuinü'  »! 
Ouirr>>  loi'uar,  por  t>irlr  Mquirra 
Qupjiir  (](■  Capi«lo]i  iu  pota  (e, 

Y  |i  ^r.iiir  ricriujamj»  n<>  debiera 
l)iM.irU'  il.'I  M>n  iiu*  \t>  \i'  «li'je. 

Ú  i''  "1  l.:t:lo  >  Vil  1. 1  >iili-il.i(l  le  placía, 
l'il  lirr.i  'iitiv  h.i  ii  i|  ii  d.ir  ;isii>il'lii1i> 
('  'iiti  >  iK'l  lio:;>|uc  jxir  \i-r  ijué  hacia. 
\  (  >l  >     .Tace  lu  la  rerba  leudido. 
i  Af !  que  he-tenido  coniioo  temor 
Qio  s¿to  alenn  lobo  no  baya  bailado. 

Uaaqoitá  i1ur:iu<'i;il  i  MI  ,>>'ii:i  i<  tlolor 
Milljia  tli'j.i  i.iiilf  i'l  Uiuu  i  ih>^iIo. 
Mrj'T  es  NLil  ir  líe  t.iiitu  ilU'lar, 

Y  ver  bien  si  duerme,  ó  noé  es  lo  iiue  hace. 
La  boca  cvr  ada  pnr  no  resollar... 

íY  rauntrre  aquella  q«e  en  su  peelio  jacet 
Sin  dsda  el  es  muerl»  it  algnn  animal 
bel  modo  <|iie  Nicnipre  fa  Irislo  he  tí  mido» 
¡Oh  Víni-ii-  stiiil  i!  Y  aquel  e>  pufnl 
Que  lie  no  i  ii  c!  i.viii  siiiio  .un  niftiJo. 

¡  Uli  tri>le  FiU'uo,  ycaá)  íaiita!<la 
Te  b'a  rouilueido i  tan  áspera  suerte! 
Agora  conozco  qiie  Si  eompaAU 
Td  la  liili:.!>  por  darle  la  muerte. 
Pue*  diim-,  euciaisu:  ;  niir       me  negasto 
Kl  úliidiu  ■ilir.uú,  M>-iiii'>te  liennano? 
Ó  ¿cuál  es  la  rauüa  que  no  rae  lorasie, 
Como  era  racoa ,  al  ui^-n-i'-  la  m^no? 

No  puedo  er>>er  que  (tte$es  a<níso 
A  lionibre  del  vum  l.> ,  v  .ittii  's  !.i  \rrJad; 
Pue<!ti:is;i  II  iniMm»  i-       :i  i"i  ■iinüd 
!).mI  )  !  i  i.iilPiIi-  i-iin  l.iüt.i  iTUcí.iii  !. 

Y  pi'or  r.>  que  íiít'iii!)!  |i!ir  s;ibío  estimailo, 
h\l^•¿^^  r|ue  sea  tu  macrle  $ii|ií<:a, 

lie  lodos  srri*  por  loc  o  iru^aú» ; 
Porque  el  lin  ra  aqnel  que  íumra  la  vida. 

i'  till  es ai|acl()Ui>  innli;  im  i  -ii- ir 
Qae  el  am^r  ili:  ■■iI-  h'i  <''>ii  un!  i  .isiciun 
C.11IS.1  le  fuiTj  lie      s"  m.'iji  ' 
(^onozro  qni>  am»r  no  v.i      1. /un. 
Pordnnite  mf  -tcu.'nl-t  y>i  Iris'L'  laer.qniao 
De  un  «jejo  ri-rr.in  qu-^  il«|tta  mi  enojo : 
Une  vien<lii  fur  la  bnrba  al  vecino, 
Coiuieiiro  án-|i;ii  I..  I'i-  .  ii':ii.>jo. 

Qui-  «i  |t'ir  xeiitiii.i  iilu.iii  'M' :il  ilemonlo 
O'ii-  .  ;  1  '1 1  ■\tn'  .iiliirn  :im  un-  lr.it  i>f  , 
forzado  stria  que  el  pobre  Cardouio 
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Mis  cruda  muerte  que  aqaésla  baacase. 
Hat  vajra  eu  los  aires  tal  peasamienlo, 

Oue  i  mi  no  me  espanti  ni  fiueite  ínrluna  ; 
Porque  tun  iiiií  ^tprvirius  tjii  furrte  i  liDÍenla, 
Que  al  mtiiiilo  [io  ii'iucn  ili-  rosu  r.li  guna. 

Asiqne  II  j  rale  en  tnl  e.i><>  peiisar, 
Hasinles  perder  del  lodo  el  temor; 

Y  llamando  i  Zambardo ,  los  dos  cnicmr 
k  ^ste  qae  quiso  ser  mftrlir  de  amor. 
Olí'-.,  Zn.iliarílo ,  ;.cres  tuvo  n  ;ijfn>>T 
I'.i'iiii     lii  I  s.ii'ú'i  ij'ie  Ijnio  le  dura. 
I'uc-s  |K)r  dormir  no  oiste  i  Filmo, 
Despierta  agora  á  le  dar  sepultura. 

nuaaiiBO. 
;  OiK*  e<  to  <iui'  dices  r  Tú  io  compone». 
«Burlas,  Cardonlo? 

caanoxio. 
;      í;:¡i'  di-^fonelerlo! 
Silo  fOe  digo  en  bur!.i  I»  |uiiies, 
LofAotale,  r  Torisrómose  es  muerto. 

ztactniMi. 

¡Ob ,  pobre  Fileno !  No  quiero  vivir 
Sdlo  una  hora,  pues  q  iixi  mi  suerte 
Que  yo  fuese  eaui^a , )'  el  nc^ro  ü jrmir, 
He  lo  crudclisimaT  is¡ien  muerte. 

¡Cuánto  me  fuera .  Fileau.  mejor 
Rn  ronsunar  la  vMa  durmiendo, 
O'T  lüilo  ¡.i'iii'r  el  dolor 

Uuc  siento  \o,  triste.  mOerlo  te  Tiendo ! 

CAUItONIO. 

Deja ,  Zambardo ,  por  liios  el  llorjr, 

Poi'S  no  le  aprovecha  dr  eoi.i  ninguna; 

Y  S'tí.i  rhI.M:il;imi)>  Cl  s.'|ill,!.^r 

Á  doudcseca,  pues  place  i  Foiiuna. 

XtXBAbItO. 

Su  sepuliura ,  pues  Fortuna  quiere. 
Será  i'ii  1»  r.  iiiil  I ,  sohre  e^ta  nioiilaüa  , 
Adondi'  í';!r      ¡o  ,  si  ñ  tí  ¡u:.  ;  ic  "i- , 
l'omé  ciertos  tersas  brrhns  ron  saüa. 
Puesto  qne  »ea  ajeno  paslor. 
La  mnrha  pasión  me  ayuda  jr  me  tira 
\  decir  de  aquel  fjiso  perverso  de  Amor. 
c.uioos:«. 

Bien  dices.  Zambardo ,  jr  iun  toca  á  Celra. 

atvitJtRoo. 
Kscucba ,  ilardonio,  que  veslos  aquí: 
^1  no  te  plagttieren,  podrís  emendar. 
Olvidado  se  mr  han:  ¡oh,  cuerpo  de  •iii! 

■■■iO. 

loroa ,  torna,  Zambardo,  torna  i  pensar. 

xaUB'.iii>a. 

>  ¡Oh  lii  que  |u>us  por  la  <;ri>'iiturj 
l)i-!  n.ist.'iii  aiiunlo!...  •  Y:i  soy  di-lurra. 

iil  coraron ,  Zambardo ,  a.se^ura. 

Z  tMBiR^O. 

i  Ob,  mala  noerie,  Canlonio,  jro  macra ! 

«¡Oh  Id  que  pasas  por  I.)  s  puiura 
Del  triste  Fileno!  e>i't  r  i,  -i  quiere*; 
y  li  u'iiild  vfi;i>  i|nii'ii  ^ilv,• .»  i.Mijerec 
Cual  e>  et  liu  quo  a  mi  viit.i  prnctira. 
Verás  como  en  premio  de  liel  si-rridor. 
Amor  j  Cellra ,  |or  mi  ui^la  suerte. 
He  dieron  trabajos,  desdoAns ,  dolor, 
Lloros,  (Oipiros,  y  al  dn  rrnJa  muerle.  * 

PK0-Gr.4CIA«. 
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Aoelodel  Repelón,  en  el  qii.il  se  introducen  dos 
pattore^,  Pii-rn  riirto  y  Si>iu\  l'arainas,  los  quales, 
«lamió  voinlieu  !o  su  incrcaiierin  eu  lu  plaza,  He- 
gUM  cierto»  <esiuilíantes  qu«  los  r«pelaroa ,  Ta- 

ciéíiilüics  (¡Ir;:';  imrl.is  ¡n^oin-;.  Los  alilcaiios,  parli- 
doj  el  uno  del  otru  por  escapurso  dellus ,  el  Joan  i 
Paramas  se  fné  á  easn  de  nn  caballero ,  ^  entran- 
do en  \d  sa'ii,  f.ilíiiiiJ.  fiii-ra  ilel  pelipro,  comen- 
ló  á  ciuilar  lu  í|U';  |.' acdO-ció.  S  'lirL-viene  Pieri;í- 
curloen  lu  rczu¿¿<i,  qug  le  dice  cómo  ludo  el  hato 
lebi  penliilo:  %  entró  an  estudiante,  estando 
allot fiiblaiulo,  ú  refucer  la  chaza ,  al  (|tibl ,  comi 
k  Vieron  solo  ,  crliaK  ii  !;i  -ala.  Sobrevienen 
Otros  dos  pastores,  z  levania  Joan  1  urunias  un  vi- 
Haocieo. 

Apartá  y  lur»'-  !lui-ir: 
Deji  entrar,  ¡cucr|>ii  del  ciclo '. 
Que  úú  me  han  d4'J.i  lo  peta 

cbolU  por  repelar. 
Usndt  hora ,  seAur,  rernr 
Atuu  Ib  (lUi  rr  1  ilc      ra  , 
Que  \it'Uf  UÜ.1  iml  .Mcrii 
Tras  mi  por  mv  raí  nn  r  <r. 

No  ha  podrr  qiu'  fn>  i  ;>ic  d  hombre 
\ci  driitro  mii  ttKnro.  i 
¡  Par  Dio*,  pjf  Dios,  4|uc  lo  Jaro.  ■ 
Porqneesjaramentodiibre!  I 
O  if  <iiii|u.'  I;i  lnirr.1  fi  »  cobre,  ¡ 

Á  la  ]nui^  ti<>  1-  . II.IM-. 

Ño  ¡en  buena  (e  ,  juri  á  diobrf! 

Minera ,  que  .-iit:lan  por  alto 
Sa  praia  loo  repelónos , 
Si  ne  estoviera  en  rrzoaes 

Y  i'iu  \iiiirr;i  cu  uii  »atto , 
Yo         la  111  r.iico  rjio 

L.i>  ll.iii.is  uiii  rartiii'Nailus,  i 
tíue  at|ncilas  (eutcH  loHiradas  | 
Lo  beeieran  buen  barato.  ' 

¡  Ab ,  cuerpo  de  Sjnl  Axloa ,  j 
Cómo  tU  el  houibr.-  ;ir<isaiÍo! 
On  acora  eslA  i-Mtli.i.-  uli» 

tiende  hav  Uiii.»  Iii  II  a- in.  | 
I)ii>  M  üiabro  1 1!  tiinittitn  I 
De  gente  un  r.id>jhr3dj:  ' 
La  faena  pu'>e  dubrada 
Por  salir  den..  riM:ii<iii. 
¡  k  o$ada»(|u.>  \iiy  honrado 

On  alr'iiH'^s  fii»  ajT  •..  rlia  ' 
Taijto  I»  iju<'        víiHÍiüilo.  ' 
Otru&tubrjii  mit!»  ^.f^i^do; 
Qn'i  ni ,  allí  saber  li>rr. 
Me  han  becbo  acá  bjcbÜIer. 
Que  bMiira  Actme  ha  fuslado. 
¡      iViiici  [;i  •  iii'  :.i  cénela  I 

Y  lili  rl  ptili)  <¡r;.  1.1  i¡'ii('r!  I 

¡  Mia  ti- ;  1-1  <|ue  3  lili  un-  iTi')cr,  I 
No  kladic  taj  rum  «aUi-iicia : 
Qae  «o»  juro  en  mi  roncencia 
i)ae  si  morbo  Ij  >(t.ili  ir.i , 
Qii  •  lu.íi  carJ  Wi*  r..,,  n  a 

i|iíi'  ,ii.:'in..  i  ..ri i-nria. 
UuiiTa  ;<  iIkis  <|rii'  mt  bulraSCB 
Con  l'otrtt  desia  Biafter», 
^or<|««  djitliíaa  qniíttuiora 


Slo  qve  mncíio  '11  luiln^on. 
Caal  liarla ,  si  amontasen 
Lasbarnaeoa  sos  gingroaes; 
Qae  fio  marrariaa  ladrones 
Qao  ca  Diospvalne  las  barUsci. 
raattccoTo. 
AtlSva  lodopara't  Dlabro, 
ni;rr.i>  .  ;ir;;aii.i>  y  i-i.i-i  rn-, ; 
No  li  o  in,i>  r..iici'iui.i  i)uc  cu  perros 
i;n  t'lliis ,  ,,ijri  i  San  Pabro ! 
On  me  spaolo  cOmo  babro 
Sena  ca  lo  qut  no  be  %ldo. 
UU  preciarla  ya  ser  ido , 
Qoe  la  llabranclaqoellabro. 

¡Ob,  pesar  de  San  Outin  ! 
l  y  tas  barras  MI  perdidas? 

nsaaia'RTO. 
rar  Dios,  dalas  tii  por  idas. 

J>>4«. 

Ym  if  niri  .-i  S:ii.  Mjrtin 
{juilús  i|u'.i!^ij:i  lii  lio  ruio 

Lie  praccd  con  su  ¡da. 

PICftSKCnTO. 

Latajaistaka  parida? 

M.1Ñ  prcñail.t  il  lui  rnrin. 
il)io>!  Que  riehla  garatusa 
Teroénoa  bien  qoe  contar. 

riENMCCaTO. 

T  i  ta  ano  que  pagar 
A  segaado  lo  que  él  usa. 

No.  la  iMí.i  fiii  se  «■•il  Usa. 
lU  de  |>ula , ;  puv»  cují  ulro! 
Hora  débele  na  qnrllutro, 
T  teris  cdno  le  aro$a. 

Mf:RXICP»TO. 

Ilabórsrio      ili  |si;,'ar 
Bien  hasta  el  i>  n.  \  do.  , 

.'.>  i\. 

F.so  júralo  tú  .)!  r.> o  , 
Que  me  lia  ¿1  lU:  >|ii -frr  llevar 
1.0  qoe  ogaño  bf  do  t:3uar 
Por  la  burra  e  lia  preftea. 

^o,  que  >tá  va  11 1  wjcz, 
Yqoerrile  pvrducar. 

JOt». 

Dn<*laa  tengo  en  esa  guarda 
Si  la  l>nrn  no  be  á  la  mano; 
Si  le  be  de  dar  lo  qni;  sano 
On  agora  Bo  *e  tarda. 

ncRMcrnio. 
Poea  flo  euenta!<  rñ  la  albarda , 
Qae  era  enasi  n  n.iiina. 

¡(n:. 

Oaésaes  otra  h.Hii>.i. 
Caro  coslarA  la  parda. 

W!  Rxrf  rato. 
Tornínio>'a>  .1  <  1!  ir 
Donde  slábani«>  llenantes 
Bflirc  aqacllos  ainJIaates. , 

J«AK. 

;  Que  .i|M  I.,  |,ara  mc.trar! 
\'u''s  1.1,1  ■  Ñ  -  \ .1  M.-.,i  ¡lagar 
Las  litiriasciiii  l.is  ■.i-lcilai. 
Ailubars'jiiaii  las  iiu'lt  nas. 

i  Ruin  sea  50 ,  si  alli  tornar! 
¡Para  ésta  ron  que  me  sigao 
Que  AuBca  i  la  tilla  vofa ! 


¡Jtra  mU  ««  piedra  uyi! 

Que  icrnls  va  mejor  tino, 

Y  lernis  otru  camino 
Drsqoe  lo  \\>yat>  olvidado ; 
Qoe  bon  sUt  aaedrcDUdo. 

JOAK. 

¡finca  Báa  perro  al  nolioo ! 

MEamcroro. 

Ai lili-  quf rré  rrir 

Dci  miedo  que  lias  hoy  cobrado. 

JOAN. 

Deaf  ne  me  vi  aconelado 

Y  «[He  fte  i»e4ta  salir. 

De  que  no  podía  hoir 

Aiiui'jába<rme  t'sta  n!in;i ; 
Oiii'  iiir'  iiiiiiii  iiii.i  ^iMii  mina, 
üuc  me  [fcuse  de  transir. 

p  tnMctlRTA. 

Al  que  lii  «las  allegar 
Dos  palos  bien  arrinados. 

;o\N. 

Ataban  tan  ajio^Milns. 
,  Que  ño  roe  mandar. 
Comcncinie  á  levantar 

Y  hitóse  un  remolino  , 
Q«e  Do  pode  hacer  camino 
Por  do  hoblf  se  de  apeldar. 

fir.RIIICDRTO. 

¡lii  de  puu,  y  quiiagai! 
NotanalaacA  vcniste. 

J04N. 

T  i  ll  ido  al  Diabro  triste! 
¿Üo  le  Mion  Otro  talt 

MEBUlCOaTO. 

¡  Yo  te  juro  i  San  Dov;i! 
Que  si  ellos  me  rein  l.iran. 
Que  quizi.oque  recaldiran 
Para  ai  bario  de  mal! 

tosa. 

i  Veri  qae ,  eoerpo  de  mi , 
Con  lo  qae  slls  I  diciendo! 

Pues  ¿por  «iii'"  venia*  rorrieailo 
Cuando  e nlraslc  por  allí  ? 

PIERNICIRTO. 

Porqae  pensaba  qae  aqut 
Té  eatabn  m  repelando. 

lOAS. 

T  ventaste  recstando 
Si  venia  íi(!iiii'n  Irns  li. 
Y  que  tü  aqui  los  hallara» 

Y  me  vieras  repelar, 
«llieiérasme  Iddeiar 
Por  WKbo  4M  tiabojdru? 

nniKano. 
Td  vlerss ,  si  lo  niriras, 
('nn  1  )  i"]ac  Irs  il ijicr.i 
Qué  provecho  le  viniera. 

lesx. 

Y  tú  mucho  bien  libráras. 
Yo  juro  i  &»a  Salvador 

Que  si  elloi  bifenr  te  oye  ra  n , 
Qne  en  bnaa  piaeer  se  lo  bebieran 
De  tomarte  por  dador. 
ThtiUraBle  alrededor 
Por  aqnesos  gnedeioaes : 
Ni  le  valieran  rcioncs  , 
Ni  habrarcomn  doctor. 

¡El  palo  bien  arrimado 
Cimbrado  ft'aqoella  tieau ! 
ffo  te  bnecae  tSm  reapiecCa 
Onqoe  hMmaabotado. 
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MMItCtlRTO. 

Bn  otras  heme  yo  haHade 
Donde  berta  priesa  babia ; 
Mksdesqnevisfio  podia 
Nula  por  lo  oKampado 

J0\>. 

;  V  la      ansi  hice  yo 
Por  amor  de  los  cabellos! 
Ydetqae  solide  eoiKelles, 

Maldito  aquel  que  curó 
De  echar  Iras  mi ,  ni  ciirriti. 

riEHMi  l  Río. 

Y  ion  ahotas  que  después 
Ño  ao  dormteaea  loa  pida. 

JOSM. 

Bn  bnena  fe,  «por  qué  ftoT' 

IMCIlMl  l  r.Til. 

llora  ¡sus!  daca  ,  aliñemos. 
Atolla,  al  qtieres,  di. 

Josa. 

Haa  por  li  lida  qno  aqtl 
Damboe  y  doa  líoe  posemos. 

NKIlXICtKTO. 

Dal  al  ni:ihrii.  n  i  i  ii^-urremos 
Aquí  Jgura  l'u  nos  (lOsar. 

JOAÜ. 

finaca  vi  tal  porDar. 
Üellinaie,  hora  bolfnemos. 

PIEnxlCIHTO. 

Toma  por  ende  ;  que  apero 
Para  haber  mncho  provecho! 

JOAN. 

Sléatate ;  1*  Mis  ergoecbo. 

mmtcmnt. 
Anda ,  fnte ,  qM  lio  qilero. 

wuu 

¿Por  qué  sos  isa  tesonero? 
Pdaate»  ¡sDsi  Dios  le  ^.iIkj  ' 

PIHKICUKTO. 

fto  piedo  con  ana  nalgi. 

10  AK. 

¡Cómo! ;  bay  algo'n  el  trasero? 

PirRXICURTO. 

Al  Un  me  hobon  de  caber 
O'aqaelias  barraganadas 
Balas  nalgas  dos  picadas, 
Qie  mis  do  ptdon  baeer. 

JOAX. 

¡lií  de  pula,  y  qué  pracer 
Ca»  el  rsbo  te  ju>labaii! 

rieRMCUETO. 

Sabe  qne  se  le  apepban. 

JOil. 

SI,  al :  qae  anal  habla  de  ser. 

PICMICCRTO. 

Calla  ,  que  Son  .se  venyari  , 
Yo  te  lo  juro  p.ir  Dios ; 
l'orqut'  irán  de  dos  en  dos 
Al  Agosto  por  allá , 

Y  por  lo  qoe  biion  aci 
Yo  te  lea  darí  la  paga. 

JOAX. 

Diga  la  barba  qué  haga. 

Pir.  «MCthTO. 

¡  Joro  al  cielo  !»c  hará ! 

JOAÜ. 

¡  Hi  de  pau ,  qaién  le  viese 
Envnelto  eon  *n  par  dallas! 

PIKHMCDRTO. 

Ño  habría  bilaa  en  ellos 
SI  en  el  campo  los  tavicae. 

Y  rain  sea  yo»  al  hnyeae 
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Dellos  ,  aunqiii'  fupson  ucUn, 

Jo 

i>ues  Ao  babriaa  en  li  csganocko. 
Si  COBO  U  iJcM  Aime. 

niMneriiro. 
SoMMqw  io  era  mal  alko 
Qqo  D'ltblaii  de  sopear. 

Ricn  lospodrás  esperar. 
Nal  al  ■¿aot  coa  tu  daño. 


Hwla  ««  Um,     ji  M  amolio 
AtInrMci  MI  la  boa<a 

La  pola  piedra  re  Jonila 
QooJlDa  como  pii-aCia. 

J0A1I. 

SI»  dwpadamepte  bujeo  - 
Si  tota  «Ikw  va  algo*  coolot 

ptr.B!(icDaro. 
Y  acá  puestos  d'on  manto 
Partee  qu  5o  se  bullen. 

JOAX. 

i  Ab!  lo  bar  Diabro  que  lo  blira*. 

rieaxicuaro. 
Hoto  d^aloi  gloirar: 
Qoo  al  olloa  tan  al  llagar , 
To  les  daré  qoe  do  coi|aen. 

Jo\>. 

Digo  ¡abo !  y  cuál  baria 
.Sí  los  hoblctoa  áoTor 
Bovaelloo  con  lo  sajer.  ■ 
puamawffo. 

¡  Ox  i  fuera '.  Si  los  via. 
Maldito  el  que  quedarla 
Gfl  I  palos  lo  derrengase. 

Toa  alia  so  le  anlojaao. 

neamcoiTO. 

Ño,  ningnno  no  osarla. 

Uno  ño  ,  matt  lodos  ti. 

piensicoBiO. 
Hora  ya  qae  lo  haiAi. 


Si,  bien  sé  qoe  tO  .p»»., 
Qae  se  espantaran  tfe  tf. 

PIEUNH  t  RTO. 

A  la  hi',  si  yo  e$U'¡  allí, 

Ñi)  soráu  taa  ahotidos ; 

Qae  aunque  aean  biea  reveaados 

Habrin  bien  n<odo  do  mU 

Jrt*N. 

Juro  á  Saiit  iVgo  qoe  Iraeo 
La  vcrgilenia  ya  tan  rasa, 
Qao  se  chapea  Hugo  en  casa 
i*riaiero  qoo  fla4a  babren. 
Ño  bajas  ti  miedo  qae  llamen , 
SAn  dan  oaa  palaudina: 
Y  si  ellos  bajan  rapiña, 
í9o  eslarin  qoe  lo  la  rspea. 

vnoxKOato. 

Hora  ne>Snl,iip  yn : 
Abollemos  ja  de  ai|ui. 


Anda,  qoe  bles  te  stas  hi : 
fio  salfamea  hor'alU. 


QaisásqoopMraoii 

SUt«      ende  posado. 

Vrnilr.1  al^^uii  ilcsradnrrado 
A  ver  ii  estamo»  aei. 


Calla  ya,  que  fio  vemin  , 
C'alli  quedan  lodos  rsnlos. 
Si  nos  eaen  eos  benotos , 
A  boaia  be  si  harán. 

l'lfJRNICCRTO. 

Táfinole  hnr.)  oml.',  Jd.in, 
síes  ende  reOaciaado. 


Anda,  lo  stes  empiundo; 
QMonoeo  aci  apoitarin. 

(AMraeisiDMANffB.) 

riKiiMcriiTo. 
Oiyo, ;  abo !  ¿  crees  en  Diose  1 
Ves,  acá  ven  la  Mangosta. 
SUos  por^bi  de  recosu ; 
do  bajr  qaion  eon  ellos  reposo. 

lOiH. 

Pses  agora  veréis  vose 
Cdmo  bolle  el  repelón. 

PIERJIlCOaTO. 

Buena  seri  esa  reían. 
Pues  entiendo  qoo  loa  oso. 

i  Ob posar  de  San  fnntigo! 

SntDIANTK. 

Paslons,  ;por  qué  refieis? 

pisaxicoaTO. 
Qnill  alM,  a'os  optiaols. 

SfVMAMTl. 

T  en  esto  i  qué  nal  os  digo? 

nriMcruTo. 
Pues  mirá  ,  Don  Papahígo, 
fto  bnirés  eon  la  persona. 

SI,  si,  para  mi  corona, 
Qu'es  el  envuelto  contip. 

smniAim. 
Veamos  por  qué  teméis, 
Pastores,  qoe  sté  yo  aqni. 

PIERMirilTO. 

Mejor  será  qoe  os  Tais  d'i : 
Par  Dios  que  ño,  que  os  ealois. 
Dende  boera  babraréis, 
fto  tengáis  eus  qnolloiros. 

sTDDime. 

¿De  ipit-  lugar  sois  vosotros? 

JOAX. 

i  Y  por  qué  bocDolo  babeis? 

STCDIjUITC. 

Saélese  asi  pregsniar. 

ruameiinTO. 
Pues  SSbé  qn'es  moy  rain  OSO. 

STDDIANTE. 

Deddfi. 

JOMI. 


iDeqné  parte  T 

FisjuncDaTO. 

D'on  Itogar. 

STI  niAXTE. 

Decid  ,  si  habéis  de  acertar. 

PIF.M!<tCCIITO. 

Que  d'alU,  d'hicla  Lledosma. 

iroaiaim. 
Dtmotilaaldfa  mcsma. 

JoaH. 

íTos  qaeidsaoooBpnbiart 

tmunn. 
DocM  t  foo  no  haré  por  cierto. 
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Pie  N.CtRTO. 

P«M  ip«r     lo  (iMi|nis»is? 

•TODUMB. 
No,  por  nida ,  no  tpmsiii. 

IMt  IIMCI  I-.TO. 

Ño  Iracis  vos  buen  cun-ii  rto. 
Pues  fio  ne  pondri'-í'.  m  :i¡>riolo 
Ooqae  ne  vei*  nal  pcmlado. 

Con  el  Diabro  hiheU  inpad» 
Para  que  Ao  slí  il "spii-rto. 

Üe  discretos  a  a\iso 
Bb  Im  eostt  éo  kaf  iMBor. 

flEBSICVItTO. 

al  VM  aoia  bairador* 

STCI»!  »>TK. 

DIme  ti  lo  que  |ie?<i  1 1  s« , 
Poet  él  de  ailedo  n»  quiso. 

Bate  lo  trae  raindadc, 

Qu  ol  qoo  eaipnicia  en  la  cibdade 

Dli  f  ae  trae  n  p>lo  lilao. 

Di  iqniís  qur  lie  Iü  i1if:.iinnsT 

IMHl-.tí  I  !;t(>. 

¡Par  Dios !  4doclrUt>la  quierca? 

81 ,  ai  tá  p«r  bien  lovlerea. 

í'eaxiCTaTo. 

;Parn¡os,  hniiii  .1-,  .■-i;iníis! 
Put'í  que  di"  la  nira      j¡..i¡jios  , 
Ño  será  hora  lnara^i^» 
Qoe  éale  inya  otra  traaquilla. 
lo». 

UgfO  eaUeiies  enirftuos. 

strimsTf. 
Scgan  tM  m'r'Iii  iiti  is. 
Alguna  revuelta  li<)hls!(>s. 

l'lKRMí  l  UTO. 

Bten  ad  qee  vea  algo  vialea. 

riorlii,  no'ií'  li)  qi!i'  'Mbfis. 
Dcriiluiolo ,  si  ■iiií-r.  i'-. 

P  '  I.MCI'llTO. 

Par  Dios,  digo     •  (lo  quiero. 

STVSn  \N TE. 

Por  te  vida,  compañero. 

MIS. 

STI  ■••  •.'•TE. 

Pnea acaba,  dii»  >a. 

mn.McruTO. 
Om  lio  qvtero ,  ni  me  pago. 

Mi-'iiara. 
¿Ni  por  mal,  ni  :>>ir  halado* 

f>\  t  n;í  ruTO. 

PsearooadA  la  íc  mirá 
Qie  OD  el  Diabro  oa  ti^o  ad 
k  aaear  por  paaliconea. 

9o  Miéa  desas  rcr  >i:i  s. 

(»(».»iM    '.1  TO. 

Olra  Liiba  oí  .n  ii  !  • 

Deja,  déjame  lu  a  mi, 
To  lie  alestoré  el  fardel. 

I0.1X. 

ft«  porlec  aids  eon  é\. 

IMIIelOitrlTii»''  <t  ■ 

riEKMCL'HTO. 

Paea  yo  por  amor  il, 
Aote  kieleseoiroMl, 
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Quiscra  derirlu  n:al. 

joax. 

¡  k  la  M,  t  iraate  por  i ! 

.<Ti  nuxTr. 
Piii's  qtir  Vil  tr  lu  be  jarado« 

Ven  acá ,  dimclit  tir. 

JO  N. 

iQneréa  aaber  lo  qnr  hü ! 
Kota>dno!«  { ;  nal  ptcailo  l ) 

Qae  c»tali:iniiis'n  el  mercado, 
Sa  aqnclla  di'iiáiitt'S, 
l'n  ri'lMfiii  ilf  s;ii.|;.!tii  > 
Nos  hizoD  uu  mal  rfi-aJo. 

Aquesle,yo  os  «id  la  ít. 
Que  booieo  lo  parorro. 

n  RMccar;». 
Yd  aiiflome  repelorbn. 

k  11  htionle  ño  SI-  I  itr. 

PlKK.MCinTO, 

ffo,  4«e  yo  bien  ne  yuanlé. 

tnxn. 

Blea  qar  el  rabo  lo  pap.l. 
«Caldea  qac  fio  to  té  yo  * 

riFRjiirt'bTO. 
COMrroa  que  le  daré! 

[Repeh  el  ^xwi  wrr  A  piERxtcfliiTO.l 

Pli  ii\ ;•  I  !uo. 
Ño  llfgiif-.  Vil-,  I  '  1  ;ii  ura  ; 
SI  fio,  }o  juri  á  S:iiii  Joaa, 
Qoil'ás  si  abnrro  i'l  iraban 
Y  i  las  manos  lie  la  porra. 
Que  ptir  bien  qur  ::lciino  rorra. 
Lo  ali  jurc  1 1.1»  fl  r,i  .ote  , 
Aunque  sea  liid.iU-ole, 
Qie  le  pareara  modorra. 

>Trni.«sTe. 
Hl  de  pota .  bfiharon , 
(Voa  0911$  aiiini"/  ir"" 

p!' '  \ n  f.TO. 

¡Oh!  doy  al  Di  :  r  <  il  haxar. 

STc»'  vNrr. 
Aparii  alli,  rodnrnn, 
Crande  r  malo  babaron 
ÍTo»  hago  yo  ir  'o  hora  mala. 

Par  DiiKH.  ¡  .isi  Pl'is  me  vaíj ! 
Qoe  «os  tenéis  emi  rezón. 

rii.BMC'BTO. 

í'k  tos  qui^n  manda  llegar 
A  repelar  la  pcr.«»na? 

lOAjf. 

Porqne  sea  de  runr ,  i 
rnid»  qiK'  i'i  i  '  '  111  ii  lialirar. 

vtt. 

En  borla  se  lia  ile  tomar. 

PII  nX|> TüTO. 

Alli,  alU  .  ;r  IC.      t  iiíMt! 
Il'oiras  ruiiii-N  .    h  .  v  ik 

Pre»nmisto<i  <'<    i  '  i. 

rii  :.N  '"i^",T!>. 
Pnes  j'o.s  (ló  ia  h;  que  eniicndo 
Que  ha  de  venir    i>i.i>  lual.  » 
¡  Doy  al  Diabro  el  ri;;uíial  ? 
jPor  qué  ani1:í  :  -iir  t  .  titi  iiiln  ? 
Vos  rourlio  ainl  i,-  |ir.>:;r.ii.  ndo 
ne|ii  lai>iiii  á  lin;  .ili'  .x. 
Mullámo^ile  las  rostiilas; 
Qae  eso  es  lo  qoe  ao4a  ardiendo. 

¡Ob,  cuerpo  de  Sauliliena!  , 
Pirsqae  somos  dos  a  sao. 
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Aiiii's  fine  v.'iic!  rírii  3li;ano 

KrÍM-|110s;i'  I  L  l;:  I. 

IMI.i.      I  i.rn. 

Massi  qnicros  buena  c  buena. 
Pin  qa'dlfts  HAS  pann  malM, 
Boléaosle  d'aqol  i  ítalos. 

¡San  Jvlian,  é  bocna rslrena ! 

Dan  fnarins  i'e  m:ii|iiitloa, 

4'  O  (uruaiü  msuisalgndo 
A  darne  otra  rtpeton* 

reRaiccRTO. 
fíale,  dale  rodron, 

^olee»lé«  asi  -jiD.iLMndo 
Por  quesli'  rorniiíiiíiaiido. 
Ali,  liiiis  il'un  i;aiti|>  run. 

¡  Ob,  «jui:  |ul<>  le  Troqué 
Eo  a<|arllos  rabacites! 

Otro  l«  ñf  en  tos  raadrllfs 

Qui'     r  i  !  I  iliTr  ••u'iié. 
Allí  vii'iir  iiijíi  ü.il'i' : 
Mu»  bif  II  ('«Liri.!  j  lili-. 
CauUH-nios  dus  á  ilos. 

Pves  yo  lo  limntaré. 

/Í1J170  r«:')i/ii  I/.',,'  í  >//  ñttufi, 
¡B.ndito  Itioi  e  lt„n¡o, 
Puet  ño  me  Hiv»  tUraelait! 

iNofabaeaa  aei  venimos, 
Paes  que  lao  sabiondos  Tamos ! 

Espnotar^e  han  niiesiros  amos 

Di"-!.!  (  rnr  .1  (¡ri    ¡  i  i'nil iiiios. 

Va  loilii  lo  ¡><T<iiii!iis 

E  las  barras  !r  ■  ni  .  l  uio, 

Puet  i0  mt  hi'tn  inviciado. 

El  qae  llega  i  bachtilcr. 
Llago  quiere  m.is  (>njar; 
Mas  (|a{<Mi  (lo  'itiisuTi-  entrar 

A  sliiili'i,  i;i       I.  r, 
Mirá  silo  li)hr.i  c¡i  pracrr 
Despnes  de  bien  rojirlido. 
DfUtínr  fM  ii  eui  indo. 

—  S07o.  C:u)ci<)ii.  lotlc  todas  las  {  obras 
de  Juan  del  enziiia  :  con  otras  co  |  sas  nue* 
uamente  añadidas. 

Fiil.-I.  fr.— í<<  fñl.  fis.  — !V.:       :i  «los  V  lrp>  i-ni. 
El  locmbrc'e  <lfl  iiu;>ri'si)r  n»  so  ¡>onc  A  liii  ilo  \x  ubra,  que 
aaba  en  ta  cara  del  f.    .  $iu»  ü  la  voeiia  del  r.  91 ,  jr  diee: 

Paé  imprimido  el  pii  s^-tilo  libro,  ll;imri<!o  Canoio- 
nero  por  Jorge  Cocí,  en  f^i  ingona.  Acabó  se  á  xv  días 
del  mea  de  desiembre.  Aüo  de  nill  e  quinientos  e 
deziseys  añus. 

El  frontispicio  representa,  en  un  ftrande  mido  que  abnia 
■■  éfnila  roroaada ,  las  ariiin»  rh*  los  Beyes  C.tdlicos,  con  la 
lereada  tamto  monta,  y  mi        del  jago  j  el  bssdo  llecbis. 

Cada  ptan.i  ttctiie  r<0  r4'!i,:!i>i><*.<. 

Los  iiiiMiii>>  1  ii'iK  u     il : '.j  i:n!ire>lon  de  ISO}. 

El  f.       VUf  Un  esl.i  loiiu  C<l  bUuCü, 

Las  sisnatu  r.is  li'  ^jn  iiirlaílte  á  ni,  qoe  es  de  10  fojas;  lo- 
daa  las  otras  de  8. 

Us  principios  eoadayen  es  el  fdl.  6.-Coailenm:  1/  Ta» 
Ms  de  las  obras  qse  es  este  Caseioaer»  secosUenenikechss 
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porJnan  del  Encina ,  desque  hn^n  H  afioshast  i  2'.  pi¡- 
raeranioiilc  itin.  i/  A  !oí  muy  poilcrosos  v  rrlsiimlsiino» 
prlncipi  >  |i.  TiMiiandr)  e  D.' Isabol.  ("ari.lrri;:i  rl  ¡irolíeinio 
por  Juan  tiel  Eurina  en  la  copUacion  ilc  todas  las  sus  obras, 
con  otras  afladidas.  «Rmpieta  i  la  *nelta  del  r.  i.]  3.*  Al 
mu;  esflarotMoy  birii.  vi  nrnra'ín  fiHncii>e  P.  Jii.iii.  Comien* 
ra  d  prolirmio  en  nn.i  arte  <lr  pocsb  rasicllína  rompoesla 
p(ir  Juan  íIi  1  r!i-iii;i.  l'm|'lcr;i  al  ¡-M'  <Ii'  I;i  f>>liimiia  I.': 
f.  r» :  rap.  i.  al  f.  5.  ful.  1 .'  :  el  2."  ihi,  J.' :  c.  .'.  v.  1.'  co- 
lumna; rl  i.-  lili,  .»,• :  ti  •  r. :.  rol.  i.' :  d  c.  ■  v.  col.  1.*: 
ibi,  i':  s:  fi,  col.  :\-  j  Una',  ibi  2.'}  4.*  A  los  ilustres 
jr  aiDjr  mignfflros  srAor.'s  n.  Fadrlqae  de  Tn'edn  t  n."  Isabel 
Pimi  nti  l,  iliiipii"!  ilr  Mhn,  mnrr|i!C«;cí  !'■>  Cti  i.  rl  •  (Inriii  n- 
t»  el  prnbcmio  por  J!i;in  ilol  Eurina  ru  la  copilartun  ilc  bUS 
obras,  r.  6,  f. 

T;il)ln  (1»>  !a<:  obr.T;  (jiip  fn  o<;tp  r:inrionprri  ?o  ron- 
tienen  ,  hechas  por  Ju.in  del  tlucina  desque  liobo  H 
sBos  iiasia  los  85. 

(Cuando  ol  fílalo  <tr»  n;i  i  .-,irn;'.!';ir'iin  es  iil 'nlicd  en  la  tS- 
1  bla  y  c.i  el  cuerpo  de  la  «hra,  ><  r  ru  i        injni  1  i  i  I ), 

I  Primenimente  un  prohemio  á  !osRL  \es  mu'slros 
:  se  ñores ,  á  r<ij.*is  2. 

I     Otro  Prolicinio  al  Principe  nuesiro  scüort  f.  3. 
I     El  arle  «le  trotar ,  f.  1. 

'     lili  I'r,ilii>iiiin  ;il  (Iiji¡uc  e  iJii  |iicsn  i]c  A'b;i ,  f.  G. 
'     Una  obra  a  la  ualiviMa>l  de  nuestro  ll«Nlctitor,  f.  7. 
I     (A  la  ilustre  e  muy  m.i^'nifica  señora  0.* Isabel  Pe» 
mentcl,  iii>  Aüin .  nKtri|uosa  «le  Coria,  elc. 

coniieuza  lanalividad  du  iiue&lro  salvador  JcsocristO 
trovada  por  Juan  del  Encina.) 

Mi  deseoso  servir./. 

I 

I    (100  coplas  novenas  oelii»ilabas.i 

Otra  ohra  á  los  tres  Reyes  mago  • .  f.  II. 
j     (A  la  ilusircp  muy  nini^iiilifa  sofiorn  I>  *  Is  ibcl  Pe- 
I  meniel,  duquesa  do  Alba,  marqui  sa  de  Cuna,  clc. 

coniífiiza  la  (iesia  d*'  los  iri's  Iteyes  nia|;os, trovada 
I  por  Juan  del  lüiciii;i.) 

'  ViirsSr.i  il:i^iri>  >  fiurfa... 

(46  eO|il.:-  ,l.-,'i|;.,-ii  i;,  I  i  -  !  i],  !>,) 

I  Otra  obra  á  Nueíl:a  Señora,  en  runtcmplaclon  de 
j  la  iMSion  de  noesiro  Rp(li>n((>r,  f.  ii. 

(Ju.*in  del  KiK  I  a  ;i  I  i  iiw:!  m  ,.tio  di>  Dios  ,  en 
.  contemplación  de  iu  niucite  e pasión  de  su  precioso 
I  Hijo.) 

Bendita  Vireen  prerlosa... 
il¿  rophis  novenas  orl)lálh1)3<i.i 

Otra  obra  al  Crucinjo ,  f.  1 2. 
>    (Juan  del  Baelna  »I  Cm  r  i  fíj  o. ) 

Árbol  de  fiet.»  prceiovo... 
I     (19  coplas  oelavas  orbisdabas  con  ua  pió  qsebrado.) 

Otra  obra  &  la  resurrección  de  Cristo ,  f.  13. 

I  (Á  l:i  ilustro  y  intiy  lu.i^'iiiíii  a  señora  D.*  IsnluM 
PenuMiit'l,  du(|ue.<-:)  de  Alba,  marquesa  de  Coria,  etc. 
Comienza  ia  fiesta  déla  Itesurrecclon,  trovada  por 
Juan  del  Encina.) 

(ti  Gallardo  pose  entre  parénie.Ms  el  tríalo  del  rnrrpo  de 
la  obra  d  las  palabras  en  que  varia  éste  comparado  con  et 
qie  lleva  «a  la  labia. 


Digitized  by  Gopgle 


847 

l  a  i»oca  fucru  e  podff.» 

(oO  novenas  ochiiiilabas,) 

Oír»  obra  á  la  Asunción  de  Nuestra  Señora,  f.  líi. 
(A  b  llastre  e  mnj  mtffaininia  leAora  p  *  Utbel 

Pemeiilt'l,  duquesa  de  Al!':i  ,  iiiai  qni-s:!  «le  ("oria,  ele. 
Comienta  la  Hesla  de  la  As>uucion  de  Nuestra  Scftora, 
trowd»  por  Jun  M  Bocíim.) 

Il(l0no\cn3<i  ocbisílibas.) 
Lleva  ana  dedicatoria  en  prosa. 


Otra  «  lira  en  loor  de  Nuestra  Señora,  f.  18. 
(Juan  del  Encina  ea  alábanla  e  loor  de  b  gloriosa 
Reinado  loadéloft.) 

OiiiiMi  na\i'í;a  pnro!  mar... 
llioctam  ocliisiUbas  ron  uo  |iíe  iiui-br^dü.) 

Otra  obra  en  loor  de  una  iglesia  de  Nuestra  Se- 
ñora ,  r.  19. 

(Joan  del  Encina  en  loor  de  una  ¡s'esia  d.-  Nuestra 
SflOora,  naevanienle  ediücada  en  un  lugar  que  se 
dice  Villenieb ,  en  el  obbp ado  de  Sabmaoca ,  Ib- 
■ada  Sania  Marii  la  Alta,  á  donde  sun  otorgados 
grande*  perdones  en  ciertas  fiestas  del  aíio.) 
Las  co^as  dignas  de  gloria... 

(ta  dietmas  oehisflabas.) 

Otra  obra  «  fi  alabanza  de  otra  iglesia  de  Nuestra 
Señora ,  í.  -'O 

(Jii.m  di'i  iCncina  en  abbansa  de  una  iglei-ia  de 
Nuestra  Señora  ,  nnevamenle  edificada  enttn  lugar 
qaese  dice  Pedro  de  la  Tarsa,  en  <1  ohisp  ulo  <le  Za- 
mora, llamada  Sania  Haria  de  ta  Bóbeda ,  donde  son 
otorgadas  grandes  indulgencias  en  elertas  fiestas  del 
alio.) 

na<iqoe  runlqiiliT  pecador... 
(¿l  coplas  novena»  orhisílaba!>.) 

Otra  obra  sobre  Neníenlo  boiuoquia  cinises,  f.  21. 
(Memento  homo  qaia  ciois  es .  et  In  ciñeren  rever- 
terb.  Joan  del  Inciaa.) 

Acaerda,  dasacordado... 
;  «ehiailabas.) 
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Nunc  dimittisservum  tuum ,  f.  23. 

Agora  que  caMpilste... 
(8  Mplai  octtmid.) 

Ate  marb  siella»  t.  SS. 

Días  b  nive,  dan  eslrclia... 

(7  id.) 

Quem  Ierra,  |>oiitus,  r.  i'^ 

k  qalen  tierra ,  cielos ,  mar... 
(i  octavas  id.) 

Oh  gloriosa  domina ,  f.  24. 

Ok  glorion  seioia 

Memenlo  saloils  ancior,  f.  S4. 

Aeaérdata  tae  ta  fardad... 


Quiciimiiii'  viill,  f. 

(Uuicuniiui'  viili  siiKiis  esse  ,  anteomnía,  ele) 
(Cualquiera  que  quiere  !>er... 

(Waovtaaa  ocbistiabat.) 

Miserere  mei  Dens ,  f.  21 

Itaélele,  Seúor,  de  mi... 
(lOoebvasId.) 

Benedtetns  Domimas  Deas  Israel,  f.  IS. 
Bendlio  Dios  da  Isiaal... 

0  octavas  Id.) 

Nngnllent  anloiia  nraa  ele,  t.  K. 

La  ai  áabaa  aairaadece... 
^  oclam  Id.) 


(:.  id.) 

Vexilla  regis  prodcunt,  f.  2i. 

Ya  b  bandera  fm»... 

i9ld.| 

Te  Deon  laudamus ,  f.  24. 

A  tí,  Sennr,  alabsaios... 

I  II  décimas  ocbisilabas.) 

Gloria  In  excelsis  Deo.  f.  21. 

Gloria  sea  allá  en  el  cielo... 
(5  Bovenas  Id.) 

Paler  nosier,  f.  ¿S. 

Padre  aaestia ,  td  qae  «sids... 

t«id) 

Ayo  María ,  r.  ^n. 

Qae  te  salve  Dios  te  digo... 

did.) 

Credo  la  DcaiOt  í.<8. 

€rro  ea  Dios  «ay  gbrioso... 

(Sid.) 

Salve  regina,  f.  25. 

Dios  le  ulve .  rebs  qne  eres... 

(lid.) 

Itegina  ecpH  tetare,  f.  15. 

(.ótale,  reina  dd  eieio... 

(I  cuu  quebrados.) 

Aqat  aeabaa  las  poesías  dsTotascon  esls  deprecadas: 
ato  «aaaas. 

Las  bacóticas  de  Virgilio,  con  dos  prólogos  al|irin- 
cipio  ,  uno  ji  los  Rejea  nuestros  señores  e  otro  al 
principe  D.  Joan ,  f.  2ü. 

(.\  los  muv  cscl.irecidos  e  siempre  viclorioso>  iiriii- 
cipes  I).  Hernando  e  Ü."  Isabel.  —  Comirnsa  el  pro- 
logo en  b  trasbefon  de  bsbacólieas  de  VbütHo  por 
Ju:ni  'iel  Iju'iiia.«I.;i grandeza  de  vuestras lia/id'ii'i... » 

Al  muj  esclarecido  }  bienaventurado  principe  Don 
Joan.  Comienxa  el  prólogo  en  la  tnsladoa  de  las  Im> 
edlleas  de  Virgilio  por  Juan  del  Encina.  cSoden 
aquellos  qoe  dan  obra  á  las  letras... >J 
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(Argamento.— Aqal  comienzan  las  bueúUcas  de 
Virgilio,  repariidas  rn  dici  églogas  vaellas  de  tolin 
en  nuestra  lengua ,  e  irobtdas  en  estilo  paitorH  por 

JuiMi  del  Enciiin..  ) 

Á  cada  ¿gloga  acompafia  su  argunealo  M  prosa.  La  t^glo- 
I»  l/eapteta: 

Titiro.  cuín  »in  ruitbflo... 

ir>7  ocuvas  odiísUabaf  de  pie  quebrado.) 
í.» 

Cortioo  lieade  pastor... 

(ts  copla*  Id.) 
5.* 

Dttnp ,  Dámelas  Maleo.» 
(IV)  coplas  aoTeaas  ocbUilabas.) 

4.* 

Masas  de  Sicilia  dijeans ,  pastores-.. 
(16  coplas  oslam  de  arte  Mayor.) 

4  por  qu<^  no,  mi  buen  f arillo  . 
(*l  décimas  eoQ  un  pié  quebrado ,  ocbisilaba».) 

8." 

Mi  primer  Itaaa  talla... 
(ttoBceeasId.) 

vinoicasoeésaion... 

(18  décinai  id.) 

8.  ' 

Dd  callar  de  lee  pastores... 

Oñ  docenas  con  dos  estriktlles ,  el  neo  se  repito  S  veces,  y 

10  el  oiro.) 

9.  * 

(Adóade  aballas  la  pata... 
(B  doceess  coi  4  pite  ^aebrados.) 

Td  me  concede,  Aietosa... 

{iSoctav}'^  id.  rnn  un  qocbrado.) 

El  Iriuiifo  do  Faiua.  f.  40. 

(Aqui  comiciij'.a  el  Iritinro  do  Fama ,  trovado  por 
Juan  del  Eiicinn...  :'i  lo<;  iniiv  e^clarecidus  e  siempre 
TÍlorioios reyes  D.  Ki  rtiando  v  D."  is;ibcl...) 
Aquel  iiueto  tíciupo  ¡ti-rcuu  lusailo... 

<80  oclam  ce^s  de  arle  mayor.) 

Ud»  obra  al  duque  e  H  la  duquesa  de  Alba ,  t  4S. 

(A  los  muy  iiiisires  o  muy  innjínilicos  señoríís  Don 
Fadriqne  de  Toledo  e  Ü  '  Isabel  Pementel,  duques  de 
Alba,  marqueses  de  Coria,  etc.  Comienza  la  obra  sl- 
(¡uiente  trovada  |>or  Jii:iii  dd  l'i  >  in  ,  l.(  [iriiiu  rri  vez 
que  lea  fué  á  hacer  reverencia  antes  que  le  recibie- 
sen por  rayo.) 

La  fama  qoe  sa  seaido... 

(SOnofenai  ocbisilabas.) 

Otra  obrt  i  leo  nesnot  doqae  e  doqaeao  de  Alba, 

te. 
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(Juan  del  Eueiiia  después  que  c|  duque  c  la  du- 
quesa, sos  acftores,  le  redbferon  por  rajo.) 

Ponaoa  «ae  alempre  ledea  sa  raeda... 
(»  octom  de  arto  mayor.) 

oira  oiiraá  D.  Gntlerre de  Toledo,  leaestre-efcacle 

de  Salamanca,  t.  44. 

(Al  matyufíro  seBor  D.  Gullerre de  Toledo,  inaes- 
Ire-escoeia  de  Salamanca.  Comienza  la  obre  Cigiiieil- 
te  irovad-j  por  Juan  del  Encina.) 

Los  cuatro  caballas  de  Ciotio  Cirreo... 

{»  oetovas  de  aito  auywr.) 

Joao  del  Encina  ft  mi  su  amigo  .  sobro  que  le  regó 

que  le  glo'^a.'^o  un  Mllaticico  .  T.  {'i 

(Juan  del  Encina  á  un  su  amigo,  gran  poeta,  que  le 
rogó  le  glosase  en  tillaneleo  qne  babia  becho ,  y  él. 
Juntamente  con  la  gl«»sa,  envióle  oslas  coplas.) 

Temiendo  como  4|ulco  *a... 

(8  novenas  orhisMabas.) 

Una  consoiacion  á  un  su  anií^o  (|uc  se  le  murió  su 
madre,  t.  48. 

(Conaolacion  hecha  por  Jtinn  del  Encina  á  un  <iu 
nmHiO  <loe  estaba  muy  triste  |>ur  la  muerte  de  su 
madre.) 

Müj  diMieto  e  viitaeao... 

{HO  novenas  iil  ) 

Unas  coplas  á  otro  su  amigo,  haciéndole  saber  de 
nna  cspa  qne  le  bnrtaron.  f.  46. 

í.Iii:ii)  di  !  Riicina  á  un  sii  ninif^o  li;irit'udo!e  saber 
cómo  estando  en  un  lugar  que  se  dice  Ameyuelas, 
le  llet6  ana  capa  m  taerlo,  e  á  m  pi(je  otra.) 

Peifae,  aeior,  sé  de  ctorto... 

(H  oetatu  Id.) 

Una  almonoilii  ,  i"  if¡. 
(Almoneda  por  Juan  del  Encina.) 

Los  que  qalsleran  atefcar... 
(30  nevenu  ochisllabaa.) 

Unos  dtoparates ,  f.  47. 
(Diaparales  trovados  por  Juan  del  Bndna.) 
Anocbe.de  madrugada... 

(M  novenas  id.) 

Un  juicio ,  f.  47. 

(Juicio  sacado  por  Jaén  del  Encina  de  lo  más  cierto 
de  toda  la  aatrologia.) 

Ninpao  deba  dadar... 

I  nas  tupias  sobre  qué  cos.i  es  la  curie,  f.  48. 
(Juan  del  Encina  porqne  alRvnes  le  pregmitaban 
qoé  eoaa  ora  la  corte  y  la  vida  delta.) 

SI  quieres  nuevas  saber... 

El  triunfo  de  Amor,  con  un  prólogo  al  principio 
i  D.  Garchi  de  Toledo,  lijo  primogénito  del  dnqne- 
dc  Albn.r.  49. 

(Al  se&orO.GardadeTulcüu,  Lijo  primogénito  de 
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los  iinttres  e  muy  ninspifir-r  ^ 

T<»l.  «lo  e  D  "  Isabel  Pimeiilcl.  duques  do  Alba 
iiiar.iiitses  df  Lorio,  ele.  Comieiixa  el  prólogo  en  el 
triunfo  (le  Amor,  por  Jnan  del  Encina.  cNo  méoos 
gloria... 

Trinnro  de  Amor,  trovado  por  Joan  del  Encina.) 

losia  Msa  Be  pareee». 
{ISO  aoTeaas.) 

Unas  coplas  contra  los  í|ue  üleen  mal  de  midieres, 

f.  Ü3. 

(Juan  del  Encina  contra  los  que  dicen  nal  de  niu« 
jeres.) 

Oiiirn  dice  mi  de  anjrrca... 

L'i)  Alteré  de  amores  á  una  d:imn.  f  fj.*». 
(Juan  del  Kndoa  6  una  damn  (|ue  le  pidió  nna  C3r- 
lilla  para  aprender  á  Iror.) 

vnrtlro  querer  rallro... 

Coftias  á  las  daioas ,  f.  bO. 
(Juan  del  Encina  á  las  damas.) 

Como  qnien  entra  en  floresta... 
(I3d»cimaslil.t 

Olrni;  de  nmores,  f.  SG. 
(Juan  (Je|  lúicinn.) 

ruó  mi  ventura  de  amar... 
(6  OBcenas  ron  '2  |mc>  qurbrailo».  I 

Otras  en  alalMnza  de  ^n  ami^a.  r.  SA. 
;J(ian  )1<  l  Knoiiia  alabando  a  su  amiga  porqae  le 
pregiiiilaban  »;»icn  rra.) 

Pues  que  tanto  me  nostraff... 
(21  doeeaas  orlli^ilaba«  ron,i  pl^s  qacbrados.) 

Otras  en  nnmhrr  de  ana  seüora  i  uno  que  mnciio 

qneti.'i.  |H.r<;(i<  la  <!i'^<'>  Iwiblendope&tilencia,  e  que- 
dando ella  lit-riü.-i,  r,  .')7. 

(Coplas  que  e<ivió  nna  fimkh  i  i  m  o  i|i)c  muclio 
qiii  ri:i ,  poninp  t'ii  iíciii|hi  <!c  i'í'-iiloiic;:»  l  iivó  que- 
dando ella  lerida  ,  let  lias  por  Ju.mi  del  ICnciiia.) 

El  m'lal  qo-"  cyti  forj.i«io... 

(i¡  dirima».) 

Oirás  en  nombre  del  respondiendo  á  etlas ,  r.  88 
(Respuesta  dt^l  por  los  niismn<!  ronsonaiites.) 

coi'ln«  Id.  Iil.^ 

Ülras  en  nomhie  fie  uu  nalan  á  su  amiga,  |  or  iiiiien 
mnclio  habla  perdido ,  f.  :)8. 

(Ju:'ii  Tfif  en  tiiinibr,'  de  im  grilMii  h  sn  ami- 
ga, por  (|Ui<-u  oiudiuliubia  periliiiü  atiiiatulu  por  vUa 
buido  e  doíteirM'o ) 

St  ;.  i-onU'iitosrrraiivo... 

Otras  en  iiúiitlu  o  do  od  o  pnlan  isaamiga«  por- 
que le  dieron  por  po:>aüa  adunde  ella  Mdia  posar, 

r.  {i8. 
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ñores  D.  Farli  iqne  |     (Joan  del  Encina  en  nombre  de  un  galán.  .) 


llis  m  ili'K  ounra  rc-au<lo... 
fA  dér¡in.-iA ) 

Otras  en  iinmbre  de  nn  pnlaii  ñ  otro  que  alababa  eo 
coplas  ii  su  :itiiii::i ,  f.  'i^ 
fJuan  del  !'ii<  inn  en  ni  mitre  de  un  galán...) 
l  lia*  cin<l.ií  vi ,  ai'finr... 

'S  décimas.) 

Otras  de  Juan  de!  Fneiiia  :'i  sn  amiga,  f. 58. 
(Juan  del  KiiCina  á  su  .imipa.) 

No|>ucil'i  callar,  ruitatio... 

(6  novelas.) 

Otras  de  sn  amiga  porqae  le  le  ascendía  en  viéa* 

dcdri .  f  ?:o. 
(Juan  del  Fnein»  *  sn  .tmifta..  ) 

Como  Tántalii  qne  cslA... 

(6  d¿(imas.> 

Teslnmerto  de  aniorí"? .  f.  ."¡0. 
(Testamento  de  amores  lieclio  por  Juan  del  Kncint  á 
sa  amiga ,  porqae  m  quería  desposar;  iiitrodoccioo :) 
Ya  no  louso  conRanta... 
El  leslanipniii  rnii'i<*/n : 

tln  (I  iiuiiiLiv  tic  (lupido... 
(tO  novenas.) 

Juan  del  Encina  i  sa  amiga  porque  se  desfKisó, 
f.60. 

Ruenas  nuevas  oí  dé  IMns... 

(It  ortava5.*. 

Otras  á  una  doneella  estatúo  mn>-  malo  de  los  ojos» 
r.Gl. 

(Juan  de  la  iuicinn  it  nna.  .) 

Vtt  din  de  matirn^ada... 
{fi  dflreoa<  ron  4  pids  qaebraduü.l 

Otras  rJuan  del  Encina)  i  su  amiga  en  tiempo  de 
Cuaresma,  T  n< 

r.ii  n  i^nke  el  tiempo  lugar... 

(iO  dirimís.) 

Confesión  de  amore*!  á  su  araijia .  r.  di. 

(('(nifesion  deaii,«ires  heeíi-t  por  Jnnii  del  rneiitr»  :\ 
SU  ami^a,  piirque  lo  manüú  que  \a  nu  la  \  n  te  ni  la 
siguiese  iii  se  llamase  sujo.) 

.Scú(»ra,  (liüM  tal  cuI|)J... 

I     r.opbs  (Jnan  del  Encina)  despidiendo  al  amor, 
f.61 

.\nda,  vrip ,  bnridditr .. 

ÍC  i.l.> 

Pcípucsia  del  ."¡i:ür;|iür  los  niu*>n»us  cousonaules), 

r.6;. 

j  «jiie  Jit.-i ,  bufii  iT.,..ilor... 

'     lid.  W 

Otras  (Juan  del  Encina)  i  una  seíiora  de  quien  se 
enamoró  estutidu  muy  aparfado  de  amores  (e  itietido 
en  dcTOCion),  l.  «2. 

Ya  mi  cura/on  esquivo... 

i64éeljus.) 
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Otras  ñ  <ii  anví;  i  !ii.liit^ii(!n!n  (Irj^sílo  ilí»soí,uir.  f.  G2 
(Juan  ütfi  tliiciiia  a  su  amiga  babiómiola  drjuüu  iiiu- 

cho  li«mpo  de  seguir,  e  lortnndo  á  Tccueslalla  por 

tercera  peí sotm  ) 

Las  llagas  enwjecidau... 

(3  iovrau.i 

Otras  en  nombre  de  un  gabn  i  so  amiga  ,  porque 
lialiit  inl'i  :il(':ii)/ailo  Uv^.iT  |i  II  :i  (iibialla,  sedespidió 
tíii  (tcidi-rle  contar  su  |it>Ha,  T.  63. 

(Juan  del  Kncfna  en  nombre  de  un  pthn  i  sn  «mi- 

pn .     rfpie  li3li¡.'-;  !()  :i!<viii/:w!<i  lu-  tr  ; 
6l  se  (lió  á  tnii  mal  recaudo,  qui!  le  Ijallaroii  cuii  ella, 
e  turbado  se  despidió  sin  haber  quejado  tu  n»l  u¡ 
laUsfecboftsu  pena.) 

La  eosa  ote  deseada... 

Juan  del  Encina  h  una  seliora  qnp  le  pregnnió  qué 

baria  p;ir:i  rr(-<ir<I:ir  <]ni^  iloi  iiiia  rtrinloqnC  00  toda  la 
■oche  no  recordaba)  mucho,  I.  (i5. 

Seüon  de  mi  vivir... 

ICM.) 

(".<i|i!a«  (Jii.iii  (I(>1  F'i('¡n;n  cu  ti"Mi!ir''  de  vinn  diioña 
á  su  iii:tritlo.  porque  siendo  ;a  \iejo  Icniu  amores  con 
ooa  criada  suja,  f.  tS, 

Pies  que  vos ,  seOor ,  holgáis... 

IC  id.) 

Porqué  de  amores (lieclio  por  Juan  del  Encina, re- 
cuestando á  una  gentil  mujer),  t.  65. 

Drriil ,  villa  de  mi  vida... 

E!  arlilicio  rímiro  de  tos  ptrqutt  se  rrdnce  ■  empnsr  ron 
saa  rrdundilla  ;  coDlinnsr  en  versos  pareados «  con  ta  dec- 
liana  de  que  el  pfri¡"  y  an  \">\-aci\t  taai  naara  se  logra 
eados  versos  paríadoA,  sino  m  r  ii  os  «¡ncltm. 

Insta  de  amore.^  (hecha  por  Juan  del  Kncina  á  una 
doncella  que  macho  le  penaba ,  la  cual  de  sn  pena 
quiso  dolerse),  r.  04. 

Pues  por  TOS  trece  mi  pena... 

(13  coplas.) 

Juan  del  Encina  i  una  seBora  que  ledió  un  regojo 
de  pao,  r.  61. 


(did.) 


SeAora  por  quien  ni  vida... 


CoplM  i  tres  señoras  que  le  demandaron  colación, 

yendo  con  oíros  il<>^  cdiiiiiañtMos  sinos,  f.  (ii. 

(Juan  del  Enema  á  lies  gentiles  mujeres,  la  una  i 
dneba,  b  otra  lienta,  e  laptra  doncflla,  porque  yen- 
do con  dos  compafirros  [.i  linón  (  rilucion;  y  él. 
por  liurlur,  envióles  uti  cuan (I  ile  carnero  con  esta» 
cop'as,  niosiraii  l(  li  í  cómo  lo  guisa.sen,  é  dándoles 
á  conoscer  i  cuál  dellas  deseaba  servir  cada  uno 
dellos.) 

Seüoras,  paes  qie  qnereis... 

¡ii  iJ.) 

Otras  (Juan  del  Encina)  á  una  señora  que  le  dió  un 
manojo  de  (alhelios  blancos  e  morados,  con  otras  flo- 

ro«  qii>'  .M-  :i\iiijs,andaodose espaciaudo 

por  el  caiupoj  Uores  f.  do. 

,,  W  bien  e  seSora  aila... 

(4  Id.) 


Otr.T;  ñ  ii!in<:enorn  lo  fpidió  iIr'nian''iMin  pnllo 
para  correr  en  su  uuuibre  (c  se  lo  euvíú  cou  eslas 
copht),  t.  63. 

Anda     triste  callado 

GIdsa  (le  una  canción  que  dice :  Al  dolor  de  ni  cnU 
dado  (aplicada  i  los  siete  pecados  mortales),  f.  (IS. 

Ob  aalos  tleios  del  ajando... 

(19  id.) 

Glosa  de  otra  íuna)  cam  ión  que  dice:  De  vos  e 
de  mf  quejoso ,  f.  65. 

NoséqaéillatrUtr... 

{\i  id.) 

Glosas  de  moles,  f.  66. 


Qaiea  no  aventura  no  gana... 


Glosa : 


Poesqae  ni  grave  dolor.. 


Es  de  ooiar  que  eo  la  seg nada  copla  tf  glosa  ao  se  repite 
el  note  d  pi4. 


Mote. 

Glosa: 
(3  id.> 

Mote: 

Glosa: 

("» id.) 
Mote: 

Glosa: 

0id.i 

Hoto: 

Glosa: 

<3  Id.) 

Mote: 

Glosa: 

(3  Id.) 

Mote: 

Glosa: 

'3  Id.) 

Mote: 

Glosa: 

(3  id.) 
Mola: 


Olvidé  para  seordarae., 


Consintiendo  cautivarme... 


Ko  sé,  ai  psedo,  ni  q  nicro... 
Es  la  cansa  bien  ansr .. 


Ne  pone  esfueno  «  sofrir... 
Por  más  mi  mal  cncobiir... 


Paé  ni  fe  Iru  qnica  ae  faé., 
Ya  ni  libertad  no  es  nis  .. 


Quién  podrá  decir  so  pena  .. 
Pues  qae  mi  fe  me  condena... 


Bsne  forsado  fonanae.. 


Dicbose  por  cativame.. 


M  nipero  ni  tenso  vida. 


Paes  ni  nal  es  tan  eiqnivo... 


Esta  fe,  eaaato  vivirre... 
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Glosa : 

Auqie  mil  McrUt  me  deis... 

(3  id.) 

(Canciones  liocirjs  por  Joan  del  Encina.) 
(Canción  á  niiesiro  Itedciitor } 

Ti  sagrada  advcnlmieRto...  t.  66. 

(3  id.) 
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Todos  deben  bien  obrar... 


CancíM 
0id.) 

Canciones  (cMicion)  i  los  Reyes  naesiros  seiiores, 

r.06. 


Rey  e  reina  ules  dos... 

I^s  cusa»  que  dcüciiinos... 
Qserris  no  desearos... 

Yo  so  sd  cdmo  encobriros. 


(.■id.J 
Cnneion: 

Canción  : 

(.'  id.) 
Caución: 

a  id.) 

Á  una  dama  que  sacó  una  ropa  forrada  en  ▼eros, 
r.  08. 

Sin  veras  no  leago  trida... 

r.  id ) 

Canción : 

Si  la  fe  y  el  falarden... 

Canción : 

Machas  veces  be  acordado... 

A  ana  daniu  ol  día  de  to»  l{e)f  s ,  r.  06. 
Aunque  en  tal  dia  soléis... 

(3  id.) 
Canción: 

(S  Id.) 

Cincion: 

Canción: 

<3  id.) 
Canción: 

.SM.) 
Canción : 

< '.unción : 

C>  id.) 
Canción 


Con  la  mojr  creseida  lé... 

Del  amor  viene  el  eaidado... 

Ko  yolero  f oerer  qnerer... 

Uesqoe  triste  me  paril... 

Todos  os  di>bea  servicios  .. 
No  qolero  aostiar  qnerenis... 

Cs  de  aqncsta  oondleion... 


Canción : 

Si  sayieseeontcatarM... 

It  omances  y  canciones  eos  msdMhediM  (por  Juan 
fiel  Encina),  f.  67. 


Qoe  es  de  li,  desconsolado... 
30  versos  con  este 


Villancico: 


Levsaia,  Pa»caal ,  levanta , 
Avallemos... 


9_  O 


9m  naos  paerlos  arriba.. 


30  id.  coa  este 
Villancico : 


Qaién  te  trsjo,  caballero. 
Por  csiB... 


Ni  libertad  es  sosiego... 
30  id.  con  este 

Villancico : 

Si  amor  pone  las  escalas... 

To  mi-  Calaba  rc|>osando... 
(48  id.  sin  vlllaacico.) 

Caución: 

Pnes  qae  ti,  Virgea ,  priste... 

13  id.) 

Yillattcicn : 

l*ues  que  lii,  Itciria  tlt-l  i'ii-Ut... 
12  riijiUis  v  la  de  estribillo.) 

Caución : 

Esposa  y  madre  de  iN«s  .. 

(3  Id.) 

Villancico: 

Qaiea  laviere  por  seliora... 

i5  id.) 

Canción : 

Uh  madre  dri  lie)  di'l  ciclo.  . 

(3  Id.) 

•Villanesco: 

A  qaiea  debo  y.  llamar... 

1(1  id.' 

(Canción)  :i  l()Str<  s  I¡f  \es  m:ij;os,  f  Íi8 
Rcu'-s  sanios  <|uc  «eai»lM... 

a  id.) 


Villancico: 


Ok  Reyes  auges  benditos... 

(I  id.) 

Canción  i'n  uomliii.'  del  nui>lru  niu>  csclarescido 
principe  D.  Joan,  t,  00. 

Beadila  virgea  María... 

Villancico : 

El  qae  rige  y  d  regido... 

(3  id.) 
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Caocion : 

Bs  ttm  IriiM  mi  f  enMn~.  <k 

Villancico : 

Quien  al  trhlc  coratoo... 

(Si4.) 
Ganden : 

Saj  cMiMt*  fM  senMa.» 

(ó  id.) 

Villancico : 

Mil  rale  tincar... 

Caneinn : 
Vnianelco: 

Por  noy  dicboso  se  Uiga... 

(6M.) 

(Coplas  por  Juan  del  Encina  iesle^lenoTillandeo.) 

Rjtan  queraanaaoiinlafe» 

Me  íonA 

A  Mr  Tiesura,  eona  lo. 

(6  M.) 

(Coplas  por  Juan  del  Kncina  á  ealeajem»  t lllaDcieo.) 

Doi  lerriMea  peitanlentot 
Tleira  diiMrtie  «I  ta 
No  lé  cali  na  tonart. 

(Co|>l.is  por  Juan  Jet  k^iiciii:i  ai'sie  ijcnovillaiicicu.) 

Olí  cattilln  de  Montangr», 
l'or  mi  mal  te  ronut-j ; 
Cuitada  úe  la  mi  madre, 
Qae  noa  tiene  ais  te  i  mi,  1. 19, 

(Villancicos  hocbos  por  Juan  del  Encina.) 
Villancico: 

Ta  RO  quiero  tener  fe... 

(•ii.) 

Villancico : 

íQoUo  leiralOt  criador... 

,t;  id.> 

Villancico : 

BnnIisBoqalefo  ler... 

IKM.) 
Villaneieo: 

Remediad,  selora  mia... 

Jld.) 

Villancico: 

No  talero  «ne  me  eoniieala...  71. 

II  id.) 

Villancico: 

Decidne,  pues  sus|Mra»te»... 

(•id.) 

Villancico : 

Pdei  ao  le  daele  mi  mierle... 

i6id.) 
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Villancico : 

Ka  filara  tener  qaerer.. . 

Villancico : 

Cues  ama»,  triikle  amador... 

(6  14.) 

Villancico: 

Mi*  qaicro  merir  por  teros... 

Villancico  : 

Pues  que  uii  tríate  penar... 

bu.) 

Villancico : 

No  se  puede  llamar  fe...  "i. 

(»id.) 

Villandeo : 

'  Af  amor,  «aáaios  lieaes... 

(fid.) 

Villancico: 

Ya  cenadas  son  las  poeftas... 

iSId.) 
.  Villancico: 

VlTlrA  laalo  mi  «Ida... 

iSld.) 

Villancico : 

'  Pies  el  fla  de  mi  espeiaasa... 

r.  id.) 

Villancico : 

Paiaen  mis  aioa,  paes  vieron... 

(SM.) 

VNlanelco : 

Ventura  qniere  que  quiera... 

dll.) 

Villaneieo; 

Nlifan  cobre  al  remedio... 

(i  i'l.) 

Villaneieo : 

No  le  lardes,  qae  me  maera... 

(6  id.l 

Villancico : 

noreelA  laalo  mi  aml». 

13  id.) 

Villancico: 

Veacedores  soa  tas  «Jos... 

(O  Id.» 

Villancico : 

Ofos  garios  bi  la  niAa...  73. 

(4  Id.) 

Villaneieo: 

HeatesiM  era  b  latta... 

(O  Id.) 

Villancico: 

Madre,  lo  qne  no  qaereia^. 

14  id.) 

(Villancicos  pastoriles  hechos  por  Juan  ilel  Encina.) 
Villandeo: 

Olme ,  saial ,  qoé  ha  habido... 

(ti  id.) 
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Villancico: 

-  ABda  aci.puior... 

(CM.) 

Villancico : 

Umu,  PaMBil.  Icnata...  74. 

(11  Mo 

Villancico : 

Naem  ta  trajo ,  Carillo... 

I»  Id.) 

Villancico : 

Data  balICBoa,  Carillo 

<\i  id.) 

ViUaocico : 

Uua  amiga  tcogo,  bennaoo... 

(¿Oid.) 

Villancico : 

IVdro,  biea  le  quiero...  7S. 

(6  id.} 

Villüiicico : 

Quién  la  trajo ,  caballr ro... 

<lild.) 
Villancico : 

Ya  »«;  de»|io»ado 

(40  id.) 

Villancico: 

Aj  triste.  %aeveuga...  1'. 

(6  id.l 

Villancico : 

Ya  10  qoi«ro  ser  vaqacro... 

I  f  id.l 

Villaacico : 

|)imi\  Juuii ,  |>ar  lu  salud... 

«80  id.) 

Ropresenlaciones : 

(n,'l>ri'si'iil:iciones  lipc'.ns  jior  Juan  ilol  Encina  .i  los 
ilu>lres  y  inny  ina^nllicos  señort*s  Ü.  Fa(lrii|ue  ihi 
Toledo  e  U.°  Isnbel  l'tiinentel » duques  de  Alba ,  mar- 
queses (le  t'oi'ia ,  ele.) 

Itf|iresentaci(>n  eii  la  noche  de  Navidad ,  adonde  s« 
iiilroilucen  ilos  icinIíuos  ,  y  <1  nno  cairo  pritiiero  ini 
la  aaia  adonde  el  duque  e  la  duquesa  de  Alba  esta- 
ban ,  elleg6  i  presentar  en  noinhre  de  Juan  del  En- 
cina una  obra  de  la  niesiiia  lie>ta  ,  enderezada  á  lu 
duquesa,  mostrándose  muy  dichoso  porque  le  ha- 
blan ya  recibido  |>or  sujo :  j  el  otro  «ilró  después  e 
coih  'ii^ó^l' .(  r.i/.oii.ir  c-im  él  en  noubfe  do  los  de* 
(ralores  e  nuldicienies,  f.  77. 

(Égloga  representada  en  la  noche  de  la  Natividad 
de  niie-'tro  S  ilvn.ior.  ailmide  ¡iit.-mluccii  dti>  y:i<- 
lores,  uno  llamado  Juan  e  olio  Maleo.  ^  aquel  que 
Jnan  se  llamaba  entró  primero  en  la  sala  adonde  «-1 

dnqnc  e  la  di!(|iirs:i  tsi;ili.ia  i)>r:i.!u  ni,ii!im"; ;  ven 
nontitre  de  Ju.in  del  tncína  aile^jó  á  |irescalar  cii-ul 
coplas 4Íe  aquesta  liesia  á  la  señora  duquesa.  Vel  otro 
pastor  llamado  Maleo  cnlró  il('S|iues  di'Slo.  y  en  iiinr.- 
bre  de  los  deiraiores  e  laulüicienlcs  couien/ose  á 
niiooar  con  ¿1;  e  Joan ,  estando  muy  alegre  e  ufano 
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I  porque  sus  señores  le  liabian  ya  recehido  por  -n  h, 
\  convenció  la  malicia  del  olro.  Adonde  proinelió  que 
venido  el  Mavo  5ae:tri.t  la  copilaelon  de  lodas  tos 
obras,  ])cir.i;u'  m'  I.is  ii-iír|>ulian  c  corruiLpi m .  e 
|)or(jue  Mo  se  pencase  *|ue  luda  &u  obra  era  |ia>loril| 
'  sfcuii  alcuuos  decian;  masinles  conociesen  que  i 

I  lujis  se  extendía  su  saber.) 

i 

I     jtMN.        Dios  salte  i  la  buciia  gente... 
I    (¿O  coplas.) 

I     Otra  en  la  mesma  noche ,  adonde  se  Introdoeen 

1 cuatro  pastores  en  nombre  de  los  cuatro  E^aDícIis- 
las,  que  babiau  de  la  uatividad  de  nuestro  Salvador, 
f.70. 

I     (iiglo)4.i  rejireseiilada  en  la  misma  nocbe  de  Navi- 
dad, udonüe  se  iulrod  jcen  los  meamos  dos  paMorrs 
I  (le  arriba,  llamados  Jnane  Hateo,  jr  eslaudo  éstos  en 
I  la  sala  adonde  los  maitines  -  e  decían,  eiIlHiron  oims 
¡  dos  paslores,  que  Lúeas  e  Márcos  se  llamaltan,  c  to- 
dos cuatro,  en  nombre  de  loa  cuatro  Emngetislas,  de 
la  nalividad  de  Cristo  se  comenxaron  i  ratonar.) 

EriHiicia : 

Illas,  MARCOS.— Dios  uiaiiU'DKa,  iJius  matilciifa... 
(!0  coplas.) 

Y  en  seguida  «n  villancico. 

(•rail  ;r.is:iJo  siento  JO. 
il'.uí,  ho!... 

a  coplas.) 

Otra  á  la  pas'on  de  nuestro  ttedenior,  .ndomle  se 
introducen  dos  ermitaños  e  una  mujer  llamada  Ve- 
roñica,  que  hablan  de  su  preciosa  pasión  e  mueite, 
e  un  án}!i>|  que  l>  s  vino  i  consolar  con  espcranaa  de 
lu  ■-•'snrrecciou,  t,  SU. 

(rtfpreseniacion  á  la  mnj  i>endita  pasión  e  muerte 
de  núes;  ro  prí-cioro  lledentor,adon<Ie  se  ¡•ilmilui  fn 
dos  ermitaños,  el  uno  viejo  y  el  otro  mo/.o.  ra7.i>náu- 
dose  como  entre  p.idre  e  hijo .  camino  dfl  Santo  Se* 
|iiitcrfi.  V  ('s  alido  ya  ilelaüle  ilcl  nM  iimi'^i.i'i,  alie* 
};óse  á  ra7.ün:  r  cnn  ellos  una  niojfi  llamada  Ver6uí« 
ca.á  quien  Criitio ,  cuando  iellevalianft  crucificar, 
liejii  tMi¡'!  iniifla  ¡a  iIc  sn      ri"-"  rii'-lro  cu  un 

paño  ijiie  ella  ie  dio  par;i  se  a!iin|'í;ir  del  smiur  e 
sangre  que  lita  carrieudo.  Va  i  si»  iix  snio  introducido 
un  :i:i;.  <'l  (|ti i'  vino  a  i'  -i  ti  nipl,  r  m  nioi  ii  n  i  '.  i  ■  e 
Us  Uajo  consuelo  y  e.-pci.>ii/.u  de  la  saiiU  r^'íur- 
reccion.) 

uijo.         (ico  gracias,  padre  iiosrado... 
( U)  coplas,  t 

(Villaneieo  coa  4  redondillas.' 

F.sU  itisMira  r  |ii>s.ir 

Otra  de  lu  resurrercioo  de  Cristo,  á  donde  s«  ia* 
Irodncen  Josef  Abarfmatia,  e  l.i  MaRdalena.  einsdos 

lÍM  ipulos  iiiic  ib;iii  ,11  ca'-lillo  ('('  r'.iii:iu<,  ipn'  lialilao 
ilti  la  ri-aiirn  t  cion,  c  uu  :ii>gcl  que  íes  acrccc»ló  el 
alearía ,  (.  83, 

(llepreseiilac  oii  la  santlsfmn  resurncrion  de 
Ciíslo,  adonde  bt*  iniradiicen  Jusel'  e  la  ibdaler.a. 
e  los  dos  diseipulos  que  iban  al  c;>siillo  de  l¿nwni, 
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los  cuales  oran  f.lpnrás  e  Snn  Li'icns,  o  cada  uno 
cuenU  de  <)ué  niancru  le  aparecm  nuesiru  itcdeiilur. 
Eprimrro  Josef  comienza  conlempfamlo  et  sciinlero 

eii  (iiie  á  Cii^io  si'piilló,  e  después  filtró  l;i  M;ií.'<la- 
letia ,  ,v  esinnUusc  razonando  con  él ,  eutrarun  los 
oíros  dM  dbdpolo»;  y  cu  Bn,  vieoc  un  ingel  i  elloa 
|ior  Ies  acreeeular  el  alegría  e  fe  de  la  resarrecclon.) 

Erapirza: 

loitr.  i  Oti  sepulcro  siognlar!... 

(ID  coplts.) 

T  aa  tilbncico  al  tin  rn  4  coartebB. 

To4o»  »e  debn  gour 
En  Crislo  resateiUr. 

Oira  en  la  noche  postrera  de  Carnal,  adonde  se 
introrfaeen  castro  pastorea  mostrando  pran  pesar 
elri';i<'/n  pnr-pie  se  soiialm  que  el  diuiu  '  iIl-  Alli.i, 
tiisfñor,  se  liabia  departir  j  la  guerra  de  I  r-mcia, 

r.83. 

(Églogn  rpppf^'ícncida  en  la  noche  posirera  de  Car- 
■al,  (jue  diivn  de  Ai.lriii'jo  ó  ('.ariiesiolleiidas .  adon- 
de se  introducen  tualro  pa>lor('S  llamados  lieneilo  e 
Dras  e  Pedruelo  e  Lloreiate.  V  primero  Beueilo  en- 
tró en  la  sala  adunde  el  du<pte  ela  duquesa  estaban, 
e  comenzó  macho  á  dolerse  e  acuitarse  porque  se 
tonaba  que  el  duque  su  señor  se  babia  de  partir  á  la 
tnierra  de  Francia.  R  In^pn  (ras  él  entró  el  que  lia* 
ni.ihan  Bras,  prei.'ii.i!aii  ÍmIl-  la  Causa  de  su  dolor,  e 
deíputfs  llamaron  á  l'edruelo.el  cual  les  diú  nueras  de 
paz;  y  vn  Sn,  vino  Lloreiate  que  les  ayodó  i  cantar.) 

Eapieia : 

t'NriTo.         Ob  triste  de  mi,  cuiudo... 

di  coplas. 

Tillaneico: 

Rof  urmos  i  Dios  par  pat. 

Otra  en  l.i  \i\'.-t¡.  >  i.oclie  e  p'ir  Ins  mismos  |i3slores, 
couiicuiío  e  bcbieudü  e  fe^lcjaudo  muciio  aquella 
fiesta,  r.  83. 

(I%;^loKa  treprcieniada  la  n\e^iiij  uiH-lie  de  aiilrnejo 
úcarueslollendas,  a  donde  se  inlruüuceii  los  mes- 
BM«  pastores  de  arriba ,  llamados  Heneíio  e  [Iras  c 

Ll  r«-i;j|<'  o  !  c'Ji  ;i' lo,  f  ¡iriiiK  i"t  eiilró  If  ■líi  ilo  (11  la 
sala  adundo  el  dutiuc  e  lu  duquesa  esluhan,  e  ten- 
dido en  el  suelo  de  gran  reposo  comenzó  i  cenar :  e 


lui'!;o  Itras  (pie  liabia 


•l  l ró  di.-¡ciidi»  ;  ear- 


iii'  luera!  M;is  iiii|.or,iiii.idij  Je  lírih  ih.»  lomó  oira 
vez  á  Cenar  emi  el  ;  \  estando  cenaiidu  e  r.i/oi.áii- 
dose  sobre  la  venida  de  cuaresma,  entr.iron  Llorein- 
lee  Pedruelo;  e lodos  euaira  juntamente  comiendo 
e  cantando  con  mnebo  placer  dieron  lio  isa  fvs- 

Icjar.) 

Kiu|>icza:  . 
sus.        i  Canal  faera !  j  Cam jI  fuera ! 

iiü  coplas.) 
ViUaocteo : 

Hoy  eonunos  e  bebaaos. 

Otra  ea  recuesta  de  unos  amores,  adonde  se  In- 

Iro  lucen  mi  esciiderD  e  un  pastor  e  u;ia  p.isioreica, 
recueitada  del  uno  u  del  ouo  sobre  Cual  be  la  teruia 
por  su  amiga,  t.  80. 
(¿gtoga  representada  en  recuesta  de  utios  omorei 


¡  h  donde  ae  introduce  una  pastorcica  llamada  f'as- 
1  cuala,  qne  yendo  cauiandu  con  su  ganado  entró  en 
1  la  sala  adonde  el  duque  e  la  duquesa  estaban.  E  lue- 

^■o 'li'-¡i:i iMili'i'i  lili  pa^I'ir  l!a!ii;i.!ii  M!ií(.").e 
^  cunifu/.u  a  requenllai  y  ciiainlo  en  su  recuesta  llegó 
^  nn  escudero  f|ae  también  preso  de  sus  amores  re- 

-  CUe.^'tan'lo  e  alli  reaiido  el  uno  COD  dOtrOSC  la  SOSaCÓ 
I  e  se  loruu  pastor  por  ella.j 
F.mpieza : 

m».».       Paseaala,  Dios  te  ■aatmp. 

(20  cnplas.) 

Villancico: 

Repastestos  el  fsaado...  Vi. 

Villancico: 

f:as.i]éinunos  de  hueia...  Si). 

Otra  donde  se  introducen  los  mesmos  de  arriba,  e 
'  otra  pastora,  que  era  esjKWa  de  aquel  pastor,  e  lodos 
I  juman. eii!e  i!ejaudo  dcser  pastores  se  tomaron  del 

palacio,  f.  tíd. 
(Églo¿a  representada  por  las  mismas  persona.4  que 

en  la  de  air:!.:i  '.mi  introducid. ií^ ,  (]ne  son  un  (lavl- r 
que  de  .inle:>  eta  escudero  llamado  Gd  e  t'uscua!a  ; 
e  Minuto  «  su  es|io$a  Menga  que  de  noevo  SRora  aquí 
sf  :¡i(ii,  diifi-n:  e  primero  Gil  entró  en  la  sala  á  (¡di:  lo 
el  liuqne  e  la  Duquesa  estaban ,  e  Minino  que  iba  con 
ól  quedóse  á  la  puerta  espantado,  que  no  osó  entrar, 
c  después  ifiipoi liitiadij  de  (]il  i  iiiró.  y  en  nombre 
de  Juan  del  Lnciua  'iei.  !»  á  pre>  litar  al  lliique  c  á  la 
Duquesa  sus  señoi  es  la  copilaciou  de  lod.ns  sus  obras, 
ealii  prometió  de  no  trobar  mus,  salvo  lo  que  sus 
señorías  le  mandasen,  e  des|  ue.s  llamaron  a  TaM  ualu 
eáMeii;;.!.  e  cnnlaron  c  builarini  cmi  ellas,  i:  olra 
ye/,  lomándose  á  razonar  alli  dejó  Gil  el  hál'ito  de 
pastor,  que  habla  iraidoan  año,  e  tornóse  del  palacio, 
con  el  juntamen!»'  la  su  Pascuala;  y  en  £¡ii  Miii;;oesu 
e.<ipo&a  .\lciiga,  viéiidolns  mudados  del  palacio,  cre- 
cióles envidfaite  Annque  rescibieroii  pena  de  dejar 
liis  hálsilifS  p  i-lin  ;!••-,  laialiien  ei'ns  r|iiisii'ri.ii  (or- 
iiai'&e  del  palacio  e  pruli.ir  la  vida  del  :  asi  que  todos 
cuatro  juntos,  muy  bien  ataviados,  dieron  ñn  á  la  re- 
presentación  cantando  el  villancico  del  cal)0.) 
Enti*irza  : 

SIL.  .Vil,  Milie"»,  ¿.|  ;é4;  st.'  al  rá»" 

i2i  reptas.) 

Villancico : 

Kinsuno  ricrrc  la»  puertas...  DI. 

Uos  romanees,  f.  01. 

(I  aluii  i  ii  ia  c.htiiia  Je  l'iUí.t 

Copiasen  loor  del  apóstol  san  Pedro,  T.  Ui. 

Olí  ta  ,  el  a¡i  ílitl  u.iwir... 

Otra  égloga  representada  en  la  nocbe  de  Kavi» 
dad.  r.  94. 

(Éjílo-ja  trocada  por  Juan  del  Km  ina,  re,  n  seniaJa 
en  la  noche  de  iNavi  lad  á  cuatro  pastores.  Juan,  Mi- 
goellejo,  e  Rodrigacho,  e  Aiiton  llamados,  «pie  sobre 
los  inr.Érlniiiif.  de  l.js  ^^randfs  l|ii>i;is  e  la  muerte  de* 
un  sacrislaa  se  razonaban  :  un  ángel  aparece  á  ellos 
y  les  anuncia  «I  naciiniento  del  Salvador ;  y  ellos 
diversos  dones  ac  aparejan  para  irle  á  vIsiUr.) 
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Empina : 

MM.  lll|mll4o,wiiMft. 

(Si  roplas.) 

(Falta  ea  laediciun  de  Dúrgos  de  15*15.) 

Otra  repreaeoUcioD  al  nuestro  muy  esclarf&cidü 
principe  D.  Joan  de  GailUta ,  dd  Amor,  f.  96. 

(Represcnlacion  por  Juo  del  Encina  aiile  pI  m;i\ 
esclarecido  e  maj  iliulre  principe  dou  Jua»  nur»tri> 
sobiTano  seliof.  lotMidéceiwe  dos  pastoreo,  Bras  e 
Juai.illo,  c  con  ellos  nn  escinli'i  o  (iiie  »  las  voces  cK- 
ouo  pastor,  Pelajo  lUmado,  sobrevinieron;  el  <:u:il 
d«  tas  doradas  freehas  del  Amor  mal  herido  se  que- 
jaba :  al  cual,  andando  por  dehesa  te  ada  con  sus 
freebts  e  arco,  de  su  grao  poder  ufauándose ,  el  so 
brediebo  pulor  babia  qoorWo  preodar.) 

Eaplasa  : 

AioR.  NiDgnao  tcDga  osadía. 

Fin  de  ¡a  labia. 

Aftadido  en  la  edieloo  de  Sslnasaei  1609: 

Égloga  trovada  por  Joan  del  Encioa ,  en  la  cual  s 
intt  uiuren  tres  pastores,  Fileoo,  Zambardo  e  Car- 
doniu,  f.  D7. 

ninw.   Va  ptcs  coasieaie  ai  lasla  feotón... 

(88  coflsi.) 

Aaelodol  Repoloo.f.  101. 

io^N  ApaitlyliaeénBsar... 

(55  id.) 

Coulaye  coa  al  viHaMice: 

Bifo  «leaia  qae  tMj  Uttt... 

(Icoptasylaeaken.) 
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cemiLACHHi  atcai  roa  ibas  dcl  mcoia  i  sa  so  «meo  orn 
xsraM  aer  raisTK  nr  la  MOEanc  aa  w  «%imr.. 

May  ditcrvto  evirtaoio, 
Socorro  de  ni%  fatigas. 
¿Ouénnevastan  enemigas 

Han  turbado  mi  reposo, 
F.n  pciisiir  rula  laslímosa , 
r.oin  cortado  de  pasión, 
Cttin  llagado  e  euin  lloroso, 
Cute  triste  e  eatn  congojoso 
Teaelsvaestro  eonion? 

Cvfts  ajeno  de  placrr. 
(".u;in  coiifiiriiir  á  Mil.'iljd, 
C.uáu  fuer;)  ili'  llbcrtjil , 
Cuán  molido  en  padcror : 
Csán  exlraflo  ea  conocer, 
Catesegoldo  de  dolor, 
Cils  gran  dolor  m  de  m, 
r.üi*  modado  el  parecer, 
l.ii.ii)  |ii-idida  la  «ülor. 

CniD  perdida  la  üiideia, 
Cois  perdida  vuestra  gloria, 
Csda  perdida  la  memoria . 
Cota  perdida  la  viven: 
Cada  pokiada  de  flaqueia , 
Cnin  dfKpoblada  de  froto, 
•  .n.il  irneis  la  geiilileia  , 
r.u;il  Iciieis  vuestra  nobleza 
Todacobierla  de  luto. 

CiUs  andado  en  el  vestir, 
f.ain  vestido  de  mcdaMa , 


f.ujii  T'i'r'iiii-»  «"sperania 
Ue  la  vida  del  tivir: 
Cala  oeapado  el  aeatir, 
Caio  sentido  de  loraieato . 
Gala  esBstdo  de  snfrir 
■ilmtierlcs  por  an  morir  ¡ 
Clin  lleno  de  sentimiento. 

,Oli.  qué  sffiora  pcrdistes! 
¡Oh ,  coán  amorosa  madre , 
Descanso  de  vaestro  padfs, 
Consaelo  para  los  tristes! 
i  Oh ,  qaé  discrerlnn  tovistes! 
i  Oh,  <]ué  llnnrzu  lin  fuerte! 
Pnes  qae  ri\sistir  itmlístes, 
SaMendo  l»  que  >urristeji, 
En  se  moerte  viiestrt  mearte. 

Qoé  «oier  tan  seebads . 
Tan  nokieelan  virtuosa. 
Tan  honrada  e  tan  honrosa , 
Tjii  C'm  ti'N  t'  bil'ii  rri:iila  : 
liiii  ilisf  ri'U  c  rriHi^.i'b  , 
Tan  devota  e  liuM^i  t u  , 
De  los  pobres  deseada  > 
De  los  ricos  mey  amada. 
Con  todos  may  verdadeis. 

Si  pensáis  euin  bien  marid 
¥.  i'on  cuanta  <le>orion  , 
iberos  ba  coosoUr ion  , 
l'aes  tal  enxempio  nos  ú\á, 
Qoe  segnn  se  ■rrepintió 
De  sas  eslpas  e  pecados, 
Creociertuiiii'üi.'  )<> , 
Segnn  i  Dms  duiúriú. 
Que  le  son  ja  perdonados. 

Oebéisos  de  consolar. 
Pace  sas  ekru  lea  eonsnelo ; 
Dad  gracias  i  Dios  dcl  cielo 
Porque  la  qnlso  llevar. 
Que  no  se  ¡niedc  cxrusir 
Aqaestj  lrt>te  |i.ir[ida. 
Todos  hemus  de  |>as;ir 
Por  este  mesmo  logar 
E  dijar  a^MSIa  vldi. 

Esls  vida  qne  tenemos, 
i^ra  morir  nos  fué  dada. 
Do  se  acaba  l.i  jnni.iil.i 
CnanHo  mi»  tivir  queremos. 
Que  ile>pues  qne  ees  melemos 
fio  el  mando  e  sos  eafides , 
Olvidsmos  e  no  vemos 
Qoe  libr.ir  no  nos  podemos 
I)e  la  nuierlc  e  de  sus  djuas. 

I'üc-.  I;i  li'nriims  cierta, 
¿l'ara  que  nos  alteramos? 
Qocl  vivir  qoe  deseamos 
Bs  otra  mnerle  mSs  mserta. 
Ésta  mata  e  desconcierta 
Niir>tr;i<  virlav  p  r.iiirii'rtOSJ 
E  Mvuc  1 1»  oiii  uLirila, 
Que  al  liem|iii  que  nos  ilespierts 
Ñus  tiene  del  todo  muertos. 

Ved ,  seCior,  cuán  trisie  «na 
Ks  esta  vida  de  viento, 
Qne  se  pasa  en  an  momento 

V.  par'''Cen'i>  (irrninsn. 
Si  miráis  <  u.iii  ('ng.iii<i.s:i 
Es  SO  gloria  dcs(':id.i , 
1.a  muerte  más  temerosa 
Teamréis  por  aiooroie 
Por  la  ver  presto  pasada. 

¿Puede  ser  mis  desveninra 
E  de  mayor  perdicloR, 
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Ooe  tener  fee  aflcioo 
r.on  I  j  que  Uo  poco  dura  ! 
Uue  quirn  mis  vivir  proeun. 
La  muerte  mis  le  rodea; 
Y  en  li  prtepen  Moiora 
li«f«Mna7orlrliten 
Cnando  mis  placer  dfseg. 

i  Qoes  la  vida  ,  tino  Itüres 
Nacidas  en  poco  ralo  , 
Que  jía  caando  no  oe  Cita 
Tieoen  maertas  las  colorM? 
i  Oh,  4ié  4b)Mr  de  «aliom 
Herir  lat  mnenli, 
Pur  cobrar  sin  Oiii  dolorei 
Vida  de  grtndi's  primurci, 
Donde  no  mueren  Jainjs ' 

Li  muerte,  segan  ae  esciilte, 
E  leguo  fe  sin  dedaiu, 
El  iprlMiplo  4e  h«l|Mtu 
P»n  qelca  td  blei  vWe. 

¡  til),  ([iji*  (¡aUrilon  rocihn 
CíDiríi  iicrie  meroci  m iento  ! 
Nj  'i;iv  forluna  que  le  prift 
M  muerte  que  le  derribe 
Deade  dei  por  me  eiceie. 

iQaé      eouielo  qaereia 
Qie  teaer  parte  con  Dios , 
Por  la  que  licnr  curi  vos 
Esta  madre  que  pi^rdcis? 
i  Que  (iljccr  recebiréis 
Caando  dette  neodo  fnerdr»! 
:  Cuín  eunplMo  Mea  laiaaid , 
E  caiD  biea  lo  fourdi* 
Despaft  que  con  ella  os  vlerdail 

Daréis  por  bien  empleado 
Lo  que  ea  pacieocia  pasasics: 
Todo  el  bien  qae  bien  ofcntCaa 
SeroalMigalafdeaado. 
Mae  el  paaaao  ealdede 
Qae  en  «■  «aerte  hsbela  habUo, 
T  el  dolor,  e  lo  llorado  , 
Ved,  si  bien  habéis  mirjrlo  , 
{Qué  provecho  os  lia  traido! 

Haya  In  vuestra  querella» 
Peaeiee  ya  vaestre  lienta , 
Faet  aaaqae  llórele  diet  luta. 
No  tenéis  remedio  della: 
Si  queréis  ravorccella 
E  darle  (loru  mjyor. 
Haced  bieu  aci  por  ella, 
QaeeaeOal  de  biea  qaerella» 
T  calo  eerá  lo  Melar. 

Aal  «ae ,  paea  aole  diacieia , 
Va  penéis  cosa  ninfrona, 
M  i  las  cosas  de  fortuna 
Os  mostréis  csur  subjeto; 
Que  parece  aer  deíeclo 
De  dtecndat  «pradaatta: 
Paee  ea  todo  lola  perfteia, 
Ba  lopdblieo  e  secreto 
Mostrad  esfofrio  e  pAcienria. 

Tornad  ea  vuestro  mentido 
Y  en  vuestro  saber  e  se*0| 
E  peaad  coa  f  neetro  peea 
La  laaado  a  la  iwiida : 
Qm  al  Man  bebaia  lenildo 
El  Mea  ia  vaeilra  aelora . 
HallarHaqae  no  ha  vivido 
Ea  la  vida  que  ha  tenido, 
E  que  vive  desde  agora. 

E  paea  elU  eaU  bolganda 
OMia  yaMrtr  M  f  Hte » 
■a. 
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Aunque  el  cuerpo  muerto  quede 

El  alaa  vive  reinando. 

T  aet  feaeieo  rapada 

lOlaataiapaderoio, 

Qna  Tlflendo  e  bien  obrando 

Maraaaaos  ver  (oiando 

BiialBOBayglarroaa. 


ALIORID*  POa  JCaS  riEL  KNCIMA. 

Los  qae  quisieren  mercar 
Aquestas  cosas  sigulenirs, 
Mirenlaa  e  parea  aiealea 
Qae  no  ae  deben  urdar: 
Pa;«aa  deayaca  4a  aaaar. 
BbacbrilerBabnaaia 
Laa quiere  mal  baratar; 
Qae  se  quiere  ir  i  estudiar 
Al  estudio  de  Bolonia. 

B  le  aau  deaaitrada 
QMtaieaealeaMfld, 
la  f aa,  lalvo  honor,  eaytf 
Aaoeba  ea  una  privida : 
E  por  no  ver  deshonrada 
Su  persona  tal  cual  queda. 
Se  parte  de  madrugada, 
B  de  todo,  de  arrancada, 
Hace  esla  aacba  ateoiede. 

PrlBCfiBieale  aa  Tobías 
B  aa  Caten  e  on  Doctrinal 
Con  un  Arte  manual 
E  unas  viejas  Uonelias: 
E  an  libro  de  Ceireriia 
Pan  catar,  qalea  padlera, 
Btaaanaena  Profeelaa, 

Qae  dicen  qoe  en  nuestroeilaa 
8eri  lo  que  Dios  quisiere. 

E  un  libro  de  la,  (^miscjas 
Del  buen  Pedro  de  I  rdcmalaa 
Coa  sii-H  verdades  mof  ralac 
E  sus  baialaa  beraejaa: 
E  unos  Iteflraaae  detiijaa, 
B  aa  Libro  de  sanar  potrea, 
B  na  Arle  de  pelar  cejas 
E  de  Iresijuiijr  uu'jas, 
£  ma^i  muciia»  obras  otrai. 

E  una  cuba  por  aiileta 
De  baena  color  a  lat. 
Loa  coblletea  4a  peí 
Blamrda  de  carreie: 
B  ana  aljaba  de  blanqneta 
Sin  pelo ,  loib  muy  rusa, 
E  un  TjriJel  e  barjoleta^ 
E  un  hisopo  e  caMaivIa 
Para  andar  de  caaa  en  cata. 

B  la  omta  4a  aaatrapaa , 
BoitayacaaHapleote, 
B  na  aonjll  de  cbameloie , 
Chanelóte  cara  atrás: 
B  an  jubón  de  ricomaa, 
Ricomaa  i  la  falsela, 
E  anas  Mltaa  par  daaaa 
Hayal*  daimaaa 
Siapialaaabrafaau. 

C  ana  eaaa  de  escambronea 
Arraada  sobre  sarmientos, 
E  unos  buenos  paraoteniot 
De  juncos  e  de  bayoaaa: 
B  de  nlda»  do  aflaaaa 
Vacíela  coa  aiacbca  tltaa, 
Daaalbardas  por  colebonet, 
.  Parcabctalea.aeroBea 
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Llenos  de  ploma  de  beritot. 
E  dos  líbame  delgadu 

De  sedas  de  tuicrfu  PSplB, 
E  de  cerdas  de  r<uin 
Tres  manías  bien  jm  sila? : 
E  ttn  par  de  colchas  lioudradu 
De  ealanno  grasiento 
CoD  e<Mrto  biea  labradía , 
T  eacfna ,  por  alaobadas. 
Dos  odres  llenos  de  «lenlo. 

Uem  mis  :  un  buen  amea 
De  Milán,  todo  de  pluma, 
B  da  víel  con  maebi  etpama 
Bles  afanado  el  envea: 
E  un  bro^ael  kaieelote» 
Dt:  corten»  de  loelno, 

F,  cora/.i^  'U'  NsMreí , 
E  una  artesa  ¡mr  pavés , 
Bporlmn  on  «ran  (lepina. 

B  ua  aspada  de  madero 
BliTataadefefamiia, 
E     iiiii'na  daffadaAis 
De  papel ,  qoe  BO  de  eoero : 
E  una  cesta  e  nn  mortero 
Ba  logar  de  capacetes  ; 
Par|«llaluiiajadat«, 
B  asas  Irtpaa  da  cenara 
Por  la  falda  e  loa  «oeales. 

E  tinii  ti3lli-^la  de  pasa 
Para  traer  en  el  hombrOi 
La  verga  de  buen  cogoaiklia 
B  la  caraba  de  nasa: 
Laciaidalolaaaioylasa 
De  laaa  de  barro  tirjo , 
T  en  «na  aljaba  de  fraaa 
Ciertos  birotos  por  tasa 
Con  las  armai  ilel  conejo. 

E  uaas  muy  buena»  escalas 
Da  naioBa  au  boj  gorda , 
B  laa  b«e«a  Itaaa  sarda 
Pata  eaeasar  aleábalas: 
R  aa  azadón  e  dos  palas, 
F.  un  par  de  (:aniiia>  bucnaa 
Para  poder  liacor  saUs 
E  mantener  granitos  f»hs 
Coa  Ua  baciendaa  ajenas. 

E  oa  aedal  9om  m  amala , 
E  una  vara  do  pescar, 
E  un  arco  para  tirar 
Bien  como  el  arco  del  ciflo  ■. 
E  UD  bacín  e  un  odrczuclo 
Paratamar  selecinas, 
BoBaiaMna  lia  pelo, 
B  na  atibito  e  nn  comesaela 

para  Ibmar  vecinas. 

E  dos  alliouibras  de  pajas, 
E  ona  manta  de  pared 
De  pedíaos  de  ana  red 
■adía  para  tomar  grajss: 
B  dos  parea  detobaiaa 
Da  la  borra  de  pelote , 
E  on  dornajo  de  migajíl, 
E  tres  ó  cuatro  tinajas 
Atestadas  de  almodrote. 

Edoa ollas  COD  un  jarro, 
B  trae  eiauros  qucbradoa, 
B  coaita  platea  aalladoa 
Coblertos  tedoa  de  aarro: 
E  un  buen  salero  de  barro 
Con  media  blanca  de  sal , 
BnoacadlUa.eon  tarro. 
B  per  mía  ■»  grao  fa^arro. 
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Por  manteles  nn  costal. 

E  una  bota  e  un  barril» 
E  ana  buena  calabaza, 
B  oía  bien  labrada  taza 
Do  aoreho.  per  aidi  gentil : 
Baocaaillai  «nqraoUI, 
B  naa  sartén  con  on  eaio , 
E  nn  cucharon  e  badil, 
E  uii  i  I  soiba,  e  un  mandil, 
E  un  harnero,  e  nn  cedazo. 

E  nipieboleon  tajadero, 
E  aa  basar  •  m  espetera , 
B  oa  viio  eoa  la  vasera , 
E  un  rallo  e  nn  asadera: 
E  on  muy  rolo  repo>lerO 
De  casa  de  puta  pobre, 
Ena  embudo  por  eandelero, 
8  oaei  dados  e  un  lablcte 
Pan  aaeadir  el  cobre. 

B  nos  vsipes  levillanea. 
Rotos  Ta  de  mil  reniegos , 
E  do»  podencos  muy  ciejtos 
Todos  llenos  do  «úsanos: 
E  an  Docbuelo  e  dos  milanos 
Para  catar  aboienes, 
B  oa  padeaco  o  dos  alanos 
TallMosiepldBOBsaoa 
Para  capaaiar  les  ratones. 

B  una  vtbaela  sin  sda , 
No  con  tapa  ni  cla«ija; 
E  an  palo  con  su  estornija , 
BooatraspaeBBpooa: 
B  c«B  aira  pmMon 
Vn  alambre  de  eoelns, 

E  un  costal  de  sj!;iifon  , 

E  una  libra  de  tatbon 

De  breio  .  que  no  de  encina» 

B  coa  todas  aas  fatigas 
Bl  baeMller  ^a  esta  feote. 
X  los  que  fueren, entiende 
Convidarlos  bien  i  migas: 
K  (1.1  ríes  iiiiirhas  hortigas 
Para  que  coman  sin  pao, 
TcooleokosooiasMiM 
CofMaaeoBMSoapiiu 
Li  ■iBaaa  do  Sao  Joao. 


mew  OAcaM  toa  ibarobl  Baou»  bb  w  nía  cinv»  bb  toba 

lA  ASfaOlOClA. 

RIaiflva  lAo  dndar 

Mijúicio  bien  Juzgado, 
Ni  crea  que  lo  pasad» 
Pueda  dejar  de  pasar: 
Mas  para  mejor  Jnzgar 
Por  juicio  de  natura, 
Uu  regla  «olera  dir 
Qae  nidle  poedi  fallar 
Pe  buena  ó  mala  ventura. 

K  por  no  perder  el  tino 
Nij  nii'  rnetií  en  [ns  planetaa» 

En  planetas  ni  cometas, 
Rt  fBlera  traur  de  ilgno: 
Perqfla  bo  aé  ni  aar  digBO 
Destetan  alte  siber, 

M  quiero  seguir  camino 
De  diuno  ni  adcvino, 
M  me  piare  de  lo  ser. 

Mas  quiero,  cono  supiere, 
Declarar  lea  praitclas 
Qae  dieea  q«a  aa  BBoatroa  diaa 
8erilo«oeMoa  vMato: 
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PonjDe  nadie  licscspcrc, 
Hisla  el  afín  de  quInieotM 
Viviri  quien  do  muriera, 
Será  eirrlo  lo  ^oe  fiera,  . 
P«r      que  mru  Im  fltm», 
Sertb  gente  tan  vil 

B  Mkrtl^l1^J  (Ip  fiicnt:), 
QW  dos  mil  si'rci  cincuenta 
POfÜarán  que  skii  cíen  mil: 
OgBOo  eo  ei  mes  de  Abril 
Será  le  Pasees  ei  tealego, 
Porn>  M  tlMfo  tea  inia 
El  qoe  fkffe  n«i  tetil 
Piede  4ar  mayor  respingo. 

JeiKaemos  por  ules  modos 
Que  no  loquemos  el  toque 
De  nj,  Bi  raies,  ni  Roqie, 
SIne  es  geaenl  I  tedee ; 
Qoe  los  godos  e  no  godos 
Bosearln  tales  maneras, 
Que  en  el  inriemn  h:ibrá  lodos, 
Y  en  ludo  tiempo  eo  los  codos 
Han  de  nacer  las  COdCIM. 

Y  en  las  cskeiii  Jaquea » 
T  ea  lee  «Jos  la  liricta , 

Porque  peea  pnr  m  ilh  ia 
El  que  por  tiulu  i.i  pera : 
La  tierra  estar;)  Ijn  srca 
Si  en  todo  ei  afio  no  ilncTe, 
Que  DO  basiarA  manteca 
Ni  el  domingo  de  rebeea 
Pan  segen  loqaebebe. 

Mas  por  nu'is  e  más  que  beba 
Podrj  dosi>Ufs  llover  Ijnlo, 
Qiiccn  la  color,  cini  espanto, 
Ri  higo  parezca  breva  : 
Porque  nadie  no  se  atreva 
Caande  lloviera  de  ortiba, 
Ro  acrt  cose  toa  aaeva 
Qne  por  mi»  e  mis  que  lloara. 
La  tierra  no  la  reciba. 

QttedjrJ  hecha  rastrojo 
La  sembrada  ,  el  pan  cogido, 
Porque  después  de  comido 
No  pueda  criar  gorgc^o : 
Blas  yalfas,  eeaeooio. 

No  dejarin  de  saltar. 
Nacerá  tanto  del  piom. 
Que  las  monas,  juir  antojo. 
Aprenderán  i  espulKar. 

E  si  no  lo  remediamaa 
Uabri  Untos  de  losgelOB, 
QoeeeiBsn  raiss éralos 

Si  nosotros  se  los  t!:ii:in«. 
Nateú  r.iiiij  en  lo.s  ramos, 
Y  en  las  cabeziis  cabellos  : 
Correrlo  tanto  los  ijamns. 
Que  los  perros  e  los  amos 
Mn  corriendo  tras  ellos. 

B  (odas  lea  pravlsloaaa 
Han  de  valer  lea  baiala, 
Qoe  dos  gansos  coa  na  palo 
Valdrán  por  tres  aiisarooea. 
Las  gallinas  e  capones 
Se  cebarán  por  so  pico; 
Uabrln  tanloa  de  ncsonaa, 
Taaiaa  potas  e  ladraaea, 
Oael  pobre  do  ser!  rico. 

Valdrán  tar.  caros  los  pifias 
En  jiiuésle  afiij  [iririiero, 
Qoe  por  falta  de  dioeio 
Se  laattea  grandes  dattoa. 
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Serio  los  meses  tamaOos 
Laégo  aa  al  ala  aaianda ; 
B  Isa  inadas  airas  aBas, 
Qoe  eoB  todos  sas  enpios 

Correrán  por  todo  el  mundo. 

En  el  tiempo  que  llegaren 
A  ser  los  diíN  mayores , 
Serán  las  nocbes  neaores 
Cnaido  Bis  ellas  meogoaraa: 
B  los  tiempos  que  pasaren 
PasariD  con  tal  Vitoria , 
Qiii'  líis  que  después quedaiaa 
Durarán  cuanto  duraren 
Porque  dure  su  memoria. 

B  seria  tiempos  tea  laaaa 
Qael  pbeer  sera  deporte; 
T  estará  el  rey  en  la  córte. 
Ten  la  córle  cortesanos. 
Ser.in  lii-,  hombres homaaos 
Por  humanos  qne  los  veas: 
Habrá  Unios  cindadaaaa, 
Qae  todoaloaaldaaaaa 
■onrf  a  por  tas  sidess. 

El  qur  no  se  bapliz.ire 
No  será  de  nuesir.i  ley: 
Reinará  cualquiera  rey 
En  el  reino  que  reinare: 
Y  el  cardenal qaa  papara. 
Si  por  dieba  aoaa  escapa, 
SI  é  podra  Saato  llepra , 
Aunque  pese  á  quien  pesare, 
Jio  podrá  escapar  de  Papa. 

T'i.liis  lus  oíros  perlados. 
Cardenales  e  arzobispos, 
B  eaantos  fueren  obispos. 
Serta  do  misa  ordenados : 
Marqaeses,  duques,  dnesdos , 
Los  qne  graii  estado  traen , 
Los  condes  c  los  condados, 
Cáerán  de  sus  estados 
Cuando  viéremos  que  cbea. 

E  loiia  la  deieala. 
Ora  bottbra,  ora  panaia , 
Seil  baeha  da  earoaa 
8ia  alnguna  demasía. 
Tbdala  caballería, 
Aunque  vau  cabalgando. 
Si  la  noche  no  porOa, 
No  podrá  tener  el  día 
Casado  el  sol  se  va  asomaada. 

Segaa  los  Bvsagellsus, 
Los  qae  estudian  por  saber 
Estudiantes  han  de  ser, 
JorisUS  ú  no  Ju^l^[as: 
Los  Olósofos  e  artistas, 
Los  teólogos  sagradoa , 
Loa  bvorados  eaaonisna, 
Los  médicos  e  legisUs 
Serán,  si  fueren,  letrados. 

E  todos  los  oUciales 
Han  lie  inier  sus  olicioai 
Harán  léales  servicios 
Lossrnidores  léalaa, 
B  acida  malaalaa  nales, 
B  los  bleaea  seria  buenos : 
Habrá  tamos  animales, 
Tantas  aves  c  pardales, 
flue  no  st-rán  m.is  ni  miuos. 

En  lus  parles  de  (hteala 
Tanta  luí  el  soidsri, 
Qaaaascerá  por  allá 
Pitearo  qne  por  Ponieau: 
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B  wri  loi*  la  gente 
BafoslBdlnuaUMtada, 

Q\if  «.i  p1  sol  $f  lo  consiente, 
Ponjuf  sienta  lo  que  íienle, 
Nada  e  naiU  serú  nada. 

H«bri  por  luda  Turquía 
TMtos  ciegos ,  e  en  MH» 
Que  «I  ciego        no  tM 
Lo  i|oe  hice  Bwlavoiila. 
lie  Alemania  e  Loiiibardía, 
De  linda»  p  toda  (ireeia, 
fíe  Inglaterra  e  Hun|rla 
Seri  la  nieve  nit  irla 
Qie  >o  d  roego  de  Veneeia. 

E  00  anéaos  eaPloreMU, 
Aunque  tengan  nSi  foriiea, 
UjIuj  lio  buenos  i'  ruine» 
(Hablando  con  rererenclai: 
Andará  tan  gran  dolencia 
Por  Céoon  rennida, 
T  00  Sicilia  tal  comaeia , 
Qae  ét  mala  pestilencia 
No  qaedarJi  maerto  1  vida. 

SiTj  ijiiU  \3  carcoma 
De  toda  t'raocia  e  ta  tierra, 
Qoe  eon  luOo  habrá  (larra 
Miaotra  la  pat  ao  aa  lona. 
B  segan  la  gaena  aiena , 
De  lana  sfrl  o!  i'>iambre; 
E  habrJ  lanía  luiiihri>  m  Roma, 
Quel  i]Uf  >->i  '.aTic  ijje  coma 
No  podri  comer  de  liambre. 

Ea  NoTarra  e  Aragoa, 
Bn  Galicia  fcaViicaya, 
Qnlra  alli  ft>ere,  qoe  taya 
A  su  costa  f  meoaioa. 
Las  nionlaña-i  e  León 
Con  el  remo  df  (".astilla 
Temán  lanía  devoción, 
Qnc  llegue  la  Inqulslcioa 
D«  o^d  c*ko  Sevilla. 

Habrt  tan  grandes  irabafoo 
En  núrgos  por  las  mañanas, 
Que  sonarán  las  campanas 
Si  lai  laOen  con  bada]os. 
Qncaurfta  tsalo  loa  a|os 
BnFalaiahalgMawt, 
Qm  aa  Valladolid  loe  grajoa, 
tos  eaervos  y  esearabajos 
Se  tornen  como  la  peí. 

El  que  de  Medina  arranca. 
Aunque  lleve  bulo  e  bula, 
Sisa  le  manea  la  mole, 
Vo  di^rA  da  aar  manca. 
SI  qallaa  la  Cerla  ftaeca 
En  estas  y  estas  comedias , 

¡Ob  i;uil:iil:i  S.il.imj'ic,i  , 
Adonde  aula  una  blanca 
Ha  «aidfi  stao  dos  medias! 

Anqaa  ya  se  tone  mero 
Todo  el  relo)  de  Zamora , 
No  poilrS  hurlar  nn  hora 
De  las  lior.is  qoe  hay  en  Toro. 
E  lernl  tan  itran  tesoro 
Madrigal  de  blanco  vino, 
On  i  paao  da  plata  a  oro 
Coa  au  ligrimas  e  lloro 
Nos  harg  perder  el  Uno. 

Cuando  el  (iempo  demadaro 
En  Avila  y  en  Sepovia , 
La  mujer  que  fijorc  novia 
Psriti  desque  enpreilare : 


Y  en  Madril ,  qnien  madrugare 
LLM^iiljrM-  \iJ  ríe  nía  Ñaña; 

Y  el  que  en  Toledo  nii>rare. 
Hallará ,  si  bien  contare, 
Qae  el  qae  pierde  poco  gana. 

fObtrlstedellenttadai 

¿Quí'  liiir.K  ,  Andaluda, 
Uuc  ii'iU  cb:ar,U  vacia 
lie  lü  que  iiu  iiciii-^  ii.ida? 
Sevilla  la  muy  nomhrjJa 
Estará  toda  en  el  suelo, 
Gdfdaba  e  toda  Granada 
Seri  iSBto  sojotgada 
Qoe  la  tenga  cu  baju  el  cielo. 

En  Portugal ,  i  mi  ver, 
Habrá  tanto»  portugueses  , 
Qoe  en  dos,  tres ,  ni  cuatro  meses 
Ho  aeabarin  da  aaaeer: 
K  lania  lanío  padcr 
Ba  eala  llampo  loa  alna, 
Qoo  M  loo  padtin  laMr, 
AbsalfOr  ni  resolver 
Loa  clérigos  ni  los  frailes. 

Aal  qae ,  todo  seri 
Como  IHos  quiere  y  ordeia ; 
Que  "ii  (acre  lo  q'Je  suena. 
Lo  que  fuere  -Mi!iar;i. 
E  tanta  justicu  liabri, 
Que  por  mis  que  se  coasoma. 
Si  moy  bien  pessda  fa , 
La  libra  no  pesará 
Maia  hiarro  qnc  de  plima. 


JVAHl 


COXTRA  LOS  QUE  DICSH  MAL  M  i 

Qaten  dice  mal  do  milaiaa 
Raya  tal  averta  a  vanlara 

Que  en  dolores  e  tristura 
Se  conviertan  sus  placeres: 
Todo  el  mundo  le  de»ama, 
Ue  nadie  si»  querido , 
No  se  nombre  ni  se  llame 
Sino  iabma ,  mis  qae  InCama* 
MI  Jamaa  séa  creída. 
Siempre  viva  descanlanta. 

Fatigado  e  congojoso. 
Nunca  se  vua  en  reposo, 
Jamas  le  falle  tormento: 
Jamas  le  fUlaeildado, 
Peae  mia ^aa  pana  raerte. 
Viví  tan  apaaloasdo 
Que  de  mojr  desesperado 
llav;i  pur  buena  la  muerte. 

L  nKi(  rj  ,  [iUi'squo  merecO 
Morir  como  mal  hecbor. 
Pues  por  malicioso  amr 
Lo  bacao  mal  le  paraeaw 
Qnel  que  esté  de  «Idos  lleno 
K.S  enemigo  niurt.il 
Üel  que  del  mal  <'>  ajeno; 
Mas  los  buenos ,  dt-  lo  baeuo 
Naaea  saben  decir  raaL 

Los  maldleleites  maadaaoa 
Sodrea  meagnss  mis  qae  mcagnaa, 
Qae  se  esfaerzan  en  las  lenguas 
Acobardando  bs  manii$  : 
Mas  quien  tieni'  fjma  buena. 
De  Ser  maldiciente  huya  ; 
Qael  mis  malo  mis  ordeas 
Da  amisris  fama  siena 
Pniaqse  no  luce  la  suya. 

Ta  no  sé  cárao  ni  qniéa 
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Puede  tener  por  eo»lambre 
D«  qsfffer  mtor  li  lombre 
De  la»  QM  Mt  MMitro  Mea. 
;Oli  miMIto*  aiMlelratet, 

IInn)hri"<;  no  parj  íer  boflibfMi 
Kn  inalilail('Mlilií!«'ntcs! 
¿Á  personas  inocentes 
Queréis  liifaraar  sos  nombres? 

Ved  el  Rraii  bien  q«e  leaMiM 
Porua  Virgen  doneeHa; 
E  ifvtt  hé  mujer,  por  Cita 
Todas  Ijs  otras  honremos. 
Qaesi  bien  consideramos 
Cuanta  bonra  se  les  deba  , 
Sienpre  ea  debda  les  qaedaaosi 
Peea  f  ae  par  ■«{er  tebrasM 
L*  gu  pertftaoe  for  Eva. 

Sfrraalas  ledas  de  gana  ; 
Pues  qui-  r)io<,  por  nossaliaf) 
De  mujer  \ino  i  lomar 
En  el  mondo  carne  bamau. 
Qae  si  nal  le  paresclen 
LiprlnerafMcrld. 
Graft  yo  qae  no  la  diera 
Per  najer  e  corapafiera 
Al  hombre  ,  romo  !a  dirt. 

Si  decís  ser  ella  el  medio 
Del  pecado  de  los  dos. 
Aqielle  pemiUi)  Dios 
Pin  ser  él  el  remedio. 
Y  el  primer  siglo  acabado , 
Paesto  el  mundo  en  perdición  , 
Fl  niiMno  l'ivo  cuidado 
De  dejar  acompaQado 
Con  la  mujer  el  varón. 

He  por  nacba  aarat illa 
CeU  iralder  piede  aaetgnr 
Lo  qne  Dios  quiso  criar 
flenaestra  mesma  costilla: 
A  nosnlri>s  aincnjiiiamos  , 
Pues  los  hombres  son  sus  padres; 
St  á  mg|eres  nllrajamos. 
Miremos  qoe  desboa  ramea 
Lat  koofao  4o  Ncsiroa  malte*. 

¿Cmi  qoé  gesto  4  eon  qié  cero 
Bt  qoe  mstdielente  foere , 
Si  alpun  mal  (ti  llas  dijere, 
(leíanle  deilas  se  pan? 
Qae  en  nuestras  bonrsa  dcoIbCO 
Bar  eo  sas  boarss estrago: 
KánosMlonoieplaeo 
Q«e  i  qalea  tanto  bien  nos  bace 
Rayamos  de  dar  mal  pago. 

KIIjn  Mili  muy  i^íadosas 
En  todas  nuestras  fatigas; 
B  las  qae  mis  eeemlgaa 
Seo  00  ménoa  emofosas: 
B  la  de  mia  erfleldad 
Es  de  bien  !.in  virtuoso, 
Qoe  IIpop  di-  voluntad 

>l.is  manrllla  f  pirdjd 

Qiiel  hombre  mis  piadoso. 

Piadosas  en  dolerse 
De  lodo  ajeao  dolor 
Con  moj  sana  fe  e  amor 

SllSlbma  enrarecerse, 
Ellas  oes  bacm  hacer 
De  nuestros  bienes  franqneios; 
Ellas  nos  hacen  poner 
A  procurar  e  querer 
Las  tirtedes  e  loMeias. 
BiluMOtnocoilM 


Qte  nos  hagamos  discretos, 
Bomeradoa  o  pefTcloo 
B  do  mocha  pieoopeioo: 
Ellaa  oes  baceo  avdar 

Las  vcstiilnras  pálidas , 
Los  pundonores  guardar, 
E  por  honra  procurar 
Teaeren  poco  las  vidas. 

Ellas  DOS  bscen  devotos, 
Corteses  o  bien  eriadoa; 
De  medreeos ,  esforcados ; 

Mujr  acodos  de  may  botos. 
Queramos  lo  que  quisieren  ; 
lie  su  ijuerer  nii  salgamos ; 
Cuanto  mis  pens  nos  dieren, 
CosDio  mis  mal  soa  hidereo. 
Tóalo  máa  Meo  lea  bagaaM*. 

Qoe  si  coa  eoestra  porfla 
>*o  s¡íiii('^priios  su  Rala, 
Maldita  la  mujer  mala 
Que  en  el  mundo  ac  ballsrfa. 
Nosotros  Ingimos  penaa 
Por  moaiiorlea  qae  pooamos, 
MI  prisiones  a  SOdotOS, 
E  snnque  quieres  ser  may  buenas, 
Nosotros  no  las  ilrjamo>. 

No  porque  murhos  no  tengan 
Tal  qaerer  eoa  lasque  quieren  , 
Qoe  mneren  e  máa  qae  marres ; 
Has  otras  bay  qoo  so  foogoi. 
Véngaoae  do  lu  bailar 
B  qae  siempre  mal  les  raya; 
Mas  quii'ii  quiere  su  pesar 
No  se  debe  de  contar 
Por  hombre  donde  bombessboyo. 

Miremos  lo  qae*  lasoo; 
81  algooM  eoipadae  hallan , 
Callemos,  pues  ellas  callan , 
Qaeiss  culpas  nuestras  son. 
Callemos  nuestra  maldad  , 
Nuestros  engaños  con  arte, 
Pues  ellas  son  en  verdad 
IncUssdas  i  boodad 
Tedaa  por  H  mayor  parte. 

Mas  los  hombres,  ved  qué  dicbi , 
Que  los  buenos  son  muy  ralos, 
E  veiri>;  mil  humbres  raalos, 
R  uns  mujer  por  desdtcba. 
Si  decís  qns  In  retenía 
Encobro  sos  penssmienios, 
Ess  foé  mis  eteelenela 
Darles  Dio;  m:)s  preininendS 
Por  sus  mas  merecimientos. 

No  bay  mujer,  se^an  sa  oslado. 
La  mayor  al  U  meaor, 
Qoe  no  tenga  algnn  primor 
Qno  mMisca  sor  Modo. 
Todn  deben  ser  Idodas, 
Todas  s.):i  ili|tn,is  de  (.'loria. 
Todas  sean  ac;>ladas, 
Tüda<,  de  todos  amadas. 
Pues  amarlas  es  Vitoria. 

BeNilo  toteo  las  sirvtero 
T  ensalzare  sn  corona. 
¡Viva  ,  viva  la  persona 
Del  qoe  míK  snjn  se  »iere! 
Muera  qnirn  mal  las  desea 
Peor  muerte  que  Turrellas: 
En  placer  nanea  se  vea, 
¡TdoDlosiMldilosct  . 
BliiodVefomsIdsllos! 
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Cumvkm  nin  « I  omu 
DcmyttivHOlwtt, 
Noy  catada,  a«7 eompaesU , 
Con  vlsU  ysDOM  e  presta 
Para  contemplar  sos  flores, 
Sotlindcut,  tM  Mlorea, 
lU     raam  tal  ■•  «M* 
Qoe  despoei  con  los  anorM 
De  ver  sos  altos  primores 
Ahba  al  que  tal  rrii^ ; 

Asi  JO,  mis  que  dicboso, 
Con  dichoso  penMBle»t«i 
De  vcm  MI  dMéoM, 
Bairtat  ila  ate  lepM* 
En  taesiro  aposeolanlent»: 
Donde  viendo  mujr  atento 
Vuostrj  ijraf  i j  e  discreción, 
Vneslro  gran  oerescimlenio , 
Abl*  «<a  momento 
Al  «M  OI  4id  itl  paríeelflB. 

Porque  danet  lai  geeiiiiit 

Como  vosotras  fslais, 
Tan  pcrfetas  c  afahadas, 
Mo  scráa  ni  son  halladas, 
Qge  á  lodo  el  mundo  penal». 
Lm^mn  Biran  e  mírale 
NofomdelUterUA 
Por  mi»  c  nii  ^oe  o*  tlmft; 
De  tanta  bondad  osáis 
Que  sois  la  mesma  bondad. 

Sefloras  damas  reaU  s , 
Moir  pUDM.  noy  bemosas, 
}  Olí,  aafta  btMo«i  •»»  IM  aates 
De  loe  galiBCB  nortelet 
A  quien  dais  penas  penoteel 
Vacstras  gracias  mor  gradOMI 
Hitólas  Dios  lao  sin  par. 
Que  üus  «idas  lantiiaoMS 
De  e61o  p«Mr,  didioau 
SedekeDdeftollaBer. 

En  amaros  mif  deepierloe» 
Con  tormentos  qee  les  dais, 
Deteobicrtos ,  etit'übterlns , 
No  me  espanto  de  los  muertos, 
Mas  de  los  que  no  Baláis. 
Coando  Ble  CiTer  negeia, 
tttseaUvoeloBiéaeie: 
Gdando  mis  se  lo  mostraia. 
Hit  e  más  los  callvais 
k  querer  lo  que  i|a>neís. 

E  lodo  Tuealro  favor 
Be  «•  BÉSiraras  bcivIIm 
De  M  fena  r  ea  doler ; 
Los  qoe  o«  ileoen  ato  aaor 
En  m^oos  tienen  sos  vidas. 
Harto  sois  afradescldas 
En  liaber  dcllos  memoria , 
De  aoa  pesas  Bsy  creacidaa, 
MessofHdas,  Bal  aoCridas; 
En  su  pena  está  sn  gloría. 

l  Oh  qué  gloria  de  sentir. 
El  que  vuestro  punlc  ser. 
Ser  dichoso  de  os  servir, 

Y  el  que  eaplea  sa  *irlr 
En  aefsirTneMfoqneferl 
Porqee  se  dcke  tener 

Por  mojr  dichoso,  aunque aNras 

Y  es  Vitoria  padecer 
Por  tan  í'Aii  mcrcscfr. 

Pues  ouo  lia  no  se  espera. 
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No  se  espera  de  alcaoiaras, 
M  se  alcanza  por  quereros, 
m  liay  qolen  oae  descaros 
Para  Bta  peder  tnvM 
De  adío  fsur  ie  feivB. 
fiarlo  se  pierde  en  perderos 
Quirn  no  po/i  ilr  vervirus; 
Porque  en  míIo  conuccros, 
Sin  jamas  pensar  venceros 
Se  ganan  dea  mil  sospiros. 

Sosplree  fte  dan  eonaseto  - 
En  darse  por  quisa  ss  dan; 
Danse  que  llegan  al  cielo, 
Tsd  pi.Mi.islos,  que  me  duelo 
Df  VI  r  cüán  penados  van. 
Al  méi.os  e  mis  g^lan 
Los  tenéis  ya  tan  cativos. 
Tan  cativos ,  que  dirio 
Qne  ni  saben  ddnde  esUa 
NI  tí  eitdn  «eertoa  ai  vlroi. 

Viven  sin  vid,i  muriendo* 
Vivii-nilo  penada  \ida , 
Vida  qur  inii'Tc  *  n  ^"■11  Jo  , 
Mis  que  muerte  padcscieodo. 
Dichosa  pena  sufrida. 
Safrida  bien  «ereseida, 
Pees  por  reres  se  atonnentaa 

Con  esperanza  perdida  , 
No  de  pena  despedida  , 
Qne  con  pena  se  contentan. 

Seniroa  son  sos  deseos ; 
Para  Bda  os  conleaiar, 
Proenran  galss  e  arreos , 
Toros,  canas  e  torneos , 
Festejar,  danxar,  justar. 
Nqnca  pueden  sosegar 
Estos  eailfos  catanes , 
Vaadiar  o  pelear, 
Dessllar  e  lldisr 
Con  mil  trabajos  e  afanes. 

Asi  que,  señoras  damas, 
X  los  que  tan  vuestros  SOD, 
El  amor  coa  vivas  llamas. 
Por  dejar  «ivas  sos  famas, 
Les  sbrass  el  coiaton: 
Paos  os  tienen  alción 
Favoreced  su  cuidado ; 
Porque,  en  fln  e  conclusión. 
Con  su  pena  e  su  pasión 
Les  pasáis,  o  bien  pagado. 


Ofpus  ova  Kimdoaksaio«AinBOiinMKRoavniA,ionm 

BiiTit«po  DE  PESTiLCNcu  aDTdtftoaoinoniiA  naiasift- 
das  ron  iva»  dsl  SNCtsa. 

Bl  BCttl  qat  oslá  fMJado 

En  el  toqaedaaMal; 

Mas  el  ques  Uno  metal 
Es  más  lina  núi  tocado. 
Asi  vos ,  desamorado. 
De  la  muerte  temeros», 
Ts  setal  babsis  nosirado; 
Mea  qalea  liona  OBor  panoao. 
En  el  tieapo  peligrosa 
Se  muestra  mlsesfertado. 

No  me  parece  ,  seúor. 
Vuestro  esfuerao  cual  flogisles. 
Casado  «08  aa  nmaailaiea 
Alanereon  vaa  aaar: 
Tea,  qne  habéis  de  dsr  hTor, 
{Media  macrio  ya  os  espanta' 
Ved  que  quedo  c-n  gran  dolor 
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Y  el  cuchillo  á  1]  girionU ; 
Qoe  el  f  If  ir  no  se  aáelanU 
fu  tener  nradM»  tenor. 

iCómo  podistesdrjanM 
Tan  fcrcadj  de  sospiroí? 

^Cumo  püdi'-lr>  ;  irliroS 

Partiendo  para  maurmet 
Mo  M  aeierdo  <e  acArtora* 
De  «M  mtsiu ,  al  li  itest» , 
StM  ven»  olvidinne ; 

Porqae  aqueste  pcnsamienlo 
Pofde  b:i"n,  <in  mis  tormtMUo, 
Do»  n'.ii  so.'cs  acabarme. 

Ya  mi  memoria  me  ehtda, 
Poffi»  «tof  en  neeiro  olvido, 
K  Mis  uu  lOSCOBOSCMO 
SiB  yo  ser  ieseoDocida. 
Viendo  ros  quedar  mi  vida 
Poesía  en  los  cucroos  del  loro, 
Para  tos  buscáis  guarida. 
No  tenéis  más  fe  ^le  aa  smm»  , 
Paos  sabéis  ^ao  ea  vas  adora 
B  tenéis  la  fe  perdida. 

No  Taé  mocha  la  {lasion 
Que  mis  anitires  os  dieron  , 
Pues  agora  no  pudieron 
MoTeros  i  compasión : 
Qnisiera  «ae  ni  sBciaa 
Ma  44ln  desaMroa 
Fsr  vaiifar  Bi  CMiasoB ; 
Mss  es  tsato  ei  desMna, 
Deseando  contentaros. 
Que  va  fuera  de  raion. 

Ainqne  jra  no  llegaréis 
k  dar  eoasaoio  á  mis  etf aa , 
Llegad  É  ver  las  deapafaa 
Da  iafaerraque  hacéis : 
Venid  presto,  no  tardéis. 
Que  mi  muerte  esli  mojr  cierta, 
E  bien  creo  me  bal'aréis. 
Cuando  ra  vinierdes ,  maorla» 
E  la  sepoilara  aiiiorta 
Daada  altanar  ma  vardis  (1). 


na  9U.  EXCIIA  i  SP  AatCA  ES  Tl»r0  DB  CCABESB*. 

Biaa  safta  al  tlaapo  lagar 
Qae  qaereile  aii  qnerella, 
Paes  iiabeis  de  eonfesar 
La  peaa  de  mi  penar 

Vos  qoe  sois  la  causa  della. 
Vos  crúel  cuando  doncella, 
E  agora  muj  amcbonnis, 
Hes  as  hlia  Oiostaa  bella. 
La  vida  paaio  perdella. 
Has  la  fe  nanea  jamas. 

Acordad  vuestra  memoria. 
Vuestra  poca  contrición , 
Robadora  de  al  gloria, 
Qae  vaagaau  ca  la  vltaila 
Del  veaeMa  eoratoa : 
Haeed  ya  aalisiSulaa , 
Tomad  lo  sojro  i  tn  daela. 
Confesad  en  cunfesion 
La  CBipa  de  mi  pa«ion 
Na  caaa  de  nal  pcqaala. 


(I)  Sigaese  ana  «Respaasla  por  ios  niamas  coasoasaiesi,  1 
aanbra  del  galán ,  qoe  si  frió  plan  es,  no  es  nénos  desna- 
lada  paatt.  \fhi»  de  SttMt.) 


BesiiitldaaailvMB, 
NIspUeeres  un  robados; 
CoBoeed ,  deseonoselda , 

Cuánto  snis  despradeclda ; 
No  negoeis  vuestros  pecados. 
Porque  seamos  librados 
Vos  de  colpa,  yo  de  pens , 
Ra  dícaeaidala  nía  aaMadaa 
la  aaiia  dina  eaatadaa 
Deata  saata  eBarenlens. 

Basta  Ta  lo  qae  he  sufrido; 
Consentid  mi  airevlmienio , 
>'o  por  haberos  servido. 
Mas  por  baberos  qaerido 
Tuto ,  eaa  laata  tameaia : 
B  parqaa  aa  al  paasamicata 
Oa  acardefs  de  ni  nal , 
Para  mayor  compllmiento 
Contaréis  por  esie  cuento 
-  De  aqueste  roemorfal. 

Ordenaréis  confcsaroa 
Da  naaera  qaa  dígala 
Calata  peaa  par  ama  ros , 
Calata  bajfo  de  enojaros , 
Cnin  mala  vida  roe  dai>. 
Confer^ad  que  me  causáis 
Que,  (lor  scrurus  í  vos  , 
Vos  que  tanto  me  penáis. 
Por  pnar  qoe  me  qaafala 
Divido  servirá  DiaBi 

Las  iglesias  dOttda  OVO 
Qui.'  ;n,i<  ciírta  soléis  ser, 
Sigúlas  m^s  con  deseo ; 
E  las  mismas  donde  os  veo 
Vos  ne  estorbáis  de  iu  ver. 
Tas  na  esranaia  padeaar 
Caaato  nal  ni  nal  padece; 
Per  vos  ne  dejo  perder: 
Por  vos  pierdo  mi  ¡li-inT, 
E  por  vos  [)ius  me  aborresce. 

.\  vos  debe  Dios  calpar 
Las  calpas  de  nis  airares ; 
A  Bri  debe  perdonar 

E  ap.inarme  de  os  amar, 
E  i  vos  daros  mis  dolores. 
Vos  me  ponéis  mil  temores. 
Vos  me  quitáis  el  temor. 
Tas  bvor  e  disfavona. 
Vas  ne  neieis  ea  anaivs, 
▼«a  ne  nosirsis  desamar. 

Justicia  no  las  consleale 
I^asiones  tan  lastimeras : 
I'enaisme  ,  si  soy  presente; 
Mataisme,  sí  soy  ausente; 
Mis  es  mi  mal  faa  da  véraa. 
Caaato  nás  bnseo  naaeras 
Paiaaleaatar  lo  qoe  pido. 
Tanto  son  mi';  víTilaileras  , 
Mis  crt-f  id.i- ,  riiAs  cijIilis 
Mis  penas  e  vurvlro  oUido. 

Nos  sois  en  carpo  de  mi 
Sia  de  mi  tener  cuidada, 
i  Tríala  JO  lo  qae  temí 
Desda  el  día  qae  ne  vt 
Thn  de  vos  enamorado ! 
A  mi  tengo  ja  olvidado 
Por  mis  de  vos  arordama: 
Vivo  tan  apasionado, 
Qaa  el  rcnadla  aa  escasado 
Si  tardáis  ra  renedlarne. 

AdoBde  qalera  qae  vals. 
Alié  var  eaa  aiis  H>ldiM  i 
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Siempre  estoy idonde  estáis; 
>     Voy  eco  vos,  <\nf  mr  llcvai* 
PrcM  4e  Toe&tra»  prisiones. 
Vm  qiiUit  mil  devoclone» 
B  biMlMie  hacer  M  dcfol»; 
Haccime  andar  ctlaciMM; 
Soy  Un  rirrto  en  los  sermonea 
Como  la  ptg»  tn  el  soto. 

Ni.)  piii-ilo  ,  \i\\\e '  sentir 
Lo  qoc  mejor  me  serla  ; 
Siempre  pievM  ea  tos  servir. 
Pierdo  al  coaer  y  el  domir. 
Pea»  de  noehe  e  de  día. 

¡  At  ruitjrto '  (]ui>  sotia 
Escribir  dcvolas  cutas , 
B  hora  imor  con  so  porfh 
Meaaadaalo  aiairia 
Om  «acriba  peoaa  panoias. 

Ito  Bocke  Be  draeeaelerla 
■iche  mil  mi  desTcatnn, 
E  mivida  mi  dió  moerta 
En  pasaros  por  la  puerta 
AlgDD  tanio  se  asegura. 
Ta  qae  ao  basta  cordata, 
81  m  iiemo  caí  flMiia , 
Bnlra  aaaAoa.  eon  tristan, 
Snettft  ver  vaesin  11  mi  ra 
Mis  f  rúel  que  úc  eiifmigj. 

Entierros  e  perdooanui. 
Sigo  aleaipre  ronartoa, 
Teaftata  deaMMlaiiiaa, 
Ma  e  Bia  dcaeaperatiM 
Que  aquel  triste  de  Maclas. 
Son  serviros  mis  porfiit, 
E  TOS ii«'ni|ire  mis  cruel; 
Hafo  mili  bccbkceriat, 
■afo  de  lu  Mchet  diaa. 
Llora  aaaire  ail  papeL 

Lat  Jaitas  e  los  torneos. 
Juegos  de  caAas  e  toroü 
No  me  alegran  mis  deseos; 
Antes  me  irten  rodeos 
Para  aáa  doblar  laia  Uoroa; 
Sola  «I  feleo  o  Bia  teaoroo, 
E  dslsme  lan  graa  dolor. 
Que  preso  en  tierra  de  morof , 
Entre  negros  ni  entre  lofOt 
No  me  trataran  peor. 

Eb  vaeslra  vlali  «oMeotpl* 
Coa  addo*  aaorosa ; 
Do  plam  ools  eajempto; 
Lnégo  i  TOS  hicieran  templo 
Los  antiguos  por  hermosa. 
Qne  os  alabe  de  graciosa 
De  soyo  se  esli  alabado; 
De  diwreta.  de  donosa  : 
Sola  ea  lodo  laa  dicboia 
Coaaio  yo  soy  desdichado, 

Nunra  yo  supe  sufrir 
Ilasia  que  vos  me  herislOl; 
Nunra  ro  supe  morir, 
Ni  en  amores  escribir, 
■aala  fio  voa  bo  prcodiatea. 
Vea,  aoBora,  ae  Teoelsioa; 
Vos  sola  me  cstiTastes; 
Vos  con  vos  sola  hecistes 
Tanto  mis  mis  dias  tristes. 
Cásalo  ais  me  enamorastes. 

Cose  ya  al  irtsie  saetie. 
Cese  ya  vieatra  crtcta. 
Cese  mi  peoosa  auerte, 
Cose  ya  ai  aal  ua  (ecrte , 
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Cese  ya  mi  grao  tristeta. 
Pues  no  rr^a  mi  lirmeia. 
Nú  cese  vuestra  reaedlo  : 
PoBfa  ya  vuestra  belleu, 
Vocatra  «irtad  e  aohteu 
Bo  al  poaioo  alfoa  aedlo. 

Ta  sabe  qoe  me  es  en  cargo. 
Ta  sabe  mi  «¡urrimicnto, 
Deseaba r i; ti (>  \j  e\  embarco 
Paesto  en  mi  Tivir  amarfo 
Por  TMfiro  aenelaleoio : 
■aya  «m  too  coaoolateato 
GoÍMo  ai  qoerer  os  calora: 
Haya  de  mi  perdimiento 
Algún  arrepentimiento, 
Pues  el  tiempo  lo  requiere 

No  ^aeráis  qae  se  publique 
■I  dolor,  poes  yo  ao  qolero, 
m  qaeraia  qae  ala  topUf 
m  qae  misos  errtelqoo 
Qoé  mal  e;  el  de  que  maero. 
Es  mi  mal  tan  verdadero, 
Qae  si  tal  fuese  mi  bien  , 
Tal  cual  yo  de  vos  espero, 
To  seria  por  eatero 
Máa  rko  qae  00  aé  foléa. 

Asf  qae  viestra  beldad 
ConOese  con  gran  pacieada 
Sd  sobrada  crueldad , 
K  pontea  su  volanlad 
Conforme  coa  ai  iaoceacla. 
OeacarfBi  fiesin  ooietonda 
Do  Balas  im  lihiaaMa , 
B  asf  hecha  pealteaela , 

Con  debida  reverencia 
Heso  vuestros  pies  e  manos. 


MAk  aBL  noBs,  BnnanBBo  a»  aam. 

Anda,  vete,  burlador, 
No  pienses  burlarme  mis, 
Qae  los  placeres  qoe  das 
Soa  de  paalita  o  dolor. 
Bm  Aaor  doaaaor, 
Un  aalfo  y  enemigo, 
Ua  favor  e  disfavor. 
Va  temor  e  ou  temor. 
Andas  burlando  coinigo. 

No  te  puedo  tomar  tino. 
Broa  cara  coa  dos  haces, 
Al  layo  aéaoa  aplacos, 
Das  al  luyo  mis  tormento. 
Ta  00  quiero  ni  consiento 
De  ser  luyo  ni  tü  mió ; 
To  Ormexa  es  ti  ao  sieaie, 
Qae  ta  aadaa  cada  «léala : 
Tola  ya,  faa  ya  le  eavio. 

Vale  ya  do  ai  querer. 
Déjame  mi  coraton, 
No  quiero  tu  galardón  , 
Tn  pesar  ni  tu  placer. 
Vete  ya  de  mi  poder, 
No  poses  en  ai  posada ; 
Ta  valer,  haber,  saber. 
Ta  poder,  qoerer,  tener. 
En  mi  va  no  tie:ie  iiinh^ 

Ta  no  quieru  mis  servirle ; 
Sfrralo  qaiea  te  sirviere ; 
Moa  qalaa  á  al  ae  creyera 
Haya  IdJos  de  aegoirie. 

Ta  00  pueiies  encubrirte, 
Qoe  en  ti  vi  caaoto  mai  haya 
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Y  es  fonido  drspfdirie; 
Qot  ti  tü  no  qoifres  trie, 
CimplM«  f  ae  yo  mt  fayi. 

Qm  annqoe  moen  emis  fae 
Qttiero  ya ,  qae  no  te  qalwt 
Mi  qoerrr,  si  te  ba  qoeride. 
Otra  cosa  no  te  pido; 
Tórname  lo  qae  te  di ; 
Tea  por  cleri»  ereldo 
Qm  éctRiet  foefaem  Ma 

Vo      tenrrdo  si  ir  tí. 

B  cifo  que  sin  amar 
II*  pueda  vida  lirlr, 
k  lo  minos  encsbrir 
SIsopadicMalfidar, 
TaMBeqalmlIoHtff 
Aaa4«r,  41*  m  lo  ser; 
M  mis  me  veris  qnejir 
Dito  dolor e  pesar, 
Qm  m  áoapido  itUt  hof . 
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RUprESTA  DEi.  Aaoa  POR  LOS  visaos  coaioxians. 

íQaé  dices,  buen  aiaador? 
¿Con  quién  hablas!  ¿Odode 
RecMrtfSt  Bint  Tarto, 
Gata^asof  lasalor. 
Por  ate  ser  buen  servidor 
He  tenido  fe  contigo; 
E  hora  qniere $  ser  traidor. 
Siendo  la  gran  dolier, 
Blodotibicaeakrige. 

Coa  frao  d«agiidcaÍBÍeBlo 
MepagasoiallsliMfls; 
;Qal^n  deshizo  nuestras  poeoit 
iQuIrn  turbil  ta  suírimiento? 
Si  liení's  conocimiento, 
Mira  qac  á  quieo  aiis  COOOo 
Con  major  aUfriaical*, 
Doj  Bis  pcM  «fCBiMiínto 
Por  probar  ü  bari  dcsft*. 

E  qac  iii  no  iiiiiiTasser 
Ya  de  mi  juridicion. 
Donde  U»j  fuerza  no  h»j  CBMI 
Que  te  pueda  defender. 
Ta  perder  M  no  perdor 
T  eo  pardar  M  pierdes  mda : 
Para  poder  nerNcer, 
En  sufrir  e  p:idesccr 
E«  la  fe  esperimrnlaila. 

>o  pienses  cscabullirte 
De  lo  \ae  mi  querer  quiera  i 
Muroaederndiefe, 
Ibriris  aln  ver  Borirte. 
Mas  ai  ti  podrís  tafrírle 
Sil  que  Amor  en  ti  no  cailli 
VI  qalero  eonsfotirte 
Qee  de  ait  puedas  partirte 
AoaqM  nás  ■alas  te  tniga. 

{Qa*  aproraaba,  di.  perdido. 
Despedir  de  tal  nanen 
Despedirme  por  de  fiera 
Qiietljndo  dentro  metldot 
T<*ngote  y»  tan  vencido, 
Que  sfris  Id  contra  ti 
Por  teaerae  á  a(  sentdo : 
SliMprMafssoMdo 
Mis  le  aeordarUs  de  mf. 

No  te  podris  aparter  . 


Da  M  qaerer  e  servir, 
B  aiaqte  cieobraa  rl  salHr, 

No  podriH  el  sospirar; 
Ni  podrís  disimoiar 
Si  en  tu  enraznn  esloy  , 
M  podris  tanto  callar 
Qm  m  BMatraa  el  penr 
De  la  peía  fM  le  d^. 


noBSt^tai 

u  filie  leii*  sMMa 


anii  á  M  lualoo,  roa- 
cea  axAcauaá  mA. 


Paea  qae  «os.aalar,  hol|aU 
De  qaeier  leaer  añores , 
DfMa  bascar  loa  mejores , 
Losaiis  altns  que  poii3l«. 
.    iOaién  dir^  que  vos  amáis 
NI  qa«  amares  os  aqorJaaT 
No  sé  cómo  no  miráis 
Qae  vos,  sabor,  los  tomata 
Qaudo  los  otros  los  dq|ai. 

No  sigala  tal  deraaeo ; 
Mlnd  ya.  seBor,  por  Uios, 
Qac  burla  el  tiempo  de  vos 
En  poneros  tal  deseo  ; 
Deseáis,  según  que  creo. 
Sin  poder  poner  en  obra : 
{Ob  qaé  flMl  tan  aialo  e  feo I 
i  Ob  eaia  «al  reaedie  *ee 
k  quien  mala  fama  cobra! 

No  nnjais  eolor  ni  leí. 
Pues  el  niui-líO  desear 
Poco  vale  sin  obrar, 
Que  ya  llegáis  i  la  bes. 
Ksed  vosaisaioelJÉei 
Qae  lo  podrts  Mea  sentir; 
Ko  digan ;  •  \  la  vejei 
Los  aladiirrs  de  pez». 
Como  lo  suelen  decir. 

Ya  aipUeerse  perdid; 
TaMBMfiliaolroaial 
Sino  ner  yo  el  eabeul , 
B  qae  no  lo  diga,  no. 
Ta  vuesiro  tiempo  pasrt; 
Ya  no  me  deis  mis  enojo, 
Que  nunca  lilas  tal  aisadA 
Qae  criase  el  eaervoy» 
Para  qae  ae  aaqae  el  0)0. 

Aunque  no  debo  tener 
Yo  ninguna  queja  della. 
Ni  della  tengo  qaen-lla  , 
Que  ella  00 quiere  querer: 
Antes  debo agradeaeer 
Lo  qae  aigama  vaoea  baeas 
Purbacerae  i  ai  plaeer 

No  quiere,  seflor,  harer 
El  plarcr  qae  i      04  place. 

Asi  que  vuestra  criada. 
Si  muy  biea  os  la  criáis, 
Bln,setor,osla|ouls 
Sil  par  al  voc  daiM  aada; 
Has  por  aetted  seSalada 
Quiero,  seQor,  demandami 
Que  la  pendencia  pasada 
Sea  del  todo  olvidada, 
Sia  della  ais  acordaros. 
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/  QkMü  y*M  4Mir  «  paicf 

A  untis  penas  morttlrs, 
Siendo  TOS  en  tierra  ajena , 
¿Quién  podrá  ront.ir  Mjs  .nuleit 
l  Quién  podrá  decir  nu  pena  ? 

íQoión  me  podrá  remediar. 
No  •léDtfwaie  vot  prMcaUT 
iQié  Mor  poáfé  Booinr, 
Qm  mayor  no  no  otonMOl* 
Scfim  creeo  al  penar? 

E  pues  Di  ventora  ordena 
Dame  peoas  desigoales. 
lio  bftfolt  en  tierra  ajena ; 
Que  jra  veto  000  Unto»  ■alo» 

i  Qtutn  ptirá  iMhm  JMM  t 


■0TB. 

Ni  Mvcrf ,  ni  tngú 

eiosik. 

Poes  mi  mal  es  tan  esquivo, 
Wtnfuno  cuenu  me  pida ; 
Qoe  no  soy  muerto  ni  vlvo, 
m  iff  Mrt  ni  catint 
W  mun,  ni  Mfo  wUm, 

No  «ñera  con  esperun 
De  ser  libre  por  servir; 
No  vi\  ii  i-nn  l;i  ta>  danz  j 

Íoe  trae  desconOanza 
mi  penado  vivir. 
B  poeo  gnn  peno  leelbo. 
TA  eaMto  vo  M 1M  pite; 
Que  no  soy  moerto  ni  vllO« 
¡H  tof  tíbre,  ni  eaUto , 


CAÜCI05. 


Ti  10  lé  «Ano  OBCobriros 
Lo  400  siMipro    lio  «oMi4o, 
PoM  de  ««y  apMienado 

Foena  ne  foena  <  deciros 

Jítj  tiTiiii'nltif  e  ^oyptrot. 
Mi  dolor  t  mi  cuidado. 

He  callado  padeseiendo 
Cao  Unta  fe  doaqno  os  «i, 
Om  por  vos  m  sddoBf 
Taino  pasiones  sufriendo; 
Qoe  sin  TOS  títo  muriendo 
E  sin  ni  qoe  me  venci. 

T  paes  deseo  serriros, 
81  mrtieo  ser  eolpado 
For  aeroa  alaloBodo, 
To  no  pnedo  ais  deeiroa: 
Yeldo  ros  e»  mis  soipiro$. 
En  mi  dolor  e  ni4»4o. 


eaaeioa. 


Dol  onor  Tiene  el  aiidaio, 
B  dol  ciidado  el  penar, 
Do  la  pona  d  sospirar 

Oef  U»l  mamorado . 

Qoei  sospiro  no  es  pasión , 
Mas  descanso  del  tormento. 
Do  descansa  el  pensanienlo 
Dol  coldoio  eonion: 


B  la  peta  del  pasad» 
QM  pena  por  blea  aaar, 
8o  aiaostn  en  d  aospitar 
DoflM/DwMrodp. 


No  quiero  querer  querer. 
Sin  sentir  sentir  sufrir. 
Por  foécr  ftétr  «o*«r, 
McrRsrr  el  ommmt, 
E  servir  mit  fu  urth. 

Qoe  sirriendo  padeciendo 
No  pidi>ri<  quii'n  iniilfri', 
E  sufriendo  mereciendo, 
E  mereciendo  sofriendo, 
Nereco  aiis  toicn  mereeo: 

T  d  perder  es  ao  pardor. 
El  vivir  qoe  no  es  vivir. 
Por  poitr  poder  toétr. 
Merecer  tí  meretctr, 
E  temr  m4i  quetertír. 


Es  de  aquesta  condición 
El  sospirar,  según  siento, 
Qne  en  sospiros  do  aleiM 
51  deteanf  le  poaiM, 
Bi  para  átitar  MfSimJI». 

Tormento  dp  mis  penar. 
Penar  e  doblar  fatigas , 
Las  fuerzas  del  sospirar, 
AnnqBe  nnestran  descansar, 


Aal  «uBoapIraaioi 
Haesins  de  tal  saMsileaio: 

Que  en  so^ipirus  de  adcloi, 
5i  ieteansa  la  pasión, 
Bt  para  Mhritmml», 


«OIAHCB. 


Yo  me  estaba  reposando 
Durmiendo  como  solía. 
Recordé,  triste,  llorando 
Con  gma  peía  ^ae  seada. 
Levaaléoe  mny  sin  tiento 
De  Is  cama  en  que  dornis. 
Cercado  de  pensamiento 
Que  valer  no  me  podía. 
Hi  pasión  era  tan  fuerte, 
Qae  de  mi  ya  no  sabia; 
Cemita  estaba  la  nnerte 
Por  tenerme  compañía. 
Lo  que  más  mi'  íjlig.iba 
N'o  era  pori|iic  whíj, 
Mas  era  porque  di-jaba 
De  aervir  «  «oteo  aervla. 
Servia  yo  nna  seflora 
Qoe  mis  qoe  i  mi  la  qneris, 
Y  ella  fue  la  c-iusadora 
De  mi  ma!  sin  mejoría. 
La  media  noibe  pasada. 
Ta  4M  era  cera  del  dia, 
Sallma  de  mi  posada 
Por  ver  si  desransaria. 
Ful  para  donde  moraba 
Aqur-lla  quí'  más  quería, 
Por  quien  yo  triste  penaba. 
Mu  olla  10  parcela. 


» 
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886 


AlfeBdo  tolo  tvAtdo 

Con  bs  insíj;  que  lenta, 
VI  veuir  i  oii  cuiilado 
Djiido  voces ,  c  dccia : 
«Si  dormis,  liada  teflora, 
Recortad  p«r  corteala, 
Pmi  f  m  Ammm  aa«s«l«n 
Ot  la  desfenlnra  ala. 
Ramediad  mi  erjn  tristirat 
Satisfaced  nii  p(jrria; 
Porque  si  falu  veutora, 
Del  todo  me  perdería.* 
E  eco  mis  iJm  llofaaaa 
Oo  Uiitallaato hacia, 
Cao  fMpIraacoBKoJoioi, 
E  nadie  no  parescia. 
En  a»tas  eulus  e»uodo. 
Cobo  tí  que  eseiareeia. 
Asi  cata  toapiraado 
■aivlvlalaaiagfiad). 


•Tiuuacioo. 


Mél  regUot  pueden  ler. 

Mal  rige  quien  no  es  prodente. 
Porque  Iodo  va  al  revés; 
Y  el  pcrfcto  regir  es 
Saber  mandar  sabiameato : 
Qaal  fCfido  y  al  fifUsia 
Mafalaf, 

Mal  regidos  puedan  ser. 

Oonde  falta  diícrrcion 
Nu  li.iy  r.iii>;iiii;i  rosj  buiMK»; 
I.o  que  discreción  ordena 
Aquello  da  perfeeloa: 
Mas  lai  foa  refidoa  aoa 
Aíaaalcr, 

Mal  regidos  pueden  ser. 

El  saber  (|ue  liios  nos  da 
Aquc:  es  sjíijr  perfeio, 
E  aquel  ae  llame  discreto 
QoedtlalaahcraaM; 
Blo^aar^ofi 
Steaalcr, 


viLuacico. 
Oafnaf  Afff»e»r»s»M 

Pructunrc  ciMHolar, 
Turne  ¡larlí  del  llorar. 

Que  quien  al  triste  consieb. 
Si  de  aa  dolor  se  daela. 
Prtaaro  qoa  la  coisielo 
Llorando  sn  nal  le  duela ; 
Porqae  et  triste  no  recela 
Otro  mis  triste  pesar 
Que  ver  otros  alegrar. 

Mal  concierta  cobardía 
Y  eafonada  forlaleca; 
Bl  triste  bosqae  trisleia 
Tal  alegre  el  alegría ; 
Pvrqae  en  ana  compaAla 

(1)  Bl  arliSelo  rfmico  de  este  romance  es  invención  de  lin- 
das, 80  seguido  iqne  yo  sepai  de  otro  ningún  trovador.  Sos- 
laaldiO  en  el  Mcmpre  el  consonante  la  en  d  lugar  del  a>niian- 
ta,  los  demás  caboa  qae  liabiaa  de  ir  suellus  lan  trabados  en 
caaaoBaBia ,  faiuido  ladaiMlllat.  (HM*  t$  Mbrtt.) 


Bl  llorar  eoi  d  «a«lar 

Mal  se  paede  concertar. 

El  que  vive  Iriüte  vida 
La  vida  tiene  por  muerte, 
Y  08  la  naarta  de  tal  (Horlo 
HMrtOBilfoeaatiMda. 
Qaien  de  vida  lan  perdida 
No  se  poede  remediar, 
U 


TlbUSGlCO. 

Far  aNqr  dtclMO  f«  reufc 

Qiien  por  ron  tufrc  pnúott, 
Paet  et  harto  g<it<íri¡i>u\i\. 
Siendo  vos  la  iMusuilora 
De  la  muerte  que  yo  muero, 
iQaé  laajor  viieria  qolera 

Qaa  aMtU     i>l  <HAd(*f 
Pnei  eoB  ta  eaosa  ao  don. 

Ricn  ahasia  la  pa>ion, 
Pue*  et  karlo  galardo». 

k  eaaaios  vencidos  viven 
Bo  teoola  qae  darlos  frado» 


Qae  de  fuerta  se  caiiven. 
Taestros  ojos  no  me  esquivea. 
No  quiero  sino  pasión, 
pMCt  es  harto  galardón. 

Los  aqnqlados  aospiraa 
Ae  la  pesa  qao  me  dai^ 
Harto  los  ialardoaaia 
En  que  pene  por  serfffM. 
Sin  otra  merced  pediros 
Soy  contento  de  pasión, 
faca  €t  hmrlo  fMitrdo». 

k  f  os  aa  debe  el  ditad* 
De  aiás  kerBoaifi  •  gala, 
B  á  Bi  ladle  ae  me  icaala 
BaaenwaMonadn. 
Por  ser  tan  bien  empleado 
Yo  quiero  sufrir  pasión, 
Ptie«  e*  harto  galardoB. 

E  pues  sois  Un  linda  e  kaOa» 
Ni  fasloa  befa  ^r  baaia, 
Qae  i  lodo  el  noado  dala  poM 
Y  i  nadie  remedio  delta. 
No  puedo  tener  querella 
Con  tan  dichosa  pasión, 
Puet  es  harto  gaiardtm. 

Aaaqae  ao  Jamas  mdia 
B  á  lodoa  vaaocla  en  «atoa, 
Hadiedefe  de  qaereras, 
Faeaea  dcudii  r  inocida. 

Con  esperant.)  perdida 
De  esperar  sino  pasión. 
Púa  u  kario  ftiürétu. 


(3) 


ara  lOáR  an  imiiu  i  un 

¡  OH  castillo  de  Monlán§Ut 
Por  m  mai  le  mmoí.' 
/CWiade«(laBNaMrtr«, 
0MBO  Ae«#8id«deeMl/ 

Conoscite  ¡desdiebado! 
Por  mi  desaslrada  suerte. 
No  porque  tema  la  mnerle 
m  de  Bl  teap  ealdade. 


Si|o  la  edición  de  1S05  en  eala  Icctaia.  Ca  b  preteate 
VMt  ét  CaHarde,) 
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■MMt  tinto  U«iIa»io 
El  ««me  dpntrn  rir  ti. 
i  flt  kt  triste  4t  wH  mtire 
0W  M  ItaW  Mit  4f  é  «f  / 

B  M  BM  pent  pMdwns, 
Ptt*  It  etan  ■eeeiit«ela; 

Mas  es  razón  qae  me  duela 
Porque  no  supe  »alerme. 
Quisiera  miiriiMulo  vi'rmd 
DeliDle  quien  me  «eaci. 
;  Cmitaáú  d«btwd  madrt 
Qmm  Oau  mé$Í4á  mí! 

No  mnere  qnien  detijM  nierU 
Deja  la  fe  por  memoria , 
Que  en  la  muerte  esU  la  gloria 
T  el  vivir  es  deteonelerlo. 
PoM  »mé  Un  4eMDblerl«i 
Mmn,  il  MNd. 
¡CtUaiB  4»lémi  m*4ft 
Que  no  llene  més  de  4  mí  ! 

Asi  que,  quien  pena  e  arde 
En  amores,  si  es  discreto, 
Procure  tanto  SMPat* 
Q««  de  ti  nettto  te  ffuria ; 
Poniae  tenprtno  qae  terle 
Nunra  amor  secreto  »l. 
/  fMlada  ie  ta  mi  madre 
itttmáeMmétieémH 


VILUMCIOO. 

Kemeilai.  Mief««f«, 

rurí  pudñs.  — 
Stliur,  ño  mt  lo  taanieU. 

El  remedio  de  mi  vida 
De  *ot  lo  ««pero,  ación.  — 
Pie*  leaotf ,  lefor.  peréMa 

Esporanj.i  por  agora.— 
¡  Oh  crút'l  remediadora  ! 

,,  Nü  ijurrcls'í  - 
Señor,  no  mt  ¡o  mándete. 

Mal  remedio  (eneta  loéfo 
SI  «oa  de  al  lo  ftpmla.— 
Mora,  por  Dita  oa  nwf  • 
Tal  rosa  no  me  digait ; 
Que  ti  mi  pena  miráis, 

Si  haréis.— 
Srtor,  90  tu  le  aesdcto. 

Slcapre  no  alfioi  Mona 
Por  teros  alelmado.— 
Pues  i  por  qoé  tncia  anorea 
Con  quien  sois  tan  detdirbado?*— 
E  ti  sor  de  anor  Tonado , 

;Qaé«li4la?- 
Seáer,  turntl»  miMMe. 

Mo  proeircla  d«  aorvliaie. 
Que  no  entiendo  remediaroa.— 
Ñi  ¡ro,  señora,  partirme 
De  buscar  en  qué  agradaroa; 
Que  no  podéis  euu>arus 

SI  queréis.- 
Mar,  memék  wteMMe. 

Aoiqoe  ni  aral  no  coodoie, 
Tos  sois  la  que  me  róndeos. — 
Ko  soy ,  pufi  (iiiiTci?  (|ue  pene 
i'or  litirar  á  s  os  df  inTia,  - 
Paes  que  mi  (c  es  tanto  bueaa. 
No  dadeis.  - 
-  Seiar,  MM/oaMaMMi. 

SI  graii  fe  tenéis  eonigo, 
Mod,id  vuestra  rnnfi.inia.— 
SeOora,  con  tal  castigo 


Hnea  Anor  klio  mitmt 
Altes  rumplid  mi  eaponui» 

Pues  podéis.— 
Señor,  no  me  lo  mándete. 

Dad ,  aaiora.  ja  alfw  nadio 
Cono  ni  vite  M  aicci.— 
To,  Mlor,-dar«  icmiio 
Citado  nten  lo  roqilon.^ 
Sellora ,  luego  qalklera. 

Pues  podeU— 


viiLtaeieo. 

N»  fulero  que  me  «omImIo 
Mi  triste  rída  tinr, 
Si  yo  quiere  ceneenlir. 

Pues  qoivoatMmtnami, 
Yo.  aeAoft»tof  craiMl*: 
Qae  verot  o  rieteorae 
Seri  doblado  tormento, 
Pues  «uesiro  merecimieoto 
i\o  mr  eonxtfnie  ritir,  ' 
m  no  quiere  eontenür, 

OenlioloreiritMfi 
Nligii  mtidlo  M  ctpm, . 
Paea  qae  ni  aaerte  e  veitni 

Del  todú  quiere  que  maen« 
E  la  muerte  serilailera 
Home  coniifuif  tnnr, 
Ki  pe  f  «icro  eeneentir. 

Coiaienio  ni  triste  tierte 
Porqae  aé  que  tola  aervMt 
Qae  safra  por  vos  la  maerte 
Por  verme  perJcr  la  vida ; 
E  pues  mi  pena  crescida 
Ve  m  watíenU  $ittr, 
Ki  pa  pUen»  tetmeOr. 

Stíra  la  nierle  4obMt 
En  prusar  que  al  yo  niifO 
De  nadie  seréis  amada 
Con  amor  tan  verdadero; 
Mas  pues  ao  qaereia,  no  qaiero 
Qo»  «le  ewaiatai»  oMr, 
iH  I»  filara  temutOr. 


muicKO. 

AoefáM,  jNMt  aospIrtfaAt , 
Cilollwv,fw  pacalt, 
¿Qoldi  aeli  V  "4*  fn^fvfi' 

Listima  tan  lastinen 
¿Para  qué  la  prcguclala. 
Pues  que  sabéis  que  me  dala 
Mayor  mal  porque  mis  nneraT 
Qlleo  JO  quiero  que  me  fOlm, 
Vot,  aeiora,  lo  aabelt; 
E  atít  no  ne  pretiatels.— 

Eu  preguntaros,  seflor, 
Yo  no  creo  haber  errado; 
Qoe  en  veros  aiuMoiiuilri 
Uobe  de  vos  gnu  dolor. 
81  padeecia  mal  de  anor, 
¡Aaldelltmfoeels! 
Qae  vea  no  ne  lo  nesaeta.— 

¡  Oh  sefi  jra,  e  qué  liodeia 
La  de  quien  me  cativó. 
Sino  que  se  me  tornó 
Para  ni  toda  en  erAeta ! 
Ee  taita  ti  geiillen, 
Qoe  TOS  neama  la  anarélt 
E  á  ni  no  nc  eoJpartIt.— 


No  Degiieu  nMn  bOia 
k  talen  mJmm*  eonsMlo  : 
RMt  ie  TOHtro  mal  me  dado» 
Sepa  quién  rs  Tuestn  amiga. 
Qae  ais  ¡larece  eoeoiifa 
Bn  ptrfilra  |^4eeeia!, 
Pm  9Mma»  It  «Mcdi.— 

OMmtr  eterrlrot 
Es  lo  qoo  fú  Bis  deseo; 
Que  lo  sepsi»  biea  lo  creo. 
Mis  mi  mal  quiero  deciros: 
Los  tormentos  e  lospiros 
D«  la  pena  en  qne  me  veii« 
lUoiodUr  fot  loo  poáols.— 

Reaeiltri  neitnpem 

8t  áecis  penaros  yo  : 
Paes  el  Amur  os  prendió. 
El  quiUri  la  cadena. 
Sabed  que  ya  soy  ajeoa; 
Vos  de  mi  mi»  no  eoroú, 
Qio  aal  roaodio  uaeU. 


nuáMico. 

Pégue»  Hit  ^^of ,  pu»  «IfrM 
i  fiilm  Mát  fM  A  ti  fimMiwi. 
VtcfoiflootalMdad, 

Qoe  de  frado  e  volantad 
HI  qnerer  c  libertad 

Cali» j ron  e  |irf riil ieron. 

Caiivaron  mi  querer 
En  poder  de  iil  poder, 
Qoolnosromdooor 
Mi  tflitef  qoe  naneo  Pnn*. 

Hit  trisii's  ser.in,si  viten. 
Que  si  muros  ln?  catiícn, 
Pürquf  ile  rni  jr  si_-  csiiniii'ti 

quien  nunca  conoscieroa. 


TtMtiore»  ion  UutlM, 

MU  amerti; 
Ttu  ojot  ion  ttHCfdore*. 

Fué  de  tal  coalcnlamieato 
MI  querer  de  ta  beldad , 
Qao  lo  di  m\  liberud 
Á  troqno  do'pennateato. 
Eme  hallo  más  ronlenlo 
Qoe  lodos  li)s  amadores. 

hii  amores  , 
Tut  ojoi  xü»  vencedoru. 

Rematailj  i'>u  la  eirals» 
Fooo  ni  fe  le  da  la  paga ; 
Qoe  no  baf  cosa  que  no  baga 
Por  tener  i  U  Ciinlf  nía. 
Yo  no  se  quitan  se  arrepienta 
Otanfrirportl  dolono; 

Uta  oflwrei , 
TI»  qfoaaM  twóntorw. 

Aaiqio  pongas  doda  en  ella » 
TIewtttI  fe  tan  veaeida, 
Oaopor  ti  perder  la  vida 
Bopoeo  tengo  pcrdella. 
iQniio  te  poede  ver  tan  bella 
Qoe  en  mirar  ao  le  enamornT 

Iftfoaofve, 
fte  qfoe  oes  twoirferaa. 

No  dnealdes  «I  etidado, 
Mira  bien  cuánto  if  ijuíf  ro, 
Que  amador  tan  verdadero 
Mololoooroifldolo. 


ENCINA. 

lili  pasiones  he  pásalo 
PoralcjQzar  tus  favono; 

Mtt  amores , 
Tut  «jot  ton  ttnoedtrt». 

Con  eafoeiw  o  oiodlo 
Do  podóme  Honinr  tnyo 
No  me  temo  ni  rebayo 
Catlvarme,  vida  mia. 
Tú,  raí  bien  e  mi  alegría, 
renes  e  quilas  temores; 

Mu  amores , 
Tai  ^oi  tM  uaMitm. 

B  al  itkertad  cativa, 
l'aes  la  tienes,  ten  pnr  cierto 
Que  seré  mil  veces  muerto 
E  b  ft  quedará  viva. 
Olvida  de  ser  esquifa 
PoiqM  «lo  MoiMt  aqloiM ; 

JHfoawrw» 
Ito  q^M  aoR  MiM«dlff«t. 

SI  bien  sientes  mi  deseo. 
Sentirás  en  tu  memoria 
Qoe  mirarte  es  tanta  glorio 
Cnniv  mal  si  no  te  feo. 
M  qno  por  II  poseo 
AMfgifaoodolsofoo; 
ViteMoret, 

Tut  ojos  son  rrnredorrs. 

Coiifuiíucs  freo  que  estamos: 
¡  Pieria  ú  DiD'í  que  siempre OtOl 
£  io  que  el  uno  desea 
Aakoo  jonios  lo  qnonaoo. 
B       bnena  fe  tengamos, 
B  las  obras  moj  mejores; 

•fi  v  oiiiures , 
Tu*  ojos  suH  venceioret. 

Agora  por  no  enojarte 
No  lo  difo  ala  de  aqnoilo, 
Sino  qoo  do  aqol  prototto 
De  ser  tajo  sin  errarte, 
B  jamas  nunca  olvidarte 
Aloque  muestres  diafNOrOl; 

Mit  imora, 
Am  q^oMi  ttneeiam. 


fituncico. 

JV#  A«f  fBin  le  jwerfoleoMr. 

Mi  ruidoso  pensamiento 
Ha  seguido  su  guarida. 
Mas  cu.nito  más  es  seguida, 
Tiene  mis  dereodiaiooto. 
Oo  ooftlria  soy  conlento 
Por  de  su  vista  gozar : 
Vokinqtuen  la  pueda  tomir. 

Otros  muclio»  la  lian  segiMo 
Pensando  poder  lomalla, 
E  á  quien  aia  eerca  se  halla 
Tiene  aia  prooto  on  olvido. 
Hatlo  pega  lo  aenrldo 
Bn  sdlu  querer  mirar 
Vokof  quien  la  pueda  ¡ornar. 

Nanea  vi  taolu  liudcxa 
NI  ave  de  tal  crianza ; 
Mas  i  quien  tiene  esperanto 
Moéalialo  aoobi  oaqoifon. 
Ncdo  Men  eon  et  belleu 
Todo  el  mundo  c:itlvar  : 
Jb  kan        ^  fneii  umar. 

ikM  UB  fiutenMdm 


T  es  Un  aobla  •  Tiritón 

Qor  en  presencia  nidie  oH 
Deseobrirle  so  trisiun. 
Es  de  dichosj  veolura 
El  qM  ilne  «o  Ul  iBKsr : 
Ito  Aiv  «mIm  iiiNmte  IMMT. 

El  %M  mU  liiae  n  ml« 
Le  par«e«  air  ais  Mis : 
PorrtlogMardfvet'a 
Bl  inblio  le  es  consuelo : 
81  mHm  pone  recelo 
Fo(i|M  callo  el  desear : 
Jfo  Aar  «ato  tofarAi  iMor. 

SI  la  sigo  por  baliiit 
No  me  crece  mi  deseo; 
St  por  mal  pcrdul'js 
Los  servicios  que  le  bago, 
Qui^role  pedir  en  psfo 
M«d«J«aajoliaiiar: 
ir*  Aof  fufe*  teyae^  tmtr. 

E  pues  de  lan  alta  &aerte 
La  hizo  Dios  ea  estremo, 
De  ningún  peligro  temo 
SI  es  coDleuU  eoa  mt  ouerte. 
Piede  eoD  h  ta«u  taul» 
Ligerameate  aalar : 
N»  Aay  quln  ta  ptuim  íomtr. 

No  qulrrn  sino  Tatiga, 
Soy  conletiiu  ¡ker  penado, 
Pdcs  que  quiere  mi  cuidado 
Qaesia  descaaso  la  sip, 
B     peae  o  ao  lo  dt|it 
Pica  ct  «Itorla  HBir : 
N0  ktff  fiíM  U  puim  tmtt. 

Asi  que  i'or  nniv  dichoso 
Me  siento  por  V*  .servir, 
Aunque  sienta  mi  vivir 
Trabajo  ata;  trabajoso. 
Qalero  tida  ala  rapo»* 
Por  huir  de  la  enojar: 
Ko  kan  V^"^  ^  paei»  Utmt* 


Madre,  tofWMfaarrii 

Yo$  émtnoma  ta  ití*. 

Qoe  bien  veis  que  no  earaiM 
Qae  calive  el  corazón 
E  qae  ponga  mi  sDeion 
GoD  4QleB  Toa  aborrécela. 

Para  toi  bascata  tnorea 
Los  fnás  mozo»  e  mejores, 
E  i  m  d.osmr  Ins  peores. 

Los  in.i<.  vii'jo-.  1;  ,P  pndi'is. 

Si  queréis  que  bien  os  qniera 
B  babels  pna  qae  ao  mam, 
BaamiaalasUoMii 
▼oB  I  «1I  ao  me  bsWeia. 

Dundc  no  hay  ronientamlOBlO 
Siempre  vi\(-  el  prns^mieato 
Lastimado  de  tormento, 
Como  TOS  muy  bien  sabéis. 


TILUXCICO. 

Mm.  sofel,  fa^  ku  ImMt 

Que  vienes  detpatorido, 
k\i  fe,  Peijyo,  que 
Yo  te  juro  ¿  buena  fe 
Qae  sanca  Ul  cosa  Mt 
Myoiuntalhatddo^ 


ENCINA. 

Vos ,  TM  aei ,  doulmado , 
Dima  44  fie4a  el  gaaado. 
tG4mo  Tlenaa  datmarado? 

^Ques  I11  que  le  ha  coniccido?  — 

Yo  que  me  iba  cun  mi  perro 
Á  buscar  tras  aquel  cerro 
La  mi  Taca  del  cencerro, 
Héte  «teDO  fiaa  aoaldo.— 

Dlme»  dime  qn¿  s4n  era , 
Pues  sabes ,  si  yo  lo  viers , 
Que  luego  te  lu  dijera 
En  babténdúlü  sabido.— 

Angeles  eran  del  cielo 
Qae  mo  rnalaraa  recelo; 
Mas  desfMO  bobo  «oasoelo 
Gon  sn  canto  bien  regido.— 

Hon  le  digo,  Pascual, 
Qoe  lü  o^iJi  no  s¿  qué  tal* 
Yo  cato  creo  muy  mal. 
Cuido  que  estabas  dormido.— 

To  loa  Ti  como  le  Teo, 
Caatando  een  rraa  desee 

Gloria  in  czcehif  Deo, 
Por  UQ  niño  que  lia  nascldo. 

Vamo.s,  vamos  á  Belén, 
Porgue  dél  nueras  nos  dén; 
Al4émoslo  todo  b  en. 
SefaBoa  qaién  ba  parido.— 

Mfa  fe,  si  quieres  .vamos, 
E  Inégo  iaéfo  partamos. 
Que  mis  no  nos  detengamos 
l'oriiui"  ja  M'j  m  illo.  — 

I'oes  espera  beberíamos, 
B  deapeea  acordaremos. 
Porque  muy  mejor  andemos, 
Que  yo  estoy  muy  desmayado.— 

Oh  ,  nunca  te  veas  IrlslOi 
Que  tal  palabra  dejiste. 
Porque  con  ella  me  diste 
Un  deleite  muy  eomplido. 

Parumos  sin  máa  teidar 
A  Belén,  aquel  lugar, 
B 10  nos  demos  Tsgar, 
Piet  habemoa  }a  bebhlo. 


tn&awKo» 

Anda  flfil ,  paMior, 
Á  rer  ai  Hídemplor. 

Amia  id,  Mingalllo, 
Deja  tu  fañado, 
Tttmi  el  oaramiUe, 
iHiNe  cafado: 
tamea  ala  temor 

Á  tff  al  Ufdrmptor. 

No  nos  :ib:ill<'mos 
Sin  Ilc»ar  presí  nlc  ; 
Mas  ¿qué  llevaremos T. 
Dilo  (ti.  Lloreinle. 
iQ«A  actd  mfjor 
Par*  el  Keimplart  — 

Yo  quicrci  :ic ■  irla 
Leche  y  id'iiiIc  (i.iilaSt 
E  para  empañarle 
Alfanas  mauillUs, 
Per  ir  ea>  amor 
Aur  §t  Redemptar, 

Con  aquel  cabrito 
De  la  cabra  mocha 
Darlo  algua  qnesllo 
Bmaalgaeoehi, 
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Qie  lerei  nbor, 
Scfcrr  al  Redemfttor. 

Vo  piense  que  vamos 
Sa  lUídre  franosa 
Sin  qae  l«  ofretcamM 

HtoalgiinM**; 
QitMdeinMnlor 
ir«áre  M  ñeétmplur. 

Kn  ransarí's  nuevo* 
Gocen  sus  orejas, 
Miel  t  machos  baevM 
Pan  hacer  torrejis, 
Aanque  sin  dolor 
Ptrtt  al  Heúemf  tor. 


Letanía,  Pascual,  InMUi 
ÁkaUtmot  i  Gnmada, 
fiw  M  «MM  «Mt  MWMlt. 

Leraota  tosté  priad*. 
Tona  la  perro  c  torron , 
Tu  zamarra  e  zamarron, 
Tos  albogaes  e  cayado. 
Vamos  ver  el  gasajado 
Da  aquIU  ciidad  oombrada, 

flM  ar  MMM  fMt  llHMNb.— 

¿Aaaio  eiMas  qae  le  ereoT 
¡Joro  i  m(!  qae  me  ehnfüaa. 

SI  lú  mucho  In  deseas, 
Soncas.  70  mis  lo  deseo. 
Mas  i  la  rale  fe  ao  veo 
Affero  de  tal  malada , 

Bon  ¡pese  i  Diez  contigo! 
Siempre  piensas  qae  te  miento: 
Ahotas  qoe  me  arrepiento 
Porqoe  á  ti  nada  le  di^o. 
áidaadfvatecoarfio, 
Re  te  lanlct  atia  toldada, 
Oa«  le  muau  qan  twmai».— 

Déjale  dcso,  carillo, 
Coremos  bien  del  Rinado, 
No  te  meta  en  lo  «edado 
Qae  Boa  prenda  algan  merillo. 
Telaaoa  el  caramino, 
Parqae  lodo  lo  otro  es  nada, 
Qite  $e  nena  pu$  lomaia.^ 

Pues  d  ganado  se  estieade. 
Déjalo  bien  eslender; 
Porque  7a  puede  pacer 
Segaraaeote  basta  allcade. 
Alda  ael ,  lo  te  calis  eide. 
Mira  ciinia  de  alwmdB, 
Qae  M  «une  fwv  IMmtfa. — 

;0h  qué  Reyes  tan  benditos! 
Vimunos.  timónos  jrendo, 
Qse  ya  te  voy  percreyendo, 
Segva  OJO  giandea  gritos. 
Uevemoa  eataa  cabrlioa , 
ForqM  kabrt  veata  chapada , 
Qie  K  mae  f  ae*  tomada,— 

Aballa ,  toma  ta  hato, 
Contaréle  i  maravilla 
C4no  se  entregó  la  villa , 
S^D  dicea,  so  bi  gran  cato. 
¡Oh,  ^Ma  fiera  las  graa  trate  . 
Al  tiempo  qae  Tué  entregada ! 
Ow  it  mena  qnrx  tomada.  — 

('ai  ril:i ,  riu  nlame  las  nocTaS« 
Que  70  csl«7  mu;  gasajoso ; 
lla»M(ea«f«mfoae 


Hasta  llegar  do  me  Uem. 

rbapndo  i.iga!  apraebas. 
Dios  nos  dé  buena  Jnmada, 
Que  te  turno  quft  tomada.— 

Yo  te  diré  cómo  ftti; 
Que  nnesin  leiM  y  el  lof* 
Laceros  de  loesln  laf, 
ParHeraa  de  Saeta  Pe. 
E  partieron,  soncas,  que 
Dicen  que  esta  madrugada: 
Qm  te  nem  fuu  tomada. 

Ta  laégo  alU  eatorAa  todoi 
■atüoa  ci  la  eiadad 
COB  aif  giaa  soleiidad , 
Coi  datees  cantos  e  modos. 
{Ob  ciariiliul  lie  lus  godos. 
Reyes  de  gluria  nombrada! 
Qae  te  sueaa  qaes  lomada. 

i  Qué  coaaaelo  e  qaé  eonorte, 
Ver  por  torrea  «  gaillao 
Alzar  las  cnices  beaditu! 
¡Oh  qué  placer  e  deporte! 
Y  entraba  toda  la  cdrte 
A  milagro  ataviada, 
Qtu  te  tueaa  qati  lomada. 

Por  vencer  coa  tal  Vitoria 
Los  Rejrea  ■oeatros  seBoraa, 
Pfoa  fraelas  e  loores 
A!  Bterao  Rey  de  gloria. 
Que  jamas  quedó  memoria 
De  Reyes  tan  acabada: 


VILUWTCO  (I). 

Quetas  le  trayo,  carillOt 
De  tu  mal.  — 
Dimiatáora,  /'«aoMl.— 

SibeleqooBertolllla, 
La  hija  de  Mari-Mingo. 
Se  desposó  di  domingo 
Coi;  un  K;ir?:in  de  1:>  villa. 
He  gran  curdujo  c  mancilla 

De  ta  mal , 
Perqae  ere*  ua  baen  tagal.  - 

Dlalbartaaddepariea, 
ó  si  lo  dices  de  vero, 
Porque  en  mal  tan  lastimero 
No  es  rajnn  que  tu  me  enarles. 
Yo  bablé  con  ella  el  mirles 

floalportal; 
Mea  aaiea  bo  d|io  tal.— 

Te  le  jaro  i  Sant  Rodrigo 

Que  no  te  burlo  ni  miento. 
Porque  tt  su  dc>píis3U)icntO 
Me  llamaron  por  te.>lig(). 
Créeme  lo  que  te  digo, 

Qae  oate  mtí 
To  eei*  may  desigaal.— 

Pase  d  Diei  eoa  d  cariflo 
Qia  ya  coa  olla  talla, 

(I)  Bata  mlsno  asooto  le  trald;yi  Bidia,  al  f.  10  t.,  en 

nnas  coplas  que  titula:  «Juan  delBieiu  4ai  aBlg»,poiqia 
se  de^sd>,  que  empiezan : 

Binaa  iiem  os  dé  Dios... 

Este  villancico  estl  dialogado,  como  lo  esli  el  primern  tam- 
bién délos  pastoriles.  Los  Interlocutores  a:  It  son  Pascnaly 
Pelavo  estos  deben  serlo  aqoi  Umbien.  De  coaslfaieita,  Pa- 
üye  es  el  nombre  paslorii  (O  ano  de  loe  loabios  MMoitloSI 
dt  loaa  ddl  BMiia.  (NMo  A  CaJM^j 
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BMCm. 

Por<ae  con  su  gal^nli 

Nt  ha  hirUdo  como  i  oiAo. 

Tal  «eicMiio  o  4tulUo« 

Poruaal, 
Ve  terl  mlt  fie  norial.— 

Si  It*  luv'iiTa  ;imiirlo, 
Sibelc  (•ii-tiú  e  luiitirio 
Quf  jburriera  el  dcspOMClO 
Coa  todo  su  poderlo. 
So  qaerer  es  noy  eradlo, 

Qie  M  lo  tal 
No  hito  de  U  caidal.— 

,  nh  Lufrado  oaborrido! 
No  ba)  dolor qae  asi  rae  duela. 
Que  en  perder  esta  moiaela 
El  pialo  ho  ja  perdido. 
Batóf  un  awMtorrMo, 

Qm  noy  nal 
Te  eonoieo  jt ,  Pasenal.— 
Ta  cordojo  e  lu  lUnitO 
Me  pone  graa  acedía, 
Qoe  todj  tu  mancebía 
Has  pitado  ca  dcvaiM. 
■•da,  Bida  ta  deaeo. 

Paca  ta  nal 
El  an  mal  na;  principal.— 

No  puedo  mostrar  mudatiaf 
Mi  ilvir  lia  sn  jMreaeacia , 
Qm  lolraTo  mi  kaaoMia 
Sino  Iras  sa  lemeiaaia. 
Safrlr  e«o  desesperaaia 

Tantü  ni  jl , 
Es  cosa  de&cuQiunal.-- 
Apacienta  tu  giaado, 
Pfocora  baKar  CMOorte, 
Las  lealaa  data  *  deporta. 
Los  Jnévea  lita  «t  Mnead*. 
No  euldei  eo  tal  eildado. 

De  lo  cual 
Te  puede  venir  mis  mal.— 

Ta  10  quiero  el  caramillo, 
M  las  racu  ai  corderos, 
m  ios  sayos  donioiaeros. 
Ni  el  capole  de  pardillo, 
M  quiero  ya  lurroncillo 
M  rotnil  , 

Ni  yesca  ni  pedernal.— 

Ora ,  Carlita,  dosericta 
Do  segiiresla  tapia; 
Itl  te  qaelluire  so  gila , 
M  (engas  en  ella  hucia. 
Digote  que  era  muy  lucia; 

De  lo  i\ 
Mo  ta  sabré  dar  Mflal.— 

knnwt  peso  I  qoieo  pcairo, 
¡m  I  Bi  de  lienpre  aaiaila. 
De  arpilla  e  reniralli 
Do  quiera  que  la  liallire. 
Á  qaicD  esto  me  eslorbire , 

SI  ne  ral, 
To  te  daté  sal  dial. 


TiiUMlCO. 

J)ec4 ,  loitoMM ,  eviUt, 
JUté»4t$i$tmmU¡ú. 

Hora  ^úa  ta  «ap  «tlMlOi 
Salu,  salu  sla  fiiaota. 
Aburre  la  lapaiala 
B  MBbn  ta  pMnel«, 


Q-jc  sempjes  del  palacio 
Aunque  seas  paslorcillo.— 
k  la  mi  fe  do  le  abido 
Ni  qoiero  ta  plaeeatarlo, 
Qoe  estay  earpdo  do  liorlo 
T  00  ottM  eoidoa  dMcnoio. 
Otea  Di  despeludo. 

Suncas  que  Ciioy  amarilta.— 
Dttsoa  ,  duina  el  ranarroo. 

Sal  acá,  ipcse  i  un  Juncol 

Modro  taya  el  deipeinneo. 

PoBte  «a  el  corro  eo  Jiboi. 

Mira  qué  agudillo  sda 

Para  sallo  con  gritillo.— 
A Miiii  i[üL'  cuidas  que  bi. 

¿Magma»  que  estoy  ctiuíaudo? 

Di|ota  par  Dios  |oiaodo 

Qoo  Bal  do  Boorta  b«  va 

Báüpoeoseieda. 

Notadaele  mi  omecillo.— 

Nanea  tí  ,  pur  mi  salud. 
Zagal  tan  sin  gasajaüu; 
De  conlino  cslii  asaado, 
Triata,  iaco,  alo  tIiUÍ. 
Ho  púa  la  JuTenlod, 
To  de  ti  me  maravillo.— 

Después  que  por  mí  peiar 
Desposaron  i  Bartola  , 
Jamas  una  hora  sola 
£a  psaiio  podo  estar, 
i  Tamos  sifolen  I  pasar 
Por  su  puerta,  Pascoallllo?— 

i  Uui^  quieres  i  Barlulilla, 
Que  ella  e  otra  su  vecina 
Cara  üanl  Juan  del  Encina 
Swldasi  la  vigilia? 
8t  bu  carlfiu  de  aepllla, 
VaBOo  ata  bIs  coBedOta.  — 

Abillale,  no  engorremos. 
Que  hora  me  diste  ia  vida; 
E  vamos  muy  de  corrida, 
Qae  soy  sano  si  la  voboo. 
T  el  caraallta  Uovoboi 
Pira  hacelle  no  aoiofilta.— 

Si  quieres ,  tasoi  de  kKta 
B  ponte  de  repiquete  : 
To  ta  daré  un  bicoquete 
Ataeradel  Andalucía, 
B  ta  Bl  espada  auy  lacia, 
T  d  pflial  coa  s«  cocklllo.— 

Poca  taaUot  ae  bao  do  prestar 
Bl  ta  Jnbon  colorado, 

T  ti  cinto  rlavcli  ado 
Para  aalir  1  bailar. 
Porque  so  quiero  llevar 
Olía  cap  ni  capiito.— 

PUcooM  de  baooa  aiMte 
De  le  dar  lodo  mi  balo. 
Mas  aliña ,  que  M  gran  rato 
.  Que  p^tá  allá  loda  la  gente. 
Gairriaie  bien  de  Llorciute, 
No  comience  de  semillo.— 

¡Oh,  cain  bisa  bu  rasoDadol 
Dioo  ta  eoapta  taa  apcataa. 
Nuca  te  ralle  qae  emprestes. 
Siempre  seas  remediado. 
Andemos  bora  príailo 
T  allá  muy  paso  i  pasUio. 
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Gatuna  de  gia»  valia. 
¡Juro  á  flirt!  mis  c.«  la  taia. 

Jiirote  para  san  Gil 
ttue  ti  tú  la  conociesei , 
Ali«lu      M  dieses 
NibertttnaAsiraai. 
1f«  yatie  i»r  mitra  nll 
Oira  de  míi--  pjljíiia. 
¡Juro  á  Die:  '  iitáx  ft  la  mié.—' 

LTaiio  mu<'>lr3>  que  eslél¡ 
.Sibele ,  e  00  le  alborotes , 
Que  i\  la  mía  MM»tM 
Yo  caMo  4M  U  aimiis. 
Otea ,  mín ,  veri* 

Qdc  en  beldad  e  lozanía 
¡Juro  ii  hiei.'  mii.1  m  la  mía.— 

Al  deinofio  mp  si-inejas; 
Bien  tabes  de  garaluta»; 
Piea  ác  la  verdad  rcbUM, 
hkwnmM  la*  ovejas. 
Vamos  Tcr  las  lagalsjtt . 
T*o  estarcirnos  en  porfía. 
¡Jurn  a  Uta  I  más  en  la  min,— 

>'o  picn>t'>  qiit'  no  bárranlo 
Tus  Uzüs  c  guadramañas; 
ABni)ae  piensas  que  me  eaplas. 
Yo  sé  mis  que  rt  diablo  na  yaita. 
Parla  tuva  te  pregunto, 
Diñe  si  c<  la  quo  volia. 
¡Juro  a  Ihf:'  mm  c»  h  mia. — 

De  la  mia  lü  le  sabe 
Qaes  mujr  garrida  lagala  ; 
Tíénete  laata  de  gala , 
Qae  ea  el  eaespo  ao  le  cabe. 
Ké  sé  cómo  tela  atabr; 
IHtaiBeso  donosla. 
Juro  A  fíifz '  max  f.i  ¡a  mia  — 

K^  Un  fuerte  mi  adamada « 
Uue  mata  cun  m  figura; 
En  eaerpo  y  en  gestad  ora 
Na  bar  atia  taa  repicada, 
nenpre  eall  raerealillada , 
E  más  cuando  se  atavia. 
¡Juro  á  Diez.'  más  en  la  mia.— 

La  mía  liriic  hut-n  hato. 
Buen  copetón  di»  cernejas, 
Kn  OJOS  y  en  sobrecejas 
Nadie  le  llega  al  tápala : 
Beba  caaado  ao  me  eala 
Ita  Minr  de  travesía. 
¡tan  é  Diei! mas  es  ta  mt.— 

Es  mi  dama  muj  aguda 
Y  ea  el  traje  medio  daeAa, 
Osprelilla  e  algoüefla, 
5o  tvarla  ai  lariaBada. 
Ra  telada  ai  baeada , 
May  tablonda  en  demasía. 
¡Jun  i  fílei!  más  e*  lu  mia.— 

No  marra  cisj  f;\  >ii  presta. 
Tiene  buena»  mamilleras, 
Bnena  boca  sin  boberas , 
Baeaos  laollares a  tiesta, 
Baeaas  asabas ,  Mea  dlapaasts , 
Tiene  en  todo  rarjtiri.i, 
¡Juro  (f  DiiTi!  wrn  cí  la  mía.— 

Zagala  de  Imrn  aliño 
Vi  la  mia  mi*  nae  todas; 
Baila  mox  bien  en  las  bodas, 
Be  la  qae  jo  mia  me  ella. 
Tiagala  may  giaa  eaiíOa, 


Que  mil  saludes  me  envía. 
¡Juro  i  Die»!  mút  ea  U  mia.— 
Va  lé  sabes  qae  en  abondo, 
Aaaqae  pese  I  sant  Capacho. 

Que  te  tiene  rila  lrii»i.  rarho, 

Sin  donas  que  yo  le  endono. 

Pues  contigo  me  razono. 

Coatarte  hé  ta  Valeria. 

/Air«  d  lUes/ aids  M  Is  alia.— 
Ifaaaviaiani  qaerida 

Slaa  pagos  de  color; 

De  joyas  de  gran  \alor 

Siempre  está  muy  bien  guarnida; 

Saya  plegada  e  fruncida, 

Á  raer  de  la  smaaia. 

/      d  AlM/  «da  «t  /a  «fa.- 
AnliatMa  a  pardillo 

La  de  qofen  soynamorado, 

Adoques  de  colorado, 

E  las  cintas  de  amarillo. 

Buena  gorguera  e  ti||IIIa, 

CeieiUos.botaaaila. 

;Ara  d  r>tes.r  anit  M  Jii  Mld.- 
Ml  dama .  boen  eapHh)|a 

E  alfardas  bien  orilladas. 

Buenas  tirdiiríias  Kranojadas  , 

Buen  roaulon  del  tiempo  viejo, 

E  zapatas  de  bermejo, 

B  faja  de  paléela. 

//ara  éKntmé»t$U  ala.- 

En  somo  délas  laderas. 
Por  los  valles ,  por  lus  cerros, 

And  .Ii'  buscando  berros, 
Cornezuelos  e  acederas. 
Sírvela  de  mil  maneras 
Por  le  dar  mds  alegría. 
íJané  IMtt/aMaaateaila.— 

Tiralgataiaiartollliss, 
Aslsoaese  abátanlas, 
Pijaras  blam-as  e  pardas, 
Cogujadas  e  abavillaa, 
Bellorilas,  maravillas, 
E  gafaasas  cada  db. 
/  Ara  d  Mes/ aidf  «t  la  aila.- 

Bapalla  mil  dtaasaaeia». 
Úrdete  nll  ramoqaeiea, 

Hi/oli'  mil  MUi^oiieles, 
Ciicule  iiiil  i,i(i3tel.is. 
Tráyole  rail  berbeltelas , 
E  luo  ella  mis  merecía, 
//aro  é  Diét!  aiát  «a  la  aria.~ 

Barajara  i  laaa  da  Usa! 
Tos  irom  e  esntilleaas , 
Que  dicen  que  s  n  ajenas, 
Y  el  duetio  lU  no  lo  »és. 
Desenirtoie  entre  nos, 
Asnqae  estés  ea  terrería. 
/  Afw  d  Ales/  arda  M  la  oifa.» 

Biea  me  placa  daaaiala. 
¡HldepalaarabadaBCs! 
Ladran  detras  romo  ranea 
E  na  saben  una  jota. 
>'.)  le$  daré  mis  bellota 
Del  encinal  qae  solía. 
/Are  i  tietl  atdaea  la  arfa.— 

(Ndaita  ^larv  ja 
De  bvn  lloiro  de  boen  rejo, 
O"'*'  i"'iril>.)jo  e  «iibreccjo 
Ya  quiijtido  46  me  va. 
Anda,  Carillo,  anda  asi. 
Dejemos  la  temosla. 
/Are  A  Wet!  mi*  et  Is  arfa. 


ENCIiNA. 

«iiuncico. 
Pírfra,  Um  te  quiero, 

Ha!>  lan  bit'ii  bullado, 
Corrido  e  luchad»,  j 
Que  me  bu  otiaorado 
B  é»  raorM  noera.— 

Alsré.nrtlfiai.  1 
Ta  laena  mi  fama ,  | 
E  Aun  inif^  en  ':i  cama 

Soy  n)U>  in.i!>  ;»rUrO.—  l 
No  ^é  qui'  tu  ilitjl ,  ' 

Tu  amor  me  fatii^ ; 

Tnae  fvt  amiga ,  | 

Séml  com|»inen>.- 
Soj  en  todo  presto, 

Mafioso  e  dispur^to , 
Y  en  ver  vijr*iro  ^'eíto 
Mucho        iDff  eMiiiTO.— 

Quiero  que  me  quieras; 
Ptct  f9t  ni  te  esmeras, 
Tnihms  de  féfu 
Amor  Tentadero.— 

Nursír^ni.i ,  sí-Tiora , 
Yo  nasri  <  n  t'Jcn  hura. 
Ya  soy  de>df  agora 
Vaeairo  por  entero. 


miasac». 

¿Quién  U  Iraj.',  ahaUtn, 
Porettí  nuMtaita  acunt? 
—¡Af  putur!  fw  »'i  I  filara  (1). 

t  Pan  d  eMifO  de  aant  Polo 
Qm  estoy  asando  do  tf  t 
jQuUn  le  arribil  por  aqui 
Tan  latíiimoso  e  tan  solo? 
Yo  i-ui.lf       . .  Ibriolo, 
tn  pastor  úti  l  xiferoadur», 
Qoe  aprisca  en  aquel  altura.  — 

i  Pla(iler4  i  Uioa  «oe  yo  (aara 
Eso  idstlco  pastor, 

Por  quci  falto  dd  SKOr 
Suhjpio  lio  mr  latiera. 
Ando  mufiiD  sin  iiiu-  niuera« 
Cual  Ic  muestra  mi  li^iura , 
Qoe  Tiíir  ya  no  procura.— 

íB coidas  iá.paUcie«o, 
Que  i  ooaotres  loo  postoros 
No  nos  acosan  amorra. 
No  no»  percondi»  so  faego? 
¡Míe  fe!  yú  dollo^  rfiiicRO, 
Que  4un  aqiii  en  csia  esposara , 
No  perdonan  criatura  — 

Paos  dices  qur  toi»  heridos 
Toi  SBores  padecéis, 
Olmo  mté  es  lo  «|oo  ittceis 
Pan  ser  de  amor  «lorMoo. 
Que  no  pueden  mis  sentidos, 
Ni  discriclon,  ni  eordnrs. 
Hacer  nii  M'la  segura. - 

Uigole  que  uua  tagala 
Me  ba  traido  amodoirMo; 
Naa  kélslaporsefiMo 
HsstsloslindsrsDflsla. 


(1)  Al  r.  W  se  Ice  tns  trota  de  este  trinaicleo.  sal : 

iQlléD  le  trajo,  criador, 
Por  CSla  moniaíia  e srura  T 
;  Arque  Id!  mi  rrlatara. 

-  {SHééeGtíltrit.) 
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B  otra  que  dicen  P^scu^la  , 
De  mtiy  huorte  sesladura  . 
Tnjro  aiora  en  aventara.  — 

iTrisie  do  al ,  dosdiclisdol 
Sbi  TConm  sor  paidMo, 
Qse  me  lisio  isopséWo 
Quien  me  ÜeOS eotlndo. 
Quiero  ra  leaer  esldado 

llf  hu-^car  la  sepulluia  , 
l'ues  mi  mal  e»  »io  mesura.— 

nime,  dimeqoiéo  tu  sos, 
Y  cfldilgsae  qoida  ea  eUa  ¡ 
No  qaellotm  tu  querella, 
Aniiqur        i  iiriii  de  Moa. 
Vani<  rus  a^nlio-.  i  dos: 
Amosirjrti^  lié  una  >erdura 
Donde  tomes  gran  bolgara.— 

DosfM  Y»  yordilt  gloria 
Oo  qolCR  «o  Mié  por  sajo, 
Ni  70  sé  falta  téf,  ni  cayo, 
ra  do  ■!  iOBiO  nemoris. 
Ha  gsoado  tal  Tiloria 
En  amar  mi  desventura, 
QocI  placer  es  mi  tristura.— 

Dc^ronloja  ya  tu  saQa, 
DesoBSSia  i  tus  cordajes; 
Dsis  I  o  holfsr  los  ajos 
Siqilii»  «■  osis  Boolala. 
VdmOOOOimi  caballa. 
Que  allí  leago  .dtu  rKaduni 
F.  Kran  ahondo  e  hartura.  — 

Consolando  mis  me  hieres; 
Vele  jra ,  qae  se  va  el  dio : 
ploa  lo  dd  taola  siccria 
CoOBls  id  para  ral  quieres. 
Ya  no  sé,  pastor,  quiéD  eres, 
i}\ir  V'  H:irl,'  mi  amargura  , 
L;i  cujl  \a  n,)  siiíic  cura.— 

Yo  .Miv  UiimiiiKo  I'aMSSl, 
Carillo  de  la  «ecina  , 
T  OS  sal  chota  so  un  eneioa 
La  nsjor  desic  escisal : 
Oudiemetealo  lo  mal. 
Kn  ver  tu  pena  tan  dura , 
Que  estoy  sin  semejadura.— 

I'.ji  lii  mt  i  un  lili'  (liare 
UesU  noche  eslar  cooligo ; 
Amqoe  de  cierto  te  digo 
Qoe  mnjr  doro  se  aae  haoo : 
Pies  el  placer  me  desplace 
E  mi  muerte  se  apresan , 
Ya  mi  vida  oo  es  de  rara. 


fssef  d'<i||Me«fe, 

Yn  soy  liexpotado. 

DIme,  dime,  Miago, 
De  ta  kien  eatreos.— 
Mi-fe  ayer  domingo 
(¡Dios  en  hora  boena!) 
Con  la  que  me  peía, 
Hneitramo, 
Va  soy  dfspotado. 

iQics  to  qie  baa  dado 
n«i  lo  iéifoosdof — 
Harto  del  ganado, 
E  casa  alhajada . 
E  mura  cliapada. 
Nuetlramo, 

fosspdWwd». 
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Qoe  le  im  4t  moT— 

Un  hatj 

E  má»  un  oirrro 

Con  tut'o  su  ap«|». 

)  a  to^  úttf  otado. 

4M0  le  tea  coa  CM 
OlniMtlgoMf— 
lis  bWM  Meo  gneM. 
8  ni  res  |wre>u, 
K  áuii  oin  oveJtM. 

Pues  te  vaga  espacio, 
(.uculamc  M  («tu.— 
E«  áe  bMu  «eriMta» 


AII1*M  e  ivcali. 

ílattiramo. 

Ya  toy  dfuyomdu. 

¿Ks  quiii  cecina 
Ur  alli  de  ta  tierra?— 
Yo  Mjr  Mí  Socion 
TalItoodotoStem 
Q«e  ae  d»ba  itint. 
Htuttramo, 
Xa  toy  detpe»ado. 

DeslindaDe  loéfrú 
Su  déodos  j  untos.— 
S«a  ello  y  0)  ««go 
CamMoo  M^lMiM 
rforpmioi. 


Ya  toy  despot  o  do. 

;Qu¿  diatc  i  las  v 
La  tista  primera?  — 
Alfarda  con  listas, 
B  faja  ,  e  gorgnefo  , 

CiAU  dooiiogoon. 
AwfiroMO, 

Yá  toy  dttpotai$, 

¿S«Ta  no  le  «liste 
Para  anJar  preciada?— 
Lna  que  se  vi»le 
Alir  torqaesadt 
Di  asop  inoMi». 

JiWtft'«M, 

r«Mf  tf<veM*. 
Ti  dar  me  taM^a 

De  buen  ic.  iqucte.  - 
Zjpala  boruirjj  , 
R  iiiucliu  j.iiiftf  , 
K  buen  corüoneele. 
S*atremo, 
r«  «y  ittfMtd». 
Bleo  topo  eoatigo. 

Xn  sí  il  mr  enarlas.— 

¡  Ali !  piii><  n<i  10  digo 

Orcillus  f  sarla». 

K  otras  rosa»  liarla» 

A'ire«/ramu, 

}'a  «fif  éespuMá». 

R  alK  «I  vlaleroa 
Muchos  laRalcJos.— 
K  jun  barvf  r.1  dieroo 
A  l.ii>;ii'-  k-ourt'jos 
A  motus  e  i  virjns. 
SHfiIramo, 
Y»  «ey  daptiáá». 

illoka  kafngMMi 
Ba  alpu  Imtol— 


Pastores  etldnaes, 

B  otn  feote  aadia , 

Otéa  y  eseacbi. 

Nuetlrmo, 

Ya  toy  detpotade. 

Veamos,  4  Hernia 
La  la  fe  degaaat- 
¡PwardaSaaiiuiti 
iQDléa  lleva  tal  eaaa 
A  ver  i  so  esposa? 
Nuet  tramo, 
Y*  toy  despotado. 

íToeaste  las  «aiotas 
Oe  la  eafamtila!— 
BaliraaarJaaaMM 
Mucto  eaalanllla, 
Dime  aqoesle  orMo. 
Nuestramo, 
Ya  »fi^  ilfyyoiédo. 

¡Cuinla  ra»tafieta, 
Mingo,  por  el  cielo!— 
B  sanqaa  Ufaiata 
Data  allí  n  molíala 
k  tftmer  el  smI«. 
ira««A>aflM, 
Ya  toy  despotado. 

La  baena  pro  haga, 
Poes  no  se  le  escasa.-» 
Agón  i  Dios  traga  1 
Ta  di  sobrataaa 
idaacMB. 


Ya  soy  detpetado. 

¿Uoé  le  diste  en  donas? 
¡Une  le  dé  ílms  vida  !— 
Lo  qoe  otras  personas 
baa  i  so  qnerida; 
CoM  blea  garrida. 


Fe  tey  dttpoiado. 

¿Manto  de  bermeja, 
Hisle  jta  donado?— 
B  ion  buen  capillejo 
De  bilo  trenado 
Aiol  a  morada. 


fMUftítfotade. 

¿Dlslele,  Taqsero, 
Siiriij.i  <ti'  praiaT— 
Buen  rooiu'dero, 
Boen  meco  e  zapata ; 
Qnes  moia  que  mata. 
ÜHettramo, 
Yé  sof  étyéttáB. 

Akinv  los  calos; 
Tenia  repicada.  — 
Sobarbos  e  velos , 
Camisa  labrada 
De  estupa  delgada. 
íluetirama. 
Ya  aey  dayeeod». 

ParsUaiteaaa: 

1  ñier  del  aldea, 

Sjra  l1i>  mangonea 

(iiiinn  oinis  garzones. 

Siif.'lriiiU't, 

Va  soy  detpotaia, 

Qeé  doDss  hanadaa, 
{Utffsda,iaBgaÍUD!- 
Riiiaaigi 
U«H  de  amarilla. 
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B  k«lM  «  KíiUo. 


nt  «Iflar  «le  eaii 

Ni>  tr  <li  jen  niiimlQ  :- 
SiiDi'as  \ u  embasa 
Totlo  bu  n  .'I hundo, 
Cbtpado  e  redondo. 


Ya  noy  dftpoiado. 

Dos  cama»  de  ropa 
Habrá,  tales  talles.— 
Sibanat  de  estopa, 
Hietro  teabeiales, 
HOMM  O  costales. 


Ya  tof  úapotait. 

SI  tal  es  el  hecbo. 
Soy  en  qnc  !e  si'li'<..— 
Darme  lun  lecbo, 
Prand^s  e  reoi  les, 
B  mctt  e  nanUles. 


B  darte  han  almario. 

Arca  y  espetera.  — 
E  iun  dr  buen  donarlo, 
E  trulla  e  caldera  , 
Olla  o  cobonera. 


Ocala,  4rate  Jarro, 
BlIfUlajidero.- 

B  ion  colodra  c  larro. 
E  ua  r^ntaro  cnlero 
Con  sa  coladero. 


Dortofeaataailkiia. 
Bnitnsy  cacrt».^ 

Cesto  e  gamelleja 

Y  escriúi)  laiii.iüo, 

E  Aun  ¿ates  de  un  aBo. 

Nuestramo, 

Ta  M|r  ia^útU». 

TiniMeB ,  pvM .  4eMM 
Pedir  todos  halos.-' 
Jarra  c  altamias. 
Barredas e  platos, 
E  dos  ó  tres  galos. 
Nnntromo, 

Orale  aic«B4on«Í». 
■tilo  e  asadores.  — 
8  San  darme  han  en  ujo, 
E  mis  dos  morleros 
Con  BUS  majaderoa. 
liTeea/rcaM, 
re  túf  dwf  eiedo. 

Gacberratait 
TlBbien  lo  demanda.— 
B  artesa  e  cedaio, 
Qm  allAando  se  anda , 

Y  i  mercar  se  manda. 
Kuetlrgmo, 

Ya  iof  tUipotttdo, 

HérqoeDie  anos  pe«dea 
Ptf*  pendarleea.— 
81  ti  ñelos  wndei, 

Antrs  de  rnjúana  , 
E  tan  de  buena  naos. 


Yaioy  I 

Ella  pida  kmm-mt 

B  10  knao  e  teilen.  -> 
B  In  gallina  enieea 

6  otra  ponrdera , 
B  iDsar  criadera. 
Nitftimu, 
Ya  w¡f  de»potad0. 
Despees  i  la  bode, 

Íee  tal  s«i*  el  gaele^ 
la  geaie  toda 
Berialla  A  repasto, 
Todo  maj  abasto. 
üuetiramo, 
Ya  tog  ietpotado. 

Yo  seré  el  padrino. 
Casta  note  dnela.— 
Pee  e  cene  e  fleo. 
Ajo  e  nostatoeta 
Hasta  tentrjnela. 

Jiuestrúimi. 

Ya  toy  desfivsadó. 
Todo  te  me  engrilla, 

OeJe  esos  pieaAoe.— 
E  án  i  al  esj^OBllie 
Dállele  otros  paAoe, 
Paftos  muy  ettraflos. 

YaSúy  (irfpo'niiio . 

i  liarle  lias  olro  maotO 
Tu  de  tu  dinero?— 
Sf ,  si  jro  entre  taaU» 
No  debroco  6  aiere. 
Mejor  quel  primero. 
Snatraino, 
y»  foy  dffposaiio. 

lule  ron  (jue  vaja 
Dueña  vestidura.— 
Buena  subrrsaya. 
Verde  6  terde  eeein, 
C«B  kolonadora. 
üveitramo, 
Ya  tuy  dftpniado. 

Asilado  me  d(>jas 
Majr  en  demasía.— 
B  ira  si  aia  ae  ag«e|eo, 
MsiceoMeria, 
Bode  ceta  otro  día. 
Hueftramo, 
Ya  ton  detposado. 


muaeiee. 

fityJrlals.ftM 
VcmMo  dír  aasar, 
UatUra  patler! 

Mis  uno  me  Tuera 

Ko  ir  al  mercado, 
Que  no  que  viniera 
Tan  aquerenciado; 
Qoe  veit|o  coludo, 
F«Mfde  de  oeter, 
Jfof  iera  pattor. 

DI  Jotves  t-n  rilla 
Viera  una  dueflata  ; 
Quise  reiiiienlla , 
B  aballii  la  pala  ; 
Aqnella  me  mata 
f McMe  de  eiier. 


Cn  «teto  ketoiMim 

.ei 
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Ttioiélpláim, 

Mu  M»  tgnMUt 

E  foéM,  edf]tfae 

l't-rj<  /(i'ri  lie  amor, 
ila^Hfra  ptislor. 

fíe  ver  mi  preseneti 
Qdedé  cariAoio, 
Queié  <Ib  kMcada , 
fiMdé  liD  rrposo, 
QmM  m»j  caidoM, 
ftweié»  it  nur, 
Moftera  paitar. 

Ahntis  que  creo 
Ser  ¡lora  mi  vidj, 
Si>- un  i]ue  ya  veo 
Qae  tro;  it  eafalt. 
VI  nwH»  n  *enMt, 
Vencido  tfe  amar. 
Maguera  pator. 

Siir  (lar  vo  Iris  ella 
No  cuido  ser  *ivo, 
Pues  qoe  porqoertlta 
De  ni  toy  ei^«|T«, 
Y  estoy  mof  cttlV0, 
Veneiio  'de  amar, 
Ma§tera  patlar. 


r«  ma  pOtra  Mr  »ifMM 
Ki  pattor, 
in  faiero  tener  amor. 

Bien  penté  to  que  nuesirarei 
.Ve  acudiera  con  buen  |>afto; 
Mat  caaaUi  yo  mil  U  baUfo, 
Uto  tlii  M  M  eKiram. 
PiH  m  Non  df  so  cma 
Sin  favor, 

fío  fWíro  tener  amor. 

Entré  con  ella  i  soldada , 
Porque  me  raostni  cariQo  ; 
Mas  por  mis  qoe  yo  le  aliflo 
No  n«  quiere  pa^ar  nada. 
Pin  ea  un  enteirlada 

SInaaktr, 
If*  fw'cfv  leaer  amor. 

Méle  roardado  el  ganado 
Con  un  '.ii'uij!'!  muy  forluno, 
G  ion  abólas  que  nkn(Bno 
Lo  tenga  tan  corneado. 
B  piM  qne  me  ia  mal  gratfo 

ParpMtor, 
JCtfBifrtiavroMr. 

To  Takraba  su  lafaraaza 
Y  de  sol  í  siil  arab.i ; 
Yo  seiabrjba  ,  vo  srcaba  , 
Soocas,  |>or  U-  i1.ir  hnlganza. 
Maa  puea  de  mi  iribuUou 
Ho  U  dolor, 

Jtn»  *  «1  «00  y«  me  «mbaio 

Dnpnnona  lan  eradla; 

Paos  ei  tal  >n  componía  , 
No  quiero  mis  embjrjzo. 
Ni  qoieru  ser  su  róllalo 

Ni  pastor, 
M  ftAna  ttatr  «ñor. 

B  Im  pcaeé  IHm  mialnra 
Con  «aanlo  yo  la  Iw  awvMo, 
Qae  ya  ealoy  taa  abofrUo 
Qae  de  cordojii  me  mnoro. 
¡ii  fa  piiere  »er  rof  aero 
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M  paitar,  ■ 
JNfiriiroMNranMr. 

vni*!«rico. 

Oime,  Juta ,  per  lu  labat^ 
Huet  le  puat  ét  amorta, 
SaumaláttmtrtíwOé. 

Maftaar  Mta .  \  Man  pm|il 
(CAnio  quiere*  tú,  Pascual, 
Qae  te  diga  yo  tu  in.il 
Sin  que  me  rui  iile»  \i  lla|it 
Si  algún  e»pacio  le  vata. 
En  este  luoaio  aonbrlo 
Cúbala  no  la  aMNlonfo^ 

i*f  Mait!|tiM«aikaa», 
Aantanéniwaia, 
Totfeie  medeaiemllla. 

Que  un  me  ijui  dj  I'imí.iío. 
Caila  pierna  ec«da  brazo 
Siente  muy  |ran  dolorlo. 
»t$mal4$umu  ttmi». 

Coaa  ao  piado  eonor 
Anaf  00  ne  muera  de  hambre; 
Tona  metan  irran  calambre, 
Qaes  doliiln  ile  me  ver; 
Aran  temblare  gran  tremer. 
Noy  gran  pasmo  e  calorHo. 
Siamaiéfuitrttmh.  • 

«tnpit  Mojr  inaMiiiMio . 
flnndaaaiaf  ea<a  nto; 
lio  eenoteoya  ni  balo; 
Ando  «a  de»oJaradn; 
Nanea  estoy  jino  cansado, 
Aunque  no  de  laborío. 
Si  u  m-i  áa  aatar  «t  mió. 

De  ni  tongo  ya  ieapoebo. 
No  tiento  ningún  abrigo; 
Anaque  me  dan  pan  de  trijto. 
Ni  annqne  voy  ilunnir  ■•n  techo. 
Nunca  duermo  ni  aprovecho; 
Poco  i  poco  me  retirlo. 
Si  e«  mat  da  amor  ti  m»». 

Nanea  dfjo  de  penaar, 
Pneato  nano  nobm  nano ; 
Cada  paao  ao  rellano 
Que  no  me  puedo  aballar; 
Oran  gemir  e  sollozar. 
Que  nunca  jamas  me  rio. 
Si  es  mal  ite  amar  ti  mío. 

Ando  ya  desnoBorado, 
Sio  poder  toaurrepoaOt 
Dttlanbrado.  ni«  poaaoao, 
Nay  cuiilo^o  é  ilr<r']iii;i(io{ 
Piérdese  lodo  el  ginailo. 
Dios  me  nene  ya  omecillo. 
Si  e»  mal  ile  amor  ei  mió. 

Solía  cuando  más  mozo 
(Bien  lo  aabes  ló ,  JoaniUo) 
Reptejr  ni  earanitio. 
Mi  Kaptofo  é  ni  retoio; 
I  ¡Nla-fe!  ya  no  me  alboroao. 

Del  paÑ-iio  me  di-svio. 
Si  es  mal  de  amor  el  mió. 

Parii-nie,  primo  segando, 
No  lo  qniero  deeirniai 
Bn  oi  (oslo  ne  veris 
Qaaya  no  soy  de^te  nndn; 
Qoe  de  pasmo  rae  perhundo, 
Coniii  v.i  (U'svario. 
Si  ci  mal  de  amor  ti  mío.— 
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Pan  Un  quiera  qm  aM  cmMm 

Eft?  rrn!  tan  lastimero 
DoDile  le  lomú  pniiuTu, 
F.  de  coando  arj  !<'  ^h'Dtes; 
AfiiM,  pira  bien  micni«i, 
B»  ftena  sin  abordo, 
Qm  i*  ta  ttliA  «mío.» 

Perenutaieetta  pntot 
El  dia  de  la  vrhda, 
flt'-ando  mi  adamada 
Aqutlla  del  Torrejon , 
Do  scati  Ui  Urbacion 
Qae  4e  ai }«  ieicoiN. 
atttmtUtmtrelml». 

Uémie  Ifu  if  Im  «Jm 
Donie  qniera  qie  la  veo; 
Cualo  Bis  e  mis  la  oteo, 
SIcalo  mits  t  mii  anicijoa; 
B  can  lodos  mis  mojos 
Para  velar  na  atavio. 
Si  a*  «Mtfáf  «awr  «f  aria. 

Sleila  ao  ■!  laa  fiaa  aarlAo, 
Qmb*  qaena  como  fuego ; 
Hélo  preyaolado  al  rrego. 
No  Dip  sabe  dar  alIRo. 
Sobre  esta  ratun  me  ciño 
Qae  Iii  sabrús ,  ru  tu  lio, 
5i  et  ai«/  d«  amor  el  mit.  — 

íBb  aoAl  aaaa  aiora  caba. 
Paea  qae  qalarea  q«a  lo  Alga» 
Qaa  aepa  yo  ta  fatiga 
Cátodo  el  crego  no  lo  aaka? 
No  creas  qoe     me  alaba 
Ni  con  mi  saber  me  engrio, 
Qaeao  té,  ni  lo  porto.— 

Aiinqoe  ii>i  desloa  «aaaraa 
lia  aqiaala  aiUaatia  aaelaa, 
n  ttbrtt  én  melaelaa 
A  Di«  riiilas  é  pesares; 
Vw%  all^  Clin  escolares 
Ha  sido  siempre  tu  crio. 
Si  a  m*i  de  amor  el  auo.— 

Hk-fa,  Paaaaal,  Maa  l«  aiaaiu, 
AaafiryeaNfaaoaa, 
Qna  toariéndoaie  aalA 
No  fonoí'rr  mi  lormeolo. 
Es  amor  lu  licnlimienlo, 
Qoe  bien  sienin  su  nailo, 
88  aaiargor  e  saborlo.— 

Jaaaiailfaayo  laaiao, 
Saganaaaahlaaaaaaa, 
Qae  na  vaa  al  eamoa 
Los  agnzos  j  el  deseo; 
Paos  que  sus  males  poseo, 
ni  quien  es  e^^e  amcirio. 
Si  et  nul  de  amor  el  mió.  — 

Baaaiaraa  oo  sé  qoé, 
Qtaaa  aagaaiia  ao  aAa4aM; 
ToaIngaailaalataM. 
Aaaqae  macho  snjro  fué; 
Sé  qoe  pone  tanta  fe 
Su  fonosn  puilPi  io, 
Que  catiTa  ei  albedrio.  — 

Pues  dime,  ¿qaé  te  paiaee 
Qaa  debe  ttttaia  1  baaar 
PaTaaiafaiar  valer 
Oeste  mal  que  siempre  rrree* 
iCon  qnó  remedtri  Koarece 
El  que  estj  de  amorsandioT 
St  es  mal  de  amur  el  mió.— 

Si  algnna  xagalj  brIU 
Ataaraa  ala  ella  aaur. 


Am  ti  aa  aira  lagar 
6  la  tlgae  haata  veacetta; 
B  il  también  le  ana  ella. 

No  muestres  tanto  amorto; 
Que  este  consejo  es  el  lalo 


ígloga  (S)  rapregenUidi  por  tal  rntamis  pan»- 

ñas  que  en  la  de  arriba  van  introducidas,  quejón: 
un  pastor  que  de  áoles  era  escudero ,  llamado  Gil, 
6  Pneiii1a>  •  Miogn,  e  ta  esposa  Heoga,  que  d» 
nuevo  agora  aquí  se  talroduceo.  EpfbnáfoGilin- 
trd  en  la  sala  adonde  el  Duque  c  la  Duquesa  estaban, 
e  Mingo,  que  iba  con  él,  quedóse  á  la  puerta  esfian- 
lado,  que  no  oaó  entnr;  o  deaprn*,  teportonadode 
Gil,  entró,  y  en  nombre  Jo  Juan  del  Encina  llegó  á 
presentar  al  Duque  e  á  U  Duquesa,  sus  sefiures,  la 
copilacion  de  todas  sus  obras,  e  allí  prometió  de  no 
trovar  más,  salvo  lo  que  sus  sei'iorias  le  mandami. 
E  después  llamaron  á  Pascuala  e  á  Menea  ,  c  caii» 
taron  e  bailaron  con  ellas.  E  otra  vez  tornándose  í 
fuonor  «llf ,  dejd  Gil  «I  MbiCo  do  pastor  quo  halda 
traído  un  año,  c  tornóse  del  palacio,  con  ól  juula- 
mente  la  su  Pascuala.  Y  en  Qo,  Mingo  e  ta  esposa 
.Venga,  Tidndolos  nrárhidos  del  palacio  oretídlei 
envidia,  e  aunque  recibieron  pena  de  dejtr  loiM- 
bilos  pastoriles ,  también  ellos  quisieron  tomarse 
del  palacio  e  probar  la  vida  dól ;  asi  que  todos  cua- 
tro jantM,  muy  Uoo  ativtadot,  dioren  Bn  i  la  re- 
pnsonttcUm  flontiodo  oí  vlltanoieodol  etbo. 

GIL. 

iAb  Miago,  qaédaatc  airas! 
Paaa,  paaa  aeá  Oetaalc. 
A  batea  ^u  ao  ae  aapmta 

Como  ta  ta  priaie  Vra*. 

Asmo  <|ue  Iii  pavor  has  ; 
Kntra,  no  estés  rebell»do. 
aiKCo. 

nome  i  Dios  qae  esloy  amado. 
No  aa  Buadee  eatiar  Méa. 
ao. 

Kateges  de  eabreejado 

\donde  no  es  menester. 
Después  ilunde  lo  has  de  ser 
l'ismasle  e  túriiastc  mudo, 
Batra,  tnu»,  meleoado, 
SI  faferH  qaa  «a  rilaaoa. 

niaa. 
Ka  venae  aata  ala  aaMa 
Na  pertat^  e  domado. 

GIL. 

¿De  quí  li'  p(  riiirt>.i< ,  di , 
Si  aaaea  medre  ta  grefia  ? 

«nae. 
Olgote  qne  de  vaifdeAa 
Estoy  ajeno  de  laf. 

cu.. 

¿Que  eslis  ajeno  de  ti? 
Tona,  torna  en  tí, ;  Dios  prega! 
B  paea  eapacia  aoa  vap, 
DeaaaaiaioBOB  aqat. 

(I)  La  edición  de  iiiO;>  tiene  «arianics.  i:^a  ella  iienpre  se 
dice  p  por  1'. 
(S)  Se  la  vni  da  lu  de  BaciBa.  (Aolae  (U  GéU§ri».) 
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Batn  •qvMta  feMta  gMtt 

Noi  gasajenos  an  ralo, 
Qae  allá  qatúe  ton  el  hato 
Paaeaala-e  SIenga  e  Llorefito. 

aiXGO. 
Yo  jaro  i  uat  CriaiatM- 
Qaa  ao  aé  4|aé  aie  baear. 
eit. 

Inmar  gasajo  c  pracer, 
Humo  buen  laga)  taliente. 
ataca. 

Nacho  babna,  CU  henuM, 
8b  dare«h»4a  UtM»; 

SÍIdM«liM««ÍBÍ«d* 

No  eatfvrlai  tan  ■Aiao. 

CIL. 

Entri  ra,  daca  la  maoo. 

viNi.n. 

Espera,  tantlguarm'  ba. 
nan«a»aitHitnM<* 
Baf  n  eslNM  «att  vaaat». 

«t. 

Que  .iiiiT')  lli'v.is  \¡  ili'llo. 
XI  «ico. 

Aii  espero  «a  ulot  Ae  «alta, 
ait. 

Biiin,«Ma.aaata  ja. 
■nM. 

||Ma,611]<aii!aiiaa>Hi, 
Vamos  ea  nombre  de  Dio», 
Qae  eolrar  ambos  i  dos 
Al|on  esfuerzo  ne  da. 

Has  qaicro  te  pregaalar, 
Aiiat  qaaadalaaiamMa, 
81  kaMa  «Mj^aito  aaaoa 
Qoe  los  Wéftte  i  aaladar; 
Qne  travo  para  les  dar 
Agora,  por  cabo  de  alio, 

El  esq  aliso  del  rebafio,  i 
Gainia  »id«  amfeaiar. 

GIL. 

Ahotaa;qaa  yole  digo 
Qoe  no  le«  pene  contigo , 

Anlrs  habtii  --:ijiilo. 
ho  s6  50  tan  empachado. 

■  IXCO. 

Tá  criislala  ai  palacio. 

SNi. 

Ucga  igwa     tai  ««iMt*. 

Muy  bien  n\c  In*  iironsi-jado. 

Mas  tengo  mocho  temor 
Da  caer  ea  mor  rraa  httt ; 
Qge  aeftaranza  taa  alta 
Reqaiara  mnj  f raa  valor. 

CIL. 

Ho  lanat.  poa«  la  maior 
Ba  la  baórf  oloiiad. 
Biea  aaba  su  uajeatad 

Qae  eres  aa  pobre  pastor. 

■  IXGO. 

Biea  dieaa,  ¡jaro  i  «aal  Faga! 
Bap^aia,  en,  M  ateto, 
B  antra  cala  ata  eaipaeh* 

X  ver  i  mis  anos  llego 

Ciia  iiiuv  clij;iai1o  so$iet;o, 
Mis  que  pastor  nunca  hd  ; 
K  ion  qaitás  que  m.is  que  iii, 

Qaa  baa  ya  sido  palaciego. 


■nM.  tátOHftgtála  Duqueia.) 

¡  Nuainm,  tu  mI^^ 
Por  ■achoa  aflaa  a  toeioa, 

B  i  vos ,  nue<;trama.  aa  BéDOa» 
E  juntos  ambos  i  dos! 
¡Mle-f<!  !  \en$o  ijuro  i  Qos! 
A  tr.>eros  ile  buen  grado 
El  esqailBio  del  ganada. 
No  tal  caal  aaraaeia  voa. 

Recebid  la  volaatad 
Tan  buena  e  tanta,  que  sobra; 
Los  defectos  de  mi  obra 
SdplaUis  v^e^lra  bondad. 
Siempre,  siempre  me  mandad. 
Que  aquesto  estoy  deseaoda. 
Mi  simpiaia  pardaaad , 
B  aáloi,  adiac  «aqaedad. 
Qaa  *a  aaU  Gil  eaperaada. 
■taco.  íá  Gil.) 

Paes^qué  te  pareea,€Ut 
Deslinda  tu  parecer. 

CIL. 

Baalo  becbo  i  asi  praeer, 
Cobo  ufal  bia*  aaHI. 

■nao. 
i  graadeaa  laa  gaalll 

Mucho  servirla  codicia: 
Por  no  nada  de  Hervielo 
Me  han  hechu  men  eiles  mil. 

Aoaqaa  dure  á  ais  dunr 
M  f  Ma  par  utf  tnm  irceba, 
Laa  aiereedas  qae  ne  baa  baito 
No  aa  la»  podré  pagar. 

CIL. 

Ea  aso  ao  baj  qae  dedar: 
Toioa  biea  lo  perlIotranM, 
Qta  otros  iin  chapadoa  amaa 
Nanea  se  podr;^n  hallar. 

Son  amos  de  m.>ravilb; 
Sírveles,  sfru-U-s,  .Mingo; 
Cnando  fuere  gran  domingo 
Vdaie  aleaipre  a  sa  vigilia , 
B  macha  la  les  bonilla ; 
Ollca  de  toa  eaatilaaas; 
Basna  algaaas  coaaa  baeaaa 
Para  la  ni  PascBalllla. 

aim«. 

Ta  m  ilaataa  da  pacfaaela. 
¿Nebaaiaqwlalaeaaia 
E  qoe  me  la  soaaaaata^ 

Sin  meiiibrnrmetilialeaciaf 
rU'brIas  liuber  eoncleacia 
En  i.il  rosa  roe  pedir. 
Aqui  podremos  decir: 
Sabrá  eaeraoa  panHeaela. 

GIL. 

No  ta  qoieras  eseoaar. 
amaa. 

Aqot  hiRO  dei^pedlda  ; 
Que  jori  i  Dios  en  mi  uda 
No  me  vean  más  trovar 
Ba  véras  ni  por  bailar, 
Caaalo  mkt  para  Paaeaala, 
Oa*  aa  aqaetia  neana  sala 
Por  M  me  qnlso  dejar. 

Trove  e  cante  quien  eanisra; 
Que  yo  te  promeiu,  (>il, 
So  pena  de  ruin  e  vil , 
.Si  To  nunca  nil5  tronre, 
Salvo  cuando  lo  nundjre 

Cuaiquiera  daalos  nUanos. 
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10  le  lo  emiiof. 

■meo. 

Verlo  has  desqne  hoj  pasirt. 

Hoy  bacf,  por  mi  dolor, 
Vn  ano ,  ponió  por  punto» 
Qm  me  d^uio  defaato 
81a  anifa  •  «ii  ftvor, 
BtatoraasU  pastor 
Por  ta  proTCcho  e  mi  daSo. 

GIL. 

Hagamos  hoy  rabo  <1c  afln 
En  memoria  del  amor. 

Porqoe  mis  nos  gasajemoti 
Llama  i  Menga  In  esposilla; 
Llaanrt  yo  i  Paacaalllla. 


¡  Par  Dita !  si  filena,  liaaaaoa. 

•IL. 

PiaapiMle,  ao  lo  urdearai. 

■IHM 

{AhHa«|a! 

att. 
.iPmcibIb! 

MaCtAU. 

GIL. 

Venid,  tomaréis  tolat. 

Baparad,  qaa  Uafo  IréaMM. 
■neo. 

IJOfOi  llago,  no  tar<1íi(. 
Habréis  lasajadu  un  rato. 

iQoién  quedará  con  el  balo! 

GIL. 

Ma;  priado  os  volforéia. 
T  aanqoe  la  nía  le  dijals , 
A  kaaa  aagaro  eMarft. 

Hora  ¡ sas !  vatuo-.  jIIí, 
Pncs  foe  fosoiros  queréis. 
Batía  ti  prbacfa,  Maofa. 


■aa  pflBiero  ti ,  Paseaala, 
Qaaaakesjra  bim  la  sala. 

rasccAU. 
i  k  la  nla-fa ,  Dios  MUaifa ! 

eiL. 

i  Oh  <B«  Bora  baeaa  rci|a 
La  matia  baasa  cMipaia ! 

«Kcea. 

Oom  i  Dios  que  esta  caballa 
Qaea  bien  chapada  e  him  lluenga. 

GIL. 

Pups  3qni  íaé  el  descordojo 
Qnt^  fincamos  ora  un  afio, 
iiéno»  aquí  donde  aotafto. 

Ta  le  ta  rabila  el  ojo. 

«meo. 

Ya  de  ti  no  tcnpo  enojo  ; 
Qoei]ui<Tij  '.;i'ito    mi  cspnsa, 
Quf  ya      .¡iíÍ'T.i  ni r.i  cumi 
Ni  me  percude  otro  antojo. 

m. 

D^iate  da  safmoMr 
Ba  eso,  qie  eati  «seasado. 

Dimonos  i  gasajado. 
A  cantar,  daniar,  bailar. 

naco. 
8ealli|oiniaurdar. 


Rila  aaa  par  «aleafiadira. 


B  áao  y»,  al  aaa  aiadáfe. 


Ba,|a«alé|asefer. 

nuLuem, 

Gtiéjimtam  i$  Awiab 

Q»ttpe**r 
rUMtttinle  biucar. 

Gasejeaios  esta  vida, 
Daaeftelemos  del  trábela» 
OalM  padlere  babar  faaaía 
IMaorittIoaadaipMa; 


Qutí  peiét 
VUneu  tí»  U  tiuear. 

Basqaaaios  loa  psajados, 
Oaapldaaos  los  eaojos, 
Los  qoe  se  daa  i  carddjaa 
Noy  presto  SO»  dabfacadaa. 
Oaaoaideaos  lea  aaMadoa, 

0»el  pesar 
ftiae-'f  .'in  le  buscar. 
.  De  los  enojos  hayanoa 
Caí  tadof  noesiroa  podeiaa; 
Aadeww  Iraa  las  plaeeeM* 
Laa  pasares  abanasMa; 
Tras  los  placereat 

Qulpeiar 


AiagNsaiaaefaaas, 

Galdadoatfiatae.i 

Horamos  de  los  tener; 
Busquemos  siempre  el  placer. 

Mínete  tin  te  tutear. 
(nraoMf  é  ntmur  k»f*ltrt*,\ 

unteo. 
Vimonos,  Gil,  al  aldea. 
Que  roe  semeja  qars  larde, 
K  no  queda  allá  quioofaaida 
El  ganado  ni  lo  vea. 

GIL. 

i  Ml«<la!  ao  «alero  f  ae  sea 
Ta  af  Paseaata  pastora, 

Ni  yn  pjsiiir  desde  agora, 
l'urü  no  me  vien  de  ralea. 

HINCO. 

¿Piraslo  afora  barlar, 
ó  dlSesaalo  da  «éra! 

aiL. 

¡ Par  Dios  fvéle,  eompaoero, 

Que  aquí  me  quiero  quedar» 
E  1  mi  Pascuala  tornar 
Kn  ilmiia  (iunjiie  io  croas. 
Laégo  quiero  que  nos  veas 
Aquestos  batos  mudar 

Qeita  esos  betas»  Paseaala» 
B  dellee  ya  derrealeia . 
R  i  fuer  de  la  palaciega, 
Te  me  pone  mur  de  gala. 
E  luei^ii  ¡  asi  Iiins  te  \*\»  ! 
Te  me  torna  muj  polida  : 
Dejemos  aqoesta  vida 
Qaes  moy  fresen  e  may  aiala. 


Qia  m  plaee»  ni  aadar» 
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Nadarme,  pors  ns  madaites; 
Qo(  tambii  n  nos  os  lorntllw, 
Por  amor  de  mi,  paslnr. 
E  pus  me  uneís  amor, 
To  JaiiM  o»  4(t|aré, 
Catato  maAiiiM  haré 
LttraaMata  ata  Mar. 
iinraa. 

4 Qué  te  parece,  MeDsuilla 
He  cüil  esU  Pateualeja? 
Dóme  i  Dios,  que  ya  senija 
Oalaui  de  U>  de  villa. 
illle4¡t!  |a  le  nos  eoirilla. 
iPaaaiideeUMi4a4iU! 
Jaro  i  diei  qas  eilá  gcilll. 

Ya  do  r.il  nu  es  mantilla. 

Qac  (iil  lu  sulú  escudera» 
B  vieale  de  generacio; 
Primero  tai  dal  patada 
(H>  pastar  ai  faa  vafaaiia. 
Siempre  faé  de  ka»a  apar»; 
Mas  Pa»caala  a»  bej  por  ^aé, 
Qoe  nuDca  criada  faé 
Blaa  aa  lerrato  «rotero. 

MIMCO. 

El  lan  hoerte  lagatejo, 
Míe-fe,  Meap,  el  aaiarfa. 
Qaa  eaa  sa  iraa  podarfa 
Naca  aadar  al  pellico. 
Hace  tornar  moto  al  viejo, 
E     {[rosero  muT  polldo, 
R  al  feo  muy  garrido, 
E  al  muy  hnerte  muy  soMda. 

Uaee  loraar  al  erael . 
Catado  «alera,  pladaa*; 

Hace  lo  amargo  sabraia,  • 

Hace  que  amarKoe  la  nial. 

Hace  ser  diilre  la  biel, 

E  qaita  e  pone  caidados. 

Hace  madar  los  estados; 

Mira,  mira  quién  es  él.  • 

■BRCa. 

•ios  dettiadat  aas  labaraa , 

K  laa  coa  no  1*ascnaleja 

Ita  mudado  la  p?lleia 
Porlencr  cms  f.il  ainorr*. 

i.-i. 

iQues  lo  qae  decís,  pastores?  í 
■IMSA.  ! 

Qu  oaa  bu  iOMBa  birlado; 
Hawai  al  hala  d^ada 
Far  aadar  aatre  scfforaa. 

anteo. 

Mie-fe,  siempre  le  pieasta 
De  hacer  escarnio  de  mi ; 
Nunca  te  lo  merecí; 
Otra  vat  ya  ntabarlasie. 
Hora  aa  ala  ma  rabasta 
A  Paseaala  i  mi  petar, 
E  bora  qniéreste  quedar. 
Nunca  id  blea  me  trataste. 

Poes  Juro  i  diez  si  me  visto 
Los  mis  hatos  domingHcrot, 
B  si  mudo  aqoeslot  caeros , 
Qoe  le  maado  mal  (alisto. 
Gairdaia,  qaa  st  yo  easlila 
8a  toraarme  paladefo  

GIL. 

Áoies,  Mingo,  te  lo  ruego. 

Jkai  Id,  Cüt  aa  ma  baa  Mai  Hala. 


E  iun ,  si  quiero,  i  mi  esposilla 
Que  10  la  punga  chapada, 
K  annqne  no  le  falte  nada 
Tan  bien  como  á  Pasenalilla, 
Faea  daa  blea  la  maiatllla 
Cémo  ya  aa  deselago. 
(.11-, 

Hallo,  por  vida  di- Miiigr) ; 
No  me  quede  esta  nianrilla. 

Hará^mc  muy  gran  pracer 
Que  lodos  cuatro  qoedemoa* 
E  fue  al  palacio  noa  danaa. 

Ka  aiay  nala  da  apreadar. 

6IL. 

Presto  lo  podréis  saber. 
Yo  os  mostrare,  si  quisterdes. 
Las  cosas  que  no  supierdes : 
Eo  panto  esioy  de  lo  hacer. 

■ISM. 

Haa  itdBO  padié  dejar 
Los  praeeres  del  aldea  T 

Desque  en  palacio  me  vea 
Laégo  olvidaré  el  luchar 

Y  el  correr  con  el  sallar. 
E  no  jugaré  al  cayado. 

B  tiad  aaii  dal  paadat 

CIL. 

Él  aa  M  para  al  lagar. 

Safoa  tus  faenas  e  maBas 
T  el  esfaeno  que  en  ti  etU. 
Podrís  aprendi-r  ari 
A  justar  e  A  juyar  carias. 

Cau,  CU .  qae  las  nalaiaa 
Ba  al  aaapa  hay  leaa  freacor» 
BfiaMBvriraa  sabor 
La  laabra  da  las  csbsisi. 

Qaieo  es  doerbo  de  donilr 
Con  el  ganado  de  noche. 
No  creas  que  no  repraaít 
El  palaciego  vivir. 
¡Oh,  qué  gasajo  es  oir 
Bl  aantda  da  loa  grilloa 
T  al  taller  loa  earaalHaa! 
No  hay  quien  lo  pueda  daolr. 

Ya  sabes  qué  gozo  sloala 
El  pastor  muy  caluroso 
Eo  beber  con  gran  reposo, 
De  brutas,  agua  en  la  foaila, 
ó  de  la  qae  va  eorrieota 
Par  el  eaicajal  eorrieado , 
Oaa  aa  «a  toda  riendo: 
¡(Hi,  qaépraeertan  valiente ' 

Vaf>  no  ic  Higo,  veris 
Las  holganzas  de  las  bodas; 
Mas  pues  tú  las  sabes  todai. 
No  ta  quiero  decir  Bits. 

CIL. 

Anda,  qae  aei  gozaris 
Otras  mayores  holganzas: 
otros  bailes  e  oirás  danzta 
Del  palacio  aprenderte. 

Hora  yo  quiero  probar 
Este  palacio  i  qué  sabe. 
Siqatrra  porijue  rae  alaba 
Si  volviere  i  mi  lugar. 

Y  el  halo  quiero  mudar 
Ántos  qaa  otra  cosa  vaaga, 

B  Id,  I  Biia4ií  I  laaMea ,  Naafa* 
BwoMHwtlt  i  damr. 
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CaU  qae  jo  na  ubré 
Ser  pan  ter  del  pilacio. 

Orilt,  fM  iumu  Inja  mátelo, 
To .  Vmi*.  i*  mcifMl» 
T  d  nitro  te  eararé, 
Porqae mades  U  pelleja, 

F.  te  pelarí  la  rpj;i : 
Muy  pentil  le  pararé. 

Pawula,  deM  man» 
Altes  ■§  iifla  m*  fiiekra. 

^Qoe  nade  como  eatúm 

Loa  mis  caeros?  ¡Tlrtefl  liiirn! 

No  pionaes  tü,  rompaficra, 
Qoe  aon  (»l:is  < m'rjs  >'ru(l:i>  ; 

No  ton  alDo  blaadu  nuda* 
B  ua  «oca  aiy  U|in. 

■OCA. 

llora  <iae  por  tino  croo, 
E  quiero,  poes  Mingo  qoiora, 
Ser  eo  todo  lo  qaél  íaert, 
Qaél  ct  Mo  aii  deaco. 

■tace. 

Ponto,  Heifa»  í*  do  irrto 
Do  loo  tM  hotoa  iMlom ; 
DejOBOt  do  iOff  ^Mtoiti 
Qiin  iMii  do  aul  aaoo. 

MHCa. 

ta,  laitl  manos  al  bato. 

■  IKCO 

A  ellt),  nombre  de  Dios; 
Probonos  aabos  A  dos 
Bota  flda  j  oslo  trato. 

MIMa. 

Dtfme  i  Dios,  qoe  en  poco  ralo 
Aprenda  yo  i  ser  de  úlla, 
Costo  blio  Paaeaa lilla, 
SI  blo«  j9  las  uloatos  calo. 
tu.. 

Cata .  cata ,  ealo »  N1b|o  , 
iBiea  14  qfúm  fstot  Alo» 
Cobo  mmi  lo  teatlas 

loo  balOOllin  d.iminKO? 

NMfuieMo  no  lo  dac*. 

cu. 

¡Qué  biM  npn  colonio! 
■titeo. 

T  oi  JaboB  01  bien  ahapodo. 
■on  daié  haca  mpb|o. 

cu. 

tú  vienes  en  jubón  ^ 
Toma,  toma  este  mi  sayo  ; 
Qu  otro  teaio  qae  aiii  traigo. 
»aoo. 

No  lo  qaion» ,  conpaloi » 
Qio  ilOBo  aiiy  itm  Buifoi. 

CtL. 

Colla,  cilla,  qncs  al  talle, 
■laco. 

Dóme  i  Dios,  qm  Bo  mo  bailo; 

Pareceré  rrailejoa. 

CIL. 

•tQaiéreslo? 

NIMCO. 

Qae  no  loqaicco. 

mt. 

Hita  si  qtleres. 

■INOO. 

iPvitarI 


ea. 

No  le  bagas  de  rofar. 

MIAGO. 

Niobas  graeias ,  conpoloro, 
No  00  aquoate  buen  apero; 
.«I,  qae  bien  eotor  aal. 

Por  Id  vida ,  Gil ,  rae  di: 

¿No  pircifoasl  csriiilprn' 

Gl'  . 

Por  tni  vida,  Mingo  bermano, 
Qae  csUs  asi  geoHI  honbre. 
No  siento  qoloo  lo  oo  aaombre; 
Ta  paroee*  eortevaao. 

■I\CO. 

;  Nu  semejo  ya  aldeano  ? 

r.iL. 

Calla,  calla,  qtios  poaleaa. 
Poafe  el  bonete  de  lena , 
T  en  d  costado  ia  nano, 
■uno. 

íB  pon  qaé  00  el  coalado? 

on. 

Por  qoos  mvj  graa  galanía. 

■neo. 
V.M  y»  yo  lo  sabia 
Oo  ciando  cataba  nnaado. 

611.. 

Beba  ol  bOMio  al  na  lado, 
Aaf  como  aqaesle  mió. 

HlItCO. 

t*b!  paiaaard  Jaita. 

cit. 

Calla ,  qaos  de  reqaobrado. 

MIÜCO. 

¿Itequebrado?  ;Oimo  asi? 
Dime ,  dime  qu^s  aqoeso. 
iP.s  cosa  de  carne  e  baeso, 
O  soacas  bailaa  de  nit 
en. 

¡  Guárdeme  Dios !  ¡  Yo  de  ti ! 
No  hayas  miedo  agora  ya. 
Uaman  reqarbrido  acá 
Al  qae  cali  raen  da  sf. 
anca. 
íM  queaaülce»! 
cit. 

No,M, 
Slac  al  qae  esU  «añorado, 

B  se  maestra  mar  penado 
Por  la  que  le  enamoró. 

MtMO. 

Eso  ys  no  lo  oé  yo. 

cii. 

Pues  que  todo  te  lo  sabes, 
Rason  es  qoe  i  Dios  alabes 
PcrqiM  lal  saber  ta  dl4. 
rascDALá. 
¡No  veis  i  Menga,  selor? 

HINCO. 

Mírala ,  mírala,  Gil. 

GIL. 

Por  Dios  qae  esti  muy  gcatil. 

IIHCtl. 

No  es  ya  esposa  de  postor. 

aascaata. 
iBilUste,  Haiga ,  majar 
Aqal  qae  eaa  el  ganado? 

■anca. 
May  icnejar,  | Moa  loada! 
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Mira  vté  atu  el  mor, 
Qae  qoicn  i  nf  me  dijera 

Que  liabU  de  ser  de  villa. 
Cono  por  |ran  manTilla, 
T««KeriMilt  pidiera. 

urna. 
Yo  •«  cabes  qa¿  ul  en 
\i;ifs  que  i  Mingo  quisiese; 
Que  aunque  la  vida  me  fuese, 
A  It  trllli  M  TiBien. 

GIL. 

tBiinRtiitM  id  aner 

Qbc  al  palacio  os  eonvrrtlé? 
Ved  quitn  dijera  qae  jo 
Rabia  de  ser  [usior. 
De  todos  es  veucedor ; 
ti  HM  e  t«ita  esperania ; 
Al  qu  qilere  da  prinou , 
B  ti  qae  qotert,  dtoCivor. 

Ningan  gafan  namorado 
No  tenga  qacja  de  mi , 
Qae  en  pastor  me  ron^prti , 
Porqae  fné  de  amor  ftiriado. 
Donde  amor  pone  cuidado, 
Laégo  boya  la  raioa 
B  MOda  la  eondicton 
Coa  sa  faena ,  e  ion  de  indo. 

Mingo,  pues  que  ra  tcaCBOi 
Esla  «ida  p:i1.iiiri:ina , 
De  gran  vuluiit,i>l  <■  gjoa 
A  b  friaiiia  ñus  demos. 
Nucbo  i  la  virtud  mircmoa, 
Nijraaiee  de  maloa  *  lele* . 
Baipleaaee  loa  aertrielM 
tm  l«g*'  'mA*  BcdroMo. 


Daca ,  Gil ,  por  buena  entrada 
De  la  vida  del  palacio ; 
Caolemos  de  gran  espacio  • 
Algoaa  liada  aoaada, 
Bloégt,  ale  tardar  nada. 

GIL. 

O**     fia  CMiiaM*' 


iTd,PaaeBda? 

PASCl  ALA. 

Que  consiento, 
en. 

iBié.Heoca? 

«■MCA. 

QoeMignia. 

nUMCNO. 

IWKfeRO  «farr*  laa  jNfrtM, 
SI  nur  Haitre  i  Ikmtr, 
Que  no  le  ka  4t  i^Mwaadler. 

Al  »morobedeteamos 
Con  niu>  pri'sls  voluntad; 
Pees  es  de  necesidad , 
De  raena  «litad  haiamoa. 
AlaBornorealaianioa. 
Madle  eleire  I  llamar, 
QwaOlfAe  tfe  aprorechnr. 

Amor  araanss  al  m;i'i  fnrrie , 

E  al  til.^'^  1.-<cn  í.-r;,ilrri-; 
Al  que  intMios  le  obedece, 
Mis  le  aqueja  con  sn  muerte. 
A  aa  bucaa  ú  nala  saerte 


Ninguno  debe  apuntar, 
Q*$ no  U hade ajmaecMr. 
Anor  Bida  los  aaiaioa. 

Las  *idas  e  condlelaMS, 

Conforma  los  contonea 
He  liis  bien  enamnrjil x; 
Resislir  i  *us  cu  ni  jiIds 
Nadie  debe  prm  urar, 
Q^enoitátáe  afrottcktr. 

Aqeel  foerte  del  amor 
Qie  ao  plita  aino  e  ciego, 
Haeo  al  pastor  palaciego 
E  al  palaciego  paslor. 
Contra  su  pena  e  dolor 
Ninguno  debe  lidiar, 
Qm  »o  le  kt  de  aprotfchar. 

El  qoes  amor  verdadero 
Oeapiorta  al  eaamondOt 
Naee  a!  medroao  esftinado, 
E  miir  pulido  al  (grosero. 
Quii'n  es  de  jmor  prisionero, 
>ii  salgi  (le  su  maullar ; 
Qut  no  le  ka  de  ofroteekor. 

na. 

El  amor  con  so  peder 
Tleae  taljorididoi, 
Q«e  eaHn  el  eoniei 

SIb  poderse  defender. 
Nadie  se  debe  esconder 
Si  amor  viniere  i  llamar. 
Que  no  U  kn  4t  ofrovechatm 

S074  Egtoga  nueuamete  (robada  por 
I  juan  <n  enzina.  Enla  qual  se  ¡ntcrdu  |  zen 
dos  enamorados  llamada  |  ella  Placida  y  el 
Vitoriano.  Agora  nueuaraéte  emedada  y 
añadido  |  vn  argumento  wquior  introducio  | 
de  toda  la  obra  en  coplas :  y  mas  o  |  tras 
doze  coplas  q  faltaasn  enlas  ]  otras  que  de 
antt^s  era  improssas.  Con  el  Nunc  dimiltis 
trobado  por  |  el  bachiller  Femado  de  jan- 
guas. 

«.'—1.  f.,  1^,  aii  fallar.  -  alfo.  a-a.b4.c4.  (alo  logar 
■tallo  de  Inprealea). 
en  el  fróntis.  arriba,  dtee  PMdtfo.  TMiriaiM.  SIgaeae  aaa 

xififl,!  ai>ai.<ad,i  que  liftüra  una  rasa,  ana  dama,  un  Irbol, 
un  galán,  vario»  árboles,  y  en  uno  de  ellos  un  pijaro. 
Alaraelia: 

«ArgumcnlO.  — Égloga  trovada  (lor  Jii;«u  del  Enci- 
na. £b  la  cual  se  inirodacen  dos  enamorados,  lla- 
mada ella  Pláeida ,  jr  él  Vitoriano.  Loa  e«a1ei ,  ani«n> 

dose  igualmente  de  verdaderos  ¡iniores,  habiendo 
enire  si  cierta  discordia,  como  suele  aconiescer,  Vi- 
toriano se  Ta  y  deja  é  tu  a«iga  Plicida ,  jurando  de 
nunca  más  !:i  vor  Plácida,  creyendo  que  Vitoriano  asi 
lo  baria  e DO  quel)raDtaria  sus  juranienios,  ella  como 
desesperada  se  va  por  los  montes  con  determinación 
de  dar  fin  h  su  vida  p<:nosa.  Vitoriano,  queriendo 
poner  en  obra  su  propósito,  tanto  se  te  hce  grave, 
<|ne  no  baNando  medio  para  ello,  acuerda  de  buscar 
con  quién  aconsejarse,  j  entro  otros  amigos  sa;os 
escoge  i  Suplicio;  el  cual ,  después  de  ser  informa- 
do de  todo  el  caso,  le  acon-eja  ipie  procure  de  olvi- 
dar k  Plicida,  para  io  cual  le  dü  por  remedio  que  to- 
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FlogVDcia,  !a  cual  asiiniüoio  le  responde  fingidanwn- 
t«.  Vitoriano,  descórnenlo  de  Ul  maDcri  de  negocia- 
ción, cresciéadole  cada  hora  el  deseo  de  Plácida,  o 
aeresoeoüodosele  el  cuidado  de  rcrae  desACordado 
detia,  detemtaade  volver  i  batealta;  e  no  la  ba- 
ilando, inronnado  de  ciertos  pastores  de  su  penoso 
camioo  e  lastimeras  palabras  que  iba  diciendo,  él  y 
Suplido  se  dm  i  bnscalla ;  e  á  eabo  de  largo  espacio 
de  tiempo,  la  van  A  hnibr  á  par  de  nna  fuente ,  muer- 
ta de  una  cruel  Lérida ,  por  su  misma  maoo  dada,  con 
filial  que  VIloriMO  por  olvido  dejó  en  an  poder 
al  tiempo  que  della  so  partió,  parlietido  tan  desespe- 
rado. \í  lastimado  de  tan  gran  ticsastrc ,  con  el  mismo 
puñal  procuró  de  darse  la  moerie ;  lo  eual  no  po- 
diendo h'ic^r  por  pl  estorlio  fie  Suplicio,  su  r<nit(to. 
eairambus  acuerda»  de  enterrar  el  cuerpo  de  Flácida; 
j  porque  pare  dio  no  tienen  el  aparejo  necesario.  Su- 
plicio va  á  buscar  algonos  pastores  para  que  les  ayn- 
den , ;  dejando  solo  á  Vltorlaoo,  el  enamorado  de  la 
muerta ,  con  ella  solo,  tomándole  primero  la  fe  de  no 
baeer  ningún  desconcierto  de  su  persona.  Víioriano, 
viéndose  solo,  después  de  haber  reudo  una  vigilia 
sobre  el  cuerpo  desia  beñura  IMácida,  determina  de 
maurse,  quebrantando  la  Te  por  él  dada  á  so  amigo 
Suplido;  y  estando  ya  i  ponto  de  meterse  un  eadilllo 
por  tos  pedios,  Vcnn»  le  aparesció  y  le  detiene  que 
no  desespere,  reprehendiéndole  su  propósito,  }-  nios- 
trtadole  cómo  todo  lo  pasado  bajra  seido  permisión 
soya  y  de  su  liljo  Cupido,  para  experimentar  sii  Te  ;  la 
cual  le  promete  de  resuscilar  á  ridcidj ;  e  puniéndolo 
luégú  en  erecto,  iuvoca  á  Mercurio  que  venga  del 
délo,  el  cual  la  reanacila  e  la  vuelve  á  esta  vida  como 
de  lotes  ere,  por  donde  loe  amores  entre  estos  dos 
a  mantés  (|uedau  reintegrados  e  coaArmedee  per  nray 

verdaderos. « 

lMTKai.oc(;ToaES.  —  l'iácida  ,  Vitoriano,  Suplicio, 
Plugencla,  Eriiea,  Pascual,  Gil,  Vénns,  Mercarlo. 
Aqd  entra  Gil ,  cestero,  j  dice : 

CIL. 

Dios  silve  ,  romiuda  nobre. 
Noraboena  esi;iis,  iiue,<trú  ;imo. 
Meresccis  doble  j  redobre, 
Palma ,  laoiOb  fcteini  y  rabie 
Os  den  per  coreas  e  rano. 
Ta  acá  estoy, 

Nat  TOS  no  ssbréis  qsléo  soy: 
Pops  r>il  cestero  me  llamo. 

Porque  labro  cestería, 
R»ie  nombra,  mia  (t,  trago; 
Soy  hijo  df  Juan  García, 
T  Carillo  d«  Mencis 
La  atjer  de  Pera  Laeago. 

Vos  miráis , 

Yo  magiao  que  dudáis,  ete. 
iBiUioteea  de  Saivi,  Valensiaó 

ENCISO  Y  MONZON  (».  wm  raANcnco). 

2075.  La  Ci'ístindii ,  pormn  sacro,  y  vidn 
de  Jesucristo,  nuestro  Señor,  que  escribid 


invictisirao  señor  Carlos  II,  Roy  tic  las  Es- 
paíias.  Cutí  licriicia,  en  Cádiz,  jtilo  de  lüíH. 

4.*— ttS  pS.,  más  8  de  portad*  y  principios.  -  Dcd.— iTirai), 
i.  de  Enelso4-tApnb.  de  tns  Mlfael  del  GsstUIOb  áealii- 
co,  etc. 

Pftfleio: 

«...Si  te  agradáre  este  poema,  me  animaré  I  dar 
á  lux  Otras  obras  en  prosa  y  en  verso. 
«En  prosa,  d  libro  De  la  eonvenlettcia  de  las  letras 

divinas  y  liumauas.  Kl  rfel  sacerdodo. Latradnccinn 
de  los  cinco  libros  de  Tertuliano.  El  de  los  especia- 
culos.  El  de  la  oración.  El  del  bapthmo.  Y  la  depre* 

cacloii  i  Escápula. 
En  verso,  las  Himas  latinas  v  castellanas.! 

Es  oa  poema  en  «les  esates ,  oeisvs  rima ,  es  qos  tlsmi 
la  aleaeiea  más  lo  «rapelado  f$t  lo  Mea  sealMo. 

—  *  2076.  Tr&dvccioii  j  poclica  caste- 
llana I  de  los  doEe  Libros  de  la  Eneida  |  de 

Virgilio  Marón,  Principe  j  de  los  Poetas  La- 
tinos :  I  Sv  avfor  [  Ooii  Jvan  Fiaiicisco  |  de 
Encísso  JUuDQon,  Cluri^o  de  ineno  |  res  or- 
denes ,  natural  de  la  Ciudad  (  de  el  gran 
Pucrio  de  I  Santa  María.  |  Y  la  consagra  |  a 
In  católica  Magcsiad  |  de  Carlos  Segundo 
DUCitro  Sr.  Rey  [  de  España,  y  Emperador 
I  do  la  America.  |  C(tn  licencia  en  Cádiz. 
Por  Chrisloval  de  Requcna,  |  año  de  1698. 

I.*-136  h.-slgn.  Mi.  A-lt— Port.  ofi.— v.  en  b.~M., 
tascriis  por  el  aotor,  fio  ferha.-  Aprak.  del  Dr.  n.  Pedro  de 
Ganan  ■aUonaito :  Odii.  5  Pekrara  fUS.  —  l.lr.  del  nnii- 
nario  :  Cidii,  ll  Febrero  l»!  »:..  — Juirio  cncomiisiif.i  de!  |ti>f- 
lor  I).  Domingo  Lorenzo  de  la  Yedra  :  Puerto  de  Santa  Mari». 
10  Octubre  iMi7.—prti.4atsator.—Tieile.—p.  ta  b.— Están 
ociaras. 

ENEBRO  Y  ARANDIA  (o.  lUAN  ob). 

•  2077.  Esplendi'ío  nparato.  |  y  |  magni* 
fica  I  ostentación,  [  coii(|ue  la  muy  insipne 
Villa  I  de  Madrid  so'emnizó  la  entrada  de  la 
fnclila  I  Rcyna  Nuestra  Seftora  doAa  Mariana 
1  de  Austria,  Año  de  1649  |  A  D.  Pedro 
SarmifMito  de  Mendoza  Conde  de  Ribadaiiia, 
Adelanlado  mayor  del  Reino  de  Galicia,  Ac. 
(Escudo  del  Mccénas.)  Por  D.  han  de  Eiie- 
tiro,  y  Arandia. 

i'-t  h.-slgn.  A-b.—  Porl.— ».  en  b.~Ded.»saierila  per 
•laator.— p.  ea  b.— Testo. 

ENRIQUEZ  DE  VALDERRAVANO. 

'  2078.  (E,  de  A.)  Libro  de  mvsii  a  (  de 
vihvela,  intitviado  Silva  de  |  siren.ns.  En  el 
qual  se  hallara  toda  diuersídad  de  música. 
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Compu-  í>to  |>i)r  i.iii  i  iq/.  |  tío  Valderrauanu. 
DirÍKÍUo  al  lllusirisi&jnio  señor  Uou  Francisco 
de  Qufiig«  Co  I  de  de  Himnda.  Seflor  de  las 
casas  tie  Aucllaneda  y  Bacán,  dic.  |  Con  pri- 
vilegio imperial.  {Al  fin.)  A  gloria  y  ala  | 
banca  de  Nvestro  Redcmptor  y  Uaeslro  [ 
lesu  Cbi  isto,  y  de  su  gloriosa  madre.  Fe- 
nesce  el  libro  Llamado  Silna  de  sirenas. 
Com  I  puesto  por  el  excelete  músico  Anrri- 
qaez  do  Valdeirauano.  Dirigido  al  Illus- 
tri  1  ssirao  señor  don  Francisco  de  ^uñiga 
Qmde  de  Miranda,  itc.  Fue  ]  impressoen  la 
muy  insigne  y  noble  villa  de  Valladolid  i 
Pincia  otro  tiempo  llamada  |  por  Francisco 
Fernandez  de  Cordova  |  impresor,  lunto  a 
las  Escuelas  Mayores.  Acabóse  a  |  veyoie  y 
ocho  días  del  mes  de  lulio  |  Deste  A&o  de  | 
IS47  (E.  del  I.) 

K'il.  -  ir.  li  -  A-O  las  síunaluras,  aunque  sigue  e| 
lUabetn,  smi  unas  áe  letras  mayúsculas  í  oirás  minúsculas  de 
1  8.  h.,  mi^iios  la  d  T  la  F,  que  lo  »on  de  10,  y  la  0,  H 
ie  1.)  -  Port.— V.  en  b.— Priv.  al  aaior  por  10  aflot: 

c  Por  cuanto  por  parte  <lc  vos  Enriqiiex  de  Valdpr- 
r^bano,  Tccinode  la  villa  de  Ceñaranda  de  Oncm,  me 
ba  aido  hecha  relacioa  que  vos  babel*  compaesio  ai- 
goaas  obras  de  direrus  manem ,  asi  de  canto  llano  y 
eaolo  de  órgano,  comu  de  contrapunto,  y  habéis  he- 
ebo  un  libro  de  cifra  dello  para  ta&er  j  poner  en  la 
«thaela ,  donde  hvj  eout  mvf  satllei  j  de  gnn  pro- 
veclio  é  ingenio, y  que  en  ello  vos  habéis  OCapsdo 
más  de  doce  ailos...— Madrid,  6  Hayo  1517.a 

Ded.— Prólogo: 

t...  Yo,  pues ,  amigo  lector,  como  uno  de  sus  ama- 
dores (de  la  inüaica).y  de  la  vihuela,  después  (|ne  de 
¡anlftea  me  arrebató  los aeaeidos  v  me  trajo  en  pos  de 
lltMnqaeélos  principios  mis  fué  mi  intención  saiis- 
teer  el  apetito  é  inclinación ,  que  ganar  nombre  de 
■ásico;  empero  de  lo  que  con  el  arte,  con  la  nalonle- 
xa,  con  estudio,  con  indiisiria  ,  con  trüt);iju,  metliaiite 
la  divina  gracia,  en  muchos  aüos  pude  alcaoiiar,  me 
atreví  á  baeer  esta  obra,  para  que  con  mis  presteza  y 
fjriliilad,  por  la  cifra,  se  enseñen  y  acrecienten  ios 
alicionailos  ilelLi,  prohamlo  á  tañer  cusas  grandes, 
medianas  >  de  menores  iiuilaNW|C*lUia0O  conforme 
4  su  mano  y  habilidad.  Por  manera  qne  el  provecho 
fuese  común  á  lodos  de  tan  honesta  ocupación ,  á  la 
cual  di  por  nombre  cSilv;i  de  Sirtuast,  [mr  l;<  \  aricdad 
f  diversidad  de  cosas  que  eu  ella  se  ballaráiu  Eu  que, 
si  verdad  se  puede  decir  sin  arrof  anda .  demás  de  la 
variedad  de  niü&ica  que  (  oiiüímr'  ,  se  hallariin  machas 
novedadea,  asi  en  arte  y  aire  de  obras  compuestas  y 
iwiaslBs  remedadas  é  eompeetons  de  famosos  mkA- 
eos,  como  industria  y  invención  para  tañer  dos  pontos 
en  dos  vihuelas  por  djcrentes  tonos  y  consonancias, 
qoeereoserieonnoeva.-...  E\  que  se  inciináre,  pues, 
i  cosas  tales  y  se  p»seáre  por  la  s^lva  desie  libro,  tam- 
bién gastará  de  otras  composturas  de  música  regida. 
Prloaeramente  Sobre  canto  llano,  que  esel  fundamento 
pan  cnlCBdeffla ,  |  ouosl  hallari  nolcics ,  canciones, 


EZ  DE  lORQUERA. 


dúos,  partes  de  misas,  souelos,  pa\aiias.  villancicos 
y  diferentes  diferencias  para  discantar...  eic> 

Al  lector.  —  Dos  composleloDcs  latinas.  —  Relación  de  la 
obra.— Tabla  il  i  col.).— Aviso  para  que  la  música  dcste  libro 
ara  bien  taAida.— De  los  tODOS.— Teito(Ddl}r#,ileraMmado 
\  negro).— Nota  flaal.— h.  en  b. 

F.s  de  notar  qse  las  hojas  del  texio  para  dos  iaslromentiH 
eütAadiapwslas  de  medoqae,  abierto  el  lihro  depiaa«,paf 
dea  los  dos  elecataniicB  ieear  S  la  ves,  celecSndose  nao  ea- 
frente  del  otro. 

(BIMIoteea  de  Bsrbiert.) 

ENRIQUEZ  (ALONSO). 

*  2079.  Honras  ]  y  ubücqvias  qve  hizo  al 
Catholieo,  Chrístia  |  nissiroo  Rey  Don  Fi- 
lipe  Tercero  nuestro  Señor  |  su  muy  Noble 
y  muy  Leal  Ciudad  de  |  Mvrcia.  |  Dirigidas 
a  la  misma  Civdad.  |  Por  A'onso  Enriqvez 
Escrívaiio  |  Mayor  del  Ayuntamiento  delta. [ 
S.  P.  (Escudo  grab.  en  Gob.)Q.  M.ICon  pri- 
vilegio Real.  Impresso  en  Hurda,  Por  Lttys 
Berós.  Año  M.DC.xxil. 

4*—  16Í  b.  —  sif  n.  |.  A-Z.  —  Pon.  —  v.  en  b.-  Aprob.  del 
maestro  Gil  Goanletde  Avila:  Madrid,  i4  Junio  16¿i.— Sania 
del  |rtv.  por  seis  aiot:  Madrid,  lalio  1621.— Tasa.- 
Errat :  Setleabre  t8  de  fSIl — Del.,  Simíb  per  «I  B«lor.'> 

Al  lector.  —  Composiciones  laedaiorlas  de  el  L.  D.  Jaai  Ber> 

nal  y  Sandoval ,  Diego  Bettran  Hidalgo,  Nicolás  de  Avila,  Doc- 
tor Francisco Yaflfi  Tóiiiis .  P  l'tilro  de  Casiroy  Aiia>j ,  r;on 
Rodrigo  Kiquelme  de  Montalro.— l  abia  Uodasa  la  de  poesiaai. 

Los  ingenios  de  que  hay  eeaposMoiSSpelUetS,  ndCMS 
de  los  anteriores,  son : 

L.  0.  Juan  Bernal  y  LoaySS. 
Fernando  de  Chavarria  Telasco. 
Fr.  Agusiiu  Huúoi. 
D.  Francisco  Artis. 
Pr.  Pedro  de  Ojcda. 
L.  Juau  de  Salinas. 
L.  Joan  Lopes. 
Miguel  Aznar. 

D.  Luis  Bernmdei  Sánchez  AÜMicele. 
loan  Cano  IrasgoL 

ENRIQUEZ  DE  RIBERA  (d.  FAnaiQOs). 

2080.  Este  libro  es  de  el  Viaje  que  bice 

a  Jerusalen,  de  todas  las  cosas  qua  en  él  me 
pasaron,  desde  que  salí  de  mi  casa  d^' 
bornos,  miércoles  ¿4  de  Noviembre  de  518, 
hasta  90  de  Octubre  de  890,  <|ne  entré  en 
Sevilla.  Yo  D.  Fadrique  Enriquez  ile  Rive- 
ra, Marques  de  Tarifa.  En  Lisboa  de  '16Ü8. 
(.4^  fin.)  Impreso  en  Lisl)oa ,  con  licencia  y 
privilegio  ds  la  Santa  Inquisición.  En  casa 
de  Antonia  Alvares.  Aflo  de  1608. 

I.'— Fróntis.— 237  ps.  ds..  nis  3  de  principios.— Censores: 
fray  I.als  de  Arejos,  Bartoloni  de  Fonseea  ,  RuU  l>eres  de 
Vr)tr->  l-i^boa,  10  de  Junio  de  iG07.— Sonariodclfrlv. 
al  duque  de  Alcali ,  por  10  afios :  33  de  Janio  1607. 

ENRIQUEZ  DE  iORQLEHA  (francisco^. 

*  9081.  Poema  [del  gt'andiosistino|  altar. 
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923  ENRIOIIRZ  DE  7X 

que  SG  hizo  en  la  plaza  de  |  Biharrumbla  de 
la  Ciudad  de  Granada,  para  la  tiesta  del 
Santiri  )  mo  Sacnmento  afio  de  1634  donde 
en  un  romance  se  declara  su  |  descrípaon 
y  .significación  de  sus  misterios.  Compuesto 
por  Fran  |  cisco  Enriqucz  de  lorquera,  ve- 
cino de  la  dicha  Ciudad.  Dirigido  [  á  Don 
Diego  P«eheeo  de  Acosté  Ventiquatro  de 
Granada,  y  |  comissariode  la  dicha  fiesta.  | 
Año  165i  f  Con  licencia.  |  En  r.ranaila.  Por 
Vicente  Alvarez.  En  la  calle  del  Pao. 

Baf  l«ia : 

Con  tobvrin]  annonfa, 
DiTina  muna,  prítendo... 

ENRÍQCEZ  DE  ZÜ^IGA  (d.  ji  an  . 

2082.  Historia  de  la  vida  del  piiincr  Cé- 
sar, por  D.Juan  Enriquez  de  Zúfiiga,  na- 
tural de  la  eiudad  de  Guadalajara,  Doctor  en 
ambos  Derechos,  Consultor  del  SanloOfteio« 
Alcalde  mayor  de  la  ciudad  de  Cuenca  y  su 
partido,  por  S.  M.  (E.  de  A.)  Con  privile- 
gio, en  Madrid,  por  la  viuda  de  Juan  Gon- 
zález. Afto  168t. 

4.  -«W  ps.  da.-Soma  4«l  jtI».  :  Madrid .  i9  Enero  1649.- 
Tua :  Madrid, »  d«  Mayo  l63S.-Aprok.  dd  L.  0«nnte«  de 
Siteur :  IMrtd ,  IT  UdMibra  Mtt.  -  Ue.  d»l  ordinario.  - 
Aprob.  del  aaMin GU Gonain UtUa : Madrid,  U  Dieieii- 
brc  1628. 

ENZINAS  (rnAXCisco  de). 

*  20H3.  El  Nvevo  |  testamento  |  de  nues- 
tro Redcmplor  y  Saluador  1  lesv  Chrislo,  1 
traducido  de  Griego  en  len  |  gua  Caste- 
llana, 1  i>or  Fran  |  C'sco  de  Enzinns,  dedi  | 
cado  a  la  Cesárea  |  Slagestad.  |  Habla  Dios. 
I  losuc  I  I  No  se  aparte  el  libro  de  esta  ley 
de  tu  I  boca.  Antes  con  atento  animo  eslu  | 
diaras  en  íA  de  día  y  de  noche :  para  4 1 
guardes  y  hagas  eonTorme  a  todo  a  |  quello 
que  eslii  en  el  escrito.  Por  que  1  entonzes 
liaras  prospero  tu  camino,  |  y  te  goberna- 
ras coa  prudencia.  (  tf.D.XL.III.  (.1^  /''(•) 
Acabóse  de  imprimir  este  libro  en  la  in  | 
signe  cibdad  de  Enueres,  en  casa  de  Este  | 
uan  Mierdmanno,  impressor  He  |  libros  a. 
2o.  de  Octubre,  en  j  el  anño  del  Señor 
de  i  M.D.XLllI. 

5. «  myor.  —  3»  li.  -  >i|*.  1*4.  (r  enalni  bUaca»)  a-X. 

—  Port.  —  Lo  qoe  Dios  manda  que  haga  el  Rey,  DWl.  »tM.— 
ncd.  al  emperador  Cirios  V ,  suscrita  por  el  aotor:  BatefM, 
1.'  Octubre  1543.—  Cristo  liablindü  ron  lo»  mortales  (dos  oc- 
tata»  reaieat.— Testo,  coa  ocbo  frab.  en  nad.— Takia.— Kota 
SmI,— flmi.— f  *>  S. 


ÑIGA.-IlNZINAS.  9;H 
— 2084.  Las  vidasde  dos  ilustres  varones, 
Simón ,  griego,  y  Lacio  LucuUo,  romano, 
puestas  al  paragon  la  una  de  U.  oira ,  eseri- 

las  primero  eti  lengua  griega ,  por  el  grave 
Filósofo  V  vprdndcrn  Historiador  Plutarco  de 

I  • 

Queronoa,  y  al  presente  traducidas  en  estilo 
I  castellano.  1547.  (Al  fin.)  Tin  de  las  Vidas 
comparadas  de  Simón  y  de  LucuUo. 

4.*  myor.-SSI  pa.,  y  4  ait  ais  follar  al  U. 

De  data» ,  tea  4oa  prinoiaa  coatteMB  Olla  adfCfUMla : 

a  El  inlérprolé  á  los  discretos  lortorpí.  —  Por 
maestra  de  ni4s  árdua  labor,  sacamos  al  presente  k 
los  esta  peqacAt  Merilora.  Qw  ai  flisra  rendida  de 
lat  gentes  de  nuefitra  ilu-íom  con  aqaella  gratilad  3f 
beaeToIcncia que  de  su  virturi  se  espera,  jel  trabajo 
laloterahle  de  tan  liionga  y  dificultosa  labor  requiere, 
muf  en  breve  (Dios  queriendo)  saearéaiwi  las  toda 
la  obra  de  Plutarco,  la  mayor  parte  delt  etal  eMi  ya 
presta. 

>En  la  declaración  de  este  autor  procuramos  de 
poadenr  con  prwlenela  n»  fravei  tenlmelH,  ihi 
lean* respeto  al  niimoro  ilc  pnlnhras.  Es  Plnt.trro 
en  n  escritura  grave ,  sublime  y  diGculloso;  lleno  di* 
mncba  ? iriedad  de  scienclas  y  de  singular  dndrita 
;  Y  á  la  verdad  requiere  intérprete  que  esté  al«'Dlo 
para  entender  la  gravedad  de  sus  altas  sentencias,  y 
na  diestro  |  no  Ignoranle,  pan  dndanr  ao»  piii- 
bras. 

•Rescibirln  benignamente  ios  lectores  nuestro  es* 
ludio,  y  si  algunas  faltas  en  él  hallaren  ,  no  las  re- 
prebendan  con  «dremo  rigor,  sino  enmiéndenlas  eos 
sn  elemeneia. 

•Tocante  al  Ululo  de  esta  obra ,  Plutarco  la  ilami 
en  su  lengua  c  Vidas  Paralelas «,  que  quiere  decir 
vidas  de  iraaires  varones,  puestas  en  eonqwrseion, 
en  balanza ,  en  contienda ,  en  similitud  .  en  semejan» 
las  unas  de  las  oirás,  ó  vidas  comparadas  las  un» 
con  las  «ras.  Pero  todos  estos  vocablos  easteHasoi 
no  declaran  tanto  la  eficacia  del  vocablo  Rflego,  cuan- 
to si  dijésemos :  *  puestos  al  paragon  las  unas  de  las 
otras  a,  como  pusimos  en  el  titulo;  la  cual  palabra  so 
es  tan  familiarmente  usurpada  en  nuestra  lengoa  cas- 
tellana ,  como  las  otras ;  pero  si  de  hoy  mis  hiere  osa- 
da entre  los  que  se  precian  de  hablar  puramente,  do 
será  menos  natural ,  propia  j el^uto,  J Seré  nés sig- 
nificante que  las  otras. 

«Cuanto  á  loque  toca  á  la  (li;;nidad  de  esta  obra, 
no  hay  lugar  al  presente  para  declarar  su  admirable 
exeelenda ;  la  cual  (placiendo  I  DioS)  será  dedsrsds 
en  otro  lugar  mis  oportuno.  Solnmente  aviso  en  l>re» 
ve  4  los  lectores  estas  pocas  palabras;  sepao  loi qoe 
no  lo  saben ,  4|ue  entro  todos  los  escritores  qoe  basta 
hoy  se  hallan ,  asi  griegos  como  latinos  (al  juicio  de 
los  doctos),  en  este  género  de  escritura ,  no  haj  nls- 
guno  (|ue  pueda  ser  compamdocon  la  gravMONaBil* 
toria  de  las  Vidas  comparadas  de  Plutarco  > 

En  iiq|a  futíiU  dospses,  las  élUaas  dos  fáglaat  licooo  U 
estampa  i  divisa  del  impresor,  qso  ffsra  n  Artos  sAs  «I 

I  deifln,  navegando  por  los  mares  con  so  lira ,  j  esta  ll|>aÍB 
en  los  cnatro  lados:  «InTía  virtQti-BBlla  ett  via-fali  iSW* 
I  nient.->lovliiBplnllse«8ism.« 
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La  imprf  «loo  futtet  i»  tan»  M  mUmo  «nte  j  «riel«r 

«Simón.  —  PerfpoltM,  celebrado  prafett  m  kw 

(lempos  que  Poresció,  fué  hombre  de  tan  claro  Inge- 
nio, que  ¿I  sólo  con  su  iiiduslria  fué  basuitte  á  guiar 
MtaruDOit»  al  rayOMia.» 

—  *  2083.  El  primero  volv  [  men  de  las 
vidas  <!e  ¡liv  |  stres  y  excellenles  varones 
Griegos  y  Komanos  |  pareadas ,  escritas  pri- 
mero en  lengua  Grie  |  ga  por  el  graue  Pbl- 
losoph o  y  verdal  dero  historiador  Plutar- 
clio  (le  I  Clieronea,  ;il  presente  |  traduzi- 
das  en  estilo  |  Castellano.  ¡  Por  Francisco 
d'£nzinas.  (Grab.  en  mad.  Caballero  gine- 
te  en  un  caballo  alado  hiriendo  á  nn  león 
ron  un  venablo.)  En  Argentina,  en  casa  de 
I  Augustin  Frisio,  ano  d'el  Señor  de  |  M.D.M. 

F«l.-398  b.-siga.  a.  A-Gg.  Aaa-MnB.-Poit.-v.  enl».- 
Ded.  al  mfmim  €Mm  V. — p.  m  k.— Tcilo.~|»  «n  b.~- 
bdiee.— Emt. 

D«  eslf  libro  bellos  tíi to  tres  clases  de  ejemplares. ,  lo« 

trei  de  lüii  misma  eilifi.in;  I.éS  difcri'n'Ma';  [inilráii  iiolum- 
conparamlo  ias  descripciones  qoc  i  continuacioo  liaccmos, 
MB  la  fie  4«Bda  afiniada  del  qoe  noa  j^areea  gtaaiio : 

Rl  pri  ipro  volv  [  inen  ilelas  virfas  de  Illv  j  stres 
j  excelleiíles  varones  Griegos  y  Romanos  |  parea- 
das, escritas  primero  en  lengua  Grie  |  ga  por  el 
^Tiiiic  IM.ilosupho  y  verdo  |  deiH»  hiftoríador  Pía- 
larcho  do  |  Clieronea .  &  a!  presente  [  trailiiziMas 
eo  estilo  1  Caslellauo.  (Grab.  en  mad.  Caballero  á 
eaballo  mandoble  en  mano,  reparUendo  tajos  i  otros 

qnc  huyen.)  En  Argenliiin ,  on  c.tst  tío  |  Aii^iiítin 
Frisio,  ano  d*el  Señor  de  |  .M.D.LI.  {Colofón.)  Aca- 
bóse de  imprimir  este  vo  |  lumen  primero  de  las 
vidas  de  iUoitna  é  excelentes  |  varones  Griegos  y 
Romanos  pareadas,  en  la  ciu  |  dud  ¡tnptíria!  i\c  Ar- 
geulioa  en  casa  de  |  Augustin  Fnsio  a  costas  d'el 
ae  I  Sor  Pedro  de  Porras,  en  el  |  nie8dellayo,d*el 
a  I  ño  d'el  Señor  de  |  M.D.LI. 

F««.-39S  h.~ai|a.  dad*  tai.*.  A-Gg.  Aaa-liiaB.-PorL- 
V.  c«  b.— Tni(><— p.  «8  b.— tallMw— nrraU— aeglsirt^p.  «a 

b.— Colofón.— Grab.  en  mad. 

Las  vidas  de  |  los  ilusircs  y  excel  j  lentes  Varo- 
nes Griegos  y  Romanos, escritas  |  primero  en  len- 
gua Griega  por  el  graue  |  Philosoplio  y  verdadero 
hislo  I  riador  Plularclio  de  Chcro  j  nea,  y  agora 
nnetmmon  |  te  Iraduziilas  en  |  Castellano,  j  l'or 
Juan  Castro  de  Salinos.  (L.  del  i.)  Imprimiéronse 
en  la  Imperial  Cindad  de  OokMita ,  y  \  véndense  en 
Anuor*!  en  casa  de  Amoldo  Birc  ]  man,  a  la  enseña 
de  la  G.illina  gorda.  |  U.D.LXll.  {Colofón.)  Aca- 
bóse de  imprimir  j  las  vidas  de  lea  ilnttres  &  ei- 
eeleotes  Va  |  rooes  Griegos  y  Romanos  parea  j  das, 
en  la  cindad  Imperial  de  |  Colonia,  k  costas  de  los 
Herederos  de  Arooldo  Bircman.  Año  |  M  D.LMI. 


m 

m.— 9W  b.<-alga.  (dcade  la  S.*)  A-Gg.  Aaa-llm.~Poit— 
f.  «ab.—  Pról.  dfl  librero  Rircman.  -Teilu.  p.  en  b.— Ta* 
bla.— Erral.— Rfjislro.— p.  en  b.  -Colofón.-- [i.  <  n  b. 

Gallardo  ella  oiro  ejemplar  «lisiinio  de  lo<  tres  que  dejamos 
descrito*,  pero  qae  adío  se  diferencia  del  primero  de  ellas 
rn  no  Iletar  en  la  portada  H  aondlra  de  Riithiaa,  f  «a  ttaer 
al  la  toa  do*  h^a  de  icgislre  j  ealorra;  al  bien  eita  dlllna 
dlferencfa  ptcde  aer  aeeldentat  f  (iillarte  al  nnesiro  diebas 
dos  hojas,  en  cuyo  raso  sfrisn  \<M),  cr\  \pi  "OS  ;  con  ^sk- 
serian  cuatro,  cnya«  portad.is  pudrin  cbsincar»e  del  modo  si- 
gitieole ,  para  dircrenriarins  por  eilaa: 

t  *  Cnn  el  nombre  de  Enzlnas. 

i.'  Sin  nombre  nlagano. 

3.  '  Taabiea  ala  soabia,  pera  m  diitiai»  grabado  ^ae  la 

aalerlor. 

4.  *  Coa  el  nombre  de  Caslro  de  Salinaü. 

Paralas  demás  diferencias,  rumpárense  cnirc  si  des- 
rripriones, 

Kl  texto  en  todos  está  dividido  en  dos  ToliacioDcs;  una 
deSiO  hojas,  con  las  vidas  de  Tesen,  nómilo.  Licurgo,  Nnma 
PompUio,  SoloD  7  Pablicola;;  otra  da  71.  toa  1m  d«Te- 
■isiodea  y  Parla  Caaillo. 


—  9088.  Todas  las  Décadas  de  Tito  Livio 

Padvano,  qve  hasta  al  presente  se  bailaron 
y  fueron  irnpressas  en  laliii ,  tradiizidas  en 
Komanye  Castellano,  agora  liueuameutere- 
coDos^sy  emeodadss,  y  anadidsf  demás 
libros  sobre  ta  vieja  translación.  {E.  del  I.) 
Véndese  la  prescuft»  obra  en  Anucrs,  en 
casa  de  Amoldo  Byrcman,  á  la  ensena  de 
la  Gallina  gorda.  Con  privilegio. 

Pdl.— 407  ps.  da.,  eos  4  mi»  de  principios. 

Dodifíloria  : 

cAI  S<'rino.,  muy  alto  j'  muy  poderoso  prfucipc  y 
Sr.  D.  Pellpo,  prtaelpe  de  las  BapaRaa ,  arehfdoqae 

«le  Austria  ,  etc.  Arnaldo  Bjrrckmari ,  nlemsn  ,  vecino 
de  la  ciudad  de  Colonia,  salud  y  perpetua  felicidad. 
—En  lanía  variedad  de  buenos  ingenios  con  qae  h 
len<;u.i  española  cada  dia  mis  se  enriqnesce  de  li- 
bros ,  no  sólo  de  los  que  originalmente  en  ella  se  e.s- 
crii>en ,  pero  también  de  oíros  muchos  que  de  las  po- 
regrínaa  se  iraducen ,  suelen  algunos  maraviliarse  no 
haber  habido  alguno  quo  haya  Antes  de  agora  tomado 
i'Slo  tralinjo  do  ir;isl;i  lar  imh  itñs  ridclidiul  y  on  me- 
jor estilo  que  fasta  aqui  ba  estado,  con  tan  excelente 
autor  como  es  Tilo  Livfo...  Lo  cual  eonsideramlo  al- 
j,'unas  pcrson.Ts  doctas  y  generosas  de  Kf-prifia,  y  al  • 
punoso! ros  caballeros  desta  tierra  alJCioiiado.s  ,n  la 
lengua  y  cosas  espaftolas,  regálenme  marhas  veces, 
Y  casi  importunáronme,  que  con  mi  estudio  y  dili- 
gencia procurase  restituir  á  la  nación  española  U\e 
i\\i\en  me  conoscian  por  mny  devfno)  un  liliro  de  lan- 
ía utilidad  y  provecho;  haciendo  de  aqui  adelante,  no 
solamente  dijese  m^s  qae  fSista  si|ai  lia  dteho,  pero 
que  áiin  eso  rncstno  lo  dijese  más  claro  y  eii  mejor  é 
mis  elegante  estilo  ca^tlellano  y  con  mejores  moldes 
(le  leins.  Yo  por  camplir  «n  parte  se  volnoiad,y  laro- 
Iden  por  dar  alnuna  muesira  cMcrior  de  la  ijuc  siem- 
pre be  tenido  á  la  honra  el  acrcsceiiiamienlo  de  Es- 
paña, aunque  el  negocio  era  dificnllosoy  de  gaslo 
mny  grande  y  excesivo,  no  quise  rehuir  el  Iraiiajo.  Y 
asi  con  toda  diligencia  be  procurado  que  salga  ago- 
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ra  Tito  Livio.  aunque  do  nuevo,  en  lengua  castellana, 
afiadido  de  1m  oioco  libros  postreros  de  la  (|uinta 
liécada,  que  poco  tiempo  iii  se  deseaban  en  todas 
lenguas,  y  agora  primeramente  salen  inpnsos  en  la 
eapaBda...  eto.» 

DfipiM,  cotMeva  roliacioa,  8&-103  (li,ie  pone  n  «Aviso 
aetaUe  pin  ««teaiar  las  eosas  m  «aaribci  4e  las  Msto- 
i  de  Ins  romanos  j  de  los  otros  lenlIlM,  qic  parCKcn  tcr 
riiíUgrosas,  en  ftvor  i»  los  dioses»,  y  la  tabla  de  aalerlss. 

Concluida  la  Historia,  sa  pone  la  4rden  do  loa  eiader 
nos,  ele. 

Despnes  oa  hoja  anelta : 

t  Acabóse  de  Imprimir  esta  Historia  de  Tito  Livio 
Padvano,  principe  de  la  llistoriaRomana,  en  la^iudad 
Impenl  de  Cotonía  Agrippina,  i  costas  de  Amoldo 
Ryrckmanno, librero, en  el aAod'elSeñor  de  m  d.liii.» 

Y  i  la  TMIU  el  cscado  de)  lapteaor  coa  la  galliaa,elc. 
disllnlo  del  de  la  portada. 

—  2087.  Histoire  |  de  l'estat  dv  pais  | 
bas,  et  de  la  reli  |  glou  d'Espagnn,  |  Par 
Frao^oys  du  Chesne.  1 1I.Ü.LVUI. 

8.",  eipri"ii.Tn  di'  lupar  ni  imprenta;  letra  menoda  ten- 
Ue>1osi,  piaiu!!  «lo  .Vi  riMiíloiies,  ¿17  págiuas,  que  »e  empieian 
I  contar  áesáe  la  del  fruntis. 

Precede  i  la  obra  oaa  breve  prefación  en  tres  pigínas 

«Aa  tefliew  lldéle  sslut.— A^rant  reeoToré  ce  lin-e 
CO  laliOt caeril par  vn  autheur  -.issci  o  ^iieu  r!es  i^eiis 
docle«,  MAk  cause  de  sa  piélé.  assez  declarée  ei  en 
sel  caeriii  el  en  sa  conoenaUm»,  de  MU  seauoir 
«•nutres  «i'ienfps  d  hoi  iu-s  (liscipMnps :  «¡irlianl  aiissi 
qn'U  se  deuoil  en  briff  meltre  en  lumiére:  l'ay  ntis 
iwine  I  oe  que  nOB  «euleineut  cmx  tftí  eniendpnt  la 
langue  latine,  mais  anssi  U>  común  pnpulaire  (<|nel- 
qaefois  plus soigneux de  lelles dioses,  que  lesgrands 
et  los  doctos) «D  ftitpaflidpant.. . 

>... Entre  autres  graces  et  vertus  cest  aulbenr  a 
ceilc-la  principalement ,  la  quelle  entre  eelles  d'vn 
historien  iie  Molt  pas  eslre  la  plus  pelito  :  (lu'il  pro- 
puse Icscboses  et  les  Bot  deuanl  les  jeux,  ne  plus  ne 
molas  que  si  elle  se  faisojent  en  preseoce. 

•  Uiip  nutre  (•lni<:e  qui  est  aussi  grandemenl  difjne 
de  recomendation  en  ce  liure,  c'est  que  l'autbeur  n  a 
pofnl  tnfeté  les  eboses  par  Mf  diré,  ou  par  auix  de 
pays  commc  l'on  ilicl.  míi^  de  certaine  science,  com- 
me  íl  les  a  pour  la  pias  pan  veues ,  senties  et  experi- 
■leniéet... 

»r.est  autheir...  eslet  de  renoro,  el  da  Irósbonne 
repuiatiou  entre  lesgens  de  bien,  Toira  mesniet  cn- 
tre  les  mescbans  umclMBl  sa  ile:  at  a  escrit  des 
cboses  le&quelles  U  a  scaiiea,  f«iM»  ciperisMolées 

el  senties... 

aJ'espére  et  prfe  OIra  que  ee  liare  puisse  autnnt 
pronflter  enuers  les  fidéles,  qaanl  b  raoancemeut 
de  son  Roani^ile  et  gloire ,  coeiiM  ont  faid  lea  aanées 
passées  les  íiistoiras  q«l  ont  eaté'reenelllles  de  len- 
blable  matióre...» 

111  las  pá|iau  1-84  «oe  filUn  al  ejemplar  que  describe 
fiatlaido  eoaUenen  el  «Compeadlo  de  las  catorce  décadas  de 
Tito  Livio  Padvano.  Principe  de  la  ülslorla  Roasaa.  eacrito 
en  Utin  por  Lvcio  Floro,  y  al  presente  tradnildo  en  iearaa 
castellana.  Por  Frauciíco  d'F.niin.is  ;  <\ne  tal  vei  purllevar  el 
aonbra  da  este  en  la  poruda  lia  sido  arrancado  de  la  auyor 


El  encabecaaileBie  del  nbfa.  (p.  T) ; 

llistoíre  ile  l'fsiat  do  Pals-Ras ,  et  de  la  religioa  d'Espaise, 
par  Francojrs  da  Chesne,  k  Piiilippcs  MelaBClhpn,  hoaaeds 
tres  gran  de  reaoBBlée. 

Principia : 

tHoasleur ,  on  dtd  en  prouerbe ,  que  qaaod  oa  eai 

en  sureit',  la  souuenance  des  maux  pj'.séi  apporte 
i|uelque  plaisir  el  rejuuissance .  mais  quant  kmoj* 
comblen  que  par  la  graee  de  man  Dleu,  et  eaMMkori- 
raculensseinent  ie  soye  auiour  d'huv  en  lien,  on  ie 
puisse  en  seureté  raconter  les  maux  passó/. :  ce  neaol- 
moins  telle  est  aioa  affection  enuers  la  repubiiqoe, 
ot  prinripaleineni  enuor»  rFt;lise  de  Dieu,  'pie  le  ne 
pnis  sans  vue  grande  douleur,  nesans  larmes  me  sou- 
aenlr,  ftcentar,  ou  Mitre  par  e^crit  ce  que  i'ay  fea. 
et  que  moyoMane  ay  par  la  pliupart  eiperiiMiilé...t 
Fia: 

cA  IMen  ee  nuiTa  defoniet,  1518.» 

El  objeto  de  este  libro  es  conUr  circunstaaeiadaBMaie  la 
que  le  pasd  i  BatioM  de  resaltas  de  haber  laipieso  sa  tra* 
daeelon  de  fitefO  en  easieNano  del  libio  de  les  untos  Evas- 
lelios,  Y  habérsela  dedicad»  al  cmpendor  Cillas  V,  aaue* 

(índole  un  ejemplar  en  üb  propia  aiaao. 

Todj  >.u  des^r.M  .1  ¡ir..vuu>  de  la  manen eoa  ^oe  pfsceM 

f  nti  F.nzinas  el  cuoresor  de  {".4rlo»  V. 

Se  cueolaa  de  camino  las  persecuciones  que  padecieron  ra 
aquellos  dias «artes  hoabres  Unstrados  ycelosos  de  la  pureas 
de  U  verdad  eoain  las  aoiabna  de  la  i|aorancia .  los  borra- 
res de  la  sapmttdaa  i  be  tenebrosos  aaades  de  la  bipa- 
eresla. 

F.l  primero  que  me  llama  \.i  niriirmn,  es  v\  ilustre  Ji;it>  Jí 
Valilé>,  juliir  del  Ingenioso  •^lajll^:ll  de  VlLTruri.)  \  C.^ron',  de 
i|iilen  V  (le  sil  hermano  Alunsn  •.im  L.nn  de  carijs  IjtKi:!»  ■it\ 
Kmperador,  j  gnadas  aaigos, ;  boj  esUnados,  seibos  dt 
Eraaaio,  dieele  sifaieaie: 

«II  n'j  a  celui  de  uous  (l)qui  ne  cognoisse  Alphoii- 
se  Valdese,  secretaire  de  l'Empereur  pour  un  bomme 
de  bieo.  Lea  aatellhea  de  eea  saincta  peres  (le%  InqnU 
sitenrs)  toiites  fois  ne  pouvans  porler  sa  doctrine  et 
<on  autorité.  iuj  dresserenl  lelles  emüiisdies,  que  s'il 
Tust  retourné  en  Espagne  c'estoit  fait  de  luy*  Saraos* 
senifaii  niourirrort  crueileBieut ;  l'Soipereor  mf  s 
lie  l'en  eustpeu  sauuer. 

iVous eognoissez  aussi  son  Frére  lean  V^ilJe^e.  le- 
quel  DO  pouoant  eaire  seurement  en  Espagne,  pour 
la  bonne  doctrine  qn'il  auoit  appriae  deaoa  fréie.so 
retira  k  Haptaa .  la  oa  il  a  M  qd  fnwd  froit.»  p.  ISI* 

FMn  i]ae  (lefia  Enrinas  i  Ones  del  alio  15IS»aalasdttlaas 
«lias  del  mes  de  Diciembre, arguye  que  entÓBces  tifia  laae la 
Valdés. 

Son  curiosas  Uaiblea  las  noticias  que  no»  da  del  procese 
de  inqalsicloa  Marinado  cealia  el  deaio  iaaa  de  Tcum. 
p.  ISI. 

La  MOgrieau  eaaaa  ri  eélcbre  abad  de  Goaplaio  el  maes- 
tro Pedro  de  Lerma,  nataial  de  Bdrtes,qae  laaiid  al  ala  da 

IMI  en  Paris,  etc.  p.  15*. 

.Son  peregrinas  también  las  noticias  que  nos  da  de  e» 
burgaléj,  llamado  Francisco,  prei>o  en  Uexesbarg  por  ISS 
»flo«  de  ISiO,  y  marlíriiado  cruclmeiii.>.  Enzinas  na  iliceei 
apellide  de  él  (ni  áaa  el  sofo  propio  nos  dice :  sienpre  i«  lU- 
ma,  j  le  llaaia  Praadaco  *  aeaaa).  Dice  que  eaeribló  aa  €^ 
cisme  I  aisaa  libias  eaoaalellaao. ».  151. 

(1)  Dice  esto  Enilnas  en  la  corcel  de  Bruselas,  hMni* 
con  dos  caballens  Unstres  de  la  edrie  de  Cáiloa  v,el  uao  u 
paflol  y  el  elM  ISMace,  qaa  te  babiaa  Ido  A  fisliar.  tfMi « 
CeOdrda.) 
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'  !•  praMUwn,  le  halliroD  en  so  equipaje 
MMUM d» lilTM  n  alma,»  francés ,  en  Utio.de  Luie. 
»,  <e  Melincton,  ilc  Eii  lanipjdiu  y  oirns  atcmínes,  y  .tigu- 
aai  carica  turas  contra  ei  Papa  i*quelques  images  eo  mocqae- 

ENZÍNAS  (PR.  PKDRo  de). 

2088.  Versos  espirituales  que  tratan  de  la 
coovenioD  del  pecador,  menotpredo  del 
muqdo,  y  vida  de  Nuestro  Señor,  con  unas 

sucintas  declaraciones  sobre  algunos  pasos 
del  libro;  compuestos  por  el  reverendo  pa- 
dre fray  Pedro  de  Eozinas,  de  la  órden  de 
Santo  Domingo.  Con  privilegio  en  Cuenca, 
en  casa  de  lligael  Serrano  de  Vargas, 
año  io97.  A  costa  de  Cristiano  Bernabé.  (.4/ 
fin.)  En  Cuenca.  Impreso  con  licencia  en 
casa  de  Miguel  Serrano  do  Vargas,  año  1596. 

V—ég.—  11i  I».  4b.,  til  10  aái  it  principios,  jr  3  mis  ti 
ta.  roerá  de  foliatora,  i  saber: 

Después  de  la  foja  172,  en  qoe  se  pone  i  sn  vnella  el  Fm 
ton  una  estámpela  al  pnS  hay  ona  boja  (marcada  Y5i  con  un 
soneto  en  ilallano,  de  Benito  Fabiani,  y  otro  en  espaAol, 
acr)si[i  j,  de  Joan  de  Cisneros. 

Despnes  otra  c«a  el  neabreie  4a  la  inpiaato  y  eaeado  del 
tBfNaar  caelaa  («m  ta  al  4«l  pife),  k  la  ?Mlla  ampleta  la 
tiMi»  1M  acaba  en  la  bcja  despnes,  i  caya  «lalta  aa  «alam- 
pa en  on  dfalo  nai  eabeia  de  emperador. 

PriDciplos  ;  Tjsj,  j  ü  bljacis  [ilingo:  Madrid,  9  Ajos- 
to  i5í)7.. -Monta,  couíorme  i  i»  tasa,  üi  maravedUi  llana  pile. 
IOS  U  •/,. 

nedicatoria  i  la  condesa  de  Sáldala. 

Soneto  aqoUMca 4*1  L.  Pamlo,  cvtada  Pardear 
«lal  4e  CicMa.  (Tiene  c*la.) 
Saaeio  de  «n  relirloso  de  Santo  nomiogo. 

—  de  f'j rlolimii' lie  Si'iíura. 
KrrJUs;  Mailnd ,  il  Mayo  139". 
I'ri>ilc|{u),  10  afiiis :  Kscurial,  30  .Agosto  1ü95. 

Aprob.  de  r.-ay  Francisco  Oatila,  doailnico:  Mane  iSKi. 
Idem  de  fr^iy  {>.  de  Padilla  :  Va4ri4,  It  Jlllo  199B. 
Saaato  4al  L.  Criatdhal  4e  Alareoa .  cura  4e  Hiel*. 

—  de  B.  de  Segara,  vecino  de  Cuenca. 

—  Ac  (in  ilomlnico. 

E,iisioU  del  librero  al  corrcfridor  de  Cuenci,  l).  Diego  de 
Virgjs  Carvajal. 

Prólogo.— Es  todo  él  en  elogio  j  defensa  de  la  pocsia ;  r 
diapwa  de  liacer  ma  leuaia  de  poetas  4  lo  dlrloo,  de  todos 

tiaaipM  y  naciones,  locjnic  i  !os  de  Empana  dice  : 

>Ba  el  cual  liempo  (de  nuestros  padres)  BapUaia  ¡ 
MaalaMO,  rdlgfow  earneifta,  de  ingenio  verdade-  ' 
ramenle  poético,  liijo  de  Pedro,  esji.Ti"iol,  y  nielo  de 
Antonio,  español,  ándalas,  en  versos  exámetros  nos 
daÍ6  oteas  eclesUMieat  digaas  de  na  peeN»  lallf^eio. 
Alvar  Gomex,  caballero  del  reino  de  Toledo,  en 
loa  veinte  y  cinco  libros  de  su  «TalichrisUa*,  celebró 
el  tffiaoro  de  Nuestro  SeAor  Jesucristo  jr  los  aiislcrios 
denaestra  redención...  En  lengua  cnsii'üana  \  versos 
■iScos,  aanqtie  ha  levantado  nuestra  kisfiaüa,  mayor* 
mente  en  el  reino  de  Toledo,  algunos  varones  dignos 
d«  ser  coiejaüos  con  los  mis  ilustres  poetas  griegos 
yfaltaot ;  pero  por  no  ser  lo  eclesiástico  de  la  prore- 
Mon  de  algunos,  ó  porque,  aunque  lo  sea ,  se  desde- 
oao,  como  <le  obra  inferiora  sasioj(euÍM,  de  sacar  i 
lai  easas  conpaaiiu  ea  aielro,  baila  ahora  ao  ha 
1. 11. 


Tialo  eoM  grande  conpaaaia  i  lo  divlao» qaa eoa  aif- 

lagro  se  lea,  ele 

Sonetos  de  frav  Francisco  de  Estremen,  dOBlaleo. 

—  de  fray  Jijs>^  de  Sigiicr,r.i ,  jcróniBO. 

—  de  fray  Pedro  de  Hoete,  id. 

—  de  otro  fraile  jerdnimo. 

Bpigraau  laUno  del  Or.  Ula  TmbMo.  aialpeaaMdd  ENdl- 
lia  de  Leoi. 
Églops  espirituales,  6. 

Pone  despnes  otras  trece  composiciones  devotas  (fdl.  57- 
f  58),  y  eonclaye  coQ  Oda  «flop  i  la  anafle  de  la  pflieeaa 

D.*  Marta. 

Es  ingenio  de  ricaveaa  y  «iilo  colorida  poéttM.  Coaosia 
i  fondo  la  laogaa  «aaMIaaa. 
Sos  varaoB  «» leteratoentei  la  luiiana. 

ERASO  Y  ARTE  ACA  (o.  frawcisco  de). 

2089.  El  desengaño  discreto  y  retiro  en- 
tretenido, dedicado  á  la  muy  noble  y  muy 
leal  ciudad  de  Senlácar  de  Barrameda,  com- 
puesto por  el  capellán  D.  naneiseo  de  Em- 
so  y  Arteaga. 

MS.  original  en  4.'— 134  fojas.— Frónlis. 

Eu  la  dedicatoria  bac«  el  autor  ivfeeeacla  4  ana  Usteria 
de  Saaláear,  del  deasiaico  fray  Tomu  Peraandes,  ydel  coa- 
de  de  Feraaa  tlalai,  D.  Diego  de  los  Ríos  y  Casaan.  Dice  d* 
al  %ut  ti  hijo  adopMvo  de  Saaldcar,  criado  a^il  daadc  saa 
primeros  años. 

Introducción  del  asonto,  cap.  i: 

•  Las  .'intigoat  nelancoiias  que  fatiftahan  el  mag- 
nánimo ospiríla  del  siempre  gran  .señor  U.  Manuel 
AloriM  i  i'i'rez  de  duzman  el  Rueño,  duque  8.*dolle> 
dina  Sidonia,  ocasionaron  á  que  au  graadeiaeo  pocos 
dias  fabriease  nacha  miqaiaa  en  el  mejor  retiro  y 
más  suntuoso  palaeio  que  la  admiración  en  aquel 
liempo  reconoció  por  grande,  á  quien  dio  nombre 
de  «Daiaogaloa,  Mea  ajatiado  Ufalo  i  el  qoe  raeooo- 
cia  en  mediode.su  «randeza...  Lal)ró, pues,  el  «Des- 
enguñoi  el  ;iño  de  1632,  eo  el  más  ameno  y  levantado 
sitio  de  un  dilatado  valla,  ttn  florido  yeophMo  da 
diferentes  Oores  y  frutos,  que  parece  que  en  él  tie- 
nen continua  habitación  las  primaveras...  Riégala 
esmaltada  falda  de  esta  labrada  pompa  aa  anofo  BO 
de  eonuD  nieve,  si  de  piala  y  perlas,  qoe  forma  eo 
l»  quiebros  qne  orgolloso  hace  en  las  blancas  pitar- 
ras y  lintplas  piedras  por  donde  corre  áel  mar...  Son 
cerca  desie  deteiuble  palacio  machas  baerUa  y  ar« 
bolcdas...» 


ta  desarfpcioi  del  palaalt,  y  i 
t Siendo  el  mayor  odomo  de  machas  piezas,  más 
qoe  ios  bordados  ta|iieea.  sabios  y  doctos  libros, 
adoado  todas  lasolsaelas  tavlorao  sa  aiaier  reslea  y 

encarecieron  so  mayor  trabajo. 

•Vivió  la  florida  edad  de  esta  nueva  maravilla  pocos 
años  después  que  su  esclarecido  dueño  pasase  á  me* 
Jor  vida ,  qae  fué  «I  de  30.  Y  aunque  el  Kxcmo.  seBor 
0.  Gaspar  Perex  de  Gozmaa  el  Bueno ,  9."  duque  de 
Medina,  sustentó  y  rc<-difícó  las  particnlares  memo- 
rias de  au  padre,  de  ésu  deaUlió  el  cuidado,  poniéa- 
dole  oa  cosm  do  aisyor  inportaaeia,  fior  cnj^ácaasa 
fué  á  ménos  loqaooo  podoser  nés.» 

OtapaM  dice  fie  vino  «na  leiailda  á  parar  en  poder  de 
O.  AIMN  de  (Urifeay.  la  oMe  iMo  dita  qae  se  Jaaiaroa  do 
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te  ingcnlw  1  leser  om  acadNiis  inrealAM.  itfUM»  n  tos 
tieie  dUt  it  to  MOiana,  reparlMos  pordiat  ImimMM. 

1  *  Ihilii  fundación  y  sUlo  de  SaoNietr*  p.  9,  locA  * 

Feiiisii. 

2.**  Ut:  las  excelencias  de  la  soledad ,  p.  30,  á  Ro- 
saaro 

5*  Del  conocitiiiento propio,  p.  K!. 

4.*  Kz[)licacioii  de  amor  }¡  sus  efectos,  |i.  70. 

:>  -  üerivacioudelo»eelo9,|ded6iide  proeedtanii 
efectos .  p.  77. 

6.**  Cu;il  sea  más  necesaria  para  la  coaservacion 
dfl  lioiniire.  ó  Ij  ciencia  ó  la  eiperfencia,  p. 83. 

7.0  Comedía  «Donde  bay  aacr  no  liay  agravio»* 
p.9S. 

Bqipleia: 

Sale  D.  Joan  y  CHapIn,  de  canino. 

EitNño  rapriclio  tienes, 
Scüor;  prucuri  otro  modo 
De  vida,  «jue  la  nna  traes 
Sólo  m  baena  para  lacM... 

La  okra  nU  c«  pvoia  y  twno:  escribiAse  i  Ones  del  i 
gio  xTii:  pin  ta  poder  M  vteiiio  Barlqács  Calabie*  en  San- 

1.1  p.i[..r,o  (iri  Dr'^i'nprio  parect  foo  «Illa ya  lalooio 
ctaoiio  se  escribía  esta  obra. 

ERCILLA  Y  ZÚÑIGA  (d.  alonso  de). 

*  20;)0.  La  Aravca  |  na  dt-  Don  |  Alonso 
de  fcirzilla  |  y  ^vñiga ,  Genlii  Hombre  |  de 
SO  Hagettiri ,  y  de  la  boca  de  los  Se  |  re* 
nissinios  Principes  de  Vngria  |  Dirigida  ala 
¡  S  C.  R.  M.  del  Rey  Don  Phelippe  I  nuestro 
Señor.  (E.  del  I.)  Impressa  con  licencia  '  en 
Cariigoca  en  casa  de  luán  Soler  |  Año.  1577. 
{Al  (in.)  Iinpresso  con  li  |  Cfocia  en  Cara- 
go^ en  casa  de  |  luán  Soler  Impressor  de  ( 
Ubroe,  Abo  de  | 

S.*— t7S  h.-$tgn.  I.  .V-X.-Porl.— Lie.  pan  Zanfou  7  sn 
inftbl«pado:  Zaragoia,  15  Jalio  ir>77.~RMl  lie.  al  antor  por 
una  vez .  ^hllri^l .  1.»  Ulci<-mbrc  laflR.  — Priv.  al  mismo  por 
dictaCiot:  Madrid,  27  .Marzo  134  9.-Üed.  susrrlU  por  el  aa. 
tor:  Madrid,  S  Maao  1S69.-  Pról.—  Dcciaracioo  ele  alguims 
co'-as  da  «ala  obn.— Soneto  de  Jaai  Feroandet  de  Liébaaa. 
-Olio  do  D.  Pnnclsco  Raaires  So  llendo».'Tcxlo.-*  So- 
neto do  Cftsidbal  NaldoBade,el  Indiano.— Décima  de  Diego 
ie  MofilbitOiorlo.— Girado  0.  Pedro  de  Cirdenas.— Tabla  de 
ooNt  aoiabiH.— ApMk.  dél  eapitaa  Jaaa  <;oaK.—Nou  iail- 

—  *  2091.  Primera  y  segvn  [  da  parle  de 
ia  Aravcana,  1  de  don  Alonso  de  Ereflla  y 

COniga,  Cauallero  |  de  la  Orden  de  Sanlia- 
go,  gentil  homtire  |  de  la  cámara  de  la  Ha- 
gestad  I  del  Emperador.  |  Dirigida  á  la  del 
Rey  I  don  Phelippe  nuestro  Señor.  (Escu- 
do.) En  Madrid.!  En  casa  de  Fierres  Gossin, 
Impressor.  |  Año  1578.  |  Con  priuilcgio  de 
Ciistilla,  y  de  Aragón.  [Al  (in.)  .\cabose  de 
Imprimir  la  pri  [  mera  y  sbguuda  parte  de 
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la  Araucana  en  Ma  |  drid  en  casa  de  Pierres 
Cosin.  Año  |  rail  y  quinientos  sel  o  nía  |  y  ocho. 

4.*— S7S  b.-aifn.  A-Ce.  A-Y.  — Port.-  Priv.  al  an;or  por 
diet  aflosponla  Inpreolon  de  la  I.*  r?.*  pane  m  i»$rrioAi 
de  Castilla :  Madrid ,  i  Mano  1S78  — Aprob.  del  L.  Saamde 
Lujan,  sin  Techa. -PrW.  al  autor  para  Aragón  por  etrasdkf 
afi  s:  Madrid.  tO  Junio  ir.7S,-p.  en  b.-Oed.:  «.ndriíl,  15 
Junio  1578.— Pról. -Derlarafion  Ae  algunas  eosjn  df  esti 
obra.— Soneto  riel  duque  rie  .Medinardi.- p.  en  b  — Krirjta 
del  aotor.-Teslo  de  la  I.*  parte.-b.  en  b.-P.  rt.  de  U  i-* 
parte.— Qoo  como  advertcada  yrrilaifaar.-Talo.'-y.  cob 
-Piiv.  eiclaolvo  al  antor  por  diei  anos ,  pan  la  laprcsiiO 
j  venta  desa  obra  en  la»  Indias,  l>las  j  tiem  inae  dilaw 
Ocreano  :  Mudriit,  r>  Jii!  1 157.S.-Tabla  de  bs  COSO» nstibiti 
de  la  I.*  parle.— Id  de  las  de  la  t.*-Nota  floal. 

La  portada  do  la  S.'  porto  es  la  ligalente : 

Sf^nunda  p.irtc  j  do  la  Aravcana.  do  Don  |  Alü» 
de  Grcilla  y  (uíiiga,  Cauallero  de  la  or  j  lien  de  San- 
tiago, genlii  hombre  de  la  f  cámara  de  la  liage<lad 
del  I  Emperador.  I  Diripida  a  la  del  Roy  [  don  I't)fi- 
lippp  nuíísl  ni  Señor.  |  Esculo  fcl  'le  la  l.°  perlada.) 
bn  Madrid.  |  Encasado  Pierres C  >s  n.  j  Ai'iolS'S.! 
Con  priaUegio  de  Gsatllta,  y  de  Angón. 

—  *  2092.  Segvnda  j  parte  déla  Arav| 
cana  de  Don  Alonso  de  Erzilla  y  Quñiga,  que 
I  trata  la  porflada  guerra  entre  los  Espaio* 
Ies,  y  Araucanos  |  co  algunas  cosas  notn  ! 
bles  que  en  aquel  tiempo  |  suct-dit  ion  (E. 
de  A.  con  el  Aguila  Imperial  y  el  iHua  u/írfl.) 
En  (.]aragogn,  Impresso  con  licencia,  enci- 
sa  de  loan  Soler,  |  Año  de  Ctiristo,  1878. 

8.'— 172  h.-sign  A-Y.— Porl.— Lic.  pam  Ij  r iiidad  t  .ino- 
bitpado  de  Zar-gota:  Zíragona,  ii  Agosto  ir>7«.-Prdi  del 
aolor,  sin  titalo  de  tal  ni  ferha.— Texto.  -  Aprob.  del  «pina 
Joaa  GoBMx.— Soneto  de  D.  Knncisco  Ramirrt  de  Ncadou. 
-Oéolmdo  b.  Podro  deCdroeoaa.— SoaelodeCrlüdlalHd- 
ioaaio.— Odelaa  de  Dlcfo  do  MoriHos  Osorlo. 

—  •  2003.  Primera  |  segvnda,  y  ler|  ca- 
cera partes  de  la  |  Araucana  de  don  Alonso 
de  Ercilla  y  qu  |  íiiíia,  Cauallero  dda  orden 
de  Santiago  [  gentil  hombre  de  la  cámara 
de  la  I  Magestad  del  Ein^c  1  rador.  1  Diri- 
gidas al  Rey  |  don  Peitppe  nuestro  SeAcr. 
(E.  del  I.)  Ctm  licecia  del  ordinario  eo 
Barcelona  |  en  casa  SebasliS  de  Cormellas  ] 
al  cali.  Ano.  1392.  |  EsU  cooforoie  el  ori- 
ginal. I  Véndense  en  casa  de  Gabriel  Lio» 
be  I  ras  librero,  (ilf/in.)  impressa  en  |  Bar- 
celona, en  casa  do  la  biu  |  dada  Uubert. 
Gotart.  I  Año.  1501. 

it'  prolenpad*.— 3«h.-slgB.  |.  A-Ee.-Port.-<.  ea  b^ 
Censan  do  fray  loié  Setnao:  Boredona.  11  Abrü  liet- 
Lic.  del  ordinario:  Baniarao,  «S  Apntis  isai.-ridl.— Del. 
sDscriia  por  el  aaior.  slu  feeb».— Tres  tablas  de  Iss  tosas ao- 

lablcs  de  la  1.*,?.'  y  ".*  partr.  -  Som-iu  an  •n:rao  i  0.  AlonSO 
de  Errltla.— ElogiM  del  niis-mo  por  el  liccociado  Crisidbel 
Mosquera  de  Figueroa.-Teiio.-^dancioadO  Slftnas  da- 
'  das.— KolalaaL— p.enb. 
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Lis  porlid»»  de  la  í  *  y  8.'  parte  iMI.  I J7  y  influida,', 
li  Í  Im  i      y  >ij:n:i:i,ir»s  «Irl  volúmon  ,  lirnrn  1j  Irrlia 
lie  i'oStí,  y  étn  como  imprc&ora  i  la  «inda  de  Uuberl  liolard. 
-Bl  E.  del  1.  w  el  nimo  eo  las  im  portadas. 

-  —  2094.  Primera,  segunda  y  tercera  par- 
te de  la  Araaicitna  de  D.  Alonso  de  Erei- 

ih  yZúñiga,  Caballaro  de  la  órden  de  San- 
tiago, gentilhombre  de  la  Cámara  de  la  Ma- 
jestad del  Emperador.  Dirigida  al  Ucy  don 
Felipe  Dueslro  señor.  (Gl  grito  E.  del  1.) 
CoD  licencia,  inpresa  en  Perpifian  en  casa 
de  Sansón  Arbus,  A  costa  de  Jusepe 

Andrade.  {Al  fin.)  Impresa  en  Perpiñianen 
casa  de  Sansón  Arbus,  año  iodO. 

11.  '— 523  ps.  d».,  sin  \'i  de  iirincipios y  i  más  de  lablj 
•I  la.  . 

Eainlos  priacipio*«capa  8  h.  el  elogio  de  Ercllís,  ppr 
•1 L.  CitaMtal  MoHaers  4a  Plgaerta. 

—  *  2095.  Primera,  se  |  gvnda  y  tercera 
I  Partes  de  la  Araucana  de  don  Alonso  de  i 
Ensilla  y  Quñiga,  Gauallero  déla  orde  de  j 
Sitiago,  getilhobre  de  la  cámara  de  la  \  Ma- 
geslad  del  Emperador.  [  Dirigidas  al  Key  ! 
.don  Felipe  nuestro  señor.  (E.  de  A.  K.) 
En  Madrid ,  En  ca&a  del  Liceciado  Ca&lro  | 
Afto  de  1887.  |  A  costa  de  Miguel  Hartinex. 
(B.-G.) 

•.*— IM h.— sigo.  {-SSSI.  A-Nan.-Pürl. -í.  fu  h  Prir. 
•iaolorpor  dioi  aSos:  San  Lorrozo,  l.~  }iiu>  l  .^ü  L'rrat 
— Pri».  de  An^'iMi  jI  :iii',or  pur  dii-/  afios;  S;ii>  Lo/en/n,  i" 
Setiembre  i:.S9.— Tasa:  Madrid,  II  Kncro  l.'.üO.  -  i'rh .  de 
Poilugal:  Madrid,  '!)  >'o«¡embrc  i;>89.— Pról.-  Soiiilu  anu- 
alao.-Oiro  de  rrjjr  Aioa»o  de  Carvajal.  -  Otro  del  Dr.  Jerd- 
nloM  de  Poma.— Otro  del  anniaés  de  PeAaflel.'-Oiro  dr 
IK*  teoaorde  Tola,  j  otro  de  P.*  Isabel  de  <:a<>(ro  y  Amirad.'. 
—b.  ea  b.^KloglodD.  Aloaao  de  Errilla  ^  Zriilip.i.  ¡.orfí  L. 
CrI'.liibal  Mu!ii|ii<>ra  dr  Hüiiitiki.    \).  <  n  h.  -Ili  il.  «jMiila  I 
pur  rl  auliir,  >iii  fnti.i.— p.  411  li.    Ti'xtii  — ÜcclaratiuD  de  ] 
ííg  iiij';  dud.is.    Tabla  de  rn-.is  n.-tablrs  di>  la  I.*  parte.-— Id.  i 
de  la*  de  la  i.'-ld.  de  U»  de  la  3.'-p.  ea  b.  | 

Cada  p»n«  tlaoa  sa  portada,  f  tnlr^  d  Baal  de  la  t.'yia  I 
partida  de  la  i.'  dibe  baber  naa  b.  tn  h. ;  todo  bajo  las  inls-  j 
■a«  fotlaelones  y  «ignalnra^.  | 

—  *  '20!)t).  Pritnern.  |  segvnda .  y  |  Icr-  , 
cera  par  j  les  de  la  [  Aravcana,  ]  LU;  don 
Alonso  de  Ercilla  y  (uñiga,  ]  Cuuallero  de 
la  orden  de  Santiago,  |  Gentil  hombre  de  la 
cámara  |  de  la  Magestad  del  |  Emperador.  | 
Dirigidas  al  Rey  [  don  Felippe  nuestro  Se- 
ñor. (E.  del  1.)  En  Anvers,  f  En  casa  de 
Pedro  Bellero,  iSSFl.  \  Con  Priuilegio  Real.  ¡ 
l'Alfin.)  Aniverpiae,  |  Typii  Andrea  Bacxij 
•Ty  i  pographi  iiirati.  1 1597.  (B^.) 

12.  '-3Slb.-slgn.A-4;g.-Port.  -t.  ea  b.-Pfdl.-Ded.  , 
Jiseetta  por  rl  aaior.  ala  recba—Elogle  d  D.  Alonso  do  Er-  I 
cilla  por  H  L.  CrtsiAbal  Mositera  do  ngioroa.-SoMtaé  4oa 


AlüDSo  de  F-r.  Il.i.  .inrtnlmn  -  p.  en  b. —Texto.— Hedararlon 
do  al;.;unas  iln^Ls.  -i.,,-.  ri'  l  iiiiliniirio :  Barrclona  ,  23  Abril 
1.V.»>.— Aprob.  de  fray  Maleo  de  Ovando :  Bruselas ,  13  Se- 
tiembre tSM(.-Nota  Oaai.  •  Aosh.  en  b. 

Las  tablas  do  las  tres  parles  están  al  Bnal  de  la  1.*.  aagnl- 
dai  de  ana  h.  en  b.,  «pie  precede  i  la  portada  de  la  f  j  al 
Ooal  de  ^>la  .  y  Intes  de  ta  porUda  de  la  Ti.\  bar  otras  Ires 
h.  en  h.  T^iim  las  labias  de  dichas  treN  jiartes,  romo  las  ri- 
taila>  i'iiatri)  lh>jas  rn  blaii  u,  r  sij^i  i  iiii|>r>  ndidas  en  las  si- 
iinaturat,  pero  no  en  la  foliación,  que  aunqoe  erguida  en  todo 
«'I  foMneo ,  no  eacota  eon  dlaa:  antro  todaa  baeaa  laaHA. 

—  *  '20LI7.  l'riniera,  \  segvuda,  y  |  ter- 
cera |>ai  te  i  de  la  Aranoana  de  D.  iúonao  de 
Erci  I  lia  y  Zu&iga,  Caoallero  de  la  Orden 

de  I  Santiago,  Geiililliombre  de  la  Cama  |  ra 
di^  la  Mairosiail  del  Ein  |  perador.  [  Dirigi- 
das al  Key  ¡  nuestro  Señor.  |  Ano  (E.  de 
A.  R  )  1610.  I  En  Madrid.  En  casa  de  luán 
de  la  Cuesta.  |  A  costa  de  Mi::uel  Martines. 
{Cnlofon.)  Rn  Madrid.  [  Por  luán  de  la  Cues- 
ta. I  Año  de  M.DL.X. 

«.*— W:  li.— Siign.  S-3§.  A-Nnn.— Port.  ».  va  b.-  lu.  par 
uua  »ci  al  librero  Miguel  Mariinez :  Madrid,  13  Mayo  IWW.— 
Tasa:  Madrid,  as  Eaero  I610.-Fe  dol  corrector:  Uadrid,  U 
Enero  1610.— Elogio  del  aoior  por  ol  L.  Criatdbal  Hosfaora 

de  Figuero.i.  -Ded.  del  autor  al  Rejr  Knoatro  Seflor.  alR  fB> 
rha.-Te\io.-lle(brarinn  de  .-ilgoass  dadas.— Tres  tablas  de 
eoía*  notables,  de  la  1.'.  1.'  y."..*  parte.  -Colof  n).-  ¡i  en  b. 

La  3.*  j  ■'.*  parte  tienen  cada  ana  so  respectiva  portada 
rf.  196  fUQ,  ladnldas  aa  la  rbliaaloi  yalgiatiraa  dalwr 
Iñawn. 


Araucana  de  D.  Alonso  de  Er- 
cilla y  Zúñiga,  Caballero  de  la  órden  de 
Santiago,  Genlilhoii)l)rtMlc  la  Cámara  del 
Emperador,  dividida  en  tres  partes.  A  don 
Felipe  de  Porres,  Caballero  de  la  órden  de 
Alcántara,  etc.  En  Madrid,  en  la  Imprenta 
del  Reino,  año  in")3.  '.Vfhi,  en  Iinj:!  perdi- 
da.^ En  Madrid,  en  la  Imprenta  del  Reino, 
año1(>33. 

H.'-1Si  pa.,  aia  idopfiÍMlpios  y  7  de  tabla  al  flo.-Llc.  i 
fiirordel  librera  Pedro  Elevaría  do  Rotaa:  Nadrid,  ISii- 
alo  tffit*.  -Crrat. :  Id. .  4  Setiembre  lOL-Tasa,  á  4  ■•!«* 

\r'.\i-  |.;íi'^'ii.  -ii-ik-  ">s  piie,;as:  monta  6  raalea j fS ■aiavo* 
dif.-l'rui.  del  autor.— llcd. 

€Las  obras  del  exeelent«  poeta  D.  Alonso  de  Brd- 
Ila,  principe  ¡a  pncNia  hornica  (li>  Kspaña  .  que  ya 
se  ItalUbüii  eoii  Jilícultjü ,  he  vuelto  á  íniiiriiiiir.  para 
saliaraoerol  deseo  de  muchos  nobles  espíritus,  los 
cual»?*.  e;iii<;.iíin<  ya  ríe  la  PscaliroíiJad  y  tinlehiasqae 
el  nuevo  eslilo  de  uljiunos  poeus  desle  si^jlo  lia  <|ue- 
rido  iotrodyeir,  suspiran  por  la  dallara  y  claridad  de 
Ü.  Alonso,  cuya  célebre  «Araucatlia  ba  sido  nueslrá 
«Diada»  ;  «Eneida»...  En  Madrid.  tO  de  <klnbl«dt 
1652.— Pedro üaqaerrs  de  Rozas.» 

ESCALANTE  (l.  antonio  db). 

*  S099.  Discmo  breve  {  a  la  Magestad  j 
Católica  del  Rey  Nvestro )  Seftor  Don  Feli- 
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pi'  Qvarto  el  |  Grande  Rey  de  las  |  Españas. 
j  Üiuiilusu  cu  duá  partes,  i  Eii  la  primera  se 
imta  clet  Auxilio  y  proteeelon  |  Real  ra  b- 
uor  do  ios  pobres  y  iniscrablet  peno]  oat.  Y 

Iiiizoiisc  algunas  propo»Ícinnes  para  que  su 
I  .M.igi'Stad  mando  por  su  Real  Prtímalica,  y 
I  Ley  se  lei  guarden  sus  priuilcgios  y  j  fa- 
üores.  I  En  la  segunda  se  trata  de  la  oMi* 
g:iciun  oorre^po  |  ctiun  de  lodos  los  vassa- 
líos  a!  socorro  de  las  |  neccssidados  del  Pa- 
Iriiiionio  y  Ma  |  gestad  Ik'al.  ¡  Dirigido  al 
Exceleniissimo  señor  don  Gaspar  de  Guz- 
niiiu  I  Conileduqne  de  Sanlucsr,  Ac.  \  Av- 
torcí  liceiicirido  Amonio  j  de  CscaUnte,  na- 
tural de  la  Imperial  Villa  de  Madrid  ,  Abo  | 
pado  (le  los  Consejos,  y  por  Titulo  Real  de 
los  (|uo  lili  1  gan  por  pobres  en  el  Supremo 
de  Cs»lills,  Ha  |  cienda,  y  Gratada.  |  Con 
licencia,  y  priuil.-gio.  En  Madrid  por  la  im- 
da  i  lie  luán  Sanchei.  (B.-F.) 

4.*<^1Bk.-iigB.  i  A-R.-Poft.-a«M  4(1  priv.  al  antw 
fer 4tK  tfo*:  Madrid,  ISSrHembra  14B7.— Sama  i»  la  taia: 

ilartrid  .  IK  Febrero  IfSR.—Aprob.  drl  ordinario :  Madrid ,  8 
lalln  I6.*>7.-Lic.  del  ordinario  ;  Madrid ,  9  Jolio  1S37.-Fe 
de  errai:  Madrid  ,  8  Febrero  ig:>8.— Cenaara  del  L.  D.  Pedro 
4«  lafiKatera Gomn: Ma4rtd,  8  Agoat»  i6n.-0«4.  tu- 
crtM  por  al  mIw,  tli  ffcta.— Pidl.  al  lador.— fnis. 

ESCALANTE  (bsrnardimo  de). 

2100.  Discurso  de  la  navegación  que  los 
Portugueses  bseen  á  los  reinos  y  provincias 
del  Oriente,  y  de  la  noticia  que  se  tiene  de 
las  grandezas  del  Reino  de  la  China.  Autor 
Bernardino  de  Escalante,  Comisario  del 
Santo  Oficio  en  la  Inquisición  del  reino  de 
Galicia ,  y  Benefleisdo  en  Is  Tilla  de  Lare- 
do.  Dirigido  al  limo.  Sr.  D.  Cristóbal  de  Ro- 
jas y  Sandoval ,  Arzobispo  de  Sevilla.  Con 
licencia.  (.4/  fin.)  Fué  impreso  en  Sevilla, 
con  licencia,  en  casa  de  la  viuda  de  Alonso 
Eseribano  (que  santa  gloria  baya),  a&o 
de  1871. 

8.*-i00|i.  SI.-US.:  laiili,  IS  Mto  fin.«-1iUi.- 

Ocd. 

—  2101 .  Diálogos  i  del  Arle  Militar  |  de  ] 
Bernardino  de  Escalante  )  Gomissario  del 
Sanlu  Oíiicio,  en  la  Inquisición  |  de  Sevilla, 
y  Bene6eiado  en  la  |  villa  de  Laredo.  |  Di- 
rigidos al  lUmo.  Sr.  I  Cardenal,  D.  Rodrigo 
de  Castro,  Arzobispo  de  Sevilla,  &c.  (Gran- 
de escudo  de  las  armas  del  Mecénas.)  Con 
licencia  de  Sv  Magostad  j  en  Sevilla  j  En 
caso  de  Andiet  Prescioni  i883.  {Át  fin  di 


)a  tabla.)  En  Sevilla.  1  En  caíia  de  Andrea 
Pescioni,  en  este  Año  j  U.D.LXXXllI. 

4.*— IM  pa.  da.,  Hia  4  4a  pritdptoa,  «oi  (3  at  fli  4a  lalb, 

y  erraiai ,  i  la  vurlu  del  coloron. 

Principios :  A|>rub.  de  l>.  i.  Zapata  de  Clrdenat ,  coniia. 
rio  de  la  orden  de  Santiago,  y  veedor  (cnrral  de  loa  ejértt> 
loa  del  Emperador  en  Fliodes  imodclo  de  coociaion). 

•Yo  iMviato  etie  libro, y  es  úiil  j  bueno,;  mu; 

>•»( 


Priv.  por  dif  I  aflos :  Madrid ,  S  Febrero  1581. 

Kn  Ij  foja  srguoiia  nn  bello  rt-traio  del  aator,  etc. 

Lie  Keal  para  la  impresión  del  libro:  fecha  en  Madrid,  S 
Majo  1383.  -  Dad.  al  Cardenal  D.  Rodrigo  de  Caalro.-Alo< 
eaeieo 4  tot  Mqrllialriea  aeAorea  dala  iafaoierla  espai«li. 

E«  libra  piMlMO,  Ucao  4a  Sodiiia,  «tilsltt  «nüalMf 
pereirtoti  utfeiu. 


—  2102.  Diálogos  j  del  Arte  Militar  |  de| 
Bernardino  de  Esealanle,  |  Commissariodd 

Santo  Ofticio  en  la  Inquisición  de  Sevilla,  | 
y  Beneficiado  en  la|  villa  de  Laredo.  |  Diri- 
gidos al  filmo.  I  Sr.  D.  Rodrigo  de  Castro, 
Ano  I  bispo  de  Seuilla  &c.  (E.  del  Aguila 
dorada,  con  nn  eraciffjo  en  medio  de  ella.) 
En  Brusscllas,  |  En  Casa  de  Rutger  Velpio, 
en  el  Aguila  dorada,  ÍeercadelPslado.lW6. 
I  Con  privilegio. 

4.*— fainel  retrato  qae  conllene  la  primera  Impreiion  del 
iSo  ISSSen  SeTillai;  letra  muy  metida. -86  ps.  da.,  mi%  i  de 
priMiptoa  con  «0  al  la  4e  tabla.— Aprab.  4a  0.  J.  Zapata  4a 
CMma.-Lte.  Real  4al  aSa  180,  pacila  ti  k  pfbMa 
presión ,  y  i  la  rarlu  priv.  i  favor  4a  Rafal  (■<«>  Talpio.  4al« 
en  Braa^las,  en  el  consejo  de  Brabante,  t  t74e  Abril,aiot388. 

A  la  vurlia  del  frónlisel  contenido  de  los  cinco  diilogits,  y 
a*  la  rola  segunda  la  dedicatoria  y  uaa  breva  alocacloa  i  los 
Itt 


—  2i03.  Carta  de  Bernardino  de  Esca- 
lante, presbítero,  administrador  del  iMMpl- 
lal  áA  Cardenal  en  Sevilla,  hermano  mayor 

de  !a  cofradía  de  los  familiares  del  Santo 
Oficio,  fecha  en  10  de  Noviembre  de  1604; 
en  que  refiere  la  suspensiou  del  auto  de 
inquisición  pttlilieado  para  el  dia  9  de  No- 
viembre, la  cual  el  inquisidor  D.  Fernando 
de  Acebedo  remitió  al  inquisidor  general. 
MS.-ai  foiai  eo  4.*.  oopMo  por  loa  atoa  4o  tSM,  par  a) 


Bnplata : 

cMiércoles  ?0  de  Octnbre  de  1604,  pabiMforla 
mañana  el  Sanio  OQcio,  etc.» 

Aato: 

f  Quiera  Dios  qne  se  acierte  ;  alambre  al  Rey  ea  sa 
imperio,  j  goarde  4  voeslra  nefced.— Sevillaii eo  el 
«asUllo  da  THsm,  i  4o  raaida  el  8«ile  (Meto,  10  de 
KOTiembrede  i604.» 

iito  caita  eiii  aieiiiaeaa  «M«414a  elle.  ««I  pnsi*  4e 


Diqitized  by  Google 


«7 


•ATer.  ciertos  hombres  graTfs  de  EspaRa,  debajo 
de  oonibra  de  geole  honrada  de  ella,  compaiirron  uo 
dte^ino  no  leramlocl  luíale  de  loe  etlatetee  centra 
los  deíCPDdienlPS  de  conresos:  que  iun  yo  escribí 
contra  él, que  ya  parece  me  toca  esta  obligación:  y 
•e  mandó  recoger  su  tratado,  porque  la  |ieM  de  la 
keirjia  é  iofecie  MccimicBio  m  ha  de  leaer 
neion.  f.  79. 


Loiisa  ilce  tñtmu,  «fie  ««crIMBenailtM  le  Bacalsa- 
ll  ImIHwm:  nao,  «miioirni  de  aríe  ■liilar»,  ^n»  se  Inprl- 
■MeiAauiFrpU.ffm.ca  4.',  y  Salea  hahia  sido  iarreso 
nBrusri^i  i:i^.-Y  otro,  Obiepsieele  Ofi«aity»oUcl8i 

é«  U  Cbioa> .  15T7,  en  8.» 

«fal  deephiloB,  y  la  di  I  D.  Pennnde  de  Aeebe- 

le.  qo(>  tomasen  todas  las  drías  de  esta  eütafela 
boy  9  de  ISo vieiitbre  (1604)  y  lav  abriesen,  y  detovic 
sen  laa  qaeménoedeeeniw  bablaaen  deste  caso;  por- 
qw  Roeatra  epleloa  no  anduTiese  lacerada  en  las 
■woe  de  neeairos  etieinigos ,  y  por  ellas  podría  ave» 
rigu»r»e  el  contento  y  esfuerzo  de  muchos,  f.  78. 
'  >BI  duque  de  Alba,  1).  FenMudo  Akaica  de  Tole- 
do, de  coya  muerte  dijo  el  may  reverendo  padre  fruy 
Lui$(ip  Granada  que  era  dicliosa,  saludaba  «ieinpre 
i  la  horca,  j  le  quiuba  la  gorra,  diciendo:  c|||aD> 
liapie  Diet,  árbol  de  JetUela!»  r.  77. 

»Lo^  sucesos  (delie  decir  «sucesores»)  prelen- 
deo  borrar  los  hechos  de  loa  mayores  por  poiisar 
qae  lee  qoHaa  la  «lerf a  i  lea  aeyee  el  kaberae  lee 
otros adelant^irfo;  y  la  discreción  de  nuestros  liem« 
|>os,  suelo  yo  decir,  ea  murmurar  las  coslombres  y 
coiiit-jos  Je  los  viejee;  loqee  itleeae  permite  Dios 
>My  de  acuerdo  para  que  iio  fiemos  en  tesiimonio  de 
hombre; .  ni  nos  entreguemos  i  las  obras  de  ellos, 
sólo  pretendiendo  de  ellas  inmortalidad,  f.  66. 

iNaestroa|ioetaa  dyeroe  de  Euriqae  (IV  de  Frao- 
cia)«iiQaeDeie: 

Solíale  ala  INm,  aaaqaa  teoaa.  1 71. 

«El  remedio  que  tiene  en  el  mundo  ta  herejía,  es  la 
inCimia  j  la  pobreu:  la  infamia  no  la  teme  el  hereje, 
ponina  pleeae  qae  aiarece  en  la  perileaeta...  y  entre 
los  (Je  ia  opinión  <ip  cuentan  por  mártires:  y  éstos, 
según  el  caleniJario  que  P.  de  Hivadeneira  pone  en 
s«  (Scisma  de  Inglaterra»,  allí  MI  raPiorliigal  no  se 
sfrealan  de  loa  sanbeoitoa;  y  vemoa  que  una  mujer 
que  lo  trae,  halla  caaamieoto,  que  ántcs  no  hallaba, 
y  socorren  alH  een  nia  lafgMH  al  ree  de  eate  de- 
lito.» r.  65. 

ESCALERA  GUEVARA  (d.  pidbo  de  lx). 

il04.  Origen  áñ  losMoolerM  deEipino- 
sa,  su  calidad,  csarcicios,  preeminencias  y 
escnciones:  defiíndido  é  ilustrado  por  el  L. 
D.  Pedro  de  ia  Escalera  Guevara,  natural  de 
la  noble  y  leal  ▼illa  de  Espinosa  de  loa  Mon- 
teros. Con  privilagio,  en  Hailrid,  por  Phm- 
cisco  Martínez.  Año  1632.  {Al  fin.)  En  Ma- 
drid, por  Fraucisco  Martinei.  Año  de  1632. 

4.'-Fr4ntís.-ii3  ps.  dt.,  más  8  da  priocipios ,  y  al  Os  6 
sos  la  labia  de  los  capitalos  y  aoosvenws  Isliaos,  con  Utale: 
•^MSfrU  0.  Paul  Uama  BiaaaMBill ,  «ptaetaal ,  a.  la* 
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«tisitloals  Ce— liiaitl ,  Deatae  Míe  la  to  Kiastm ,  «le.» 

PriBcipioa : 

Pmnjn  M4«ws1a  espllea  la  estampa  dri  prtadpto  desla 
libro  en  broellcin  dri  Irelor 
Un  espino  de  mijaelat,  armas  de  la  «ill.i  ile  EspinoM. 
Ded.de  estas  noiiel(ainil|,'uat<lpbl»iiiria  de  CafiUla  al  rey 
Felipe  IV.— Aprob.  del  aaesiro  Gil  (;oNSalfi  Divila:  Madrid. 
t3  Majo  1631,  7  del  L.  Pedro  PenaaifS  Navanvie:  MalrM, 
tOJaUe  ini.oKpIgraaHi  iatlaa  dH  paün  Ffaarisrn  Nacrda. 
Janttta.  raledfMlea  ^u  M  U  polMn  ea  loa  esuidioa  del 
Coirilo  Imperisi  de  Madrid,  y  aban  leoeaolaila. 

Varoaas  ilastres  de  Etpafla  : 

Ulan  Ovéi|uez,  mayordomo  del  rey  D.  Alonso  ol 
Bueno. 

Cl  Kmmo.  Cardenal  D.  Diego  de  Espinosa. 
El  L.  Pedro  de  Ltarma  BraeamoNlc.  hijo  de  P  de 
Llareiia,  tetorero  del  Sr  rey  Feli|te  II.  en  r(i|i:5\:iii, 
comisario  de  la  liiquiaiciou ,  ba  escrilti  una  i*iu  áíraoiá 
poética  hltea  en  distiees  y  «araos'  beroleos  sobre  loa 
iC&nticos  de  Salomón»,  los  «Trenos  de  Jcreniia.^t  jr 
«la  UagoiScata,  eu  que  da  grandes  muestras  de  su  la- 
lento. 

ül  L.  Diento  Rohde  la  Rscaler»,  colegial  de  ^ae 
Felipe  y  Santiago  de  Atc.-iiá,  capellán  deS.  II.  (PHU 
pe  IV)  en  la  Iteal  de  Gnaada:  persona  deoenuclda 
virtud  j  letras. 

D.  Francisco  de  Vlilapomez  Vibanco.  raballero  j 
tesorero  de  lu  órd?n  de  Suiitiapo.  regidor  dr*  Toledt  » 
ba  es:rilo  un  libro  intitulado  tCeuiidr raciones  Poli* 
ticu»,  con  estile  elegante  j  daOMMaloc  lali^blct. 


ESCALLON  í;l-a!»  vrCKJíTE). 

2'05.  Oi  igen  |  y  descendenzia  |  de  los 
Sereiiiásiinos  Reyes  Benimerin'-s  j  señores 
deAÍViea  baalala  Veraona  del  señor  |  D.  Gas- 
parBenimarin  |  InfiHite  de  Fc¿  \  RecopilM- 
da  por  Ivan  Vincenzo  Escallon  |  cavnlK'io 
napolitano  En  Ñapóles  |  por  han  lacobo 
I  Carlino  [  Los  anee  1606.  {Al  fin.)  Eti  Na- 
polea,  Por  loan  laeobo  Carlino.  M.DC.VI. 

i.'  marquilla.—SS  ps.,  frontis ,  raúsStIi'  princi(iinit ,  ron  cl 
retrato  de  t).  Gaspar  BcBiaerln,  iDÍante  de  Kei,  de  edad  de 
coa  renta  y  claco  a  (los,  «a  Rápeles,  SHhSlbrs  MUI.  A  falsa 
estSlodiealaellifero. 

Seneio  Isalatorfo  M  Dr.  ftar  Astéalo  Ma  la  Lenast 
caballero  de  San  Joan,  qas  (SI  SfieisatS  Id  libnca 
les,  1  A|DSU>  1606. 

ESC.\RDO  (p.  ma  bactista). 

2106.  Idea  para  predicar  con  espíritu  y 
fruto  de  las  almas,  escondida  en  los  tonos 
que  86  lian  de  hacer  eu  loa  sermones ,  de« 
lineada  eon  poniea  de  Reldriea  divina  y 
humana,  platicada  con  ejemplos  de  varones 
eminentes  en  el  olicio,  y  sermones  del  au- 
tor, utilisima  á  los  predicadores  y  á  los  ali- 
cionadoa  á  la  Elocuencia;  sacada  á  lux  por 
el  Padre  Juan  Bautiala  Escardo,  de  In  Com« 
pañÍH  de  Jesús,  y  natural  de  la  isla  y  ciudad 
de  Mallorca,  Qoa  (res  iodiccs  copiosiai* 
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mos ,  de  los  capítulos ,  de  k»  lugires  de  1» 
Escritora,  y  cosas  notables  de  iodo  el  libro. 

MS.  rn  4.A-356  b.  dlilM.  ■!■  bt  d«      Mint  y  prélO|t. 
BfieeBpieu: 

t  Entre  Untas  ideas  de  p6lpUo,  eemoltail  salido  S 

luí  hasla  ahora ,  de  los  máis  famosos  predicadores  dé 
nuestra  bspa&a  para  los  grandes  ingenios  que  áspt- 
ñn  h  serlo,  parece  no  vendrá  natdna  para  losqne, 
cotiieiilos  con  el  tálenlo  que  Oios  les  dió,  desean  pre- 
dicar con  espíritu  y  proveclio  de  las  ;tlnta!>. 
.  >Por  esut  ratón  ba  venido  bien  en  que  se  diese  á  la  , 
estampa  la  idea  que  lial>ia  muchos  años  il»  yo  fabri-. 
cando  por  mi.  Va  escondida  en  un  *  iraiadu  de  los  to- 
nos J  nndansas  de  voz  que  ha  de  hacer  el  lu  edicador 
en  el  sermón  i ,  que  al  principio  íüi  el  asusto  y.  argu- 
mento principal  de  todo  este  libro.  Y  coa  ocasión  de 
declararlos,  y  cono  con  comento  ilastrarios  y  dai  los  á 
conocer,  se  dan  en  varios  capitoks  Unios  avisos  para 
predicar  con  espíritu ,  que  bebiendo  tenido  AoUcia  du  | 
ellos  mis  superiores ,  han  mostrado  gusto  los  cotiiu-  ; 
Dicase  á  los  pccdicadorea  para  bien  j  provecho  di> 
las  almas.  I 
»Los  cuales  he  aprendido,  así  con  la  experiencia  i 
do  más  de  UeinU  años  de  predicación  de  Cuaresma^ 
como  con  la  lición  de  vArias  retórica»  eelesUstIeas, 
Impresas  y  maiíuscrit.n-s,  que  en  todo  este  tiempo  he  , 
buscado  con  cuidado  y  leidu  con  advcrlimienlo,  para  ' 
tener  recogido  en  ana  lo  qae  dicen  amebas ,  y  no  bí>  ; 
halla  en  todas.  Diligencia  (pie  primero  hice  de  las  hu-  I 
manas,  cuando  ¿nles  de  encomendarme  inis  superio- 
res el  ministerio  déla  predlcadoo,  me  mandan>n  leer 
Retórica  en  b  insipnef  iudad  de  Zrirnpnra.  Deaqui  es 
que  los  aUciouados  á  esta  facuilad  ,  y  lus  que  la  pro- 
léan,  hallarán  aqai  algunos  primores  que  en  aqaelb 
oeasloo  recogí  pan  leer  i  mU  discípulos.» 

ESCOBAR  Y  MENDOZA  (antonio  di). 

2107.  San  Ignacio,  pin  nia  heroico  de  An- 
tonio cli!  Kscobar  y  Mendoza  ,  iiaiiu  al  de  Va- 
Uadoltd.  Alio  1613,  con  privilegio,  en  Va- 
Uadolid ,  por  Francisco  Feraandin  de  Cór- 
dova. 

H.* -^(a  ps.  ds.  (siDttdc  prinri|iios,  y  i  de  tabla  al  lin  . 
Ta^i ,  j  5  nif*.  pliego:  Madriil,  lo  Mario  1613.  —  i.rriii. — 
Aprob.  lio  fray  J.  iUuíl^Ia  ,  inuiUrío  :  Madrid,  t;>  Noviorutiri' 
1612.  —  Priv.  i  favor  de  Adiodío  de  EMobary  Meadota.  oi- 
lanl  de  VaUsdelU ,  por  dics  alte :  iis«rt4 , 16  Enero  I6is. 

Tersas  laeiatofias: 

Soneto  de  n.  Alvaro  de  Laso. 

—  del  I  adre  r..ispjr  de  la  Cárcel,  de  la  Csapsllit. 
,    —      úc\  laJrc  liiipJi  de  Soria  ,  id. 

Décima  del  padre  Francisco  do  Agailar,  14. 

—  del  L.  fc4ro  Ao  AvesdaSo. 
Soaelas  dt!  L  J.  Jordán  (3). 

Dediraluria  A  '\mo.  r  Rmo.  Sr  D.  Antonio  BeaegSS  de  Fl< 
guoroa,  obispo  de  Si^ücnia ,  dri  Consejo  de  S.  M. 

Décima  del  autor  a  la  i.üuifjüu  de  JosaSil  la  dial  llama 
nadrc;  de  coasiguientc ,  era  jcí-uiU. 

Prologo. 

Canción  del  antor  S  ta  Mecéaas. 
Bsiá  dlvMMo  ea  siete  Ubies, de  é  tres  castos  es4a  sao.  «a 
oetsns. 
Implcia : 

He  i  trompa  siilliar  ailtenosspln 
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AsMdreataido  el  Tiento  tagltifo,  •  ■  ' 

One  w  detteopla  la  amoroM  lira 

l^on  el  furor  de  Marte  \cogativo.  ,   .  • 

De  íatukiías  Iram.is  .-c  retira         ....  , 
Negando  piri.i^  al  amor  lascivo; 
Que  nn  h.i  de  tener  pnrie  en  sacra  plana 
1.a  qnt  naeid  de  la  salada  espsas. 

—  8108.  Historia  de  la  Virgen  lladn  de 

Dios  Haría,  desde  su  purísima  Concepcloosia 
pecado  original ,  ha-: la  su  gloriosa  Asunción; 
poema  liei*oico  de  1).  Antonio  de  Mendoza 
Escobar,  natural  de  Valladoíid.  (Estampa 
de  Nuestra  Sdkora).  Eii  ValladoUdi  por  Je- 
rónimo  Muritlo,  afio  de  1618. 

16.*—SI8  pa.  ds.  j  8  aiSsde  principios. 

Privilesio: 

«Tiene  privilegio  de  s.  M.  ii  Rey  noeslro  setor, 
Antonio  de  Mendoza  Escobar,  sacerdote,  para  poder 
imprimir  un  libro  inlilalado  «Historia  de  Nuestra  Se- 
ñora», por  tiempo  de  diez  ai'ins.—PeelHi  en  Vallada- 

lid  ,  á  22  de  Agesto  de  IQ\['¡  nnns,  » 

Tasa,  i  i  mrs. :  Madrid ,  il  Setiembre  1018.  -  trial. :  Va- 
lladoíid ,  i  25  de  Agosto  de  tOlH  afios.-Ded.  al  Dr.  I).  i.  it 
Saa  Vicente,  del  Consejo  de  S.  H.,  ;  Presidente  de  la  K<«| 
Cbanemerfa  iaValtadotld.  fSe  Sma  Aatoale  de  Bseoksrr 

Mendoza  ; 
Aprob.  del  P.  Juan  Luis  de  la  Cerda : 

*  «IfeTlsio.porérdende  V.  A.,  la  t  Historia  en  Ter- 
so de  la  Vida  de  la  Vir(;i-n  Marín  .  Nui  slra  Sci^nrs», 
por  Antonio  de  Escobar;  en  la  cual  no  ba;  cosa  con- 
tra la  h  y  baenas  costvmbres ,  ántes  toda  ella  es  na 

««lii.uili»  para  la  di'\ocioii  dcsta  sofier:in.i  Sefion, 
junto  con  un  estilo  muj  agrad-ihle ,  ievaiiia  lo  y  Ileon 
de  eoneeplos,  con  mucha  propiedad  é  imitación  de  la 
poesía  antigua,  etc.  Madrid,  á  29  de  Julio  de  l6lo.> 

Ded.  del  calor  á  la  Virien.  >Se  Onna  también  Auiúuiu  it 
Esrobar  y  Mendoia.) 

A!  U-'-UH  : 

« i  ciiin  muchos  afio!«  háconipnesio  este  librillo,  etc.* 
i.atái'inü  de  los  jutores.  cuyas  dortrloas  vierte  rt  autor  ta 

este  poeii  .1- 

El  poema  cddsU  de  trriala  y  qn  canina ,  en  ocUt»  xitu. 
Rapiña : 

CartA  de  Dios  el  haerto  deleitoso, 
Bl  IJbíno  del  cedro  inforrupiible , 

I.a  \i\¡.\  (tri  lai'iiii'»  t;i':ic'riíM), 
Üe  I*  divina  llor  campo  apacible... 

Acaba : 

Yerro  e<!dc  amor;  perdón»,  VlrgOS  pan, 
i'ucs  !»abes  que  le  ofrece  ui  dcsco 
Lira  de  Apele»  Citara  de  OrAe. 

i  —  S109.  Nueva  Jenisaleo  María;  poema  • 
i  heroico  de  Antonio  de  Escobar  y  Mendoia, 

\  natural  de  Valladoli  l.  Fiindaseen  lostioce 
j  preciosos  cimionlos  de  la  raíslica  ciudad.  la 
vida  y  excelencias  de  la  Virgen,. Madre  lie 
Dios.  Cuarta  impresión,  enmendada  por» 
autor.  En  ValladoRd,  por  Juan  Bautista  Vi- 
resio,  a&odel633. 
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16.'— i62  p».  ds.,  cnn  8  mis  de  prinripios  y  2  ile  tibia  al  1^, 
— Dcd  i  D.*  Maríj  de  la  navtulj,  riMlgl.üa  fUrj  pii  valtido- 
IIU.  (Se  Onna  el  «olor  su  capclljn.  -  l'riv.  pnr  dicr  íiuon  .  Va- 
Iiailolí'l.ü  AK-j»to  I6li>.-  la»a,  i  I  mrü.  pliego  :  Madrid,  ti 
Setiembre  1618. 

Aprob.  del  padre  Jsian  Luis  de  la  Cerda  : 

«'¡¿slilo  muy  agradable,  levaninito  j  lleno  d«  con- 
eepios:  eco  mnék»  propietfaid  y  imluieiot)  de  la  poesía 
anticua  —Colegio  iai|ieriál  de  la  ConiwlUade  Ma- 
drid,   Julio  lup.i 

Al  lector : 

I  Tenhi  rnndiM  «llot  eompiwttA  eite  librillo,  y... 

[inreciii  dar  licf  iicin    los  primeros  a'uts  ,  [.ara  qne 
logren  las  flores  (|(ie  brotaron  eo  su  líetnpo...» 

Argumento  del  poema : 

•  De  nil  «Nuera  Jerntalen  Mnria*.  efnitadqne  tíA 
san  Ju:ni  bajar  ilel  citio,  eii  sn  A|ioculi|i'-is .  ps  el  pri- 
mer faiidamenio  el  jaape ,  bermosa  cuaiodia  de  la 
anttinn  nobleza... 

•Tiene  el  serundo  lagar  tí  iaflro,ralniodeb  ber> 
ino.«ura  íM  cielo .. 

>De  tevcer  ftindimanlo  airrt  el  caleedonlo  ó  car- 
biiiiro  (<|ii<>  ralo  mismo), á  qoien  uo  oAiaeaQ  las  li- 
nt ei>iH»  «te  la  imebe .. 

»(£l  cuiriu  lugar  Inca  É  la  esmeralda,  que  renee 
to  i  1^  lo^  colort^s  en  bermoaora,/...  escapilal  ene- 
inigii  de  la  niuerle  .. 

>  Al  quinto  asiento  se  acomoda  el  «anlónix ,  qne  por 
■a  meada  de  ires  dir^reiites  piedras,  roueaira  ires 
colores fcermaindest  negro.  Maneo }  rojo...» 

Pnr  este  e>til«>  va  el  poeta  f-initseamlo  ta  poema,  letan- 
laado  c»i«  torra  de  vleato  aobre  laa  faBliaiicaa  virUdM  da  las 
pleHraa. 

ti  a»unto  Ht'l  poema  («laetsUca  odavas  ea  traíala  y  scU 
caoiú»;  es  la  vida  Je  la  Virgaa  Xarla,  BadfB  d«  Jesaa. 

ESCOBAR  (pi.  OASPAR  dk). 

91Í0.  Regula decimaruin.  (Al  pié  nn  gran- 
de escudo,  con  las  letras  en  l'la:iC(>  al  raeilio 
D.  R.;  y  al  pié  Denis  7  Roce;  que  scni  la 
explíciicion  de  k  cifra).  {Al  (in.)  Explicit  li- 
bellui  decimaram  Impressas  parí  |  sius  per 
Ga»p«rdum  pliilippe. 

T  tatfa.  as  luis  perdida,  el  escudo,  pilisarasaBenlt  f  raba- 
do  del  Imprenereoa  ta  elfn ,  r  al  pi¿  sa  sombre  i  ta  larp, 

y    ■Ca<par<l  Pbilippe. > 

9.'-.Fr4Dli«.— I.  g.,  meoudita,  sin  íoliaciOD,  cod  sígnala- 
ns  de  i  8  «A-O  4). 

Prinfipi.1 : 

clni:i|iU  iraclalus  qai  rocator  Regula  decimarum 
peratiils  omniuffl  reelesfamni  ebrfstflldeliam  beneli- 

cial'S  compilntiis  in  IiKnla  miiris  Cnrsice  per  íii  ih'  o- 
loUia  ma;(ihlrufn  Atidreaiii  h.Y.<ipauuiu  nrdinis  .sniigti 
beiicdictipMperemEpiiíCopuni  Aiacrnsem  ollm  eleU 
taiem  predicandus  populis  diebus  resiihis.i 

Nota»  nannacritas  de  letra  «le  O.  Per->iida  Colon ,  al  liu. 
Sobre  el  caeado  del  Impreier  Gaipard  Felipa : 

eHunclibrutn  edidlt  Andreas  d'Escobar  hispanus 
ta  Insula  Cor.iice  Alacensis  E{iÍacopas  lempore  Mar- 
liai  QuiuU  ui  paici  in  protaeinlo.a 


AlpMdcl  escodo  : 

cEMe  liuro  coiió  eu  Loliaina  4  neguins,  al  fin  de 
Rebrero  de  Mi,  y  el  ducado  de  oro  rab»  3i0  ae- 
gnbia  a 

ESCOBAR  (lOAR  Dt). 

*  illf .  Ruinaneero,  |  c  historia  |  del  mvy 
vaU  ro  I  so  Ciivallt  ro  el  Cid  |  Ruy  Üiaz  ilo 
Biuar,  en  It-nguago  anli  |  ^mio.  hccopiiatlo 
por  luán  |  de  E.>cui>ai'.  |  Üir  gido  a  Ü  mi  Ru» 
drigú  de  Valencuela ,  Hegtdur  |  de  la  Ciud>id 
de  Anduxar.  (Grbb.  un  tiiiul.j  Cmi  licmicíe. 
I  En  Alcalá,  Cit  cn  n  de.  luán  Giai  ian,  <|'ie 
sea  en  ¡  gl<tria.  Año  tic  Il)l4.  {M  fin.)  En 
Alcalá,  I  En  casa  de  luán  Gi'a  |  i  ini .  que 
sea  en  |  gloria.  |  AAoH.ÜC.XV.  (B.-G  ) 

8.*— I55h  -sian.  A-T.— Port.-*.  en  b.— Tasa :  Madrid,  Id 
Dleleniia  l6U.-re  del  corrector:  AleaU .  l#  |ll«tonar<  Idli. 
-  Lie.  del  Canséis  t  bartolsnié  ds  Selma .  lapNaor  4e  Itties. 
vecino  de  la  cladad  de  Caeaca,  por  ana  ves:  Madrid,  3  S«* 
tiembre  ItlX—Aprob.  de  frav  Maasrl  l'.nello  es  ptirtagsea]. 
— |ied.-Sunrlr>.aii'Siiimo.-  TeSlS.'— Tsbb.~  ROla  lasl- 

Coulicoe  lOi  romances.  > 

—  21  i2.  Romancero  1  eh-storiaj del  muy 
vnltí  I  rose  Cauallció,  t  i  Cid  Hi»y  |  Di.iz  de 
Biuar,  cu  lengua  |  ge  antiguu.  Recopila  1  do 
por  luán  de  l  Escoliar.  Dirigido  a  don  Rodrigo 
de  Vele  |  cuela.  Regidor  de  In  Ciudad  |  do 
AniluxHf.  (Estámpela  i'e  n  :  calia'lcto  lanza 
en  ii."4irf)  Con  iiocucia;  |  tu  bcguuia  puf 
Diego  Fiaincnco.  Aiio  lü:21. 

13.*  —  t(ff  ps.  ds.  (InciDsns  en  ta  Tillarlen  los  principio»*, 
más  3  df  t-Ll.i  al  fln.-Tjsa  :  V^iilr  d  ,  '.'2  Abril  liiíl.-Fe  de 
rrrji. :  Mjdiid.Odc  1621. -.Sama  de  la  lie:  i6  .Noviembre 
idis.-Aprob.  iilBrecba.ett.)  ds  rrayllaaseICselho. 

Dedicatoria. 

Soaeto: 

Si  ssisads  nrasrio  si  Od  tsadó  baUHas.» 

*  SUS.  Cinco  Romances  famosos  |  El 
primero,  del  Cosario  Barbarroja.  El  seuüdo 
de  Arnauto  niami.  |  El  tercero,  del  MaLStro 
do  Calalraun.  El  qiiario  y  quinto,  del  Al  \ 
niimnlcdon  Garceran.  Recopilados  por  luán 
de  Esco  I  bar.  Lleua  al  cabo  una  Letrilla  | 
may  cuiiosa,  |  Imprcsso  en  Malaga,  por 
Antonio  René,  Enaste  abo  de  i 6.7. 

4.-.-4II. 

US  rsauasrs  sapisma : 

1  .*  Bonrad  el  pasfts  dt  TÍbsSm. 

2.  *  Surcando  el  salailo  charco... 

3.  *  Á  los  soldados  que  bacian... 

4. *  k  las  sosias  ds  AIswrIs... 

5.  *  CISB  desesOas  pids  SI  asfe... 

Ulstrills: 
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21 1  -4.  (E.  de  A.  del  Almirante  de  Castilla.) 
Las  quatrocietas  Respuestas  a  otras  tatas  ¡ 
preguntas,  que  el  illustrysdmo  seftor  do 
Fadrique  Eorriquec :  Alminmle  d*  Casti  |  lia 
y  otras  personas  en  dtuersas  ve/os  embiaro 
a  preguntar  al  auctor,  q  no  quiso  j  sí  r  no- 
brado,  mas  de  quáto  era  frayle  menor,  co 
quinientM  proaerbios  de  cosi  jos  |  y  auisos, 
por  manera  de  letania.  Dirigido  alos  yllus- 
trissimos  señores  don  Luys  \  enrriquoz  Al- 
mírate  d'  Castilla «  y  doña  Ana  de  Cabrera, 
duquesa  de  Medina  su  |  muger,  condesa  de 
Modke  ec.  Anno  M.D.XLV.  (  Coa  priiiílegio 
imperial.  {Al  fin.)  A  gloria  y  alababa  de 
nuestro  señor  jesu  |  christo  y  de  la  siempre 
virgen  maria  su  gloriosa  madre  Feocscc  el 
pre  I  senté  libro  llamado  Las  quatrocientas 
respnesUs  y  letania  |  Impreso  en  la  muy  no- 
ble y  felice  villa  de  Valladolid  \  (Pincia  otro 
tiempo  llamada)  cerca  de  las  escuelas  ]  ma- 
yores. A  costa  e  yndustria  de  Francisco  fer  \ 
nandez  de  cordoua  ympresor  y  de  Francis  ! 
00  de  alfiuro  platero.  Acabóse  a  loe  o  |  cho 
diae  del  mes  de  Julio  año  |  dM  nascimieto 
de  nro  rodeptor  |  jesu  chriüto  de  M.D.xlv.  ¡ 
Años.  I  Con  Priuilcgio  Cesáreo. 

Fdl.-Fróntis  i, copia  de  ésic  c!  de  1»  edición  ic  Z.ir.iKUíu  de 
Jorge  Cocí,  1545).— I.  g.— íOJiiv  ds.,^-i(  i.l,  ;idJs  10  de  porla- 
ia  1  yrinciplM)^  A  I»  vaelu  de  U  poruda ,  ptlv.  i  Franciwu 
te  AMm,  p«r  Mis  «Bm:  Vdl«loll4,  SO  Novteakn  1643.- 
Ded.  á  D.  Uii  7  i  n.*  Aas» w  «•fOM.-raJi  t.*¡  uiamaBio 
del  presente  libro  (lAMiM  i  lite  te  lapniiOD  d«ZUB|oi«). 
—  Protf  st;i.-ion  (id.). 

iDÍormacíoD : 

cSI  los lectoren bailasen eo  este  libro algnn  defec- 
to de  falla  ó  sobra  de  palabras ,  en  el  metro  ó  sen- 
tencia •  ó  eo  otra  caalqoier  cosa « hailaréa  las  enmien- 
das de  lo  nás  importaMe  «n  lo  dasta  libre.* 

k  ta  «aelu  de  eiia  1'  foja  empieia  la  tsfeta,  fie  om|M  IbsS 
tifas  isstantes  de  los  principias. 

— Hifi.  Las  quatrocientas  Respue  j  stas  a 
otras  tantas  preguntas  que  el  il.°  S.'  D.  Fa  | 
driqueEnriquez  Almirante  de  Caitilla,y  otras 
personas  en  divmas  veces  enviaron  a  pre  | 
guntar  al  autor  que  no  quiso  ser  nombrado 
mas  de  cuanto  era  fraile  menor,  con  qui- 
nientos I  Proverbios  de  Consejos  y  Avisos 
por  manera  de  letanía.  Dirigido  a  los  U."m 
Se  ]  ñores  D.  Luis  Enriquez  Almirante  de 
Castilla  y  D.*  Ana  de  Cabrera  Duquesa  de  Me 
[dina  su  mujer,  Condes  de  Uodica  i5io. 
{Al  fin.)  A  gloria  y  alabanza  de  n.  s.  Jesu  | 
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cristo  y  de  la  siempre  Virjen  Maria,  su  glo- 
riosa madre  fenesce  el  presente  libro  lla- 
mado Las  quatrocientas  Respuestas  y  Leta- 
nia, impreso  en  la  muy  noble  y  felice  ciudad 
de  Zaragoza  en  casit  de  Jorge  Cocí,  a  costa 
6  industria  de  Pedro  Bernuz  y  Bartolomé 
de  Najera.  Acabóse  a  16  dias  del  mes  de 
Setiembre  año  del  nacimiento  de  Nuestro 
Redentor  Jesa  Cliristo.  1848. 

Fól.— Frúriib  in|iia  de  iiii-jur  mano',  del  de  la  impresión  de 
ValUdülid  leseado  del  Almiraale ;  cuatro  ancoras  4  aa  lado, 
tres  y  untas  de  baerss  á  «Mi ,  1 1  CoL,  l«  f*.  H.,  «It  I  te 
portada  1  principios. 

k  la  vialii.  Afinaient»  oa  al  pftsente  Mra: 

«El...  alniiranie...  fué  un...  caballero  prudenttb 
devolOt  sabio,  de  alto  eniendlmienio...  Como  ftacw 
ettodioso  de  saber,  y  c«inüioso  en  diversos  libros  y 
lengii.ts,  enviaba  muchas  ¡irpí^unlr.s  suyas  y  alguna* 
de  otros  eo  metro  ai  autor  no  nombrado,  qoe  estaba 
ea  1i  earna  tollido...  j  él  reiinndli  dirlglaado  las  res- 
puestas al  sefior  almirante.»,  y  alganas  Veces  á  los 
aoiores  de  las  preguntas... 

■L«  aesta  fiarto  del  libro,  qae  esdeqainieMotpr»- 
verbios ,  lenta  el  autor  hechos  para  enviñrselo? ,  pi*n- 
I  sanüo  servirle  con  ellos;  j  no  bubo  efecto  i  causa  de 
I  oíros  negocios  q««  lo  Imiildleron ,  f  más  la  atoerlo 
I  «leí  señor  Almirante.  Fallesció  en  la  Tilla  de  Rio  Se- 
co, ai'io  (Je  1538,  á  O  dias  del  mes  de  Enero,  y  (está) 
sepaludo  en  el  monasterio  da  8aai  Francisco  ds  b 
misma  Tilla,  el  cual  élhi80,«le.t 

Prolestacion : 

«...Alganas  respaesias  de  tas  qne  en  este  Hbrs 

Iii70  el  autor  !c  han  seido  Iuirt3da<^  por  personas  qao 
las  apropiaros á  si,  diciendo  baberlas  ellas  heebo.  Ls 
eaal  no  Áié  verdad ;  eomo  son  tu  respaeatas  á  las  pre- 

pnniaüSin.  !W7,  308, 318  y  otras  muchas  que  elantor 
Tió  falsadas  de  otros,  habiéndolas  él  beclio  mocho 
tleaipo  iotas.  ■ 

TaMs(T  rejas). 

—  2116.  (E.  de  A.  del  Almirante  de  Casti- 
lla.) Las  quatrocientas  respuestas  á  otras 
tantas  |  preguntait  que!  niostrlisimo  aeBor 
don  Fadriqne  eiirrl<|iies  ilmiiSte  de  Castilla 

]  y  otras  personas ,  embiaron  a  preguntar 
en  diuersas  \  oces  al  autor  no  nombra  |  do, 
mas  de  que  era  i'ruyle  menor.  Con  quinien- 
tos proaerbios  de  consejos  y  auisoa,  |  a  ma- 
nera de  letania  agora  segunda  vez  estapa- 
das corregidas  y  emendadas.  Y  (  por  el 
mesmo  autor  añadidas  cient  glosas,  o  de- 
claraciones :  a  cient  respuestas  q  pa  i  res- 
cia  auellaa  menester.  Dirigido  •  los  Dlos- 
trissimos  señores,  don  Luys  enrriquez  (  Al* 
mirante  de  castilla  y  doña  Ana  de  Cabrera 
i  duquesa  de  medina  su  muger.  Con  |  des 
I  de  Módica,  ec.  Eq  este  año  M.D.L.  |  Aqiii 
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•e  ponen  esUs  qattrocieutas  respuestas  por* 
que  aoia  oltM  miiebat  mu  eoo  elln  ks 

qua  I  Ies  M  imprimirán  presto  plazieodo  a 
Dios  que  sera  la  segunda  parte  deste  libro. 
(Al  fin.)  Fenescc  el  libro  ÍDiitulado,  las  qua- 
trocieo  I  tas  respuestas,  con  las  cient  glosas 
o  decItnckmM,  que  Daewmi  |  te  aftadío 
80  propio  autor.  El  qual  ftie  vlito  esamina- 
do,  y  apro  |  bado  por  los  se&ores  del  muy 
alto  consejo  e  impresso  en  J  en  esta  muy 
DoUe  ▼iUa  de  Valladolid  (Pincia  otro  |  tiein 
po  llaméda).  En  eaia  de  Fimoelseo  fer  i 
sandez  de  Cordoua ,  junto  a  las  escuelas  | 
mayores.  Acabóse  a  veynle  y  |  cinco  dia-? 
del  roes  de  {  Mayo.  Año  de  |  M.D.L. 

Fól.-Frónlij.-I.  g  ,  1  í  col. -18i  fojas.  El  frónlis  lle\a  i 
leí  liéo*  do(  igoilucboi  con  sendas  incora^  colgando  del  rué- 
ll«,f*lpi¿el  tltnlo  del  libro,  de  rojo  jr  ncfro.  —  PrU.  aoii- 
|m:  lad«  u  Valladolid,  91  llMitakre  IMS.  aile  Pedro 
CibN  (tw  leU  iBof).— M.  NOTB,  poffVH  MBflU  ti  «Blcrior 
ft  1S».  St  fforofa  por  tkx  iIn:  ValMiHi,  t  Oelik«e 
no,  ante FraneiKO de  Ledrsma.-IM. alihllmM  O.  Lni* 
EBrlqaei  j  su  esposa  I).'  .Ana. 

.Arrúmenle)  en  el  présenle  libro  :  •(...Dii  e  qae  ti  tatir  M* 
liba  ea  la  cana  lollido  de  dtverMS  dolencia!.. .)• 

Proietucion ,  ete. 

A  cooliouaclon  se  dice  : 

« Eate  iibro  deaUs  mismas  respuestas  fué  impreso 
raen  del  rctao  rio  sabidoria  del  aalor,  el  eaal  el  ao- 
lor  coodeoa ,  porque  fué  impreso  sin  ler  eomg-du 
ni  eDiuendado  por  él. 

'Cualquier  persona  que  le  lufiere,  le  baya  por  ms- 
pechoio.  excepto  en  aquello qoecoafonnare  coq  esia 
impresioo ,  ó  con  la  qae  ftié  hMJia  per  el  nesaio  >m- 
tmu  m  VallaialM,  alo  de  I5ia.a 

TakhtsiiiiBs). 

—  2117.  (E.  de  A.  del  Almirante  de  Cas- 
tilla.) La  tegnoda  parle  I  delasQoalrocíen- 
las  respoestas  (fie)  en  4  I  se  contienen  otras 

quatrocientas  reípnfsta>;  S  otras  tantas  pro  [ 
gunlas,  que  el  llluslrissimo  señor  don  Fa- 
drique  enrriquez  Al  mi  |  rante  de  Castilla  y 
otras  personas  amblaron  a  pregnotar  al 
mes  I  rao  Aiictor,  assi  en  prossa,  como  en 
metro.  Con  rinmcnta  declara  |  ciónos  o 
glosas,  en  los  lugares  que  parescio  ser  mas 
menester  por  |  el  niesmo  Auctor.  Impresso 
en  valladolid  por.  F.  f.  d'eordoua.  |  Afto. 
De.  M..D..L..1I.  Con  priuilegio.  |  Taasado 
por  los  Señores  d"l  Consejo  a  dos  mrs. 
El  pligo.  (.4/  fin.)  A  gloria  y  alababa  de 
nuestro  se  {  ñor  jesu  Christo  y  de  su  ben- 
«Bla  madre  y  teflora  ora  |  bate  IIn  la  aegñda 
parte  de  las  quatrocientas  res  |  puestas  del 
•Imiraote  de  Castilla  do  Fadríque  |  Enriquei 
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y  otras  personas  respondidas  por  |  el  autor 
no  nobrado  el  ql  qda  aeaUMo  otras  I  do- 
zientas  $a  ^  eo  las  ^jtrooiStas  de  la  ^mera 

¡  |?te  y  cñ  estas  cccc.  d'sta  segiada  |  sera  mil 
cabales  |  Fuero  impssas  o  la  muy  noble 
villa  d'  valladolid  (Pincia  o  |  tro  tiepo  lla- 
mada I  por  Frandsoo  de  CordotM.  y  a  | 
costa  d'  francisco  de  Alfaro  cuyo  es  el  prí  | 
uilcgio,  acabóse  a  dos  dins  d'l  mes  d*  1  be* 
ñero  deste  año  de  M.D.iii. 

FÓI.-Prdalii.-l.  g.-ii3  pt.  ds. 
El  rróntU  in  grande  esendo  de  armas,  con  dos  ««ailMSoi 
á  ktt  laáoa,  f  a*  llena  coiiaado  del  eadlo  acidas  áaenm. 

Bl  iNalo  del  libre,  al  pié,  de  re|e  r  fle|fe,eavl«*  «w  m 
L  MV laceada,  qee  flgara  ana  earaotoBi. 

A  la  varita  de  la  porC  el  prifiirgio  á  favor  del  librero 
Francisco  de  Alfaro :  feche  e*  VMIidelid.áteelikrelUI. 
El  anetor  t  los  lectores  : 

*Ed  la  primera  parte  tiesta  obra  se  pusieron  coa- 
Irocieatei  respaestaa,  según  en  ¿I  pareseen  impro- 
sas ,  de  las  cuales  las  mis  principales  eran  del  Sr.  D. 
Ffedrfqne  Enriques ,  almirante  de  Castilla  (que  santa 
glori.i  haya  so  devotisima  ánima),  como  alli  más  lar* 
gemente  se  eontieneo.  Y  todas  eo  metro,  porque  Sq 
<S«loi1a  le  preganlalM  asi ,  é  ee  agradaba  delle  Asa- 
que atgun.i$  reces  preguntaba  en  prosa,  morando  70 
en  Sant  Francisco  de  la  villa  de  Rioseco.  E  aigaoas 
veces  por  caria ,  Misado  aosente  él  6  70. 

■Pero  porque  de  las  pregnntns  sujas  fobrahan  aN 
ganas  que  no  fueron  puestas  en  la  primera  parte ,  j 
eo  otras  qae  despoes  flMroo  pngantadas,  cofrtlé 
otras  enatrocienlaa ,  qao  soa  la  segmda  parte. 

aSobre  las  cuales,  placiendo  al  samo  Dador  de  los 
bienes,  se  porná  la  tercera  parle ,  que  son  otras  dos- 
aoBtas  preganlas;  et  anal  seri  el  nombra  del  libro. 
Las  ntl  reaiNMilai  del  meior  no  aombrado^  «as  de 

cuanto  era  fraire  mpnor.  riel  Iin.tje  de  loa  BSCOliana 
de  Sabagun  y  su  comarca...  etc.  > 

Ta]»la  0  fojas),  j  tras  ella  el  eneabeiamiento  del  libro : 

cCenleniaa  laa  eaalradoolas  respuesus  a  otras 
tantas  pregnntas,  j  esta  primera  es  del  selior  almi- 
rante ,  que  preguntó  al  auctor  eo  nombrado  |»ara  oca. 
par  el  liooipo  ea  el  odflenlo.  por  hnir  la  eeloBldad.» 

ESCOBAR  CABEZA  DE  VACA  (pkdro  de). 

9118.  Lnzero  de  la  Tierra-sancta  ygran- 

desas  de  Egipto  y  Monte  Sioai,  agora  noe- 

<  vamenle  vistas  y  escripias  por  Pedro  de  Es* 

i  cobar  Cabeza  de  Vaca,  de  la  orden  de  los 

:  Caballeros  Templarios  de  la  Santa  Cruz  de 

Hierusalem;  dirigida  al  Principe  de  Paier* 

noy.  Con  privilegio  impreso  en  Valladolid  «D 

casa  de  Beroardlno  de  Sancto-domingo  que 

en  gloria  sea,  afto  de  IS87. 

S.*-«H  ftias  O IS  ais  de  piiaei|les ,  r  f  «<  labto  al  la), 
mvticsie: 

•Por  csanto  por  parle  de  tos  el  alféret  PedfO  de 
Bieobar,  nos  M  fNbs  lelaeioa  qao  habladas  soai^ 
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947  ESCOBAR  CABEZA  DE 

|Mi«tt»  es  twM  «aelio  na  libro  d»  lodis  Useout  qoe  | 

vislf'S  iMi  un  \i:ije  que  hal>in(!»»8  hecbO  h  la  Tierra 
S.intii  üe  Hierusalem,  de  que  éradCt  KCien  venido..- 
Pttrdic*  «Sm.  Sin  Lorenzo,  17  Setiembre  Í58B.— 
J.  Vaiqies.» 

DeálcalOfti  *  D.  FnacUcd  da  Noocada...  duqie  de  Moa. 
toltv... : 

.« Confio  quo  pii  In-  (li  l  i^  Ji>  V.  S.  harán  buena  so- 
nancin  y  arninni  i,  ele  — iladrid,  1.' SelieuiUre  1380.» 

Vcr»«s  laiiilatunus  : 

Soneto  de  Alrjo  KIitcs.  " 

—  Alonso  njmot  l{4)uierd<i. 

—  I).  Antonio  de  QuiDoncs. 
~      Ptdro  Ciilnl  Bcrrlo. 

—  D.  PnaelMOdelaCtmySiIn. 
—'     Mifoel  Sanrhez. 

—  Ilierdaimo  de  Ávila. 

—  L.  HieróBino  Taea  de  Qaitem. 

%• ' 

Caocioa  4e  el  misaio ; 

¡Ob  blenat enturado  ' 
Y  ricopeasaaiento... 

Prólogo : 

■ ...  L.-I  verdad  dkba  con  llaneza  habia  de  parecer 
afmitlleidad:  y  coñuda  eoo  gallardo  y  sabroso  calilo. 

flcrioii  — nií  M  creo  (|ue  serán  muclios  de  parecer  «|ue 
seniijunle  mulfria  rcqueria  ilirt-renle  estilo  ó  manera 
de  decir  que  (el  llano)  qoe  lleva .  jiorque  demás  de 
ser  poco  galano  para  cusas  vcrüaileras  y  gravea,  don- 
i|e  no  baya  amores  6  armas ,  no  hay  escripiara  mejor 
que  ana  gallarda  y  v,m,i  ,,iadn  prosa,  en  cuya  il.iue- 
ta  «e  «segare  la  verdad  de  la  liUtoria  que  se  escribe. 
— Ouro  mayor  pelijsro...  es  el  eiiienili*r  eníln  de  poco 
{(OSto  son  en  esto  tiempo  las  liisturins  escripias  en  \ 
prosa ,  cuando  ellas  oiiunas  nu  lit:ueu  lama  gracia, 
aanvliiad  f  buena  tras»,  que  obiignen  6  leerse  en 
cinl^[M¡.  r  i  >l!lo.  Estaii  ya  t;i(i  enri'liilos  ios  [¡usios  de 
lo  i|ue  prosa,  que  en  saliendo  n\¿au  \ú>to  eu  ella, 
ai  c«  de  guerra,  le  llaman  libro  de  cabalierias;  si  de 
amores,  dicen  (;«<"  es  'lesahrido  lenguaje;  si  de  <Je-  i 
vociou,  publican  i]ur  es  M-rnionario ;  si  t!e  una  liislu-  ! 
ria  que  toque  vida  de  al^^mi  sanio,  6  un  discurso 
contemplativo  sin  mercla  de  lícciunes  rahulosus,  lué. 
go  le  ponen  por  no:nbre  Plos-Sanciorum  i 

aPnes  para  llbmrme  de  uno  y  oiro  pcli^To,  quise 
darán  medio  enire  loH  dos:  qoe  Tué  el  escribirlo  en 
terso^uelio,  y  tal .  que  de  rerso  llene  «éfola  medi- 
da... Ksloy  citrlo  que  •■era  repii-ln  n  li J:i  la  traza  y 
disposición  (leste  libro,  por  no  tener  graciosos  cuen- 
tos que  entretengan ,  ni  gustosaa  maraBatque  ana- 
pendan,  etc.» 

Bstt  «a  verso  sielto,  ea  veíale  y  daco  caatos. 

—  *  21i9.  Luzero  do  la  tier  ]  ra  santa ,  y 
grandesas  |  do  Egyplo.  y  Monte  Sinay  ago  | 

ra  miPLiainenic  vista  y  oscrii>tiis  por  Podro  | 
do  Esrobar  C  hora  do  \  acá  de  la  orden  de  j  I 
los  Caualleros  Tomplarios  de  Ib  saiicta  }  Cruz 
de  Hierusale;  dirigida  al  Prln  |  cipe  de  Pa- 
ternoy.  (Oral),  en  inad.)  Con  Priuilegio.  | 
Imprcsso  En  Valladolid ,  en  casa  de  Diego  ' 
Fernandez  de  Cordoua  y  Ouiedo. )  A  costa 


VACA.— ESCONDO.  918 
de  Lorenzo  de  Sant  Migoel  mercader  de  U* 

bros.  I  Año.  1394.  |  Va  enmendada  eataol- 
tima  impression.  (B.-G.) 

8.'— 191  h.-alfa.  A-Y.-  Pon.—  v.  ea  b.—  Prif.  tif 
.dt«i  afiot  ti  sotAr :  San  Loreaio,  t7  SMleaifcre  IIML-M., 

saS'CrIta  ¡.nr  el  .nnlnr:  Miidriil,  t."  Scilpmbrp  t 'tM>.  —  SaocIos 
íjailjtiirios  rtc  Akjo  Klnro  ,  Al mso  Hamusi  l/quirnlo,  l>.  Ar- 
liKiKi  Quiñones ,  l't'ilríi  iluir.!!  ReTin,  D.  Frínrisi  u  i*' Ij 
Cuc\a ,  MIrocI  Sánchez ,  lluTiiuimo  de  Avila,  y  L.  Ilier^oini/t 
Vaca  de  QuIOoncs.— Canrion  de  este  iltimo.-Pritl.  »\  l<^ 
tor.— Texto.-  p.  c«  b.— Tabla  do  lascoMS  aiás  aolablca.» 
p.  c»  fe. 

ESCÓBCDO  (fr.  aloxso  cnEConio  db). 

2120.  La  Florida.  Pii  tiera,  S-guni»  y 
Terrera  parles  de  La  Florida  ;  donde  se 
cunta  vi  la ,  iQuorle  y  mil  igrns  del  glorioao 
Santo  Diego  de  Santo  Nicolás  del  Puer- 
10,  fraile  menor,  y  el  Martirio  de  cuatro 
Rt;ligi<is<)s.  Y  con  los  lioclios  de  muchos 
Eipai'ioles,  y  con  los  ritos  y  cosiurabfcs  y 
conversión  de  los  Indios ;  y  con  la  inuerti 
de  tin  francés  y  sa  gente.  Dedicadas  á  O* 
iMaiiucl  de  C>i/ii).in  y  de  Meniloza ,  c»nile 
de  iNii.-bla  y  lioredoro  d<'l  ducado  de  Mt-di- 
naSidunia;  por  tVay  Alonso  de  Escobeilo, 
confesor  de  la  orden  de  Sant  Francisco 
de  la  provincia  del  Andalucía. 

VS.  oriKÍn.il  en  8.'  pcniimít.— 4  lí)  ínja». 
Pr«I.  i.No  tiene  especlaliditU  algttaa.) 
Versos  al  aolor  : 

Soaelos  del  H<lro  fray  i.  Navarro,  predUador  de  la  dita 
de  Saa  f naeiteo. 

Soiielo  ilel  I,.  Iji;  -iz.i     Sja  Pedro,  jesuíta. 

—  (Ii- Filipo  (¡U'iiui  /.  lutuf.)!  lío  Vloguer. 

—  lie  Fraiicison  Anru|aci ,  escrib-ino  t\c  Moco<'r. 

—  de  (rtj  Dicfo  ftetmadci,  predicador  de  la  ordca  de  Su 
Fraatiseo. 

'  al  Exea».  Sr.  eeade  do  Niebla  n.  Vanaci  de  CoiniR. 
l-:i  poeaia  ealá  oa  netavas,  ea  mol  litad  de  canto»,  qae  elu* 
lor  00  aoo  da  eootados. 

tSe^unda  parle  del  libro  intitulado  íIa  Florida», 
de  fray  Alonso  Gregorio  de  Escobedo,  confesor.  Coa- 
lieneeste  canto  {l.<*).  cómo  fui  robado,  y  la  ili«i>ut.i 
qne  tuve  con  los  ingleses, ;  lo  qoe  vi  en  la  Jaguoa, 
r.  177. 

•Tercera  parti\..  eontieno  esle  caolo  (1.*) «1  Tilje 

de  la  Habana  á  la  Florida.» 

El  poema  empieza: 

Vida  r  ainafms  de  sani  Uefo  «aaio, 
MUIS  y  roaveraloa  del  do  Oceldeoie, 
La  maen«  de  aibao,  diRaa  d«  c»moIo, 

Disertos  liocln);  ili-  cspiBnla  gCBie; 

Y  el  i;loii<isii  ni  iriiiiii  sacrosanto 

De  cuatro  ri  li^-i<»05  ilol  (triciiic, 

Hiios  de  aquel  divino  patriarca 

Pilólo  saoelo  desia  saaeta  barca. 
No  aiiarocp  fec  a  ninguna  .  ni  tu.i^  si  iVis  lirh  ;ior<an>liá»í 
del  autor;  mas  por  el  ceceo  se  le  puede  MCir  poraedaln. 
y  do  Moiaorpor  losvorsooon  aa  oloflto  oscilios  porfo^ 
'aaos.  '  ' 
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CSGUDCRO  DE  ESHNOSá  ráttt). 

•Caballi'iü  jurado  de-  Se\¡lb,  sapMrl*i-nNitMlOC  J 
dúiuudo  de  las  Averias  pot  S.  M.  . 
''•Fué  dérotisimo  de...  S.  Femando,  eayt  canoniza- 
ción solifiló...  con  el  prcc  uiuilrr  de  corles  D.  J.  Ha- 
aúm  de  Giumao,  3  por  los  dos  cabildos,  edesiisiico 
jiMcalnr,  le  aouiliniraa  por  ano  de  loe  dilatados 
para  las  inrormaeionei  del  preeeso,  ce  SO  de  Oidern* 
bredelfiíO.  ' 

»EI  padre  Aiilonio  de  Solis,  en  sn  «Historia  de  lu 
Virgen  de  la  Atitigua»  (f.  ii9),y  el  padre  Araoda  eii):i 
tVidadel  venerable  Contreras».  dice  que  c&le  eradii  • 
sevillano  escribió  la  Vida  del  virUiosu  sacerdult^  i'i 
dro.  Cárranco ,  colector  que  fué  de  la  capilla  dol.i. 
Antfgna  eo  nuestra  catedral. 

1  Adem.'is,  en  un  catálogo  manuscrito  de  libros  n  - 
ros  que  existe  en  la  biblioteca  de  la  nlsaM ,  se  ball.i 
aoolada  om  'iWsloria  de  Seviliat,  maneserile,  iné* 
dila.por  0.  Félix  Escudero  de  Verona,  quejuKgOSer 
al  mismo  Espinosa  de  quien  hemos  liabiado.» 
lMaMt,IHiMie.Se»ttla,  t:  1,  p.  SW,  UH,  orí- 
*  I.) 


ESLAVA  (ANTONIO  de). 

*  3121.  Parle  ]  primura,  del  |  libro  intí- 
tf lado  t  Noches  de  luuieriio.  |  Conipaesto 
por  Antonio  de  Eslaua,  natural  de  la  ]  Vi- 
lla de  Sanguessa.  ¡  Dirigido  a  don  loan 
lorge  Feriiuudez  de  Ucredia  |  Cunde  de 
Fuentes ,  señor  de  la  casa  y  varonía  de  j 
Mora,  Comendador  de  Villafranca,  Goner  ¡ 
nadorde  la  ordon  dt;  Calatraua.  itc.  |  Año 
(Grab.  en  niad.)  160!)  |  En  Barcelona,  j  En 
casa  Uieronyino  Margaril.  |  Acosta  de  Mi- 
guel Henesoal,  Mercader  |  de  Libros.  {Al 
fin.)  En  Barcelona.  |  Con  Licencia,  Bn  casa 
Hieionymo  1  Hárgarit,  Afto,  1609. 

8.*— fS6  b.— sigo,  t»  A-W.— Pori. — ».  ea  b.— Aprtb.  de 

tni  Jan  Vireale :  Santa  (!atatlm ,  10  Setiembre  1009.-  Me. 
del  oniiiiarirt :  ISSfiiprnbri'  I*!"' -  - \prob3ci^lrle^  ilr  fr.iy 
CoriUiii  y  L.  Ju.ti  i\c  ílenili:  l'jinv'Kiia.  1'  Nmirnibri-  \ijVH  y 
iC  Judío  KMl '.  —  Oeil. .  suiirit.i  iior  fírios  iIp  I.;iIj:uim  .  sin 
ktbí.~  Vtú\.  al  diicrelo  lector,  suscrito  por  el  aalor,  »iu  fetía. 
r-SoneM  del  aaiof  i  sa  libra. — Soaelos  lawiatoriM  M  L. 
Vanlf  VManrcls.  Herasada  llaa«i|e^lll|i«i  da  Hieita^hay 
Tonas  <le  .\vlb  5  Pai,  do  fraile  ftiieiseo,  j  Ú.  Joan  da  Be- 
bi.i  .  To\t'>.  Titila  (le  eapnaios.oTakla  <e  casas  aa» 
Ubie».— Nota  üu^l.— p.  en  b. 

—  *  Parte  |  primera  |  del  libro ) 
iotítolado  Noches  de  loaiemo.  |  Compuesto 
por  Antonio  de  Eslaua,  natural  [  de  la  Villa 
de  Sanguessa.  |  Dedicado  a  Don  Miguel  de 
Nauarra  y  ^lau  |  lenn,  Márquez  de  Corles,  y 
8efior|deIlada  y  Travbuenas.  |  EnBrvsse- 
las.  Por  Roger  Velpio,  y  Huberto  An  |  ionio, 
Impressorcs  do  sus  Alte  |  zas,  á  1'  Aguila  de 
oro,  cer  |  ca  de  Palacio.  1010.  [  Con  licencia. 


11*— i58  b . — ii|n.  a-y.— Pon. — t  .  en  b.  — Pf  d. ,  »usrrita  pe' 
el  aoipr,  sla  fecbs.— Prdl.— Soacio  del  aaier  t  sa  libro.— S«- 
ntto« tavdat'ériM  üe T).  Franelseo de  Paz  Balboa,  an  imigo 

(leí  sul'ir,  I,,  Mitrel  y  VÍ.IjuhMj.  Ilcrnaiiilrt  M:ini)iu,  >1i;;arl(l<> 
llurcU,  irj>  TuDJas  (le  AviU  )  l'ai.  un  fraile  fr  iiirisi*o,  y  flon 
Ju.in  (le  K<ílava,  hermano  del  .Tiilur.  — Ti  xl'*  -  Lil;ilj  ilr'  jns 
eapiiolos.-Apnib.  del  L.  Jaan  de  Meadi :  i'amploua,  i&  Ju- 
nio tuii«.-Pil*.  paríais  alosé  PoferTelpiás  j  Haberle  A»- 
tonio:  Brosélas,  1  Hayo  1610. 

ESPALLART  (eoiLLiano). 

2123.  Triunfo  del  Amor  Dítíoo,  en  que 
se  trata  de  la  reparación  del  género  humano 
por  la  muerte  de  Cristo,  sacado  á  luz  por 
Goillermo  Espallart,  Escribano  de  la  Su|ie- 
rintendencia  y  de  la  Aadiencia  General  del 
Ejército  de  S,  M.  en  estos  estados.  Diri- 
gido á  la  Serma.  Sra.  D.*  Isabel  Clara  Eu- 
genia, infanta  de  España,  etc.  En  Bruse- 
las ,  por  Jpan  de  Meeri>eeck,  impresor,  ano 
iai4.  Con  privilegio  Real.  (B.-O.) 

8.'-inj  ])s.  (T 16  mii  de  principios  .raneslampas.— Dtd.: 
íecba  eo  Bniséías  j  Agosto  W,  Í6U. 
Prélapat 

t ...  Itahiendo  hnllado  esle  peíiiicño  ühio  «¡in  nom- 
bre y  sin  padre,  le  pongo  en  m»im  de  la  lengua  del 
volpo.  madratire  de  los  hijos  del  enlendimienio... 
Machos  años  liá  fine  vinn  fi  tni<  niMiios;  lella  («lir») 
con  atención,  admiréla,  comunicjuéb  k  personas  de 
diveraos  estados,  pero  de  igual  disereeloM  y  edo.  j 
lodos  jantaron  á  la  edmlfadoo  el  aplaoso...  ete.s 

Aprobación : 

«Este  libro,  intitulado  «Triunfo  del  Amor  Ditinu», 
compuesto  en  qnintilla^>  caslell.ui.-ts ,  contiene  IDtt-. 
chos  bneoos  y  devotos  conceptos  |>ara  excitar  al  lee-, 
tor  á  la  piedad...  Broselas ,  i  8  de  Agosto  I6S4  > 

id«in  de  fray  Cri$(Wtumo  llrnri>iuri,  predicador  f  cronlOa 

gtDernl  dí  la  nnlru  ilr  San  Ili^rnardi) ; 

«...  Muestra  su  auctor  mucUa  erudición  y  in^seniu; 
y  el  qne  loi  proeiire  sacar  i  Ibi  ,  an  e»lo  tligao  de  ser 

estimado.  .  BniseLis,  á  4  de  Aposto  I6ÍI  » 

SoBcto  (al  ln|  de  Ojego  Uusei  de  Solis,  al  autor : 
No  tt  qol^B  eres,  cisne  perpgrino. 
|>ero  tl^  rif  l«  dalce  beniicü  eant  > 
(Caalo  (|uc  laDaye  admiración  y  («.p^nto) 
Pace  de  baaiaaob  mnebo  de  dirlaoM. 

El  un  poema  en tieca caauw. 

Principia : 

l.a  palabra  i)Ui'  [lerdió 
Adai)  comienilo  e!  bocado. 
Con  «qari  fSat  qoe  obrd 
Cnanto  en  si  tenia  traudo 
La  mnerte  qae  le  an«rndrd. 

Acaba  eon  an  romance : 

E$pM  mirando  al  »ueto 
En  qaebrados  resplandores ; 

Señal  i|u«  ian  no  le  enojaron  ' 
Tan  dolorosos  baldones. 

Á  herirse  el  pecho  eoniienian, 
l)e  dalia  tal .  los  autures ; 
VerJaderjincfilf  liijn 
.  ¿rs  de  Dios  este  bombrt. 
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ESPINKL  ADOBNO.-ESPINEL. 


ISPim  ADORNO  (IMINTO  N). 

El  premio  de  la  Constancia  y  Pas- 
tores de  Sierra-Bermein ,  por  Jacinto  de  Es- 
pinel Adorno.  A  D.  Diego  de  Anaya  y  Men- 
doza, hijo  del  Sr.  Bartolomé  de  AQaya  Villa- 
Dueva,  dd  Comefo  de  S.  M.  j  so  Secretario 
en  el  Real  de  Guerra.  Año  1620.  Con  pri- 
vilegio, co  Madrid,  por  la  nuda  de  Alomo 
Martin. 

8.*— 16i  ps  <ls.  \j  fi  mii  dr  principios'. 
Al  eJempUr  qoc  teoso  i  la  vista  le  r<lttn.  de  los  priM^lM« 
Ui  bojas  i  y  3 . 7  en  li  4.*  coaelof«  li  dcdkat«ri«. 
No  raliin :  «iUbaii  iraipaNiM. 
SdMio  da  Mci»  Vcitt  dt  Gaenra .  al  libr»  j  al  aotor. 
Aprob.  del  Dr.  Wn  de  Anescaa :  Madrid ,  M  de  Agosto 

IJrm  de  Tray  Hortensiu  Félix  Paravicloo. 
Sunelo  de  Ü.  Diego  Baraliona  Aranda ,  i 
Dei  L.  O.  J.  Samoo  Brocfeero,  dédaaa. 
ML.Pi«nlNMHwtiio»i 
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«Aquf  te  presento  (si  acaso  el  leer  desdichas  gas- 
tit)  una»  qoe,  si  bien  la»  considerai,  podrá  ter  le 
obliguen  A  leerlai  mli  teea*,  lAlo  por  tonar  «Mar- 
miento  en  suerte  de  hombre  tan  infelice.  Sí  acaso  la 
invención  y  lenguaje  no  le  cODienUkre ,  advierte  qae 
QR  corlo  iogeoio  como  el  mto  M  pMde  dar  «éi;  ti 
Tolontad  se  puede  adniiiir,  y  i-uslas  dcllo,  recíbela, 
qoe  te  promelo  es  muy  grande  de  acertarte  ¿  servir, 
if  il  acaso  los  pastores  te  parecieren  rústicos ,  y  el  mío 
qoe  no  le  deleita*  no  le  ea|»anie8,  pues  sólo  llora 
desgracias  y  siente  desTeniaras.  Yo  quisiera  tener 
el  feliz  ingenio  del  Fénix  de  España,  Lope  de  Vega, 
bonra  de  nuestra  nación  j  oráculo  de  las  euranje* 
tai,  pan  alegrarla  eaa  ana  wblimti  coaeaptoa.  INaa 
le  f  larde.! 

Ba  ana  aowla  paüeril ,  «a  ireaa  j  mw,  dliUlia  «a  «a»> 


ESPINEL  (m.  TieiirrB). 

Segan  li  fe  de  baiatismo  fqae  possyé  Alllaa«IÍ0a«fnQi)» 
sació  fD  a  de  Diciembre  de  I55t. 

Hijo  de  Franelseo  Gones  j  de  Joana  Martin. 

El  apellido  Kspiael  lo  torad  de  so  abacia  aatema ,  s<|aa 
liictlea  de  a^sellos  tiempos. 

Sos  padres  leaiaa  bandadas  an  Beada.  (Segan  «I  áasaaaf 
se  «m  dsl  E$€9itn.) 

Estodid  en  Salamanca,  donde  ssllfa  cnabo  aleS|7M 
colegial  de  San  Priayo.  (Verdes.) 

8o  naestro  de  latinidad  fué  Joan  Cansino. 

Por  los  asientos  del  Cabildo  de  Roada, coasta  qoe  asistia 
i  los  uMidos  el  sBo  de  1SS8,  y  án  se  eeasem  «n  nae  de 
«Bos  SB  tais  (de  aiay  bella  leuaL 

Se  eoasom  so  retrato,  qae  fid  D.  Podro  Amal ,  qgien  lo 
trajo  i  Madriil  el  afic»  180» ,  y  se  le  entregó  i  D.  Nicolli  Bar- 
SSOti,  fundador  de  l.i  CialciiKrifia  Real,  para  ponerle  en  la 
colección  de  virones  ilustres. 

El  retrato  qoe  bay  ea  la  eoleccioo  de  Ssavedra  Fsjsrdo  es 


—  2135.  Diversas  Rimas  de  Vicente  Es- 
pinel ,  Beneficiado  de  Ua  igleaiaa  de  Ronda, 


con  el  Arla  Poétlea  y  algunas  Odu  de  Ora^ 
cío,  traducidas  en  verso  castellNne.  Diri- 
gidas á  D.  Antonio  Alvarcz  de  Vaamonde  j 
Toledo,  Duque  do  Alba  y  Huesca,  Cond-íS- 
t  ible  de  Navarra ,  Marqués  de  Coria ,  Coode 
de  Salvatiem  y  de  Lerin,  aeftor  del  Vale 
de  Corneja,  etc.  Con  privilegio.  Cnifadrid, 
por  Luis  Sanclicr,  año  1391.  Véndense  en 
cBsa  de  Juan  de  Monloya,  mercader  de  li> 
bros  en  córtc. 

e.*— tes  ^s.  ds.  tj  le  nU  de  principios). — Tasa ,  i  S  un- 
•Sdis  pliego :  Madrid ,  9  Jallo  1591 .-  Krrat.  -  Prív.  fU  ÍH 
alos:  Madrid,  7  Marzo  fS8l.-Ded.,  ea  tercetos. 

AprobaeloB  de  D.  Alono»  da  BnlUa: 

«  Tiene  biieiH>s  y  agadeaconeepiaa,  dedaradasHf 

gentil  término  y  lengtiajf,  y  los  versos  líricos  soods 
los  mejores  que  yo  he  visto.— Enero  7  de  tS87.a 
Pidlogo  ea  sisbsata  do  la  poesía,  por  Alono  do  VSHm, 

secretario  de  H.  Rodrigo  de  Meiiduia  : 

« Bien  sabia  el  rey  Alíonso  lo  que  se  debia  boani 
eaie  arte,  enando  baee  tanto  ISifor  é  Andrigo  de  Te» 

losa,  liljo  de  un  mercader,  por  sos  versos  y  cancio- 
nes... Y  mocho  más  lo  mesiró  el  caso  del  rey  de  An> 
con ,  euando  bebiendo  «raerto  el  Sefier  de  ReeellenI 
Guillermo  de  Rebellón ,  pneta  provenr.al ,  por  celo» 
(|ue  luvo  de  su  mujer,  la  cual  se  ecbó  de  nn  balcoB 
ahajo,  queriéndola  su  marido  matar.  despMadela* 
bcria  dado  i  comer  el  corazón  de  su  amante,  —  hizo 
asolar  los  castillos  y  fortalezas,  y  á  él  metió  en  prísioa, 
er.  1.1  cuni  murió;  y  i  los  smanies,  en  memoria  deH 
amor,  boiiró  con  «n  solemne  sepulcro,  mamlando  *  los 
caballerea  7  damas  conteeines  á  Rosellon ,  que  cada 
nOo  ffiniesea  j  eelebiaaeM  sos  abalesy  obseqaios.B 

Vers  's  encoroiisticos : 

Soneto  de  Lnpercio  Leonardo  de  Argensola. 

—  de  Pedro  de  Nontesdoea ,  el  lodlaao. 

—  del  eoaiador  Honaado  de  Sote. 
Octavas  de  D.  Lals  Coalieraa. 
Soaeieda  D.*  Catallaa  laaMUUv. 

—  doD.PHIsArissIln». 

—  de  D.  Jordnimu  Fr.mi  ¡seo  Mobidaae, 

—  de  D.  Maleo  de  Círdenas. 

—  de  Lope  de  Vega. 

Ea  el  sosias  •  La  Casa  do  la  Memorlsi,  oap.  a, 
D.  AleaH  áe  Biellia.  ¿  41;  ik.  «ene  peala  bilaa  i 
r.  ü ;  BsiMada  da  Henin ,  aanbaaB  de  Sale,  i. 

Lelva. 

Oh  td,  LlSaa.  fae  desde  el  anmie  espías 
Los  qae  ea  la  falda  por  subir  se  qaedaa , 
T  ea  et  estilo  i  que  agradando  aspiras 
Caadalee  en^tañu  i  imitar  »c  ciirfiljn  ; 
Lleva  el  Ingenio  con  que  el  mondo  adcairas 
Por  los  caminos  qae  i  los  mis  se  v«laa, 
Qoe  por  caalquicra  bailarás  abierta 
BatESda  fácB  y  ssllda  deita.  r.  4S. 

Lope  de  Vega  (tierno  renaevo>;  Gara;  (del  Doero^  t.  tít 
Damaslo  iPisoerga),  Padilla,  Lopei  Mihlou^do.  Cen-ioiei, 
Cdrdova,  Góngora  ibdtÍB),  f.  45;  Pesquera  itierao  piBpellO'; 
Franco  tronde&o);  Mio  de  HaMaidoea  ||HaMai|;  U|«Nia 
tde  Ebro),  ele. 

Canslen  al  padre  lalaei ,  t  SOl 

am  i  0. 1.  TaHes  Jliw»  Miiala  de  Miiil.  1 101 
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—  Si26.  Relaciones  de  la  vida  del  Escu- 
dero Mareos  ileObrtgoo.  Al  limo.  8r.  Qtp- 

denal  Arzobispo  de  Toledo,  D.  Bernardo  de 
Saiidoval  y  Rojas,  amparo  de  la  virlud  y 
padre  de  los  pobres;  por  el  maestro  ^ícenle 
Espinel ,  Capellán  del  Rey  Nuestro  Señor  en 
el  HospÚal  d«  la  dudad  do  Ronda.  ABo  1618. 
Con  privilegio,  en  Madrid,  por  Juan  de  la 
Cuesta.  A  costa  de  Miguel  Martínez.  Vénde- 
se en  la  calle  ftlayor,  á  l.is  gradas  de  San 
Felipe.  {Al  fin.)  Ea  Madrid,  por  Juan  do  la 
Coeata.  Afto  1618. 

4  '>ltlpi.is.,rlwis  tiiMf|ios,tMl«r:*]M.- 

MI. 

—  *  2127.  Relaciones  |  de  la  vida  |  del 
Escvdero  Marcos  |  de  Obregon.  |  Al  Illvs- 
triásimo Señor  |  Cardenal  Arzobispo  de  To- 
ledo, Don  Beruurdo  de  San  |  doual,  y  Ro- 
jas, amparo  do  la  virtud,  y  j  padre  de  loa 
pobres.  |  Por  el  Maestro  Vicente  |  Espinel, 
Capellán  óc\  Rey  nuestro  señoreo  |  el  Hos- 
pital Real  de  la  ciudad  de  |  Ronda.  |  Año 
(Escudo  con  las  iniciales  I.  D.  B.)  161|j.  | 
Ka  Barcelona,  Por  Gerónimo  Margarll.  |  A 
costa  de  Inan  de  Bonilla ,  mercader  de  li- 
bros. {Al  fin.)  En  Barcelona,  |  por  Hiero- 
n)mo  Hargarit.  i  Año  |  M.DC.XVIH. 

t.'— 288  h.— sijí.  A-Mm  -  Porl  -  ».  en  b.— T»M  :  Mi- 
<ri<,  ii  Diciembre  let:. -Aprobaciones  de  Lnis  Pujol :  Bar- 
tciMi,  li  Enero  1618;  4el  abad  4i  San  Bernardo,  del  doctor 
GUierre  ée  Celina ,  y  fkv  HoitmslO  PéUt  Paravicioo  ( toda» 
Ha  (KM.  —  Dad.,  tmcfltt  por  «I  Mior. — PiM.  si  Uelw.— 
1aM.F-lltii  aari.— ».  j  b.  II  k. 

~  *  1128.  Relaciones  |  de  la  vida  |  del 
Escudero  Marcos  |  de  Obregon.  |  Al  Illvs- 
trissioDO  Señor  |  Cardenal  Arzobispo  de  To- 
ledo, Don  Bernardo  de  |  Sandoual  y  Rojas, 
amparo  de  la  virtud ,  (  y  padre  de  los  po- 
bres. I  Por  el  Maestro  Vicente  |  Espinel,  Ca- 
pellán del  Rey  nuestro  señor  en  |  el  Hospital 
Hcal  de  la  Ciudad  de  Ronda.  1  Ano  ( Dos 
figuritas)  1GI8.  |  Con  lieenda,  ea  Banelo- 
na.  I  Por  Sebaatian  de  GonneUaa,  al  Cali,  y 
a  SQ  costa. 

V- 140  h.>ii|D.  1.  ML'-  twu  -  *.  es  k.-  Tm :  Ma- 
tñi ,  \<i  DieicakK  Mil- Aprak.  U  UH  P«|al :  BmcíImi, 

ii  Eaero  1618.— Aprobaciones  del  abad  de  San  Bernardo,  del 
Dr.  G  atierre  de  Celina ,  de  fra;  Hortcisio  Félix  ParaviciM  (to- 
das siD  fe«ba)w— Oii.,  moilt  foc  «I  laiar.-  PaM.  st  Immc. 
-Teti*. 

ESPINO  (móxiHODB). 
*  9199.  Bottadt  |  delGatolioiMímo  1  Mo- 


ESPINOSA.  984 
narca  de  España  Felipe  IIII.  |  En  la  muy  no- 
ble y  leel  ciudad  de  Seuilla,  Vieroet  prí  |  me 

ro  de  Marco  de  1624.  |  Dase  cuenta  de  la 
disposición  de  la  ciudad,  orden  de  la  mili- 
cia, I  numero  de  compañías,  nombres  de 
los  Capitanes,  puestos,  y  |  sitios  a  que  assía* 
tieron.  |  Y  de  k»  fbegos  que  Sábado,  Do- 
mingo, y  Lunes  siguié  j  le»  liuuo,  y  de  la 
mascara  destedia.  |  Compuesta  por  Geróni- 
mo de  Espino  natural  de  Salamanca,  y  re- 
sidente en  Seuilla :  ]  Con  Uceada.  En  Ma- 
drid por  luán  Gonniec.  (B.-G.) 

ÜL^Ik. 

ESPINOLA  T  TORRES  (d.  juan). 

9180.  Tininafomiaelonea  y  roboa  de  Júpi- 
ter, y  celos  de  Juno,  por  D.  Joan  Espinóla 
y  Torres.  Dirigidos  al  padre  maestro  fray 
Augustin  Espinóla,  su  tío,  Prior  dd  Con- 
venio de  Santo  Domingo  de  Guzman  el  Real 
de  lerei  de  It  Frontera.  Con  liceneia,  eo 
Lisboa ,  por  Joiige  Rodrigua.  Afto  1619. 

8.*- 66  ps.  ds.,  mis  i  de  prinriplos,  ;9de  labia  de  tos 
nombres  pobleos ,  ai  On.  —  Licencias.  —  Ded.  (en  que  habla 
el  aatnr  de  sos  pocos  aAot\ 

Ea  on  poema  en  acia  caaloa,  ea  ocCam : 

No  eanlaré  le  Idpfter  n^reno 

Batallas  contra  el  itcso  figanieo, 
La  conversión  de  Rádope  »  de  Hemo, 
Ni  lj  sangrienta  guerra  de  Tlfeo  ; 
No  aqoel  casii|o  del  varan  blaafaaa. 
Hijo  del  raerte  Ból*  SelMifs, 
NI  la  vleiorla  qa«  eea  f|K«tea  ataoo  . 

UUUA  It  IM  biffcMM  tdfeMSS. 

DM  la  tM  *•  «Mü  ea  «ITM  tN>  Mimt,  I  Mi» : 

Pero  si  Apolo  desde  el  alto  asienM, 
Con  las  corrientes  de  Airanipe  fría , 
El  corto  iDgeoio  y  dibil  instraaitalSb 
PrMi|o  dd  licor  bota  j  locii, 
Ba  4ilc0  cilllo  y  m  iMoro  oeeato 
PImao  cantar,  hermosa  Eotrrpe  mía , 
Rbboa  j  amorea  del  celeste  amante. 
Do  Jim  bcnMM ,  Jipliar  TawaM. 

ESPINOSA  (áNoais  db). 

9131.  Consideraciones  paralaeonversion 
(\e  un  pecador  |  en  tres  Romances,  donde 
se  aduierten  las  peligrosas  tormeu  |  tas  que 
se  pasan  en  el  viage,  y  nauegacion  deste 
vida  baita  |,  llegar  al  poerlode  la  muerte. 
Compuesto  por  Andrés  |  de  Espinosa ,  ve- 
cino del  Puerto  de  Santa  Maria.  Impresso  ( 
con  licencia  eo  Seuilla ,  por  Nicolás  Rodrí- 
guez. I  Afto  de  iWi.  {Al  fin.)  Impreaao  en 
Sevilla ,  por  Nicolaa  Ro  |  driguez  de  Abrego, 
en  la  calle  de  Genova.  En  este  |  aito  dS  DÚl 
y  aeiaeientoa  y  aeieiiu  |  y  cineo. 
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.4.V4k.— «IgR.  A. -1  Hoto.  — aaMIpwBM 

Texto.— Noli  Anal. 
Los  roaaoces  enpiexan : 
1.*        AMBdens,  hombre  hiBiM... 

.  li*  Salió  i  misa  de  salad... 

3.  *  X  la  espesura  dei  múQt«... 

ESPINOSA  ijiA.N  ur). 

i\ú±  (Escudo  de  Mendoza.)  Tratudo bre- 
te de  principio»  dé  eanto  llatiio.  Nueva- 
mente compuesto  por  Joánnes  desp¡nosa« 
racionpro  en  la  Santa  Iglesia  de  Toledo.  Di-  j 
rigido  al  muy  reviMendo  e  muy  magnífico  j 
Señor»  el  Señor  Don  Mnriin  de  Mendoza 
Areedieno  de  Talavem  e  Gnadalajara.' 

i.*  mteilo,— Si  h.— I.  í.— fign.  A-C. 

Bile  tntidnocontu  de    ca|»l(alo8 ,  j  Uene  ja  c^rcnii»un- 
•«ia  de  ewMtr  de  «|Ali|rie«  ^  ad^rea.  tu  feater  debe  tér  el 
míMiio     McriMóeoairi  laebn  de  HirUnes  de  Bfiearfii, 
i  prinL'í()ios  del  siRloxn. 
;  (UMlnieet  de  8elf*.  VeleieUJ 

ESPINOSA  (mu  m). 

8153.  Dialogo  I  en  tavde  de  |  las  mu- 
geres.  Intitulado  Ginaecepacnos.  ]  Diuiso 
en  V.  Parles.  |  Inlci  loqulores.  |  Philalilhes, 
y.Piiilodoxo.  I  Compuesto  por  loan  de  Spi- 
nosa,  Geotilhombre  de  la  Mageatad  Catho* 
lien.  Con  privilegio  del  Excellentissimo  Se- 
nado Milanes.  porX.  afios.  ]  Y  c(»ii  licencia 
de  superiores.  |  N  sv  Indice  copioso.  Im- 
presso  en  Milán ,  en  la  ofReína  de  MídMiel 
Tini.  I  En  el  atto  del  Se&or.  1880.  {Al  ¡tn.) 
En  Milán,  por  Michel  Tini.  M.D.LXXX.  Con 
licentia  |  de  los  Su|)eriores. 

4.  *— nctrgt)i  la  vaella  dr  b  h.  d:;  poruda.- i05  pi.  ds., 
mis  9  de  portada  |  priodpios ,  r  4  do  fndice  al  t»,y  tn»  ti 
eale  membrete,  diefMe  de  ta  (e  de  erratas : 

•Rrgiair»;  A.    Ci..  ele.  Tedee  sel  ^alitcnioiM»  msod 
siie  casdrnos  de  4  ClM. 
Dedicatoria : 

«A  la  emperairit  Mana  Je  Austria ,  hija  de  Cir- 
ios V,  mujer  de  Maximiliano  II...  y  hermana  de  Feli- 
pe II...  Rey  de  Spaña.— Joan  de  Spinosa ,  su  vasallo... 

«...Considerando  yo  cu.ii.lo  el  aiiium  de  V.  M. 
sea  aplic;tdo  i  aquellas  cosas  que  cou  clcrua  gloria 
para  siempre  han  de  dorar,  he  d«iennliMdo  dMttearle 
el  presente  diálogo,  acomiKiñado  <je  verduderis  y 
fjenpbires  hiatofiat  y  doarina...  eo  honra  y  loor  de 
Im  abjeret...» 

iain  de  Spiiow  el  leeier  S. : 

t  Üe.<!pues  de  haber  vo,  olí  diícrelo  lector,  scrilo 
un  diálogo  inlilulado  «Uunic^iiihosi (i;,  cayo^  ejem- 
flm,  anti  de  pianin  7  anliMlea,  eoaw  de  principes, 
eiiplunes ,  filAsofos  y  varones  saoctos,  y  sus  virtuosos 
bachos  y  notables  dichos ,  son  «specíalmenie  eode- 
raadoaat  hoaibre...— aie  ta  pareaeid*  ser  cosa  eoa- 

(1)  Mix.22xx4(b; ,  es  aa^  (lUota  peqoeúa  ;  e»pioosa. 

(WMSflNNVfMC) 


veniente  leriMr  tiaiblen,  aail  ten»  he  leillOb  «Ms 
otro  presenie4Unet9f  ealaiMleprioeipBiBMatedeIn 

iiiujeres... 

•Prometo  (dándome  la  Divina  ¡loodad  vtds  f  Civar 

p  irn  pllnwle  linni  nr  rnns  parlifularmente  en  otra  obra 
niia  de  mojeres  ilustres  de  noestros  tiempos,  á  las 
qee  en  diveraas  vi  rindes  han  sido,  j  fueren  Inlgseii 
\  al  (Micurntrn  dellas,  hacer  mención  (si  me  p|r^ 
t  .ere)  de  algunas  otras  mujeres  obscuras. 

>...  Si  algunos  alrihay«>rén  á  falta  mis...  slgossa 
i'rrorcs  tornntos  A  In  orl'isrrifin  .  ó  rosa?;  seiTiejstiíe?, 
excúseme  del  no  podello  emendar,  la  enfermediá 
(¡ra ve  con  <(u  al  llevpo  qne  se  Imprimia  yo'«e  ht> 
Haha  ..• 

cil:idiis  en  c-ii   ihu  :    .  .  I'cilrd  Mi'X)»,  frúRÍ^li 
Dth'Hkt;  rrnnKI*  l'art.-;ir,  A(iHtr>  La?nru,  Fi a iirlsre  110111. 
Antonio  dr  Torqucniiida  ,  SanrI»  iMdoro...) 
JerAnImo  Serraao  al  Irelor  ft. : 

■  K<  (le  tan  eran  dipnidnd  y  v.ilnr  ^nber  los  ♦mm- 
Itres  suhieclar  sus  afectos  á  la  razón ,  que  á  esie  S6Í|) 
lio  van  diriRidos  todos  los  preceptos  y-ejemplos  mo» 
r  lies ,  ansi  de  los  Blüiofos ántignot,  eono'de  los  as» 

demos. 

.  >...  Los  preceptos  morales  son  pinturas  qne  Ci* 
rescen  de  spíritu  y  vUla:  la  cnal  reciben  de  loscjcm* 
filos...  Por  lo  que  no  sin  mucha  ra/.on  y  fundamenlSi 
ileterminó  Joan  «le  Kspinosa  de  acoinpnriar  ansí  el 
dialogo  que^ ha  escrito,  intitulado  cMicracantbos*. 
t  imo  la  presenCé  obra.,  en  laude  de  las  mujeres, ees 
ejemplos...  de  prótlmos  autores. 
..  *  V  yo,  deseoso  de  qne  el  discreto  y  humano  lector 
entienda  el  valor  de  so  persona .  para  que  enteodide, 

"(Minde  prir  L'llo  m.^S  .salisferlin,  lio  querido  eiOiUt 
u<iui  eii  breve  parte  de  SU  vida  y  cualidades. 

•Naseló.  paeSfloan  dn  Espinosa  en  Belorado,  tiem 
le  ta  provincia  de  Riqia.dnl  reino  de  Castilla,  es 

Kspaüa. 

»Fu^  so  padre  de  Espinosa  de  los  Monteros,  coya 
niiiinna  nnlilexa  f  nolaliie  lealtad  es  en  toda  parM 

bien  ñola. 

»Y  su  ninilre.  de  la  aniiquisinia  ca'^a  de  ZumuJio, 
di!  cuyo  líuaje  fueron  loa  Zanudie»  de  Etcarai,enU 
misma  Rioj» ;  y  lo  Toé  el  coronel  Zamodlo.  varón  sMf 
M-ñalado  en  valerosos  hechos  y  sonleiu  iofio';  illclios 
Kl  cual,  con  3.O0O  españoles  que  tenia  debajo  de  ss 
í;obiemo  en  la  batalla  de  Révena ,  péteandoanlnMsa- 
niente  con  olro  esciKulron  ili-  snizoSt  vsnció  y  maló 
primero  eo  liatalla  singular  al  coronel  deilos,  a  visu 
i\o  todo  el  ejíreilo.  Y  qoedando  herido,  j  peleando 
Clin  los  dt  nía<;  iii;r<  |i-.dnmomc  ,  nutrió.  hadcinJo  ver- 
dadero lo  que  anunció  estando  para  comenzarse  la 
batalla;— porqne  lleitindole  en  aqnella  sarna  el  pri- 
vikpio  de  una  merced  qne  el  ?>p\  le  li.-jcia,  dijo:  «Muy 
jiresto  se  quiere  pagar  el  Iley  de  las  mercedes qoe 
liace».  conosciendo  coáo  sangrienta  habla  de  ur  la 
hualia,  y  que  ánies de  volvertto  piuMo  atrss, había 

de  morir  en  ella. 

•Tuvo  ron  este  coronel  Zanmdlo  frande  amiftad 
el  Señor  Alarcon,  primer  Harqnéadestnnombre.ite  la 
Val  Siclllaua  y  Renda ,  a(|uel  tan  excetenie  ;  ratefOSO 
capitán  deliajo  de  cuya  guardii  estuvo  FraiidsoOirej 
de  Francia ,  vencido  |  preso  en  Pavia. 

•Y  por  aquella  amiaiaéeri»  el  Setar  Ahrm  co  « 
easa  alUleheJoao  de  li^noiá.  Me  etfad  dc'ea- 
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toree  ales;  j  de  diez  y  sieie  lo  lleró  consigo  A  U 
gnrn  de  Túnez,  coaado  el  emperador  Cirios  V  la 

Cüoquisió. 

>Yea  lanU  manerafué  conosdda  la  sunciencia  é 
ii«eiiKte  lealtad  y  vlrlod  suja.  que  déi,  más  que 
di'  iiiiiguii  otro,  fio  {'1  St'fidr  Aljrcoi»  .sidiipre, hasta  el 
punto  de  la  muerte ,  sus  estados,  sus  n^ociot  j  se- 
cntos,  j  los  qoe  mis  Importaban  al  ter?lcto  del  Bm- 
pendor;  >  inniD  créilit'i  lino  ron  él,  -[iic  con  S'T  fl 
Señor  Alarcon  de  fdad  de  mis  de  óchenla  años,  des- 
fando  la  gnem  do  TttDes,y  do  lao  gran  pradoada, 
faebastab::  mu  elb  /i  gobernar  al  moado,  Mgaln 
deeniisultar  con  t  i  sus  cos:»s. 

«Mii^^Tto  el  Señor  Al;ir>  un  .  y  sucodieodOOOBOa osla- 
dos D.  Pero  Ciunzalez  de  Men<lo;!a,  su  yeroo,  y  sien- 
do elegido  por  el  emperador  Carlos  V  por  su  capitán 
general  en  el  reino  de  Sicilia ,  nombró  por  secretario 
de  la  cifra  y  cosm  de  estado  al  dicbo  Joao  de  Espi- 
óos». El  cnal,  por  so  niándado,  estando  Barbaroja 
con  (oda  la  arm:i<la  del  gran  turco  Solimán  Oinnian, 
surtas  ]f  repartidas  las  galeras,  i  la  una  ribera  j  á  la 
Otra  de  atinel  estrecho  mar  de  Sfellfa,  pasó  i  media 
norlii'  en  iinn  freíala  pormeitio  de  su  arumla  ,  ron  h 
cifra  é  instrucciones  del  Emperador,;  con  el  dinero 
para  la  gente  de  guerra,  desdo  el  Xillo,  eo  Calabria, 
hasta  Mesina.  Kn  cuyo  puerto,  áun  lle'^a  Jo,  estuvo  en 
manilieslo  peligro  de  la  artillería  de  los  nicsoineses, 
qno  cfcian  ser  sa  fiagaia  de  turóos,  qoe  Iba  A  reco« 


«Despaes.  habiendo  ido  el  dicho  marqué  D.  Pedro 
Guiizale/.  á  l;i  Huardiu,  tierra  de  Basilicata  ,  |i t  roii- 
cerlar  la  iüfantrria  espaíiola, que  estalla  umulinada, 
onn  Is  cnal  toé  liasia  Anafre,  volviéndose  de  allí  á 
Najioles,  <l(  ¡ó  rn  su  tiipar  al  ilirlio  Joan  de  Spinosa 
eulre  los  amulínaiius.  Y  (auto  vklió  su  persuasión  con 
el  electo  mayor  dellos ,  qae  los  irobernaba ,  que  acere- 

táñentelo  .''parió  dr  su  í,'oli¡(Mi!'>. 

»Por  donde  con  mayor  laciliil.id  volvieron  do>pues 
i  concertarse. 

V  Siguió  asimismo  con  el  carj^o  de  secrelnrio  al  luar- 
qués  U.  Pero  González  cu  las  guerras  del  Pi.imonle, 
siendo  colado  D.  Femando  de  (>oi>^a};a,  ceneral 
del  ejército  Imperial,  basia  que  ei  dicho  Marqués  mu- 
rió en  Casal  de  Honferrat. 

»Kii  la  residencia  que  por  espacio  de  doce  aiíos  hizo 
en  dos  veces  el  dicbo  Joan  de  Espinosa  en  Vcnecia,  la 
ana  con  la  eilVa  del  emperador  Cérlos  V ,  y  la  oln  co 
servicio  de  Felipe  II,  n  y  de  España  ,  <n  Itijoysellor 
nuestro,  por  los  negocios  del  estado  de  Milán,  al  ttem* 
po  qm  el  dnqoe  de  Sesa  y  el  nuHrqaea  do  Pescara  lo 
gftbernul):)!! .  riic  de  aquella  repíiblica  favorcscido, 
acepto  y  luadu;  y  su  integridad  y  prudencia  muy  prin- 
dpabnente  eonoscida  por  «I  gran  emperador  CArios, 
y  por  el  cinprrador  Fernando,  su  hermano. 

■  Ful  un  licnipo  capitán  en  las  provincias  dcISeprio 
yCremona.en  Lombardia.  gobernando  el  estado  de 
Nilan ,  y  siendo  geoeral  en  Italia  el  duque  D.  Gabriel 
de  ta  Cueva... 

»AI^;nii  li<  tupo  ánlrs  gobernó  en  Abruzo  el  estado 
de  la  Valle  Siciliana,  dando  de  su  integridad  muy 
grandes  sefiales,  con  sa  pobresa ,  de  «n  pradenela, 
con  diversos  juleitis  \  senlenrins  notables,  y  de  su 
justicia,  con  la  muerte  de  Próspero  Camisola,  crude- 
Utiaio  bonieida  diOMleaMsiiM  «ioMor  de  .«jm 


y  de  Entino  de  Bsxan  ,  atroce  salteador  de  caminos.,, 
y  cnn  la  cabez.a  de  Scachúi-Uiabolo,  puesta  por  ter- 
ror de  los  malhechores  en  una  pica  A  laa almenas... 

»En  los  reinos,  protinclas  y  tierra*  qne  »i6,  como 
España,  Francia ,  Sicilia ,  Ñapóles.  Toscana ,  Romaña, 
Lombardia  y  Piamonté.  Fl.in<les  y  A lemaña ,  y  oiras 
diversas  partes,  cou  la  peregrinación  y  saceses  di- 
verso», perflcionAtn  pmdencia,  espedaimenteenlos 
trabajos  y  pcli-n  <  ipii-  por  iinr  y  por  tierra  pasó... 

k<¿uaodo  en  Padua  mas  atento  estaba  eu  el  estudio 
deJa»  letras...  ba  esorlio  alganaa  otras  obras,  entre 
las.enales,  :i'lende  de  los  diálogos  dichos .  no  p<;  di 
paca  importancia  la  que,}o  he  visto,  de  más  de  seis 
nilproveriiios  volgaresqoeba  recogido,  y  partedalleB 
eompneSt»s  (aunque  r.o  acabada  de  comentar,  ni  im- 
presa, por  las  causas  que  en  ios  postreros  razonamien- 
tos de  la  segunda  parte  del  «Micracaatlmiaiedietk 
Obra,  cierto,  de  maravillosa  doctrina  y  pravediOr y 
muy  agradable  (ansi  romo  las  otras). 

>...  ile  querido  yo  hacer  esta  sumaria  narración... 
de  las  cualidades  de  Joan  de  Espinosa ,  por  la  t^erda» 
dera  y  muy  parilealar  aoiicla  qne  dél  y  dellaa  tangO;.» 

Al  r.  S  (slgB.  e  ti  priadpta  «t  leilo : 

fiinaecfpaenos ,  Dialogo  de  mugottss :  Compuoit 
to  por  lonn  de  SpÍROM,  GeoUllioiMbre  de  la  Na- 
geslad  Calljolica.   .  .      .  '  .  .  ;< 

« laterlocatoKS ,  PUlaUlei  y  Ptiilodoxo:» 

«Fllodoxo  —Serft  (el  dar  la  ventaja  al  agna)  porque 

no  ronor'r'í  la  Miavid:)d  y  di/lr Ih^  del  vino.  Dinie,  .quij 
cosa  hay  en  el  mundo  mus  suave,  niá^  deleitosa  y  agra- 
dable al  gp.tto,  ni qn^más  alegre  el  espíritu, eonibrte 
el  eslóiiinfin,  resianre  y  avive  las  fuerzas,  fine  uq 
moscatel  de  Zura^ioiui  de  Sicilia,  una  guarnachia  de 
San  Luchito,  de  Calabria,  un  griego,  manchia  go^r* 
ra,  falso  amigo,  una  ligrima  y  una  raspada  ile  Ñipó- 
les: 00  mancan  y  otros  vinos  que  llaman  latinos ,  de 
r..ipua,  Aversa.  Ñola,  Sorrcnto.  Vico,  Castellsmaff 
Pusilico.  y  otras  partea  de  Campaniai  pro»  ocia  .de 
Ñipóles? 

!>i,i'ni  mahasia  de  Candía,  nía  ronanladeLepaDio 
y  otras  parles  de  Levante? 

•illn  eeraieal  yreovoia  de  Trieste,  y  otros  dell* 
rniiisfnio<;  vinos  del  Friui,de  Teolo, de  Arqnaie(-y 
otras  montaítas  de  CapuaT 

>iUa  gropelo,  vn  marcemiade  TIeenza,  gaaraa- 

cbiolo  de  Verona  y  de  Senzan? 

■  Ál'nvino  tinto  del  Monte  de  Brianzo,  blanco  de 
San  Colombao  y  do  Tridk,  en  Lombardia,  y  ansi  del 
Monferraln  v  Astesano? 

«¿Coca.  Madrigal,  Honviedro,  Illauas,  Toro,  Ui- 
bndavia,  Vepes  y  San  Martín, en  Espala? 

«¿Claretes  de  Francia? 

>Y  finalmente,  ¿vinos  de  Vllinbergn,  y  sobre  lodeii 
de  la  riber.i  del  Heno,  en  Germania? 

•Ciertamente,  si  hubieses  bebido  destos  tan  pre- 
dosoo  y  exeeleiites  tloM  que  be  nonbradei.  avc#« 
ronzarte  hla«  de  loar,nlAao  meotar  el  agua.  Par* 
te  3.=".  L  30. 

«En  las  enfermedadesde  flebrM  qoe  padecí...  todo 

mi  deleite  era  recurrir  con  la  im3í;inarion .  en  la 
cama,  roiéntras  que  ei  calor  de  la  liebre  y  la  sed  me 
I ,  A  la  mcMoria  de  la  claridad ,  el  aiuniario 
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y  freican  de  lastgUM...  de  las  fuentes  de  D.  Garcfa 
de  Toledo,  del  marqués  de  Vico,  las  de  la  Silleria, 
Plan  d«i  Olmo,  Porta  nova ,  Mexo-canon ,  la  Honda- 
di.  Sao  Pedro Mnlr  y  PoRfo-Real .  en  Ñipóles... 

>Bn  España  ,  las  del  Kscurial,  Huerta  del  Campo, 
to  MatlrlU;  las  de  NiraOores ,  de  Burgos,  y  Sao  Pedro 
de  CartMka;  Soola  Harta  de  la  Vega,  do  Raro;  las 
d>'l  Avvlluno  y  Linares,  pn  Belorado;  y  las  que  hasta 
s  lil,  lleude  Fresneda  á  la  ribera  del  rk»  Tirón,  oas- 
ci^t  jr  a  la  baifa,  lo  do  la  Rafioailto  do  laearal. 

»Nti  iiM'tios  se  me  presentaban  á  la  memoria  la 
fueiile  que  dicen  del  Petrarca,  cerca  üe  Avi&oo,  ea 
Val-clusa ;  y  otras  que  con  ella  fMMD  Ol  lio  flOfga, 
en  Francia.  Parle  3.*,  f.  S7. 

>...  Pero  de  todas  ellas,  eran  á  mi  memoria  mis 
(amillares...  las  de  Haro,  y  de  mi  patria  Belorado,  i 
la  ribera  de  Tirón .  en  lapafta;  Val-closa,  en  Fran- 
ela, y  las  de  Inspruc ,  eo  Genoanla.  El  pensaren  ellas 
aiivi.tba  la  graveza  del  mal;  y  la  esperanza  de  tornan 
taii  ver,  mitifaba  el  ardor  j  congoja  de  la  labre. 
Ib.a  r.  8T. 

«Dice  el  reirán  ijut'  n:adre  pia,  daño  cria.  T.i. 
>La  mujer  y  el  «idro  aiempre  estAo  en  peligro.  78. 
»La  oisijer  y  d  boerto  no  qalereo  nia  do  m  dto»- 

fio.  77. 

>La  mojcr  devota  no  la  ditiet  andar  sola, 
•llejer  <pM  niodio  arira ,  immo  Mía. 

>La  mujer  y  la  lima ,  la  más  lisa.  78 
>La  mujer  y  la  pera,  la  que  calla  es  buena.  79. 
•Al  marido,  alláoiolo  coom  aaaigo,  y  léaaoUo 
á  enemigo. 
>La  matrona ,  obedeciendo  es  se&ora. 
•Mujer  que  M  pogs  U>  qie  cMDpn,  i 


sA  la  «ojer  loea  arta  la  agrtda  el  paoiero  que  h 

toca. 

aV^a  qae  baila,  grao  polvo  levaoia. 
•HoiartaacBa,  óloea  6  parlera,  las  nanea  en  ta 

rueca ,  y  los  ojos  en  ta  puerta. 
•La  mi^er,  mala  6  bneoa,  más  qolere  freno  qae 


Bn  ea  liooia  ,qM  ealá  en  el  ftNfo  y  no  §•  ^no* 


ata  wn^n  mala ,  anaqno  ealé  dentro  do  ona  ave- 

lUna. 

•Leño  tuerto,  con  foego  se  bace  derecho.  81. 
•Ciouro  roto  no  safre  remieodo. 
•Á  la  que  hizo  un  yerro, f  podloodo  00  bliomis, 
por  buena  la  (endris. 
•Viuda  casta  y  vidro  sano,  mar  llano.  H. 
•Un  demonio  no  bace  ioflerno.  87. 
•Quien  no  tiene  majer,  mil  ojos  ha  flwnoMer.  M. 


ESPINOSA  (PEDRO). 

tlS4.  Primera  parte  |  de  las  Florea  |  de 
PmIm  ilrctres  de  |  Bspafia,  Diuidida  en  dos 
libros.  I  Ordenada  por  Pedro  |  Espinosa, 
natural  de  la  ciudad  de  |  Antequera.  Dirigi- 
da al  señor  duque  de  Béjar.  |  Van  escritas 
dia  y  seis  Odis  de  Honeio,  tra  |  dtnidM 
por  düénittos  y  grtiws  Autores»  |  admlr»- 


blemente.  (E.  del  I.)  Con  privilegio.  ¡  En  Va- 
lladoUd.  Por  Luys  Sanclies. )  Año  M.OCV. 
{Al  fin,)  Pin  del  Libro  de  ioe  Poetas  |  Jlus- 
tres  de  España.  |  En  Valladolid :  |  Por  Lnys 

Snnchez.  |  Año  4605. 


va- 


i.*-Mt  fojas,  eoD  ii  mis  de  priacipios.  Bslos 

lata,  cada  pliego...  i  3  maravedís...  llaMSl 
los  priDdplos:  YaUadolM.  1.*  AkfU 
ilejo,  escrtteao  de  etaiaia. 

Fe  de  errat.— Bl  L.  Piaadasa  Hanii 

Aprebaelea: 

«Por  mandado  de  V.  A.  be  visto  este  libro  Intitula- 
do «Plores  de  PoeUs  ilustres»,  ordenado  yreeoplla« 
do  por  Peilro  r!e  Espinosa,  natnral  de  Anteqoera;  y 
me  parece  que  por  00  tener  cosa  que  ofenda  ,  sino 
ánles cosas  de  mucho  ingenio,  curiosidad,  buen  leo- 
goaje  y  á  diversos  estadios  provecbosas ,  como  tra- 
bajos do  lan  eseelentea  amores  doetosé  ingenloeoa 
que  boy  en  nuestros  tiempos  viven  y  se  esliman ,  así 
cu  nuestra  patria  como  en  las  extranjeras;  para  qne 
no  qoedeo  algonaade  ana  olnat  en  olvido,  mereeien* 
do ,  como  he  dicho ,  sos  antores  y  ellas  íer  celebra- 
das en  eterna  fama  y  memoria,  se  le  puede  dar  al  di- 
cho Pedro  de  Espinosa,  que  las  ha  jumado,  la  licen- 
cia y  privUegioqne  snpiíca.— En  Valladolid .  &  24  de 
Noiimnkre  1605.  —  Bl  aecreiario.  Tomas  Gradan 
Danllaeo.» 

Prlv.  por  diez  iBos  i  favor  de  Pedro  de  Bspinou :  Ma- 
drid, 8  Diciembre  IGOS,  ante  i.  de  Amezqueta.— (Aea)>a  en  ta 
tara  de  la  foja  4.'i 

Soaetode  J.  Lopes  del  Valle  al  deque  de  BéJar: 

RaseMd  ManiaMaie,  oh  las  4e  BayaSa... 
AlgraadnvMieMilar: 

«De  los  ilQstres  ingeoioa  qae  hoy  en  Kapafta  pro- 
fesan el  estudio  de  la  poesía,  be  junudo  (con  algona 
trabajosa  diligencia)  las  más  lucidas  llores ;  y  ahora 
(dichosamente)  me  rinden  colmado  frato.~En  Valb- 
dulíd,á  90  de  Setiembre  de  00."^^ Pedro  Espinosa.» 

Al  lector.  (DoBoso  j  eteiaale  prólogo  .> 

•Panaaeareua  lor  de  harinn,  bn  eernMo  dos- 
cientos cahíces  de  poesía,  que  es  la  qae  ordinaria- 
mente corre.  No  quise  escribir  máa  voNuneo,  porqoe 
éste  sea  la  meesira  del  palo;  oslo  os  eotrar  nn  pié 
en  el  agua  para  ver  si  está  quemando.  Si  os  con- 
tenta, le  darémos  al  libro  un  padre  compafiero;  y  si 
no,  me  excusaréis  de  lialM|Ío  lan  grande  eooM  es  en- 
calar el  mundo  con  cartas,  y  después  do  pagar  ti 
porte  bailar  en  la  respuesta  la  glosa  de 

VMeSJoMaaali 


6  aignnu  redondillas  de  las  Inrvfiieeaa  de  Castf Ih^  6 

Montemayor,  renerable  reliquia  de  los  soldados  del 
tercio  viejo,  ó,  cuando  más,  algún  soneto  cargado  do 
espaldas  r  «orlo  de  vlita  qoenovea  palmo  de  ilorra; 
que  éstos  ya  gozaron  su  tiempo.  Mas  ahora  los  geo- 
tiles  espiritas  del  nuestro, como  parecerá  en  este  li- 
bro ,  nos  han  sacado  do  las  llnlablasdeeta  neiediiada 
inorancia...* 

Varaos  laadatorlaa : 
OsILIedfIgada 
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Joan  (fe  Agalbr. 

/M/or  Q¡tis,  gav  rere  ovo  flormlihui  frrtL^ 
L.  J.  it  la  Llana,  naiarai  <ie  Aniequera : 

B  marqDés  del  Auh,  'nn^to: 

Tú,  qoadai  visu,  sol  liemoio,  i  raanlc... 
B.  RodrifB  i$  HufMiRoja»,  Mxto : 

HoBKl  iMiwAatMlfudclMnoraMM... 
Sata  DaDtIsta  rfe  Mesa,  sondo  : 

Si  mosiríndose  Itoma  agradecida... 

Takia...  con  los  nombru  de  los  iDgenios : 

O.  Jaao  de  Arsnljo,  6  eonpoileieBes. 

D.  Luis  de  Góngum,  56. 
Lttpercio  Leonardo  de  Argensola,  18. 
L.  Luis  Mariiaes  de  la  Plaia,  17. 
Pedro  de  Eipinosa,  19. 
D.  Francisco  de  Quevedo,  10. 
Rl  conde  de  Salinas .  % 
L.  Lai«(BanboiM)de  Soto,  8. 
L.  JuB  de  Valdét  |  MelendcB.  d. 
iiallasar  del  A!c«nr,<. 
Dr.  T^ada,  S. 

Comeadador  D.  Diego  d«  teatvidei,  1 . 

Pnllnsar  de  Escobar.  3. 
L.  Bariolomé  Uariinea,  5.  (Traductor  de  Horacio.) 
I*.  Imn  de  Agnltar,  I. 
Lope  de  Vega  Carpió,  7. 
Diego  de  la  Chica,  1. 
D.  Diego  Ponce  de  León,  1. 
Juan  BaplisCa  de  Mesa,  3. 
Miser  Tiedra  (Artieda),  I. 
Juan  de  Morales ,  4. 
Mateo  Vaiqucsde  Leza,  I. 
L.  Jitae  Antonio  de  Herrera,  <. 
D.»  Hipólita  de  Narvaez,  i. 
Antonio  Mohedaiio,  2. 
Diego  de  Mendoia ,  9. 
RI  padre  Roa,  i. 
Juan  de  Vera  j  Vargas ,  1. 
L.  Juan  de  la  Llana,! 
Cepeda.  I . 

Francisco  Pacheco,  2. 
D.  Francisco  de  la  Cueva,  1. 
Dr.  Mescae,  1. 
Pedro  de  tnian.f. 
D.*  Crislobalin.T.  2 
D.  Fernando  de  Guzman,  1. 
h.  O.  Diego  Patee  de  León  y  GBinan,  1. 

El  Mariscal  de  Alcal."^,  1. 
El  duque  de  Osuna  D.  Juan,  1. 
Dr.  Andrés  do  Perea,  I. 
D.  Cristóbal  de  Villarroel,  2. 
Vicente  Espinel,  t. 
Fr.  Luis  de  León ,  3. 
D.  Luía  Manuel  do  Figveroa,  i. 
Bl  marqaés  de  TarUli,  I. 
Leen  Espinel,  1. 
L.  Berrío,  1. 

Coamode  Salteaa  j  Boiji ,  I. 

fíregorifl  Morillo,  I. 
Antonio  de  Cuso,  I. 
D.*  Laetana  de  Marfaos,  I. 
f.  II. 
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Miguel  Sandraa,  I. 
Pedro  Rodrigaez ,  1. 
Alonso  de  Salas  Barbadilio,  2. 

Poetas  iaeiertoa,  9. 

Bt libro  I  contiene  las  litoas  I.n  n  i 
El  u.  que  empieii  en  el  fól.  iGi;,  J.is  dninai. 
Es  libro  de  e«>,  el  ■e|or  leson»  4e ponía  espálala  qie 

Demos. 


Hasta  aquí  Gallardo :  nosoiros  lletribanoi  etanioados  nt* 
nofiosamenie  diei  ejemplares  de  este  COrleso  y  raro 'libre, 
por  baberecbado  demenel  piMMro  de  f  ilos  qve  ei  papel  y 
lipes  asados  ea  la  Íápreri«D  le  in  folios  ar,,  m,mym 

(per  cqoivoeaeiea  117)  eran  dislinlos  dr  lo-j  rtel  resio  del 
TOMnen ,  eoando  anesiro  miiT  qticriilo  amipo  D.  Manuel  Ca- 
nde nos  franqueó  c¡  ,;uc  |  .>m'c,  diferente  de  los  demás  en 
tran  parte  del  coutexio  de  esas  cuatro  bojes,  eae  es  coao 
siffae: 

P<ii.  \*fí  y  1^7  'el  i^rinirro  per  eqelieesciea  189): 

Seilina  de  l.uis  .Varlin. 
Soneto  de  I.upe  de  V«p. 

—  de  Camoens. 

—  de  D.  Luis  de  Gdngora. 

—  del  L.  O.  Jaai  de  Valdts  f  Meleadei. 

—  4e  D.  Lvis  de  Gdafora. 

—  del  visnn  los  sdsprlaMreeTerseQ. 
MI.  »f  y  203: 

i.ns  in  uUimos  versos  de  uiu  caaclon  de C4D|ora  ^ae prIiH 

tipia  on  la  t.»  pig.  del  ftil.  iiH. 
Soaeto  de  Pedro  tspiaosa. 

—  de  Craj  Lais  áe  Leen. 

—  de  O.  nandsee  de  Oeevede. 

—  de  Alonso  de  Salas  Barbadilio.  (ne  éste,  sdlo  el  eneaka* 
tanlenlo,  pnes  el  soneto  estero  esU  eo  la  p.  sifoienie.) 

f:i    rkntdo  de  estas  cestfo  bejss  ea  todos  los  desús 

ejen;|i|.i n'.s  es : 

i'ni-  I    y  n: : 
Sextina  de  Luis  Mariis. 
Seaeio  de  Jnan  Jertolsio  Sem. 

—  del  siisHo. 

—  de  Jiae  de  VaMes  j  Hdeadcs. 

—  dslaifsnio. 

—  de  Caonens. 

—  de  D.  l.uis  de  Gúngors  (S  refso^. 

En  los  futios  aOi  j  S05  (por  equivocación  este  último  íil} 
ao  hay  aAs  diftrenela  qne  haber  qnitado  el  soneto  de  doo 
Francisco  de  Queverfo,  ponteado  ea  SO  lagar  etiedelL.JnaB 

de  Valdés  >  .>lrlf ndfi. 

reimiircMiiii  de  dos  primerjs  Imjjs  drl.m  li:n  ersr 
para  qnitar  el  .soneto  del  1..  Ju.in  de  Valdés,  impreso  ya  en 
el  fiU.  SO;  la  de  las  dos  segundas  .«erlaécsosa  ddceBSieaa 
taato  implo  del  soneto  de  QupTt'di),  que  i^m^ieza: 

Llegó  i  los  piés  de  Cristo  Madalena... 

—  *  2t3B.  Elofrio  I  d  I  retrato  |  del  ex- 

celentissimo  |  Sefiordon  Manuel  Alonso  Pé- 
rez de  I  Guzman  el  Bu»nio,  Duque  de  Mcdi  | 
ua  Sidonia,  Coude  de  Niebla,  Mar  |  ques 
de  Cacaca  en  Afrksa,  CapiUn  |  General  del 
mar  Oceauo,  i  Gottaa  de)  Andalaiia,  Gaua- 
llero  de  la  insigne  ]  Urde  del  Tusón  de  Oro, 
del  Consejo  [  de  Estado,  i  Guerra  de  su  Ma- 
gestad,  I  Gentil  iioinbre  de  su  |  Cámara,  ¿ic. 
I  Dirigido  al  limtrissimo  Selktir  Oon  Alomo) 
P^B  de  GttUDBD  el  Boeno»  Ar«ob¡»po  |  de 
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Tiro,  Capellán,  i  Limosnero  mayor  de  |  su 

Magestad ,  i  de  su  Consejo.  |  Avtor  Pedro 
Espinosa  |  Retor  del  Colegio  de  San  Ilde- 
fon  I  so,  natural  de  la  Ciudad  |  Antequera. 
{Al  fin.)  Impreio  en  Malaga  [  por  toan  René, 
Año  I  de  ím. 

8.*-l24h.-5Ígn.  A-Q.-Porl.—ned.,  suscrita  porelaator, 
»in  fecha.  -Déflma  de  11.  .Miguel  P»«  Ponce  de  León.— OIra 
del  L.  Pedro  Feriumliz  üriii. —Otras  do»  del  Dr.  JuanSlmoD 
de  Gariba;.-AI  lector.- (ti«oeal9Kfa  «e  los  Pcretde  (iazman 
tlBiCM  iMde  l304.)-SoBetB  al  Giw  INiím.— Blcglo  - 
Ott»  «nfflo  lia  aombra  te  Htor.-T«xl».— VoM  tati. 

—  *  9136.  Eipeío  de  f  cristal.  |  Al  Ex- 

celentissimo  Señor  don  Manuel  Alón  |  so 
Pérez  de  Guzman  el  Bueno  8  Duque  \  de 
Medina  Sidonla,  Marques  i  Conde,  |  Capi- 
tán general  del  mar  Océano,  i  costas  j  de 
Andalmia ,  del  Consejo  de  Estado,  I  | 
Guerra  de  su  Magestad,  de  la  insigne  Or  \ 
den  del  Tusón  de  oro,  &c.  |  Pedro  Espino- 
sa sv  1  Capellán,  i  Rector  del  Colegio  )  de 
San  Ildefonso.  |  Impresso  con  Ucencia  en 
Sanlucar  de  |  Barrameda,  por  Femando  Rej, 
I  Ano  de  1623. 

8.*— 16  k-tifo.  A'B.-Port.-M.,  MMritt  por  el  mior. 
lia  l(dHi.-Teile. 

—  *  2137.  Panegírico  |  a  la  |  nobilissi- 
ma,  leal,  1  Augusta,  Felice  Ciudad  i  Anlo- 
qvera.  |  Sv  hilo  Pedro  Espinosa,  |  Capellán 
del  Cxcelenlissimo  Señor  Duque  |  de  Medi- 
na Sidonia.  Rector  del  Cole^íio  \  de  San  Il- 
defonso. I  Con  licencia,  ]  Impresso  en  \e- 
rez  de  la  Frontera ,  por  |  Fernando  Rey, 
AftolOS6. 

8.*— 36  h.— sign.  A-E.-Port.-».  en  b.— El  Dr.  Simón  de 
UirUMj.-Ei  L.  mego  Upei  de  Seria  Abren. -D.  IU|Del 
PMi  de  la  Cadena  Poneede  Leoi.— El  padre  íraj  lifdaiiiio 
Pmeem^BI  Or.  Mdcnie.-A  mi  libro,  aia  fecha.—p.  ea  b. 
— Tnoe,  naeritoporel  ailor:  Octobrc  de  tSSS. 

—  •  á158.  Pronostico  I  Ivdiciario  |  de  los 
svcesos  dest©  i  Año  de  mil  i  seiscientos  i  vein- 
te I  siete  I  bástala  fin  del  mudo,  por  donde 
se  I  podrá  sauer,  i  eoitar  por  |  lo  acontecido, 
lo  I  amenacado.  |  Al  meridiano  de  Seuilla. 
I  Autor  Pedro  Espinosa,  natural  de  la  |  Ciu- 
dad Antequera,  Capellán  del  Ex  |  celentis- 
simo  Sellor  Doqae  de  Medí  |  na  Sidonia ,  i 
Rector  del  Colegio  |  de  San  Ildefonso  de  la 
Ciu  I  dad  Sanlucar  |  Al  muy  Reuerendo  Pa- 
dre Fray  Mieronimo  |  Pancoruo,  insigne 
Predicador  Carmelita.  |  Impresso  cou  licen- 
cia en  Malaga  por  (luán  Rene,  Afto  de  1627. 
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s  •  -28  h.-iign.  A-e.-Pert^Ded.,  aneilli  por  el  aMor, 

sin  fecha.— Texto. 

—  2159.  Panegírico.  Al  Excmo.  Sr.  Don 
Manuel  Alonso  Pérez  de  Guzman  el  Bueno. 
Duque  de  Medina  Sidonia,  conde  de  Niebla, 
marqués  de  Cama  en  África,  capitán  gene- 
ral del  Mar  Océano  y  costas  de  Andalucía, 
caballero  de  la  insigne  órden  d'el  tusón  de 
oro:  d'el  consejo  de  Estado  y  Guerra  de 
S.  M.,  gentilhombre  de  su  cámara,  etc.,  por 
Pedro  Espinosa,  rector  del  colegio  dé  san 
llefonao,  natural  de  la  ciudad  de  Antequera. 

8.*-FrdDtit.-a  Cojea,  COI  S  Mda  Sepriidplos  y  t  M  iiee- 

tispiclo. 

F.stc  representa  au  marco  con  an  escodo  de  anuaeodeu, 
!>obre  cafa  corona  OoU  uaa  cinta  coa  eale  leliero :  «PMeiM» 
eo>,  7  al  le,  es  oaa  laMeie :  «Por  Pedro  de  Baptaeea.*  Ba  le 
alio  del  eaeodo.  n  tol  rodeado  de  estnllaa  y  nbce,  y  co  d 
t«rraigo  n  fénix  tendidas  las  alas. 

No  ap;iriTe  lagar  do  li^fooloo;  poffoportao  lieeodeababo 
de  ser  Sevilla. 

Aprolneloi  del  Dr.  Betttai  do  VHIateoi: 

«ITe  leído...  el  (Pane((lrico>  que  compuso  el  L.  Pe- 
dro rie  Kaplnooa,  rector  del  colegio  de  Sen  lidefoMO 
de  Sealáear  de  Bammedo.  j  no  bailo  en  él  ceta 
eontrarla  i  nuestn  santa  fe .  ni  contra  las  Iiucnaj 
eosinmbrcs;  6n(esponeá  naeslra  consideración  u 
tClaro  espejo  de  principéis  eoo  «Hilo  que  lo  esilMe 
el  cuKo  y  lo  admire  el  que  no  loes.  Esteesnlpsw* 
cer,  en  Sefilla.  á  37  de  Abril  üe  iei9afio8.a 

Cariat  del  L.  Mego  Lopei  de  Soria .  rapeltan  de  %.  N.  (il 

antor).— Del  L.  J.  Guerrero,  predicador  del  Ricmo.  Sr  Ominí 
de  Medina  Sidonia.— tie  n.  J.isef  riu-  Sararia,  cíball  ero  d* 
."í.iniiapo,  scrior  ilc  |j  vj;i.i  ile  KnniMi'.,  secretario  del  ciof- 
liMiiÍMinn  Sr.  Duque  ilo  Mnlina  Siilonia,  montero  de  íiaiín 
•le  >l.  'Todas  estas  cartas,  qoe  son  brevísimas,  estiD  es- 
critas en  estilo  eolio  y  mellidfoeo.  La  liltliM  etii  (edwca 
Saaldear.  17  PeSrerefSMi) 

L.  J.  de  Agoilar.  catedrático  do  endldoade  ladadadde 
Aiite(|i]rra,  décima. 

N<'itj<e  iin  dcfeí  lo  (•juiial  pn  este  •Panegírico»,  i  saber, fl* 
el  autor  dirige  U  palabra  en  todo  él  i  sa  aisaio  laareaBdOi 

El  üDqeo  en  naaeeko  saacroio.  Se  Sies  yaaewiM- 

Ics.  f.  5. 

El  esUlo  peco  de  poMleo,  v.  «r.,  «aliena  laleeia  «le  Hm 
el  Itao  deaegoados  «icntosi  (f.  SyS),  para  decir  ana 
acaba  dedeeir:  »i\t*  aquella  velen  paloma  qae  vadapsr 
las  a{uie<:nn.iu;  marinas?. •Cllaaoeal  pntaodolaoplaicadfle 

ciudadanos  del  mar.*  f.  6. 

■Todas  las  flores  de  las  mtisas  se  emplearon  en  m 

líiniuio  (de  la  duquesa  de  Medina  Sidonia).  Ltorá- 
ronla  mis  papeles;  rué  polvo  de  mis  eacrilOf.» f.  37> 

Véase  si  parece  esta  cúmposicion. 

«Todos  los  deadores  do  la  bneo  gusto  la  tiaael 
Sanlucar  (la  nompa?5í:i  de  Jesús) :  no  podemos icrvlr 
merced  lama,  sino  es  confesándola,  f.  55. 

«JunUsle  veinte  y  cuatro  pensainieBlos,atBnqaeve> 
cióos  del  Bétis,  naturales  de  si  mismos,  que  es  lafe> 
Irla  mis  hermosa ,  y  con  jaeces  y  otros  tantos  esdatMS 
con  librea  rica.  iiegarOB  AMadlIdéalSSAIOi^Sl^ 
á  la  esperanza. »  f.  19. 

¡Peosamieuios  llama  A  loa  caballos!!! 
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ESPINOSA  (fr.  tomas  dk). 

9140.  Heroicos  hechos  j  vidas  de  Tarones 
ilustres,  «si  griegos  como  romanos,  resumi- 
das en  breve  compendio,  por  el  muy  reve- 
rendo padre  fray  Toma"?  do  Espinosa  de  los 
Monteros,  de  la  órden  del  snráüco  padre  San 
Francisco.  En  Paris,  por  Francisco  de  Pra- 
do, en  la  calle  de  Montorguello,  afio  de  1876. 

4.  *  retí,  coa  rnúHu  Milspu  «■  ■i4wa  r  iMdoM  tai* 

presinn. 

En  la  foj^  i.',  (Icil.  á  D.  Diego  tic  Zuñiga  ,  embajador  de 
EspaQa  eii  Francia,  ú.  como  dice  el  pidip  Kspinou,  cerca  del 
CfIttiMisimo  reí  de  Francia.  Koclia  rn  San  PnUMÍMO  dePa- 
ilf.  itS4«l  mn  tf«  fickrero,  tko  it  1576. 

La»  fMtt  y  retrato»  ton  !tt:  «1  priBeio  «•  Tmco,  «1  ilU- 

■o  OtM. 

ESQUfVEL  NAVARRO  (ioam  db). 

2141.  Discursos  sobre  el  arte  del  danza- 
do y  sus  excelencias,  y  |jr¡tner  origen  repro- 
bando las  nociones  desonestas ;  compuestos 
por  inan  de  Bsquivel  Navarro,  vecino  y  na- 
tural de  laciiiila  l  de  Sevilla,  discípulo  de 
Antonio  de  Alin«!iiila,  maestro  de  daiiznr  de 
la  majestad  del  rey  nuestro  señor  I).  Feli- 
pe IV  el  Grande  (q.  D.  g.).  Dedicados  a  Don 
Alonso  Orlii  de  ZAAiga  Ponce  de  León  y 
Sandoval ,  hijo  prímO(:énito  del  marqués  de 
Valdeminas,  y  . sucesor  en  su  casa,  estado  y 
mayorazgos.  Coa  licencia  impresos  en  Sevi- 
lla, por  Juan  Gomes  de  Blas,  año  1043. 

5.  '—SOfqjat,  i  mi»  de  IS  «e priwiitoty  1  ai  la.— Aprab. «la 
J.  de  Stita: Sevilla, 3 Eaera  1811— Tanaalavdatarlos:  Alonso 
Ranilrea.  octavas ;  li.  soneto.— C.  Marltan  de  Con;ucKra,  so- 
neto; id.  décimas.  Fr;iy  Po.Iro  di»  Ucrren  ,  miiiimu  ,  sonclu. 
— Francisco  Morón  de  Archciln,  drrinia. — Antonio  de  llurgus, 
hijo  de  Miguel  de  Biiri;  l^,  /■  vf  riliiimi  |iulilii  n  ile  Sevilla,  décima. 
—Felipe  de  Casaverdc,  drcmus.  -  Amonio  Orlii  Mclfarcjo. 
ddhiUia  daSaaJaaa,  décimas. -n.  Alaiaa da  Tanas,  déei- 
an¡  td.  laoiaaca  paitara  len  Icaias  da  palanca  aaiagieees). 
J.  Lüia  Gallado  delaPamla,  dteina.— D.  mnelseo  Ravarro. 
priaio  del  aotor,  décimas. -D.  Mateo  Girón,  lirent i:ido  m 
einones ,  abogado  del  Santo  nftci»,  di^cimas.-l).  Antonio  de 
Cirdm-is,  ili.'i  Smi'i.— [1.  J.  de  Zurbaran,  soneto.— Fray  J.  f.i- 
ron,  carmcliu,  soneto;  id.  décimas;  id.  soneto.—  Rodrigo 
Martines  da  Caaaaefta,  déchaa;  y  al  la»  dddMS  da  Aloaso 
Raaaires. 

Bu  !«•  fama  la  dlaa  «ao  al  aaiaraa  ara  daasaou  da 
oSaia. 

Daikatorfa.  iBI  fralo  primero  es  (éste)  qae  ba  producido  la 
tStarilidad  de  mi  talento.. 
Prólogo.  Al  lector  (nada  particular). 

ESTEBAN  (FERNANDO). 

Reglas  de  canto  plano  é  de  con- 
trapunto é  de  canto  de  órgano,  fechas  é  or- 
denadas para  ioformadon  y  declaración  de 

los  inorantes  que  por  ellas  estudiar  quisie- 
ren ;  por  Fernando  Estéban ,  sacristán  de 
la  capilla  de  San  Clemeiut  de  la  cibdat  de 
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Sevilla,  Maestro  dul  sobredicho  Arte.  E  fue- 
ron acabadas  de  lúnes,  postrimero  dia  de 

Mru  /o,  año  del  Nascimientode  nuestro  Sal- 
vador Jesucristo  de  iAiO. 

NS.en  i.» ¿original Ten  41  fojas. 

La  parttda  and  an  aaa  koja ,  sladlda  al  libra ,  de  pata  da 

Palomares. 

Al  8o: 

«Estas  sobredichas  reglas  Oso  é  ordenó  Fernando 
Esté  van  sancrislan  déla  capilla  de  snnt  Clemeinledela 
muy  noble  é  muy  leal  cibdat  de  Seuilla,  maestro  de 
canto  plano  é  de  cootrapanio,  quod  dieitar  per  e>n- 
trarium,  é  de  canto  de  órs^ind.  Iris  cu:ile>  r.';;l.»s  liso 
para  declaración  é  iiirormacion  <le  lodos  los  inoran- 
tes que  en  aa  vida  e  despoea  de  an  vida  vinieren  é  lat 
buueron.  por  ellas  eslmliar  quisieren.  Las  cnriU's 
regbs,  jn  el  dicho  Kernand  Kstéuan,  maestro  déla 
arte  sobredicha,  flse  é  ordené  aflrmando  é  coneor- 
dando  con  los  dichos  de  los  autores  en  ellas  poestos, 
ensalzando  los  como  i  grandea  que  ellos  fneron,  é 
nobles  é  saotoa,  é  lioondot,  é  sabios  ¡mr  la  fraeia 
divina. 

»B  Alerón  aealMdas  de  hwr  en  la  roay  noble  é 

muy  leal  cibdaJ  de  Seuilla,  Iuih  <!  postrimern  dia  ile 
Marfo,  año  del  nascimienlo  de  nuestro  Saluador  le- 
pacriaio  de  mil  é  enalroeienlot  é  diet  ailos.t 

A  caallnaaeiaasa  lee,  depaSo  da  PaloMiaa: 

Kl  aiilor  (le  esto  lihro  (i|un  parrre  orlg^nil)  M 
Fernando  tii^léban,  sancrislan  de  la  capilla  de  San 
GleflMOle  de  SeviJto ,  y  lo  anaM  ain  l410.->Franeiioo 
Javier  de  SanUaun  j  PaloBnres.a 

El  libro  empieza : 

eDebemoa  saber  que  eo  el  arte  del  canto  llano  ba- 
hemos  90  leiras ,  e  las  letrataon  éaias  qne  se  siga  en : 

g,  a,  b,  c,  d.  f,  f,  g,  a,    c,  d,  <*,  í,  g.n.  b.  c,  d,  e,  etc. 

•Autores  que  compusieron  el  cauto,  asi:  De  contra- 
ptinlo,  eeroo  Affane  y  eamo  plano,  t.  90. 

»Dehes  snljcr  que  los  aut-irt-s  que  rntppii^i'Ton  el 
canto,  fueron  éstos:  Saut  Gregorio  é  Koecio;  empero 
digote  que  el  primero  qne  lo  compuso  destotdos  an> 
lores,  fué  el  bienavenlorado  sant  Gregorio ,  el  cual 
lo  compuso  á  alabanu  de  la  santa  Trinidad  ..  E  esle 
liieiiavcnturado  compuso  las  letras  sobredichas  g, 
a,  b,  c,  á,  etc.,  lo  cual  parece  bien,  é  se  prneba,  por- 
que la  primera  letra  del  an  nombre  es  G... 

•  Otrosí,  deliedi's  s;iber  qtie  muy  grand  lii'mfio  se 
USÓ  cantar  por  aquellas  letras  susodichas,  sin  las  vo- 
ces qne  agora  nsamos,  que  son  seis  voces  nainrales, 
las  ciialc«  son  éstas:  re,  mi.  fi.  tol,  ta...  E  solbr 
por  g.a,  b,  c...  duró  fasta  Boecio  que...  anadió  encinta 
de  aquellas  letras...  aobmesda  nna  un  signo,  éoom- 
pnso  sobre  las  17  letras  otras  S:  a.<ii  que  fuesen  por 
todas  30.  ...Otrosí,  tornando  á  nuestro  propósito,  loe 
nutoresqoe  multiplicaron  en  este  arte,  asi  de  canto 
llano  como  de  órgano  é  de  contrapunto,  fueron  éstoa : 
Boeelo,  é  Albertos  de  Rosa.  4  Mosen  Fillpo  de  Vi- 

trisco,  éGuillelmus  de  Mascadio.  é  Joannes  de  

éEgidins  de  Merino  é  otros  muchos  que  seria  luen- 
go de  eontar...  1. 10. 

Boecio  ai'iadió  sobre  la  primera  letra  otras  3  le- 
tras ,  las  cuales  son  a,m,a ;  é  ajauiándoias  con  la 
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primera  leMdiM  fHM...  é  qnfflM  d«dr  prioeio 

pió.  f.  20. 

*Gama  se  nima...  enh  m  mt  de  h  mano.. .  Et  como 

toflo /// sf».!  comr('n7o  de  rAiito,  s(|;iic--o  que  propit- 
meiile  deb«  ser  lodo  ut  llamado  gama.  E  áun  aqMl 
(qae  sánelo  ParafM  haya  su  ánima),  el  eoal  haMa 
nombre  Remon  de  Cacio,  el  cual,  después  de  Dios 
1Í20  it  mí  Fernand  F.siéban,  de  nada  que  era,  que  fae- 
M  ilfOMgund  este  arle,  é  á  cada  ut  de  la  mano  de» 
cia  ;ama.  Aquel,  el  cual  puedo  decir  tul  autor  é  mi 
postrimero  maestro  é  primero.  E  maestro  le  puedo 
decir  á  este  sobredtdio  fiiceéoriobre  este  arte,  por. 
que  muy  muchas  cosas  fizo  nuevas,  fundándose  so- 
bielo  aniigao.é  non  menguando  nada  dello.  Délo 
f  yo  Pernand  Csléban,  sancrislan  de  la  ea|nila  de 
Sani  demiente  déla  maj  noble  c  muy  leal  cibdad  de 
Sevilla,  «rae entt  hgo é  compongo...  dó  teatf- 
inooiode  la  su  obra,  é  daré  fasta  en  fin  de  mis  dias. 
Üó  é  daré  de  las  sus  obras  deste  sobredicbo  Remon 
de  Cacio  (qoe  ¡Hot  pentoee),  ni  maestro  que  Toé.  por 
muuchas  cosas  que  le  tí  fater,  las  cuales  cosas  él 
por  su  merced  quiso  á  mi  demostrar;  las  cuales  co- 
sas nunca  jamas  viese  en  orne  que  deste  arte  septe» 
•e.  Por  lo  cual  pido  por  su  bondad  i  lodo  orne  ó 
criado  qoe  estas  reglas  bebiere,  ó  haberi  é  por  la 
tabla  leyendo  pasará,  que  diga  un  pater  nostercon 
una  avemaria  por  so  ánima  deaie  sobredicho  Remon 
de  Caek»,  é  per  la  mía;  qoe  IKoi  depare  quien  lo 
diga  por  la      despawdeaUTida.»  r.  ILll. 

ESTÉBAN  (JUAN). 
9143.  {Al  fin.)  BipIieitliborelegatMnim 

Jofianis  Stephani  viri  eruditissí  |  mi  ciuis 
Valtjiiani  regie  auctoritate  notarij  piiblici : 
latía  1  vale  |  liana  IJugua  :  exaclissima  dili- 
genlia  emmidaliM :  Opera  atq5  im  |  peiisa 
Paganini  de  Paganinis  Brixienstf  Venetíjs 
impres  |  sus.  Juno.  vüj.  sumoio  polifiee 
Augustino  Barhaflico  \  nelinrii;pr.ncipe. 
Auno  a  naluli  chrisl¡anoM.cccclxxxviiíj,(  v. 
vero.  no.  Octobrís. 

Fól  — 1.  f.  i  [res  rul.,  ron  los  mrmbretM  de ItS  Silabas lni- 
cutes  ele  las  (laUbras  eD  Us  cabeceras  de  las  |4aaas.  Carece 
4«  roliacloa,  pero  líene  siimaturas  (a-x  6.\ 

La  foja  (le  porlacb  cst-j  m  liLinm,  j-  í  la  vuelta  : 

«Johannes  Stepbanus  Fcrario  Torella;  medociiie 
professori  eximio...  etc.— Vale  meí  memor.  Valeaiim 
nonas  janoarii.  Anno.  mil.  ccccixxij  • 

En  la  foja  seguada  (sign.  a  ij)  principia  el  teito. 

t)ice  ijue  copiaba  \ocabios  j  fiases  de  aatarm  caiMTnea- 
f  lo.  Cicerón ,  Aulo  CHlo,  tu.,  y  le*  peala  al  lado  las  «orm> 
pendencias  en  val|sr  valenciaao. 

n  Tocabolarle  seaba  ra  la  pradltiHa  ít^a  del  libre,  le- 
tra  Z. 

En  la  sigoienteiltiaia  heja: 

«Precepta  qoedam  ad  composiilonem  oraiiools 
peittaenlia  per  b.  factum  tradíta...  etc.» 

ESTEBAN  (MANUEL). 

•  2144.  Relación  verdadera  de  la  fuerza 
de  la  Ihmora »  y  el  |  estado  en  q  oy  están 
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las  cosas  della.  Vate  deelarándo  la  refiritp 

que  I  do  Luys  Paxardo,  General  de  la  anai- 
da  Real  de  ios  Galeones,  por  el  Rey  |  nues- 
tro señor,  tuuo  con  quinze  nauios  del  Conde 
Hiüricio.  H  como  des  |  pues  de  auer  alcao- 
«ado  Vitoria  del ,  entró  a  pesar  de  los  mom 
que  estaua  |  de  ^'uai  nicion  en  la  Mamora,a 
seys  dias  del  raes  de  Agosto  dia  la  Trans- 
figuración del  Señor,  deste  aiio  1G14.  y  lo 
qne  en  ello  sucedió :  y  so  |  corro  que  a  los 
nuestros,  y  a  los  moros  vino,  y  va  viniendo 
todo  muy  |  por  estenso.  Compuesto  por  Ma- 
nuel Esteuan,  natural  de  Seuilla,  |  y  Im- 
presso  en  ella,  y  agora  con  licencia  en  Barce- 
lona I  por  Gabriel  Graells  v  Esteuan  Libe- 
rds.l  Año  Bf.DCXim.  {Al  /lií.)Con  Ucenda: 
En  Barcelona  en  la  Emprenta  de  Gabriel 
(iraells  y  \  Esteuan  Liberes.  Año  M.lir.Mlll. 
I  Véndense  en  la  Librería  en  casa  de  loan 
Llóreos.  (B.-G.) 

4.  '-  •  h.-Tnale.-Tetie  d  Seol.t 

Son  romanees. 

1.'  Mi  plnrna  fnirc  el  mriro  canto 

Hl  ratiilo  5il(-iirio  rompa. 
Para  poder  celebrar 
La  fiena  de  ta  Vamefa. 

5.  *  l.lpcado  el  siyuifnlc  ilia, 

Mir.iban  la  bcrnio>.i  rcrca, 
Suí  muros  ¡r  lienzos  fuertes, 
.Sus  torres)  tusaiincuas. 

3.*  De  pecios  s«kK  los  «aras 

Aquel  Hóetor  rastcllano, 
Qne  los  ganó  con  su  sangre , 
Y  S  na  neros  peso  esponte. 


ESTEFANO  (M.). 

«EsielTano,  medico,  uaiurai  de  la  mojr  noble  cibiial 
»de  Sefilla.  |fo  de  Maestre  Bueban,  CIMffgfe»  é  Al- 
•calde  mayor  <le  los  Cilurírianos  en  todos  los  Reinos 
ide  Caslielia,  por  el  muy  l)ucn  Rey  arentorado,  gra- 
ocioso  Sr.  D.  AlfoiMo,  abuelo  del  muy  virtlUMO  SeBor 
•Rey  D.  Juan,  por  la  gracia  de  Dios,  regmnlcen 
«Caatiella,  amador  de  lo.s  l)uenos.» 

tAsi  se  expresa  él  mismo  en  ana  obra  que  compa- 
so por  mandado  delarcobispo  de  Sevilla  D.  Pedro 
Gome»  Barroso,  en  tí  sBo  de  1381 ,  qoe  la  intitaló 
tLllter  de  vlsitaiionc  ctconsiltaliooe  Medicoruni»,  en 
la  qne  trata  del  modo  de  conservar  la  salud  de  sa 
amo  el  arzobispo  D.  Pedro ;  la  que  penmaeeefnédl- 
la  en  un  cótiiri'  en  Tólio  de  37  [>liepos,  que  posci.i  el 
eruditísimo  fraj  Harliii  Sarmiento,  benedieliDo;  de  la 
qne  femó on  extracte,  eeya  copia  debi  é  la  amislad 
del  reverendo  padre  fray  Pfandsco  Mon  lr?.  del  6r- 
den  de  San  Agustín ,  saffelo  ja  conocido  por  sos 
obras,  en  especial  por  la  «Tipografla  eapiBola»t4VC 
empezó  ¿  dar  á  luz. 

{Matute  Jlijot  fie  SeviUa  teñtttitt...  en  letra»,  etc. 
t-up.  sao,  MS.  ortgiMtI.) 


Digitized  by  Copgle 


969 


ESTEFANO. 


970 


Noiieia  de  no  MS.  tnéedoUi  de  Maeiire  Siefiiuü,  raédico  &e- 
%íllaoo  M  Sigla  Ufi  copiad*  par  el  Dr.  0.  Diego  Coviria  y 

LeüD. 

MS.  original ca  p*.-(B.  Col.) 

GsU  ai  freate  de  «u  céltkre  caita  al  cooda  del  Águila,  fcciia 
ai  MaéiM ,  i.*  i»  Afotto  da  fíSt,  sabré  el  «baiA  asma. 

aHe  fiMo,  be  leído,  y  aemalaimle  posee  en  nuiii- 

erito  anécdolo,  y  acaso  úoíco:  es  un  códice  on  Tólio, 
coo  dos  oolamoaa  eada  lUoa;  tieoe  37  pliegos  üiiies, 
de  ra  papel  eallBao  j  tnj  lose». 

»Es  su  idioma  e!  anti¡i;uo  castellano  del  siglo  xiv,  y 
sus  caracléres,  de  Iüs  lienipos  del  rey  D.  Juaii  II. 

>Sas  rúbricas  y  letras  iDícialesson  de  bemellOD. 

•Filule  al  principio  al^Boa  liojet  al  no  pOMf, 
y  en  el  medio  muclias. 

>EI  asumpio  es  de  medldiM ,  dividido  en  dos  par- 
tee: la  {.*  es  an  iModo  de  coietttr  la  «alad»,  de 
D.  Pedro,  arzobispo  de  Sevilla. 

»Yla  2.^  trata  «De  las  obligaciones  de  un  médico,  y 
eómo  se  debe  resideaciar».  £1  Ululo  es  latino  « De 
vfeHailoiie  el  eoaaíllaliODe  Ifedicenm  .> 

(Las  demás  circunstancias  constaran  de  los  textos 
originales  del  mismo  códice,  que  citaré  foliadas  las 
coiraiias ,  y  soo  las  qne  se  siRoeo : 

Testimonio». — tMandó  el  señor  Atiol)ispo,  por  sti 
>m«rcet,  h  mi  EstétTauo,  Médico  indino,  natural  de 
ala  muy  Noble  cibdat  de  Sevilla,  lijo  de  Maestro  Bs- 
sléban.  Cilurgico,  é  Alcalde  Mayor  de  los  Cilargianos, 
neo  todos  los  RelBos  de  Caalfella ,  por  el  muy  buen 
•Rey  aventurado,  gracioso  Sr.  D.  Alfonso,  abuelo  del 
amay  virtnooo  rey  D.  Jobaa,  por  la  gracia  de  Dios  reg- 
añante eaCaatilla,  amador  de  loe  boenoe,  ■andftqae 
afeclese,  é  compusiese  este  libro,  probado  por  Ins 
aONjores  anligaos  médieoa  é  modernos  discretos.» 
eol.9.* 

Otro  tfilimonio.  —  tPues  yo  Estéfano...  á  honra 
>é  á  loor  del  limo.  Rmo.  padre  Sr.  D.  Pedro,  natural 
ade  la  lionoralissima  cibdat  de  Toledo,  cassa  antigua 
»de  mucha  sabiduría,  anobispo  de  la  muy  Noble 
•  perfeclissima  cibdat  de  Sevilla;  en  la  era  del  Señor 
ade  mili  ¿  trecientos  é  ochenta  é  on  afio  (1343) :  or- 
»deno  é  fago  este  libro,  segao  el  sebor  Anobispo 
•mandó,  poniéndole  nombre  legitimo  concordanlei 
»la  sneotencion  vera;  el  cual  seríi  llam.Tiln  «Libro  df 
avisitaüoae  etcoosiiiaiione  Hedicorum*,  ii  gloria  de 
alÑoc,  é  é  reverenela  de  la  Virgen  Inmaealata  Haria, 
acón  toda  b  córte  celestial,  ele.»  col,  10. 

Oíro  tettimoRio.—MAni  como  Uzo  (el  Arzobispo  de 
aSerflla  D.  Pedro)  ea  la  Marca  d'Aneooa,  ooando  abl 
»era  capitán  por  la  8ancta  Madre  Eglesia  contra 
•aquellos  qoe  adversos  de  ella  eran ,  fasta  que  con  el 
adedo  de  Dios,  qne  es  el  Espíritu  Santo,  los  trajo  i 
iconocimiento  de  la  verdal,  éi  secvir  i  la  Sancu  Ma- 
dre Eglesia.i  col.  I.* 

Oflr^.—4Por  cansa  de  muchas  labores  tan  espiri- 
atnales  qoim  eorporales  en  defensión  de  la  Sancu 
aMadre  Bglesla.a  eol.  7.' 

(}tro. — «Onde  porque  esta  composición  esnneva,  é 
ananeaser  dicho  abido  ul  libro,  cuanto  á  la  Vesiia- 
adon  d«  los  Médicos  eorpoiates.»  col.  9.* 

Oíro.— «Por  cansa  de  los  trabajos,  muchos  éconti- 
anoos,  en  luengos  tiempos,  que  veinte  é  cinco  años 
aentsdomlaOoriilleinana;  oras  serviendo  i  Dios, 
»pff«dknndo;  «ras  conlrt  los  teobedleolos  á  la  Snneta 


•Madre  Cglesia  lidiando  jé  en  lodo  le  daña  Dios  vi- 
atoria.»  eol.  W. 

0/ro.— «Por  parte  de  la  frialdat  de  la  seoetut,  en 
•la  cual  él  (el  Arzobispo)  entraña  cuando  este  libro 
»st  comeanva,  enimdo  en  kü  clnqneotn  alo*.» 
col.  17. 

Cowáinadon  de  lo»  tetíimonio$.-'*  En  el  tiempo 
del  rey  D.  Alonso  el  ultimo  (XI)  (1),  vivia  el  maestre 
Estéban.ciraJaDO  y  alcalde  mayor  de  loa  cimjaooa 
en  todos  los  reinos  de  Castilla.  Su  hijo  Kstéfiino,  na- 
tural de  la  ciudad  de  Sevilla,  era  médico  íntimo  del 
arxobispo  D.  Pedro  en  la  era  ó  año  (i)  del  Señor 
de  1SB1.  Bn  este  misnio  alo  le  mando  dicto  anobis- 
po qne  compusiese  este  libro  de  medicina  ;  y  el  di- 
cho Estéfano  ie  comenzó  el  mismo  año;  y  advierte  que 
era  libro  de  nn  noevo  asunto,  qne  nlngnno  baMa 
tratado. 

•Dice  qne  el  dicho  arzobispo  de  Sevilla  I).  Pedro 
era  natural  de  la  ciudad  de  Toledo,  y  di>  casa  muy 
diHlngnida.  Que  el  afio  (no,  sino  la  era]  de  1381, 
cnando  se  escribía  este  libro ,  entraba  D.  Pedro  en 
los  cincuenta  años  de  .su  edad,  h  lo  que  esconsi* 
guíente  que  hubiese  nacido  el  año  de  1331. 

•AfMeqneel  diefao  seBov  ambispo  habla  vivido 
fuera  de  España,  y  eti  la  curia  romana,  veinte  y  cinco 
años.  Que  en  este  tiempo  había  ejercido  el  empleo  de 
capitán  en  la  Marca  de  Ancona,  en  defensa  de  los  de- 
rechos de  la  Iglesia  contra  los  inobedientes  y  aversos 
i  ella.  Y  que  ya  predicaba  á  los  unos,  ya  lidiando  con- 
tra oíros,  siempre  habla  conseguido  victoria.» 

Re/lexion.—tDe  los  testimonios  aleiadoese  infloM 
qne  Gil  González  y  los  qoe  le  copiaron  ban  eonftandl- 
do  enormemente  los  Pedros  arzobIsp<>s  de  Sevilla ;  y 
qoe  annqne  Zh&iga  en  sus  tAnales»  no  loa  confunde, 
se  debe  eorregir  en  algo,  y  se  le  podré  aBadlr  bas- 
tante. 

«Asiente  Züwga  i  que  nuestro  anobispo  D.  Pedro 
es  el  mismo  D.  Pedro  qne,  segnn  Colmenares,  ora 

obispo  de  Segoviael  aRode  1551.— No  pudo  ser;  por- 
que habiendo  nacido  nuestro  O.  Pedro  el  año  (no, 
sino  la  era)  1331,  seria  obispo  de  veinte  años  (3),  y  no 
se  pneden  acomodar  ios  veinte  y  doooaBos  qoe  vivió 
fuera  de  España. 

»DiceZüñÍga  qne  están  confusos,  ó  no  se  saben  los 
principios  de  nuestro  D.  Pedro ;  y  no  poede  ser  otra 
cosa,  si  solé  buscan  en  España ,  de  donde  vivió  au- 
sente vdnie  y  cinco  años. 

aTa  con  la  luz  del  médico  Estéfano  se  podrió  acla- 
rar los  principios,  al  se  eonsnllan  las  bislorlM  parti- 
culares de  Italia,  Aviñon,  etc.,  y  en  especial  Ins  r!e  la 
Marca  de  Ancona,  desde  (la  era  de)  1334  hasu  1.179, 
cuaodo  D.  Pedro,  segnn  ZóAlga,  entró  á  ser  anobis- 
po de  Sevilla,  Eso  toca  á  los  interesados  en  la  averi- 
íjuacion.  Baste  saber  ya  que  murió  en  Toledo  el  abo 
de  1331  (era  1393);  qno  peregrinó  ftieia  do  España 
veinte  y  cinco  añoc;  qne  entró  por  anoMspo  de  Se- 

(11  Pónense  entre  paréntesis  en  este  extracto  las  dMerva. 

clones  (le  ('■alLirdii. 

(í)  Era  )  aiiü  tío  \j\vü  iü  iiiiMUü  :  l.i  Cía  vjIo  ireiiilu  y  odio 
abos  mis:  de  coiisit;iiii'nti\  l.i  itj  l'sl  oi|iiI\jIc  .ti  aTio  13i^. 

i3)  Pae»lo  1UC  do  nació  sioo  el  aAo  de  itñ,  tendría  y^,  uo 
sólo  años  para  tomar,  siso  pe»  dafsr  la  adiia  y  lapida— 
uvate*  dfCsMvda.) 
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villa  el  año  de  1979;  qoe  el  ilk»  de  1981  «n  de  eia- 
c«enu  tlk»;  j  que  i  ésa  se  arregló  sa  ídUiho  médi- 
eo  Eatébnopan  eecribir  cómo  babia  de  conservar  su 
salad.  Y  flnaTmente,  que .  sf  (tan  Zúñiga .  morió  en 

Umbrete  h  iO  de  Junio  de  \'>'.W  ,  y  sepnn  el  cálculo 
becbo  (erradamente) »  de  edad  de  cincueou  y  nueve 

•fiM. 

•  Dice  el  mismo  Zúüiga  que  nuestro  D.  Pedro  no 
ba  sido  cardenal ,  j  q«e  el  oiro  D.  Pedro  Gómez  Bar- 
roso no  bs  sMo  antoUspo  de  Sevilla,  sino  de  Cartage- 
na, y  después  cardenal  desde  13*7  Todo  es  cierto;  y 
el  llamarse  uno  y  otro  Pedro  Gómez  Barroso  ocasio- 
nó las  coofasloaps  (que  vs  aumentando  aqiii  el  doc- 
tor Gaviria  coa  «ala  algarabía  de  eoafaadir  años  con 
eras):  y  con  otro  Pedro,  anoblspo  de  Sevilla,  y  car- 
denal, cobrioo  de  D.  Gil  Albomor.. 

•Digo,  para  qoe  todos  lo  eatiendaa,  qae  aquí  Jue- 
gao  dos  líos  y  dos  sobrtoos:  de  los  Albomoeet,  doo 
Gil,  arzobispo  de  To'edo.  cardenal  y  Capitán  de!» 
Iglesia,  que  murió  en  1.Vr7. 

aY  su  aobriuo  D.  Pedro  Albornos,  arzobispo  de 
Sevilla,  j  cardenal  en  1373,  j  qne  nnrió  en  1374,  se- 
gún lodos 

*De  los  Barrosoe,D.  Pedro  Gómez  Barroso,  obispo 
de  Cartagena»  |  cardenal  eu  13i7,  y  que  marió  en 
1848. 

tYsu  pariLMite  ú  snhrino  O.  Pedro  Gómez  Barroso, 
ca|*ilan  de  la  Iglesia,  arzobispo  de  Sevilla,  j  que  mu- 
rió en  1880,  que  ea  nnntra  D.  Pedro. 

•Los  dos  tios  anduvieron  Tuera  de  España,  yes 
creíble  les  imllaseo  sos  «obrinos.  M  es  de  extrañar 
eapiianeaaen  las  Iropaa  de  h  Iglesia  dos  es|>Bíioles. 
un  Albornoz  y  un  Barroso;  pues  siendo  italianos  los 
enemigos,  y  tíranos  del  patrimuuin  de  la  Iglesia,  coa- 
venb  «  ésta  ete^  capitnoet  estrai^eroe,  qne  les  suje- 
tasen y  vendeeen. 

También  creo  qne  los  cnatro  próeerea  leflalados 
serian  parientes  entres!  por  enlaces  de  los  Alborno- 
ces de  Cuenca  con  los  Barrosos  de  Toledo.* 

Ikd'mfM.— Es  de  notar  la  espreslon  del  médico 

EsléruMO  en  i'l  año  (no,  sino  cr;i)  (le  l'^l,  «r(  riMcren- 
ciadela  Viricen  inmaculala  M.iriat;  2>i  se  reflexiona 
qne  el  aüo  1380  habla  compelido  la  «niveraldad  de 
París  á  frjy  Juan  de  Montesono  ó  Monroa  i  qne  se 
retractase,  por  haber  negado  dicha  expresión. 

>Ko  la  eoliininn.UtS  del  presente  códice,  din  asi 
Esléfano : 

cSegunl  da  testimonio  el  gran  pralicn  A/.arabij  en 
»elS.*desa  cPráclica»,  llt.xUcDesigni$  ciiilensie  » 

«De  esto  se  infiere  cuin  coman  serla  en  España  el 
citado  A7.arabij  ,  cuando  en  ella  se  miraba  como  el 
grande  práctico  en  materia  de  medicina. 

«Y  ¿qnióo  ha  sido  Aaarabijt  Con  este  nombre  no 
le  hallé:  pero  sospecho  qne  es  el  qne  anda  con  e| 
nombre  de  AIsali-iia'i  ¡o.  Tt-n^o  b  íinica  y  rara  edición 
de  «Alsabavavioi,  en  folio,  y  en  Augsburgo,  1519,  ca- 
yo lllnlo  es  el  siguiente:  t Líber  tbeoriea» ,  neeoon 
practicx  AIsaharavij,  In  prisco  Arabiim  Meiíicorum 
convenía  Tacíle  Princlpis,  qui  rulgo  Acaravias  di- 
eltnr.» 

•El  qne  reRistrare  lo  qne  tlice  Acaravio  en  su  iPric- 
tica  de  epilensiai  (epilepsia),  liaKari  todo  el  pasaje 
que  Estáfauo  cita  de  Azirablj,  y  se  coBTenceróqne 
mi  coiyetnrs  pssó  i  ser  evidencia. 


•Hay  poca  nottda  de ette  A1sahanvlo:et  qneads 

se  acuertia  de  «  I  ,  solo  es  nombrándole:  J.  Vander- 
linden  se  cooleoia  con  copiar  el  titulo  de  la  obra,  qne 
yo  copiédel  mismo  original,  y  ya  qtieda  puesto. 

»De!  tiempo  en  que  vivió  y  de  dónde  era  natural, 
no  bailé  noticia.  Ahora  se  sabe  por  nuestro  Estéfaoo 
qne  AIsahsravIo  era  oemnn  en  Bapnla  en  el  aigto  nv; 
y  qnesti  «Practica  de  medicina*  era  ta  que  se  segnia 
en  España  por  moros  y  cristianos.  Y  no  dudando  qne 
Alsaharavio  baja  Sido  mahometano  y  árabe,  ó  mora 
de  religión ,  un  texto  de  su  ■Práciicat  me  hace  coa- 
sentir  en  qne  es  autor  Arabe  que  escribió  en  Esps« 
ña,  y  que  uatnralmente  seria  andaluz.  Dice  asi:  tAl- 
macblab  annt  grana  apposuta  á  partibu  oltrama- 
rinls.» 

•  Infiero  yo  que  ese  grano  es  el  traclialeb,  del 
cual  babia  Avicena,  c.  478.  Criase  en  la  Siria .  y  desde 
allí  se  trae  por  flMT  i  BspaAa ,  y  no  al  eontrario. 

«Luego  Alsaharavio.  cuando  escribía  su  «Práelica>i 
nu  estaba  en  ultra-mar,  sino  en  España. 

•  Poco  he  Icido  de  AlMbaravio,  pero  por  ese  poco 
hice  juicio  de  qoe  con  rason  le  llamó  Esléraoo  el 
«grau  práctico*,  y  el  que  le  imprimió  «Principe  de 
loa  médicos  trabes  amigaos.»  Si  del  lalinse  traduje- 
se en  easinllano,  y  se  imprimiese .  sabrían  todos  qaé 
práctica  observaban  los  atiii^nns  moros  y  eristiaoee 
españoles  p:<ra  nirar  á  sus  enTennos  ,  y  acaso  se  ha- 
ría juicio  qoe  esa  práctica  antigua  era  mejor  qne  la 
moderna,  ó  qne  la  moderna  ea  una  deaUgameien  de 
la  antigua. 

•Lo  mismo  digo  de  algunos  remedios  qoe  hoy  se 
creen  toveniadeB  porque  andan  de  buena  l«im.  Ldea 

Mr.  Dampier  que  se  había  curado  de  la  hidropesía 
sepultándose  basta  el  cuello  en  un  arenal  del  mar;  y 
ese  mismo  remedio  lelei  en  AIsaharavIo. 

>En  la  col.  175  cita  Esléranoásan  Bernardo  ifeeste 
modo :  «Por  el  beato  Bernaldo.  médico  espiritual,  ea 
aCoiitemptu  roundi,  tractado  de  la  Cruz.» 

>Y  después  dta  i  otro  Bernaldo,  médico  eorperal, 
que  sin  duda  es  Bernardo  Qordonlo,  qne  escribió  por 
los  anos  de  1300. 

aSoy  enemigo  de  dispulas,  pero  es  ya  innegable 
qne  el  aSo  de  1381  babia  on  libro  cOe  eoolemptn 
Mundi,  y  Traladii  de  la  Cruz»,  y  que  en  Sevilla  se 
leía  y  se  citaba,  y  se  atribuía  á  sm  Uemardu.  Qae 
Rstéfano  y  los  demás  errasen  6  uo  en  esto ,  no  es  del 
caso ;  pues  la  exisieucia  de  aquel  libro  no  depende 
de  esas  opiniones  ,  ni  tampoco  ba  sido  Esléfano  el 
primero  que  le  airllNqpé  i  san  Berando;  inies  bien* 
de  su  cita  coosu  qne  em más  antig na  nsa  atribodea. 

(Con  nomlire  de  san  Bernardo  te  imprimió  en  Bri- 
xiael  año  de  ii^'i,  y  con  ese  nómbrese  hallan  muchos 
manuscritos  anteriores  al  de  146S.  Luego  en  Italia 
habla  mannscrHoB  del  dicho  libro  con  nombre  de  sea 
Itrrnardo,  y  es  evidente  que  el  año  de  1485  no  se  co- 
menzó ií  confundir  el  autor ;  ya  por  el  año  de  13(11  se 
día  porantor  á  san  BematÑlo:yaporda5ode  1188 
habla  trece  sRos  que  se  Imbia  iuipn  so  y  reimpreso 
el  dicho  libro  en  Alemania  con  nombre  de  otro  autor. 

»Yo  discurro  asi ;  nuestro  arxobispo  de  Sevilla  don 
Pedro  anduvo  muchos  años  por  Lnmbardia  y  el  esta- 
do de  la  Iglesia,  era  d<'voto,  literato  y  capitán.  Desde 
Italia  vino  á  ser  arzobispo  de  SevIUa»  el  afto  (la  era) 
de  1379.  iQoién  podrá  negar  qne  no  liaeria  eonsiga 
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ifPaes  áun  no  habla  in^MU? 

Ea  Toledo  Stt  conservan  aún  los  cúdices  n)anii«rrilo«; 
que  piir  aquellos  tiempos  trajo  de  fuera  couüigu  (iun 
Pedro  Tenorio. 

>  Y  «leiMlo  el  libro  tCoBtempiu»  maodi  j  Tillado  de 
ta  Crai»  VBo  de  los  mis  preciosos  que  tendrían  cor- 
so en  Ilalin  ,  es  naturalísiino  <|ue,  enlre  otros,  le 
tratjese  consigo  á  Sevilla  nuestro  arzobispo  D.  Pedro 
Barroso. 

•Estéfano,  según  sus  escritos,  era  muy  devoto. 
Por  órden  de  0.  Pedro .  j  arreglándose  á  su  com- 
plcxIOB,  le  prescribió  el  «Régimen  de  coosenrar  so 
salud.»  Asi,  6  Esléfono  le  pediría  aquel  lihropara 
leerle,  j  áun  para  copiarle,  ó  el  ar/.ubispo  mandaria 
bacer  copias,  ;  las  repartirla  eo  sn  arzobispado. 

»Bn  virtud  de  eato,  creeré  que  si  en  Sevilla  t  su  ter- 
ritorio se  hosca  una  de  eaaa  copias,  se  liallará,  inser- 
ta ó  separada ,  •niro  iM  códlcci  manoaeriloa  deun 
Bernardo. 

iGondayo  que  si  con  el  dfebo  litólo  y  con  el  di- 
cho nombre  se  hallire  alguna  copia  del  mismo  libro, 
j  se  coDociese  por  el  cotejo  que  es  el  mismo  libro 
dowloqoevniBaraienle  correen  nombre  de  otros 

autores,  ó  sin  nombre  de  alp;uno,  se  acabará  del  todo 
la  disputa  en  cuanto  á  la  exclusiva  lie  haber  sido  su 
autor  i'l  que  nació  en  1580,  siendo  evidente  qoe  ya 
el  de  1381  era  existente  en  Sevilla  dicho  libro. 

•Esto  es  lo  que  he  podido  reducir  áun  solo  pliego 
del  extracto  del  MS.  de  Esléfano.— San  Martin  do  Ma- 
drid»; Setiembre  i  de  175^.— Fray  Mariiu  Sarmien- 
to) benedictino.  >  ^   

Véaie  adecujs  la  siguiente  carti  del  Dr.  r.jtiria  al  conde  del 
Afulla,  lobre  el  mi»ino  asooto. 

Caru  de  D.  Diefo  Gavlria  y  Leoa,  bMíco  de  ciaian  coa 
elsfiMe  del  Rey  aaasire  seAor ,  aserila  al  cande  áel  Aialla, 
veetae  4e  Sevilla,  sobra  la  deacla  y  eradieioa  de  les  árabes 
••paDoIcs. 

MS.  oriiiDil  ea  «.*>HOffliBa.  (D.<€ol.) 

Principia : 

■  Señor  cunde  del  Águila :  ile  recibido  con  mucho 
gnato  d  US.  critico  del  muy  reverendo  podre  nnaes- 

tro  Sarmiento,  y  aqui  dije  ra  ruánio  tengo  que  agra- 
decer i  V.  S.  este  gran  regalo  v  esta  apreciabilisima 
con  (tanza. 

»BI  asunto  es  dar  á  conocer  el  MS.  andcdoto  (esto 
es,  cjue  publica  noevamenie noticias  apreddiles,  in- 

tfs  ocultas,  y  de  hombres  recomendables  ántes  no 
conocidos)  del  maestro  Esiéfaoo,  medico  del  arzo- 
bispo de  Setllta  D.  Mío;  ebva  ^  no  be  vino,  ann* 
que  he  procurado  recojer  las  aniipiiedades  memora- 
bles de  aquella  ciudad,  patria  nuestra,  digna  de  una 
dolee  oMnoria.— Bnire.  ele.» 


Finallia : 

«Uaia  perdone  el  mal  ralo  que  le  be  dado,  y  reci- 
Im  el  bocn  afecto  con  qne  pido  I  Dloa  «narde  i  N.  8. 

muchos  aBos.  —  En  mi  estudio  de  Madrid,  y  Agos- 
to l.°de  1751.— B.  L.  M.  de  V.  S.  su  mayor  y  más 
afiseioaervldor,  Br.  D.  Diego  Gaviria.» 

"Entro  desde  luégo  confesando  que  el  reverendísi- 
mo persuade  elicacisimamente,  y  con  acierto ,  que  el 
•noMapo  de  qne  habla  BatéTano  Ibé  D.  Pedro  Go- 
niex  Barroso ,  no  sólo  por  las  razones  qoe  sobrada- 
mente prnebao  este  asunto,  hijas  de  tan  reBexiva 
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erftiea,  aino  per  las  qoe  oAreee  la  cüedtelna  aerlHa- 

na»,  pscriia  por  Juan  de  Aviñon ,  de  órden  del  mismo 
arzobispo,  por  los  mismos  años ,  que,  como  tan  docto 
amante  de  letras  y  literatos ,  encargó  i  Juan  de  Afl- 
fion,  autor  de  ella,  la  escribiese  para  beneficio  suyo 
y  del  público.  Y  fundólo  en  la  serie  cronológica  si- 
guiente: 

•3.  ElSr. D.  Diego  Ortlz de  Zóñiga,  visabnelo  de 
▼.8.,  no  ménos  Ilustre  por  so  distinguido  naci- 
miento que  |)or  sus  sobresalleiilrs  talentos  y  selecta 
eradicion,  pone  á  loa  doa  Pedros anobispos  de  Sevi- 
lla :  el  primero GooMS  Ahraiea  de  Albemoz,  que  em- 
pezó 80  memoria  ato  del  SeBor  de  iSBB,  y  flnalixd 
el  aflo  do  1371. 

•Bl  aefondo  D.  Pedro,  qoe  ftié  Oemet  Barreao, 
empezó  su  memoria  año  de  1370 ,  y  acabó  en  1380, 
muriendo  en  Umbrete,  sin  haber  tenido  capelo,  aon- 
que  no  merezca  ser  oido  D.  Pablo  Espinosa  de  loa 
Monteros,  Alonso  Morgado  y  Nicolás  Monárdes,  que 
le  creen  y  le  nombran  cardenal,  no  cuidando  de 
«justar  coo  eiaciilud  las  épocas,  lovirtlendo  el  órden 
de  ellas  con  maniiieslo  anacronisnio^  coaao  yo  he 
visto  y  puede  ver  cualquiera. 

» Este  arzobispo  Barroso  tuvo  on  Uo  cardenal 
creado  por  sus  excelentes  aérlios  y  &  instancia  de  la 
corona  de  Es¡iaña,  año  de  ISn,  y  por  los  deaeoaqoe 
tenia  el  Pontílice  de  dar  un  capelo  á  la  corona.  Lla- 
mábase 1).  Pedro  Gómez  Barroso ,  y  por  los  años 
de  1818  era  prebendado  y  dignidad  de  la  santa  Igle. 
sis  dt>  Sevilla,  con  el  titulo  de  prior  de  las  rmiitas, 
y  por  este  motivo,  siendo  cardenal,  fundó  una  dou- 
cion  de  on  anftrerMrlo  y  pveecaleii  de  Saou  Práiedea 
en  dicha  santa  iglesia,  el  aiío  de  1310,  por  la  devoción 
á  esta  santa  de  su  titulo...  (1)  Y  de  aquí  pudo  haber 
naddola  equivocación  de  nombrar  cardenal  al  sobri- 
no, poes  el  nombre  y  apellidos  eran  ano  mismo,  y 
ambos  sirrieron  en  la  iglesia  de  Sevilla,  aunque  con 
distintos  oDcios,en  poco  intervalo  de  tiempo. 

•3.  Según  Nicolás  Mouárdcs,  Juan  de  Avi&OBOa 
aotordela  tMédieina  aerlllana»  (en  que  dtó  clara- 
mente noticias  verídicas  de  la  medicina  soática  de 
Saoctorio);  j  en  la  dedicatoria  de  esta  obra  á  la  du- 
dad de  Sevilla ,  dice  qve  aolielid  eon  ánaia  imprimir 

la  «Medicina  sevillana  s  que  ron  efecto  consiguió, 
ofreciéndola  4  la  ciudad  expresada,  logrando  por  este 
medio  sacarla  I  Intpara  ■lilldad  y  enaeBaaia  de  los 
sevillanos. 

>Y  añade  que  el  dicho  Juan  vino  á  Sevilla  de  Avi- 
Bon  ,  su  patria,  el  año  de  IX^;  y  dice  el  autor  en  el 
prólogo  de  su  obra,  qoe  vivió  en  Sevilla  máa  de  trein- 
ta y  un  aRos.  en  cuyo  tiempo  lo  nmndA  el  anobtapo 
0.  Pedro  Gómez  Barroso  que  eacrlbieae  aqnel  Ubre* 
que  remató  el  afto  de  1418. 

>Bn  qoe  debemoa  aentar,  lo  prlaem,  qoe  i  lea  se- 
seiita  y  cinco  años  de  estaren  Sevilla  concluyó  Juan 
de  Aviñon  su  obra,  q<i»>  empezó  movido  del  precepto 
del  ArzotHspo,  sn  amo.  y  continuó  por  el  agradeci- 
miento á  los  muchos  beneflcios  que  habia  recibido 
de  la  ciudad ,  como  también  para  enseñanza  de  sus 
hijos:  y  de  (|ue  llegando  él  á  verse  avanzado,  pudiese 
servirle  de  prcatoario  y  gobierno  á  su  ooodocia ,  de 
coyol  mollfos  hace  nwMion  en  so  prólogo. 


(1 )  ZdBíga ,  Analt*  tcltiiéiUtu,  l.  IM. 
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»ne  que  debemos  colegir  que  resliluyó  4  SeTílla  lo 
que  gauó  3  debió  á  ella,  pues  á  sesead  j cinco  aíios 
de  MMmdt.  pocM  aHM  pado  traer,  j  sólo  los  que 
bastasen  para  hacerle  un  jóvanliftbií  y  boeadiedpu- 
lo,  pero  no  maestro  provecto. 

»Y  también  es  de  creer 4|iie  lopoee  qae  tapíese, 
se  lo  debería  á  Aberroes,  médico  árahc  cordobés,  y 
i  otros  árabes  que  cita  rrecuentemenle  en  toda  so 
obra,  j  i  Beroardo  Gordonio,  que,  segnn  Háller, 
cooflesa  ingennameoteqne  toda  su  práctica  y  seme- 
Tótica  la  apreodió  y  compuso  particularmente  de  los 
irribes  (y  especialmente  de  sus  pronóstico!) ;  eomo 
que  este  dodor.  cnareoia  afioaintes,  leia  en  Hompe- 
ller  con  tanto  erédito  cono  lo  tesilBcan  las  muchas 
Impresiones  de  su  obrasen  Francia,  Venecia  y  otras 
partes,  á  que  ae  debe  agregar  una  de  quien  nadie 
baee  mendon,  beeba  en  SeTílla  (cuyo  ejemplar  tengo 
y  estimo  mucho,  no  tamo  por  lo  raro,  como  por  lo 
sólido  y  metódico  que  contiene),  año  de  148B,  tradu- 
cida en  castellano,  é  inpreaa  por  Meinardo  Oagol, 
alemán ,  y  Estanislao,  polono,  en  qni-  se  contiene  la 
obra  grande  intimada:  «Lilio  Médico*,  j  fué  el  fru- 
to de  Veinte  años  de  cátedra  y  estadio  Mciteo.coino 
él  mismo  dice ;  habiéndose  impreso  esta  obra  en  la- 
tín, un  año  ántes  (1494),  en  Veoecia .  y  es  la  primera 
qae  se  di<>  á  luz  y  después  se  reimprimió  eocaate- 
llaoo.  a  la  que  subsiguió  otra  en  Madrid. 

>4.  También  se  infiere  que  viviendo  al  mismo 
tiempo  qae  él  el  maestro  Estérano.  ocupado  ii^ual- 
meote  en  aervir  y  agradar  al  araobispo  D.  Pedro 
GomeiBarroao,aerlanigaalmenle  mirados  con  igual 
cariño  de  este  prelado:  quitando  por  Mte  medio  la 
duda  de  ser  éste  el  último  de  loa  anobl^Ms  Pedros 
qne  hubo  eo  aqaelloa  tiempos. 

»Rn  vista  de  lo  diclio.  discurro  bastantemente con- 
tirmado  el  aserto  del  reTerendisimo(Sarmiento)>. 

iU  itialo  4a  esta  carta ,  qaa  es  de  mano  aleaa,  es  noy  Uto; 
leba eontfsene i  la  •Medicina»  sólo,  yioa ásete «sia abm 

del  maestro  Rslérano,  en  todo  rigor. 

ÍM-  1  lid  MS.  del  ^la.•^lfo  Kslófauo  li- rlilocida  mis 
apur:i<i  ini<-nie  el  Dr.  Gaviria  en  na  resiimeneo  5  fojas  qu« 
pono  ántes  de  la  csfla  alGoade,  cm  an  eilraeio  del  padre 
Saraiento  Hh 

A  «oattanaetae  deis  carta,  pone  ana  larira  saya  i  so  di«ef- 
puloD.  Praorlseo  (¿onuiez  de  León,  en  10  fojas,  en  <\at  tra- 
ta largamente  la  coDlrovertida  cuestión  sobre  «i  el  famoso  co- 
nieniad.ir  Gerardo  ss da Garsiaaa  d  da  Ciaaiaaa.  Él  está  por 
lo  primero. 

Es  carioso  y  picante  lo  qae  dice  en  esta  sarts  acaras  del 
carácter  y  persanadel  Dr.  Pl^aer,  á  qaiea  na  saaaastia  nay 


CSTEFAKO. 
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La  facha  ea  Madrid,  28  de  Setiembre  iTüt . 
El  Dr.  Coatalei  de  León  le  escribió  A  Sevilla,  8  Setiem- 
bre ITSi. 

En  nna  y  otra  carU  se  babla  de  los  reparos  del  díscipulo,  i 
ana  diserurioD  qaa  SO  Bsasira  la  bahia  cBvf sio  para  qae sa 
la  corrigiese. 

—  31 4S.  Rpgimicntobparb  conurvarla 

salud  de  los  omnos. 

4.*— »IS.  del  siglo  XV,  en  papel.— 48  fojas. 
Ed  tínp.n  se  cipren  «elto  sea  el  aaiar  da  asta  obn,  aa 
las  lafBiaas  slguieates : 

(n  iLve  .i>;íj:  r.'r.T<"inj  c rilo  sl M8. y silfacle  ds  qoa 
ya  se  lia  liecbo  mcncloo ,  col.  SNi9. 


«Pbreataeabaafttf  yo  Bstéfboo,  médico  indigno, 

natural  de  la  muy  noble  é  perrortisiina  cibdat  de  Se- 
Tílla, lijo  de  maestro  Esteban,  ciriúiaoo  del  muy  alto 
ó  bienaventurado  aellor  rey  D.  Allbaao,  por  la  gracia 
de  Dios,  padre  del  bienavenlaiado  gracioso  rev  (j,>Q 
Enrique,  por  muchas  virtudeaé  perfeciisimas  gracias 
que  Dios  le  quiso  dar,  é  abuelo  del  mny  bonrado  «Ir* 
tuoso  seftor  rey  D.  Juan ,  rey  de  Castilla ,  fui  por 
grandes  tiempos  rogado  por  este  honrado  caballero 
Alfonso  Peres  de  Godoj,qoe  leordennwdoi  Indadai 
breves  en  un  roiamencoaienidoi...a 

It.,  cap.  iií: 

cGonMOiando  primoraiBeate  la  eaenta  de  la  ean- 

junción enel  año  de  lélSabos,  en  el  año  siRoiente 
reinó  el  grant  rey  ü.  JoM,  por  la  grada  de  Oíos,  lei 
castellano...  el  i  boaordeate  rey  bieoarentnrado,  m 

toda  gracia  é  virtud  habido,  escrebimos  notorios  mi- 
lagros que  Dios  por  el  fizo  en  el  aúo  qu'él  reinó  ea 
toda  paz  é  sosiego  de  las  gentes  por  graefai  anjaet 
buenas  é  Justas  obras,  las  cuales  facen  ser  justo  é 
bueno  el  su  nombre ;  é  por  rue^o  délos  sus  buenos  ó 
nobles  cal)alleros,  especialmente  de  AlfoneoPefeada 
üodoy,  ordené  eale  libro  de  algunas  buenas  cosas  de 
regimiento  éaaiaactooes  para  la  guarda  é  conserva- 
ción déla  aaloLa 

li.  en  el  citado  cap.  n: 

•Por  eso  quiso  el  buen  caballero  Alfonso  Peres  de 
Godoy  qu'ei  su  libro  fuese  á  todo  remedio  habido.* 

La  obra  eMprradeie  capítulos,  tos  easlea  ao  etUaai- 

mendos,  j  s!  no  fa'ti  alguno,  deben  de  ser  solos 25.  Yo  rreo 
(|ueel  aator  &c  r(|uivoc<i,  llamando  val  qae  no  es  tino  iv, 
y  VI  al  V. 
La  obra  empiesa: 

«El bafio,aeganibM antiguos,  es  una  de  laaeosaa 
qaecowerfoa  laaalnd.» 

áal  ai  cap.  I,  qae  trata  ial  kUe ;  al  ihiBe{»  d  sea 
<De  lea  eoatra  bumoref .» 

Acaba : 

«El  sabed  que  la  sangre  es  eu  dos  maneras,  nata- 
ral  é  non  natnral.» 

Debía  de  ser  mny  pfe  al  aator,  porque  entre  loscoaidM 
que  da    los  niilitares  para  conservarla  salud  previene  qae 

•Rece  cada  dia  el  «Juste  Jodex»,  que  es  oracioo 
omy  virtuosa  é guarda  del  bomne...  Bt  en  el  baeiaeia 

tenga  rscripios  estos  ctialro  nombres  de  .^ngeleien 
una  lámina  de  plata»  (los  ángeles  se  le  fueron  *l 
délo)  cénómbreloa  con  grande  devoción  en  la  pe- 
lea. (Cap.  II,  f.  6.)  «E  tome  su  escudo  é  sn  adi- 
raga,  é  que  sea  puesta  en  ella  una  lámina  pequeña 
de  oro  formada  á  manera  de  escudo  é  bien  pegada  al 
escodo  ó  adáraga.  fecha  la  lámina  en  la  primera  hon 

de  la  primera  oración,  é  escriptos  estos  nombres  

(Ib.)  Et  sahumadas  las  armas  con  encienso  é  linalae, 
é  en  el  fierro  do  la  tama  sea  escrtpto  cate  verso: 
/  Sanettu  Deu»,  mttíu»  fortU,  «oMter  aiÍMraf»«w< 
et  defende  me  in  perieul»  rntrlit!...  Con  estas  cosas 
fecbas  puestas  con  laa condiciones  ja  dichas,  será 
caballero)  daliéndido  en  tedoa  ana  fsebee  caballo- 
roaoa.»  f.  7. 

Par  sapaasto,  aa  asta  Ubre  nada  s«  dice  da  las  babas. 
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ESTELLA  (fr.  diego  de). 
3146.  Tratado  de  la  vida,  loores  y  eiee- 

Icncias  del  glorioso  Apóstol  y  bienaventu- 
rado Evangelista  San  Juan,  el  más  amado  y 
querido  discípulo  de  Cristo  nuestro  Salva- 
dor, compuesto  por  el  padre  fray  Diego  de 
Eslella,  de  la  órden  de  loa  frailea  menores* 
dirigido  á  la  muy  alta  y  muy  poderosa  Reina 
de  Portugal,  y  por  niaiidatlo  de  S.  A.  agora 
nuevamente  impreso  con  Beal  privilegio  y 
visto  por  la  Santa  InqaisieioD...  etc.  {Al  fin.) 
LiabcHM,  ea  la  imprenta  de  Germán  Gallar- 
de,  imprimidor  del  Rey  nuestro  señor.  Aca- 
bóse á  9  del  mes  de  Agosto,  año  de  mU  y 
quinientos  y  cincuenta  y  quatro. 

4.*— FróoUi.-)08  ps.  ds.,  mU  i  i»  labia  al  Un  eo  1.  g.  7  >• 
ti  Se  wnias. 

ESTRADA  Y  BÜCANEGUA  (Cristóbal  de). 

*  S147.  THnnfo  de  la  fe,  |  Poema  Heroy- 
eo  lal  católico  vencimiento  de  |  la  Cruz, 
que  en  el  Auto  General  cdt  bro  el  Re  |  llgio- 
so,  y  Santo  Tribunal  de  la  Inquisición  de 
Cuenca,  el  Fesliuo  dia  de  las  mas  firmes 
Coinnas  |  de  la  Iglesia ,  los  Gloriosos  Apos- 
teles I  S.  Pedro,  y  S.  Pablo.  |  Sale  á  Ivz  en 
la  protección  j  de  don  Fernando  de  Monte- 
negro Solomayor  y  I  Guzman,  Cauallerode 
la  Orden  de  Santiago,  |  Sefior  de  ia  ForUlc- 
sa  de  Thibanca,  y  villas  de  l  Pregas,  Albeos, 
y  Chácente  en  el  Re>no  de  Cali  !  cía,  y  de 
la  de  Fortuna  en  el  de  Murcia,  Capitán  de| 
Caualtos  en  los  Exercitos  de  Portugal  y  Ca- 
lalú I  ña,  Corregidor,  y  lusticia  Mayor  de  la 
Ciudad  de  Cuenca,  y  su  |  Tierra. )  Escrivele 
Christoval  de  |  Estrada  y  Bocaiiegra,  Mayor- 
domo de  la  Ciudad  |  de  Cuenca,  y  su  Ciru- 
jano, y  del  Hospital  |  Real  de  Santiago.  [  Vis- 
to por  el  Tribunal ,  y  de  licencia  del  Ordina- 
rio. En  Cuenca.  1684. 

4.*— ?iGh.-?ig7i.*.  A-N  — Port.  orí  — t.  en  b.  —  Aprobacio- 
nes (lo  fr;iv  Manuel  lU'  Ibarra  y  Hojas  ;  f.ucnfa,  IR  Agosto  td'A, 
y  del  ¡ixlro  Mrl.bnr  'h-  lluro:  Cuenca.  IS  ni.  ni.  -Dénma-- de 
D.  Juan  I'imfntel  y  [>.  Cristóbal  de  Vrlasco  j  de  la  Cae\i. 

 Do*  octavas  mis  dr  éste  último. —  Dos  décimas  del  Dorior 

o.  OicfO  Deséala  Baeriva  Salcedo.—  oms  Ao»  de  D.  fier- 
aardo  Alfonio  de  Salcedo.- Otra  de  D.  Iisn  ieotisis  4«  la 
Caeta.— Soneto  del  L.  Jan  Gaitero  y  Ortega .—IHiUcAs  la- 
tióos de  AiroDso  de  Nolioa.— Kaeado  de  amu  delNeeénat. 
— Ofld.  ca  oslans.— Teito.— p.  es  I. 

BSTRADA  Y  BOCANEGRA  (matías  m). 

•  2148.  Aquí  se  contiene  vna  graciosa 
con  I  tienda  que  en  la  Ciudad  de  Seuilla  tu- 
uieron  vn  Sastre  y  vn  |  Zapatero  en  materia 


ESTRADA.  978 
de  su  oficio.  Para  salir  con  su  interés  nom- 
braron I  dos  juezes,  y  los  oyeron  en  forma 

de  audiencia ,  y  ellos  alegaron  en  |  sus  cau- 
sas, cada  uno  su  dercciio ;  y  la  sentencia  que 
se  dio.  Con  dos  le  |  trillas  al  cabo.  Compues- 
to por  Matías  de  Estrada  y  Bocanegra,  j  ve- 
cino de-Origuela.  I  Con  licencia.  Bn  Madrid. 
Por  María  de  Quiñones.  Año  de  1681.  |  A 
costa  de  Juan  de  Valdcs.  Véndense  en  su 
casa  en  frente  del  |  Colegio  de  Atocha. 

4.' — Ih.— »í^n.  A  ,  con  cinco  Oguras,  tres  al  principie  y 
dos  al  Bn. 
CoBlieae  tres  romances  j  dos  letra»: 

1.*  Afora  qne  esiojr  despacio..... 

3.*  Hablando  cono  se  debe..M. 

3.  *  Losjuccos  se  Imntanw..... 
Letra  1.'     El  sastre  ha  probado  blnt..... 

S.*    Parid  Marín  tm  Orfii..... 

ESTRADA  (pEDHo  de). 

*  2149.  Elegía.  (E.  de  A.  I.)  Coplas  la- 
mentables al  I  falleciniiento  de  la  aereniasi- 

ma  Emperatriz  Reyna  |  y  señora  nuestra 
doña  Ysabel  que  en  gloria  esta.  Fe  |  chas 
por  i'edro  de^trada.  Año  d6.  M.  D.  y  xxxix. 
(B.C.) 

4.  *- 1  h.—l.  f.— alfa.  LoPork  oil.— Teiio.^p.  an  b. 
£apieia: 

6m«  dolar,  ala  tefaBdo^ 
TniaBos  hoj  entre  aianoa : 
Maestra  Helna ,  castellanos, 
Qne  arrr  mmuljba  en  el  manda. 
Hoy  es  manjar  de  gusanos. 

La  f  ae  i  la  virlad  enciende» 
La  qae  desietrd  la  gaerra . 
Daade  aeeaiia  paidapcade. 
Te  está  padrieado  ao  tierra ; 
m  Te,  ni  habla ,  ni  enliende. 

Acaba: 

T  esto  haata  qae  Biiaaiea, 
Tlciie  eóaa  está  ea  la  ileila, 

T  f ae  los  qne  vlvlrénos , 
Por  SB  eaer|*o  j  sa  memoria 
Mucho  nos  consolaremos. 

Procuremos  de  enmendar 
Nuestra  vida  transitoria 
Lo  poco  qae  ba  de  durar; 
naceré  I  DIea  aoa  llevar 
A  deieaaaar  Sil  gloria. 

—  *  9180.  (E.  de  A.  I.)  Relaeio  muy 

verdadera  de  la  |  venida  de_8U  Magestad 
del  muy  alto  rey  don  Ppeüpe  nro  |  soñor. 
Y  de  las  grandt;s  mercedes  q  a  muchos  a 
heclio  d's  I  pues  que  desembarco  en  estos 
sus  reynoB  de  España.  La  |  qual  fue  embia- 
da  a  los  señores  de  la  Contratacio  desta  ciu| 
dad  de  Seuilla.  |  Va  aqui  la  tomada  y  desas- 
trado sucesso  q  aconteció  a  la  j  Galeaza 
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7  Zabra  del  señor  yllustre  do  Alnaro  de 

Bazan.  |  Y  como  v¡ii¡t;ro  las  galeras  d'Ios 
turcos  ala  ciudad  de  Ca  |  diz  a  rescatar  la 
presa,  copuesto  por  Pedro  de  estrada  vezij 
no  de  1t  ciudad  de  Cádiz.  {Al  fin.)  Impres- 
so  en  Seuilla  por  Juan  Goiuez  impressor.[ 
En  la  calle  de  la  Sierpe.  En  el  a&o  M.  O.  L.  u. 
(B.-G.) 

4.  '— 4  h.— I.  g.—  Porl.— Texto.- Nora  únal. 

El  Into  iirlnclpla  con  ana  noticia  de  \»s  mercedes  concedi- 
das r«r  et  Kts  i  sa  parlitU  de  Fliadet,  y  i  contiaBuiM  las 
MiipMieioiM  «ItiiaMift : 

1.*  Boauee: 

Sepan  lodns  cii.intns  \¡(>reB 
Lo  t\ac  esf  niii       ¡  ¡enia : 
lloa  rclari')n  hioii  lifclii , 
Que  con  verdad  se  decía, 
Y  es  de  usa  galeaza 
Qm  en  Praacla  hecko  se  babia, 

OMtoadtiBiyfliilN 

Don  Alvaro  de  nlia... 
1*  Romanee: 

«Cuenu  cómo  vioieron  las  galeras  de  torcos  á  estu 
eladad  dt  Gidia  i  mcMar  leí  enpiiros.» 

Alo  de  mil  y  quinientos 
ClDcnenta  jr  nueve,  se  decia. 
Que  primero  liahu  numbradOt 
Mas  decillo  codicuu... 

5.  *  Villancico: 

Recebid  todos  ylicor. 
Desechad  irislen  joala. 
Poco  el  Boy  «Mi  en  Bsfola. 

ESTRADA  (fr.  psdro  de). 

*  2151.  Liras  |  a  la  vida  del  |  Hombre. 
Qve  dedica  |  a  D.  Alonso  Ramiret  de  Pra- 
do* I  del  Consejo  de  su  Mag.  y  su  Oydor  |  en 
la  Real  Audiencia  de  |  Sevilla,  |  Fray  Pedro 
De  Estrada,  |  de  la  Orden  de  Prcriicadores. 
(Uu  adornilo.)  Con  Licencia,  [  En  Cordova, 
por  Salvador  de  Cea.  |  Afio  U.DC.XXXV. 
4.*— 4  k.,  sin  alfnatini.— Port— T.  ei  k.— Tctlo.— h.  ea  b . 

ESTRÜS  (bernardo). 

213:2.  Cobles  molt  devoics  a  honor  de 
no  I  slrc  st:n)or  deu  e  de  la  sua  beneyta 
mare.  {Al  fin.)  A  labor  c  gloria  sia  de  nos- 
tre  Seofor  1  deu  Jesa  Cbrist  e  déla  saentis- 
sima  ver  \  ge  maria  mare  sua  e  Sonyora  nos- 
tra.  I  Focb  stampada  la  present  obra  en  la  ] 
iosigna  ciudal  de  Gerona.  Per  mos  |  sen 
Baitesar  aneUa  preuerc.  A.iiij.  de  ( Octubre 
Any  mil  cineh  oens  e  hu.  (B.-Col.) 

4.*— FrAntis  gracioso,  v  todas  las  plana?  ron  un.i  mía  rn 
ceadro  de  »arios  r Jprirhos.  —  1.  g.,  sin  foliauau  ni  n-c lamos 
pero  con  >ign.  hasta  b.r.. 

A  la  Tuelu  del  (ri)DUs,  aoa  inifen  de  Ntra.  Sra.  seouda. 


lARD  Y  ABARCA.  m 

con  el  niúo  Jesús  en  bnm,  y NceeUAa  sobre  u  RMde 
roble  coa  bellotas. 
Piincipla: 

I  Cobles  de  gran  deuocio  e  conlemplacio  a  gloriae 
labor  de  notlre  Senbor  deu  ie$a  Ctirisl  E  de  la  sa- 
crnacflina  vene  narla  mare  rae.  Pele*  per  lo  mag. 
niflch  mossen  Bemat  Estros.» 

Pock  lepoB  seni :  qni  parleta  airikant 
Car  es  trebaü :  «ni  mi  no  deitmana... 

Esli  en  ouplas  novenas. 

Lleva  al  frente  esta  Nota  de  Colon : 

«Este  libro  asi  encaadernado  costó  cinco  di ueroa 
en  Barcelona  per  Jaoio  de  1886,  y  él  deeado  mleSI 
dineroe.* 

ETTBNHARD  Y  ABARCA  (n.  miiciBco  ah- 

TOOTO  Di). 

*  2183.  Compendio  Ide  los  fvndamentos! 
de  la  verdadera  destreza,  |  y  filosolia  de  las 
armas,  j  Dedicado  |  a  la  Católica,  Sacra,  |  ;  ] 
Real  Magestad  |  del  Rey  Nvestro  Se&or  |  D. 
Carlos  I  Segvndo,  |  Monarca  de  España ,  ]  y 
de  las  Indias.  |  Por  |  D.  Francisco  Antonio 
(le  Etlenüard,  Caua  J  llero  del  Onlt^ii  de 
CaUtraua.  |  Con  privilegio.  |  En  Madrid : 
l^or  Antonio  de  Zafra.  Afio  de  4676.  (B.-6.) 

l.'-212  li.  (de  ellas  t4  Uminas  grab.  en  cob.j.-  -.ign.!-*. 
A-Ccf.-Port.-v.  en  b.-Lic. :  Madrid,  ü  Judío  16:i.-C«í- 
siira  del  Dr.  D.  Diego  de  la  Cueva.  (FslUn  aqai  1  h.  al 
ejemplar  que  tenemos  á  la  vista.)  Bespnesto  del  Merqnis  de 
Sanio  Flor»  «l  utor:  It  Julo  ISIS.— Papel  de  O.  Gaipir 
Agnsdn  de  Lera  al  tilor  (eon  m  ronance  al  fln  :  i9Wif 
675.— Sema  dcipriv.:  Madrid,  7  Jallo  íS75.-.Suma  déla  tasa: 
Madrid,  19  Julio  1675.- Fe  de  erratas  :  Madrid  ,  ii  Julio  1675. 
—Drd.-l'rolieraio.— Texto.  —  Aprobieion  y  übji'ccíonf»  de 
Juan  Caro  de  Montenegro,  maestro  mavor  de  la  destreia  i 
llosoíia  de  las  armas  en  todos  los  releo»  de  Castilla.  (Da 
principio  al  r.  ¿7  con  b.  soelU}:  Jfadild.lSAgoalo  M*^ 
Reepeesta  del  auor.— Parecer  j  obiocciones  de  D.  Altéalo 
Yasle  Irer.—AdferteMiee  del  anlor.— p.  en  k. 

—  *  2154.  Diestro  italiana,  |  yeepafiol,) 
explii  an  svs  doctrinas  |  con  evidencias  ma- 
tlieinalicas,  |  contorme  a  los  preceptos  |  de 
la  verdadera  destreza,  |  y  fliosofia  |  de  Us 
armas  .*  |  dedicado  a  la  Catholica,  |  Sacra,  y 
Real  Magestad  |  del  ReyNvestro  Señor  |  Don 
Carlos  II.  I  .Monarca  de  España,  |  y  de  las 
Indias,  j  por  Don  Francisco  Aütouio  |  de 
Ettenbard  y  Abarca,  Cavallero  del  Urden  de 
CalatravaJCapitan  Teniente  de  la  Real  Guar- 
da Alemana  |  do  su  Hagesta  1.  |  Con  privi- 
lofiio.  I  En  Madrid  :  En  la  Imprenta  de  Ma- 
nuel Ruiz  de  Murga,  J  Año  de  1697.  (B.-G.) 

4.*— ««b.-sl|B.^-««.  A-N.— Port.-v.  en  b.-Ded.  stscrt- 
la  j  or  il  autor.— Aprob.  de  fray  Manuel  de  León  :  Madrii  #1 
Hiriemtirc  ie'.U.— Lie.  :  Madrid  ,  4  Enero  lía».i.  —  Aprob.  del 
r.  M.  Jacobo  Kre^a  :  Colegio  de  la  Compafila  :  Madrid  V) 
Enero  i&H.  -  Sena  dd  prir.,  al  ailor,  por  diet  aSes :  !!»• 
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dríd,  7  Mino  1695.  —  Fe  dí  err»lj»  :  Madrut ,  "  Si  liembrc 
IMU.— Sama  de  U  U$a  :  Madrid ,  11  Setiembre  itan.-P»- 
mu  4c  D.  Antonio  Paloaloo  Velaseo .  Madrid,  SO  Febrero 
law.— hpel  do  D.  FnnMloM  it  Sonmoiro  lmf9á»\ :  15 
Setienbie  169T.-Papel  de  D.  Joan  AloModoMniten:  Ha* 
irid,3l  Agosto  IGtiK.  —  Papel  del  L.  D.  Nipel  Ladran  do 
Caovara  ;  Ma  lr:,!,  íT  Tobrero  1095.— Texto. 
Tiene  adenas  cuatro  timiou  grabadaa  al  agua  inerte. 

EVANGELISTA. 

2155.  Lil)ro  de  Cetreria  quo  fizo  Evange- 
liistii,  corriendo  fortuna  por  el  Golfo  de 
León,  por  no  estar  Tdoso:  y  trata  délas 
aves  de  rapilka,  de  los  talles  y  pUmiages ,  y 
propiedades  de  cadn  una ;  y  de  los  gobier- 
nos, y  curas  para  sus  dolencias»  como  ade- 
lante oires.  (B.-N.) 

US.  eo  i.*-l.  del  aiglo  av ,  10  fojaa, 

laplen: 

Cap.  1.°  Del  faicnn  jirifalte. 

«  Palcoti  jiriralie  se  ütce  por  falcon  que  jura  falso.» 

Acaba: 

a  Ta  Menú  loAgo  Mii  lilir«.a 

TiBfcá. 

Gap.  de  los  sacres. 
Gapi  do  los  faicoaea  bonios. 
€ap.  do  los  aliiaeqioi. 
Gap.  do  los  tsproles. 

Gap.  de  los  babarles. 

Gap.  de  los  miliones. 

Gap.  de  los  neblíes. 

Cap.  de  los  azores. 

Cap.  do  los  (STilaies. 

Gap.  de  los  staor^onM. 

Gap.  delotallsnos. 

Cap.  de  los  cerolcalos. 

Cap.  de  los  cMDerejoBes. 

Ca^i .  ili'  I Jj.'!! lias. 

Cómo  *e  deben  curar  los  faleooes. 

Gtao  se  ha  do  pirgar  ol  hieoa. 

•  El  Talcon  sacre  es  asi  llamado,  porque  el  priOMro 
que  cató  coo  ellos  foé  un  sacriaian.  f.  175. 

»  Borof  «•  MNniife  saiMO,  qae  quiere  deeir  prove- 

cboso. 

•  Alfaneque  quiere  decir  en  arábigo  afanador. 

•  iQaerrda  saber  por  qué  «ella  man  tagarotes?  pre- 
gunia-je-lo;  que  i  mi  nunca  me  lo  han  querido  decir. 

sBaharl  es  uombre  víscaino.  Estos  raleones  vienen 
de  Viseaja. 

sMílloD  qaleic  decir  mil  hombres. 

a  Los  faleoaes  nebtfet  son  asi  Ilaaiados  porque  son 
de  color  de  niebla.» 

Las  tres  últimas  hojas  contienen: 

■  Esla  es  una  proferia  de  Evangelista,  en  que  cuen- 
ta las  eosas  qne  han  do  vealr.a 

Emploti : 

4  Vendo  en  romería  á  Calalrava  la  Vi<;ja,  salió  h  mi 
un  gallo  en  8gara  de  ermitaño,  su  escapulario  pues- 
to, que  bi  no  Tuera  por  el  piro  no  le  conociera.  Su  há- 
bito pardo,  calabaza  ceíiida,  uu  cayado  eo  la  mano, 
eo  la  otra  ana  sarta  da  ImBacJos;  retaado  el  Ver- 
•tras-car». 


.-EXIMENO.  982 
•  Saludóme:  preguntóle  quién  era;  respondióme  : 
•A  mi  me  llamaa  Pero  Grillo,  siervo  de  San  Hilario, 
el  cti.it  me  aparescló  esta  Docbe  i  fliadiodia  coo  una 
grande  ilutuiuaria  de  IÍOteniaa.a 

Papel  Joeoso.  Aeaba: 

>Y  en  esto  JO  desperté,  1  ballénesbi  btaaea  ai 

cornado. a 

EXIMENO  (rn.  josé). 

2156.  Libro  !a  \  i(la  y  obras  maravillo- 
sas del  siervo  de  Dios  el  bienaventurado  Pa» 
dre  Fray  Pedro  Nicolás  Factor,  de  la  orden 
de  nuestro  Padre  S.  Francisco  de  la  Regular 
observancia  de  la  provincia  de  Valencia. 
Compuesto  por  el  muy  U.  V.  V.  Cbristoval 
Moreno,  de  la  misma  Orden ,  Provincial  de 
diclia  provincia.  Y  agora  nuevamente  por 
el  M.  R.  P.  Fr.  Josef  Exiraeno  Predicador, 
'  Y  Custodio  de  la  misma  Provincia,  añadido, 
y  en  otra  orden  puesto.  Con  vnos  versos 
compuestos  por  el  mismo  bien  aventurado 
Padre,  yvnas  cartas  que  el  mismo  escri- 
vio,  de  grandissima  consideración.  Dirigido 
n  la  S.  C.  R.  M.  del  Rey  Felipe  III  nuestro 
Señor.  Atlo  1618.  Con  licencia.  En  Barcelo- 
na, en  casa  de  Sebastian  de  Cormellas.  A 
costa  de  la  causa  de  la  beatificación,  y  cano- 
nización del  dicho  siervo  de  Dios.  {Al  fin,  en 
hoja  perdida,  ((•n  el  escudo  del  impresor, 
y  cifra.)  En  Barcelona.  En  la  Imprenta  de 
Sebastian  de  Cormellas. 

4.*-'37i  p. ,  mis  8  de  principios,  j  13  do  taHas al  Ba,  COO 
la  b .  volante  de  la  anserieloo  do  la  iapreala. 
Ka  ta  foja  anterior  i  «stoira  tapono  otta  adverlaneia :  «at 

lector.» 

«Las  erratas  deslo  libro  son  muy  pocas;  y  por- 
que no  hay  ningana  que  mude  el  senliJo,  no  se  se- 
ñala particularmente.  Las  qoebaysonde  haber  pues- 
to una  letra  por  otra,  y  ésa»  te  dejan  eorragir  i  la 
diierecloa  del  cristiano  leetor.a 

.\|irob  <!i-!  padre  fray  Cirios  Olgolnat ,  lectorjabllado.  y 
secriLiriú  ilc  la  prciwnria  de  Valencia.  (Dice  del  libro  qne 
está  ahora  puesto  en  nuevo  orden  pur  rl  niuv  revcreiiiln  padre 
frajr  Jost  E&imeno,  jr  aludido  de  cosas  lidinenic  sacadas  del 
segando  proceso,  hecho  por  el  ordinario,  y  de  lo  que  en  Itoma 
ba  pasado,  eie.|  Convenio  de  San  Kraacltco  de  Valencia,  i  10 
doOctabtelSiS. 

Lie.  del  praviMial :  Valentta.SOOeiobre  1«1S. 

Aprob.  del  ¡any  revtroado  padre  hay  RaCiol  Pnaeo,  delal- 
dor  y  procander  de  la  previaela  de  Cauiala :  Hevltttbro  • 
de  1018. 

Aprub.  del  padre  fiay  Bernardino  de  León ,  predicador  y 
confesor  del  Duque  de  Albnrquerqae:  Karcelooa ,  i  1  Novíeni' 
'  brc  1618. 

Priv.  (en  lenosU)  del  Oaqae  de  Alburquerqae.  Lloclineni  y 
Capltd-ftaetal :  ftiretloaa,  ii  Noviembre  leis. 

Liras  en  leerdal  Monaveaiarade  padio  fray  Micelit  Fae- 
lor,  por  Vieeirte  Jooqnln  de  Wnvol: 

Niculas,  vuestra  lida 

No  deja  de  eansanios  grande  espanto. 
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UfCBiMcim  Mnbfp««|ltn«itMI«alMl«  M»di- 
donador  ExUino  ft  S.  M.  f. 
Prólogo  al  eriitUoo  lector,  f.  5. 
Principia : 

■El  upiMtiiiiiio  Satomea.» 
FinaUza : 
tAnéD.a 

Coplas  pstáiicas  del  alma  Itfultda  tn  OIMj  conpocataa 
por  rrajr  NicoUa  Factor : 

TraMfonaada  y  deiflcada 

Kl  alinn  unida  enn  Dhiv  , 
Por  ninur  muy  innaraada 
Y  abobada , 

Una  cott  aon  loa  doa,  ele. 

Cayli$de!  amor  He  Dios,  del  mismo  sierr*  dt  DIoi. 
Moriré;  ¡aj!  que  ni  naera, 
Murra  I uégo y  rlva  M IL 
De  aaoret  i  ajr!  qne  nu  uwun. 
Vive  leini  sienpre  tm  «f . 

(10  copln,  ji1eni3s  lir  la  rahrra  y  |j  finiilí.l 

A  la  Tuelta  ua  buen  retrata  en  madera  del  padre  Factor. 

Elitlen  i  ejemplares  en  la  biblioteca anobispal  de  Valencia. 

H*  fisto  ttakien  ta  vida  del««tiUco  Pedro  Nicolat  eaita- 
liM^fOff  JiOMM  aotpifitoel.  —  KoBa,  1668.  4/,  con  ni  re> 
tfsto  M  ?«o«nMt,  inbUo  n  «oln. 


984 

EYMERIC  (fh.  NICOLAS). 

2167.  Direcloriom  inquisitorü.  |  Sequun- 
tur  decretales  titiili  de  |  Summa  trinilate  el 
lide  catholica.  (.4/  ^'»í.)  Explicit  totum  direc- 
toriü  I  inquisitorum  heretice  pra  |  uitatú 
copilatü  Auiutone  $  fratre  |  Nicbolaü  Eyme- 
rici  ordinis  firttmi;  |  pradicato^  ttere  Ümo- 
logia  maglst^  |  ac  inqui«itonim  Aragonie 
lierelice  |  prauitat;.  Impressum  ban.liinnne 
per  iohánem  luschiier  Alemanum.  Sub  tac- 
lis  %  expentis  Beuerendissi  |  mi  dfli  Didact 
de  de«a  Efki  Menií  \  ai  Comi^  $Die  Anuo 
dñi.  M.  0.  jil  I  Di6.xtviij.  Mettt  SeptenH 
brís. 

Fól.  en  vitela.  —I.  g.—i  i  col.,  con  una  imiten  de  Jesiu  j 
otras  Acoras  por  ranloneras  i  la  vuell:i  de  la  portaHi ,  sin 
reclamos ,  pero  con  >if'ri;ii;.ir,is. 

Después  del  membrete  de  la  imprenta,  que  acaba  (uuLi 
k.  en  la  siga,      ha;  ana  taJ»la  que  ocupa  8  bojas. 

La  k.  a^nda  se  eiMabesa  oaa  la  ded.  al  «bispode  Pa- 
leodi,  Db  Dioi*]leta,  oUspo  dt  tonla,  por  Podra  Baila. 
DaapMsnia  opistolB  del  padre  BfMriA. 
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FAJARDO  DE  UM)N.-FALCÓ. 
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FAJARDO  DE  LEON  (m.  antonio). 

9188.  Poema  sacro  que  consagra  á  la  Mo- 
bilísima, antigua  y  muy  leal  ciudad  de  Cádiz 
un  hijo  humilde,  el  Maestro  Antonio  Fajardo 
de  Leoo,  en  la  festividad  que  celebró  á  la 
Concepción  Purisima  de  María  Señora  Nues- 
tra, con  admirable  grandeit,  desde  el  dia 
domingo  30  de  Abril  hasta  juéves  4  de  Mayo 
destc  año  de  1663.  (^4/  fin  en  hoja  perdida.) 
Con  licencia  impreso  en  Cádiz  por  Juan  Lo- 
renzo Machado,  impresor  mayor  de  dicha 
dudad. 

4.'— 'v2     <ts.  7  aae  iftariplM,    Ibibr,  coa  lu  Mta*- 

de  Hémilrs. 

Aprnb.  «•  tof  ScbMúa  a»  Vega :  tt  Jmío  iasi.-V«nM 

towtaidriM: 
Soa«i»  it  0.  Fmcltw  tt  Salnirma. 

Id.  «d  escribano  DIrgo  Din  DanMtiOw 

Oetam  de  Carel  Vertí  Rcrnlon. 

Soneto  de  D.  Francisrn  ilc  b  Crnh  v  OtIvaMt. 

Id.  del  escribano  Alooso  de  la  Torre. 

Dfcima  de  J.  AntonI*  Hoifieni 

Id.  de  J.  Ani.iJor. 

El  poema  cor.sia  de      ortavas  rimas. 

FAJARDO  Y  ACEBEDO  (antonio). 

2159.  Varios  Romances,  escritos  á  los 
sucesos  de  la  Liga  Sagrada  desde  el  sitio  de 
Viena  hasta  la  restauración  de  Bada  y  otras 
plazas ,  consof^iiidas  en  tres  años,  en  qac  se 
celebran  doce  héroes  insi^Ties  de  estos  tiem- 
pos :  por  el  Hermano  Antonio  Fajardo  y  Ace- 
bedo, ermitaño  de  la  Ermita  de  S  in  Antonio 
de  Padua,  de  la  Red  Villa  de  Garcaienle 
en  el  reino  de  Valencia.  Salen  á  luz  á  la  pro- 
tección de  la  Virgen  del  Rosario.  Con  licen- 
cia en  Valencia,  en  la  imprenta  de  Jaime 
Bordaiar,  en  la  plaza  de  las  Barcas  año 
{687,  i  eipenaaa  de  Josef  Rodrigo,  Mer- 
cader de  libros.  Véndense  en  su  casa,  en- 
frente de  la  fuente  del  Mercado. 

4.*— so  ps.,  sio  8  de  principios.— Ded.—Aprob.  df  fraj  Nar- 
cd»  Hmmm,  doaiileo :  Vainsla,  t  P«bnM  idST. 

«En  la  alabanza  de  la  obia,  aéla  qalsfo  decir  que 
ouado  la  cradicioB  j  piedad  del  aalar  no  fberan  tan 
Bsallaalai  en  lo  avawroflo  de  los  libros  que  tiene 
ia^ireMS,  esta  obra  sola  bastára  á  eternizar  su  nnm- 
bce , ;  eoBiarlo  enlia  los  mayores  qae  corona  el  lau- 
rel de  Apele,  y  aMvoiauMe  caire  los  peetssqee 


han  Teoddo  la  mayor  díficollad  que  se  conoce  en  et 
arte,  escribiendo  insignemente  algnn  poema  épico, 
narrallTO  j  beróieo.  Bato  ha  coosegoido  glorioeaaieD- 
te  este  antor  casado  eon  la  raleatla  j  majesiad  da 
sus  versos  tía  iiistoriado  las  dos  mayores  victorias, 
saprenus  á  toda  ponderación ,  de  la  defensa  de  Vie- 
na 7  libertad  de  Bote,  y  con  grao  feliddad  ba  pro- 
porcionado este  inmorltl  poema  ron  laprimstanag- 
nitud  j  sublimidad  de  los  asuntos.» 

A  prob.  de  D.  Mdora  Malea  f  Stas. 

F.l  niiincro  de  Ins  romances  de  fSe  SC  COBipOBe  eslO  dCSCa* 
nocido  •nomanccro*,  es  31. 
Bl  irtiBMO  «■plcia: 

Mabometo,  tran  seBor 

He  hf.  prnvincias  ilel  Asia, 

Hasu  áúuúe  i'l  sol  i1r«.raosa... 

K^los  romsnrcs,  purjinciiic  hi^loriales  y  nada  poéliros, 
siin  uii.i  o'iiccii"  (le  gacelas  en  verM).  El  anlor escribe  fon  !»- 
ctlidad;  soUora:  su  leosiiaje  es  llano  j  corriente ,  pero  sin 
ladeu  ni  baibariiM. 

—  *  2160.  Tres  romances,  |  qve  com- 
prebenden  |  loe  aveessos  de  la  liga  sagra  |  da, 

desde  el  Sitio  de  Vieoa,  hasta  la  toma  de 
Bu  I  da;  imprcssos  en  Valencia,  y  en  Madrid, 
I  con  licencia  del  Consejo.  |  Escriviolos  |  el 
hermano  Antonio  |  Faiardo  y  Aaevedo,Her- 
mitai^o  de  San  Antonio  |  de  Padua  de  la 
Real  Villa  de  Carcaxcnte,  |  en  el  Reyno  de 
Valencia.  (Al  fin.)  Hallaranse  estos  Roman- 
ces en  la  Puerta  del  Sol  {  en  la  Libreria  del 
Rey,  juntamente  con  tdos  versos,  |  que  Oon  « 
lodoco  Baker  á  escrito,  vllimemente  a  la 
iniicrte  del  £xcelentis8Ímo  aeHor  )  Duque 
de  Bejar. 

4.  »-4iu 

Los  ronances  prioeiplai: 

1.*  Mahomelo,  prran  sffior... 

%.*  El  grao  \i&ir  Musufi... 

5.  *  Daaqaelhdrteftneraaoi... 

FALCÓ  (jam). 

*  tlU.  hcobvs  lUeo  t  vnlenlinns,  | 

miles  ordinis  (  Montesianí,  |  hanc  circvli 
qvadralvram  ]  invenit.  (E,  del  I.)  ValentiíB, 
[  Apud  viduam  Petri  Huete,  in  platea  Her- 
baria. I  H.D.LXXXVIl. 

4.'— 27  h.— sign.  A-C— Pori.— ?.  en  b.  -  Lic.  del  capitán 
general  de  Valencia  al  anttr  per  ana  m :  Valencia, SI  Jilte 
MIT.-^AMier  leaiMl  smiMa.— Tnto. 
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—  2162.  Opcrum  Poeticorum  Jacobi  Fal- 
conis,  Valünlini ,  MonlesianQ  Militiij  Equilis, 
ejusdeinque  Ordinis  Pr<;fecli  loco,  ac  nomi- 
ue  Philippí  ii.  Regís  HispiinÍQ  Poet^.  et  Geo- 
melf^ elarissimi,  Libri  quinqué :  Ab  Bmina- 
naele  SouBa  Coutigno,  Lusitano,  tmicí  fa- 
rn^sluflinso  collecli,  ii)  volumenque  rcdíicti, 
alque  ejusdcm  cura  el  impensa  typis  inan- 
duti.  iU^iilu$  Carpe Qlaüorum ,  ad  Pelrum 
Hadrigalem,  anno  1I.DG. 

8.*— 118  ps.  ds.,  mi*  33  de  priteiplut.— Tm  iel  likra  li* 
titalaáo:  «Las  obras  de  Jalne  Faled.dlAntatOpepi  Poética), 
conpvecto  (no,  sino  poblleadol  porNannri  de  Sosa  Coatiflo, 

eaballprn  portagiirs.  ftc  ,  A  '  m  ir;ivci1¡s  plii-go:  Mailrid,!.* 
Jallo  ItíiKt.— Rrrai.  —  Suijij  iltl  [iris,  jior  seis  años:  Aran- 
Juez  ,  |ii  Mayo  Í6Ü0. 

Apnibaiio  :  Juiones  Ludoficas  de  \»  Cerda:  Ualrili,  in  col- 
legiii  soriciaiis  JcsD,  Sldi*  Aprtiisanno  IGOO. 

Ded. :  Idibos  Msrtiia  (alM  arao)  Itaalua  CarpCDtaiiwtto. 
— Bannaal  Soan  Coitifin. 

siudiosis  itetoilbM,  8.  (Ltigo  r  rarim  pudtoft  de  Sam, 
en  SU  p.) 

tau. 

Libra I.  Et'iKr.uius,  (  \. 

—  II.    Versns  líricos,  29. 

—  til.  Elefias,  éstoia»,  siliraa,  44. 

—  IV  De  omtMms  MtteMfkte  tmrmlMU  deaeriptio 
Juila  EiUea  ArMotHí^  74. 

Biipnli  iittoarau,  fragmnlo  de  nn  poema  ápice,  17. 
De  Pbiiippi  II  cenare,  leceiéin  átínaamUm  dIaelfUMn, 
fhgnenlo,  07. 

Sroiia  in  libmide  AfM  PMlica  VaníU  penlllia  (hi  pro- 
sa), 101-18. 

BlpHteff»  ie  Seit  ea  pieaieBe.  &  laeeindade  él  iiee: 

«Picrosquc  niihi  sic  occurrciiies  video :  iQoid  Lo- 
&ÍU0O  cam  ValeotiooT...  ¿Quid  lodigenani  laadem  k 
Valentfnis  «lorqttra*...  Nee  me  latct  anUqaam  esw 
vulgi  consiJCliiiiinem ,  vpt('r.im(|iie  invpctivam  .  ut 
plané  credamas  ouinea  qui  se  aü  sluüia  Bonaruoi  Ar- 
Hqui  «onreraot,  al  pnbliee  atilitaii  Mrrimii,  nnlla 
<;[>e  linmani  praeniii  addnelM,  fedirlno  lattiaetoagi- 
lulos  id  Tacere. 

aJacobus  Palco,  Valenüie  Rdetanoram  (nrlie  etl  In 
Híspanla. (am  amenitate  solí,  quaro  Ingeniorumutior- 
late  notissima)  nalua  est,  nobiii  quidem  el  antiquo 
loco. 

>Cam  cgrqgte  ladolte  eMet,$aople  ingenio,  lan- 
quam  pondased  cenfram  adatadla  LiUeranim  defe- 

rehaiur.  A  Miisarum  aulis  abscns,  mulla  sibi  el  dif- 
lialia  diüceuda  imiK>neliaU  Suo  duelo,  nulliusquc 
MMpidIt.totann  Artatolelia  Pblloaopbiam,  librosiiuc 
Platonfs  percürrit.  Mathcmalicas  Arles,  Geomelriam 
el  Aslrologiani  ila  impelravil .  ut  in  atraque  ínalg- 
nis  evaaeril...  Andierat  SaflerdoCnn ,  iralgA  Abbatem 
Safra  nominatam  ,  ingenlem  nominis  r.imnm  f.alriiii- 
eulorumludo  (Ajedrez.) conseculuin;  quod  oiniies;ela- 
tlasua*  homines  non  solam  Artie  calliditate  «Inceret; 
sed  quod  memoríter ,  abson'siinp  ab  alveolo  ciim 
pnesentibus  tuderet  (;diciu  quidem  mirabile!j,  floret 
iii  ii¡s|i:iniQ  ludas,  pnecipae  loiar  (tobiles  «c  bcaa 
montos  lisos. 
»Goai«atio  «t  Jadidonui,  «nmo  iogenii :  mi. 


noria  (it  tn  eo  laerna,  qaam  victoria :  ipai  iwtaa 
victoria  preilam  est,  et  pnemium  victoria. 

sCamIntea  neLatrancnlosfAjedrez)  qnldenagera 
nossel ,  parvo  icmporis  Intervatlo ,  non  tantom  cnm 
dexteriute  iudere,  vicioriamqa^  despeclaiiasijiiiaU- 
.soriboa  reportare,  sed  «tlam  memorfter  todere,  et 

CUm  Al)lintt'  ipío  íf.(i|  t'7.  de  Segara)  de  hmle  CPrtnrf 
ala  eral  Falco,  qui  sibi  semper  difOcillima  arroga- 
bat ;  vt  tpse  eleganterdtaieril  llb.  a,  oda 

Diré  que  se  «lediró  i  |a  aállia ,  f       MMPUO  lU  Itlill- 

cioD  de  la  de  Horario 

(¿ui/U,  Hitcentu,  ele. 

con  tal  artieclo,  qoe  (odoa  loa  versos  empeuban  y  acabas  ta 

monosíbbi)  si  liav  tal  moDO<i^  silira      f.  (Vi. 
Hito  también  olra  imitación  de  la  sltira  i.*  de  Persio: 

Compaso  tanbiea  mnltltid  de  veiaoa  yaariioa,  flacfa  tía 
diíicii  catre  lea  lailnoa,  y  algoaea  vcims  ralrtgl•dss¡pa^ 
gae  ao  empeflo  en  todo  era  aapirard  leaiiaaidao,  lachaato 

con  la;  mayores  <iii:  niM'ies  j aapliiade  t  iflipeaibtea.  Sa 

afán  lodo  era  lo  iu.i»  peregrine. 

tSed  máxime  Palconem  ad  opinioiiem  {ndnsMeet 

sagacKalis  crinimendavli  novas  ocnulie  scribcndi 
modom  (Cirraot  Hispani  vocanl)  ab  eo  inventas.  Con 
aadlaact  Htma  Reglu.  qvie  ad  exereltam  mlltebaa- 
tur,  sn-piiis  inlcrreplas,  consilia  nostra  hostihas  re- 
texisse.  quam  obscuro  satis  scribendi  genere  eiara- 
tas.  Dovum  excogita  vil,' tam  inextrkabillambagedda- 
plexum.ul  mérito  LabyriiilhiM (qnod  illi  aomea  al- 
tor dedil)  appellari  possit.» 

Oedledie  con  Improbo  afán  al  estadio  de  la  geoocMa,  ta 
la  cual  se  gr^njei^  ronrepto  de acr  na» dc lea  prfiaenia f  BiS 

avcnijjjilos  iBaicmitícos. 

En  ^  ir tii<l  de  todo  esto  cdmulo  de  prendas ,  llegó  i  caplir» 
<\o  t  >!  manera  el  aprecio  «icl  sapienlisino  O.  Pedro  de  Beiía, 
tu  .  mana  det  Dnqae de  Gandía,  por  eayehveréiateffcmdi, 
becbocaballcfo  de  la dsdoa  de  ■otieaa,  ebiave  la  Bacooiea- 
da  del  lifar  de  Perpv^eete.-^  M.,  eoaoeleido  el  relevaate 
mérito  de  Falrd,  le  cnnfli^  los  mis  fnlimn»  arcanotdoBalaia^ 
y  le  mandó  de  Roberuador  i  la  defensa  de  Oráo. 

Falcó,  en  medio  de  sus  mii  graves  cuidadea,  naacadtft 
los  libros  ni  se  olvidó  de  las  Masas. 

Emprendid  la  singular  obra  de  poaer  en  metra  berdicetb* 
tlae)U  «Filoaofla  morai  de  AriaUMea*,  obra  qae  dúdala 
ceadtlr,  f.  74. 

Y  en  esta  linea  acometió  otra  verdaderamealegnadleta: 

«Prai^Gipuus  ej3s  labor  ftiit  Opas  Rpicam  texere. 
quo  Hispanorum  fasta  celebrarel.  Sepius  dicentem 
audiví  solos  Poetarum  noiiiiue  dignos  esse.  qoí  Opa» 
Epicnm  conipooere  audereol:  idqaa  inExpotUdoe 
Artis  PotUc»  afflinal. 

sDe  HIspaaia  iniiaania,  f.  87.» 

De  estas  y  otras  obns  le  distraían  macho  las  ocapaciooes 
propias,  y  el  empello  de  com|ilarer  con  su  compañij  y  oficio- 
sidad a  su  t;ran  Mfcñias  I».  Pedro  de  linrja,  raacsire  i'c  *l  ca- 
lesa. Heiirósc  Uorja  i  Valencia,  su  patria,  ja  eo  sbs  cansado* 
aúos ,  7  sigoidle  raleó  aada  nlOo  laaUlea.  Pad  eaie  per  laa 
aOos  de  1577. 

Baidncea.  «aeSeaa  «m  lecoaecid  alli  él.  toda  dadei 

laa  letras  y  i  los  aailget.  Med  gouba  eaidnces  de  la  marer 
celebridad ;  con  cuyo  netivo  dice  Sosa  de  él,  y  da  l«  «ac  I* 
pareció  cuando  se  acercó  á  ¿I,  reden  llefadoSeaai  Vaiaocia: 

«Conveni,  audivi ,  amavi :  minor  enlm  eral  fama 
hOBiiiiis,  ipso.  Duobos  anois  at  pairem  oolai ;  al  Ha* 
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gistrum  venentus  sam ,  Qiraqae  ofBeit,  «I  pairto 
Mllagisiri  indulgenlissimo  praestilit. 

>lnt«r  alfa,  Artem  Poelicam  HonUi  mibí  sédalo 
ezplaoarit ,  eademqne  ipaaSdiolta  diettvil,  qm  bis 
liliris  sabJaiixínDns...  etc. 

•Patiftbalur  lose  graTisñma  Geometrisc  parte... 
hniwwiwit  ilU  cireali  qnadratatm  tamirt.  > 

Ci  ncMiaNsetM  M  tn^o  «•  Palatf  soln  este  trate, 
tfeeSon: 

tin  ainicicommendaiioneiiiad<lni,qw»dr«fÍMt  Ar* 
•noldus  Uolon,  Belga,  In  opere  sno,  cul  nomen  (ledlt : 
•Lignam  Tile»,  tomo  II,  cap.  xx»,p.  2:  cFrayJacobus 
•  Falco.  Hijpinas  Valenlinus,  Ordinis  Nonteslae  Miles, 
«admirabillfl  iogenii  Tir,  quod  enlm  ante  igooium, 
MOO  RoMt  nenffesttvlt  Ingenio ,  paoeis  nempe  ab 
»Wac  iniiis,  '[unilraiiiram  circuli  noviter  adinvenit, 
•«t  de  ea  insigiiem  Tractatam  scripsil,  qai  excusos 
•est  ADta«rpltt,«|Md  Jouen  Belltrain  Mno'UM.— 
»Hsec  ille.» 

Sota  dic«  qae  itUt  «u  fakó  se  eBbaseó  ea  esta  laberla- 
to  de  la  caadratata  del  efreoie,  atanid  aeiersBSMe  el  celliw 
de  las  Masas,  irjaodo  apénas  espesadas,  4  i  medie  kacev. 
■U  eeapselcloBM  preciosísimas. 

Cealrs  d  ddialae  Palaiime  enge  «ás  de  eie  m  lii 
correií. 

Son  f  llrl.l^3-  (los  sátiras  contra  Alralores.  en  que  haltb  ile 
algunos  írnosos  aUedreelslM  de  ai  tienpe,  p.  57-d9. 

it.  u  sátira  d.*Oeffdis  Peri,  contra  les  abegadesdese 
Uenpo,  r.  61  ilarp  j  picaite). 

It  PIbiia  de  leilaeoisattls,  n, 

Bscrtbieede  i  so  astife  Sess  ea  les  dlUnes.  dke  isle  qae 
lededa: 

€D«  eofflnoDfbos  amicU.  ut  scribam.  orss:  Gom- 
baum  scito  satis  concessissc:  paiicis  |iosl  diebusChris- 
lophorus  Clemens  iu  Majoricam  miasusest,  ia  Sar- 
diniam  McMada ,  ambo  Magblnilmn  •ccofi:  fomn, 
si  mibf  credis ,  mellii  enn  nortois  aoum  esae  opf- 
nor.— Ha;c  üle. 

*Vixi(  Falco  annoa  dooe  «t  Mploagiuta  <T^:  obiit 
Manta»  Carpentaooram,  in  templan  SoeMtUl  JOM 
tomólo  receptas,  aono  1594.* 

TMd  leda  si  ifds  seltsee. 

PARPAN  (m.  FRAÍír.TSfo). 

*  2463.  Tres  libros  |  contra  el  pee  |  cado 
dtt  la  simple  fornicación :  j  doudc  se  aueri- 
goa»  que  la  tor  I  peza  entre  solteros  es  pee- 
cado  mortalt  |  según  ley  díuina ,  natural,  y 
humana:  |  y  se  responde  a  los  engaños  de  | 
los  que  dizen  que  no  es  (  peccado.  |  Com- 
puestos por  el  Maestro  Francisco  i  Farfan, 
natural  de  Toledo,  y  Canónigo  |  Penitencia- 
rio en  la  Sánela  Iglesia  |  de  Salamanca. 
(Adorno).  Con  privilegio.  |  En  Salamanca, 
por  los  Herederos  de  |  Maltias  Gast.  Año  1585. 
(Coro/bn.)(E.delI.}EnSalamanca,  |  Por  los 
herederos  de  Mattias  Gast.  |  Afto  1886. 
(B.-G.) 

•.*-<SM  h.-sign.  Vñl.  A-Rrr.— Psft.-».  es  b.-R.  ie 
A.  ñ.-  Seoelae  del  Mssire  FVsasisse  Seaebes  j  de  Baltasar 
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de  BBSt8MeMe.-Prif.  al  anler  per  diei  ales.-Ofd.  aliey 
Felipe  II.~AI  leeiw.  (Ofiece  eHas  ekns.Hh.  en  b.-Teite. 
—TfeUs.— Colofón. 

FARÍA  (dR.  o.  FRANCTSCol. 

2164.  Robo  de  Proserpina,  de  Cayo  Lv- 
eio  I  Clavdíano,  Poela  |  Latino.  1  Traduzido 
por  el  Doctor  Don  |  Franciseo  Paria,  nato- 
ral  I  de  Granada.  |  A  Don  Lvys  Fernandea| 

deCordoua,  Duque  de  Scssa,  Soma,  y  Bae- 
na,  Marques  I  de  Poza,  y  Conde  de  Ca- 
bra, &c.  I  Con  privilegio.  |  En  Ihdrid  Por 
Alonso  Martin.  |  Año  1608.  |  A  costa  de 
luán  Berrillo.  mercader  de  libros. 

S.*— 64  f s.  ds.,  sUs  a  de  fettada  j  prólogos. -A  la  vieilB, 
errsias  :  Madrid,  ala  feeba.— Tasa:  Madrid ,  g  Jolio  fdOS.— 
iprob.  del  secretario Toous Gradan  Dintisro  :  v^iiadoliil.  ■21 
Enero  i(%S.— Prir.  á  D.  FlSOdsce  de  Faría,  eanúnigo  de  la 
Siuu     m:>  le  Milaia:?slladelld.  tSHane  tm. 

A  ios  lectores: 

«Cuin  difícil  sea,  en  tanta  direrencia  de  números, 
lie  voccíí  y  nioJos  de  decir  como  de  un  idioma  i  otrd 
se  conocen,  tradiidr  tao  fielmente  que  la  iradaccioQ 
agrado  ttnio  como  la  obra  principal ,  juzgúelo  el  ai- 
bio  ft  enju  maaos  tile  ni  trabajo  lUikro,  «le. 

F;irij     iiiiijiio  >  iluilifatoria  en  décimas). 

Sonrio  (le  I).  Franciacode CMoba,  nMleBSiora  laSaala 
Iglesia  de  Córdoba. 

~  dd  Dr.  Lols  Tribaldos  de  Toledo. 

—  de  Fcfnaide  Bemadet  de  Can«Jd,  gealUheaibre  de 
clmara  del  Difie  de  Seas. 

Décimas  del  L.  Clemente  de  ^nilared  jCessiao. 

A!  Iln  del  libro: 

Décimas  del  L.  D.  Tomas  d.  C  ril  i'.i.i  y  Conirens. 
CauioD  de  D.  Antonio  de  Monroj,  ^Oor  de  Mooroy,  al 
mraie  Etna; 

Etns,4neealefaiiiado$ 
Meess  eaceides... 

La  tradaccion  dol  «Uol)!)  dt'  Proseriiina  heclu  por  Fj- 
ría,  ha  sido  reimpresa  dos  \rcci.  ni  il  ;irio  (¡106  en  Ma- 
drid:  ana  encasa  de  Repullt'5,  rmi  un  [¡nMogo  de  «El Edi- 
tor*, cicrlle  por  U.  Bartolomé  Jos¿  Gallardo,  j  olía  (cea  asa 
Inifodacdon  erftlea  de  Cspanal»,  en  le  eielaa  de  Ssacba. 

FARÍA  Y  SOÜSA  (manüel  de). 

*  2165.  Divinas  y  |  livmanas  \  flores,  | 
primera  y  segvndá  parte.  |  Por  Hannel  de 
Faría  y  Sousa.  |  AI  Ex."*' Seftor  D.  Fernando 
Afán  I  de  Ribera  y  Enriquez,  Señor  de  la 
casa  de  Ribera,  {  Duque  de  Alcalá,  Marqués 
de  Tarifa,  Conde  de  los  |  Molares,  Adelan- 
tado Mayor,  y  Notario  Mayor  i  de  la  Andalo» 
/.ia,  Alguazil  Mayor  de  Seuilla,  &c.  |  A&o 
(Escudo)  l(i-21.  I  Con  privilegio.;  En  Madrid, 
Por  Diego  Flamcco,  y  a  su  costa.  {Al  fin.) 
Con  privilegio.  |  En  Madrid,  Por  Diego  Fla- 
menco. I  Afto  16S4. 

8.*-lC8  h.-slgn.  •.  A  V.  -  t'ort.  -  v  pn  b.  -  Tass:  lh« 
drid,  S6  Noviembre  ttiO.— £rrat. :  iü  id.  id.— Aprsfe.  dd 
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llMIIn  ViceDl«  BipiDel :  Madrid,  18  Janio  ICJ-.-Otra  de  i 
fny  Lieas  de  Monioy;i :  19  Julio  id. -Suma  del  priv.  al  auior  I 
pnr  din  anos  •  Madrid  ,  27  Julin  ir.i:>,  —  Soneto  di-  Lope  de  ' 
Vega  al  autor.-Ded.  «otcriu  por  ci  aolor  :  Madrid,  11  No-  ! 
vleakn  10N.-Pr«.-p.  m  b.-Tesi«.— N«to  mi. 

—  2166.  Escuriale,  per  J.  G.  Anglum. 
(Cita  de  Horat.  lib.  ii,  oda  xv.)  Ad  Exccllcii- 
tiss.  Comilem  Duceni  Olivarís.  Oda,  tradu- 
cida por  Manuel  de  Paria  y  Soasa,  caballeta 

del  Ii  ibito  de  Cristo  y  de  la  Casa  Real.  Ma- 
iriLí  ex  ofüciua  Joannia Sánchez  1638.  Cum 

licenlia. 

4.*—  .'W  ps.,  sin  8  de  principios. 

El  popma  es  UM  ritiaoia  áeaeripcton  M  EsMrlal. 

Empieza : 

Crtdebam  Ifmerejam  leribus  fidem 
AéOxImpaitt,  Cwwte,  fkMt... 

1.3  tnduceion  etH  es  leit^lM, 

Empieza: 

Tmmrlo  erel;  «as  jra  ernifleso 

*       ;Oli  ríir1o<i  I  que  rs  li^'Pn  runt.Til.i 

El  decir  que  en  gran  ciencia  no  tiaj  grau  [¡t-io. 

Al  nlorse  le  guarda  siempre  el  amínimo.  So  oda  e<t4  Ae- 
dir.ida  5  D,  rfirlns  Porter. 

r.t  lcíir  i  i>  en  utra  talioa  el  padre  J.  Luis  de  la  Cerda,  cile- 
driiini  ,1,  prima  te  NlAllM 4e  lOS  MtOdiM M  ColC|i« 
perial  de  Madrid. 

niy  J.  de  Toledo ,  cattifdtleo  de  cscfilan  n  d  BiMrUi, 
«o  m  epifraM  latiao. 

C«Hm  Portar,  M. 

I'  J.  ie  Hmmi*  jr  de  Carrea.  leaUIhankre  da  laca, 

neto. 

Lóndrea  desde  el  Timesis  hoy  te  aelaaa 

Primera  admiración  del  grjn  Tebann ... 

D.  Gabriel  llnr  ingel ,  Inlilimecario  ili-l  i^rdeoal-lofanlc, 
•oneio. 

1).  H.  It.  Inglés,  i  Faría,  dos  décimas. 
Epístola  latina  del  aaiar  d  fray  Antonio  Maetiel»,  friar  fia 
reé  del  Escorial. 

2167.  El  Gran  Justicia  de  Aragón  Don 
Martin  Batista  de  Lanaza.  A  O.  Miguel  Ba- 
lista de  Lanuza,  caballero  de  la  órden  de 
Santiago,  del  Consejo  del  Rey  nuestro  señor, 
y  8(]  Protonotario  en  los  reinos  de  la  Corona 
de  Aragón,  por  Manuel  de  Faria  y  Sousa, 
caballero  de  la  drden  de  Cristo  y  de  la  Casa 
Real.  {Al  fin.)  Con  licencia  en  Madrid  por 
Diego  Dias  de  la  Carrera,  año  de  16B0. 

4.*— FrdtDlis.— 194  b.,  mis  1S  de  principios,  anteportada, 
rebalo  de  Lanuza  (que  matlá  en  Zaragoza  ,  de  ¡trtrnta  j 
ta  alos,  en  leii,  i  3  de  Abril«  t  de  labia  al  dn.  Aprob.  del 
padre  Ago^tin  de  (.asiru:  Madrid,  £>  Octubre  I6li<.  — Aprob- 
de  I).  Jerónimo  Nascareflas,  obispo  electo  de  l.eiria:  Ma- 
drid, 10  Abril  iaSO.-Ded.  :  Madrid,  S  Mayo  16tS.-CoDle$ta- 
aian  del  Heeiaaa.— Gana  aiodiia  I  dala  par  ü.  Fvaidsco 
Moreno  Porcel. 

Pnilogo : 

cCaai  i  los  ssssnla  sBos  ds  ni  edad  bailo  qne  be 


soosA.  m 

«eríu»  wii»  de  60  voIébisms  ,  de  «statara  cada  aio 
que  bien  a«  paede  Ifaimr  volAnen ;  alo  otros  varioi 
optísculoa,  que.ájunune,  también  aboltáraa. He- 
lios he  condenado  basta  10...  De  tos  SO  be  estampi- 
do, creo  que  17.  Loa  otros  llenen  diferentes  estadal: 
unos  pásalos  su  Ihnplo,  otros  so  los  primeros  borra- 
dores, y  en  los  segundos  otros:  porque  nunca  fui  tan 
feliz,  que  pudiese  excour  á  lo  méaos  ires  origiaales 
de  cada  ano:  sIgMioa  me  eoeslan  castro  y  dseo.  j 
áun  seis.  Con  que  se  cumple  en  mi  aquello  que  cierto 
censor  (viendo  eu  un  gobierno  público  mncba  fre- 
cu  eocis  de  eoossjss  y  de  Joalas)  dt|o :  •  i  Oh*  vál|Mi 
Dios,  eoD  cósalo  Irsbiiioysmiil» 

—  2168.  Cancionero  recopilado  por  Don 
Manuel  do  Faría:  dedicado  al  Conde  de  Ha- 
ro.  En  1606. 

MS.  en  4,'— 106  fojas,  eórtes  dorados. 
Me  parece  NS.  orlglsal;  peí»  ta  iain,  papel  y  litaladch 
portada  me  parece  todo  ■oderm:  el  Om  y  el  et  ae  sea  ie 

tt]i\r]  tirmpn. 

Kii  la  librería  de  [).  Manuel  (".amoz,  domle  eil-Ic  el  ejfB- 
plir  que  tengo  i  la  riMa  ,  e*t;irla  entero  íste ,  y  para  or uiur 
SQ  procedencia  arrancarla  Carnet  el  frdntia,  qae  debía  de  ser 
más  expresivo  y  carioso. 

Dedlesloria : 

Miéntras  p^ra cantarla  raonarquía 
De  10  prosapia,  ¡ab  Ha»  valaraeol 
Otro  alicato  myor  pievcalr  oso, 
Qie  i  tan  aiava  empresa  se  desvia; 

Td  deste  tronco  qoe  monarcas  cria. 
Ramo  nis  Oorecicnle  y  generoso. 
Recibe  las  qoe  en  bo>qae  artilcioSO 
Florpit  pudo  coger  la  pluma  mia. 

No  íad  culpa  tardar,  ántcs  desoa 
Pe  joutar  flores  ca  el  ctüio  igaalas 
Al  valar  da  la  Intnlo  «aa  lae  admira. 

Prendas  serla  de  otra  mayor  empleo. 
Ba  laaia  ifu  tas  obras  lamortslea 
Oaa  ariBDieMa  i  aiás  aoaara  Un. 

Empieza : 

De  D.  Juan  de  Silva,  coude  de  Porlalegre.  Á  la  po- 
l)reu : 

ItambrieRta,  inquieta  T  desgastada, 
PSlIda,  dttil ,  triste ,  congojosa... 

Aab«: 

i  Ay  Biamarlas  iaveacibles, 
Qaiéa  08  pidiera  eicasar, 

Y  nn  trujera  delante 
Todo  cuanto  queda  airas! 

ReautaSa  aa  romanea  de  HeraiadaCarraadaljearda,iM 

cmpleta: 

Cansado  vivo ,  srlora, 
De  sofrir  j  de  llorar.» 

La  mitad  casi  da  laa  canpaslcionei  iss  portaiasns. 

Autores  y  poesías: 

D.  Juan  de  Silva,  conde  de  Porlalegre. 

Saaaio  S  la  pobisia,  au.,r.  i ; 

iAyIKoi,alyo  cefirainlnfsaaavlifa.»!*- 

Gsndon  del  conde  D.  lasa  de  Silvs : 

Ufano,  alegre,  altivo,  enamorado. 
Corundo  el  aire  el  soclio  airfocriUo... 
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Oéeiant: 

Estas  postreras  ra/oncs 
NaMidas  d'iDsia  y  dolor...  90. 

GIOMde  cili«opbile8n: 

Isle  Bl  nal  ton  olnlo, 
SI  M  «l«M,  niif  M  mf or, 
Vmct  Mria  Mor, 
Por  nacho  400  llicao  tí  M». 

Eapieia : 

Podlerea  medio*  iitjnslo» 
Qaitar  so  sol  i  mis  ojos...  9i. 

En  Boa  boja  ea  blanco  qae  lenia  el  original  i  la  foelu  de  la 
Hla  €9,  mía  Wla  la  eaoctoi : 

l'fano ,  aleare,  altlfO,  ooamorado, 

•t  cstanpa  ooa  crlliM  ocorea  de  il  «ata  aauiot  tt  de 
D.  Joat  dtSUia,  cono  of  iloo  ocfcm«  4  do  Ai|fMolo,oooM 

aicfora  Sedaño  al  ettamparU  en  ai  «Panaio.*  El  eriiieo 
dilcatu  qae  tea  de  Argensola.  por  ao  bailarse  enue  sos 

obras  i  iiiirc<.i>  en  ZaraRoza  K.-Tl,  ni  en  an  códice  de  las  ruis- 
nas  Kon  algunas  inéditas)  que  dice  ctiatia  i  la  saxoo  en  la 
UMtaioaa  (do  Oaano),  7  oondoye : 

1  Por  lo  que  hace  i  la  présenle  (obra)  queda  dudoco 
para  mi  ai  esta  canción  es  de  Silva  6  de  Argeiisola.— 
Madrid,  l.«de  Miyo  de ITOe.a 

Y  al  pié,  de  otro  puQo: 

•Eau  nota  esUe  O.  Nanaei  da  Uñarte,  biblioteca» 
rio  major  del  Duque  de  OamM,  de  la  Academia  E«- 
I.» 


To  no  creo  qae  »ea  do  SOu :  fiaifa  en  nn  roba  honras  por- 
logues,  qae  todo  lo  qocrfa  pan  su  qnfnaa.  { Joege  de  qniaa* 
laa  auf  o !  Re  ea  d  daloo.  Aaiadla  (v.  gr.). 

LntoTabifade  Acualia. 
Somio: 

Ttalgo  delaato  de  loa  ojos  mios...  r.  3. 


GeaUuaa  aeeAfaa.M 

Gregorio  de  Voalcizar  de  Vonte. 

Soneto: 

a  eolpo  el  eoaeobtr.  aaeer  toiMMe...  4. 

Marqaésde  AlciM|iier(l>. 
Soaetos: 

Coaotaa  foeroD ,  seríin  y  son  ahora...  S. 
Amado  eogaúo  de  la  riniasia... 

•  Trae  en  abseaela  «a  Men  la  Iboiasla...  C 

•  Resiste  i  mi  contraria  y  rnln  fortuna... 

•  Sin  ser  posible  ya  disimalailo...  Q  (doble). 

•  Yo  no  aé  q«é  náa  ratMos  400  loo  ajeo... 

•  Tornaos  Ideabacpr,  «)no  rodeo...  8. 

•  De  puro  amor  esiuj  muy  oal  conmigo... 

•  Afurdo,  lomo,  eno  fd  deshora...  9. 

•  r*la  imaginación  ron  osadía, .. 

Lo¿go  qne  lave  el  buen  coaocimienlo...  tO. 

Sor  laa  dichoianeeie  desdichado... 

De  ta  aaerte  qae  M  aa  breve  sospito...  Ii. 


(I)  V.  Etuano...  tomo  1,  col.  1  ii  y  slgaienles.  Alli  bao  sido 
pablicadai  ¡as  poesías  Ae  .\lt'n.|aer  ;copiarlas  per  GallSldO) 
de  este  cúdice,  que  tao  seAaladat  coa  una  *. 
ff.  n. 


SOUSA. 

Hevea  ofendí  la  fe  cea  la  esperanza... 

•  Este  largo  nurllrio  déla  vida...  ii. 

•  Etiaa  ligrimas  vivas  qae  corriendo... 
Sofeerbiaima  pompa  qne  ciemlaaa...  13. 

•  Qoereros  para  mi  no  es  desamarme... 

•  Juraré  qae  os  amé  todus  mis  días...  ti. 
Ya  rendido  Leaadro  agua  bebía... 

Ba  tal  penevcnr  do  poesamioalo... 
Cuando  de  entrambos  cielos  el  roi  í  5...  15. 
¡Oh  caüa  de  pescar  moy  trasparenie  ..  17. 
Bs  el  fosado  Mea  ea  agoa  eserlio...  tS. 
El  qae  forre  dichoso,  seri  amado... £S. 
Ardo  ea  amor  y  por  amores  moero...  SI. 
SI  et  llanto  es  del  dolor  leapa  7  lesUgo... 
Lo  qao  merece  nombre  de  esperanza... 
En  abseacia  qae  es  áilimo  lOHMato... 
MI  el  contoe,  al  el  alas,  al  la  vida...  S3. 
Tcsiimonios  de  fe,  archivos  snctos... 

•  Usa,  doa»  tres  estrellas,  cuatro,  cicnio...  34, 
Uea  peedeanor  hacer  lo  que  quisiere... 

Cancloo: 

•  Pees  el  ataa  has  Hende...  m. 

•  Ea  b  «¡ente  esid  Leonor. 
Lava  el  eftntaro  llorando. 

Sus  amigas  preganlanilo: 
i  Vistes  por  alli  mi  amor?— 
He  le  heauM  visto,  Leonor...  M. 

D.  PraneiaeodéGniun.miqiUadeAjimMl*. 

Soneto : 

Ese  listón  que  ciúc  voeslra  frente...  iS. 
L.  Antonio  Mergullon : 

Asia  pMdMe.  eoloia.  eaira  la  laaie...  it. 
■artln  Alonao  de  la  Ma : 

Al  espleader  hémele  qae  ea  vos  via...  17. 
CRnelon: 

Amor,  presta  i  nlleaiai  aqael  asewie...  71. 
0.  Juan  Soarei. 

Sooeio  (i  la  herida  que  se  di6  A  Francisco  Correa, 
'-deBellaa): 

Por  damas  el  seSor  de  Moatalheao...  13. 

Conde  do  Castafieda. 

Soneto  (A  la  duquesa  de  Negara): 

No  sisa  aleve,  qae  llMiu  demuda...  II. 

NnliodeMtiidoia: 

En  fe  de  mi  subido  penasKleBlo...  10. 

Alto  silencio  de  la  noche  oseara... 

Dr.  Esléban  Roi<(Rodrignex  de  Casiro). 
Cmeion  i  la  limieruildad  del  atma: 

Ronpe  loa  laioi  de  la  piisloa  fiucte...  TOl 
Olon  de  BUéban  Rodilgues  i 

Tía  eoatento  estoy  de  vos, 
Qw  de  ni  estoy  ilesconlenlo, 
Porfoeno  me  hiro  Dios 
A  voosiro  conlcnlamleolo. 


MI  caaUvefle  7  la  gletla...  M. 
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Ojos  que  kl  Bindo  »>«iBbnii...  'J5. 


U«|>UsU  ii«  Víbar. 
G!osa  de  rpi>enle  h 

^lorran,  mueran,  <|ui.'  rs  lazon, 
(•unrdas      Un  mal  Ruardiron  , 
l'ui's  |K)r  t<j>  Mjus  t'iiiraron 
Laürouc&  al  coratoii. 

Emplcu : 

Hijfnte  iMMaKBcracias.»  W. 

lltTiiaiido  norre.1  d«  la  Cerda. 
Romancea : 

Llorando  ctUba  desdichas 
Ajsdando  coa  la  voz...  iOi. 

Aailcomo  eaerdo  y  loco 
A  qniea  ne  dcsana  qilera...  tOl. 

r.l  (tifryo  t'ii  iti.M)ii>  (le  abscnfia, 
Y  en  lat  de  la  mucrli*  el  alma...  IUj. 

Caatado  vlfd.  seio«a. 
Da  Mfrir  7  de  Iknar...  10*. 

AnÓHtiMt: 
Sooeios: 

El  caato  de  bi  am  ea  la  aleña...  tO. 

Alia  ircrn.  riaeaa  aacaaibradoa...  II. 

A  la  iiincrtc  de  I.)  reina  de  F.siaria  on  Radajoi: 

Mudio  i  h  majetlad  sagrada  agrudj...  it. 

No  me  persigas  mis .  buena  esprraou...  tS. 

Memorias  qne  otra tictapo alegres  rui>ics...  fS. 

flesuiararse,  atreverse,  t  s'ar  furioso  ..  H. 

Niñean  hombre  $e  llame  desdirliado... 

Ni  sé  de  amor,  ni  trago  pensamleolo... 

l'rim'To  faltará  l.i  lur  al  dia...  ÍC. 

Juigar  DO  puede  el  cie|o  de  colores...  i'. 

Ba  bnnt  de  otn  dealo  ni  iieerida... 

Siente  ¡le rder  el  bien  «pilón     ha  poiade...  IK. 

Mi  vida  va  engallando  la  esperanza... 

8t  geiaa  te  beldad.  Filena  heraieaa...  IIIl 
ii.'iv  iiiriis  iiiuriio»  lambii'i;  di'  inclaite  aeler,  i  le  diflee. 

Al  (.  'Jti  i97;  se  pone  esla  ropla  ; 

Conlent.miienlo,  ¿dú  estás, 
(Jiii-  lili  ti-  lii  iic  iiinKunoT 
Si  piensa  leneite  alguno. 
No  taba  per  dtfade  m. 

Coa  eea  |losi  qne  empler^  : 

Lo  iiuc  se  debe  eoleuder, 
Porieaa,de  la  caedal... 

i  la  cual  precede  esta  advcrtcnria  : 

•  AiriliiiM-Si»  I.1  RÍnsii  n\  rey  D  rflipi*  II  » 

llern.in  ('.nrre.i  de  b  Oer.la  usa  ciisus  rriu).inees  loj  nombres 
poéticos  Ciirildi)  iKW  ,  l,K»rilo  (|0')¡. 

Este  Caocioncro,  aunque  de  bcrmosa  íclra,c»ti  csertle 
rada  é  iaeerrcciancaie.  La8pai*btat  eatta  icalgmtaaeee 
lotpca  laalamos;  y  alguooi  twnee  ao  ceaitan.  Véate,  ea  pnw 
ba,  lacaadenif.  üt): 

Ufiae,  aldtre,  alafie,  cumorade. 


aenre  ve  a.  nx*  ea  wxt ,  coaai  ec  rearuMU, 
i  t*  poeaau. 

Ilambricula ,  rota ,  laqaieU  ;  det|**lada, 
MUda .  débil ,  triste,  coafotioia, 
Coflés ,  humilde,  indill ,  lenerosa , 

ílatirrt  ,  I  inri  .  ruin,  iii'.iMnii  illa  ; 

IJe  tiiilú  el  iiiiüul  i  (  un  rjion  odiada. 
De  cuantas  cosas  miras  dcseúsa, 
Bd  sojeloi  honrados  vergonzosa, 

Y  ea  las  qne  na  le  ten  deatrcrfvBuda; 
Sla  roto,  sin  rstoa,  sola,  afligida, 

Noche  de  la  rinad  r  entendimiento, 
núina  del  «.ilnr  y  l.i  n  il  lc/a , 
niKuro<o  M-nluKu  de  la  «ida 

Y  de  las  almas  infernal  tormento, 
Eres  loíaaie,  misera  pobreta. 


sosero  nr.  d.  rMNCisco  de  crtuti»,  iiíhci'¿&  «uhsti. 

Ese  Hatea  qee  elle  raeslra  Ireale, 
El  hemosera  igual  al  aiisno  eiele, 
Sirviendo  eslA  de  linea  ó  paralele 

A  vueslro  niMni,  ies¡>l:indeeleale. 

No  |)udier.i  ofendeiúS  acídente 
Miinis  <iiu-  amor  d  sombra  de  recelo; 

Y  yo,  como  en  amaros  me  deardo, 
Veros  triste  mi  alaia  ea  censieale. 

Alifeae  de  ttaiaa  aaspendida , 
TeaMiiccala  la  Uerra,  proprío  rielo, 
Peas  leaerea  per  prenda  ba  merecido. 

Colgaba  de  on  cabello       mi  vidi, 

Y  esljra  i<>ii  h  ii)e!H<)  de  consuelo 
ilssla  ver  si  cubnis  nueva  sentido. 


SOKUO  DI  INCIEHtO  átroft  lil). 

Bl  canto  de  laa  sTee  ea  la  alerra 

Alegn  el  pensamiento  j  el  oMe, 

El  olor  de  las  flores  esparcido 

Muestra  el  hermo<io  cielo  aci  en  la  t  érra. 

Las  Derus  que  el  salvjje  bosque  encierra 
Causan  placer  al  loimo  afligido; 
La  fuente,  dcspeiiada  coa  rdide, 
Bl  eatfve  ealor  templa  jr  destlcna. 

La  reiba  que  la  verde  selva  cria. 
Y  el  aren,  es  i  las  ninfas  agradable; 
•Pulce  (  I  lic  riih)-;.!  Tajn  en  el  eslió. 

.\  nti  s'ílii  el  miirir  me  agradarla, 
fue-  ^iifrii  un  mal  i|ue  nunra  hÍ2o  mudaUa 
Ave,  flor,  llera,  fuente,  verba,  arco  i  tí». 


tOMTO  D8I.  cesas  pe  CAST*SU>A  i  l\  DIIQIICSJI  M 

No  eres  nieve,  qae  fneras  derretida 

Ya  del  fnrio$n  fuego  qae  me  abrasa ; 
Ni  brasia ,  porque  fueras,  siendo  brasa. 
Hel  igii.i  ili'  mis  iijiih  1  rinsumid,! . 

No  eris  d.tni;i ,  !iuni|iie  (lOf  til  tenida ; 
l'orque  viemlo  el  rifoi  que  |ior  mi  pa». 
Por  mis  que  íucras  de  sentido  escasa. 
Te  lavieraa  nía  eiea  persuadida. 

Ne  ere*  piedra  ,foe  ai  piedra  rarrat, 
Baailn  «I  ttarilrle  *  deahacerte : 
Brea  na  impuiUe  destea  becfae. 


(t)  iAcaso  del  conde  de  Castañeda '•-Véase  cUWíeU: 

No  eres  nieve,  que  fueras  derretida. 

(JIMed»CeMirdM 
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De  feraia  los  efeeios  y  de  Sens, 

fíe  ilam.i  .dli^a  el  a[iaricnrí;i  y  sucrlc. 
De  piedra  el  corazón ,  de  oicTe  el  perbo- 


•OMfO  M  ICt*  PE  «BWOIA  (I). 

Alio  «ílencio  (le  la  noehCOkMin, 
EslrrlLis  <|Uf  (Id  sul  nos  vals  pNflkli* 
La  luí  que  rci  lbis  y  nos  dais  ruas^A 
Etii  de  vos  más  lejos  su  luí  pora  ; 

étu  qié  en  la  areaa  con  bludura 
DeTiMUv  iasUkte  aér  «ats  marBBnndo; 
Lai  «IM  de  lili  pwbo  aeoapilaale, 
VMtnta  qte  os  enteraoce  ■!  temn. 

Miyor  silencio  Roardo  en  ni  MfMMO; 
Sin  luz  lluro  dri  sut  mis  ibttMü», 
Mis  altas  oUs  mur^c  mi  dr.Nf'o; 

Tos  lal  la  cao»  de  mi  pensamIentA, 
Qm  cando  «ti  reudida  la  paceada , 
Hayales  prachai  i  ail  fe  desee. 


Amor,  presta  i  mi  lengua  aquel  secreto 
PSTer.aqaella  aogéliea  dallara 
Coa  qaa  el  alau  deleitas  j  regalas; 
T  pin  me  haees  eanitr  macha  benRoaara , 

Dame  un  cstilri  luí  conin  el  sqletOk 

V  |i'.unij  culi  i|Ul'  vuL-li ,  iJi"  tas  alis. 

Si  a'.^•lilKl  \C7.  t'\iia!ai 

F.D  mi  tu  dulce  aiieolo,  miéoiras  canto 

Too  desasado  unlO« 

Admirar!  ni  mua  ^coas  climas. 

üeaa  mis  bajas  rlmM 

Un  espejo  del  alma,  en  qoc  se  vea 

La  llítna  oroKa  que  salir  desea. 

Rar>i  í'jciiiiil.i  de  ^i.i.  ij  y  iKrtí'ccionrí , 
Kiividia  j  lJ  "tr.i  i  djil ,  ;;lori.i  ú  li  nu^•^tra, 
Luí  onde  naceu  IUm;l^  .-cikt.is.o  , 
Si  caaalo  el  alma  al  peo&amíeato  muestra 
Padiese  exagerar  ca  mis  rauaes , 
Hablaado  de  tas  paites  milagrosas, 
De  oír  tai  nvevas  cosas 
TcrniM.ir.!  ii  i'ti <'.pe,  srilcia ol sclis; 

Tu  beldad  Hlllnil» 
RevereNri;ira  el  suelo  mis  remolo; 
Que  esto  que  escribo  j  noto, 
Tanto  ménos  pregona  lo  que  siento, 
Ctanto  cede  la  leagaa  al  pensamiento. 

Si  mil  Tcccs  eattemplo  los  despaj«i 
Con  qne  en  ti  pnso  el  cielo  su  divisa, 
Hil  causas  de  adorarle  el  alma  siento. 
Noevo>  afizue!o>  ikkíii  ric  lu  risa, 
Nut'VMA  ccciiclijs  nue\('ii  de  tus  ujos : 
Esto  y  más  hace  s(ilü  lo  aparente. 
Pero  rasado  la  mente 
Me  Ilefa  i  penetrar  las  soberanss 
Vlrtades  mis  41c  bunsaas 
Qae  ta  espirito  ndansa  j  enriquecen , 
BaUIncea  me  pareeen 


Loi  ojos ,  frente,  boca ,  grtcla  j  brio , 
La  nir:i(ir  o"ss¡f)ii  Je"  ardor  mío. 

¿Ouiéu  podrí  numerar  las  ininilas 
Craelas  qne  en  ti  con  suma  diligeaela 
Pasiena  ios  beattoios  ptanetasf 
Dfkia  bonasiMad,  Apela  adenato , 
Mereario  altas  palabcas  enditas , 
Vénns  beldad  coa  qne  al  amor  sujetas. 
Rus(]ocn ,  pues ,  los  poetas 
Otro  íavor;  que  cnanto  hablar  pretendo, 
De  Id  boca  lo  aprendo. 
Mi  Parnaso  OKS  tú,  td  mi  Heiicoaa  ¡ 
S4lo  por  ti  «atona 

Mi  Eateipc  bomilde  con  soberbia  pompa; 
Td  el  spirito  me  das  ,  yo  soy  la  trompa. 

Guarda  ta  bcM.i  frente  lioiu-^lo  ceh) 
Qne,  con  escudo  y  i.nua,  i  quien  lo  mira. 
De  amor  ileliendo  y  hiere  cou  liercia. 
Cualqoierj  pensamieiilo  que  i  ta  cielo 
Sobir  con  Justos  méritos  aspira, 
lia  de  ser  eaemigo  de  baieta ; 
Qie  M  rara  bdien , 
Como  diffiaa  causa ,  do  baca  ciblas 
Slao  en  altos  sujetos; 

Y  si  á  mi  bajo  sér  vendí)  tu  mano. 
No  ha  sido  siendo  humano  ; 

Qne  en  lui^ar  mis  sublime  (no  ¡o  oiegol 
Antes  de  nasecr  70  aaKid  mi  fuego. 

EMN  taactas  IdMs,  las  mis  bellas 
Une  en  tono  i  la  diaina  y  prima  manta 
El  Antor  sempiiemo  reservaba , 
La  luy:i  estaba  tan  resplandeciente 
Cual  blanca  lana  enmedio  las  estrellas, 
Üondr  la  mía  enlóoces  iatamaba. 

Y  cuantu  le  adoraba 

Mí  idea  alli  ea  el  elelo,  ISOtO  agora 

Mi  alma  aci  te  sdora. 

Asi  raimes  carísimos  amanlea 

MUymU  atas  tales 

Qoe  cada  caal  vesiiese  mortal  velo. 

Pues  nuestro  am,»r  se  romenzd  del  1  ¡..  Li 

De  un  sér,  de  un  nil>mo  temple  mus  ba  hecbo 
Kl  viiiirT.iiii.i  Autor  que  en  uadi  yerra; 

Y  nuestra  volnntad  de  Igual  balaoxa, 
Pw^ae  I  b  Idea  ea  cielo,  al  alau  en  tierra 
Siempre  ta  amor  latiese  ca  lato  esirecbo,  . 
Dando  fnena  al  qaerer  la  semejanta ; 

Como  en  la  tierra  lan;.-! 

Ralees  h  tierna  pUiitu ,  eu  mi  sentido 

Mil  liiMes  esf.jrfido. 

Tu  belleza  en  mi  pecho  be  trasladado, 

Y  en  ti  me  he  transformado; 

Y  como  en  mi  bellisiaaa  le  van, 
Bn  mi  tiene  so  limile  el  deseo. 

Amor  de  mis  servicios 
El  premio  sea,  que  el  üitjelo  altivo, 
Que  tanto  inles  dr  nImi 
He  amado,  ame  larubieu  de^|lue^  de  muerto; 
Qoe  DO  temo  el  inciertú 
Paso  j  dolor  de  l'dUima  paiUda , 
Gomo  qna  «I  adorarin  se  me  lapida. 


(I)  Este  J>.  VaAe,  de  qoiea  creo  ha  de  iiablar  Barbosa  en 
aa  BiUhikeeM  ¿wfteM ,  es  el  Nabo  á  qalen  Argensala  dirIgW 
aqndle  cpislala  satirii  .1 

nícesme,  Siifi.i,  que  en  la  cdrle,  ele. 
Ilelniiítiio  Niifio  !e  lee  otro  Miiiet  )  en  este  C.iocioneio,  que 

cmpieia 

Kn  fe  de  mi  sabido  peuNamu  uio, 
Sin  tonurcaania  i  locas  pretensiones... 

de  GaUardú.) 


CA'iriON. 

Tmt  e$»leHlü  fsloy  út  ros , 
Qm  disaii  ettoíi  deicoHtaU»¡ 
Perfneno  mt  Mis»  Di»« 
i  aamire  tnUntnUtnt». 

ciosa  aa  tsTdbaa  aoonieoet  m  citlM. 

Ni  antivetio  y  la  gloria 
Da  ser  csnüvot  bsn  traidn 
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lan  sabroüo  tni  spnltdo, 
Que  itli"  cifiMiili'  l:i  incnini  i» 
lirnipr»  que  r.o  lo  lie  sido. 

El  tiempo,  ijuc  ;ii|in'slo  qalM. 
iielíA  cB|aDos  entre  oo< ; 

Utfa»  qac  ««etira  ne  klu, 
Cnnto  wtoy  dél  •rr«i>lsO| 
Ta»  tnleñt»  m/oy  4e  m. 

Sun  bienes  ile  :imor,  t  ot  jtnto 
Uuc  (Miien  e\\  su  \ülunta(l 
r.sL'iiIi'iii  \ucsira  brid'jd , 
Ea  sciviros  liatle  oa»lo, 
De«si>i<o     I*  libertad. 

Par  eio  el  tieapa  ipcfdMa 
Qie  nduTe  iln  al  tomeito. 
Me  trar  rn  mi  pciMniento 
TuQ  iriste  de  lo  qie  he  »idu, 
Que  de  ni  ttt»\i  4f$tontento. 

Procnré  dichoso  etUdo 
For  MUS  y  9&t  rem4ÍM . 
QaeneinlMpMtilo; 
Dndiebtdo  M  en  iMttcdk». 
Ten  rt  Dn  mis  desdichado. 

Si  me  ijuiTiMs  «moroso. 
Dios  me  Ijizn,  y  verme  licis  »0i 
De  amor  Itenu  )  dé!  qarjosoi 
N*  mt  l>erais  venturoso, 
PffifWM  me  AiM  ÜiM. 

Pero  st  al  iesitnlir» 
Os  ap-aih  ,  jra  nu  M  ttl; 
Mu<1a<lj  en  otro  metal 
Es  ventura,  que  e»  venton 
Agradaros  con  ni  nal. 

fíaand»  crsM    al  lofaMto 
S«  rlforjraa^mi. 
La  najror  gloria  qie  siealo 
Es  qac  vieiu"  mi  trif leza 
A  rtuttri)  cottlentamienlo. 


c.vvciov. 
4Vte,  M  muMira  áermHUi» 

Crandei  como  mi  itkr, 
Nepw  carne  mi  fwftra. 

CLOS*. 

Ojoi  que  al  muodo  alumbráis 
Con  lo»  rayos  que  enfeudéis 
Cuando  el  día  le  enviáis, 
\  los  que  libres  miráis 
Do  giorU»  enriquecéis. 

Poro  JO,  qoe  tMj  cmUfo 
He  un  mal  tan  excesivo. 
En  l:i  prisión  triste  y  don 
Miro  mi  n  mi  ilio  al  vivo, 
OJot,  (H  tuesira  hermotura. 

Miro  que  amor  ha  mandado 
Qoo  I  al  peas  tan  crecida , 
Pwi  vos  la  non  halieit  dato, 
D«l  gatartoi  liiaauto 
SdtoToaiéaiaacdida 

Y  despica  te  aal  un  faarlo 
Une  ya  me  obliga  i  la  maeric, 
Por  mostrar  nu  puiidoiior, 
Con  vaestra  dicbosa  suerte 
MtáUm  inerte  el  tmor. 

Aisl  4M  ésta  es  la  ocaslM 
Do  aofinir  maatta  fraiátia 
BiNiMiiaralalUlMS 


Que  00  liito  Kjtmion 

De  admirable  perfecion. 
Curad  mis  grave»  dulcDcia», 

Y  idvirliendu  a  mis  |iacC8eiaS 
Crescerá  vuestro  valor ; 

Qao  udie  os  harl  incleaMaeias 
Grmdu  wme  mi  éeltr. 

Xeogo  muy  gran  eoalaota 
fie  que  mejuri'i'^  mis  males 

Y  lüS  Iriiijiji'i'.  i'ii  bonanza  i 
ijue  esli-  :t\t\io  va  casos  taleS 
Suele  dar  una  rsperania. 

Unyen  lodos  los  ennjos. 
VoéIvcaM  «•  Qores  «bcojoa 

Y  BB  día  l«  Mcfe*  obacin. 
Coando  os  teo,  aaaáot  cjot, 
Jfif roa  eoao  mi  wentan. 


CAKCtOa. 


Centtntamiento,  ¿dú  ealát. 
Que  no  le  tinte  hiujuho? 
Si  pien»  tenerte  algane, 

«tosa  (i  . 

Lü  que  se  debe  enleodOT, 
ForUna.dc  Ui  condal, 
Ca  qoe  atento  tcaporal 

No  puedes  satisfacer 
Al  alma,  que  es  inmori.il 

Tú  me  disle  v  nio  vas  dando 
Honra,  estado,  reino  y  mando; 

Y  es  tan  poco  cuanto  das , 

Qa«  digo  de  caaato  in  cnanto : 
ConlMlmlMA,  ¡M  eeMf 

No  eslis  entre  ios  favorca 
Deste  mundo  y  sus  floreos , 
NI  en  él  lili  (le  ^us  descos , 
Ni  en  sus  riquezas  y  amores, 
Mi  en  Vitorias  y  trofeos. 

En  On,  ao  le  baila  algaao, 
Qio  todos  dieoo  d«  no ; 

Y  entienda  el  mundo  importuno 
Que,  pues  no  te  tengo  yo, 

Qíie  no  le  llene  níH/uno. 

Buscar  contento  en  la  tierra 
Es  buscar  pena  en  rl  cielo, 

Y  rn  el  abismo  consuelo, 
Tranquilidad  en  ta  guerra, 

Y  calor  dentro  en  el  hielo. 
Dentro  ni  fuera  de  Bspafla 

No  le  hay,  porque  acomp.iQa 
En  su  tronii  al  Tiinn  y  Uno  ; 

Y  fui  r,i  (II'  ;h]ul  »*•  engaña 
Si  pii-kttt  tenerte  atfiuio. 

Quiea  te  bnsea  entre  eonteataa, 
Conlento,  lenga  cnleadido 
Ocote  pierde  j  ha  perdido. 
Porque  enlre  los  desconicntoa 
Soeles  estar  escondido. 

Y  M  Viiús,  fuera  de  ti, 
Padcclú  penas  por  mi , 
l'ara  eairar  adonto  eatia* 
El  que  •«  va  por  nqtl 
if o  mI#  por  étni»  Nt. 


(1)  Airttáyese  U  glosa  al  rojr  D.  Fellpo  II. 

{fMni$l§rlim 
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FELIPE  (L.  marcos). 

*  S169.  (E.  de  A.)  Apologta  o  defensa 
eolra  loi  ^  qubieró  d'sir  1 4  no  ftw  bien  ga»- 
tado  lo  q  se  gasto  enlaa  reales  ei,«|ii1a8  | 

que  se  celebraron  enla  muy  insigne  ciudad 
de  Seuiila  ala  |  muerte  déla  muy  esclaresci- 
da  señora  la  princesa  doua  Ma  |  ría  muger 
del  muy  esclareaeido  seflor  el  principe  do 
Phi  I  lippe  seucr  nuestro.  Co  vna  particular 
relación  délo  q  ene  (  lias  se  hizo.  Dirigida 
por  el  liceciado  Marcos  Pliilippe  |  al  muy 
íllustre  sefior  don  Pedro  de  Nauarra  Mar- 
ques I  de  Corles  Harichal  de  nauarra.«c. 
Assistcntc  y  Justicia  |  mayor  de  Scuilla  t 
toda  su  tierra  :  con  cuyo  parescer  y  a  |  cu  r- 
do  se  celebro  toda  la  solemnidad.  (Al  fin.) 
Fue  impressa  la  psento  obn  |  ania  muy 
noble  t  muy  leal  dudad  de  Seaitla  |  por 
Dominico  de  Robortis.  Acabóse  A  veynte 
y  cinco  dias  (fl  mes  á  \  Otubre  Año  de 
mil  I  <t  quinientos  y  (  quarenta  y  (  cinco. 
(B.-G.) 

4.*— n  h.— L  f.— liiB.  t^^Pwt— T.  «B  k.-Tfll>.— H** 
teiaaL— p.  Mb. 

FENOLLAR  (bbrnardo). 

9170.  Lo  passien  eobles.  {Al  fin  )  iaoobo 
de  vita. 

A  pieria  gran:  daqnolla  snp^rada 
Crüol  passif) :  del  rey  elornal 
Jacobo  de  vila  :  ab  peiissaíTectada 
Tenint  dina  Valencia :  la  ana  posada 
Per  dar  ais  denoa :  past  celestial 
La  obra  presenl :  per  esser  molt  pia 
lia  ft'l  cmprcmptar:  do  bon  zcl  mogut 
Y  fon  acabada :  del  tot  loDzen  día 
Del  mea  de  giner :  any  mil  que  corría 
Quatre  cents  noranta :  e  tres  ab  salut. 

4.*— I.  f.,  sin  roliacioi),  reclamos  ni  rcgislro;  pero  con  si|- 
nataras  del  8  (a  l  5:  la  6  en  blanco),  con  una  estampa  repeti- 
da de  CrUto  craciQrjdo,  etc. 

Ea  la  foja  3/  ta  ij-.  de  rojo : 

cBndreca  A  li  molt  IHostre  e  denollsslaia  wayora 

dona  ysabcl  de  biiicna,  dipna  abatlessa  del  moneslir 
de  la  saocu  iríniui,  en  Valentia.  Uossen  fenollar.» 

Daqaella  taa  alta :  tan  íort  y  gran  «oca 
Del  arbre  rea) :  deis  rtjrs  danf» 
Son  voi  vna  branca,  etc. 

Foja  1.*,  encabeunieDio  de  rojo: 

«ittoria  deli  |MMÍo  de  nosire  seoyor  dea  tesa 
críst  ab  algunes  altres  piadoses  coniemplacions  «e 
gaíiil  lo  euaogelisla  Saiil  ioban.  Parlanl  per  aque> 
Pere  maniaca:  aperloM  kw  aliras  Monea  Bacaat 
feaollar.» 


FENOLLAR.  iOOl 

La  Esglesia : 

Hectnat  yn  greu  planjer :  lo  eel  j  la  térra 
Caben  tot  de  negre... 

Finaliza  en  la  tlfnatorj  k  ron  ««tj  dcjtpedíHa. 

IHx)testen  Mosseo  Feoollar  j  Mariinez. 
Paoellar: 

n»<iii05.'.i  prjn  íRuila:  volar  la  voljila 
Noy  basta  volanl ;  lo  vol  ilol  pardal 
Si  vola  diiiii  lis  [locli :  :ib  lal.i  (ilomada 
Mollmcnxs  volara:  trniot  la  trrncada 
Lo  vol  que  tant  vola :  aquella  cabdal 
Peifo  le  pardal :  valant  ai  detaia 
T  aera  nat  velat :  al  terae  dee*t 
Per  han  tal  volar :  vol  r¡ii(<l  seo  vol  sia 
Soismet  al  gran  vol :  de  la  ihcoUigla 
TelMt  de  la  i» :  lo  mt  r  iMraL 

Marlinez : 

SI  esta  gr-in  ¡im  ;  srr.l  mal  templada 
Ab  cordcs  tan  biíjcs :  de  vfn  humanal 
Petdonea  loa  mnalcbs:  del  arttaa  liaiada 
Car  acá  tnHI  <ae  tia :  lal  art  dlffinnMa 
Qae  ao  lea  mt  alies :  del  caal  diaiaal 
Pero  ti  ditr^rda :  daqnella  armonía 
Que  snria  lan  dolsa  :  lalfrna  virtut 
La  fe  Un  ratholica :  rn  tot  prcnrh  per  Ruia 
Volcnt  rllasmene  :  la  colpa  qacs  roía 
Pala  10  de  greus  rulprs:  rompres  |  vencoi. 

Oeo  gracias. 

Estampa  i  la  vaelta. 
Signatura  k  i: 

•Coniemplaeio  i  Jesos  eradleat,  feia  per  Moaien 
Johia  ScriiM  mestre  radoaal :  e  par  Moasen  Fanollar.a 

Qdí  den  vos  contempla  :  de  l.i  rrea  eailfen 
Penjat  entre  ladres :  per  nostra  salal 
Tsocats  te  los  atia:  a  lo  cor  da  Mibia 
Ab  iagratitat 

81  «MOBiH  i«  llora :  damor  irao  TtotiL 

Acab  <il i)  cütc  coloquio  sacro: 

«Oracioi  la  «acratlasima  terga  nwla  tenint  toa 
flU  deo  Jeaos  en  la  falda  deaaltat  de  la  eren,  ovdaaa» 
da  per  lo  molí  Reuerent  mestre  Mosseo  Coraella  a : 

Ab  piar  Ua  frM :  fie  aeetret  piu  abeaia 

B  srio  loleru» 

Hota  do  D.  Feraaade  Colon : 

tFMe  libro  cosió  en  Lérida  40  naravtdis,  aBodo 

por  Junio.» 

—  21 71 .  La  hystoria  de  la  passio  del  nos- 
trc  I  mestre  e  redemplor  Jesuchrist :  abjal- 
gunes  deuotes  conlemplacions  en  cobles; 
seguint  lo  sagrat  euan  |  gelisia  sant  Joban.  | 
(Estámpete  del  santo.)  {Al  fin.)  A  labor  e 
gloria  de  nostre  senyor :  e  a  saluacb  delea 
animes  nostres.  Fencix  la  dolorosa  passio  | 
del  nostre  redemptor  Jesuchrist :  nouament 
estamdada  per  |  mestre  Pero  Poca  Gatbala ; 
e  fonch  acabat  a.  ixviü.  diea  |  del  mes  de 
SelendxreAnyBfil.  D.e.XTiij. 
I  (UpIéMeMalodolbDinior.fioMiDyolIauw^ 
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i.*— Frónlis.  —  1.  (j.,  sin  foliación.  —  si¿n.  de  1  8  fojas 
la-li!'.'.  l(:iiorii  si  1j  ho,;i  (■si:iria  en  bbnro ;  la  qae  tleoc  el 
ejemplar  que  he  visto  (Uib.  Col.  i  no  es  ücl  miSno  papel. 

Ksli  ea  coplas  decenas  de  arte  maror. 

k  la  varita  del  fnintis  prinripla  la  dedicatoria. 

•  Endereza  A  la  moU  illustre  e  dcuolissima  Seiiyora 
Dona  Isabel  de  Viltena.  digna  Ahadeaa  dd  MooMlir 

de  la  Sánela  Trinital.  Mofsen  reiiullar.i 

Daqaella  tan  alta :  tan  fort ;  grao  «oca 
Del  aibn  mi:  deis  nf%  Dango 

Sou  vos  vna  branca,  ele. 

Esta  ilcdlcjloria  no  sé  si  es  hecha  porFenollar,  i  pesar  de 
leerse  arriba  su  nombre  ¡  ponjue  ea  el  encabezamicntu  de  las 
planas  se  lee,  en  la  primera,  tlndreza,  j  en  la  sigaicnie,  Marii- 
ntt;  ei  ittít,  Harlinn  endereza  <  dedica. 

El  eoeabezamientn  (li>  \i  obra  ísiRn.  a-iij)  es : 

«Comenta  la  hystoria  de  la  pasaio  del  nosire  mcs- 
Ire  e  redemptor  Jesuchrisl  ab  alganea  deuoles  con- 
templations  :  Seguint  lo  .<:agrat  euanRdisia  Sancl 
Jobaa.  Parlaiil  per  aquel!  Pere  martinec :  e  per  (oís 
loa  attrea  nraatea  Benal  Fmollar. 

La  Iglesia. 

MottnBtfagreaplaajar:  lacd  riatem 
Man  tai  ia  aagia :  lo  lanapia  aolt  smei 
Soayatoa  irialar:  qut  tot  golf  deaierra 
Vas  paii  le  cambia :  en  pan  nostra  guerra 

ilojro  christians:  boyu  coalemplant... 

Ta  cali  a^DÍ  eipiieado  el  miaierio  de  MarUnei :  tala  aa  aaa 
abra  diaaiUca  de  úo»  ingeaiaa,  MatUaet  y  Panallar,  I  aailla 
daaqealla: 

Sapa  el  discreto 

Qaa  la  lapiaiaaiaia  aada  llaralt. 

Ya  i ntes ,  ala  tWi, Maa  faiprimlr  astaa  abiaa  ea  Talaada 

Jaime  Víla. 

Existe  ejeaftar,  faa  ba  ítala  aa  la  nlian  bIbUalaea 

Colombina. 

FENOLLET  (lüis). 

2172.  La  vida  del  Rey  Alexandrc  «crita 
per  aqucll  |  singularissitn5  liyátoriul  Plular- 
cho  fins  en  aqlla  |  part  on  lo  Qainlo  curcio 
ruflb  comenca.  Ale  |  xandre  entr  etant.  (Al 
fin.)  La  prt^spnt  clegaiilissima  e  molt  orna- 
da obra  de  la  hy  |  sloria  de  Alcxandre,  per 
Quinto  curcio  rulíu  iiyss  |  loriali'on  de  grec 

'  en  la  ti  |  e  per  Petro  eendido  |  de  latí  en  tos- 
ca I  por  Luis  de  fenollct  en  Ia|  prescnl  len- 
gua Valenciaii  i  Irasforid;!,  c  ara  |  ab  lo  dit 
lati  tosca  e  encara  castella  e  al  [  tres  lengues 
diligenlmct  corregida  |  einprctada  enla  no- 

.  ble  dudat  de  |  Barcelona,  $  nosallres  Po  | 
re  posa  preuere  cátala,  e  ¡  Pera  bru  sauo- 
yeoch  co  |  panynns  a  sctze  del  |  raes  de  Ju- 
liol,  del  I  any  Mil  qua  |  tre  ccls  vylá  |  la  hu 
feel  I  met.  deo  |  graiias  ame. 

pal.—!,  f.i  liaaa  eerrida,aiB  ladaaMs  al  faliulaa,  para 
aaa  aiiaatana  tt*  10.) 

Bella  laipreaioB  m  Upo,  ttrada  y  papel.— La  cara  da  ia  par- 
lada en  Manru.  t  í  la  vaella  empieza  la  tabla  queoenpa  9  fo- 
ja8(c«n  la  de  portada);  qaeda  luigoana  en  blanco,  y  Inégo 
aBftau  la  abia  caí  al  (Itala  faa  dala  aaplada. 


[)EZ  DE  FALENCIA.  1004 

La  obra  finaliza  en  la  sigo,  t  3  (tocIU),  con  este  mea- 
breta: 

»Aci  acaba  lo  Jotre  e  ulliin  liltre  déla  I)T<;(orla  del 
grao  alexaadre.Oll  de  Phelip,  Uey  de  Macedonia, 
scrha  de  Qniolo  eardo  raíTo  erodiiisslm  e  raoindii» 
sin)  aiilor.  F  fret  en  viiljíar  al  sercnissim  Priiioep 
Pheüp  Mana  Uucli  lie  Mila  e  de  P.iuia  e  de  Aligera 
comple  e  de  Genoua  Senyor,  per  Pelro  candido  soa 
aaruidar.  Aaj  Mil  a  qaaire  eeola  trema  vyi.  A  fíat 
ebiideAI)fHeoillla.a 

La  cara  da  la  f4a  aitalaata,  ^ea  iaMa  lar  t  S.  aiH  a 
biaaaa  yaattaeaalfniara.yl  la  foelia  aaipiata  b  dedica' 
loria  da  Pedro  Cáadido  al  pdocipe  o.  Felipe. 

FERNANDEZ  DE  FALENCIA  (alponso  di). 
*  3173.  Gomíenca  el  prologo  dirigido  al 

virtuoso  varón  alfonso  |  de  herrera  por  nl- 
fonso  de  pulecia  cronista  :  ^  secretario  del  | 
rey  Duestro  señor  satisfaziendo  a  sus  ruegos 
sobre  el  Ro  i  man^r  de  la  guerra  «  bslalla 
campal  que  los  perros  colrt  1  los  lobos  suida 
conpuso. 

4.*-S5 g.,  ain  foL-aiga.  a  (S  b.),  b  (8  b.).  e  (Sfa  d  (A- 
Bl  daiea  aleaiplar  (es'bibllalaea  Majjaaslaaa)  qaa  base» 

podido  Ter  de  este  rarísimo  libro  (I),  principia  con  la  h  stg. 
nada  a  i.,  en  qae  se  estampa  el  titulo  en  lima  enraroada.  — 
'iE$tí  en  blanfii  U  li.  primera? 

Bo  este  primer  prólogo  (itorqoe  ia  obra  Uene  dos)  i  licnt- 
ladUealaatar: 

tMostraste  doscn,  nn  ajeno  de  tus  co^^iinnlires  es- 
indfosas  e  honestas,  roay  amado  Aironso  de  Herrera, 
qae  Tolviese  I  la  lengoa  vnlgar  lo  qee  en  latin  ye 
rorni  ns?  sobre  la  guerra  e  batalla  can|ml  qeo  loa 
perros  contra  los  lobos  bobieron.  El  conoqalara  qae 
inocilM  ae  me  fbga  grare  el  romaniar,  aalrfaiido  lii 
falla<:  que  asi  en  el  són  de  las  cláusulas,  como  en  la 
venia  iera  signifícarioii  de  muchos  vocablos,  de  ne- 
cesario Tienen  en  las  iranslacioncs  de  una  leagnaá 
otra  ,  mayormente  en  lo  qae  de  iatin  á  nuestro  corto 
Tablur  se  convierte;  pero  no  pude  negar  mi  querer  i 
ti ,  en  cuyo  albedrio  yo  puse  mi  volanlad  e  poder,  i 
(|ne  me  convidaroo  las  muy  virtuosos  deseos, sioi* 
[)re  inclinados  á  cosas  qne  toar  e  no  reprehenderse 
drbiesen.  El  áun  si  cii  mí  l:inla  parle  iio  hobieras  con 
lu  poder  aquistado,  facías  más  fuerte  tu  ruego  coa 
una  razón  legitima  bastada  de  fnerxas ,  poaleado  de* 

laiilr  ciiAiito  mayor  friilo  trnori;i  el  lr;ib;ijo  delaoan- 

pusicion,  si  viniese  eo  conoscimienlo  de  ledai,qaa 
non  sf,  entendida  de  pocos,  ftaeae  ajena  é  los  más  da 
los  nobles  de  esta  provincia ,  i  los  cuales  nús  pene- 
nece  saber,  y  mis  debe  deleitar  ia  materia  eo  este 
traiado,  so  manera  de  febluconienida.« 
Ki  libro  acaba OB  la  didaia plaaa  tqae  cansía  dasris  v» 

glonesi ,  asi : 

« E6ie  iratado  de  ios  lobos  e  perros,  fué  compaasia 


(I )  D.  laat  AMdar  da  laa  Rías ,  aa  aa  ff««»rfa  «riiei  i* 

U  LUeraiiu^eiptttolá, tomo  tii,  p.  1.'vl{noU  3),  dice,  bablaada 
de  este  escrito  de  Femandei  de  Paiencia :  «No  sabemos  qae 
•a  haya  la^nsa.* 
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«Q  el  ate  d«l  Sdlor  ile  mlU  •  qnaurocImlM  a  dn- 
quema  a  siete  sAos.  D«o  gra^laM 

Eo  la  foja  i-^  eitl  fl 

« Prólogo,  eo  qae  comiensa  el  latiii ,  trasladado  en 


que  principia : 

c  Cualquier  cosa  ,  ele.» 

A  la  f  uelU ,  i  mis  de  media  plana : 

«  Fenecidos  los  prólogos,  comieon  el  cuento. 

sEo  la  provincia  del  Andaloda,  etc.» 

Es  libre  <|u  debe  deseatnfiane  per  ^tím  telaete  ceMew 
la  épora  en  qae  el  aiter  escribía. 

—  2174.  üniuereal  vocabulario  en  latín 
«.  en  romance  collegido  por  el  crunislu  Al- 
fonso de  Pnlentia.  {Al  fin,  de  rojo  todo.)  Hoc 
vniueráale  compeodiñ  Vocabolorn  ex  iingua 
lali  I  na  elegantor  coilectoríi :  cum  vulgari 
expusiliuue  iiu  |  prossitapud  llíspalim  Fau- 
lus  de  Colonia  Alema  |  ñus  cum  suis  aociis. 
Id  ipnim  impeninte  illustrissima  |  domina 
Helisabeth  Casteno  i  liCgionis :  Aragonie  :  | 
Sicilii;  <r,c.  regina.  Anno  salulis  Millesinio 
quadiii  |  gentessímoNonageáituo  Fcliciter. 

Al  pié  el  estado  y  etfnt  de  Im  Impresores  ileiras  Maecaa, 
sobre  fondo  roju).-F<il.  marqiiitla.^5i9  ps.  ds.— I.  g.,ádee 
tel.,  la  una  en  lalio,  I»  otra  co  romance. 

Antes  de  esre  membrete,  erapessido  ei  el  fifi. SIS  voelle, 
pooe  Paleocia  esta  despedida  : 

•  Mención  del  trabajo.  Etdct  propósito  para  ade- 
lante.—Achibé  ;il  fin  la  obra  ile  proluii^ado  ;ikin  e  üe 
nnj  dificil  cualidad,  que  hobe  comenzado  man- 
dando la  lima.  Sra.  D."  babel,  reina  de  Caatilla  e 

(lo  Leoii,  (le  Arngoii  e  de  Sicilia.  A(|ueslo  sin  diibda 
no  poüiera  cuiiipurtar  mi  vejez,  sí  más  principaí- 
menlela  alta  Divinidad  no  Tavoreciera  i  la  niay  pro- 
vechosa Toíuolad  (If  quit'n  lo  nnndó,  que  h  \  \  flaca 
liabilldadde  quien  seguió  lu  iiKiiulaílu.  La  cual  Divi- 
nidad, miéntnayo  di  ellcace  ol>ra  a  las  cosas  mucbo 
e  niiqf  mnclio  provechosas  á  la  sublimación  de  tan 
grande  Impcratrlz,  guió  maravillosamente  mis  pasos, 
e  regió  emantovo  mi  senlitlo,  par.i  t-l  cfi-oto  ilc  aque- 
llos negocios  que  aparejaban  bienaitdanle  suceso  de 
lan  soberana  alteta.  Ca  machas  veces  escapé  librado 
de  i;is  asei:hai:/.;is  (le  los  [uc  i  .s'.o  contrariaban  Vá 
pude  acarreará  puerto  ;>eguro  cualesquier cargos  que 
jfo  iraia,  6  encargados  «le  oiri  6  lomadee  de  mi  gra- 

(If)  r't-rrj  a«mesla  nii  sulicitud  proNcchosa  iiilerruin- 
pio  muclus  vigilias  que  antes  couUuuaba  en  escribir 
lea  •  Anales  de  los  fechos  de  España*,  habiendo  JO 
conin'lo  en  ilie/.  libros  la'  <  Antigüedad  de  la  gente  es- 
pañola», cun  |)rupósiíü  de  explicar  en  otros  diez  el 
c Imperio  de  los  romanos  en  España  *,  e  desde  la  Te- 
roeidad  de  los  godos  fasta  la  rabia  morisca,  conoa- 
déndoqne  por  In  noi^ligenciado  tos  eicrlptores,  el 
cuento  de  los  ne^'orio'í.ó  litiMese  porprido.  (>  irjjpse 
eonfosion  en  el  modo  de  ia  verdad;  de  manera,  que 
6  ta  narraeion  de  la  deslmldon  de  EspaBa ,  ó  le  sama 
df  cómo  se  fué  rerobratulo  lo  que  los  moros  hablan 
ocupado,  co  parle  sea  faltosa,  y  en  parte  algunas  ve- 


cea  penrertida.  Donde  aignnoa  esertploret  modernos, 

en  nnichn';  otr.Ts  cosas  loables,  loramn  ni  <lj<:rijr«o  ríe 
nuestros  anales.  El  quisiera  ;o  con  reciente  cuidado 
reparar  la  quiebra  de  nneatre  gente ;  mea  oprimiendo 
la  angustia  de  la  necesidad  antedicha,  la  l.in  exten- 
dida materia  de  escribir,  se  detuvo  la  pluma  en  utra > 
más  breves  obrillas.  Ca  resomi  en  tres  librea,  cuanto 
más  con  atención  pude ,  las  «  Sinónimas  * ;  el  dcscri- 
bt.cobierta  de  una  liccion  moral,  la  «Guerra  de  los 
lobos  con  los  perros  }  entreleji  con  moralidad  la 
«Perfección  del  iríuufomiiitar,»  et adu|e á manifieste 
noticia ,  para  ejemplo  mis  aeerlado,  la  «Vida  del  bien- 
aventurado Sanl  Alfonso,  ar/nhisix»  ile  Tolciln  e  Otro- 
sí, con  alguna  suficiencia  conté  las  « Costumbres  f 
falsas  religiones .  por  eierlo  maraviilesaa,  de  loe  ca- 
narios «pie  inoran  en  bi  ¡sl.is  Fortunadas. t  El  fice 
mención  lireve  de  la  verdadera  >  Suficiencia  de  los 
eahdilloe  et  de  loe  embajadores  a ,  et  «De  los  nom- 
bres ja  ohidados  ó  mudados  fie  I  is  pro\incias  e  rios 
de  España.  *  El  asimesmo  declare  lo  que  siento  «  Üe 
las  lisonjeras  salutaciones  epiiiolafea,  et  de  lea  ad« 
jecüvo»  de  lu  loaoua  asadas  por  opinión,  et  no  por 
razón,  t 

r.i  '!<-  nuevo  no  poco  se  solicita  mi  Mínimo,  otros 
tiempos  ma;  empleado  en  estos  tales  estudios,  no 
solamente  i  la  conünoaeion  de  tos  •  Analea  de  la 
pnerra  de  Gran-nda»,  (¡ue  he  ¡ii  cplitilo  escribir,  dea- 
pues  de  <  Tresdecas  de  nuestro  tiempo  >,  masiunde 
resnmir  todas  las  «  Peaafias  do  tos  antigaos  prindpeaa 
qneseñal  idameiile  |>revalecicron ,  reeohrnrulo  In  ma- 
JOr  parte  de  la  Empatia  <|ue  los  moros  liabia»  ocupailo. 
etaaeardela  obscuridad  vulgar  todas  aquestas  co- 
aas«  redneiéadolaa  á  la  luz  de  la  latinidad ,  si  los  con- 
trastes de  mi  vejez  non  lo  estorbasen ;  ca  la  flaqueza 
de  la  ancianidad  retiene  la  mano  que  non  sigua  lan 
grand  empresa,  et  la  grandeza  del  negocio,  aanqae 
la  mano  e  los  ojossegniesen  lo  qne  la  voinntad  man- 
da ,  iiiiliice  una  riKinrrn  de  pasmo. 

»Con  lodo,  si  tiempo  aigund  tanto  prolongado  vi- 
viere .  remitiré  lodia  aqneaias  ceais  al  bvor  e  atirió 
del  Todopoderoso  Dios,  qHc  otorga  entereza  de  fuer- 
zas á  los  nacos  e  cansados  hombres,  si  en  los  seme- 
jantes trabi^Joa  eoaflijen  al  reparo  de  lan  aoberana 
Majestad. 

«Cerca  desto,  todos  los  que  algún  resfucrzo  de  fa- 
cilidad disci|ilinada  senliereii  liaher  conseguido  desta 
mi  c Recolección  et  exposición  de  vocablos»,  bajan 
por  bien,  si  les  place,  en  buena  caridad,  rogar  por 

mi,  Alfonso  lie  P;ilpnri;i ,  que  nlranct*  perdón  de  mis 
pecados,  de  manera  que  no  sea  sepelido  en  las  tinie- 
blas y  en  la  sombra  de  la  muerte;  maa  la  loa  perda* 
rabie  me  lii/^'a,  sefínn  los  cristianos  son  tenidos  de 
rogar  por  sus  prójimos;  el  scgundyo,  aunque  muy 
indigno,  ruego  periodos  los  católicos ,  confiando  en 
los  méritos  de  la  muy  gloriosa  Virgen  Reina  de  ios 
cielos ,  que  siempre  cura  de  rogar  á  su  Fijo,  naestro 
Señor  e  Kedentor  Jesucristo,  qne  vive  e  reina  con 
el  Padre  e  con  el  Espirita  Sanla^  en  loa  ligkiade  los 
siglos.  Amén.— Fin.» 

A  la  viella  de  le  baja  de  podada ,  el  aifiBcale  de  la  obn* 

—  2n5.  Josefo  (le  Relio  Judaico.  Los 
siete  libros  que  el  auténtico  historiador  Fla- 
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vio  Josefo  escribió  de  la  Guerra  que  tuvieron 
los  jodios  oon  los  romauos,  y  la  deairuicion 
de  jerusalen ,  liecha  por  Vespasiano  y  Tilo. 
1532.  (.4/  fin.)  Aquí  hacen  fin  los  siete  libros 
que  Flavio  Josefo,  muy  nombrado  y  autcn- 
Uco  hisioriador,  escribió  De  belo  judaico, 
que  trata  de  laa  guerras  qae  loa  judfoa  lu- 
vleroii  primeramente  entre  si  mesmos,  e  al 
fin  con  los  romanos,  después  que  contra 
ellos  se  rebelaroo,  basta  la  final  üestruicion 
e  asolamiento  de  Jerusaleot  hecha  por  Tito 
e  Ves|NMÍano*..  Va  la  oi>ra  muy  corregida  e 
conformada  con  la  de  latín.  Asimesmo  va 
dividida  por  capítulos,  e  cada  uno  dellos 
dice  en  suma  lo  que  dentro  del  se  contiene, 
de  loa  coales  eapítuk»  va  aqui  al  cabo  ana 
tabla.  Fué  impresa  en  Sevilla,  por  loan 
Croroberger,  enél  alto  del  Seftorde  188S  (1). 
Acábese  mediado  Febrero. 

Fól.— 1.  g.,  4  doi  eol.— Frónlis.  (Kl  titulo  de  bermellón.) 
IK  rojas. 

k  la  vaelta  del  Uónlis :  •  Al  lector.*  (So  previne  qi*  lot 
paiajet  neodosos  del  original  latino  por  dondt  Ptimtá»  Un 
to Iradacdoii,  M  haa  eorraiMo  por  la  ttadoeelw  laClu  d« 
Bnmo.) 

«Agora  (dice)  qae  ha  sido  comgtdo  y  pasado  por 
b«  manos  de  tan  doclisimo  varoo  eono  ea  Erasmo, 
«Mi  ya  restituido  en  sa  perfldoa;  por  el  cual  se  han 
corregido  y  enmendado  en  éste  de  romance,  agora 
nnevamente  para  etia  Impresión,  todos  los  dichos 
pasos  eseuros.  Bénn  allende  detto,  se  han  quitado 
machos  vocablos  antiguos  y  malos  romances  con  (od.-i 
diligencia;  de  manera  que  él  va  ja  por  la  mejor  parte 
an  estilo  qoe  sfptdari...* 

PrSIefodalliléfffete: 

cAquI  eomlenzan  los  siete  lil>ro<:  que  de  Dolo  ju- 
dftlco  escribid  en  griego  el  muy  nombrado  y  autén- 
tico historiador  Josefo,  de  nación  hebreo...  loscules 
libros  faeroQ  tradneidoe  de  laiin  en  castellano,  por 
el  egregio  Alomo  de  Paleneia .  cronísu  de  los  Cató- 
licos Reyes  de  España  D.  Fernando  e  D.»  Isabel...  i 
Is  cual  alia  señora  endereza  el  iolérpreie  la  transía- 
don  deata  obra...» 

SIpne  el  pn.|og()-(1odicator¡3. 

Escribía  en  AniUlucia  c$:a  dedicatoria. 

2176.  {Al  fin.)  Este  tratado  déla  perfecion 
del  triunfo  militar  fue  con  |  puesto  cuei 
anno  del  nuestro  saluador  ihesu  xpo  de  mili 
«  [  qnatrofientos  <  cinquenta  «  nueue  an- 
uos. Deo  gracias. 

4.*— Lf.  «enada,  i  linea  Itrada.slitollaclon  ni  icda- 
aios,  pero  con  ti(aatura<(  <a-f  S). 

Al^enplarquc  tengo  i  1j  viMa  (en  la  Oib.  lii'  Madrid)  le 
Mía  la  I.'  foja,  que  debe  de  contenerla  porUda,  la  3.'  (a  3) 
.  empleia  con  la  roinlau  ie  Njo : 

•Priiflfo  dirigido  por  Allbnso  de  PalenelB  *  cro- 
W  W  callarle. 
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nisis  del  Rey  noestro  lelor,  si  aivy  noble  •  reKfiose 

SeBorD.  Fernando  deGuzman, comentb  lorma^orde 
la  órdeu  caballerosa  de Calairava, sobre  el  rooMuar 
del  tratado  qve  el  dieho  AlfoBio  eonptno,  de  la  peiw 
fecion  de!  triunfo  militar. 

«Considerando  muchas  veces,  muj  noble  e  reli- 
gioso señor,  las  dlflealtadea  del  biearoasatar  la  len- 
gua latina ,  propase  repremir  la  mano,  e  no  proMBlr 
lo  qoe  non  pode  carecer  de  reprehensión. 

»r*eroeoiBofcobeeoBH>nesloel  pequeño  tratado  «De 
los  lobos  e  perro»,  e  qoe  la  inteligencia  que  áé\  se 
podía  haber,  conforme  á  las  turbaciones  deste  lloroso 
tiempo,  seria  i  pocos  manifiesta ,  no  se  trasladando 
en  vnlgar,  parecióme  debido  alterar  el  propósito,  e 
intes  escoger  qne  fuese  reprehendido  }osta  ó  Injas» 
tamente  de  impropiedad  en  alguna  parte  de  la  tras- 
lación, que  dejar  aepnludo  mi  trabajo  é  intencíoo, 
babida  en  la  eompusieion  de  aqnelia  fiiMilIn. 

»Kt  dcspiics  me  atrrví  colegir  en  latinidad  los  mé- 
ritos del  triunfar  e  los  aparejos  del  perfecto  triunfo 
militar,  resumiendo  cómo  los  antros  msoteidin  h 
disciplina  militar  de  la  gnerr.!,  e  á  quién  jiir^ahan 
digno  de  honor  glorioso,  e  qué  condiciones  se  reciae- 
rían  pafSqm  alguno  triunfase,  e  cjiles  fuesen  las 
gentes  que  por  via  de  incorruptible  artiflcio  escribie- 
ron primero  los  puntos  militares,  e  como  los  que 
mejor  matitovieron  esta  disciplina ,  mis  florecieron,  e 
cuando  qnier  qne  la  menosprecian» ,  perdieron  d  (a* 
Tor  e  nombradta... 

1  Asimesmo  fué  me  visto  dirigirlo  á  señor  en  quien 
nobleza  e  conoscímiento  de  latinidad ,  e  amor  de  *ir> 
tndes.  •  enemistad  de  les  Ticias«  e  enseRann  mititw 
concurriesen,  e  asi  lo  dirigí  al  rewrcndisimo  ftTior 
D.  Alfonso  Carrillo,  arzobispo  de  Toledo,  primada  de 
las  EspaRaa...  ele. 
'  «Prólopo  romanrado,  dirigido  por  Alfonso  de  Fa- 
lencia al  muy  reverendo  e  virtuoso  seiior  1).  Alfoitso 
Carrillo,  snobii|»o  de  Toledo,  primado  ds  Iss  ES* 
paBas. 

«Cuando...  dellbrd  escribir  nna  fabla  moni  e  ésa 
referirla  (dirigirla,  enderezarla)  i  la  tu  grandeza... 
conmigo  toro  muj  loeoga  e  rouj  prolongada  oonüen» 
da ,  si  serla  lldto  reducir  tan  estendlda  maiefis  de 
digna  esciiptura  en  forma  de  fablas,e...  la  l^^límadS 
los  tiempos...  fizo  me  remembrar  en  qué  manen». 
Demósienei...  flio  eomlemos  anliada  de  ana  fabl> 

lia,  CuanrJo  libró  !n  república  do  AléOSS da  Is CSOlilS 
de  Filipo,  rey  de  Hacedooia... 

>En  Ib  mesms  manera ,  mayrsverando  seler...  ha- 
bré de  ser  perdonado,  si  pareciere  que  signo  fahiilla 
en  la  pcrfecion  del  triunfo  que  de  escribir  lengo... 

■Por  ende  recibe ,  ob  muy  noble  señor,  recibe ,  si  te 
i  place,  el  voluntario  servicio  que  el  tu  Alonso  ofrece 
á  tu  grandeza.  E  so  cierto  le  placeri  recebirlo,  pnes 
siempre  fueste  e  eres  padre  de  obras  provechosas,  e 
k  mi  será  muy  grand  beneflcio,  porque  la  digoiiM 
del  que  recibe,  alza  por  la  mayor  parte  la  bajacon* 
dicion  del  ofreciente. ..  Et  dame  asimesmo  principal 
osadía  qoe  aignoo  pueda  desta  obritia  conseguir  pro- 
vecho, e...  si  se  falIsMn  cosss  liffsnss,  nocaiafi  ca 
ellas  nspreza  Je  reladoB,  SBSS  ánlcs  st  podré,  isri 
cuento  deleitoso. 

aFenses  si  ptMogs*  condena  Is  flibla.— En  so  la 
ais  «Msadlda  Bspalbi  «a  varos  qas  bsUs  asaAM 
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B|t»elcte>de>lt>  esutara,  fermoso  en  lodotsusmlem. 
brot,  M  cobirde,  áatei  prindptl  «n  fteeri* 
dtgaerrear,  de  ánimo  espieno,  valiente,  e  no  pere- 
MM,  e  sofridor  de  cualquier  irahajo.  ¥A  cual  princi- 
palrntate  se  esfonnta  ilriMr  el  Trianro,|Mr€aanio 
hoblera  oído  ninguna  eott  en  este  siglo  ser  mia  glo- 
riosa que  conseguir  sa  loable  coRTerttcion,  alcanur 
su  familiaridad ,  e  si  86?  fnákM  cefct  4át  mom peff^ 
pe(namente...  ele.» 

Ktte ,  poes ,  \ienc  i  como  an  libro  caballeresco,  ea  qoe 
jofgSQ  como  penonijes  alegóricos  el  EjercicioJIalHsenCloaf 
•I  Triiafo...  ele.  Adenus  hay  on  GtoridóOM. 

Le  obn  estt  lltidMi  <■  eapitnlos,  q«e  no  iM|>nMiii«s. 
saetee  llsm  todos  si  nenbreie  t  epigialli. 

llÉMe  de  llslia  j  da  Fraocta,  coa*  al  bebiese  fíale  oatu 


—  2177.  De  perfectione  militaris  Iñum- 
phi,  Alfonto  Patflnüno,  Regi^  Nagettads 
ffirtoriognpho,  tntore. 

MS.  en  4.*-  L  de  iMt  del  sigleav,  Blb.  de  Telede,  sil 

foliar. 

Empieza : 

<Ad  reTerendissimom  Palrem,  nobIIÍsslmQmqa« 
Dominam  Dominnm  Aironsam  Carrillo,  Arcbiepisco- 
pom  Tolelanuoi,  Hlspaiiiarumque  Primatem ,  oplime 
jR^lnn*  Alfeaái  P»lenlÍDl  Hisioriograpbi,  De  per> 
iMtliwe  mmiarto  irlwnpbl  Pnolbilo  im^ta 

Aeale: 

«Líber  De  perfectione  miUlarls  triumphi  explicit. 
Jobanni  in  Sacra  Tbeología  scribeoU  bacalario  de 
t.*,pdlBloi1aaIlin.» 

El  próloioeaiflea: 

•  Qnamprimom  cogitaTf ,  reteremUasine  Pater  ae 
Bobillaelme  Domine ,  quo  se()¡us  morbo  ntlitaris  res 
laborare! ,  onde  Irlomphi  gloria  minus  apte  accidere 
poücl,  moralem  fabaiam  acribere  insütai,  eamqge 
M^nhadlBl  tose...  destiDare... 

sjUtinam  quibtiscumque  jocunda  vlderetor  ha- 
JvMiodi  ngura:  oosirse  provincix  bajas  primoribaa 
eaiiillenli ,  lampie  Joeaiid*  vMertmr  bi^oMMdl  llgv* 
rsc  lectio  ut  cercior  Fiim  ninm  ilomin.iiioiipm  placido 
acceptoram  non  solum  si  Ogurate  scribaiur,  sed  si 
[^laaim  llenl.  TaiWB  enln  aollem  laboribat  meis, 
qnibas  placeré  summo  opere  copio,  Nagnatam  áni- 
mos ledere,  quod  apprime  meom  intpulil  calamum, 
Tiam  in^redi  ílgurarum,  hoc  tamen  propoiilO  qaod 
bic  libellaa  Anta  (abulia  dical, el  ddooepa  Htuorl» 
cedaU» 

La  ebtaeapleu: 

«FInit  prologus  moralis  Fábula  incipit.  —  Erat  In 
ampUore  Hispaniarum  exercilium  nomine  siaiorapro- 
carvtf  t     tiaivbi  neabn  fomosoa.. 

La  «lia  ea  seaidiBlaial  ealie  Msdce  7  IjMaial*' 

—  2178.  Ad  nobilissimum  Militem»  sa- 
pientíMimumque  DomÍDoni  AUboram  de 
Yttiaico»  in  fonebrem  Abuleniis,  ftnioiiMi- 
mi  PratoUs,  Prafiwio  Alfontí  Patontini  in- 
dpit. 


4.*  —  13 fojas.  —  I.  del  siglo xr,  rotulado:  «.Fncx  Sylvli  et 
aliorom  oposciila.. 

Etisie  eatre  los  nsaoscritosde  la  Academia  de  la  Historia. 

Es  nía  eraeiea  fáaebrs,  ea  presa,  i  la  aiaerie  del  Tostado, 
pero  faouseada  tm  tnsa  poillsa  lii^aleaa  •  I  qae  precede  la 
epístola  de  qoe  n  arribe  poeste  el  cacabetaaileeto,  la  eaal 
empieu: 

«Qnanqaam  chrlsticoUs dissonum  sit,  et  peñere- 
Utnm  fábulas  lexere,  etsqun  soleriem  operamdare; 
ut  credo,  tn,  non  culpandum  judicabla.  nobillisafaM 
Oiix.  si  Alfonsos  taasaeqaeiiUficUoni...s 

Al  Qd  de  la  olira : 

e  Valeal  IjrflQr  relidntaie  loa  ramma  NobIKtas,  el 

insitum  le  virttiUim  mlraliile  dccus  ah  omni  cbde  te, 
sapientíssimnm  Oominum  cusiodial  semper  illesom. 
Itamqm  vato*  ■Mqm ,  M  tolM » ama 

La  obra  principia : 

■  Narratíonis  figmcntum  inripit,  etc.» 

Al  mirgea  llera  alionas  notas,  en  qoe  sa  ezpileaa  en  laUa 
ias  voeesFsIaaleaes  eecans,  de  dlallala  letfs,  pereiMblea 
aallgoa. 

—  2119.  Coplas  del  Provincial* 

Enplenn : 

El  ProTinelal  es  llegado 
Á  aquesta  cdne  real. 
De  nucTos  motes  cargado, 
Ganoae  dedeelmal. 

T  en  estos  dicbos  se  atrere. 
Tai  ae,  cdipenle  i  él. 
81  de  diez  veres  las  naete 
No  diera  en  mliad  del  fiel. 

Acaba: 

DolUAldoaiadeValdés. 
iCaiitas  feces  sois  essada^- 
Coa  ésta  soa ,  padre ,  tres 
T  ataca  ne  hice  preflada.— 

Oeeso  no  me  maravillo, 
Torqne  eoiraiido  bien  en  toeota. 
Pasáis  ra  de  los  cincuenta 
Y  mudáis  mocbo  caldillo. 

Son  las  coplas  ii9,  a1(;nnas  de  ellas  saladísimas,  y  todas 
picante* ,  auin|uc  muchís  ilrm.iM.irlo  libres  T  |ileanas, 

Ceneralmeote  te  atnbuyea  i  Alonso  de  l'alencla,  cronista 
del  infame  0.  Alonso,  hermano  del  rc\  n.  Knriijue  IV  de  Cas- 
tilla. V.  Salaiar  de  Castro,  •Adverleaelaa  bisidríeas»,  t.  tST. 

HaMsfea  eeiaa  esflas  de  eseiiMfse  eatra  leo  alas  de  IdK 
r  71 ,  ea  qee  nerid  Eariqoe  n.iíi  de  Nelaabie;  pasa  el 
duque  de  Alborqnerqne ,  contra  qnien  se  dispara  ta  beaba 
en  la  copla  4.',  no  pudo  ser  sino  el  famoso  ü.  Deliran  de  la 
CocTa,  el  cual  obturo  de  dicbo  ri}  el  liluio  de  duque  el  abo 
de  mt. 

Ea  la  Acadeala  de  la  Historia  eilsle  copia  sacada  de  aa 
flttaasorlto  eettiaee,  qoe  pésela  el  Mfqads  de  la  BesMiaa 
ea  sa  cariesa  UblMees. 

FERNANDEZ  DE  MADRID  (alohbo). 

SISO.  Doctrina  y  amonestación  caritati- 
va, en  la  cual  se  demuestra  no  ser  lícito  á 
los  cristianos  ricos,  que  dejen  de  socorrer 
con  lo  que  les  sobra  á  los  pobres  que  tienen 
presentes,  por  guardarlo  para  remediar  á 
los  venideros ;  compuesta  en  latin  por  el  re- 
verendo en  Cristo  padre,  el  Or.  O.  Juan  Ber- 
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mi  Diai  de  Luco,  doctor  en  decrelos ,  obis- 
po de  Calahorra  y  la  Calzada,  y  del  Consejo 

de  S.  C.  C.  M.  Tradiicidn  ni  romnnce  por 
Alonso  de  Madrid,  arcediano  del  Alcor,  en 
la  iglesia  de  Palencia.  (^4/  /ifi,  en  hoja  per- 
dida.) Fué  impresa  en  la  muy  noble  ciudad 
de  Stülln ,  á  costa  del  Sr.  Guillenno  de  U  - 
llis,  1547. 
8.*-1fth.,sÍReBUacloD. 

AyrakuUc,  p«r  aMMo  de  1>  lifiUictoi,  d  Dr.  9m  Mes, 
Mino :  Cdabona . »  Mijo  tSM. 

—  SI 81.  De  la  antigüedad  y  noblesa  de 
la  cibdad  de  Palencia,  y  sas  fundaciones  y 

destruciones  en  veces  diversas,  y  de  su  in- 
signe i^'losia  y  otras  rosas  notables  que  en 
ella  hay,  juntaaaeule  con  los  nombres  de 
los  Prelados  qne  en  ella  han  presidido,  y 
concurrencias  seAaladas  en  tiempo  de  cada 
uno,  por  Alonso  Fernandez  de  Madrid,  ca- 
nónigo y  Are  'diano  de  Alcor,  on  la  Catedral 
de  Palencia.  (B.-S.) 
MS.ciiMI.~l.d«lii|tain. 

Lien  notos  margínale*,  de  pode  del  crailita  AaiMto  da  Her- 
rera ,  qne  bs  paico  el  alio  de  Iftll .  fue  CtUvo  ea  MCMla. 

F.slc  sin  c1iii¡;i  tü  fl  ürlirinjil. 
K*crit»iii>p  rl  3Ü0  ile  Vóíiñ. 

Qac  el  Jui<ir  crj  paK  nriano,  lo  diee  él  mismo,  al  f.  loS. 

I'recrdc  i  U  hísloría  un  carioso  Torabniario  gragrádco  de 
EspaBa,  antiguo  y  modcnio.  comparado. 

Diee,f.l9S,qMLaiMSI|ca,TWi«  el  alo  de  lB36,ca<«da 
ea  Bdifoo. 

Al  f.  tu  vuelto  se  escribe,  de  la  minina  lelra  : 
«A  los  18  de  Agosto  de       murió  en  Patencia  Al- 
fonso Fernandei  de  Madrid,  arcediano  de  Aleor,  y 

canónigo  de  la  diclia  i^ilesia  ,  i  t  cii;il  i-n|iitó  ron  Imrto 
inbajo  SUJO  lodo  lo  contenido  en  es(e  memorial  ó 
sHra.  Fui  vsron  d«  aradla  vlruid  y  bondad ,  moj  es- 
tudioso j  honesto;  vivió  odíenla  y  cinco  años.* 

Sliteae,  deade  el  í.  2i3,  la  tida  del  Uasirisüao  fra;  Her» 
saldo  do  Talavf  ta ,  anobuipo  de  Graaida.— Eatft  do  la  ninaa 
letra ;  ao  s¿  si  sefA  del  mismo  aaior. 

En  eale  alo  de  14  (I5S1)  marid  aqael  any  léelo  varoa, 
maestro  Aatoaio  RoMiOBae...  t.  SOS.  (T.  «I  clo|lo  qae  le 
hafe) 

V. ,  p.  193,  lo  poqailu  qne  dice  de  lai  Comnnidades,  alo 
ISSl ,  y  nés  adelante  la  maerio  del  obispo  Acola. 
Ale  de  IMS.  ootoMeo  Itnvia* ,  f.  m. 

Aflo  de  ins,  comifn/a  la  Imiublcion  en  Sevilla  ,  f.  IW. 

«En  ea4e  tiempo,  cerca  del  año  de  Uii,  poco  más 
óménoa,  en  Alemania,  «n  la  eiadad  de  Gaiemberga 

Argcnlina,  ó  como  oiroí  escriben,  en  Magancil,  un 
ciudadano  de  ella,  hombre  de  ingenio,  llamado  Fos- 
eo, invenid  aquella  mny  solil,  admirable  y  proveebOM 
arte  de  Imprimir  ios  libros  y  csrri  birlos  en  molde ;  por 
cuya  Industriase  escribe  más  escripiura  en  un  dia, 
qne  le  pudiera  escrebir  de  otra  manera  en  medio 
sAe.  La  cual  inrcnrion  trajo  después  ii  Italia  un  va- 
rón Ingenioso,  llamado  Conrado,  en  el  año  de  U5H.  V 
«ato  ha  sillo  causa  que  haya  hoy  en  el  mundo  tantos 
e  MB  baenoe  libros  griegos  y  latinos,  y  en  todas  las 
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otras  lengves ,  y  reindten  lasque  Antes  es'absn  mwr- 

tosjr  olvidados... 

a  Algunos  quieren  decir,  aunque  no  con  mnebo  fno* 
dnmeme.  quesle  arle  de  Imprimir  en  más  aniigno,  y 

8c  lialii:i  penliiln.  c  en  e->tr  liompr)  tornó  á  rei  o- 
varsc.  No  sé  sí  es  asi;  mas  í¡é  qne  el  mundo  debe  «a- 
eho  al  inventor  e  renovador,  por  fenbrmee  dadeeca* 
sion  de  leer  muchas  cosas  buenas  que  en  mucboi 
tiempos  se  encubrieron,  y  las  que  cadaldía  se  escri- 
ben en  lodas  parles;  de  las  cuales  la  menor  parle,  j 
con  gran  difiealiad  y  costa,  pudiera  mal  aleanur,  si 
de  mane  se  hobienu  de  eserebir.a  1. 138. 

FERNANDEZ  (diego). 

2i8¿.  Primera,  y  Según  |  da  parte  de  la 
Historia  del  Perú,  que  se  niandó  escre  |  bir 
n  Diego  Fernandez,  vecino  de  la  dudad  de 

Falencia.  Contione  la  pri  |  mera  lo  suce- 
dido en  la  Nueva  España  y  en  el  Prrú ,  so- 
bre la  cjecu  i  clon  de  las  nuevas  lejesi } 
el  atlananiienlo  y  castigo,  que  liiio  el  |  Pre- 
sidente Gasea,  de  Gonzalo  Pizarro  y  sus  se- 
cuaces. La  Segunda  contione  la  tiranía  y 
al  I  zamienlo  de  los  Contréras  y  D.  St  bis- 
tiuu  do  Castilla,  )  do  Francisco  Htiiiiaudex 
Girón :  ]  con  otros  muchos  sucesos.  Dirigido 
a  la  C.  R.  H.del  Rey  |  f).  Füipe  nuestro  se- 
ñor. I  Con  pnnüe-íio  Keal  do  ('astilla,  y 
Ara^ion  y  de  las  Indias.  ¡  Fiii!  iinproío  eu 

(Sevilla  en  casa  de  Hernando  Díaz  ]  cii  la 
calle  de  la  Sierpe,  AAo  de  1S7I.  {Al  fin  de 
;  la  si  gunda  parle.)  Fue  impresso  ]  el  prrs.'nlc 
libro  «MI  Sevilla  en  rasa  de  Ilornando  Diaz  | 
en  la  calle  de  la  Sierpe.  Acabóse  a  ilias 
del  I  mes  du  Septiembre  aíio  de  mil  i  qiií  ¡ 
nientos  y  sctenla  y  uno. 

Fói.- 1  ii  ps.  ds.  la  primen  parle  (sin  loo  prladpiodt. 

Al  nu  (le  ella  : 

« Fué  impreso  ci  présenle  libro  e<i  Sevilla,  eo  caía 
de  Hernando  Uiaz.  Acabóse  á  34  dios  del  mes  deJa- 
lio,  a&o  de  mil  y  quinientos  y  setenta  y  uno  * 

La  secunda  parte  lleva  nueva  portada ,  ambas  coa  on  gran- 
de aseado  de  las  arstas  nales.  Consia  de  IW  ps.  ds.,  i  S  Mi- 

FERNANDEZ  FERREIRA  (oior.n). 

*  2I8  >.  Al  te  I  da  cac,a  da  ]  altanería  1 
composta  por  DiogvolFcrnandcz  Ferreira.l 
moco  da  Cámara  del  Rey,  &  |  do  seu  senii- 
Co.  I  Dirigida  a  Dum  Francisco  |  de  Mello, 
Maríjucz  do  FiMr*v. ra,  (^.ondo  de  Tentufial 
éic.  i  Repartida  em  seis  partes.  |  Na  pri- 
ineii«  trata  da  crtapao  dos  GautSea  &  sea 
caca.  I  Na  se^^utida  dos  Assores  ii  sua  cdcs- 
I  Na  terceira  dos  Falcoes  <t  siia  raci.  |  Na 
i  quarla  de  suas  doen9as  &  iqezailias.  j  Na 
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quínln  das  Armadilhas.  |  Na  sexta  da  passn- 
gemlc  pefegrinii^odfitaiies.  |  Cnmlicenca 

da  S.  inquisicao,  Ordinario,  &  Paco.  |  Em 
Lisboa.  I  Na  üfücina  de  lorpe  Rodrifiiiez. 
Anno  de  |  M.DCXVI.  |  Con  preuilegio  Real 
por  dez  annos.  (B.-C>.) 

4.*— 127  b.—  sígn.  'i-  A-Gj.  —  Anleporl.  frab.  en  cob.,  eon 
■tt  B.  4e  A.  gnade  en  ci  eeat».-Port.  «rl.-v.  n  b.— Llees- 
«ím  :  UibM ,  l.'le  JiHo  1614  i  19  Mano  IStK.  --Ttu :  Li«- 
bot,  S  Mayo  1018.— Priv. :  Lisboa .  Í6  Mavo  li^H^.-Composi- 
dones  laariatorias  (en  laiin),  del  Dr.  Sebastian  de  Alíaru 
(Sebasiiaui  Alfarii.  —  Oda  ion  [loriugiips- ,  de  Francisco  Feyo 
de  Nacedo.— Soneto  (en  i-ssicllaiioi  de  I).  Alfonso  Fcroandet 
de  Angalo.— Soneto  do  aalor.— Ded.,  suscrita  poreinlor.— 
Pról.  al  leeior.— Advorlenela  de  loo  vocaMoi  ét  esto  aite  y  m 
eigniiraclon  (cirioso'.-Teste.-Tiibia. «  «  eel. 

FERNANDEZ  DE  ROZAS  (o.  gadriel). 

9184.  Noche  de.inTterno,  conversación 
sin  naipes  en  várías  poesías  cattellaiMS,  de 

D.  Gal)ricl  Fcniandez  de  Roz  is,  divididas  en 
dus  parles.  I>a  primera  de  asuinplos  graves 
y  sacros;  la  segunda  do  asumptos  de  burlas. 
A  O.  Sebastian  Cortizos  de  Villssante,  caba- 
llero de  la  drdoa  deCaialrava,  del  Consejo 
de  couladuría  mayor  de  Hacienda  de  S.  M., 
su  secretario  y  falor  principal,  &.  Con  privi- 
legio en  Madrid,  por  Francisco  Nielo ,  año 
4603. 

4."— Ifil  ps.  ds.,  ron  1i  m;i>  lii'  prinripi<-,s.— iil.  Qe^liae 
de  qie  sos  poesías  corrían  viciadas ,  de  mano, 

«ya  por  h  Aeilidad  qae  hobo  en  dcltrlat  copiar 
(le  escribientes  simples  ó  sobrado  do  ni^uilo:.  en  en- 
tremeter sus  aüictoties  ;  retoques  donde  les  {larecia 
coadrar  bien. 

iHacíaseine  finro  liaher  de  llevar  en  mis  hombros... 
descabezariiienlos  de  otros...  Del  cual  (amparo  de 
V.  S  ) . .  necesito  particvlamente  contra  algunos  muy 
repúblicos  Aristarcos  que  lucen  asco,  deh.iji)  del  re- 
boto de  cuerdos,  de  que  gaste  iiem|io  alguno  en  es- 
tas ocupaciones  quien  tiene  la  suya  propia,  piblica  j 

dareputacioo  üim  espada  oeapa  an  braio,  pero 

uaaplaiaaoeapa  na  braso  y  toda  el  alma...  Madrid, 
Setiembre  10  de  1663. 

Papet  4Be  el  ailer  cseiUtid  á  la  Mballcro  eortenoo  j  ml- 
tira  de  lea  pitaHlpalet  de  ta  Nfttllci ,  envModole  eo  aAos 
pesaios  estas  poesías  mannscriias. 
Ea  Doa  ieCeasa  del  ejercido  inocente  de  la  poesía. 

«No  me  acuerdo  babcr  visto  bombre  de  ingenio 
perspicai...eiiii(Bgans profesión,  estudiante,  solda- 
do ,  papeltsla  6  lo  qae  fiiere,  que  no  baya  tenido 
inclinación  ó  pasioa  poétfca. 
Cito  estos  cutro  versos  : 

Pero  volvamos  i  aquella 
Sefiora,  digo,  miiji'r ; 
Qae  no  poede  ser  sefiora 
La  V»  deshonesto  es; 

qoe  inadvertidamente  se  dejó  decir  el  friinrisrano  Gregorio 
de  Sanlillana,  predicando  en  Madrid  el  sermón  de  la  villa 
contra  la  tentadora  del  casto  José. 

Esto  íecbada  4  de  Dieleabre  de  iff». 
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Aprob.  de  D.  lesC  Pellleer :  Wadrld ,  tSItovfeiibre  1681 ,  y 

del  Pr.  n.  Pi'rfro  Ttndripnp;  il.-  M';'iif'-'il.'  ;  ib,,  10. 
Fe  de  erraus  por  el  L.  f).  Cirios  Murcia  de  la  Lbna. 
La     parte  enpieia  al  f.  61  .-Al  65  diee: 

Maa  si  ta  baiBOf  ails  aisM  m  lewe» 
ITo  veris  al  nomsa,  pees  de  loco 

Tengo  solo  poéticos  letargos. 

Soneto  i  ai  caballero  ándalas  nay  eaaaoradiso ,  á  qalea 
Itoaabaa  D.  Peeando  el  Tierno : 

.Sólo  el  amor  r  el  garzonar  Pecando) 
Le  trabajaron  al  ingenio  en  vano. 

Sobre  baberie  prolibido  las  eeaedlas,  r.  SI. 

FERNANDEZ  DE  OVIEDO  (gonzai.o). 

2185.  La  liisloria  grneral  |  délas  Indias. 
I  Con  priuilegio  imperial.  (.1/  ¡\n.)  Fin  déla 
primera  parle  déla  general  y  natural  |  hislo- 
ria  délas  indias  yslas  y  tierra  firme  del  mar 
océano  :  qiK^  son  déla  corona  \  rea]  de  Cas- 
tilla. La  i|ual  cácriuio  por  luandudo  de  1h  Ce- 
sárea y  Calolicas  ]  magestades  el  capitao 
Gonzalo  liernandez  de  Ouiedo  t  valdes  Al- 
ca \  |de  déla  foilale7.a  y  castillo  de  la  cibdad 
de  sancto  I)ominí;o  (lela  ysla  |  Española: 
y  cronista  deliis  cosas  délas  indias.  Lo  qu«l 
todo  fue  I  visto  y  examinado  enel  consejo 
real  de  indias :  y  lo  fue  dado  pre  |  uilegio 
para  que  ninguna  otra  per  ona  lo  pueda  im- 
pri  I  rair  sino  el  o  quien  su  poder  ouicre  .so 
graues  penas.  La  qual  se  acabo  t  imprimió 
enla  muy  noble  j  muy  leal  cibdad  de  Se- 
úillaen  la  emprc  |  ta  de  Juam  Crombergcr 
el  postre  j  ro  dia  del  mes  do  Setiembre.  | 
Año  de  rail  y  quinientos  |  y  Ireynla  y  cin- 
co I  AAos. 

Fól.-Fróntis ,  con  el  Ululo  de  rojo.— I.  g.  i  dos  eot.— tSI 
ps.  ds.  y  tU  para  la  i.'  parte,  mis  4  de  principios. 
A  la  vuclu  del  fróiills,  pone  i  la  larga  el  tllnlo  de  ta  obra* 

El  libro  \\  lleva  portada  y  foliación  particnlar. 

Libio  XX.  Delaseguiiila  parleUe  |;i  general  j  his- 
toria de  las  Indias.  Escripia  por  el  Capitán  |  Gon- 
zalo Fernaiklc/.  de  Ouieilo,  y  VaUlcs.  Al  j  caydo  de 
la  forUleza  y  puerto  de  Síiclo  Duiiiiii  |  ^o,  d'U  Í6Ía 
Española.  CronlMa  rt'su  M»f;o<t¡id.  |  Qne  Iraiaifel 
r  in  .  ho  (le  Magallans.  |  Kti  ^Vailadolid  Por  Fran- 
cisc)  Fernandez  de  Corduua  [  Itiipressor  de  su  Ua- 
(j;eslad.  Año  de.  M.Ü.L.vij. 

Al  Ba: 

No  se  imprimió  mas  desla  |  obra,  porque  murió 

el  autor. 

Feuece  el  libro,  xx  1  Ue  In  segunda  parte ,  de  la 
general  |  Historia  do  las  Indias,  qao  os  |  críoift  ol 

Capitán  Goii^nto  |  llertiandoz  de  Ouiedo.  |  Inipres- 
so  en  Valtadolld.por  Fra  j  cisco  Feroandos  de Cw- 
doua.  I  En  este  año  dA.  M.D.L.vij. 

Biblioteca  leí  Dr.  Alava  en  Sevilla ^.«jenplar  ea«b  Onna 
del  aator. 
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—  2186.  Catálogo  Real  de  Castilla  y  de 
todos  lot  Reyes  do  las  EsfM&as,  t  de  Nápo- 
losySecilia,  t  de  los  Reyes  «  leAores  de 
lascases  de  Francia,  Austria,  Holanda  y 
Borgoña  :  De  donde  proceden  los  cuatro 
abolorios  de  la  Cesárea  Majestad  del  Empe- 
redor  Cárk»  nuestro  Rey  «  seAor  de  las  Es- 
paBss.  Con  retacion  de  todos  los  Empera- 
dores y  sumos  Pontífices  que  han  sucedido 
desde  Julio  César  que  fué  el  primero  Empe- 
rador, y  desde  el  Apóstol  Sant  Pedro  que 
filé  €í  priniero  Papa,  hasta  este  aSo  de  Itt32 
años.  Por  Gooialo  Femandei  de  Oviedo. 
(B.-Esc.) 

■S.  ti  ML  lBHrial*UialM^-44Sf4M.iÜitoi  MImi. 

FERNANDEZ  MATIENZO  (dr.  d.  isidro). 

2187.  Discurso  médico  y  físico ,  agrada- 
ble á  los  Hádieoe  ancianos,  y  despertador 
para  los  modernos,  contra  el  medicamento 
Café,  por  el  Dr.  D.  Isidro  Fernandez  Ma- 
tienzo.  (Un  San  Aiitolino  mártir  :  Obregon 
fecit.)  En  Madrid,  por  Melchor  Álvarez,  1693. 

4.*— aSfc.— M.  al  Den  r  nMMo  de  Meiela,  de  dmde  «I 
ralorenmMie*. 

Ea  iBa  cirtt  M  Dr.  Pedro  Fernandri  del  Palgar,  canónigo 
ra  Palearía,  fecha  Madrid  ■}  Julio  20  de  169:^,  dice: 

«No  sólo  en  eslu  eieiiciM(leologia  escolástica  y  mo- 
ral) bay  (en  Falenda)  florecientes  ingenios,  sino  en  la 
fllMOfia  y  medicina;  y  entre  ellos  sobresalen  ios  doc- 
tores D.  Juan  Tariol  j  D.  Uidro  FernaDdezMaiien/.o, 
célebres  en  li  medicina .  coya  emdicion  te  experi. 
mentado,  asi  en  coniinuns  pláticas,  coiBO  eo  d banc- 
(Icio  de  su  práctica  en  mis  euferraedadM. 

*l>.  Joan  Tarlol.roe  rMttIllémia  «hra  taipresa  que 
inlilula  --Disriirso  filosófico  de  las  noticias  del  caféfi 
donde  pone  su  iioineoclalura ,  su  ^er,  su  inTeneion, 
•asuelo,  sus  efectos  y  virtudes,  «a  que  sigue  de 
ordiaarioi  Felipe  Silvestre  Defonr,  que  sacóá  luz 
ona  obra  del  calé,  del  lé  y  del  ctiocolale,  impresa  en 
La  Haya,  aQo  de  108S,  en  lengua  franOMa.  Y  si  tiu  lU  - 
gó  i  manot  de  D.  Juan  Tariol,  es  argumento  de  su 
grande Ingeuto:  y  si  llegó,  también  es  digno  de  ala- 
banza, por  hnber  exainiiia  J  i  .sii5;  doclrinas,  y  haber- 
las Torialecido  con  otras  cspecuiacioocs  (teorías). 

•Voeslra  mcroed ,  Sr.  Dr.  D.  Mdro  Feraandei  Ma- 
tiendo,  me  envía  su  pnpel  MS.,  m  que  va  por  sus 
principios  lilosóOcos  y  médicos  probando  que  no  con- 
fieMelaaodclearé,|sa«pimaeal«deal  Dr.lMol, 
y  Intenta  probar  queesBU^,  co  logar  da  eafét  ttiar 
del  agua  caliente.» 

FERNANDEZ  DE  MATA  (o.  isnóxiMo). 
St88.  Soledades  de  Aarclla.  A  una  Ilustre 

señora,  gloria  inmortal  de  su  patria,  por  Don 
Jerónimo  Fernandesde  Mata.  Con  privilegio 
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en  Madrid,  por  Catalina  de  Barrio  y  AngQ- 
lo,  a&o  de  1A39. 

S.*— 15  ft.  ds.,  y  4  Bis  de  fflneljMoe.  —  Sana  del  frtf.: 

Madrid.  «9  Marzo  t639.-Fe de errat.: Madrid,  i  Mijo  lf>S9. 
—Tasa  i  K  maravedís:  16  Hayo  1816.  — Aprob.  del  H'< 
A(;ti»(in  lie  Casiro,  caiedrtUco  de  pollttca  cn laReat  Eieadi 

desla  córte. 

•8a  majror  elogio  (de  este  libro)  ea  qae  e«  herma. 

no  del  primero  que  estampó  el  autor...— Cole;ílo  Im- 
perial de  la  Compafiia  de  Jesús  de  Madrid ,  10  Majo 
de  658.» 

Aprnii.  (ti' D.  AiontodeGiania  yAnllaBe,c8léiiifadit 

hibiio  de  Santiago-— Ded. 

FERNANDEZ  M1R.\NDA  (jorge). 

*  2i89.  Romance  qvo  trata  |  de  la  vida  y 
muerte  de  Francisco  |  Esbert ,  vczíno  de  Ú. 
Felipe  I  de  Llobregat.  Compuesto  por'Jerge 
Fernandez  de  Miranda,  Gentil  |  hombre  da 
la  compañía  del  Conde  de  |  i'uñoenrostro. 
{Al  fin.)  Con  licencia  del  Ordinario  en  Bar- 
goIoÍm  en  la  EmiNimta  de  Esleuan  |  Libe- 
r6s  en  la  Calle  de  Santo  Donüngo»  kbo  16SÍ* 

4. --2  li.-  8Í|».A. 
Empieza  : 

Caberas  de  bandoleras, 
•  Sierraloafa ,  PIcasalas... 

FERNANDEZ  DE  IDIAQUEZ  (jüaí»). 

1190.  Eglofraí  de  Virgilio,  traducidas  de 
Lalin  en  español  por  Juan  Fernandez  de 
Idiaqiiez.  (Estámpela  ovalada).  Con  licencia. 
En  Barcelona  en  easa  de  Juan  Pablo  Manes- 
cal.  {Al  fin.)  Fueron  impresas  estas  Églogas 
en  casa  de  Pedro  Malo»  impresor  de  UbroSt 
año  i374.  (B.-O.) 

8."— Sin  folialora.-l.lfK.i  i  la  sipn.  F2.  —  Á  la  tücIU  áel 
fri'in!i<;,  aprob.  del  Dr.  D.  José  de  Ajríls,  rcrtor  dp  h  CompaUS 
de  ieaus  de  Barceloaa.--Ded.  al  cardenal  de  Médieii  : 

tMe  atrevo  á  ofk*eeerl  V.  S.  lima,  y  Rernsa.  este 

pequet^o  servicio  de  las  églogas  etc.,  que  he  l  railiici- 
do  de  latinen  romance  castellano...  Go  Roma.elúltirao 
de  ARosto  de  1571  limo,  y  ftevoM.  8r.  — Betalai 

manos  de  V.  S.  Ilustrisima  y  I^evma.,  su  harniidill> 
mo  servidor.  —  Joan  Fernandez  de  Idiaquet.i 

Biptlcadon  dd  lalaio  de  Virgilio  j  la  causa  qne  le  Mfü 
i  escribir  estas  églnps. 
La  tradtetloD  empieza; 

VM  IVECI. 

TIlIro  amigo,  buena  taé  lu  sacrie. 
Pees  qoe  sin  sobresalto  recostado 
Dekaie  de  c«a  tiaya  mabrosa  y  graade. 
Haces  coa  ta  laatpoSa  y  rad«  eaalo 

Á    silvestre  masa  rompaflia... 

La  traducción  esU  impresa  de  cursivo,  i  IniercaUdas  aaas 
bnvts  aotas. 

<Eii  Cerdcña  haliia  una  liierba,  sardo  llamada,  símil 
altoroQgil ,  que  quien  la  comia,  moritde  manera  qa« 
paréela  <taa  rda ;  7  aif  le  dQo  la  rlia  de  Cetdcto. 

aOieea  los  oaianllsiaB  qae  eeaade  el  kba  ve 
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mero  ti  bombre ,  le  qnla  la  litbla.  De  eqvf  tonó  mi-  | 

gon  el  vuljisr  provcrliio  ú  refr.in  <F.l  lolio  es  en  In 
conseja*,  cuando  eslainos  bablauiia  de  uuo  jf  él  llega; 
porque  con  aa  llefada  mm  baee  callar,  qw  no  aa  tia- 
Momfttilél.a 

PERNANDBZ  DB  HEREDIA  (d.  jvan  praw- 

ciaoo). 

211M.  Séneca  y  Nerón  ,  por  el  Sr.  D.Juan 
Francisco  Fcrnaii  lez  de  Herclia,  caballero 
del  hábito  de  Alcántara,  del  Cuuscjo  de 
S.  M.  en  el  Real  y  Supremo  de  Artgon.  Al 
Excmo.  Sr.  Duque  de  Medinnceli,  Segorbe, 
Cardona  y  Aloal¡i,  etc.  Segunda  impresión, 
renovada  desde  el  año  164:2.  Con  licencia  en 
lladridenla  Imprenta  Imperial,  por  la  viuda 
de  Joeef  Fernandez  de  Boendia,  aüo  1680, 
por  Manuel  del  Campo,  librero. 

a.*  mirqama.-tes  pt.  -Ded.  del  ialor.-»A|rak.  M  mu»- 
too  fray  Bartolomé  Lopet  de  Lef  aUaao : 

«Achaque  de  qoo  ea  cale  alglo  adolecen  mndMia,  y 

convalecen  pocos ,  coya  primera  atención  es  lisonjear 
el  oido  jr  desabrir  el  ánimo  ..  Kra  muy  deudor  á  Sé- 
neca deala  obra  qvien  lao  bien  supo  imitar  sos  sea- 
léñelas,  y  serh  maj  loable  ambición  desear  deste  au- 
tor nuevos  iraiados;  que  partos  de  ingenio  Ul  pro- 
mételos Casiodoro  muy  parecidos.  —San  Fali|ie  da 
Madrid,  eo  20  de  Mar/.o  de  KJIJ.» 

Aprob.  de  fray  Ulego  Mímdo  : 

•Todo  cnanto  aqn(  ae  tee,  ae  dica  con  moelio  ardi- 
miento de  espíritu;  cuanto  se  advierte  dictando  es 
con  ana  tan  deleitosa  precisión,  con  una  elocución  tan 
hnnnonlosa,  qneal  cowpanqM  se  recrea  el  ingenio. 

tan  eletrantemenle  entretenido,  se  instruye  la  verdad 
indusinosatniMUe  acreditada.  Nunca  se  vió  missolici- 
ta  y  argumentosa  abijja...  Bn  San  BuUlo  de  Madrid, 
Abril  4de1ü41« 

En  uaa  advertencia  del  librero  dice  que  ésta,  que  fue  obra 
de  la  juventad  del  autor,  s:ili>i  ú  liu  cim  nombre  simbólico  j 
mpacsto.  Habla  de  alganns  nbrus  iii¿diia«  del  autor,  conque 
pudiera  enriquecerse  la  clc^aucia  espaflola  j  la  lallaa,  T.  fr., 
•Da  deitcis  IIMllaB>,|  «El  Saloaioa  pKilco.» 

—  il93.  Trabajos  y  afanes  de  Hércules. 
Floresta  de  senlencias  y  ejemplos,  dirigida 
al  Rey  nuestro  señor  D.  ('itrios  II,  en  mano 
del  Excmo.  Sr.  D.  Juan  Francisco  de  la  Cer- 
da, Duque  de  Ibdinaceli,  de  Segor?e,  de 
Cardona,  Aléala,  ete.  Compuesta  en  la  ju- 
ventud de  n.  Juan  Francisco  Fernandez  de 
Ilerediii,  caballero  de  la  órden  de  Alcántara, 
del  Consejo  de  S.  M.  cu  el  Supri'mo  de  Ara- 
gón. En  Madrid,  por  Franeiaoo  Sana,  im- 
presor del  Reino,  Í689. 

4.*, con  vIRetas  en  madera. -Sil  ps.,  mis  %)  de  principios, 
4  de  labia  y  erratas  al  Bo.— Ded.  lí  Rey.— Cronologta  de  los 
feyeí  de  Etpjúa.  — Ded.  al  Duque.— Censura  de  ífjy  I'edro  de 
i«s  Reyes,  beoeitcUao :  Madrid,  monasterio  de  San  Martta  ü 
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Setiembre  1881.— Lie.  del  ordinario.— Apiafe.  4el  L.D.  AlOBSa 

Carrillo,  abogadi)  de  los  Reales  Conseioí  • 

«ti  ettilo...  todos  estados  j  lodos  geuios  le  admiren 
elocuente,  jr  te  eaiadien  político. 

«Esta  misma  forma  de  elocución  se  ve  observada 
por iViiro Maleo,  coruiiisla  dclKey  cristianísimo  iünri- 
eolV.  en  lodas  sus  oliras  hislAricsa  en  Frauda,  por  ol 
mar(]ués  Virgilio  Malvczzi ,  en  su  iRómulo»  y  OlfOS 
escritos  que  venera  Italia; )  por  I).  Francisco  de Que- 
vedo  en  su  «Marco  Bruto»,  que  goza  nuestra  ElspaBa; 
y  el  mismo  Sr.  D.  Joaa,entn  «Séneca  j  Nerón»,  im- 
preso segunda  vecen  el  aAo  pando  de  1681,  por  ha- 
berlo sido  otra  en  el  de  1012  .  y  en  su  «Oración  Pane- 
gírica historial*  i  la  vida  y  hechos  de  San  Victoriano, 
eremita  7  abad,  qoe  dM  i  la  ciianpaclaSodelIDS.» 

Cita  y  copla  aa  pásale  del  Bsrebyo  eoatia  la  inécia  la  lea 
espalóles. 

FERNANDEZ  DE  LEDESHA  (jlan). 

2193.  Historia  virginal  porol  ¡nsifjne  poe- 
ta Baptista  Mantuano,  de  la  orden  de  nuestra 
señora  del  Carinen ,  traducida  de  verso  he- 
roico latino  en  romanee,  por  Juan  Fernan- 
dez de  Ledesma,  Regidor  de  la  villa  de  He- 
dina  del  Campo.  Dirigido  á  D.  Baltasar  Gili- 
mon  de  la  Mota,  caballero  del  hábito  de 
Santiago,  del  Consejo  de  S.  M.  y  sn  Presi- 
dente en  el  Real  de  Hacienda.  Con  privile- 
gio, en  Valladolid  por  luán  BaptisU  Varesio, 
aflo  1627. 

8.*-ilo  ps.  ds.,  sin  8mi!>  de  priDcipiosjrtAa  labia  al  Oa. 
— Priv.  por  diei  aQoi:  'ir,  Noviembro  MU.— Tua,  i  4  ama- 
vedis  pliego:  i7  Abril  1CÍ7.- Erratas  : 

«Ménos  eslas  erratas,  concuerda  cou  su  original. 
Enero  29  de  IfllT.— Conraeior,  d  manatm  flrny  BaCul 

Sánchez.* 

Aprob.,  del  I..  FraDciüCO  Vclatquei;  Madrid,  14  Selicn- 
bre  i6ii.'-id.  del  iuac»tro(lrayAlaasolUaaB:llaKedeelia* 
drid,  10  Octobrc  16ii. 
Versos  laadatorios : 

SoMit  4»  O.*  Aaioata  4a  lasOMias  al  salar. 

—  del  L.  Peéra  de  Aveadalft. 

Ti'rrptiis  lU'  I».  Jii.in  ílcjarano  (.'jrvajil. 
Soneto  de  íny  ['i'dro  i'.uri  és,  franciscano. 
Décima  del  Dr.  Sebastian  Vaca. 
Soneto  de  Pedro  Maldonado. 

—  de  fray  Alonso  de  la  Calle. 
Mcins  da  Iray  Siiaoa  da  Vega,  caraMllu. 

Bpignna  latlao  da  tnj  Aloaso  ftali  da  Salf  aiieira,  aalaial 
de  Medina ,  f  armellla. 
Dedicatoria. 

Ls  iradieeioa  esld  aa  mnaaeas. 

FERNANDEZ  V  PEKALTA  (o.  jlas). 

2194.  Para  si,  de  D.  Juan  Fernandez  y 
Peralta :  dediealo  á  D.  Antonio  Esroiry  Ca- 
sanate,  seilor  de  Vallarlas,  etc.  Con  licen- 
c¡'.  En  Zaragoza,  por  Juan  de  Ibar,  en  la 
calle  de  la  Cuchilletia  ai~io  l()Gi. 

4.*.-Í79  ps.,  sin  38  de  principios ,  esUmpa  coa  las  aranas 
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del  Hccéns.— Aprak.  da  iirai  Jau  l.«ic«o  Gilron:  Zango- 

ta,  19  Hajro  1651.— It.  da  tny  Pedro  Pernandei : 

•  Hallo  en  los  discuríos  erudición,  v:iriedad  decoro- 
saín  ios  concc|>los,  !,ua\ ¡dad  i-ii  el  dei  ir,  en  el  leii- 
gii  jo  [¡ri'ñailüS  e|>i>oilios,  realce  eii  la  humanidad, 
fluí  eu  el  cslilo.  grandeza  eii  las  palabras,  j  iiolicia 
grande  en  todo  género  de  htstoriw.*— Nonutcrlo  de 
Sania  Bograeia  de  Zaragoxa.  Inllo  d«  1061. 

Itedicsioru. 
Versos  UUil;it(irÍ0!k : 

Soneto  üv  II.'  KrmeiifKílda  Canajal  yGaloiaar. 

—  de  JoacI  Navarro. 

—  de  0.*  Ifwia ,  k||a  de  0.  Allanto,  el  MMdno  vafi». 
Carta  de  Apote  4  loa  diaerelos.  en  aprokacton  del  likra 

•Pan  si.* 

I'riil  igo  a',  li'i  lnr. 

ubra  es  una  iincniiva  diviilnl.i  cu  oiui' ilisrur&os  en  pro- 
al >  verso.  I.os  liiulos  de  cada  unn  : 
1.'  DcMlíchasde  el  Pradeole,  j  rneumorfoMoa  de  Fottvaa. 
i.'  Labcrinlo  del  anor.  p.  30. 

3.  *  El  Paladión  de  U  prádeneia,  tL 

4.  *  El  bonbre  Bleraeosaiot  no  es  pradeaie.  19. 

5.  '  hl.  I)  (li->(1¡rlius  de  .\Ii-inlro. 

Cmiticne  un  Di'icursn  coalra  petlanies,  en  crisis  «uitfrico  y 
en  .siiir.is  inunlicuni.',  (  umpueslo  por  un  lector  de  charlata- 
nes, enemigo  de  lo»  Collados,  Eitnj  l'ilatdricoa,  el  Or.Len» 
fndo  Deslensoado.  Espérase  qaeaeri  tan  knenbablader  cono 
■al  hablado.  Reoonibfea  y  epiietoa  de  Ignoranlaa,  eanaitca 
7  epItodlM  de  prodenlra.  Corregido  jr  eeasnrad»  por  el  So- 
barren  Nomo.  Aprobado  y  admiUdo  por  lia  lapleBlhinias  jr 
doctas  Piérides.  Su  las.i  no  se  pone,  por  ser  cosa  qoe  no  it 
pagi  con  dinero.  Sj.  jio  fl  Jiclio  ilnc  i.ir  il^'l  n jm'«,  i  ISdei 
caluroso  textil ;  que  por  eso  le  cuesla  Unto  sudor,  tUl  lZ^. 

6.  '  Desensaño  del  antor  i  toa  pmdenteaJSS. 

I.  "  SocAo,  va. 

C*  U  arada  de  HllKlde. 

9,  *  ElineOo  dr  Kndiinii>n. 

10.  La  risa  de  >lar|{Mln,  \". 

II.  El  Addnixde  Prlxila,  ÍI8. 
CriUco  readnen  del  «Para  si«,  ilO. 
Aleieifa  de  leeaénao  diaenrMa  prtaieras,  SO. 


FERNANDEZ  (lúcas). 
2195.  Farsas  y  Eglogas  al  modo  y  estilo 

pastDril :  y  ca-tella  I  no  Techas  por  I.iicas 
íernaiulez  salinaiitiiio  Nii  •  |  uainentc  im- 
prc&sas.  [Al  fin.)  Fue  inipressa  la  presente 
obra  en  Sala  |  manca  por  el  roay  honrrado 
varón  Lore  |  de  liom  de<Ioi.  a.  x.  días  de! 
mes  He  noui  |  bre  de  M.  quioientos  «  quator- 
ze  años. 

Frt!.  I.  g.  -Fróntis,  rigtiras.— 30li.  sia  foliar.-sigii.AG-B 
4-C  C-ll  l-F  i-a  6. 

El  fniaüa  Hgora  en  lo  alie  na  San  Francisco  arrodillado  re- 
cibiendo los  esUgmas  de  nn  emelOJo  qnc  eatá  en  el  aire.  A  nn 
lado  del  Santo  esta  acorrucado  su  lepo. 

El  fundo  de  la  portada  le  ocupa  un  grande  escudo  coronado 
de  uuc.([iolii:  llene  el  escudo  por  orla  esta  leyenda  :  «Indui 
com  vesilnirnin  satulis, etc.., alusivo  i  la  ímigeu  déla  Virgen 
María,  que  viste  la  casulla  i  San  ilderonso.  Bt  caando  eaU 
ceAido  adeaas  de  un  eordoa  de  San  Praacisco. 

La  vnelta  de  la  perlada  estí  en  Maneo.  Sin  mia  entrada  ni 
preimbulo  (le  prólono,  dedicatoria,  ele  ,  eapiott  en  la  (aja 
signiCDlc  ique  no  lleva  signatura,  aunque  la  S.*  la  lien, 

Al): 


«Comedia  (*)  hecha  por  Lúeas  Pernande/,  en  len- 
guaje ;  estilo  pastoril.  En  la  cual  se  Introducen  doi 
paitoresy  don paiioras  j  un  viejo .  los  cua!i-$  son  lli- 
matfO!  Bra»  GllyBerlnguell  i  y  .Mi-uel  Turra  y  Ola- 
Y  (1  \icjo  es  llamado  Juan  Deiiilo.  Y  enli ;i  <•!  pri- 
mero Bras  Gil,  peuado  de  amores,  á  buscar  á  brrin* 
goelli ,  la  coa!  halla,  j  reqniero  de  amores ,  y  renee. 
E  ya  vei:c¡da,  que  se  van  confoniK';;  cantando,  entra 
el  viejo,  llamado  Juan  lieuiiu,  abuelo  déla  dicha  Be- 
reagaella,  e  larlft  el  pírxr  de  los  dlehes,  y  anenaia 
i  Uerlnguella,  y  rene  con  él  Rrns  ílil.  K  ya  (|oe  quie- 
ren venir  á  las  manos,  entra  Migue)  Tnri-a.  y  oo  sola- 
mente los  pone  en  paa,  mas  casa  á  Bras  Gil  eon  Beren- 
guella,  y  (.inicien  llama  á  su  e<;posa  Olalla, } ' 
cantando  j  bailando  para  su  lugar.» 


■RAS. 

Oermiego  del  amor, 
Dóilei  rabia  y  doile  ú  liuego; 
Ddl  iilasfemo  j  dél  leaiego 
Con  gran  Ira  s  sn»  tunt. 

Acaba  la  cnmcdia  en  la  hoja  6.*  con  en 

'«Diálogo  para  caotar,  fecbo por  Lúeas  Feroander, 
sobre  f  Quién  le  hho ,  Joan ,  pastor» ;  loiredAeensen 
él  el  mesmo  Juan  Pastor  j  otro  llamado  liras  > 

2."  •  cFarsa  ó  cuasi  comedia,  fecha  por  Lúeas  Ker- 
nander. ,  en  la  cual  se  iniroducen  tres  personas,  on- 
viene  á  saber :  una  doncella  y  un  pastor  y  un  caballero, 
cuyos  aombres  igooraoMM  e  iw  loa  coooscenios. 
de  eaanto  natnraf  eta  nos  los  maesttra  por  la  dispomrta 

desús  peisoii.i?-  l-iitra  |iiimerola  doncella  muy  pe- 
nada de  amores  hallar  al  caballero  con  el  cual  tema 
eooeertado  de  se  salir,  j  topa  en  el  campo  eon  el  pas- 
tor. Iil  cual  vencido  de  .sus  amores  la  re(]uiere  Em  l 
cual  tiempo  entra  el  caballero  con  tan  sobradas  an- 
gustias de  no  la  hallar  como  con  peoa  de  sus  amores. 
Y  el  pastor  de  que  ve  irse  I.i  doncella  con  el  caballero 
le  habla  al;{Unas  deseui  ie>ias,  por  las  cuales  el  cjb> 
llero  le  da  de  espaldai-azos.  Y  en  lin  le  torna  después 
á  consolar.  Y  vales  á  mostrar  el  camino  el  pastor.  Y 
ran  cantando  dos  villancicos,  los  cuales  ca  flodel  aOP 
son  eserftos. 

Bapicia: 

nOXCELLA. 

;  \y  di'  mi,  irislc  I    <iué  barft 
l'or  aqueste  escuro  valle... 

(B-i.  r.  7>10.) 

5.*  «Farsa  6  cuasi  comedia ,  becba  por  LAcas  FcT' 

narde/, ,  en  la  cual  .>e  iniioducen  cuatro  personis, 
conviene  á  saber:  dus  paslures  c  un  soldado  euaa 
pastora:  el  primer  pastor,  llamado  Prébos,  entra  pri- 
mero, muy  fatigado  de  amores  de  una  zagala  llamada 
Antona.  El  cual  pastor  arrojada  eu  el  suelo,  conten* 
(dando  j  baldando  en  sn  nal ,  llega  el  soldad».  B 


(•)  Impresa  en  -Kl  Criticón'  de  r.illardd,  niicero?.  Bl 
el  5  la  farsa  y  dliloRii  parj  cii  iar  i]ue  \\c\»a  esta  setal». 
Rcimprloiensc  aquí,  por  piimera  vei,  oirás  dos  pi.  las  copia- 
das por  D.  Oartoloaic  del  único  ejemplar  conocido  de  este 
llhn(eotdnees  sii]ro%qne  hoy  pira  en  la  sclecu  biblioteca  M 
Bnf  nt  de  Osnna.  Todas  laa  prodncciones  de  Licas  Fetaandii, 
iUladnaunte  impresas  y  piccedMas  de  nn  piecloao  i 
dd  8r.  O.  Ifsnnol  CaSele ,  verin  pronto  la  Ini  yUNca. 
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cnal  ealamlo  ptatieando  ewi  d  pastor  en  ra  peaa , 

eotra  el  segando  lu-i^ior.  e  tercera  pprsona,  el  cual 
■e  llama  Pascual ;  cou  el  cual  el  soldado  ba  ciertas 
barajas  j  el  oiro  pastor  wunorado  los  pone  011  pai.  K 
despaos  eiPascii.ll  <^aliicudo  ite  sus  amores  llama  i 
biagala  e  el  soldado  y  él  ios  desposan  e  se  vao  al  lu- 
gar eaoiando.» 
bpim: 
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;  Ajr  de  ni ,  uitie,  catlaio» 
Llacerado  e  abwfM», 
Perdido  |a  ■!  ssatido.» 

(C-0,  f.  ll  lil  ' 

4  *  Égloga  ó  farsa  del  nascimiento  de  uuesiro  He- 
doator  Jesaerisio.  fecba  per  LIh»s  Poroaudet,  en  la 

cual  se  iiilrrxluceii  tres  paslores  y  un  ennitaño.  los 
cuales  son  llamados  Boniracio,  Gil,  Marcelo  y  el  ber- 
niitalio  Macario.  ICnlra  primero  Boniracio,  alabándose 
;  jactándose  de  ser  zagal  muy  sabido,  j  mnypolido  y 
•sforudo , ;  inafioso  y  de  buen  linaje.  Y  entra  Gil,  el 
cual  gelo  contradice  y  disfraza.  Y  el  tercero  recitador 
es  Macario,  entra  para  darles  eiposicion  del  nasci- 
mienlo  Y  H  coarto  os  Marcelo,  el  eaal  viene  mu; 
rosocij.ido  á  contarles  cómo  es  nascido  ya  el  Salva- 
dor, Y  Uualmeuie,  se  van  lodos  a  le  adorar,  ranlaudo 
el  fillaneieo  que  en  On  es  escrlM».  en  eanto  de  4rgano. 
«Et  faieipU  felidter  enb  eonopttooe  Saaei»  Hairis 
Bedesis.» 


Th  on  levleaia  d  gassio 
Por  SOBO  dsl  pesiarelo... 

(D-4.  f  17-?ft.l 

5.  *  «Aulu  ú  farsa  del  nascimieoto  de  Nuestro  Se- 
r,lieciiapor  LAeas  Fernandez,  en  la  cual  se  entro* 

ducen  cuatro  pastores,  llamad  js  Pascual  y  Lloreinte, 
y  Junny  Pedro  Picado;  ycii  la  ultima  copia  llaman 
olro  pastor  que  se  llama  Mingo  Pascual,  (|uc  los  ayuda 
a  cantar.  Entra  primero  Pascual  muerto  de  frío,  blas- 
femando de  los  temporales,  y  doliéndose  de  los  gana- 
dos y  frutos  (It>  la  liiMra.  V  i-ii  fin  acordáiidosi-  de 
aquel  proverbio  común  que  sueleu  decir  «que  todos 
los  daeloe  eon  pan  son  bnenoe»,  acoerda  de  almorzarr 
y  porque  mejor  le  sepa  llama  .i  su  compañero  Llo- 
reinte, el  cual  fulla  dormiendo.  y  lo  despierta.  Y  des- 
paos  olvidados  del  ahnoeno,  inventan  síganos  jue- 
gos. lo<i  cuales  le  estorba  rl  lorcero  pastor,  llaondo 
Juan,  el  cual  les  viene  á  contar  con  ¡¡ran  alegría  el 
Nascimiento;  el  cual  ya  narrado,  entra  Pedro  Picado, 
j  el  Joan  los  lleva  i  Betlen  á  adorar  al  Señor  cantando 
y  bailando  e!  villancico  en  fín  scripto,  en  canto  de 
érgaiuL  <ri  iiiri[iit  rellciter  sab  c<meptlooe  Sánete 
Matris  tcdesiu:  • 
laipiesa: 

llora  moy  bnerte  Ileoilo 
Hace  aquesta  ■adrtffda,.. 

(F-l.r.Sl-ü.) 

Ea  el  driea  de  sirnatom,  ésta  do  debía  ser     slae  B. 

Acaso  falta  i  este  ejemplar ,  único  que  be  alcaDiadO  i  ver 
y  di»frutar,  la  signatura  £  qoc  contendría  otra  farsa. 

6.  *  «Aoto  de  la  Pasión,  fecho  por  Lucas  Pernandex. 

Reprcst'ntacion  déla  (tasion  de  iiucslru  RtdenlorJe- 
sucrí»to,  conipaesta  por  Lúeas  Fe ruanüex,  en  ia  cual 


se  entrodoeen  las  peno,  as  signtenles:  Sant  Pedro,  e 

Saiit  Dionisio,  t-  S.iut  Mateo,  e  Jeremías  e  la.s  tres  Ma- 
rías. V  el  primer  introductor  es  Sant  Pedro,  el  cual 
se  va  lamentando  i  heer  peniteneia  por  la  negaelon 
de  Cristo,  como  en  la  pasión  se  toca  :  («scilicet :  Kxiit 
foraset  Oevii  amare.»)  ki  el  poeta  Unge  toparse  coa 
Sant  Dionisio,  el  eoal  vente  espantado  de  ver  eelip- 
sarsc  el  solé  larbarse  los  elementos,  e  lemolar  la 
tierra,  e  quebrantarse  las  piedras,  .sin  poder  alcanzar 
la  causa  por  sos  reglas  de  astronomía.  E  despaes  en» 
tra  Saot  Hateo  recoiitandu  la  pasión  cou  algunas  me- 
ditaciones ;  e  después  Jeremías.  E  finalmente,  entrin 
las  tres  Mari.is.  'VA  íiicipít  lislldier  sab  eotreptloao 
Sánela;  Matris  Ecclcsiie.* 

rsoBo. 
OM  al  v*i  Morosa. 
Oid  los  vMeales  del  mando. 

Oíd  la  pasión  rabiosa 

Qae  en  tu  bonsnidad  preciosa 

Soff*  aecstro  ¡Nos  Jocande... 

.a-6,  f.  25-30.) 

Acab.i  la  r»rsa  con  una  canción  y  on  villaDcico  en  caot*  de 
órgano. 
La  canción  cmpleu : 

Adortaioste ,  Sefior, 
Dios  y  hosAra  vefdadsM, 

El  cual  eon  noy  tanto  amor 
Sufri>le"  muerte  y  dolor 
Por  el  pecado  primero,  f.  39. 
El  vinsadev  empleu : 

Di ,  ;  por  <iué  mucres  ea  CfOS» 
L'nivenial  lledeator!- 
¡Ay,  «oeporil.peeadort 

Esli  etii-abetado  con  una  (•stanipola  de  Cristo  truciflca- 
ili),  (  Ir,,  )  su  üllima  copla  y  el  merabrrlc  de  la  impresión 
que  sr  estampa  i  conlliiaacion  cerrando  ajotiada  la  segvada 
columna  de  la  plana  (qnedando  toda  la  vuelta  ta  blaaeo)  son 
literaliante  ast: 

Y  r\U\  'iii>-n  SI-  rum[dicron, 
Junifimeiiii'  l  ysi  !u>.  di.is, 

Todas  coantas  iirníícias  • 
Üe  ti ,  Scíivr,  »e  escribieron. 
DI ,  Sefior,  cómo  padleraa 
Halar  A  s«  Hacedor.-» 
i  Ay.fae  por  U  pecador! 
Laas  Deo. 

Faisa  ó  cuasi  comedia,  beclia  por  Lúeas  l  er- 
nandn,  011  la  cual  se  iatrodaeen  ctiatro  |K!isonas, 
conviene  á  saber :  dos  pastores  e  un  !;ol<lado  o  aiw 
pastora  ;  el  primer  pastor,  llamatlo  Príilios,  entra 
primero,  muy  faligado  de  amores  de  una  zagala  lla- 
mada .Mitnii  t;  el  cual  pastor,  arroben  el  suelo, 

conlemplaiiilo  y  liablando  en  su  mal  ,  lle^-a  el  sol-  * 
dado,  el  cual ,  eslaudo  piaticundo  con  el  pastor  en 
su  pena,  entra  el  segondo  pastor  e  taicera  perso- 
na ,  el  cual  se  llatna  Pascual,  con  el  eualol  soldado 
ha  derlas  barajas ,  y  d  otro  (  astor  nainorado  los 
pone  en  paz;  e  después  el  Pascual,  sabiendo  de 
sus  amores,  llama  á  la  zagala,  y  el  soldado  y  él  loo 
dosposan ,  e  ao  van  al  lugar  cantando. 

pRiaos. 
¡Aydeioí,  triste,  callado. 
Ltaeerado  y  aborrido» 
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Pcrdidu  ya  mi  senliilo, 
Del  lodo  puota  ajenado! 
¡Oh  4esdichaá*nfil, 
Nayoni 

De  tt0  ienlM*  tekal», 
CÚm  ■«  aeoM  me  mi 
Til  Mortal, 

A  D>(  roeamo  lufírnrlo  cilr.iSo! 

Ya  fio  soy  ijulcn  mt  soIIh  , 
Del  ludu  voy  dcbrorailo. 
Ta  Ao  ba;  hoela ,  ¡  aul  pecado ! 
UcM  CSI07  de  oeiraab. 
Ti     líale  el  contM 
Gm  iMsioa ; 

TNlfO  dea  mil  tort ijonet 
Por  meilio  drsta  iutcncioD  , 

Y  Ij  |ji-iiin 

Uc  desmaelc  cktos  pulmoaes. 

La  inli  M  m  ticlBMi, 
lúmm  piNN  j  ierit«i 
AfheiaeBe  eüe  eiprlto. 

El  ri-tiu'dio  i'-ipiro  ñuncí. 
Sicmpie  niL-  (.'ítij  csiieri'Zjndo 

Y  bocci.uuld. 

Traigo  caidut  ios  braua. 
CoDiioo  me  «oam|MÍa 
T  retlanaado, 

Qn'd  eierpo  ae  oilitt  peiaiM. 

A  rabia  doy  (al  dollencla  , 
Qne  Bo  lien  ncngun  ^^oslogo. 
Dendr  ai|uí  drlla  rcnif^'n. 
Paei  qae  do  tien  reaiatcocia. 
Hai  al  bombft  náar  fuM» 
Teakafida 

Nr  ctnw  r  MifuadM» 
Medio  maert«  y  dwmliio, 

Y  aflegido 

Con  terrerías  mortales. 

Ya  no  bay  besíbru  quo  saba 
Daiallarne  esle  rencor, 
Mi  da  do  aiaaa  «aie  ardor, 
Qaa  aai  ae  caeiia  la  baka. 
lléaa«lalwadi«ld«n 
Baialmadera , 
Qa'et  una  sableada  vieja. 
M  áun  tampoco  la  partera, 
Aunque  es  artera 

Y  aabc  cosas  de  igreja. 

,  Ob  monua ,  valles  y  catrasl 
iOh  tradoa,  rlat  |  fieaiea . 
Perdtdia  tcafa  laa  mlnlta. 
NI  sé  de  cabras  ni  perroa! 
Ovejas  y  fordorilos 

Y  fjbnio-. , 

De  yuau  van  desbrocados. 
Mis  caalilenaa  j  aplu» 
y  ala  griloa 

Del  toda  ím  ya  ohidadoa. 

Ta  i»  filara  ckaraaikelia . 
Las  alkbfin  nt  el  rabé. 

Alegría  aborrlr^ ; 
Pue»  buje  de  mi ,  jo  della. 
Piaa  la  ^n  bicao  lo  ««paro, 
La  fu  qniaro 
Jama  lo  eipero  de  bailar. 
Bt  mi  dotar  lan  arlan, 
Qae  me  murro 
Sia  sábeme  qaiiloirar. 
(ifii ««  NMAi  r/  jraaler  m  eí  tuelóf  §  ika  Im  rifwiatu 

Quirrotne  aquí  rellanar 
Por  periioirsr  bien  mi  pena , 


m 


De  rnxcir'-)»  perbundoa Utu, 
ftanra  osmado  ala  dadar; 
Qitaloa  aales  y  eDeai|}ot 
Sai  aoaljaa 

Qw  IOS  liaci  aadarrados. 
Son  praceres  C«B  l«iy«c, 

Tropecijus 

00  ciemos  plumados. 
¿QaiíB  me  cofleacid  solteNk 

Qalte  aa  «Id  «alar  llkarlada 
Mi  pciiaalaMa  alund«. 
Cvi  Mi  seso  toda  euaraf 

1  Quién  me  rid  eai  al  flMdf? 
jAy  fuitado ! 

iQuii-n  me  \¡,1  ron  alegría, 
Quién  me  vio  mis  pcrebapada 

Y  mis  Botado, 

Qie  aa  tid  m  la  aemala. 

QiMa  aa  f  id  bascar  placares 
QiiéD  ae  vid  aborrir  perare», 
Qolén  me  vid  entonar  cantares 

Y  i  bailar  cansar  rnujru  i ' 
«Quién  me  vid  y  me  vee  aijora 
Que  00  llora  T 

¿Qiida  aa  vid  «a  las  roaertea 
Gaaiar,  salar  y  biliar 
Sin  cansar, 
Regocijar  cofildlut 
(■iM  «I  aalM»,  éfHf,  é  ti/Mk,  y  fmtmm  mttfmi^i 

«OLDlOO. 

iOb  zagal,  digo,  ovejero ! 
iQoé  hatea  abl  rellanado, 
Ttadldtt  aa  afiesa  prado, 
Laaido,Jcia,|Naei«r 


4  Ay !  no  aé. 


Pies  dlaa  fié  has. 


iQfléi 

SOLDtOO. 

Qie aires  lo  que  lo  iiigo. 

Dejituici  do  ne  habréis  mis. 

souaM. 

«Porqué  eslis, 

De  pesar,  tan  nal  conligoT 

CRtBOS. 

«Vos  queréis  el  alcabala! 
ó  ipor  f  lé  la  ffagitlila? 
Cilda  «aa  eoa  aat  ulaia. 


Olaalo;:qM  Dlaaiaiala! 


fta  taita  ais  fae  bacar, ' 

SoD  poner 

NIs  duelos  en  vucsira  llingaa. 
¡inda pita,  qaé  pracer! 

soLoaia. 

A  mi  ver, 

flacha  le  han  alguna  meiiia. 

rnÁBüs. 
No  es  eso,  i  tula  fe  !  scúor; 
S.n  que  sois  de  ciodade 
Y  andáis  siempre  con  nlllida. 
i  Mil  (e!  be  de  vos  temor. 

SOLOAbO. 

Pues  dime  ya  eo  das  riMiM 
Tos  pasloacs. 
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riiitoi. 
ItUtr  te  cotdctiu  lItM. 
MteiBt  é  NbOtMIiMS 

JLaMloaes,  por  quien  peno. 

<OLD 1  no. 

¿Por  quién  penis ,  compaDeroT 
DtcHfiqi  ja  ta  mal. 

Ta  DO  vo>  digo  qae  a  tal. 

Hora  ao  paeio  awbtr 
D«  peasai 

La  tnu  te  U  dolor. 

Misoa. 
Tm  lo  «olera  drcitnr. 
Bamar; 

Crmtea  «miIim  te  anor. 

aoLOJiOo. 
¿De  añores  lan  aiiI  le  «lootaa 
En  tila  bravas  montaftaa, 
Batrepefias  jr  cabaDas, 
Xa  aasvmaodo  con  geaioa? 

piiiBoa. 
■a  fiaite  ■!  aofeNMilo» 
TMfaokcjA. 

•OUÁM. 

Baltena;  lea  osadía. 

Miaoa. 
i<Ni,  panr  d«  Sao  CUMiol 
BCMllaaTlilio, 
Qi'ca  ala  lura  eatel  dia. 

aatanMi 
No  la  «afanlaa ,  laknitr; 
Qae  tí  amor  tiene  lal  nafa, 
Qae  después  que  maestra  Mte 
■•aüia  aa  disfavor. 

raíaos. 

Y  iuD  por  Mfilaa  iUé 
T  Iw  oMo 

On  pm  grimai  j  cordojos 
D«  asada  so  haa  f  eaeida, 

50  abarrido 

Verliis  nuif Tlüs  por  antojos. 

Ue  los  cuales  en  memoria 
Tengo  mociles  peri>js.i(lus , 
ftM.VBrieroD  oial  llogrados 
Deata  tan  gran  TaDlgraUa. 
Pitoio  41  aa  natd, 
TMrid 

Por  amores  de  Zaln. 

Dccime,  ¿qué  haré  yo* 

Haerto  só, 

51  este  mal  &a  >c  me  tira. 
También  me  fiembra  Palayo, 

Aquel  qoel  aaior  biridt 
T  «■  af  mI  aialo  ^*»M 
TaadMo  «OI  (nn  desmayo. 

SOLDADO. 

Deso  no  lo  has  te  apootar, 
NI  dodar, 

Qia  ai  liifia  bmIws  auu. 

raiBoa. 

fi'o*  podré  hoj  acabar 

r>f  ;ier>üiitjr 

Zagales  que  aci  maltrata. 

Que  Bras  Gil  por  Beringaella 
Pasd  u  BOttlOB  de  «ludoiibroa 
Por  BOMca,  eaoalaa  y  eaaibrea, . 
Hasla  ne  topó  eoa  ella. 

V  in  NIngo,  ai  so  deorala , . 
.  II. 


Por  Paseaala 

Mili  ^alUoiraatas  paad; 

T  fl  qoo  yor  osla  ufato 

Pompa  j  pía 

Dejó,  j  pastor  se  tomd. 

Y  ian  Cristino  rn  reliaos 
Se  metió,  ;  drj()  su  hato; 
Después  amor  de  reboto 
Le  sacd  de  so  Inleocloo. 
Bividlo  oeaaailon 
Hoy  artera, 

QooloteatauteaaMr, 

Ninfa  llamada  Pobon, 
Nojr  artera; 

T  fohrldle  i  ser  pastor. 

SOLDADO. 

Si  te  comienzo  i  COalar 

De  caballeroa  irayaMa 

T  cnaaendoa  roaaooa , 

SCfioanM  acabar. 

Gianfo  nls,  qae  inu  hoy  pidcren 

T  fencsren 

Tantos,  que  oo  ellcs  no  bajr  cuento 

Y  otros  la  vida  abORca^o,  ' 

Y  K  ofreacca 

A  Borfir  coa  grao  tameato.  [ 

Qae  anos  Tiren  con  pesar 
T  oiroo  aiueren  con  placer, 
T  otro*  de  grado  j  querer 
Se  consienten  cautivar. 
Batin  mis  «Itos  los  Boortoa, 
M*  deápiertoa 

Loa  Bla  calla  teraldoo.  '• 
8i  éonelerio  ea  deieaoalettoa,  •- 
Taispaertas 

Sao  pellfros  muy  crecidol. 

PRÍBOS. 

¡ Mií  fe ■  esas  garatusas, 
iUrtas  ja  por  mi  pócete, 
Ho  iraoD  aaodomdo. 

aocoaao. 
mías  ya ;  lyor  qoé  nbuas? 

pbUos. 
Ño  las  podré  rebosar, 
M  habrar; 

Que  s'opllaron  'o-el  pancho; 
Si  no  por  el  soaplftr. 
Sin  dudar. 

Ta  reventarla  d'aodio. 

SOLDIDO. 

Dime , ;  d'dnd  e  eres ,  ii  gal  ? 

D'sqol  SO),  de  Mogarraz. 
Si  saber  ral  nombre  os  prai, 
Soj  Prtbos  del  Csmscal. 

SOUADO. 

¡Moaioacdata  lotaiia 
T  Baieebfa ! 

rniDos. 
¡  Mia  fe!  ya  jo,  yo  ya  ja. 

SOLDADO. 

Qoiute  á'esa  porfía 

Ttomita; 

Caiaqnelcmatari. 

Qae  ea  la  eofcnncdad  virtad 
Dicen  qae  es  mis  alabada, 

Y  A  ta  pasión  na  morada 
Dioa  le  qilen  ter  aalod. 

Mioao. 

Ya  para  mi  joveatod 
Ataúd 

Es  Is  grima  que  me  daele. 
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8Mlcfi,ira<itaMi, 

FolleltDd 

Tfn  ya,  ponjuc  no  te  asocie. 

Que  un  cntiir^rli)  cura  al  olro ; 
Al  frío  i  lira  fl  calor, 
T  •!  desamor  el  amor. 


La  ira  cara  paelHd*, 
Y  la  tciencla 
Da  ulod  i  1.1  ifiorani'ia ; 
Diligencia,  oefligencia. 

WiBOS. 

OpiuyMeBqMfeBelt, 

9»  apniicha  taWr  madaBela. 

MUIDO. 

La  lona  llena  jr  ercsclda , 
iNo  lilas  visto  H-r  rocogaaiaf 
La  Diere  fria  y  helada, 
4N0  l'liat  visto  derretida  * 
íY  al  benor  con  au  berrcr 


it  alian  hnra^  m  aalcaat 
if  i  lo  Terde  aeeo  so rt 

Adsí  ,  1  mi  ver, 

I'odri  ser  gloria  tu  pona. 

PHÁIUS. 

La  wiva  loera  del  robre 
■if  niciMSte  es  lorcida ; 
Nal  deaqo'ea  viga  cmcida 
flo  h*T  roería  qae  la  deadoNt. 

Y  el  principiar  del  caaioa. 
Si  no  bay  tiao, 
Hace  al  lio  mnj  grao  error. 
BicD  bl  sor,  ¡Iflaic,  met(alBo! 


Ha  acide  el  Tirjo  dolor. 

(Caira  Pomo/.] 

VASCOAt. 

¡AkMbaal  ¡Ah  zagalejaf 

rnUos. 
iXá  Dio»  (c  praga  ! 
Taa|0  acá  dentro  ul  llaia , 
Qm  m  rebadla  al  pelleja. 

nsr.iAt. 

¿Qoé,  q¡aé,  i)u¿?  «Uué  dice»,  qaé* 
Miaaa. 

No  toad. 

raac*4i. 
Noiaa  ta  falta  rala4A. 


Ya  le  he  dicho,  por  ■!  tt. 
Lo  que  s*. 

rASCOAk 
Seaor  baeno,  pcrdaift, 
Qm  roa  lia .  aa  al  cMCCMla. 


Aada ,  vé ,  qoe  eres  aatlefo. 

r»sciAL. 
¡Ah  60  pese  hora  San  Pego 
Con  vuestra  grao  perpotencla. 
Si  peosait  de  m'espaniar 
Y  ultrajar! 

iQaidn  ca  ésle.  por  la  «Maf 

talaos. 
VdselotAiprefaalar 
Ydeaaanáar. 

aascaat. 
iHIsotadatalabarMat 


Miai'S. 
Bs    «allaaio  bldalpo 
Oaa  aa  ba  dado  traa  caasoelo. 

MSCl'AL. 

So  ta  les,  ¡pese  al  cielo! 
Qaaaoksy  bucia  en  perrlfalgo. 

aOLDAOO. 

i  Qaé  baMsa,  avUlaaadaf 

BsaUrdado, 

Bralo,  tosco,  melenudo; 
Ta  BW  tienes  enojudo. 

PISCCAL. 

Tal  cuidado: 

También  tos  i  mi  sa&udo. 

paÁBOs. 
Ptíbo  Pascaal ,  Ao  la  iiaalea 
Cea  «otea  sabe  ads  fie  It. 

Pues  dime  aquejo  qae  hü. 

PR  i  nos. 
Aci  esU  en  los  manioríaics. 

PASCDaL. 

iD4  ta  da  ais  i  acaado 

Baa  aMi  aado. 

Ih  cbolla ,  4  los  cticaHiaaT 

raíaos, 
lio  la  atino,  ques  muy  crado. 

PAlCCtL. 

Ilélaáido. 

Miaos. 

ma  escabroso  es  qoa  capiioa. 

tascoAL. 
Con  nadresllva  jr  gañones 

Sanaris,  y  malvabisco, 

Y  con  rábano  Kai,'iSCO, 
Encirnso  macho  y  bayonea; 
Flor  de  sago  y  doradilla 

T  aaitaailla , 

Ba  aiy  ebapads  hesiea, 

Qae  Oo  hay  vnibro  de  villa 

Sin  tranquilla , 

Que  ausi  suné  mi  borrica  , 

Que  and.-iba  birn  ile  tu  suerto 
Medio  mustia  y  mangonera. 
Si  aquesto  yo  no  le  hiciera) 
Ta  debroeaba  de  acerté. 
aat»A»«. 
•  iQaédleea?Teatfapatlaida 
T  babrandn, 
Dlriendo  mil  nci  edailes, 
Torpemente  comparando 

Y  aprobando 

Tos  BwnUns  ser  verdades. 

Alicata  anda  peaado, 
Mo  aleitea  td  sa  faüga. 
Bs  la  vida  so  enemiga , 
■lartO  pide  su  cuidado. 

fASCl'AL. 

Maa  caldo  qaa  aida ,  saaoc 
^ITO  boior). 
Trasijado  do  cómoda. 

iOLBAaO. 

Anda  ,  que  aqdCSte  dotor 

f.i  tic  an'iiir. 

El  CUJÍ  no  .«uíre  [lacieiicla. 

insciAl.. 
¿Nilca  amor  rnorteruelo, 
Mofcilla ,  d  quiii  mortaja , 
Murcia .  aiMago  é  aacdi^a? 
¿O  quiil  debe  ser  aaelof 

¡Qat  donoso  adjetivar 
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iCAmo  qué?  ¿iío  he  actrtateT 
Llago  amor(t«lllUMr 
UatU  barlar 
Us  cafens  é»  nllamáo. 

SOIDADO. 

El  aaor  IransformaciOB 

Del  que  ami  en  ln  ornado, 
Dü  lo  amado  f  s  iransfarmado 
Al  amaiilc  en  sriL'iuu. 
Es  el  peso  puc»(o  eo  Aei, 
E*  Ditel 

Qa«  hace  ser  des  eeiM  en. 
BetetoepenlqieciM 

Ceny  miel 

Se  eonUene  sin  rppuns. 

Y  este  amor  nel  corazón 
Nace  y  crece  y  reverdece, 
T  en  el  deseo  florece, 

Y  el  M  rroio  es  aldea. 
Cófeae  ee  teda  aeien 
GecpaileD, 

Teatahroao  y  am^rKoso. 
Tes  de  mala  digeelieii 
Oa  alteracioD , 

Dafa  al  cacrpo  empooioleae. 

PASCUAL. 

Ese  amor,  ^es  coíorade 
6  verde,  aial  d  pardilla  T 
iQeiala  Uance  4  anarilleT 

aeuaae. 
Re;  ea  de  calor  mtj  morado, 

Y  es  mucliacho  díúo  j  ciego, 

Y  ra  de  mojr  bclU  ración; 
Tifa  uelaa  de  baege 
tlBaaeiego: 

ttcmpie  Mere  I  tnkiaa. 

PAKOai» 

Vnde  aqol  al  diablo  do 

A  rapaz  do  Un  ruin  mafla. 
É»te,  cuido  en  hi  munufia 

0|aleARap:ish<i  umi. 

PftilOS. 

Té  aii ,  ¿M  m  licu  Mtitof 

raaoTAi. 
iQaé  ceaclane! 
«Mtedidyáddaefliét 

soLoaae. 
Escerlrro  muy  desflefte^ 
ófBle  laerlo, 
8«  ilaia  ea  de  aaer  jf  fe. 

anacoai. 
ilMM  M  fM  m  aabeflcia 
Mía  sabe  qiel  naesiro  erc|ia. 
ftelesleaaae  tosicco: 
iOiHo  as  faeaira  reTaratcIat 

COtMOO. 

Ser  u  boaAf»  de  aeialda, 
Qaelailda 

TnIfa  pacata  ea  la  eideeaDU. 

I.bniu  rsj  >i(Ji  |icrditla 

Y  aborrida , 

Paca  qae  ea  ella  Oo  Iiay  tiotgaaxa. 

aaíBoa. 

Qaizá  sois  de  los  que  aodals 

Como  grnllas  en  rincrr ra  ; 
¡Dios!  que  lrar5  ruin  mjDcra, 
Si  i  cUo  BBclio  tos  dais. 


VA  CO*L. 

Bs'^n  de  Urabolaa, 
iTan.  Un,  laa! 
Sábela.  aelor,4Mdeailu. 
nüea. 

Qee  leaie  lea  paiaita. 

naicval» 

0  moririn 

Todea  de  mala  morriña. 

Esa  esTida  de  h»l|,'utao«», 
Aqur&a  es  vida  sin  Icj, 
lio  teméis  á  üios  ni  ai  Rejr, 
AidsbbcvbeaiMMfeDcs, 
SIe  vertleaa  y  ala  eaMenciai 
Coa  bemeaeia 
Aluis        lo  mal  puesto; 
Nosiuis  iiiuy  fiera  preseaeia 
Sio  ri^isteiicia : 
Tal  Uvir  ca  deshonesto. 

raiaes. 
Aadaia  de  aldea  en  aldea 
Ceaileade  de  feadrIanBa; 
Qatcfl  méa  paede,  mis  apala. 
VWs  de  prabatea. 

Oalllua!) ,  püüüs  ui  pollas, 
Ni  las  ollas. 

No  cfcapaa  de  vaesUaa  «laae 

Toclao,*lae.eab«ll8a, 

Oallaa.  bellaa. 

Lea  beeves  ho<>ros  r  sanos. 

$01  m:ni. 
No  Iralés  desa  manera 
A  los  pobres  compaileros. 
Que  eoo  falU  de  diacfea 
SeaidaireMrfaleiialefa. 

aaacMi. 
T  atrevdsoi  i  bariar 

Y  i  robar, 

Y  i  comer  sudor  ajeno. 
Paes  si  digo  el  MaallHiar 

Y  rcAetar, 

Teda  el  aioide  leaels  Ilesa. 

aeiMse» 
Paes  ae  baaeaMs  laiii  aal 

QacBo  bagamos  algnbleai 
Qae  1  la  grao  JerDulea 
tasa  á  aaaiar  ríai. 

PBJlaos. 

1  Cuitada  de  la  morcilla 
Qoe  la  laaellla 
Pediere  dcabeWinri 
Nadie  de  vaeain  eaadiflla 
Be  Biaacllla 

Da  eaaal»  paede  aliflpr. 

asKCAi . 

Sois  milanira  y  langosta; 
Por  las  liems  donde  vais, 
¡Mía  fe!  todo  le  déjala 
Agosude  i  peca  eaaia. 

¡  Cieeo,  lleno  de  BalMaf 
La  Josiieia 

(TeceiNs  la  sesteseaiea. 

aaacvat. 
t  Mía  f»!  coa  taeatra  cedida 

Y  avaricia 

La  conruadcis,  según  vemos. 
Y  ion  aqncso  pasarla; 

INas  ¡macbo  de  úoraualal 
Ño  se  os  escapa  zagala 
Per  leda  esta  aemala. 
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Dime ,  ;qiUéii  ftM  d^W 
De  amsrt 

iNofNtfBe  tomos  baflMMSt 

M ,  mu  M  MtlM  UntUt 

M  locar 

Las  I agitas  de  Mrniiot. 

.SOLDADO. 

Ed  los  casos  dri  amor 
rcMbtt'iicia. 


PKiBOS. 

«Ar,  tM  «qmn  pestlleneu 
■•MOMeMiniAolar! 

fOLMM, 

Consaé!ale  tú  cottlf*, 
Uuen  amigo ; 

Qh  taakim  yo  est<i  ilagtio. 

raitaa. 
iAb  fio  peselSuBadrigot 

Vtestre  nal  m  mt  4a  nd«. 

PASCl'AL. 

Barbudos,  por  espjnlar 

Andáis  T  miráis  crfrjilns, 

MoatraU  los  lestos  siAudoa. 
TMitn  «Ida  M  nufu. 


QQiei  Mea  ctm,  bin 
rASCoat. 
Dios  te  prega ! 
tof0a4MaqtM*«l 


VnHumtU»  os  is  al  ;.Mf9. 

SOLDADO. 

¡Joro  i  lal ,  ii  te  arrebato, 
Que  te  vuelva  del  rcífs! 

PASCCAL. 

iSoacaa!  Do  aA  de  laldras, 
mtétmtmiutM. 


QOf  cmpas  (tler  .iflos  : 

rAKDAL. 

Peor  seri  qM  pMMda 
fUcalcada 

Con  apata  U  \m  átelos. 

SOLDADO. 

Haré  de  tos  bacsot  birlos, 
Deshosarte  he  picu  t  pltMi 
T  bola  4a  la  cabete . 


Ihf,  «oé  oan  os  ehlrlot  nlilai! 


(TÉ  M  toa  «00  no  «mmw, 
U,  hoidol 

Dln« .  i  no  sidaa  io  Bleio  t 

Desgarearto  he  Coia  «niOi 

DoD  jetado. 

PASCOAL. 

QaiU  alli;  no  bablea  de  dedo. 


Har^tr  (1i>l  coto  chapas , 
Y  de  las  mangas  girones. 

MSCOAL. 

COI  oa  coBlo  y  dos  metiooos. 


t  cavo  00 


raacgAL. 
CoBiéo  Moa  si  rey  Henaada, 

Yestftsbabrando, 

Ya  Bo  es  iu'!ii¡;o  di"  jlbarilanes. 
Qae  i  Un  que  andan  liurlindo 
Y  aliviando, 

Caelga  de  tos  pasapanea. 


Hocavaaiaiairiaalaa. 

FJkseffat. 
Voo  babfiNs  n  n  t  n  o  c  ¡  enla. 

SULII  MIO. 

8aa  laníos»  qae  no  hay  eaoil». 

MSCOAU 

Oaiiáiioaiaí 


Taüebnoleoááefaato. 

Hien  barrunto 
Tu  morir  sin  ConfesiOO. 
Corla rtf  bofes  y  el  talo 
Eo  este  punto. 

PASCCAL. 

Doy  al  «labro  el  peafami. 
souaao. 

¡Oh nal  grado,  oh  despecho! 
tOb  4errenie|(o  j  no  creo ! 
■tlObasob  )  i'jieo. 
)0h  Bal  viltsao  eoDirecho ! 

Niaos. 
¡Pato,  pata  ya, seaor! 
Purari  mor. 
|T  too  pfttio  os  enojaiat 

aOLOADO. 

¡Ob  bi  de  pata.tnMor. 

Bailador  < 

PASCCAL. 

I  Par  Uioa ,  presto  os  eoaalsis  I 


Paos  snojarte  laa  OHo, 
Qm  no  awbes  de  caer 
BtUtaobos.imi  Tcr. 

PASCO^U 

fio  taita  yo  bn  graa  salta. 


iDa  tío  babcla  da  < 

T  earar, 

Anaala  retelllas  y  eaoJosT 

aOLOADO. 

llaiottleaei,aiidadar, 
DittM^tr. 

nlaot. 
Koft  Bo  haya  eoNoJao. 

PASCtak 
Doy  al  diablo  ei  i 


Ma  lo  sotierre  so  tiem. 

MSCOAIe. 

iColdala  ftt  Btdali  «i  la  gttrnT 
paitos. 

¡  Aj  de  mt ,  que  usl  mo  sido t 

PASCCAL. 

Oit  qae  me  ba  de  bacer  sallaf 
Ttmlar. 


Nlrttcatoaoto 

PRÍBiIS. 

Ta  Bo  mis ,  son  abrazar, 
YS  tomar 

A  ser  anlfoa  como  ioies. 
Qae  lo  ftt  dHt  tos  dtcla, 
9*00  lo  dada  «por  Mi. 
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r*sctÁL. 
fléiptr  Dios,  por  SandoTtlI 
Son  por  pnccr  lo  kacia. 


SI  «I     !•  MycmlMMk 

Di  Mr  pw  wo  ta  iBigo. 

MOaM. 

I  ¡sai!  abnuy  M 
!  escoto. 

VAKOAU 

Ite  aqif  HrnMiro  ne  obril». 
hei  iMti  onNddi ,  «tt 

SOLDADO. 

Aqaéstj  fs  una  alabarda. 

PASCCAL. 

;Qué  decís,  senorT  islbaril! 

SOLDADO. 

Alabar4i,Mclo,«l. 


|T  ofMt'Mn? 

Mum* 

ESU 

T  Ion  Qoé  tat. 

PRÁBOS. 

lUs  imota  40  rooMiv. 


tlitM. 

Mis  destral 

Pareseo  de  acemilero. 

P*SCt'*L. 

íT  esU  eocbilU  dereclia? 


Espate  Of,  eoi  qto  i  

itoCOOl^MpolNBOt. 

PASCD41. 

jjnrí  1  mf!  macho  esU  tiergueclia. 

miBos. 
Las  Salgas  descobijadas. 
Destapadas, 
Aliáis  es  ¿tíá  ( 


Por  traer  nls  allvlién , 
Descansadas 

ieaalqeier 


1  HMof olNt  i^l'wT 


PASCUAL. 

T  iá  qad  traes  esta  eruT 


A«MiMMliwiéln. 
T  •  Mía  «I  Miido  es  n^al». 

PASCtlAL. 

iQai  traes  eo  la  modorra  T 


I  leri  molleroi. 
paitos.  ' 
«ne  Ao  baj  «ilM  M  MMMIt, 
HlBBoacomi 


lH,iflÍ;.f»lMM,  I 

rataos. 
Quiero,  qaerieodo  qoerella. 
La  maerio ,  al  ya  filíese, 
i  Aj,  qaiéo  «iBi  jt  pudiese . 
Pm»  la  «iMn^  r  jm  fiiV«m^ 


SOLDADO, 

Es  foerra ,  y 
Á  MaUbaele, 

GdM  lU  tW  MfiKUiO. 


SI,  ms  pooBO  |TM  malo 

Y  dfsronsnflo 
Maclas  el  malloprado. 

El  aoo  desesperado 
T  el  otro  cou  espenata 
T  caá  Tin  coalann* 
■In  Mm  la  400  aleaaat. 

prIbos. 
Al  eabo  de  mili  reOegos 

Sin  5i)s:i.  í.'<i5  , 

Vioo  i  vcQcer  el  caitado. 

SOLDADO. 

VaMMaUlteriuyraeiM 
Cwnancfia, 

Y  did  descsDso  al  cuidado. 
Soberbia  cara  liomildad. 

Justicia  rura  ni:iliri] , 
Ls  larguera  i  U  avaricia. 
La  razón  sensualidad  ■ 
Lealtad  á  Iraiefoa, 
T lia  prialaa 
Banlidlillbartaa. 


T  al  que  tieae  M  la  I 

Confusión , 

iQiMaladari  sanidad? 

SOLDADO. 

Suelea,  suelen  consolar 

Mal  de  Biehos  los  dolom; 
Hai  atitttsa  ea  aBom 

k  las  peíanles  pesar. 
Cono  es  fuego  centellóse 

Miéatra  cnis  arde,  mis  qieaia; 
Con  furor  may  argillaia 
T  furioso. 

Más  se  eacleade  su  posteas. 

Par  ata,  ailain  aaiaHarw 
PaRMido  aa  ti  grra  trlatm. 

Ni  terols  en  li  pUfercs,  • 
Sino  que  debes  mirar 

Y  pen.sjf 

Qu'es  mejor  quitarte  della, 
Frn  padardaaeaattr, 
Qia  aa  aadar 
Tada  la      iras  «Ha. 

PASGOAl. 

i  Por  San  Juan ,  que  ji  be  ereiáo 
Que  dix  mnj  bien  el  señor; 
Que  este  diabro  de  amor 
Te  trae  i  ti  aborrido  i 
Que  andabas  desfigurado 

Y  desgreñado, 

Qae  io  dacrinabas  ti. 

riiioa. 
Bl  tenor  muy  bien  I 
Mu  i  cuitado! 
Bt  m  ad  aaaltean  M. 


BilaifltaBaiaaffata 

Les  sbuncos  j  deseroelM* 

Sobrecejos,  respeilueioa, 
Qu'el  amorío  remota. 
Ta  lio  me  puedo  sufrir 
El  oir 

AliwtraUNidaiti 
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Aiaa  me  querré  reír 
Sin  ncnlir, 

Cdno  babra  tan  por  cDicro. 

Al  dtabro  qoe  lufrerla ; 
lOitU  aíoen  ial  deb«i«i 
i  Pm  Su  Pvio,  Otti 
Tt  la  cholla  de  alecrla ! 
lAfeMlM!  dime.iqaétal 
laliaiel  maiT 

príbos. 
Alfoaa  vó  mejorando. 

tkfiMoUaaiaaafal 


nUeos. 
Miapoeo  va  arrnxando. 

Huf  chJiMilíí,  cniendldo» 
Mias  iá,  zapi,  ter 
Do  fiai  qiillotro  jr  f  neer, 
Atagce  y  galaa  polido. 
fto  habla  00  toda  cala  liona , 
Ki  en  la  sierra , 
Zagal  mis  regocijado. 
]  Sonras  qo'el  aai 
T  da  gaerra 
Al  <oo  l'oa  aleloaado! 


A«da,iNro  jiifVlado. 


Cierto,  téoioto  mancilla. 

Di  qoiénes  la  ugalilla 
ÜOOlOtray  asi  acosado. 

eaÁaM. 
iMlafiIaopodtédaolllo. 


Dl.carllli. 

PA«C['»l, 

Difios,  diSús  quien  es  tila. 

PKtBOS. 

Ko  podré  coa  omeelUo 
DooootUI*. 


Dilo,  y  vamoa  lli|o  I  «olla. 

Dllo,  dilo.  ;  nios  te  praga! 
Qoe  fio  h;iy  mejor  zurujano 
Qa  cI  lieridu  qu'cs  ja  sano 
Para  bien  curar  la  llap. 

pnAaoti 
Ba  Aoloaa  da  DoBlaoa, 
Ooo  00  Goatlaoa 
Por  mi  mal  ti  en  la  Telada ; 
Deypaes  la  tí  entre  loi  iiaoo 
Sin  padrinos , 
T  iiajrdme  la  rerellada. 

Ta  ai  d'dado  té  eoiaaa. 

iMcMMfiotoloflahot 

To  lopmaoi*  baala  al  cabo 

Pooia  yo  eoero  y  «orrooa. 

Oo'oi  doaiafo  qae  Tiolor. 

81  Moa  «oisier. 

Ha  do  oaiar  ella  en  ta  hado. 


Uo«onB*aaldalttlUTor. 
pAieoau 

Y  daa  baeer 

Qoo  fiedo  por  liya  lodo. 
MlMa. 

Iflh  foé  tnm  gnlla  m  kaa  dado! 
iHfHMt  ¡au,  oaoii  la  bif|a| 


Sallemoi,  qoe  Dios  te  prc|a. 
To«OBOa  gran  gassjado. 

paacoAL. 
iP»8o,pono,portifMal 
TooacdMa; 
ffo  dM  taloa  aaltoleaoo. 

PRiSrtS. 

Esne  ji  grolia  venida 

Tan  crecida , 

Qoo  mt  (al  i  borbolUool. 


TfniyolidlgooDTordi 

000  alii  eeroa  bai  ao  majada. 

AUletli  la  enlerrfada, 
Ploa  eorre .  iiimai'aci. 

rueBai. 

1  Antonllla,  AntooBIO! 
¡ZagaliUa! 
lAh.ab.ah! 

asrrewa. 
¡Ab.ab.abI 

ytn  aci  presio,  carilla. 

Véo.boblIU; 

Ikiia  el  balo  y  Téo  aci. 

aiirooa. 
(Qlé  BO  filONar  di ,  futtA 

rtacoab. 

JTM  lo  m  culi  has  parado 
iPiabUloa,  mal  tratado 
GoBOBOrio  merui? 

ARTOIU. 

DliM,dimo,dÍ,pitn, 
iCon  tol  ilaoa 
NohahlaatddieBgalarf 

SOLOlPO. 

Zagala,  ten  compasión 
De  coraioa 

Del  qoe  maere  por  te  amar. 

ASTOIA. 

Sonor,  dohaia  do  IBonr 
Loo  oogaftoa  do  panoioa. 

príbos. 
¡Ay  Aatona!  las  amores 
iroalMOtJan,  sin  dodar. 

AXTO.T*, 

{Ob  ftbo,  traidor,  traidor! 
paiaaa. 

lAy  dolor! 

lÁMfomeqnereis  creert 

A!CT0II4. 

ABiapafa«i|«néor, 

Barlador. 

pRlaos. 
|Ay.  qao  mocro  por  ta  mi 

aotoaoo. 
Pooo,  npla,  ores  graciosa; 
Vo  qaieraa  ler  laharefia. 
Tu  amor,  ¿ijor  q«<*  l^f^<lf8a 
Qaicn  muere  macrte  rabiosa? 

PASCFAL. 

NIra  á  Pribos,  qoe  to  qoim 

Tpof  ti  ■■««. 

io  lo  trates  de  tal  saeila. 

AÜTOHA. 

Nuera ,  si  por  biOB  ttlltro 

T  si  qaisiere. 

piúaos. 
iA|,  ai  Tiaiasa  la  aaoito! 


llt-iOH 
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iPu  Dtos!  70  00  lo  qacrri. 
Tirerü  la  rcTellada! 

SOLOiDO. 

iCtmo  10  bai  maullla  d4lt 

RttCUOTMl. 

4XT01I*. 

Anda ,  señor,  con  engallo. 

prííqs. 
9o  me  embrevajes  coa  biel. 
Pues  U  miel 
Oe  la  lait  ne  ilá  átto. 
iOftdesildiateitail 
Qae  en  nal  puto  l«  alfl; 
III  vMian  mato  faé, 
Nm  por  verte  me  perdí. 

*  AKTOMA. 

St ,  Pribos ,  to  ne  MfaliHt 
Vi  borlatci , 
TodaHateqoerrU; 
f  «I  It  cm  M  JaiiHf 

Fw  ti  capola  me  darla. 

príbo*. 
Tolo  Jaro  en  mi  conrcneia; 
TloB  por  ésta,  que  la  beso, 
D'csUr  en  ta  amor  preso 
Con  gian  carMo  7  qacraacla. 

VAMOiO. 

■on ,  I  na ,  tu » i  JtBtar 
Ttloear 

bsamoopor  saeramcalo. 

raiaos. 
Qae  flos  praeoiolwiar 
y  otorgar. 
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PJUCIUl. 

Toa  desposo,  7*0$  deapoiOb 

Aunque  fio  $6  (le  corona. 
( AiolUs  r»  ?  dime ,  Anlona. 
Mfoiia. 

To  ii  atollo. 

PASCCAt. 

iTld.goloaoT 
foiioa. 

To  también  de  ler  ra  oipoM 

S07  dichoso. 

PASCOAL. 

ros  calco  mi  bendición 
Con  pracer  mtf  gaa^OOO 
T  amoroao. 
Romocliiodoiortoii. 

lAinAOO. 

Doacassen  ya  tai  cnidadoi, 
Alaiea  jra  las  gemidos; 
Tea  deseos  son  cumplidos 
T  tus  males  acabados. 
¡Ob  pastor  aforlanado 

Y  bienhadado, 

T  coás  diehoao  qae  foialo  ( 

n&Mo* 
Ha  rio  lo  tengo  llasindo 

Y  trabajado 

ta  paior  «ida  tan  triste. 

SOLDADO. 


Do  ti  piaeoff  y  bollan. 

raíaos. 

Dios  \os  í\t  bucnj  vcotnra 
Y  vea  faarde  del  amor. 


I 


idiaAoo. 
!  iTanio  mal  le  baabt 

pn<Bos. 

To  diria 

Que  fianra  oadie  pas4Í 

Lo  que  jü  por  élaoMa 
CadaldU, 

RlMpoM«nor,te. 


Btcoaabet  Ttcdmodqo 

Qo'el  amor  y  so  mudante 
Nos  trae  en  balanca 
Y  por  volant;i(l  se  rige. 
Qa'es  UBI  enferma  duliara 
Cnd«y4iio 

Qio  100  llaga  n  pnacaoia. 
Doa  iopcrfecti  Sgora 

SiD  ventura, 

Qae  DO  tiene  resistencia. 

PASCl'Al. 

N'oo  ilegnéa  m  poco  i  poco 


OM«a  Ida  de  bobo  ercaloco. 
Máaos. 

Ta  Itun  Uwalgmio 
T  ■oitojado, 

S  M  por  TOS,  señor  bneno, 
Qae  me  babeia  eoDiselo  dado. 


DIoaUado. 
Pwa  peaardo  tf  oa  «Í<M. 

ftlMI. 

Mas  ¡  cdme  ne  reroleaba 
El  traidor  del  am  .>rl.i, 
Y  cala  falso  y  rain  crudio 
Contoa  nf  aa  me  mostrabal 

aouk4no. 
PMtalaootOMtdp 
■ieoieiraid. 


tto  rorfs  de  rellatar 
Lo  que  ya  hii ,  y  se  pasd 

T  í;■ol^  iíti'i ; 

Son  liút"  hin»  el  Ilutar. 

Y  hirémos  el  desposorio 
Fabrico  i  todas  las  geotes. 
Llamarénoa  loa  parientes 
Doeoadieoloe  do  aMoilo. 
ittoof. 

ne  todos  loa  roiedona 

Los  pastorfi 

Vendría  i  tomar  barbeas, 
y  la  gaita  7  bailadorea 
Los  mejores 

VoDdrdD  todeo  aln  porna. 


Hon  70  qnlero  ir  i  rar 
Ese  vuestro  regocijo. 

PASCOAL. 

Pues  no  catéis  mis  en  letUo, 
IQ  00  fMiiia  mis  deteiar. 

Milaoa. 
Poea  llefem»  PMif*'* 
Forekapado, 

T  iiln  M  nodlo  la  Bonota. 

vaacott. 
Poo»  cantemos  repicado 

paiaos. 
I,  ¡sos!  DiootO 
Fia. 
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MMIáli. 

KvfltelJ*  14,  upL 
nitoi. 

Sarúdclo  tii ,  PaiCOíl , 
Que  sabes  de  cancloDcni. 

MICOAt. 

QMnbrl.- 

tOLDAM. 

teñóos ,  Bo  U  por  cierto. 
Hora  que  Aotona  diri. 
SI  bari. 

PA.'CIAL. 

To,  JO,  qne  só  mis  despierto. 

«ItURCICO. 

Qnien  sirve  al  amor 

Con  firme  p^pcr^nia, 
So  fe  siempre  aicanu 
Alecre  favor. 

NiiiKano  desvie 
Do  poso  so  fe, 

Dosereiyofné. 

Y  jun'iuc  el  ilulur 
Le  qur.f  csjjt  raiiía. 
Con  su  cuiiHinta 
Podri  baber  favor. 

Y  aonqae  no  bailo 
ReaedloM  onnúii, 
Mfiria*  f  callo. 

Y  á  nadie  lo  á\f¡i. 

Y  aunque  e\  aouT 

l.e  [irinh''i  >'ri  balanza, 
Tenga  esperanza 
D«  tetar  ^él  favor. 
fMom,  doloros, 

Y  miedos,  temores , 

Y  graves  cadenas, 
Al  buen  Hervidor 
^o  le  dé  mudanta, 
M  pena  tardaou, 
til  áosia  el  dolor. 

Coi  tono  ftvlr 
Se  ba  lo  didoao, 
T  lo  nis  peaeso 
Con  manso  snfrir; 

Y  el  disfavor, 

Con  fe  y  esperan*. 
Hato  aidaiu 
VüilMoMi  nMf. 

Lt  IMa  nis  dua 
Time  I  saton ; 

Aial  el  rorarun 
Mis  duro  madura. 

Y  ansi  el  amador 

No  pierda  esperaau . 
Qm  siempre  se  alcaua 
Reaedlo  al  dolor. 

Nadlo  en  poca  ag aa 
Se  debe  ahogar; 
No  debe  atiiar 
Con  priesa  la  fragua. 

Y  il  uucvo  amador 
No  [licnl»  f  speranw, 
Qay  fe  I  esperaaM 
Bfe  Im*  irioor. 

m 
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Auto  ó  Tarsa  del  tiasclmieato  de  Nuestro  Señor  Je- 
sucristo, fecha  por  Lúeas  Feraaodei,  ea  la  cuil  se 
introdoeeo  eualro  ptatoras  1lMmid«wPaieiiil,f  Uo- 
reinte,  y  Juan,  y  Pedro  Picado;  y  en  la  última  copli 
llamaa  otro  paalor,que  se  llaina  Mingo  Pa^ual,  qo» 
Im  ayude  I  cantar.  Bnlni  prifnaro  Paacoal  nracfta 
de  Trio  blasfeiMiHlo  da  fos  tomporales,  y  doliéndo» 
se  de  los  ganados  y  frnclos  de  la  tierra.  Y  en  fin, 
acordándose  de  aquel  i>roverbio  c<hduo  que  sueleo 
decir  que  «todos  l«ia  duelos  C4ni  pan  «m  boenoio, 
acuerda  de  almorzar;  y  porque  mejor  le  sepa,  lla- 
ma á  su  compañero  LloreíiUe ,  el  cual  falla  dor- 
laiendo,  y  lo  despierta.  Y  despuee,  olvidados  del 
muerzo,  iiiTeiilao  algunos  juegos,  los  cuales  le  es- 
torba el  tercero  pastor, llamado  Juan,  el  cual  le* 
viene  á  cootar  ccn  gran  alegría  el  Nascimieaio ;  el 
cual  yaninado,  enln  Podro  Picado,  y  ol  Jora  loi 
lleva  á  Betlen  i  adorar  al  Señor,  cantando  y  bailio- 
do  el  villancico  en  fio  etcriplo,  «o  cauto  de  órgsno. 

Fi  incipit  felkUtr  utb  tomfUm  Soneto  Mf 
tris  EccUiia.  . 

BOia  Biay  boerle  llentío 
'  ■!«•  aipesli  aiadragada. 
tnakla .  y  Mia  toiribl*  talada ! 
iJiini  mi  qae  bace  gran  Irla! 
B!  ganado  mamaniTo 
('uí(Il)  ijut'  SI'  hi  de  perder. 
Si  DO  le  ceban  á  pasci  r 
AlU  a^uso  allende  el  rio 
Ea  algoa  prado  baldío. 

tMIaCi!  |Bb  etfe testen 
llae  DO  ao  crie  polilla ! 
L'atborada  ya  reg aila; 
Ya  cuido  sale  el  lucero; 
El  carro  ya  va  somero; 
Hora  se  bace  de  «Imorxar; 
QnIéroBO  aqni  rellanar 
Can  lun  anr  yraeoaief», 
Cobo  ugal  eostumero. 

Ea  cale  aiando  netqaioo, 
Aqaol  qae  te  tiene  en  poea 
Es  semejado  por  lloco. 
Por  aslru^o  ;  por  baciao. 
Seglu  dice  mi  padrino . 
Mío  qae  de  aquí  adelante 
Qnísft  nadar  ais  peifalaaio » 
Coner,  tatar  do  coatino, 

TaJjjn,  som.i )  buen  ^¡lll), 

Comer  buenos  requesones. 
Comer  buena  miga  cocba. 
Reniaaar  la  cabra  aocba 

Y  «ssinooe  y  aaanraaea, 

T  aborioaoi  eordetltof , 

Mielgos,  chivos  y  cibrilos. 
Ajos,  puerro*,  cebollones, 
Cíui'  a  ii^isture»  !>{in  limones. 

H¿  aquí  yesca  }'  pedreñal; 
Qaiero  hacer  chapada  lumbre; 
Hadar  qnlaro  la  cosiaabre ; 
Osscfoelar  falero  del  aali 
Qa*  eaaada  «OM  «I  ugal , 
Loa  daalBs  iqoi  y  sjma 
UMaafpacaaiaamliaoaa  * 
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Para  deslloirar  del  mal, 
Aanqap  le  falte  la  aal. 
El  pnw  7  «I  rebolgar 

QM  M  M  kiM  MMDÍM4*, 

No  M  niara  piálate 
NI  n  pM<e  M«B  fldtnr. 

Por  tonto,  qnirro  llamar 
Primero  ^  mi  compañero,. 
Qae  altf  esU  ira*,  el  oterOr 
Y  lili  suele  él  apriscar 
8*  gaoado  sin  dudar. 

t  Ab  Uarelate !  damUoa , 
D^erta.  «aapliwta  ya; 
Anda,  véa  eoniKO  aei. 
i  No  despiertas ,  bobarroat 
Tafgaa  deade,  noxqniloR. 

UOREIKTC. 

MJaaia  agora  dormir, 
Om  o*  me  palero  crgilr. 

MaCML. 

¡Nia  fe!  faartart'é ellVtM» 
Si  no  rergnes,  bnbtlTOV. 

(  úmprcie  ja  llevantar 
Sin  raais  nnlar,  l'.uí'cn.  lluego. 

Ll.u  FltlMt. 

i  Hon  le  eneomieodo  al  baego ! 


Ho 


FERNANDEZ. 


ifeniar. 


MSCViL. 

Anda,  yergne,  perezoso, 
No  te  cal  lomar  reposo; 
Vo  te  tengo  de  dejar, 
Aunque  aüi  loieraa  estar. 

Uwata  Mate  pifado; 
Dcaaatot  teaeebi  el  ítalo. 

LlORUXTa. 

Aanqoe  est<S  como  en  baMto 
Cali  lodo  amodorrado, 
Pligmtyade  bocn  fraio. 

PASCtAL. 

in  da  f  ala,  medio  bobo, 
81  atara  «iniera  el  lobo, 
iMI  to  yartra  el  gaaaio 
■wdlieado  7  sobajado? 

LLoariNTE. 
No  le  puedo  aún  oU  ar, 
Qae  tengo  aqu<'-,ta$  pestaftai 
Tan  pegadas  can  lagalas; 

flo  laa  poedo  deiyagw. 
y*sciub. 

Eseomienza  csparUar 
Los  ojos,  aviva,  aviva, 
Y  lávalos  on  saliva  ; 
LBéfome  fodris  mirar. 


Ta  ta  eoaleiuo  á  igaorar. 

rAICOAL. 

iVé    babtaa  aMoaaMtt 


¡  fto ,  en  eoncencla ,  par  Mm  I 

Hora  joro  bago  i  úos 
.Qn  M  emalM  mof  iaiBllo. 


¡■la  Cal  oatoN  a«eiorrM*. 

pAsnut. 
I  acá  esa  Buao. 


áh  li  Amm  j  da  iwmo. 


Viietu. 

Abma  i  braio  partida. 

Ti  aaaa  me;  bien  venido. 

PAMOAl. 

Faea  da  patnadlaa  r  tato. 

81  firiar  por  aoBocTeaela. 

iioanrm. 

Recala  ta  revpicnria, 
Con  placer  abondo  v  todo. 

PáüCCaL. 

To  lo  hafo  coo  baca  modo. 
IV  ataa  mi  klea  «Mido. 

ummiara. 
;  Dioi ,  qa'rsiii  lacio  j  girido! 

rK5rr«L. 
tio  fentecari  va  el  lodo. 

u.0R(  iirr. 
Ta  i  beber  bien  alzo  el  codo. 

Paaa  iqaé  tal  eaHa,  safsl  t 


Boeno',  bieno,  baeno,  bueno, 
Y  bien  ancbo,  y  bien  relleno. 

PASC04fe 

Jesta  traes  obispal. 

LLORCISTK. 

iQaé  tol  eatia  id.  Paaeaait 


Tlaabla*  io  wlad  eatcfa. 

LlORBIRTt. 

tCdmkiáU  srmenlerat 

P«SCl'AL. 

i  Mia  fe !  hemos  mocho  mI 
Coo  la  llBvia  desigoal. 

UOBIIBTB. 

iOiAtolaattalMelfaiadot 

rueost. 

Mh  cabras  j  mis  cabritos 
Asmo  que  llenen  esprilo*, 
Segn  que  anda  hn>  i<lt( 

LIOREIMTE. 

Algas  nbii  ¡mal  peeado! 
Qaiiáa  ta  lo  aapaalaria. 


(Jaro  á  Diobre!  jo  diría 
Qae  jt  me  bi  todo  larbado 
BlTtfio  losi  derramado. 

LLOREINTE. 

¡Juro  i  diei!  yo  tamblai l 
Eita  Bocbe  tarbadoi. 
Algaaa  nwla  iliioa 
RoroltM  oati  inbiBirata. 

fuevu. 

Nn,  qoel  rielo  movimiento 
Me  poco  aci  ha  mostrado. 

LLor.risTí. 
T  él  es  Tcrde  6  colorado. 

PASCOAL. 

No  hay  qnim  bien  la  tona  tito. 
EspeciaUirata  en  avfrato. 

tionriME. 
Unos  dicen  qoc  es  el  cielo 
Bien  »nsi  como  cebolla ; 
Otraa  dicaa  qo'aa  la  fraila 
De  itaaira  Mea  j  aoMMle. 
mía,  aira  bien,  moneto, 
Uas  relimbrantes  estrellas. 

i  Jari  i  mi !  que  esUn  maj  bellu. 
Acá  daa  lii  en  el  eialo 
Piaf»apartM*Mi* 
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Es  cosa  para  espaitir* 
Deaqnettú  ¿quí'  qaerrtMrt 

Las  tvcsmuestrai  placer 
Con  10  mvj  dulce  cantar. 

T  raliMlM  coa  bramar; 
Lm  MBpot  coa  sus  otorM. 
Gom  4U  toviescB  florM ; 
Lm  Bina  ta  sosegar, 
■UM^MdeJe  de  helar. 
r*Kc.a. 
El  crcgo  fios  lo  dirl ; 
ó  ai  no  ,  el  saludador. 

u.oaiiiiR. 
MasBmUaSibMcr 
To  eaMo  lo  Korlafi. 

rascoab 
YilaslosabeT 

uoaiii«TE. 

Digo,  i  sil ! 
FMCIUL. 

iTn  lacriMc  M  M  Mbendit 

I A  la  he ,  tiene  baerte  leliiela ! 
Qa'el  abecé  te  dirl , 
QMlleiniio  errari. 

VASCOAL. 

De  sabor  I»  locaremos. 
flolgBéBOMM,  iolcrof  i  ttaa ! 


j  cherrihao! 

MSCOAL. 

,iqttÍeresT 

bUMUMTI. 

JlgMBOI. 

MODAI- 

ikvaé  fago  Jifotéaiott 

LLoncirrre. 
A  estornija  y  al  palo. 

PAicrai . 
5ío,  no,  flo,  qa'es  jaego  malo; 
Qur  lio,  Qo  ;  que  Qii  jUfrBCBOt, 

&iü  joego  400  eMaleoloaoi. 
Mm.  41 ,  tqaIoHa  Jigar 

AlMlla-boltre? 

LLoaeuiTK. 
ÑO. 


iAimot 


(fto  TCM  qaas  J«g»  de 

rasccAL. 
Ño  te  puedo  contentar. 
ik  Mmr,  a^,  iMtarT 

tMtnm. 
Todei  s«a  Jvogot  de  naeea. 

PASCUAL. 

¿Quieres  jugar  i  la  cbuecs  ? 


HaCITAl. 

GOAiénzate  ahorrar. 

uoacitcTg. 
r««t  1  dé  1«  Mboi  á  kHcer  t 
rascDAt. 
H'os  peoseis  de  oa  eiMMr. 
Ora  ngalote ,  béla  «qol. 

U.0MUTI. 
Ptas  «aya  oa  naravodC , 
Qi«  iu  fwMMdo  de  fanr. 


la 

uotitm. 


Ra. 


rascoAL. 
Inquieres  pan  ó  vino, 
T  «1  da  alMjo  baga  el  piMt 


Paa. 


Tateaiadaiiiaar, 
Motar,  aoler  7  rabiar. 

Li  oaaiRTi. 
Hora  pina,  pina  ja. 
rasca  Ab. 

Pino. 

LLORtlSTt. 

Sea  Mea  veaido. 


MnUábqM.ladIda. 


■aa  apénate  M  allá. 

fOAir. 

iAft,ngalas! ;  Ah,  ah.ak! 

fASCOAU 

t  Qaiéa  eat  tQoIlit  iQalfa  ba 


Creo  fB'ca  loai  del  Calltéa. 
paaoDAu 

fio  es. 

iMtnm. 

Si  es. 

PAÜCCAL. 

Noaeri. 
ixeanini. 
Vele^  feta,  dAndc  esti. 
jrAN. 

(Ab,  aagsles!  no  jngneis, 
Mtrá  qoe  oa  «plero  decir. 

PASCVAIm 

üo  te  qaeremea  eir. 

irsR. 

Fscuchlme ,  ¡  asi  01  Ingrela! 

T  Iluégo  jupar  pndri'is. 

Ll.iihEl.vTI. 

Anda,  vtte,  mama-borras, 
ya.qaasoaaiasaa. 


tOld,aldialqnef«ls! 
Oirédeivées  aliebréis. 

pAScrtL. 
No  Temos  d'escuchar; 
Anda,  bl  de  pota,  véte. 

UOailKTB. 

DeacaradeaTlAetOk 
ilToe  f  aérela  deide  filiar  t 

;da3i. 

Dejadme  agora  habrar. 

l.lOBÍlMTt. 

Véle,  di  que  no  queremos 

rA.sccAL. 
Haca,  ¡ana!  daca,  loraemos 
Naaatro  J«afa  é  eeaanaar. 
ma. 

Abé.  qoe  qolero  aallar. 
Lteunm. 

No  saltea. 

¡Mía  fe!  si  quiero. 
rAscpu. 
No  saltea ,  qae  eati  laajr  alia. 


Kaeéfaaa  allét  fia  gallo. 
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Paso,  pito,  majadero. 
AwU,  iiatié  priaer», 
f  •mjuto  kM  dt  IffMM. 


|0b  Jen  prkUm  erwmt 
HlNBkre  >le  Dios  rcritadan» 
IHMJT  odo  lodo  entero. 

LMUnilTI. 


f  f«l4t4MMltO  l«. 

JO*H. 

PM»  |0  qoiérone  arrojtr. 
LMIttMTB. 

Gaarda.  lo  qttem  Inttr 

Al  !•  Dios  r  Domli^!» 
Qw  te  li  i  10  7  te  eritf. 

Pufí  i  por  dó  descendiré? 

Por  aci,  por  acá  «JUA. 


PMt  aiM  MMlfiM  tIM. 

T  alii  4«e  m  4M. 

PÁlCDAl. 

Ton ,  qae  yo  te  mostraré. 
Baja  por  el  prado  Ibno  ; 
Toma  i  mano,  y  deja  i  mano. 

JDABI. 

T»,  }a, ;« .  qB0  Un  aabré ; 


PWtltMlHlM. 


Ta  h«  «earudo. 
lit  vesme ,  acl  mM. 

U.OKIIXTE. 

Al  DTabro  le  dd  yo, 

iCito  piftlo      bat  allepdo! 


tillé  filena? 

Eltó  sin  huel|«: 
Qoe  á  daraa  penas  resaelfo. 

Ald«,  áUo,  Utcendi. 

mt. 

Alpm,  fu  eaid  cantil. 

Paes  dilo,  ó  Téie ;  di. 
No  Doi  estorbes  el  Jae(o. 

KKlt. 

Espert,  tP*>*  *  SiBt  Pcfo! 
TlhtMkilitiioI. 

uoMim. 

i'Lo  que  oistef 

Y  lo  lae  Tt. 


Ticiáaáit 

VBkH. 

Nr)     nnrho  rato» 
Caaado  amajadaba  ei  bato. 

PASCOAb 

T(«lpMldte1 

«MI. 

{■Itfllfl,  . 


kflIlMio.  di. 
ñau. 

BieoM  I 


Alguahofii 
6  a«rpntliia  eneaaUda 
Te  ha  medrealado  tanto. 

No,  ¡joro  é  Sani  Judco  saoeto! 

PiM  ÜBoalo  ya,  carillo. 


Cm  pncer  ao  sé  deeillo. 
idiialcfre  estoy,  eaint», 
DCI|M  ol  aquel  dolee  eaUlt 

LLOREimi. 

T  ¡lué  oisic  ranlarT 
Csido  qae  bo  deam  grtllM, 

PM  M  M  tlMIpI  it  «rifiaiM. 


ólMgillMicllifnr 
6CflW,á»i  pensar. 

JCA». 

Era  el  ini^el  del  SeOor, 
Que  perBouba  el  l«or 
Que  debemoa  él  Mur 
ToéM.ioéos.jimr. 
Tmmbm  liéM  pitear. 

MtCDAb. 

Ooiii  qae  alfon  lladrobat 
ó  algún  llobo  rabal 
Debia  aqueso  ár.  ser. 

AdD  BO  Bie  qaerréa  creer. 
VJlo,asleoaDfoaTeo, 
Gaittiéi  It  pellt  Oh 
lieleMeéibelMkOT 
T  n  Ib  ttint  pM  liBir. 

VAttOAl. 

(Sontas,  ahora  paz  teaeitea! 
Btue  BOB  BO  baj  baraja*. 


He  daré  per  11  ttit  ptlat; 
Taite ,  qoe  no  tt  BNIMt. 

PASCOAL. 

Dejémosle,  j  hau ! 

UOREim. 

Dejemof*. 
na. 

Aaperi«  tpait  I  Srat  Pakco ! 


Anda,  Téte  de  ahí ,  diabro , 
Qae  oír  nés  no  te  qnereaa*. 
}8bb!  étci;  al  jorgo  lomcNM. 

JDAX. 

Ves  qoe  dijo  qae  parlé 
Ho9  U  b^a  ée  SaBi'Aaa. 

laaevM. 
TaaMea  pide  parir  Jbbm. 

JVAM. 

No  :  nu>1  i|ue  desta  naadlé 
Es  el  qu'cl  mundo  crió. 

LL0KE1.1TC. 

OI,  ¿crié  loa  BBlaiiüe*? 


tu  loa  crió,  y  loa  i  

Éitae*  qB«  loefonBé: 
Clil*  y  lltffB  esiableaelé. 

paactat. 
,  T  i«é«i,  iimée  MlBéir. 
Vlw  afan.á  tu  «itdit 
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tur  imedlar  el  panio 
DeAta.yfleJoemr, 

Se  hite  ilípro  el  Scílor, 
Y  roorial,  siendo  inmortal. 
Siendo  divino  hamanal , 
Sisado  muor,  m  hu  neaor, 


MMdo  muor,  M 
ll«ylM«MacMi 


Hmi  to  bM  fWtnHileait. 

¡Ob  toscos,  hoscos ,  campestres  1 
Qae  j»  ÍJs  beslias  silrestrrs 
De  rodillas  se  han  bineado; 
Por  Seler  le  ban  adoraé* 
Bb  «1  paMfeM  do  está. 
CiMtoe,  «fMtatn  t 
Qm  Iw;  el  BOBdo  j»  tt  Kkn4e 
De  tribato  ;  rettanrado. 

HKVáL. 

Por  e«o  nosotros  vinos 
)      f  lu  llmuli. 


Qoo  MiatfMiai 
Deolatet ,  ciando  Tlitaao. 

Masda  la  lax  del  dia. 

¿I  deqaltetdl. 


Dtllari». 

vMmm. 

Ba  lis  mdstcas  que  olmos 
|Dome  i  Ulo»!  lu  conosclmoa. 

Todo  el  Baado  lo  tíaükú ; 
U  Hom,  loa  «taMMao, 

Los  cielos  y  noviailnlofi 
Cada  eoal  placer  moatrd. 

rUCD*L. 

Yo  también,  j  ba|  bá,  boj  bd ! 


To  laaiMM. 


vaccvtt. 
TliilMieidT 

'  ¡ván. 

En  Beles, 
uoauim. 
tfi««Ue«lo|BrlOB«t 

lOM. 

Boavaadralofarld. 

I  profetixsdo 
f  alprofeu  Etaias: 
I  diio  Zacbariu 
Qm  wmia  hoaiUado 


RulMa  cordera 
Nuestro  bien  y  fttñ 
De  Us  ffeoies  descolo» 
•o  loo  profataa  arndo. 

m». 

Loo  dol  ano  do  Abniian, 

Santos  padres  patriarcas, 
Legisducíures,  monarcas, 
Todo»  se  ai^asajarln 
El  el  limbo  doado  esláa. 
■alas  «otMo  d  coiaaolo 


ibaoiaHiilarialn 

Ta  del  SDfelieal  pan. 

Aqoeste  Dios  perfioid 
Abrahid  en  trinidá  , 
Trinidad  en  nnidi, 
Caaado  tres  iaceloa  vM 
T  no  aolo  adoid; 


Lo  tfuú  claramente. 
TilaoatreltadeJacob 
Tado  al  Modo  miiMlié. 

»asc«Ai. 
El  profeta  desterrado 
Alli  en  la  lona  «acaula* 
Deste  no  lo  «aald  Mda 
EaelttBMnolvldad^ 
81a  dejarto  selletnda. 

Cuando  yo  m'era  moiuelo, 
01  decir  i  mi  ahielo 
Qne  seria  Dios  enconado, 
flMlMlltbikol 


DOMl 


mir. 

Éste  es,  que  rouo  no 
Vino  a|on  i  nuestros  dUs 
k  kaidlr  lu  tialacbi. 


Ta  koy  la»  ■■koa  Nofiarai 
Bl  lulo  f  00  lea  pldlam 
Mwlor  Sonto  Heitu! 
iAle|rfaf,ale|rlas! 

Hoj  Iss  altas  Jerarquías, 
PotcaUdca ,  f  aerabiaea , 
Pflidpoloa,  serallacs. 
8o  foxu  coa  aoMlaa. 

'    -  raaeoAt. 

Éste  es  el  qne  Malaqnlas 
Sol  de  jasticla  lUmí). 

LLORII.NTf. 

SI,  y  Lambieu  lo  profetó 
Daniel  j  Soíoaias, 
Oaé.BarocJenatídi. 


(Ro  dtt*  Uda  JadillaaT 

JOAN. 

Ha  ea  profeta. 


01  uto  141. 


BlnrOatM.BieqiJol, 

Dijeron  mil  maraTillas 

Que  ji  yo  no  sé  decillas. 

LLOaXIXTI. 

i  Par  Dios!  macbo  tabea  td. 
iCdaoullaut 

leal. 

riscoAL. 
Coa  pracer  todo  ne  eairillas. 
 I IM  nlillat. 

MAM. 


Él  oa  Dios. 


JCAÜ. 

T  Dios  1  boBÜ>ro. 
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tSM  liólos  Mil 

Hutaoolo  «neloi. 

;01>  S«Bor,  ta  Mfloraiua 
Y  ta  terrible  alabuM 
Me  qaien  dar  aalmloB, 
igroilieadoil 


{Ok  SotorgiMltoriot 

Por  la  vaettn  majeatad, 
▼ot,  Sefior,  me  perdonad. 

i  Ah  Joan !  ¡  Ab  Jaaa  del  Collado ! 


iQoiétosTM. 


!  Ab  Mro.  Mra!  i  Dd  Mtitt 

Llera  ea,  mira,  verás  ; 
Pretlo,  Bo  te  cslét  parado, ' 
QOOgno  fUo  le  he  e-spondO. 

PEDRO. 

He  caíalo  «Mi  •ahabido 
Minólo  400  ion  «olailo 
b|rioi  t  y  m  tasitolo 

Por  en  tono  del  exldo 
Da  cantar  desminaido, 

Haciendo  mili  gargilismos 

Y  goziadose  ellos  mlsmoi, 

Y  DO  sé  por  dd  ac  han  ido» 
NI  les  atinaré  el  nido. 

nut. 

FolffooM  al  lotaiM} 
Ooo  eno  lofolea  lo  Moi, 

Qoe  perlIolaroB  i  fioi 
Cdmo  Dios  oaseer  j*  qaiso. 

CEDRO. 

iDIoa, qae  e*(oy  007  arrcplto 
PorBomaboBartmallotl  • 


Wo  paflocaa  eonocellos 
Aooqoe  fseraa  mi*  ra  vito, 
Sofiin  M  tan  de  improvlao. 
LLoaaim. 
Vamos,  vamos  adorar 
La  Madre  de  aquel  gran  Rey 
(|ot  aoi  Tieno  á  dar  la  ley 
Pon  hObenoo  lo  aainr. 
mo. 

Bata  «a  VIrf  n  alninlar. 

Es  la  TerRa  de  lesse; 
¡Oh  faente  vWa  de  fe! 
¡Oh  rlar:i  fstrelia  del  mar! 
¡Qaiéa  te alcantlra  i  loar! 


AaiqM  aiaeboc  la  loaron 
Antea  lanetao  qnc  oaseiese, 
No  bobo  qalea  loar  pudiese 
Laa  gracias  qae  rn  ella  bailaron. 
Por  mis  mis  qae  rellalano, 
GodaoondfcUoD, 
T  oB  la  van  «I  Stolo  Atoo 
Yo  ewlio  lo  perfiotaroo, 
T  oiroa  lo  profetiuron. 

JDiM. 

Satamoa  aa  a«  daraild: 
CoosoaMoooi 
ibohoorioayi 
Oanmaoie  la  aoatil. 

&sta  es  la  qae  aUbrf , 
Dindole  mochos  l<)ort»<;; 

K'^:.!  q        Iris  (1nliirc< 

Qa'el  primer  bombre  nos  did 


Coaido  eoBln  Moa  peed. 

i-Ln»rinTi:. 
Esto  es  lo  que  v¡0  Moiseo 
CuiD  lo  la  zana  encendida 
Ardía  sin  ser  ardida. 

Oeftotaba  eato  gran  bloo. 

¡Oh  Belén,  Belr n  ,  «píen! 
Por  qoien  hoy  en  li  njseld 
Gran  rozo  ñas  percundM. 
No  hay  quien  lo  perAole  blei. 
nono. 

Tildado  oaT 


De  Llauna. 

rtoRO. 
UaiOfOa,  ciodad  florida, 
Glodad  de  bartura  j  pan , 
Oeacaoso  de  todo  afán , 
Ripejo  de  noeslra  fida. 
Ya  cnalqnier  alna  abonlla 
Ooaeeidejo  tasdotona, 
Poea  aaaeid  la  lor  le  lona ; 
Flor  mis  clara  eselareacida 
De  la  flor  mi»  escogida. 

Dlme:  ¿fs  ésta  la  doncella 
De  qaien  esuba  ya  eserlio 
ScrnadrodellBAnito? 
ma. 

Ésta, ésta,  isla  es  ella, 
La  mis  chapada  y  mis  bella 
Qoeeaeate  mando  se  vid: 
Nnoea  otra  tal  nascló. 

pcoao. 

Vaaoa  ¡  ana  I  todos  d  *  ella : 
~  ioado< 


RaM  toloa  los  vtrleates, 
Aqaésia,  iqnésia  ea  la  alo 
Qae  fué  ni  teri  Jamas ; 
Clara  loz  para  las  gentes, 
Fneate  «Iva  á  loi  aedientea, 
▼la  para  sohIiobIM* 
Faeno  yon  aoosgaaios, 
8alad>m  loa  Mioatea. 

MDRO. 

Vamoa  vella,  y  mis  no  coentes. 
v\sr.vtL. 
¿Cdao  hemos  de  aballar 
Ab  \m  algo  le  lIcTemos 
Pinfae  ilafolMeaoa? 


To  le  entiendo  de  endoaar 
Vn  pato  Doy  sininilar. 

LLOUnVTE. 

Pu^s  yo  UD  muy  gordo  cabrito. 

PASCDAL. 

Yo  an  cordera  y  aa  cboriMo. 


To  locho  lo  qaien»  lar, 
Taataay  ana  cacbar. 

PlDtO. 

Na  darnos  el  ganado, 
Ooolollovaiialofobo. 

JDM. 

lio,  faVI  cordero  y  el  lobo 

Han  de  pacer  en  an  prado. 

Y  ba  de  andar  apacentado 
El  leun  con  la  oveja , 

Y  el  cabrito  y  la  lolfcja 


Digitized  by  Gopgle 


1051 

Han  de  comer  de  uo  bocado. 
No  lenita*  deilo  cuidado. 

VUUC  flMl»»  M  UrtdflM. 
LLOUUtl. 

■•n,  íHS,  «ui!  aballar. 

JD*5. 

Pan  debemos  levantar 
Uscanur,  eoiquIlcgMwot, 
f  im  Ngálu  IICMMt. 

IMWHII» 

Oilo. 

104». 

Uta  tá...  UoralBM. 

KtM. 

■te  Pucul. 

f.\KVÁL. 

OttaMtalwit. 

PMI  «IMi  lOiM. 

rEDKO 

Caoteuot, 
flS. 

uoatim. 
Yo  i  nía  fe!  M  eantirt , 

(lu'i'sioí       relleno  d'ajns 
tíue  me  íUo^ú  ciui  gargajos 
Techir  tubra  üd  podré. 
Mu,  ai  qoereia ,  llamarl 
GoffiMte  á  BlctriHo. 

Jta». 

VA,  lUad». 

UMUim. 
iAb  VlifiUto! 

■UIM. 

iPnt? 

VAkpiMtt. 

MiMié. 

MáX. 

íQiIhm  nttwrt 

«IMI». 

SI,  ¡llaliél 

VnXtXCICO,  CtüTADO  T  tilLiDO. 

ItoMaoM«(tHjar, 
Pms  fi'M  OlM  4t  Mm  tnlte  > 
Hombre  y  Dio*  b»  cMhidite, 

Dios  j  hombre  slniralar. 
Todos,  lados  j  caiiiar, 
Todos  i  tomar  placer, 
Poes  Cristo  quiso  naserr. 

Caatai ,  ai  qoerei* ,  collaio», 
Qoe  nos  prat  ¡mia  fe!  canuir¡ 
Poes  tambiea  doboU  bailar» 
Qie  nos  prai,  sin  oabanioi. 
Hasta  baccnioa  mili  pedatot, 
liasta  en  tierra  aos  caer 
Uolfoenos  alo  ftnescer. 

Por  limpiar  nuestras  mancUlaa 
Hay  lesncristo  nascid , 
Niealra  bamaaMai  lomd 
Para  rtparar  lat  alllaa. 
Tan  profondas  m»Ti\ illas 
No  hay  qaicn  las  (laeJa  eiii«nder. 
Sino  s)Mo  Clin  criN  r. 

No  tMf  remedio ,  oo  bajr  bemeacia 


rBRNANOBZ.  m 

Dt  poder  cholla  akainr, 
i  podar  paf|nlloU«r 
Cdao  filé  afoeaia  «aceadt. 

NI  COiifcnrij  ni  sabenci», 

Ni  con  sabiT  111  i'iiicndcr 

No  Sí  p  JCili;  I  IHilSCLT. 

Tonemos  nuil  ga&ajadoa. 
Calfoemoa  raill  zapatdaa, 
CaatMMo  mili  cbonaaMlaa 
T  Bill  aoiM  porebapadof ; 
Aleirea,  tesocijados, 
▼aawolodoa  eaio  d  *er 
A  Bodan,  ata  damor. 

rnr. 

Andai  motros  delante; 
Veni,  venf,  qoe  si  liarérooi: 
Hora,  [lurs,  ;sus!  no  tardeSM. 
Cada  uno  baile  j  cante 
Perpnjante  j  ratilante; 
Porqae  el  albo  baya  praeer 
Haia  eialqtrier  80  poder. 

vuLaacico  na*  st  tum  ca^iasíq  i  BAiiuto. 

Decid,  los  pastor^>s: 
iOaé  Tenis  de  Tcr 
Con  lanío  placer? 

Tiaoaillaria, 

Mor  noble  doncella, 
Qae  insl  rclacla 
tuuui  clara  estrella, 
La  mi-i  lind.i  y  bella 

Que  rué  ni  ha  doaor» 
Ni  te  espera  ver. 

So  an  yonahfo 
La  viaaa  estar. 
T  OR  honrado  viejo 
También ,  sin  dudar; 
V  oímos  cantar, 
T  oinos  tjfler, 
T  entramos  i  ver. 

ViBoa  aaraiiltai 
Cnalatmnn  taeraa; 
Reparar  taatUtas. 
Ta  qea  ae  rrrdioron, 
üelOBfae  cayeron 
De  SB  merescer 
Por  aoborbios  ser. 

!■  tn  pesobilto 
BadaauM  n  nllai, 
Alan  iracioailo, 
Qae  hobimos  calibo; 
Posimos  atiBo 
De  mi»  cerca  ser 
Por  mejor  lo  vor. 

GariianiaiialM 
Vibmrnfti^i 
AaiMtoilanbai 
Al  wat  MMto  Rey. 
El  dador  de  le; 
Sentimos  él  sor 
En  so  pareacor. 

ny. 

Aifelea  d«l  «talo 
Tlaajaiaii^ 
Noa  daban  eonaieto- 

Ton  sos  melodías. 
Cient  mili  alegrías 
»  Las  Timos  barci 

Coa  itotiarpliccr. 
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FERNANDEZ  RAYA  (MAMun.). 

*  SI96.  Espcranca  |  engañada  |  compos- 
ta porManoel  Fer  |  nandes  Raya  natural  da 
Cidadc  de  Viseu.  j  Diuidida  em  sinco  Li- 
nios, i  Dirigida  ao  liluslrissimo,  <íc  Sapicntis- 
limo  Se  I  nhor  Dom  Andra  de  Almeda.  (E. 
de  A.)  Cm  Coimbra,  Com  es  licen^as  nece- 
sarias, i  Por  Diego  Gomes  de  Lourejro. 
4624.  (B.^.) 

•.•—130  h.— siRn.  •  A-R.  — Port.-v.  en  b.  -  l.icciicias  y 
tprobjciones :  Li>bcia,  ál  Knero  i  J6  Junio  162-i  -lie  l  ,  siiv 
erita  por  el  auior.  -Pt6\.  al  lector  idice  qae  eseribii  ile  veinic 
y  uu  aAus.)  —  Soaeio  de  un  amlio  del  autor. —Tc\in  en 
casleUaBOj.->Emt.-^oii«la  de  na  amlf»  del  aalor.-Sooeio 
teJtMdt  Som.-<S[MinM  M  L.  AnlMia  U  Silft. 

Bt  m  Mfrtt  pMiorll.  w  fm»  cMMItna,  cm  algmoi 
«tnoi  eitreiejidoa. 

FERNANDEZ  VILLAREAL  (manübl). 

2197.  Color  verde.  Á  la  divina  Colin,  por 
el  capitán  Manuel  Fernandez  Villareal.  Gra- 
tiam  et  speciem  desirabit  oeulus  tous,  et 
super  hoc  viridcs  sationcs.  Ecclcsiast.  cap. 
XL.  Con  licencia  en  Madrid  por  la  viuda  de 
Alonso  Marlin,  año  de  1G37. 

a.* — 5i  h.,  con  ó  mis  de  principios.— Aprob.  de  Manuel  de 
Feria  7  Soasa :  Madrid,  6  Oetobra  |6S7 : 

< Lector :  «Me  diaenrto et  respeesta  á  otro  del  color 
azul  que  escribió  el  Dr.  Femando  Alvares  Braedon, 
insi^'ne  jurisprudeiMe  liiiitra  Ingenio  hieiUBO  e  fnliew 

amigo  mió  > 

Descifraado  el  elialleate  áe  fot  colana ,  dice  el  aetor  em 

referencia  i  Faria  de  Soo»a  en  »u<  nomenLirion  i  C.m6f*  : 

«Lud.  Oolcbe  Hauoii...  dice  que  el  negrú  repre- 
Mala  iriftete ,  dolor  ;  eenlimleolo;  el  pertfe  inba« 
Jott  íal i 3 <;  V  persecuciones ;  el  amarillo,  soberbia, 
dominio  jr  arro;(ancla ;  el  rojo,  ira,  rigor  y  venganza; 
el  ndieer*  craeldad.  tiranía  é  inaolenela;  «I  jrfefeede, 
SO'tpechas,  lema  y  pnsion;  tn  mezcla,  f rpiiesi,  inutilitlaif 
7 discordia;  el  rerd^-yar^ú desesperación ,  descou- 
flanxa  j  temor ;  et  azul,  celos  j  mis  eelos.t  p.  22. 

>Y  la  cansa  principal  qae  los  antlgnos  tuvieron 
para  ilfntlear  lóetelos  en  el  acal  color,  fué  porque 
como  en  los  cielos  no  ii.iv  color  Vf'r<lailero,  ánics  fin- 
gido }  aparente,  procediendo  el  que  mentido  se  nos 
representa  de  la  fnnensa  distaneta  qae  bay  entre  elloe 
5  nuestra  vis(.i...  asi  los  celos  son  imaginaciones  t 
sospechu  qne  con  aparentes  enga&os  imaginan  ofen- 
faayeapoaeii  e«lpas.B  p.  IS. 

FEKNANDEZ  (marcos). 

*  2198.  Olla  podrida  |  á  la  £spa&oU,  | 
Compuesta  i  sa^ooada  en  la  |  descríption  de 
Munsteren  Ves  |  falia  con  Salsa  Sarracena  i 

Africana.  Por  [  ser  esta  riiidad  mas  A  pro- 
posito que  otra  |  para  olla  podrida,  con  la 
verdade  ^  ra  Ortografía  asta  aora  |  inorada:  | 
Por  i  Marcos  Fernaodez,  1  Haeslio  do  Len- 


EANANDBZ  DE  EMCISO.  lOM 
i  gaas.  I  En  Ambares,  |  Por  Fidipe  vanEyckt 

I  I  en  la  calle  de  Wermoes,  en  los  qua  |  tro 

I  Euangetista»,  An.  1655. 

li.*-tSik.-«gn.  *.  A<0.— Port.— v.  ea  k.— Sesete  da  Pe- 
dro Allaailnae.  -  Otio  de  Rleasiss  Mceeleet.— iCaraen  ia  > 
aadem  aelorls*  per  0.  Jenndio  Caranea.— A  n  hice  j  BSl. 
Maridado.  -  Ited.,  soserlia  por  el  aator.— Teito. 

FERNANDEZ  DE  ENCISO  (martin). 

*  2199.  (Grab.  en  mad.  un  braio  sostenien- 
do nna  Mfera  arioilar.)  Suma  de  geographía 
q  I  trata  de  todas  las  partidas  «  provin  |  otas 

del  mundo :  en  especial  délas  indi  |  as.  « 
trata  lárgamele  del  arto  del  niare  |  ar  :  jún- 
tamete con  la  espera  en  romace:  |  con  el 
regim^  del  sol  «  del  norte :  nue  i  uamen- 
te  hecba. )  Con  preuilegio  real.  (Al  /tu.)  Fe- 
nece la  suma  de  geographia  con  |  la  espera 
en  loniace  y  el  rc{,'iniiolo  del  sol  y  del  norte 
por  donde  lo»  |  maréales  se  pueden  regir  i  . 
gonemar  en  el  marear.  Assi  mesmo  va  | 
puesta  la  cosmographia  por  derrotas  y  altu- 
ras :  por  doiide  los  pi  ]  lotos  sabrí  de  oy  en 
adelate  muy  mejor  <]  fasta  aqiii  yr  a  desco- 
brir  I  las  tierras  q  ouiere  de  descobrir.  lúe 
sacada  esta  suma  di  muchos  «  |  aocteiillcos 
autores.  Conuicne  a  saber  déla  historia  be- 
triiiria.  los  |  dos  Tliolomeos.  Erastolcnes. 
Pliuio.  Slraboii.  Joseplio.  An  j  selmo.  La 
biblia.  La  general  historia,  y  otros  mucbos. 
t  la  ex  I  períecia  de  nustros  tiempos  q  es 
madre  de  todas  las  cosas.  Fue'  iinpressa  enla 
nobillisima-r  muy  leal  ciudad  de  Seuilla  por 
Ja  I  cobo  crobcrger  alema  enel  año  d'la  en- 
earnadon  de  nuestro  seftor. )  de  mil  ^  qui- 
nientos «  dies  t  nueue.  (8.-6.) 

F(ll.-:';|i   MR  r.iü  11,  -  I,  í;.---.ikii.        -  l'nrl.-fnlnlis.- 
Pri».  por  áici  .nio»  al  autnrci  bachiller  Mariio  Femandex  de 
Enciso:  Zarai^aia,  5  Setiroibre  I5l><.-ned.  al  principe (<M) 
0.  Cirloa,  rcj  de  CatUlla.— Tesla.— Neuisal. 
i  Palta  OIS  k^  al  elenplar  qae  lensaes  á  la  vlattT 
Be  Is  alga.  rS.  V.  baUa  ti  soler  de  las  ieSias  Occldsalalss  (1). 

—  *  S900.  (Grab.  en  mad.  El  mismo  de  la 
edidoo  de  1519.)  Suma  de  geographia  4 1 

(1)  n.  Jos*  Amadnr  tie  los  Rios  on  su  Tiiith,rin  rrilica  de  U 
UUra¡ura  Etfitñola ,  tomu  [i  (tiolaSj  dice  ;  «Mendei 
describe  en  su  Tvpogmf,.,  •  r'^pnHolú,  plg.  170,  la  edirioa 
que  en  1 18-2  so  hi en  St'  t  lila  rie  la  Suma  ie  Ceofr^kia ,  likl» 
qae  es  ya  mu;  jirrcgrino  entre  los  biklidla|OS*-He  aqal  laS 
palabras  con  qae  Méndez  drt«r<*e  (en  dicha  p.  ITO.  la  lapaes- 
ta  edicJoa  de  1IM.  «M*  dttiep*  qee  haya  tal  edición .  etc.. 

En  eCtale.  mal  pedia  el  sabio  Méndez  suponer  que  FcnijD- 
dei  de  EeeUo,  que  habla  (como  él  mismo  dice  en  la  porUda 
de  so  libr  vi  n,  ,  »iir,inl  Jf  Us  Mí/íí/í,  luíase  lie  cllas  SiSS 
iotcf  de  su  dcscubriiaicatu  por  el  iamortal  Colon. 
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lOBS  FERNANDEZ  DE  ENClSu.- 

tnitede  todtslts  partidas  «  prouinci  |  as  del 
mundo:  en  especial  délas  indias.  \x  lr«la 

largamente  del  arte  del  marear  |  juntanní-n- 
le  con  la  espera  en  romance :  |  conel  rt'gi- 
mieto  del  sol  y  del  norte  :ago  l  ra  nueua- 
mentoMMndada  de  alguiioaldefbctos  4  tenia 
«nía  impresio  passada.  {Al  fin.).-.  Fue  ím- 
press»  en  la  nobilissi  |  mat  muy  leal  cibdad 
de  Scuilla  por  Juá  croni  |  bergcr  :  encl  año 
déla  encarnación  de  nue  |  stro  señor  Jesu 
chrislo  de  mil «  quiñi  |  entos. «.  »k. 

Pdl.— TOh.— I.  f.— sign.  a-g.-Port.-frónlis.— A  la  vaella 
lot  éoe»  tlgnot  4el  ZoSiaca,  grabado*  «n  ■adcn.—Led.  al 
Enpcndor.— Tolo.— MoM  ImI. 

— 2201.  Suma  dn  gpographia  q  trata  de 
todas  I  las  partidas  y  prouincias  del  mundo: 
en  I  especial  de  las  indias,  y  larganiSte  (  del 
arte  del  marear  jülamentc  co  la  es  1  pera  en 
romaoe  :  roncl  ropimiento  del  sol  y  del  ] 
norte  :  agora  riuena  |  mente  enmendada  de 
algu  1  nos  dcíectos  que  tenia  |  en  la  imprcs- 
sion  I  pesaada.  |  II.D.xlv}.  (Al  fin,)  Fue  ím» 
pressa  en  la  muy  noble  t  muy  leal  ciudad 
do  Scuilla  en  |  casa  de  Andrés  de  burgos : 
en  el  año  de  la  encarnación  de  nuestro  se- 
ftor  Je  I  su  Christo  de  mil  «  quinienUn  « 
quarenta  «  seis  ellos. 

P4I.- 1. 1.-  Prtelit.—  9Spt.il.  (Acabu  n  It  ciii,  Us- 
MDdo  la  pl«N.) 

SI  BMibn  d«l  «Mor  10  aparece ,  ni  en  e]  irtaUs ,  «I  pitid- 
plo  al  al  Sa ,  atno  «•  b  MltttMla,  M  ta  fijn  1*  (•  V),  caes* 
keadsast: 

«De  isoinflbi.» 

Es  df rir  .Som a  •  f nmu  pti  rl  cnrjbf7sntifnlo  de  las  planas. 

aSuroa  de  geografía,  que  irau  de  las  partidas  e 
firsvladss  dd  owMlOk  Adasiie  d«l  caOTpe  Miiérko, 
fecha  por  Martin  Fernandez  Üenciso.  Dirigida  á  la  í 
S.  C.  C.  M.  del  emperador  0.  Cários,  rej  de  Cali- 
lla, de.» 

El  frónlis ,  ilentni  di-  un  raailro ;  rn  el  ccnlro  unj  osfi-ra, 
cofida  abajo  por  el  mango  por  oa  brazo  desnudo,  pero  del 
morcillo  arriba  con  nna  camiM  plegada  como  las  asan  ahora, 
afollada*,  lu  daua  ¡  jr  ana  cinta  Botante  al  ndedo*  del  man|o. 

ARlha,hSala ISoneiMi,  jiMcia Saalfoln  liia,ae«4oi 
eiUelUs. 

La  aten  Miá  cogida  poral  kratoi  tardas.  (¿Desmido  del 
grabador^] 

Regalo  esie  cjeaplar  á  D.  Domingo  Oeluoote  (2  de  Mar- 
io 18M),    La  Alfeoridni. 

F&aNANDEZ  DE  V.LLEGAS  (psuao). 

9S02.  Flosenlus  aacraroentoraiD,  et  mo- 
dus  atque  ordo  visitandi  cléricos  et  eclesi.is, 
ediliis  h  Pclro  Fernaiidi  de  Villegas,  archi- 
diácono ecclesi^  Burgensis.  In  quo  quid- 
quid  ex  sacraiDcntis  scire  cicricum  oppor- 


FEHNANDEZ  DE  RIBEHA.  Itté 
tet,  atque  visitalorein  fiuere  iu  offloiofjtta- 
tíonia  brevissiinfe  continStiir.  {Al  fin.)  Boc 

pr^sens  npti-ciilum  impressum  fuii  in  re- 
gali  civilalii  Ildr^jiMisi  expensis  honosl^  vi- 
du^,  uxoris  quondam  Alfonsi  de  ¿lelgar, 
aooo  a  netivitele  Domim  Noetri  Jesu  Cbriili 
i5W,  tv  die  januarii. 

4.  *— En  f  l  priMofo,  dirigido  por  el  arcediano  «sais  clfricii», 
refiere  (¡uo  üU-mente  de  Vercial ,  arcediano  de  Valdcns,  en 
León,  compu»u  en  espaAul  un  Sarniinfiilil  «  Sacraméntale  II- 
brtim  •,  1  oiro  on  manual  mis  breve ;  j  que  Nicolai  de  Pio»«, 
•  deerelorom  doctor»,  compaso  no  ■Tisetalnm  tacerdotalc» 
400  lodoo  éstoa  OKribieron  inles  qie  M.  MSiew  fie  cloilir 
dice  tamkien  de  st  haber  comparsio  «eilm  Compeadlaloa 
brere  de  Sammentis  qnod  Klnsmlam  Sarramcnlorum  nn- 
mÍD*«imas«,  del  cual  afiade  que  íu¿  .dciies  ímpreMU:*.!  Et 
do  aUiSaratao  ao  olio  rt  «Cooreaioaal  Sel  AMcaeo*. 

FERNANI)P.Z  DE  VEUSCO  (n.  peoro). 

9908.  8.  guro  de  Tordesiilas.  Bscribidie 
D.  Pedro  Fernandez  de  Velnsco,  llamado  el 

Rúen  Cogdedc  Haro.  Sacóle  á  lux,  de  ciitn^ 
aiitiquísiinos  Papeles,  que  se  conservan  cii 
la  Librería  del  Condestable  de  Castilla  y  de 
León ,  80  Secretario  Podro  Mantuano.  Coa 
la  Vida  del  Conde  y  una  Sumaria  Retacion 
del  Linago  de  Velnsco,  y  Vnrnnin  de  los  Sr- 
fiores  desta  casa;  y  al^^'unas  Escripturas  no- 
tables del  tiempo  del  luismu  Conde.  (E.  de 
sos  A.)  En  Milán »  por  Narco  Tulio  Mals- 
testa.  Impresor  de  la  Real  y  Ducal  Cime- 
ra,  161 1.  Con  licencia  de  ios  Superiores. 

PSU-USpo. 

■tno  ¡a  plan  SI  oeopan  lea  prinelploo. 
Dedicatoria  de  Manlnaoo  tí  caadcalaUe  io  Culllb,  JM 
FcmsDdet  de  Velasco : 

■  Biilre  las  escritoras  que  cnn  la  lilireria  de  ?.  EiC 
tengo  i  mi  cargo,  está  un  libro  iiililubdo  <  El  Segoro 
de  Tordesiilas*.  que  escribió  el  conde  D.  Pedro  Fer- 
nandez de  Velasco,  caarlo  abuelo  de  V.  E., ;  le  d<'jó 
coa  los  demás  que  depositó  en  el  hospital  de  la  Vera 
Cnn  de  ta  villa  de  Medina  de  Pomar.  Tiene  á  las  mir* 
genes  algunas  enmiin  ins  de  su  oiiaaia  leirs,  qse 
compraelMB  saaaciori(i:i<i...  cica 

TABLA. 

La  f Ida  dol  eoide  de  Bara^  D.  Mn  Peiaaades  da  VriM> 
eo,  estrita  per  Honrado  dol  Msar.  plano  1.* 
AseonSoaela  y  eboloilo  Sol  Sicho  cmSe  Se  Haro,  plana  S. 
SncMloB  Sel  conde  So  Hara,  pTana  17  ,*etc 

FERNANDEZ  DE  RIBERA  (aoonico). 

2:204.  Lágrimas  d ;  San  IVdro ,  de  Ro- 
drigo Femandesde  Ribera ,  Sceretario  del 
Marqués  del  Algava,  y  du  Ilardales,  etc. 
Con  licencia,  en  Smilla,  por  Alonso  Rodrí- 
guez Gainarr.t.  Año  IGÜ9. 

5.  *— iS  ps.  d«.  {ai»  uua  f«4*  ea  blanco  al  So). 
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i<KP7  F£RNAND£Z 

«A  D.*  Imi  Portoorreru.  marquesa  del  Algavay  de 
Hanlales,  condesa  d«  Te  va  y  de  Bueodia,  «eñora  del 
«sudo  de  IHieBi»,  y  mb. 

• ...  Láj'rinias  tan  bien  lloradiis  ,  sólo  :'i  (luici)  Un 
bieit  sabr.i  sentirlas  pudiera  en  es(e  mundo  ofrecer- 
las. Dóu  fué  precioso  el  origtul  dteÚM  para  los  ojos 
de  OÍm;  V.  S.  pase  los  sujio*  (eu  estas  pocas  redon- 
dHlM),  por  el  reinio  hamilde  que  el  criado  que  más 
lo  ea  «B  n  casi  ha  becbo.  ..• 

—2203.  Esqua(!ron  livtuildc,  |  lovaiilatlo| 
A  devoción  de  la  lumaculada  Concepción 
de  ( Ift  Virgen  nuestra  Seftoni.  1  Dirigido  |  A 
la  sagrada  Religión  del  Seráfico  Patriarca  [ 
íian  Francisco.  |  Por  Rodrigo  Fernandez  de 
Riberas  ;crctario  |  <\p\  M¡ir«|uós  de  la  Algava, 
y  I  Hanliles,  &c.  \  Año  (Escudo)  i  61 6. ;  Con 
líeeneia.  En  Sevilla,  |>or  Alonso  Rodrlguei 
Guiiarra. 

C4u  da  foUacl«B.~Aprok.,  de  1t$t  niaeiseo  Mi- 
.los  ■eaMMo^  Ibadseeae :  SevHto .  tS  Naiw  f CK.  -  Lie .  - 
Dsd.  á drar  Dinian  <>«  Lngones,  gaardian  de  San  Franriso. 

isla  a^pesié  de  ensalada  i  lo  divino  coosU  de  varios  gé- 
atna  «e  farsea,  «a  «ae  laae  ais  la  pMi4  <|ae  «I  tafnie. 

—  2¿UG.  ('aiicion  ut  SuntuAluiilo  du  Gra- 
nada, que  dirigió  al  limo.  5r.  D.  Pedro  de 
Castro  I  Qui&ODes,  siendo  Artobispo  de 
ella,  como  á  dt'scid)ridor  de  i:stas  Sagradas 
Minas,  Rodrigo  Fernand*»/.  do  Hih.^rri,  Sf- 
cretario  do  el  Marqués  de  Algava  y  de  liar- 
dales,  etc.  Con  licencia,  en  Granada,  por 
Bartolomé  de  Lorensana,  aAo  de  1617. 

A  la  «edu  de  la  HOm ,  n  its  da  letras  iie  \>a\g»di ,  y  ta 

aulle,  «afcff  el  traTcsaflo  de  U  harlie,  senudu  uu  pricio^o 
alie  Jeaa*,  eon  los  pié*  en  el  aire.  Me  párete  dibujo  «le  Alou- 
M  Caoo. 

Á  la  fociu  de  U  poruda  : 

Aprobaeiao : 

«Puédese  d.nr  licencia  para  rjtie  se  imprima  esla 
eaneioQ,  pues  fuera  de  esiar  muy  bien  escrita  ,  se  au- 
meuurá  la  devoción  de  los  gloriosos  mártires  del 
Sancto  Nuulc  de  Gnii&da.— S4d.-  Ocbibre  de  1616 
«Roa.— D.  Salvador  de  Chavatrla.» 

Lic. :  en  il  Octubre  1616. 

bonete  de  O.  Alease  Calcedo.  al  autor : 

t9  sea  áasfale  del  Pacióle  j  Xanio... 
Bcapeesis  del  aaiwr,  ets.  Seaaie : 

laeendlo,  y  ae  d  «as  aa  lieavo  lleid  el  Xsato... 
Caaeloa : 

Al  alte  dele  dtriflr.dMae... 

—  *  2207.  Triuidb  [  de  la  vmildad  [  en 
lu  Vitoria  I  de  David.  |  A  Don  Pedro  Girón 
Jhrques  de  Alcalá  j  Ceulilbuiubrc  de  lu 
Ctmam  de  «a  |  MagoaUd.  {  Por  Rodrigo 
t.  u. 


DE  RIBERA.  mH 
Fernandez  de  Ribera,  j  Secretario  dul  Mar- 
qués del  Algava ,  i  de  Bardales  A6o  (Escudo 

del  Mecénas)  1625  |  Con  licencia.  |  Iiupresso 
en  Sevilla,  por  Luys  Eütupihan.  {Al  fin.)  Con 
licencia  j  Impt  t^ssu  t.n  Se\¡lla,  en  la  |  otTi- 
cioa  de  Luys  |  Kslupitiau,  |  Año  1625. 

4.*<>tt  k.-al|a.  AHI^Psrt.-T.  a  k-Ded.,  saserita  por 
el  aoler,  ala  IMia.->Aprab.  de  Martin  de  Roa :  Sevilla,  3 
AkfU  MU— Ue.  del  fMTlior  llodrifo  Nanaea.  al  aator: 
SevIUa,  IS  Id.  ld.-Tesie  (ea  oclaia*).- llola.laal.-^  ea  \ 

—  *  S208.  Elogio.  (  Al  altar  qve  eu  üiior 
I  de  sus  gloriosos  Protomartyres  del  ( lapon 

levantó  la  Orden  de  |  de  N.  Seraphico  P.  S. 
I  Francisco.  |  En  su  insigne  Convento  Ma- 
yor, i  MDC.\XV  111. 

*•*—•'••  «'•das ,  sin  pagioar,  signada*  A.— Ded.  del  autor 
(qaeno  se  luiinbr.!  cu  \»  |>üriadai.  al  podl*  flty  PidlO  ieal* 

l«x  —  Texto  ifo  »cr&e).-  p.  en  b. 

—  2909.  La  Asinaria,  poema  en  (rece 
caí  tos,  en  tercetos. 

MS.  erifiaal  <■  4.*  reeettade.  -  ISl  f^as  (sla  S  ie  prbMl. 
piosy  lOdelsUaalflu:. 

•  Al  bidalgo  pobre  gealU  boabre  de  la  boca  del 
vulgo,  caballero  del  hábito  de  la  paelenda. 

R.  V.  I)  H. 

»Su»'lc  lal  Tez,  \irHios<.  st-íior,  causiir  mayor  de- 
leile  (  I  Incicnie  cristal  déla  iMli va  fuente  eii  el  so- 
lilarío  y  andeiio  prado,  que  aquel  que  de  entre  Cán- 
dido alabastro  esrasamente  se  deslila  por  los  dorados 
cafios  en  el  artiiicioso  y  cullivailu  jardín ;  y  imitar  mis 
n  postrado  apetito  de  el  gusto  la  grosera  víauda  en 
la  pajixa  cIhmu,  que  los  refalados  manjares  en  las 
espléndidas  mesas.  ,«íui(*ii  dufla.  pues,  que  li.irlo 
V.  m.  en  este  común  camino  de  la  iuquietud  de  el  lo- 
zano caballo  de  la  peligrosa  presanelon,  gastaré  mis 
de  el  sobado  paso  de  H  doméstico  y  seguro  asno  ' 
Símbolo  es  de  la  mal  conocida  pacieocia  Y  pues 
V.  ni  li.i  hcciio  li:ibiio  de  ella,  contra  el  rigor  conqoe 
la  forluua  iodigHamenle  lo  abale,  admítalo  en  se 
compalUs,  y  defiéndalo  de  los  versees  lobos  de  esla 
era,  en  que  veamos  i\  V  m  «us  s«'rvi(lores>  amigos, 
en  el  anmenlo  que  de  Un\»  merece ,  y  asi  guarde  el 
dele  av.  n.» 

Prólogo  al  *sl|S: 

« De  la  manera,  olí  poderos»  vulgo  (hidra  de  quien 
no  ha  po<lido  triunfar  humano  Alcides),  que  el  delin» 
cuente  que,  autorizando  su  alreTimisMe»  pooe  so 
culpa  en  poder  de  el  mereci<!o  castigo,  y  so  vids  en 
el  peligroso  lugar  donde  cometió  ef  detilo,  é  qoe  por 
más  seguro  se  aooj>e.  y  con  temor  ilu  1 1  mal  certero 
tirador  al  apuntado  blanco  el  que  lo  mir.i ,  llego  jo 
hoy  á  los  manos;  ereysndoqae  eomide  no  mereteaB 
perdón  las  ofi-nsav  que  te  Iip  l.pcho,  y  llegue  con  ellas 
á  ser  conocitlo  de  lu  rigor,  bastará  mi  humildad  i 
templar  lo  soberbia;  que  ao  te  ohii;;.irá  poeo  veme 
ya  ea  al  asno,  y  con  tantos  verduKos  á  la  puerta 

afieáidate,  pues,  que  al  no  caballo  griego,  puüadu 

u 
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40  vallMles  ofendidos ,  do  asno  Mviluo  entra  boy 
por  ta  repAUica ,  del^jo  de  qoiea  im  enUeitM  Tale- 
ffiMoeatlsoi. 

sSabe  el  cielo  que  no  es  mi  intento  lastimar  i  nin- 
gnao  pertiealariDenlei  pero  qniiese  todo  el  mondo 
d«  en  medio,  qne  no  estarA  en  ni  mano  pisarlo,  sien- 
do lodos  cuatro  píés,  y  podrá  mal  remediar  el  dolor 
con  gritos, por  machos  que  alce  contra  mi  asno,  que 
sólo  «•  mcwader  en  iai  em|aa,  y  molinro  en  oÍr. 

«Cerca  estiire  de  dejarlo  salir  en  eeifOv^B*!  |W* 
sado  aparejo  de  un  prolijo  prólogo... 
.   »Dirts  qoe  para  asno  tiabla  mucho ;  y,  ai  adriertea, 
no  lo  fuer,-!  hablando  méooa.  DirftsqiM  M  discfrlo; 
airibüjeselo  á  su  padre. 

aDMa  qaa  ea  necio;  atribayéselo  i  ser  asco,  y  no 
culpes  en  él  vocea,  léminoaó  fnsis;  pues  ya  qoe 
hablaba ,  no  era  Jofllo  qoe  Aieae  de  manera  que  no  lo 
eiiifiidieses  y  que  dejñra  de  hacerlo  cu  la  lengua; 
pues  adelgaaindoae  ésu,  no  la  entiendes  de  escura; 
y  ai  se  engfncaa,  no  la  adnltea  de  hvmtlde... 

■  Dirfis  que  sobre  el  oro  de  el  asno  de  Apuieyo  que- 
dari  escura  la  invención  de  el  mió :  en  todas  edades 
iM  habido  aanoa ,  amigo  Vntgo,  y  en  aquella  oran  oon- 
forme  i¡  su  metal  (cuando  de  los  hombres  se  hadan 
asnos  por  su  saber,  que  agora  de  los  asaos  se  hacen 
hombrea  porsa  solwrMa);yen  cala  do  bloiro,que 
es  de  el  que  por  los  nuertros  gozamos ,  y  ol  ^no  ím- 
bia  menester  quien  nace  á  su  frente. 

«No  me  negarás,  ¿  lo  niénos,  que  lie  conseguido 
el  fln  de  la  arraatrada  poesía ,  puea  si  éaie  ea|anur  lo 
daleo  con  lo  pravodwao.  ¿qué  máa  Atico  con  qne  te 
cabnilorlt  de  nn  Jnmonio?...  ele.» 

aeMNO  aa  saagnaavo  aa  laa  «saca  canvas  ta  u  aioubu. 

Ea  felice  descuido  un  asno  halbdo, 
Que  habla  ;  «e  diMsips  y  moastro  nace, 
Qae  en  la  daaaá  eiladia  doada  faca, 
Qaa  par  denalr,  U  anar  «a  aalifalaia. 

Ser  aa  Ils4rti  da  aa  laiseaa  coaipntfa, 
Cono  eo  ella  á  »  mal  remedio  (race, 
Qoe  uo  avaro  sui  lumos  embarace, 
Do>  finias  y  un  amaoit'  ser  jai^ido. 

Hurlar  su  duefiu  á  un  cura  codiciuto, 
So  le$orú  escapar  de  mil  ajenos, 
Verse  es  Sarilla  1  Imilaclon  de  tastos. 

Kl  aerisea  dmlerra  lssitaM«i, 
Pedir  sa  hooor  tras  afgaaieBlos  haaaus , 
Tarta,  leetor,  de  na  libro  ea  Ireca  caatos. 

Bll.'prloelpla: 

El  callado  valor  j  liecbos  caniú 
De  el  alna  bestia,  el  aaiaul  coasunle. 
Apto  ya  i  Biis  da  na  sata  haroteo  y  ásala... 

Flaallsa  el  caalo  va : 

Y  i-n  tiojas  di^  Lnir.i  hi  IjIjiíco, 
Kmulas  ja  de  el  bnincc  y  miimul  terso, 
Qoe  anbicioso  de  honor  i  Dafne  arraaco, 

n  maado  te  wi  dando  á  ai  «crM 
IMs  aicaclaa  par  li  a"*  al  Haaiiaao, 
n  Maa  da  asunto  en  todo  aa  dlveiao, 
Oe  ad  vos  «sianpado  játtú  anna. 

na  BB  ii'Moiiaia. 

«Tahia  de  algunas  voces  cscaraS«  y  COCM  OOlablOI 
qae  se  tocao  eo  la  Asioaria...* 


B  8AMTAEUA.  IMD 
FERNANDEZ  DB  8ANTABLLA  (a.  mmi. 

GO). 

2210.  Eleganlissima  Oratio  hnbifa  f  ex- 
ceileotissimii  urtiutn  t  |  Sacre  Tlieologie 
Magistrum  ddm  Roderícum  de  Sancta  El  ( la 
HyfpMmn.  Cori  Sixto,  iiij.  Pon.  Mu.  h 
magna  Car  |  dinaUnni  Prelatorumq;  fre- 
quentia.  In  die  Parasceue.  An  |  do  diiM* 
Mcccclxxvij.  Incipit  teliciler. 

•1.'— I-  g  -R  Tojas,  sin  rollaclOD,  reclamos,  aigaaUras, 
(ar,  afio  nl  ini[iresnr. 
(Sla  dada  en  Roou.) 

—  2211.  SaeerdoUüit  inalro  |  etio  drea 

iDÍssain.  (Estampilla  que  representa  un  al- 
tar con  dos  frailes,  el  uno  ciiciendu  mi$a, 
el  otro  ayudándosela.)  {Al  (in.)  liupressu 
Hisfiali  MIDO  chriMiftne  aalalis.  Mil  |  eiino 

quadringcntcsiino  nonagésimo  nono  déci- 
mo 1  octauo  kls  Julii  in  oniciiia  Joánis  de 
í  nueroberga  |  alemani  t  Magni  t  Tliorae  so- 
ciorü  :  cxpesis  Jo  {  anuia  Laut  eotii  biblio- 
|iole. 

(Y  al  piéelassaiaietaa  Amas  laalss«ahiaiadaparm 

Sgoiia.) 

4.*-PróaHs ,  I  liaaa  Oíais.- 1.  g sla  bUaelaa,  paia  Me 
sliBataias(B44). 
A  Is  vaana  da  to  hola  de  portada : 

*  Sacf  rdoulis  instmctlo  eirca  misaam  edita  a  reve- 
reiMlo  ariiam  ac  aacne  ihcologla  proiesaon  magiiHa 
Rodorieo  de  Sanda  Klla,  He.» 

(Rs  la  tabla). 
Foja  á.*  (a-ljl : 

«Reverendo  In  Cbristo  ac  generoso  viro  domino 
Francisco  de  Mendora  ex  comilibus  Cabrae  archidiá- 
cono Hispalensi  Rodericus  de  Sánela  Ella,  artíoai  «t 
aacrae  theologíu:  professor.  P.  S.  D.> 

Eo  la  dliiuM  bata ,  gcapaado  la  cara  (cono  la  vaella  d  aash 
brata da  la  isaptcalaa',  sa  lee  aas  epistala  del  aisshlsps  Mta* 
dasa  É  sa  aaiga  Bsaia  BOs,  aceptaada  la  daÜmiaHi.  ff 
chal.'daBnawim 

—  9211.  Sacerdotalis  instrucUo  eirca 
missain  edita  a  renereodo  arUom  ac  sacre 

theologie  profrssorc  magistro  Roderico  de 
sanóla  Klla.  Loge  Wiciter.  (Al  fm.)  Impres- 
sum  in  oppido  Lugruíiii  industria  ct  eipcu&is 
magisiri  Arnaldi  guUlenno  de  Brocario  AniM» 
a  mtioilate  ipi  Milieaimo  CCCGC  tercio,  die 
vigésima  prima  meniiB  Mirtü.  (Baeodo  JT 
cifra  del  impresor.) 

4.'  — Króntis  — I.  g.,  sla  íolialora  [li  fojas,  ai  reeliaM, 
pero  con  sÍKiiataras(B*á,h4). 

lia  el  ArdailsdosaaiaapaiM:  la  aaaaaael  pasa  de  Issaia- 
les ,  y  la  ana  aa  cracUeada. 

A  la  TBMIa  la  tsMa  da  les  siUcalaa  «na  eaaHaaaai»  »• 
iaálio. 
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■iltti'btia  el  libro  cod  este 

«Reverendo  in  Chrislo  ac  generoso  viro  domino 
Francisco  de  Mendosa  ex  comitil>as  CabrsB  archidia- 
coM  Hispalenai  Rodericos  de  Sancu  BUa  arihn  M 
«•ere  theologisr  professor.  P.  S.  D.> 

Al  Bb,  intes  Inmedutamente  del  membrete  de  la  impren- 
ta ,  tras  an  •  Oeo  (ráelas  > ,  con  q«e  acaba  el  iralado : 

(Franciscnsde  Mendosa  arcbidiaconns  Hiqialen- 
sis  Roder ico  a  Sancta  Ella ;  ariiam  ac  saer».  Üieologiat 
prafMMvl  ae  amleo  «oaTiftlao  8.  «t  fe.  D.» 

Acaba: 

•  Hiipali  oonis  taottariit, aiuM  nlaUTers  oatiriu- 
üs  Jeamliriail  ILeeee.tax.> 

—  ^13.  Manual  de  doctrina,  necesaria 
tí  vttUador  «  a  los  clérigos.  {Ál  fin.)  Esta 
obri  fué  wabMb  « imprinÁdi  en  la  muy  no- 
ble y  muy  Leal  cibdad  de  Sevilla,  por  Sta- 

iiislao  Polono.  R  acabóse  á  12  dias  del  mes 
de  Abril ,  año  de  mil  y  quinientos  y  dos  años. 

4.*-rrénlls.-l.  ff.»  sin  Mlaim  (sip.  c  S|. 

k  U  vuelta  de  la  boja  de  portada  : 

« Manual  de  doclrioa ,  necesaria  al  visitador  y  á  los 
clérigos,  becbo  por  el  protonoiario  M.  R.  de  S  eUa 
(sic)  (Maestre  Rodrigo  de  Sancta  Ella),  arcediano  de 
Reina ,  e  canónigo  en  la  santa  iglesia  dv  Sevilla.» 

k  MattaaaclM  ae  este  cncabaiaBliM*,  la  laMa  la  loa 

vcata  y  eaatro  capítulos  del  libro. 

Dedicatoria  al  cardenal  O.  Picio  de  Neodou,  palrisru  de 
AIstsairia.aaiaHa. 

—  9314.  Vocabufairiüm  eoelesiastlcum, 

edítum  a  Rhoderico  Ferdinando  de  Sancla- 
L'Ila,  Artium  el  Sacrq  Theologic  Magislro. 
{Al  fin.)  Y.  £.  nunc  denuo  Cesaraugust^, 
prosperis  avibuSt  arte  industria  simul  el  ex- 
penáis  Georgi  Cocí  Tbeotlionici,  vigUi  co- 
ra, aciiralaque  lima  tibilibct  revisura,  ler- 
sunique,  iioiiimllis  paiicis  lamen  addilamen- 
tis  uuctum  pariler  el  illuslralum.  Imprcssum 
aano,  nato  Heseia,  vicésimo  lertio  post 
millessimum  qoingenlessimum,  xi  kalendis 
maji. 
Fúl.  — hróolis,  sin  foliatura. 

El  fróalis  csti  dlbojado  j  abierto  con  primor.  Représenla 
al  aalar  s«aia4o  á  na  balsts  escribiendo,  |  aa  alia  desanda 
sobre  aa  «abaHUa  le  «aba ,  eoa  aas  irdilla  4  las  asrsMaa. 

El  lítalo  csti  de  bermenoa. 
A  la  vsella  del  fróalia : 

(Ala  serenísima  e  crisiianiainn  prlneraa  DoBa  Isa- 
bel .  esclarecida  reina  de  España .  nuestra  sefiora ,  su 
indigno  siervo  j  capellán  y  prolonotario  nuestro  Ro- 
drigo de  Saolaella,  eoa  eaaiita  knnilüatl  j  sabjcodon 
pueda. 

aCoaaidciando  jo,  muj  alia  j  mu;  católica  prin- 
cesa... 

—  SS18.  Voeabularinm  Ecelesiasticum 
edítum  a  Roderico  Ferdinando  de  Sancta 


B  SA1ITA1I1.A.  lOei 
Ella,  Artium  «  sacre  Itieologic  Magistro, 
noTÍter  impressum.  {Al  fin.)  Impressuna  est 
Uispali  per  Joannem  Várela,  anno  Domi- 
ni  1329,  die  22  mensis  0(  lobris. 

4.'— FróatU.-l.  g.,  sin  foliatura  (sigo.  S  7). 

A  u  Tociu  da  la  paitada»  dadieahitU  á  ta  Ralaa Giidllsa, 

en  romance. 

•insimcciM  paia  aabar  toar  y  «alaNtr  bi  abraviaclaaes 
desta  Ubn^ 

Ba  al  eacabenmlento  de  la  obii  se  paae  al  tfiato  «■  latía, 

j  después  en  romanrr ,  9<f : 

c  Vocabalario  eciesiistico ,  por  órden  del  alfabeto, 
cnmpuecio  por  Ra;  Pernaadet  de  Sanlaella ,  nacslfo 

cn  artes  y  santa  teología. ■ 

Al  la  del  libro  aa  eplfiaau  tatlia  da  Jaaa  da  Tiigaaiaa 
alelara. 

—  2216.  Vocabularium  ecclesiáslicuro, 
cdilum  a  Rhoderico  Ferdinando  de  Sancta- 
ella,  Artium  et  S  xr^  theologi^  magistro. 
Nunc  de  int^ro  eorrectam  et  emendatum. 

I  Stellas  excudebat  Michael  de  GguÍa,Anno 
i546. 

4.'— I.  |.-FróBtls.— Titala  da  lajo  y  nagto. 
A  la  voelu  del  Matts. 

Dedicatoria  i  la  Rrioa  Csldlica  D.*  Isabel ,  de 

«  So  iodigno  siervo  y  capellán  7  protonotarto,  maes- 
tre Bodfif»  de  Saalaelb  (de  redeade). 

Eiplicacion  ilc  iibic^iataras. 

Bl  tUale  que  el  libro  lleva  al  empeiar  el  vocabulario,  es : 

c  Veeabalarlo  eelerilacleo,  per  órdea  del  aUibalo, 

compuesto  por  Roy  Fernimloz  de  EaaciaeHa,  aaes» 

tro  eo  artes  y  sancta  teología.* 

Concluido  el  voeabnlariú,  se  poae  'es  caatra  y  aedia  fajas) 
DI)  ;^rte  <ie  cómiiute,  y  despaes  aaa  adveifaacia  éal  tapiasK 

NlKuel  de  Eguia. 

—  2217.  Libro  del  famoso  Mareo  Polo 

Veneciano,  de  las  co&as  maravillosas  que 
vido  en  las  parles  orientales ;  conviene  sa- 
ber, en  las  ludias ,  Armenia ,  Arabia ,  Por- 
sia  y  Tartaria  t  e  Del  Poderlo  del  Gran  Can 
y  otros  Reyes.  Con  otro  Tratado  de  Micer 
Pogio  FloreiUiiio,  i  trata  de  las  mismas  tier- 
ras 1  islas.  {Al  fvi.)  L&  presente  obia  del 
famoso  Marco  Polo  Veneciano ,  que  fue  tra- 
ducida fielmente  de  lengua  veneciana  en 
castellano,  por  el  reverendo  seAor  maestre 
Rodrigo,  arcediano  de  Reina  y  canónigo  en 
la  iglesia  de  ScviÜa.  Fué  impresa  y  corre- 
gida de  nuevo  en  la  muy  constante  y  leal 
cibdad  de  LogroSo,  en  casa  de  ipiguel  de 
Eguia,  á  i3  de  Junio  de  mil «  quinientos  y 
veinte  i  nueve, 

Fdl.— F(datls.-I.  |..  i  i  col.~S3  foias  (más  i  de  portáis  y 
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Mlofo4el  iiitepnia: 

cAI  Sr.  D.  Alfonso  de  Silva ,  conde  de  Ciroetites, 
alférez  mayor  de  CasüUa,  j  asísteme  de  Sevilla,  el 
proloaourio  maastre  Rodrigo  de  Smtaella.» 

Al  On  diré  : 

Hallé  también  eoire  mis  libros  nu  tratado  del  ele- 
gante Hfeer  Pogto  Floivotino,  secretarlo  del  papa 

Eugenio  IV,  elcoal,  porque  es  muy  cuiiforme i  «Ma 
obra...  quisete  tnierprelar  de  laliu,e(c.» 

CosDograría  Inlrodaetaria. 
Maestre  Rodrica  al  laclar»  ale. 
Tato,  eu. 

—  9318.  Sermones  de  Sant  Bernardo, 
traducidos  de  latia  en  lengua  castellana, 
por  el  prolonolario  mae>lio  Kodrigo  de 
Santa  Ella,  arcediano  de  Heina,  escritos  á 
una  religiosa,  su  hermana,  del  modo  de 
bien  vivir.  {M  fin,)  Fué  impreso  el  présenle 
tratado  en  la  muy  noble  cibdad  de  Logroño, 
en  casa  de  Miguel  de  E<<uia ;  acabóse  á  nue- 
ve de  Octubre,  año  de  mil  y  quinientos  y 
veinte  y  nueve  aBoa, 

4.*—!.  r*— W  fo|Mi  fraatttplcia. 

Ala  Toelia  del  írónii^ ,  prólogo-dedicatoria  : 

«Al  noble  e  sacro  colegio,  abadesa  y  moteas  de 

SsAt  aeinenle  de  Sevilla.» 
En  el  eDcabennlenlo  dd  Ittia  se  liiola  «ate : 
« Modo  de  bien  vivir,  segan  la  religión  crisliaoa, 

6  sermones  del  exeeienle  doctor  sant  Bernardo  de 

Clatavalle.» 

<—  Sermón  de  Maestro  Kodrigo  de 
Sania-ella  á  loa  siervos  de  Jesuerislo,  con- 
tra los  sodomitas. 

4.*-l.  |.'S  rajas»  siB  faiislata  al  rsctaaiaa,  para  coa  alf- 

Dataras. 
BiÉpleia: 

c  Venid  e  oid  lodos  IM  q«e  lemeis  al  Seftor.» 

Acaba : 

<  Discípulo  del  verdadero  Maestro,  cayo  honor  e 
gloria  permanezci  para  &ieiii|>ri-.  Amen 

c  Agora  en  nuestro  tiempo  emanó  una  progmáiica 
del  rey  D.  Femamlo  jr  d«  la  rrtna  O.'  Isabel ,  por  la 
«qal  min'in  qttp  los  tales  fsndomiiaa)aeaaqaeaNidos, 
esas  bienes  conflscadns.*  f.  8 

FEUNANDEZ  PEKEIKA  (ri  y). 

ií"2-2ií.  Conini  el  crcoimiriilr)  dfi  la  Plata, 
por  Kuy  Feriiuii(ltj¿  Pereliu,  vtíciiiu  de  Se- 
villa. 

Fól.— 4  fa|as>     iaprasor,  tafar  ni  sSa. 

Principia : 

«En  el  arbitrio  pcrjudicii*!  de  1j  subida  de  la  («lata, 
lo  pfiadpal  en  qae  paraee  de  auevo  insistea  loa  qne 
lo  proponen,  es  eo  caairo  ptutoa, que  aonqne  por 
mayor  se  ban  tocado  aaa  daloe ,  abora ,  para  que  aiáa 


•FERNANDEZ  DE  EmCinRBB.  ION 

claro  se  veaa,  aia  ha  paraslda  deUr  alge  tenai 

dellos. 

» i.  Lo  primero  dicen ,  que  el  oro  está  desigual  coa 
la  plata ,  y  que  ao  tieue  su  Justa  proporción ,  qne  es 
el  diex  tantos,  como  lo  mandaron  kn  selores  Reyes 
C-tiólicos ;  y  que  pues  est&  el  oro  sabido  y  los  enanos, 
ronvíeiie  se  suba  la  piala. 

»3.  La  raion  porque  dicen  conviene  cate  cract- 
ailciiio,yqveiea  dies  j  oaete  reales  por  ■areeiea 
porque  tiene  eiffes  tintos  de  eoüa  de  uaar  Is  plMt  I 
Espafia. 

•S.  Q«e  eo  babfi  «ladaMa ea  loa  pvadoade las ea- 

sas ,  ni  en  los  C:imb!n<;;  y  r{ue  babrá  COBspalaaNqr 
grande  .tugmeiilu  de  piala. 

»4.  Que  los  extranjeros  no  la  sacarán  destos  rei- 
nos ,  mas  traerán  de  loa  suyos  la  qne  alli  tienen. 

»En  lo  primero  se  debe  considerar  que  la  propor- 
ción que  tiene  el  oro  con  la  plaLi ,  de  valer  el  oro  mo- 
chos tantos,  es  y  ba  sido  siempre  conforme  á  los 
tiempos  y  ocasiones,  y  haber  aiis  cantidad  ó  asénas 
de  uno  de  les  dicbosoMlales  eorreapcetivaoMala».* 

Finalixa : 

•  £o Sevilla,  á  ii  de  Enero  de  16S1  afios.a 

FERNANDEZ  DE  ETZAGDIRRB  {sbbas- 

tian). 

*  3221.  Libro  de  {  Aríltunetica,  1  con  va 
Tratado  |  de  las  qvatm  for  |  maade  esqva- 
(iroues  I  mas  acostumbradas  en  la  |  roilids. 

I  C^ompvesto  I  Por  Sebastian  Fernandez  de 
Ey?aguirre,  ayuda  de  la  guar  |  da  ropa,  y 
joyas  del  Sereiii&stmo  Señor  ul  |  Archiduque 
Alberto  ]  Dirigido  a  av.  A  Sereni»-  (B.  del 
l.)  En  Brvsellas  |  Eii  casa  de  luán  momarte. 
Ano  1608.  I  Con  gracia  &  Priuilegio.(B.-(».) 

4.*-SU  k.— sifa.  A>€g.-l>art.-Matls.->v.sa  k- 
OsS.,  snscHia  por  el  sitar.— PrM.—Dealaf»  Se  AcSria...  d 

lector.  —  Soneto  de  I).  Die(|o  Ordoltri.  -  Elogitm.  — iSBIIS 
4«l  anior  al  lector.— Teilo.— Tabla.— Erral.—Priv. 

22^.  La  Joya,  en  conceptos  morales, 
por  Sebastian  Fernandez  de  Eyzaguirre; 
Ayuda  de  cámara  de  S.  A.  el  Serenisiroo  Ar- 
chiduque Alberto.  Primera  parte.  A  0.  Ro- 
drigo NiRo  y  Laso  de  la  Vega,  Conde  de 
Aftover.  En  Bruselas,  porHabérto  Anlonio, 
impresor  de  Sus  Alteias,  en  la  Aguila  de 
Oro,  cerca  de  Palacio,  año  de  1616.  Goo  li- 
cencia. 

8.*-^lfll  ps.,  sil  tS  Se  prliielpias ,  ladass  la  port.— Ikad. 

Prefacio : 

« He  seguido  este  modo  de  verso  (pareadoa  ocbisl- 
laboe),  por  paraaeraw  á  propósito...  j  per  haber  ya 

en  salido  ^  luz  otro  libro  de  csle  g»^nero,  aunque 
seitteucias  antiguas,  compuesto  por  Alonso  de  Bar- 
roa,  eriado  de  8.  M.,  qae  eootiene  1,061  ptowiblaa; 
y  par.i  no  enronirarme  con  los  míos,  que  son  poess 
mis,  be  lebidu  (te  aseguro)  trabigo  no  peqnafie... 
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•Vflfia  pnMé,  sivido  ü  délo  terrido»  It  Mgoiida 
parte.» 

Venoi: 

lU4Mi4illa>  de  bb  uüf  o,  firaU*. 
SeeMe  M  capiUB  D.  €fUltfk>l  U  MroN  j  Lart : 
Cisne  leatil,  qtu  d«l  «opioio  Daaro... 

BaiMMUIIit  le  AlleeM  BuleloBé  4e  AriteUOk  ayeda  4a 
«ÉMfi  M  mhfiwpw  MIerlo. 

Aprob.  de  fray  Andrés  de  Sotn.  rranci^eaio:  «BSa*  PMM' 
dKO  de  Broíéla»,  liO  Diciembre  1615. 

Al  Bo  pone  om  especie  de  ToraboUrio  MUeMlicei ai|U* 
cuáo  loa  sombrea  atados  en  la  •  Joya.  • 

Ba  MiCfata  fím». 

FERRARI  (db.  d.  antonio). 

*  9SI8.  Apanlo  |  festivo  en  |  el  bevtift'- 
mo  de  la  |  Serenissima  Infanta  D.  María  i 

EugeniR,  celebrado  con  esplendida  pompa 
en  la  Heal  Capilla  |  de  su  Magi>s(ad  ,  a  siete 
de  lunio  deste  presente  |  año  de  4626.  j  Al 
Marques  de  Rol  Feudatario  Imperial,  Em- 

baxador  del  se  |  reiiissimo  señor  Duque  de 
Modena,  Cauallero  |  del  Abito  de  Santia- 
go, &c.  {Al  fin.)  Con  licencia  en  cusa  de 
iSernardino  de  Guzman.  (B.-G.) 

HL^  t  h.— Titile.— DeS.,  aaaeilta  por  el  Dr.  9.  Aateele 
nnari,  redM.— Tena.— Rete  SaeL 

FBRRBIIIA  (ea.  ANTomo  di). 

3324.  Poemas  |  Lusitanos |do  Doutor  An- 
tonio Ferreira.  '  Dedicados  por  seu  filho  Mi- 
guel Leite  FeiTt  ira  ao  Principe  D.  Philippe 
nosso  Senhor.  Em  Lisboa ,  [  imprcsso  com 
Beai^,  por  Pedro  Crasbeeck.  ]  1886.  |  Com 
prittilegio.  A  costa  de  EsleoSb  Lopei  Uu- 
reiro. 

8.*  narqnilta.— 140  ps.  da.  ais  1  de  principio»  jr  otraü  1  de 
labia  al  Bn.— Lieeadaa.— Ded.  por  Mignei  Leitc  Ferreira  :  en 
Uakoa.lSMafaUSB.— filT.  por  diei  aSoa  ai  dicho  Laila 
PImaIn ,  k|}o  Sal  aeter. 

Seaeia  da  D.  Francisco  de  Moora. 

—  de  iaróBino  de  Corle  Real. 

-  dePiaeclKeSeSSSalieaaiai. 
Errala. 

•  Bm  mallos  Tolomes  se  nSo  verA  a  mdr  pane  des- 
loa erros  que  se  atalh^iram  nu  discurso  da  impi  o^sao. 

>0s  dooa  Sooelos  que  váo  as  fol.  i4  fea  m»  u  pej 
oa  UBgatiiem  <rne  se  eosiviimia  aeiie  Refno  en 
lenpo  del  Rey  D.  Dinis ,  que  e  a  mesma  em  que  foi 
eeauposla  a  « Historia  de  Amadís  de  Ganlaa  per  Vasco 
éé  LeMn,  Natural  da  eidade  do  Porto,  eafo  otigfoBl 
anda  na  casa  de  Aueiro  Diaulgarafise  em  nome  do 
iriaDle  Ü.  Alfonso  lilbo  primogeniiodel  Rey  D.  Dinis 
por  qni  mal  este  principe  recebera  (como  io  ve  da 
Historia)  ser  a  fénaoaa  «Briolaala»  en  laas 
I  ton  maltratada.» 

lomo  sntf ,  aa  áimoA  uimoa  rttaieacBaa. 

BoD  Vasco  de  I.obeira,  de  gri  sen. 
De  prio  «aa  m  asedes  hm  coatado 


OMlod'Anadise 


B  taaio  BAs  apnagee,  a  tambora , 
Qae  vos  seredei  sempre  ende  loado, 
E  entre  os  hoiufs  ti"';  por  britn  iiinitjd*, 
One  vos  lerjo  aileanie,  r|ue  hora  lem. 

M.i!S  ¡lorijrie  tos  tlcrslcs  ]  íremosa 
Drioranja  amareodoado  tas  nom  aouroai. 
Balo  cambado,  compra  sa  «oaiade. 

Ca  aa  el  grt  do  de  aaar  faelMaa, 
Per  M  iraai  ftaaMaaia,  aa  boBiade. 
E  «r  poriee  6  Sai  aaar  »ea  Iho  paparan. 


SOXETO  XXXV. 

VtniM  Amor  peta  campo  lobeltaBda 
Com  aa  fremou  aadMtaaa  deaeellaa. 
El  riada,  ebee  da  MUce  eaM  dba, 
la  da  arco,  et  da  lat  satas  no»  caríate. 

Briolenjn  di  s  ^níom  sia  (lensanilo 
>a  gT"i  coitj  .|iir       lia  ,  ^eiido  aquellas 
Setas  ilt'  Amor,  lillii  ensatnm  huí  dellai, 
E  melca  oo  arco,  njse  andando. 

Deshi  votneo  o  rostro  ba  Amor  sia , 
Er,  dlaie,  9j  traydot,  qae  ma  bu  íailido, 
Ba  praadarsjda  U  erada  veadita. 

Latiaa  a  mió.  qoedon  Amor  ferldo, 
E  calando  asa  aestra  endoado  sriu : 
A;,  aiem ,  a  Briolaala ,  sea  rafia. 

A  los  fs.  S06-tS5.  «CASrao :  trafedla.» 

EsU  en  cinco  actos ,  veno  saelto  por  ia  major  parto. 

FERREIRA  DB  LA  CERDA  (a.*  BBaaAaaA). 

•2225.  Ilespafia  |  libeit^dji.  |  Parte  pri- 
mera I  compuesta  por  l).'  |  Bernarda  F'or- 
rcira  de  la  Cerda.  ]  Dirigida  al  Rei  católico 
de  las  EspaAas  D.  Felipe  III  deste  |  nombre, 
n.  s.  I  con  todas  las  licencias  necesarias.  { 
En  Lisboa.  |  En  la  oílictoa  de  Pedro  Craa> 
beock.  Año  1018. 

1.*— 183  ps.  ds.  (mis  4  de  portada  j  principios):  iiem  au 
eslampa  giálada  eea  priner  ai  dalaa  eoa  m  aseado  deai^ 
mas. 

ApraS.  da  Draj  TaMs  da  Sanie  Deniego : 

•  Vi  pstn  primeira  parte  do  libro  iniiiuKido  tHespa- 
ña  libertada  >  que  coinpos  Dona  Bernarda  Ferreira  de 
la  Carda,  Malga  Poriagmsa,  oainral  ét  ddade  do 
Pono,  &  coni  a  ohra  ser  lan  varia  ,  como  vera  ó  cu- 
rioso lector,  iiáo  ^o  nou  achara  uella  cousaqae  ofléo- 
de,  A'  Ibe  parcra  contra  nossa  Saata  fe  &  boaaacos- 
lumes ;  antes  k  loavarii  muilo ,  pnrqae  a  emprrra  Toj 
de  hum  spiriln  muy  varoiiil ,  &  a  Auclora  nioslrou 
seu  rni  o  Uih'nio  eni  emprender  huá  coasa  que  pare- 
cera  incroivel  a  queiii  iiaó  liver  oolicia  de  sea  admi- 
ravel  engenbo :  porque  com  o  Raro  aer  todo  en  ot* 
lava  rima ,  lie  a  sua  licño  iüo  soaro  qoe  parsoe  bai 
prosa  muito  ben  concertada. 

•En  esta  obra  se  verán  janlas,  gravidade  no  contar, 
brevidade  kS.  siinvidade  no  stylo,  vprdndc  na  liisloria, 
¿¡  mujta  clárela  na  dispoaifáoói  ordein  das  cousas: 
cada  Iwi  auto  para  espíintor,  principalmente  sendo 
esta  senbora  casada :  no  qoo  ««■  se  vé  a  agodo^do 
sea  grande  engenbo. 

>Có  este  liuro  honroa  muilo  a  saa  ñafio,  dtnsita 
ana  ddade ,  &  mallo  mala  aos  do  aoa  i 
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•Heapanba  llic  dcve  niuilo  em  Ibe  canUr  com  láo 
lUiutre  Teño  a  sua  liberude.» 
«— Ed  Santo  Domingo  de  Lisboa ,  M«nol618.» 

Es  OD  poeaii  en  ocuvas,  dici  mdIos. 


1.*         La  lUterUd  de  naeslra  EspaOa  canto, 

Y  haz^Qas  de  aqu*  !  Coilo  valeroso, 
Qne  coD  iiiimo  usadu  y  celo  santo 
La  ru6  quitando  el  yugo  trabajoM). 

Y  los  hechos  uaü>l«n  dlgoos  da  esfasto 
T  dosshltaMfmabaltaoao 

Qae  hito  la  española  geole  taerte, 
TrlonfaBdo  del  tiempo  y  de  la  aaeile. 

—  ♦  2226.  Hespafia  |  libertada,  |  Poema 
Postiiumo  i  Parle  segvuda  |  por  |  Doña  Ber- 
narda I  Ferreira  de  It  Gorda ,  |  sacada  á  lin 
por  sa  bija  \  Do&a  Haria  Clara  |  de  Menezes.  | 
En  Lisboa  ]  En  la  oflicina  de  Ivan  de  la  Cos- 
ta. I  M.DC.  UUiUL  I  Com  todas  as  liceof^ 
necessarías. 

«.«-«Oh.— Poit-v.rak.— lltl.^AiiHWMd»  Man- 
to i.'-Texto.— p.  m  k— Ucowlu:  fS  8«ll«BkM  mu,  i  4 

Setiembre  1673. 

—  22^7.  Soledades  ]  de  Bucaco,  ]  por 
Doña  Bernarda  |  Ferreira  de  la  Cerda.  |  A 
lasrdligiosas  Carmelilas  ¡  Descaías  del  con- 
vento t  da  S.  Alberto ]  de  Lisboa. )  Afio  1684. 
(Asi  en  el  firtfntis  grabado,  y  en  la  hoja  si- 
guiente, ol  membrete) :  En  Lisboa,  per  Ma- 
thias  Rodrigues,  año  de  Ifioi.  (Al  (in.)  Im- 
pres&o  em  Lisboa  per  Uatliias  |  Rodrigues. 
Anno  1684. 

8.*— 13C  b.,  con  las  d«  prlneiptM  y  la. 
Laa  Ucenetu  aoa  ponagMana. 


t  A  las  rdiniosas  carmelitas  descalzas  del  monas- 
terio de  Sao  Alberto  de  Lisboa.— Porque  Vs.  ms.  oo 


las  quise  yo  ■uMliar«D«aialNretedatGilpdoa...alflL» 

PrAIOf  o : 

t  iMribo  «■  eanallano,  por  ser  MtoBM  daio  y  casi 

común :  si  deste  me  hicieran  carfo 
coalénlense  con  el  origioal.» 

Ea  las  siete  hojas  afiadidas  al  Un  se  contiene  an 
•  Papel  que  escribió  un  caballero  castellaoo  i 
Bernarda  Ferreira ,  sobre  el  «Desierto  de  Buraco,  n— 
He  leído  con  grande  gusto  y  do  menor  envidia  los 
romances  qne  Toesasted  hizo  a  Buxaco,  tan  ricos  de 
conceptos  altos ,  como  adornados  de  tropos ,  figuras , 
dMMCiraclones  de  ra  estudio,  gradas  j  superior  In- 

»MIM> 


(PiesiBia  liéfo  si  lo  qi«  la  pocttsadleeda 

6  enearecinlento  poético.) 

Respuesta  de  H.'  Hernarda. 

Este  ilbr.j  propiamente  es  on  rumancero;  consta  de  telóte 
romaaces,  que  acaban  en  la  p.  89.  Despaes  hay  otros  caá- 
tro,  uno  de  ellos  ea  esdr4|alos.— Trae  taaihien  algaaa  eoai* 
fertonaaa.r 
A.(Le«apie.) 


Por  crtre  las  peñas  dura* 
Qoc  se  coelgan  de  los  cerros. 
Ya  coronando  ía  lirrra  , 
Ta  siendo  basas  del  cielo, 

Btj  mn  odueatas  eavenaa 
De  bikiilnuw  perfectos, 
Qae  e«  Intrincados  anfractos 
El  airi-  retumba  en  ecos. 

Habitan  machas  especies 
De  animales  dentro  d'ellos. 
Y  de  cada  especie  d'estss 
Hay  indhldoos  sin  cieila. 

El  eertoae  Jaban, 
Bl  pardo  Ufen»  elerto 

Que  corre  los  mollN  altos 
Mii  veloz  que  el  ntsmo  Tiento. 

También  el  cobarde  cono 
Anda  por  alli  sin  miedo, 
EIKdouyIi  Jineta, 
Laaonray  olloleieNb 

UeaeiarihiMaUelce 
Coa  el  Inquieto  ro«i|)o. 
Que  desde  ana  piedra  en  Otra 
Salla  b^civ  <  y  ir;i\ ¡•'Sil. 

I.ns  ligeros  ¡lajartilos 
*•  I  I  '  '  >  y  tan  diversos, 
Qae  volando  por  et  aire 
Forman  eacaadreMe  iems. 

Rompiendo  cea  sos  ptiauias 
Aqtel  profiBBdo  sllOBeto, 
Sin  compás ,  claves  ni  letras 
Hacen  concordes  acentos; 

La  Glomcna  m-  ijncja 
Entre  dulcisimos  quiebros; 
Respóndele  el  sirsoerlUo 
Coa  d  duunaiis  nriero. 

LaaeniBlffalearada, 
Méntraa  ea  los  ramos  secae 
Gime  la  tórtola  triste 
Por  su  compañero  muerto. 

También  gime  de  otra  parte 
Progae  por  el  hijo  tierno, 
ÜU»  por  vengará  se  hemau, 
■  UM  tem  tlfaso  peche. 

Anilla  la  palomilla 
T  giataea  el  negro  cnerro, 
T  el  inade  en  las  lagunas 
Nléalras  se  bafta  contento. 

Entre  ellas  bate  las  alas 
El  netrado  ciane  helio, 
Qee  con  miska  aSate 
Feíteja  el  dia  postrero. 

La  garza  y  perdis  caluda 
Andan  allí  sin  recelo; 
La  galerita  y  la  grolla 
Vigilante  en  todo  el  Sdape. 

Alli  la  igaiU  real 
TleaeiartntMMiMieiio 
T  enacSa  loe  hijea  siqm 
A  mirar  al  roMo  Peho. 

Infinitos  pecocillos 
Nadan  por  los  arroyuelos, 
Vistiendo  el  aire  de  plata 
Con  sus  saltos  y  rodeos. 

Concuerdan  s4ilo  en  serpeeaej 
Qh  eelodaausaendlsenee^ 


Con 


FERRER  (fr.  Leonardo). 
2228.  Juicio  fiiosdfíco.  astronómico  j 
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conjetural  del  feliz,  cuanto  deseado  arribo 
de  It  C  Sacra  R.  M.  á»  la  Reina  nuestra 
seftora  D.*  María  de  Neobung  y  Baviem 

(q.  D.  g.),  á  la  gran  monarquía  y  reinos  de 
España.  Presénlale  al  muy  ¡lustre  Sr.  Don 
Antonio  de  Cardona...  Marqués  de  Castel- 
BOU...  el  maestro  Fr.  Leonardo  Ferrcr, 
agustino,  exaroíoador  de  Filosofía,  Dr.  en 
Santa  Teología ,  Catedrático  jubilado  y  Exa- 
minador de  matemáticas  en  la  célebre  uni- 
versidad de  Valencia.  (^4^  ¡in.)  En  Valencia 
por  Loenio  Mesnier,  dhilanle  la  Diputación. 

*  4.*— as  pt.,  rrdniis  gracioso. 
MU :  8.  Agnttii  it  Vatoneia  j  Jallo  4c  1490.— Al  Icelor. 

FBRRIOL  Y  CAICEDO  (d.  alonso  db). 

9SS9.  Libro  de  las  fiestas  que  en  honor  de 
la  inmaculada  Concepción  de  la  Virgen  Ma- 
ría ,  nuestra  Señora ,  celebró  su  devota  y 
antigua  hermandad.  En  San  Francisco  de 
Granada.  AAo  de  mil  y  seiscientos  y  quince. 
Dispuesto  por  D.  Alonso  de  Ferriol  y  Cay- 
cedo.  Dirigido  al  limo,  y  Rmo.  Sr.  D.  Felipe 
de  Tassis,  obispo  de  Falencia,  electo  ar- 
zobispo de  Granada, del  Consejo  de  su  Ma- 
gestad.  A.  Impreso  con  licencia  en  Granada. 
Por  Martin  Fernandez,  á  COSla  de  la  Het^ 
matiil.'id.  Año  de  1616. 

A  coniinaicion : 

Sarmon  predicado  en  el  conTento  de  San  Frsn- 
ciaeode  Granada,  en  la  BasU  de  la  Inniaenlada 
Concepción  de  la  Virgen  nuestra  Señora  ,  en  su  día. 
ABo  de  mil  y  seiscientos  y  quince.  Por  el  ii.  P.  Fr. 
Praoeitoo  Soriaoo,  lector  jabilado,  consultor  del 
Santo  Oficio,  y  gunrdiaii  ilcl  diclio  cnnvfn!n.  Im- 
preso con  licencia  en  Granada,  por  ülarlia  Fer- 
nindes.  ABo  de  1918. 

Alto  Sel  iMiidi: 

DecUradoa  que  hizo  el  R.  P.  Tray  Micael  Aue''an, 
lector  de  Teología.  En  lasliesias  de  la  Inrouculuda 
Concepción...  ócc. 

Sermón  proseada  en  el  convento  de  lu  Satiiisinia 
Trinidad  de  Crinada,  en  una  fiesta  que  en  él 
biso  da  la  Inmaculada  Concepción  de  la  Virgen  de 
noeslia  Seftora,  domingo  20  de  Diciembre,  Año 
de  mil  y  scisr  entosy  quince.  Por  el  P.  M.  Fr.  Juan 
Ortiz  de  la  dicha  órdeo,  catedrático  en  Santa  Teo- 
lo(^  Ininneso  coa  lieanela  en  Gianadi,  per  Ibrtin 
Fernandez.  Afta  da  161 6. 

Ellíbro  de  lis  !íefi»s  MHlile  10  fO.  ds.— LM  SMM- 

Mt  DO  tieoeo  íuliacioQ. 
EJ  aprobante  fué  el  pailre  Agustín  de  Quirós. 
El  <|«BpUr  qtt«  ica|o  i  la  viiu  (B.>Col.)  lieae  notas  ata- 


nascmas  al  nárcen ,  muy  pleanbes,  lachadas  despaes  las  mis 
por  aliona  amo  piaioH  ¡  fun  ta  foeáM  Imb. 
lofCDios: 

D.  Alonso  de  Férriol  Cateedo :  canción ,  f.  Si. 

L.  Ci'pi'ila :  sonelo,  27. 

0.  J.  de  Cuellar :  soneto.  28.— Otro,  50. 

Fr.  Anloaia  Tmajro :  Mmetat  IB. 

M.  nal)rie1  ile  la  Torre  y  ADdradatanckM,S9. 

L.  Chincoa:  euncion,  3. 

.'erúiiinio  de  la  Faeole:  canción,  33;  décimas,  ri8. 

Fr.  Mígnel  de  Avellano :  octavas,  3S ;  décimas, 30. 

Pedro  de  Vargas  Machuca :  octavas ,  30. 

Fr.  Juan  de  Alcalá :  octavas ,  38. 

Miguel  Martin :  décimas,  41. 

J.  Rodrlgoet  de  Umbría :  déelmat,  41. 

Glosa  de  incierto  autor,  que  cMe  será  el  nombre  de 
todos  ios  que  no  quisieron  poner  el  suyo  en  sus  rer» 
•Oi,  48. 

Diego  Sanclier.  Pinedo:  glosa,  46. 
Gaspar  de  Ovando:  romance,  48. 

0.  Luis  de  Basa  y  Esquirol  (da  daca  atoa):  cu* 

cion,  55. 

D.  Juan  de  Quintanilla  :  octavas, SO. 
Fr.  Jerónimo  de  PancoÜHi,  caraMiiia calttdo:  oaih 
ciOD,  02 ;  octavas,  04. 
Aatonto  de  León :  glosa,  07. 

D.  Francisco  ñe  Ohregon  y  Acuña:  romnce,08i. 
Rodrigo  de  Alearas :  soneto.  08. 
L.  Ainro  de  Vargii :  déetaist .  70. 

Estéhan  Ruiz  de  Agiiailo  :  suim  lo,  7*. 
D.  Juan  de  llenestrosa,  calialiero  de  Alcántara:  dé- 
cimas ,  73. 
D.  Francisco  Ponce  de  León :  soneto,  74. 
L.  Tomas  de  Aquino :  canción ,  75. 
M.  Alejandro  Pinelo:  soneto,  8. 
M.  Gabriel  de  la  Torre  y  Andrada :  id.,  9. 

FIGUERA.(d.  CASPAii  DE  la). 

*  2250.  Misoclunca  ]  sacra  |  de  varios  poe- 
mas. I  Por  I  Ü.  Gaspar  de  la  Figuera  |  Baile 
general  de  Morella,  i  luez  de  |  Causas  pies 
por  sn  Hagestad.  |  AI  Excelentis."  señor  | 
Principe  de  Paternó,  Duque  de  Mental  ]  to, 
i  de  Uivona  (¿c.  Virrei,  i  Capitán  |  general 
del  Reino  de  Valencia.  |  En  Valencia,  por 
laan  Loren^  Cabrera ,  |  delante  la  Diputa- 
ción. Alio  1658.  (B-G.) 

1.  '-m  li.-$)gn.  1-lfl11.A-Yr.-Port.  grab.  en  cobre  (Jaan 
Felipe,  delinfjvlt  et  fccit».  —  Port.  orí.  Impresa.— v.  en  b.— 
Aprob.  del  padre  f ra  jr  Pedro  Olginal:  Valencia,  i  Jim  lu  I«ki7. 
—Lic.:  Valencia,  Ifi  Junio  1057. -Ciljsblinas.—Üid.  lirmaila 
por  ei  antor:  Morell.i.í  Kebrero  1C.'7.— Prefación  al  lector.— 
Samrio  4e  lo  que  coalieae  el  libro.— Carta  de  D.  Fraacisco 
de  it  Tam  HüItaM,  it  DhAcaOn  ICMi  —Carta  ddDr. 
D  Manael  teSsIfiU!  BMSSa,  IT  SoMambl»  1iBS.-liiS* 
lula  panegírica  dd  Dr.  D.  Hlgael  Jasa  de  lebcra:  Tstnela, 
Ifi  Abril  ICífl.— Epigrama  en  lalin  de  M  Jnsc'  Fcmandci  de 
Moros.  —  Soneto  y  décima  de  O.  Pedro  Feroaadex  de  Moros. 
-  Indice  de  :iuliiri's  citidoa.^TSIlOk— taiiMdSlO  fBt  COa* 
tienen  las  nouis.— Frrat. 

FIGUERO.\  (CRISTÓBAL  dkV 

*  2231 .  Relación  de  la  onro  1  sissima  ior 
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iVIi  FIGI] 
nada,  qve  la  Hagestad  del  Rey  Don  |  Felipe 
nuestro  Señor  n  heolio  acra  con  nuestro 
Principe,  y  la  Rcyna  de  Francia  sus  lii  |  jos. 
para  efctuar  sus  realrs  bodiis:  y  de  la  gran- 
deza ,  pompa  y  api  rulo  dt;  los  i  Principes  y 
SeAoies  de  la  Corle,  q  iuan  acopaoando  a 
sus  Magosta  ]  dos,  es  rnlarion  la  roas  cierta 
q  a  salido  de  la  Coi  lo  Or  I  deiiada  por  ol 
Dotor  Crisluual  lUt  Figue  j  roa  residente  en 
ella.  Es  I  te  alio  10iS. 

P«l.-th. 

FIGUEHOA  ^FRANCISCO  db). 
9232.  Obras  de  Francisco  de  Figueroa , 

laureado  Piiidaro  español,  publicadas  por 
el  L.  Luis  Tribaldo?  de  Tolcflo,  oronisla 
mayor  del  Rey  nuestro  señor  por  las  In- 
dias, bibliotecario  del  coudc  de  Olivares, 
Duque  y  gran  eaneillw  A.  Dedicadas  a  Don 
Vieente  Noguera,  reforeiidurio  de  ambas  sig- 
naturas de  su  Santidad ,  del  (xtnsejo  de  las 
dos Magestades ,  Cesárea  y  Católica,  gentil 
hombre  de  la  cámara  del  Serenisimo  Archi- 
duqoe  de  Austria ,  Leopoldo.  Con  todas  las 
lirencias  necesarias.  LísIkm,  por  Pedro 
Craesbeeck,  impresor  del  Rey  nuestix)  señor, 
año  1625.  A  cosía  de  Antonio  IjUís,  Merca- 
der. 

8.*,  sinfóliani^n  ^-20  ii.  iir  prÍMlp(Mi  M  Im  ofelU,  y 
detpnei  ua  mis  it  takia,  ele. 

AprokacioMs  del  fUté  leltuar  AlfUtt,  JfMüta ,  j  mu- 
«M  InjTvmn  te  Santo  Umiafa,  daalaiaaaa. 

Bl  iMKMAr  al  lector: 

•rParpriómc,  amigo  lector,  darle  en  pocas  |>alabras 
moa  d«  |«  ortografía  qae  en  este  libro  algo:  la  cual 
quffria  te  «OBieniase ,  porque  prometí  al  mercader 
por  coya  cuent»  se  imprime  serla  el  MI  que 
mis  láclese  ni  corrección  j  cuidado. 

1.  «oahialer  palabra  que  ponténdole  aeenlo  en 
diferentes  silabas  muda  signincaclon,  le  señalo  siem- 
pre ;  como  en  esta  propia,  qae  sin  acento  deja  duda 
ai  es  primera  peraoaa  ataftalar  del  ledioatlTo  presen- 
te, ó  si  terrera  del  preti^rilo;  y  todavía  es  lo  primero 
si  se  aceulua  la  penuaiuia  ,  lu  postrero  si  la  última. 

2.  iBo  loa  acentos  no  obaerf oei  nodo  grievo,  ia- 
tea  bien  pongo  al  ciicanBejo,  anas  veces  soi  ro  <;j|3ba 
qae  esposiUone  longa,  y  otras  veces  cu  iaauiepues- 
la,  uno  ;  otro  contra  sus  reglas.  Y  fúndoDie  en  qae 
tas  tres  vogales  a  e  o  tienen  en  la  laogaa  mpaSola 
des  diferentisInHM  sooMos,  el  ano  de  k»  cadas  ex- 
primo  con  el  ciremUcje,  |  d  otTocofl  losolnisdos, 
segan  sn  sitio. 

3.  >Er  las  palabras  de  origen  griega  6  htim  gaar^ 
do,  en  todo  lo  i|ue  sin  afectación  n  disonancia  paedo, 
sas  ruemos;  )  asi  escribo  Pbilo&oplua,  Phoeaces  cliiro, 
Caaaar,  abysmo,  eif.,  porque  qoedan  más  iolellgiblea 
á  los  extranjeros,  qae  mucho  s«  quejan  de  que  ya  no 
entienden  lo  nuevamente  impreso,  j  que  hasta  Ho-  i 


EROA.  ^  IQfjt 

I  mero  j  Horade  van  atsados  do  ta  aspiración,  por  doB. 

I  de  la  retengo,  no  «¡Alo  r  n  nombres  propios,  como  loa 
¡  ya  dichos,  y  a  tonde  tos  latinos,  como  hombre,  bln» 

va,  etc.,  roai  aúu  en  lea  qae  se  deducen  de  la  f  tad- 

na,  como  hijit,  hierro,  hacer,  ele 

4.  .  Tres  i  j  j  uso;  de  l:i  primera  siempre  COMO 
vogal ,  maa  no  dgaiéndosele  JaaMS  otra  vegal;  déla 
segunda 7  lererm  aso  en  pdndpio  y  medio  de  dicción, 
siguiéndoaelM  necesariamente  rogal;  pero  con  esu 

I  diferencia  ,  que  Is  «ei;niid.i  hiere  romo  eoaoaaaale, 
más  la  tercera  como  también  vogal. 

5.  >La  T  es  siempre  consonante,  como  cuasi  la  ad- 
miten hñ\  todos  los  dnctoü. 

I     6  «Puse  también  acentos  en  algunas  partes  no  pre> 
cisaaMato  necesarias :  porque  en  macins  los  time 

ya  tan  recibido*  l.i  costumbre,  que  seria  desaire  qne 
faltasen.  Y  con  esto  niv  parece  que  tiene»  bastante- 
roeala  percibido  mi  laiealo.» 

Dad.  (can  d  csoado  da  annM  de  Nasaan  d  Nnisl: 

•  Kn  edad  de  cumplidos  solos  veiiitícineo  aftos,  en 
el  de  1612,  por  la  excelencia  de  su  loable  9  pcregriae 
lateaiA,  IM  prereMode  la  Magestadde...PdÍpe11l... 
porCktnseJem  suyo  f  Ilítmase  ahí  desembarga dor»  en 
la  suprema  suplicación  de  los  reinos  de  Portugal,  pla- 
za que  corrc^Hmde  d  Consejo  fleal  deCaatMIa,  jqae 
jamas  fué  en  tan  pora  cd  id  rmiileada  .  h  iliifndo  án- 
tes  con  exlraordiiaria  i^raiidcu  de  inKi'nio  alcaoxado 
la  ^olle^ani!l  ¿  íiitimoa  secretos  de  entrambos  ders« 
chos  citilj  canónico... 

*Alllse  eonsnmójanlaado  á  legrando  teórica  delivs 
grande  práctica  forense  en  seis  aiios  de  conünao  ejer- 
cicio judicativo..  Pasados  los  niales,  con  la  famai  sa- 
tisfacción qoe  es  notoria  «  lodea,  lomó  m.  aquella 
resolución  t:in  tontrovcrtida  de  i  ci.niiciar  -u  [tl.i7.j,  t 
vacar  sulauaule  á  lai>  IcUas  y  estudios  superiores, 
por  serlo  su  genio,  j  se  vino  »  esta  córte  i  hacer  de- 
jación della  COM  tanta  diligenei.t  y  ahinco,  cuanto  olro 
mny  ambicioso  pusiera  en  aiunxarla...  Y...  en  ese 
rini-ui)  (asi  iininahs  V.  m.  ülempre  i  s«  Moscoand 
tiempo  que  tanto  forcejaba  por  meterse  en  él,  y  rom- 
per los  grillos  qae  se  lo  Impedían  )  cuando  más  retira- 
do y  en  sus  U  trns  y  vii  ludes  más  escondido,  le  boara 
Dios  cou  darle  la  wajor  estimación  j  crédito  qae  ja- 
mas tafo,  ávn  caando  mis  lisoqfeado  se  ría  de  la 
fortuna :  pues  dejados  lo-;  cionios  ron  que  su  nombre 
boy  se  celebra  en  Italia,  Alemania  j  Francia,  j  ¿dóa- 
de  no?  las  grandes  cabeias,  de  qnlcn  8.  M.  aM  Sad 
gobierno  dése  reino  ron  mero  celo  de  su  servicio  ex 
oflcio  (y  Un  ex  ofício,  que  pí  sin  verlos  V.  m.,  aio  en- 
trar por  sus  puertas),  lo  consnllaa  j...  pmpaacná 
S.  M.  en  nóminas  para  lagares  aiayoiM  qoe  d  qas 
dejó... 

•Mas  volviendo  al  principal  iaienle  de  V.  m.  qas 
son  los  estndioa...  biiose  V.  m.  con  su  Increíble  tra- 
bajo y  admirable  htiga  seftor  de  todo  género  de  e«- 
peculacioaes  matemáticas,  profundidades  de  llosa» 
fia,  geografía,  oondogia,  prndenda  iwlitica... 

»Omllo,por  no  alargarme,  la  perfección  y  eininen» 
cia  con  que  V.  m  posee  como  matt-rnas  las  lenguas 
hebrea,  caldea,  griega,  latina,  italiana,  francen. 
sla  ta  aocatra  nawral;  j d  mis  qae  nwdlano  eeaooi- 
miento  de  la  siriaca,  arábiga,  tudesca ;  y  el  mediano 
de  la  turquesca ,  persiana  v  eiiópira  :  de  todas  las 
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etules  ta  proeando  nW  eon  partieoter  es(ad!o  los 

fundamentos  y  reglas,  trayendo  i  gran  msia  maes- 
tros do  moy  disuutos  reinos ,  por  conocer  que  qnien 
«oIomUoÍím.m  podili  poMinrIosiMroleiqM 

pii  semejantes  len^^oas  esláo  depositados  ..  Madrid, 
2¿  de  Agosto  «Je  162o.— Luís  Tribaldos  de  Toledo.» 

Brete  diasarso  de  Lils  THkaldot  de  Toledo  sobre  h  Tida 
de  Fraaeiseo  de  PIcseroa  : 

« ...  Yo,  Moqoo  atcoocé  á  vivir  eu  su  Uempo  en 
Aleill  de  Renares,  solo  le  v<  de  Mjos  en  la  onfver- 

sidad... 

»Fné  de  tan  pocas  palabras,  y  pioceüiú  con  taiilo 
secreto  y  desprecio  de  vniiidad  Francisco  do  Plgucree, 
qae  iun  su  misma  familia...  no  sabia  dar  otra  rason 
de  80  vida  á  los  curiosos  mis  de  que  fué  naluni  de 
aquella  villa  y  universidad  insigne  de  Aloail  •  do  casa 
noble» con  d  apellido  de  Pigoeroo... 

«Con  ter  <sie  tM  eélebre  ingenio  tan  modesto,  j 
preciarse  de  tanta  humanidad ,  jnmas  (lermiiió  le 
nombrasen  en  rcKÍmienlo  ni  otro  cargo  publico  eu 
Aleali ,  getnlMMle  en  esto  se  pnaio  con  tai»  particii- 
laif  ataoeleo»  qee  dió  i  euteuder  ser  cosa  poco  de- 
emite  á  m  calidad,  y  que  agraviarla  on  aceptarlas  k 
la  de  mu  iiasados,  liaciéndose  Igval  á  otros  de  mé- 
nos  porte  y  reputación. 

>Faé  este  generoso  sujeto,  desde  bu  lierua  edad, 
inclinado  i  las  buenas  letras ,  y  ballinüosenateral  de 
tan  insigne  academia,  se  dió  de  manera  i  so  esta- 
dio, que  brefemeele  akuió  nomlire  de  agudo  y  bien 
fundado  en  ellaa  entre  lodos  los  más  evenmados  de 
so  Uempo. 

iStemlo  mancebo  pasó   Ittila,  domie  parte  f«¿ 

soldado ,  7  parte  prosigaló  su  iiilento  en  las  letras  en 
Roma,  Boioña,  Sena,  y  no  se  bien  si  en  NápuleStSeña- 
liadeseparticnlarmenie  en  la  poesía  castellana  y  toa- 
eioa,  eon  tanta  maravilla  de  aquella  nación,  tan  poco 
aficionada  ft  la  gloria  española,  que  por  sus  versos, 
adornados  de  graves  y  sutiles  conceptos  y  admirable 
propiedad  de  IengU(je  j  disposición,  do  le  pudo  oegar 
4  epileio  de  INvIoo,  el  el  laerel  qae,  después  de  Pe> 
trsrea,  niitgano  tan  conoddMeenK'  iii(>re<-i6... 

>De  su  residencia  en  Sonn,  j  fama  Uc  su  poesía  al- 
ternada en  ambas  Icognas,  casiellana  y  to«eana,  Joan 
Terzosa  ,  aragonOOt  (Mimbre  dociisiino,  natural  dc7a- 
ragou,  y  entretenido  del  emperador  (darlos  V,  y  des- 
pees dél  rey  D.  PeUpe  II,  oo  Roma,  para  nogodoa  las- 
pe(tante<  á  sn  corona , —  hace  mención  en  una  de  su4 
epístolas  que  i  n  verso  latino,  con  el  mismo  donaire  y 
elegancia  de  Horacio,  escribió  á  príncipes  y  hombres 
eaiificados.  entre  los  cnalcs  eslimó  por  dignísimo  i 
Francisco  de  Figneros ,  con  quien  tuvo  grande  amis- 
tad ;  dirigióndolt;  Inégo  en  el  primer  libro  la  4.' 

» ...  De  todo  esto  se  comprende  claramente  que  loe 
enIntaolnslenioB  de  rranclaeo  de  Figneroa  en  Sena 
de  caballero  galán  v  estudioso,  sin  excnser  ti* 
I  diversiones  javeniles,  y  en  lo  que  dice : 
Si  Mipna  jMryts  elM'es  ptn§tn  amor, 

I  cómo  le  fué  familiar  el  componer  en  lu  dos 
lenguas,  ya  dicbaa  versos,  Bliernadoa«  en  la  forma 
que  en  lugares  de  sos  obras  se  podrá  ver... 

kVuelto  después  desta  peregrinación  i  España, 
cató  noblemente  ea  Alcali,  de  cayo  matrimonio  re- 
■olió  j  bay  sneetlen. 


■DI6  algunos  alkia  despees ,  en  el  de  1899,  tvelf  a 

con  el  Duque  de  Tei  r.inovn ,  1).  Cnrlns  de  Aragón,  i 
Flóiides ,  persuadido  de  aquel  señor,  que  sin  duda  le 
estimó  por  el  primer  hombro  de  IbpaKa  en  lef  ras, 

prudencia  .  discreción  ,  ánimo  fícneroso  y  rorl^í.  \\ 
tiempo  desla  jornada  csnihió  .'H|uella  inímilalile  imi- 
tación de  Horacio  (libro  t,  oda  14)  qae  coMiensa : 

Oiitsds  ttsvteiila... 

«Donde  ,  n<i  sólo  (laroce  imitar,  siiui  ¡igualar  y  Aun 
exceder  al  Venusino  en  gala,  copia ,  realce  de  pensa- 
miento, purexa  de  idioma,  j  todo  loqno  an  excelente 
poeta  es  obli^^ado  i  h-wr  con  eminencia. 

•Tuvoasinnsino  muv  rslroclta  familiaridad  con  Don 
Juan  de  Mendor.a,  -segundo  marqnés  d«  Montes  Cla- 
ros, padre  del  que  boy  lo  es  y  tiene  el  mismo  nom- 
bre, el  enal  habiendo  {nslcnementegobemedo  Yodo 
el  Nuevo  Mundo  en  los  dos  viieinaios  de  Nueva  Es|)afia 
y  Perú,  preside  en  la  hacienda  á  su  padre,  pnes  que 
rtié  nn  gran  sefior.  y  fné  en  materia  de  peeiti  de  ele- 
vado  in(,'*Miio,  asisiiúy  ar onipaBÓ Olgun  tiompO i 
tro  Francisco  de  {  ¡«ueroa. 

•Beliróse  en  suma  á  ru  patria ,  donde  gastó  el  l 
lo  de  .su  vida  ,  tan  admirado  de  toda  la  villa  y  uni- 
versidad, «pie  yendo  :'i  las  escuela!;,  llevaba  iras  si  loa 
ojos  de  la  flor  (i<-  ollas ;  y  sucedió  entrar  en  el  general 
de  retórica,  donde  en  lugar  superior  la  lein  el  graa 
maestro  Nartin  de  Segura ,  i|tie  lo  ftié  mío,  y  con  ser 
un  iiombre  tan  grave ,  que  no  se  indinaba  por  leve.s 
respetos,  y  tan  recalado  como  eminente,  viéndole 
honrar  se  profesión  (siendo  el,  como  era,  le  verdade- 
ra honra  deliai,  rnrian<lo  el  hilo  al  asnnto  que  llevaba 
con  grande  veneración  le  hi/o  en  latin  una  arenga... 
elocuente. 

«En  estos  dias  ya  no  (raiaha  di-  i>oo<:i.'),  snjetoiqoe 
en  su  juventud  fué  más  inclinado,  sino  de  materias  de 
diferente  punto,  segoo  la  mudanza  de  su  edad ,  en  cu- 
ya lounia  escribió  oosaa  dignas  de  perpéiua  recorda- 
ción, como  se  pnede  reren  esto  poco  suyo  que  de  los 
naufragios  del  li(  in|io  nos  ha  quedado,  que  es  OH  Ver* 
dadero  dechado  de  la  poesia  iirica  ei^sfiola. 

•  t>adleran  salir  ó  las  otras  obres  admirables, al 
ullra  dei^io  sn  dueño,  con  tan  generoso  e<pfrito  ro- 
mo las  escribió,  no  las  desesiimára,  mandando  (co- 
mo otro  Virgilio  I  .i  l.i  hora  de  su  moerte  qneniar 
cuanto  deste  género  liasla  aquel  trance  babia  com- 
puesto ;  y  áun  estas  pocas  Rimas  que  restan  se  |>er- 
dii^rnn  rniuo  las  demás  ,  .i  no  venir  ánies  á  l;i>  mano» 

de  ü.  Antonio  de  Toledo,  sefior  del  Posoelo,  grande 
amigo  suyo,  y  de  allí  hahófiemecemnnÍeado,f  alga- 

nos  años  después  haberlas  yo  dado  á  mi  discípulo 
el  malogrado  D.  Juan  do  Tssis,  segundo  conde  de  Vi- 
llamedlana,  el  cnal  las  presentó  al  Sr.  D.  Vloenle  No- 
guera. > 

(De  quleo  dice  Trikftldos  que  las  hubo  otra  vrx.í 

Tersos  tillaos  de  TMMWo*  1  Xogneni  y  Figoeroa. 
Idem  lU-  Virenle  M,iriner. 
Sonetos  de  Tribildo»  á  Figueroa ,  i. 
Idem  de  .M.  de  Stl«eln,D.GaMelPsrelndc(<aslra,y(Ms- 
lobal  de  Meta: 

TO  vsvso  grave  j  plectro  persffiae 
aiaeTS  y  aSelons. 


Csiia  sepram,  y  tMrsos  de  Lope  da  Tegs. 
Idsm  da  D.  Jasa  da  üsregai. 


Digitized  by  Google 


1075  PIGUI 

II  tairraior  otra  f  et  il  lector : 

t...Pedl  •!  8r.  D.  TtecaMNognm,  cmoé  Mgm 

hutor  ;  protector  de  todas  las  buenas  letras  ;  tan 
estimado  en  la  curte  de  España ,  que  procurase  alcan- 
urme  de  los  dos  Príncipes  de  la  poesía  delta»  Lope 
de  Vega  Carpió  y  I).  Junn  le  JSuregui,  alguna  compo- 
sición en  el  mismo  intento.  Su  merced  sallsOzo  mis 
deseos...  me  envió  las  estarnas  originales ,  asi  como 
veoian  eii  Im  propias  cartas  de  sus  dueftee.  Leále  todo, 
reparando  aún  nás  en  la  prosa  que  en  los  versos... 

(Don  Juan  de  Jiuregui...  siendo  un  caballero  de 
rarisinss  partes,  es  voto  de  na  graode  jaido ,  poeo 
iAetoaede  I  intores  nodemos,  que  paede  el  Dtoeano 
peélicoque  sobre  el  lenguaje  coman  escribió  correr 
Mf  Igoeles  percas  coo  los  dos  mejoret  que  eos  dejó 
I»  miigtoded  de  lee  dos  DtenMoe,  BilieerMtto  y  Len* 
gino :  deste  en  el  iTratado  de  Sublimilate»,  y  de  aqael 
•a  el  de  cOrsUoais  parüum  apta  ioler  se  collocatio- 
M...» 

A  0.  VlMole  Noiaera ,  iti  Contejo  de  S.  M. : 
c ...  Escribí  esleí  eeoeiones  eoe  nacho  imle,  per 
ser  sujeto  de  hombre  taaAnfee  qaemereeM  Hemarse 

el  Divino...  y  con  mayor  lii(if'rhole,  por  ser  con  el  con- 
cuno de  len  ezcelenies  hombres,  CánsrSi  Gsray, 
TergBra,Mafeo  Anloolo  de  la  ▼ega,  Mre  Lahim, 
Pedro  de  Mcndora  ,  Pedro  Padilla ,  Vicente  Espinel, 
Luis  GaWez  de  Honialvo  y  ü.  Alonso  de  Ercilla,  que 
coeeloiNido  eqnella  edad  eanobleeleroo  el  arte...— 
Madrid,    de  Agosto  <e».~Lepo  de  Vega  Gerplo.» 

A  D.  Vicenie  No|iiera : 

• ...  Al  Figueroa  he  sido  siempre  incliuado,  porque 
veo  en  sus  versos  generosidad,  suave  número  y  ningu- 
no vioteedai  con  qoe,  es  eterlo  «iie  nliigiuio  de  los  de 
ra  tieo^N»  flaei(M6  leo  bemoio ,  ten  «Hmim»  y  Aeil*» 
-  Madrid,  flg  de  ScUaabre  I8B.-II.  fm  de  Jtare- 
gol.» 

FIGUIIROA(di.  náHBomw)» 
*  2233.  Tratado  |  de  las  cavsag,  cura,  y 

I  Prcseruacion  de  In  peste,  hecho  por  el  | 
Doctor  Francisco  de  Figueroa,  ( Medico,  natu- 
ral de  SenlMa.  |  Dedicado  é  Don  Imn  |  Por^ 
toearrero,  Señor  de  las  Villas  del  Montijo,  f  y 
la  Puebla,  Caunllcro  del  abilo  deSantia  [go, 
y  GeiUilhuinbrc  de  la  boca  del  Rey  |  nues- 
tro señor.  ( Grab.  en  mad.)  Impresso  con 
Ncencia  en  Senilta,  por  Rodrigo  |  deGa- 
brera ,  en  la  casa  que  era  Hospital  dd  | 
Rosario. 

4.*— a  b.— «Iga.  A.--Mti.— V.  so  h.— Oei.,  saacilia  por  el 
aelsr.— Ttaio.^Ainh.  dd  L  CaiBoaa:  geilUa,  fl Sodo» 
hre  f8IS.-Ue.  dd  L.  D.  Jasa  Beneadsi,  da  isebs^p.  eah. 

—  •  ti34.  Charla  qve  |  el  Doclor  |  Fran- 
cisco de  Figveroa  |  Medico  del  Santo  Oficio 
de  la  Inqui  |  sicion  de  la  ciudad  de  Seuilla, 
escriuió  á  Francisco  de  Rioja,  |  Coronista  de 
su  Magesladi  En  que  le  dize,  pierda  el  mie- 
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do  a  I  la  Peste  causada  de  Vnguentos,  y 
Polvos,  que  dizea  ha  corrí  |  do  en  MUao, 
porque  le  tiene  por  impossible;  ni  caiwando- 
la  I  los  Poluos  con  virtud  natural  soya,  ni 
intentando  el  bazerla  |  el  demonio  trun 
naturani. 

Fól.  -19h.-sipi.  A-K.— Tltnlo.— T«lo  de  U  eiruiiscríu 
por  1*1  auliir :  Sevilla,  H>  Oriubrc  Ifi'iO.  — Cincion  de  Aitonio 
ürlii  Mrisarcjo,  jr  epigrama  laiinn  Juan  Se  Roble*  Rináe< 
nejn.—f.  enb.— Apéndice  j,  h  cit\»,  pordBtoawPIfanss, 
sascrito  ea  Sevilla,!.*  Abril  de  1851. 

—  22S5.  Lttxus  in  judicium  vocatas,  et 
ad  recta  evocatus.  Gélida  salutífera,  Sive  de 
innoxio  fri^'ido  potu.  Francísci  Figuero^li- 
bellus,  Magno  Comíli,  bero  suo,  adscriptos. 
( Al  fin. )  Vale,  eiedlens  Princeps.  HiqiaK 
prídié  kalendas  oetobris.  anni  1681. 

i.',  sin  e\pre!iloa  de  afio,  lagsr  al  taaprSBla.— M  118.  di. 
(qa«  no  deben  ser  sino  31). 

En  la  toja  i.'  un  riégame  «pigrana  latino  del  impresor  ea 
rccwaendacioD  de  la  obra,  y  i  la  vielu  el  cacado  dearau* 
ÍdCoaie<4lefae,á  qaieBesU  escrito  en  fonaa  de  «aflaeil» 
disouio,  ea  apeio  dd  ase  dd  asu  de  aieit. 

Ra  etriose  «te  pasaje  de  la  •PoNtiea  del  L.  CSsUlle  Is 
Bobadilla,  lib.  iii,  cap.  it,  De  los  abastos ;  ■anteaialaaiss: 

•Le  provisión  üc  la  nieve  es  acertada  para  loe  pee* 
bloseatorosos,  poniae  el  nao  templado  ddla  se  lieae 

por  saludaltle  ;  cuyo  Tiior  es  de  mejor  cjIí^i  ni  que  to- 
dos los  otros,  según  la  opinión  de  graves  médicos; 
como  por  experiencia  se  ha  visto  en  la  viltai  de  Ha- 
drid,  f)iie  han  cesado  tniiclifi  I:is  modorrjs  y  otras 
liebres  ardíeules  de  ireiula  afios  a  esta  parte,  que  en 
alloe  yes  estos  retaos  se  d«||a  de  enfriar  con  salitre, 
jse  ealHacon  nieve,  arrisaftadola  i  la  bebida.»  U 14. 

—  3S56.  Aciam,  de  qua  loquitur  Cebes 
cap.  un,  lib.  filom  semper,  aenm  nnn* 
quam  significare.  In  flbulationem,  et  sutu- 
ram  utramquc  ex  acia  molli  non  nimis  torta, 
id  est  ex  molli  tilo  non  nimis  torio,  sé- 
rico, lineo,  vel  ex  aBa  nnlerie  molli;  non 
autem,  ^neo,  férreo,  argénteo,  aut  anreo 
(secundum  ejusdcm  Ceisi  mcntem)  somper 
fieri  deberé.  Iterum,  affirniat Doctor  Fraacis- 
cus  de  Figueroa,  Sacrosaucl^  Inquisiiionis 
Hispalensís  Medktns  Joralos.  Hispaii,  Stmoi 
Faxardo  ex  OfIlcUia  Planliniana,  nano  Do- 
mini  1634. 

4.*— ti f s.  ds., cae  ana  lais  si  Sa.fae  seellsea  easfl- 
fraaa  latine  «a  sao  Bierooyao  l.esadra  HaSedodeCailia, 

rt  Mediro  HIspaiensi,  et  lliipalltaiio  Doctore. • 
Es  ana  rarta  romo  la  pasada  j  del  mismo  tipo,  j  coa  dais- 

no  escodo  de  arma»,  fecha  al  fln  :  •Hhpali,  prldie  IsMOdai 

Majii.  Asno  a  oaiivítale  Domint  i6H.» 
Habla  de  otra  edidon  de  eite  diacorto  eo  ronanee, 

poblied  iatesClSSS),  dedicado  laaibian  d  Caade-I>aqn«  :ids 

otro  sobre  el  adsao  sseele ,  dd  Dr.  I.  Jaeehe  CUist,  tef» 

seeala  naaiUdasaiverMlBSsrieide. 
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10T7  FIGÜEROA. 
FIGÜEROA  (jüAx  db). 

3237.  Op^ulo  de  Aslrologia  en  Medici- 
na, y  de  loii  términos  y  partes  de  la  Aslro* 
noínia  neeesarias  para  ol  nao  della;  cora- 
puestos  por  Joan  do  Ti^Microa  ,  familiar  del 
Santo  Oficio  de  la  Inquisición,  Ucgidor  y 
Tesorero  de  la  Casa  de  lu  Moneda  de  la  ciu> 
dad  de  los  Reyes,  Venticnatro  Ensayador, 
y  fundidor  mayor  de  Pütosi.  Dirigidos  al 
Excmo.  Sr.  D.  Luis  Enriquez  de  Guzman, 
Conde  de  Alba  de  AUsle  y  Villaflor,  Gran- 
de de  España,  Virey,  Gobernador  y  Capi- 
tán general  de  loe  Reinos  del  Perii,  Tierra- 
firme  V  Chile.  Con  Ucencia  en  Lima,  aBo 
1660.' 

4*— SIS pi. dso-Ccamn M aiy  nvcmdo  paire  Alonso 
U  feitflti,  i«  l> ConpoM*  *»  Lhn,fl  A|o>lo  tSBS. 
-Soma  de  la  Lie. :  Lina,  »  AfMlo  16BS.— ('tMmi  !•  ftqr 
Pnncifco  deBerja,  del  Arden  de  San  FriselMO,  GtHlMlto 
general  del  l-em:  l.im.i.  50  Julio  10.'m.-LI«.  M  «flltniil>:S 
Aroslo  lGr>5.-Deil.  tsiii  reclu  i  -Pról. 

cObrao  lu  estrellas  eii  estos  iiirerlores  por  calor, 
lat,aMVftalaMioyupceiot; por  calor,  como  cama; 
por  las,  «OBW  roitra  rnaaifietai  de  la  c«aM ;  por  no- 
Timiefllo,  ceno  operación  delitffadelaaietBNcaasa, 
para  efecinar las  cosas.  Por  aspectos,  como  modifi- 
cadores, para  que  unas  mesmas  estrellas  ea  disUaUM 
sWoa  obran  coms  dlvenaa.  Asi  eoaio  el  sol  ee  «I  eeolt 
Mlioota  más,  en  cl  orienle  m¿no5;  y  desde  que  nace 
haüaqae  se  poaei  va  siempre  variando  la  acción.  Cu 
eejacoBsMeneloa  dioa  Ptolomeo  que  si  los  eclipses 
sucedieren  en  el  Orlenle,  cairá  sa  signiücaclon  sobre 
los  niños ,  renuevos  jr  cosas  nuevas ;  si  en  el  ceoil, 
sobre  reyesy  oasis  giaadas  ¡  y  si  en  el  Ooeidaa|a,  sor 
toa  f  iaios  j  eosu  aaligaas  y  rialsSM.  «ie.a 

TABU. 

Opiiieilo  1.",  en  ii  capítulos. 

Opásenlel*  De  asirologlaen  medicina, SSeapílalos. 

OpSanle  i."  De  IncUnacioaes  éingeeio : 

áp.  t.  IM  Isinlo,  lodinaclea  ■anual,  r.  ISI. 

Cap.  II.  Del  arle  d  faealtad  i  qie  seift  felia  lialiiar  I  lis 
Biñoi:  seguD  sus  genitaras. 

OpdscDlo  4.*  De  Jireci  lnne?,  SSeapIMIOS. 

Opiiscoio  S.*  De  los  eclipses  delsol  y  Isas. 

OpdKoio  6.*  De  la  pnMHMU«a«l«i  prladpal  de  Iss  üem- 
pes,t9  espítalos. 

FIGÜEROA  (luis  de). 

'  fX5S,  Relación  ▼erisima  de  lo  que  ba  su- 
cedido en  la  ciudad  de  Sevilla  áuna  honra- 
da señora  pomo  entenderse  su  marido  que 
haciéndose  preñada  el  primer  año  de  su  ca- 
samiento, vino  á  parir  un  negrito :  y  cuén- 
tase loqne  deato  reaultd,  que  per  aer  largo, 
no  se  puede  saber  sin  leer  toda  la  obra. 
Coropuesla  por  Luis  de  Figueroa,  natura)  de 
la  villa  de  Madrid.  (Estampa  curiosa  de  Núes- 
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tro  Sefior.)  Con  licenda  impreso  en  Cuenca 
en  casa  de  Bartolomé  de  Selma,  alio  IWB. 

«.■->raa|ts«elie. 

BHÉ  M  friatillis.  Empieza ; 

El  sacra  Bipiríiu  Santo, 
Pees  as  Se  la  ciencia  íuns, 
Ue  bvamea  eaire  laaio 
Qae  yt  tomré  h  ptiaa 

Pira  escribir  este  canto. 

fio  caal  pintor  rabnioso 
l>i:ii:irt'  )o  con  mi  ploma 
Aiijuii  caballo  brioso, 
Bafiado  el  freno  de  espoma, 

Y  «star  plsasdo  fSrioso. 
Qae  apaittie  de  iadiMS, 

Y  sin  naior  de  Instruacale, 
Diré  con  breves  rnones 

Lo  que  hriy  .ifrcre  mi  intento  « 
K  4Ucre  us  aÜcíooe&,  etc. 

El  cuento  es  mny  pereitrino.  üaa  DeSa  Miffa,  de  Ms  aM* 

■orla,  rst:iba  recien  C3^n<ii :  t 'iila  por  criada  ana  negra  rasa- 
da con  un  blanco,  U  cual  )  una  negrita.  DoBa  María,  qae 
quería  mucho  á  t'st.i  niúa,  tiaa  siesta  la  mcUrt  en  su  cama, 
(Otando  con  su  marido,  l'ero  oigamos  cdmo  encata  esto  el 
nriam  aolor; 

VM^sataleslaaMfó 
A  doTBtreoa  n  asrUe, 

Y  i  la  negrita  meti6, 

Y  con  el  amor  crecido 
Eii  la  cama  la  ateató. 

Kstando  en  buena  amistad 
Estos  dos  boeaos  casados 
Tnlerea  paietelidad , 

Y  ella  los  «Jes  divadaa 
Tnvo  en  sa  Boeba  beidsd. 

Qoedó  desta  vet  preBada , 

Y  asi  el  tiempo  se  eampUd 
Desta  preOet  malograda ; 
Porqne  nn  negrito  pariií 
La  seBora  desdichada,  etc. 

Lo  demás  del  caeato ,  relaUv»  á  sa  Miase  «iadido  espo- 
se, ais.,  ele.,  se  Saja  bies  diasaitlr. 

FLORES  (d.  aaromo). 

*  2239.  Canlos  |  panegíricos  |  a  los  in- 
victos héroes  ]  Maestres  de  Campo  Gene- 
rales, abuelos,  |  vísabuelos,  y  padre  del  muy 
Insigue  I  Doctor  Don  Thomas  Píxarro  Cajal, 
gra  1  duíuio  en  Cañones,  Colegial  Mayor  | 
en  el  Real  de  la  Ciudad  de  Lima,  |  en  el  Rei- 
no del  1  Perú.  |  A  qvien  los  dedica,  |  y  con- 
sagra I  Don  Aulonio  Flores,  ¡  natural  de  Sal- 
manea.  Bn  Madrid,  por  Diego  de  AUkro  | 
Alto  de  4668. 

17  h  .-  sign.  .\-E.  — Port.  —  V.  en  b.  — E.  de  A.  del 
Mecenas. —  V.  en  b.  — Ded.  'seis  octavas),  suscrita  por  el 
aulor.— Versos  laudalorio»  de  D.  Pi  dm  Fariquei,  D.  Juon  An- 
tonio de  Gozman,  D.  Martin  de  Horja,  D.  José  de  Olirarea,  O. 
Josi"^  de  Villanneva,  D.  Alonso  de  Dayonay  Ik  Illa  Se  SaÍMI- 
n.-Testú  (cinco  cintos  en  octavas). 

FLORES  (BARTOLOMÉ  Ul). 

2240.  Relación  agora  nuevamente  com- 
puesta del  levantamiento  y  guerra  del  reino 
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deGrantda,  coropoestA  en  veno  castellaoo 
por  Bartolomé  de  ñores  Cdcbero,  natnnl 

de  Málaga  y  vecino  de  Córdoba,  y  por  Alon« 
so  Prtrejo  el  Blanco,  vecino  de  Granada  y 
natural  <le  Antequera.  Innpresa  con  licencia 
afto  de  1604. 

L\  pll6|0  IMll»,  MHmtt. 

Hoip  iiisttnítae  en  la  oln  fué  parte  li etkt  i      m  !• 
MtM  do»  iogenios. 
U  obn  eü*  tn  qnlnimu^  lluuidc  «laf».  Bm»Ims  : 

¡  Abismo  i  do  I]  menofil 
Tlíiio  velas  !,in  recelo, 
Principio  de  nuestra  gloria ! 
Dadme  gracia  en  esu  bitloria. 
Madre  de  nuestro  consocio. 

iProfaida  it  ciesda  Tl«a, 
Micooa  4t  do  mm 
Misericordia  excesiva ' 
l'ldme  grada  cun  que  escriba. 
Haced  mi  venj  t:3ijri:i 

¡Fnlmlnante  iai  del  mundo, 
Oafensade  loserisUaooi, 
IbAn  del  Rey  Ha  aegud»! 
■oaind  vnfin  tér  hemdtt 

CeMia  loa  norns  paganos. 

T asi,  porque  por  memoria. 
Virgen  para  Cunsa^Taila, 
Hazme  que  sea  mujt  ootorta 
Por  todo  el  mondo  esU  hMlrtl, 
De  mil  penas  enaalada. 

Comirnza  la  obra : 

Alo  do  Bll  y  «oiidMioo 
TioMaia.ol>loBaMaio, 
T  ocfeo  eorrtdoa  oioiiet... 

Con  rstai  desigualdAile<.  ruoiloaa  li  obn»  MliaMilao 
^  aneicla  ooa  eancioa,  qoearranca  asi : 

TlBSOra  viejo  mairado 
En  el  Albairin  naciiln 
Se  subid  encima  an  (errado, 
T  en  arábigo  ba  eanUdo 
Lo  que  en  ésta  eacoDlooido. 

Con  voz  qoe  al  aMo  Itegite, 
YáBaUadoaacomoo, 
Aoifao  i  latoa  aoapiralo 
T  las  barbas  se  mesaba, 
Oecia  el  moro  esta  canción. 


Vnelu .  f  oeltt,  mro  Saldo ; 

Qae  sois  poeos,  j  veáis  Urde. 
Ta  nof  tarde  habéis  venido  : 
Voestro  trabajo  es  perdido. 
Que  el  Maffiésnoalia  aeoMo 

Y  el  Rey  manrl»  que  noí  guarde. 
¡  Asi  escribían  lospoeus  populares  de  aqaelUeaifo! 

FLORES  (FERNAN). 

^2ii .  HiFtoria  de  Herodinno,  Historiador, 
nuevamente  traducida  de  latin  en  ronoaoce, 
que  traía  de  los  Empendores  que  sucedie- 
ron después  del  buen  emperador  Maiimi- 

no.  1533.  {Al  fin.)  Aquí  hace  fin  la  HUtoriade 
Herodiano  que  irala  de  los  Emperadores  que 
sucedieron  en  el  imperio  después  de  Marco 
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Aurelio  fasta  Gordiano  el  Menor.  Es  nueva- 
monte  trddnddt  de  latiQ  en  ciatellano,  ; 
asimismo  nnevamcote  impresa,  afto  de  1891. 

,  FÓI.  -4.n  ps.  ds.  -Frrtniis.— I.  g.,  i  dos  col.  — Prologo  del 
protonotario  Fernán  Flores  de  Jerez,  inUrprete  deataabra» 
enderezado  al  limo.  Sr.  el  Sr.  D.  Fadrifoo  Bnriqoet  doMk* 
ra,  ourqoés  de  Tarifa ,  adelaalado  mator  de  Andalaela,  ele.: 
ctliBO.  8r. :  El  verano  pasado,  riendo  publloadas  y 
salidas  i  lu/  las  obraa  jr  epístolas  de  M.  Aarelio,  in¿. 
aofo,  Emperador  romaiio,  acaso  revolviendo  mis  li- 
bros me  vino  I  los  mnoi  lo  «Historia  de  fferodiaooi; 
•  Masideraiulo  qne  no  seria  Tuera  de  propósito  qoa 
desta  historia  en  oueotra  Costilla  hobiese  notfds.y 
laaibiSB  1^  aaUsIteor  al  deseo  de  algonos  Bis  sari- 
gos  que  me  lo  mandaron  y  rogaron  .  e  áun  importn- 
naron  qoe  de  latin  la  hiciese  castellana,  como  pocos 
sioiiMasAaiieloPolieiaiioloMso  da  grieta  IttiSa. 
aaaqae  eoB  macha  mis  elegancia  e  polidas  palabras, 
^  yo  lassbré  en  nuestra  leogoa  casieilaDa.  Aslqae 
yoporsaiblMeries^.  iraÍMiÍé  trasladarla  en  nasstn» 
romance essiellaae,  para  qoe  vuestra  señoria ,  qoe 
ks  fisto  maeInsMsiorIss,  vea  ésta ;  que  aunque  coa 
■i  mal  estilo  e  poco  uso  de  buen  romance  le  qnilé 
madia  parle  de  so  majestad ,  no  careceri  de  la  sobo* 
tsnela .  j  veri  en  ella  an  espejo  y  ejemplo  de  baeaoa 
principes  para  seguirles,  y  otro  de  malvados  J SMIM* 
truosos  tiranos  para  huir  dellos...» 

La  iapreslon  ereo  aea  serillaaa.  de  J.  de  Cromberger. 

En  el  encabeiamiento  del  primero  de  los  8  libros  en  qne 
se  divide  esta  Hisloria,  se  dice  qne  es  naeTameote  Iradacids 
dc]^i)n  <T.  '  .«viellano  en  apacible  estilo  per  <l  WVSWSdO  So» 
Sor  el  proiooütario  Neraaa  Flores  de  Jem. 

—  *  2242.  (Grab.  eii  mad.)  Regimiento 
de  sao!  |  dad  de  todas  los  cosas  q  se  comen 
y  beoen  con  |  muchos  consejos.  Copuesto 
por  el  excelente  me  (  dico  maestre  Miguel 
Siuonarola  de  ferrara  in  |  lerprelado  de 
lengua  lalina  :  e  Ytaliana  en  lengua  |  Gaste* 
I  llana  por  el  protlionotario  Fernán  Flores 
ca  I  Donigo  de  la  Iglesia  coUegial  de  Xerei 
de  la  fron  |  lera  dirigido  al  ylliisirissimo  e 
muy  excelente  se  |  Rordon  Juan  deGnsmaB 
Duque  de  Medina  |  Sidonia  e  Gode  de  Nie- 
bla. Año  de  M.D.xIj.  {Al  fin.)  Fue  impresso 
el  presente  tratado  en  la  muy  noble  1  y  muy 
leal  Cibdad  de  Seuilla  por  Domioi  |  eo  de 
Robertis.  Acabóse  a  ocho  Diasf  del  mes  de 
Marco  Año  de  .Uill  |  y  quinientos  y  quareola 
V  vno. 

4.--I.  g.-«4  lu-sigo.  A.H.-Port.  orí.  -  Ded.-Teii«. 
—Molo  SoflI.— p,  ca  k. 

FLORES  (PBDao). 

*  3i43.  Romancero  Ge  |  neral,  cu  qvese 
con  I  tiene  lodos  los  Romances  que  andas  j 

impressos  «  n  las  nueue  parles  |  de  Koiuan- 
ceros.  I  Aora  nuevamente  |  impresso,  aña* 
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dido,  y  eineudado.  |  Afto^B.  del  1.)  1600... 
{Al  ^n.)  En  Madrid,  |  En  casa  de  Luis  Sán- 
chez.  I  Año  de  1600.  (B.-G.) 

i.*-M4  fe.  á  I  «•!.  (^fiaKlM  equivocada).- MI* 
A-ff^-Hn,  d  li  410  hito  m  peiau  il  ^mp.  qit  Ummos 
á  h  viitt]L-«.  M  i.-Ue.  M  GmmI*  d  MlfN*  HIlMl 
Ihrtlief : 

«...  para  qoe  por  esU  «ex  pudiese  imp'ÍQiír  v  xMider  un 
libro,  qne  oirás  veces  con  sb  lIccDcit  (la  4cl  Coaiejo)  ba  al4« 
impreso,  intitúlsdo  lis  nueve  pMM  It  kM  ftoMMMm». 
Ma4ri4, 4  SeUeB^re  ISW.» 
Tm;  IbdiU.  ttOMeMUM^-lfMb-fkMtilteil.). 
M  L  ■iNMtekptig— Tolo.  (Hmw  ium\^ 


—  ^44.  Romancero  Ge  |  neral ,  en  que 
•e  contic  I  lien  todos  los  Romances  que  an- 
dan impr<>s '  sos  en  las  nueae  parles  de  Ro| 
manceros.  |  Aora  nuevamente  |  iraprcsso  jr 
emendado.  (E.  del  I.)  Con  licuóla,  En  Me- 
dina del  Campo.  Pur  luán  Go  |  diiiez  de 
Millis.  I  A  costa  de  Pedro  Üssele  y  Antonio 
Gaello  libreros  dé  Valtadolid.  |  Afto  1603. 
{Al  fi»,)  Fin  del  Romancero  General :  en  | 
que  se  contienen  las  iuiouj  pur  |  tes  que 
liasta  aora  han  sido  |  iiupressas.  |  Eu  Medi- 
na de!  Campo.  |  Por  loan  Godioex  de  HUtls. 
{ Afto  de  1602. 

4.*'— 30i  ps.  ds.,  i  i  col.,  Bis  ^  át  portidj  ;  principios. 

£1  CKudo  del  impresores  la  iu;ino  cun  el  gavilsn,  lalejeo- 
da:  •  Pos!  tenebrat  spero  lucera»   por  mis  aeSaa,  fsepor 
tBfpeu  del  inbador  eatto  traairocatfas  iaa  palahn»  ui : 
MS  lenebras  post  ipero*). 

Al  piéUmIa  «UkaMlMpNMT antiguo?  Ella  es  A-C. 

Uencia  (i  Alloal*  CmRo,  Hbrero,  para  poder  imprimir 
«o  libro  inlitolado  «Romancero  geiieril  •,  qae  i 
ha  sido  imprcsoi :  Valladolid ,  II  Jillo  it^ii. 

Emt. :  Valladolid.  tí  Diciembre  Itiot. 

Tasa, i  5  blancas  el  pliego:  Valladolid ,  14  üacro  itíOi. 

Tabla  de  los  romanees  fie  M  «m^MW  m  MI 
ctra  fMeral.»  i6  íaiu-) 

UTOriifeitla<.*ligf>M«iMMaMa,y  i4la  c«aileB«  na 
Mltapeto  leí  Baillsto.  que  «  «I  Tcriadero  escodo  del  im- 
fVM*rltai  de  Mtnit.ensFa  elfra  I.  M.  se  pone  si  pié  en  «n 
dftlo. 

La  bo;a  1.'  del  ■RoMBcere*  empieu  coo  el  UUlo  siiaiea- 
MkSlfÚiaulMwi: 

■Romancero  general  ,  en  que  se  contienen  todos 
loa  roioaoces  que  andan  iniiireaos  en  las  nueve  |)artea 
tftB«Mac«m.a 


—  *  Homancero  |  General ,  en  | 

qve  se  oontieneo  todos  [  los  Romances  que 
andan  ¡miireBsos.  |  Aora  nvevameule  |  añ  i- 

dido,  y  enmendado.  |  Año  (E.  del  I.)  1604. 
Con  licencia.  |  En  Madrid ,  por  lu^n  de  la 
Cuesta.  I  Véndese  en  casa  de  Francisco  Ló- 
pez. (B.-G.) 

4.«— 500  b.— sign.  larrancaodo  de  laS.*)  A<4||.— fort.— 
f.  «a  k.— Ue.  al  lltotro  FraadiM  Lopn,  lai  im:  Ha» 
étU,  IS  BaiM  IIOl^iaM :  TalMalM.  II  SaOcaSn  M04. 


-Errat. :  iB  Agosta  ttiOt.  «Tkaa  «ata  Ule*  elaalo  y  vcial» 
fUagoa  «aa  ««ararme  4  sa  taia  Boali  la  áaeado.«-PraB< 
eiaee  Lapn,  MhUdpola.  al  loaior :  HaSrM ,  SO  SaUambra  1004. 
-Texto  (4  teol.  dltridlia  ao  IVmm  yaiiM).— Tabla  la  loa 

roaanres. 

—  *  2246.  Konianccro  General,  en  (| ve 
se  conlienou  lodus  |  los  Romances  (juuuii- 
daii  impressoa.  |  Aora  uvevamente  añadido, 
y  emendado  por  j  Pedro  Flores.  |  AAo  (E. 
del  I.)  1614.  I  Eu  Madrid,  por  Juan  de  la 
Cuesta.  I  A  costa  dn  Miguel  Martínez,  I  Vén- 
dese eu  la  calle  mayor  u  |as  gradas  de  Sau 
Felipe. 

4.'-50()  h.— sign.  «.  A-Oqq.- l»ort.-Llc.  por  una  vaial 
librero  Miguel  Narüoei:  Madrid.  II  Baaro  I614.—Pa  drteaf' 
rector :  Madrid,  4  Haya  t014.-Tata :  laMI,  Slhy»ISl4.- 
Miguel  Niftlaat.  biUMtola,allaalar,  aaanllaf  fNiada:  Ha- 
drid,  30  SeUaMbf»  100i.~Tcito.-Tabla  da  Iaa  ramneaa. 

k  plana  j  renglón  con  la  edición  de  1604,  jr  como  ella,  con 
la  foliadou  eqoiTocsdlsIma ;  sMo  diSere ,  ademas  de  lo*  pw- 
líminares,  en  que  ésta  iit;ite  i\  lin  una  labia  sirabética  Sa loa 
principios  de  las  roiaaaces  de  que  aqaella  carece  (ti. 

FI.ORES  (rodrigo  de). 

2247.  Obni  nueva  del  nacimiento,  vida, 
muerte  y  milagros  (it^l  liennarto  fray  Fran- 
eiaeo  del  Nifto  Jesús,  religioso  desealiode 
Nuestra  Señora  del  Carmen ,  sacado  á  luí 
por  Rodi  igo  de  Flores ,  natural  di-  Daimiel. 
{Al  fin.)  Iiiiprtjsso  en  VülíMicia  con  licencia 
de  S.  E.  en  casa  de  Pedro  Putricio  Mtív,  jun- 
to á  San  Martin,  1608.  Véndese  en  casa  de 
Juan  Bauiiaa  Tlmonedn,  jnnto  i  la  Merced. 

4.*— Pliego  aaelto. 

Es  m  nnana ,  «oe  eapleza : 

RelurDLii'ii  con  vnz  .soaoia 
Loa  acculos  de  mi  canto... 

FLORES  (SEBASTIAN). 

•  224H.  Aqxi  se  contienen  |  dos  rutnan- 
ces  en  los  qvH  |  les  se  trata  de  la  pn^iou  y 
cayda  de  Don  Rodrigo  Cal  |  dei  on,  ylaaen* 
tencia  que  le  fbe  publicada  por  el  |  Secreta- 
rio Real  delante  su  '  presencia.  ¡  Compuesto 
por  Sebastian  Flores  vczino  de  |  Ciudad 
Real.  {Al  fin.)  liupresso  en  Curduuu,  y  Mgo- 
ra  con  licencia  en  Rsrcdooa  1  por  Estañan 
Liberos  en  la  calle  de  santo  Doadn  |  go. 
M.DC.XXI.  iR.-<¡.) 
4.*-Í  b.-Tlialn.-E.  de  A.  K.-Testa.-NaU  laal. 


Jaaia  da  aaa  eelaola 
flaacaiaataMM 

ror  da  los  liónos  entraa 
Del  sal ,  y  sus  rojos  njo*,., 

(t)  f»n  la  aoftada  parta  del  ftomaiean  GoBeiat.  V.M^ 
|Mlfial4a). 
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Y  tain  Bay  pirM  nspiros. 

La  boca  en  rl  Cristo  puesu, 
Refaodo  sos  pict  diiiaos, 
>«^MM  y  coaMi*  qM*. 

FLORBZ  (n.  ANOftis). 

2249.  Jestis.  |  Doctrina  CliristiHna  |  del 
Ermitaño  y  Niño.  Copue  |  sla  por  fray  An- 
drés Florez.  |  Corregida,  einedadu,  y  apro  [ 
nada,  por  muchos  letrados  y  |  tbeologos: 
1KNP  niHado  #1  Pri  [  eipe  ñro  «dlor:  y  «i 
Real  cose  |  jo.  Nadado  por  el  Arzobispo  |  de 
Tholedo.  y  por  otros  prda  |  dos  :  q  se  lega 
y  Yse  eu  sus  ygle  i  sias.  impressa  (primera 
vez)  a  petieion  :  dñt  Duqueta  df  Ma  )  que- 
da, «c.  Tnlase  por  orde  |  y  on  brcuo  :  la 
obligación  q  lie  |  ne  el  Cliristiano.  Y  oirás 
cosas  I  muchas.  bupii;<s  y  ^uecliosas :  ]  assi 
$a  grades  como  (:liicos.|  iúM.  |  Con  pri- 
tti^gk)  Real.  {Al  fin.)...  Se aeabo de ini|pri* 
nifar  en  la  muy  noble  villa  él  Valladolid  ]  en 
casa  'X  Seb:)$lian  Mariinez,  1  a  la  peiroobit 
de  sant  Andrés.  Año  de  |  1552. 

X  la  faelta ,  una  estanpa  de  Jesaa  cruilca4o. 

8/-I.  g.-liO  h.-$ign.  a-p. 
La  portada  de  negro  j  rojo. 
Privilegio : 

« Yo  el  Principe.  —  Por  «unto  par  parta  d«  vos, 
fray  Andrrs,  ermitaño,  fraile  de  la  Meo  de  Sinlo 
Domingo,  me  lia  sido  feclia  rt-larinn  que  por  una  cé- 
dala Ornada  de  ni  nombre,  (echa  en  la  villa  de  Ma- 
drid i  6  diae  det  mes  de  Jmk»  de  IMe  alai,  oi  túé 
dada  licencia  y  faculUil  para  que  por  liempo  de  seis 
afios,qae  corran  e  se  cueii  eu  «íesde  el  día  de  la  Te- 
cln  da  la  dieha «édala  en  adelante,  pudiésedes  in- 
primir  y  vender  un  diálogu  de  doctrina  crísliana ,  y 
otra  doarina  repartida  ca  tres  jiartes ,  y  uu  sumario 
da  lada  la  Sagrada  Bieritnra ,  y  an  intíilaga da  los  sa- 
nos poiiiiUces ,  que  vos  hecisies...  e  qae  agora  el  tér- 
mino de  la  dicha  licencia  se  compila  nay  breve ;  por 
ende  que  me  suplícibadeü  que  atento  el  gran  trabajo 
qoe  lavistes  en  hacer  j  componer  las  dichas  obras 
(todas  se  eomprehenden  en  esie  llbrito),  y  que  el  ín- 
teres que  sac.iis  ili-llo  es  para  iiacer  uii  hospital, 
prorogase  el  término  contenido  eu  l«  dicha  cédula... 
por  la  preseata  prorogo  a  atargo  al  témiao...  por 
otros  Rtfis  años  inás  ..  Fecha  en  Toro,  i  IR  (lias  del 
nos  lie  Enero  de  Vábi  aüos.  ^  Yo  el  Priucipc  — Por 
■aadndada  S.  A.-Jaan  Vaiqoex.» 

Tin: 

tTssa  real ,  a  -2.)  inrs.,  sin  porte,  ni  encuaderna- 
daa,  ni  añadiduras. 

•  Tasa  del  arzobispado  de  Toledo,  eacaademados 
en  pergatnino  blanco,  de  los  impresos  en  AlealS  y  en 
Toledo,  43  mrs. 

alasadc  Galicia.  De  lo-  impresos  en  Mondoñedo, 
encaadernsdos  en  pergamino  viejo,  40  nrs. 

»Ta$a  de  la  abadía  <le  Valladolul.  De  los  impresos 
en  Toledo,  bien  eocaadernados  en  pergamino  blanco, 
naly  nadio^  I 


«  De  los  mismos,  en  Patencia  ,  (asó  el  señor  provi- 
sor ¿  2  rs.  cada  ano,  basta  que  se  imprimiesen  mil. 

•Agota  4«a  aitia  Inpfesoa  faaaiiaB  am  awt^if 
mejoría)  se  repartirin  á  la  misma  laaa,  lista  qaasl 
Señor  provisor  otra  cosa  mande. 

«...  Ba  las  Cprovisiones  y  usas)  se  manda,  coa  pean 
y  censuras ,  qne  cada  Iglesia  de  los  dichos  arzobispa- 
dos y  obispadas ,  y  abadia  de  Valladolid ,  tenga  usa 
desios  libros  y  snmailaa*  yqaa  par  allaa  aastfaals 
doctrina  cristiana...» 

Frúlogo  dirigido  i  I).*  Isabel  de  Velasco  j  Guiñan,  ele: 

t ...  Despaes  de  haber  yo  visto  machsa  y  divenas 
recopilaciones  c  Instrucciones  de  reglas  cristianas, 
especialmente  una  ordenada  por  el  bachiller  Vilia- 
reai ,  treeino  de  Daatas,  Intltalads  al  Haatrfshao  se* 

ñor  condp-;l;ililo  daOastilla  ,  legllinio  hijo  dr  V  *  Se- 
ñoría, ordenó  aBMira  seBor  que  por  persona  seme- 
jante Atase  podida  á  ni .  pobra  raUgioM»,  oln  sean- 
jaiitc  Por  lo  cual,  con  el  favor  divino,  compase  y 
ordené  ésta  i  manera  dedijilogo  entre  un  ermitaño  y 
nn  niño,  lagiando  como  que  se  caeoninroo  por  aa 
camino;  porque  al  uso  de  agora  y  en  el  tiempo  pa> 
sado,  eaia  naoera  de  proceder  es  mny  apacible... 
aPiocedefAa  las  pretaatas  Miadas  ca  la  «un 


■Primero  se  pone  el  fundamento  y  señal  del  cris* 

tiano ... 

•Pónese  luégo  sumada  toda  la  doctrina  cristisaa  en 
coplas,  eon  sa  tono  puntado,  porque  los  nllos  lo  ea- 

comienrloii  y  rotcnfian  más  en  la  memoria,  con  dulce 
composición  de  verso  y  canto,  y  para  que  olviden  na- 
chos malos  cantares  qao  asan... 

«Pónese  luégo  un  ordinario  de  laqaa  ba  da  rcasT 
y  hacer  el  cristiano  cada  día. 

•Péncsa  sainisna  arle  pan  laer  y  eacreWr,  tad» 
claro,  ea  romance . 

>Y  estas  tres  partecicas  es  dotrina  de  niños. 

•Después  se  pone  para  los  grandes,  sabios  y  leí- 
dos, Summas  de  toda  la  Sagrada  Eaeriptara  y  de  pa- 
pas y  empendores , siadidoc  algaaoa  aaiabÍas,Tln 
sunmias  da  las  cofradías,  de  las  Jaianenioa  y  Bo> 
sario. 

•Séesaa  i  les  al  Dlilogo  de  dolrlm  crisüana ;  reel- 
íjalo como  propio,  y  iiromiiañado  con  la  Dotriaa  ds 
niños  y  Siimmas,  y  agora  con  las  añadidoras. 

^\  aunque  el  Dolor  Pedro  Oriis(qaabapglaria), 
cura  de  Gaispsgar,  gran  teólogo,  pase  en  este  libre 
lo  mis  y  principal ,  y  yo  poco  mis  que  el  escrebir.  se 
ha  intitulado  de  mi,  como  si  yo  sólo  lo  compusiese; 
y  ha  sido  la  causa ,  porqne  asi  el  buen  doctor  lo  qai- 
so,  miéntras  vivió.  Agora  es  josto,  poca  el  Kbro  le 
merece,  (jue  sea  nombrado  del  principal  cumiione- 
dor,  que  ea  el  dicho  Üotor  Oriis.  Y  ai  algo  malo  va, 
ó  mi  poea  nber  j  amcbo  airarinleaia  aa  deba  airi- 
l  u  ir :  y  to  qaa  baeao  faerc,  ao  es  da  aii...» 

Tabla. 

Bl  MMego  de  Daelrlai  nlstisni  consta  4e  SS  espilalas. 
Anta  ea  0|  r.  67. 

Primera  parle  del  libiíro  ^ar  úe  el  ermiulio  al  nlls  (H 
coplas),  f.  67-72. 
Sei^anda  parte.  Ordinario  de  retar,  etc.,  73-SO. 
Tercera  |>3rte.  Arte  para  bien  leer  y  SSOlM^  f  psn  !•  9«>- 
teaedesu  á  ello,  í.  81-S». 

ds  le4s  Is  Ssgnis  beiitin  (sea  aa  pcOsis  A  h 
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Danesa .  fecho  ca  ISBI).  m  WM  hMOlM  tuMm  (It 

mjot] ,  r.  89-90. 
CaUtogi;)  de  los...  ponUlleei...  1. 100-109. 
Cttilofo de  los  rejes  jr  empendorei  romano», f.  I0»-I13. 
Clftl4fu,  itl  oombré  de  Oioi  j  del  roMito...  UlpItT. 
•iMlwMi  (fB  yroM  j  leno),  f.  lil-iao. 


I08W.  Primer  Iratado  (P  tres.  | 

Es  doctrina  para  grades.  Enla  qual  |  esta 
declarado  todo  lo  que  el  Cristi  |  no  es  obli- 
gado a  Saber,  a  Creer,  a  |  No  obrar,  a  Obrar: 
y  otras  cosas  bue  |  ñas  y  prouechosas.  05- 
paeelo  por  |  td  pedre,  deberden  de  Stoto| 
Domingo :  llamado  Fray  |  Andrés  Florez,  Imj 
presso  en  Gmit  1  d«.  A&o.  itS&l,  \  Con  pri- 
vilegio. 

S.*— I.  g.,  con  figuras ,  parle  íoliado,  parto  sin  foliar;  pero 
todo  el  libro  sujeto  i  una  sob  sigailuru,  i|ui>  on  i-l  ejemplar 
qae  tengo  1  ta  visla ,  llega  i  R  ii|  (deben  de  fallar,  por  de  ron- 
tado,  laa  dents  hojas,  hasta  completar  el  pliego  de  sigoalara 
Ao  á  S  h4ui M  ittitt tm  a.*),  yoo  oIIm  «starta  «1  acabriott 
4o  lo  laptHl«a;4Mlt  M  msfimtiñi  «I  ligirjroli 


BtlMif  Miuiu,  el  libro  et  nritimo.  j  poroso  haré  «qui 

4t  él  un  inrnadú  r>cruIinio. 

X  la  Yuelti  (te  la  portada  ,  debajo  de  uu  lieniu  con  la  Saola 
fai ,  eticndirin  por  la  Veriinlea  ,  msjr  bien  dibajado  j  tallado 
todo,  ron  esu»  palabras  i  los  4os  ta4os :  •  Ulsteido  mMo  üi* 
clcm  tasa ,  et  sah I  oriau.*  FmIb.  T»r-  oslo  doeoMMo  oi 
letra  basUrdilla : 

•  En  el  obispado  de  Piieoeia  j  ValladoUü  se  usaron 
I,  qm  Ueaen  ^mm  plbgott  en- 
laailM,  en  dos  mies,  de  loda 
coala. 

•AfOfB,  amiqiw  doaes  Más  pliegos  y  se  ban  im- 
preso con  mis  cosía  j  ventaja .  se  rpparliráo  al  ttíamo 

precio  en  loda  la  provincia  del  Andalucía. 

*Y  esto  con  provisión  patente  del  may  reverendo 
padre  aiieaifo,ei  padre  naeslro  fray  Martin  de  Men- 
dosa ,  pTOTÍeelel  de  la  dieba  provhiefa.  Por  que  gocen 

y  participen  desta  santa  (lorlrin.i  y  coírKÍrias ,  como  se 
ha  beciio  en  Castilla  y  Galicia  }'  Aragón,  y  ea  otras 
1.» 


Ba  la  Inlat.*  (siga.  A  QioBpioia  el 

«Prólogo  del  autor,  sobre  los  tres  iratadus  coiile- 
Bidos  en  este  libro,  dirigido  á  la  lima.  Sra.  !>."  Isabel 
da  Vclaseo  y  de  Guaiaa ,  legülM  bemaaa  del  cmi- 

d«stal>le  de  Castilla  ,  üiM|aen  da  llai|Mda,  J  viso- 
reina  de  Valencia .  etc. 
oLa  eeea  nis  necesaria  y  pvovedMM  qae  hallo 

(ilnstrisima  y  excelente  señora)  ca  ensenar  i  los  eri-t- 
tianoseusu  niñez  lo  que  prometen  por  ello!  sus  pa- 
drinos, cuando  los  baptizan,  qae  siendo  de  edad  han 
de  saber  y  hacer.  Porque  lo  que  les  ensefian  en  tierna 
edad ,  les  qaeda  impreso  loda  la  vida ,  según  dice  el 
Espíritu  .'íaiilo... 

•Y  porque  como  testigo  de  vista,  en  inucbas  partes 
baya  vitio  lanía  IbHa ,  asi  en  grandes  cohm»  en  ebieos, 

de  saber  lo  (¡ue  pertenece  ú  Iiuena  crisiiaiidad ,  aun- 
que gloria  i  nuestro  Señor,  en  alguuas  partes  hay 

Ca  dilliciida»  segué  la  soiklind  y  eeidadodo loe 
taoi  peMoics  y  piolados.  Bs,  eoiponik  mdio  do 


doler  el  gran  descuido  que  eomanmenle  hay  en  guiar 
por  buen  camino  á  los  nuevos  camioaotes  que ,  apa- 
centiindose  k  si  mismos  do  lo  milor  do  tos  ovs|as, 
dejan  el  ganado  perecer... 

>Á  esla  cansa,  desfloes  do  beber  yo  visto  mochas 
y  diversas  recopilaciones  e  instrucdooes  de  reglas 
erisUanas,  ordea6  nuestro  Sefior  que  por  vuestra 
soHovIa  BM  Ambo  deaundada  y  pedida  é  nri  (pobre 
re1i((ioso)  la  presente  obra  y  tratados... 

aprocederáa  los  presentes  tratados  en  la  manera 
signlonio: 

■Primeramente  se  pone  el  ronstamento  (tie)  y  se- 
Bal  del  cristiano;  y  luégo  la  obligación  que  tiene  se- 
gún cristiano,  y  loégo  mochas  cosas  boeaosiaOOB- 
sejo  entre  un  ermitafto  y  an  niño,  fingiendo  como  que 
se  eocontraron  por  nn  camino.  Y  es  éste  el  princi- 
pal tratado,  en  35  capítulos ,  coofomo  i  loo  alOB  do 
Cristo ;  y  os  doctrina  de  grandes. 

•Pállese  luégo,  snnada,  loda  la  deetriea  eifatiana 
en  coplas,  con  su  tono  puntado,  y  un  ordinario  do  M 
que  ha  de  reiar  y  hacer  el  cristiano  cada  dia. 

apdnooo,  asholsno,  h  obHgaobm  dd  eristlSM,  on 
suma  rezada ,  y  cartilla  y  arle  para  leer  j  escrebir  en 
romance.  Y  estas  pariecicas  es  doctrina  de  niños,  y 
están  afiadidas  á  esto  las  cofadrlas  de  loo  JefOSMOloa 
y  rosario  de  Nuestra  Señora. 

«Después  se  pone  para  los  grandes,  sabios  y  leí- 
dos, sumas  de  toda  la  Sagrada  Escriptura  y  de  pa- 
pas y  eaporadores.  Abad  idos  algooos  notables  de  las 
edades  y  genoraelooos,  desde  la  ereaelon  del  mundo. 

•Y  pues  vuestra  senoria...  me  uiandá  sacase  á  luz 
el  diálogo  de  doctrina  cristiana,  recíbalo  como  pro- 
pio, y  aeompabado  con  lo  demás. 

»Y  aunque  el  Dr.  Pedro  Ortir  (que  haya  gloria), 
cura  de  Galapagar  (gran  teólogo,  como  es  notorio  á 
vuestra  señoría  y  á  otros  muchos) ,  poso  en  este  libro 

10  n).is  y  principal ,  e  yo  poco  más  que  el  escrebir.  se 
ba  intitulado  de  mi,  como  si  yo  solo  lo  compusiera. 
La  causa  ha  sido,  porque  asi  d  boen  doctor  lo  quiso. 
micWitras  vivió.  Agora  es  Justo  (pnes  el  libro  lo  mere- 
ce)  qne  se  nombre  M  principal  componedor,  que  es 
el  liiclio  Doctor  ihlí/;.  V  si  al(;o  malo  v  a  ,  :i  mise  debe 
de  atribuir.  V  lu  que  bueno  fuere,  no  es  de  mi...  ele. 

Ataba  este  pnilogo-dedieatoria  en  la  cara  de  la  sigo.  A  liij, 
y  i  la  vupita  empieza  ta  tabla  de  los  eapilelos COBiSflMes  SB 

11  Doctrina  erisUaaa  para  iranSes. 

Les  eapHales  n .  y  ea  fll  apliiallt  M  ilibae  se  dUe : 

«Despídese  el  ennituño  del  niño,  deJAadOlO  00  On 

casa,  con  el  iilirico  (|uu  le  |>ronielio.* 

Rn  la  Doctrina  ilp  uiímíí  e»U  lo  siguiente  : 

La  dortrína  cristiana  cantada  rn  coplas.  Esi.i  en  el  cuaderno 
de  la  J.  (Esto  es,  co  el  pliego  de  la  slgn.  J ;  porque  el  libro 
desde  aqoi  ya  no  esii  follado^ 

Oittaarie  dsfeeleaarie  pata  cada  dia.  Bsli  oa  ol  ceaáeme 
dolsL 

U  obligaclea  M  cfiailaae  y  caiUlla.  Está  ea  el 

de  la  L. 

Arle  para  leST y  SWWWr  SB  rOBHBOO.  Bstf  M  ti 

de  la  LI. 

Lasrofadrias  de  les  JofaMBies  y  rassrio.  EsU  SB  «1  eaa* 

derao  d«  la  M, 
Ba  la  Doeiilaa  de  Mies  y  saMos  está  le  «igeleBlc : 
SaaadovkieyaaeiOleMaaieoto.yde  las  edades  r  eiieo- 

tae  daaia  la  eniMlaa  dsl  nudo,  y  do  los  yapas  y  ea^do- 

ras.  EMá  so  Vil  caidenM  leetosiee. 
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Bl  ta  lip.  D  (í.  9) ,  principia  rl 

«IMMogo  áf.  dociriaa  crisli«n«  entre  nn  eraiiuüo 
y  BiBo,  Ongiradoeomoqm  s««iieoMraroii  por  ao 
eantoo; ; el  rrmíiaRo  prvfuola,  e  «>l  niño  responde.* 

B«bM  de  bliarie  ti  likr»  «le  Mfs  detanla  Sr«ju  «t  te  de 
ene  miada  (algaliara*  H  8.  J 1). 

tSWM'de  lotla  l;i  doclriua  crialiana,  en  coplas,  con 
•u  tono  panuda.  Pónete  ad .  poniiM  con  «navidad  j 
tabor  los  ntlioi  canten  «ato.  j  olviden  mneboa  nMloa 

canliins,  v  par;i  qiii'  lo  lelengan  mejoren  h  memo- 
ria, tíue  asi  ae  ui»a  eu  la  iglesi»,  en  hioinoa  j  proxas. 
T  David  dice :  ■  Toa  mandamientos,  Sdtor,  dignoa  son 
para  ser  cantados  en  rsie  i!"siierro  —  Psalm  1 18,  el 
cual  comienza  :  Beali  iininacuiali..^  Kl  cual  «almo 
ttene  veinte  y  dnt  pnflM»  jendn  fMM  ochn  vnraos. 
Asi  están  aquí  otras  tantas  coplas  y  veno»,  no  enn- 
tanüo  la  vuelta,  que  e:i  para  cada  copla...» 

•acata  aiiailaia  hita  al  Sn  «aa  iM^a  (I «}  donde  ta  eaa- 
Mndriia  tas  captas  fse  se  «alnn  ménsa  pan  cotaftattr  sn 

adncro. 

Las  coplas  te  eocabetan  con  ta  múslM  aal : 

ViMiUipara  el  íin  (ic  Iü  copla  ; 

Siempre  teng.ts  en  memoria 
Loi  BMDdaralentos  guardar: 
Qae  lia  ellos  á  la  gloria 
HoM  pando  «atainar. 

■  Devocionario  de  lo  qoe  debe  de  bae«r  j  de  lo  que 

ha  (le  rerar,  tlesde  5U  níñeí,  catia  dia  un  Imeii  cris- 
tiano, así  en  la  iglesia ,  como  eu  su  casa  6  lucrj  ,  par.* 
qnevaya  todo  ondereiadn  ca  aenricio  de  Jesucrisiu. 
Compoesto  y  ordenado  por  un  padre  de  la  órden  de 
Sanio  Domingo,  llamado  fray  Andrea  Plorex.  Con  pri- 
vilegio.* 
Oenpa  la*  oebo  f(g|as  ie  la  sing.  K. 

Jesús. 

«Cartilla por  arle,  para  enseñar  niños  fácilmente  A 
leer,  dando  i  cada  letra  de  romance  su  verdadero  so- 
nido » aln  tener  caenta  con  laiin  ni  iiarbariamo. 

•Moese  prfmm  la  obligación  que  llene  el  eri»tia- 

nu.  Sacailo  lodo  iJi-t  lihru  q<ie  U'ii»  un  padre  de  SMIIO 
Domingo,  llamado  frav  Andrés  l'lorex  » 

Con  privilegio. 

Bsts  tratada  ga  el  ala  piafóse  dd  libia.  Consta  da  dos 
pliegos  (16  faias,  algaatani  L  y  Ll ,  d  ata  pniptaaMate  es 

criio,  LL). 

Para  maestra  ticl  sanu  jijicín  y  ciiiírilu  lllii^dficip  ijii.'  i.  in.i 
en  esle  rHcrilu,  copiare  dun  p-isijos  lie  él;  rl  ano  sobre  la 

mis  propia  di-oi)uiiii:uiiiii  Ac  la  letras  consanaMes,  el  atra 
sobre  oriogralla  eo  general.  Dicen  asi : 

1 1."  Ensefian  (los  maestros)  las  consonantes  como 
se  pronuncian  coniuniih  nii  ,  .iiiim|(ic  impropiamente... 

•Be ,  ce ,  de ,  efe ,  ge .  tiacbe ,  ka ,  ele ,  elle ,  eme, 
nne,eike,pe.qii,  erre,ere,eaie,ese.  le,eqaeB,te. 

•MAs  propiiinii'iiii'  se  (troiinnrian  (llamarían)  en  la 
manera  siguiente ,  si  los  roinanci-slas  puros  castella- 
nos qolalesen : 

•  Be,  ce,  de ,  Te,  ge,  che ,  he.  je ,  le,  lie,  me,  ne, 
ñe ,  pe ,  qe,  re ,  cr,  se ,  es ,  te ,  »e ,  xe ,  ye ,  le. 

•S.*  ISs  Uen  y  necesario  qne  el  romanee  no  M  «a- 
criba  con  mis  ni  ménos  letras  que  suena ;  dejando 
toda»  esotras  orlografias  para  el  latín ,  porque  siquie- 
ra b«ya  elgnoa  dtfeveaeta  entra  lilla  y  troanaea,  4 


que  eu  iictnto  en  el  pronanelar,6qM  ea  iacne.il 

pronunciar  y  eacrebir.* 
•Sama  de  toespitWimleseefcdriiade  lea  JanoMM' 

tos  T  rosario  de  inieslra  Señun  ,  según  se  ordenó  eu 
el  obispado  de  Caltfucu  }  de  Valladolid,y  esto  por 
mandado  del  muy  reverendo  y  maguilico  seiior  el  II* 
eencbdo  Gómez  de  Mura,  provisor  del  dícbo  obispa- 
do. Ordenadas  por  fray  Andrés  Plorez ,  de  la  órden  da 
Santo  Domiago.» 

Para  e^ii  ir  1<v^  jammentos,  recomienda  el  pío  autor  i  la* 
bsenos  cii^uauu»  las  (tirmnlat  sseverativas  sigaicates : 

cPin  alnanelMi  de  sas  palabras  (dice  ti  padre 
riorez)  pueden  decir:  Sin  falla,  sin  duda,  de  ver- 
dad, por  cieno,  á  fe  de  hombre  de  bien ,  á  fe  de  hi- 
dalgo, ó  améa, anda,  y  atrae  semls,  ^oa  aa  loa  Ja* 
ramenlos.» 

Siempre  dice  cofadria  y  ruíjdro». 

Jesús. 

a  Tercer  tratada  de  (res.  Es  para  sabios  y  leldoe. 

Contiene  la  suma  de  toda  la  Sagrada  Escriplura  ,  eo 
verso  heroico  castellano,  y  sumas  de  las  edades  y  ge- 
aaneloMe  desda  Adán  beata  Cristo,  y  de  papaiy 
emperadores ,  y  en  algunas  cosas  notables  que  acon- 
tecieron en  sus  tiempos.  Compuesto  por  nn  padre  de 
ta  órden  de  Santo  Domingo,  llamado  tnjA/tÁtt»  fi^ 
ret.  Impreso  en  Granada.  Ato  19S7.» 

k  la  vutita  : 

cPrAlogo  A  h  selon  Daqaera  de  Ibqoeda»  «u., 

sobre  las  sumas  de  la  Sacra  Kscriplura.y  da  l0S|n« 
pas  y  emperadores ,  y  edades  del  mundo.» 

La  Sana  da  lads  ta  Sagrada  Bseriptan  ampleia : 

r.u;ili|;ii('r  qne  quisiere  «aber  brevemente 
Sji-r.1  Kscrlptora  ron  üu»  fuadj mentes. 
Sepa  que  tiene  los  dos  testamentos , 
V  el  vero  cribliana  con  esto  consiente. 

EltasItSHa  el  padre  Florei  versos  her4Íleo«. 

Este  tratado  :ji       ch  U  hkii.  Q  8. 

Üespuc-s  se  Jiiadfii ,  rfoMle  la  sigo.  R  «que  no  »*  si  serl  de  S 
rujai,  [luriiue  no  tiene  sinu  o  iiuj;is,  y  acaba  eu  la  R  it¡\  algu- 
nas adiciones,  por  la  mayor  parte  pladous.  can  asta  mm- 
beiataieata: 

■  Añadiduras  qne  te  qaedaraa  por  |MMr  ea  ws  la- 
gares.» 

A  la  vnelta  de  Is  sign.  H  iij  ique.  como  tengo  dirlio,  es  la  lil- 
lim.i  tinj^  ilol  (■ji^iiipljr  que  tengo  delante,  ejenn>lar,  \4  que 
nn  uiií<  o  (juc  lie  alcanzado  a  ver  de  eite  rarísimo  libro  tposco 
u>  oír lodaHa  mis  maaiada],  al nidaM Itaperfacio),  naa> 
lampa  lu  slguieaie : 

«Los  avisos  siguientes  son  del  arte  de  leer  y  escri- 
bir, que  está  en  el  cuaderno  (es  decir,  signatura)  de 
la  L.1,  porque  no  pudieron  caber  en  el  pUago,  ni  lo 
daoMf.» 

^•isa  pera  fíale  «aman. 

«  La  tinta  buena  se  hace  de  vino  Manco,  y  la  coman 
de  agua ,  y  ea  mejor  si  es  de  agua  encharcada. 

t  A  un  cuartillo  de  ngna  eelñr  una'oaaa  de  agallas 
quebradas,  y  cuezf^an  hasta  ijiie  «e  ga<;te  el  lercij,  y 
colada,  echar  una  un/ a  de  aci  Iré ,  6  mejor  es  de  ca- 
parrosa ,  y  una  cuarta  de  onza  de  goma  ariblgai  bien 
nralido  j  meneado  en  d  agoa  colada  y  tibia. 

»Y  si  qiderra  aili  Sacar,  aSade  confiorma  i  la 
diebca 
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FLOREZ  DE  BENAVIDBS-FOMPBROSA  Y  QUINTANA. 


AtUú  pan  utuur  a  papel. 

( Si  qt  ieies  conocer  el  buen  papel ,  moja  un  corni- 
jal üél  entre  los  labios ,  y  aquel  que  mis  veces  saliere 
de  enire  los  libio»  lieto,  mejMlo  7  eoMro,  »qnel  «i 
Bcjor  papel...» 

Ávito  para  conocer  lot  eañonei. 

€  Los  caflonei  comunes  son  los  de  gaoso ,  j  son  me- 
jore! si  son  eriadoe  en  nmeho  sgua;  y  psra  ser  de 
buena  sazón ,  hanse  de  quilar  en  el  mes  de  Abril  & 
los  gansos  vii^os ,  j  de  Agosto  á  los  gansos  nuevos ;  j 
loma  los  tres,  dejado  el  prineio  de  la  ala  deredia.» 

PaUaiIsk  lemas  hojas  del  libro,  donde  se  pondria,  según 
dejo  laslnssdo,  el  nenbrete  tipofrifico,  ;  *e  expresarla  el 


FLOREZ  DE  BCNAVIDES  (antonio). 

*  ^1.  Reglas  de  la  cav«ner¡fi  de  In  |  Bri- 
da, y  para  oonoscer  la  complcssion  y  natu- 
ral-za  (le  los  I  C;iuallos,  y  doctrinarlos  para 
la  Guerra,  y  seruicio  de  los'  Hombres :  Con 
diuecsas  suertes  de  Frenos.  |  Copuestas  por 
el  S.  Federico  Grison  Gentilhombre  Napoli- 
tano. I  Y  aora  traduzidas  por  el  S.  Antonio 
Florez  de  Denauidos,  R<'g¡  |  dor  de  la  Ciu- 
dad (le  Baoca.  |  Dirifíidas  Al  Excclentissimo 
Don  luán  De  AusirÍH.  (E.  del  Mecenas.)  Con 
Priailegio  Real.  {At  fin.)  Impreso  en  la  muy 
noble,  y  muy  leal,  y  antigua  Ciudad  [  de 
Bae^a  en  casa  de  luán  Baptista  de  Montoya. 
I  Año  de.  M.D.LXVIU.  (B.-G.) 

i.*— lS6h.  sign  *.  ,\-T.  (pafiinaelon  eqnivocada).— Port. 
— Pflv.  il  .lutor  |ii>r  ciiK'ii  añns :  MjiIrnI.  1  s  M  ira)  I5<;7.— Ilcd  , 
suscrita  pur  el  anlur,  -\l  lector  —Sonetos  de  tiü  de  Cabrera 
y  del  I,.  Pcdru  de  \h.iret — 're\lü.  (Desde  el  f.lfl  kajfn- 
bados  de  rrenos.)->T»bta.— Neta  Snal. 

FOHPEROSA  Y  QUINTANA  (v.  ansbosio 

deV 

*  á2o*2.  n.as  I  sagrados,  y  goniale^,  |  ce- 
lebrados I  en  la  Canonización  |  de  S.  Fran- 
dsoo  de  Borja.  I  Por  el  Colegio  Imperial  de 
I  la  Coinpañia  de  leans  de  Madrid.  |  Y  la 
Academia  |  d»;  los  mas  celebres  Ingenios '  de 
Eipula.  I  Üedicíidos  [  al  Emini;ntissiino  Se- 
ñor I  Cardeuul  Don  Pasqual  de  Aragón,  Ar- 
loblspo  I  da  Toledo,  Primado  de  las  Espa- 
ñas,  de  la  Iu')tade  el  Gouierno  nniuersal,  y 
Coronel  ilo,  |  el  Regiinieiilo(l(>  la  Ciiai  dia  \  de 
su  Magestad.  |  Por  Don  Ambrosio  do  Fom- 
pcrosa  I  y  Quintana  ,  Capitán  de  vna  de  las 
Compaftias  de  la  |  Gtiirdia  del  dicho  Regi- 
miento. I  Con  privilegio.  |  En  Madrid  ;  Por 
Francisco  Nieto.  Año  de  1672. 

4.*-S7i  h— ílgB.  I-IIV  A-Xaia.  A-ii.-Port.  orí.  -t.  ea  b. 
ssswlis  per  el  aaier.-.Apnk.  del  Dr.  D.  Disie  de 
t.a. 


Cepeda  j  Castro:  llsdrtd,n  AcgetoMII.-eira  del  padre  Ma- 
noel  de  Nixera :  Madrid,  « Id.  Id.-Lle.  d«t  ordiairío :  Na* 

driil,  •!"<  iil.  id.— Suma  del  priv.  al  autor  por  diez  afioc  Ma- 
drid ,  ¿  Setiembre  id.— Tasa :  Madrid,  19  Oclobre  id.— ErraU: 
Madrid,  y  Octubre  id.— Alqoe  quisiere  leer,  ele.— TSMadSiSS 
eapf talos.- Advertencia  al  lector. -Texto. 

roiTSs. 

D.  José  de  Ledesma. 

D.  Pedro  Calderón  déla  Barea. 
D.  José  Navarro. 

D.  Mamiel  Antonio  de  la  Siena  y  Araedo. 

rinillcrnio  deSolis. 
L.  l).  Juan  Lope7.  üe  Cuellar  j  Vega. 
D.  Uelclior  FernandeadeLeon. 
O.  Manuel  Garcia  de  Bustanaate. 
D.  Joan  Antonio  Vicuña. 
D.  Juan  Velez  de  Goetan. 
D.  José  de  Heriee. 
Miguel  de  Attofcea. 
D.  Ventura  Loremo  Mendes. 
D.  Balusar  Paisrdo. 
D.  Joan  Antonio  Migiieletde  MendaBa. 
D.  Francisco  PincI  y  Monrojr. 
D.  Lúeas  Francisco  de  Bilbeo. 
D.  Manuel  de  Plores  Veles. 
D  Diego  de  SolomaTor  Arnaltey  Frias. 
D.  Marcos  Antonio  Alcuraz  y  Pardo, 
t).  Francisco  de  la  Torre. 
D.  Antonio  de  Btraega  ZeUjra. 
D.  Manoel  de  la  Torre. 
D.  Francisco  (le  Bustos. 
D.  Diego  de  Municbicba. 
D.  Stelchor  de  Tudda. 
D.  José  de  Arico. 
D.  Antonio  de  Solis. 
D.  Leonardo  del  Castillo. 
0.  Jonge  de  Lara. 
D.  Pedro  de  Arce. 
P.  Lorenro  Orlir.. 
D.  Agustín  d(>  Sal.ixar. 
Sor  Maria  de  San  Bernardo  de  la  Asumpcion. 
D.  Francisco  Benito  ColodfO. 
D.  Antonio  Sarabia. 
D.  Gaspar  de  Medina  j  Ordolei. 
D.  Fernando  de  B:)c/.a  y  Mendosa. 
D.  Juan  Antonio  del  Rey. 
P.  Pedro  Rnis. 
D.  Jo>(>  iit;  Toledo. 
P.  Fr.  Antonio  de  Jesús  María. 
D.  Diego  Petlloer  y  Ahorca. 
D.  Jacinto  Fmiclsco  de  Carrion. 
D.  Francisco  Bueno. 
D.  Manuel  Horchon. 
D.  Melchor  de  Tudela. 
D.  Jerónimo  de  Rocamora  y  Molios. 
l>  Ambrosio  de  Fomperosa  y  Quintana. 
'     D.  Juan  Lorenie  Aguado  de  Pereda. 
D.  Antonio  de  Hinojo<^a  y  Gases. 
Dr.  D.  Pedro  Pérez  Spuclie. 
D.  Joan  de  Vera  y  Vlllarroel. 
L.  D.  Luis  Boatos  de  fai  Torre. 
D.  Manui  1  dt»  León, 
L.  D.  Baltasar  de  Zopid. 
0.  Pedro  de  Arliy  Tanfau. 
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D.  José  de  Figueroa  y  Córdoba. 

O.  Gaspar  Viólalo  y  Arrióla. 

D.  Francisco  de  Leietiio. 

Fr.  Francisco  Lorenzo  Menda» 

O.  Antonio  Flores. 

O.  Alonso  de  Unte  y  La  Hoi. 

D.  Pedro  Luis  Üsorio. 

ü.  Juan  lie  Malos. 

D.  MárcosAutonio  AlcaraijPardo. 

Ü.  Pedro  Level  y  Valoys. 

P.  Fr.  José  de  Sania  Cruz. 

L.  D.  Cristóbal  Goozal«l. 

D.  Lbcas  Reynalte. 

D.  Pedro  Iiio(;niio  y  Lnn*  Gastara. 

D."  Juana  ilr  (¡m-rm  y  FUrora. 

P.  Francisco  de  Alcaraz  Pardo. 

P.  Antonio  Horeno. 

P.  Diego  da  Calliiía. 

Marqués  de  Monlealegra. 
D.  Frandwso  de  Boija. 

D.  Hni  Gómez  de  Silva. 

D.  Jo^c  de  Ledesma  (secretario). 

PONSECA  ALMEIDA  (o.  mei.choh  deV 

*  2455.  Epitalamio  |  en  las  telizes  bodas 
I  de  I  los  illvslres  señores  {  el  Señor  D.  Fer- 
nando Rvú  de  Contreras,  |  Cavallon  del 
Orden  de  Santiago,  |  del  Consejo  do  Gverra, 
y  tie  la  Cámara  1  de  ludias,  Secretario  de 
E.sl:i<lq  I  lio  la  parte  de  Es}iai"ia,  y  del  |  des- 
pacho vniuersal.  |  Coa  la  Señora  Duíta  Ala- 
ria I  Felipa  de  Fonseoa,  Marquesa  de  la  La^ 
pilla.  I  Por  I).  Melchor  de  Fonseca  Almejda. 
I  Año  de  4(554. 

i'-íi  b.-sigi.  A-D.— Puit.~v.  en  k.—Ded.,  snscriu  i»or 
«I  aator,  sin  feeh*.— Tetto. 

Prinripia : 

Pues ,,  |i,n:i  i  tijtiiln  In  ilc  M  rvir  la  lira. 
Bien  qiif  (l<  I  s:)iii:i'  ilel  ohiilo  |»eiiile, 
AuD  mis  que  i  la  quietud,  al  dfseogaAo? 

Fiasliza: 

Con  Uio  Dio  Segundo 
Noticia  aaiverul  sean  del  mando, 
Poniie  haa  4e  ser  eon  dolce,  heroia  IIsbi 
Emptí»  4(1  amor,  m  do  ta  fnia. 

FONSECA  (Da.  aoDaico  de). 

Roderíci  a  Fonseca  Lusitani,  In 

Pisana  Academia  Ariis  medica  Profosoris 
Ordiiiarii ,  Opiisnilutn  ,  qno  adolosroiitcs  ad 
BJediciiiam  i'acilc  capesseiulaiu  instruuiilur, 
casus  omnium  febrium  roethodíce  discutiun* 
Cor,  el  curaatur;  juxla  normam  in  punctis 
tentativis,  pro  doctoratu  recitandis  usitalam, 
Ut  posl  miivcrsalcm  nuniendi  inclliodum,  iii 
particulahbus  se  quisque  exeicen  possil. 
Adduatur  ejusdein  Auctoris  Cousultatioucs 


— FRANCIA  T  AGOSTA.  lOU 
aliquot ;  et  itiodoa  defflonatraUur  camndi  ca- 
pitis  vulnera  sitie  apertionc,  et  per  admire- 
1  bile  Apparitii  oleuin,  socictum  utiicuni,  quo 
I  illc  apud  llispatiiarutu  Kegem,  non  inoduiu 
gloriosam  nomen ,  aed  ope^  magnas  conse- 
quuius  est.  Cum  Indice  omnium,  qu^  in 
siiigulis  capitihus  contitit'titnr.  Florenii?, 
apiid  Micliaelangoliitn  Sermarlelliuin,  fi. 
F.  loüü.  Cuín  liccnlia  supcriorum. 

■  4.*->l.  frifil.— lai  fO.,  aél  6  úe  principia*. 
Lasjnisillaa  am  tt. 

FORES  {l.  ). 

9255.  Tratado  muy  util «  muy  provecho- 
so contra  toda  pestilencia  t  ayre  corrupto, 
fecho  por  Fores,  Licenciado  en  Medicina. 
{Al  fin.)  Fue  acabado  de  imprimir  año  de 
mil  1  quinientos  t  siete  en  la  muy  Noble 
cibdad  de  Logroño  por  Maestre  Arnao  Gui- 
llen de  Brocar,  a  honra  i.  loor  de  la  vingao 
inmaculada  Santa  María,  7.  del  nienavfntu- 
rado  Si  íior  Sant  Roque,  d« doiisor  de  la  pes- 
tilencia, cl  cual  a  nuestras  pcliciones  quiera 
ser  buen  Abogado.  Laus  deo.. 

i.'—  18  b.,  «íd  foliar.- l.f.—  PrtBlls,4ae  KpMMItt 

San  Scbasti.iii  n'¡icti-ado. 

I      k  b  vuelta  (te  la  portada  : 

I      'lUgi miento  preservativo  e  curativo,  recogido 

*  por  ForiíS,  Lirencia'lo  i»n  medicina  ,  para  los  ricos  c 
pobres,  fecho  en  la  cibdad  de  Sevilla  ,  año  de  1481 
aloe.» 

FOX  M(HICILL()  (SEBASTIAN). 

¿¿vK).  Seba-l.  Foxii  Morcilli,  hispaleusi», 
De  R^i  Regisque  institutionc  libri  tres.  Ad 
I  lllüstrlsámum  Prineipem  D.  Joannem  Cor* 

I  daui ,  Metimiiíjcteli  Duei-m.  (E.  del  I.)  An- 

liK-rpift.  iipud  r.r'i-ardutn  Sprliiianniim,  snb 

,  Pomo  áureo,  anno  1556.  [Al  /i».)  Antuerpia. 

i  Typis  lo.  Witbagü. 

S.*,  sla  foliaCar».— flia.  Bb  t,  eon  oaa  hoja  ée  cnaus  des- 
ptMta.-!.  banartllta. 
Esta  es  la  1.*  Impresión. 

No  lleva  inj>  ¡irrii  l¡llo^  iHlt  \  i  ilnl,  r.i  lol  i  .1 . 

La  olira  esti  en  diáloito ,  n  mii  prnpiamcntf  liablindo,  n 
coloquios,  COJOS  inlerlocu lores  mi  Aarelio,  .\ntooio  tLucí». 

No  llevaado  la  obra  otra  división  ^oe  por  libros,  tiene  (• 
{  sos  nárgraes  cteitos  nembKies  qie  dan  nion  de  los  fuM 
qve  an  olla  so  m  iiaiaado. 

FRANGA  Y  AGOSTA  (fbanckco  di). 
2257.  Jardín  de  Apoto,  de  Francisco  de 

Francia  y  Acosta.  A  la  Sra.  D.'  María  de 
Guzman,  marquesa  de  Liche ,  y  dama  déla 
liuiua  nuestra  señora.  Cou privilegio,  tu  Ma- 
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dríd,  por  Juan  Gonsaks,  afio  1634,  á  costa 
da  Alonso  Peros,  mereadar  de  IHwos.  {Alfiñ, 
en  hoja  por  lida.)  En  Madrid  por  Joan  Gon- 
zález, año  iCdi. 

8.  *— 51  ps.  As.,  con  i  mis  de  principios.  — Sama  del  priv.: 
Madrid,  SO  Agosto  16il.  — Pe  de  errat.:  |Madrid ,  W  Setlem. 
kr»  MU.-TIU ,  i  4  MnrtdU  pUcfO :  Ibáriá .  ittím^ 
ltn.—AvMlb.  éA  Dr.  Hú»  4*  baon: 

«Bt  aMilo  poéüw,  mng  levantado,  agadot  j  delga- 
dos pensamientos ,  que  todos  los  buenos  ingeniM 
timarin  eu  macbo.— Madrid,  S3  Jallo  1624.» 

Aprob.  4e  L«p€  i»  Vaga  Garpia : 

•  Son  laii  grandes  en  estilo,  como  pequeñas  en  nú- 
mero: sus  coocelo»  raros,  sus  versos  graves. —Ma- 
drid,SIMIol«4.» 

Ded.  (en  ver^o) — Pr4l.  (nada  especiaP. 

CoBStt  csla  coieeeion  de  SO  sonetos ,  5  silvas,  el  paema  en 
octavas  «El  Pirtasco  4c  las  lipiass*  (0<pe«cd*4at4AtitaMS, 
Jtato  i  Opeiic),  14  nmuMcs  (ps.  SMt),  y  ti  cplfraaas. 

KOIANCU. 

I.  ¿i'ara  40¿  laato  rigor, 
Hcouscccios  divinos... 

1  BcnMce  «spsito  del  aiaado, 

Roeor  j  agravio  M  dele... 

S.  Ya  nn  tengo  qae  esperar 

De  mi  eagaáosa  fortoaa... 
4.  TieDeetanar.Galatla. 

En  lo  hermosara  sos  Indias... 
t.  Tornéate  que  tantos  dias 

Ba  mi  coraioa  estáis... 
a.  Aqaeiia  tagala  hemosa , 

Lb  ene  trinnAi  en  Mauanarea 
1*  ,  Fogitira  cazadora. 

Primavera  desloa  ampos... 

t.  UD.*Iüa4cCaalfo): 

A  los  pMsesM  postrada 

Del  Ttf  Tosfisso  Alfonso... 

9.  Cos.is  notables  que  vea 
En  este  grande  lagar... 

10.  A  la  orilla  de  afnci  if o 

Qae  nn  p%  nadio  %\n  los  roonles... 

11.  Vii>jo  loco,  viejo  loco. 
Cayo  Tcsiidiilo  niro... 

II.  i  Qué  linda  qoe  eres ,  Jasallla ! 
Desda  qae  ta  In  visto,  Joana... 

M.  (A  n  viejo  que  se  tcñi3^ : 

Las  canas  respeto  engendran, 

8ia  ratón  le  escandalius... 
14.  A II  digo.  doAa  L.aaa, 

ta  fioeaii»  pardos  fcianos.. 


R0N4SCI  striatco 

Cosas  DoUbIrs  qoe  veo 
£n  este  grande  lopr, 
Madrid ,  de  lágrinaa  valla, 
T  vallo  de  JossAit, 

Hacen  qne  rompa  el  sIteBClo; 
No  puedo  dejar  de  hablar; 
Qae  con  tantas  ocasiones, 
iQeé  musa  cartuja  babrST 

Hay  algunos  como  eaifOS, 
Siendo  sa  codleia  tal, 
OMioMMadocoi 


Y  AGOSTA. 

Ilocoqoiomflisalar. 
iQnMn  saMrl  na  poildcio 

Con  on  vesifdo  galán 

Mis  pirado  qne  los  perros 
Que  en  los  pasteles  nos  da? 

I'no  que  v ii  vi  destuido 
L'n  retrato  faé  de  Adán, 
PofigMie  vimos  vestido 
Despnos  ^o  llegó  i  pcesr. 
'  Agnador  i  nn  tabemora 
(Jamo  To  con  propiedad ; 
(brande  riira  del  demonio, 
Qae  sabe  bien  bauliiar. 

Veréis  cierto  valentón, 
Qoe  diréis  qne  es  un  Koldan, 
T  es  Ul,  qae  ha  bocho  bUs  fagas 
Ote  loaqotn  y  qne  loan  Dlac 

Conozco  cierto  mancebo 
Qoe  se  pudiera  llamar 
Llave  maestra  del  mund  i, 
Qne  abre  mantas  pocrtas  hay. 

,. Que  diré  de  un  avariento, 
Darucnmo  nn  pedernal, 
Estrecho  como  la  cuenta 
ftne  i  Dios  hsbcstos  da  dar? 

iQcd  dirá  de  nn  dotovaio, 
Fiero  Marte  de  la  |<ar, 
VerduKo  que  f  rué Imcnle 
Cana  I.i  \ .i  iiut:ir ' 

¿Cómo  »ufrir¿  un  foft» 
Tan  bardo  como  el  sayal , 
Que  esU  pensando  qne  pioass 
Hfts  delgado  qne  al  eambray  t 
Una  oiajer  de  en  córchele, 
Wt  meimua  que  un  panal, 
Vt  con  manto  do  soplillo, 
Que  se  Kanrt  con  soplar. 

Algunas  lindas  encuentra 
De  muy  jarifa  beldad; 
Y  es  esta  beldad  jarifa 
Uya  del  gran  Sotittan. 

Mnelias  vie]ss  veo  moias. 
Porque  hay  machas  asnas  ya 
Qtic  llenen  la  virind  misma 
Que  Lis  apiiiis  ilel  Jnrd:<n. 

l-^n  viendo  alguna  belleta. 
Hoyo  como  un  Rabilan; 
'  Qne  ya  pide  la  bemosiia 
Mis  qn«  la  noeesidad. 

Qne  tiene  conciencia  una 
Cna  beata  dirl , 
Trnicriln      cuerpn  rolo 
MAs  (urclics  que  uii  aiabal. 

Del  mis  hermoso  Narciso 
No  hacen  las  damas  caudal ; 
Qne  basta  que  él  abra  la  bnlaa, 
LapcetUnoleabriila. 
Baste  ya,  sellAn  Masa ; 

HO  OMnaorcmuy: ;  mirad 
Qne  oale  maajar  tan  odioso, 
81  sabe  Man.  hoco  Mi. 
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ROVAÜCB  JOCOSO. 

¡Qb¿  linda  qoe  eres ,  Jaaoilla ! 
Desde  qae  te  he  visto,  Jaana, 
Con  calealara  con  Unas 
El  alma  nia  se  abraai. 

Hlio  dcfasililasscy 
(To  soy  dará  cocm  d  agna); 
Si  Bo  es  sólo  boen  bamor, 
Qne  gaatar  no  tengo,  henaana . 
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Con  DD  floo  anor  le  qviero: 
Ha*  ba  dam»  eorieuoai, 
lIldM  Bis  qge  tn  tmvt  IM 
QllMM  ana  blaaea  Mn. 

HoMTalgaraeltHor 
Del  jrco,  sído  del  arca; 
Porque  sdlo  los  dinrros 
ion  $»elas  de  lirjiori.Tncla. 

Par*  rendirle  quisiera 
Tener  mis  reinos  que  un  mapa. 
Más  liberti4M  <|M  Aifel, 
T  Btis  <i«e  el  intem*  ntan. 

Por  ti  dirni  al  mundo  vneltM, 
Cu^l  de  ana  ardilla  l.i  jaula; 
Mas  las  vueltas  de  cad<-na 
Serlo  las  que  mis  te  agradan. 

Gomo  es  lu  cara  IM  linda 
QMRtt  Tciderla  uuf  wn; 
Qm  yi  M  hay  giaeia  ta  la  edrtt 
Qae  quiera  darte  de  gracia* 

Advierte  que  tengo  alganat: 
Hart^  liabUr  mu  Kuilarrat 
Pero  iii  querrás  ,  amiga. 
El  adn  del  oro  j  la  piala. 

Haiéu  bnvM  aowlM 
T  aaaitlllaa  eilraudu  ¡ 
Mas  «qni^n  dada  que  enafllUoa 
Hícibas  dt!  mejor  gana? 

Pedir  remedí')  ;i  tu  pecbii 
Seri  dlliiiencia  vana ; 
Que  en  loa  hospitales  sól» 
Se  cora  ala  tieiar  nada. 

DttaNcraaMtnllen: 
Hw,  al  M  aléala  ta  faiu. 
Loa  cuarto»  ton  loa  lereeros 
Que  agora  lodo  lo  alcanzan. 

Y  las  corlcsanas  quieren 
Sdlo  aquel  que  las  regaiat 
Cual  dettenplado  relej, 
Qn*    nleapre,  y  inaa  péra. 

Mira  ti  te  agrado  pobre, 
5«ré  el  primero  que  agrada ; 
T  si  no ,  tendrá  paeieiuia , 
MiAa.  pues  no  tengo  blanca 


meuua. 

1  \)ihi  y  bafnt. 

A  Oaíiie  ,  ninfa  cruél . 
Apolo  amante  siguió  ¡ 
Maa  laégo  que  él  la  aicauA, 
Bita  te  wMd  en  tairtl. 

Qnedií  el  dios,  del  resplandor, 
Entre  losofribies  congojas; 
Porque  no  ballil  •.Ino  hojat 
Donde  pensó  coger  Oor. 


Mtct .  ofc  ti4i  tía  b,_,OT , 
Qoe  em  bou;  y  aa  «tg.  loca. 
Qaa  catada  ta  tfeia  la  lata 
Paia  Banttr,  ta  «ctBlaaitc. 


4  aa  mtnünu. 

El  ai  qae  ao  baa  de  caBfllr 

Va  poco  me  ha  entristecida; 
Uls  nn  no  quisiera  oír, 
Porque  por  sólo  mentir 
Bieteru  lo  que  te  pido. 


Flora,  tn  boca  peqoe&a 
No  tiene  falta  ninguna, 
Siaaaalanenie  ona, 
Oaa  c«  «I  aat  nay  pcdifleia. 

—  *  m».  lardin  |  de  |  Apolo  |  de  | 

Francisco  ]  de  ]  Francia  y  Acosta.  |  OfTe- 
recido  á  Francisco  de  Faria  |  Severim,  | 
chantre  na  See  d'Euora,  ác.  |  Etn  Coimbra. 
I  Com  todas  as  lieon^  necessariasi  NaOfB- 
cina  de  Hanoel  Oias  Innpressor  da  |  Vníuer- 
si(hi!e  anno  1658.  {Colofón.)  En  Cuimbra.  5 
En  ia  oHlciiia  de  Manuel  Üius  iin  1  pressor 
de  la  Viiiuersidad  1  aüo  M.DC.LVU.  (Ü.-G.) 

S.*->S5h.-sign.  s.  A-r..  -Pi>rt.-T.  en  b.-Ue.  del  laati 

Odcio:  Lisboa,  H  Marzo  l'i i7.- Aprob.  del  Dr.  I.oli  Rodri- 
goei:  Lisboa,  20  Marzo  l<i.¡7.  —  Licencias  :  Lisboa ,  10  Fc< 
brero,  9  de  Uetubrc  y  ó  de  Diciembre  1657.—  Üed.  del  ialpr^ 
aor  Hanoel  mu  :  Coimbra.  «O  Manto  t6á8.<>Pr41.  al  tecior. 
—V.  aa  b.>-Teila.— Cotoraa.— *.  aa  b. 

FRANCO  (nn.  migüel.) 

2259.  Discurso  medicinal ,  en  el  cual  se 
declara  .la  drden  que  se  ha  de  tener  psra 
pfeservarse  de  la  pesie  y  otras  enrernieda- 
des,  compuesto  por  o!  Dr.  Mii;uel  Franco, 
natural  de  la  ciudad  de  Andújar ,  y  médico 
en  ella.  Dirigido  á  D.  Antonio  Siruente  de 
Cárdenas.  Presidente  de  la  Real  Chancillerfs 
de  Granada.  (Su  escudo.)  Eo  Córdoba,  per 
Gabriel  Ramos B^jarano,  eon  licoDcia  impre- 
so ano  1601. 

4.',  siu  (olíatara.— i2  fojas,  mis 5  de  preliminares. 
Dedicatoria  : 

(Todos  los  de  Andújar  deben  pagar  tributo  i  vaes» 
Ira  señarla ,  pues  lauto  honra  nuestra  patria;  paes 
sin  lisodjal  podemos  llamar  la  lionra  delta.  Yo, como 
el  <{iM  mte  dello  ite  luriicipado .  como  tan  criado  Ta- 
Toreehfo  demuestra  seSoria,  se  le  venido  k  pagar  coa 
escriplos,  primicias  de  mis  estudios.  En  ellos  reciba 
Tuesira  saiioria  mi  deaeo,  el  cual  es ,  si  faete  posible, 
IsaioHaiiiará  fiteaira  sefiorfa;  j  alendo  eso  fMble^ 
á  lomónos  lihrarlede lodo  peligro  y  cuntagiu, porque 
coa  su  vida  crezca  la  lioara  de  ouesira  palria.  Y  asi 
escfUio  ettogaflaofea  üeiapo  laa  ealaalUMO.» 
Al  laclar. 

FREGOSO  (l.  JOAN). 
2180.  Erotemas  quirúrgioos,  en  los  coa* 

les  se  enseña  todo  lo  más  necesario  dd  Arte 
de  Cirujia,  asi  para  el  examen  della,  como 
para  ejercitarla.  Con  una  Glosa  en  que  se 
eontieoen  niucbas  cosas  de  curiosidad  y  doc- 
trina. Por  el  L.  Joan  Fregoso,  Médico  y  Ci- 
rujano de  la  Serma.  Reyna  de  España  Do- 
ña Isabel,  quinta  destc  nombre,  nuestra  se- 
ñora. Con  privilegio  impreso  eo  Madrid  por 
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Fierres  Cosin,  año  i570.  A  cosía  de  Sebas- 
tian Ibafies ,  librero.  Está  tasado  eo  4  ra. 
{álfln,)  Impreio  en  Ibdriden  etsa  de  Pier- 
na Cosío»  afto  1570. 

8.*-t3t  f(4at  el  llb.  t  (14  de  pilaetplMt ;  «I  lU.  M.  «W  b> 
ím.  mtc  18  de  Uk\u  «I  Ift. 

FREILAS  (on.  antoniooi). 

226t.  Cüiiociraicnto ,  curación  y  preser- 
vación de  la  Peste.  Adonde  se  trata  lo  que 
han  do  hacer  las  ciudades  y  Gobernadores 
dellaa.  j  cada  particolar  vecino  en  au  eaaa. 
Y  el  remedio  con  que  se  ba  do  preservar  y 
curar  el  particular  sugeto  de  cada  uno,  se- 
gún su  conaplexiou,  edad  y  naturaleza.  Va 
aSadido  un  Tratado  nuevo  del  Arte  de  dea- 
eontagiar  las  ropas  de  seda,  telas  d«  oro  y 
plata,  tapicerias,  lienzos  y  otras  cosas  conta- 
giadas. Con  un  Discurso  al  fln,  si  los  melan- 
cólicos pueden  saber  lo  que  está  por  venir, 
con  la  faena  de  su  ingenio  ó  sellando:  eom- 
poesto  por  el  Dr.  Antonio  de  Freilas,  Módi- 
co de  cámara  del  limo.  Sr.  Cardenal  D.  Ber 
nardo  de  Rojas  y  Sandoval,  Arzobispo  de 
Toledo,  etc.  Dirigido  á  la  ciudad  famosa  de 
laen,  su  patria.  Con  privilegio.  Bn  laent 
por  Fernando  Dial  de  Honloya,  iülo  1606. 
Está  tasado  á  tres  maravedia  y  medio  cada 
pliego. 

4.'— tSl  fojas,  mis  iS>de  principios  y  i  ih:  tabla  al  fin.— 
Pri». :  Cutniai ,  4i  Agosto  HJOi,  pur  d  rz  añus  — Tasa. -Erra- 
tas.—Ded.  («Mabeiadj  con  las  armas  de  Jaenj.- PrdI.  (ea- 
Mfemte  em  el  etndo  dalasioi). 

SoaMo  «elkfiábrial. 

—  de... 

—  de  Jeri'iiilmo  Na»arreie. 

—  del  L.  Bi-rDab¿  de  CiplnoM. 
.     del  L.  J.  Airérei. 

—  de)  L.  J.  de  LuM. 

«-  idllta]rllleaeld«A«allra«d«,ftmeÍMaM. 

—  d«  n.  NaDoel  de  Beeavides ,  seSor  de  JaTalfiiat». 

—  le  Bi.  J.  Fraaeiaco  de  Beaavidea ,  »•  bUo. 

FREIRE  DE  ANDRADE  (d.  MArtuPL  . 

*  2262.  El  viape  |  de  Cerdcña,  |  hecho 
por  el  Excel. j  Señor  Don  Pedro  de  Lei- 
va  de  la  Cerda,  |  Capitán  General  de  las 
Galerna  de  aquel  |  Reyno,  alendo  Teniente 
General  de  las  |  de  España ,  coboyando  en 
ellas  al  Exc."">  (  Señor  Marques  de  los  Ve- 
lez,  passando  á  |  ser  Virrey  de  dicho  Rey* 
no  de  Cerdeña ,  ¡  y  bolviendo  A  conducir  A 
Barcelona  al  |  Excelentissimo  Señor  Daqne 
de  S.  Ger  |  man ,  Virrey,  y  Capitán  General 
I  del  Principado  de  i  Cataluña.  |  Por  Don 


FUENSALIDA.  i098 
Manuel  Freiré  1  de  Andrade*  Cavallero  de 
k  Orden  |  de  Chriato. 

4.'-l3  h.-alin.  A.C.«Poit-f.  «ik.-IM.  ü  Ir.  D.  As* 
Mito  Alni»  de  Toledo,  difM  <•  HoMor.»  («  «■  sosMe). 
— Teito  (38  octBfai).— p.  es  b. 

FDENLLANA  (migubl  de). 

*  2263.  (E.  de  A.)  Libro  de  Mvsica  para 
I  Tibuela,  intitalado  Orpbenioa  lyra.  Eñl  | 
ql  ae  eotienen  maciiaa  y  diuersaa  obras.  ¡ 

¿opuesto  por  Miguel  de  Fuenllana.  Di  |  rí- 
gido al  muy  alto  y  muy  poderoso  señor  |  don 
Philippe  principe  de  España,  rey  de  |  In- 
glaterra, de  Ñapóles.  Ní^o  seAor.  |  Con  pr¡« 
villegio  Real.  |  1554.  [  Tassado  en  veynte  y 
ocho  reales.  (.Colofou.)  Fve  imprsso  en  Se- 
villa. I  en  casa  de  Martin  de  Montesduca.  [ 
'  Acabóse  a  dos  días  del  mes  |  de  Octubre  de 
,  mili  y  I  quinienloa  y  cin  |  cuenta  y  qua  ]  tro 
I  a&oa.  (B.^.) 

Fr'i!.—      h.  —  sigu.  f,  A-V.—  Purl.  nrl.— Tllulo  dc  rojn  y 
n«;gro.  — «.  eo  b.  —  Priv.  al  autor,  por  qaioce  a&os :  ValUdo- 
I  lid,  II  Afoslo  1553.-[led.-Pnil.  al  ieetor*. 

€ ...  y  la  causa  (amado  Iccior)  que  tan  penosas  r.iti- 
tTdS  me  blio  tomar,  y  que  por  tan  iousiudas  sendas 
me  forzó  á  ir,  velando  las  noches  j  ae  ilMninMudo 
los  días,  luaionnente  estando  yo  en  esli  corporal  ü. 
«lehla  en  qae  el  Señor  me  quiso  poner,  ele.» 

Tcxio  I  impreso).  -  Tablas.  —  Des  eompeelcloeei  laltou  de 
MaitiB  de  MoMesdoca.— SoMlo  de  Jaae  tranzo.  -><:eapos|. 
dea  latín  de  iem  loaela.— Texto  (de  música}.-  B.  del  I.— 
Col«liMi.-.p.  en  b. 

FUBNSALIDA  (raANcisco  di). 
2i6i.  Breve  Somma,  llamada  Sosiego  y 

descanso  del  ánima.  Año  1351 ,  impreso  en 
Baeza.  (Al  fin.)  Aquí  se  acaba  esta  Breve 
Summa,  la  cual  fué  impresa  agora  nueva- 
mente en  la  muy  Noble  y  muy  Leal  y  Anti- 
gua ciudad  de  Baeza,  á  8  dias  del  mes  de 
Enero,  afio  del  nasciroiento  de  N.  S.  J.  G. 
de  i551. 

8.*— I.  g.— 40  ps.  rts, 
A  la  vuelta  dc  l.<  i  >  ''.^ 

f  Prólogo  al  muy  ilustre  y  muy  mapiiiflco  seBor  Don 
Pedro  de  Ávila,  marqués  de  las  [Savas  j  señor  de  la 
casa  de  Villarranca,  so  servidor  y  capellán  Francisco 
de  Fuensalida,  profeior  de  laUn  eo  la  muy  noble  dv* 
dad  de  Avila.* 

—  55r>r».  Breve  Suma,  llamada  Sosiego  y 
descanso  del  ánima ,  compuesta  por  Fran- 
cisco de  Fuensalida,  Profesor  de  latin  en  la 
noble  ciudad  de  Ávila.  Con  Ucencia ,  Im- 
presa en  Alcalá ,  en  casa  de  Sebastian  Mar* 
tinez,  que  sea  en  gloria,  iüSQ,  Está  taaado 
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en  li  mrs.  {Al  fin.)  Acabóse  esU  breve 
Soma,  llamadt  Sosiego  y  descanto  del  áni^ 
ma ,  viernes  i  9  dial  del  nes  de  Jimio,  aüo 
deiC(89  aftos. 

t.*-j.  (.-46  ps.  ds.  («ia  folUi).-Frtfalif. 

Sb  Ui*  yerdida ,  al  6n ,  tnt  la  M  ■tBbnte.  «Iva  luja  «n 

BU  ettanpa  dri  Dr$cendimie>IO»  liay  linda. 

A  la  TDelU  del  rr(1ntl.s :  Fe  d«  emt. :  Alcali ,  i  lunio  1589. 
— Tas».— I.íc.  al  librero  1'.  .le  Almonaciil . 

Dcd.,  i  lo*  mu)í  magDiUcus  y  mujr  revereudos  stttores ,  loi 
MImm  dcan  y  eabildo  de  ta  sanU  iglesia  de  Avila.— Juan  de 
Btaaar,  Uapraaor.  0^  dlriga  la  «ae  Ilaaa  primera  impresión. 
e«  ella  eno  jro     m  nimpreiiflii  la  pmcito.) 

t  Prólogo  al  mu;  ¡liisire  y  muy  magnifico  Sr.  Dod 
Pedro  de  Ávila,  marqués  de  lia  Navas  y  selior  de  U 
casa  de  Tillafranca ,  aa  ferrUor  j  eapéllaB  Ptraociico 
de  Fuensalida*  pfoléior  de  latía  en  la  araj  aoUs da» 

dad^de  Ávila. > 

E»Us  reglas ,  dice  que  esUn  Meadas  de  Qlósoíos  geuUlei  y 
de  tantu»  duciore!;. 

CoBsU  este  Ubrilo  de  18  capitaloi. 

Capnale  pitaara.  IMa  M  neegbakai»  «d  iaia»,  coa» 
pifaMlpal  faalaaMBto. 

n.  Cómo  se  debe  lomar  manera  de  vMr  y  cargo  de  ne» 
-  goeloi. 

iii.  SI  debemos  tomar  urden  eicriu  de  vivir  y  conservar  lo 
f  ne  tomaremos. 

IV.  La  drdea  qae  debemos  tener  ca  nuestra  vida. 

V.  Qae  atagaao  iafldameaie  viva. 

ti.  Cdmo  noe  lM«oa  é»  habar  aa  la  «ida  diicvlloea. 
vu.  Qae  debemot  vivir  coilealM  e«i  d 
aemos. 

vui.  Del  tiempo  de  la  prosperidad. 
IX.  Cuales  bemos  de  aeren  las] 
s.  De  los  casos  de  ifisteia. 
n.  De  la  aileeioa  de  I 

iti.  De  la  mnerte. 
tiii.  De  la  pobreza, 
xtv.  Vlf  li^s  virios  líjenos  y  pdbliOOO. 
if.  De  las  injorias  y  afrentas, 
tn.  Dad  aailsttd  j  conversación  I 
ivu.  De  la  vaaagloria  y  soberbia, 
tvm.  Qie  debemos  siempre  estar  apereebidos ,  y  lener  pre* 
venidas  las  cosas  que  nos  ¡lui-den  acontecer 

Libro  de  oro;  buen  dit<ar50,  buen  lenguaje,  modelo  de 


FUENTEDUEÑA  (fr.  alonso  de). 
2S66.  Titulo  Virginal  de  nuestra  |  Señora 

en  romance.  (.4/  fin.)  Aqui  se  cocluyc  el  tra- 
ta ]  do  q  es  llamado  titulo )?  |  ginal  copuesto 
por  fray  a  |  loso  cF  fuete  duefia  tlayre  |  me- 
nor d'la  obscruúcia  p  |  seiado  en  sata  theo- 
logia  a  gloría  d'la  eterna  trini  |_dad  y  honor 
dSa  muy  icli  ¡  ta  \^gé  marla  nra  señora  |  y 
muy  ^uechosa  cfuocion  cFla  sala  madre  ygl'ia 
acá  I  bose  eñl  Año  de  mili,  cccc  |  y  nouota 
y  nueue  por  mac  |  stro  Arnauld  guillic  de  | 
morit  en  pompelono.  (El  escudo  chico 
suyo.) 

fdL,  A teel.  —  I.  g.  gneia,  de  misal ,  sin  reclamos ,  pero 
aaa  Miaalon  y  slgn.  (a-n  8).— 8t  fsju  marcadas,  mis  una  al 
taria   


Ea  la  rojs  t.*  se  eieaben  la  labia  así : 

«Principiase  el  tratado  llamado  Titulo  Virginal» 
CMBpnealo  por  el  muy  revereodo  j  devoto  fraj  AIobm 
d«  Raente  DacHa ,  de  la  Arden  del  nray  aeriflco  Saal 
Francisco,  alférez  de  nuestro  Dios,  á  instancia  ;  peli- 
cioo  de  la  maj  devou  seáora  D.*  Briaoda  Maorique* 
niiler  del  wmj  laagBilleo  seBor  O.  Lab  de  Bet- 
nMMiieieie.a 

FUENTE  PIÉROLA  (iBióHOfO  db  la). 

2267.  Fons  et  Spoenlam  darilatto,  per 

quem  diverst  modi,  res  etiamque  obser- 
vaiid?  iu  medicinarum  rectificatione  pur- 
gantium,  ob  artia  beneficia»  pr^ipueque 
lolionis  (secundoin  Joannem  Mesnem)  da- 
rissine  coUocant.  Dioscorides  proemium, 
Can<niM  Hesu^  universales ,  Vari?  simpli- 
cium  pr^cipilum  elecUoues,  Dialogicum 
Tlieorium  Pharmaceulicum  tyronibus  e  la- 
men slmillter  addnotur...  Hieronymo  a  FoO' 
te-Kerola,  Regi«  Officiuf  minimo  Phar- 
macopeo,  Auctore.  Aono  4647.  Ciim  privi- 
llegío.  Hatriti  ex  Typographia  Gregorü  Ro- 
drigue/. 

4.*— 165  ps.  (Is.  (mis  i  de  principios  y  4  de  índice  allS).— 
Suma  del  iinv..  ü  favor  de  Jeninimn  lic  la  Fuente  Píérota, 
oBdal  de  la  lleal  botica  de  S.  >l. :  1.'  Mayo  1638.  —  Tasa.— 
Emt.— Aprob.  del  Dr.  Halado  de  Herrera  :  Madrid ,  MAlril 
1638.— Oed.  á  0.  Fenaodo  de  Borja,  etc. -Al  lecior. 

FUENTES  (ALONSO  dk). 

2268.  Suma  de  Filoioffa  natural,  en  la 
cual  asiiaismo  le  trata  de  Astrolugia  y  As- 
tronomía, t  otras  sciencias,  en  estilo  nunca 
visto,  nuevamente  sacada  por  el  Magnífico 
Caballero  Alonso  de  Fuentes.  Dirigida  i  la 
S.  C.  M.  del  Principe  Felipe,  nuectio  se- 
ñor. Con  privilegio  imperial,  1S47.  (i4</lfi.) 
Fué  impreso  en  la  muy  noble  x  muy  leal 
ciudad  de  Sevilla»  siendo  primero  exami- 
nado por  mandado  de  los  muy  Magniiioos  « 
muy  reverendos  loquisidoreB,  en  casa  de 
Juan  de  León ,  impresor  de  libros.  Acabóse 
á  5  dias  de!  mes  de  Octubre,  año  del  riasci- 
miento  de  nuestro  Señor  Jcsuci-islo  de  1547 
años ,  y  de  la  creación  del  mundo,  según  los 
hebreos»  M99,  y  segnn  Paulo  Orosio,  6596, 
y  según  los  Septenta  intérpretes  y  Sancto  Isi- 
doro, 6172,  y  según  el  Sapientísimo  Rey 
D.  Alonso,  8531»  y  de  la  edad  del  autor 
treinta  y  dos  años. 

4.«-L  f .-nfirBt.~«T4  Ai|aB,  cea  t  más  Se  piMilib 

(pero  no  esti  el  libro  foliado  si  ao  hasta  el  t.  1Í8). 
Los  principios  ae  redaeea  i  la  portada  y  i  an  prúlogo-dedi» 
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ta  obn  estA  en  diálo^co;  son  interlocalores  Vandalio  j 

El  estilo  oonct  vUio  le  eiplica  el  mismo  aulor  «1  comeaur 
li  «bn*  M  «IM  ténitaM: 

cNota  ,  lecior,  pI  :irlitifio  de  esla  obra;  que  fotia 
la  prosa  en  que  pregunu  jf  habla  Elrosco,  es  verso 
•oelio  iullmo.  Y  b  proM  «  qju  responde  y  habla 
Vandalio,  en  verso  suelto  castellano.» 

El  qne  Fueolcs  ilima  verso  casiellaoo  a  ana  especie  de 
csiflMiro,  con  una  cesora  cu  tnodio,  naicada  eon  ua  vlrfu- 
ll,  fH  I'  Mvide  ea  dos  df  ocho  silakai. 

Ésta ,  entiendo  yo  qve  fté  ta  flwma  prlaltiva  del  veno  cas- 

tellino,  ([uc  5e  psrritiiij  después  en  rfrsos  cortos  ^contando 
cada  tü'jJio  por  uuli;  por  c aminlhlaJ.  Adoiilada  esta  manera 
de  escribir,  corlados  ;ns  verbos  l.irKo^,  resultan  3U"'raa$  la« 
coDsottaacias  ó  asoaanctas,  que  escritos  intes  los  versos  i  la 
torga,  etaa  sagnMas.  (T.  el  «Pmm  del  Cid  »,  ett. ) 

—  *  2269.  Libro  ilclos  qua  j  renta  can- 
tos pelegrinos  q  com  |  puso  el  maguifico 
caaallero  Akmso  de  Fue  |  tes,  natural  de  la 
ciudad  de  Sevilla,  dluidi  |  dos  en  quatro 
partes.  Ln  primera  es  de  hi  |  slorias  dn  la 
sagrada  scriptura.  La  segu  [  du  de  lieclius 
Romance.  La  tercera  [  de  casos  de  diuersos 
DacMMies.  I  La  qiuurta  d'  historias  d*  Cbrí  | 
slianos,  co  las  cosas  q  acá  |  esctero  en  la 
coquista  <le  [  Malaga  y  Granada.  |  Dirigida 
al  muy  illusiri-.simo  y  excelele  |  señor  don 
Pato  utlau  de  Ribera,  üu  |  que  de  Alcalá, 
adelantado  del  An  |  Ádosia,  y  visorey  de 
Ñapóles.  |  Impresso  con  licencia.  |  En  ca- 
ragoca,  en  casa  de  Juan  Millan  |  impressor 
de  libros.  |  M.D.LX.U11.  |  Véndense  en  casa 
de  Miguel  de  Suelues  aras  «apila.  (Al  fin.) 
Fue  iauprasso  este  presente  li  |  bro  en  la 
muy  noble  ciudad  de  taragoza,  en  casa  |  de 
Juan  MiDan  impressor  de  libros,  acosln  de  | 
Miguel  de  Suelues  iuliau^un  al's  vaptiu  mer  | 
ceder  de  libros,  acabóse  a  ixvij.  de  Octu  \ 
bre  del  alio  de  mil  quinientos  sesenta  ]  y 
quatro  años. 

4.*-l.  (.-230b.-$l|n.  A.  a-0.—  I>«rt.-Matis.  -  Uc.  dd 
ordinario :  Hranada,  i  Febrero  tS83.—Ded.— Epístola  del  an» 

tOT.~le\ia.—E.  del  i.  y  nota  dual ,  lodo  dentro  de  aa  Malla 
frab.  en  niad,,  igual  .il  de  U  portada.— p.  ett  b. 

Contiene  iii  roiuanres ,  con  'dedaraclaaaa  J  aienlidBdest 
«  prosa  i  cada  nao  de  clloa. 

->  *  2S70.  Libro  |  de  los  |  quarenta  can  | 

tos,  que  compuso  vn  Cauallero  |  llamadu 
Alonso  de  Fuentes,  natural  de  la  Ciudad  \ 
do  Seuiila,  diuididos  en  quatrn  partes.  La 
primera  |  es  de  Hystorias  de  la  Sagrada  Es- 
criptura.  La  según  |  da,  de  Lechos  Roma- 
nos. La  tercera ,  de  casos  de  |  diuersas  na- 
ciones. La  quarta,  de  Historias  de  |  Chris- 


STES.  4102 
llanos.  Con  las  cosas  que  acaecieron  en  la 
conquista  de  Malaga  y  j  Granada  |  Dirigido 
a  Don  Pero  affan  de  Ribera ,  Duque  de 

Alcalá,  Adelan  |  lado  del  Andaluzia,  y  Vi- 
j  sorey  |  do  Ñapóles.  |  .\gora  nueuainonte  cor- 
regido y  emendado,  y  j  con  licencia  im- 
presso. I  En  Aléala.  |  En  casa  de  luán  Gra- 
cian  que  sea  en  gloria.  |  Año.M.D.LXXXVH. 
1  A  costa  de  Diego  Xaramlllo  niorcadcr  do 
;  libros.  {Al  fin.)  lfn[)resso  en  Alcalá  de  |  lie- 
nares,  en  casa  de  loan  |  Gracian  que  sea  en 
I  gloria,  aAode  )  4887. 

8.'— 4M  li.— íign.  «.  A-Fff.-Port.— Aprob.  de  fray  AlOBSO 
de  Villalva :  Madrid.  4  Febreio  1587.- Lic.  i  Pedro  Navane. 
iaipNaer  de  libres  estaafe  ta  catt  edrie :  Madrid ,  18  Baere 

138'}.  — A  D.  Pero  Afán  de  Ribera.  —  Epístola  dirigida  por 
el  antor  i  nn  cierto  sefior  que  le  eavid  estos  cantos  para  que 
se  ln«  iteclarase ;  el  cual  muriólniesqaeMacabase  esta  obra, 

—Testo.— Nott  lloal.--p.  en  b, 

FUENTES  (DiKGo  de). 

2271.  Las  obr<is  de  Diego  de  Fuentes, 
adonde  se  hallaran  la  mayor  parte  de  las  que 
él  lia  hecho,  asi  canciones  como  sonetos  y 
otros  géneros  de  verso,  dedicados  al  ilustre 
Sr.  D.  Mnrtin  de  Torrellas,  sefior  de  la  ba<-* 
roiiia  de  Aiitillon  y  de  la  villa  de  Almolda, 
impresas  en  Zara^^oza ,  en  casa  de  Agostiu 
Millan,  a&o  1865.  (.4(  fin.)  Fué  impreso  el 
|n«sente tratado  en  la  muy  noble  y  leal  ciu- 
dad de  Zaragoza,  en  casa  de  Aguslin  Millan, 
impresor  de  libros.  Acabáronse  áonce  días 
del  mes  de  Heuero,  ano  151)3. 

R.*— 1.  (.-PMbUs,  y  al  Ba  el  cscide  j  divise  del  laivfMer. 
-liips.  da.(siBlasdeprlBci|iios,jaa8al  la  ees  la  fe  de  er> 

ratas). 

f'l  escudo  del  impresor  c$  curioso :  re|iresrtita  un  ángel 
alado  con  una  cinta  tendida  en  :irco  sobre  ■  I ,  con  esla  lejeD- 
da:  «Dco  Joven  te»,  una  palma  en  la  mano  derecha,  y  la  ll« 
qsierds  aperada  sobre  ua  eseado  con  esta  cifra :  A.  M. 

A  la  voetla  del  fr^nUs  la  dedicaleria :  Ba  Zaiafaca ,  d  les  80 

de  niclembre,  .iilo  dr  CCi.-Diege  de  PUeatCS. 
.\cjbj  en  A  ij , }  j  la  vuelta : 
Exordi*  É  les  laeieraa: 

c  Una  cosa  es  enmendar  uo  pié  de  un  verso  ó  una 

lilde  de  um  pros.i , )  otra  es  buscar  dtveraoe  concep- 
to-^, y  á  caila  cual  piiil.itic  A  nalur;)!  i'or  st,ybaorr 
un  volúmen  ó  muchos  para  major  oxcelencia. 

•También  te  qnlero  advertir  qne  si  bajo  de  ni 
nombre  ron  algiiniin  vímsds  inios  tiipnro^,  li.iü.in'lo 
en  ellos  una  silaba  menos,  ca  iki  culicndas  que  la 
compaKIa  de  las  sinalefas  me  engalla;  porque  le 
liago  saber  rjue  lo  li.ij;  >  por  sólo  la  dulzura  y  stnivi  I.íd 
del  oiclo,  |)ues  va  más  enestu  que  en  (^nurdar  l.t  nic- 
fom,  que  es  lo  Oléeos,  eooie  le  usan  muclios  auto- 
res, asi  españoles  como  italianos;  pero  lee  el  Dante, 
Petrarca,  rAretino,  Hcmbo,  Ludovico  Oolclie,cun  los 
demás ,  de  quien  pudiera  acotar  los  lugares  donde  lo 
i  nsaa ,  si  la  proiyidad  do  me  lo  esiorbftra;  pero  reait- 
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tone  á  lofl  cariosos  en  aquella  lengua ,  los  cuales 
■pfobwÉB  ni  ▼«niad...  b  BM«goa,Í  kwas  de  Dl- 
Ctoubra,  alio  1963.— Diego  de  Fuentes.» 

k  htMlia,J.  4«  Ortega  á  Dtego  d«  PMatos,  soaeio : 
(M  sBciB  hnx»  7  dan  de  LieMn... 


Al  ejemplar  MiO  presente  le  falta  desde  esU  3.'  Tuja 
4s  los  principios,      00  eslA  rolis4s,  hssts  el  f.  ti  ie  la 


B  mrmbreie  qae  lleva  la  obra  en  las  eabeeeias  is  las  pía» 

las  es  :  •  Cancionero  de  Diego  de  Fuentes.» 
Palta  la  foja  9. 

EsU  di«¡dido  eo  dos  partes:  la  primera  comiese  nnat  S  la 
sspaOola ,  canciones ,  «lltoielcM,  esflu,  glosas,  rsatseet. 

Acaba  en  la  foja  51 : 

«Segunda  parle  de  las  obra»  de  Diego  de  Fuentes, 
la  OMl  Inl*  de  sonetos  y  ocuvas  rimas ,  IMCeNMt 
eanciones ,  sextinas,  con  otros  género* de  veno.» 
(F.  55  basu  el  fln  del  libro.) 
Ed  la  primera  parte,  f.  SI,  SO  iM  U 
versos  coitos,  qse  cmpiesa : 

Diae  per  qeé  beyes 
Del  amor,  Pascnal.— 
Porqoe  me  va  mnr  mal. 

Dime  pur  iiué  liuyes 
De  lama  excelencia; 
Mira  su  clemencia, 
flae  á  u  u  dsstteyes. 
DipergeiseedBfes 
Con  amor,  Paseeal«~> 
Porque ,  etc. 


k  foja  41 ,  donde  enplesae  los  rseisBces.  Desde  dl< 
abe  1^41 1  U,  Bn  de  la  1.'  parte,  todos  son  romances. 
Al  f.  n,  seeeto  de  Francisco  Se(an  á  Diego  de  Fuentes ; 
OtiUs  ya ,  pesiar,  I  Belleaaa... 

FUE.NTES  Y  GIZMAN  (d.  fbamcimx)  anto- 
no  db). 

*  S373.  Fiestas  Reales,  |  en  geniales  días, 
y  1  festivas  pompas  celebradas,  |  a  |  los  fe- 
iicissimos  treza  anos  |  que  se  lo  contaion  á 
la  Majestad  de  nuestro  ¡  Uey,  y  Señor  Don 
Carlos  Segvndo,  |  que  Dios  guarde :  |  por  | 
la  Nobilissima,  y  siempre  leal  Ciudad  de 
Guatemala  :  |  dedícalas  la  ohsi^ipiiosa  y  re- 
verente Musa  del  Capitán  D.  Francisco  I  An- 
tonio de  Fuentes,  y  Guzman,  Ue^idor  per- 
petuo I  de  dicha  Ciudad.  |  Al  llostrissioio 
Señor  Don  Fernando  Francisco  de  EBO(d)e- 
do,  I  Señor  de  las  Villas  de  Samayoii,  y  San- 
Us  en  la  Religión  |  de  Señor  San  luán,  Ge- 


neral de  la  Artillcria  del  f^cyno  |  de  laen: 
Presidente ,  Goveruador,  y  Capitán  Geuenl 
I  de  estas  Provincias,  4c.  |  Con  lieenda,  | 

en  Guatemala,  por  loseph  de  Pineda  Ybar- 
ra,  Irapressor  |  de  Libros,  Año  de  1675. 

4.*-n  fe.-«igB.  A-F.-Pen.~v.eili.-Lis.  del  CeUsiea: 
Saailage  de  Ceaieeiala ,  I  Bicr»  IdlB.  —  Apreb.  de  n.  im 

Telatfaet  de  Lara  :  Guatemala ,  tO  Enero  tC75.—  Lic.  dd 
ordinario:  Gaaiemala,  II  Knero  167.">.  —  Versos  laadatoriai 
del  L.  D.  Francisco  Márquez  de  Zamora,  del  capitiu  D.  Felipe 
Arrntana  ,  <le  I).  (.aspar  Üclioa  de  Zarate,  de  O.  .Xntúoio  da 
Lim.i,  de  I)  Juan  Cristóbal  de  Lima  y  Cabrera,  de  D.  BirtalS» 
mé  Rsfltirei  de  Hoyos,  del  cspllsD  D.  Jnaa  Antoalo  Ceensie. 
-  B.  del  Neeéeas.— Ded.  ee  «en*.-p.  ea  k.~Teile{« 
qalDtlIlas). 

PrlBCipla : 

Ceaele  wá  wnn  se  Ucm 
Be  eeie  algaoos  caudales 
De  Belicosa ,  se  previene 
A  sacar  las  fiesLis  reiles 
D«  las  íaeotes  de  Uipocrene. 

PONES  (raAH  db). 

•  2273.  Libro  intilvlado  |  Arte  Militar,  I 
En  el  quiil  se  declara  que  sea  el  |  oficio  de 
Sargento  mayor :  y  que  sea  orden  quadra  | 
da :  y  como  se  fas  de  caminar  coa  vna  con- 
paSfa  de  Infantería,  o  ( con  vn  tercio  o 
exercito:  donde  lia  de  yr  la  artillcria,  ba- 
gajes .  y  I  carruages ,  con  oíros  auisos  ne- 
cessarios  al  dicho  officio.  |  Compuesto  por 
luán  de  Funes ,  Alfares  de  la  (  eompaUs 
del  Capitán  Alonso  |  de  Cosgaya.  |  Dirigido 
al  Illustrissimo  y  excellentissimo  señor  don 
Francisco  Hurtado  de  |  Metulo(,a,  Marques 
de  Alraa^-an,  Conde  de  Moniagudo,  Vtaorey 
y  Capitán  |  general  en  este  Reyno  de  Nanar- 
ra,  y  sus  fin»  te  ras  y  comarcas :  |  y  de  k» 
Consejos  de  estado  y  guerra  de  su  Ma  | 
gestad,  y  su  guarda  mayor,  ¿ic.  (E.  del 
I.)  En  Pamplona.  |  Impresso  con  licencia 
de  so  Hagflstad,  por  Thomas  Porralii.  | 
H.D.LXXXU.  (&.-G.) 

4.*— 40  h.— sign.  (arrancando  de  la  5.*)  A-E.-  Porl.— »■  í« 
b.'TesUaoBlo  de  la  Us. :  Paaplons ,  5  AbiU  ISSt-Apnb. 
de  Redrige  GBaipe8eBe.-Seeele  del  bapicaer  ee  leer  dil 
aeler.— 0ed.-.p.  ce  b.— TMUe.  -p.  «a  b. 
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do de  Argensola.  CarU  y  firma  suya  original.  (G,  50. 
p.  27.) 

AL60HALÍ  AVINCENl  O  AVIGENA.  Ubro  seyo  de 
elMB0S(6  aforismos),  fól.,  vitola. l  deis.  m. (L.  io.) 

ALBORNOZ  (BER^iAnDno)  La  Galicida.  (IT,  ii.) 

ALBORNOZ  (o.  me«o  fclipe).  Sucesos  de  la  rebe- 
llón de  Nftpoles.  on  1648.  (R,  13.) 

—  lUhHion  de  Ñipólos  o-  1618,  fól.  (1,71-71) 
ALBORNOZ  (o.  ou. n),  anobispo de  Toledo.  Com- 

tituciones  sinodales.  (Dd,  60.) 

—  Nolidss  para  sn  vida  (Dd,  4i.  p.  4S;  Dd,  41. 
p.62.) 

ALBORNOZ  (ü.  i.  »e),  secretario  del  duque  de  Alba 
O.  Fernando.  Varias  cartas  que  direrontes  personé  > 
loeseriMeroo.  (X,2I5.) 

ALBIJBATER,  hijo  del  grande  Alcasili.  Libro  de  ! 
los  nacimientos,  iradncido  de  énbe  enlaiin,  y  de  la- 
tió en  easteltano,  por  Pranelseo  do  Soto,  médico. 
(Aa,  176  ) 

ALCABALAS  Y  SISAS.  Reflexiones  sobre  quitar  í 
oí  trilMio  do  milioBef.  (H,  77.  p.  221.) 

ALCAHUETERIA  (Elogio  dr  la).  (M,  82.  p.  7?  ) 
ALCALÁ  DE  HENARES.  Fuero  coocodido  al  Coa-  ' 


—  ALF 

cejo  de  sus  aldeas  por  ol  cabildo  da  TdMo,  alo  im. 

(Dd.  114,  p.  47.) 

Alcalá  de  Henares.— Varones  iosigoesquesalierca 
de  su  Colegio  mayor.  (G ,  214  ) 

—  Historia  ó  Anales  comfilutensps  desde  la  fonda- 
clon  de  Alcalá  hasta  el  año  MH"y  ;  por  nn  canónigo  de 
1.1  m.ií;isir:il  de  San  Justo  y  Pastor,  4.»  (V,  SIO.) 

ALCALA  LA  REAL  (Antig&odados  de)  y  so  casti- 
lla (P,  139.) 

ALCÁZAR >  tiAiii  oLoaé).  Discurso  sobre  las  meda- 
llas desconocidas  de  España,  año  1676.  (R,  207,  p.  15.) 

ALGOSATI.  Tratado  del  ojo.  (L.06.  p.  88.) 

AI.r.nUFN,  alfaqui  de  D.  Alonso  el  Sabio.  Su  ira- 
ducciou  del  libro  cumplido  del  juicio  do  las  eslreüas. 
(L,98.) 

ALCORAN.  ExpUeaeioB  de  algOMo  amcoioi.8.* 

(Ce.  171,  172.) 

—  Tratado  de  ios  mMéattlaoiot  J  ptobiMdoMS 

prineipales  del  Alcorán,  por  D.  Yza.  (Ce,  168. 171. 17f.) 

—  Ceremonias  y  liturgia  del  Alcorán.  (Ce.  170  ) 

—  Apología  en  castellano,  qaorfeiido  concordar  h 
religión  cristiana  con  la  mahOBMtana  y  la  judaica,  y 
explicando  las  oraciones  ysacriflcios  de  los  pueblos 
judio,  cristiano  y  árabe.  (Ce.  173.) 

—  Apología  del  Alcorán,  por  00  moriseo  6  áralMdd 
s.  svi,  contra  el  cristianismo.  (Aa,  168.) 

—  E I  Alcorán  abreviado, y  tradoddooBcaticllaio, 
año  de  1462.  (D,  128.) 

—  BuraetodoloopriadpalMBaQdaailaiiioayde- 

vodamicnlos.  (Q,  193;  G,  138.) 

—  Explicación  de  varios  capilolos  do  la  ley  nabo- 
metana,  con  dos  romaaeeodol  «oro  Joan  AtllMi8o,afa- 

fOOés.  (Cn,  174.) 

—  Poesías  de  Roldad  Ibrabiui ,  sobre  el  Alcorán. 
(Ce,  169.) 

—  Prefación  de  D.  Juan  de  Segovia  contra  la  ver- 
sión eu  latín  y  en  español  del  A  Icoran.  (Ce,  78,  p.  i07.; 

ALCOCER  (LDis  jEHÚ.MHo).  Historia  ecicsiislica  de 
la  isla  Espafiolade  Santo  Domingo,  hasta  el  afio  IQSO. 
(J,  31.) 

ALDANA  (FBAMciscú).  Cancioo  i  la  soMad  da 
Nuestra  Señora.  (G.  139,  p.  i38.) 
ALDBRBTB  (a.  amiMaao).  Otfgou  y  pctodlplo  do 

la  lengua  castellana ,  año  1674.  (S,  239.) 

—  Carla  original.  (I",  o.*),  p.  281) 

—  Carla  á  D.  Tomas  Tauiayo  de  Vargas,  sobre  la 
Tardad  de  los  (Amentarlos  de  Deztro,  por  donde  se 
conócela  pericia  geográfica  del  P.  Higuera.  (P,  72,  p. 
31,89.) 

ALENQUER  (MASdois  OB).  Varios  sonetos  suyos. 
(M,  132,  [,.  m. ) 

—  VArids  Curtas  orij^inalcs  al  duijue  de  Viltahcmo- 
sa,  por  los  afios  de  1650.  (Ce,  01,  p.  124.) 

ALGXANDRB  (Poema  de).(ll,U7.  S91.) 
ALFAnO(ii.  ALORso).  Comedia,  La  hemosnraabor- 

recida.  (M,  181.) 

ALFARO  (d.  pbdro  cilw).  Vorsos  sobN  bm lotea* 

lada  reforma.  (M.  80.) 
ALFONSO  VI,  Loa  para  su  comedia.  (M,  iS5.j 
ALFONSO!.  Poesius  en  lengua  gallega.  (Od,  74) 

—  Crónica  general,  fól..  I.  del  s.  xiv.  (X,  IS.) 

—  Septenario  (fragmento).  (Dd,  10.) 

—  Sil  \\hro  del  tesoro,  ó  de  la  plodrá  llloaoM,  OB 

octavas  castellanas.  (L,  83.) 
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AUNm  X.— Traudos  de  astrirtotte  que  coin|>uste- 
roa  los  moros  5  jodiot  congregados  eo  Toledo.  II. 
tratados  de  los  insirameotos  malemiUeoe  de  las  ar- 
■dlas,  elc  ,  fúl.,  I.  del  s.  xr.  (L,  07.) 

—  Tratado  de  las  piedras,  eoatpnesto  en  ealdeo 
por  Alwlays,  j  tradaeido  en  eastellano.  (L,  3.) 

—  Ordenamiento  de  las  tafurerias.  (D,  3S.) 

—  Ordenamiento  de  arancel  que  bixo  en  Bürgos» 
año  m.  (Dd,  41,  ü,  45, 44.  p.  fIS.) 

—  Leysobrf  los  jtirameiilos  délos  cristianos,  Ju- 
díos ;  moros,  en  Leles,  3  de  Marzo  liOO.  (Od,  115, 

—  Carta  al  conse¡o  do  Escaloot,  oiliortáiidole  á  la 
paz.  (Dd,  115,  p.  09.) 

ALFONSO  (joar),  aragonés,  moro.  RonaocM  eoa> 
tn  la  religión  cristiana.  (Ce.  174.) 

ALPOffSO  DE  MADRID  (»oxn).  Nota  de  sos  obras. 
(Dd,  l(»,p.Ul.) 

ALIAGA  (ra.  LUIS),  dominico,  cooresor  de  Feii- 
po  III.  RepresoBladon  eoaira  stts  «seosos.  afo  MU. 
(Ce,  m.) 

AUL'BARROTA  (Batalla  de).  Sermón  que  solía  pre- 
dicarse on  PortogiJf  eos  nollv*  de  csu  batalla,  y 

notas  satirices  do  D.  Dtsgo  do  Monden.  (T,  10; 

Ce,  73;  Q,  229.) 

ALNANAC  PERPETUO  DE  AMOR,  según lOSOb- 
servacioaes  de  Capido.  (I¿e,  Ul,  p.  204.) 

ALMAN8A  Y  MENDOZA  («maBS).  Yerros  que  ad- 
Tirtióen  el  libro  de  Pedro  Mantuano.fE,  102,  p  I3G.) 

ALMANZOR.  Sus  obra»  médicas.  Vitela,  I.  del  si- 
glo liv.  (L.  63, 70.) 

.\LMrLA  (I.  ALOüso).  Ooseripeion  del  nonasierio 
del  Escorial.  (H,  ta.) 

ALMIRANTE  DE  CASTILLA.  (fotaMe  ymoralear. 
la  qiKí  csoribió.  año  de  ISÍ4  i  Gonzalo  Fernandci  de 
Ofiedú,  subre  los  males  de  España  ;  sus  causas,  con 
larespaesta.  (T,44.) 

—  Carta  á  Carlos  V,  alio  tSSS,  sobro  nforma  do  Es- 
paüa.  (E.  76,  p.  193.) 

—  Carlas  y  advertencias  i  Cirios  V.  (E,  189.) 
ALMU.>¡ÉCAR  ilustrada,  j  stt  aniigOedad  definida. 

(Q.  m.) 

ALCOCER  (peoBOUaTl.XE/).  Coplas.  (Kf.  100  , 
ALQUiaJlA.  CngaBos  de  este  arte.  (G,  130.  p.  218  ) 

—  Contra  loe  alqninlsiaa.  MS.  delfaiioJ404,  por 

Bernardo  Slrucl,  monje  benedictino  tío  < ;  erona .  í  R ,  "H. } 
ALVARIvZ  (ALONSO).  Soneto»  contra  Criátúbal  de 
Plores.  (M,  84.) 

—  Sátira.  (H.84,  p.  131.) 

Alvar EZ  (d.  mAXCisco  jAma).  Tratado  geogra- 
Sco  de  Asturias,  j  dilicuUadesoootra  ol  padre  maes- 
tra Enrique  Flores.  (T,  01.) 

ALYAREZ  fLns).  Grandezas ;  origen  de  ta  rllta  de 
Bl  Barco  de  Afila.  (T,3:í3) 

ÁLVARBZ  GATO  (fVM).  CarU  á  un  amigo  suyo  que 
OMró  frailo,  eonsolindote.  (G,  5,  p.  67.) 

ALVARBZ  PACHECO  (rn.  noonico).  El  sci^fln  hu- 
mano, poema  lieroico  de  San  Francisco  de  Asis, 
alio  im.  (H8.  original.)  (M.  134.) 

Al VARBZ  DE  TOLEDO  (\gusti:«).  Diaeorso  sobie 
olioUemo  de  España.  (E,  3l,p.  99) 

XLVARSZ  pe  TOLEDO  PELLICER  (d.  cabrielj. 
Sos  poesías,  tocof^das  por  0.  Miguel  Joaé(  Vaaboreb. 
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ALVARO  DE  UUtA.  Historia  do  m  privaaaa  3  cal- 
da. (R,  SI.) 

ALVBRNIA  (PEORO).  Cnesllones  sobre  el  libro  do 
Perihormenias  de  Arislúl>-1rs ,.  .  y  SObro  hM prodica- 
meotos  de  Porfirio.  (L,  109.) 

ALIOLA  (ra.  Mueo).  Carta  sobre  las  poitleotaiida* 
des  de  la  amerle  del  araobispo  Carraoia.  (6,  A, 
p.  410.) 

ALl,  hi|o  do  Abon-Rafel.  Libro  cumplido  de  loa 

juicios  de  las  cstrcüns,  rsrrito  en  árabe  por  manda- 
do de  tí.  Alonso  el  Sabio ,  y  traducido  por  Judas,  bijo 
de  Molsen  Aooben,  albqni  del  Roy ,  UN.,  on  Tliela,  lO' 
Ira  del  s.  xiv.  (L,  74.) 

AMAÜEDDIN,  moro.  Historia  de  los  mabomcManos 
en  Africa  y  España,  traducida  en  castellano  por  Uar- 
eo  Obelio,  coa  notas  originales  de  Usiarroz.  (S,  79.) 

AMA6UA  Y. DORADO.  Descubrimiento  de  esus 
proTincias  por  Lopo  do  Agolrro  f  D.  Pornando  do 
Goman.  (J,  tSd.) 

AMARILIS.  Varios  versos  on  so  afabanxa.  (M.  13, 
p.  16.) 

AMA  YA  (üa.  rsAxascu  se).  Comentarios  al  libro  11 
del  eddigotdo  Joslinlano.  (8,  m.) 

—  Tratado  jurid  ir  o.  'S,  20n  ) 
AMAZONAS  (Descubiimicnlo del riode  las).  (0, 196  ) 
— '  (Historia  de  las),  f&L,  letra  del  aiglo  IT.  (F,  117.) 
AMiticiON  Hi'MANA  (Dlsc«isopolllleo>aBonlsobro 

la).  (T.  277.  p.  137.) 
ANDR08I0  (san).  Sos  opésenlos  De  bou*  üsrlb  tt 

de  fuga  teeeuH,  con  advertencias  crlticss,  por  el 
maestro  Alvar  Gomo?,  y  el  padre  Francisco  de  Tor- 
res. íDd.  28.) 

AMRRUM.  arzobispo  j  embajador  do  Francia  en 
Es  paila.  IHscnrio  solfro  la  carta  v  libro  «roe  entregó 
¿  la  Reina  Madre,  aüo  \mi .  E.        |i.  \7^^^ 

—  Relación  de  la  curte  de  España  en  1Ü07.  (E,89, 
p.  18.) 

AMBDRZEA  ^d.  dikco).  Sátira  contra  Laperdo 
LeoiKinlo  do  Ar^sensola.  (Ce.  81.) 

AMi:iuC4.  Estado  «dosiftslieo,  político  y  mililar. 
(J.  38.) 

»  Rislorla  de  su  origen  por  Fcrnandeií  del  Pulgar. 
(J.  85.) 

—  Maestra  y  pronóstico  de  su  ruina.  (11, 40.  p.  73.) 

—  Poema  sobro  algunos  capiianos  ospaAoleo  quo 
pelearon  en  América  contio  el  ingWs  PIranciseD  Draqao. 

(M,  161.) 

—  Relación  do  varios pncblea.  (J,  31.) 
AMiRATO(sGifioH).DÍscarso  sobro  ConwlioTieito. 

(X,  210.) 

AMOR.  Coplas  y  sonoios  anoroooo,  sátiras  cooln 
¿l,eio.(M,40.) 

—  Colección  de  sucesos  amatorios  y  trigleoi. 

(Aa,  41.) 

—  Coplas  amorosas.  (M,  190.  p.  29.) 

—  Hospital  de  Amor.  (Aa,  64,  p.  B.) 

—  Nattirriiezn  deAnior,porMarcoOoleola.(Aa,9l.) 

—  Poema  amoroso  i  Jacinta.  (M,  85.) 

—  Remodlos  del  Amor.  (M,  81,  p.  t8Í) 
ANALES  complutenses, oopbdosdoaariospapoles. 

(Q,  6.)  Id.  en  I.  g.  (V,  183.) 

—  Complutenses ,  sive  aúnales  antiqal : 
descripti  ex  códice  gothico  compintenai,  f 
lora.  (P,38, 44,  ÜS.  p.  367, 22, 06.) 
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AntlMcompostelanos,  sacados  de  una  copia  que  so 
CMiem  eo  el  maaasteño  de  San  Martin  de  Mi- 
4rid.(Q»W.) 

—  Híspani,  (]e<(cripti  es  códice  eel««iislieo  Com- 
ptotensi.  (F,38.  p.  369.) 

—  difemiM  de  ftrioe  ¡nieblot  de  Bipate.  (B,  % 
p.a75.) 

—  diferenies ,  en  que  haj  viriasnolfefas.  (T,  ÜSS, 
p.W.) 

—  de  España  desde  el  rey  D.  Aloosode  lis  Navas 
baila  el  santo  rey  D.  Fernando.  (P,  4tt,  p.  910.) 

—  Toledanos,  sac-idos  de  una  copia  qM  Se COB- 
serva  eo  San  MarUn  de  Madrid.  (Q,  6.) 

—  dewripü  «  eodiee  Beeletfae  Tetotaas.  (P,  38, 
p.9n.) 

ANASTASIO  (0.  frupk;.  Discurso  sobre  la  vida  de 
Tiberio  C4nr.  (Ae,  71,  p.  m.) 

—  Discnrso  sobre  hidrografía.  (Aa,  75,  p.  165.) 
ANASTRO  (GASTA»).  Toma  de  Cad  ii  por  los  ingleses , 

Ho  UM.  (G,  SO.  p.  350.) 

ANDALUCÍA.  C  'rta  de  Enrique  IV,  dando  cuenta 
de  lo  acaecido  en  la  pacilicacSon  de  sas  ciudades  y 
Tillas.  (Dd,  I3i,  p.  31.) 

— •  Geografía  de  algnnoi  lugaret  de.  (G,  101.) 

—  Noticia  que  da  I.  de  Torre»  de  ana  lilateria  de 
Andalociaqae  eslaba  escribiendo.  [Q,  87,  p.  lOG.) 

—  Noticia  de  algunos  rios  ¡  pueblos  de.  (Q,  241.) 
AND08ILL  \  (t  iOtoo).  Diicwae  ó  lenMO  M  Aa« 

tecrisio,  predicado  i  Pdlpe  IV,  «lio  less.  (V,  80.) 

—  TrompcUdel  Jaldo.  (B.  1S8.) 
ANDOSILU  TLAaRAHENDI  (o.  mn).  Cristo  cu 

le  mu  kallBdo,  en  tertoa  de  Garcilaao.  (E,  1S6, 
p.400.) 

ANDRADA(i>.  AMTONto).  jesuíta.  Dcscubrinlentodel 
gran  Galayo,  año  1626.  (U.  60,  p.  279.) 

ANDHADE  BENAVIDES  (o.  tdcAt  D«).  Memorial 
sobre  la  proposición  que  hho  Felipe  !V  en  las  f.ór- 
tee  del  año  16o6,  para  que  se  buscasen  socorros  j  di- 
nero. (H,  86,  p.  583.) 

ANDREA  (rRAMCisco  de).  Tratado  para  que  SU  so- 
brinos se  dedicasen  á  la  abogacía.  (S,  106.) 

—  Instrafidon  para  so  ceie,  6  reladon  de  los  abo- 
gados que  han  obtenido  enspleoB  por  so  proresien. 
(i,  65.) 

ANDBEAS  (juASses).  ComenUrios  sobre  las  Cle- 

menlinas,  fól.,  I.  del  s.  xv.  (Aa,  6.) 

aNDRKS  (Cui  iü-  de  varios  eruditos  al  cronista). 
(S.  232.) 

ANDRES  DK  IJZTARROZ  (baltasab).  Genealogía 
de  los  reyes  de  España  después  de  su  pt^rdida  (pa- 
rece original),  f<»l  (B,  I.) 

ANDRES  ÜE  UZTARROZ  (ra.  juóaiao).  Caru  ori- 
ginal á  so  hermano  Jnan  Fraodseo,  »Bo  lOSS. 

ANDRKS  DK  IJZTAHR07.  (;oa5  khajicisco).  Apani- 
pe  de  los  cisnes  aragoneses,  año  165¿  (original). 
(M,50.) 

—  Ciirtn  original  á  un  oljispo  de  Aragón,  escritor 
de  la  vida  de  Santa  Isabel ,  año  itj;»0.  (Ce,  41.) 

Correspondencia  literaria  con  varios  erudMoe  es^ 
piBoles  (V,  m.  170.  171;  S.  232;  0.  13.) 

—  Dibliuleca  ilealgunosescrilores aragoneses, con 
algunasadveriencias  origioales  deD.  Nicolás  Antonio 
(«rtginal).  (Ce,  77.) 

—  Museo  aragonés  (original).  (Bb,  126.) 
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Andrés  de  Il7.tjrr07  — Pelitciones  e'^critas  de  sn  ma- 
no, sobre  varias  Corles  de  Aragón.  {[),  78,  p.  7.) 

—  Virias  cartas,  copiadas  de  sus  originales,  Mbff 
los  condes  de  Ribagorza,  duques  de  VillabenMM. 
etc.  (K,  69,  p.  135.) 

VariosepiMMassientos  originales  para  aosobras. 
(X,3I) 

(V.  mCTABttOX.) 

ÁNT.rLF.s  (Fti.  MFLCHOR  DF.  los).  Rdsclen  do  le 
Jornada  it  las  Indias.  (H,30,  p.  519 ) 

ANGLBVES  (Lcnntainiento  de  les)  en  PlIlphNS, 
año  1640.  (11.73,  p  «02  ) 

ANGLir.IJs  (o  ).  Uc  las  propriedades  de  las  cosas, 
fó).,  en  vitela,  I.  del  s  iit.  (Bb,  SO.) 

—  Oiro  ejemplar.  (Bb,47.) 

ANT.OLA  (Memorial  de  Diego  Forrera  ó  Herrera á 
Felipe  II,  sobre  la  eonqaiain  dd  rdnode).  (0«tt> 
p.  181.) 

—  Esisdo  de  la  cristiandad  en.  (J,74.  p.  160.) 

ANCl'I.O  (i.Lis  nEi.  í)('  la  íif^iira  i'i  imigen  del  mua- 
¡  do ,  según  astronomía  é  bistortngrafía,  4.°,  eo  riteia, 
I  l.dds.xt.(As,1l1.) 

;  ANGULO  YPrLGAR(D.  kaktim  oe).  Cartas  origi- 
j  nales  al  cronista  Andrea  Uslarrot.  (V,  171.) 

ANGULO  T  VELASCO  (».  mono).  V^kmn  qae  cs- 
I  crihió  en  uní  •codemia.  (M,  t.  XTin  del  Parnaso  Es- 
pañol.) 

ANIHARGl  AN  (el  r.uix  tati^  Tratado dc  Ios reme- 
dios contra  la  enfermedad  de  gota,  tndneide  par 
Miguel  de  Luna  (L.  122.) 

ANIO  DE  VITERVO  d  ).  Critica  SObrO  los  rejOS  fo- 
iMilosos  que  atribuye  i  España  (R,  20Í6  ) 

ANOTACrONBS  dlTcrsas.  (J.  162 ) 

A^^ORRE  Y  CORREJEL  (a.  mau  M).  Oeho  fO- 

I medias  su)'as.(M,  181) 
—  El  caballero  del  ddo  y  d  primer  rey  de  Ungrii. 

(M,  180.) 

—  Fantasías  imaginarias  vn  verso  v  prosa,  año  de 
1740. (M.  129 ) 

ANTKON,  r-ihula  en  octavas.  (M.  8.',  p  183.) 
ANTFQl  ERA  (Antigüedades  do  la  ciudad  de). 
(T.240) 

ANTEQI'ERA  (jiatc  »e).  Memoria  de  lodo  lo  nece- 
sario para  poner  corriente  el  ingenio  j  oGcinas  de  la 
Real  caía  de  Moneda  de  la  cHulad  de  CMoea.  (Dd,fl^ 
p.26.) 

ANTIGÜEDADES  (Avisos  para  recoger),  conlaet- 
plicacion  de  muchas  inscripciones.  (S,  48,  p.  80.) 

—  Bosque  de  antigüedades.  (P,  98.) 

—  Libro  de  antlgOedades,  estatuas  y  monedas. 

(V,  isn.) 

—  Várais  antigüedades  é  inscripciones  de  España, 
espedsimente  de  paeblee  de  Andaladi.  (P*  W*} 

ANTONELI  (B.  B  ).  Naregadon  delT^ydems 
rios  de  España. (S,  236.) 

—  Relación  de  la  gnn  nlioa  de  Araya  (lapresi). 
(H,  48,  p.  80.) 

ANTONIO  ABAD  (vut).  Sn  dda  enoelMU.(M,Sl, 
p.65.) 

ANTONIO  (D.).  obtopo  de  Segorbe.  Garu  i  Ü.  Gd- 
tierre,  arzobispo  de  Toledo,  dldendo  baber  redMda 
la  convocatoria  al  concilio  Vjencnse,  fedMOnlOde 
Enero  de  1309.  (Dd,  139,  p.  54.) 

ANTONIO  (».  ncoui).  AdIdoMS  y  coiteedeaes 
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á  m  Biblioibeet  N«f»,  pmU.  Aidrai  Gonuiei d«  Bar- 
cia. (T,  Í4i.) 
AntoDio  (D.  Nicolás).  —  ApantarntoniM  JarUleoi 

ienph  hecha  por  Barcia),  fól.  (T,  I.) 

—  Apunumientossobre diversas  materias  (T,1S8, 
Mf,  173,  174. 175. 176,  177.) 

—  BibUoibeca  Nova  (original).  (T,  1(U  ) 

—  WhHotbera  (fo'a,  tres  ejemplares  impresos. 
El  1."  con  ii<iia<  marginales  del  mismo  aulor;  el  2.° 
con  las  de  Barcia .  y  el  5."  coo  oirás  modernas.  (X,  22, 

—  Biblioleca  rabinicn.  (T,  170,  p.  JSí.) 

—  Carla  al  cronisia  And  ros  de  Uziarroz.  (V,  171,  i 

p.  1».)  I 

—  C:irl3s  orininalcsA  D.  Joséf  Dormer.  (V,  líjfí )  I 

—  Clironica  Juliani  Dextri,  etc.  (T,  160, 1,  á,  3.)  ¡ 

—  Colección  de  sus  obras  originales  y  copias,  fóL 
(T,  desde  el  códice  ISO  hasta  el  180.) 

—  Concordia  discors.seu  Liberati.  Hauberti,  Luit- 
fvandlChroBica.  (T,  IS6.) 

—  Defensa  de  la  Historia  de  España  contra  el  padre 
ingaen.(Bslaaiiainaqu(>  imprimió  Mayans.)  (T.  178.) 

—  De  exilio  ct  cxilii  pttM,  lJpia«ditain,e«m  Nolii 
MSS.  orig.(T.  180.) 

~>  IHv«rto«  Hinararioa.  (T,  187,  p.  t07.) 

—  Extracto!'  de  BadoB  al  Graada,  dai|ÍMda  Aqiil> 
taola.  (Q.  2U.) 

—  Extraelos  dalMIaal  y  BrariariogóUeo.  (T,  17^ 
p.  480.) 

—  Ul.  copia.  (T,  m.  p.  S.'SS.) 

—  Mermes  nibliciis.  (T,  179,  p.  44J.) 

—  Id.  copia.  (T,  159,  p.  427.) 

—  Manual  «le  historia  antigua  ;  moderoa.  (T,  1S7.) 

—  Nnia  original  ni  Dreviario muzárabe, capladolpar 
Mariia  Vazques  Siruela.  (R,  71) 

—  Molas  originalaa  aMooaerilaa.  (Bb,  ill.) 

—  Notas  orinales  aobra  RoFo  Fealo  Avieso. 
(Bb,  117.) 

—  NoitteiCenimentarbtnDeaertplIoiieanerMsIer- 

nt  et  in  Or:im  maritimam  Rufi  Fcsti  .\vieni.  (Dd,tt.) 

—  ProniiLino  úti  i'.iilo  Foslo  Aviene.  (T,  174.) 

—  Notas  orij^in.Tlcs  al  ilisciirso  latino  ilc  Francisco 
Grisendi,  sobre  la  poesía  hebrea.  (Ce,  78,  p.  133.) 

~  Prontuario  alfabético  original  ilc  vérias  DOti- 

eiaa.  (t.  i6«.  m,  i:o,  I7i.) 

Series  bistoricoruro,  lam  GRECoramqoam  Lali- 
MrniD,  <|a&  omnes  eoraoi  hIslorHe  etironologiee  re< 
cenaentur.  (T,  179,  p.  110  ) 

—  Sonetos  ó  Tersiones  castellanas  de  algunas  poe- 
sías latinas  é  iulianas.  (T,  17S,p.S10.) 

ANTONIO  AGUSTIN  fo  ).  Cronología  de  SO  Tida, 
escritos  j  cartas  á  Zurita.  (Q,  7áí.) 

—  Constitutiones  Gr^ca?,  ct  liber  singularisad  Mo- 
deaiioiim  ,seu  de  excasationibus.  (Q,  30.) 

—  Colección  de  inscripciones  tie  varios  pueblos  de 
Cataluña.  {Q.«7.  p.  !)2.) 

—  Diálogos  de  leyes  (en  latin).  (Q,  30.) 

—  BmmeodationaBi  et  opinioDom  librl  qaataor  ad 
Pcrnotom  Poniiflcem  .\trebatenseni.  (Q,  ."ÍO.) 

—  Inscripciones  de  la  ciudad  de  Alifa  ó  Alisa,  y 
otraa  eiudadea  de  llalla.  (Q,  B7,  p.  88.) 

—  Tesiameoto  sayo  i  Sde  Notríembre  de  1880.  (Q, 
88,  p.  180.) 

—  Tradoociooen  teraalaiiaodel  epitafio  griego  de 
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ma  mujer,  hallado  en  Palenno,  que  tenia  Alfenao 
Rolsio.  (Q,  87.) 
APELLIDOS  (Origen  de  les)  e«  Ripalia,  ydeloa 

nombres  de  los  romanos.  (Y,  96.) 

—  Indice  (le  los  apellidos  españoles  por  solas  las 
letras  A,  B.  (Y,  07.) 

APIANO  ALEJANDRINO.  Goems  de  los  romanos 
con  los  cartagineses  y  españoles  en  España.  (X,  113.) 

APOLOGIA  DEL  HO.MltRK  OSCURO  para  desengaño 
de  potentados,  en  respuesta  a  na  discursito  flanees 
impreso  en  Veaeda,  en  nombre  del  daqne  de  Boan. 
(\,  ifjn.  p.  i7fi ) 

APOLONiO  EL  MAGO.  Sn  historia.  (Ee,  103.) 
APONTE  (<.  mNCMoo).  Déla  BMmatrqala  de  Sicilia. 

(1,79,  p.  m«5:  1.77  ) 

APO.M  L  fpEDRo  JKRÓMiao  de).  Nobiliario  geocraL 
(Z.  I4.T) 

—  Carla  original  á  Zurita. (Y,  83.) 
APOTEGMAS.  Varios  dichos  de  filósofos  y  sabios 

antipiios.  (í,,  Uíí  ) 

APUNTAMIENTO  ó  instroocionea  de  los  funda- 
mentos, de  beebo  y  derecbo ,  con  qae  Toa  reyes  de 
España  y  sus  tribunales  han  conocido  de  tiempo  In- 
memorial eo  todas  las  causas  y  negocios  del  Real  Pa- 
tnwau».  (Dd,  IflB.) 

APUNTAHIBNTOS  (Ubre  anóntrno  da  varios). 
(Ce,  13») 

—  misceláneos,  W.  (Ce,  71.) 

—  aobrcWiriasniaterias,  dos  códices.  (Ee,  137.  !S9.) 
AQUENZA  (»>K.)  Carta  que  contra  ¿I  escribió  el 

maestro  Feijoo.  (Q,  203.) 

ÁRABE  (Sido  alfabetos  distintos  de  la  leagna). 
(T,  2í>7.) 

—  ApiinLimioiUos ,  gramática  y  ejemplos  para 
aprenderle ;  alfabetos  arábigos  para  descifrar  inscrip- 
ciones cARcas.  (V,fef .) 

—  Firmas  eti  árabe,  (p.  4J,  19,  199,203  ) 

—  Una  escritura  en  ¿rabe,  descifrada  por  D.  Elias 
Sddiae.  (Dd,iiS,  p.  i68.) 

ARAGON.  Actas  de  a«a  Córias  desde  el  a6o  deiaB7 
á  1414.  (X,233.) 

—  Advcrteoelas  que  se  dieron  i  Felipe  111  para  laa 
reformas  que  se  necesitab.in  en  la  corona  de  Aragoa 
y  su  tesorería  general,  p.  n.  6.  131.) 

--  Crónica  de  los  reyes  de  Aragón  y  condes  de  Bar- 
celona, cu  lenguaje  aragonés ,  traducido  del  catalán. 
(G,  iin.) 

—  Di^rursi)  de  las  leyes,  privilegios  y  libartadaa 

del  reino.  (D,83.) 

—  materia  de  loa  eeadea  de  Aragón.  (G,fli.) 

—  Infanrones  de  Aragón.  (7,  130.) 

—  Investigación  de  los  fuegos  y  vecinos  que  babta 
en  Aragón,  en  sus  lugares,  villaay  eindadea,  aBa 
1403.  (D,  80,  p.  386.) 

—  Manual  de  antigüedades  de  Aragón.  (G,  303.) 

—  Varios  papeles  sobre  las  Córtcs  y  Juntas.  (S,  100.) 
ARAGON  (o.  ncajQCB  as),  marqués  de  Villena.  Tra- 
bajos de  Hórrales  (copia  moderna),  fól.  (V,  1S7.) 

—  Carta  que  le  escribieron  sobre  alquimia  los  vein- 
te sabios  cordobeses  y  su  respuesta.  (L,  122.) 

—  Bsposieion  del  verso  Ove»Íeni»fdMe««ÜMfMs, 
etc.  (Dd,61,  p.  176.) 

—  Tratado  de  laconsolaciou.  Los  doce  trabajos  de 
Bércalea.  Bspoaiciaa  del  veiao  Q«miÍ«m,  etc.,  del 
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taimo  8.*  TraUdo  de  la  lepra  y  Traudo  d«l  <i|o  ó  Cit- 
eintefon  4.''per;;aaiino,  I.  del  s.  irr.  (Hb,  18.) 

AR  AGON  (d.  fkriiawo),  diiqin^  df  Montaltn.  Cartot 
i  O.  Diego  JoaéfDomer,crooisia  de  Aragón.  (E«6S.) 

ARAGON  (a.  nuRcneo),  eoade  de  Lana.  8iiea«M 
Je  A  ra  gon  COA  nolivo  da  Antonio  Nres,  alio  do  UBI . 
(H,  59.) 

AllAG<NI(ncnuiiao»B),daqno  do  Calabria.  Carta 

qoe  recihii'i  de  su  padre  0.  Padrique.  re;  de  Ñipo- 
Ies,  afiit  VM,  5  con  ella  varios coiist>jos.  (Y,  61) 

ARAGUN  (D.aMT»  de),  goikIc  de  Kibagona.  Gar- 
ué J.  de  Mongay,  aa  archivero,  sobre  naoo  popeles  y 
memorias  de  Pedro  Carbonell.  (G,94.) 
AKAfiON  (d.  prni.n  üK).  Romance  á  su hoda.  (H,  U  i 
ARAGON  Y  CAUUONA  (a.  K»ao  aiiTomo  aa).  Re- 
iadoB  de  las  alb^a  y  omamenloa  qoedió  al  monas- 
terio (ii>  Poitlel,  con  la  carta  do  pago  del  ANd.  (Q. 
S4i.p-2it-) 

ARAGON  Y  PIAaTBU  (o.*  striNiiU).  Borradores 

orifíirnles  de  lecciones  rotóricas  (Ce,  liU.) 

ARANCEL  de  deri'chos  de  chancilleria  en  Toro, 
•iode  1369.  (Dd.  I¿i.  p.  23  y  51.) 

—  sobre  derechos  de  escribanos.  (Ud,  1^.  p.  IRO.) 

—  general  de  derechos  de  las  ofldnas  reales,  por 
Üoii  Jiuinll.(Dd,  127,  p.  149.) 

AHA^DA  (CASFAB  OB),  poeta  de  Úbeda,  año  1937. 
Saa  poesías.  (V.  Parnnito  Gspaiktl,  impreso.) 

AUANJl  l  Z  íP:irtoiT  del  padre  Hugo  Senipilio  so- 
bre el  riego  de  tos  prados  de),  ea  tiempo  de  Poli- 
pe  IV.  (8, 104.) 

ARA  VA.  Descripción  dosn  sttaiclon,  ialtaa,eie. 
(Ce,  46,p.4S.) 

~  So  salina.  (H»40,p.W.) 

ARCE  {JVkn  DK)  Cartas  piii'litas  (0,36.) 

—  Ui'laciitii  del  estado  de  Portugal  desde  que  so 
rebeló  basta  el  affo  16lf ,  qoe  ao  bailaba  prisionero. 
(I»  167,  p.  IS.) 

ARCB  Y  OTALORA  (a.  jda<<  de).  Cartas  originales. 
(Cc»S5.p.  :k).) 

ARCE  Y  ItElNüSU  (o.  aiico  db),  iaqaisidor  gene- 
ral. Indice  impreso  dos»  llbreria,  afto  1606.  (Z,  16.) 

akcKí.aTa 'iT.hito  nr)  Pnictii^a  declrujia,  en  fól. 
perHainiiio.l.  del  s.  xv.  (L,  13.) 

ARCHINTO  (cMaetfAt).  Indice  original  do  sn  H- 
brería ,  que  «o  compró  do«piieí  para  p<<ta  Real  Ri- 
bliolfca  por  mcilio  del  Sr.  Roda,  íoi.  (Hb,  desde  el 
eidice  1 1  ha5ta  el  18.) 

ARC.HII'II'LAGO  (Descript-ion  poética  délas  islán 
del  mar  lü^eo,  ó),  con  suscarla'i  o  planes.  (J,  1^3.) 

ARCHIVOS,  luforme  que  D.  Santiago  Agustín  Riol 
dió  á  Felipe  V,  sobre  esiabiecimieoto  de  un  Archivo 
general  en  Madrid,  a&o  1738,  y  estado  del  de  Siman- 
cas. (V.  47  I 

—  Correspondencia  entre  el  Escmo.  Sr.  Ü.  ioséf 
Carvajal  y  Laneéster  y  D.  Aseoslo  Morales.  (Dd,  68, 

p.  139) 

—  Noticia  general  sobre  los  arcbivos  de  España. 
(Q,Ui.) 

—  Insiriicdon  sobro  loconodnlento  de  ellos.  (Dd, 

94,  p.  91,  t)3.) 

ARCOS  (D.  noaajoo  MncBO^LBon,  dnqnedo).  Sa 
vida.  (G.  14i.) 

ARCOS  V  ALFÉREZ  (a.  oiL  DB  l.OS).  TradoedOOCiS- 
MllanB  do  las  BainingOBU  do  PranUoo.  (An,  168.) 
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ARCOS  MORENO  (o.  josdr  ae).  Rcpreseotaeieaal 
Rey  «obre  la  easta  de  caballos,  fól.  (Q,  80.) 

ARI^VaLO  (ra.  m«  at).  Crónica  de  los  antiguos 
condes  j  seftores  de  Castilla ,  y  la  historia  del  Cid. 
(P.W) 

ARÉVAi.O(o.  sANcno).  Romaacwy  cariasen  ver- 
so. (M,  6,  p.  378.) 
ARENAS  (wBoo  M),  nainral  de  VHIatobaa.  Wedciu 

de  viil.i,  T  de  cómo  Toé  el  primer  «ari^dnif»  que 
celebró  misa  en  el  Nnevo  Mundo,  acompañandu  u  Co- 
lon. (J.34.  p.  131.) 

ARENGAS  (Diversas)  que  han  hecho  los  emltaja- 
dores  para  concertar  ligas  de  sus  soberanos  con  otros. 
{T.  lui.  p.  19.) 

ARETEIONA.  hermana  de  Cleopatra.  Tratado  de 
I»  enfermedades  de  tas  mn|4>res.  (L,  163,  p.  i8 ) 

ARKTINO  Ci.Eo\ArniOi  Or  irion  contra  los  hipócri- 
tas, traducida  en  castellano  por  nn  anónimo.  (M.  56, 
11.48.) 

—  Traducción  castellana  de  su  libro  De  helio ¡¡6- 
Ibico,  hecha  por  nn  anónimo  del  s.  xv,  y  dedicada  al 
honorable  Conde  do  Alba.  RH.,  popel.  I.  del  s.sv. 

(T,  213) 

— Tratado  de  la  caballería  ,  traducido  del  laiin  tu 
castellano  por  el  principe  D.  Cárlos  de  Viana.  y  fal- 
samente atribuido  á  Pedro  de  la  Panda.  (Q,  36 ) 

ARfiEt.  Apuntamientos  que  se  dieroa  á  Felipe  IH, 
sobre  la  jomada  qocqueria  hacer  el  alio  de  ttI6  1 
Argel.  (H.  133 ) 

—  Descripción  y  reparación  de  Argel.  (J,  III ) 

—  Noticias  históricas  de  Arpct.  (Ce,  85.) 

—  Relación  del  modo  de  vivir  de  los  moros  y  ja- 
dios  de  Argel,  y  mal  trato  que  dan  i  les  cautivos.  (B, 
72,  p  411  ) 

AROKNSOLAS  (Los  dos  hermanos).  Sus  poesía* 
(i-'f,  23.) 

ARGBNSOLA(aAnT0iMi  LsomaBO).  Caruqneee- 
mienza:  «Hoy  Pablo,  de  la  córte  mo  retiro.»  (M.  19!. 

I  p  73.) 

—Carta  que  eu  uonibre  del  duque  de  VillabersMtsi 
y  conde  de  Annda'eseribló  al  Rey  sobre  los  seeeiM 

de  Angón,  año  loHI.  fpr,  7-:,  p  l"3  ) 

—  Discurso  historial,  año  1590,  pidiendo  el  em- 
pleo de  cronista  del  reino  de  Aragón.  (Ff,  71) 

—  VAoi'h  al  Conde  do  Lémos  y  otras  poesías,  (i. 

,  82,  p.  35.) 

—  Grenge  áogmvlee  qne  á  nombre  de  D.  Femando 
I  de  Aragón,  su  pupRo  6  menor,  Introdujo  sobre  el  coa- 
!  dado  de  Rlbagorxa  (orl;;inal)  (Ce.  40  ) 

—  Sus  poesías.  (M.  10.  IjO.  192.) 
(V.  tEoaaaaoDE  abcuisoia  (0d,4.) 

'  ARGBNSOLA  (tiircncio  LcoNAaao).  Carta  y  6nH 
'  origin.lI.  (Ce.  40.) 

— l'.arta  del  Re;  Católico  al  Conde  de  Hibagorza.Tí- 

rey  de  Ñipóles,  sobro  Jorlsdlccien,  en  el  año  de  1806, 
'  glosada  por  dicho  Argensola.  — Noticia  del  libro 
I  Mundo  caduco  ;  desTarios  de  la  edad.  (X.  157,  p 

108,  107 ) 

—  Sus  poesías.  (M,  196,  p.  77.) 

ARGIN  (e.  OAsm),  secretario  de  Cárlos  V.  Regis- 
tro de  las  cartas  doste  Emperador  y  de  otfos, desde 
el  afio  de  lol8  hasU  el  de  1523.  (B,  S6.) 

ARGUELLO  («Aiaan  latano).  Abecedario  do  las  car* 
tas  aoordadu  do  la  Inqulsielon.  (D»  M.) 
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ARGUELLO  (d.  I^igo  amtohio).  Descendencia d«  Im 
Argüeilosde  Exlrecnadura.  (K,70,  p.  83.) 

ARIANO  (acüstim).  Diseorso  tobre  el  Mr  Caspio 
jf  aobre  lai  p«rUs.  (Aa,  71,  p.  SI9.) 

—  oiscarso  aolnre  la  fláam  del  eoatrapMO.  (Aa, 
7S,p.311  ) 

AMAS  (aiKOO  db),  médico  de  Cádii.  Ditcarao  lo- 
bra  el  eoneta  aparecido  «n  44)M.  (Oe,  W.) 

—  Tratado  ild  mismo  cometa.  (Y.  40.) 
ARIAS  (j.).  iiisioria  de  U  guerra  de  Granada. 

(0. 93.) 

ARIAS  DE  VALBOA  (d.  »ics!rre).  Nolicla  deMSnO- 
las  y  ((losáis  sobre  el  Fuero  Keal.  (Ce,  79  ) 

—  Noticias  suyas  (Dd,  139,  p.  75  ) 
ARIAS  Y  CASTILLO  (a.  kmuaao).  Venes  aajoi. 

(M,78) 

ARIAS  DK  MARLIANO(d.  oikco  alfo:iso).  Hechos 
del  condeaUble  de  Castilla  D.  Bernardino  Kernandes 
de  Velaaeo,  alio  1616.  (8. 81.) 

ARIAS  MONTANO  (nnstro).  Apunlamieiilos  sobre 
la  gramática  Uettrea ,  y  algaiiaa  poesías  (original). 

(V,  tu.) 

—  Addenda  Thesauro  Sánete?  Pagnini,  etcerpta  5 
Pelro  Joaone  TriUesio,  sive  Trilles.  (B,  131 ,  p.  29  ) 

—  AppoitoiloBet  loeonm  nooleriett  te  valgnet. 
(8.24) 

—  (Carmina  iii  V3ri'>s  Sánela*  Scriplunr  textiu. 
O».  199.) 

<—  Carta  desde  PeAade  Aracena,á|3  de  Octubre 
de  ISSe,  i  Mateo  Vazqnex  de  Leca,  seeretarlode  S.  N . , 

recomendando  i  Márco.s  Nuñez.  (Ce,  76  ) 

—  Caru  original  al  Doqoe  de  Alba,  año  iSGD,  sobre 
darlo  oielo  de  limosnero  en  Ambérea.  (X,  f18 ) 

—  Carta  latina  á  Fr-n  cicm  Pero/  CoILtiIo  (Ce,  106.) 

—  Catálogo  de  sus  libros  para  la  librería  del  Esco- 
rial. (P,  9T.) 

—  De  óptimo  im|ierio,  sive  inlibrum  Josué.  Impreso 
en  Ambéres,  lirmadu  por  el  mismo  en  árabe,  con  su 
verdadero  relíalo,  7  on  InveBttHo  de  an  letra. 
(Ce,  160.) 

—  Epístola  ad  Franeisenm  Pere?  Collado.  (B,  123, 
p.70.) 

—  Lección  crialiana,  traducida  por  Pedro  de  Valen- 
el».(0.35.) 

—  Paráfrasis  del  Cántica  cantlcerttn.  (11,98, p. 988. 

—  Traclaius  rarii.  (A,  163.) 

ARINVO  (K.),  seereurlo  del  Rey  Calólieo.  Firma 

saya  original.  í(>,  77,  p.  4'i.^  ) 

ARISTÚTELE.S.  Algunos  libros  sujos  con  comen- 
tailot,  m,  I.  del  8.  XV.  (Aa,  21.) 

—  Comentarios  sobre  su  Dialéctica,  fl^,  147.) 
Comentarios  sobre  su  Jletsrisica.  (L,  39.) 

—  Comentarios  aobro  SOS  Plsicw,  fftl.»  papel,  I. 
del  s.  IT.  (L,  34.) 

—  Comentarlos  á  sus  libros  De antmattbns,  fól.,  vi- 
tela,!, del  s.  xtv.  (L,  56,  p.  t'iO.) 

—  Compendio  castellano  de  los  libros  morales,  (1- 
skety  Deénlma,  pore!  Dr.  FranetseoHeroandes,  mé- 
dico de  Felipe  II.  (S, 

—  Con.sejos  á  su  discípulo  Alejandro;  consejos  po- 
líticos, morales,  eeeii6mleos  ymedldnales,  fól.,  I.  dd 
•.xiT.  (nb,33.) 

—  Exposición  de  sus  Políticas,  por  Gualtero  de 

r.  (!..«.) 

T.  n. 


-  ARI 

Aristóteles.— Exposición  de  algunos  iraiadoa,  por 
el  mismo.  (L,  109,  p  71.) 

—  Flores  sacadas  de  ana  libro»  De  aBlmallbOf.(L, 
121.  p.  128.) 

—  Libro  de  los  Tópicos,  4.°  vitela,  I.  del  s.  nv.  (L, 

106,  107.) 

—  Libro  del  Régimen  de  principes, ó  secreto  de 
loa  secretos ,  iradneldo  en  lemeefn  por  Joan ,  hijo  de 

Patricio,  8.°,  papel,  I  d.M  s.  xv  (L,  170.) 

—  Los  secretos  de  los  .secretos ,  traducidos  en  le- 
rao  ain,  I.  del  s.  xiv.  (Se  dice  üI  principio  de  este  e6- 
dice  que  Felipe  Patrias,  intérprete  de  lenguas,  tra- 
dujo osla  ubra  del  griego  ai  caldeo,  y  del  caldeo  al 
árabe,  de  donde  parece  aelradqjo  al  lemoain.) fftl. 
magno.  (L,  2.) 

—  Los  libros  Deanimalibus,  fól.,  en  vitela,  I.  del  s. 
xtv.  (L.  1)0.) 

—  Los  ocbo  libroi  de  las  Políticas,  dos  ejemplares 
en  rítela,  1.  del  a.  xr.  (S,  19,  fS.) 

—  I.üs  diez  libros  de  I*i)c:i,  trnihiri  lns  por  un  anó- 
nimo, el  año  de  1497,  fól.  papel  y  viit  la,  1.  del  s.  xv. 
(8,79.) 

—  Los  mismos,  fól.,  I.  del  s.  xv.  (T,  lf7.) 

—  Los  mismos,  iraducidospor  Pedro  Siniou  Abril, 
4.»(X,2t2.) 

—  Los  mismos,  con  comcnlarios.  (Si.  f>.) 

—  Los  mismos,  con  un  Halado  político,  fól-,  I.  del 

s  XV.  rs,  30.) 

—  Los  mismos ,  8.»  papel,  1.  del  s  xv  (P,  181.) 

—  Los  mismos ,  traducidos  por  el  pi  incipc  D.  Cáf- 
loe  de  Viana,  primogénito  de  Navarra.  (S.  1S3.) 

—  Los  ocbo  libros  de  los  Físicos,  fól.,  vitela,  I. 
del  s.xiY.(Ee,  11.) 

—  Ciros  libros  OtosóOoos,  fdU.  ^tela,1.  dd  s.  iit . 
(Ee,  II) 

—  Otras  obres  aoyas  6tos6Beas.  (L,  80,  p.  49.) 

—  Otras  obras  soyas,  4.*,  vitela,  I.  dd  s.  xir. 

(L,  104.) 

—  Poétiea,  traducida  del  latín  al  castellano. 

(M,  m.) 

—  Poética ,  traducida  por  D.  Alonso  das  Seísas  y 
l'ovai .  iieilicada  al  Coode-lhu|ne  de  Ollvarea  (origl* 
nal).  (H,  211.) 

—  Poiética  y  ReiAric.i,  traducida  por  Vicente  Mari- 
oer.  (rr,  :íi  .) 

—  Sentencias  y  autoridades,  sacadas  de  sus  obras, 
fól.  en  vitela,  I.  del  s.  xir.  (L,  49.) 

Sf^rrclos  y  docnmenlos  do  principes,  tr.TiIucidOi 
en  castellano  por  el  maestro  Juan  Bautista  de  Herre- 
ra, año  1621.  (Q.  136.) 

—  Su  Filosofía,  iradodda  ai  castellano  por  Mari- 
ner.  (Ff,  18.) 

_  Sus  libros  de  la  Historia  de  los  animales,  traduci- 
dos también  del  griego  al  castellano  por  el  mismo  Ha- 
riner.  (Ff.48.) 

—  Lt  Lógica,  tradnddi  por  el  mismo  Hariner. 
(Fr,5S.) 

— ■  Varios  tratados  anónimos  sobre  diferentes  libros 

de  Aristóteles,  fól.  vitela.  I.  del  s.  xiv.(L.fi3.) 

—  Opas  De  moribus  á  Leonardo  Aretioo  Iradiie- 
tam.  Impreso  en  Zaragoza,  1409,  por  Pablo  Horoa. 

(Tiene  anotaciones  MS.)  (S,  304.) 

—  Refranes.  (T,  126.) 

ARITMÉTICA  (Tintado  anónbno  de).  (Aa,  479.) 


ART  — 

Arilmétiea  militar.  Pól.  magno.  (Ee,  31.) 

—  Cinco  iÍbnwdaArUnéUe«|wicUc»,a&Ql«a»,4.* 

(Aa,  191.) 

—  práclica  y  esjteculaliva.  {E,in.) 
aRISMKNÜI  (riuiiasco).  De  la  moneda  de  velloo. 

(8,  86.) 

ARJONA  (Papeles  y  carias  sobre  Io>  sanios  de).-Il. 
privilegios  concedidoa  i  la  misma  villa.  (H,  18.) 

»-  NotieiM  de  los  ssaCM  descnbleriea  en  AijoUt 
consultas  selwe  esto;  todo  flodoo  de  HiRaera,  ele. 
(P,71) 

AINADA  RBAL.  Nscano  sobre  la  armada  de  Es- 
pale. (R,  S7.) 

—  Su  rstadoA  (loes  del  s.  svti,  ele.  ^Cc,  51.) 

—  Papeles  perieneeleates  A  la  marina  y  flotas. 

(J,  83.) 

ARHBNTA  V  CÓRDOBA  (d  oamiah  »b).  Los  Ires 

libros  de  la  guerra  de  Francia  en  tiempo  de  1M  rejes 
l!;aríqae  lli  3 IV  U original?  )(1 . 140.) 
ARMERtA.  Rn  Invención,  j  sigoiflcaeion  desea  le- 

jes,  por  D.  J.  Alfonso  Cui'rra.  (Y,  99  ) 

AHUlijEN  (a.  iciucio).  Critls  de  la  vida  que  eacri- 
bió  de  San  Joan  Rantiata,  S.*(V,  118.) 

AMXüLPtNI(ei,  auad).  Despertador  para kM prloei* 

pes  de  Europa,  año  1663.  (II,  27.) 
ARNOLPIM  (Fh.  Joi^ÉF).  Confereoeiaa  en  los  espa> 

cios  imaginariüs  entro  los  cardenales  Richelieu,  Ña* 
tarini  v  Oliverio  Cromwel,  sobre  el  olro  mundo,  4." 
(E.  I6tí. } 

ARQUCLLADA  (i.).  Sumario  de  proezas  y  casos  de 
gnerra  aeonteeldoBeii  Jacn.  y  reinos  de  Espa&a ,  Ita- 
lia y  Fijnd<!s.ilcs(le  el  año  1353  hasta  el  1S00.(J,  133.) 

ARQllTECTURA  (Traudo  de).  Dedicado  á  Feli- 
pe in  (anónimo),  siendo  principe.  Original  del  s.  xti. 
(Ee,  133  ) 

—  Tratado  auúuiwo.  (Aa,  lli.j 

—  Tratado,  por  luán  de  Porior  y  Casiro.  (Aa,80.) 

—  Trat:iJo  civil .  libro  do  cñrtes  de  Cantería  f  tra- 
tado de  per>[>eciiva  n^,  £i,i6,  ¿7.  28.) 

—  Tratado  militar.  (Es  una  colección  de  nAqnlaas 
de  guerra,  dibajadas  á  roano).  (Ce,  13.) 

—  Tratado  militar,  de  Salomón  Van-es,  u  resumen 
de  las  ciadades  y  oasiillos  de  Flilndei,  aBo  1600. 
(Ce,  18.) 

—  (Tratado  de).  (Ce.  ís.) 

—  I'Jriiios,  dibujados  de  mano  é  iluiiiin nía.?  (¡¡or 
un  attónitno) ,  de  las  platas  de  Plándes,  mandados 
hacer  por  Cários  V.  (Ce,  18,  M.) 

—  >^ríns  máquinas,  dibejadas  de  mano  i  ilamloa- 
das.  {Ce,  21.) 

ARREDONDO  Y  ALVARaOO  (r.  6O.11ALO},  bene- 
dictino. Crónica  delcoadePeman6oatalet,f6l.(l,Sl.) 

—  ldem.(F,  (i8.) 

ARRUGA  (F.  JOsIr).  jesaita.  Sa  Retórica,  4.* 

(V,  f43., 

AURIANO.  Historia  de  Alejandro  Magno,  traducida 
del  griego  al  castellano  por  Vicente  Mariner.  (Pf,  69.) 

ARROYO  Y  DAZA  (o.  oisco  dk).  Relación  de  iassa- 
linas  de  Araya  y  so  •lilo.  (Ce.  46,  p.  Áí.) 

ARTE  de  bien  morir.  uBo  1478.  (S,  311 

—  de  granítica  espiritoal  para  los  niños  nobles, 
dedicado  á  D.  MIgael  de  Moneada ,  primogénito  de  la 
casa  de  Aitona,  4.^  íV.  97.) 

—  de  escribir,  por  Jaime  Cuiral ,  año  1580.  (fie,  83.) 
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Arte  de  escribir,  es  ¡alto,  impreso.  (R,  5,  p.  33 ) 

—  militar.  Avisos  que  un  anónimo  díóáPelipeU 
para  saber  cuites  son  las  cosas  que  hacen  faerte  I  as 
reino,  y  los  medios  dederensa  y  conquista,  Tól.  (S,  1 10.) 

ARTIAGA  (»*.  «SAJU  aa).  Soneto  saje.  (M,  U, 
p.  ilO.) 

I  ARTILLERÍA.  La  Alvnradina.  ó  tratadodeartflMs, 
de  N.  Espinel  de  Alvarado.  (Aa,  201.) 

—  BxAnen  de  artilleros,  4  Tratado  de  artMerta. 

(Ce,  17  ) 

—  Tratado  de  arilllería  y  forliücacion ,  por  J.  Fe^ 
nandet  4t  liptnosa,  afio  1B88.  <T,  188.) 

—  Tratado  origlMl,  por  CrlstAlMl  de  Rolas.  (Rb, 

i  114.) 

I     —  Tratado  original  de  ;irtiiloria  y  sus  ramos, per 
I  Remendó  del  Castillo,  año  1364.  (Aa,  141.) 
I     .  Tratado  original  ile  artillería,  por  Diego  Prado, 
I  afio  1301.  (Aa,  141.) 

I     —  por  Jnllan  de  Perrufino,  afio  1599.  (Aa,  ISi.) 
'    ARTURO,  principe  de  Giles.  Capttttladaoes  ma- 
trimoniaiis  con  0."  Catalina,  Mi*  d«  loi  ReyuCaMIf' 
eos,  año  1496.  (H,  1.) 

ARTOS  (Libro  de  caballerfaa  del  rey) ,  6  de  la  1^ 
bla  Redonda.  (R.  14.) 

ASCENSION  (ra.  momoosu),  carmelita descalio. 
Relación  del  desevbrimienlo  del  reino  de  CelICmhM. 
a,  89.  p.21.) 

I  ASENTISTAS  (Discurso  contra  los)  de  la  Real  Ha- 
cioitJa  011  tiempo  de  Pelipe  ll.(Pf,  8,  p.  39.) 

ASINAKIA  Poema  sobre  los  asnos.  (M,  172  ) 

ASPE  (Oe^cripcioo  de  la  villa  de).  (Q,  26.) 

AS  I  ROL ABIO  (Traudo  del  «so  del),  per  J.  liaiti* 
nez  Población.  (Aa,  180.) 

ASTROLOGlA  (TraUdo  de)  ra  el  s.  xn.  (T,  tK.) 

—  Tratado  de  esfera,  inslrnniento.s  mateniilicos,  y 
Otros,  mandados  componer  en  Toledo,  por  D.  Alonso 
el  Sabio.  (L.7».) 

—  (Uso  cri.<>tianoy  lícito  de  b).  (Aa,  112  ) 

—  juiliciari;)  6  rueda  de  la  Fortuna.  (M,  133.) 

—  (Discursos  anónimos <lc).  (Aa,  190.) 

—  Discurso  (idel  padre  Josef  de  Zaragosa!).  (As, 
;ié.) 

I  —  (Discurso  contra  la),  por  el  naoalro  Gattila, 
obispo  de  Vera.  (R.  28,  p.  271 . ) 

—  (Varios  discursee  sobre  la) .  (Ee,  89.) 

—  (l'n  libro  entero  lii  ).  ÍAa,  118.) 

i     —  L'u  libro  de  signos  y  suertes.  (X,  12.) 

ASTRONOMIA  (Tratado  anóninode)  encastelbae. 

(Ai, 11-  ^ 

—  Viirios  tratados  de  Joan  Cedilln  Diax.  (Aa,  57,  l>b, 
30.) 

ASTURIAS  (Historia  de)  j  saonrio  de  sos  lin^iss. 

(R,  106  ) 

—  Tratado  geogránco  de  la  descripción  antigaade 
I  AstúriaSi  contra  el  maestro  Enrique  Plores.  (1 . 81 ) 

,      ATALANTA  (Fábula  de).  (M,  10,  p.  101.) 

ATANASIO  (s.«N).  Su  vida, atribuida  á  Inocencio  III. 
I  por  un  monje  crédulo  de  Valbauera,  4.*,  vitela,  L  del 
I  s.  XV.  (6b,  187.) 

ATAIDE  Y  SOTOMAVOR  (n.  nuacoGo).  TMas 
;  poesías.  (N,  8.) 

I  ATBr8MOTPOUTBISMO(TcaladoaatataM.coc8S- 
icilano  del  s.  xiv,  sobre  el), Copiado  el  ato  1408.^ 

143,  p.  87.) 
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AUGUSTIN  (MR).  Libro  de  l«  vidacriitiaM,  tradu- 
cido ál  cuttHmo  por  un  Móafaao.  (P,  f  4S,  p.  48.) 

AUGCSTfN  CASTILLO  (íaiib).  Carta  original  des- 
de BraséUs,  aAo  ISS9,  á  Jerónimo  de  VillanDeva.  (Ce, 
77.  P.-MS.) 

AUGUSTINOS  DE  TOLEDO.  Krmila  y  heredad  de 
San  Bslébao,  que  »o  les  dió  para  fandacion  de  sa  con- 
venio, por  «I  rey  D.  Alooto  X.  (V.  «I  «rtiMlode  «tte 
Rej.) 

AULO  PERSiO  FLACO.  Sa  vida,  ¡rromenl arios  cas- 
tellanos sobre  sus  sidras  (¿ori^-inal' )  (I.  87.) 

AU.SON  (joiir).  Mesa  florida  de  romaocet,  coplas  | 
Tflimdeot,  tHoile  1654, 9.*(M,  HB.) 

AUSIaSMARC.  Sus  obras  poélican,  corregidas  de 
los  jerrot  de  la  imprenta ,  por  0.  Luis  Carros  de  Vi- 
lartgaifOlo  15M,craoii  Diedoaerlo  dolos  focos  mis 
dlflcites  en  lemoslii.  (M, 

AUSTRIA  (Casa  de).  Relación  de  tus  designios  de 
Francia.  lnglalorroySNOdi,eooirooNiolaftodo16IS. 
(Ce.  45.) 

AUSTRIA  (sueaTo  df.).  Relación  desús  sucesos  en 
Flándes,  año  \SQfí.  (P,  Z\  p.272.) 

—  Su  Tida,  por  uo  Anónimo.  (Od,  46,  p.  IOS.) 
AUSTRIA  (».  nmAmo  dk),  gobemodor  de  PIÉn« 

des.  Su  entrada  en  Gitnte,  año  1636,  con  estampas 
llaminadas,  copiadas  de  los  originales  de  Rúbeos,  en 
vitoli.  Impreso.  (P,  M.) 

AUSTRIA  (d.  joAit  de).  Cartas  de  nonbMMi  noti- 
cias y  relaciones  sobre  la  batalla  de  Lepanto.  (C,  4S, 
p.64,  19.) 

—  Carta  que  escribió  el  reyeuelo  de  los  moras  de 
Gnmda.  (Dd.59,p.  119.) 

—  Carta  de  lu  \¡rt.iria  que  coii<;l;!uió  en  Lepanto 
contra  l«  armada  del  Turco.  (Dd,  58.  p.  1¿5.) 

"  Carta  do  FoHpo  II  al  cabUdo  do  Toledo  ioliro  It 
fiesta  qoo  kobla  do  taslilaino  pordleli»flelorlo.(Od, 
58,  p.  IflT.) 

—  Carla  de  ü.  Juan  al  embajador  do  Rom,  D. 
Joan  de  Zñlllga.  dosdo  ol  pocrto  do  Namrine.  (Dd, 
50,  p.  101.) 

—  Discurso  y  cartas  sobre  armar  las  galeras  en  Me-  i 
sina  después  de  la  batalla  de  Lepanto.  (P,     p.  97.)  , 

—  Dos  firmas  suyas,  originales  (G,  45,  p.  268, 287, 

m.) 

—  Su  retrato  grabado.  (G.  90.) 

AUSTRIA  (o.  MAR).  bUo  de  Felipe  IV.  CarU  conira 
el  toquisMor  general .  ol  padre  Krecordo  Mllardo. 

DWmneiaa  con  la  Reina  Madre.  (K,  1W,  p.  41.) 

Ar*=?TRIA  (t).*  «ARi.i:<iA  DE),  madre  de  Cárlos  II. 
Historia  )  papeles  pertenecientes  i  su  gobierno  y  á 
las  diferencias  entre  D.  Joan  do  Aoairla  y  ol  padre 
Eforardo.  (G,00,9I.) 

AITTO  D?;  PE,  en  Valladolid ,  año  1835».  (V.248, 
p.  i  II).  (Este  códice  bace  mención  de  Molcbor  Cano. 
Bs  original  de  J.  Paox  do  Castro..) 

~  en  Valladolid,  alio  1SS0  j  1561.  (R ,  16  ) 

—  en  Vall.H!oliú.  añolSTJO.  (G.  138.  p. 230?  Y,  196.) 

—  en  Sevilla,  año  1S89.  (R.  ^,  p.  43. 262.) 

—  «n  SoviHa,  aSo  1860.  (Y,  IW.) 

—  en  Llerena,  año  <le  1?570.  (Ce,  tí,  p.  196.) 

—  (k-nerales  y  particulares,  celebrados  por  la  In- 
quisícioa  de  Eapafia,  dsBdo  ol  alo  1895  á  I7tl,  p.  n. 
1S.  (S,  106.) 
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AUTO  SACRAMENTAL.  La  degollación  del  BaoUa- 
la.  (M.  38,  p.  871.) 

AVELLANROA  Cn  ►RA^frisro  or).  Comedia ,  El  C»- 
pucliino  escocés  y  segundo  San  Alejo.  (H,  181.) 

—  Sainóle  do  la  porlorfa  do.  damas  en  pelado.  (M, 

83.  p.  46.  ) 

AVELLANEDA  (fr.  j.  de).  Jerónimo.  Fi^bnla  de 
Dido  y  Kn.-as,  ano  1{J39.  (M,  8,  p.  319.) 

AVELLANEDA  (n).  Dido  eogañada,  on  dédnai. 
(Ii,40.) 

AVELLOV  VALDIv:S(d.  j.  a:yto5io).  VislUqnoWlO 
en  la  andieoela  de  Panamá  aíio  1654.  (J,  45, 48.) 

AVBRO  ó  AVSIRO  (ooqob  dk).  CarU  origina!  I  Fe- 
lipe IV.  año  Um.  (Ce.  76.) 

AVERKOES.  Tratado  y  comentarios  de  varios  libros 
deArlst«td<«.  (L.S8.) 

AVES  rrratado  dol  nadmlMlo,  BMnraloia  j  oanlo 

de  lüM.  (L,  171.) 

AVICENA.  Compendio  de  su  comentario  sobro  d 
libro  do  animales  do  Arisiócoles ,  becbo  por  el  maes- 
tro Enrifpie  de  Colonia,  fól.,  vitela,  I.  del  s.  un. 
(L.  113.) 

Avila  (Historia  antigua  de).  (G,  113.) 

—  Sn  antigüedad,  y  proesaa  do  sos  caballeros,  sa- 
cadas de  nn  cuaderno  ai)iigaodosn  archivo,  manda- 
do copiar  por  Francisco  Guillnaas  Veiasqoes.(G,317.) 

—  Sumario  de  sus  anilgttodades.  por  Goatalo  de 
Ayora.  (X,  II,  p.  n  3  i 

ÁVILA  (m.  JiUN  DKj.  Advertencias  que  dió  para 
el  concilio  Toledano  que  se  babla  do  celebrar  é  todgo 
dd  de  Trente.  (V,  124.) 

—  Carta  (que  parece  ser  soya)  sobre  la  obllsadOn 
de  los  prelados,  rofas  y  seioroa  i  dar  boca  ejem- 
plo. (R,  178.) 

Avila  (osnTiit).  vida  traliajosa  de  los  principes  de 
Po^'KÍo  (V,  III,  p.  176.) 

Avila  y  ZIiSIGA  (o.  luis  de),  carta  original  des- 
de Tonos*  oserila  al  Obispo  do  Oronso.  (P,  30.  p.  81. 

—  Comentarios  sobro  la  gnorra  do  Alomada,  oAo 

15ttí.  (R.  29,  p.  181.) 

—  Idem ,  copiados  por  s«  Modelo  oí  Conde  do 
liranlevila.  (i .  185.) 

AVILES  (o.  naso  oc),  canónigo  do  Ovlodo.  nisterla 
do  Asturias,  y  sumario  de  sus  linajes.  (R,  IIMI  i 

AVIS  (EL  K4UTKK  DE),  Ó  D.  Juan  Ide  Portugal.  Su 
historia.  (I.  n,  18, 14.) 

AJFnni"/  ó  <  «caTU'S  'I.il>ro  sobre  eljiipf!i)  del), 
Onquo  se  represeiiLm  \us  olieios  y  costumbres  i)e  los 
nobles ,  Iradncidii  del  lemosin.  (L.  t,  p.  45.) 

—  La  misma  obra  en  laiin;  su  autor  M  Jacobo  do 
Cesóles.  (Bb.  146 ) 

AVALA  (Origen  de  la  casa  de).  (Y,  91, 1 18.) 

—  Notidasgenealógicas  de  este  apellido.  (Ce,  153.) 
AVALA  (o.  oiBco  DR).  Comedia,  Dejar  ana  craz  por 

Otra,  o  el  iiermaiio  llernarditio  Obre^on.  (M,  179  ) 

—  Hercedqoe  lebiao  la  ciudad  de  Toledo  dol  suelo 
de  Monlicbol,  y  parecer  de  los  letrados  pora  qoo 
continuase  á  sus  hijos.  (Dd.  'iO,  p .  \(^^.) 

—  Recibo  original  que  dió  de  haberse  archivado  en 
Simaoeas  la  sentencia  de  sncodon  de  Pólipo  II  oo 
Portugal.  (Ce,  76,  al  On.) 

AVALA  (d.  MARCELO  A^To:<io).  Dos  comedias.  El  hi- 
jo del  desengai^u  y  el  engaño  de  la  m^jer;  Laroi> 
uondon  do  Hangrla.  (M»  183.) 
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AVALA  (iL«o.  9.  MAiTtii),  anobbpo  de  Valeneia.  | 

Su  vida,  escrita  por  iM  niismo.  (I,  ir,:).) 
AYALA  (».  LDis).  Genealogía  de  Cspaüa.  (k, 

9S.)  I 

AVnAR  (L.  ».  CBISTÓBAt  DE).  <  anóiiÍKO  de  Grana- 
da. Correspondeiicia  original  con  N.  Antolinez,  obis- 
po de  Toriosa  por  loe  aikM  de  1633.  (T, 

AYI.LON  (PF.DRO  ALTAMX  tg).  Aglogk  pÉSlorll  (ío-  i 
comi>k'la).  (G,  U8,  p.  102.)  | 

AYORA  (co:(ZALO  dk).  Relación  de  las  comunida- 
des de  Castilla  y  oíros  reiooe  eo  tiempo  de  Cirios  V.  i 
(G,  üft.)  I 

—  F.pilogo  de  las  antigüedades  de  Avile,  por  Con» 
zalo  de  Ayora  j  Córdoba.  (X,  1 1«  p.  o.  3.)  ¡ 

AYTONA  (oAeonis  m).  CoirespondeBefa  epistolar  | 
del8ftol6?7.  (il.ni.j  I 

—  Diálogo  cou  1>.  Blasco  Loyola  sobre  la  revista 
qoe  pMó  h  guardia  del  rey  CArlos  II.  (V,  48.) 

—  Memorial  al  R^,  siendOCSpllsnffOMnl  de  Ca- 
taluña, (il,  135.)  ¡ 

—  Traudo  die  la  defénsa  de  las  plasu  ftaetlos.  | 
(Ce,  88  ) 

AZAUBUJA  (Fuero  de  la  villa  de).  (Q.  06, 
p.  92.) 

AZbVEDO  (a.  riaiUNBODK),  presidente  de  Castilla, 
laferme  j  papeles  origioaks  al  Duque  de  Lenna, 
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contra  los  eserttos  del  padre  Mariana,  iBi|weioi  ca 

r.olonia.  1(3<>!).  (Ff.O,  p.  i38,  141.) 

AZKVCÜO  (lURURL  ANTO^iio  DE).  Gaflas  laiioat  al 
obispo  NesMNMeMe,  sobre  la  goorra  de  Felipe  V  eoa* 
tra  Cárlos  111  fO.  10  ) 

—  Lecciones  (|ue  diciaba  en  la  cátedra  de  nsperas 
de  Alcalá.  (Q.  7S.  76, 77,  n.) 

AZITORES  (a.  t.  uumtt  ds).  Tratado  Sobre  eaais- 
nar  las  cosas  de  la  Iglesia.  (X,  83.) 

AZOGUE  (Diaeorsos  y  papeles  sobre  el  aso  delX 
(J.57.) 

AZOLINO  (cAsaaiuL).  Parecer  qee  dió  al  Papa 
cuando  ti  Miaba  de exdttirel nepoUsaso,  supIdlMdoaa 
breve.  (X,  180.) 

AZORES  (Jomada  y  conquista  de  las  islas).  (G.Sf. 

p.  m.) 

AZPIL(.UBTA  (aARTiN  oE),  doctor  oavarro.  Caru 
i  Felipe  II  sobre  la  refonna  de  los  frsneiseos  elaas> 

irales.  año  l.'iss.  (R.  19.) 

—  Itazonamienio  á  Felipe  II  sóbrela  causa  de  0. 
Bartolomé  Carranza.  ( H,  40.  p.  IOS.) 

—  v.íría<:  repciiciorips  canónicas  en  Solanuaca, 

por  los  años  lo74.  (S,  183.) 

AZZOLINI  (Moaatna  vomm).  8u  ailiiat,  Hra]  la* 

netos.  (M.  173  ) 

—  Sus  poesías.  (U,  ití.j 
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BABILÉS  (toy).  El  eseaparale  ó  critica  de  los  pa- 
pelt'<(  que  se  escribieron  contra  la  Rehia  Madre  JCl 
padre  Eveiardo.  (C,  15i>,  p.  itt.) 

BACA  DE  CASTRO  (csistóuai.).  Elogio  de  su  vida 
j  becbos ,  j  de  otros  cooqaistadores  del  Peiú.  (S,  20.) 

BADAJOZ.  HtstorTa  eelesiisUea  de  esta  dndad. 
(0,78.  79.) 

Suceso  de  esla  ciudad,  aSo  1288,  por  los  bapdo* 
de  Portugaleses  j  Rejaranos.  (G,  77,  p.  S98.) 

RADOM  UO  trunnc M  lítMjcionesdeEspafiay  de 
Portugal  por  los  anos  de  lotii  y  1577.  (En  Kaliaiio,) 
E,  87.) 

DAENA  ( Homena|e  que  hicieron  á  sn  Gonde  los 
vecinos  de)  para  qoe  los  perdón  ase  el  robo ,  año  1  i  iO. 
(R,  19.) 

BAETIS  URBS,  sive  Utricala:  poeata  latinoaa.  (Ce, 

íes.) 

RAE/A  í Ciudad  de).  Sa  foero,  dado  por  B.  Alón* 
soVU.(S,40.p.3e3.) 

—  Historia  de  ana  monja  que  se  tomó  bombre,  en 

Baeu.  (G,  m,  p.  ü'ír.) 

BAEZA  (o.  AHftBEs;.  Comedias:  No  se  pierden  las 
llnetas  (original):  D.  Gil  de  ta  Manéha ;  Deidad,  en- 
canto T  rortiinn  vuelven  á  su  duefio  electro;  F.I  pobre 
más  poderoso,  San  Juan  de  Dios ;  Ei  hijo  prodigo  (de 
tres  Ingenios).  (M,  177.) 

R\F7\  fpKtmo.  de).  Carla  á  D.  Dioío  Pnclieco,  mar- 
qués (le  V'iileiia ,  sobre  sus  servicios  y  mal  pago,  año 
1475.  (E,l6t,p.  20.) 

—  Caru  al  niano.  (0, 77,  p.  SSB.) 


BAL 


BAGES  (Aimc  de).  Glosa  á  varios  privIleglOSi  }  á 

los  fueros  de  Aragón.  (D,  76.) 

BAGOT  (p  ),  jesuíta.  Exiimen  de  su  libro  sobre  el 
derecho  de  los  obispos.  fEc,  76.) 

BAIDES  (MAniMliS  BE>.  Sucesos  de  la  jornada  desde 
Cblle  i  tierras  de  enemigos,  aAo  1610.  rii,  73,  p. 
804.) 

—  Pacesque  ajusiú  con  los  Araucanos  rebeldes.  (H. 
74,  p.  7W),  impreso. 

RAII.FN  (Próceso  hecho  por  l.i  inquisición  eOMlra 
el  liijo  del  Conde  de).  (D,  133,  p.  93.) 

BALANZA  DB  ALEMANIA  (Uy.  DiserlaclOD  sebre 
la  casa  de  Aa>(i  ia.  íFf,  5><;  ) 

RALBAS  (Villude).  Su  fuero  pur  Alonso  VIL^DÜ. 
Íl2,p.  80.) 

~  Sus  privilegios.  (D,  41,  p.  4.">2.) 

DALni  fj).  Relación  de  lo  que  pasa  en  loacÓOSb' 
ves  de  Roma.  (Ce.  125.) 

UALDINl  (sasASTUR).  La  mantfilia  del  arte.  (It 
150,  p.  no.) 

—  I.as  siete  maravillas  ó  las  siete  ruentes;soaetS8 
en  alábanse  del  Marqués  del  Carpió.  (H,  4S.) 

BALIATO  PONTIFICIO  (Respoesta  histórica,  jori- 
diea  y  política  a\  [in\>é  inliUilado),  escrito  en  tiempo 
de  Alejandro  VII,  sobre  el  reino  de  Ñápeles.  (R,  91.) 

BALSAIN  (Acotamiento  do  los  moolos  de),  tth  de 
los  arboles,  y  ordennnras  pnr.i  la  BeBloaaa,porGir* 
los  V,  año  1541.  (Ce,  40,  p.  ."^41.) 

BALTASAR  CARLOS,  principo  do  Aatárias ,  hijo  de 
FoUpe  IV.  Cansa  par  4m  aa  It  poso  d  noariM  de 
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Baltasar,  no  habiendo  habido  «■  Bipait  ffffMl|M  de 
esie  nombre.  (X,  1S3, 1.  u.  ü.) 
Btlliier  CArlM.—  lanmente  qw  biio  é  loe  m|o- 

Bes«s,  año  IOt5.(H,  79.  p.  iü.) 

—  Relación  de  la  bautismo,  y  aestMcon  esta  eée- 
flsn.(B*O,ff.10.) 

BALTASAR  (pedro).  LiaiMS 4|«M ibild  de kM eoD- 
desde  Flándes.  (Aa,89.) 

BAMBA  (Romance,  eo  castellsno  anügno,  sobre  la 
elecdon  de  alcaldes  en  «I  togar  de),  «a  Gaililla  la  Vie- 
ja.  (M,  190,  p.  20.) 

BANCES  CANDAMO  (d,  FRAncisco).  Romance  al 
Almiranie  de  CasÜUa,  «fio  1696.  (M,  5,  p.  3S8,  M,  13^ 
p.  i.) 

BANCO  (Eslablecimienlo  de),  en  Bipalia,  w  tiem- 
po de  Felipe  II.  (Ff,  O,  p.  179.) 

BAKDA,  TORNBO  j  JUSTA.  Ordenamieato  de  Alon- 
so XI  sobre  eslas  fiestas.  (Q,  97,  p.  '7.) 

BANDARRA  (coiriALo  ares),  zapatero  de  Troncóse 
ea  Porianal.  Prollceiaa  snjaa  «nel  afio  1B46.  (H.  IM.) 

BANZO  (cANóMr.o)  Curta  original  sobre  los  pri- 
meros reyes  de  Arajton.  (Ce,  96  ) 

BAÍ90S  DE  VFLASCO  (d.  joan)  ,  cronista  mayor 
de  S.  M.  Porfiados  desengaños  y  desdichas  de  Ber- 
nardo del  Carpió  (oriKlnal ,  em  mt  aprobaciones). 
(Y,  40.) 

—  Sesu  parle  de  la  Historia  pootilical  de  Eapafta, 
éefdo  el  aio  16SS  liasia  el  de  1644,  ambos  InetaslTe. 

(Y,  Oí  1 

—  Privilegio  que  le  diO  liarlos  11  para  imprimir 
«ala  obra.  (X.  IB,  I.  n.  6.) 

—  Nobiliario  gonoral  do  Sapola,  j  lllm»  del  Booer- 
ro.  (Z.  141) 

—  Linces  de  Aragón ,  Calaloña  y  Vizcaya.  (Z,  79.) 

—  Genealogía  verdadera  de  las  ilustres  familias  de 
Espnña,  con  los  escudos  iluminados  (original).  (Y,  11.) 

Ba5¡  helos  DB  la  GBRDA  (im).  Libro  do  la  Jlno- 
U  (I.  UÍ6.J 

BARAHONA  (ARTonto  ac),  rey  de  armas.  Libro  de 
liii.iji'S  y  blosones.  (K,  .^7  ) 

BAHAHONA  Y  UIHANDA  (o.  rHA!(CiSGo).  Senten- 
cias de  Mteoroa.  (Ce.  ta.) 

BARABOXA  Y  SARAVlA  (».  MIS).  VárlOB  pooaiaa. 
(M,  i.) 

BARBA  (jACoeo).  Noticia  de  an  hereje  de  este  nom- 
bre, que  vivia  por  lo-*  wñn'^  df  l'iOO  (M,  96,  p.  20.) 

BARRA  Db:  VILLALOBOS  (A!(tu.nio).  Descripción 
del  orbe  (en  latió),  en  GraiMdat  aBo  de  1594.  (Aa, 
117.) 

BARBADifiO  (Atmmo  asaim).  Eiémb  de  s«  mé- 
todo de  eatadlar,  eoo  notas  j  raparos  contra  él. 
(▼»«►) 

BARBARO  (MmiL),  patriaren  de  Aqulleya.  Prime- 
ra parle  del  principio  de  perspectiva ,  iradoeida  on 
castellano.  (Ce,  23.  'iú,  27.) 

BARBAROIA.  Historia  do  los  Barbarojas  do  Argel. 

(R,  179  ) 

Noticias  del  pirata  B^rbaroja,  escritas  á  Cárlos  V. 
(X.  137.) 

—  Negociación  de  J.  Gallego  para  reducir  á  Barba- 
refa  á  la  obediencia  de  Cirios  V.  (G,  45,  p.  i.) 

BMIBASTRO  (Historia  de  los  obispos  de).  (G,  94.) 
BARBERA  (josernos  icnatius).  Triumpbns  Valon- 
UnaslaeoU  1,  Aragonnm  Regia.  (M,  32, 43.) 
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BARBERIM.  Diálogo  entre  los  cardenales  Francis- 
co j  Antonio,  sobre  á  quién  babian  do  eiagir  Pontl* 
fieo.(E,14l,p.l36.) 

—  Relación  de  su  viaje  y  entrada  en  Madri<l  (H.  10  ) 

—  Sn  vooMa,  aparato  de  su  recibimiento,  j  otras 
ootlelaa  portonoeionles  i  él.  Impreao.  (H,  66.) 

BARBOSA  (AGDSTi?i).  Carta  original,  en  t- 1  uñn  1645, 
al.padre  Jerónimo  García,  monje  de  Santa  hugrada, 
en  Zaragoza ,  sobre  :i<ii¡iius  literarios.  (Ce. 77,  p.809.) 

—  Cartas  originales  ai  cronista  Andrea  de  Uttarm. 
(V.  171.) 

RAKBOSA  (L.  BAaoBL),  abogado  en  Granada,  ai^o 
de  1631.  Parecer  sayo,  original,  con  an  firma.  (S,  83.) 

B.\RCELONA.  Antigüedades  de  esta  cindad ,  por 
ClMar(|tit'-  di'  Mundcjar  ri',  !),"¡  i 

—  Catálogo  de  sus  condes.  (l)d,  40,  p.  234.) 

—  Conatitaeionesslnodaleadoesio  obispado»  bo- 
chas por  au  obispo  Fraoeisoo  Ferrer,  i  4  do  Majo  de 
1341.  (Dd,  140,  p.  59.) 

—  Crónica  antigua  de  sus  Condes.  (6.  ISO,  110.) 

—  De«'ripri(ni  (lt>  Barcelona,  por  Jorba  ó  forba, 
traduciilu  <lel  l.iiin  al  castellamo  por  Juau  Miguel  de 
Rosers.  íG,  Wt.) 

—  Historia  de  Barcelona.  (Ce,  106.) 

—  Retratos  iluminados  de  sus  Condes.  (K, 2.) 

—  f  ndicc  de  los  papeles  prindpalea  qao  baj  on  tu 
archivo.  (V.  103.) 

—  tndieede  algunos  imrtramentoseoplados  por  Don 
Cñrlos  Simón Pontero  (0(1.  ICi.p.  r:;  i 

I     BAHCLaYO  (j.).  Clave  para  ent<-ndcr  su  Argenis. 
(Ce.BB.) 

ÜARCO  de  AVILA  (Grandezas,  origen  y  noblCtt 
de  la  villa  ilel;,  por  Luis  Alvjre/..  (T,  £}±) 

BARCA  (i'R,  ELiODOno  dc).  Memoria  sobre  política 
qrie  presentó  ú  D.  Luis  de  Haro,  ministro  de  Feli- 
[  pe  IV.  (E,  67, 1».  282.) 

BARCIA.  (V.coinAi.i:KDi:oARCM.) 

BARMiKVO  (a.  runo  jos<  koalta  t).  (M,  57.) 

BAROMO  (cAmvBMt  eésAn).  Carta  al  padre  Anionto 
Talpa,  sobre  l  i  rpiisiirn  dr  mis  Au.tI-'s  eelotiésticob 
por  los  iuijoisidores.  (Ü,  IIH,  p.  30.) 

—  Cana  sailsfhctoria  é  Felipe  III.  afio  1605.  (X,  SS, 

llAlillAi'.ASl  HA  l'apel  sátirico  contra  Ü.  Juan 
de  Austria  Calderón.  (G,  91.) 

BARii  \NTi:s  MALDONADO  (Kono  w).  Crónica  de 
Enrique  III.  (I-  .9I,G;12) 

—  Compendio  de  la  crónica  do  Bnriqne  III  de  Cas- 
tilla, alio  de  ISil.(i,S7,S3  ) 

—  linstractones  de  b  can  de  Niebla.  (K,  Hi.) 

—  Idem.  8.'  y  0.*  libro,  que  trata  de  loe  Oaxmanoi. 
{K,m,p.m.) 

BARREDA  fon.  a.  meen,  m  t.A)  Parecer  sobre  los 

apravlu^  ipie  !:i  K-|míi  i  pndere  del  trihvnal  do  la 
Nunciatura,  y  su  remedio.  (X,  7.) 

BARRBIRO  (BR60).  nobiliario  original,  aliadido 
por  Jerónimo  dc  VllLi  17..  Vi.) 
.      BAHr.lALES  Y  VEAR  (on.  d.  rRA>CHCo;.  El  anli- 
I  dolo  contra  su  libro  «El  monstruo  horrible  de  Gre- 
cia» (V.  el  articulode  D.  Pedro  i;<i;i?;(l.  7  l.  !'   "la  ) 

BARRIENT08  (bauasas).  Opuscula  \aria  (&ot>rc 
gramática  griega  j hebrea).  (P,IÍB*  161) 

BARRIIU(TOS(ra.  arnoe  anroiiio).  agustino.  Cen- 
sara de  laa  obns  de  D.  Joaé  Pellicer  (i»ajo  oinom- 


Digitized  by  Google 


BAZ  - 

brede  D.  Lais  José  de  Aguilar  y  Losad»  .  (Aa,  62.) 

BARRUNTOS  (aa.  vmrcuco).  Ezplicadoa  de  oa 
logar  de  T«rtaHiM  De  palito,  carta  i  w  kemaM 

Hipólito.  (Ce,  106.) 

BARRiCNTOS  (ra.  LOfs).  Libro  del  domUr;  des- 
pertar, y  del  aoiar  j  MütlMr,  agAerot  f  praíeeiai, 

que  compuso  por  órdcn  de  D.  Jnan  11.  (V,  157.) 

—  Idem  y  libro  del  caso  v  fortuna,  ;  del  arte  de 
■agia.  (S,!0.) 

—  QaTis  sapienlis  De  terminoram  ,  seu  focabalo- 
ram  signiGcaÜone.  fói.  I.  del  >.  xv.  (P,  14.) 

DARRH)  (ra.  lotÉ),  domiolco.  Diclimen  sobre  si 
la  Real  cámara  poede  ijercer  Jurifdioetoa  espiritual. 
(Dd.M,  p.  1.) 

BARI\ION'l;EV0  (jenósmo)  Varias  carias  politicis 
sobre  suceso*  de  Madrid,  por  los  años  de  1654  j  ^> 
(H,  99, 1Q0.) 

B.XRROS  SALGADO  (dieco  de).  Carta  á  0.  José 
Pellicer,  sobre  la  fundactoa  del  cooTenio  deSau  Mar- 
eee  de  Leea,  afio  1691.  (pe*  46,  p.  991.) 

RAHRV  (ciRALDo),  irlaiMlet.  Avitoe laiilot  i  Pell- 
pell.aüo  1621.  (H,  6  ) 

BARTHELBIiY  (diico).  todice  alfabéiico  de  los  li- 
bros que  la  Relea  leadre  tenia  eo  el  RcUro,  lAo  1739. 
(X.S),  80.) 

BARTOLOMÉ  (n.).  Descripción  poética  del  Mar 
Egeo  ó  Arcbipiélage,  coa  sos  carias  ó  planos  (en  iia- 
Hano).  (J,  m.) 

DA.STERO  (n.  baltasab').  Carlas  á  D.  Juan  de  Fer- 
reras,  sobre  la  iuleligeocia  de  los  cánones  del  conci- 
lle niberilaao.  (p.fdB.) 

BÁTües  (Librarte  de),  en  deapo  de  PeUpell. 
(Y,  197.) 

BATALLAS  (Blirbol  de),  eacriio  eo  fraoeea  per 

Honorato  Honel,  y  traducido  por  Diego  de  Valeocit, 
en  lietu|io  de  Juan  11.  (S,  81.) 
BATRKS  (Aireño  BB).  Versos  sujos.  (M,80.) 

—  Vejiiinefl  en  prosa  qae  dió  i  varios  poelaa  y  se- 
cretarlos del  rejr  Felipe  V.  (Ge.  92.) 

BAl  UAN  (NARisc4L).BIdieMM»Reil,  tradoeldo  al 
castellano.  (S,  175.) 

BAUDRAN.  Averiguaeioees  sobre  su  antigaa  geo- 
grafía. (Ec,  un ) 

BAUL(eiinvenciblepriflcipedelj.Gomedia.(M,l(IO.} 

BAUTISMOS  (Relachm  de  lo  oeerrido  en  los)  de 
virias  personas  Reales.  (Z,  139,  p.  hio.) 

BAILiüS  (varios;  en  verso.  (M,  14.  p.  iHi.) 

—  El  de  los  locos.  (H,  191.  p.  14S  ) 

—  Libro  de  bailes  qee  aeeaotabeo  jr  bailaban  en 
la  comedia.  (M,  194.) 

BAILÓ  (lARTM  db),  capellán  del  obispo  D.  Antonio 
Agustín.  Fragmento  de  una  carta  sobre  los  papeles  y 
tibro«  de  m  amo,  aCo  IS8n.  (Q,  08,  p.  loí.) 

l!AY()NA.  RcLiciüíi  de  biis  fifslas .  año  IfSO-'i.con 
motivo  de  las  vistas  de  la  reina  D.*  Isabel  de  la  Pas 
coa  sn  madre  D.^  Gaialtm  de  Médiels.  (R,  49.) 

RAZAN  (d.  ílvarúde).  Tnarr|U('s  de  Santa  Crui.  Ba- 
talla que  dió  á  D.  Antonio  Prior  de  Ucrato,  eo  las 
Mes  Aiorea,  afta  IMt.  taiproae.  <Ce,49,  p.  110.) 
Jornada  y  roiiqutsla  de  las  islas  Alores.  (G,  ."51.) 

—  Relación  de  la  jornada  y  conquista  de  las  isla'^ 
Teiectat.  (F,  19,  p.  415.) 

—  Discursos  sobre  la  nfCgaelOB  de  la  India  de 
PortagaL  (£,  180,  p.  164.) 
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Bazan  (D.  Alvaro  de).—  iowada  ■!  rio  TetjBO, lit 
1565.  (G,  51.  p.  S60.) 

BAMK  (a.  4.  ctoLoe)*  Eiineii  JorMIeo  do  tolde* 
rechos  del  Rey  Católico,  contra  el  de  PortogaliiebN 
el  rio  de  la  Plata  y  costas  australes.  (J,  89.) 

—  BxáiBOBjvridleesobralaaaeiileDdaspronBiicia- 
das  acerca  de  lee  cooBoee  de  GoailMa  y  Fectoisl. 

(J,  7i.) 

BECERRA  (ra.  Basilio)  bernardo.  Crónica  de  la 
casa  de  Arcos,  Ponces  de  León,  etc.,  y  fundación  del 

monasterio  de  Nogales  (original).  (K,  7S,  70  ) 

BECERRO  DE  BEHETRIAS  (Copia  del  libro),  por  el 
rey  D.  Alonso  XI,  D.  Pedro  de  Castilla  y  D.  Joan  II.  (Fi; 
98.  D;  144.) 

—  Behelrias  do  bs  Morindades  doCaMlHa,  lOM* 
das  del  libro  de  Becerro.  (D,  53.) 

—  tarto  9.*  del  Ubre  Haasnde  de  Beeerroi  hecba 
por  el  T«y  D.  Pedro.  (A',  39 ) 

—  Libro  de  Becerro,  y  derecbos  que  las  Merinda- 
deo  do  CaelHIa  y  toa  logaros  pegaban  el  ato  ISB. 
(K.49.) 

—  de  Simancas  (Noticias  del  libro),  sacadas  por 
D.  Nicolás  Antonio.  (T.  179,  p  TK).) 

—  Su  copia  por  Barcia.  (T,  ISO.p.  S35.) 
BBDMAR  (nARQots  k),  embajador  de  Cspafia  eo 

Venecia.  Relación  de  las  cosas  de  Veoeda  en  lieapo 
de  Felipe  lU.  (Ce*  116.) 

—  Tntlraeetoo  qo»  di6  i  tv  foeeeor  B.  Lola  Brara 
(S,  4I7.^ 

BEHETRIAS.  Retoo  bistórica  de  las  de  Castilla. 
(Ce,  40,  p.  305.) 

BEJAR  (DOQos  DE).  D.  Manuel  Lope*  do  IdUfa. 
Sna  alabanzas.  (M,  13,  p.  278.) 

BELARDB  DE  RIBERA  (a.  rntao).  Historia  del 
Monte  Santo,  ciadad  y  reino  de  Crrinada  íF.  17Í.) 

BELARMINO  (cardenal  robcrto).  Libro  i  del  oficio 
del  principe  cristiano  (de  los  tres  qne  eseribióco  la- 
tín), tradacido  en  castellano.  (K»  16S.) 

BELLOVISU  (armando  dk).  Dedaracion  de  los  tér- 
minos  difíciles  d<-  teología  y  Aleeofia.  fM.»U  del  si- 
glo XV.  (Aa,  65),  en  latió. 

BELIJD6A  (GsaeBNti).  Carta  latina  al  papa  Cle- 
mcule  M,  sobre  las  diferencias  entre  lacdrte  espa- 
Aola  y  romana,  año  1714.  (8, 87,  p.  85.) 

—  HemerlalalRey.alo1T1S,aobrefnBraoidedecl» 
slistica.  (Ce,  85.) 

—  Parecer  que  dió  a  Felipe  V  sobrf  la  resolución 
de  despedir  de  EspaBa  al  nuncio  de  Su  Santidad,  coa 
snspension  de  la  correspondencia  coo  Roma.  (S,  S7t 
IOS.) 

BELMONTE.  Noticia  do  la  fiindadoo  de  an  eole- 

gUta.(Dd,  p.  313.) 
BBLMOrrn  (omou.).  Cartaade  estado,  eseriias  de 

Holanda,  desde  el  año  106H  áHP,  ycartaaá  D.Jaaodc 
Aattria,  desde  1666  á  07.  (S,  5, 58.) 
BBLTRAN  BE  GOEVABA  (itae.  e.  i.).  amMpe 

de  Palerrnn,  nattira!  do  Avila.  Discurso  del  or^M 
de  la  monarquía  de  Sicilia  ,  contra  el  cardenal  Bve* 
ole.  (X,  43.) 

—  Discorso  sobre  la  muerte  de  la  reina  D.'  Marga- 
rita de  Austria,  y  ca.samiento  del  Príncipe  y  de  la  In- 
fanta, año  1612.  (Ce,  S9,  p.  65.) 

—  TraUdo  de  la  venida  de  Santiago  i  Bspefta  (F, 
189).  en  latin. 
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BCLTBANEJA  (Caru  lobre  la  guerra  de  D.  Alon- 
so V  de  Pwtaitl,  «00  Botíto  de  los  derechos  de  la). 

(I, 

BEL  VISO,  site  RRLVISIUS  (jícodos  de).  Lectura 
de  uibot  readoram.  íól.,  vit ,  I.  del  siglo  xiv.(0, 21.) 

BKNACWd.  DIsarUekM  sobre  qoe  loe  hombres 
doctos  debeu  huir  de  la  amistad  «le  lnsre}'es.(V,  261.) 

BBNoAiiUTiN,  moro,  coas«Jcro  del  Rey  de  Grana- 
de.  Cerie  al  rey  D.  Pedro  «I  Cruel ,  dándole  consejos 
dertos  y  buenos,  en  respuesta  de  la  que  escribió  el 
Rey,  dándole  cuenu  de  la  batalla  de  Nágera.  (S,  36.) 

BBNAVBNTC  (cristósal  de).  Historia  de  las  cosas 
pertenecientes  á  la  lonre  de  Tombo  en  Porui|al.  (S, 

ee.p.  n.  10.) 

—  Noticia  de  varios  documanlee  ^e  habla  «ale 
misma  torre.  (V,  186»  p.  88.) 

BBRAVBIITE  (^.),  JetaHi.  KeBetloaes  eobra  toe 
establecimientos  que  paedct  hacCT  los  naee  ea  les 
Calífomias.  (J,  153.) 

BBNAViOBS  (:  AiiTono).  Ocutas  á  la  Biacrie  de 
Dofia  Catalina  de  Angón»  daqacaa  de  Scgerte.  (M» 
14,  p.  264.) 

BENA VIDEOS  [Fh.  mcDCL).  Iiistniecloa  pBia  «Ige- 
bienw  de  las  Filipinas,  [i,  147.) 

BIRBMGTO  XIII  (1;.  Bola  eenin  los  Jadloe.  4.^ 
vitela.  I.  del  siglo  xv.  (S,38i  .) 

—  Maevo arreglo  dolos  libros,  y  «olúmenes  baila* 
des  ea  él  lecro  palacio,  meadade  hacer  per  dicho 
papa,  año  1407.  Fól  ,  I   leí  ^  xv.  (S,  S.) 

—  Brete  al  coiecior  de  la  cámara  para  que  pagase 
i  I.  GeanletGabaBcfo.eOBfraBees.  (Dd,  lt4.p.  192 ) 

—  Carla  convocatoria  para  el  concilio  de  Pcrpilían, 
en1.°  de  Novivmhre  de  1408,  dirigida  al  anobispo 
de  Toledo  y  demus  prcl.tdos.  (Dd,  138,  p.  72  ) 

BENG  SIN  PO  CAM.  Libro  chinesco.  tra<lucidti 
al  castellano  por  un  padre  dominico.  (Q,  230.) 

BRN-GAZEL  (udi  KAHoiirT).  Diario  de  lo  más  curio- 
so qae  ocurrió  ea  sa  vU^e  i  la  córte  de  Espa&a,  y  del 
de  D.  Jorge  loaa  I  la  de  Mtrraeeos.  fS,  239.) 

DKNITF.Z  CANTOS  (d.  pboro)  Parecer  que  dió  á 
Cárlos  III,  sobre  registrar  todas  las  bulas  y  breves 
qae  viniesen  á  BepaBe.  (B,  17.) 

BRMTI'7  DE  LE<^>N  (jr Trailuccioii  castellana 
de  la  Guerra  sacra  de  Jerusalen ,  que  escribió  en  ila- 
Ueao  el  aneobiapo  de  Tiro,  GalHermo.  (%,  136.)  I 

BKNITF7  NTGnRTK  ft.  sctastia!»).  Memoriales 
y  papeles  ú  Felipe  IV,  sóbrela  exlracion  t!e  moneda, 
y  Taior  del  vellón ,  sobre  fibfleae  y  ocloeidad  de  Bs> 
pafia.  Impreso.  (P,  35). 

—  Los  mismos ,  sobre  extracción  de  moneda.  (P, 
50,  p.  I»8.) 

BENITO  (un).  UispuU  cutre  predicadores  y  esco- 
lásticos  de  esta  «rdea.  (Q.  208.)  ■ 

—  Su  vida  en  eslampas,  con  los  argomeatoseooc-  ' 

uvas.  (M,  22 ) 
BBIftIVOGLIO  (CASDc^AL).  Cartas  al  Deqoo  de 

Monfpieon .  por  los  años  1620.  til,  40.  p.  77.) 
DEHBERIa  (Historia  de),  por  Diego Suarez.  (X,  216.) 

—  RetadoB  de  sas  guerras  por  fray  Lab  Nielo. 

a»i6i.) 

—  Certa  y  dtseimoe  de  Berbería.  (Aa,  Vi.) 


ft) 


aiaieass  Pedro  4e  Leas,  salí» 


BBRCBO  (eonuu>).  Poema  sobre  los  sarrifldet  dél 
aaligao  y  aaero  Teetameoto.  (P,  ISS,  p.  89.) 
BERCLRDO  (círlos  ahtoiuo).  Csrte  á  O.  lasn  de 

Fonsera,  lili?}.  a\  87.  p.  lil.) 

BEREKGARIUS  EPiSCOPUS.  loTCDlariom  jorís  ca- 
aeold.  Pól.  angno,  vitela,  I.  del  s.  ti.  (C,  Sf.) 

—  Speculiim  judicinle.  Fól.,  vitela  ,  s.  xiv  CD.  29.) 
RCRGA^ZA  (o.*  cátala).  Relación  de  la  visita  que 

le  liizo  Fel ipe  II,  afio  1981.  (Ce»  4f.  p.  168.) 

DERGANZA  fo.  rERNA^no,  di'oi'e  de).  Carla  que  es- 
cribió al  Rev  (le  Portugal,  sobre  la  guerra  con  Cas- 
tilla acerca  de  la  Beltran«ja.  (R,  19.) 

—  Otra  sobre  lo  nlsaio.  (1, 17.) 

—  Relacloa  de  so  rebellón.  (1, 20.) 
BERGANZA  (juax  dk).  Desano  del  Duque  dcMedi- 

nasidonia  contra  el  tirano  Juan  de  Bergaoza  (2), 
(Pf,  1».) 

BBRMIüO  (Ds.  LUIS).  Tratado  canónico.  (X.  83.) 
BERMUDEZ  (oa.).  Tratado  original ,  sobre  que  las 
Corles  aoade  ceotcjo,  y  ao  de  aeeesidad.  (PT,  B, 

p^  ?7.) 

ltbi(MUDÜ(FN.iOAii).  Declaración  de  los  instrumen- 
tos musicales,  año  1553.  (Aa.  88.) 

BERNARDEZ  (ARsacs),  cura  de  Los  Palacios  ^  6  el 
Bachnier  Medina.  Historia  de  los  Reyes  CatóRces,  Boa 
Fernando  y  I)  "  Isalid.  (G.  2(1:  F,  96.  97.) 

BERNARÜU  (0.),  anobispo  de  Toledo.  Lilicrae  ad 
versas  Didacara  coospeslellanam  de  concilio  Pa* 
lentia*  celébralo.  CC  «!,  p.  61.) 

Bt:RNA¡W)ü(SAi<).  i'erbuasioii  al  ItevJu  Fraiiciajiara 
las  Cruzadas.  (J,  140,  p.  "íH.í 

BERNARDO  (rs.),  obispo  de  Harceluna.  doiisti- 
tutioncs  synodales  ediUe  anno  1545.  (C ,  tM),  p.  36.) 

BERWICK  (aoooiai).  DitrfodeisRIo  de  Bareelooa. 
(P,  143.) 

BBTBN,irabe.  Ceallloqvio  soperstlcíeso.  (Aa,l  16.) 
RIBA  NCO  (O.  euMUid  aa).  Hislorla  de  FeUpe  UL  (G, 

82.  83.) 

BIBAR  (ra.  resmieco  aa).  Carla  á  D.  Baltasar  de 

.Saiidoval  V  Mo'co'o,  sobre  Dextro,  y  las  acin<  que  lia- 
llü  de  los  cautos  úe  Arjona.  (P.  ~i,  p.  32,  J7ü,  204.) 

—  Disc>ir$o  sobre  el  poco  respeto  que  tuvo  el  Pe- 
trarca á  san  Ambrosio,  acerca  del  dicho  NunqosBI  mi- 
nos  solus,  quam  qnum  solos.  (Ce,  84.) 

BIBLIA  castellana,  iaipma  ea  Ferrara,  afio  de 
1553.(11,124.) 

—  sacra.  Impresa  ea  vitela,  ea  Venecla,  sfto  de 
1475.  (Aa.87)  (3). 

—  gótica.  Descripción  de  laque  puscc  el  cole¿{io 
mayor  de  San  Bdefenso  de  Aleelá.  (Bd,  60,  p  I72.| 

—  Descripción  del  célebre  tó'lici'  >iiie  eii  e'  i'  ullíB 
Juan  obi.spo  df  (-órüuba,  diu  á  la  i¿;leíij  de  >('\r!3,  y 
bo}  ^e  halla  en  la  biblioteca  de  la  Sontu  Iglesia  de 
Toledo.  (Dd.  8i),  p.  15.) 

—  Antiguo  iesumeuto,  perú  lalto  del  Penlatruco» 
Paraii|>omeiiou  y  libree  de  losrejes.  FóL,  \itela»  L 
del  s.  XIV.  (P,  26.) 

—  BeseripeiOB  de  varios  códices  antiguos  que  bay 
de  ella  ea  dlléreaiee  archivos  de  BapeBa.  (Dd,  80b 
p.  78.) 

BIBUOTEGA  Reel  de  MMrid.  Cédala  origiael 

{%  Esta  4Bfoe  se  llsaió  4ssf oes  Joan  IV  4s  Porlapl. 
4^  Pal  M  irisar  lifBleMer  ikayTsaus  4s  Torafasmis. 
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ú»  pritilegio  concedido  á  ella  para  la  impresión  ex- 
clttslTa  d«  algami  obras.  Iicoi,  Cédala  inpnst  aabre 

la  declaración  de  dicho  privik'giú  (\, 
Bibliotecat.  (Tratado  sobre).  (Q,  38.) 

—  Blblfolcctt  lurriunae  eatalagaa.  (X,  71.) 
BIMBODI  QOER.M  LT  ',  ).  Cartas  origloalca  «I  ero- 

nlsla  Andrés  de  l'2:taiToz.  (V,  171  ) 

[ilNARIO  (Libro  intitulado),  ó  doeuneilUM de  «n 
padre  á  un  hijo.  (M,  100,  p.  149.) 

BION.  Sas  poesías,  y  comentarios  sobre  ellas;  tra- 
ducido lodo  al  latía  por  Vicente  Marioer.  (Fr,  45.) 

ULANCA  (ooxA),  infanta  de  CaiUlla,  bija  de  OoD 
Alonso  de  Portugal.  Fuero  que  dfó  i  Briviesca  en  la 
era  1350.  (Bb,  73  ) 

BLANCAS  (jEaómao).  inscripciones  de  los  retratos 
de  los  reyes  j  condes  de  Aragón  que  hay  en  la  Di« 
put.'K  ii  ii  (le  Zaragoza  ,  ropia'los  primorosamente  por 
Pedro  Sánchez  de  EzpeleU.  4.°,  latín  (G,  i8S.) 

—  Letra  an^  original.  (6, 178.) 

—  Libro  del  modo  de  proceder  en  las  Córtcs  de 
Aragón,  dirigido  á  losctuitro  hra/os.  4.°,  castellano. 

(M») 

^  Idem,  abo  de  i385.  (D,  184;  Q,  183.) 

—  Notables  apunlamienios  bistóricos.  (Dd,  158, 
p.  28.) 

—  Udacioade  las  fecüorias  de  Lopercio  Lalras.  en 
ta  vllU  de  Pina.  (G,  76.  p.  S41.) 

BOBAOIELLA.  Noticia  de!  fuero  4|ae  ledióFer» 
nnt  Abaentales.  (Od,  Ul,  p.  1.) 

BOCACIO  (joAR).  Oaldaa  de  prfneipos,  indoeidii  en 
ca.'telinno  por  D.  Pedro  López  do  Ajala  j  D.  AlfBoao 
Garci.i  (I  de  Cartagena.  (E,  6.) 

^  Idem,  («b,  5S.) 

—  Tratado  de  las  mujeres  Uosirsi  (en  tatiu),fól., 
letra  del  s.  XV.  (K,  látí.) 

—  Prólogo  de  su  geneelogta  de  los  dioaei.  (Dd, 
148,  p.  41.) 

BOCADOS  DE  ORO.  Es  ana  colección  de  sentencias 
morales,  bajo  el  nombre  de  El  BooleaiRey,  qu  SU- 
pooeu  de  Persia.  (fil>»  58.) 

BOCAttGBL  Y  ONZUBTA  (fc  CAMUtl.}.  Dos  decla- 
raciones. Silva  trágica.  Goesi|os  i  stt  bQo  p«n  «er 
cortesano.  (V,  234.) 

—  Oración  retórica  en  el  gtesfe  jadkial.  Keisdon 
del  nacimiento  y  bealisno  de  D.*  María»  bija  de  Feli- 
pe IV.  (Cc,  119.) 

—  Nacimiento  y  banttmo  de  D.*  Msugarlte,  bija 
de  Felipe  IV.  (V.  94.) 

»  Booiancc  en  que  un  padre  da  conatos  A  su  b|jo. 
(H,  154.  p.  30.) 

—  Idem.  (M,  ¿,  p.  154.) 

—  Soneto  en  elogio  de  su  tradaccion  de  los  sal- 
mos. (M,  27,  p.  46.) 

BOCANGBL  Y  UNZUETA  (o.  niGott.).  Carlas  ori- 
ginales al  cronista  Andrés  de  Dilerrot.  (V,  171.) 

BOC.xnnO  (anto?(io).  Tomo  ii  de  la  1.*  década  de 
ios  becbos  de  los  portogueaea  en  el  Oriente ,  afio 
de  1633.  (J,  80.) 

—  Relación  de  las  fortalezas  de  la  India.  (Aa,  13.) 
BOCHINGAM  couque  de).  Discurso  contra  los  reyes 

de  Espafia,  y  contra  el  neirinonto  del  j^fndpe  de 
Gáles  con  la  Inranie  de  BiiNAe,  D."  Hería.  0:0,46, 
p.m) 

BOWao.  8o  vida  ei  oisieHaM.  (X,  ti.) 


6  -  BOS 

BOLEA  (aaaxAaao  as),  vice-canciller  de  Aragón. 
Carla  á  Felipe  II,  abo  IMt,  sobre  las  preteadeocs 

que  se  liabian  hecho  para  las  C6rtes  celebradas  en 
Monzón,  en  dicbo  año  y  en  el  signieole.  (T,2S4,p.  68.) 

—  Várias  cartas  á  él.  (G,7e.) 

BÜLEA  Y  ALBARADU  (d  kmi).  Avisos  históricos 
geográficos,  políticos  y  morales,  ó  Médula  literaria. 
(P.  44.) 

BOLEA  Y  CASTRO  (o.  martin).  Cartas  i  «arios, 
desde  el  año  1581  basta  03  (S,  46.) 

—  Continuación  de  las  Armas  iluminadas  del  CSaé- 
nigo  Tirso  de  Aiilés.  (Z,  lio,  111,  Ui.) 

BOLEA  Y  GALLOZ  (o.  rERüAtiDo).  GarUS  al  Rey  de 
Araron  para  (|tie  sus  letrados  examinen  la  Kxlior- 
ucioo  que  el  principe  D.  Cárloa  baoe  á  los  de  España. 
4.*. vitela,!,  del  s.  tv.  (D,  168.) 

BOLFAI)  IRRAHIM.  Poesías  sobre  el  Alcorán,  con 
comentarios  anónimos  en  prosa.  4."  (Encaatellano.) 
(Cc,  169  ) 

BOLTONUS,  sive  VÜLTONUS  (bdidxdijs  habU). 
Anglas  et  Hesperus  Cbristianus ,  anno  1016.  (M,9L) 

—  Monodia,  sea  orthopoliticus  serme  de  inbas 
Blspano-anglicis,  anno  1616.  (U,  138.) 

BOMBAS.  InvencioQ  de  las  de  fuego,  que  nsaion 
los  franceses  en  el  Sitie  do  Faeotentbia,aBedet6n. 
(H,  70,p.61.) 

B0NAfIO(B.  mooLAs).  Várhks  nlntatvrea  de  afw, 
animales  y  iciises.  (L,  103  ) 

BONAV£.\TüRA  (JosáF  as),  insidias  enemigas;  dia- 
logo entre  padre  é  b|fo.  tapceso.  (H,  88,  p.  851.) 

BONET  (HoNonATO).  Libro  ó  irbol  de  las  batallas, 
traducido  al  castellano  por  Diego  de  Yaiencia,  deór- 
den  de  D.  Alvaro  de  Luna.  Fól.,  1.  del  s.  xv.  (S,8I.) 

—  Mem.  Fól.,  vitela,  I.  del  s.  x?.  (Bb,  152.) 
l!O.MiT.\  (o.  JosÉf  DE).  Varios  versos  sujos. 

¡  (M.áiilj 

lu)  N  l:ta  (n.  ama.).  Papeles  rldicnloa  y  obaeenos. 

(C.r,  d  i  ) 

IIOMFa/  (d.  casi-ar).  Célebre  caballero  toreador 
en  tiempo  de  Felipe  iV;  era  su  mayor  espía.  (P,  39.) 

BONTROMINIS  (ra.  altonso).  Tradveelon  lailna  de 
una  carta  qne  escribió  en  árabe  Samuel  RaUli,  de 
Marruecos,  año  de  1000.  (B,  79,  p.  200.) 

—  Tradooolon  lattan  de  mas  carias  de  Abvcal,  sar> 
raceno  ó  moro,  vecino  de  Cent.i ,  escritas  á  SoBMl, 
judio,  vecino  de  Toledo.  (I\  14i,  p.  103.> 

BORJ A  V  CLAVELA  (DR.  juan).  Elogta  á  ta  mesrie 

de  Felipe  IV.  (M,  15,  p.S.lé.) 

BORJA  (d.  FEHnAni>o  de).  Cartas  originales  desde 
Zaragoza,  por  los  años  16i4.  (Cc,61,  p.  113.) 

BORJA  (0.  raANcisco  de),  principe  de  Bsqaiiache. 
Carta  original,  afio  1633.  (Cc,  61,  p.  113.) 

—  Klegia  castellana;  cartas eu  tercetos  al Caoóai- 
go  Argeosola.  (M,  ¿31,  p.  368.) 

Sus  obras.  (H.  1S9.) 

BORJA  (d.  rodrigo),  después  papa  Alejandro  VI. 
Vórias  cartas,  papeles  políticos  y  breves.  (P,  28.) 

BORJA  (cdsAtt) ,  doqee  Yalentin.  Beiaeloa  del  nodo 
que  toro  para  matar  i  tos  señoreado  la  caaaOniea. 
en  Siuigalla.  (E,  143,  p.  107.; 

BORRACHOS  (Soneto á  unos).  (M,  i5f,p.1«8.) 

BOSCaN  (JUAN).  Sonetos.  (U.  190,  p.  ».) 

BOSIO  (iOA.i  OTROü),  malíes.  Descripción  de  las  cos- 
tas de  Berbería.  (Aa,  111.) 
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BOSQl'K  ÍDiiivs).  Carta  de  los  peces  sercas  que  se 
bailaron  eo  el  cabo  de  CemorÍQ.  (B.  23,  p.  iSi.) 

BOTANICA.  Dleei«n*riobolAaieoHDédie0  de  Aato- 
Dio  deLebrija.  fCc, 

—  Facultades  de  algunas  |tUulas  que  se  encuen- 
tran en  Etpafia,  por  fray  Diego  de  Sea  Joiér,  eir> 
Melila  descalzo.  (X. 

—  Flor  de  las  jrerhas  provechosas  á  ta  salud,  por  ur. 
den  albbeiico.  (M,  ISI,  p.  136.) 

—  Viridariam  Maper  (roedens  praectpeii  plaetii 
eonsliain.  et  Id  sei  areolM  distribntnm.  (Ineinye  la 
historia  de  las  plantas ile  Europa  é  ludias.  Las  plañías 
eciáo  vivas  y  unidas,  coa  su  índice  ai  Üu  del  lomo  i.) 
(U  16.17,18,  Í9,M,S1.) 

UOriC  AS  ^Medidas  que  semandaban  tener  en  las), 
yaguas  destiladas,  y  sas  cootradiccioues  á  esto. 

BOBATICO  (Derrclio).  Indulto  de  él,  concedido  i 
los  pohladori's  (le  ciertos  Inflares  pertenecientes  i 
la  it;losi.i  de  Torlosa.  por  ü.  Jaime  II.  (Dd,  98,  p.  32i) 

BRAVO  Di*:  LAGUNAS  (uiis).  Apuntamientos  so- 
bre  fortiflcar  ei  puerto  de  Cidii,  afio  1306.  (Ce,  41.) 

BRACAIfOMTB  (e.  reMCM).  CttaletdeCÉrioa  T. 
(J.  1500 

BRACAMONTE  (a.  GAsrAa  m),  conde  de  Peñaran- 
da. Discurso  ó  resumen  histórico  ile  IdS  principa- 
les sucesos  de  España,  desde  que  los  franceses  reba- 
saron la  i»ai  eoii  loe  eipeBolea  en  MAna ler.  (Ce,  10, 
p.  ISI 

—  Minutas  de  carussu^asa  virreves  v  emhajado- 
reik  año  1649.(8.391.) 

—  Minutas  y  carias  soyas  á  Felipe  tV  y  á  U.Lois 
de  Raro.  (S,  302.) 

—  Papel  al  Conde  de  Olivares  sobre  el  di  ri  io  de 
S.  M.,  haciéndole  coMCJerode  Órdenes.  (U,  Ot,  p.  157.) 

BRACAMONTE  Y  ROSILLO  (o.  SAMCne).  HIstorta 
de  los  linajes  m  is  principales  de  CspsBa  en  tieapo 
de  Felipe  ii.  (Ke,  63.) 

BRACRIN  (Reladoe  de  nn  eaatllle  y  nrarailas  qne 
se  descubrid  en  e!  (i-rniino  (1>'l  Itijíar  dei,  en  la  Man- 
cha, en  el  cerro  de  la  Mura  Encantada,  cerca  del  Cam- 
pillo de  Altobuey.  (H.  23.  p.  331.) 

BRAt^A  Primacía  de  la  ¡((lesla  de;.  (F,  182.  i 

BRAGAlN/A  (duque  de).  Carta  original  al  Duque  de 
Lema  en  laoi.  (Z,  138,) 

—  Copia  desn  testamento,  en  el  que  mandó  se  im- 
primiesen las  obras  de  Joan  Suarex  Rebelo,  (l,  129, 
p  r>*,n.; 

BRANDAN  (ra.  artomio),  bernardo.  Directorio  sa- 
eado  délas  vidas  y  becbos  de  los  refes  de  Portagal. 
(Este  códice  sirvió  para  el  principe  D.  Baltüar  Cir- 
ios ,  bijo  de  Felipe  IV ■)  (1, 161) 

BRASIL  (Beieripdoa  de  h  proTineta  dd),  dediea- 
da  al  vi  rey  de  PoiUigal,Diu|aede  Villabernosat  alo 

la».  (J,  74 ) 

—  Neücta  de  la  «verra  del  Braall  eon  les  beisnde- 

ses  i'M,  ) 

BHAULK)  (sa^i;.  A'liciunes  al  Cronicón  de  Marcu 
MiBimo.  (S,  76,  p.  8»  ) 

—  Noticia  de  un  códice  de  Toledo ,  en  que  SS  con- 
tienen cosas  pertenecientes  k  este  santo.  (Dd ,  77, 
p.l«.) 

—  Noticia  de  sos  Epislolas,  escritas  á  San  Isidoro. 

(Q,98,p.lS2.) 
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BnAVo  r>.).  Do  dirrcrentiis  fehrinm.  BeiatloM vle- 

tiu.  anno  1384.  (L,  72,  p.  201,  230.) 
BRAfO(iutco  lOfB).  Dtscorse  politice  del  Rey  ; 

de  la  raion  de  Rol)ernar,  traducido  por  su  hernaao 
D.  íñigo;  dos  ejemplares.  (F,  1S8;  E,  178.) 
BREVIARIO.  Noticia  dotarlos  breviarios antlgnoe 
'  de  EspaRa,  con  coplas  de  sas  calendarios.  (Dd,  78  ) 

—  Noticia  de  los  breviarios  de  Uraga  ,  c; ranada. 
Pamplona,  Calahorra,  Segovia,  Sevilla,  liurgos,  San- 
tiago» Salamanca,  Badajos  y  Paleocia.  (Dd,  8 1 .  p.  2 1 1 . ) 

—  nnisirabe, copiado  de  nn  e6dlee  de  la  iglesia  de 
Toledo,  con  notas  del  padre  Andrés Burriel.  (Dd,  Gil.) 

—  Noticia  del  nuevo  Breviario  de  EspafiStaito  1570. 
(Ce,l».p.98S.) 

BRIVIÍvSOA.  Fuero  que  0."  Blanca,  infanta  de  Cas- 
tilla ,  dió  á  la  villa  de  Üeniesca  ó  Briviesca,  era  1350. 
(Bb,  73.) 

—  Ordenamiento  becbee»  Bviviesea,  j  glosas  sa- 
bré él.iD.  43.  p.  298.) 

ÜRICE5Í0  (p.  I.CIS),  Discurso  sobre  la  decadencia 
de  Espa&a,  y  reforma  de  las  reladonesqac  hay  eo  ella. 

(0.  72.) 

BRir.lAiNOS  (rn.  seBASTiAN  oe).  Tratado  sobre  si 
las  dignidades,  prebendas  y  beneficios  se  deiwa  pro- 
veer en  les  mis  difnios,  alio  16tf .  (Ce,  128.) 

IíHIOaS,  frenus  \  toros.  Tres  libros  sobre  el  nioilo 
I  de  enfrenar  y  atinar  los  caballos  españoles ,  y  arte  de 
I  torear  i  pié  y  i  eabalk»,  eon  «arios  dIbaJea.  ^,  4) 
BRIHI'EGA  (villa  de)  Fuero  concedido  á  su  conce* 
jo  por  el  cabildo  de  Toledo.  (I)il,  1 14,  p.  :>3.) 

BRINDIS  (a.  ra.  loretizo).  Noticias  de  sus  eniba- 
Jadas  á  la  córte  de  Bspafta  cu  nombre  de  Ñipóles. 
(1.60.) 

BRINCAS  DE  LA  TORRE  (d.  JitA<t  antomio  i.  Contcs- 
tscion  i  la  carta  que  le  escribió  el  regidor  de  Toledo, 
B.  Ramón  de  Palma,  sobra  la  nadansa  del  precio  en 
el  pan .  y  conducta  de  bw  edesttsUcos  en  órden  i 
esto.  (Dd,  SO,  p.  132.> 

BRÜJAS,  brajos,  brujerías.  Disearso  sobre  bM 
brujas  y  magia,  por  Pedro  de  Valencia.  íAa,  100  ) 

—  Carta  del  Inquisidor  de  l^ilaborra  al  Condestable 
de  Nanrra,  sobra  el  sácese  de  las  brajaa,  alio  1800. 
(D,  150.  p.  101  ) 

—  1.0  (pif  se  Ih7o  por  los  inquisidores  de  Calabor- 
ra  para  averiguar  el  mal  trato  y  rivienda  de  las  bra- 
jas. (V,  no.  p.  239.) 

—  Maldades  que  se  cometen  en  la  secta  de  tas  bra- 
jas. (I>,  1IH.  271.  -274.) 

—  Keiacioo  de  la  visita  que  biio  eu  Vizcaya  el  doc- 
tor D.  Lope  de  isasti,  benendado  de  Lexo,  sobre  las 

brujas  de  Cantabria.  N"ticia  de  l.is  que  casli::ii  Den 
Pr.  Prudencio  de  Saodoval,  en  Navarra  la  U.ija.  (G, 
118.  p.  I» ) 

RITBAS.  Estufas  y  bafios  que  se  hicierOBen  tien» 
po  de  Felipe  II  contra  ellas.  (  ,  3.) 
RUDSO  (MMOtlU).  Carta  wiglaal  latina.  (Q,  iiS,  p. 

274.) 

BFEGAS  (N  ).  Nobiliario  escrito  en  tiempo  de  Cir- 
ios V.  íCc,  107  ) 

BUENAVENTURA  (san).  Veinte  y  cuatro  doconea- 
tos  sayos  en  castellano.  (T,  59,  p.  490.) 

BUENO  (n.  raMKMOO).  VAriss  poesías.  (M,  14, 
p.  419.) 

BUBNO  T  PIB0llAPITA(a.  clatM).  Cartas  oriBl- 
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nales  i  D.  FnndMoDlef»d«i«|«S  BaviMdt.(V,  100.  > 

p.  653.) 

BUENOS-AI í<  ES.  Sagebten*  y  «iiailt  «■  ttenpo 
de  Felipe  IV.  (£.77.) 

BUBN  RETIRO.  PrOBÓttico  sobre  los  duendes  que 
M  decia  h.ib<>r  en  él.  (H,  S8,  p  ( lo  ) 

—  Raion  de  lo  que  cuesU  al  ra;  Felipe  IV  su  con- 
ceraden.  ele.  (Ce.  80.) 

BUHO  GALLBGO  (El).  pflHt  •ttlboido  al  conde  de 
Lenoe.  (Ge,  19.) 

BOLA  de  eonposidon.  Dliairie  erlstaal  del  oMs- 
po  d-i  Orihuela  sobro  cll.i,  y  sobre  el  uso  que  de  sn 
prodaclo  pueden  hacer  los  re^es  de  España.  (Ff,  9, 

—  de  h  Santi  Trn/adn  Consulta  que  hizo  i  Feli- 
pe V  el  arzobispo  de  Tok  do  IV  Francisco  Valax  y  Losa, 
•obre su  suspensión  por  Ciemenle  XI  '^D,  136.) 

—  Suspensión  de  la  hulado  la  Cruzada  en  Eipafia, 
aBo  Í7t0,  y  rcpresenlaciones  de  Tarios  preUdoi  so- 
bre este  asunto.  (S,  87,  p  17^.^ 

~  lastraocíeo  impreia  sobre  adniniitrar,  predicar 
y  eobrer  la  bola  de  Gratada,  la  de  dlAroh»,  composi- 
ción y  lacllcinios.  íS.  87,  p.  240,  2Í53.) 

BULGAIIAMUS  (coacs).  Sez  epislolx  ad  Guode- 
Biaraa  Regeai,  et  ad  vaiiee  epiaeopee.  (B,  104, 
p.  101,  112 ) 

BU.^OL  (co>DK  DE).  Comedia  ,  No  puede  haber  dos  | 
qne  se  amen.  (M,  101) 
Bl'RDEL  ^1)  defeodide,  en  urea  canioa.  (M,  160, 

p.147.) 

BURGES  DE  OBON  (mUmo).  Cariat  oilfliiales. 

(F,iM.p.  m.) 

BURGO  (t.  s.  una  TAMO  as),  abogado  en  Granada. 

alio  1631.  Su  Orma  original.  (S.  83.)  ' 

BURGOS.  Grónicon  sacado  de  ta  antigua  Calenda. 
(Q.  10.) 

—  Fuero  que  dio  á  esta  ciudad  D  Alonso  XI,  en  la- 
gar de  lasFu¿aQasú  Albedríospur  donde  ánlessejuz- 
|aba.(S,36.} 

—  Fendaeioe  y  eoaMniemerablea  de  nn  Igleaia.  (G, 

107.) 

—  Memorial  uj9  aobra  la  monada  de  vellón. 
(S,  80.) 

—  OrtenanleDtoa  fceeboa  por  B.  Juan  H.  (S,  80,  p. 
80,10.) 

—  Oración  latina  en  alabanaade  esta  ciudad,  dedi- 
eada  aleondealahle  D.  J-  Femandes  de  Volateo. 

(Ge,  8!).) 

—  Relación  de  un  gran  terremoto  en  Burgos,  afio 
16lS.(H.76.p.7ie) 

ni'  RGOS  (RABiií  A«et  ac),  ó  AlfiMaode  Valladolid. 

Judio.  I  Rb.  15.").j 

BURGUiLLOS  {y.).  Gloea  de  La  bella  mal  marida* 

da.  (M.  190,  p.  20.) 

BljRGUNUIA  6  BORGOl^A  (rAtesto  raAXCisco).  Car- 
ta gratotatoria  al  principe  de  Espafta  D.  Felipe  II,  con 
algnM»  epigramas  i  «arioe  atoMea,  vitela,  i.  del 
i.  svi.  (M,  208.) 


—  BÜT 

DÜRLAl.  Rl  RLEUÓBÜRL/EI  (a.  cüalte«o).  Ei- 
posicion  de  las  poUticas  de  Aristóteles.  (L,  41.) 

—  Comeourios  sobre  lea titieec6llonlt8,HI.,v|> 
tela,  I.  del  s.  xt.  (S,  11.) 

—  Exposición  de  los  sincategoremilieos.  (L,  109, 
p.7l.) 

—  Be  paritate  arlis  logicx.  (L,  100,  p.  OS.) 
BURNACINI  (D.  j.).  Aplausos  poéticoe  al  nadnrtei- 

todel  emperador  Fernando  III.  (Ce,  119.) 

BüRMBTO  (e.).  Diaiogus  de  animae  pcrtnrbaUoni- 
bna ,  lege  falali,  origine,  cfealtone,  Inmenalhate,  fli* 
licítate.  fObra  dedicada  á  García  de  Loalsa.)  (P,  123  ) 

BURRIEL  (p  A^iDREs  MÁRCos).  Apuntamientos  so* 
bre  una  crónica  general  de  Bipnia ,  Planto  Oroiie  f 
J.  Lope*  de  León.  (Dd,  H6,  p.  09  ) 

—  Apuntamientos  de escriturai antiguas, doodeha- 
hia  deMedladaraz,  (Dd,  1U8,  |>  140.) 

—  ApuntamienioecriUcoaaobrc  el  Breviario  nert- 
rabe,  etc.  (Dd,  77.) 

—  Cotejo  dolos  códices  de  loB  ctaoneo  de  b  Va* 
■ia  de  Espaite.  (Aa,  42, 43.) 

—  GopiadéiadeelaraeienJnndaaobMlalefttiad* 
dad  de  dos  instrumentos  perienedciitea  A  Bota  SW' 
cha  Alfonso.  (Dd,  84.  p.  I.) 

MemoHd ,  remitiendo  A  Penando  TI  dcedeTo» 
ledo  la  descripción  y  copia»  do  un  códice  mny  airligao, 
en  que  están  comprendidas  las  misas  gólicas.y  algo- 
nos  scrmone.s  de  San  Ildefonso.  (Dd,  80,  p.  108.) 

—  Memorias  auténticas  de  las  santas  virgeees  ; 
mártires  se  villanas  Justa  y  Rufina.  (Dd,  119,  p.  1,  Dd, 
77,  p.  4.) 

—  Nota  .sobre  el  último  libro  del  Indice  «oltrc  pri- 
mada (p.  168.)  Indice  crítico  sobre  el  eódiee  Smang* 

dino.  íp  1,  Dd.  30.  31.) 

—  Nota  á  la  donación  que  el  hermano  Aiooio  Pa- 
cbeeobiioaleotegio  deVillareiodePnenlea.  (Bd.llf . 

P.  I. 

—  Notas  al  Martirologio  de  Usuardo.  (Üd.  Mó,  87.; 

—  Nous  i  diferenlaa  ealendarloa  eeleaiáj4icos  da 
España.  <ac.idos  de  los  breviarios  antiguos.  (Dd,  78.^ 

—  Varianits  del  Ordenamiento  de  Alcalá  del  alo 
13t8,  (Dd,  12tl.p.  71.) 

—  luveotario  de  sus  papeles.  («^Od,  83?) 
BUSTO  DE  VILLEGAS  (l  lAiiCHO),  gobernador 

del  arzobispado  de  Toledo  en  ansencia  de  Carranu. 
r^rta  i  Felipe  II,  sobre  la  venta  prefoctada  de  la  Je- 
risdfeclon  temporal  y  ▼aaallo*  de  lat  tglesiat.  (Ff,Í. 
p.  229,        cU'..  I 

—  Respuesu  al  Rey  sobre  la  venia  de  laa  joriidic- 
eionea  j  bienea  de  laa  igleaiaa.  (!,•&) 

—  Representación  sobre  la  vnnu  de  lee  vanlhw. 
(B,  76.  156. 162.) 

—  Garu  original  i  Felipe  II  lebm  diatribneioa  ds 
limosnas,  estando  preso  el  araobiapo.  (Gc,9B,p.lO.) 

—  Nobiliario.  (K,  142.) 

Kl  STOS  (n.  ALiM  námnaann).  8n  tcaiameaio.(Z» 

73.  p.  áü7.) 

BUTRON  (p.  N.)  Sátiras  eonira  O.  Joan  de  Paiafei* 
j  vAriai  poeaiaa  á  eoroa  aannioa.  <V,  MB.) 
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CÁBALA  (Tnudo  jwUlco  mIik  Im  eBCMUnk*- 

tof  y).  (Aa,  6.) 

CABALCANTI  (iaiitoloiií).  DiseoM  lolm  la  nlll- 
cia  romana  y  la  de  Pollbio.  (C-c,  Ií4.) 

CAÜALIERO  (iOSÉF).  Disrurso  «obre  las  sibilas. 
(Aa,T3,  p  i\fí.) 

CABALLERO  (Regimiento  6  reglis  pira  vivir  bien 
on).(E.  175.P,  U.) 

—  de  la  fe  (Primera  parle  de  la  Crónica  de  D.  Me- 
steno  d«  la  Eiperania,  llamado  el),  por  el  P.  Migael 
DMa.(S»ltl.) 

—  dala  luna  (Rl).  Libro iii.  (V.  ISO. 

CABALLERO  FLOREZ  (a.  lAtioeL).  NoUs  margi- 
nales al  Sumario  de  hM  Ha^lei  do  AsUkrtaSi  de  Tfrao 
deAvilés.  (S.  m.) 

CABALLEROS.  Leyes  de  Castilla  que  aU&en  á  sas 
fackos.  (Y,  215.) 

—  invencibles  O.  PoUsman  j  D.  Floriseo,  aa  bUo 
rRislorladeloe).(V,S07.) 

CABALLO.  OrdeiiamientoaebreednllOt.  (DdtlSO, 
p.  1 ;  Dd,  136, 124,  m.) 

—  órdenes  de  Felipe  U  selMre  la  cria  de  eebaltos 
en  Sicilia.  (P,  33.) 

—  De  la  gloria  del  caballo ,  v  mudo  de  enfrenarlo. 
(At.78.) 

—  ResAoMD  y  «aámen  de  albeiteiia,  por  Juan  Roix. 
(L,  183.) 

—  Libro  de  albcHerb»  d«  D.  Jan  Snam  de  Pe- 
nlu.  (L,  I9t.) 

—  TMladodelanatnralexadeloeeaballos.  (L,  146.) 

»  Tratado  de  las  pai  ticiil»ri(1u'.les  que  h:)  de  leiier 
•I  eabalto.y  ntauera  de  eqjaeurlo.  (L,  172.) 

CABELLO  (liuno  oaaner).  Bl  bnen  espaftol. 
(M,  234.) 

CABOS  (r.  ESTÉBAN),  Jesuíta,  coiifusor  del  Prin- 
cipe deTMMÜfMrfa.  Cana  al  rector  del  colegio  de  Vie- 
na ,  sobre  la  gnerra  contra  el  Tofeo^  aOo  1906.  (6, 80, 

p.  329.) 

CABO-VERÜE  (Suceso  de  la  armada  de  Holanda  en 
laaiaias  de),aao  1606.(11, 03,  p  3. ) 

CABBA  A  iCgabra  (Historia  y  antiprt'iedadee  de  la 
eladadde)  (O.  ik.1i 

CABRAL  (iH>Mi:<60j .  Relación  de  la  sentencia  y  cas- 
ligo  que  se  efeeQt6  en  él  por  cAmptiee  eon  el  Daqne 
de  Hij.ir,  fQ,  Ri  ) 

—  Sentencia  coniru  il  y  oíros  cómplices  en  la  re- 
belión de  Portugal,  (ti,  8.) 

—  Su  cansa  criminal  de  Estado.  (D,  156.) 
CABRERA  rA.<(DREs).  Carta  de  Enrique  IV  ai  eonce- 

Jo  de  Moya,  ikitj  que  no  consiiilie<e  que  alguno  sliua- 
se  nnravedises  en  rentas  de  ia  misma  villa,  qae  tenia  I 
concedidas  i  Cabrera.  (Od,  18t,  p.  88.)  í 

CABRKUA  (BKRHAtiDü  nr.)  Catálogo  de  los  libros 
necesarios  para  tratar  de  lus  medallas  desconocidas 
de  Espafia.  (B,  fOV,  p.  80.) 

CABRERA  (PR.  FRANCISCO  de)  Rerutacion  de  al-  I 
ganos  reyes  antiguos ,  atribuidos  á  España  por  Anio  ' 
de  Viterbo.  (K,2t3.)  | 

CABRERA  Y  GUZMAN  (o.  ntLcaoRj.  Defensa  de  la  I 
lamonidad  de  ios  libros ,  sobre  qae  no  deben  aleaba-  ' 


la  ni  trihnto  iIgSBat  par  SD  noMaia  y  eieeleaaltt. 

(Dd,  174.) 

CÁCERES.  Historia  y  privtteglaf  da  aiU  efodaJ. 

(0,48.) 

—  Sos  Iberos,  otorgados  por  D.  Alonso  de  Leott. 

(S,  121.) 

—  Stt  fuero,  por  D.  Alonso  iX.  (Dd,  114,  p.  84.) 
CACBBES  PACilBGO(«iivemo).  Algonaa  oracfonee 

latinas  suyas.  (Q,  Zi.) 

CAUIZ.  Descripción  en  octavas  de  esta  ciadad.  (M, 
MI.) 

—  Apuntamientos  para  SQ  fortiñcacion,  aBo  1B06| 
por  Luis  llravo  de  Lagañas.  (Ce,  41.) 

—  Relación  de  la  toma  de  Cidia,  poral  Cooda  da 
Exes,  año  1886.  (Q,  ÍÍO,  p.  ISS.) 

—  Tomado  Cidlsporlos  Ingleses,  aBo  1886.  (G, 
50,  51.  p.  330.  175.) 

—  Sooetoa  al  saco  de  Cádiz  en  io86.  (M,  163.  p.  81.) 

—  Relaeifla  de  lee  loeesoa  de  CAdii,  rilo  IBM.  Dea» 
Crlpcion  déla  ciudad,  y  prevenciones  de  gttarrai|ae 
hito  el  Duque  de  Medina  Sidonia  (H,  57.) 

—  Relación  de  losacedidu  en  Cádiz,  afio  1618,  COB 
U  venida  de  la  arunida  iiif^lcsa.  impreso,  (H,.'$8). 

—  Carlas  sobre  el  siliüde  Cádiz,  año  t6i5.iG,  101.) 

—  Entrada  de  los  holandaiea  enCédla,  a5o  1616 
60,  impreso,  (H.) 

CADIZ  (HAsotris  »B),  dnqve  de  Afcos,  D.  Rodrigo 
PoncedeLeon.  Sn  vida.  (G,  14J.) 

C£SAR(c.  J.)  Comweutaria  de  bello  gallico,  cum 
interpreUlloneiateriineariPhilippiniReeIsHispiaBitB. 
(Aa,49  ) 

CAIRASCO  (BARTOLOMé  ue).  Esdrújulos.  (M,  198, 

l>.  io  ) 

CALA  y  Sania  Olalla  (Lugares  de).  Carta  de  Enri- 
que III,  para  que  dentro  de  cinco  dias  compareciesen 
ante  el  arzobispo  de  Toledo  á  exponer  los  motivos 
que  tuvieron  para  derribar  Im  sinagogas  de  los  ja» 
dios.  (Dd,  I2t.  p.  196.) 

cal.mihK.s  (Sace.so  del),  qoa  w  floglóal  rey  Doo 
Sebastian.  (11,  49,  p.  13.) 

CALAHORRA.  Noticias  de  la  hindadon  de  sa  igle- 
si.i,  canoiiRÍa?,  etc.  Tf,  H,  p.  21)2.) 

—  Privilegios  y  escrituras ,  sacadss  de  los  origina- 
lea  antlgaoe.  (B,  6,  p.  1.) 

—  VIsiU  y  descripción  del  obispado,  peral oblspo 
DoD  Pedro  Porlocarrcro.  (R,  61.) 

CALAIS  (Descripción  geográfica  del  puerto  de), por 
el  doctor  Antonio  Gómez,  alio  1586.  (Ce,  46.) 

CALATAYIJD  (ra.  MRirA«Do  Dc)  Elogios  de  San 
Üornardo.  (Cr.  110 

CALATAYL'O  (rRAXCisco).  tartas  originales  á  Juan 
deVónseea.  (Q.  87,  p.  140, 103.) 

CALATAYri)  (f.  rri.no  rr.i.  jesullt.  DelacioO  dO  lO 
pecadora  arrepentida.  (V,  88.) 

—  Gwiis,  mWaoM,  ele.  (0, 18B  basta  176,  obc«  lo- 
mos; Ítem,  225.) 

CALATRAVA  (Orden  de).  Lista  de  sus  profesos 
desdo       hasu  1888.  (X.2S0.) 

CALDERA  (na.  nuNciaeo).  TraUdo  Jsridioo. 
(8,177.) 
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CALDERINI  (DOBioo).  La  fM«  de  Sneloiiio  Tran- 
quilo. (X,  IOS.)  I 
CALOEROX  (I».  f.  Atronó).  Imperio  de  h  noaar-  I 

guia  tie  Ks|iaíi;i  vn  l.is  r  intro  |.:nles  del  rnuinlo:  ile- 
feo$a  de^us  Uereclios;  prtcedciicia  y  soberanía  en- 
tre Im  demu  del  orbe.  (B,  14, 14.) 

—  Iiiem,  com[>eii(Ho.  (V,  196.) 

—  Origen  y  descendencia  de  la  casa  deMediaa  Si- 
doBÍa.(Be,1M.) 

—  Porlufjal  roiirlnido.  y  pI  tirano  Braganza  con- 
vencido con  sus  mismos  argumentos.  (E,  12.) 

—  Apoaieinteoloa  qae  uc6  de  Borello  y  Gallni. 
(X.6.) 

CALOIÜRON  (d.  aoMueo),  marqués  de  Sieto-lgle- 
siaa.  Historia  de  ni  vida  7  nuerte.  (Ce,  119, 1,61, 
p.79t) 

—  Naeltnirnto,  prisión  j  nraerle  |»or  so  amigo  D. 
leróniino  (i.i^cDii  de  Tnri|iioinaJ3.  (T,  223,  23<l.) 

—  Kelacion  de  su  vida  y  muerte.  (Ce,  132,  U?  38.) 

—  Sa  vida.  (6, 181,  p.  W.) 

—  Su  bisioria,  per  D.  Gabriel  de  Ibrvaea  Aldana. 
(V.  196.  p.  24.) 

CALDBROir  de;  la  barga  (o.  rmU-iDO).  Discur- 
so Bobre  lee  qoe  se  delatan  i  si  mismos  A  la  Inqulsi» 
eion.  (X,13S.) 

CALOBRON  DB  LA  BARGA  (e.  «dan).  Comedia,  La 
dicha  mis  nalograda  por  la  anbleioD  más  sedieata. 
(M,  143  ) 

CAi.DEHON  uc  LA  BARCA  (».  rtoM).  Antea  ss- 
crameiilales.  (U,  06.) 

—  Uo  tomo  a  de  antea  aaeramentalea.  (P.  108.) 

—  Siete  autos  saenmentalea  en  nn  velAmen. 

(Ff,  133.) 

—  Carta  al  Patriarca,  dcfmdidndOM  de  la  «ota  de 
poeta  'I"*'  'f  pusieron  '1),  1 

—  ('.omedia,  liado  y  divisa  de  LeoDtda  J  Murlisa. 
(Ce,  41.)  I 

—  Reiacioaes.  (M,  60 ) 

CALICUS,  sive  de  Calicin,  sive  Calis  (íacoüos  de)  I 
De  curiis,  |>        De  |ir;en n.ilivn  milii  u  i,  |i  I  l.i;  Vi- 
ridarium  Mililise,  p.  244 ;  Advocalus  sire  Margarita  i 
Plsci  p- 195.  Proeesns  sonl  emissi,  p.  190.  (D,  51 .)  ¡ 

CALlFOitMAS  Descubrimiento  de  estesoifo,  afio 
1643.  (H.  77,  p.  200.) 

—  Relaeion  dri  viaje  de  D.  Pedro  Porlcr  Casanale 
al  desoubriinietilMtle;  golTo  deralironita.  {^,tii,  p.  S  ) 

—  Üescubrimieiitu  del  reino  de  íjs  Californias. 
(J,7.) 

—  Descubrimiento ,  noticia  dosa  temple  f  cono- 
«lidades.  (J,  SO,  p  21.) 

—  Do-;  p;ipeie<i  impresos  sobresn  ostado  y  aprove- 
cbamienio.  ( X,  133  ) 

—  Rellexiones  sobre  los  establGCimipulos  que  pue- 
den liacer  los  rusos  en  ellas.  (J,  Ki^.) 

—  Viajes  á  las  Caliroroias.  (J.  14».) 

CALISTO  I ,  |ia|)a  Bseritos  que  se  te  atribuyen 
sobre ei  apó><tol  S.tnli  i:;oy  <u  ¡slesiii,  copiados  por 
firay  Pedro  de  Sau  Cecilio, de  ou  MS.  de  la  santa  iglc- 
aia  de  Sevilla.  (T.  198) 

—  Sermones  y  milagros  de  Santiago  OB  EspaBai 
latino-español.  (I',  láO.) 

CALISTO  II,  papa.  Carla  conflrmaodo  la  trasla- 
ción de  la  metrópoli  de  IMrida  i  Santiago.  (Od,  47,  , 
p.  137.)  1 


—  CAN 

Calislo  II,  papa.— Carla  al  arzobispo  de  Santiags 
Getmirex,  en  doude  se  insinúa  el  ineeatnoso  autri* 
monto  de  Doiia  ürraea  een  0.  Alonso  de  Ai«gon,«) 

disgusto  que  tuvo  i-or  su  legueia  el  de  Toledo^lea 
Bernardo,  y  se  reprueba  la  resistencia  de  aiguam 
obispos  (de  Espafla)  i  eonenrrir  al  eoneillo  que  biMi 
convocado.  (Dd,  47,  p.  113.) 

—  De  passione ,  traoslatione  U.  Jacobt  ab  Hjero- 
sol.vmis  ad  Hispantam.  8.*,  vit..  1.  del  s.  xv.  (F,  188.) 

r.Al.LE:  (ji'A?(  DtK7.  DI  u).  Historia  sagrada  y  dvil 
de  América.  (J,  17.) 

CALLIOPERIU  A .  Poema  burlesco,  aegvn  pareee,  de 
Juan  de  Ver  ara.  (M.  170) 

CALVETE  (d.  José).  Impugnación  de  un  papel  de 
D.  Juan  Antonio  Piedr>fit:i.  fM.  35.) 

CALVETE  DE  ESTRELLA  (ícam  csistobal).  Venoi 
latinos,  sacados  de  en  obra  Intitulada  Gfcvrfs. 
(Ce.  1-9) 

CALVETE  (fii.  ioan).  Octavas  del  licenciado  Rosa- 
les de  Agnilar  A  b  Materia  de  San  Frutos.  San  Valen* 
lin  V  Santa  Engnela,  patronea  deSegovia:  sa  historia. 

(H,  131.) 

CAMARA  APOSTOLICA.  Insirueclnn  qnelacárte 
romana  dió  al  colector  general  de  Castilla,  afto  ISBS, 
para  extender  su  jorisdicciou,  comprendieodo  loi 
bienes  de  los  eclesiéaiicoa  difíinina  ftwa  de sn  »• 
sidencia.  (Y,62.) 

—  OíéiSUm.  Oiaearsoaebre  sti  origen,  progreso 
y  estado.  (Dd,  31,  p.  118.) 

»  deiodias.Snnrigeny  ruodaciou,añú  160a(V.di) 

CAMARASA  (UAaQvda  an),  virey  de  CerJeSa.  Rcla> 
clones  y  cansa  aobre  la  muerte  rielenia  qne  le  die- 
ron. (U,  133.) 

CAMBIS  (D.  mi  OK),  marqués  de  Veileroa.  Caté- 
loíí')  razonado  de  los  priiicip  ilt^s  MS.  de  SJ  gallina 
te;  impreso  en  Aviñon,  año  ITTO.  (V,  207  ) 

CAMINO  VKLASCO  (d.  ir.Dito).  Noticlaa  pan  is 
vida  de  Alfonso  VII.  (Dd.  108,  p.  133.) 

—  Defensa  de  los  privil^ios  de  los  mozárabes  de 
Toledo  contra  el  escrito  de  D.  Jnan  de  Boarte.  (Dd, 
78,  p.  207.) 

CAMPANBLLA  (ra.  ronAs).  Carta  original  al  ear- 

den.il  Trcjo.(L.  101.) 

üAMPi  (DR.  josK).  Carlas  originales  al  arzobispo  Df<r* 
mer.  (V,  16S.  p.  S74.) 

CAMf'IM.Í)  (D.  /o.sr  nn  /.  -i  I».  Aii'nfii.i  Jitó- 

niino  de  lu  Hier,  defeudicndose  de  la  delación  que 
se  liizo  contra  él  é  la  Inqnisieion.  (Q,  17.) 

•  ^\MPO  (Fi  of-ny  tto)  Dns  cartas,  la  una  al  Sr.Gs- 
lar/a.  y  la  olrj  al  Dr.  \  ergara.  (Y,  107  ) 

CAMPO  (».  LOIS  MI.)-  RHacion  de  la  refriega  que 
tuvo  con  catorce  navios  tarcos  á  la  vista  de  Tarifa  J 
Tánger.  aRo  1038.  (11,  71,  p.  283  ) 

CAMPO  (».  PEDSO  DB),  obispo  de  Útica.  Tratado  de 
las  parles  del  muodo  y  de  algunos  animales  extra- 
ños. (U,  15.) 

r.AMlM  S  í  Dinvcas  itK).  Pl  im  l:. :  o|>m-.  iiempe  sfp- 
lem  libris  disiiiicium,  in  quo  de  Cbristo,  B.  V.  Naria. 
Arcbanf^lo  Webaele,  de  anima,  stque  de  pace  trae- 
Utur.  p.v.  íl»d.  tOT.) 

CAMPUZA^U  (El  capitán).  Cartas  suyas  originales. 
(6,48.) 

CANALS ó  CANALES (FR.  a^toítio)  dominico.  Tra- 
duccioD  lemosina  de  Valerio  Máximo.  (X,  ISo.) 
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GauU.— TndaoeioB  dal  leaMMloal  cnteltaM  por 

no  anónimo.  (Bh,  30.) 

CANARIAS.  Ilisturia  (!•>  la  conquista  de  l»i  siete  is- 
las, por  D.  Pran«i«eo  lop>-i  de  UIIm.  (J,  1)7. 131 ) 

CANCEB  JMéBMO.)  Rttiacion  en  verso  del  na- 
dnlcQto  de  ta  Infanta  ftoüa  Maria.  (M,  (32,  p.  376.) 

CAMCIONKIH».  (M.247.) 

CANCIONERO  GKNERAL  (£1),  en  qae  se  com- 
prenden varias  poesías  aateriores  al  siglo  vn  P6I. 

en  viiela,  1.  del  s  xv  (M,  48  ) 

CANCIONERO,  compuesto  de  várias  piezas  porlu- 
l^oesas.  (M,  tt.) 

CANDIDO  fpKnno)  Sii  lii.sloria  de  Alejamlro  M;i';no, 
sacada  iie  Quíiilo  Curcíu  y  Plutarco,  ;  traducida  al 
casieliano  por  Alfonso  do  Liüan,  en  oí  aiglo  vt,  (T, 
144.) 

—  Comparación  de  Julio  César  con  Aleiandro  Mag- 
QOt  etc.  K6I.,  vilelry  papel,  I.  del  s.  xv.  (S,  7.; 

—  Tradaodon  castellaos  de  Quinto  Corcio.  y  com- 
paración de  Alejandro  eoo  Jallo  César.  (Xt  154.) 

—  Peregrina  historia.  GraniMlieoB.  4.*,  vitela,  I. 
del  s.  xv.(X,Ü07.) 

—  Historia  de  Praneiseo  Sfonia,  coarlo  daqoe  de 
Milán.  (CC.  120.) 

CANELAS  ALBARRAN  (íuan).  Descripción  del  Perú, 
CUie,  j  TierraOrne.  (J,  1S4.) 

CANISIO  (ra.  pedro)  de  Ralisbona.  Copia  de  osa 
carta  saja  curiosa.  (Y.  \m  ) 

CANO  (AI.OSSO).  Elogio  al  retrato  qoo  Uxo  do  ¡taiO 
Elena  de  Córdoba.  (H,  27,  p.  57.) 

CANO  (JOAN).  DoeesAplieas  en  flivor  de  la  felicidad 
de  la  monarquía  cspañnln  IfiT"),  impreso.  í'V.  11-2  ; 

CANO  (ra.  aGiCHoa).  Carta  á  Felipe  II,  ano  I.mU. 
Nolida  de  oo  «ermon  qoe  predicó  el  misaioano  en 
elaoto  de  fo  .!c  vnii.uioiid.  fv,  ^^9.) 

—  t'.arlas  laliiKH  a  tiims  ile  .Sepúlveda,  y  su-  n-s- 
pueslas.  (Q.  «iS.p.  á!)l.) 

—  Papel  dado  :i  Felipe  II  sobre  sos  diferencias  con 
Paulo  IV.  ÍS,  «7.  p  138.) 

—  Papel  en  que  se  excusa  de  admitir  ol  roofcsona- 
rio  de  Felipe  II.  (G.ül,  p.  381.) 

—  DictAoien  sobre  si  España  podía  hacer  josta 
guerra  al  papa  Paulo  IV.  (IT,  U5  ) 

—  Parecer,  conie-itaiido  a  la  co!i.<;uUa  de  Felipe  II 
sobre  las  dircrencias  con  i'aololV.  (R,16,7B,p.  19; 
8,30,  p.  :íI;D,  r,8,  lK-i,(  tc  ) 

—  Respuesta  á  IVlipe  II  sobre  la  venta  de  los  vasa- 
llos de  las  iglesias.  (E,  70.  p.  IKt.) 

C.XNO.NES.  Indes  codicia  caoonuni  ecdesise  His- 
pana;. (P,  22.) 

CANTAÜRIA  (  Antigiietladt  s  y  .  louio^  de  la  pro- 
vioeia,  de)  probando  por  una  iascripcioii  caldea  ó 
«triaca  halicir  los  cántabros  conocido  y  adorado  al 
verdadero  j  Mto  Dios,  aun  mucho  antes  d«  la  veni- 
da del  Meaiaa.  (Al  iin  del  cod.  T,  1  Ití.) 

CANTOViLLA  (a.  mcmacl).  GuzmAniea  oliva  (latino 
bifpano,  K,  161.) 

Ca5íAS  u  CANNAS,  nombre  de  una  iieredad  que 
«•  llMOé  asi  el  ai)o  1 1 19,  donde  00  io  «uiligoo  babo 
an  aaoaasterio.  (Q.  06,  p.  SO.) 

CA^ItARBS  (oiKco  DB).  Novela  traducida  de  lalin 
en  ci-^tellano  de  un  libro  titulado  Srala  co^li.  Tr.i  • 

docida  de  unas  cartas  latinas  del  licenciado  Diego  Íleo- 
rlqoes  dd  CailUlo.  4*,  1.  dol  i.  xv.  (Q,  m,  p.  141».) 
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GAlbZ&aBS  (0.  Msd).  Doa  cooMdias:  RooMire,  <le- 
monloy  rni^  El  aol  del  Oecideole,San  BaoHo.  (H, 

176.) 

—  Comedia,  Julián  Romero  (M,  179.) 

—  Comedia.  F,l  sacrificio  de  líigenia.  (M,  179.) 

—  Idem.  Lis  nuevas  ¡irmas  de  amor.  ÍM,  183.) 
CAPIJA  GALEOTA  (faoio).  Representación  contra 

la  bula  Gregoriana  aobre  reforma  del  doro  j  juris- 
dtodon  del  Santo  Offdo.  en  defensa  do  la  del  Rev :  en 
italiano.  (F„  l~n  ) 

CAPILLA  Real.  Discurso  sobre  el  capellan-major 
do  los  njt»  {todos.  (P.  16S,  p.  169.) 

—  Relación  de  sus  rapellanes,  predlcadoros  j  mú- 
sicos, año  1558.  (P,  30  ) 

—  Reladon  del  origen  del  nombrodeeapilla  y  ca- 
pellán,; eaiilogo  de  los  rappibnes  mayores  do  loare- 
yes  antiguos  de  Castilla.  (Z,  155.) 

—  Relación  de  los  bautismos  fAMOralos de pOTSO- 
nas  reales.  (Z.  129,  p.  üíÉ.) 

—  de  Córdoba.  So  finidadon  por  la  reina  DoRa 
Conslanía,  mujer  de  D.Fernando  IV.  (Dd,  69,  p.  133.) 

CAPITAN  (Calidades  que  ha  de  tener  un).  (X,  241. 
p.»T.) 

CAPON.  (DiMogo  titulado  El).  SitiraeoQlraeilof»por 
el  Br  Narvaei.  p.  n.  3.  (S,  98.) 
CARA  MUSTAPA.  (El  gran  vidr).  So  vida  y  nasr^ 

te.  (X,  182.) 

CAR  ACALLA  ( El  emperador ).  Discurso  sobre  su 
%ida.  (Aa.  7-2.  p.  T>óC>.) 

CARRACCIOLA  (ivicoLÁs)  Discurso  sobre  la  vida  do 
Augusto  César.  (Aa,  71 ,  p  .  416.) 

CAHAF.V  (Ar«TO>:o).  ('¡irlas  A  su  iKimhri',  pnr  mon- 
señor Casa,  sobre  el  principio  de  la  guerra  entre  Pau- 
lo IV  y  Garios    (R.  «7.) 

TARAMANCHELFS  Y  LRPRKSENTARON  (ms  an- 
rOMO  n»;  i.os)  La  Pastora  de  Manzanares,  v  dtsdi- 
chas  .1.'  Pániilo.  (M,  216.) 
CAUAHltOLA(nii.)  Pronóstico  general  di-sdecl  año 
hasta  el  Iin  del  mundi),  .voguu  el  nteridíanode 
Madrid.  ;V,  112.) 

CARAMURL  (JOAR  oe).  Carla  original  en  iatin,  aBo 
Ki'ífl.  (Ce,  94  ) 

CARAS \  ZAPir.o  (lOM).  Nobiliario origloal  j can 
de  Córdoba.  (Y,  28.) 

CABAVAJAL  (a.  losd).  Cartas  i  D.  Antonio  Carrillo 
y  al  cabildo  de  Sigüeii/a  sohrt-  r>|  reconocimiento  de 
sus  archivos)  varios  documeulo-i  (Dd.Oá.) 

—  Copia  de  una  carta  auya  en  1749  á  D.  Miguel  Her- 
rero de  Ei'.peleia  sobre  asuntos  del  Concordato.  (Dd, 
25,  p.2i6.) 

—Principio  de  respuesta  al  Nuncio.  (Dd,23,p.247.) 

—  Nota  suya  qno  corresponde  al  Espedleglo  del 
Marqués  do  los  Uanos.  (IM,  S,  p.  140. ) 

CARAVAYA  (Memorial  sobre  las  minas  de).  (J,  89, 
p.441.) 

CARAVITA  (mcoLÁs).  Disearsos  sobre  la  repAblica 

d<>  los  hebreos,  p.  87.  Discurso  sobre  la  vida  de  Ga> 

lígula,  p.  520.  (Aa,  71.) 

CARACEDO  (Fundación  del  moaaalerio  do  Son  Sal- 
vador de).  (D,72,p.  261.) 

CARBAJAL  (LOKiiao  cauüoez  dk).  Crónica  de  los 
Reyes  Católicos  en  forma  de  anales,  dando  razón  de 
los  lagares  en  que  estavioron  cada  afio,  y  sos  testan 
nentos.  (P,  89 ) 
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Carbajal.— Mflmorit  y  soma  de  sucmm  pertMcelm- 

IMllMReTesCatóUros,  y  omitidos  por  sus  cronista*. 
]r  otros  basta  h  vpnidn  de  r.árlos  V.  (P,  18,  p.  472.) 

CARRAJ  VL  YSANDK  (o.  Cartas á  Don  Loren- 
zo Ramírez  de  Prado,  a&o  tOSO,  sobre  laiBoneda  d« 
vellón  (Ce,  88.) 

CARBALLIÜO  Y  LOSADA  (o  jua^  dkI.  Discurso  so- 
bre haber  berrdado  el  cetro  de  Kspa&a  Felipe  V.  (G, 
116.) 

CARBONELL  (pedro).  Escrituras  y  feudos  del  con- 
dado de  Ribagorza.  y  noticia  de  sus  condes.  (Ü,  80.) 

CARCAMO  (D.  a&oxso  dk).  Carlas  sobre  lastaferlp- 
ctones  (lo)  P.  Román  <le  h  Higuera  (R,  18  ) 

—  Meuiorial  solire  el  descuhi iinienlü  ilci  totnplo 
de  San  Tirso.  (K.  18.  p.  429.) 

CARCANl  (PRAMcisco).  Tres  IiIjios  de  lasavesde 
rapiña;  y  an  tratado  de  los  perros.  (Be,  132.) 

GAROES  ( GASPAK  r  miM  PosffBVBs ,  condes  d«).  Su 
liÍsloria.(Be,58.) 

CABGOII  (nanoo  mío),  ealabrés.  Relaeloa  de  có- 
mo se  flngMaerD.  Sebastian,  rey  de  Portugal:  su  cau- 
sa y  «asUgo  eon  otros  cómplices,  afio  de  1009.  (Los 
cAoniiliees  eraa  tny  Rslében  de  Sampafo,  doninleo, 
fray  Bnenaventara  de  San  Francisco.) (Ce,  73.) 

CARDENALES.  Origen  y  prerogaiiva  de  su  digni- 
dad. (I,  Itt.) 

—  Relaeloa  de  loa  eardenalea  espaftoiea.  (F*  62,  p. 
418) 

—  Informe  de  sus  prendas  J  caHdades,  dsdoi  Feli- 
pe IV.  (Cc.  51.  p.  180.) 

—  NeUeiM  dol  eónebve  y  cardenales  qae  habla  en 
I6I0L  (B.  7S«  p.  630.) 

Celldadae  j  literatura  de  los  que  componían  el 
Seen»  Colegio,  alo  16114.  (H.  86.  p.  SIS.) 

—  Sitír.-!  contra  los  cardenales  qun  enlrriron  en  el 
eóaelave  después  de  la  muerte  de  Inocencio  XI.  (8, 
87,  p.  «4.) 

CARDENAS  (d.  A(.o:fso  i>r).  Cartas  sobre  la  muerte 
que  los  inRÍi'üps  dieron  á  sn  rey  (<íkrlo.v  {II,  I,  28, 

p.  io:í  ) 

CARDENAS  (ra.  ninaAsomo  wt).  Discurso aobre  que 
no  se  venda  vino  ni  chicha  i  los  Indios.  fJ,  80,  i».  900.) 

CARDENAS  (fb.  ic^.tcio  ou).  Api-llidos  y  arni:ts 
sacadaa  de  un  Nobiliario  antiguo  de  Córdoba.  (¿,  81.) 

CARDENAS  (n.*  «««!««).  Noticia  de  laa  moníiM 
qu  >  introdujo  On  Rotnn  por  !  >$  añOS  de  1918,  lla- 
madas las  emparedadas.  (Y,  3U.) 

CARORNAS  (aicvBi.  w).  alcalde  de  córte.  Infor- 
mación que  fii/í>  al  rarílonnl  de  Trejo.  |iresi<lonIe  tic 
Castilla,  solne  l<>s  hechizos  quo  se  d.'cia  dali.tel  Coa- 
de-Doque  á  Felipe  IV.  (N.  340.) 

CARDE.NAS  YCANO  (o.  CABRiet).  Crisis  ficll  j  evi- 
dente del  Ensavo  nronológirn  para  h  historia  de  la 
Florida.  íj,  no  ) 

CARÜ1¿NA.  Nobiliario  con  este  titulo.  ( Y,  I8.> 

CARDONA  (e.  JOAN  DB).  Tratado  notable  de  amor. 
4.*,  oriniii  il  del  8.  XVI.  (V.  71.)  Es  una  novela. 

CARUÜNA  (mcoLís).  Descripciones  hidrogriiicas  3 
geograOcas  de  los  mares  del  Rerte  f  Sar,  «spedal- 
mente  el  de'icubrímicnto  del  r«ino  de  las  Calíftniai, 
año  de  1631.  Original,  fól.  (J,  7.) 

CARDONA  (cAPirAN  tomas  de).  Papel  sobre  los  da* 
fios  que  traía  4  Espaila  la  moneda  de  vellón.  (S.  8G.) 

CAhUÜSO  (ioacE).  Su  letra  original.  (F,  61,  p.  1.) 
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I     CARKSMAR  (p.  ».  Mina).  Copia  de  variet  spaata* 

'  mientos  pnra  formar  una  Rihliotecn  de  escritorfici- 
talancs,  y  añ.-idir  varios  anirulos  i  la  de  Don  Nicobs 
Amonio  ((.,  ) 

CARUAGA  (BAaQois  aa).  Soneto  á  Felipe  IV cosa- 
do  entfO  tf1oaf!Mte  en  Lérida.  (H,  78.  p.  liO.) 

CARLET  FRAUDELIO,  pseudo-bermano  de  Sol- 
diao  ItOTalle,  nombres  anagramadoa,  bajo  Ins  cnalei 
se  cnenla  la  flda  7  diferentes  fortnnas  de  estos  sa> 
puestos  bizmes,  al  prlaei|^  del  siglo  «vh.  (Bspcci» 
de  novela.)  (V.IIBt) 

CARLO'M A6N0.  Sn  historia .  por  H  artebispo  Tar- 
pin.(F.  188,  p  3P.) 

—  Hechos  de  este  rey.  loma  de  Carcasooa  j  Narbo- 
na,yflBndacion  del  monasterio  Grasenae,  eoa  nal» 
maiginales  de  D.  Francisco  Jimener.     Frrfn  '\.  154  ) 

—  Varios  doi'unienlns  pertenecientes  .i  Caialuñ». 
(K.  119.) 

CARLOS  (pai.^cips  ».),  hijo  de  Felipe  II.  Relaeloa 
de  so  pridon  y  nraerte.  (R,  5;  Z,  129,  p.  S68.) 

—  Idem  rirrunsianelada  por  Comea  Haarl^M. 
(Ce,  38,  p.  42jr43.) 

—  Cartea  sobre  sa  prialoa.  (E,  1S ,  p.  IS.) 

—  Cartas  de  varioaariwe  aa  maerte.  (IM,9B,  p.  M, 
!  27,31,88.) 

I     —  Cartas  originales  del  Rev  aobre  su  prisioa  y 

'  muerte  con  relación  de  aasdcfei  irií  fFf,  9.  p.  fí5  ) 
I  cARI.OS,  principe  de  Vlana.  Crónica  de  los  reyes 
I  de  Nav.irra,  j  de  lea  emperadorea,  rafea  j  pa|M. 
I  (T,I13.) 

—  Crónica  del  reino  de  Navarra ;  doa  ejempbres. 
!  (0, 138, 150  ) 

I  -»  Idem,  otroa  dos.  En  el  primero  baj,  aL  f.  S3,  naa 
relación  de  loa  milagros  qnc  ha  obrado  San  iflga4 

j  do  ExccIm's.  fC,  VáQ,  I5S.) 

—  Crónica  del  reino  de  Navarra.  (R,  146.) 
¡     —  Idem  dos  ejemplares.  (G,  146, 147.) 

—  Idem  Histnria  di-l  n  ino  de  Navarra.  (T.  0.) 

—  liisloria  de  Navarra  basta  1454,  conlinuaJa. 
basta  1522  por  moaeo  Diego  Ramirex  de  la  Plsdea. 

I  (G.  171.) 

t  CARLOS  STUARD  ó  I  de  Inglaterra.  Relaeloa  ds 
la  rau:'a  (|n<>  )c  hizo  oi  Parlsmeiito,  j  sodegOcHeca 

1640.  (U,81.  P-  170.) 

—  Idem.  (H,  82,  p.  I!H;H,80;  H.  98;  p.  118:1.117, 

p  205  ) 

CARLOS  il  de  Inglaterra.  Relación  de  su  esaiu- 
oioo  al  irooo,  y  castigos  qne  dtd  A  loa  cnlpados  ea  Is 

muciie  de  <:n  |>:ii)rc  Carlos  I   fl,  «ít,  90  ; 
!      CARLOS  II  di:  t;si'A.SA.  Iloroácopo  ó  ligura  que  le 
!  airaron  los  nsirótogos  judictarios.  (Aa,  77.) 

—  Estado  miaerablü  de  Espa&aeaavmaaeredMl, 
I  (Papel  qne  se  le  di6).  (S,  mu,  p  so  ) 

—  -  Papel  anónimo  ([uo  en  su  menor  edad  se  le  Jií) 
.  para  remedio  de  los  excesos  y  abusos  de  la  mosai* 
I  qnla.  Cc,l24.) 

—  P;ipc'k>s  y  noileiasdesumenorcflad,yiaiiiena 
de  su  mjdre.  (ü,6l.) 

—  Relación  de  su  bautismo,  arengas  y  eahenbae* 

ñas  que  se  dieron  á  su  p.ulre  Felipe  IV.  (H,90.) 

—  Sn  proclamación  en  Madrid,  abo  1063,(11, 04,  p. 
138.  i46. ) 

—  Discurso  que  se  le  hi/o  sobre  los  perjuicios  qae 
i  España  sufrió  eo  la  menor  edad  de  S.  M.  (It,  01.) 
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GMm  It.— Bttado  d«  ti  «HMMRivte  «r  ta  amor 
•dad.  (V.) 
•~  Memorias  para  su  bUtoría.  (F,  145 ) 

—  NotldM  de  M  gobierno  bMla  «I  «So  WM.  (H, 

m.) 

>  Papeles  perleneeientes  á  su  reinado.  ( E,  Ri.) 

—  Papeles  eoDirt  Mi9obierao.(ll,  7,  p.  84.) 

—  Papeles  satíricos  coMn  él  y  nt  nloSMroe.  (M, 
14.  p  l  iO;  11,901.) 

—  Siiim  «ooin  w»  mialsInM  y  goMarno.  (M» 

—  Papeles  Uttóricos  y  politicos.  Papel  satírico  con  • 
insURohÍprno,  rlc  (H,  [i) 

—  Papel  iaiiiiiiado  La  janU  de  loa  vivos }  de  los 
merles  «n  «Iptolooii  del  Bseorlal,  donde  se  htbin  de 

so  gobierno  y  dtl  de  D.  Juan  de  Austria,  id-,  HJ.) 

—  Prat;m¿tíca  suntuaria  5obre  varios  abusos  del 
NlM.(Cc.  51,  p.  113  ) 

—  Pronóstico  de  la  pérdida  de  ana  monanfuia  por 
bita  de  justicia,  escrito  en  1680.  (S,  87,  p.  10.) 

—  Representación  de  na  oorlonno,  plniindoel  es- 
tado misrrsbie  del  fotao,  y  proponiendo  remedios. 
(H,  } 

—  Aviso?  (|iie  le  dió  el  Marijut'-s  i\e  Vilti  na  .  año 
1694,  para  reforma  de  varios  abasos  en  España,  p.  o. 
19  y  ».  (X,  SI.) 

—  Certas  á  D.  Jaén  de  Aoalile,  y  aae  reepneilet. 
(CC.W) 

—  Cédalas  fiereqae  te  dleeorrM  csmlnee  pera  le 

featauMcion  de  las  Castillas  l\\  181.) 

—  Coiisult;!  del  Congojo  >  teólogos  sobre  que  se 
bidese  h.-ija  eo  la  moneda,  aho  1079.  (Cd  79.) 

—  Decreto  ordenando  ona  Jnnla  para  examinar  los 
abasos  de  jurísdlcdon  de  la  Inquisición,  año  I6M. 
m,  17;  Q.  4.) 

—  Correspondencia  de  Estado  con  el  obispo  de  8ot- 
ions,  embajador  en  Vlena.  sBo  1607 ,  sobre  la  pac 
general.  fS,  121  ) 

—  Gacetas  j  papeles peiteuecieiiles  é  su  gobierno, 
y  eonsejos  qoe  daba  al  Hoy  nn  rellgloao  liranciseano 
abo  1601.  ^M,  m  • 

—  Relai'iun  individual  de  tn<lo  i'l  hetlio  de  sus  he- 
eblioo.(6,6l«p.  5é.) 

—  Toros  y  eeiiu  en  Madrid,  año  1070.  (As,  100.) 
Impreso. 

CARLOS  III,  archiduque  de  Austria,  llamado  rey 
de  Espabs.  Decreto  en  Zaragoza,  aho  1710,  convidan- 
do é  los  espalioles  A  que  le  reronoetesen  por  sobe- 
raao.  (Q. 

—  Bando  de  un  corregidor  en  .Madrid,  año  1710, 
eoiilra  lea  peHidsrIos  de  Felipe  V.  p.  n.  91.  (X,  91.) 

—  Papel  anónimo  en  defensa  suya  para  la  ivirona 
de  España ,  liloindo  Máximas  de  eng.iños  politicos. 
(Ce,  76.) 

—  Quintilla*;  á  su  entrada,  faga  y  gobierno,  abo 
1710.  (M.  13,  p.341.) 

—  Sátiras  v  papelea  eoaira  él  en  Zaragoia.  (M. 
161,  p.  116. 

—  Relación  de  «Amo  so  retrato  y  setas  dele  pro- 

i  larnacion  fueron  quemadas  en  l.i  pinza  mayordo 
Madrid,  i  7  de  Agosto  de  1706.  (Aa,  109.) 

cAHLOS  V,  Emperador,  1  de  Ei|ñfia.  Compendio 
de  los  sucesos  nettblea  de  aa  vMa,  por  Antéalo  Do- 
ria. (G,m) 
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Cáilos  V.— S«  erénica,  por  Pedro  Hejia.  (G,  57 ) 

—  Historia  nnónima,  pero «eetlaea do  i«ee«qal»- 

la  de  Tunes.  (Ee.BS.) 

—  mMoiia  baricsee  por  D.  Praneeslllo  de  tttilga. 

(Q,  2»;  X,  n ;  T.  203;  G,  190;  V.  63  1 

—  Várias  noticiai  y  documentos  para  su  distora. 
(P,  30.) 

—  Pragmeatoe  de  aa  biatorla  y  etna  penoMd*a. 

(R.Í1.) 

—  Anales  sayos,  etc.  (G,  S3  ) 

—  Carta  i  petición  de  los  procuradores  de  Tole- 
do para  que  dentro  de  sus  muros  no  se  edificasen 
niá.s  monasterios.  (Dd,  136.) 

—  Carus  }  papeles  sobre  sn  historia,  especialmente 
sobre  Un  soeeaos  de  Argel,  de  Alemania,  de  Como» 
nidades    Indias.  (Q,  17  ) 

—  Cartas  y  órdenes  sobre  cosas  de  Argel.  (G.  43.) 

—  Carta  al  Da<|ne  de  Albo  sobre  la  lena  doTAnet. 
(Dd,89.p.  161.) 

—  Cartas  latinas á  varios  desde  ISISá  1833.  (B.  89.) 

—  Copia  legalizada  de  la  Instrucción  que  el  aBo  de 
ISS3  despachó  á  Hernán  Cortés.  (T,  190  al  fin  del 
códice. ) 

—  Descripción  de  sus  viajes  y  bulalLts  ¿i'súii  1314 
i  154i,  por  suayodade  cámara.  Mr.  Herbáis.  (I,  SIS.) 

—  Dichos  y  heeboe  snyoa  desde  el  afio  19Ubtsia 

sn  muerte.  (»;,  fifi.) 

—  Papeles  pertenecientes  á  las  comunidades  de 
Castilb.  (E.  189;  G.67.) 

—  Papeles  li ist «úricos  j  políiioos    U,  2  ) 

—  Vária!»  enrías  suhre  sus  expediciones  militares 
y  políticas.  (P.  35  ) 

—  Varias  noticias  y  docnneulos  pan  sn  biatnria. 
(P,3<l.) 

—  Kpitatiü  puesto  en  su  sepulcro,  ^^oe'^i:l  il  naufra- 
gio de  su  escuadra,  afio  1M1.  Poesías  sobre  la  prisión 
del  Papa  en  sn  tiempo.  Glesa  del  romanee  a  Tríale 

estaba  el  P.i'ln>  Sunlo  »  (T,  14  ) 

—  Adverteitcias  á  su  hijo,  t'eiipe  II.  (Ü.  tiü,  p.  20S¡ 
1. 188.) 

—  Cnrta  reservada  que  dejó  al  mismo  año  líSIS, 
cuando  filé  á  Italia  h  verse  ron  Paulo  III.  (S,  174, 
p.  107.) 

—  Advertencias  al  mismo,  (p,  47.) 

—  Concillo  deTrento.  (E,  102.) 

—  Carta  al  Ouqne  del  Infantado  sobre  dcsallo 000 
Francisco  I.  (Ce,  Sd;  Od,  tiO.) 

—  Carlas  y  papelea  sobre  didio  desalío.  (H.  14.) 

—  Cartas  originales  el  abad  de  Nljera.  (!•  n**  9. 
X.  123.) 

CARHONA  <Vllla  de).  Carla  al  Rey,  sobre  beber  der- 
ribado la  sinagoga  de  los  judíos.  fPd,  121,  ]k 
CARO  (ANÍBAL).  Critica  k  un  soneto  suyo.  (M,  tí.) 
CARO  (rcono).  Carta  al  padre  Francisco  de  Vilebca, 
sobre  algunos  lagaraadel  cronicón  de  Fiarlo  Deiiro. 
(S,  7«.p.  161.) 

CARO  (rodrigo).  Adiciones  i  sus  Antigüedades  de 
Serilla  j  Convenio  JaridJoo.  Inscripciones  antignas, 
qae  rió  y  leyó  risitando  el  arzobispado  de  Sevilla, 
a&o  1621 ,  p.  86.  Discurso  general  sobre  el  apellido 
Caro.  Poema  latino  sobre  la  viiia  de  Utrera,  p.  91. 
(0,114) 

—  Inscripciones.  (Y,  91  ) 

—  Aniigi^edades  del  reino  de  Sevilla.  Diasieniales 
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•  CAR  — 

(do*  eoplM).  TrMado  del  iiidlido  Otn.  (Q ,  K.) 

Caro  (Ro(lri(;o).- Adiciones  al  CoBVeMO  Juridico, 
5  de  los  Días  jeniales.  (Q,  4U.) 

—  Carta  i  D.  Joaé  Pellie«rt(|aejá«d<ice  daanpaea 

fortuna.  (G,  143  ) 

—  Carlas  originales  al  cTonisla  Andrés  L'7tarroz. 

(V.  m) 

—  Defensa  de  los  CroDicones  de  Flavio  üexiro  y 
Marco  MAiimo.  p.  111.  Adiciones  á  las  Nolns  de 
»eiiro.|..  I2Ó.  (s.Ttl.) 

—  Noticia  de  ciertas  anligüedades  de  Anüalacia. 
(R,  107,  p.  67.) 

—  Orl«en  de  los  jiip?"^  piicrilp»:.  (IT, 

CARO  DEL  RINCON  (HAiiTin).  Kl  Salrejauo,  poema; 
valeroaoa  hcehoa  w  arnai,  doleea  t  asradaUes  ano» 
res  de  Pironiso  fen  49  cantos).  fFf.  Hfi.) 

CARON  i\  CARONTi:.  hnrquci  o  del  inliernu.  Diá- 
logo Mipnesto  con  el  alma  ik<  Pedro  Lnis  Famesin. 
(Parece  es  de  I).  Diego  de  Mendoza.)  (Ce,  180.) 

CARPI  (cAROF.ifAL  Bc).  loslruccioD  al  obispo  Poggio, 
sobre  el  roncilio  que  «0  JmUiln  flo  Tndio  (ta  Ita- 
liano). (B.  lOi.) 

CARPIO  (BAaoots  dilV  Plesias  qne  liho  6  Feli- 
pe IV,  el  año  16Í4.  (H.  r.7.  p.  TiOO.) 

GARQUEIXA.  Oescripcioo  y  virtudea  de  es(a  planta 
( ¿por  el  padre  Sarmieniot)  (Q,  6.) 

CARRAFA  i'a^drfs)  Pocsins  i  la  Concc|icion  Sáli- 
ra.<!  conlra  los  ministros  de  Felipe  V.  (Aa,  Itill.) 

CARRAFA  (cAaocRAL  cárlos).  Extracto  del  proceio 
que  se  le  9arm6  por  loa  afioa  de  iMO.  (Ce,  fOl, 
p.  36.) 

—  Cartas  de  Monseñor  de  la  Gaaa  á  nombre  de 
él ,  sobre  las  eaoaaa  de  la  Guerra  entre  C&rloa  V  j 
Paulo  IV,  en  los  aífos  tSSS  y  M.  (X,  34.) 

CARRAFA  (FAbRicioi.  Diario  del  Daqoo  de  Oaaat 
eo  el  vireioalo  de  Ñipóles.  (X,  18.) 

CARRAFA  (FCRRAiiTC  A  rtRNAHoo).  Viriaa  poetiaa. 
(M.  ■ii.) 

CARKA.N/.A  Y  MIRANDA  (ü.  fr.  Bartolomé  kk), 
anoblapo  do  Toledo.  Sn  vida  j  avcesoa.  (Q,  71 ;  G, 
ia.) 

—  Idem  por  nn  anónimo.  (I)d,  iO.) 

—  Idem  por  D.  Pedro  Salarar  de  NendOM.  (I,  BB, 
p.  H7;  Dd,  ir>:  V,  lü.  i£>6;  J,  Ktl.) 

—  Relación  de  su  prisión,  sentencia  y  niiiiTle;  co- 
pia del  mismo  tiempo.  (Aa,  109,  p.  ^•■'S  i 

—  Noticias  de  su  prisión  jr  causa.  (D.  08,  p.  178.) 

—  Relación  de  su  causa ,  sentencia  y  proposicio- 
ne.s  :d)jiiru<i:<< .  n  iMi.iiir.is  qnc  diJo  á  la  bora  de  la 
nnuerie.  (U,  iiO,  p. 

—  Sentencia ,  abjuración  y  proleita  qqe  bizoá  la 

hora  '1"  l:i  iiuirnti'  Ito  [iiie^I  i  n  l:i  carta  <|lie Oi  Dr. 
Navarro  escribió  «n  .^^u  defensa.  (R,  5.) 

—  Reladon  deán  eaosa  j  senteoeia.  Carta  á  Feli- 
pe II.  Carla  del  Dr  Nriv;irro  Azpilcueta.  sobre  su  cau- 
sa y  senieucia,  y  respuesta  ú  ella.  (F,  105,  p.  S73.) 

—  Carta  del  Anobispo  de  Saatlago  *  Felipe  11 ,  ao- 
breancatna.  fCr,  k3  ) 

—  Cartas  del  Rey  al  Cabildo,  donde  habla  de  su  pri- 
aioa.  (IM,  W,  p.  Bt,  58,  SI.) 

—  Breves  y  causea  qno  intervioieroo  en  sn  cauca. 
(Es  nn  extracto  por  hechos  y  feidiasOCX.  157,  p.  210.) 

—  s>  utcijcia  de]  p.'ipaGrcforio  XIII contra  él,  etc. 
(V.i96,p.  142;X«30.) 


(4  —  CAR 

CABBAHZA  (méauw  ac),  eapiian.  Carta  á  FeK- 
p«  II,  aobre  las  iojwlaa  y  palabiaa  arreiitoiat.  (G,  81, 

p.  306.) 

CARRANZA  (n  ).  Vartoe  aakMw  de  David,  ea  cas- 
tellano. (R.  m ) 

CARRERA  (FR.  ARTOKio  OE  la;,  Jerónimo.  Rela- 
ción de  la  muerte  del  Dr.  Canlla  por  la  InqaiiideB. 
(Q,ai0.p.740 

—  Relación  A  bfstoda  de  Agustín  Cazalla.  rR . », 
p.  290.) 

—  Relación  de  lo  qnc  le  pasó  con  ei  mismo  Caía- 
lia,  la  Bodie  intosdo  aa  maorte.  (B,  IfiS,  p.  7.) 

—  Relación  del  anto  de  fe  de  Valladolid  en  el  añü 
j  de  iSSO,  3  muerte  del  Dr.  Agustín  Gaulla.  (i:opia 
I  coeUMaalaaecao.)(Aa,4<NI,p.SI0) 

carrfra(d.  alomso  ccii.lk^  de u).  ManUeitada 

i:s|):>n.i  y  Francia.  (11,  »8,  p.  218.) 

CAKRKRA  (joan  OTiixiií  DK  LA).  Co|iIaa  cayaa.  (Mi 
14.  p.  416.) 

;  CARRILLO  (d.  ALO:«to),  arzobis[)0  de  Toledo.  Carla 
i  contra  los  que  usurpaban  la  jurisdicción  ecle5Íi$- 
I  tica,  especialBienle  eo  Torv^  j  AJoIrio.  (Dd.  K, 
I  p.lTS.) 

—  Conciliri  fie  Aical:t  .  que  presidió,  contia  Ú 
i  Maestro  Pedro  Marüuez  de  Osma.  (R,  69.) 

—  Cartea  i  sn  cabildo.  (Dd,  tS ) 

¡      —  Sinodales.  íDd,  40.) 

j     —  Concilio  provincial  celebrado  por  él  en  Toledo, 

alio  de  1473  (Véate  TOlsoo.) 
'     CARRILLO  (n  kkrsa>oo),  presidente  del  Consejo 
de  Hacienda  en  tiempo  de  Felipe  111.  Discorso  sobre 
la  precedencia  del  Presidente  A  loe  coMOjefoa  de  Ei* 
Udo,  p.n.54.  (8, 151.) 

CARRILLO  (d.  luis)  Fábula  de  Acia  y  Galaica. 

CARRILLO  (o.  MARTIR).  Cuita  al  Mnestro  Lorenzo 
Campo,  sobre  la  critica  que  biao  de  sos  Anales. 
(Ce.  09.) 

Discurso  polirr  I;i  r.impana  de  Ilrlill.T,  Cnrla  50- 
^  brc  haberle  prohibido  sus  Anales,  por  haber  hablado 
!  del  tañimiento  de  dleba  campana.  aSoISn.  (6,91.) 

CARRILLO  DE  ALRORNO/  rrcoRoV  BorradONS 
I  para  la  Crónica  de  D.  Juan  II.  (Ce,  IG.~>.) 

CARRILLO  DB  MFNDOZA  (d.  AXTomo).  Notida 
'  blatArica  de  la  hislitucion,  disciplina,  rito«  y  gubter« 
I  no  de  la  ig!e.«i.i  de  Sigüenza,  desde  que  se  conquistó 
tie  los  árabes,  p  2.>.  Serie  cronológica  de  sus  chispos 
,  desde  el  tercer  concilio  toledano  basta  1751.  (Dd,  SI ) 
CARRILLO  DB  MENDOZA  ( a.  naiuaao).  Cartas é 
D.  Luis  Ramón  de  Morales,  y  so  respnesta  7  joidOfer 
i  un  académico.  (11, 40,  p.  107.) 

CARRION  (Privilcgloa  de  la  villa  de).  (D,  41,  M,  p. 
I7Í.25) 

Curia  de  la  reina  t'rraca  sobre  su  fueiu.  (D,oO, 
p.8(M.) 

—  Notília  concilii  ilii  cclel)rali.  iC,  81,  p.  Tt.i 
CARRiON  (son  luisa  ui.),  franciscana.  Noticia  de  $0 

muerte  en  Valladolid.  aiio  1636,  CMaado  vcetaiapar 
I  la  Inquisición,  donde  despoes  aosenleMiósaciais. 
(H.69,p.  176.) 

—  Parecer  que  sobre  6«u  eacrUos  di6 el  Maettfe 
I  Aponte.  (V,  288.  p.  188.) 

CARTAGENA.  Algunas  antlg&edades  j  menmiii 
de  sus  obispos  y  mártires.  (H,  I7L) 

—  Aolig&edadea,  lápidas  é  inacripciooes.  (X,  llS.) 
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CAft 

CMllgeni.>-(la(ilogo  de  lot 
iBodaiaM.  (Dd.  94,  p.  {63.) 
— >  Balado  del  obispado  de  nartagena,  año  I60t. 

«I ) 

—  Relación  d«  lo  aocedido  en  Uariagena  dcaite  el 
•So  de  1M8,     tiempo  drt  Marqaés  de  toe  Velei. 

{H.6) 

->  Conatituciones  tioodalea  deade  nediadoa  de)  ai- 
g)o  nf  hasia  H  medio  atglo  it.  (Y,  f  I!.) 

—  IiiTprit:irio  rronoliVjii  o  ilol<><;  |>ririleg|OB«balaay 
dócil meii los  que  %e  hallan  en  el  arohivo  de  80  Iglesia. 

(nd.  05  ) 

CARTAGENA  (ALOxao  de),  ó  Sania  María,  obispo  de 
Bérgot.  Dodrinal  He  caballeroa.  El  i."  I.  del  siglo  xv. 

—  Doctrinal  de  caballero».  4.»,  I.  del  a.  xv.  (Ee,20L) 

—  IMteoTio  sobre  la  itreeedenela  de  lea  nyca  da 

Castilla  en  el  conri'io  <l<'  Basilca.  (Copla  eoelÍMa« 
coo  otras  dos  posleriores.  (Ce,  73.) 

—  Discario  eo  el  ooncílto  de Baailea,aolifa  la  |Mr^ 
eedencb  de  Ks\ma  sobff«l«f|l«t6na.4*,pa|ld,l.d«l 
siglo  XI.  (E.  169.) 

—  Idem.  {V^,  19;  Bb.  100;  X,  230.) 

—  Genealogía  de  los  i^es  de  Bspafia ;  I.  del  si- 
glo XV.  (Bh,  lOüj 

—  Lihro  lio  ,.'etie;ilogIasde  los  Hoyes  de  F.spa- 
Oa.  desde  el  primero  godo  liaela  Bnriqae  IV  de  Cas- 
tilla, con  leiratos  y  eeeados.  Piftl.,  trlteb,  I.  del  si- 
glo XV  íK, II  ) 

—  Oracional  en  casiellaae.  Memoriale  virlulum. 
Canas  biioas.  Otro  ejenplardel  Manerlaldelasvlr- 
ludes.  (Dd,  62,  6.^.  64,  09  ) 

—  Proposición  (|ue  hi/.o  en  el  concilio  de  Basilea, 
sobre  preemioencia  ile  asiento  del  Rej  de  CaMHla  so- 
bre el  de  ioglaierr».  (M.  100.  p.  101.) 

—  ProposlelOR  sobre  la  precedencia  de  España  fo- 
brePortngal.  (H,4g,  p  409  ) 

—  Cuestión  qne  le  propaso  el  Marqués  de  Sanii- 
llana,  y  sn  reepMaia.  (V.  Lomb  ac Hmaou,  Don 

—  Copia  del  Doeirioal  de  caballeros,  por  Harcia, 
p.  399.  Samarlo  IdaM .  por  D.  Nloolas  AntoniOi  p.  88. 
(I,  170,  150.) 

—  TradaccioD  castellana  de  lus  Cuidas  de  prlnci- 
pH,  de  Bocacio.  (B,  6.) 

—  Tradocckio  castellar  a  de  síganos  tratados  de 
Séneca  (Q,  i4S.) 

—  Tradnceion  de  tignnaa  olma  do  Séneca.  (X, 
160,  170.) 

—  IVadneeton  deferios  libros  de  Séneca,  por  6r- 

den  de  D.  Juan  II  ri,.51.) 

—  Traducción  de  la  Genealogía  de  ios  rejes  de 
España.  (V,  44.) 

—  Trotado  eu  et  conciliode  Basiien,  aobre  la  pre- 
cedencia de  los  es  >añoles.  (As,  S.) 

CARTAS  (le  un  napolHaaoá  otro,  sobro  dlfoisas 
aaatorias.  (Ce.  101.) 

de  vsiriosespdoles  del  siglo  xvi .  sobre  diversos 
pontos  de  erudición  fcíslellano-latina).  (R,  17G  ) 

—  Tárias,  las  mis  originales,  escriias  por  espa- 
lólos qne  vivían  en  tiempo  de  Cirios  T  y  Féllpo  It. 
(P.W) 

—  de  diferentes  personajes  en  tiempo  de  Cirios  V. 
(O,  «7.) 

ff,  ik 


I—  CAS 

Cariaa  apóerifta,  dondo  te  oontienen  las  do  MU. 

los,  Aníbal,  Asdrübai.  etc.,  etc.  (V,  249.  p.  43  ) 

—  de  los  dironios  k  los  vivos,  bailadas  en  el  lámalo 
de  la  Encamación  de  MOdild  ol  día  do  los  flnadoa. 
(Son  sátiras  sobre  el  gobierno  do  la  Bdnt  Madre  f 
Cirios  II.)  (S,  80,  p.  130} 

—  Colección  de  cartas  sobre  aneaioa  de  Espala, 
desde  1«S8  A 1681.  (li,  19.) 

—  políticas  perteneclenies  alretnado  de  Felipe  IV, 
en  los  aBos  1630,  31,  32,  33.  34  y  33.  (Las  del  últinM 
tomo  pertenecen  al  rvlnadode  Cirios  11.  a6o  de  1874.) 
(le^M,  88.88.) 

—  escritas  i  Mona  por  dllBrsMoa  snloios,  alo  do 

1303.  (Q.  10.) 

—  rirlas  i  los  reyes  do  B^Ndta,  alo  1688.  (Pf,  98.) 

—  Colección  de  viriaa  cartea  de  rejws  j  sdeies 

do  BspaSa.  (H,  14.) 

—  Colección  de  carias  originales  de  rejos,  pcrso* 
naa  reales  j  otros  personsjoa.  (E,  86.) 

—  místicas  de  Tsrlos.  (B,  IOS.) 

—  de  un  dominico  á  su  Iiijn  de  conresion. 

—  de  an  fraile  de  San  Francisco  i  nn  Jesniu  qne 
predieé  contra  la  praeioaidad  del  bálrfto  relMoso. 
(Q,tM,  p.  160.) 

—  Formulario  para  carias  de  correspondencia. 
(Pf.B) 

—  Idem  de  cartas  misivas.  (Ce, 941.) 

—  filosólicas.  (Ce,  201.) 

CARVAJAL  (».  GOTiBBat),  obispo  de  Plasencia. 
Coostitodones  sinodales,  año  151f .  (Q.  101,  p.  130  ) 

CABVAJAL  (d.  j.).  Relación  de  ios  titulados  de  lis- 
paña,  del  apellido  que  son,  sus  estados  y  renta,  j 
de  todos  los  arzobispados  y  obispados.  (T,  S76.) 

CARVAláL(e.  rteao),  obispo  de  Corla.  Varios  tra- 
tados OHinles,  y  ano  De  ercIcMa  (R.  150.  157  ) 

—  Varios  esialnlos  para  gobierno  de  su  obispado. 
Explicación  essiollana  del  símbolo  do  Sen  Aisnssto. 
Nanoal.  Cartas  pastorales.  (R,  70  ) 

—  Adiciones  al  Manual  de  sacrameiuos.  (R,  168.) 

—  Supplemenlum ,  vel  secunda  pars  Manualis. 
(Su:  Olí.**  original  i  el  i.  o  copla.)  (R,  180. 181.) 

CáBTALLOfLOis  iilo:<so).  Notas  al  Nobiliario  de 
Astúrias  de  Tirso  de  Avilés.  (Y,  70.) 

CASA  (jOMHEs).  De  poieatiun  et  lomtium  Inter  so 
onolls.{B,lil.) 

CASA  REAL  (Ordonanisnie  de  h),  alo  1887.  (Od, 

1S3,  p.  123.) 

—  Su  gasto  en  el  reinado  de  Sancho  IV.  (Dd»t8ft) 

—  CooDnnacion  de  Joan  11 ,  de  los  privilegios  j  li- 
bertades de  los  criados,  etc.  (Dd,  1Í7,  p.  190.) 

—  Declaración  de  Eoriiiue  III,  soín  OSOnelOn  do 
ios  criados,  ele,  p.  2.  (Od,  138.) 

—  Bstoo  de  los  orlados  j  olef ales  de  la  casa  j 
capilla  Reel,7  los  gelos  qne  tenían,  alo  I88t,  (R,  & 
p.  103.) 

—  Vértaa  Katas  do  eriadoa  en  lienpo  deCirloa  V. 

(P.SO.) 

—  Nueva  planu  de  la  casa  Real  de  España.  Eti- 
quetas y  estilo  de  casa  Real.  (T,  89,88.) 

—  Cédala  de  Felipe  IV  para  i 
OaanKadeCorps.  (H.67,p.201.) 

—  Varios  papeles  pertenecientes  i  los  oficios  de  la 
casa  Real,  y  au  reforma  en  tiempo  de  Felipe  IV.  (E, 

n 
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GAS  — 

GutReal  de  Aragón.— '8»  «llqotta,  e^fMMMMy 
OrdtMMM.  (Q.  U7  ) 
CASANATE  (i  ).  N'otidt  d«  M  niierte.  (fl,  dO, 

p.  m.) 

CASANATK  ULA8C0  (».  Duuu)  rmo).  CwUs  ori- 
ginales i  D.  Fnoctoeo  Jlmenat  d«  Vrrea ,  »6o  1616. 

(V.  169.) 

CASANOVA(MicGBL  DE).  Rueda  de  U  torluna  (M, 
IBS.) 

CASAS  Ó  CASAUS(fb  nARTOLOiié)  Hiátoria  ge- 
neral de  las  imlias.  (¿ejemplares  idénticos, ; en  am- 
bos  faltan  los  dos  libros  primeros.)  (J,  30,  31.) 

—  Relación  de  ladesiruidoD  de  las  indias.  (J,  121.) 

—  Copia  de  una  earia  que  escribió  el  año  de  iSSK 
al  Maestro  fray  Bartoload  lllfMKia,  MbM  OOttS  de 

liidiw.(X,i85.) 
CASAS  FeRNANDEZ  DE  HKREWA  (».  íoaovin) 

Gnndrzas  del  Pilar  y  antigüedades  de  Compoüielu  ; 
predicación  de  Sanliago  ea  Kapafia,  y  venida  de  Niiee- 
tre  Seiora  i  orillit  delBbro.  (P,  i70.) 

—  Nobiliario  histórico  fK,  l"o  ) 

.  CASIANO  (i.).  Las  Colaciones,  traducción  en  casie- 
Uaao  por  as  Mónimo  (pareeeii  difeme  de  lee  cono- 
cidas comunmeme),  1.  del  s.  XT.  (P,  70  ) 

—  Las  mismas,  traducción  en  roniaiice  por  J.Gun- 
ulCi  de  Vílln  Simpliz.  (A,  91.) 

—  Coüaüooes  x  priore«*  la  Uipeaum  semoBea 
verMB,  «Kiore  aneolino:  t.  del  ■.  iv.  (B,  103.) 

CASIRI  (d.  mcüEL)  CoiílosLicion  á  fray  Dominno 
Ibarreia,  sobre  la  ñola  arábiga  ijue  se  halla  al  fin  de 
le  Biblia  góliee  de  Toledo,  p.  170.  Interpretación  j 
reclificacioti  üp  nnas  voces  ártbes  que  Si*  liallan  en 
el  teslameulo  del  rej  O  Pedro,  p.  175  (Ud,  3Uj 

>—  Códtee  Arabe  de  U»  cáooiies  de  la  Iglesia  de  6i- 
pañn.  (Aa.  42  ) 

CASSIANO  ú.).  Explicación,  digo,  discurso  sobre 
el  coinel;i  del  año  1G18,  impreso.  (II,  51  ) 

CASTALDO  (ARTOMXo).  Alborotos  de  NápolOS  ea 
liempo  de  Cirios  V  (en  italiano)  fl,  66  ) 

—  Historia  «le  Nápoles  en  el  viroiiialo  de  D.  Pedro 
de  Toledo,  jr  años  siguieuies  (en  italiano).  (1, 170; 
X.46.) 

CASTAÑEDA  V  VK.LASK^OR  (o.  tohas  de)  Reía- 
Clon  original  de  un  alboroto  sucedido  en  Méjico,  añ*^ 
de1<B4.(Cc«76.) 

CASTI'M.  rii  niFi.o)  Carla  sobre  la  bula  L'nigenitUS, 
contra  l.i  Sorhona,  que  no  la  admitía.  (T,  377.) 

CASi  EL  (i>  cHeooBio).  (Mtras  médicas,  enelsBo 
de  1669.  (L,  Ul.) 

—  Tratado  de  crisis.  (I..  177.) 

CASTELLÜOSUH  S  nnnuit',  i.f  i.  Aciulemias  poó- 
ticas  que  se  celebrarou  eu  su  palacio,  eu  Lima,  sien- 
do virejr.  (X,  10.) 

<".ASTFM.ANF:  (axtomo  IIo^oBATü),  sofiorde  Resao- 
düii.  lll^lúria  de  Provenía  desde  1&8U  4  1583.  (Ee, 
63  > 

CASTELLON  iíaltasah).  Educación  de  OD  caba- 
llero, sacada  de  su  Cortesano.  (Ce,  88.) 

CASTELLON  (jiuo).  Discorso  político  sobre  la  re- 
forma del  estado  celeslistico ,  secular  y  regular, 
dedlesdo  al  Almirante  de  Castilla ,  año  1638.  ( E, 
187.) 

CASTELhül>ttl(.ü  (MARguás  Virias  carias  que 
•aeribiO  y  recibió.  (H,».) 
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QMlüNdrigo.  ~  Caru  eoMn  el.  indar  te  aido- 
Ileo,  afio  1643.  (Ce,  89.) 

—  Memoria  de  sus  servidos  y  eiaplecc.  (Ce.  IBl) 
(V.  Mora,  D.  Cristóbal  de.) 

CASTILLA  (Fuero  aoligeo  ds^,  ceo  oeta*  oi1giaa> 
fes  de  Pemao  Petei  do  Gosmao.  (Dd»  ilt.) 

—  Fueros  antiguos  de  Castilla.  (S.  SM.) 

—  Linsjesde  CasUlia.  (K.  111) 

~  Gasas  de  ios  lincjec  Uaatres  de  la  coreoa  de 
Castilla.  (K,  33 ) 

—  Genealogía  de  ios  reyes  de  Castilla,  por  un  aoo- 
nimode  principios  del  siglo  xvt.  (T,  246.) 

—  Crónica  de  los  anÜgiMS  «oodos  de  Caallih. 
(F,  78.) 

—  Privilegio  de  loscoodes  de  Castilla. (P, 41) 

—  Qhcím  de  Castilla  ceoira  los  Rojeo  laicos, 
por  ias  osianidadn  ocasionadss  por  la  goerra  de  Gra> 
nada  y  Porlug.-»!.  (M,  14o  ) 

—  Repertorio  de  algunas  cosas singalaros  que  so- 
codletoo  en  lee  reíaos  de  Gaslllla  en  Ueovo  de  Ewi> 
qae  IV  y  de  los  Bi|os  Catóilces;  por  k»f  Podra  do 
Rozas.  (0,  3.) 

—  Varios  documentos solM'e  las  diferencias  y  paclG- 
cacion  del  reino  eo  Uenpo  de  Enrique  IV.  (i)d»131. 
p.  18S.) 

—  Compiladoo  de  aqudias  leyes  de  Castilla  que 
rabian  de  los  fedios  que  latea  i  los  cabatleroa  jrlies- 

dalgo.  (Y,  918.) 

CAS'iirLA  í[)  At.oNsooK)  Adiciones  i  laCfMca 
üe  U.  Juan  de  Castro.  (K,  108.) 

—  Crénieade  II.  Pedro,  roj  de  GasUMa,  y  genea- 
logía <lc  los  r.islillas.  (F,  lf>7  ^ 

CASTILLA  (D.  Ai*ó$TOL).  Proverbios,  coDtrabeclws 
de  los  que  Uso  d  Marqtiés  de  Senllllaao.  (J,  140,  ^ 
581.) 

CASTILLA  (B.  bisco),  deán  de  Toledo.  AoOlaciOBeS 
a  la  vida  del  Rey  U.  Pedro,  csrrila  por  liraciadei.  (6,9.) 

—  Voto  suyo  particular  sobre  el  esutnto  de  la  Igle- 
sia. (Od.57,  p.  7.) 

('ASriLl.A  (o.  nuNcisco)  Práclici  de  las  virtiules 
de  los  buenos  rcjes  de  España,  p.  467.  Tractalus  de 
.imidela,  p.  483u  (K,  SS.) 

—  Práctica,  ele,  comeuiada  porsnhQo,D.8aocbo 
e  Castilla.  (L,  331.) 

CASTILLA  (p.  GoxzAio  de).  Jesoila.  Discurso aecr^ 

ca  del  duelo.  (Q,  101.  p.  27ü.) 

CASTILLA  (o.  j.  i>Kj,  olfíspo  de  Salamanca.  No- 
ticia de  su  iiiui-rle,  >  la  lieroncia  de  40.000  du- 
cados que  dejó,  año  1510.  (U,  96,  p.  27.) 

CASTILLA  (D.  Lns  as).  Tratado  sobM  los  arilitris- 

las,  y  a|Mirttüiiiit'nl'i>  |inr  el  estado  eoIesiáSliCO  de  Es- 
paña en  ioü  millones,  (ü,  153,  p.  101.) 
CA8LILLA  (H*«i8C«L  os).  Historia  de  la  nobleaa. 

(K. 

CASTILLEJO  (cnisTÓBALi*e).  CarU  (que  se  lieue  for 
suya),  escrita  en  latin  j  romaoce.  (R, Si,  p. 

—  Varios  \  •  rsos  SUJOS. (G,  98,  p^  104.) 

—  Su  t.auctuuero.  (M,  51.) 

CASTILLO (L.Aio>iso  DEL).  Siete  cartas  arábigas, 
que  se  bailaron  en  el  saco  de  Gu^r,  tradudilas  al 
castellano.  (R.  S,  p.  105.) 

—  rraduci'íuii  (le  v  ii  ias  laria^  íjne  el  Ho)  moro  y 
de  Marruecos  escribieron  á  t'eiipe  11  (eu  árabe  j  cas- 
Milano).  (T,S!l8,p.) 
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CASTILLO  (o.  ANTuNio).  Comeattrio  al  SWo  de 

GMt  |K>r  Lais  ile  Ataide.  (Z.  %.) 

CASTILLO  (FR.  ANTOino),  franctscano.  Relación  de 
sa  viaje,  ó  peregrinaciou  i  J^rosaleo  i  cninpHr  el 
tolo  que  liizo  Felipe  IV,  de  «eriir  uo  peregriooá  loi 
iMitos  Lu^nrcs.  con  10.600  T9.  (le  á  8.  año  I06{. 
(a,90.  p.  J9K;II,  86,  |..  77) 

CASTILLO  (fR.  ARTOMo),  aKnstino.  Vida  del  ano- 
bfspo  de  Sonta  Pe,  tnj  Jnan  de  Castro.  (H.  173 ) 

CASTILLO  rDiFCo).  üorlrinnl  ile  confesores  en  ca- 
sos de  resiilucion.  F61.,  I.  'leí  s.  xvi.  (II,  98.) 

CASTILLO  (oitco  bv),  prior  de  Palenria.  DispuUiiio 
dr  ail  venta  et  prsdieiüone  Snocli  Jacobi  in  Hiépaaia. 
(J.214.) 

—  Carla  al  Duque  de  Lerma  sobre  el  esudo  de 
las  lecciones  del  Urciiario  sobre  la  venida  de  Santia- 
go. (K.  39.  p.  «.) 

CASTILLO  íiiKRíiAMMuiK  I.  De  cañon-'s,  arlillerla, 
del  MÜtre  de  la  pólvora  y  de  lus  fuegos  arlinciales, 
ati  en  la  gaem.  eomo  de  pea  (original).  4.''  (Aa.  141.) 

CASTILLO  (rn.  hehnaMK)  ttSL),  dominico.  Carlas 
i  I  elipe  II  sdbre  la  vonia  deloe  vasallos  de  las  igle- 
sias. (Ff,  7á,  p  ó"» ;  n,  Iü7,  p.  ÍSS;  K,  186,  p.  186.) 

—  carMiFelipelli>ubre  losagravioaqaesekadaa 
i  la  religión  de  San  francisco,  y  la  necesidad  de  tos 
religiosos  (latín  v  c.isU-llano).  (Q,  6.) 

CAST1U.Ü  (MÁBcos).  jesuiU.  Caru  al  paJre  Fran- 
ciseo  VUebea .  sobre  las  linioMas  de  Granada.  (S,  96.) 

('A*^Tn.LO  (rn  tkdbo)  Cartn  al  Du<iiif  lit-  Lcnna, 
aüo  I(iü9,  alabaüdole  de  fundador  de  conventos,  y 
qarjáodesedelesprpladoi  del  de  ValladoNd,  y  pi- 
dteadouna  gran  reforma.  'Ff.  !•,  p.  280  ) 

CASTILLO  DE  HEHLUIA  i>.  Sebastian).  Zarzoela, 
i(n:i|.'inarel  olvido  de  la  maerleeo  et  amor,  p.  a.  3- 
(T.46.) 

CASTILLO  DCSOLÓRZANO  (aloxso).  Epitome  de 
la  bisloria  del  rey  Ü.  Pt-dro  de  Aragón.  (G,  2(>!).) 

CASTRO  (r.  agusti;*  oe),  jesuíta:  Proemiales  po- 
lUleos,  alto  1050.  (Ce,  83.) 

CASTRO  (alo.nso  dk).  jfMii'n.  l'rirM'cr  ^obre  ta 
concesión  de  loá  i8millones,  año  1(>0I.  (,J,  Ii0,p.5i9.) 

CASTRO  (I..  ewsTéBAi  Mt).  RIoglo  de  éL  (B.  74.) 

CASTRO  (rsciiMos  de).  Discurso  potílico.  Adver* 
tenciaa  i  Marco  Antonio  Colona.  (Q,  10  i.) 

CASTRO  (FftAticisco  ni;),  comedíanle.  Entremés 
nuevo  de  El  Garañón,  año  1706.  (M ,  161 ,  p.  84.) 

CASTRO  (».  niAWTSco  ROtx  db),  hijo  del  Conde  de 
Li'-mos.  Noiieia^  I-'  --u  •^ulnrmii  vu  N\ipo!es,  inte  ina- 
ineole,  después  de  la  muerte  de  su  padre  Ü.  tiernan- 
do.(S.118vp.m.)  . 

CASTHO'n  ¡Vky  Di),  obispo  di-  Jacn.  Crónica  del 
rej  D.  l'edro  de  Castilla.  (K,  108 ;  Dd,  167.) 

CASTRO  (PR.  jOAR  de),  arzobispo  de  Sania  Fe.  Me- 
.  norial  sobre  arMtrios  y  eonereto  de  las  India».  (Im- 
preso.) (J.OI.) 

—  Su  v¡da.(H,  173.) 

CASTRO  (movKL).  Su  vida,  escrita  por  si  mismo, 
con  el  Tlaje  i  llalla,  y  vnelta  i  España.  (H,  173.) 

CASTRO  (p.  OE),  artobis(io  il  '  r.r.m,iila  Varios 
apantes  j  manascriios  bistóricos  >  predicables ,  etc. 
(».t68.) 

CASTRO  (o.  RODRIGO  DE),  ar7obÍ!>po  de  Sevilla. 
Carta  á  S.  S.,  sobre  la  causa  del  obispo  de  Salamiua. 

(D,datp.di.) 
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CASTRO  Y  ÁGUILA  (o.  tomAs).  Antidoto  y  remedio 
único  de  los  daños  púbiicü.<;,  y  resiaoraeloo  do  la  Mo- 
narquía de  Espalia.  (Q,  IRi  ) 

C  VSTItO  di:  L\  CUKVA  u.  hklthvm.  lirlacion  de 
cómo  derrotó  en  el  mar  del  Sur  al  pirata  iugiós  Ri- 
cbarle  Aqniaes,  aRo  1964  (Inpresa).  (P.  88.) 

—  Victoria  naval  Peruntinu.  (pie  consiguió  contra 
los  ingleses  en  el  golfo  de  la  Gorgona.  (M,  1.) 

CASTRO  Y  MRDIMLLA  (l.).  Dtscnrso  sobre  el  for- 
dadero  nioilo  de  destilar  compuestos.  (L,  18"i ) 
I     CASTnoGEiUi^  (l'unducion  y  antigüedad  de  lu  villa 
de).  ÍC,  101.) 

I  CASTRO  N  U  i-:  V  O  V  FAX  (CarUs  aobre  la  conqolsu 
;  de).  (K,  165.  p.Gl.  i 

CASTdLO  (Historia  de  las  atitigüodadas  de).(V. 
¡  LofEz  PuiTo,  Gregorio.)  (G,  179.) 
I     CATÁLOGO  de  laa  edades  del  mindo,  j  goMalogia 
;  desde  su  creación  hasta  D.  Jnao  o,  en  feisot doafte 
'  mayor.  (M,  52.) 

CATALUÑA  (I).  Crónica  de  ests  provincia.  (G,ll».) 

—  Crónica  y  descrlpr'oit ,  con  nti^nnos  papeles  to- 
¡  cantes  á  las  cúrles  de  Marcelona,  aiio  16¿6.  (G,  101, 
.  101) 

I     —  CoosaoladiDes.  (Ff,  134.) 

I     —  Gola  de  los  caminos  m&s  principales  de  Cala- 

I  lana,  con  uii  mapa  iluminado.  (R,  i05.) 

—  LisU  de  los  lugares  de  CaUlufia.  (G.  lil.) 

!     —  Historia  de  Aragón  y  CatalaSa.  (G,  17.)  (Este 
rit  lice  riii'  'li'  D  fiü-ti  ir  (i.ilrernn  y  (ínrroa,  conde  de 
I  Giiimera,y  tiene  notas  margínales  del  cronista  Jimenes 
I  deUrrea.) 

—  Memorias  liistoriales  de  Cnlahiña.  ^H,  IffS.) 

—  Planos  de  varias  plazas  y  castillos.  (Ce,  10,  fS.) 

—  Várias  inscripciones  de  Catalnlla,rOOoóidaS  por 
I  Don  Antonio  Aguslin.  fQ,  87,  p.  93.) 

I  —  Várias  noticias  por  fray  J.  Gaspar  Rolgy  lalpl. 
I  (G.SIO.) 

I  —  A^aos  capliotos  de  ordenaous  políticas  para 
I  losreglmieMoBdeiBseladades.(Ce,70.) 

—  Historia  naiaral  del prtaeipado  doGalalala*  (6» 

17.) 

— >  NoMeia  del  principado  de  Cataloila.  (T,  61.) 

I  —  Al<;iiii'>5  eH-iido<:  <íenealógicos.  {  Z,  4!S,  p.  115.) 
!     —  llel.iriuii  sumaria  de  lo  que  en  el  archivo  de 

•  iir«'e!ü[K)  se  halla,  relativo  á  laspreofliiDoneissdelOt 
'  reyes  de  Arsgoo.  (S,  216.) 

I     —  BlbffotMa  de  aotores  catalanes.  (V.  CAnisaAO, 
P.  D.  Jaime;  y  Martí,  Josephus.)  (G,  92ri.) 
CATA  YO  (Üescubrímiento  del  Gran).  (H,  60,  p. 
:  «TO.) 

¡  c ATí^L ICO  ( Discurso  sobre  el  titilo  de), de  los  re- 
yes de  España.  (Ce,  93.) 

I  CATON(MARcopoRcio).TraUdo  moral  ilanadoClM- 
fectio  ('aiúnhtnri .  Consta  de  doslibrosen  verso  latino 
rimado,  cmu  tiii;i  c:irla  en  prosa ,  dedicados  á  D.  P« 
Fernaiide/  de  Veiasco,  condo  do  Haro.  Pdl.,  Ttlcia, 
1.  del  s.  zv.  (Bb.  67.) 

CAUSAS  CRIMINALES.  CooJaradonPadiliaoa,  cas- 
tigada en  Madrid,  año  Mi'^  (í),  100.) 

—  Cot^uracioQ  de  Ñipóles.  (P,  Vi.) 

—  TIrlas.  (P,  80.) 

j     (i)  Sobre  U  laerra  civil  de  1640  liay  otoltltud  de  mano»- 

*  srltes  salieses. 
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CAUTIVOS  Noticia  del  mal  Irtlo  qaertdbM  los 
de  Argel.  (Il,7¿.p  411.) 

—  Cirli  i«  tti»  «•ruMlIlM  MpaSoles,  caotirof  en 
Taws,á  la  inquisición  de  Sicilia,  sobre  cierto  rene- 
gado nae  allí  babia,  que  se  quejaba  del  mal  trato  de  j 
los  iiiquisidor«a.  (X,  157,  p.  SIS.) 

CAVAILLCR  («.).  Arte  de  oAiibir  an  veno  flraoeaa.  ! 
(Ce,  105  )  t 

CAVaLCaNH  (aaaiTOLoiií).  Exhorlacioa  á  la  &n\o- 
rla  de  Véncela  para  ta  rourederaeion  con  Francia 
contra  Cirios  V  (E.  101,  p  S7.) 

C,  VVIDK  Arle  para  cnnocériMM  á  IHMatro»  fltlailMM 
por  se&ales  exteriores,  (i.  201.) 

CAZALLA  (El  obiapo  de  Vera).  Tratado  eontra  fot 
•Urólogos  jnd!ciario«  y  contra  c\  pronóstico  del  dUa- 
vlo  universal  en  el  a&o  Í5i4.  (H,  29,  p.  271.) 

CAZAI.LA  (»R.  «aoamO.  8a  blalorla,  per  fray  An- 
tonio Carrera.  (R,  W,  p 

CAZiM(aAKsrRB).  alcaide  de  la  aljama  de  los  moros  ¡ 

de  Toledo;  fenta  da  tierra  i  la  dadad.  (M,  OD, 

P-81.)  I 
CAZORLA.  Relación  de  su  conquista ,  sos  adelan-  | 

lados  y  descripción.  (F,  lO'í.  i»,  23H.) 
CEA  (ODOOK  os).  Sus  bodas,  aBo  1011  (Ce,  8S.) 
CRBALIOS  (m4m«o).  Dlsetirso  sohreel  remedio 

de  la  monarqui.i  flf  rs(i3ri;i  'Q,  101,  p.  3(53.)  i 
CEBES.  Su  tabla  eu  caaiellaiio,  con  notas,  por  Gas-  ¡ 

par  Horaandea.  (B,  901 )  ; 
CKBICOS  (ü.  i ),  chantre  df  Ma;iila.  Oefeosa  de  tos 

cronicones  de  Plavio  Dextro  v  M-irco  Máximo.  (S,  7(i. 

V.1»)  i 

—  Discurso  sobre  si  eooTieoe  obaervar  el  coocilin 
mejicano.  (J,36.) 

CECILIA  (ama),  comedia.  La  organlaia  del  «ielo. 
(M.iTS.)  I 

CEMLLO  (d.  «LOnao)  Nodo  de  bailar  el  roovimtiwf 
to  verilader.j  de  la  iuna.(A.'>,  II".  |'  II  I  ) 

CEDILLO  V  DIAZ  (jüax).  Tratado  de  U  carU  de  ma- 
rear, geométrleamante  deoMMirada.  (R*  19-) 

—  Tratado  castellano  det  arte  de  navc«ar,  de  Pedro 
Ka5rzde  Saa.  Traducción  de  ios  seis  primeros  libros 
de  laGconeirtadoEaclldes.  Tres  librea  de  la  idea 
astronómirn  Je  tu  fátiric:i  del  inundo  y  movimiento  dr 
los  cuerpos  it  lesU  s  Vario>  tratados  dp  Astronomij. 
(Aa,  57,  58,  b9.; 

CÉDULAS  REALES.  Una  ¿  instancia  del  r«!Íao,  I 
mandando  que  no  se  labre  ningún  género  de  moneda  I 
do  vellón  por  liemi>o  de  veinte  aííos  (l)d,  Ui,|).343.)  : 

—  Mandando  cesar  los  caballeros  coantioaos  de  An-  j 
datada,  alo  1M9.  (Dd,  149,  p.  359.) 

—  Para  que  dentro  de  seis  años  salgan  del  ralno  ! 
|0S  gitanos,  año  1619.  (Dd,  i42,  p.  343.)  j 

—  Para  qae  no  cntreo  aadaa  do  ftiera.  (Dd,  149,  ! 
p.  317.) 

CBJl'DO  (mcoEL).  Coplas  á  un  vecino  de  \aldepe- 
fías.  llamado  Simón,  y  varios  sonetos.  (M,  10,  p.  358.) 

ct:i  LAN  (Deaeripcioo  de  loa  poerioa  é  isla  de).  (Aa, 
113.) 

CENAS  SORIANAS.  Noticia  de  ooa  obra  con  «ato 
molo.  (Ce.  77.  p.  489.) 

CBN80S  (Papelea  de  ta  baja  de  los),  por  0.  Joaef 
do  SatMOanca  ;  otros  (Ff,  83.) 

GBRTBLLAS  (a.  os).  Veinte  jf  ocbo  octaf u  so*  i 
bre  to  pMn  aiaaofcl.  (L,  119,  p,  147.)  ' 


—  GBR 

CRNTRLLK^  '^l.)-  Apuntamientos  y  maieriis  quí- 
micas, tomadas  de  Raimundo  Lvlio,  Amaldo  de  Vl> 
llanaova  yotroa,  oBo  IS88.  (T,I84.) 

CBNTILO(^IO  anpentfetoM  de  Bolón  Arabe  (Aa. 

116.) 

CENTURION  (O.  A»An),  marqués  do  Aoloy  Idcpa. 

Carta  y  discurso  original  sobre  las  medallaa  OMigoaa 
de  Bspañ.i.  año  16i3  (R,  á07.  p.  ».) 

—  Cart;is  originales  deO.  Martin  Vasqooa  Siraala, 
aobre  las  láminas  de  Granada.  (S,  id  ) 

—  Carla  original  al  cardenal  de  Lugo,  aolire  lal 
roliqnias  de  nr:inada  y  su  lr;idicion.  (Vf,9.) 

—  Traudo  de  los  libros  árabea,  eacrílos  en  liuiiaas 
de  plomo,  balladoa  en  Granada,  alio  IB98.  (A,  69.) 

—  Carla  al  arzobispo  de  r>r¿nad.i .  D.  Antonia  Cal- 
derón, aobre  las  reliquias  del  Sacro-Monte.  (Ce,  41.) 

CEPEDA  V  LIRA  (a.  axoaes  aa).  Diea  y  ocho  epici- 
nios  en  octavas  rimas,  donde  se  tratan  l.i-  lieroicas 
bauiiai  de  Alejandro  .Maguo  (ori^inalj.  (M,  231  ; 

CEnt.EL  (D.  j.).  Pa|>el  sobre  los  privilegios  del 
rector  del  colegio  de  la  universidad  de  Alcali.  (Q,  96.) 

CERDA  (o.  ALoxao  OB  u),  infante  do  Gaaiílta.  Es> 
criiuru  de  cealOB  do  anUerocboa  A  la  omooo.  (T,35i 
p.903) 

CBRDA  (a.  Atrromo  ot  tt).  Balado  da  la  Rnropo  eo 

el  año  1677.  (V,  líKI,  p  247  ) 

CERDA  (o.  AXTOMo  I.  LUIS),  duque  «le  M«diaaceU. 
Carta  A  D.  PrandacoPoroIra  PMre.  (H,  flS,  p.  99.) 

CERDA  (p.  HsariAMDCZ  of:  LA  Jesuíta,  nisloria  del 
pastelero  de  Portugal  Gabriel  de  Espinosa.  (Ce,  73.) 

CERDA  (a.  «moflió  de  la),  duque  de  Mediooeelij 
capitán  general  de  la  corte  de  Andalucía.  Cattoapor- 
tenecieiites  a  este  empleo.  (E,  ¿3  ; 

—  Carlasj  papeles  suyos.  (H,  28.) 

CERDA  (o.  LUIS  DK  u),doqua  de  Medioaeell  j  ti- 
rej  de  Ñapóles.  Representación  de  Ñipóles  contra  so 
gobierno.  (M,  40.) 

CERDA  (M0UBi.aata).  Discurso  sobre  la  preccdeo- 
ela  de  asiento  de  loa  embijadorea  de  Portofal  en  Bc> 
ma.  (E.38.P.  50.) 

CERDA  Y  CAUDO.NA  (b.  iOAa  rnA.NCisco;,  duque  de 
Xodinacali.  Roconfcocloo  i  D.Jnande  ADtlrla,7fca* 
nesta  de  éste .  acrinibnndo  an  gobierno  da  prinitf 
.ainistro.  (H,  10  J 

CBRDA  Y  OLIVARES  (o.  raaiKHOo).  TAriaaaÜIraa 
y  poesías  suyas.  (M,  10.) 

CERDADA  y  Rosellon  (Ilustraciones  al  condado  de 
Cerdania  ó).  (G,  180.) 

CERDEfiA.  Noüda  de  las  reulaa  reales, afio  1614. 
(Ce,  60.) 

CEREBRUNO  (o.  i.  arzobispo  de  Toledo.  Ordena- 
miento aobre  el  vestuario  de  los  canónigos,  etc. 
(IM.4S.) 

CERBOiP'A  (ANDRES  oe)  Dudas  sobre  herrar  lea 
indios  vendidos  por  esclavos.  (  I',  100,  p.  Hiú  / 

CERECEDO(a.  raAKCiaco).  (¿Secreurio  del  ubís- 
po  Palafox?)  Papel  contra  D.  J.  de  Mendoza,  sobra 
¡os  cargos  que  se  le  bacian  (impreso).  (H.d6  ) 

CBREHOMAL.  Tratamientos  para  escribir  al  Pou- 
tiflce,  cardenales,  Cooaejoa,  etc.,  becbo  en  Bn»é- 
las,  afio  1189.  (E.  200.) 

—  Dicudoa  do  royoa ,  priodpoa,  npbblicaa,  de* 
167.) 

CUEZO  (»0  1  0.*  Goi08%  boiMtaaoa  da  Joiah. 
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Romanee  satírico  sobre  derlas  cartas  que  se  supone  . 
haber  escrilo  D.  Guindo  acerca  de  la  Ntad  recobrada  ' 
(le  Cirios  U  (impresoi.  (U,  US.)  i 

CBREZOBLA  (o.  i.  db),  anobbpo  de  Toledo.  So  | 
»ld».  (DJ,  Ki,     fCi.)  , 

CCHiil  ;d.  L-nBA?io).  Eslado  de  la  n-ligiou  católica  en  I 
lodo  el  mundo,  ailo  1677  (italiano,  latino).  (Be,  86  )  ' 

CERTAMENES  |ioéücos,  impresos  y  roannecrilOC,  > 
en  Zaragoza  y  otras  fiartes.  (Oil,  185.)  i 

ctlUVÁNTBS  (MOVIL)  Varios  venoe.  (N.  I8i,p.  i 
142)  I 

—  Soneto  contra  la  sorna  osparinin ,  r  u)  motiTo  del  ' 
saco  de  Cádlx  por  el  ('.onde  di-  Ess,  x  (M,  Ifii^.  p.  81. j 

CüKVELLüN  (MSGO).  Libro  de  blasoues  ]  escudos  ) 
dé  armt  do  varüw  Knájea  de  Bapalin.  (K,  4t.)  i 

CERVERa  'Descripción  de),  en  respuesta  A  ios  ca- 
pítulos que  contiene  la  iaslruccion  general,  p.  n.  s. 
(T.46.)  . 

CESOLIS  (jAC0Bü<i),  dominico   Libellus  schaeo-  • 
rum  ,  seu  uurca  vita  liomluis  (impreso).  (Ub,  175.) 

CÉSPEItKS  (BALTASAR  oü).  AHo  do  gruiétlca  y 
relóriea,  y  el  Hn'nanisU.  (V,  87 

VA  Haoianisla,  p.  n.  4.*  (X,  30.)  : 

—  Discurso  sobre  In  historia.  (Ce,  88.1  ' 
CESPEDES  (GONZALO  i>c).  Noticias  de  «i.  (ü,  9.) 
CÉSKDB8  (r.  vAurrm  DC),  )es«lta.  Coplas  soyas. 

(M,  M3  ) 

—  FálNila  de  Mirra  y  romance  de  Judii.  (M,  5,  p. 
IC5,  I8Í.) 

—  CoDClusioiK's  (ilosóflcas,  año  1015.  (1,50.) 
CETINA  (o  CAüHiEi ).  Silva  á  D.  Sel>astian  di-  Frias. 

(K,  ICO,  p.  'J7.) 

CETRERÍA  (Libro  de),  compuesto  por  Pero  Lopes 
de  Ayala.  4.M.  del  s.  XV.  (Ec,  128.) 

—  Id'.m  (L,  197.) 

—  Libro  anónimo  de  halcones  y  otras  aves  (incom- 
pleto). (L,  i  17.) 

—  porJiineno  Lo|>ez.  (L,  149.) 

—  por  Lu  s  de  Zapata.  (T,  297.) 

CEUTA  (Hisiorla  de),  por  Jeróoinio  Hiiearelias. 
(J,  68.) 

—  lib.rtida,  ó  historia  del  sitio  de  Ceuta  bajo  el 
mando  del  Marqués  de  Leda,  aBo  1710.  (R,  149.) 

—  Uescripcíon  de  un  pez  monstruoso  que  ce  baÍI6 
en  Ccuu,  año  1753.  (Dd,  98,  p.  135.) 

CHACU.N  (aloi^so)  .xl^uiios  apuntanirenl  s  para  la 
bletoria  eclesiástica.  ^Eaie  códice  viene  ¿  ser  un  iU- 
nerarfo  de  Bspafia,  Francia  é  Italia.)  (\,  181,  Itt.) 

CBACON(p.)  Ilisinría  de  la  universidad  de  8ala« 
nanea.  (Od.  ti;  P.  47;  T,  370.) 

—  Liber  de  ponderibtts  el  OMesnrls.  De  tríclinío, 
live  de  modo  convivandi  apad  prlsoes  romanos.  Co-  { 
lonna  rostrata  F.piiomo  biitóffiooá  tetinWersidad  de 
Salamanca.  Censura  sobre  estos  tratados,  por  oa  and- 
ninio.  (Aa,  54.) 

CHAMBERGA  (Consalia  original  del  Consejo  i  la 
Reina  Madre pantieforua  del  regimiento  de  b).  (FT, 
e.p.  SIS.) 

CRAPfl*  DB  LA  REINA.  Parecer  de  los  comisarlos 

de  Toledo  >ohr<"  est.-»  coniribacion  'Dd,  H"  "! 

CHARELA  (MASitOE^A  dk).  Cartaal  Oonde  Duque  so-  i 
bre  ebfnws,  al  parecer,  aamrosos.  (P,  47,  p.  130.) 

r.llARM  ^:rinr.FRrn'<  DE).  SasiuMaS  7  toneos,  0* 
verso  y  prosa.  (Bb,  139.)  [ 
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CRATILLON  (na.  de).  Discurso  sobre  el  cerco  de 
San  Quintín.  (V,lÍ8,p.  124.) 

CHAVA  RRlA  (rcBMXao  oi).  Proyecto  sobre  pagar 
el  Rey  los  sueldos  de  sos  tribunales  sin  gasto  del 
Erario  (H,  8.) 

CHAVES  (MAatA.'ku  oc).  lleuiorial  sobre  la  decaden- 
cia de  los  reinos  del  PerCI.  Tierra  Firme,  Chiley  pro- 
Tlncias  do  la  Plata.  (J,  108.) 

CHEVIK  {xLí.  ó  vza).  Memorial  y  sunurio  de  los 
maiiüamieolos  y  de>edamienlos  de  la  ley  mabometa- 
na.  (Este  códice  licuc  seis  capitules  más  que  etro,  CQ 
el  cual  se  llama  el  autor  Jedich  (Q,  193.) 

CIIERI.NO  DE  LOAISA  (o.  francisco).  Silva  en  ala- 
banca  de  D.  Andrea  Paclieco,  inquisidor  B<o«r*'* 
(K,  109,  p  93.) 

CHIAPA  (Noticias  edesiistteas  de),  Gbile  j  Seeo- 
nusco.  (J,  36.) 

CRlCmSVEO(Ceplaa  sobre  el).  (M.  8,p.  Sf4.) 

—  Romance.  (M,20l.) 

CHirLET  (jACOB'i).  Carta  original  en  castellano  des- 
de Urusélas,  año  1G30,  á  u.  üMpar  IbaBcs,  margada 
de  Mondójar.  (Ce,  85.) 

CHILE  Histori.1  de  este  reino,  por  0.  Baltasar  de 
Ovando,  obispo  de  U  ciudud  imperial.  (J,  41.) 

—  Descripción  y  cosas  notables  de  este  reino.  (11, 
80,  P.2S0.) 

—  De.'icdpciüii  de  sus  [irovincias ,  guerras  y  ros- 
tumbres  basta  el  gobierno  de  Martin  Garda  de  Loyola 
m.  137.) 

CHIXA  (Histeria  del  reino  de  la),  m  portugnda. 

(T.15.) 

—  Monarquía  de  la  China ,  dividida 00  aals  edades, 
por  Antonio  Goavea.  (J.  71.) 

—  Verdadera  relación  de  la  grandeza  de  la  China, 

por  Miguel  de  Loarca.  ÍJ,  líJ  ) 

CHiPlANA  (Virias  antigüedades  del  lugar  de). 
rR,  207,  p.  00.) 

CHIRINO  BERNAROES  (aloxso).  Panegírico  nnp- 
cial  y  viaje  del  duque  de  Medina  Sidonia,  D.  Gaspar 
de  Guarnan,  tratado  de  casar  con  D.*  Joans  Peniae- 
dez  de  Castro.  (Ce,  88.) 

CHIRINO  (ALFONSO)  de  Guadalajara  ó  de  Cuenca. 
Menor  daño  de  la  medicina,  y  una  apologia  ó  repllca- 
cion  de  su  Espejo  de  Medicina.  4.°,  I.  del  s.  n. 
(L,  71.) 

—  Compendio  hrewi  de  medicina  y  cirujia.  SbIOS* 
lamento,  p.  90, 8.",  i.  del  s.  zv.  (L,  168.) 

GHRISTIANOS  VIBJ08.  So  origea.  (R,  78.) 

—  bisnirso  sobre  I:  s  direrenciasquobsi  eeinds* 
tos  .>  los  nuevos. (D,  MI,  p.  15.) 

CHRISTO.  Cantares  para  todas  sos  ftatividades. 
(M,  160.) 

—  Copias  espirituales.  (M,  100.) 
CHRONICON  amilianense.  (B.S;  Q,  10.) 
~  albeldense.  (T.  119.) 

.  albeldense.  Ano  883,  aaeinm  k  Vigila  Moaa- 

clio.  (F,38,  p.  177  t 
~  albaiiaense.  (V,  183.) 

—  borgense.  (0, 10.) 

—  iriense.  (F,        rw,  p.  104;  V.  183.) 

—  niunachide  Silos  de  vita  Adefonsi  Regís.  fV,  183.) 

—  ovetense.  (V,  183  ) 

CHUMACERO  Y  SOTüMAVOR(d.  joaíi>.  Memorial 
segundo,  sobre  los  abusos  de  la  curia  romana.  (R,  76.) 
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dMUMcero  7  Sotointyor.— Nemorlal  il  Papa*  so- 
bra «1  ejorririn  dt-  h  jurisdicción  apoSiMlñ de Iw 
MMiMea  España.  (X,  140,  p.  i77.) 

Papd  eottra  lateiorbltaotesiMMed«sdcl  Du- 
que (le  i.erma  ff!,  f57,  p  l^flj 

—  RepreseiUacioii  contra  el  Ittique  de  Uceda.aüo 
1623.  (Ce,  88 ;  H,  97,  p.  5iO;  Y.  17.) 

CICERON  (MARCO  Touo).  Los  Oficios  y  inudo/i«M- 
necíuíe  en  castellano,  por  D.  Alonso  de  Santa  María  ó 
€arugena.  (V.  151) 

—  Los  oOeioa,  traducidos  al  lemosin  por  fraj'  Nico- 
lasQuils,  en  el  s.  nv.  Pól..  vitela.  (Bb.  lOl.) 

—  Paradoja.s  en  castellano  (E,  1«H,  p  li"?  ; 

—  Su  tratado  AesMSC/M/e.  en  castellano.  deLs.siv. 
(Bt  cophnle  se  líaaiaba  Martin  Parnaadet  de  Prias; 
en  Roma.  :íñn  14?r;  i  (Rb,  146,7.) 

CID  (nui  DIAZ},  iiisloria  saya.  (En  uiin  crónica  del 
s.  iiv.  hicia  la  Odiad  del  códice).  (T,  m.) 

—  Historia  saya,  por  fray  J.  de  Arévalo.  (F»78.) 

—  Idem,  eo  laün.  (F,  179.) 

—  Ideas,  en  lalln,  aaeada  de  llraj  L  Gil  da  Zamo- 
ra. (Ce.  m.) 

—  Capitulo  perteneefenie  é  su  bisleria.  (Dd,  140, 
p.  198  ) 

ClENFÜbGOS  (neaKARDo  de).  Historia  ile  yerbas 
yplaniaa,  con  dibi^,  j  n  Bmia  en  el  pr6lose  del 
códico  77,aBo  im  (origbial).  (1, 70,  77, 7S,  79,  80, 

81,82.) 

CItNPOZüCLOS.  CompatonelaeonValdenwroao- 

bre  mojones.  (G,  1C2.) 

CIFRA.  Reglas  para  descifrar  sin  contracifra.  (Ce, 
i«.) 

—  Tratado  de  la  cifra  j  contradirá  antigua  6  mo- 
derna, por  D.  Tonas  Tsmajo  de  Vargas.  (Aa.  ISS.) 

C1FUENTE8  (Notlela  de  la  casa  de  los  condes  de). 
(Aa,  I».} 

CIPUBNTB8  (o.  mtómno).  Comedia,  La  fiima  es  ta 
a^dama.  (M,  1BI.) 

ámiBLO  (PEORO).  CarU  al  cabildo  de  Tul<  do,  sobre 
vna  iMin  que  babla  compuesto  acerca  del  Misal.  (Dd, 

89,  p. 

CISMA  (Carla  de  0.  Joan  1  a  Carlos  Vi ,  sobre  el 
modo  de  tenslnar  d)  qne  nligia  i  la  Iglesia.  (Dd,  10, 
p.  w.) 

CISMEROS  (t.  j.).  Cartas  originales  al  c^>nista 
Oslarm.  (V,  i7i.  p.  179.) 

CiSNEROS  (jaRÓniao  oe).  CarU  ai  padre  fray  Anto- 
nio de  la  PvrMcaeion,  sobra  la  peiria  de  I'anloOro- 
sio  y  monasterios  aatigiioe  de  San  Benito.  (H,  TV.  p. 
337.) 

CISMBROS  TAGLB  (o.  joah).  Historia  de  P«it«gal, 
•n  que  se  trata  de  sn  nnlon  con  la  corana  de  Castilla. 

CI8TBB (Origen  déla  ónien  d.  i),  >  obeerranda re- 
gular en  EspaiSa,  aBo  1566.  (C,  li)!l ) 

CLAPES  Y  MONTORNES  (o.  dif.uo)  \ paralo  astro- 
nómico. I  Aa.  113,  p.  3.) 

CLAUA  (SARTA).  Comedia,  La  meiior  lOsde  la  Ita- 
lia. (M,  179.) 

CLAUSTRALES.  Noticia  del  .lia  on  <\uc  fuornii  ex- 
pelidos de  Salamanca  por  ei  cardenal  Cisneros.  (H, 
IM,p.|7.) 

CLBMENTR  Vil,  antipapa.  Cartas  f  Mtidas  sobra 
aa  dsoM.  (Aa,  13.) 
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denrenle  Vn,  nnüpapa.— Cartee    «qr  D.  Pf*s 

de  Aragón,  y  noticias  del  cisma.  (\3,  1~  ) 

—  Carta  á  D.  Juan  de  Castilla,  coiisolundole  (>or  li 
pérdida  de  la  batalla  de  Portogal;  escrita  desde  Ait> 

ñon.  (S,  36.) 

CLEMENTE  VII,  papa.  Cartas  y  bretes  al  empen- 
dor  ('.Arlos  V.con  las  respuestas  de  éste  sobre  {¡uerrai, 
7  al  Concilio  de  Traoto.  Capitulaciones  ooo  eicjéici- 
to  cesáreo,  estando  retirado  en  (tan  Añórelo,  aioHBT. 
(E,r.o.) 

—  TraUdo  de  pat  con  Carlos  V,  concluido  eo  Bv- 
eelona,  abo  1BÍ9.  (Dd,  185,  p.  16D.) 

n.r.MRNTK  VIII,  papa.  Razonamipato  i  los  padres 
de  la  Compañía,  año  ISM.  (I>,47,p.  167  ;Q.  310.  p.  70 ) 

CLRMBNTB  IX,  papa.  NoUcla  histórica  y  pubtica 
en  la  vacante  de  este  Pafia  ,  año  1670.  (HaitaadiiN 
pasquines  y  sátiras.)  (1.  114  .  M,  Ai.) 

CLEMENTE  X.  papa.  Huía  ó  constilocioo  apostóli- 
ca, sajeundo  los  Regalares  de  España  i  los  obiipei, 
en  materia  de  predicar  y  confesar.  (V,  196.) 

—  Pasquines  latinos  en  RoBsa,  y  faeentedeesiepi' 
pa.  año  1676.  (R,  100.) 

CLEMENTE  XI,  papa.  Cartel  la  aniversidsd  de  Al- 
cali  ,  «obre  la  bula  Vnigenilus  fiinpresa).  (T,  277.) 

CLEMEM£  (M.  s  ).  Carta  4  Ambrosio  de  Morales, 
sobra  h  prapendon  de  Talladolid  para  vsdMr  i 
S.  M.  la  Reina.  (V.  97  ) 

CLK.yKNTE  'FK.  JACOEO).  dominico.  Relación  dr* 
cnnstancFada  de  sn  p:irr¡oidioen  Enrique  III de Frsa» 
cia,  á  1.0  de  Agosto  de  15B9.  (Ce,  46,  p.  il8.) 

CLEMENTE  DK  AROSTECI  I  (o  alforso).  Carta  y 
discurso  sobre  cónclave,  dirigidos  al  Eterno  Sr  IHu, 
Josef  Carvajal, desde  Roma,  i  19 Marzo  i7S0.  (Dd.l49. 
p.  109.) 

CLEMENTi:  nr  r.\  man<  ha  (?nia  de  san  Reto- 
cion  de  una  tempesud  eo  ella,  abo  MIO.  (li,  6  j 

—Noticia  de  qne  el  primero  qne  alH  edifedeam, 
fué  Clemente  Pérez  de  Rus.  (K.  64,  p.  '04  ^ 

CLI^RIGOS  (Tratado  .sobre  el  apropio  de  los  bienes 
en  los).  (R.85.) 

CI.ERlCÍ'Ern  PKC  VNr.F.R  't>.  «xTiTi?(\ohisfKide 
Hoesc.T.  Discurso  Uc  las  leyes,  privilegios  y  lil)erlades 
del  reino  de  Aragón, en  ftwnia de  CBesiienes esesHi 
ticas.  (D,  83.) 

CLERO  DE  ESPaRa.  Defensa  del  estado  eele^ 

tico  seciilnr,  \uir  un  anúnimo.  'V,  1 1^  i 

—  Respuesta  de  Alonso  XI  á  los  capítulos  y  p«ti- 
donea  del  dero,  bechas  en  las  cArtea  de  ValIsdolid. 
(Dd,1l8.) 

—  Memorial  presentado  por  el  embajador  de  Es- 
pala, sobre  reformar  alertos  abasos  del  Befada. 

(B,  18,  p.  236.) 

—  Proposiciones  que  Felipe  IVhIaoen  cortes,  so- 
bre lo  qued  clera  podria  contribuir  panelcmiai 
(T,  116.) 

—  Dellberadon  del  dero,  sobre  si  convenía  mis 
admitir  una  bula  de  contribuciones  que  dRey  obto- 
To,  Ó  tiacer  concordia  totes  de  la  cjecneioe  de  la 
bola.  (R.  76,  p.  30.) 

—  Rcprcseiiiúcinii  (|ue  la  iglesi.i  de  Toledo,  j 
nombre  del  clero  de  fc^paña,  Iiím  á  Felipe  IV,  pio- 
tindde  d  estado  infeHa  de  la  nonarqnia,  |  abase  qne 
se  hacia  de  los  subsidios edesUstloosj  demás  I 
reales.  (Ge,  31,  p.  11) 
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Cler»  d»  b|Nil», 

Felipe  IV,  sobre  que  s€  le  eximiese  de!  papel  sellado 
en  suslribunales  y  demás  usos.  (S,  S6  al  fin.) 

CLKRO  DE  MADIUÜ.  Su  refonM,  «Ull^  tlctr- 
deoal  Moscoso.  (II,  -10,  p.  183.) 

CLRHQLieR  (BNRioDK).  Carta  polilicaal  Conde  de 
Lémos,  virey  del  Perú,  año  1671.  (11,  40,  p.  113.) 

GOVAHRUBiAS  (artohio).  Gartn  latim  i  D.  lau 
éé  TofqMOiada ,  abad  de  Camoaal.  (Ce,  tS.) 

COBO  (oicGO  of.lK  Tralaili)  do  apoMeIftaii M veiSO 
al^aodriuo,  afio  1413.  (L,  IIU.) 

COBO{n.  -JDM),  dearinloi».  tibn»  ehlno»  intilv- 
lldo  Btng-Sim-Po-C(im  ,  ó  sea  Espfjo  rico  del  cora- 
XOB ,  traducido  al  caslell  ano  por  fruy  Miguel  de  Ucna- 
videa,  año  itt/í.  (Q,  fltt.) 

COBOS  (frakcisco  dk  los),  secretario  de  Carlos  V. 
fiarla  original,  escrita  desde  Cokmi.i  á  su  sobrino 
Joao  Vaiquez,  sobre  asuntos  familiares.  (Ce,  4&) 

~-  Qartaa  7  ttriMa  mjt».  (B,  47.) 

COCA  (Ordenantaayfntyvfalonek  sobre  pfamtary  be- 
«eíiciar  la).  (J,  m.) 

COCHES.  Pra^inálica  que  intentó  despachar  Feli- 
pe IV  rekM  loa  de  Madrid .  ebllgande  «  aaa  daelloa 
á  papar  el  empedrado.  (H,  09,  p.  23  ) 

COCINA  (Libro  de),  repostería  y  coiililecia.  (Q, 
189.) 

COCO  ó  COCI  (toawzn).  Indice  de  loe  MSS.  de 
la  santa  igleiia  ^  Toledo.  (T,  170.  p,  351.) 
CODBX  iegirtn  wlslgetliowim,  eam  aniMlaUMiUNis. 

170.) 

—  oiiRanbleiis ,  contInMs  ftalterian  Integrum. 

F6I..  año  1754  (Üd,  i;!».) 

—  mntarabicus  no'is  et  aniinadversioiiibus  iV  A. 
Ji.  Blirrifl.  año  1753  (Dd.  67, 68;  Dd,  71 ;  D<l.  71) 

—  oveteoaía,  qoo  pinriaia  opascula  coatiueatur. 
(F.») 

CÓMCB  gdllco  de  -Mignel  Rafa  de  áa^,  (Dd, 
tai.) 

COELLO  ( a.  Abromo).  Vefímen  qoe  dl6  é  varloa 

aeñores  en  presencia  del  Rey,  año  If538.  (Ce,  92. ) 

COGOLI.UDO  (HAUQv^  na).  Carlas.  (Ff.  190.) 

COIMRUA  ( Vidas  y  becboe  de  los  oMa^  de ).  En 
pordi^iu's.  il.  250 

ClAUES  (MARQi  És  HE).  Curtas  (irlginalcs  al  cronis- 
ta Aiidi  é.s  de  Ustarn».  (V,  171.) 

COLOeUT  (JDAN  aAOTisTA).  Coloqak»  coa  Maboma 
«■  loa  Infimos.  Rs  copla  rtri  Impreso  en  franees,  Co- 
lonia, año  iü8.'.  i,i         X  12(1  ) 

COLhCIO  imperial  de  Madrid.  Causa.s  purque  se 
debe  recof^r  el  memorial  impreso  contri  la  fonda- 
eion  de  Uis  r-:|;il)!iTrmicnto<;  rralof,  do  M:i  'rid.  y  cor^ 
regir  á  su  autor  por  el  tribunal  ile  la  liu|(iisÍcion. 

—  mayor  df  Alcalñ.  Recibimiento  qae  biso  al  Do- 
qaede  Lenn.i,  íüío  lUIHi.  fU.  .S.'i ) 

—  viejo  de  San  Bartut'Mué  «If  Saiamancn.  Su  his- 
toria por  ú,  Francii>co  Iluiz  de  Versara,  t.  i,  Im- 
preso ea  Madrid,  ailo  1766,  tIenS.  y  3.",  por  D,  losé 
de  Rojas  t  Conii  eras,  Harquds  de  Albenloa.  Ib. -1768 
(Ce.  108, 109,,  m) 

GOLES  V  LACARCEL  (i>.  •saasnAS).  Cartas  sobre 
.subsidio  y  eicn^ido  do  la  provincia  de  Tarragona  dea- 
de  el  año  163.3  a  1091.  (Ff,  78.) 

COLLANTES  {r.  cunóaat).  Carla  aolirn  la  marte 


do  D.  Manln  de Aenla,  reo  de«aiMlo.  (0,1W,'p.  «A; 

G.  159.  p  97  ;  E.  IM  ) 

COLMENARES  (L.  Dieco  de).  Historia  de  Scgoffia 
(impresa),  con  notaa  nM^naládel  Manitida  doNon- 
déJar.  (Aa,  28.) 

—  Carlas  originales  de  D.  Francisco  de  ürroa  .  (V, 
IfiO.  p.  .'i34. ) 

COLOMA  (a.  cÁaLOS).  Noticias  sobre  sos  empleos, 
lien  sa  embatada  en  Inglalem.  (H,97,  p.  307,  31S; 

Ff,  n,  I-  iií  ) 

—  helacion  del  socorro  de  Brujas,  ejecutado  y  es- 
crito por  él  mismo.  (H,  6S,  p.67.) 

COLON  (CRISTÓBAL)  Carln  t^scrlta  á  Gabriel  Sán- 
chez, traducida  de  lalin  en  casleliauo  por  Leandro 
Cosco  (impresa,  al  fin  del  códice).  (J,  123.) 

— >  Noüciaa  de  su  Tida  y  riaje  al  deaonbrilliieolo 
dol  Nnevo  Noado.  ( J,37,  p.  131.) 

—  Noticia  d«  sa  muerte  per  loaaíoa  de  IW6.  (H, 
06,  p.  18.) 

Infonaadon  y  pelMoa  del  alniraiile  de  las  In- 
dias sobre  los  privilegios  dados  á  Colon.  (J,  87.) 

COLONA  (a.  ciatos).  Discurso  dirigido  á  Feüpe  IV, 
año  1627.  p.  D.C.(T,a6.) 

COLONA  (condestable  de).  Uso  del  sóIIo  en  so  casa 
de  Roma,  y  significación  déla  palabra  solio.  (T,  03, 
p.  n.  9. ) 

COLONA  (a^aco  ANroaio).  Relación  de  so  i 
en  el  socorre  de  Gbipre.  (6, 130»  p.  161.) 

—  Su  conferencia  con  J.  Andrea  Doria  aobre 

dras,  año  1570.  (Ce,  lOi,  p.  20.) 

—  Sa  letra  y  8ma  ordinales.  (G,  45.  p.  S8S.) 

('.ni  OMA  (w.  eurioijf:  vr).  <"rtmpendio  do  los  Co- 
ineiilurius  de  Aviceiia  subrc  lus  libros  de  animales  de 
Aristóteles.  (L,  113.) 

co LUCIO.  Carta  al  maestro  Aobroaio  de  Rocha, 
(P,  2«.) 

cnij;siNA  (gil).  La  historia  iroranD,  en  castella- 
no. (Bb,  100,  X,  102;  I.  del  s.  uu.  vil'.;  líe,  80, 1  del  s. 
XIV.  vil.;  P.  40. 1.  dd  a.  xv.  fdl.  vil.;  P,  116.  m.  1.  de 

s.xv.) 

—  Reffimienlo  de  principes  (en  castellano),  por 
nn  anónimo  del  s.  xv.  (üb,  31, 88.) 

—  Idem,  tradnctíoa  de  J.  Fr.  Garcia  dn  Caatrojn- 

riz.  (P,  3.) 

COLI.  MNA  (pR.  j.  ox),  dominloo.  Compendio  del 
Mar  de  las  bistoriu,  compuesto  por  él,  en  casteilaoo, 
por  nn  anónimo  del  a.  xv^  (Bb,  93.) 

—  Mar  lie  las  blslorlas  (3  «|emp.),  I.  del  s.  xt. 
(T,lül,  191) 

COMBLAT  (m.  vicanTs).  Misiones  snyasen  Laa- 

C.O.MtÜIANTliS  ó  CÓMICOS.  Noticia  de  varios  re- 
prcsenlanles  de  l^.spjña  desde  el  abo  1651  lutsta  8n 
de  aquel  siglo.  (  Ft',  3,  4.) 

—  Sátira  contra  ellos  y  su  ejercicio.  (  M,  1.) 

—  Representación  que  loscómicos  de  Madrid  hicie- 
ron  al  Corregidor  contra  Fr.  José  Alonso  Pinedo,  do- 
minico, por  bnber  predicado  en  la  iglesia  de  &mto 
Tomas  que  eran  incipares  do  comunión  f  de  sepul- 
tura eclesiástica,  p.  n.  13.  (T,  40.) 

COMEDIAS  (Golreeion  de)  Inéditas.  (H.  IOS.) 

—  V4i!;i<:,cuyo<  títulos  son :  Cada  loco  con  su  tema, 
gran  pastoril  del  verdadero  amante,  La  organista 

del  dolo  Sania  Cndlla.  (M,  47S.) 
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Comedias  — La  Dama  muda.  (M,  J02.  p.  U4.) 

—  La  grao  ciama  de  Valencia  y  riico  de  la  JoMícia, 
MM|Milei«ih«oroi»a  (11.181.) 

—  Lo  mejores  lo  mejor.  (Ce,  52,  p.  íl.) 

—  Los  agratioi  castigados.  (M,  iH3.) 

—  Los  soldadoc  <!«  to  Iglesia.  (M.  6.) 

—  No  hay  ódio  qae  amor  do  veoza,  No  hay  conlra 
la  rasoD  fuerza ,  Las  trea  mujeres  en  ana ,  Lances  de 
ana  semejanza ,  De  las  liherladei  de  amor,  aaber  amar 
e»  la  mejor,  U  vardad  ;  el  liempo  eo  Ueapo.  (H, 
ISO.) 

—  Pachecos  y  Paloroeqaes,  Los  Infelices  dichosos, 
6  entrar  por  criado  j  salir  por  ano,  La  mejor  laz  de 
llalii  Santa  Clara,  Veneer  m  eoerdo  vn  imporible 

con  los  disfraces  de  loco.  (H,  179.) 

—  Peligrar  en  los  remedios,  burletca.  (11,3&) 

—  QMier  por  sólo  querer.  La  selva  ala  amor,  Ce- 
media  macarrónica.  (N,  30  ) 

—  Quien  mis  miente  mas  medra.  La  noche  de 
Sao  laxa,  de  Lope  de  Vega.  (H,  9.) 

—  Comedias  vAriu;  sos  títulos :  Ver  j  no  creer,  El 
eomisnailo  de  amor.  Amor,  ralor  y  saber,  los  astros 
nben  vencer,  El  esclavo  por  amor  j  mágico  lusiüuio. 
Comprar  el  hombre  so  muerte,  Sao  Pedro  Regalado. 

—  La  niñez  del  P.  Rojas,  de  Lope  de  Vegn ;  Mujer, 
Angel  y  milagro,  de  D.  Nicolás  Villarroel ;  fci  poder  de 
la  razoo;  Hipodamia,  ópera;  La  Segiamunda,  Todo 
eslisojeloi  amor,  El  capuchino  de  Escoci;i,  Hombre, 
demonio  y  mujer,  de  D.  Joan  Cañizares.  (M,  266.) 

—  Virias  satíricas  contra  d  goblerM  de  CArloa  II 
j  sa8mÍoiatros.(M,lS.) 

—  Indice  de  lodu  las  comedias  impresas.  (II,K5.) 

—  Apología  de  las  que  se  representan  en  Bspalla, 
sin  nooibre  de  aotor.  (G,  141,  p.  148.) 

—  Consalta  del  Consejo  de  CasflUs,  eo  respnesu 
de  otra  de  I»  vil!  i  ríe  Madrid ,  sobre  Si  SO  deben  per- 
mitir 6  DO,  aüo  1666.  (Ce,  33.) 

—  CoosallM  ypMMm  de  ■ntaersfdades  y  teó- 
logos particnlaret  sebfe  Id  licito  é  illeiio  de  ellas. 

(M,41.) 

—  Papel  carioso  de  D.  Urie  de  UNos  Pereln  en 

for  de  ellas,  p.  n.  6.  (X,  ll.) 

—  Cuestiones  cómicas ,  ventiladas  en  Madrid,  año 
M8S.(?,11S.) 

—  Ronaoces  conlra  los  defectos  de  ellas.  (M,  78.) 

—  Sátiras  contra  ellas.  (M.  1, 80.  p.  200.) 
COMBNDON  (cAssENtL).  Discurso  sobre  la  córte 

romana  (en  espaiol).  (£»  180,  p.  73.) 

COMERCIO.  Pragnátlea  de  fflBI,  tomando  ciertas 
precauciones  sobre  mercaderes  ,  ühros,  letras,  gé- 
neros extranjeros  j  extracción  de  oro  y  plata.  (Od, 
197,  p.  tSB.) 

—  Papel  político  (anónimo)  en  flivor  del  jomereio 
do  Espafia.  (Ce,  83.) 

—  Disenso  «obre  el  mmemo  de  eomereio  de 
paBa,  ate  U88,  por  D.  Dlefo  Conde  de  SIrley. 
(H.7.Í 

—  Ptpel  sobre  que  conviene  admitir  en  España 
meraadaflas  de  reinos  extraños,  p.  u.  s.  (X,  21.) 

Pkpelesde  comercio,  hacienda  y  moneda.  (S, 

96.) 

—  Cinco  tratados  sobre  mooeda  y  comercio  de  Ss- 
pela  en  Pormmbneo  (Indiss).  (Ce,  188.) 
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Comercio.  —  Discurso  sobre  la  conservación  del 
comercio  de  Espai^a  en  h'emambueo.  (H,  64,  p.  %l.) 

—  Informe  sobre  el  comercio  y  consulado  del  Pe* 
i«,año  1688.  (J,  53.) 

—  Parecer  de  le  pragmática  da  Felipe  IV,  en  ra- 
tón del  eomerdojr  consolado  que  ntandó  el  aio  1683. 
(H.  6í].  p.  114.) 

— •  Pareceres  dados  á  la  junta  de  comercio  y  mo- 
neda ,  ate  ras,  sobre  los  detechos  (|ae  llofaban  les 
gremios  de  Madrid.  (Kf,  13  j 

—  Pragmática  de  Felipe  IV,  prohibiendo  el  co- 
mercio con  la  Holanda  (imprets).  (H,  63.) 

—  Varios  papeles  sobre  eomerCiO  de  Espolia  y  de 
los  eitraojeros.  (H,  51, 33.) 

CONSTAS.  Juicios  del  que  apaieelé  en  Sspata  en 
8  de  Ociabre  de  1804.  (V,  1 16.) 

—  Opbsenlos  de  nrios  aniores  tebre  él  del  ate 
1618  (impreso).  ín, 

COMINES  (ru.iPE).  Memorias  traducidas  en  cas- 
tellano, ate  M88.  (1, 185»  p.  SS.) . 

CÓMODO  (El  emperador).  Disennoantelmnsobra 
su  vida.  (Aa,  73,  p.  283). 

COMPARA  DE  JESUS.  Diálogo  entM  lot  podras 
de  la  Compañía  y  el  parlamento  de  París ,  año  1636, 
sobre  el  jnramenio  de  fidelidad  de  Iuü  vasallos  á  los 
foyea.  (V,  SO.) 

—  Colección  de  cartas  y  aetteaelen<>a  eootr»  ella, 
(e.  178.) 

—  Instniccion  á  los  principe!,  sobre  el  gubierao 
de  la  Compañía.  Relación  de  su  espuisioo  de  Malta. 
(B.9S,p.lBB.)(Ce,f8|.4.) 

—  Varios  ¡retados  en  pro  y  en  contra  de  ete. 

(Ee.  75.) 

—  OeCensa  eooin  h  ApdogU  por  los  pedrea  Jeoel- 
us ,  santos  padres,  y  en  reelidad  eAtira  cnnifa  loe  Jo- 

suilas.  (P,  181.) 

—  Información  que  presentaron  los  jesuítas  en  la 
causa  de  los  esludios  de  Portugal ,  cnando  so  intentó 
quitarlos  (impresa),  año  1633.  {P,  88.) 

—  Papel  anónimo  conlra  la  Compañía,  intltolado 
Verdad  innegaUe  y  remedw  precise  ccnín  ¡a  aaiói- 
den  dselereie,  «nie  se  imprimió  en  Roma  ,  y  prohU 
bído  por  la  inquisición  de  Toledo,  y  di  feudidoen  una 
carU  anónima  de  an  caballero  romano  á  otro  eipa- 
ñol.(V,96.) 

—  Cartas  y  pajieles  originales  de  Felipe  11,  el  car- 
denal Gramvela  y  el  padre  Rivadeneíra ,  sobre  que 
los  jesuítas  uo  fuesen  promovidos  por  el  Papa  á  ca* 
pelos,  mitru  ni  otras  prelacias.  (Ff,  9,  p.  183. 3860 

COMPAS  (Uso  del).  Con  láminas.  (Ff.  74, 75.) 

—  (El).  Discnrso anónimo,  político  y  saiirico  sobre 
el  gobierno  do  feries  reyes  de  Europa.  (Ce,  81) 

COMPOSTBLA.  Historia  eomposielana  de  sos  obis- 
pos y  reyes  hasta  la  era  de  1020  (F,  86,  p.  60.) 

COMTE  (nuHciaco).  liastraciones  A  los  coodsdos 
do  Roselloo ,  Cerdate  y  ComSeot.  (El  prólogo  es  do 
Estéban  de  Corvera,  en  Lémos.)  (G,  180.) 

COMUNIDADES  (Historia  de  las)  del  año  1330.  (G. 
81;  6,  Si,  p.  907.) 

—  por  Gonzalo  de  Ayora.  (G,  70.) 

—  Noticia  sobre  la  guerra,  elc.(Q,  17.) 

—  Ilelacion  de  su  origen ,  cic  (G,  53,  p.  216  ) 

—  Papelea  hiaiórkos  délas  mismas, deede  1518 
A 1831.  (H,  3.) 
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C«mmidtdM.— Pi|»elw  y  «otielw,  «le.  (B,  1M.) 

CONCEPCION  (rn  p  de  la),  carmelita  descaen. 
Carlas  sobre  los  sucesos  de  Argel ,  año  1664.  (!l,  n3, 
I».  31.) 

CONCHUCOS  (RepreMntacion  rl(>  la  proTlncia  d<^) 
al  Tirej  del  Perú  D.  J.  de  Mendoza  ,  marqués  de  Uoii- 
tes  Claros,  pidiéndole  Justicia,  (kl  t4(.) 

CONCILIOS  (Coiccciwi  de).  Noticia  «tarta  de  un 
•AAee  qiM  liMM  tu»  iftvta»  y  «ibM  en  !•  bibIkMeca 
del  col«gto  nafor  4l«  8i«  lldelbino  de  Alcalá.  (Dd, 
140.) 

—  Mn  eodfeic  euMniM  Bedtftltt  HlnmwB.  9« 

uno  de  los  códice;  de  la  colecdoil  ;(MC8.  bli  mdli- 
lo  al  Un.)  Fól..  vitela,  l.g. 

—  ConcHiBoi  «Iberitaoan.  (C,  ti.  p.  88;  Dd.  188, 
p.  tt7.) 

—  rirlpallense.  Eieerptai  dri  códice  de  Ripoll. 
(Dd.  139,  p.  130.) 

—  ConoUiM  toledanos,  desde  el  ill  al  XVII  inciu- 
•Ive.  (Q.  S7.) 

—  Concüium  tolctanum  XIX  episcoporuin .  habi- 
tuia  teotporiltus  Arcadii  ct  Hoiiorii,  Vil  idas  Sep- 
IMébria,  Stilicoflc  censóle.  (C,  81,  p.  iSSl) 

—  Concilio  de  Peñaflel,  año  i'<(H.  .Sat  cWMlilO' 
dones  (Dd,  60,  p.  73 ;  Üd,  58,  p.  to3  ) 

—  Concilios  toledanos  de  los  .iños  1323,  1521  y 
1388.  SoaeoBMiuieioDes.  (Od.0O,p.1il,  146,  ItUJ.) 

— >  d«  Alwli .  de  I39S  j  1386.  Sns  eoiMlllneioncs. 
(Od,  00,  p.  13-2,  184.) 

—  CoocUio  proilnelal  de  Alcalá ,  año  1333.  (Od,  42. 
p.  87, 101.) 

—  de  Alcalá,  celehrjdo  por  i  !  ¡ir/iMspd  D.  Alon- 
so Carrillo,  año  1479,  contra  Pedio  Martínez  de  Os- 
■a.  (R,  88.) 

—  de  Aranda  porD.  Alonso  Canillo,  |>u  Mirado  per 
el  cabildo  de  Toledo  en  5  de  Marzo  de  1474  (Od,p.  S  ) 

—  de  Toledo.  Carlas  de  Felipe  II  en  órden  ul  qu  - 
se  coleliró  de  reaollw  del  concilio  de  Treuto.  (Od, 
98.)  Adteneaelas  dd  VMMrabte  Avila.  (V,  124.) 

—  Concilios  I  II  lus  años  13/35,  1560  >  l.">82.  Suma- 
rio de  las  cosas  ordenadas  en  ellos.  (Dd,  38.) 

—  deTolede,  del  a8o  1881.  Cotejo  que  •!  P.  Bar- 
riel  hizo  entre  sus  act.ts  origiiialeí;  y  la  iaipMSlon  dri 
cardenal  Aguirre.  (Dd,  38,  p.  118.) 

preeidldo  por  d  cañiead  anobiapo  D.  Gaspar 
de  Qniroga ,  con  «arlai  doenaMaioa  del  nltno  eon- 
eilio.  (Dd.  8S.) 

—  de  Val  de  Hermédes*  en  d  obispado  de  Paleiicia. 
llamado  Regla  de  san  Raimando,  celebrado  afio  1 160, 
(Dd.  35.) 

—  de  VallaJuiiJ  ,  ilci  .mu  13i-J  ,  ['residido  por 
O.  Gallleraio,  legado  del  papa  Joan  XXII.  Sos  coiis- 
dtadame  (Bd,80.p.8B) 

—  deTrenlo.  Alf^ma^  insinirciones  de  Pdipall 
á  so  embajador  en  Roma.  (S,  160,  p  131.) 

—  Cédula  de  Felipe  II  para  que  se  gasrdMe  lo 
maedado  en  él.  (Dd,  38,  p.  163  ;  D.  137.) 

—  Edición  del  concilio  irideutino  del  año  I3itt4,  en 
Alcali,  por  Andrés  de  Angulo,  eOQ  B«Nas  MS.  de 
aquel  tiempo.  (Ce,  161 , 163.) 

—  Discnrso  del  obispo  de  Asiorga  D.  Francisco 
mnnient<)  sobre  fuer/a  lipne  la  cosfnmbre  res- 
pecto del  Coocilio  Tridentiuu,  dirigido  á  la  congre- 
gación. (Ce,  78,  p.  ISI.) 


(—  CON 

CondHas.— lostrucclon  qac  PIs  IV  dió  i  m  naaelo 

en  España ,  año  1884,  solwe  asantes  del  eondlia.  (8, 

iSS.  p.  304  ) 

—  Declar.iii<i  concilii  trldantínl  k  D.  DIdaco  da 
Espino,  anno  IS94.  (S,  87.) 

—  Ittterprela'.toconcilii i  Magistro  Augostino,  auno 
1397.  (C,  138.) 

—  Traducción  castellana  del  coocilío  de  Tremo. 
(P.  188.) 

—  Listii  il  •  ln<-  cspriñolcs  i]tu'  asislieron  h  él ,  co- 
piada de  \*  impresa  en  Paria,  año  1363.  (T,  157, 
p. «.) 

—  Ñolas  taaldglcas  y  canónicas  á  «ficho  concillo. 
(Acaso  serán  da  D.  Diego  de  Covarrubias  Ki  códice 
esti  firmado  por  Buy  Gaaai.)  (R.  l.3i.) 

—  Relaciones  j  cartas  de  san  Pió  V,  Felipe  H  y  J. 
de  Ribera,  hijo  del  viref  de  Ñipóles.  (C,  45.) 

—  Sucesos  del  eonciliu  de  Trento ,  desde  1561 
basta  su  conclusión ,  por  D.  Pedro  Gonules  de  Mea- 
dota.  (Dd,  10.) 

—  Cartas,  oraciones  r  p.ipeles sobre  éL(Q,fl0.) 
-m  Tratado  y  cartas  virias.  Id.  {{'.,  45.) 
CONCLAVE.  Colecdon  de  cóaclafes  da  treinta 

papas ,  desde  Clemente  V,  aAo  I80B,  kaila  IMba- 
no  VIII,  en  1(123.  (X,  171.) 

—  Nolicias  de  varios  cónclaveti.  (I,  139;  R,  100.) 
CONCORDATO.  Discurso  sobre  el  di>  1737.  (Dd.lSl.) 

—  Adición  de  algunos  pontos  para  é\.  (Parece  del 
Marqués  de  los  Llanos  )  (D>l,  33,  p.  380  ) 

—  Representación  que  sobre  puntos  del  concilio 
bidami  ft  S.  M.  en  la  posada  de  O.  José  de  Gararajal, 
después  de  celebrada  la  jtjiil:i ,  Marqués  <le  If^s 
Llanos,  el  abad  de  la  Triiiiilad  de  Orense,  D.  Jacinto 
de  la  Torre,  j  el  P.  Conlesor.  (Dd,  23,  p.  137.) 

CON'CORDI.x  de  todos  los  caballeros  de  Toledo  para 
guardar  la  paz  y  sosiego  de  la  ciudad ,  afio  1506.  (Dd. 
134,  p.  4.').) 

CONUES  DE  CASTILLA  (Notida  de  losj.  Rodrigo 
y  SU  bijú  Diego,  por  los lAos de 701, 1.  n.  7.  (Ce,  80.) 

CONDESTABLES  (Origen  de  los),  almirantes  ade- 
lantados, etc.,  de  Casiilla,  León,  Galicia,  ele» de 
D.  Pedro  Satattr  de  Manden.  (K,  181.) 

—  Carias  del  Gondaatabla  ai  ihiqne  da  VinabemKh 
sa.  (H,  103.) 

—  Loa  i  la  bodj  de  un  condaiiaiile.  (M.  14,  p.  481 ) 

—  Voto  que  el  Condestable  diói  Felipe  III.  (H.  133  ) 
CONFESION.  Tratado  antiguo  de  cómo  ac  debían 

confesar  los  cristianos.  (Ee,  IOS.) 

CONFESORES  DE  REYES,  lostrocciones  y  notldas 
de  los  que  bao  tenido  los  reyes  de  Bspafia.  (Q,  81 ) 

CONFISCACIONES.  Relación  de  las  casas  lonlisca- 
das  en  Madrid  por  infidentes  á  Felipe  V,  administra- 
dea  por  D.  Aseasla  Maebe ,  primer  administrador  de 
la  Rt  il  Biblioteca.  (H,  13.) 

CO.NFITURAS  (Recetario  para;,  conservas,  etc. 
(X,  118.) 

—  Recetas  pan  eonOtaras,  tgn»  de  olar*  etc. 

(Ü.  189  ) 

CONFLBNT  (Deacrlpdon  dd  eandadode).  (Aa.  111; 

G.  180.) 

CONGO  (Decreto  de  D.  Garda,  segundo  rej  del), 
exhortando  i  sus  vasallos  á  «raa  admiUssai 
aeros.  (S,  108»  p.  57.) 

CONQUISTA  OB  ÜLTBAMAU,  airlbolda 
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fMBleiD  Alonso  el  Sabio,  ra.  «MgM,HM»,L  de 

s.  m.  (J,  I :  F«  36.  p.  1870 

CONSEJEROS  Y  MINISTROS  DEL  RBY.  Noticia  de 
•US  sueldos  y  Rajes,  año  1S62.  (R,  5,  p.  103.) 

CONSEJO  de  CatÜIU.  lnatilaci«n ,  origen  y  au- 
torfdad  suya ,  por  D.  Luis  de  Selaxar  ;  Castro.  (T. 
252.) 

—  Ordeoaniaa  de  «te  coos^  tie  1406.  (Od,  MS.) 

—  leiaetoD  del  eooi^e  de  Geilllh,  y  fMi  4»  al- 

gawMde  tnpresideoies.  (T.  SOI.) 

—  OMPAMbial  6  maMal  priraiico  sayo,  por  J.  de 
MariMn.  (Q,  73;  T,  S6S.) 

—  Oiacarao  anónimo  sobre  sa  cereiaonial.  (Ce,  59.) 

—  Inlbrnie  reservado  dado  á  C4rl<M  V,  sobre  las 
prendas,  letras  y  circunstancias  de  los  eoot^MM 
41M  eenpsniae  <i  de  Cuiilla.  (Q*  17^ 

—  DffWon  dd  CeMeJo  en  «elae,  jr eonedarieeie 
de  las  «saneas  por  Felipe  II ,  año  iSOe.  (Ce,  80,  Ki.) 

—  Menerieles  j  eenauites  é  la  fteim  Medre ,  y  tul- 
len deCérlee n,  aebre el  baen gebfen» del  relM^ 
(S.SO,  p.  107.) 

—  (insulte  que  bteo  el  año  de  1766  sobre  extra- 
Aar  de  estes  velaos  i  las  personie  eelesliMleii  ea 
vlrtnU  de  )a  polosia'l  económica  (Q,  17.) 

—  Consulu  á  I- ornando  VI,  año  175.^,  represen- 
tando el  h^o  V  eceeeee ee lee  iiejee,  eeoMee»  etc. 

—  Menwieiitielei  IMIpe  lli.  alio  Mft, eoelrt 

los  abusos  de  ios  disciplinantes.  (Ce,  H^i.) 

—  de  Gélido.  Instroceioii  de  Carlos  V  para  el  qae 
Inetkvjó.  (6. 81,  p.  »4 

—  várias  consultas  m  úmpo  de  k»  lejws 
triaeos.  (H,  4»,  90.) 

—  de  Haeieada.  OrdeiMoaes  del  conaeío  de  üa- 
cieDdn,  contacluriü  mayor  de  Hacienda  y  ctniaduria 
nayor  de  Cuentas,  en  iü  de  ^"o?ieml)re  de  lü'Jo.  (S, 
«.) 

—  de  ludias.  Reieoioa  de  las  eeiMsy  negocioa^ae 
de  ordhnrie  se  txmn  m  él.  <X,  1S7.) 

—  (ic  itaii.i.  Sil  iii  lUucion  ea  el  ale  1819, | te- 
pacacíon  del  de  Aragea.  (U,  i.) 

—  de  ÓrdUMi.  VAfiee  eentilMes  erlgieetaB  «1 

Dr.  Frnncisco  Nielo,  á  principios  del  s.  xvii,  para  tí- 
sitade  los  territorios,  deliesas.etc.  (S,  Ut.) 

CONSEJO  Y  CONSEJERO  (Tratado  polllloo-meirel 
ddimestrc  Pedro,  ^ohre  el)  (Bb.Sl) 

GOffSEJUS.  Helaciui)  di-  lus  consejos  del  Kvy  y  del 
de  estado,  del  de  Indias,  etc.  (Q,  tOI,  p.  tSI^ 

—  Kd  tieeapo  de  Felipe  U.  (Q,  155.) 

—  Id.  de  Felipe  til.  (T,  188,  p.  10»  ) 
CONSTA\TINOIM>A.  Descripción  y  costS  DOUbleS 

de  esta  ciudad,  (i,  153.  p.  12»;  i,  m.) 

—  Reladon  de  ellt  y  sa  gebienie.  (E,  91,  p.  107.) 
CONsn  LO  DE  AFUGIDOS,  per  FT.  P.  Meree. 

(Bb,  lt>l.) 

CONSULADO  DBL  MAR,  ee  lenoslo  (iBeonpleM). 

(S,  199.) 

CüNTARIM  (smos),  embajador  de  Vciucia  fu  i".s- 

pef> 

~  Belacion  qae  biso  de  Stt  emlnjada  á  la  repúbK- 
ee,  y  de  todo  lo  qae  entendió  de  las  cosas  de  Espa- 
to, (H.  97,  p.  7-2  ) 

—  Id.  y  respuesta  a  elia.por  O.  Juao  Duque  de  Es- 
tiada.(E,  150,  p.  120, 158.) 


Contarini  (Simoe).— llsledMe»  ÜeBpO.dt  KH- 

pe  III.  (Co,  04.) 

—  Id.  a6o  1605.  (X,  140.) 

—  Id.  (H,40.) 

CONTARINI  (Toiüs^  RelesieBedi  S|>«ae.  (E.SI.) 
QOimUtRAS  (ttMtM  asMttO  M).  liUo  de  Ma- 
drid. 8a  vide.  eeetMi  per  él  mésMe.  (T,  117.) 

—  DMNMre-MHM.  (J,  IS7.) 
OONTHSUkS  (».  «moMe  h).  Fareeer      dié  al 

PreBidentede  Castilla,  coade  de  Castriüo,  oüo  1^ 
sobre  la  poteatad  ecoDÚmica  de  los  re>es  de  España. 
(a,«4»p.aB7.) 

CONTRFRAS  'rnAficisco).  deán  do  CÁrdoba  CarU 
latiiii.eri  el  s-xv.i  un  personaje  llamado  Alvaro. 
(Bb.  I4<i.) 

CONTREftAS  (itaéanoH).  Historia  del  inveMiliie 
j  MfSBtwdo  eebillere  D.  PviÍHian,      de  'O.  Fleri- 

seo,  re^  de  Nápoles  (pareoeerÍ8Ínl)*Ldeli.in  (ii- 
compieu).  (V,i07.) 
CONTRERAS  (meeet  va).  Padfeede  loetadlesiiw 

se  bailaron  on  la  ciudad  de  los  re7cs  del  Perú.  (J,  105.) 

CON TR ERAS  (o.  nmi).  Carta  al  deque  d«  Medí- 
naceli  sobre  el  estado  de  la  armada  eapeBela,  ala 
1684.  (H,  86,  p.  277.) 

CONTRERAS  Y  VALVERDR  (».  vasco).  Historiad- 
vil  V  eclésiásiica  del  obispado  del  Cusco.  (Ee,  156.) 

CONTRIBUCIONES.  Origen  de  la  mayor  parte  de 
las  de  España;  su  estado  ea  el  aÍo  1728;  modo  de 
quitar  unas  v  moderar  otras.  (S,  iOS  ) 

CONVERSOS  Cédala  de  Bari^  iV  para  que  se 
les  qnttasen  los  oSdos  páblleos ,  p.  7.  Carla  del  «ris- 
mo  para  que  sean  restituidos  en  sus  oflcios  lo^  jura- 
dos y  escribaoos  desposeídos  i  protesto  de  conversos, 
p.  87.  GenArmaeton  de  la  coneordia  qpe  aebra  eüo 
hlio,  p.  73.  (Dd,  151) 

—  Movimleatode  la  clerecía  de  Tuli-do  contra  tos 
de  aquella  ciudad.  (G,  109.) 

—  Sentencias  de  la  misma  ciudad ,  prisiodokMde 
los  oBctos  públicos.  (Dd,  57 ,  p.  118.) 

COPLINET  Ó  MEUNG  (lOAff  oB).  CesUaoaeiea  de 
la  novela  de  la  Rosa.  (Ee,  77.) 

COOUUS  (HRKaicos).  Hispania  heroteé  descripu. 
Drsarix\  Tolcli,  A-;.iI"r:c  ilt'scri|>lii).  (M.  itJ .  fi.  IW).  ) 

COQUO  (BSKair.vs)  Virtas  descripciones  de  ciada- 
dea  de  EapeKa,  eopiedeede  H.  Goqoo.  (O,  26.) 

CORA!.  (Rarniics  contra  el  gran  duque  ilo  Tojcana 
en  cuanto  á  I»  pesca  del),  imevamentc  descubierta  ro 
los  mares  de  los  presidios  de  Toscana.  (E,  35 ,  p.  SU.) 

i'.ORAZON  (Uiscurso  sobre  el),  doble  y  Renrillo,y 
cómo  se  debe  dar  lodo  él  i  Oíos.  (T,  377.  p  Iá9.) 

CORVERA  (esTÉBAJi  nr).  Respuesta  :i  irías  coo- 
aailas  literarias  que  le  hieierea  el  Conde  de  Gaimeri 
y  otros  eradnos .  por  los  atoa  de  UBI.  (T,  SSi) 

coiiORRO  (jAcixTo).  Ceaiedia,El  nayerinaceda 
bonor.  (M,  160.) 

CORDERO  08  DÚRG08  (eeaciaa).  Carlas  provia- 
ciales  de  Pascal,  traducidas  en  castellano.  (Q,217.) 

Cl')Hl)OB<v.  Casas  ilu:Are&  de  esta  dudad.  (K,  M  i 

—  Fuero  dado  per  el  rey  D.  Fereaado,  ato  1211. 
(Q,9I;  Dd.  m.) 

—  (Historia  de).  (G,  93.) 

—  Historia  y  nobiliario,  por  un  anónimo.  (K.  (U.l 

—  Inscripciones  qae  se  bailan  eu  sos  iglesias. 
(Dd,M,p.  107.) 
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COR  -  ] 

CóiMn.— lfoll«ta  d»  la  mfm»  «tel  tiigntio  «b  so 

Iglesia  (O.M.p.  «8.) 

—  Origen  y  Hindacion  de  esta  ciudad,  y  casa  y 
apellido  de  Cordal»,  por  t. FNneiaeo  fleniandei de 
Córdoba.  (Y,  ) 

—  Plan  de  la  situación  de  sus  anticuas  iglesias. 
(Dd.Pfl.  p.  181  ) 

—  Relación  de  lo  observado  acerca  del  aoBteatro 
qoe  li«bo  en  esta  elofed  en  tiempo  de  les 

hecha  rn  el  ai^o  de  1752.  (I)<l.  ti6.  p.  197.) 

—  Relación  de  lo  que  acontecii^  en  Córdoba,  año 

—  Relación  de  ra  tmmntto,  aBo  fflBI.  (Ce,  60, 

p  lá«.) 

—  Relación  hisiórki  de  «u  oMipei  desde  sn 
conquista.  Su  prim(>r  autor,  según  se  cree,  D.  Ber- 
nardo José  de  Ardente;  adicionadnr,  Vaca  de  Alfaro, 
y  coQtinoador,  el  Dr.  imn  Gomrx  Iftaro.  (M,  96, 
^flS.) 

CÓRDORA  fcaiVKfiAt  Airoirso  ng).  TVotfefa  de  su 

▼id  i  V  rri^Iiiniliros.     .  117,  p.  21  f.^ 

CÓiiDUBA  (ra.  alohso  k).  Carla  i  una  recien  ca- 
sada, ni.  9.) 

cMfín\]\  (D.  DiRco  de).  Carla  orinal  desde  el  Es- 
corial, nño  i:>70.  rX.213.) 

CrtRDOBA  (i  KBSAJtoo  OE).  Lii)ro  de  cirnjla  y  de  en- 
•almos  (supersticioso).  (L,  121,  p.  118.) 

—  De  artiflrio  oninis,  et  investi^andi  el  fnrcnlen- 
di,  natura  sciliilis.  (Ce,  78.) 

—  Noticias  de  él.  (L,S3.) 

CÓRDOBA  (n.  MaiuiiM  es).  Tndacehw  de  ta 
caria  de  Pie  It  é  ■abomad ,  l»i1aeipe  ile'los  Inreos. 

CORDOBA  (d.  mntm  m).  Memoria  de  los  cAdlcea 

qae  trajo  para  S  M  ,  «^e  !n  lihmría  de  D.  Diego GoB- 
sal*"* ,  prior  de  Rnnccsvalles.  (Q,30.) 

CORFI  (Carlas  desde),  ano  1S72,  sobre  la  armada 
de  D.  Juan  de  Austria,  deq>aes  de  la  batalla  de  Le- 
panto.  (Ce,  Ki.) 

CORIA.  Noiii'iri  hi«lóii('a  de  la  fund-cion  y  tcrri- 
lorío  antiguo  y  moderno  de  so  obiqiado.  (Dd,97, 
p.  198.) 

—  Memorias  df>  su  iglesia,  cron'iiogladeaoaobis- 
pos,  fárias  noticias,  etc.  (Dd,  1)7.) 

—  CoosUtoelones  sinodales,  pnblieadas  en  S  de 
Bnere,  era  1353.  (Dd.  07,  p.  15I ) 

t!(IR!VARO  (jorge).  Relaciones  de  su  emliajada  di; 
b  ri  |itil)líca  de  Venecia  á  Espdla,  aRo  1061.  (Be, 
85,86.) 

OORNBJO  (ra.  wmtst).  Croniatt  general  de  la  6r- 
den  de  San  PnodscOw  Obras  poilicas.  (Q,  SI.) 

—  Poesías  firfai.(M,  SS4, 14,  p.  180.) 

—  Tersos  anfos.  (M,  19,  p.  IM;  M,  76.) 

CORNEJO  (n'AK).  Tratado  de  corrimientos.  Discor- 
iO  preservativo  de  la  gota.  (Q,  157;  L,  186.) 

—  Diseurao  preservativo  de  los  corrliolentoa  y  an 
remedin.  dedicado  4  Felipe  II.  (L,  H2  ) 

COR.NEIJO  TÁCITO.  Fragmento  de  sus  Anales, 
desde  el  lib.  X  hasts  ol  xxi.  4.*,  rítele,  I.  dal  s.  xv. 
(X.  111) 

~  El  llb.  I  de  sos  Anales.  (X,  199.) 

—  Dlsenrsee  politices  sobre  mis  obras.  (Q.  fi?5  ) 

—  Disenrto  sobre  sn  primer  libro  de  los  Analco. 

(S,iB.p.m) 


>  —  COR 

Gormlio  TéeMo.— Comediarlo  á  sm  Anales,  pe» 

D.  J.  Alfonso  Lancina.  (O,  IfT!.) 

CORONA  (sitvio  os).  Sucesos  varios  atiiurosos  y 
trágicos.  (X,  144.) 

CORONADO  (1.  a.  átomo  an).  Uo^s  de  España, 
y  descendencia  d«  los  reyes  de  Navarra.  (Y, 

CORRAL  (o.  oamob).  Viriaa  pocMu  aOras  Inédi- 
tas. (M,  SOi.) 

CORREA  Ó  OORRBRS  fa.  eeimito).  Ariede  la  len- 
gua castellana  (orif^innl)  rv.  ?fi?  ) 

—  Dedaratio  ad  iltud  Céneseos; Sed  fonsascen- 
ele.  HtmiBh  Del  vera  ethlmelegln  el  atfnHIeB- 

Uo.  (B.  136.  p.  10  ) 

CORREA  UE  LA  CERRA  (rnAitctsco),  maestro  del 
infante  D.  Pedro  de  Portugal.  Tratado  de  feNMe»* 
elon  efsnafva  y  defeosiva.  <Aa,  84.) 

CORRBA  MONTENEGRO  (nANoEL; ,  corrector  ge> 
llera!  en  tioiiipode  Felipe  III.  IIMestednBllMh*^ 
de  el  diluvio.  (G,  118, 130.) 

—  Historia  de  los  reyes ,  sefiores  y  empeodores 
de  Kspaña,  escrita  on  el  año  1901  (original).  It.,  Im* 
presa  en  Salamanca,  año  1608. 4.°  (I,  S78.) 

CORRECCION  ffraterna  (Tratado  sobre  la).  61.) 

—  Gregoriana.  Parecer  tjae  dió  sobre  ella  el  iiw 
zobispo  D.  r.arcia  Loaisa.  (Dd,  38,  p.  150  ) 

CORRECTOR  (Libro  llamado  Rl)  (V.  Penlleoelal 
antiguo  sacado  de  nna  copia  drl  año  HOS.) 

CORREGEL  (o.  TOBAS  AüeaBC  r).  (M,  139.) 

CORREGIDORES  (Ortentnienio  nebre).  (Dd,  116, 
p.168.) 

CORREOS.  V^iodo  (fne «n  Hempo  de  Felipe  11  ln«> 

tjÍ3  ni  1.1  ilirpccion  'Ip  rorreos,  por  mano  del eOltcn 
mayor  U.  Juaa  de  Tássis  (original).  (Z,  138.) 

—  Papel  nnétttmo,  allb  1606,  sobre  nllpraia  de  eor^ 
reos.  (Ff,  o,  p.  II»  ) 

—  Representación  fiscal  sobre  el  oGcio  de  correo 
mayor.  (Y,  01.) 

—  Arbitrio  para  anmentar  sn  renta  y  estafeiai  en 
la  menor  edad  de  Cárlos  M.  (V,  196,  p.  113  ) 

CrtRTE.  Trarj  para  fundar  nna  córte  real  (Ke.  149.) 

—  Rason  de  córte.  logar  y  circunsianelas  ^ne 
debe  tener,  por  Lope  Dera.  (V,  40.) 

—  Tratado  de  Lope  De/a,  sobre  la  eOleMlldedó 
mndanu  de  la  córte.  (S,  54.) 

~  DIacurfO sobre  la  estabilidad  A «radnta  déla 
córte.  por  D  J.  Jerer.  (E,  39.) 

—  Ordenanzas  para  sn  buen  gobierno,  año  1436. 
(Dd,ltt,p.7S.) 

—  Discurso  de  Bartolomé  de  Argensola,  sobre  re- 
mediar sus  vicios,  y  estorbar  qne  no  acoda  i  ella  tanta 
gente  inútil.  (Ff,  72,  al  íin.) 

—  Discorso  del  mismo  Argensola.  (X,  9S,  p.  Ii5.) 

—  Siilras  contra  la  «Arte  y  gobierno  de  feHpe 
y  Cíirlos  M.  OI,  «n  ) 

—  Requisitos  que  nn  cortesano  pedia  en  la  qne 
hubiese  de  ser  sn  novia ,  abo  I6M.  (Parece  de  Qne- 
vedo.) (Ce,  82.^ 

CORTE-REAL  (jKRÓJiiMo).  Vicloria  de  D.  Juan  de 
Austria  en  Lepanto,  año  1572.  (M,  60.) 

CÓHTE8.  Apuntamientos  sobre  sv  eelebndoo. 
(V.  SyiumvA.) 

—  Asiento  y  órden  de  los  procur.idores  deleseln- 
dades  en  Córtes  generales.  <T,  188,  p.  100.) 

(es  del  P.  Iiennidei),«ebm 
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que  las  Córtcs  lott  de  «OMeJo,  y  no  da  woulUbé. 
(Pf.0.p.í7) 
Córtw.— Parecer qa«  te  dió  (según  se  enilende,  i 

Carlos  11)  sobro  si  pnra  hacer  r.órics  y  resolver  en 
ellas  acerca  de  sucesión,  i>o  teaiéndoU  el  ^ey»  deben 
JaniarwloelrM  bmoi,«clesláitÍeo.  mM«  ;  pooMeii 
6  solos  estoe  AlUnot*  ó  «itt  proeuwlorN.  (8*  87, 

P.  18S.) 

—  PreguoUs  sobre  la  segwldid  de  conciencia  de 
kn procuradores  de  Curies,  cuando  en  ellas  se  (rata 
de  nuevas  imposiciones.  Representación  que  los  pro- 
curadores hicieron  k  Felipe  IV,  alio  I6.V0,  oponíendo- 
Má  nuevoe  impuesloe,  p.  n.  6, 16  j  17.  (S,  110.) 

—  Ranra  de  (odoa  loa  precoradores  de  Córtea, 
dada  en  el  ano  1607.  (S,  110.  p.  n  13  i  (I  i. 

C0RT£S  (aaRHAM).  Cartas  sujas  jf  relacioooa. 
<3.1«.) 

—  Instrucción  aul^niica  que  el  afio  1523  se  le  en- 
vió para  el  gohit-rno  de  los  indiot.  (T,  100.) 

—  Notleiaf  particulares  de  él.  (J,  116.) 

—  Historia  Terd.idera  de  sus  conquistas  en  Méji- 
co j  Nueva  España ,  por  I).  I'odrü  Fernandez  del  Pul- 
gar.  (J.  28,  20.) 

CORTES  (».  mu  liícas).  Breves  apantamieoto» 
sobre  te»  Rdrtat  de  Castilla.  (Ce,  85.) 

—  Garios  origlnaloo  i  D.  Olo|0  Jooé  Ooraier. 
(V.I68.) 

—  PIrma  aoya  original.  (Y,  18.) 

r,nHTÉS(o.  nAsm),  marquó<:  ilt  I  Valle.  Pedimento 
que  dió  al  Rej,  sincerAndoae  de  las  sospecbas  que  le 
tanpaloboB  do  levanUinioiiU»  do  lo  Roero  España ,  y 
recusando  coir^o  ••nemlgMé  OlgMOOS  COMOjorot  dO 
Indias.  (V.  02,  al  fin.) 

CORTES  OSSORIO  (p.  J0*!«),  jesuila  Itrspuesla 
nnoaopinlica  k  Ü.  Frísfris  de  la  Borra ,  defendiendo 
ana  carta  del  P.  Vieira  v  á  la  Compañía.  (Ce.  130.) 

—  Las  Cortesiadas  ,  poema.  (M,  81,  p.  128.) 
CORTESANO.  SiUra  cootra  toscorteaanos  jr  inioia- 

tfoi  eo  la  omier  edad  do  Cárlot  II,  bajo  el  lllnlo  de 
Indice  de  libros  impre.sos  en  Madrid,  año  1685,doade 
el  dia  17  de  Setiembre.  (S,  50.  p.  12S ) 

—  Seoteodaa  para  ao  eorlesaoo.  (X,  til,  p.  S9.) 

—  Sumario  dt;!  libro  de  VA  Cortesano  perfecto ,  de 
las  damas  corlesinas  >  del  pri\ado  del  Principe,  por 
00  anónimo.  (T,  140.) 

CORTESÍAS.  Su  formularlo  r  tratamientos  escri* 
biemlo  i  re>es,  cardenales,  etc.  (F,  56;  I,  92  )' 

COniíSA  (Descripción  d«-  la  ciudad  de  la}.  (Y.  02.) 

CORZO  (CARLOS).  Invención  para  beneficiar  las  mi- 
iiM  (J.bH,  p  274.) 

r.f)SCn  ílF*^ol^o)  Traducción  castellana  di-  la 
carta  latina  que  Cristóbal  Colon  escribió  á  Gabriel 
Saocbei.  (I,  f  B,  al  lo.) 

COSCON  Ci  '  I'xpngníii-inM  do  plairts ,  con  el  pri- 
vilegio urigin»!  (!•■  t°elipeIV,anu  1G¿0,  para  impri- 
mirse. (Aa,  ) 

COSMOGil.VFiA  (Compendio  anónimo  de).  (Y.  40.) 

—  Tratado  anónimo  de  cosmograHa  y  esferii.  (\a, 
78, 203, 209  )  (Tres ejemplares.) 

—  Introducción  á  la  cosmografía  etérea  j  ciernen* 
lal  do  Girlot  Glangiino.  (Aa,  70 ) 

(f )  T.  naHloaila  «ate  enloao  j  liao  arilaalo  aabra  lu  ee- 
lakradas  ca  variot  tlmapaa  r  tafataa  del  ratea,  f  tas  Gaa- 
dtfBot,  ele. 


CHE 

I     COSTA  (;os¿).  Apoioglo  do  so  tratado  sobre  san 
Piloto  j  otros  dios  j  aoia  sanios  de  BarcoloM. 

I  (G,  210,  p.  119.) 

COSTA  f  RODRIGO  DE).  Su  mnerlo  en  la  India.  (II,  tV?  ) 
,     COSTLLANÜS.  SIVE  CASTULAMiS.  Summa  de 
pOBoilootla .  Coof  lltalioofla  qmoddeo  oplacopatat  Bar* 
clnonpri5;i<i  Pol.,  I.  del  «  tiv  ^C,  flO  ) 
COTA  (FRATicisr.n).  Carta  de  la  reina  Católica  A  b 
I  ciudad  de  Toledo  sobre  su  entrega.  (Üd,  ti9,  p.  W,) 
\     COTA  (aooair.0)  Coplas  qoe  bi/o  i  una  boda.  Ira* 
I  tando  de  judies  i  los  novios.  (K,  V7.  p.  94.) 
>      COTA  (sAiCRo).  Carta  de  la  princesa  doña  Isabel 
al  avuniamienio  de  Toledo  para  que  lo  poaioaon  oo 
libertad.  (Dd.  ao,  p.  91 ) 

COTESfD.aso«tiuii}.MoiortoiJafMÍoai.oloM9». 
(R.lll.) 

COTOH  (r.  m.y,  Jooollo.  El  paradoro  del  beoilwe; 

II  «dilaciones  sobre  los  novísimos.  (P,  ) 
COULANGE  (MR.).  Canciones  rraucesas.  (Ee,  61.) 
COUTO  (DiF.co  DK).  Década  fll,  qno  «OMieoo  la 
historia  de  la  India  Década  viit  y  n.  DécodoXtda- 
i  dicadas  á  Felipe  III  (J,  77,  78. 79.) 
I     CO0TTRE(D.  cst^ra:^  na).  VIdado  JoqoctdeCout- 
I  tro,  80  podro,  (i.  136.) 

I  COVAR1IUBIA8(Vlltade).EaemQrttdefopoMa' 

clon  ,  privilegios .  ele  ,  (D,  41.01.  p.  230,  ól9  i 

COVARRUBIAS  (a:«tomio).  Epitalamio  latino  4  las 
boda*  de  Aeloolo  do  Looo  y  GtMIM  Oaorio.  (V,  I «. 

p.  15>5.) 

COVARRI  RIAS  (vieco).  Memorte  do  loa  liliros 
griegos  que  poseia.  (Q.  30.) 

—  Tratado  ile  los  delitos.  (S,  130,  p  ^^  > 

—  Tracialus  de  Trigidis  et  maleticaiis.  'S,  109. 

P  isri  ,1 

COVARIilJBiAS  OROZCO(o.  aiaAeTun  üc>.  Tesoro 
de  la  lengua  oaatoliaDa,  coo  adiciones  de  Noidens  y 
notas  marginalei  do  D.  JOoé  do  Sioaao  do  Voleo. 
(Aa,  38.) 

—  Soplomonio  al  Tetoro  de  la  leogoo  eoatellaoa« 

Impreso  años  ¡mies.  Llega  hasta  la  M  fl(,  20  ; 

—  Relación  de  la  vida  )  virtudes  de  D.  Diego  Co' 
varrnbias  j  Leiva,  su  tío.  (1. 88,  p.  807.) 

COVARRI'RIAS  Y  LRIVA  (o.  antosio),  vicario  ge- 
neral del  arzobispado  de  Sevilla.  Pleito  que  á  nom- 
bre de  su  arzobispo  trajo  con  el  iiuocio  y  0.  Maeoel 
Sarmiooto,  alto  1821*  aobreJaHadieoiim.  (R,  26.) 

—  DiseorsoB  «obre  las  roHqnlas  del  Monte  Sacro 
de  Cranitda  'Ce,  106.) 

—  Discursos  en  defensa  de  las  reliquia.s  do  la  Torre 
Torpiana  t  en  el  M'»n(o  Valparaíso  de  Graioda. 

ro.  ^0 ) 

:      CRABALIZ  ^ACtSTiN  i't).  Discurro  de  las  prere» 
I  deoelaa  d*  Eapalte  y  Francia.  Discursoa  de  varios 
autores  sol>rc  precedencia  de  aalenlo  en  Portofal. 
(B.M;  V.  150,  p  288.) 

CR ASENSE  (Nonoatorio).  8o  flindadon  por  Oarte 
Magno.  (I.  IS4.) 

CREDO  r  Glosa  del  t  contra  los  jodies.  ^V,  08. 
p.311.) 

CREMOtNA  (Poema  jocoso  sobre  no  capitolo  de 
(Vaifes  celebrado  en).  (M.  109.) 

CREMONA  I A^r.ru-^  rif  V  LihcHus  do  rertitudinc 
el  virtulibus  aatrologiac  judiciaris.  (B,  72,  p.  161.) 
fXBSPAllO  («Aoooite  0B)t  rcfoolo  dol  eooaeio  do 
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Ñipóles.  Correspondencia  coa  m  ftnyM  por  loo 
aioflde  1688.  Fói.(Cc, :».) 

CRESPI  OE  VALDAURA  (d.  cristóual).  Carian  ori- 
ginales al  croiiísla  Andrés  de  (Jztarros.  (V,  170  ) 

—  Caru  al  cronisia  Uitarroc  sobre  las  Córtea  del 
■fio  1649  (origioal)  (H.8  ) 

—  Epítome  de  los  reyes  de  Araron  v  sus  princi- 
pales empresaa,  sacado  de  loa  Anales  d«  Zurita. 

—  Diario  de  su  vjJa  v  Msisteticia  al  consejo  de  Ara- 
guu ,  desde  O  de  Juiiiu  de  165i  liasla  !ü7i.  (Q,  61.; 

CRESPO  (p.  ASTOSio),  jesuiia,  ca|iellnii  del  ejér- 
cito de  Fliudes.  EnipeBo  del  principe  de  Parma,  Ale- 
jandro Parnesif,  pura  sacarle  del  ejército  j  enireto- 
uerle  en  Italia,  para  que  no  viniesoi  Bipiioélttlbr- 
•oase  eoatra  ¿1.  (Ff,  O,  p.  3S7.) 

CBE8WBL(p.  Mrt),  loiDlto-  flotación  delotlado 
do  loglitom  00  oí  gobiemo  do  lo  nloo  Inlioio. 
(X, 

CBIPTANA  (VUlo  del  Conpo  de).  CortioMo  poético 

00  otobaOM  do  San  Antonio  de  Padoa.  (M,  90Í.) 

CRIPTANA  df».  CKisTÚBAL  HE;  Carla  á  Ambrosio  de 
Morolos «dtodolenolicla  de  Ü.  Fimeü,  obispo  de  Ni- 
jora ,  j  do  u  coerpo,  enterrado  en  el  moDatlorto  de 
San  PmdoDOio.  (Y,  197.) 

r.HiSPl.NA.  Poema  llamado  La  Gaiicida.  (U,40.j 

CRUIX  V  AMAHILLAÜ  (».  toti  naaia  dk  la),  iláxi- 
mas  potHleao  j  morales ,  oSo  1815.  (6»  S18.) 

CROML'ELfüLtvrR)  Histori:i  de  «a  vMo  ]f  dol  es- 
tado de  lu  Inglaterra.  (Ce,  Xü.) 

CRÓNICA  GENERAL  OE  BSPAHIA,  pOP  oI  roy  don 
Alonso  el  Sabio.  (P,  1.) 

—  qae  coiicaerda  coa  la  de  D.  Alonso  el  Sabio 
htSla  los  godos,  y  de  alli,  quo  es  la  pigiiia  30  en 
odelanie,  con  la  casiellano  del  arxebiapo  Ü.  Rodrigo. 
(S,55.) 

—  sacada  de  li  que  escribió  el  arzoblipo  D.  Ho- 
ilrigo  baala  el  rey  D.  Sandio  el  Deseado,  jr  de  la  que 
eseribló  P.  Lopet  do  Ayabi  baste  D.  Sondio  oí  Bravo; 

1.  del  s.  \iv  íS,  m  ) 

—  Crónica  desde  i).  Fernando  1  basta  el  lil ;  I.  ilel 
O.  XX.  (P,  52.) 

—  desde  l>.  Femando  I  basta  el  IV.  (S.279;  1, 186  ; 
»  Parle  de  la  Crónica  general  de  España,  año  l.tIS. 

(F,85.) 

—  Cfdidea  general  de  fiapsüa  desde  0.  Ramiro  bas- 
to D.  Pernendo  III;  I.  dele,  nv,  en  poriogues.  (X,  61.) 

—  Corru|iciün  de  las  crónkas  impresas  de  los  re- 
jea  de  España,  por  el  Marqués  de  llondéjar.  (Q.  181.) 

—  Crónica  do  los  reyes  de  Aragón  y  condes  de 
Barcelona  (en  lemosin).  (G.  líO  ) 

—  de  los  rejes  de  Asturias,  cou  nulas  de  1).  Jiun 
do  Perreras.  (Ce, 

—  del  reino  de  los  vándalos,  suevos  y  godos,  y 
otra  (ie  lus  vi$i|;odos,  desde  Watnlia  liasta  D.  Ordo- 
no,  hijo  de  D.  Alonso.  (X.  161.) 

CRÓNICAS  (Copla  do  los)  que  osisten  en  la  Real 
Biblioleea  (S,S23.) 

—  \  nobiliarios  surius.  i'K,  145  ) 

—  Atalaya  de  las  crónicas,  ó  compilación  de  las  de 
loo  reyes  do  EspoRo,  desde  D.  Peisyo  bssts  BnrI* 
que  III.  fX,  137  ) 

—  Crónicas  de  varios  personajes  de  la  genldidad. 


81  —  CRU 

Cr6otaflS.-^MniOBS  virias ,  á  saber:  Cronicón  de 
Juliano  qne  scobo  en  el  rey  0.  Alonso  el  VI.  Tres 
Trugmentos  pertenecientes  á  aquellos  tiempos  Vida 
del  Emperaítor  D.  Alonso  el  VI.  Historia  del  despcn- 
aero  mayor  de  doña  Leonor,  desde  D.  Pelayo  basta 
D.  Joan  el  Prlneto.  (Y,  Ifltt.) 
CRONICONES  Msos.  Fragmento  de  ellos  (X,  113.) 

—  Los  de  Oostfo,  Miximo,  Tajón.  ((2, 123, 124.) 
do  flampoyo,  Pdsglo,  Sebostiao  y  oíros  (on  Is- 

tin).  fT.285  ) 

CRONOLOGIA.  Conipeudio  cronológico  de  papas, 
eniperadorsi  rovonos  y  obispodoo  do  la  IgMa. 

CBOY  (GUILLERMO  BC) ,  arzobispo  de  Toledo.  Breve 
de  LeoQ  X  á  los  obispos  de  España,  para  que  deten- 
diesen  los  derechos  de  aquel,  vvlaiios  por  algunos 
nsorpadores.  (Dd,90.p.  i6i) 

—  Su  lestameoto,  otorgado  en  Ido  Booro  do  18M. 
Dd,  30,  (p.  177.) 

CRO  Y  PERALTA  Y  VELA8C0  (d.  amomo  00),  mar- 
qués de  Falces.  Poética  versión  del  sallM  T,  000 
notas  latinas  y  casielbnas.  (M,  U7.) 

CRUCES  (Libro  llamado  de  las),  traducido  en  caO> 
lellano  de  órden  de  O.  Alonso  X,  y  eiplicado  por 
Ovey dalla.  (Bb,  119  > 

cRUZ(Fa.  íerórimo  de  la;,  jorónlmo.Cvte1eo  do 
finriqoelV.(V,2S;G.38.> 

—  Parecer  sobre  ef  casamiento  de  do6a  Naris  de 
Austria  con  el  I*rinclpe  de  Gáles.  íH,  10  i 

CRUZ  (fr.  JUAN  PE  U),  Jerónimo.  Historia  de  Enri- 
que IV.  (P,  no.) 

CRUZ  (s.  i>e  la)  Canciones  espirilu.-des,  con 
una  explicación  de  los  cuitares  ó  lo  mis  sustancial  de 
ellos,  á  petición  de  la  madre  Ana  de  JcO«S«  prioiodo 
Granada,  año  1564.  (V,  Í3K,  ¡00.) 

—  DefiMsa  do  sn  mística.  (P,  t17.) 

—  Dóndiviooque  tuvo  p.ira  la  curaunicaciondolas 
almas,  por  Fr.  José  de  Jesús  Maria.  (V,  74  ) 

CRUZ  (SARTA  lom  OK  u).  Aolos  6  repreooBiodo» 
lies  (|uc  se  haelan  en  el  cooTonio  de  osla  sonta,  ole. 

(Ce,  140.) 

CR  LZ  (SOR  JOANA  IRIS  00  ta).  8o  Tida.  (X,6.) 

CRUZ  (ra.  uoHF^X)  i>k  la),  franciscano.  N'oevo 
descubrimiento  del  rio  Marafion,  llamado  de  laa 
Amazonas.  (I,68,p.  114  ) 

CBUZ  Cson  naMMaitA  m  la),  nm^a  de  las  Descaí- 
xas  Reales  de  Nadrld.  Carlas  origioales.  (B,  96.  p.  90.) 
Cluíz  rMARQcÉs  os  «arta).  Sb  moerlo,  ofto  1645. 

(H,  79.  p.  422.) 

CRÜZ  Y  MENDOZA  (o.  CAORin  aa  uX  Notas  ur- 
ginaies.  m^noscrllss,  ai  CronkoD  do  JidlanPem. 

(Bb.  110.) 

CRUZADA.  Historia  de  la  Cruzada  eBBapofia,pov 

Ü.  Francisco  de  Huerta.  (X,  83.) 

—  Representación  original  del  obispo  de  OrIbnOlo 
i  Felipe  li ,  sobre  el  origen  de  la  bula  de  la  CrutadOt 
y  precios  i  que  so  despsctaaba.  (Ff,  9,  p.  24S.) 

->  Retadon  de  lo  acaecido  en  Ñipóles,  abo  1691, 
sobre  Introducir  la  Cruzatla    !>,  IT.  p  ilO  , 

—  Tratado  teológico  de  un  padre  jesuita  (el  padre 
José  Payas),  alio  1717,  sobra  esta  bala.  6t.) 

CRUZAT  (oiEco).  Ulfilo;,'!!  sobre  el  comercio  de  In- 
dias, y  ealracciou  de  la  plata  de  España  en  tiempo  de 
GériooV.(Ge,l».) 
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cuADUbOGO  roUTHA  por  «aanteiao.  (M,  86. 

P.30.) 

CDUtk  (Informe  d«l  rtoé»).  (H.  64» p,  M.) 

CUBA  (Rf-lacion  de  los  gobernadores  y  pMiMios de 
laUla  de;  y  la  itabaoa.  (J,3i.  p.  89.) 

ClIBBRO(seBASTi&M;  Vida ,  crueldades  y  liraaiaa  d« 
Muley  fsmael,  emperador  du  Harruecoi.  (V,  71.) 

CUEVA  (fun(:i»:o  ds  la).  Heladoo  d«  la  gocm 
del  reiiM  da  Tremecen ,  por  el  Coid«  de  Aleeedete, 
en  tiempo  de  Cárlos  V.  (G,  74.) 

CUEVAS  (ÁLVAiio  OK),  avo  del  hiju  del  Duque  de 
Hijar.  Rehcion  de  Im  aaopsos  de  Anieaio  Petes. 
(G.  1Í4,  p.  337.) 

CIÜLIAR  (Vilb  de).  PendwIeB  del  beepllel  de  la 
Magdalena ,  y  estudio  de  Rramálica  Cn  UU  «lile»  ce» 
MIS  bnias  y  cautulos.  (D.  63.) 

GUÉLLAH  (mmiaco  ae).  Catla  en  qee  eaaela  el 
viaje  y  suceso  de  la  armada  ile  Fspnña  que  fué  con- 
tra Inglaterra  Varias  reiacioues  sobre  lo  mismo. 
^,  51.  P  m,  107.  917, 418,  434.) 

CUENCA.  Fuero  otorgado  i  eftta  ciudad  por  el  vir- 
tuoso rey  D.  Fernando.  (Ff.  140.) 

—  Declaración  del  mapa  de  eale  ebliinde,  pee  el 
L.  BaiUiar  Porteño.  (S.  330.) 

—  Inttmmenios  pertenedentee  á  la  Materia  de  ao 
Iglesia.  (Dd.  00  ) 

—  Indice  de  los  iiislrumeotoa  conpulsados  en  sus  ; 
8reUtea.porD.AaensiodellerBlM.(Dd.M,|k.  19.75)  | 

—  Sínodo  que  celebró  en  Pareja  su  obispo  l).  Ber- 
nardo, año  1340,  recopilando  las  constituciones  sino- 
daleadeaaspredeceaeres.(0d.90,p.m.)  i 

—  Carlas  de  revés,  principes,  etc.,  escritas  á  su 
cabildo  desde  prituipios  del  siglo  xiii  basta  el  año 
I6S3.  (Dd.  91,  p.  197 :  Dd,  90.  p.  36.) 

—  ConstitulionesCollcglilÍ^ri«Coacliensis.impr. 
aHelKSB.  (FÍ.9  ) 

—  Diarid  >l>-  los  siicesos  acaecidos  ett  CMmsa  en 
el  reinado  de  Felipe  II  i  III.  (Ce,  00.) 

—  leaiTMCioa  lobie  lea  leaude  esta  ciudad  y  se 
tierra,  por  D.  Praoeiaee  Cardan  y  PeriiHo.  (Od, 

p.  140.) 

»  Momoria  para  poner  corriente  el  Ingenio  y  casa 
de  aMBeda  de  Canaca ,  por  J.  de  Aeteqoera.  (Üd,  35, 
p.W) 

ci'ENCA  ([>  AUDitñsiu  Di4.Geaedie,  Nadie aeelm* 
tra  al  bonor.  (M,  178.) 

CUBNCA  (ra.  i.  n),  Jevóabaov  InterpralMlM  eae- 
U'llana  de  una  epístola  griega  de  8.  Leoo  eoDba  Eu- 
tíqnet.  (R,  130.) 

— >  PlrayMeaiea  de  alganaa  vmiones  de  griege  ft 

laUe,  jal  conlrario  (latino  RnofíriO  (V,  208  ) 

CUBNCA  {m  MicuF.L  d>  ).  Tra'lucoiuu  castellana  de 
UM  parte  del  tratado  De  AngelU  de  Fr.  Francisco  Jl- 
mcoei,  aSo  1434.  (Bb,  91 .)  Fué  monje  bernardo. 

CUEMCA  Y  GARZO.N  (uc).  Declamación  jurídica  y 
poUlica  en  dereitfa  de  la  real  ordinaria  jurisdicción 
del  Re/,  coaira  un  guardia  de  corpa  que  Uió  de  cu- 
«UlkdM  á  w  algaacil.  (X,  58.) 
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CUENTOS  poliiieos  y  dlmiHai,  par  le  aBÓalma 
(en  francés).  (T.  37S.) 

biaiorleiaa,diehea,eie.  (Q,  m.) 

—  (Relación  de  varlea)  j  beAee  aeSabdoa^  (6, 77, 

p.  100.) 

CUERO  DE  TAPIA  (d.  juam).  So  nekttiaale  «rigl- 
nal,  000  el  de  Ocampo.  ^Y,  51.) 

—  M.,  con  el  de  Diego  de  Solo  y  Aguiiar.  (V,  33.) 
COEVA  (ai.o>so  dk  t*),  embajador  de  España  en 

Vfloecia.  Tratado  de  laa  cosas  de  Veneeia.  0, 188.) 

—  Belaeion  de  la  repábUca  de  Veneeia  á  Felipe  III. 
(B,  87,  p.  87.) 

—  Ulikerud  veneciana.  4."  (T,  104.) 

CUBVA  (e.  nitmn  as  La),  diM|ne  de  AUmqner- 
qne.  Advertencias  al  libre  de  la  eetrerfe  de  J.  de  Sani 
PagaDt.(L„86,87.) 

GOB?A  (eanemu.).  Raleeloa  de  VenerTa.  (P.SB, 
p.  ISÍ.) 

CUEVA  (o.  6RCC0RI0  DB  la).  Rclacioo  de  loa  baeaea 
sucesos  q«a  bnbo  en  Orén,  aBo  I8n  (inv(eae)i 

(II,  58.) 

CUEVA  Y  SILVA  (o.  miHcisco).  Alegación  en  de- 
fensa del  Dnqne  de  Osuna ,  viref  de  Mpotet.  (f»  81, 
p.*.) 

CtlEVAS (niAnciseo  na  las).  Coplas  y  representa-' 
cioM  ;i1  recibimiento  délos  ciierpoe  de  San  JoStO  } 
P»stot.en  Alcalá.  (R,  5,  p.  08.) 

CUNANA  (Mialen  de  lee  capneMnos  de  Aiegen  en 
las  provincias  de).  (J,  90.) 

CI  MANAGOTOS  (.Noticias  de  los  indios,  por  don 
J.  Ortiio).  Papelea  j  noticias  de  Inconqnisladeellos. 
p.  varios  (i,  31.) 

CURIA  (ra.  ncctNALDODE),  dominico.  Discurso  so- 
bre los  inconvenientes  que  en  Kspaúa  se  ¡.egniriande 
la  expulsión  de  loa  geooveses  por  la  saca  de  plata,  j 
proponiendo  otros  arbitrios.  (Ce,  133.) 

—  Representación  Kelipi' IV,  conurntiilando  e  de 
la  calda  del  Conde-Duque  de  Olivares.  (T,  193, 
p.  180.) 

Cl'RIA  ROMANA  PragoientO  de  vna  representa- 
ción contra  sus  abusos  en  materias  de  disciplina 
eclesiástica  en  España.  (R,  81,  p.  388.) 

CURIEL  (D.  1  ).  Parecer  que  dió  .i  Cirios  III  sobre 
registrar  todas  las  bulas  y  breves  que  viniesen  á  Es- 
paña. (R,  17  ) 

CU8SAN0  (nAaQoAa  as).  Diaearao  contra  el  pan^iri- 
eo  que  hlao  en  alabante  del  Conde  de  tétaos.  (X,  174. 
p.  121.} 

CU  YPtJi  (fAOLo).  Discurso  político  j  uitiur.  (0,63. 
P.48B.) 

crZCO.  Historia  de  su  obispado,  |>or  D.  VaaCO 
Coolrcras  y  Valvcrde,  año  1649.  (Ee,  lütí.) 

—  Relación  de  un  lerremolo  en  cata  cindad, 
aao  1830.  (H,  83,  p.  134.) 

CYPRIaNUS,  archipresbyler  cordubeu&is.  l^pi- 
grammaia.  (Dd,  81,  p.  139.) 

CYRILLUS  (sAxcTus).  Sos  cartas  en  eapaSol. 
(8, 109,  p.  88,54.) 
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DADOS  (Ley  d«  Ü.  Juna  11  ««Mn  loB  }iiidoni 
de).  (Dd ,  125,  p.  34,  36  ) 

—  Ordensmiento  del  jaego  de  dados ,  coiupaetlo 
por  el  maestro  Rold.in ,  con  el  titulo  de  Et  libro  de 
kt»  tü/Ht«rt»tt  aíw  iiJüt  por  vnodtOo  de  ft.  AkMuo 
d  Sabio.  (Dd,  140,  p.  83.) 

DAHES  ó  DYRTIS  llisloria  troynna.  (Ee,tti) 

—  Tradaccion  eu  catalau.  (b',  111) 
DAMIL(Altenci<wM  del).  (M,  iM.) 

■—  P.orecer  sobre  fortificar  contra  los  pÍMlM  IM 
l)0('3s  iJel  rio  de  su  ensenada.  (J.  00.) 

DARM&$TAT(pBÍiicii>BDK).  R«l.icion  de  sn  escua- 
dra ingles  j  holandesa,  que  el  año  de  1704  Tino  á 
Barceloaa  contra  Felipe  V,  y  desoubrioiiento  de  una 
conjuración  dentro  de  la  ciudad.  (R,  19.) 

DARNIUS  (c«Kp»  w).  Guia  de  loe  caminas  mis 
prioelpeles  de  Gateluiat  een  un  map»  ilominade  del 
princira'lo.  I."  (R,50a.) 

bAKOLA  (Historia  de  la  ciudad  de),  escrita  por  un 
edelttatíeo  de  aquella  iglesia ,  año  1620,  y  copiada 
por  «acamo  del  Coode  de  Guitueri.  (T.  300.) 

DATARU  (Papel  polUico  del  cardenal  Zapata,  ao- 
bre  toa  eieeeo»  da  Li)  da  Bona,  dirigido  i  Pólipo  III. 
(IM.  31,  p.  101) 

—  RapreaoBiacionM  flaealea  aol»re  loa  aboao»  de 

ella  en  tiempo  ih*  Felipe  V  (pr,  9  j 

DÁVALOS(D.  láÁHoiíL).  Papel  político  sobre  el  estado 
de  BapolB  é  pfinelploa  del  reinado  de  FoHpe  IV. 

(H,  10) 

DÁVALOS(d.  1  ).  Vida  del  condestable  D.  Juan  Lo- 
pwDávalos.  (R,  139) 

DÁVALOS  (aoDaico).  Carla  á  Garcia  de  Loaisa,  so- 
bre el  cuerpo  de  San  lldefoato,  y  sobre  adornar  la 
capilla  de  la  deacooaioo  de  Nneatia  Seioia.  (0.98, 
p.  44.) 

DATALOS  Y  LA  PISCINA  (aneo),  nisioria  de  laa 

piicrrns  do  Navarra  y  do  ?us  reyoí;,  íf,  34.) 

Ü.AVILA  (fi^deo).  Traducción  do  la  novela  Kusalíii. 
da.  (S,  277.) 

DAVII.  V  (d  PEDRO  esTÉBÁ.x).  Carlas  ori(;inalesá  Fe- 
lipe IV,  sobre  el  gobierno  que  tentade  la  isla  Terce- 
ra, y  después  de  Ituenos  Aires.  (E,  77  ) 

DAVILA  (SAKCHo).  Carla  ordinal  al  Duque  de  Alba, 
año  1873.  (X,215.) 

DÁviLA  YIIERE'MN  (i>.  andiies).  Apanianleotea 
de  lo  que  está  por  descubrir.  (J,  90.) 

DAVALOS  y  SOTOM AYOR  (o.  rtwuiwo),  aulor  de 
El  )far!^  rr.ineei,  y  tintes  P.  Penando,  jósntia  So- 
ni'lo  I  su  ni:idrc.  (M,  80.) 

DAZA  (p.  micucl).  Primera  parte  de  la  crónica  de 
D.  Mesiano  de  la  Esperanza,  UaniadolK  CaMUro  de 
le  Fe,  ano  1S83.  (S,  1?4.) 

I)F;riMA  (Parecer  sobre  la)  que  pidió  clPapaftlOI 
eclesiásticos  de  España.  (F,  47,  p.  127.) 

—  Alegaeloa  do  derecho  aobre  bw  déeloaa. 
(Y,  liO.) 

DECIO  (El  emperador).  Discurso  .mónloioiobrew 
fida.  (Aa,  7i,  p.40l.) 
DfiLGADlLLO  Y  AVSU^ANKOA  (».  MDUttMlM). 
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Relación  de  la  escuadra  que  llevó  i  India*  conln 

Francisco  Praque.  año  1508.  íP,  ^.'S.  |.  ?f$7  ) 
DEO  (joaxmcs  db),  hispattus.  De  staiu  advocatorum. 

(D,  2Ü,  p.  44.) 
DERROTEROS  varios  dd  España,  Ñápeles,  Grecia, 

Arcb!|>iélago,  Egipto,  etc.,  con  mapas  ea.Tiiela. 

(Aa,  1"  I 

~  á  la  ledia  orieuial  y  oocidenial.  (J,  199.) 
MSAPtOS.  Oféenao^ieolo  de  AlfMüo  XI  aobn 
«|l00.(Dd,  1?0,  p.206) 

—  Varios  discursos  sobre  desafíos  ó  el  duelo. 
(Ce,  84.) 

—  Leyes  de  España  sol)re  desarios ,  reloa  6  toplo- 
rios  de  los  OJosdalgo.  (S,  03,  p.  3il.) 

—  Desafíos  y  reto*  do  variof  caboUono  del  li- 
gio xf .  (pr,  141.) 

—  Goteodon  de  carta»  de  dcaaRoa,  y  ana  oooMiti» 

ciónos  y  lides,  con  .lecretns  reales,  dáodolOS  plan, 
deade  el  año  140i  basu  1483.  (V,  172.) 

DI8GL0T  é  DFSCLOT  (aaaNAaao).  GftnicM  de 
Caiatoii.  F61.,  I.  del  s.  xr.  (C,  ifK) ) 

DESEMBOZADO  (El).  Carta  que  escribió  la  tiolicia 
de  Europa  á  la  curiosidad  de  I»  Asia  sobre  las  dife> 
rencias  entre  D.  Joan  de  Anaína  y  la  Reina  Madre. 
(E,  186,  p.  41.) 

DRSiRANT  (FR.  BKRXARbo),  agustino.  Cruitrover- 
sia  que  lavo  con  el  Dr.  J.  Liberto  Heiuiebel.  sebre  el 
lanaeninno.  (Bb,  llt.  11S.) 

DF'íPENSEMO  (El)  de  b  rein-,  D.' Leonor.  Cró- 
nica (le  lo.s  reyes  de  Castilla  desde  U.  Alonso  el  Ca- 
tólico hasta  Enrique  III.  (Y.  293 ;  Dd,  295.) 

DESPES  (FB.  LDis).  Memoria  de  él  por  el  Rey  Gn* 
lólioo ,  siendo  principe ,  año  U74>.  (Gc,  77,  p.  465.) 

DEVISAS  que  has  loa  sefioraa  en  ana  taaalkM. 
(D,S7,6I) 

DBVOGfOIfARIO  inieaira  Seliora  y  Tarioa  aanloa. 

iR,  156  ) 

DEVOCION  (Apanumienlos  de  un  anónimo  acerca 
de  la).  (Q,98,p.  16.) 

DEXTER  (Lucto.s  ruiTios).  Chronicon  cumnolia  La^ 
dovici  á  Saocto  Laurenllo.  (F,  69,  p.  80.) 

DEXTRO.  Hotidacyertilea  «Obre  ana  CoMonurki. 
(P,72.) 

—  Impugnación  de  so  Cronicón.  (F,  160  ) 
DEXTRO,  MAXIMO,  JULIAN,  TAJON,  y  demás  au- 
tores supuestos  de  los  cronicones.  (U,  123, 124.) 

OBZA(a.  ra.  mmo),  oMope  de  Salaaunea.  Carta  I 
los  Heves  Católicos  haciendo  relación  ele  la  enferme- 
dad del  principe  U.  Jaau,  de  la  cual  murió  eu  1494. 
(Dd.  149,  p.  198.) 

DEZA  (Loreai).  Defensa  de  la  historia  laüon  del  F. 
Mariana  contra  Manluano.  (T,  1 13.) 

—  R:i7.on  de  corle,  ó  tratado  sobre  la  estabilidad 
ó  mudania  de  ta  córte,  escrito  á  Felipe  lU  (original). 
(S,S4:V,40;  B,8».) 

DEZA  VMrR  (D.  TOMÁS),  aragonea.  MMoiade  M 
muer'e  en  Lérida.  (H,  79,  p.  42£».) 

DIALOGO  (auónimo)  eolre  el  antor,  «nitf  ynn 
labrador,  agbm  la  dlimaeia  dd  loi  MiadM  dd  aiu- 
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do,  cargos  de     reyet;  b  MnladflnMleldad.  4.*, 
l.  del  «.«.(S,  219.) 
DIARIO  délo  ocnrrldo  en  Hadrid,  «lo  ICW.  S7  y  88. 

(S.  140.) 

—  dtti  viaje  <l«s(le  M^driii  nllatia,  por  dos  carió- 
lo*. (1.68.  p.  165.) 

—  de  lo  sucedido  imi  lialia,  Flindes  y  Alemania  el 
aoo  IG38,  por  el  Marqués  do  Legatiés.  (V.  Lecamís.) 

DI\Z(p.  PROiu:i).  Su  causa  de  inquisición,  ron  lo- 
dos ios  docsmeoiot  JosliOestifot.  {B,03, 17;  X,  42.) 

DIAZ  (rKDio).  Glos»  i  toa  pfOfvrtitoo  del  Msrqués 
deSantillana.  (\.  213  : 

DIAZ  (OH.  PKKO).  Traüuociun  de  los  |iroverl>ios  de 
Sfnoe-j  ti  r«r  D.  Joan  II.  Fól.,  I.  dtl  c  sv.  (PT,  88.) 

DIAZ  (pcDRonuM).  CuttsorlgtMlesá  Domer. 
(S,  i63.) 

OIAZDB  VlBAR(ti  cío  koomoo).  HUiorli  en  verso 
sacidn  do  sn  origintil  porj.  RolldO  UUImrri  00  Bíir* 
gos.  año  IS&a.  (fl,  200.) 

—  Crónica.  (G,  IS.) 

DIAZ  DBISL\(iitr^riii(SODiiiGo).  Tratado  llamado 
Fruto  de  todos  los  sanios  contra  el  mal  de  la  isla  Rs- 
paüola  llamado  bubas.  (P.IS.) 

DIAZ  DR  LUGO  (J.  iícr.<iardo),  obllfio  do  CoUhom. 
Tratado  ódoctrioa  sohre  que  noM  IMto  q«ieKw  fleos 
dejen  de  socorrer  i  los  pobres  pneonle»  |Mr  rOMO- 
dbri  los  venideros.  «H.  78.) 

MAZ  DB  HOHTAiVO  (t.  AiomoX  dosaa  qae  hito 
•lOrdenamit-nlodc  Alcalá.  (I).  43,  p.  90.) 

—  Apiinuaiienlo  sobre  &a  G!osa  del  Ordenamipnlo 
Nol  de  Alcali  per  AIomo  XI.  (Dd,  139,  p  75.) 

—  S<»ntenria  que  dió  en  d  pleito  que  suscitó  la 
capilla  dert-jes  vjt'jusde  Toledo  contra  la  aljama  do 
moros  sobre  derechos  en  las  carnes.  (I>d,  48,  p.  37.) 

DIAZ  P1IIIFJ4TA  (pRAüCtsco).  8aeesos  de  la  isla  de 
Santa  Catalina,  ochando  de  ella  ft  los  Ingleses,  a  5o 
1640.  (H,73,|)  017.) 

DIAZ  DE  Pi.NGÜA  (o.  hinoci.).  iropugnacioo  deuu 
diácono  de  fray  Wguelde  MomMlTe  sobre  el  atogve. 
(J,57.) 

DIAZ  D£  KlBAS(PBTsus).  Origines  Bethicae.  Dis- 
eario  sobre  anos  sepeleros  romanos  que  se  ballaroe 

en  Córdoba.  fP,  m.) 

—  Patronato  de  Sun  lliscio  en  la  villa  de  Tarifa. 

(F,1T6.J 

DIAZDí':tOLKüi)(o.  roaaMao),  soereUtio  de  D. 
iuau  II .  Firmas  originales  de  ambos,  aflo  1435.  (Bb,  71.) 

DIAZ  (PE[>no  i  Traducción  de  váriasobrOS  doSdoe- 
ea,  con  nous  marginales.  (V,  180.) 

^  Tralado  de  otros  rarios  traiadoi  de  Séneca. 
(S,  iii,  157  ) 

DICCIONARIO  arabasco,  y  la  graroálica  de  Mahomad 
Beol>aTld.(V.818.) 

—  de  lalenfpn  lailiix  .  ''xtra'^ado  especialmente 
do  Sen  Isidoro  y  del  Calbolic'ui  de  Juan  deJanu8,lla> 
madeComprebensoríuoi.  Pól.  magno.  (Bb,  87). 

—  galo-cbiiiesco  por  frases.  (  V,  216.) 

—  de  virias  palabras  provinciales  de  Aragón ,  por 
D.  José  SIesso  y  Bolea,  (fx,  176.) 

—  latino  de  Hogocio  (V,  214.) 
»  espaliol  etimológico.  (Ff,  133.) 

—  arábigo-español  y  latino  deyerbas  íQ,82.  i 

—  de  la  lengua  castellana  (borradores  origínales 
de  D.  JéaéSieNO  y  Botea  pan  el).  (Bb,  10,  S«.) 
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¡Nedonario  latino-ebinesco.  (V,  217.) 

—  Cülellaiio-in^les  de  J.  Slereos,  eon  adieiooea 
mamaerilaa.  (Ae,  H.) 

—  JurMIeo  en  latin  y  castellano.  (QtilB.) 

—  caaiellaBO-irabe.(V,  219.) 

—  jerla  civllts,  aneiore  Alpimno  de  üMieie  tolde- 
ro, anno  113?}  rX.2.) 

DICHOS  de  varones  ilustres  itor  Albar  Gomes  de 
Castro.  (FT.  108.; 

—  yaeflieadae,eepnadeeMiespaftol,  1.  del*,  ifi. 
(T.  44.) 

—  y  sentencias  de  (iiósofos.  (T,  17.) 

—  y  semencias  de  aahioa  jr  otros  flloaofos.  (S,  84.) 
DIOACI  DB  Atnc  (hmtixos).  Obscrranilm  Forerem 

Aragnnum,  mandato  Spreni.<;<ilmi  Regís  AlphOMi» 
composilx  anno  1437,  i.  del  s.  xv.  (S,  74.) 

DIDACUS  DB  AUX.  Cempoetenemu  arebiepiaeo* 
pus.  (V.  GELeintz.) 

DIF.GODR  ALCAI..Á  (s^n).  Su  vida  m,  iití  , 

—  Versos  é  himnos  en  su  alabanza.  (Q,  39  } 

DIEZ  DE  A(JX  (muiTia),  i«»ticia  de  Aragón.  Sap«r 
observantllt  Regnl  Aragenhe.  (Y.SI4.)  (V.  Dta«ci  oc 

Atix  íMartiiius.) 

DIEZ  UE  AUX.  Noticias  genealógicas  de  los  de  esto 
apelNde.(T,184.) 

DIEZ  DR  LA  CAiJ.E  (mi),  lleikiaaeacmy  reala» 
de  las  ludias  Occidentalei.  (1,04,88.) 

—  Papeles  y  aputamieolea  sobre  l«RSisBao.(l,88, 
99,  200) 

—  üocomenios  y  pap«l«s  pertenecientes  á  la  bisio- 
ria  eclesláatlde  y  dril  de  Amdriea.  (J,  38, 88,  «4. 
35,86. 

—  Ifotidas  sacras  y  reales  de  la  Ifneva-España  y 
del  Perú,  y  recopilüCiun  de  sus  leyes,  con  noticiat 
de  loa  obispos,  y  prebendados  de  aquellas  iglesiae. 

(J.  17.) 

—  Cédulas,  decretos  y  ordenanzas  para  ejecuiar 
con  acierto  los  despachos  del  Goos^  de  indias,  año 
1646.(l,fS4.) 

DIEZ  YFOBNBATOa  (e.  nbeMB).  Bl  abad.  (FT,  O. 

p.  292.) 

DIEZ  DB  LBIVa.  Genealogto  de  loe  de  este  apcRI- 
do,  descendientes  vecines  de  GraBoe,  eBo  180. 

(Y.  184 ) 

DIEZ  DE  N0RE19A  Y  CARRANZA(d.  aobsico).  Res> 
puesta  politice-moral,  Unoriea  y  legal  á  las  cédalas 
de  Cárlos  II,  sobre  dbennir  medios  para  mejorar  y 
resuurar  las  Casullas  (P.  l.'il.) 

DIEZ  VALERO  (k.).  Carta  original  sobre  compra 
de  mas  alhitiaa  de  plata  rebedu,  aBo  I6S1.  'Ce,  SS. 
p.«9.) 

DIEZ  PALOMEQl'E  (o.  coréalo)  ,  arzobispo  de  To- 
ledo. Bb  idda  por  nn  anónimo.  (Dd,  44 .  p  BB.) 

DIEZ  DEL  VALLE  Y  DE  LA  PUERTA  (a.  lízaso). 
Map.i  genealógico  en  que  describe  la  casa  de  Aus- 
tria del  patriarca  Adán.  (K,  \^.) 

DIEZMOS.  Modo  de  cobrarlos  eo  SoTlIla  por  lo» 
afios  1880.  (Dd,  04  p.  121.) 

—  Comisión  del  arzobispo  de  Toledo  D  Gómalo 
García  Gudiel  sobre  la  participación  de  diemes  coa 
loa  carea  de  lea  viUaa  y  lildeas.  (Dd,  88.) 

—  Memoria  de  la  renta  de  los  de  Mar.  (Ce,  43.) 
DIEZMOS  Y  PRIMICIAS  (Discarsoó  liaudo sobre), 

iki  BMibM  4»  nior.  <C,  147.) 
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DIFUNTOS  (La  secuencia  de),  traducido  en  caile- 
llano.  (M,  27  ) 

DIGNIDADES  eclMiástÍew  dfl  CtstUU,  patronatQ 
real,  (ü,  134.) 

RIMAS  ^DH  ).  Meninría  de  las  obras  de  Raiimmdo 
Lullo.  que  llegaron  i  so  ooticia.  (Q,  38.) 

DlOIf .  8a  MMorte  é»  Twj*,  inducida  por  D.  Lnb 
Tribaldos  de  Toledo  íX,  100,  p  127. ) 

DIONISIOS  ARROPACITA  (sA.^rTus).  Epístola &TÍ- 
moieo,  traducida  por  no  anónimo.  (B,  105,  p.  133.) 

—  Notas  á  su  Descripción  d«l  orbe,  por  Podro 
Juan  Nuüez.  (Q,  244.) 

DIOS  (Tratado  de  las  perfecciones  de).  DpI  amor 
de  Dios  á  los  hombrea.  I>el  qae  loa  hombres  debeo 
á  Dios.  (T,  380.) 

ÜIOSCÓRinF.S  ANAZARBEO.  De  la  materia  medi- 
cinal y  de  loa  venenos  morUferos,  traducido  del  grie- 
go por  el  doctor  Andrés  doLagnno.eoii  Sgiireir  Umi- 
ñas,  iMiAmbérc;.  liño  loS."?.  (Ff,  P4  ) 

—  Idetniii  iaiinuiiiiienuonem  á  J.  Ruellio  versum ; 
tipis  edilum  Complntl,  UM  1518(eiiniiioiIs  Diargino- 
libus).  (Ce.  145.) 

DIRECTORIUM  anreom  eoaiempluiOQoin,  in  biqw- 
imni  sernonem  ▼«rsam(prtaefpio  natillmi).  (B,I1K, 
p.S7.) 

DISCIPLINANTES  (RepreieolMioii  del  Conato  de 
Castilla  ¿  Felipe  III  eonira  loe  ab«««  de  lee)t  alio 
1611.  (Ce.  84.) 

DISCREGION  OORTISANA  (Solee  de  la),  sin  «oai- 

bre  de  .nitor.  (Ce.  R8  ) 

DI>E.^OS  (Colección  de  dibujos),;  países.  (Aa,  136.) 

MSPBNSAS.  Formolario  y  Usas  de  lee  derechoe 
qae  pagan  en  Roma.  (R,  117.  99.) 

—  Memorial  de  lo  i|u<i  costaban  los  matrimonios 
C« Roma,  año  1579.  (D,  43,  p. 

—  Concierto  que  Eapafia  podria  hacer  con  Roma 
sobre  el  coste  de  dispensas  matrimoniales, beneOda- 
leay  otras.  (D,  168.) 

DOCTRINA  CRISTIANA,  tratado  anónimo.  (Ce,  128.) 

DOMINGO  ARDRBS.  Anloal  naelmlento  del  W^o  de 
Dios.  fM,7.p  m.) 

DOMINGO  DE  GUZHAN  (santo).  Diserlacion  de  don 
Lnis  de  Salaxar  y  Geairo  sobre  s«  case  j  apellido. 

—  Casos  estupendos  de  su  vida.  (Ee,  86.) 
DOMINGO  DB  SÍLOS  (saino).  Sn  vida,  en  eeaiellano. 

(S.3I.) 

DOMINGDBZ  (d.  p.).  Semoa  que  predicó  en  sn 
parroquia  de  la  aldea  del  Corral  de  Araeeoa.  (M,  6, 

p.  m.) 

DOMINGUEZ  (sancho).  Almosaa  del  anoMspo  don 

Gonzalo  Paloniequo  Carta  avisando  éste  los  albo- 
rotos ocurridos  en  Roma  después  de  la  muerte  de 
Benedicto  XI,  contra  l.-i  buena  mesaoiia  de  Bonifil- 
do  VIII.  (0d,il6,  p.  1S8.) 

DOMINICOS.  Historia  de  tos  controversias  con  los 
jesuítas  desde  el  año  l.'UB  hasta  1612.  (Be.  67.) 

OONCELLI  (TOMÁS).  Discursos  sobre  la  medida  de 
la  liem.  so  longHnd,  flgnvt,  diversidad  de  dbs  y 
climas.  (Aa,  73,  p.  247.) 

—  Discurso  sobre  Julio  César.  (Aa,  71,  p.  374.) 
DORADO  (El).  (Carta  de  Agustín  de  Abnmada,  sobre 

eldescubnmienlodelaprovÍDeiallaBUda)t  etc.  (J,87, 
p.  317.) 

v.  u. 


DORANTE  (ra.  N.).  GarU  i  PeHpe  11,  alolSTS  , 
sobre  la  muerte  de  D.  Jun  de  Aualfia,  su  pentlmite^ 
(G,18e,p.76.) 

DORIA  (ATtoacs).  Los  doee  aiUenlos que  pidió á  Cir- 
ios V.  cuando  Tinoéso  serflde ,  f  roq^oeia  ielloi. 
(E,  72,  p.  4.) 

—  Garfee  qno  se  le  bletoreo  es  él  gebleroo  de  las 
galeras  anidas  a  las  de  Venecia.  fF,  52,  p.  383  ) 

—  Carta  original  al  Duque  de  Alba,  D.  Fernando, 
aBolHa».  (X,8tS.) 

—  Firma  soja.  (G,  45.) 

DORIA  (ANTONIO).  Compendio  de  lo  ocurrido  en  I» 
vida  de  Cárlos  V ;  iradacldo  del  toseaeo  per  Lals  de 
Toro.  (0,220.) 

DOMA  <m.  mooLM),  cameUia  dowalto.  Aiianr 

clones  que  causó  en  el  losiilatodelMeanMUtMdoe- 
calios.  (Ee,  87.) 
DOMA  CACBIIBS  Y  PARfA  (o.  ucoNMtao).  Laea- 

iSstrofe  de  Portugal  en  la  deposleioii  del  rey  D.  Alon- 
so VI .  traducida  al  castellano  por  U.  Juan  Isidro  Fa- 
jardo. (T.  193 , 197.) 

DORINDA.  (^pera  castellana,  representada  en  Va- 
lencia en  el  vireinalo  del  Príncipe  de  Campoflorido. 
(Q.  142.) 

DORMER  (o.  uBoo  joatr).  Canas  á  D.  Francisco 
IbaBei,  sobre  la  carretera  de  Valencia,  navegación 

del  Ebro,  puerto  de  Vin.tro/  íP,  II.) 

—  Coleodoo  de  cartas  eruditas  que  recibió  de  va- 
rios sojetos  desde  1870  basta  ñn  del  siglo.  (V,  181, 
163.  m,  in^i.  168,  167.) 

—  Cartas  que, como  i  coronista  de  Aragón,  le  escri- 
büddoqwde  Hontalto.  (V.  Anaeoii,  O.  Femando.) 

—  Colección  de  memoriales  al  reino  y  consejo  de 
Aragón,  sobre  las  diligencias  de  reconocer  los  archi- 
vos de  Simancas,  Baroelonaj  otros,  pan  escribir  s»s 
Anales.  (Aa,  63 ) 

—  Observaciones  para  el  oticio  de  canciller  de 
Aragón.  (D,  137  ) 

—  Noticia  de  los  tesumeotos  de  rejos  y  reinas  qoe 
lems  en  sn  Hbreria.  (V,  195.) 

—  Titntoe,  grados  y  enpleoe  qoe  obtnvo.  (V,  188» 
101.) 

DOSMA  DELGADO  (j.  neemeo).  Apnoismlentos 

para  la  historia  de  Radríjo?.  (Q.  «7,  p.  13  ) 

DOlJGLAS  (Ilif^ioria  general  de  la  casa  de),  por  Da- 
vid Hume,  traducida  al  easlellano  por  ti  P.  Tomii 
Glaseo.  (R,  112.) 

DRACONCIO,  impreso,  con  notas  marginales,  ori- 
ginalesde  D.  Nicolás  Antonio,  sacadas  del  códieo  ori- 
ginal de  Miguel  Ruis  de  Augra.  (Bb,  178.) 

DRAQDB(niaNaico),  pirata  inglés.  Noticias  de  él  y 
sus  cosas,  por  los  años  1588.  (Q.íIS.  p.  7^.) 

—  Noticias  y  papeles  pertenecientes  a  sus  visios  y 
eerrerfas.(Ce,4f,p  185.) 

—  Relación  de  sujornada,  año  lS9í5  (P,  33.  p  222  ) 

—  Noticia  de  su  muerte,  año  1806.  (V.  Delcadilix) 
T  Atcli  aneda.  D.  Bemardino.) 

DREPANO  (fr.  joNirnao).  Versos  latinos  en  ala- 
banza del  Conde-Duque  de  Olivares.  (H,  141.) 

DUARTE  (don),  infantede  Portugal.  El  Príncipe  ven 
dido,  ó  relación  de  su  prisión  y  venta.  (H,  77, 
P.W 

DUENDE  'F.I  i.  u  coplas  contra  los  ministros  dO 
Felipe  V,de  letra  de  (>alomarea.  (M,  282.) 
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Lá,dM 


Duende  (Et).-Sitiracootnél.(V.  Valu 
FeruanJo.)  (M.  78.) 

DIQUE  (DR.  ■»t(as).  Flores  de  dichos  j  beebos  de 
varones  iluslres.  (Bh,  194.) 

DüQUB  U£  KSTRAUA  (».  !.)•  P*pel  x^re  recluías 
d«Mldados,  y  mododenMBteaertos.  (R,  91.) 

—  Objeciones  á  dicho  papel.  (Ce,  88  ) 

—  Oiscorio  sobre  la  oobleu ,  j  especial  méate  so- 
brt  «I  apellido  de  ChavM.  (Z.  W.) 

DIRAN  (br.).  PondaciOQ  dcl  nMMUlMmfO  deSui 
Isidro  de  León.  (F.  Ul  ) 

DURAN  (ra.  diego).  Historia  delaaIndiM,  y  rela- 
ción de  Ru  idolairia  y  relÍRÍon  aoügu,  con  M 
dario.  (J,  97.)  Fué  dominico. 

DDB  ARGO  (o.  i.),  pvoMHdor  d«  ValtadolU.  1 


6ar^ 


rial  al  Rey,  sobre  qoe  allf  no  M 
acaotarado.  (Ce.  43.) 

OURÁNGUBZ  (nanrm).  Ptello  con 
cía,  ele  (R,  t15,  p.  175. 

OURERO<AUiiiTO).  Desimetria,  doolibm*  iradf 
ddoa  en  eatiellam.  (Aa,  <I0.) 

DURLAN  ó  DORLAN  (Suceso  di-  b  r^alalla  de),  en 
n¿iiKles.  aiío  iS9l,  y  la  victoria  giiuada  por  loa  espa- 
ñoles, por  mediación  de  Santiago.  (Ff,  9,  p.  61.) 

ULRMieNTBS  (HUtoria  ile  los  átele),  de 
(Ee,  103.) 

l)UTARI(p.  jRÓ5no).  Sermones,  coa  ta 
sa  de  alganas  proposiciones  qoe  le  ceosnnnn  en 

ellos.  (T,  103. 103:  0. 163.) 

DYETIS  Y  DARES.  (Historia  irojana,  extractada 
por  Goido  Colamna.  Fól.,  I.  del  a.  zni.  (Be,  69.) 


E 


EIM 

¿BUHA  (Epaniforas  6  alteraciones  de).  Abo  1637. 
(1.30.) 

EBRO  (Papeles  jctittt  «Obre  beeer  mfegable  el 

rio)  (P.  41.) 

ECHARRI  Y  ALCOFARADO  (o.  «icucl  jenóüiao) 
Carla  conUa  D.  JoMf  Félix  de  Rabia  (impresa). 

(R,  99.) 

ECHAVE  (BALTAsui  [>r)  Discorsos  de  la  antlgfte- 
dad  de  la  ieogaa  vascongada  ea  Espafia.  (T,  7I.| 

fiCUA.  Acta  de  so  Ticario  y  cabildo»  sobre  nn  nao 
dato  del  arzobispo  de  Toledo  para  que  derribase  la 
sinagoga  de  judtos.  (Dd.  1(>8,  p.  9i.) 

ECLIPSES  DE  SOL  (Discurso  Jodkiarlo  sóbrelos 
dos)delauo  lfi3l.  iH,6.  p.  118) 

ECONOMIA.  Carta  que  el  hidalgo  D.  Ramón  escrí- 
bii(eii  el  ;  xv)  sobmcl  booo  gebiemo  deona 
casa.  (Bb.  94,  al  fin.) 

—  Tratado  anónimo  (escrito  en  el  siglo  tvt)  pora  el 
gobierno  de  la  casa  de  un  señor.  4."  (Y,  Mi 

EDUCACION.  Carta  4  uuo  qoe  babia  de  üer  ayo  ; 
■Mestro  de  on  caballero,  (p.  98S.) 

—  Caraeiéres  del  bombre  necio  j  dcl  prodenle. 
(V,  99.) 

—  Restaen  do  Inconsulta  hecha  á  Felipe  IV  sobie 
le  ednCBdon  de  h  Javeniud.  (S,  88,  i>.  323.) 

BCIPTO.  So  descripción ,  por  D.  Antonio  Peroan- 
du  Adorno.  (X,  99.) 

ECIRA-  OiseriacioH  del  Marqués  de  Hondéjar  sobre 
d  niko  y  día  en  qoe  eooienzó.  (H,  168.) 

—  Diseriacieodcl  P.  Lon^uerne  contra  el  P.  Jo- 
séí  Uont,  sobre  el  nlsno  asunto.  (Q,  20.) 

fiGLOGA  (ioconipleta)  enire  Nenaleas  y  Delio. 
(M.?oo.  p  m.) 

EGLOG.t  cuín  rIossís.  (B,  106,  p.  67.) 
EGUl\  Y  BEAL'MO.NT  (o.  FnAxcisco).  El  irajelafoy 
la  oliva  de  l'amplona,  en  diálogu.  (H,  170.) 
ECl)iLUZ(M  )  Varios  papeles  genealógicos.  (V.84.) 
EIMEUir.HCS.  sive  EV.Mi:i{|Ci;S  í^fr  .'^¡cous),  do- 
miaico.  Traemos  contra  praeQgeutes  certum  tcrmi- 
Inls  OMUMli ,  anno  ISflS.  (I,  fY,  p.  tl7.) 


ENG 


EL60RA  (Historia  de  la  antigua)  de  los  Carpelaooe, 
hoy  Talavera,  por  Cosme  Gomec  de  Tejada.(G,111) 

iCLECA  (R. ),  obispo  de  SLaragosa.  FraRmento  de 
algunos  versos  de  M.  Máximo.  'S ,  76.  p.  88.) 

ELIAS  (PETRcs).  Gramniüca  Istins.  8.*,  1.  dsi 
s.  XI».  (V,  SIS.) 

ELISIO  DB  MEDIMILU  (OALTASAn).  Obms  divinas, 
dedil  .lil  is  i  Lope  de  Vega.  Descripción  de  Buenjvis- 
ta,  coQ  notas  del  conde  de  Hora,  O.  Francisco  de  Ro- 
jas; i.  del  s.  x«ii.(M,  191.) 

ELMAGINO  (iORCE).  Apuniamienloe  «ocades  de  se 
bisturia  sarracénica.  (H,  109.) 

rlMflAJADORES.  Cnrla  escrita  en  Roma  a  24  de  Ma- 
yo de  156-1,  sobre  (|ucrt;r  el  Papa  dar  la  prtTereocia 
al  embajador  de  Francia,  y  no  al  de  España.  (Y,  197.) 

—  Discurso  sobre  Ijs  prendas  (|ue  debe  teocron 
embajador,  por  Jorge  ileniu.  (11, 61,  p.  140.) 

EMBARDUS.  Crammaifeacomcommenlsriis.  Filio, 
!.,  I.  del  s.  xi\  f.M,  17  I 

kMlNLNCIA  (Discurso  sobre  el  titulo  dc).(P,S5. 
p.120.) 

EMPAREDADAS  (Noücia  de  las)  que  hubo  ínii;'ii3- 
mcnlc  en  las  iglesias  Jü  Cúrdoiia.  (üd,  96,  p.  18i.) 

EMPEKADOK  ^  EL  IMPERIO  (El),  UndocMo  dd 
italiano.  (E.  IIS,  p.  87.) 

EMPORIO  HISTORIAL  DE  EUROPA,  cspecialneole 
de  España,  disdf  el  aü  ,  1500 hasta  1647. 

EMPRESAS  MORALES  Y  POUTICAS  (Apnnla- 
mlentos  para),  con  sos  letras  y  símbolos.  (Ce,  44.) 

ENCABEZ,\MIt:NTÜ  (Carla  del  reino  a!  emperador 
Cárlos  V,  sobre  uu  general).  ^Dd,  137,  p.  143.) 

—  Otras ireeeartas sóbrelo  mismo. (Od,  161. 3, 5.) 
ENCAMAMIRNTOS  (TModo Joridloo  sobrc  los) 

y  la  cáhala.  (Aa,  ü  j 

ENCARNACION  (sor  estefaría  no  u).  8n  rids, 
escrita  por  ella  misma,  (1 ,  244.) 

ENDECHAS  de  D.  Jorge  Manrique.  (X.  911.) 

ENDOBÉLICO  (Tratado  sobre  el  «os)f  pordee 
Manin  Vaxques  Siroela.  (Q«  938.) 

BNGUEIU  (r.).  arqnitoelo.  Planu  UoBiüdBás 
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an  mesoo  «n  la  «alte  da  San  Vtoaote  da  Hadild. 

(Ce,  85.) 
ENIGMAS  VARIOS.  (M,  iSt.  164.) 
XNRIQÜK  lil  DE  CAST.'LLA.  Su  hisioria.  (G.  Ifl.) 

—  rrovideiicias  tomaUus  en  su  tiempo  sobre  ju-  ' 
dlot  )'  moros  (Dü,  108,  p.  97.)  ! 

BNRIQOBZ  DKL  CASTILLO  (l.  mkco).  Traduc- 
deo  eaaielbna  del  tratado  De  re  milliari  de  Paria  | 
de  Puleo.  (Ce.  163.  p.  161 ;  D.  149.) 

BNRIQUBZ  DE  GUZMAN  (a.  disco),  oonde  do  Al- 
ba. Papelea  perteBcdeMet  i  in  virainato  da  Sidlla. 
(P,  53.)  ! 

ENSE5iAMieNTÜ  DEL  CORAZON.  Ea  un  (rtUdo 
tuóninio  de  filosoria  moral,  del  a.  xv.  (Bb,M.) 

ENTREMES  BURLESCO,  inütolado  La  apáaicioa 
de  loa  aacriatanea.  (M,  183.) 

—  Lo  que  son  las  mujeres.  (M,  166.) 

—  Soceaos  del  Prado  de  Madrid.  (M.  30.) 
»  BnlreaiQiea  varios.  (M,  14.) 

BPACTA  (Traiada  da  la)  j  laiua  aoTiUea. 
(Aa,  148.) 

BPITAnoS  nrloa  (M,  191;  M,  tOO,  p.  981.) 

—  Colección  de  vario';  cpilafio  ;  é  inscripciones  que 
se  encuenirau  en  España,  iulia y  Alemania.  (Q,  130.) 

—  Epluffloa  poriugueaea.  (Ce,  ÜO;  M.  101,  p.  166.) 
EPITAUMIOS  á  «iriaa  bodaa  da  gnidaa  de  Bm» 

fia.  (M,  13.) 

EPICTETO.  Traducción  eaaiellana  da  a«  iMnriri- 

dioa.  F6I.  (V,  173.) 
BRA  ESPAÑOLA  (CAnes  de  Segovla  eaim,  en 

que  se  abrogó  la).  fD<J,  123,  p.  52.) 

ERARIOS  ó  Montes  de  Piedad  en  Gapaña  (Vario* 
papeles  y  arbitrios  dadoa  á  Pélipe  II,  sobre  el  esta- 
blecimiento de).  (1 ,  18o.) 

—  Discurso  político  sobre  suestabíeciinienlo.(FÍ,  9, 

p.  61.; 

£RCB  JIMENEZ  (o.  aiGotL).  Cariaa  origiBalaa  á  ti 
croolMa  Andrés  UzUrrox  (V,169.) 

ERCILLA(D.  alo:(sodb).  Sonetos  del  Goodesiable 
da  Castilla  j  del  Jurado  de  Córdoba  coolra  aa  Arauca- 
na. (N,  1».  p.  161.) 

ERIL  ^coMiKSA  T>t).  Noticia  y  act;is  de  una  acade- 
mia literata  que  con  la  Condesa  de  Guimer¿  fundó  eo  i 
Zaragoza ,  afio  1606.  (Ge,  87.) 

ERMENIaNS  DRBECEVS  ÍM^rriREs  ó aARntBDO).  ! 
Breviaríum  üivini  amorts  (tíngua  catalaoaica),  lit.  I 
gol.  (H,  la.) 

ERMIlLEZ  (o.  cOTieRnc).  Sentencia  compromisaria  I 
aobre  el  rendimiento  de  Villamielcon  D.  Juan  Alvacil. 
(Dd,  113.  p.  81.) 

£S  (SALOMO?)  VA.1).  Resámen  de  los  planos  de  las 
Civdades  j  villas  flaertes  de  FItndes,  aúo  1666. 
(Ce,  18.) 

ESBARROYA  6  SBARROYa  (pr.  agustm),  domini- 
co. ExposldoD  eastellaaa  del  eapfialo  nt  da  San  Jmn. 
(Ce.  44 ) 

ESCALANTE  (d.  behnaroi^so),  presbítero.  Noticias 
de  su  vidj.  (y,  98,  p.  86.) 

ESCALANTE  DE  MENDOZA  (j.).  Itinerario  de  los 
nares  y  tierras  occidentales  (original).  (J,  112.) 

ESCALONA  SALAMON (•.loadr).Tnlatfodaaapo• 
lios.(l,79,p.485.) 

BSCAUMfA  (Villa  de).  Pomo  suyo  anüguo.  dado 
por  Olaga  y  DoaSm  Aififli.  (Dd,  100.) 
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Escalona  (Villa  de).— Fuero  otorgado  i  su  conoeje, 
por  O.  Fernando  lU ,  aüo  ISIS.  (Dd,  114,  p.  64.) 

—  Obaarvaelonaa  aabea  laa  «toatoa  qoa  cmmm- 
mente  reinan  en  estavUla.y  losefBCftW  ^IMCnnas, 
por  D.  Francisco  Salanova.  (Dd.  146.) 

ESCH£DEL(artramo).  Notldadeanlibfallafliira 
faistoríal.  (Q,  105,  p.  156.) 

ESCLUSIVA  (Sobre  U)  que  se  da  en  laa  eleociones 
de  ios  papan,  pw  al  P.  NlaalaB  Harltoai,  Jaaalia. 
(R,100.) 

ESCOBAR  (fB.  amns),  monje  benito ,  obispo  CM- 
taño.  Confesión,  liadaeldadallaila por  J.daCiida- 
nas.(P,75.) 

E8G0BB0O(nk  aumso).  Heehoa  de  algooos  aspa- 
Mano*  ltPI«rida.(M, 

ESCOCIA.  Kotida  indiTidual  de  sos  forUleiu  j 
puertos.  (B,  iOi,  p.  8B.) 

—  Representación  de  los  marqueses,  condes  y  bo* 
roñes  de  Escocia  al  Rey  de  Bspafia,  pidiéndole  algOB 
seminario,  en  EspaBa6Flind¿,pamlaodocaBlOBOá« 
tdliea  da  sus  byos.  (T,  110.) 

B8C0UPI0S  (Oiscorso  del  padre  fray  JoaérdaBift 
Sebastian ,  sobre  ii  flndocion  dO  hw)  OB  laflllt  dO 
Benavente.  (R,80.) 

ESCOLASTICOS  (Disputa  onira  los)  y  predicado- 
res del  órden  de  San  Benito.  (Q,  30(1 ) 

ESCORIAL.  Discurso  sobre  su  libreria  j  repartl- 
nilanto.(G,  89.) 

—  Órden  de  Felipe  II ,  para  que  los  libros  de  la 
capilla  Real  de  Granada  se  trasladasen  k  la  librería 
del  Escorial.  (Q,  39.) 

—  Memorial  aobra  la  impreaioo  de  libros  aagradon. 
(D,  87.) 

—  Dos  privilegios  de  Felipe  II  al  monasterio ,  en 
los  a&os  1573  y  1584,  para  imprimir  4  iotroduclr  ao 
Espafialos  llbroa  aagradon.  (6,  60.) 

—  Descripción  del  monasterio  dd  BieMial,  por 
Juan  Alonso  Alroela.  (G,  194.) 

—  Relación  de  las  ooaaa  más  particulares  que  hay 
en  so  edificio»  y  do  laa  eosao  j  alUoa  voelBoa.  (G»  190« 
P.  330.) 

—  Relación  do  te  qno  cosió  la  obn  M  KMorial. 

(J,0,p.  78.) 

—  POmbeton  dot  monasterio  y  constiincionaan  do 

su  colegio.  (D,  130.) 

—  Noticias  del  autor  del  panteón  del  Escorial. 
(H,9.) 

—  Traslación  de  los  cuerpos  de  las  personaaifiion 
desde  Cárlos  V,  al  panteón.  (H,  86,  p.  SU.) 

ESCORIETA.  Noticia  del  fooro  qoe  tedlOPomal 
Almeniales.  (Dd,  1l3.p.  1.) 

ESCOVAR  (fr.  ldis),  franciscano.  Respnesu  en  ver- 
so al  Vizconde  de  Allamira.  (G,  151,  p.  85.) 

ESCOVEOO  (a.),  secretario  do  D.  Joan  de  Austria, 
y  nraertopor  Intorvondondo  Antoafo  Porot.  Cailu 
sufas.  (0,45,  p.  78.) 

ESCRIBANO  (p.  DoaiKco),  bernardo,  en  Veraola. 
Cartas  originales  al  cronista  Uatarrac.(V,  171.) 

ESCIUTL'RA  SAGRADA  (Frasmenlos  de  algunas 
cuestiones  de),  ballaJas  en  un  códice  gótico  de  To* 
ledo.  (Üd,  103.) 

ESCRITURA  de  Teata  j  oomprn  entre  Moma  Dueña 
S  Diego  Tellos,  i  St  do  ScOobImo  do  1068.  (Dd,  8S, 
P.S4 
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B8CIIITURAS  Tirias.  (Dd,  83.) 
ESCUADRA  ESPADOLA  (Instrocciones  reates  so- 
bra la)  y  su  gobierno.  (X,  130.) 
ESCUDOS  varios  iluminados.  (K,  186.) 

—  Coplas  de  Gracia  Dei  i  los  escudos  y  armas  ge- 
neelófieas  do  loa  principes,  Me.(Z,  199.) 

—  iliiminadns  ''rejílas  del  blatM  eOOlOS),  em- 
tro  lomos  en  vitela.  (K,  166.) 

—  da  inMM.  (1, 1M.) 

—  armti  y  blasones  de  vártas  ramillas,  ilnmlna> 

(los.  (K,  79.) 

—  armas  y  empri's.is.  'K,  115.) 

—  de  caballeros  déla  Banda,  ilaminados.  Son  70. 

(K,  19» ) 

ESCl  DtüüO  üE  PKHALTA  (n.  migüki.)-  Ordenan- 
zas de  las  islas  de  Ganarlas.  (D,  77.) 

ESCDBLAS  PIAS  (Papel  qae  mandó  eieribir  el  Rey 
de  Polonia  en  favor  de  las)  y  su  Tandador,  cuando  laS 
exliognló  el  Papa,  año  16i6.  (U.  2S,  p.  248.) 

BSPBRA  (Tratado  de  la).  (V.  78.) 

—  Tratado  (impresr)'  en  chinesco.  (\9,  1?7.) 
BSGItl.HA  (Noticia  de  la  oposición  que  se  hacia 

para  maestro  de)  de  loe  Inftintes  de  BipaAa.  (Ce,  40, 
p.  297.) 

ESGIIRVA  (Ordenaiixas  ríe  la  cofradía  de  Sima  Ma- 
ría de  la)  de  Valladolld.  (Bb,  145.) 

KSGUlZARüS.  Noticia  del  estado  de  su  república 
enolalioiflm. (H, 8<>, p  in.) 

—  Ligas  y  tratados  aiiliguos  f  OlOdenos  eon  los 
Cnitones  esguiuros.  (E,  2!Í8.} 

BSOPO.  Sos  fábolas ,  iradoeidasen  verso  easiella- 

no.  (M,  264.) 

í¿SPAíSa.  Gompendio  de  la  bisloria  de  España  des- 
de la  fonida  de  Cristo  basta  el  siglo  sii.  (I,  VB  ) 

—  Compendio  de  la  historia  de  Flspaña  desdo  la 
era  lia  liasla  el  rey  D.  Eiirinuc.  (11,  I7;i.) 

—  Compendium  rerum  gestarum  ü  Hegibasulte- 
rioris  Hispaniae  et  Castella:,  Legionis,  etc.  (F,  135.) 

—  Crónica  general  de  Espafia;  comienxa  por  los 
judíos  de  Toledo,  y  acaba  coo  la  btatoria  dial  Cid; 
I.  del  s.  aiv.  (T,  m.) 

->  Crónlea  general  de  España,  desde  el  sAo  7tt 
huu  el  de  UKi.  íQ.  \i\  i 

—  Crónica  general  de  España,  desde  ü.  Fernasdo 
el  Magno  hasta  el  Santo;  i.  del  a.  vt.  (Rb|  1S.) 

--  Crórdca  de  España,  parle  1."  y  3.",  desde  el  rey 
Don  Fernando  el  Magno  hasta  Cirios  V.  (G,  174.  175.) 

—  Crónica  de  los  reyes  D.  Fernando  I,  ó  el  Magno, 
hasta  Fernanilo  IV.  ó  <-!'  l-:mpla/ado.  (I,  IWi  ) 

—  Crónica  de  los  reyes  desde  D.  Pelayo  hasta 
Enrique  iV.(F,  184.) 

—  Crónica  desde  D.  Pelayo  basta  Enrique  lli' 
(F.185;F,  70  ) 

—Fragmento  de  una  historia  de  tosSerraoenoton 
España.  (Ce,  155.) 

—  Fragmento  de  la  historia  de  Rspafta  hasta  el 
abo  Mn2  íF.  m  , 

—  Historia  general  desde  Uomiciann  basta  o  Fer- 
rando de  León.  (P,  fl.) 

—  lüílori  1  <lp  Rs()r»ri;i  desde  e!  principio  del  mundo 
ha&la  el  año  I6il  ,  por  Diego  de  Soto  y  Aguilar. 
(V.  151.) 

—  Historia  general  de  EspaBa  desde  el  diluvio. 

(G,  139,  130.) 
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España.— Historia  desde  el  rey  D.  ^loyo  haats 
0.  Femando  d  Santo.  (S,  1S8.) 

—  Desde  D.  Femando  el  Magno  hasta  0.  Pemsndo 

el  Santo  (F.  Ilfi  ) 

—  Desde  1).  Fernando  el  Maguo  hasta  O.  Pedro  el 
I  Jostleiero.(l>d,1(l6.) 

—  Historia  de  EspoB»,  eiorila  en  el  siglo  xv  (anó- 
nima). (T,  233.) 

—  Historia  desde  el  diluvio  hasta  el  fin  del  imperio 
de  los  romanos  en  España.  Fól..  I.  del  s  xv.  (F.  41.) 

'     —  Historia  antigua  de  Bspa&a  desde  Noé  basta  el 
.iño  181  del  naehnionlode  Jesoeriato.  FóL,  I.  dda.  iv. 
I  (F.Í02.) 

—  Historia  do  Bspaio  desde  Tobal  basta  Cirios, 
con  la  iie'cri|)cion  geogiMca  de  provincias  y  eioda* 
des.  (F,  87.) 

—  Bistoria  niseelftnea  de  Bspa&a.  Fól.,  vitela,  I. 
déla.  xiv. 86.) 

—  Historia  de  España ,  desde  16i3  á  1624  iocluti- 
vo,  por  O.  Joan  Babee  de  Velaseo.  Parto  6."  (V,  tt.) 

—  Historia  de  EspaBa,  desde  171S  hasta 
(X,  llí).) 

—  Monarquía  espaftola,  desdo  Adao»  porD.  Joaa 
Cárnica.  (T,  133.) 

<  —  Historia  de  los  reyes  de  España .  por  Fr.  J.  Vic- 
I  loria.  (S,  40.) 

I  —  De  i^nos  royes  de  España.  (F,  l  U;  Ce,  88.) 
'     —  mstoria  de  los  revea  de  España,  coneouado 

por  lus  emperaiiores  romanos,  sigaioodo  |kOr  les 
,  godos  y  ios  de  Castilla.  (Bb,  138.) 
I     —  Historia  de  Bspafta ,  por  D.  Llkeas  de  TOy. 

(0.  120.) 

—  Historia  eclesiástica  de  España ,  desde  san  i'e- 
dro  basla  Pió  H.  Origen  y  dignidad  de  loo  cardenales 

!  españoles    F,  fl?.1 

j      —  (Documentos  perleiiecienlesa  U).  (Dd,  W.) 
i     —  Historia  eclesiástica  de  Espolia  deado  san  P«- 
:  drobastasaoPioV.  (F.  64.) 
I     —  Interrogatorio  que  Felipe  II  mandó  bsceróks 
,  pueblos  de  Espala  para  la  deaeripeioa  é  bistoria  de 
;  ella.(Q,S6.) 

<-  Lista  de  loa  nombres  antiguos  geogrAfleos  de 
'Ispaña.  (Ce,  96.) 

—  Civitatum  Hispaniae  nomina  ¿  sarraceois  mnta- 
I  ta.  (P,  98,  p.  95.) 

'      —  Floresta  ospañola  .  ó  ilescripclon  de  vériascia* 
I  dades  de  España,  año  lü07.  (Vi,  144.) 
'     —  Descripción  de  aignnaa  provbMias  de  Espeta. 
I  (P.»  ) 

—  Descripción  de  algunos  pueblos.  (P,  (W>.) 

—  Descripción  de  montfs  y  ríos.  {('.,  ITs.) 

—  Fandacioo  de  algunas  ciudades.  (K,  184,  p.  335  ) 

—  Nombres  de  los  obispados  de  Bspafta  en  tiempo 
de  los  godos .  \  al^'uuas  particularidades.  (F,  8(j.) 

—  Obispados  de  España,  montes,  ríos,  etc.,  (lOf 
Jerónimo  Paulo.  (6,  ITS.) 

—  ProvincüT  Hispanis;  oaram  diviaio  eedesiaati- 
ca.fC.Sl.p.  l."S7.) 

I  —  Tratado  de  la  lengua  primera  de  España,  por 
Fr.  Jacinto  de  Ledesma  y  Maiisill,(  í\',  19i.) 

j      —  Varias  niaraí  illa^  de  Kspaña  (S.  40.) 

]  —  Varios  nombres  de  ©tirios  ,  tributos  y  monedín 
antiguas  de  España  ,  por  orden  aifallético,  por  Pedro 
Salanova.  (Dd,  148,  p.  9, 116.) 
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Etpafia.— AdvmMCiM  qne  se  dieron  al  CoDde-  i 
Doqoe  de  Olivares  para  rtmedio  de  los  malet  de  le 
■lODarquia.  (E,  31.) 

—  Id.  á  Cárlos  11.  (S,  lin.  p  num.  10.  12.) 

—  Adrertencias  de  bueo  gobieroo  pare  Eape&a. 
(B.76.P.55.) 

—  Anales  de  EspaKa  j  PUndes»  deade  «I  aBo  IdflB 

I IS57.  (Ce,  85.)  I 

—  ApttBianleiitoe  sobre  las  crdnieas  de  Bspafia.  I 
(P.  178.) 

—  Apunlamienios  .sobre  sus  inscripciones  y  an- 
Üf  ftedades.  (T,  398  ) 

—  Apuntamientos  históricos,  inscripciones  y  eti- 
mologías de  puehios  de  Bspafia,  por  D.  Antonio  Vaca 
(original).  (Ee,  1%  ) 

—  Aritmética  ó  rellexiones  potiticat  sobre  su  go- 
bleno.  (B,S1,p.  82.) 

—  Capitulaciones  mntriindiiial  s,  asieutos  y  re- 
nuoclas  de  los  reyes  üe  bspa&j.y  Francia,  (i,  188.) 

—  Cartas  y  papeh»  sobre  el  goUemo  de  Espala. 
(H.8D)  I 

—  Cartas  del  Nuucio  á  Felipe  II  sobre  el  estado  ' 
de  Miidrid.  (X,  172.) 

—  Casamientos  di>  España  y  Francia.  (R.  9.) 

—  Catálogo  de  losobifpos,  condes,  duques,  luar- 
quesi>s  y  titaloB  de  BspaBa  es  el  siglo  ifi.  (V,Si8, 
p.  84.) 

—■  Cstilogo  de  los  ol>i$pados  T  arzobispados  de 
España  y  Portufcal.  (S.  34.) 

—  (diálogo  de  los  reyes  de  EspaBa  y  de  ios  que 
taeroB  amenos  4  hierro  6  poosolla.  (Dd,  I8B.) 

—  Clero  de  E'^p.iñ.i;  meniorial  al  Papa  8(d>nitt 
reforma.  (E,  18.  p.  2"^.) 

—  Comeouríos  sol>re  los  sucesos  de  Europa  en 
tiempo  de  los  reyes  Católicos,  Cirios  V  5  Felipe  II. 
re.  SI.) 

—  Condasioues  y  papeles  sobre  la  preferencia  de 
ios  reyes  de  Kspaiba  á  los  de  Inglaterra  eo  el  CoDCilio  I 
de  Basilea.  (Ce.  90.)  I 

—  Consitleracioties  paríi  dcrensa  y  nfiMisa  de  Es- 
paña y  apuntamientos  sobre  su  milicia.  (G,  77,  p.  348.)  1 

—  Consideraeloaes  cootra  el  provéelo  de  dividir  la 
anoaarqMfa  e.spañota  á  la  mueri<>  i\c  Carlos  II,  íCc.  KÍ5.) 

—  Consolación  de  España,  ó  di¿ilo;;ü  entre  la  Es- 
poBa  y  la  Gracia.  (Bb.  82.)  { 

—  Consulta  orifsinal  del  conscjü  de  Eslailo  á  Fp-  , 
lipe  III,  año  1617.  sobre  preveMcione.";  úv  guerra  con 
Inglaterra.  (Ff,  9,  p.  112.) 

—  Consulta  que  el  consejo  de  Castilla  liiio  en  el 
aBo  1M91  Fellpie  III  sobre  el  estado  de  Is  monarquía. 
«.«4.) 

—  Cooinltas,  eu  el  aüo  1700,  sobre  el  traudode 
repartición  de  RspeRa,  eondnMo  entre  el  rey  brttá- 

niOO,  el  Cristianísimo  y  I.T  Ho|.vul;i  rs.  121.) 

—  Consullas  Y  respuestas  entre  la  córte  de  España 
y  Roma,  sobre  recibir  el  papa  Inocencio  X  al  emba> 
jador  del  Ooqoe  de  Bragania,  como  embajador  de  rey. 
(Ce,  73.) 

—  Crónica  delasanligüedadesdeEspafia.(Dd,  164.) 

—  Demostración  del  catolicismo  perpétao  de  Es- 
paña ,  y  so  obediencia  al  Papa.  (T,  ¿37.) 

—  Dereclios  del  r.  in.i  di^  Ilspjñ.i  ((i.  if)  ) 

—  Dialogo  entre  Felipe  111  y  su  Üscal  de  Hacienda, 
$ébn  «I  foMoroo  de  BipiBa.  (B,  4.> 
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España. -Diilogos  de  moerloa,  eoBcemlentes  á 

la  bistoria  de  España  (Q,  S2.) 

—  Diario  délo  ocurrido  en  España  \  Madrid  desde 
1645  basta  1648.  (T.  192.) 

—  Diferencias  entre  Espafia  y  Francia  en  tiempo 
de  Felipe  IV  y  Lois  XIV.  (X.  84.) 

—  Disriir.'iü  sobre  la  li^;.  defenslTa y  pat do Espa- 
ña con  i'ortugal.  (Ce,  Ül,  p.  170.) 

—  Diaenrso  poikico  sobre  Isa  pretensiones  de  It 
Francia  &  v.irias  posesiones  de  R<:(iaria.  (Ce,  31.) 

—  Idem  Ídem  sobre  el  cstadu  de  la  Cs|)aaa.  (H,  27, 
p.  92.) 

—  Idem  Idem  sobre  el  osudo  de  la  monarquía. 

(V,  135.) 

—  Discurso  en  que  SO  preieodo  amignar  el  ori- 
gen de  la  decadencia  de  Espala,  y  se  proponen 
aljranoa  remedios,  qoe  consisten  principalmenie 
en  la  reforma  délas  rellgienea  (jporLnia  BrioeloT). 

(Q.  71) 

—  Diácono  sobro  qoo  «a  más  convealeole  el  go> 
hierno  por  ma  persona  sola  qne  por  tren.  (B,  81, 

p.  268.) 

—  Discarsu  sobre  que  las  drdenes  militares  de- 
fiendan 4  EspaBa  por  la  parte  de  áflrica.  (Ce,  SB, 
p.  130.) 

—  Idem  sübre  remediar  lo«  malos  y  niaéfiaa  de 
Eapafia.(U,63,p.S06 ) 

^  Idem  soÍ»re  los  peligros  de  It  roügioii  catMfet 
en  España  y  enrermedad  de  la  monarqoia ,  alo  I6IS. 
(Ge,  58.  p.  140.) 

—  Idem  sobre  la  monarqnla  de  Espala.  (B,  Si, 
p.  «*  ) 

—  Discursos  originales  de  D.  Fernando  Alvares  de 
Toledo ,  doqoe  de  Alba ,  aobre  Eatado  y  milicia. 

(Ff.  9.) 

—  Doce  causas  de  hs  desgracias  de  España  en  la 
menor  edad  de  Cárlos  II.  (V.  106.  p.  65.) 

—  Epitome  histérico  de  los  sucesos  de  £spaBa 
desde  que  Cirios  11  sslló  de  sv  menor  edad  basu  la 

muerte  deU.  Juan  de  Austria.  (S,  228.) 

—  Estado  de  las  cosas  de  España  ,  año  1621. 
(»,»i.) 

—  Fst:ido  de  España  después  de  la  muerte  de  loa 
Re\es  Catulicos,  por  Ü.  J.  de  Mendosa.  (Y,  40.) 

—  hst.tdo  militar  de  España ,  año  16U.  (Ge,  M.) 

—  Etimología  de  várias  dignidades ,  OOmO OOndOS- 
table,  almirante,  etc.  (T,  276.) 

—  Fragmentos  de  geogiafla  de  BspoBa  en  «I  si- 
glo XIV  y  XV.  (T,  248.) 

—  Fragmentos  perienedontas  i  antlgBedades. 

(F.  U.ti  27.) 

—  Instrucción  que  un  embajador  de  España  en 
Roma  dejó  á  sa  sncosor.  (S,  135,  p.  137.) 

—  Instrucción  y  noticias  de  los  coofeSOrH  qM 
ban  tenido  los  reyes  de  España.  (Q,  81.) 

—  LamentaeioodeEapaBaeoel  alglosr.(Aa,lUk 
p.  100.) 

—  Linajes  de  Espafia.  (K,  66.) 

—  Manifiesto  de  la  corona  de  España,  contra  el  que 
publicó  la  Francia,  declarando  la  guerra,  aBo  tÓS. 
(I,  180,  p.  128.) 

—  .Notable  y  moral  carta  que  el  año  !')2I  escribió 
el  Almirante  de  Castilla  á  D.  Gonzalo  Fernandez  de 
Oviedo  aobn  lo«  malea  de  Bspafia,  y  si  cansa.  (1, 44.) 
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Erpafta.-JIolleli  (bapren  Mete  d  tflo  MN)  aeefet 

d«  toi  toeesM  noublei  ocorrídos  en  Btpala  bam 
MtÓMM,  y  «B  Madrid.  (S,  106,  p.  73.) 

—  Noildu pertenecientes  é  los  reyes  godos,  á  los 
obispos  7  IOS  iglesiu  tiMBiM  d«  0.  AionM  d  Mag- 
no. (F.  86,  p.  9.) 

—  Notidu  de  biMSa,  dcada  fétf  II  bitia  C*r- 
IM  11.(0, 4.) 

—  Notlciu  y  relaciones  perteneeleBtM  i  taMttorla 
deEspaíia  en  el  siglo  iTt,  copiadM  delosMSS.  del 
Escorial  por  D.  Juan  Pellejero,  de  6rden  de  0.  Jnan 
lntaiider.<Ce;IO«.) 

—  Paz  de  Castilla  con  Portugal ,  año  1060.  (Ce,  73.) 

—  Papel  anónimo  6  dialogo  sobre  si  España  debia 
4  w  leñar  partido  contra  Francia  ó  Imlaiern  «a 
laa  gnerras  del  siglo  xtii.  (Y,  SO.) 

—  Papel  poUlico  preaeatado  i  Lola  XIV  para  qoe 
se  apoderase  de  Espato  m  ta  mtmr  edad  de  Cái^ 

loa  II.  (S.  80*  P-  7-) 
->  ñpal  aeóalaM  dirigido  i  D.  Joan  de  Amlria 

Calderón  sobre  el  estado  deplorable  de  EspaBa. 

p.  SO.  Calidades  del  confeaor  del  Rey,  p.  34.  (S,  80.) 

—  Npal  peMllae  aebra  el  geMetae  de  Bipalie  ee 
Ñipóles.  (R,5i.) 

—  Papel  de  cómo  «e  desnataralisaban  antigua- 
aMBie  los  espalóles.  (Ce,  88.) 

—  Papel  anteteo  aebce  el  eaaNide  de  Bipaia. 
(Ce,  lie.) 

—  Papel  sobre  qoe  no  teniendo  sncesion  el  Rey 
de  EspaBa.  se  deben  Joaiar  Córtea  para  declamla. 
(8,87,p.  188.) 

—  Papel  pellUeo  pata  el  goMamo  de  BüpaSa. 
O».».) 

—  Papel  aabre  la  reatanradon  de  BapaBa  en  ilen- 

po  de  Felipe  IV.  Alabanza  de  España.  (H,  10.) 

—  Papel  de  O.  Eugenio  de  las  Coevas,  sobre  el 
(«atedio  dal  aeMNeabo  de  la  poUaelett.  (fl,  «, 
P.188.) 

—  Papeles  perteneelenlea  á  las  discordias  de  Es- 
paña con  loglaiam  y  VraiidaeB  iten^  da  Felipe  IV. 
(Q.») 

—  Papeles  sobre  el  gobierno  de  España  en  tiem» 
po  de  Felipe  III;  IV.  (it,  01.) 

»  Prontuario  de  la  historia  de  Bapafia « por  doo 
flraoclseo  Vareireel.  (T,  118.) 

—  Propuesta  al  ({ey  de  España  pera  que  aebiciese 
an  Consejo  sacro  de  eclesiisticoa  doeloa.  (B,  91.) 

—  BaaondelasUgaaipiebalieato  Bapolaeoo  la 
«órle  de  Roma.  (T.  SS.) 

—  Raioo  del  oro  y  plata  de  las  Indias  que  vino 
elaBel«tt.(H.  SO.  p.  sos.) 

—  Ratones  de  la  decadencia  de  Bapela  daade  Fe> 
lipell.UlylV.  (H,S7,  p.üSi.) 

—  Reflexiones  sóbrelos  perjuicios  que  resultarían 
á  EspaBa  de  sa  tratado  de  negros  becbo  con  los  !»• 
glasea.  (Bo  ItaoMea.)  <Si9B,  p.  o.  4.) 

—  Rerormaa  kedMa  ea  el  goUán»  en  IBr0.<V, 
106,  p.71.) 

—  Reladon  de  «aiaa  pMtiealaraa  doade  la  vealdl 

de  Felipe  I  basu  su  marta,  por  aa  leatlgo  oealar. 
(Dd,  149.  p.  100.) 

—  Relación  de  BlpaBt  hacha  á  la  república  de  Ve- 
aeda,  afto  íM,  per  ai  eaibajader  Migael  Bariaa. 

(B,08.) 
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■ipaBa.— ftalMlot  do  laareniai  raalea,  onoMa- 

pados,  obispados,  duques,  marqueses  y  C0Qda8,<aa 
sos  genealogías  y  escudos.  (K,  171.) 

—  Relación  de  España,  que  envió  bácia  el  año  1691 
nn  embajador  de  Venecia  i  su  córte.(Q.  84,  p.  261.) 

—  Relación  de  los  galeones  del  Perú,  robados  por 
los  holandeaea,  JiMlaBMMeeaiilaloiadelt.  B.  (II,BI, 
p.  336.) 

—  Relaeioli  de  las  rentas,  gastos,  tribunales,  obis- 
pos V  litulea  de  Castilla  en  tfeaivo  de  PeUpe  IIL 

(8,  105.) 

—  Relaclandelaedrted«Bapalla,caaaraal,gaaiaa 

del  Rey,  consejos ,  oblipea,  araoMipoa,  gnmdea,elai. 
(P,  B3.  p.  144.) 

—  neladen  de  Bapala  en  loa  aBea  1801  y  IBTT. 

(K.87.) 

—  Relación  de  las  rentas  y  gastos  de  Felipe  ili. 
con  la  etiqueta  de  su  tiempo.  (Q.  2(4.) 

—  Relaciones  que  loe  earimiadorea  lenedanoaM» 
deron  de  España,  de  mélta  I  an  repAbHea.eeet 

8.  XTI.(X,  136.) 

—  Recuesta  de  España  á  nn  manifiesto  de  Francia 
enUenpede  FMIpe  tV,  ydliennodennnnneleda 

S.  S.  sobre  H  mismo.  fX,  173.) 

—  Resúmea  de  todas  lu  provisiones,  sal  ecloaiaa- 
licas  eoBo  seculares,  qne  Uane  el  Bapde  Bipali, 
p.  núm.  2.  (S,  110.) 

—  Resumen  de  los  gastos  qoe  hicieron  los  reyes  da 
EspaBa  desde  los  CatóUeae  haaia  PnHpn  IV,  per  Jfl- 
draadeBoua.(Q.64.) 

—  Bamoral  6  vidaa  de  aanlea  de  Espala,  aaerlie 
en  el  s.  xv.  (Q,  2  ) 

—  Reyes  antiguos  deEapaBadesde  Tobai.(Cc,  86.) 

—  Senienela  aolre  llniies  entre  Bapala  y  Ptna- 
cia, año  1510.  (Cr.f)») 

—  Sucesión  de  los  reyes  de  iáspaña  desde  Adaa 
baataPelipell.(K,  81.) 

—  Sucesos  varioa  de  Bapala  desde  PeUpe  II A 
Cirios  II.  (H.  4.) 

—  Idem  de.Ml.'  l«32hastn  laiO.íCc.  180.) 

—  Idem  desde  lGi9  hasta  1637.  (ce.  47, 48.  18.) 

—  Idem  desde  1636  basu  lOil.  (H,  .%8.) 

—  Idem  del  a'io  1047.  iH,  80.  p  447.) 

—  Idem  desde  1648  basu  1683.— Noticias  geo^ 
deas,  sacadas  de  Pomponio  Nela.  Rairabon  y  otroa.— 
Fragmentos  de  varios  cronicnnt-'; ,  testamentos  da 
reyes  y  privUegios  de  iglesias,  (i.  ti6, 117, 120.) 

—  Snmario  de  laa  eeaaa  aneotHdaa  anUgnamama, 
y  en  qué  tiempo,  hasta  el  año  I4S4  (T.ISS,  al  fin  ) 

—  Súplica  que  los  obispos  de  Espaüa  hicieron  1 
Eugenio  IV,  para  qne  cnnflnnaae  laa  penas  que  ion 
poniani  ciertos  malbeeborea,  qnedcapreeiabaalaa 
censuras.  (X,  1S1.) 

—  Tiion  (le  España.  (E,  186  ) 

—  Tratado  de  la  mooarquia  de  España.  (H,  87, 
p.  M.) 

—  Tratado  de  la  rcconcilincion  y  unión  entre  los 
ngfOS  de  España,  Francia  é  Inglaterra,  eo  Serilla. 
alo  vm.  (Ge.  7B.) 

—  Traza  pan  eaciftir  la  Materia  de  Pelpe  U. 

(C,5l,p.460.) 

—Valor  de  toiias  las  renlaade Bapala, y  snimer- 
rion.(E,lS6,p.  127.) 
->*  Veoiodario  general  de  España,  beclio  por  con»* 
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flmimlot,  partidos.  Talles  j 
•ftol719ál7iS.  (Dü,  m.) 
BS|Mlla.— VUh  de  ios  ■Iflt»  primeNt  oMipM  t|Mt> 

lólicosqne  vinieron  á  España.  (\,  31. 1 

ESPaNa  (d.  i.  DE),  rey  <Jc  armas  üe  Felipe  II.  £1 
Compás,  pi|Ml  poUlico  dIrigU*  á  D.  toif  de  Haré 

(G.90.) 

— Genealo((tas.  ^V  ,80.) 

ESPFJO  di'  \  irítPiuví  V  enfados,  Ii.ijo  c\  nombre  d* 
Felipe  j  Margiirila,  rejres  de  España.  (1, 343.) 
BSPES  (Dieeo).  Historie  de  le  Iglesle  de  Zaragesa. 

ESCtA  MAYOH.  OHcio  en  tiempo  de  Felipe  IV,  que 
oblQTO  D  Gaspar  Bonlhi.  (P,  39.) 

ESPINA  (d.  jcax  de  la).  Relación  de  la  (It'sta  que 
bizo  el  domingo  último  do  Febrero  ilc  1627  (impresa). 

(H.ei.) 

—  Silva  que  0.  Gabriel  del  Corral  COQipttO  i  la 
misma  fiexia.  (M,  303.  p.  60.) 

ESPINAR  ^Memoria  de  los  que  han  salido  á  servir 
al  Rejr,  de  liO  años  á  esta  parte,  del  lugar  de).  (J,  9.) 

DR  ALVAAAOO  (a.),  U  Almadiee,  6 
trni.-idn  de  artillería, eo  Ueoipode  Cftilos V  y F«ll- 
pe  ll.(Aa.30l.) 

BSP!lNO(DR.  oiFco).  Tratado  de  esiodlar  iael«yea 
de  Toro,  afio  IOO;í  (S.  170.  p.  340 ) 

—  Décimas  saliricas  contra  él.  (M,  6,  p.  333.) 
ESPINOSA  (BEüm)  Meianiica  coBimaosprioci- 

ph»  (Be. 144 ) 

BSPINOSA  ( DR.)t  en  tiempo  de  Cirios  V.— Cartu 
sóbrela  ron)|ir:i  >\t'  I  i  ¡i\-:n>  del  Almir.inle,  p.  129. 
Sobre  la  división  de  lus  bienes,  153.  (S.  30  ) 

ESPINOSA  (a.).  De  febribiis.  (L,  TS.  p.  165.) 

ESPINOSA  Y  MALO  (n.  i.titno).  Diálogo  con  el  Pa- 
dre .Mariana  y  el  Coude  de  Víilaliumbrosa,  sobre  lus 
sucesos  de  Espafta  00  la  nenor  edad  de  Cirios  II. 
(Ce,  138 ) 

—  Ditloiio  galirico  contra  el  gobierno  j  córte  de 
Cárlosll.  (H.lá;  G.  Rl.p.  ü3.) 

ESPINOSA  (CAsaiKL),  pastelero  de  Madrigal.>-Su 
bisioria,  por  QQ  anAnime,  p.  nAm.  7.  (X,  It.) 

—  Su  hisinria,  :iíiu  I.VJS.  (S,  S07.) 

—  Su  historia,  (ü,  300.) 

ESPIKOSA  (i.  na«mca  Tratado  dft  arililerfa, 
ninas  y  rorii6ea<!lon  eo  Túoes,  aüo  ISW  (orlgioal). 

M.  M9) 

ESPINOSv  (rsDRn  r>E).  Elogio  de  D.  Manuel  PSMi 
de  Guzman  el  Doeiio.  (U.  267.) 

eSPÍKOSA1>ELOSMONTKKOS(o.  pabu».  Histo- 
ria y  pr.iiide/as  de  lii  ciudad  ile  Seviüj.  i\ ,  211  i 

ESPIRITU-SANTO  ira.josé  del).  Prirn*  ra  parle  de 
la  Vida  espirltoal  deoracion.  yeontemplacloo. (R,  151 .) 

KSl'Inn  r-S  wjn  (m  «fichou  im  ).  trinitario 
desc:ilzo.  ltt'p.iros  cuiilra  la  vida  dtd  venerable  padre 
Fr  Jii  in  RnuiiüU  de  la  Concepcioa,  que  él  escri- 
bió  Ce,  76.) 

KSI'OI.IOS  (Advertencia!»  al  Nuncio  en  materia  de). 
(E,  102.  p.  107.) 

—  Carla  de  Cárlos  V  i  su  embajador  en  Roma 
para  qne  averlinia^e  el  estado  de  cspolin.>  j  patrona- 
tos d.-  r.sjañ.i ,  '\,  1*7  ) 

—  Papel  sobre  espolio»,  que  el  Papa  llevaba  i  los 
oUipoaespalioles.  (tt.  88.) 

—  Varios  ittsearaae  sobreeipolloi.  (I*  IV.) 


FsroUns  — P  ippies  perteocdeatoa  i  loa 
de  lus  uljispos.  (ü,  61.) 

—  Prhitegle  de  AlfoiMO  Vniiloa  ( 
fia,  para  que  «hí  cspolloty  vioaolM  flioaeo  para  ri 
sucesor.  (Q.  fll.5 

ESQülL\CHS  (raixciPE  de),  virey  del  Perú.  Deo* 
pachos  enviados  i  Felipe  III  de  aquel  gobierao,  dosr 
de  I61S  á  taao.  (H.  S3.  p.  373.) 

ESQUIVEL  (aaisvM»).  PnmóUloos,aBot8l6.(Aa, 
204.) 

BSTACfO  DB  SILVEHIA  (siwnr).  Asfento  qne  blxo 

con  Felipe  IV,  sobre  sacar  con  máquinas,  de!  fondo 
del  agua,  artilleria,  oro,  piala,  etc.  (impre&u).  (H,  63.) 

ESTADO.  Cartas  varias  en  asuntos  de  Estado,  es- 
critas desde  Francia  al  Condo-Doi|iie  de  Olivarei. 

(E.  10.) 

—  Conferencias  pdiUeai  sobra  las  «enmasóle  el- 
udo. (Ee.  148.) 

—  Correspondenda  de  la  eértt.do  Bspofla  o»  él 

01<i<^¡io  di>  Solsoiia ,  emlmjadoreo  AlOIUntatiffol60T, 
sobre  la  paz  general.  (S,  131.) 

—  Copla  diá  varios  doereiOB  reales  al  Conato  de 

Estado  en  el  slfilo  ww  (T.  147.) 

—  Discurso  contra  los  ministros  extranjeros  (en 
liallaBo).  (Ce,  83.) 

—  Discursos  de  Estado  j  Guerra.  (E,  10.) 

—  instracciones  políticas  y  de  esindo  que  llevan 
loe  embajndores  de  España  que  van  alloma.  (X.  UO.) 

—  Instracciones  que  los  rejes  de  España  daban  á 
los  vireyes  y  gobernadores  de  Ñipóles  y  Milán.  (T,  S.) 

—  Inventario  <Ie  l  s  ¡lapeles  de  Partes  (sicl  presen- 
tados al  Consejo  de  Estado.  (S,  49,  p.  287,  203,  8, 

H.) 

—  Notirlas  de  nombramientos  de  varios  stiji-to'í 
para  í<i'crc>iarios  de  listado,  en  los  años  1663  y  G4. 
(H,  9ú,  p.  103.) 

—  Varios  disairsos  políticos  para  cortesanos  t  mi- 
nistros. Insinicciones  de  nuncios  y  embajadores 
(E.  lio.) 

ESTADO  ECLESIÁSTICO.  Leyes  sobre  él  en  las 
Cértes  de  Gaadalajara,  p.  S9.  Caita  de  D.  J.  I.  á  la 

clerecía  del  obispado  de  Cartagena .  p.  59.  (Dd,  li4.) 

—  Peticiones  que  hizo  en  las  Cortes  de  Toro  de 
1S71.(0d,1ÍI,p.||8.) 

—  Provecto  de  gravar  al  estado  ecletlitUcO  COB 

nuevos  tributos.  (Fí,  O,  p.  2S3.) 

—  Figraentunjiirinmstaiiiapollilel  inoeolestisü- 
cnn.(Q,S.) 

ESTANIHMST  (aicAaao).  El  toqoo  de  alquimia ,  eo 
que  se  declaran  loe  cngafios  do  este  arte.  (G,  1901 

p.218) 

ESTATUTOS  do  la  Acadenla  do  la  Rotura,  que 
babia  en  Madrid  con  d  Utnlo  do  Sao  LAcas.  (H,  M. 

p.  272.) 

ES  rÉBAN  (1.  uifAs).  Adiciones  al  Nodo  do  pra- 
ceder  en  las  Córtcs  do  Arafoo.porlerdolaio  ñaa- 

cas  f  t).  18i.) 

—  Lin.ijes  é  lofliMones  del  raino  de  Aragón. 
(K,27,28.) 

ESTEBAN  (ra.  p  ).  RdaeloB  del  aHIo  jr  recnpera- 
clon  de  Toriosa  por  el  Marqués  de  Mortara.  (H,  8S, 
p.t48.) 

ESTELLA  CALTETB  {mm»  cimiMnotm).  Do 
vanona  genera eplloaie, an.  IS>7.  (M,  US.) 
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ESTEPA  (d.  ADAN  CEirroRiON,  marques  ub).  Carla 
que  le  escribió  Felipe  IV  sobre  las  limiots  de  Graaa- 
d*.  (Ce,  48»  p.  am.) 

—  Obras.  fA,  6P.) 

—  Memorial  de  su  casa  jf  servicios.  (T,  179,  p.  101.) 
•B8TBVB  (josi  UTiMR  6),  ebiipo  de  Orikmit.  Del 

canto  f  clesiásüco  ;  de  los  cantores  del  dia.  fCc,  106.) 

ESTILO  (Las  leyes  de!)  ;  fuero  Real  de  Caslilla. 
(Q,  l(rt.) 

ESTORNELL  DE  SORIANO  (d.  josí).  Discurso  so- 
bre las  facaliades  del  Vicario  general  de  ejército  (ím- 
l>reso).  (H,  104.) 

ESTORMNOS  (BaUUa  que  dos  itiéreiios  de)  se  die- 
leo  en  el  elre,  «Bo  1611 ,  en  la  elndad  de  Corkagia, 
enlrlandia.  (H,  84,  p.  566  ] 

ESTBADA  (o.  oiEOo  mqdb  be).  Conieolarios  de  sa 
vida ,  escritos  por  él  nisue.  (H,  199.) 

ESTRADA  (o.  J.  doque  de).  Respuesta  i  la  relación 
de  España ,  que  Simón  Conlarini  bizo  i  la  república 
de  Venecia.  (E,  ISO,  p.  178.) 

ESTRADA  (ooQuu  Geneelogla  de  loe  de  esie 
apellido.  (Y.  98.) 

ESTRATAGEMAS  MILITARES  (Colección  de  ardi- 
deay).  por  D.  Gil  de  los  Arcos  y  Alférez.  (Aa,  189.) 

ESTRELLA  (Planta  de  la  iglesia  de  Nuestra  Seño- 
ra de  la).  (Q,98.) 

ESTREMADURA.  Noticias  de  algaoas  de  su  aali- 
glkedadee.  (Dd,  28,  p.  96.) 

—  Declaración  délos  consejos  de  su  hermandad. 
j  de  la  del  Anobispo  de  Toledo.  (Dd,  116,  p.  90.) 

ISTRBMIffO  (El).  Tiuiio  de  na  libro  que  eon|io- 
nia  doña  Catalina  de  Gusoian.  (M,  6,  p.  349.) 

ETIOPIA.  Estado  de  la  religión  católica  en  Etiopia, 
•lOlSlKJ,  73.) 

—  Descubrimiento  del  rio  Sambra  por  los  ingleses, 
afio  1630,  escrito  por  Ricardo  Jobsoii.  ( T,  73.) 

—  Carta  del  padre  Diego  Malos ,  jesuíta ,  sobre  el 
eiUdo  de  la  religión  en  Etiopia.  (H,  57,  p  S06.) 

ETIQUETA.  Etiquetas  generales  de  palacio.  (S,  103; 
B,145.; 

—  Otro  ejemplar  del  Sigooejr.  (F,  159.) 

—  Otro  efemplar,  hecho  eo  el  alo  1985.  (X,  235.) 

—  De  la  crisa  real  del  príncipe  D.  latn,  hyó  de  loa 
Rejes  Católicos.  (G,  6i,  p.  335.) 

—  Btlqnelaatrirlaa.  (B,  145, 147, 148.) 

—  De  palacio  y  ofícion  de  la  casa  real ,  ordenadas 
en  el  año  iiiiH,  y  reformadas  en  el  de  i667.  (T.  90.) 

—  Copia  de  la  etiqueta  de  la  cámara  del  Rey.  que 
eitá  original  en  la  Secretaria  del  Despacho.  (V,  154.) 

—  Etiquetas  de  la  casa  del  emperador  Cirios  V 
en  1545.  (E.76;E,38,  p.  48.) 

—  De  la  caaa  de  Boiioha.  (E,  35.) 

—  Heebaa  en  TalMeUd ,  aBo  1605.  (B,  147.) 

—  De  PeUpe  O,  aobreél  enbenefico  nnyor.  (G,5i, 

p.  an.) 

—  DelaoaaedeBor8oBa.(E,35.) 

—  De  la  casa  real  de  Araron.  (E,  21 :  Q,  147.) 

—  Noticia  de  algunas  etiquetas  de  palacio,  por  el 
Daqne  del  Infantado.  (P,  31,  p.  95.) 

—  Papel  original  del  Conde  de  Benavente  al  Con- 
de-Onqae  de  Olivares,  sobre  novedades  en  las  eli» 
qnetas  de  palacio.  (Ff ,  9,  p.  126.) 

—  Hechaa  el  aBo  1764.  (E,  SIS.) 

BDCUDB8.  Blemeatoe  natenátieoi,  Indocldee 
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I por  Rodrigo  de  Porras  en  lengua  castellana  (Bb,  118^ 
Eaclides.— Elementos  de  geometría,  traducidos  al 
eaolellano.  (Aa,  S5.)  • 
I     —  Los  seis  primeros  li!)rns  de  geometría,  tradu- 
cidos al  castellano  por  Juan  Cedillo  Oia<.  (Aa,  57  ) 

—  M.,  por  Nleolaa  VIbarie.  (An,  «66.) 

—  Sus  quince  libros ,  iraiiiicidos  del  árabe  en  he- 
breo, por  Rabí  Isaac  Uen-Chonain  ,  con  ayuda  de  Rabí 
Moisés  Ben-Samuel  Ben  Geuda  Den  Tibon.  (Aa,  1S6.) 

—  Tratado  de  las  figuras  esféricas,  de  Menelao 
Teodosio,  traducido  por  el  mismo  de  irabe  al  be- 
breo.  ^Aa,  1S6.) 

EUDON  (DDQOK  BB  AflOiTARu).  Notídas  de  éL 
(Q,  244.) 

Ei  nrNlO  (SA>),  arzobispo  <le  Toledo.  Carta  latina 
del  monasterio  de  San  Dioois  al  cabildo  de  Toledo, 
acerca  de  la  lámpara  qne  éaie  dotó  para  an  capilla. 

(M,  ¿8.) 

—  Ocho  cartas  de  Felipe  II  al  cabildo  de  Toledo, 
aobrela  liasiacion  del  cuerpo,  douciou  de  la  fiesta, 
y  entrega  de  un»  reliquia  del monaalerio  del  Baeortal. 
(Dd,5{»,  p.  53,  61.) 

EUGENIO  III.  Bula  para  qne  se  conservasen  siem- 
pre los  limites  de  las  parroqniaa  del  armbiipado  de 
Toledo. (Dd,  «2.  p.  127.) 

En  esta  hub  se  expresan  lat  qñeeatabm  entóncei 
habitadas  de  cristianos. 

BQüBMO  IT.  iBfesildnra  de  Mpoles ,  qne  dl6  al 
rey  D.  Alonso,  año  1440.  (Y,  39.) 

EUGUl  (o.  ra.  carcía)  ,  obispo  de  Rajona.  Cróot- 
eat.<r,1IS.) 

EULOGIO  (sAK).  Variantes  que  resultan  del  cotejo 
de  su  vida,  escrita  |>or  Alvaro  Cordobés,  entre  el  có- 
dice de  Azagra  y  la  impresión  de  la  BafiÍMIa  Sngnda 
de  Florei.  (Dd,81,p.  137.) 

EUROPA.  Mapa  general.  (Ce,  13.) 

—  Id.,  más  exleuso.  (Ce,  15.) 

—  Historia  de  sos  guerras  por  espacio  de  coareou 
aftoe.(B.  51.) 

—  Noticias  generales  desde  lOVi  a  47.  (B,  7B.) 

—  Idem  por  los  años  1640.  (H,  73.) 

—  Idem  en  el  aflo  1647.  (H,  65,  p.  469.) 

—  Idem  año  1636.  (H,  ) 

—  GaceUs  de  sus  guerras,  año  1757.  (Ce,  177,8,9.) 
BUSEBIO  DE  PANFILIA.  Pkragmento  InédUe  daaa 

historia.  (Fr.49,p.  139.) 

EUSE6I0.  Su  prefación  evangélica ,  en  castellano, 
por  D.  Pedro  Sjivi.  (V.  V».  i  acuito  an  Lnanans). 
(Q.  19.) 

—  Relación  de  la  muerte  de  San  Jerónimo  (en  cas- 
tellano). (Bb,  153;  B,  103.) 

EVANGELISTA.  Libro  de  cetrería,  de  las  aves  de 
raplfia ,  ins  enTemiedades  j  enraelonea.  Profeeiat  ó 
perogrulladas.  (Q,  324,  p.  175.) 

EVANTIÜS,  arcbidiaconua  loletanos.  Tractaius 
coaira  eoi  qnl  nngnlneni  antmaltnn  Innnndnm  pn- 
UDt.  (Dd,  104,  p.  79  ) 

EVERARDO  NITAHDO  (r.  íuak).  Papel  que  dieron 
i  la  Reina ,  año  1666,  para  qne  no  le  hieieae  Inqniai- 
dor  general.  (H,  12.) 
•    LA  EXCEPCION  DE  LA  LEY.  Zarzuela.  (H,  263.) 

EXCLUSIVA (Baion  y  papeles  sobre  el  derecho  que 
los  reyes  tienen  para  dar)  i  loa  cardenales  en  la  elae- 
doB  de  papa.  (1, 133.) 
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EXCOMUNION.  Compromiso  sobre  lUfeMM de  lot 
exeoaialgados.  (Od,  118,  p.  SIO.) 
CXCD8  AOO  (Brer«  eipreston    h  grieli  del) ,  con 

expresión  de  los  dos  nótenos  ile  his  tprcias  renlps,  y 
nueva  gracia  de  ios  diezmo»  de  los  arrompidc». 
(Dd,  95.  p.  1U.> 

EXFA  TALAYERO  fo.  Ltis).  ¡iiíiiria  mayor  rto 
Arafion.  Sus  rnrt.is  originales  al  cronista  Donner. 

{V.lfó.) 

EXI^RCITO.  Relación  j  pió  de  b  gente  de  (guerra 
de  todas  naeionesque  sirve  á  S.  M.  en  sus  ejércitos 
de  Flándes.  ele,  cnn  oirás  curiosidades.  (J.  fflO.) 

EXEQUATUR  REGIO  (TncUtns  de)» por  J.  Pran- 
eieeo  Aponte.  (Q,  88.) 

—  Viriat  diseaslonee  nbve  el  oiÍhm  poMo. 
(I,  79.) 

BXBRLBV  («nmm).  Su  voto  patUeoier  eobre  el 

casamiento  del  Principe  de  GMes  eoo  la  loAntO  de 
España  (original).  (Ce,  43.) 

EXIHRNIZ,  stvE  XIMBNK/,  (rn  rancisco).  Ordi- 
nls  minoran».  Scala  Dd.  Fól.,  I.  del  s  xv  (B,07.) 

—  lo  libre  des  Angels.  P6I..  I.  del  s.  st.  (Dos 
ejempl;ii(";.)  '|!,  01,  <K,.) 

—  Patioralc  ad  Hugooem,  Valentiaomepiieopnoi. 
Rajninndi  Lolll  Apeetoopbe.  Traetatm  do  anndi  va- 
nltaÜlraa.(B,86.) 


EXMENGANDCS  (^KMCHom).  An  pmetandi.  (Aa, 

aB,p.«.) 

BXPBRIEKCIA  (Apología  por  la).  (E.  ISO,  p.  347.) 

EXQURXfIMscurso  sobre  h  ru.iresma,  qae  predicó 
el  P.  Pedro  rrancisco),jesaiU.  Cuaderno  S."  (P,  168.) 

EXTRAGCIOII.  Ordenamlenlo  aokro  h  de  muiae, 
caballos,  viandas,  oro.  plata...  en latCórtOideGva- 
dalajara.  (Od.  124.  p  45.) 

-  Id.  en  laa  Córieo  do  BArfoa.  (Dd«  p.  IQt, 
lU.) 

—  De  moneda.  (V.  MoMiM.) 

EXTRANJEROS  que  no  tengan  alcaldías,  regi- 
mientos ,  ni  eoüendaa  en  laa  cosas  del  abasto  públi- 
co (V.  JrAjiA,  carta  de  la  reina...  pan  que  los). 

EXTREMO/.  (R.italla  qne  los  españoles  perdierdn 
en),  año  1663,  siendo  general  el  Marqués  del  Carpió, 
de  qolen  ea  original  la  rdadon.  (Ce,  7B.) 

RZEQriEi.  (Tradoeeion  ctatollana  literal  del  li- 
bro de).  (Ce.  128.) 

EZQUEItRA  (RAMON).  Discursos  de  Estado  y  Guer- 
ra, sobre  materias  de  Milán,  sobre  las  irea  órdenee 
militares,  y  ejercitar  la  nohiesa  de  Espafta ,  desde  el 
año  1^  á  t.m.  {¥.,  31,  p.  153  ) 

EZQUERRA  DE  ROZAS  (o.  rnuiANDo),  regeatedel 
eoM^  do  Italia.  Gaiiaa  origloaloa  al  eronliia  Andina 
doIhttrroa.(V,ie».) 


FAC 

PARIO.  Nombre  con  que  se  disfraxó  D.  Francisco 
Gara;.  Varloe  senoiM  aayoa.  <M,  m,  p.  447.) 

FABRICA'í  ni-icurso  sobre  la  introducción  do  ft> 
brieas  y  tejidos  en  España.  (Ce,  51 ,  p.  107.) 

—  Origen  y  estado  de  las  reales  fábricas  de  Gua- 
dalajara,  por  D.  Antonio  Martines  de  Murcia  (Od,  24  ) 

—  Declaración  de  lo  que  se  debe  entender  vent.i 
por  mayor  para  la  excepción  de  paga  A  lodaa  laa 
fibricas  del  reino  (impresa).  (Dd,  iü.) 

PABRO  (n.  riiA?icisco).  Disertación  sobre  las  meda- 
lla- jtiii^tias  de  l.:i«lanr.sa.  (U.  ÍOT,  p  1;  S.  -11. ) 

PABRO  (i.).  Comentarios  sobre  las  Instituciones 
deinstfniano.  PAL,  I.  del  a.  xt.  (Aa,  7.) 

FAltlíO  DE  nKUEMI'NDWn  i'i,,  FR*\cisno).  TarLis 
y  representaciones  originales  i  Ü.  Juan  de  Austria 
Calderón.  (G.DI  O 

...  Sobro  medallas ,  etc.  (V.  Pa«uo,  H.  Francisco  ) 

FÁBULAS.  Las  de  Esopo,  traducidas  por  D.  Luis 
Martinez  Monsalve.  (M,  3fi4.) 

—  Fábula  de  Júpiter  j  Europa.  (M,  104.  p.  125.) 

—  de  Pollfemo  y  Calatea.  fM,  104.  p.  1.) 

—  de  Arlroii ,  en  oclnvas.  (M.  R2,  p.  185.) 

—  de  Adóais.  (M,  104,  p.  156.) 

— .  de  Faelente.  por  VHIamedlaoa.  (M.  164.) 

PACTlINETü  (hoüse^or) ,  nuncio  apostólico  en 
EspaAa.  Direrencias  de  jurisdicción  el  año  16.'^9. 
(Ce,  66.) 

FACI  (aaaTOLOMÉ).  Historia  del  rey  D.  Alooao  V.  6 
•I  Sabio,  de  Aragón.  (G,  105.) 
-  —  Dlalogna  doMieilMo  vIM.  iL,  166,  p.  76.) 


VAL 

FADRIQUE  (KL  AUiiaANTB  i».).  Su  iirma  originaL 
(B,  87,  p.  91.) 

PAGEL  (wR.).  CarU  á  Mr.  Jacqaea Saint  Guast  so- 
bre la  guerra  y  cosas  de  Holanda.  (B.  185,  p.  291.) 

FAJARDO  (ALonao).  GaiU  al  nf  Bnriqoo  IV,  qno 
quería  apoderarle  do  ana  tierna.  (B,  Tt,  p.  196; 
Dd,148.) 

FAJARDO  (D.  j.  rRANCisco),  padre  de  D  Juan  laldro. 
Relación  de  sn»  méritos  y  servicios.  (Ce,  84.) 

FAJARDO  ^D.  lOAW  itlORo).  Sus  poesías.  (M,  14,  p. 
-17  ) 

—  Titulo»  de  toda»  las  comedia»  que  en  espafiol  y 
en  portognes  se  han  impreso  basta  el  alto  1716. 

(M,  S3.1 

—  Traducción  castellana  de  ia  Calislrofe  de  Por- 
tugal .  con  la  dopoaleion  del  rey  D.  Alonao  VI. 

(T. 103  ) 

—  Defensa  crítica  de  su  diMlicatoria  de  la  Guia  de 
casad   .  4."  (V.268:  B.  182.) 

FAJARDO  (a.  raaao).  Caru  á  Enrique  Rey ,  sobro 
quererle  tomar  sus  tierras.  (G,  77.  p.  ::35  ) 

FAJARDO  Y  ACEVEDO  «usrnn  ANTonio.)  Rela- 
ción universal  de  lodo  el  imperio  otomano.  (1. 109.) 

FAJARDO  EL  ADELANTADO  (CarU  i),  aobre  la 
muerte  de  sn  hijo  en  I  i  RamM:i  de  Vera.  (Vf,  118.) 

KAJARDO  DE  GUEVARA  (d.  j.)  Batalla  naval  con 
ochenta  navios  holande»ea.  afio  1622.  (H.  55,  p.  191.) 

PALCES  (raoRO  i.  m).  CarU  al  Dr.  Salvador  Arias, 
sobre  el  pronóstico  que  escribió  el  año  1639.  (11,  72, 
P.41&) 
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FAIXSON  (l.  rnocisroV  Memorial  ó  represenui- 
«km  q«6  dió  eo  el  concilio  provincial  sobre  dafiot  j 
««fteloiMS  qne  se  bselsii  i  las  iodlot  fJ,  N,  p.  SI0.) 

FALCONR  (j  ).  Varios  dibujos (Ualiíno).(Aa.  1M  ) 

FALKANER  (d.  továs).  Descripción  de  Pal;<goiiia 
j  de  las  parles  adracenies  de  la  América  Meridional, 
y  parlicubridades  de  las  islas  de  Kalklan.  (E,  álj.) 

FAHFAN  DE  LOS  GüDOS  (».  «AKCISCo  ahtojiio). 
La  Tela  Farfana,  ó  historia  general  de  Espalla,  desde 
el  principio  del  mundo  basta  la  coBqvIsIt  del  leiao 
de  Granada.  (P,  109  ) 

PARIA  iMAMoti.  DE).  Ilonlo  de  fr.  Bemirdo  de 
Brito.  (H,50,p.487.) 

PARIA  (eiMMTUiiy.  TndneekM  eeatellana  de  te 
Vida  de  San  Isidro.  (R,  r>.  r>  l'SI.) 

PARIA  Y  G(J¿MAN  (Marcelino).  A|iülogta  por  la 
monarquía  española  j  casa  de  Austria.  (E.  176.) 

FARIA  SEVERIN  (c4srAft  M).F«níliade  lee  Seo- 
sas.  (K,  ill.  p.  106.) 

FARNESE  LUIS).  Carta  origiMl  t  Cirios  V  avi- 
aiadole  la  eafennedad  7  oanerte  de  «na  ilustre  da- 
ma  (enóaimi;  acaso  hija  basttnrda  del  Emperador). 
(Ce,  76.) 

FARiNESIO  (GAaoMAL).  Noticia  del  cónclaTe.  eo 
q«e  tallé  elecie  pape  Clenenle  OL  (X«  SIS.) 

FARNESIO  (oDOASDO),  duque  de  Parma.  Manifiesto 
enviado  a  Alfonso  Carandial,  j  la  respuesta.  (Ee,  18.) 

FARNBSIO  (DCQOcecTATio).  Reconciltadoeeon  Fe- 
lipe II.  Capitulaciones,  cartas  ....  ^E.  194,  p  3a\) 

FARNESIl'S  (Ai.rxAXDCR).  Acl;i  heroica,  cum  6- 
guris.  (Ff,  11o  ;( 

FASCISCULUS  TEMPORUM,  indoeido  eo  eeaie- 
llaoo.  (F.  304.) 

FAZASaS  (C.nlrccion  de  teinle  y  dos).  (D,«7.) 

FE  (Erección  de  la  hermandad  de  la)  en  Espala. 
(X.SS.) 

FSBlUtR  (sosFn  JA  IMF.).  Trovas,  ó  nobiliario  de  lee 
UHiecy  annas  de  los  que  asistieron  al  rej  0.  Jaime 
eslteenqoistede  Valeneie  (en  lemeein).  (Q.  1SI,fSS.) 

B  mismo  nohiliarid,  mandado  copiar  por  don 
TIoenle  Jimeno  par  el  i'  Uurriel,  con  not.is  do  am- 

bee.  (M,  157.) 

—  El  mismo  con  el  prólogo  de  Hosen  Franeisee 
Paseaal  Ghhra.  (M,  iiO.) 

FEDKLK  (Tif.F?iciiii  Relación  del  ducado  de  Flo- 
rencia, aiio  1361,  hecba  k  la  seiToria  de  Veoecla,  qae 
le  envió  por  embajador.  (E.  106.  p.  193.) 

FEDERICO  nr;  aHAGON,  rey  de  Nápoles  C;irta 
que  escribió  i  su  hijo  el  daqne  de  Calabria  eo  el 
•Ao  IBQS,  estando  prósimo  i  la  moerte.  (Y,  ñ.) 

FEtJrtO'in.  iiKMToV  P.iK'íVT  (tnc(inipliMo)  sobre 
Si|  escriln  en  íator  -le  las  mujeres.  (Aa,  109.) 

FELICES  (Ji-A^  B  i'TisTA).  Relación  do  las  fiestas 
que  se  hicieron  en  ZaregoiA  A  la  reina  de  Hungría. 
(II,  64,  p.  309.) 

FELIPE  DE  AlISTItl\.  Historia  de  la  ciudud  .le 
Santiago,  cu  la  América  Meridional  (J,  31,  p.  113.) 

FELIPE  I,  ó  el  nermoso.  de  Empalia.  Sa  vida ;  dos 
códices  (G,  172,  l«l  ) 
<  —  Cosas  {larticuiares  sucedidas  eu  Fspaóa  desde 

BU  venide.  (Dd.  148,  p  190.) 

—  (^arta  i  la  cindad  de  Toledo  para  (jue  á  los  pro- 
curadores de  Curtes,  Pedro  Lnpex  Padilla  ;  Miguel 
de  nía,  ae  dé  afwla  de  coate.  (Dd,  184,  p.  41.) 
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FELIPE  n.  Compendio  de  5u  vida,  atribuido  * 
Antonio  Peres,  y  traducido  del  francés  al  caatellano 
per  Pedro  Matto.  (Aa,  168,  p.  SS;  H.  OI) 

—  Relación  de  80  morie  per  J.  de  Sandovel.  (<Se. 

46,  p.  260.) 

—  Elogio  de  sus  vlrtulei  >  por  D.  Crfetébal  Feras 
de  Herrera.  (1,300 ) 

—  Nacimiento  y  sucesos  políticos  suyos.  (G.  160.) 

—  Noticias  de  su  muerte  (R,  5.) 

—  Particolaridadea  que  ancedlereo  en  sa  oMierie. 
(F.  154,  p  86.) 

—  Relación  de  an  eoferaiedad.  (H,  4S;  G,  80^ 
p.  359.) 

—  Rcladon  de  su  vMa.  (V.  Gen»  MoirnaATen.) 

—  Remedio  que  se  le  aplicó  del  lantisco  ú  oro  po- 
table, para  el  corrimiento  que  padecía.  (Ce,  123-) 

—  VMo  anjra  aeerela,  por  Antonio  Peres,  7  publi- 
cada por  Pedro  Maten,  croaiau  de  Eoriqtie  IV. 

(Bb,  la ) 

—  Vida  suya.  (R.  110.) 

—  Relación  de  las  Oeaiaa  beelws  en  Salamanca  por 

su  rasamlenloeen  la  fnflinla  de  Portugal .  a&a  1S6. 

Aa.  10»,  p.  137.) 

—  Aigunaa  noticias  de  su  muerte  j  lealantento. 

(V.  90.) 

—  Avisos  que  «¡e  le  dieron  sobre  qué  cosas  hacen 
fuerte  á  uu  reino,  y  los  medios  de  su  conquista  y  de- 
Henea.  (S,  110,  p.  n.  1.) 

—  Carta  sobre  el  órden  de  los  (kNiseJoa  en  hacer 
ios  padrones.  (Dd,  148.  p.  103.) 

—  Cartas,  instrumentos  y  correspondencia  politi- 
ce, cepecialmeote  con  la  córte  de  Roma.  (Ce,  151.) 

—  Instrucción  sobre  el  modo  de  examinar  la  con- 
'  ducta  de  los  niinislros  ile  los  Iribunales.  X,  123.) 

1  —  Cédula  concedieudo  al  arbitrista  Luis  Ortíi 
el  3  por  160  de  todas  laa  vdlldades  qae  olívela,  de 
ejecutarse  sa  proyecto  intitulado  Benedloa  y  aviaae. 
(S,  215  ) 

—  Gonaejee  que  se  le  dieran  eebre  el  fobierne  de 

sus  reinos  (Dd,  .'>7,  p.  ISI.) 

—  Consulta  a  los  teólogos  de  España  sobre  las  di- 
ferencias con  el  papa  Paulo  IV, }  el  peiecer  de IM- 
cbor  Cano.  (R.  16;  Ce,  76.) 

—  Decreto  original  para  que  en  loa  Ohimea  dlaa 
de  su  enfermedad  y  vida  firme  las  provisiones  j  cen- 
sulus  el  Principe  heredero.  (S,  106,  p.  SO. ) 

Decreto  sobr«»  el  arreglo  del  Ceaa^  de  Orde- 
nes rf.,  r.n  , 

I  —  Discurso  sobre  la  diferencia  de  &u  gobierno  al 
I  de  Felipe  III.  (H,  4.) 

—  ENlablecimiento  de  la  Inqnisicion  en  Nueva  Es- 
paña, año  1570,  siendo  soerelario  de  rantai.i  Jeróni- 

I  mo  de  Zurita.  'X,  I.M.  p  ) 
1     —  Instrucción  á  D.  Lui.-:  de  Haro  y  Ztiñiisa,  emba» 
jador  en  el  concilio  de  Trento.  (l,  120,  p.  189.) 

—  Interrogatorio  á  todos  los  lugares  de  Efpaiüa. 
para  escribir  la  historia  (y  estadística)  de  cata  pealo- 
snla.  (Q,  96  i 

—  rtrden  para  qu'-  los  libros  de  la  capilla  R  de 
Granada  se  irasladaseu  á  la  biblioteca  del  Escorial. 
GomMon  é  Ambrosio  de  Morales ,  para  que  Hstmaaa 
H  inventario  de  la  librería  de  D.  P.  Ponce  de  I.eon. 

'  obispo  de  Plasencia,  y  el  inventario  hecho.  Igual  co- 
I  aBlaleaalnilmo,panlaUbNffiadelOr.PaetdeGii* 
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tro,  5  trasladon  de  lot  llbrof  de  itm  y  otra  i  la  del 
Escorial.  (Q,  39.) 

Felipe  II.— Pliegos  originales  sobre  moneda  y  ve- 
llón: (8,86.) 

—  Rentas  que  tinto  m  Bspeln  é  llaNn,  elo  100. 

(Ce.  41.  p.  43  ) 

'  -—  Reladon  del  estado  do  m  etsa.  (V.  Otimoe  w 

U  Marcha.)  (Dd,  8  ) 

—  Relación  de  lo  ocurrido  en  el  casamiento  df 
8.  M.  (Y.  197.) 

—  Belacioo  de  la  entrega  de  la  ReiBa,  y  su  entra» 
da  en  Toledo.  (Y,  97.) 

—  Titulo  original  li  D.  Diego  de  Mendoza,  de  pro- 
veedor de  la  armada  que  se  disponía  en  la  Coiafta, 
alie  ISMT,  pan  b  i  PMndoi.  (G«.  48,  m.) 

—  ViaJaáFMiidM  pifa  wneeonn  padra.  (<},  85, 
p.  87.) 

—  Loqoe  le  sucedió  en  so  rlaje.  (Y,  197.) 

—  Tres  libros  de  »a  historia  (0,  159.  141.) 

—  Carla  oriBinai  al  Papa,  noiiciindole  la  prisión 
dasQ  bijo  D.  Cirios,  80 Enero  iMB.  CarlM «r^ilaa- 
lea.(Ce,78:X.lS7.) 

—  Canas  aobre  el  roeoftaiieMn  del  principe  don 
Cirios.  (E,  Tí.  p.  18) 

—  Cartea  y  órdenes  sobre  las  alteraciones  de  Za- 
ragoia  en  1981 ,  por  eanaa  de  Antonio  Peros.  (G,  88.) 

—  Cartas  á  varloi,  i9oelataM«lo  de  la  oofona  de 
Aragón. (R, 15 ) 

—  Cartas  várias  soyas  y  deoiro<*  <-uj>>tos.  (E,16S.) 

—  Cédala  para  que  ao  kaga  jr  abra  la  oafogaeion 
por  ol  Tajo  desdo  Abrtatoa  hasta  la  poenie  de  Alein- 
tora.  (T,  197.) 

—  Id.  para  que  J.  B.  Aotoneli  reconozca  el  rio 
Ooadalqahlr  desde  Sevilla  batía  Górdobe ,  y  ver 
al  se  puede  hacer  narp^'n!)!?.  fY.  I!r7  ) 

—  Carta  que  de  su  propia  mano  escribió  desde  In- 
glaterra i  so  maestro  el  arzobispo  D.  J.  MarlInOB  Si- 
líceo (Gnijarro).  (X.  1S7.  p.  100.) 

—  Aprestos  y  disposiciones  de  la  invencible,  ó  jor- 
nada i  Inglaterra.  (Q,  98.  p.  77.) 

—  Carta  á  so  padre  el  emperador  Cárlos  V,  y  an 
respuesta ,  sobre  la  inrtadictíott  en  eompeienda  de  la 
eclesiástica.  (X,  53,  p.  178  ) 

—  id.  id.  recomendando  los  méritos  del  presbíte- 
ro Joan  Garda ,  abad  de  la  O.  (Ce,  T7,  p.  467.) 

—  Várias  ranas  sobre  su  r-nlrafls  on  Córdoba, en 
Sevilla,  etc.,  en  su  viaje  á  Andalucía.  (Y,  197.) 

Cartas  al  Rey  de  Marroooos sobre  el  cadáver 
del  rey  D.  Sebastian ,  y  las  respuestas  del  árabe : 
traducidas  al  castellano  por  Alonso  del  Castillo. 
(T.  2S7.) 

FBLIPB  m.  Borradores  de  gramática  j  otras  «o- 
plaa  do  m  «Mao,  qno  blxo  por  drden  do  m  maestro 

García  Loaisa.  (H.  132.) 

—  Discnrso  de  García  Loaisa  sobre  so  capacidad, 
é  Felipe  II,  so  padn.  (T,  801,  p.  07.) 

—  Apuntaciones  (de  su  mano)  para  la  traducción 
castellana  de  Julio  César  (impreso).  (Aa,  49.) 

->  Dlaeuioqne  se  le  presentó  á  aa  Ingreso  en  la 
BNNiarqiila,  para  bien  gobernarla  y  conservarla ,  afio 
IMÍ9.  Otro  disenrso  exhortándole  á  alguna  empresa 
digna .  al  principio  de  su  reinado.  (X,  167.) 

—  Papel  qno  se  le  di6  al  prindplo  do  an  reinado. 
(B.  81,  p.  888.) 
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Felipe  in.->Raionamlento  sayo  al  Consejo  do  Ene» 

do,  cuando  entró  á  reinar.  (T,  301,  p  105.) 

—  Várias  memorias  pertenecientes  á  su  rdnado. 
(N.  170.) 

—  Cédula  real  para  registrar  la  plata  que  babia 
en  Castilla ,  comprendiendo  la  de  las  iglesias  y  ecle- 
siásticos,  con  un  papel  eo  defensa  de  la  plata  de  los 
erieslástieoe.  Retirada  del  Ooqao  de  Lema.  (S,  101, 

p.  47.) 

—  Consulu  que  se  le  bizo,  afio  1611,  sobro  que 
loa  sefiores  saliesoo  do  la  eórto  y  fboaen  á  sos  eeta- 

doe.  (Ce,  91  ) 

—  Consulta ,  con  notas,  que  el  Consejo  de  Castilla 
le  hizo  el  año  1619,  sobre  el  osudo  de  la  monarquía. 
(«.i84.) 

—  Cosas  coriona  de  ao  llampo.  Rolaeloii  do  tm 

moerte.  (E,  19S.) 

—  Plática  qoe  tuvo  con  «I  padre  FloiMCto,  pooo 
áatea  do  morir  (impreso).  (H,  54.) 

—  Várias  merooriss  pertenedontes  á  so  rdnado. 
<Dd.170.) 

—  Advertendaa  sobre  reformas  en  la  corona  de 
Aragón,  ole.,  p.  o.  8.  (T,  fl84,p.  808.) 

—  Historia  de  so  vida  y  aMUrl*,  pOf  ol  Mlnioéa 
Virgilio  Malveaxi.  (1, 86.) 

—  ViMorla  por  ol  ayoda  do  eáanfa  D.  Boraabé  do 
Vhaoeos.  (V,  4S,  46;  G.  8i,  88.) 

—  Historia.  (G,  166.) 

—  Papdes  bistóricos  y  políticos.  (H,  4.) 

—  Idom  pertonoeionieB  á  so  Uateria.  (Qt  ^-í 

—  loma  do  Cdrioa  ertdHidaa  aobn  «I  oatodo 
que  encontró  la  mooiiqoto ,  coando  «nlrO  A  Minar. 
(H.4.) 

—  NMMa  de  Isa  rentaa  reales,  gastos  y  odqoeua. 

afio  1616,  de  mano  de  D.  Nicolás  Antonio.  (0.  214.) 

—  Noticias  políticas  de  su  gobierno  y  guerras. 
(H.09.) 

~  Sátira  contra  sos  ministros,  oBo  1811  Otra  ti- 
tulada Terremoto.  (Aa,  52.) 

—  Poesías  satíricas  después  de  su  muerte .  sobro 
el  estado  en  qoe  dolAel  roiao.  (T,S34,  p.  312.) 

—  Vida  y  várla  fbrtana  de  dos  personajes  que  flo- 
recieron en  su  rciri  i  io,  y  '^e  ocultan  bajo  el  nombre 
de  Frandelio  Carlet  y  Suldino  Oovalle  (especie  de 
iwvola).  (V.  IfS.) 

FELIPE  IV.  Cédula  al  Marqués  (!p  Montesclaros. 
pintando  el  estado  miserable  en  que  heredó  el  reino. 

(R.eo) 

—  Cédula  para  que  no  vayan  ejecutores  por  loe 
pueblos  á  cobrar  los  tributos ,  sino  que  los  recauden 
la*  Justicias.  (H,  78,  p.  413.) 

—  Compendio  de  so  bistoria.  (G,  130.) 

<—  IMsoorso  sobre  lo  que  debe  haeeffse  an  Rspaia 
ánti's  clt>!  nuevo  oslilo  gobierno,  j  causas  do  lo 
destrucción  del  reino  en  el  do  Felipe  111.  IR,  91.) 

—  Bl  Héroe,  6  primores  qoo  debo  tenor  on  héroe 
político ;  escrito  dedicado  al  Rey.  (S.  206.) 

—  Gobierno  de  Espafta  on  su  tiempo ,  y  privaota 
del  Conde-Dnqoo  do  ONvarea,  tradaddo  dol  Italiaoo. 

(V,  as.) 

—  Historia  de  su  reinado.  (G,  73.) 
<—  Desde  el  año  1»26  á  48.  (G.  105.) 

—  Diario  de  lo  ocurrido  en  Madrid,  abo  1696 y 
algolaolei-  (S,  140, 143.) 
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F«1f|M  IV.— De  iMMeetMddBspkBi  yiMddM  pir> 

tkQtere<;  -!.■  Madrid  ,  dcstle  ifil")  A  18.  'T,  192.) 

—  Heinoiial  que  se  le  díó  en  el  aüo  piiilaiido 
el  estado  latlimoso  «le  la  mouarqoia.  (H,  72,  p. 

—  Memorial  que  dió  al  Pontífice,  cxponietula  l;ts 
justas  causas  que  le  obligaban  á  pedir  la  reroniia 
del  catado  eclesiástico  regular.  (Q,  84,  p.  i\5.) 

—  Noticias  políticas  de  su  reinado.  [Ee,  86.) 

—  Noticias  j  gacetas  del  principio  de  su  reinado. 
(X.  137,  p.  200.) 

—  Papel  que  escribió  al  Cardenal  presidente,  para 
que  «e  leyese  en  el  Consejo.  (V,  S89,  p.  68.) 

--  Papel  quo  le  di5  D  P.  de  Toledo  Osorio,  sobre 
reforma  de  rentas,  veutajas  j  eulretciiiuiieiilos. 
(Ce,  S7,  p,  190.) 

—  Papel  reservndo  al  Conde-Duque  de  Olivares, 
sobre  la  eduradun  de  cierto  lujo  bastardo.  (Ge,  88.) 

—  Papel  que  se  le  dió  á  sa  eBUrada  en  el  reino, 
pintando  el  estado  miserable  en  que  so  padre  se  lo 
dejó,  y  remedios  que  se  debían  poner.  (Ce,  96  ) 

—  Papeles  y  noticias  pertenecientes  á  él.  (II,  !> ) 

—  ProTideoci.is  que  dió  i  >n  entrada  en  el  reinado. 
Certs-4rden  é  Fr.  Luis  de  Aliaga ,  eonresor  de  FeH- 
pe  III.  (li -i,.rr  iinlnl  j  íi  Ilaete.  (T,  231,  p.  308.) 

—  Proviüeocias  lomadas  para  el  gobierno.  (Ce.  80.) 

—  Releeion  de  los  prlneipios  de  sn  rehidot  hssU 
las  revoluciones  de  Cataluña ,  eon  le  Tlde  del  Conde» 
Duque  de  Uiivarcs.  (E,  8i.j 

—  Papeles  históricos  ;  politices.  Revelaciones  qne 
le  presentó  so  confesor,  Fr.  Joan  de  Sanio  Tomas,  } 
an  historia  apologética.  (H.  11.) 

—  Papeles  cariosos  j  firmados  por  él  fieeogUÍM 
por  don  Joaqoin  de  Casas  Fernandez  do  Heredia) , 
Mitre  las  guerras  eon  Francia  en  164T.  (11,  29,  30, 
Si,  .'2,  31 ,  3.'j  I 

—  Papeles  bistóricos  y  poUllOW.  Carta  al  general 
de  8an  Bernardo,  eomnnieindole  it  aMidoD  de  lodos 
los  priviief:i(>s  y  concesiones  de  las  religtoaes,  por 
el  Papa  ,  üfio  iüiü.  (II.  10.) 

—  Id.  id.  pertenecientes  i  so  reinado.  (H,  6, 7,  K.) 

—  Sucesos  inemorüiiles  de  su  reinado.  (H,  ÍS7.) 

—  Sucesos  de  su  reinado.  (H.  desde  el  cód.  51 
atOS.) 

—  Sucesos  «ai ios  en  su  reinado.  (Ce,  47, 48. 49.) 

—  Sobre  fa  impropiedad  del  nombre  d<*  Gmnit 

que  le  <i  jUan   v,  i<>r;,  p  i-j? ,  i 

—  Varios  sucesos  desde  el  año  t63<i  al  41.  (U,  38.) 

—  Heiacion  de  so  mnerte,  testamento,  oraciones 

ffirirbrrs.  (H.  91.) 

—  >uiira  contra  su  gohíonio  eon  el  Ululo  de  Carla 
del  profeta  Ellas.  (Bn  ella  son  censurados  los  minis- 
tros, >  hasta  Ins  poetii?  de  aquel  tienqio.)  ( Y,  Hi.) 

—  Sátiras  contra  el  gobierno  de  su  ministro,  el 
Coiide-lKiquede  Olivares.  (M,  200  ) 

—  Sstira  contra  su  gobierno,  «I  de  Cirios  II  j  el 
de  Felipe  V.  (M.  195.) 

—  .S.itira  contra  sus  ministros  y  gobierno.  (.M,  30.) 

—  t^omedia  satírica  contra  su  gobierno,  j  su  su- 
jeción ai  Cottde-Duqne.  (M,  18S.) 

—  Fii'st.l^         se  rel>'l)i ;),•  :)  cu  ci  I'r;iilo  il."  M.i- 

drid,  inventadas  por  el  Conde-Duque  con  motivo  de 
la  dieta  de  Ralisbona,  alo  1086.  (H,  00,  p.  181.) 

—  Fiestas  que  mandó  hacer  cuando  se  colocó  en 
su  capilla  Heal  el  Sautisimo  Sacramento.  (H,  9.) 
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Felipe IV.— Firmas  y  eaittsorigfnalea  rayas,  (ü.  Si. 

I  p.m) 

I  —  Su  traducción  de  las  obras  de  Francisco  }  üe 
I  Luis  Coicbardini.  (V.  Guienanoiia.) 

—  nelacion  de  los  liifrares  qne  en  su  tiempo  se 
venóiiTüM ,  basta  el  nmiieru  de  20,000  vasallos. 
(Cr.  42.  p  12.) 

F1£L1P£  y.  Aclamación  ó  levantamiento  de  pendoo 
por  él  en  Madrid  i  U d«  Koilewlire  de  f 700.  (Ce,  76.) 

—  Uisrurso  sobre  Mi  dereelio  y  venida  á  la  corona. 
(G,  116.) 

—  Noticias  ó  diarlo  de  ras  raeeaot ,  desde  1701  é 

170  !.  (H,  136  t 

—  HelaeioD  de  su  proclama  ;  jura  en  Madrid. 
(Ce,  104.) 

—  Apuntamientos  para  ra  historia.  (P,  101.) 

—  Id.  desde  el  año  1711  á  SO.  (X,  i9.) 

—  Papel  politico  que  se  le  dió  sobra  el  catado  de 
la  monarquía  en  cnanto  i  Ira  eraaejoa:  y  proyecto 
de  eortar  todo  comercio  eon  la  eOrle  de  Roma.  (5, 87, 
p.  II  I  ) 

—  Decretos,  cartas  y  papeles  del  principio  desn 
reinado.  Carla  y  rospnesta  de  nn  teólogo  sobre  1s 

legitimidad  de  si¡  relt.iuln    (I.  177.  p.  300.;. 

—  Conralu  ;ii  cardenal  Portocarrero  sobre  refuruia 
del  clero  y  erección  de  raminarios.  (S,  87,  p.  90.) 

—  Cartas  i  varios  porran^Jea  hasu  el  ato  1714. 
(Q,  100.) 

—  Cartas,  planes  y  noticias  de  raainema  esGa- 
talnftayPorlngal.  (H,  13.) 

»  Correspondencia  epistolar  latina  de  varios,  so- 
bre su  guerra  con  Cárlos  III.  ÍQ,  10  ) 

—  Correspondencia  de  su  secretario  de  Estado, 
Marqués  de  Mejorada ,  rabre  la  gnerra  de  socesioof 
y  deinciones  de  los  inndenles.  (U,  SX.) 

—  Decreto  en  orden  al  crimen  de  infidelidad. 
(X,  M,  p.  n.  S8.) 

—  Varios  papeles;  su  venida  h  Ksp.Tnj  ,  so  jora- 
mentó,  proclamación  ,  liesias ,  gueiras,  cic.  (E,  161.) 

—  Papeles periraecienies  á  su  reinado  (H,  13.)' 

—  Carta  que  en  14  de  Enero  de  1724  escribió 
desde  Ssn  Ildefonso  á  su  biju  Luis  I,  cediéndole  la 
corona.  (S,  100  ) 

—  Consulu  qee  ie  hizo  el  Consejo  para  qne  vei- 
viese  á  reinar  despnes  <ie  la  muerte  de  Lnis  I. 
(R,  :í4.j 

—  Heiiuucia  del  reino,  carta  á  su  bijo;  testamento; 
notida  de  sa  mnerte.  (T.  80.) 

—  Decreto  ruando  reanmióei  gobierno  de  la  mo- 
nsrc|uia.  La  batallado  Almansa.  Ajuste  cou  Luis  XiV. 
(As,  109) 

'     —  Nuli<la«i  de  ra  renuneia  al  reino  de  Fnads. 

(S,  20.K,  109) 

—  Papeles  satíricos  sn  entrada  en  BapaBa  y  ge* 
I  bierno.  (M,  161.  p.  110.) 

—  Virias  nocidas  de  ra  reinado.  (Ee.  69.) 

—  Vari;is  coplas  Mbr»  tiu  guerras  y  diferenelas. 

1  (M, 

I     —  Várias  siiiras  y  poestss  del  prindplo  de  sn 

reinado.  S.uiias  imhIi.t  su  };o1iíitiio  M,  '■>,  IP.*».  iní.) 
\  —  Decretos  sobre  reforma  del  consejo  de  Uacien- 
I  da.(H,ll.) 

—  Palíeles  y  conraltas  aobre  asirato  de  negree. 
[  (J.84.) 
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PEUPB  PRÓSPERO,  hijo  de  Felipe  IV.  BelMiOfl 
de  «a  naciaiiento  y  Gestas.  (H,  135.) 

—  Elogios  i  su  nacimiento,  jura,  etc.  (H,  89.) 
FENIX  rt  FENICOPI KIIO.  Dis.  urso  del  padre 

Ikirtia  Sarmiento,  sobre  el  p^ú^'o  Ftamenco  ó  Feni- 
eoptero.  (S.  I4a) 

PBBDOfANDUSI.  Rex  Legioneinls.  E]/u  hblorla. 
(F.  400.) 

PBRDIHAlfOIIS  n  el  III.  Eoram  bietoria.(r,  fOO.) 

FERIA  í^ni  QiE  OK),  virey  de  Sicilia.  Sus  ntonta- 
dos  y  excesos  euiilra  la  in(|Uisicioti  de  .Sicilia,  repre- 
sentados á  Felipe  III,  año  1603.  (Ce,  58,  p.  55  ) 

—  Carlas  á  8.  M.  y  al  papa  Clemente  Vill,  contra 
d  tomo  xr  de  los  Analeade  Baronio.  (Ce, 59.  p.  47; 
X,5.1.  p        I-,  in-i,  |>.  í«)  ) 

—  Carta  ori|(iaal  á  Antonio  Pérez,  año  1578,  desde 
el  campo  de  Naorar.  (Ge,  78.) 

—  Virias  cartas.  (H,  49.) 

—  Noticia  de  su  muerte.  (H,  68,  p.  7S.) 
FEHIAS  de  Alcali  jBrihoega.  Exendonee  concedi- 
das á  ios  mercaderes  qoeilnn  á  ellas,  por  Alonso  XI. 

(Od,  im,  p.  15) 

FERNAN  GONZALEZ  (conde).  Su  GrAulcet  |H>r 
ft.  Gonzalo  Arredondo  j  Aiyartdo.  (T,  81.) 

FERNANDEZ  (alfomso).  Bxtraelodera  HIsioria  Far- 
lcnopc;i  T  hecho?  del  GranCapitan.  (T,  21 1.) 

Fk^RNÁNDEZ  (alo:«so),  arcediano  de  Alcor.  Noli- 
das  sacadas  de  so  Historia  Palentina,  por  D.  Nicolás 
Antonio.  (T,  17f>,  p.  280.) 

FERNAiNOEZ  (ooHLfco).  Escultor  famoso  de  los 
nlilot  llamados  comunmente  de  Nápoles.  Soneto 
en  alabanza  del  que  esti  en  los  l>eaealusde  Zara» 
goza.  (M.  7,  p.  224.) 

FERNANDEZ  (ROI  ó  rodrigo)  y  su  mujer  Elvira  Fs- 
térez.  Fuero  qne  dieron  A  la  TiliadeAnimbuja'.(Q,96. 
p.  02.) 

FERNANDEZ  RALLESTEHOS  (on.  d.  josf.  r  .*Bi.ü), 
médico  de  Granada.  Vejénieo  que  dió  á  varios  doc- 
tores, alio  fflSf.  fCc,  i20.) 

FERNAM)i:/,('.AnK/A  UK  VACA  ''n.  i  i  iino\  iii;ic.- 
tre  de  Sanlíago.  Fuero  que  diu  á  Villaescusa.  (Q,  m, 
p.«.) 

FERNANDEZ  DE  CASTRO  (D  xu:oi  \<  .  Voto  solne 
negar  ó  conceder  el  re^jium  cxeijualm  ,  año  hiiifJ  Ori- 
ginal). (r.c,8t.) 

FERNANDEZ  (o.  noao),  conde  de  Lémos.  Cl  Bubo 
Gallego,  .sátira  en  verso.  (E,  155,  p.  tiO.) 

—  i)«>«rri|icion  déla  (olicmaeion  de  los  Qttyos,alÍo 

im.  (J,i22.) 

—  Carla  que  elaio  1606  escribió  al  alcalde  Grego- 
rio Lope/  Madera,  sobre  haberle  preso  an  criado. 

rCc,  43  ) 

—  Compendio  de  las  cartas  y  órdenes  reales  es- 
crita*! ;í  viirio"-  virevesde  Nápoles.  (V. ,  Wl ) 

FEHN.VNUtj/.  •  u.  HouKiGo),  coiido  do  Lémos.  i'ála- 
JDO  de  Galicia,  ó  (¡i-nealo^ias  de  aquel  reiao,-alladÍ- 
das  por  J.  Francisco  de  Hita.  (Z,  131.) 

FERNANDEZ  DE  CÓRDOBA  (diego),  conde  de  Ca- 
bra. Relación  de  su  vida  yhazaiias  (T,  !23l.) 

Prisión  de  Mulej  Habdali,  rey  de  Granada,  año 
14».  (Be,  1f6.) 

FERNANDEZ  UE  CÓltDURA  (coxzalo),  ó  <-1  Gran 
Cnpttan.  Wstoria  de  sos  proezas,  por  Fraoeisco  de 
Berrera,  leeOgode  ellas.  (O,  I6i.) 
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I     Fernaddec  de  Córdoba  (Gonzalo).— Hechos  suyos, 
ó  extracto  de  la  Historia  ñtrienopea,  por  Alonso  Fer- 
I  nandez.  (T,  fll.)  " 

A|iuutamÍentos  liistórieoe  para  s«  vida.  (V»14B| 

p.  38.) 

—  Vida  y  hechos  sayos.  (T,  f  54,  p.  96.) 

—  Vida  Miyn.  ÍH.  29.) 

—  Viaje  SUJO  á  Italia.  (I,  179.) 

—  Causa  por  (|ue  el  rey  D.  Femandole  qoeria  mal, 

y  le  trajo  de  Italia.  (H,  Ofi,  p.  ."59.) 

—  Carta  del  alcalde  Maojarrés  sobre  su  buida. 
(F.  133) 

—  Carta  sobre  su  muerte.  (P,  122,  p.  54.) 
FERNANDEZ  FRANCO (J.).  Antigüedades  romanas 

en  Espaha.  AntigAedadesde  Agreda.  (Q,  23  ) 

—  Várias  inscripciones  j  antigüedades  de  Espaüa, 
especlalmenlede  Andalocfa.  (P,  157 ;  Y,  191 .) 

—  Ilemarracion  (!<■  I.t  FíT-li^-a antigua. (V,  19!.) 

—  ilinerarto  y  discurso  de  la  via  pública  que  los 
romanes  dejaron  ediOeada  en  Bspalla.desde  los  moo* 
les  Pirineos  hasln  ct  mar  Océano.  (E,  73.) 

FERiNANDEZ  DE  GAMBOA  (sbBAsrun).  Vocabttla- 
rio  de  los  nombresque  úsala  gente  de  la  mar  en  todo 
lo  que  pertenece  i  la  náu  tir  a .  (J ,  1 45  ) 

FERNANDEZ  DEHEREDIA  (o.  juan),  gobernador 
de  Ar:>({on.  Correspondencia  con  el  Rey ,  desde  2C  de 
Julio  de  IQOSbasla  i4deNoviemhrede  IGOf).  (Ee.lSO.) 

FERNANDEZ  DB  HBREDIA  (o.  jo.vquix).  Colee- 
ciondi'  varios  papeles  de  la  guerra  de  Felipe  IV  en 
CaUluña.  (H,  29, 30,  31 ,  32, 33.) 

FERNANDEZ  HERREROS  (oino).  Arte  de  cas*  de 
altanería,  traducido  del  poringnes  per  loan  Bautista ' 
Morales,  año  1G¿5.(L,  17o.) 

FERNANDBZDE  HlJAR  (B.aoBRl6o).  duque  de HU 
jar.  Inrormecon  cerliGcacion  auténtica  de  la  estatura 
y  facciones  de  su  persona,  año  1621.  (Tenia  enlón- 
ces  veinte  años,  y  después  fué  atormentado.  (Ge,  86.) 

FERNANDEZ  DE  LEON  (o.  «lchob).  Comedias, 
BIfiranTacafio;  el  Primer  Templo  de  Amor.  (M,  102. 
p,  -13  ) 

FERNANDEZ  UE  MADRID  (*lo.180).  De  la  antigüe- 
dad y  noblexa  de  la  dudad  de  Patencia.  (G,  80.) 

FERNANDEZ  DE  MATA  (t..  jkró^iiio).  Silva  la 
caza  del  Rey  e:i  Venlosilla.  Critica  de  olru  romance. 
(H,  83.) 

—  Várias  coplas.  (M,  14,  p.  42.) 

FERNANDEZ  DE  MEDRANO  (o.  ToaÁs).  Varios  pa- 
peles originales;  uno  contra  la  Francia  y  contra  su  li- 
berladde  conciencia,  p.  171;  oirodisoadiendo  lapas 
con  Enrique  IV  de  Franda.  (FT,  0,  p.  181.) 

FERNANDEZ  DE  MENDOZA  (o.  SUCO}.  Nobiliario 
(¡eneral.  (Y,  44.) 

FERNANDEZ  OBMBSA  (atas).  Carta  i  D.  Pedro 
Velasco.  (M.  \  1,  p.  117.) 

FERNAMd.Z  MOMA.M)  (jium).  Modode  beneliciar 
las  minas.  (J,  .'>^,p.  iM.) 

FERNANDEZ  NAVARRETE  (u  pedro).  Censor- 
vsdon  de  monarquías.  (T,  123;  H,  127.) 

FERNANDI  Z  DK  dlI  O  >.  jda^),  individuo  déla 
Real  Biblioteca  de  Uadrid.  TraUdo  de  gramitica,  re- 
Idfiea  y  poesía  latina.  Rrpresenladen  al  Gonaciio  so- 
bre que  no  se  hable  latín  en  las  escoelss  («asi  iodo 
original).  (Q.  194.) 

FBBNAMDBZ  DB  OVlBDO  («ORMU).  Gobiemo  j 
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ofletM  déla  cua  (real)  del  prind^  D.  m*^* 

rmuén  de  Ovied»  (GoanTo).— Ubn»  d*  It  ei- 
mará  real  del  mismo  principe  (V.  196.) 
 Instroceionea  de  la  casa  del  mismo  principe. 

(n,«i,p.  m.) 

—  Oficio  de  la  casa  real  de  Castilla.  TraUdo  de  la 
dnaara  del  príncipe  D.  Juan.  (E,  1 10.  305.) 

—  i,M  Qttlneaagenas  de  los  generosos  NfWi  de 
tetra  del  roiuno  autor  Pf.  104.  t05,  i06 )  - 

—  LasQoincuiigeiias.  (Y,  S9.) 

—  Relación  de  lo  sucedido  cu  la  prisión  de  Fran- 
cisco I.  su  eaUDda  eo  Hidrid,  j  vnelia  á  Fraocia 
(X.  M7.) 

—  Batallas  j  Qiiieeaag«Mi  (Dot  ijemptares ) 
(K,  81, 130.) 

->  Reqmeitt  A  una  ooiabta  f  -noftl  cana,  qa»  so- 
bre los  males  España  le  eaeribi6«l  ábiüfante  de 
Casulla,  a>0Í5i4.(T,  44.) 

—  Bpitogo  real,  Imperial  y  poattteal,  affe  «SS. 
(8.  33 ) 

FERNANDEZ  DB  (>Ahí-:uES  (lois),  vecino  de  San 
Martin  de  VakMglesias.  Proyecto  de  fundación  de 
erarlos  j  montes  de  piedad  en  los  pueble*  de  eslea 
reinos,  para  remedio  de  ellos.  desempefiodelaaiMlaa 
reales,  relevación  de  tributos  y  conquista  de  lewia 
lea;  presealada*  Feli|ie  lU  y  IV.  (S,  145.) 

PBBNANOBZ  DPi  PORTILLO  (stoaso)  Historia  de 
Gitealtar.  (Q.  28.) 

FBRNANÜEZ DEL  PljL(;<\K  (u.  pkdho).  Ili.sturia  de 
la  Florida,  diridlda  ealre*  partea.  (1, 30.) 

—  Historia  del  orifea  de  la  Aanérica,  ó  Indias  Occi- 
dentales. (J,  83.) 

—  Descripción  de  las Fllipinasy  las  Malocas,  é  his- 
toria del  arcbiplélaip)  Malaca,  desde  M  desenbrioiien- 
to.(J.  101.) 

—  Notas  oriniuaies  á  las  márjíoncs  del  Concordia 
discors,  de  D.  Nicolás  Antonio.  (T,  156,  p.  332.) 

PraiNANDEZ  DK  QUIRdS  (K»ao).  Papeles  aolire 
el  descubrimienio  dp  las  iierr.^s  australes.  (I*  1») 

—  Relación  de  su  viaje.  (J,  lüO.) 
FERNANDEZ  DE  RIVADBNBIRA  (l.  rsAiicisco). 

VesturiedacarioeosyseMenciaaaDtIguas,  afio  1640. 
(V.  848.) 

FEH.N .\NDKZ  mi  TOLKDO  (o.  «US  ÓD.  nsco),  ar- 
zobispo de  Toledo.  Gonsiitadoues  sinodales,  alio 
1336  (Dd.40.) 

—  Su  vida,  por  un  anónimo.  (Dd,  44,  p.  163.) 
FERNANDEZ  DE  TOLEDO  («AaM).  Confirmación 

del  fkiero  qne  di6  i  sos  lagares  Ferrant  Almentales. 
(0(1.  113  ) 

FEIUNANDEZDE  VELASCO(».  bkuiabbu(0),  con- 
destaMe  de  Castilla.  Sna  heeliea.  a6o  1640.  (8,  SI.) 

FERNANDFZ  DC  VELASCO  (liíiGO),  condestable  de 
Castilla.  Caru  qae  escribió,  esUndo  para  morir,  á 
Cárles  V,  dindole  sabios  eons^ee.  (X,  157,  p.  m.) 

—  De-iafio  ni  r.onilf  d»>  Benavfnte,  y  licencia  «pw 
pide  al  Hev  Católico,  año  I.M2  l  E,  57,  p.  21.) 

FERNANDEZ  DE  VELASCO  rjaAii),dw|nedaPriai. 
Indice  de  sa  Ubrerta.  (V.  150.) 

—  8o  critica  sobre  1m  anotaciones  de  Hernando  de 
Herrern  i  Carcí-Laso.  (Re,  lU  } 

—>  Observaciones  sobre  el  comeoiario  de  Herrera 
Aflii«i-LMO.(Ge,iM0 


Pemaodes  de  Vetasco  (Juan).— Relación  de  snlsr- 
iiada  al  papa  Sixto  V,  año  1380.  (V.  37.) 

—  RalaelondesuTiaj»' a  Inglaterra.  (V,36.p.n.4.*) 

—  Su  carU  original  desde  AlenUd.  (CCt  70.) 

—  Su  discurso  sobre  las  diferencias  de  Jarlidie» 
cion  cclesiistica  y  renl  enii  e  el  arzobispo  San  Cárlos 
Itorromeo  |  el  Rej  de  iíspaña.  (B,  SS;  E,  61.) 

FERNANDEZ  DE  TBU8C0  (a.  Kaao)  (1),  Cea- 
destable  de  Castilla.  Carlas,  ron  firmas  originales,  al 
emperador  Cárlos  V  y  i  doña  Isabel ,  su  mujer,  so- 
bre la  entrega  de  los  Oeiflnea  *  an  padre,  Fnnds- 
co  I ,  T  sobre  otros  asuntos.  (E,  47  ) 

—  Defensa  le  Garci-Laso,  bajoel  nombre  del  licen- 
ciado Prete  Jacopin.  (S,  IOS.) 

—  Descendencia  de  la  casa  j  Un^  de  Velasco. 

(K,  ItíO.) 

—  Epitome  de  los  rejch  de  Castilla,  dnade  D.  Pe* 
layo  hasta  Enrique  IV.  (F,  184.) 

—  Ori  gen  de  ta  ilasiririnia  casa  de  Velasco.  (E,  185.) 

—  Oripiiial  confederación  con  D.  Dicpo  Manrique 
para  servir  ai  re;  D.  Juan  j  4  su  b^o  Enrique .  abo 
ti4!(.(R.S7,  p.  14.) 

—  Papeles  pertenecientes  al  Seguro  de  Tordesl- 
Ibs.  Cartas  originales  de  algunos  reyes  y  reinas,  so- 
bre casamientos  y  otras  parlicalaridadna  do  la  casa 
jr  estado  tie  los  condestables.  (E,  57.) 

—  Real  cédula,  firmada  por  el  infante  D.  Enrique 
de  Av^en,  el  almirante  l).  F.idrique  y  otros,  para 
que  asegurase  la  villa  de  Tordesillas  para  las  vistas 
del  rey  D.Juan  y  los  Inhntes  de  Aragón.  (K,57,p.31.) 

—  Segum  (1«  Tüidesillas,  año  1439.  i  Bh.99.) 

FERNANDEZ  ZAMBRANO  (hartih).  Noticias  de  ca- 
sos particolares,  aocedldes  desde  el  aBo  16BI  i  1€8L 
íParecc  (ii'l  mismo  el  códice  133,  donde  slgnendi' 
cbas  noticias  hasu  el  añu  1600.)  (II,  12i,  113.) 

PERNANDINA  (aoQOn  M).  Garlas  originales  de 
Felipe  IV ,  eseriUs  i  41,  alendo  general  de  las  gala* 
ras.  (11,9.) 

—  Relación  de  la  Victoria  contra  tarcos  en  el  canal 

de  (biza,  año  1630.  (P,  88,  p.  32.) 

FEItNANDÜ ,  rey  de  romanos.  So  elección  para 
Emperador.  (0,  Oí),  p.  304  ) 

FERNANDO,  infante,  hijo  de  D.  Juan  I  de  Porto- 
gal.  8a  rida,  por  on  anfolme  (en  poriagoes);  I.  del 
s.  XV.  (V,  9<i.) 

FERNANDO,  infante,  bijo  de  Enrique  II.  Caru  pi- 
diendo linosna  al  AraoUspo  de  Toledo.  (Dd,  114, 
p.  104.) 

FERNANDO,  infante  de  España,  hermano  de  Cir- 
ios V.  Su  vida.  (Q,  320.) 

FEnXANDO  DE  AUSTRIA,  infante,  cardenal,! 
bíspo  de  Toledo.  Instrucción  política  parasnt 
Bann.  (Ce,  IS8.) 


(U  Bajo  on  miaSMSHiSale,  y  como  si  rurnn  uní  misni 
f  seta  persona ,  se  penan  afat  4os  person»  ditiiotts  y  na} 
dUereates  de  la  casa  de  Vdsase,  D.  Pedro  Peraaadei  de  Ts- 
Isseo,  ceadesuble  deCssiilla ,  finaese  psiUdatle  de  la  cor»* 
na  en  la  gvem  de  las  Cooraaldatfet  de  Casinta ,  e»  despe 
de  Cirios  V,  y  otro  candeslablc,  famo'n  rn  tiempo  de  Feü* 
pe  II!,  por  una  crliicj  fcsti»»  y  quémame  que  hiio  forrerda 
mano  ton  nombre  suf  ucsto  del  licenciado  Prele  Jacopia 
MBlra  Us  AnoucáoDcs  de  Herrera  á  lu  Obras  de  Garci-LaM- 

oréis  de  CeflMk.) 
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Fernando  de  Aastria.— Memorial  de  nn  anónimOb 
•dvirtiéndole  las  obligaciones  de  sa  estado.  (Q,  180.) 
Relación  de  su  viaje  á-Flándes.  (H,  0.) 

—  De  su  campaña  en  Fláiides,  i£o  ISSS  {H,  0.) 

—  Copia  de  su  lesiainenio,  afio  1641.  (Z,  138, 
p.  6S0.) 

—  Relación  de  su  enfermedad*  nMlM  7  tcsll- 
meuto.  (H,74,  p.  551.83.) 

PBRIfAMOO  TOMAS  l>B  AUSTRIA,  h^ode  Peli- 
i>e  IV.  RelMion  da «u  mclmienio  j  baatlMm.  (R, 80. 

p.  148.) 

FERNANDO  EL  HONF.STO,  rey  de  Aragón.  Cons- 
IttoeiM  Mbre  loa  jadioa  (en  iemosin).  (Be,  111.) 

FERNANDO  EL  MAGNO.  So  crónica  hasu  el  tiem- 
po de  Alonso  VI.  (F.Sá.) 

FERNANDO  1,  tei  de  Joló,  alias  Alimodin  Maba- 
aitd.  HiMorte  de  to  pitatoo  y  llbetudea  Ibaito; 
con  sil  bautismo.  (Q,  200.) 

FERNANDO  I  DE  ARAGON.  Ordenanzas  y  csUtntos 
coDceilidos  4  la  ciudad  de  Zaragoza.  (D,  91.) 

FFRNANDOIII,  ó  el  Santo.  Crónicn  de  eslerajf 
de  D.  Alonso  el  Sabio;  I.  del  s.  xv.  (Bl),  iol.) 

>-  Sa  crónica.  Fól.,  1.  dal «.  xt.  (G.  170.) 

—  Crónica.  (G,  tíü.) 

—  Id.  con  vArin  uñeionM  jr  enmiendas ,  sacadas 

de  los  escritos  de  Jeróniniu  de  Zurita.  (E,  19  ) 

—  Fuero  que  dió  á  la  ciudad  de  Córdoba,  año 
Itil.  (Q.  01.) 

—  Fuero  que  dióá  Córdoba,  en  (|ue  m.inda  se  tra- 
duzca al  caülellaoo  el  Fuero  Juzgo.  (Dd,  139,  p.  47.) 

—  Noticias  pansa  vida.  (Dd,  144,  p.  1  y  210.) 

—  P3|«eles  pertenecientes  i  este  rey.  ^S,  2?fi  ) 

—  Junta  de  doce  sabios,  y  consejos  que  le  dieron. 
(Cc.88;Bb,  53.) 

—  Carta  al  cooccjo  de  Talaver*  pan  poblar  el  Pe- 
droso.  (S,  36.) 

—  Privilegio  á  los  Loseros  de  Talavera  eottlra  los 
Curricanos.aúo  lii±  (Dd.  114, p.  17.) 

—  FFRNANDO  IV.  Copia  moderna  desa  Crónica. 
(V.3Í.) 

—  Crónica  (dos  ejemplares).  (F,  31,  57.) 

—  Crónica ;  I.  del  s.  XTi,  fól  (G,  JO  j 

—  Su  ('.iónica.  (G.SO,  p.  183;  G,  170,  p.ltt; 
0,80;  Dd.  21,p.98.) 

—  Carta  dando  faonitail  al  cabildo  de  Toledo  para 
hacer  tUbonas,  en  su  solar  de  Alcana,  para  moler 
pan  de  adárgama  ó  enalfieler  otro.  (Dd ,  116 ,  p.  no  ) 

—  Garla  contra  algunos  caballeros  que  venian  á 
las  ferias  de  Alcalá  ;  Brihuega  i  robar  j  alborotar. 
Od,lÍ7,p.30.) 

—  KoUela  de  ana  caru  sitja  aebre  ferias.  (Dd,  ItS, 
p.  MI.) 

FERNANDO  V.  Inurttcciooee  ;  eartu  i  varioa  per- 
«onaies.  (Q.  74.) 

—  Capitulo  de  carta  sobre  la  prisión  y  rescate  del 
eonde  Pedro  Navarro.  (K,  191.  p.  íUk) 

«>  Caru  original  á  su  padre,  D.  Juan  II.  (Ce,  40; 
Ce,  77.) 

—  Carta  ai  vircy  de  Nápoles  soI)re  jiirÍNiliccion, 
con  las  notas  de  Que  vedo,  atribuidas  á  Lupercio  Ar- 
gensota.  (Ce.  94;  Aa,  187  p.  86;  X,  83,  p.  107.) 

—  Crónica  de  los  Reyes  Gatólicos  pior  Henando 
del  Pulgar.  (G,  36, 39.) 

—  Id.  por  al  Mr.  Midlu.  (G»M.) 
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Femande  T.— Gióolea  per  AHmao  de  Sania  Gnu. 

(G.S4.) 

—  Crónica,  incompleta.  (G,43,  p.  58.) 

—  Historia  de  lus  Reyes  Católicos.  (F,  90.) 

—  id.  id.  ea  fól.;  1.  del  s.  Xfi.  (F,  ISS.) 

—  BÍiiefladeaosgaems;rligaadesde1400ilSt0. 
(F,  145  j  144.) 

—  Itinerario  de  los  Reyes  Católicos,  y  su  bUtorin,. 
con  otras  netlelae.(6, 61,  p.  ISI,  08,  CHI.) 

—  Noticia  de  cómo,  al  voWer  de  Nápoles,  inttodaln 
la  guardia  real  ú  de  Corp»,  (tí,  9tí,  p.  33.) 

—  Queja  de  CaallUa  per  lú  calamidades  ocasio- 
nadas por  la  goena  en  tiempo  de  ios  Reiea  Católi- 
cos. (M,  14S.) 

—  So  muerte  en  Madrigalejo.  (H,  96,  p.  33,  40  ) 

—  FERNANDO  VI.  CoosuiU  que  el  Consejo  de 
Casillia  íe  hito  sobre  loa  etcesos  que  habla  en  lea 
mesas,  trajes,  trenes  de  la  cúrte,  aüo  1734.  (Q,  H.) 

—  FragmMta  histórica  de  rebus  Hispanias.ipsins 
■ann  enrala,  anno  17K.  (8, 174.) 

FERNANDO  i\  uf:  PORTUGAL.  Sacr4alea.(l»S.) 

—  Idem  en  portugués.  (1, 10.) 
FERRARA  (Descripción  y  noticias  de).  (B,  48.) 
FBRRARiüS.episcopas  barcinonensis.  ConatUn- 

liones  synodales,  anno  1330.  (C,  60,  p.  36.) 

FERREIRA  DE  PALLARES  (Noticias  histórica!)  d.  I 
monasterio  de),  de  la  órdeo  de  san  Benito,  agregado 
al  de  aan  Inllan  de  Samoa.  (T,  118.) 

FERREIHA  DE  VERA  rÁi  v  uio).Faai]laB diferentes 
de  PorlngaL  (K,  67,  9. 111; 
FBRRBR  (aoonn),  mddieo  de  Toleaa.  Discurso  de 

aatrOlOgia  ]ii>1!c¡:ir!a.  (A»,  110.) 

—  Juicios  asirunómieoe  SObre  natividades.  (Ee, 

135.) 

FERRER  (annTO),  caUlan.  Auto  de  fe  celebrado 
en  Madrid  ,  alio  1614,  en  que  fué  quemado.  (H,  S7, 

p.  ÍJOl.) 

FERKEH  (s*ü  vicejrra).  Sermón  de  la  Pasión  de 
Naestro  SelVor  Jesoeristo.  4.*,  I.  dei  a.  xn.  (P.  180.) 

—  Tr-ictatus  vit«  spiritualis.  (P,  180.) 

—  De  soppositioDtbus  logicis.  Fól..  I.  del  s.  u«. 
(t,48.) 

FERRER  Y  GORRAI?,  (o.  ticejíte).  La  verdad  vin- 
dicada .  ó  satisraccloii  .i  la  censura  de  la  Academia 
Médico-Matritense  sobre  las  vlrtodea  de  ta  sal  de  la 
l.igun:!  (le  nijjuora.  (Q.  í  I.) 
l'lltnERvrcASPAn).  Derroteros  alas  indias.  (J,  131.) 
Fi: RREit  vs  r».  ¡vKy  nr.).  Historia  deBipa8n(orlgl- 
1  nal).  (F.  73,  74.  75, 76.) 

I    —  Artievioa  para  el  Dledonarlo  de  la  lengua  cas- 
teii.ina.  Varios  apaiaoiiaMM  leelógieoe  ó  bistófl> 

COS.  (Ce.  74.) 

—  Varios  opásenlos.  parte  Mdltea.  Tiriasdiaer- 

taciono<;  <;obrf'  la  veiudi  de  san  Pablo  y  Santiago  ó 
España.  Vida  de  san  Isidro.  (H,  154,  155.) 

—  Varios  papeles  pertenecientes  á  sus  estudios  y 
obras,  con  algunas  apologias  j  diseruciones.  (T,  SO.) 

I     —  Apantamientos  orijHnales  para  sn  historia  de 

España  (F,  77.) 
I     —  Borradores  originales,  teológicos,  históricos  j 
I  0loló«lcos.(Ge,07.) 

—  Cronicones  de  ta  historia  de  Bipefta,  con  nolaa 

,  ÜSS.  (Ce,  137.) 

t    —  SemoiM  wilM.(B,TI*9V^ 
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Ferrerts  (D.  Jnai  átyr-VUOm  nontei  j  obras 
iPoiAgicas  (casi  tododt  M  létn  oriftiMl).  (P,  IM. 

105,  167.) 

(Y  seis  ú  octio  códices  mis  Dt  re  AealiPffie*,  4|M 
era  el  fuerte  de  Perreras.) 

FERRUF1N0  (jouan  dk).  Tratado  <le  artillería, 
año  iSOfl.  (Aa.  i:)2.) 

FESCAMP  (Historia  de  U  abadía  de),  eo  Terso 
francés.  4.*,  vHeIt,  I.  del  s.  iiv.  (Be,  ISO.) 

KESTO  AVIKNO  (rcfo).  La  imlir.  sion  df  m:^^. 
coa  QOtas  originales  de  0.  Nicolás  Amonio.  Fábulas. 

FEIÍDA.  Trncialiis  de  feudis ,  incerto  aiictorc. 
Rarlholomei  itrixieusisQoacstioues.  Fol.,  vitelu,  l.del 
s.  XI».  (C,  8.) 

Kl!:VRE(j.  u),  obispo  deCkartres.  Memorias  so- 
bre lo  acaecido  en  Provenía  desde  1381  i  1388. 
(K.'.  19  ) 

FBYJOO  (re.  aciuro  Jinómao).  Apología  del  dis- 
cnno  Ki  de  ta  Teatro  critico,  contra  li  eentara  de  te 

Itqoisicioii.  Acti»  do  coolricion ,  en  verso.  (Q,  203.) 

FBYJÓÜ  (u.  FRAnasco^.  Carla  dando  noticia  de  ia 
pérdida  do  los  nevloe  do  Dnnqiierqae.  (H,  7á,  p.  83.) 

FIALHO  FERIÍEIIU  íantosio).  Ramones  sobre  la 
Mvegacion  de  lu  China  ú  ia  India.  (H,  73,  p.  588, 
BQt.) 

PIDE  (HienoMiMOs  •«  SAiMT*).  ftaliones  contra  Ju- 

dseos.  (A,  103  ) 

FIERABRAS  JUOAlN.  Anagrama  pu  o  df  l'r.  Juan 
de  Ribas,  domioicaoo.  é  quieo  se  dirigió  la  respaesU 
monopántici  del  P.  Joan  Cortés  Oaorfo,  coa  el  titato 
dt!  D.  I'risfris  de  l.t  Porra.  (Ce.  ISO.) 

FIGMKNTUH  jurium  siaios  politici  iu  res  ac  perso- 
nas eedesiasUeae.  (Q.  5.) 

FiGüKROA  (maciaoo).  Versos  myoi.  (M,  IfiS. 
p.  100.) 

FIGUEROLA  (».  FRAaciaco).  Loa  y  comedia :  La 
tara ,  el  rayo  j  la  piedra,  con  nn  baile  eotreaMsado:- 
Bl  valor  y  la  esperanza.  (11,14.) 

FIJÜ.SDALGO.  Su  fuero  en  las  cirtca  da  LooOt 
por  Atooso  X.  (Ud,  100.  p.  Í48.) 

—  Ordenamiento  de  .Momo  XI  sobre  la  amistad 
qoe  puso  entrólos  fijosdaljío.  (Üd,  120,  p.  20G.) 

FILIBERTO,  duque  de  Saboja.  Helacíoo  de  so 
viije  marítimo  contra  el  Gran  Toreo,  enttada  al 
Conde  dt'  nonilomar.  (Ce,  i."?.) 

—  Uetacion  de  cómo  se  trajo  su  cuerpo  al  Esco- 
rial. (N,  W.  p.  40.) 

FILIRKRTO  ípríjícw  e).  primo  de  Felipe  IV.  Carla 
que  en  iüi4,  estando  para  morir,  escribió  al  Rey, 
recomendindole  sus  criados.  (X,  157,  p.  126.) 

—  Carta  original  al  Doqae  de  Viliahemoaa. 
(Ce,  61,  p.  123  ) 

—  Firma  original  aiya  en  carta  al  Ambiapo  de 
Sevilla.  (S,  26.) 

—  So  vida ,  hechos  y  empleos.  (X,  130.) 
FILIPINAS  (Descriprion  de  laslslaa),  pOT  D.  PcdrO 

Feroanden  del  Pulgar.  (J,  lOi.) 

—  Dhenrso  sobre  sa  comerelo.  (1, 71.) 

  Dos  memoria';  al  Rey,  año  lOií'J,  sobre  a*  co- 
mercio con  iNoeva  España.  (Aa,  47.) 

—  Instmeclon  para  sn  goMerno,  por  Fr.  Miguel  de 
Rfiiíiv  ides.  rj,  147.) 

—  Memorial  que  estas  islas  dieron  al  Rey  para 
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echar  de  ellas  á  ios  holandeaoa ,  j  qollarles  lodtt  las 

fiier/ns  que  nlli  llenen,  (H.  97,  p.  10.) 

FlLll'O  (a^Rco  jtiLiu).  iJiscurso  anónimo  sobre  su 
vida.  (Aa.  72.  p.  304.) 

FILON  HEUREO.  Su  libro  de  la  Noblesa,(ndocido 
en  cistellano  por  N.  Rúa.  (V,  173,  p.  14.) 

FILOSOFÍA  (Aniorcba  de  ta),  en  lengea  catalMn. 
(Od,  187.) 

—  moral,  de  an  anénimo,  en  earieter  rablao. 

rV.  293  ) 

FILÓSOFOS  (Dichos  j  seoteucias  de).  Fól.,  I.  del 
s.  aiv.  (8,  t5.) 

—  Vidas  y  algunas  semencias  de  filósoros  aniiyuos. 
escritas  afiu  1173  |>ara  el  ubispo  de  Osma.  FóL  vitela. 
(1,9.) 

FINAL  (Descripción  del).  (E.  48.  20  ) 

FINFU  (oao.NCio).  Los  dos  libros  de  Geometrii 
ptáctica ,  traducidos  al  castellano  per  Pedro  Ju:>n  de 
Lasunosa,  y  corregidos  por  Jerónleio  Giraba,  aio 
|{B5.(Aa.76) 

FINUJOSA  DF.  ROANO.  Noticia  del  flaero  qae  b 
dió  Ferrant  Almenlales.  (Dd,  IIS.) 

FISCAL  DB  U  CAHABA.  Dectelo  deS.  M.,  per  al 
que  creó  este  oficio,  y  aoobná  0.  Joaé  Venina 
Güell.  (I)d,23,  p.  46.) 

FISICA  fComenlarios  sobre)  (R,  87.) 

—  KxperiniciUal  (Leecioncs  de).  (Ce,  144.) 
FITKRü  ÜKL  CASTIKLLO  V  DE  LA  VEGA.  Fuero 

que  les  diú  Ferrant  Almentales.  (Üd,  112.) 
FLAMOES.  bescripcion  de  sus  esudoa.  (P.  132 ) 

—  Descripción  de  laTierra«Baja  6  Fléndes.  (Q,  63.) 

—  üesi  ripriüiilalinadealgunasciudades.  (Aa,  111  ) 
•~  Planos  ó  plantas  de  las  ciudades  de  Fiándes. 

(Ce,  19,».) 

—  Resüman  de  loa  planea  de  attsvilluyciadadea. 

(Ce,  18.) 

—  Catálogo  y  cartaa  gaogrifleaa  de  ana  chidadai. 

(l.iM.) 

— >  Catálogo  de  ios  gobernadores  de  Fláiiues  <iesde 
el  aAotéOéhasuelde  1072.  (I,  io:í.) 
-<  Diacarso  sobre  las  cosas  de  Flándes.  (1, 135.) 

—  Discurso  sobre  so  gobierno  y  guerras.  (E,  49.) 

—  Noticias  para  la  historia  de  sus  guerras,  ((.o.  43.j 

—  Rebelionos  de  Flándes  eo  diversos  tiraipos. 
(G,18D.) 

—  Varios  papeles  é  inslruccionc>;  que  dieron  Fd^ 
pe  il  3  III  psra  el  ejercito  de  Flándes.  (J,  13 ) 

Historia  de  loa  condea  de  Flándes,  por  Podre 
Rarrántes.  (S.  .17  ) 

—  Tratado  sobre  ia  desmembración  de  Flándes  de 
la  monarquía  de  España.  (11,97,  p.  262.) 

I     —  Soneto  burlesco  deacribiendo  á  Flándes.  (M,  14, 
p.  336.) 

(Sobre  sus  guerras  hay  un  gran  número  de  códices.) 
FLAVIUS  LUCIUS  OEXTER.  Fragmeolam  omai- 
moda>  historisp.  (F,  118,93.) 

—  Id.  impreso  en  Zarago/u .  irii)  Idtt) .  por  el  fran- 
ciscano Calderón ,  con  notas  roanuscriias  (al  parecer 
del  cronista  Urrea).  (Ce,  1i4.) 

fLOnA.MBKL  DE  LUCEA  (Do?i),  Segunda  parte; 
libro  de  caballerías  del  tiempo  de  Cários  V.  Fól. 
I  (Bb.M.) 

FLORENCIA  (Inventario  de  los  papeles  del  Consejo 
j  de  Estado  misivo,  tocantes  á).,  Sena  y  ouos,  que  el 
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aBo  1630  babia  en  Simaoeaa,  oomenxando  deade  1529 
htitt  el  de  IMS.  (8. 40,  ^  118.) 

FLORENCIA  (p.  jRRÓnmo  ne),  Jenita.  IMlClM  de 

la  muerte  de  Fel¡|<e  III.  4.) 

—  Noticia  ili>  cómo  se  le  (juitó  el  confMOIItriO  del 
loranlo  D.  Fernando.  (H.Oii,  p.  m.) 

FLORES  (CRiSTúEAL  oe).  Sonetos  contra  Alonso  Al- 
tarez.  rM,  84 ) 

FLORES  (PKDRo  hit).  Comedia:  Sitio  y  loma  de 
Ooay  (M.  102.  p.  48  ) 

FLOÜKS  DE  ÁVILA  Cmuiquís  hf),  «ohernador 
de  Orán.  Victoria  que  ganó  á  los  moros,  año  1632. 
Batalla  en  Tremeeon ,  tBo  168B.  (fl,  69, 68.) 

FLOüKS  (Il>  dirlios  v  lipcl)0<:  de  varOBOS  Itmlres, 
por  el  Dr.  Mallas  Diniuc.  (Bh,  l!>i.) 

—  perili,  ex  Aristoiele,  Séneca,  Boelio  alüsque 
(Apophtegmaia,  tpI),  8.",  I  del  s.  xt.  fL,  18f.)  j 

FLORESTA  ESPaSoLA,  Descripción  de  vérias  I 
ciudades  de  España.  (O,  144.)  < 

—  De  niOaofoB,  por  Uernao  Peres  de  Goman. 

(p,  ise.) 

FLORE'/,  (m.  knhiqcfV  Hepnros  de  un  anónimo  con- 
tra el  tomo  V  de  su  Cspaña  Sagrada.  (Q,  17.) 
FLORIDA  (ühUwliflele),  «nivetiierlee.  (J,  90.) 

—  (Crisis  fací!  y  pvidotile  del  EnsaTO  rronológico 
que  Ü.  Gabrit'l  ilo  (Cárdenas;  Cano  piiblicú  para  la 
historia  de  la).  í Hd.  171.) 

FLOS-SANClüKlM ,  ó  vidas  de  aanioe.  Ao^nino* 
Ldels.  XV.  fP.34:Bli.S8.59.) 

FLOTA  I  RtiaeioB  del  felia  eoeeio  de  la),  lAo  1680. 
{H,7l.p.l89.) 

—  de  Nneie  Bapalia.  8u  viaje,  ato  1638.  (H,  68, 
p.  83  ) 

—  Helacion  de  cómo  los  holandeses  robaron  la  í 
deiei8.(H,68,p.836.)  I 

FLUXIONES  y  conimi<Mi!f)-s  (Tratado  de).  (Q,  157.)  ' 

FOCIO.  Su  Diblialec:i  grit  ga,  traducida  3  coinpen-  , 
diada  por  «'I  padre  Juan  de  Mariaoa.(Bb,  183.) 

FOLCH  0£  CARDONA  (0.  ra.  AüTomo),  arcobiipo 
de  Valencia.  Papeles  pertenecientes  i  sn  libreria. 
(V.  198.)  I 

FOlXH  OK  CAHÜONA  (a.  u>asM<o).  Respaeiia  a  la 
nina  D.*  liarla  Luisa  de  Sabojra  lobre  la  JariadiedoD 
de  los  inquisidores,  y  si  podian  extraer  las  causu  del 
Coasejo.  Id.  otro  papel.  (G,61,  p.  161, 171.) 

FONSBCA  (».  AUNüo  M),  enobispo  de  Toledo. 
Noticias  de  aa  «Ida  y  mnerte.  (Dd,  30,  p.  SIS,  917, 
319.) 

PONSECA  (D.  j.  OB).  Notas  marginales  k  loa  croni- 
cones de  Lucio  Flavio  Dea  tro  y  Marco  Miximo,  eo- 
¡jíadas  por  D.Joan  Francisco  Andrés  Uztarroz.  (8,76. 
p.  43  y  60.) 

FOÑSECA  Y  ALMKiOA  (o.  mclcbor).  Sodio  politi* 
eo.  en  que  se  pinta  el  reinado  de  Felipe  IV.  (V,  114; 
U,  154  ) 

FONSECA  Y  FltiUEROA  (n.  1.).  Noticia  del  retrato 
que  hito  de  Frandaeo  de  Riofa.  (Q,  87,  p.  184.) 

FONSFXA  Y  PINTO  (d.  bebsabdod»:),  rey  de  armas 
de  Cárlos  II.  Genealogías  originales  de  varios  apelli- 
dos de  Espada.  (Y^  Hl,  112;  Z,  114, 115, 116.) 

FONT  (josarc).  JasUda  caulana  contra  las  armas 
castellanas  (impreso).  (H,  74.) 

PONTANA  (cl'ili.k:<  de  l.^.  1^1  ^:iUorin  de  Fr.  Fran- 
elaco  Jimenea,  traducido  del  latió  al  lemosiu.  (P,  119.) 

f  .  B. 
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FONTANO  (KL  aAciiiLLea).  Tratado  de  esfera,  año 
1848.  (Aa,  178.) 

PONTARRARÍA  Relación  de  la  victoria  que  el  Mar- 
qués de  los  Velez  y  el  Almirante  de  Castilla  ganaron 
contra  loe  flraaeeses,  en  7  de  Setiembre  de  1688. 

(0.  1 18.) 

FONTBLLA  fe.  diego  íacobo  de).  .Sucesos  liisióricoa 
y  polilicos  de  España  en  los  años  I(í68y69.  íC,  HH  ) 

FONTIüUEÍ^AS  (joscr  NAaTiR  i>s),'jardinero  y  ar- 
bolista del  Boen  Retiro.  Tratado  de  agrlenlton  de 
janlines.  íT,  841  ) 

—  Traudo  de  liorlaUzas.  (T,  86,  p.  n.  i.) 
FORMULARIO  de  Instromenlos  pAbIteos,  segan  el 

esiilo  foretise  del  sijílo  xv.  F6I.,  1.  del  s.  Xt.  (S, 75.) 

I  oiiíSKs  (iH.  tiuncisco),  franciscano.  Calalofia 
eleciora  segiin  derecho  y  justicia.  (H,  77,  p.  86.) 

FORTIFICACION.  Libro  de  rortiCcaciones,  ataques 
y  defensas ,  por  Antonio  de  Ville.  (Aa.  52.) 

—  Tratado  (anónimo)  de  fortificación.  (Aa,  122.) 

—  (Traudo  de)  por  Fraacísco  Correa  de  la  Cerda, 
porlngoes.  (Aa,84.) 

—  (Tratado  de)  y  trlconometria,  por  Mr.  Penrio. 
(H,  127,  128.) 

—  (Tratada  4e)yafqttiteei«iaiaUitar.  (Ce,  5i,  85.) 

—  f  Tratado  de)  por  Von  Zade»  For  Pérelde. 

(Ff.  114.) 

—  Tratado  de  f'ortilicacion  moderna.  (Aa,  113.) 

—  Tratado  de  arquitectura  de  fortiflcaeion  moder- 
na, dedicado  i  D.  Luis  Hurlado  de  Mendoza ,  Mar- 
qués de  Mondéjar,  en  tiempo  de  Frli|ic  11.  (Aa,  III  ) 

—  (Tratado  original  de)  escrito  en  Túnez,aíio  lSü9, 
por  Jnan  Fernandez  de  Espinosa.  (T,  880.) 

FORTUNEIS  (S'  ^0).  Carta  en  i\ui'  recilie  por  man- 
ceba y  Compaíiera  á  D."*  Elvira  de  González,  año  1393. 
(0.  «8,  p.  107.) 

FRACASTORIO  (jkiiósi»io).  I.a  Psique,  traducida 
eu  tercetos  castellanos  por  Fernando  de  Herrera. 
(M.  lOti.  p.  .Vil.) 

FRACHETA  (jehómmo)  Seminario  de  gobiernos  de 
Estado  y  Ruerra ,  dedicado  á  Felipe  III.  (F,  101.) 

FRAGMENTOS  del  ocio,  6  colección  de  vai  i, is  poe- 
sías de  Francisco  l..opez  de  /.árate  y  otros  (M,  103.) 

FR  AGO  (d.  ramo  on.) ,  obispo  de  laca.  Carta  á  don 
Anioiiio  .\f;iistin.  (Q.  'íi 

FRANCHi  CONESTAtHilO  (jtnóMMO).  Union  de 
PortoRal  y  Castilla ,  y  sneesos  desde  el  aBo  1577  bas- 
ta l.'iW;  traducido  por  Fr.  Aittoniode  Peralta.  (Ce,  7:^.) 

—  Guerras  de  Poriiiíja! ,  con  una  carta  de  D.  Juan 
de  Silva ,  marqués  de  Port:  tejire.  (1, 21.) 

—  Union  de  Porlu((al  y  Castilla.  (1, 100.) 
FRANCIA.  Crónicas  generales  y  anales,  por  el 

maestro  Nicolás  Giles.  (T,  6,  p.  55.) 

—  Historia  de  los  reyes  de  Francia.  (1, 137.) 

—  Ley  sftNea  de  Franela,  redneida  al  moral,  y 
descifrada  en  el  año  KiST.  fS.  202,  -27«.) 

—  El  nuevo  Turco  de  los  cristianos;  libro  escrito 
en  firanees,  afio  1685,  é  hnpreio  en  Colonia.  (Es  una 
sSiira  contra  los  franceses.)  (Ce. 

FRANCISCO  (jüAji  FÉLIX).  Libro  que  esci  iliio  de  los 
linajes  de  Génova  y  Sevilla,  etc.  (Z,  86.) 

FRANCISCO  I  de  Francia.  Relación  de  lo  sucedido 
en  sn  prisión ,  estancia  en  Madrid ,  casamiento  con 
D.»  Leonor  y  so  vuelta.  (X,  227. 1 

^  Su  prisión  en  Pavia.  (G,  98,212, 213;  E,  47.) 
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Francisco  l  de  Francia.— Desafio  á  Cárlos  V,  con  un 
rpsiimen  üe  lo  capitulado  por  los  do»  eo  Madrid. 
(G,  o3.  p.  240.) 

—  Razones  precisas  porque  se  ju/paba  desobli- 
gado ácaoipl  ir  lo  que  ofreció  i  Cárlos  V,  y  respues- 
iMdeéste.  (E.  ST.) 

FH  ANf.iSC.O  DK  ASlS  (sa?i).  Suma  de  su  TÍd«,  en 
estancias,  por  ü.  Lope  de  Silioas.  (M,230.) 
~  Versos  en  su  alabanza.  (M,  85.) 

—  r.arla  <li'l  Dr.  Nav;ii  ro  á  Folipc  II,  snliro  la  re- 
forma (le  los  frailes  franciscos  claustrales.  (H,  ID.) 

—  Crónic.1  de  la  provincia  de  San  iOfléf,  deide  su 
fundarion  basta  i58i.  (F,  187.) 

i  HANCISCO  DF,  BORJA  (sAS).  Sn  vida ,  por  D.  Joan 
Alfonsi»  Guerra.  (Y, 

FRANCISCO  JAVIER  (sah).  Versos  en  sa  alaban». 
(M,  14,233.) 

—  Relari  in  ik'  Ins  íieslns  due  se  bieleTOn  en  RoMM 
i  sa  eanoniiacioD.  (U,  Kü,  p.  3ü6.} 

FRANCISCO  JIHBIIBZ  DE  CfSNBROS,  «Roblspo 
de  Toledo.  Caria  á  sii  ciiliiMo  sobre  la  impresión  de 
la  Suma  de  conrcsion  de  San  Auloniiio,  junUmeatecon 
las  Sinodales.  (Dd,  38*  p.  81.) 

—  Id.,  y  sobre  vlriú  cosas  loctnles  i  sa  persmia. 
(0d,39,  p.  82  ) 

—  Caru  desde  Alcalá  al  Dr.  Villalpando,  su  vicario 
en  Toledo,  sobre  los  notarios  y  cieria  can  de  pobres. 
(Dd.  39.  p.  82.) 

FRANCO  (:«tcnus).  Sossoaetoseooin  Ar«lino;sn 
Príapeya.  (N.  237.) 

FRANQUEMBORG  (cotoe),  embajador  imperial 
en  la  córtedo  Felipe  III.  iMforine  'oritiinati  secreto 
qne  envió  del  estado  de  la  córte  de  Sspaüa  en  Valls- 
dolld,  condición  de  las  personas  reales,  goUeino^  etc. 
(Ce,  76.) 

—  Los  catorce  libros  de  su  vida.  (I,  iüO.) 
FRANQUBZ*  (jcnóiino  nr.).  Msenfso  sobra  la»  co- 
sas de  Hongria.  (G,  SI,  p.  383.) 

FRANQ(:f//.\  (o.  pr.DRo).  conde  de  ViUslonga.  Car- 
gosque  le  hi7o  el  Lic.  D.  Franciseo Carrillo, de drden 
de  Felipe  IIL  (Dd,  157.) 

—  Carta  original  i  O.  Cristóbal  de  Mon.  (Y,  Ii9.' 

—  Cartea  originales  al  Conde  de  Poentes.  (X,  il: 
G,13.) 

—  Sátiras  contra  él  f  0.  LoremoRamirei  de  Pra- 
do. (M,  i.%2,  p.  m.) 

FRANQUl  CONESTAGGIO  (íerúnimo).  Union  de 
Portugal  con  CasiilU,  traducido  del  italiano  por  Don 
Pedro  Manrique  (T,  923.)  (V.  Frarchi.) 

FRATiNO  (iL).  Carla  (original)  al  Duque  de  Alba, 
desde  la  Goleta,  año  V.Áid,  rrOriendo lo qo»  allí  se 
hacia  contra  los  moros.  (X,  SIK.) 

FRAYILA  (on.  Mico).  Locidafio  d»  la  unitersidad 
y  estudio  general  de  la  eladad  de  Zaragon,  ysace- 
so  de  ella.  (D,  134.) 

FREIRE  (ARTomo),  aator  de  nna  obra  qne  trata  de 
nticstras  Indias ,  impresa  en  Ani'^lcrrlnm ,  por  los  años 
de  i66i.  (Uno  de  ios  cuadernos,  de  U.  Juan  Alfonso 
Goem.)  (Z,  98.) 

FRFinEDR  ANDR  ADR  rnoDnico).  Su  elogio.  i'H.(«.) 

FREIRF.  DE  MOM  I  novo  (joséf).  Apología  de  va- 
rias familias  ilustre.'!  de  Portugal.  (Ce,  121.) 

FRENOS.  Diferencias  de  ellos,  y  dáb^jos  para  bacer» 
loa.(S.4.) 
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Frenos.— Tratado  aaóalno  de  sa  Mpeesu  j  sm> 

TÍdad.(Gc,  123.) 
FRESNEDA  (r*.  snmtnao).  Firma  soja  origiast. 

(Ü,  ÜH.) 

FRIAS  (pa.  ALOMO  DK) ,  catedrático  de  cánones  en 
Saismanea.  De  maleBells,  maleUelaUs  et  snperstiUo» 

ue.  (S,  203.) 

FRIAS  (ú.  j.  rBR.^A^DO  de).  Relación  de  lo  suee* 
dido  en  los  becbisos  de  Cirios  H,  coaln  D.  Lorease 
Folch  de  Cardona :  j  Respnesta  contra  ella.  (6. 81, 

p.  399,  421.) 

FRIaS  íd.j.  raanciBco).  Respuesta  á  un  remanes 
de  D.  Román  Montero  de  Espinosa.  (M,  30.) 

FRIAS  (coxDcsTAaLE  ddodí;  pf.).  Relack»  (original) 
enviada  .i  Cárlos  V,  de  las  personas  i  qaienes  se 
podía  dar  el  Toisón.  (Ff.  9,  p.  58.) 

FRIAS  DE  ALBORNOZ  (sAnroLoni).  CsrU  contra 
Andrés  Resende.  (O,  II.) 

—  Carta  contra  el  mismo, en  defensa  del  L.  Bar» 
tolomé  de  Qne? edo,  sobre  las  antigHedadcs  de  Tils- 
vera.  (T,  7.) 

FRIAS  ÜE  ALBORNOZ  (l.).  Nobiliario,  copiado 
j  añadida  por  D.  Fr.  Prodendo  de  Sendoval.  (K,  136.) 

FRIAS  Y  BALBOA  (nsoMio  M).  OüloBoe  de  dlfc- 
renies  materias.  (F.  173.) 

FRIAS  CASCALES  (p.  n«).  Nodo  ttdl  pan  la  con- 
servación eterna  de  la  monarquía  espiAola ,  dedi* 
cadoá  Felipe  III  (impreso).  (V,  116.) 

FRIAS  Y  SANTOS,  Calderón  de  la  Barca  y  Ville- 
gas. Comedia :  No  hay  agravios  sino  celos ,  si  los  ce- 
los son  ofensa,  affo  1697.  (N,  181.) 

FRIPEN  (rn.  ji  franciscano.  TradaoCiOO  ftaa- 
cesa  del  libro  de  san  Buenaventura:  Slimalas dlliai 
amoris.  4.^  vitela,  1.  del  s.  xt.  (Bb,  1S7.) 

FROGER  (SR  ).  Relación  de  mi  viaje  á  laseosttsds 
África,  traducida  al  castellano.  (J,  140.) 

FRONTINO  (snTO  mío).  Las  estratagemas ,  tradu- 
cidas de  lalin  en  castellano  por  D.  Gil  de  los  ArCOS  | 
Alférez  (orÍKinal).  4."(Aa,  189.) 

—  Traducidas  por  Dl^o  Gnillen  de  AvHa.  FM., 
I.dels.zv.  (Aa.  lio.) 

I    —  Tndveldasporanan6nlao;l.delt.xT.(Bb,4l.) 

FRDCTUOsrs  i  s^x  Ti  o.  ^lolandlIaeasTbMlaBi 
.  Uegem.  (Dd,  104,  p.  119.) 

— >  fndiee  de  los  espítalos  de  qoe  coosla  sn  «Ida, 
en  un  códice  títUico  de  Toledo  (Dd,  81,  p.  241.) 

FRUTOS  (Historia  de  san),  patrón  deSegovij.de 
san  Valentin  y  santa  Engracia,  sus  hermanos.  (H,  131 ) 

FUEGOS  ARTIFICIALKS  íTralado  de),  así  de  |ist 
como  do  ^'iierra,  por  Hernamio  del  Castillo  (original). 
(Aa.  141.) 

FÜENSALDASa  (conde  DE),  gobernador  deFláa- 
dcs ,  año  lft48.  Relación  de  su  gobiernt».  (T,  1 16  ) 

FUENTE  (rn.  diego  de  ua).  Cnrta  á  Fr.  Antonio  So- 
tomayor  desde  Lóndres,  año  1618,  reOriéndole  el  es- 
tado de  la  religloo  en  fnglaiem ,  j  alabanas  del 
Conde  dcGonilomar  ¡impresa).  (Ce,  43.) 

—  instrucción  que  le  dió  el  Conde  de  Goudoinar 
pan  Informar  al  Rey  de  Bspafia  sobre  las  cosas  de 
Inglaterra,  y  modo  de  conquistarla^  (II,  68,  p.  135.) 

FUENTE  V  HURTADO  (p.  disco), 'jesuíta.  TraUdo 
de  nsica.(T,IÍ9.) 

FUENTE  MONTALVAN  (aimuío).  TMlado  demo- 
nedu  anUgnas.  (T,  15.) 
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Poente  Montalvan  (Alfonso).— Segnnda  parte  de  IM 
Lecciones  ooctornales  ó  Divinidad  gentilica.  sacada 
demedallasanUgnas.  4.»  (original,  año  1609).  (T,  278.) 

FUENTE  PIKItOLA  (jeBósmo  de  la).  Resumen  de 
las  calidades  del  Doren  ico  de  Rspaña.  (Ce.  41.) 

F0BNTB8  (conot  bk).  Cana  oriKitial  al  Duqae  de 
Vlllahcrmo';.-),  nño  \fífi.  (Co,       p.  137  ) 

—  Papeles  pertenecieiiies  al  gobieroo  de  Ml- 
lM,ece.(E.  ISO 

ñero  ma- 
yor del  Buen-Itetiro.  Bre\e  coni.uTnlio  de  Agricallu- 
ra,  con  alganas  cario!dda<les .  nño  1706.  (L,  84.) 

PUGAO  de  Aragón.  Libro  de  los  faerat  de  Anio». 
8,%  vilda.  I.  del  s.  xiv.  (D,  m.) 

—  Obscrvacfenes  latioae  aolire  lee  AMroe  de  Aie- 
•«».  (R,  14.) 

—  de  Brltfesea.  (Bb,  7S.) 

—  de  Caalilla    Rh,  73  ) 

—  de  Caalilla  ó  t  ui  ro  Heal.  por  Alfonso  X.  (D,  40.) 

—  Real  de  CiMllla  j  leyes  de  IMlle 1.  del  s.  xf. 

(Q, 102 ) 

—  Heal  df  Casiilla(dos  ejemplares  casi  idénticos), 
4,»  vitela ,  I.  del  s.  xt.  (S,  180, 1M.) 

—  Id.  id.  4.0,  viiehi.  I.  d.-l  s.  xiv  (V,  ?>no.] 

—  Tiejo  de  Casiilb .  por  Alonso  V  I,  aumentado 
'  otros  reyes .  y  pulilicado  por  D.  I»edro.  (V,  59  ) 

—  Id.  id.  ordenado  por  D.  Pedro  el  JoaUeiero. 
(Dd.  90,  p.  m,) 

~  viejo  de  Casinia  por  Alonso  VIH,  ere  IM». 
(B.ÍM.) 

—  Foerus  intIgmM  deCastflIa.  (8.  SM».) 

—  Libro  de  tos  raeros  de  Castiells,  et  son  do- 
paTtldoeene^nnas  villas,  segund  so  costumbre,  con- 
cedidos por  el  rey  D.  Fernando  al  eoncejo  de  BAr- 

g0>-  FÓI.,  vite!.i  y  p:.ppl .  I  del  s  xv.  (D,  37,  81.) 

—  Otro  códice  de  lo  mismo.  (S,  63,  p.  281.) 

—  de  Cuenca,  otorgado  por  el  TirteoiO  rey  dea 
Femando.  (Ff,  140.)  (V.  CoaoS*.) 

—  Paerosde  Bspaña.  Apuntamientos  breves  sobre 
Virios  de  ellos.  (T,  1S7,  p.  35.) 

—  Colección  de  varioa  fueros  antigaos  de  EspeAi« 
7  diferentes  privilegios.  (Q.  91.) 

—  Fuero  Jatge,  baeho  ea  tienpo  del  rey  Sislaui- 
do.(D,38.) 

—  Poeto*  Jaigo  ó  código  de  las  leyes  que  los  reyes 
godos  promulgaron  en  E^paSa.  (Y,  20|.) 

—  Id.  id.  Copia  incompleU.  (Ff ,  103.) 

—  M.  id.  4.".  vitéis  j  papel, de  letra  sntlgni  y 
■aodema.  (0, 105.) 

—  Id.  Id.  Copia  moderna,  con  las  variantes  de  los 
códices  Ealliaaeaie,  VlgllMoy  del  Bweilsl.  FW. 

(S,  92.) 

Id.  Id.  en  eatiellaao.  FAl.  (S,  95.) 

—  Id. Id  pnrastciinno,  4.''vitela,I,  ilél  s.  xv. (Q.ISB.) 

—  Id.  id.  en  Id.  F6I.,  I.  moderna.  (Q,  94.) 
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Pnefo^laigo  llamado  umMen  Faero  de  Leen. 

P6U  fílela,  I.  dol  s.  XIV.  (Q,  12»  ) 

—  N'oticiüs  del  Fuero-Juzgo,  por  D.  Jasn  Lúeas 
Cortés,  y  noticia  de  ons  eódiees.  (IM,  1S7,  p  46.) 

—  Pesquisa  que  ílio  Fernand  Fernandez ,  alcalde 
del  Rey,  sobre  el  Fuero-Juzgo.  (D,  52,  p.  219.) 

—  de  las  leyes ,  por  Alonso  el  Sabio.  Fól.,  vitela  y 
papel,  1.  del  s.  xnr.  (Psrte  esti  impreso).  (D,  43.) 

—  de  HellM  de  los  Gebslleros.  (S,  63.) 

—  y  príTlIegiui  de  la  dadad  de  Ni^sva.  D,  181, 
p.318.) 

—  Real.     Atremo  X.) 

—  de  Sepúlveda ,  [mr  cI  rey  D.  Alonso.  (Q,98.) 

—  de  León  y  de  Benavenle.  (Dd,  121.) 

—  de  las  villas  de  Santa  Olalla é  llleseas, per  Aton> 
so  VIL  (Dd,  112,  p-SL-SS.) 

—  de  Zurita,  dado  por  Alonso  V.  8.«,  .vitela, 
I.  del  s.  XIV.  (D,  180.) 

—  Faeroe,  eapttntos,  provisioBes  y  setos  de  eórte, 
hechos  y  atitorfndos  por  Felipe  IV,  en  Vslenela, 
añodem'i  Fól .  T,  l\) 

—  Noticia  de  los  Fueros  qae  dieron  Ferraat  Al* 
aientales  i  sas  logares,  y  Alonso  ?n  al  eoneefo  de 
Balbas.  (Dd,  112,  p.  1,  80.) 

—  Noticia  de  conformarse  con  el  Fnero-Juzgo,  re- 
nancisndo  al  de  GastellanoB.  (Dd,  ItB,  p.  10.) 

FUERTES  Y  VíOTA  rn.  a?!tosio).  Aiiolncioncs  ma- 
nuscritas marginales  a  l;i  hísioria  impresa  Egiüiana 
de  Sepúlveda.  (V,  206.) 

FUERZA  (Recursos  de).  Carta  original  de  Feli- 
|kell  sobre  elfos  ft  su  embajador  en  Roma ,  aüo  1585, 
leg.  n.  5.  (X,  123  ) 

—  Parecer  del  comendador  mayor  de  Castilla  i 
Felipe  n  sobre  reeorsos  de  Aierea ,  y  retención  de 
bulas  pontiflcias  en  el  Consejo,  año  1567.  Cédula  de 
Felipe  II  sobre  esU  materia.  (Ff,  O,  p.  199,  82.) 

—  Tratado  jarldico  de  los  reearaos  de  ftena. 
(T.ll.) 

—  Tractalus  de  recursibus  violentia;.  (Q,  128.) 
FUERZA  ECLESIASTICA  (DisearaoaoiiM  la).  An6* 

olmo.  (Ce,  87.) 

PULGIIflO,  FOLGINO  6  PULCIXAS  (Gentilis  de). 
Tratados  médicos.  Fól.  nin\or.  I  riel  s.  xv.  (Ce,  8.) 

FUNES  Y  CALUBRON (BALTASAR).  Zarzuela:  El  Gol- 
fo de  ha  aireñas.  (N,  MS.) 

FfJ.NRS  Y  Ml  '^n/  '„  ji  r.ótiiio).  Representación  i 
Felipe  IV,  año  1  tíi4 ,  .'•oiire  crear  un  fiscal  para  el  Con- 
sejo de  Italia.  (Ce.  81  ) 

FUSTER  DK  lUllEliA  (rn.  ouejíaveítdra)  Cartas 
originales  al  cronista  Andrés  Ilztarroz.  (V.  171.) 

FUTURAS  ú  espectativas.  Discurso  sobre  si  de  jus- 
tieia  se  debiaeampUr  nna  niioraqne  el  Rey  hahia 
eoaeedldo  de  aaa  compafila  de  caballos.  (S,  104, 
p.  a.  80.) 
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GABINA  (D.  CRISTÓBAL  Dr.)«  confidente  liel  privado 
D.  Lui<%de  Ifaro.  Sus  Ji'lilosy  castigo,  (il,  135,  p.294.) 

HADIKIA  (o.  CRISTÓBAL  de).  Torneo  que  el  año  l(tl5 
mniiiuvo  con  oiNM  cabalierM  en  Madrid.  (Z,  1S9, 
p.531.) 

GALAN  femsTÓBAL).  Tonadlllan  y  letrillas ,  puestas 
en  música.  rAa.^il.) 

GALAN  (rR.  rRARCuco),  mercenario.  Fieaias  eo  la 
colonelon  del  Saalialino  Saeranenlo  en  el  trat|»a- 
renlo  i!--  Tolt'iio.  ¡VA),  123  ) 

(•ALAltURTA  (rnA>cisco).  Negociación  secreta  que 
trató  sobre  las  cosas  de  Flándes  con  D.  Frandaco  de 
Meló,  marqués  de  Tordelaguoa,  gobernador,  afio 
1643.  (t:.tí6.) 

GALARZA  (o.  amonjoj.  Memorial  i  Felipe  IV  con- 
tra el  secretario  Villanueva  y  las  monjas  de  San  Plá- 
cido, y  sobre  hechizos  del  noy.  (H.  <35,  p.  280.) 

HALUAN  (DOAniE).  Sil  Crónica  y  la  <lc  Ruy  Pina, 
traducida  al  caatellano  (araso  por  Alonao  Tellez  Me- 
neies ,  coya  rábriea  original  so  baila  al  6o}.  (1, 78.) 

—  MiMnrin  lie  Purtagaltysomariode  ioobeclios 
Ue  sus  reyes.  (1, 5.) 

—  Ltbro  sobre  las  vtdn,  saeesloa  y  heelios  de  los 
r^ea de Poriugni  (l,  i,  e.> 

GALCERAN  ó  GARCCRAN  Gl'RREA  DK  PINÚS 
(0.  CASPAS),  conde  de  Gnimera.  Rdadoo  de  laa  ao- 
Ugüedatles  poseía,  f  sn  eipUeaclon ,  con  otros 
papeles  stivüs.  (S,  48.) 

—  Caiia  :i  la  Conde8.t  d*>  Er\\  .aobrola  tercera  im- 
presión de  los  Anales  de  Zurita,  jdoliBnBa  de  ¿sle 
contra  Alonso  de  SanU  Cruz.  (Ud,  166.) 

—  Uorraiiorea  originales  sobre  la  fiunilla  do  PInós. 
(K,  129;  Y,  185.) 

—  Cutes  origínales  sobre  Invasfon  de  los  beatno- 
SC8.  (S,  00.) 

—  Carlas  sobre  monedas  j  antigüedades  ai  padre 
laiaio  Alberto,  JosoiU,  yresjNiettes  de  4sto.  ReOo- 

liones  históricas  snhrp  JcróniiDo  de  Zurita.  (Q,  103..I 

—  Papeles  pcrlenecieules  a  las  genealogías  de  GaF- 
Iro,  Pinós,  Erili ,  Arbórea,  Carros...  (K,  19.) 

—  Sucesiones  reales  de  Aragón  (oriRinal  j.  (C,  1 10.) 
GALENO.  Libro  sobre  que  el  médico  debe  ser  tilú- 

sofo,  traducido  al  castellano  por  N.  Bna.  (V,  ITS, 

GALEONES  (Cédala  de  Cirios  II  sobre  lo  qoe  se 

puede  car(í;tr  en  lusj  íll,  j 

—  del  Perú.  Relación  de  cómo  los  holandeses  los 
robnron,  dio  1018.  (H,  6i,  p.  836.) 

GALERA  (La  vida  de  la).  (M,  l!>ft.) 
GALERAS.  Tratado  de  la  construcción  y  partes  de 
ona  galera.  (Aa,113.) 

—  Abecedario  {voctliularin)  do  los  uiensllios  y 
partes  de  que  ronstai)un  las  galeras  cspaíiol:i»  el  año 
1581.  (Ff.  !i,  p.  88.) 

GALfeiS  (pRhciPE  dr).  Noticias  de  su  venida  á  Ma- 
drid, y  su  rccihimienio.  (X,  itü;  R,  27.) 

—  Fiestas  hechas  en  Madrid  7  Lóndrot  COn  OSte 
motivo  en  1623.  (H,  11,  56.) 

"  Conauitas,  Jonua,  ptf cccrca,  6  odcedoB  com- 


pleta de  documentos  sobre  su  matrimonio 
Haria,  infanta  de  España.  (Ce,  4tí,  p.  91. ) 

Gales  (Principe  de).— Discursos  y  pareceres  sobre 
lo  mismo.  (X,  il.) 

—  Discarso  de  Apolo  a  la  propuesta  de  varios  em- 
bajadores sobro  «lo  canmionto.  (E,  191,  p.  316.) 

GALICIA  Ordinalio  do  Mam  lema  bajas  rcgai. 
(C,81,p.74.) 

Deseripcion  por  ol  Hcondado  NoHoa.  (V,  67.) 
Oeei'iipcioii  burlesca,  m  vitsa  fM,  II,  p.SM.) 

—  Advertencias  para  su  gobierno.  (£,  189.) 

—  Discurso  sobre  so  goblomo,  ralna,  y  modo  de 
repararla.  (S,m.) 

—  Cartas  del  arzobispo  de  Santiago,  D.  Alonso,  so- 
bre proTccr  de  pan  é  Galicia  en  «I  alo  laSS.  (Q,  flt, 
p.  6.) 

—  Memorial  del  reino  de  Galida  i  Felipe  U  ,  so- 
bre la  nii-eria  <[ue  padc-cia  (H.  80,  p.  TÜii.) 

—  Libroantiguodelos  liuj\jes  de  Galicia.  4.",  I.  del 
s.  XT.(R.208.) 

—  Tálamo  de  Galicia,  ó  geiicilocias  de  aquel  rei- 
no, por  el  Conde  de  Lémos,  añadido  por  Juan  Fran- 
cisco de  Hila.  (Z,  454.) 

GALILEI,  DiAIojjos  sol>ri'  los  i-islemas  del  tmindo, 
de  Tulumeo  y  Copérnico.  4.*'  dos  tomos  (el  uno  im- 
preso y  el  otro  mannscrito),  afio  1693.  (Aa,  152, 133.) 

—  üiálogoa  (caalro)  solúo  el  slatema  del  mando 
(Aa,88.) 

GALINDEZ  OB  CARVAJAL  (d.  lorfmo).  AdicioD 
.i  los  Claros  varones  de  Castilla,  do  Fernán  Peres  de 
Guzman.  (G,  23.) 

—  Adiciones  A  la  Crónica  de  loa  RefaaCaiilieoi, 
(G,  bi,p.654.) 

—  Anales  da  loa  Reyaa  Gatóllooa.  Puacaias  i  Cir> 
los  V ,  cuando  estaba  para  aasaatorae  da  BapaBa. 
(G,  77.) 

"  CiMca  de  loa  Rejos  Católicos.  Prfaiciplos  de 
'  i  de  Cirloa  V,  con  loa  laaiaaMntos  y  codidlcs. 

h  64.) 

—  Diarios  de  los  Reyes  Catidicos.  (Q,  241.) 

—  Historia  completa  de  los  Reyes  Católicos,  noti- 
cia de  los  lugares  donde  estuvieron ,  y  la  de  sus  tes* 
tomentos  y  codicilos.  ;T.  38  ) 

—  itinerario  de  los  Reyes  Católicos  desde  el  aae 
14TB  basta  1SI6.  (G,  62.) 

—  Memorial  de  algunos  sttCOSOa  después  de  la 
muerte  del  Rey  Católico ,  y  principio  de  ia  Crónica 
deCftriosV.  <G,«7.) 

—  Memorial  n  registro  de  los  lugares  donde  estu- 
vieron los  Reyes  (.atidicos.  (Este  códice  fué  del  Mar- 
qués de  Mondéjar.)  (J,  137.) 

Id.  id.  dos  códices:  el  primero  es  copia  del 
P.  Rurriei ;  el  segundo  del  siglo  xvi.  (T,20l,  2i(i.) 

—  Id.  M.  Otros  tres  itjeaqilaraa.  (6, 18l|  ÍVS.  1, 1, 
p.  78.) 

GALINDO  (p.  i>KDao).  jesuíta.  Csrta  sobre  htf  co- 
sas del  padre  Galludo,  que  habló  mal  del  padre  Agua- 
do, confesor  del  Conde-Daqoe  de  Olivares.  (H,  77, 
p.  290.) 
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GALTZIA  <Me«uit).  MwarM  Mbre  el  Itgo  Atftl- 

Ul«.(Aa,7I.  p.  137.) 

—  Oi«cuno  sobre  el  oatural  no-malo  «le  Meroo. 
(Ai.  1t) 

GAIXKnO  (r).  Papeles  sobre  !:i  negociación  pnra 
reducir  á  la  obediencia  de  Carlos  V  á  Baiba-Hoja, 
rey  üe  Argel.  (G,  Áli.) 

GALLO  (AGUSTIN).  Tratado  totee  el  nuMlo  de  criar 
gOMDOSdeseda.  (I,  ifi.) 

GALLO  (alosso).  Memoria  sobre  el  valor  dél  mar- 
co, peeas  y  medidas  ea  Madrid,  Castilla  y  refiu»  de 
Kapafta.  (S,  86.) 

GALLO  (fr.  i.).  Comentarios  sobre  el  CAntico  df 
los  diDlicos,  y  la  caria  primera  de  San  Pablo  á  Timo- 
leo.  (P,  IflS.) 

—  Serniones.(lb..T,!íRn  ) 

GALLO  DE  MIRANDA  (o.  t.).  Arle  de  navegar. 

(Aa,  i:.4.> 

GALVfelZ  OE  MONTALYO  (luis).  El  llanlo  de 
San  Pedro,  por  Tansilo,  traducido  en  castellano. 

(M.  1 

GAMBACOaiA  (».  iioiiESTo).  loronne  dado  al  Rey, 
en  1905,  sobre  las  difimnefasde  jarisdieeion  éntrela 

io<|ui.-'icion  (le  Sicilia  y  la  gran  corle  de  arjuel  reino; 
con  los  medios  de  quitarlas  para  siempre.  (Y,  tíi.) 

—  Maenreo  sobre  el  mejor  servicio  de  las  galeraa 
de  Sicilia.  (Ce.  :>!',[•  tHO.; 

GAMEZ  (o.  I.ABRILI.J.  Comedia,  lA  iris  Xetavino, 
•aera  vlrRcn  de  la  Seo  en  Xátiva.  (H.  179.) 

GANfifA  Descripción  de  esta  ciudad,  noticias  de 
su  lim<laciuii,  universidad,  y  coleí,'io  de  jesuítas ,  por 
Martin  Viciana.  íY,C2.) 

GANIMBDES  (Fábula  de),en  verso,  por  an  anteimo. 
(M,S,p.287.) 

GARASO.V  '  Kl),  «  iilremcs  nuevo.  f>f.  ini,  |>  Si  ) 

GARASSE  (p.  raANCtsco),  jesoila.  Noticia  de  su 
vida  7  obras.  Relación  de  laa  peraecodoaes  de  te 
Gompsñi;!  en  París,  porlosaflM  161S.  Noiaai  Te6- 
iio  de  Viau.(Ee,  75  ) 

GARAVITO  (D.  UDis).  Oiseursoe  para  que  lu  arma' 
das  de  S  M  se  deílendaa,  y  coMlgao  vicloriade  8VS 
enemigos.  (F,  155.) 

GARAV  (d.  FRAXcisoo),  que  se  disfrazó  bajo  el  nom- 
bre de  Fabio.  Sonetos  soyos.  (M,  lS2,p.  147.) 

—  Sos  poesías  inéditas.  (H,  163  ) 

GARBO  (uiMs  t>i:j.  De  m.iliti.i  complexiODis  diver- 
sse.  Fól.  magno,  I.  del  siglo  xt.  (Aa,  8.) 

GARBO  (roa  AS)  Exposición  alcénon  tiv  df  Avicena, 
■obre  el  embrión  Fó!.,  I.  del  siulo \v.        10  ) 

—  Comentario  sobre  las  diferencias  de  las  calen- 
tsraa  de  Galeno.  (Aa,  9.) 

GAR^'ERANftr  BORJA  íd.  pepro  lüis  y  o.  felipe). 
So  historia,  y  gobierno  de  la  cosía  ile  Africi,  por  Diego 
Suarez  Gorvln.  (T,  Í66.) 

GARCKRAN  GURREA  Y  PINOS  (o.  g&spar),  conde 
de  Gaimeri.  Historia  de  los  condes  de  Ribagorza 
(original).  (T,  SS4.)  (V.  Galcerax.) 

GARCÉS  (aütoxio  ob).  Descendencia  de  ios  de  la 
flinnia  de  Agustín,  y  vida  del  anobtspo  O.  Antonio 
Agustín.  (V,  1.*í:í  ) 

GARCiiS  (ra.  jOLiA.i) ,  primer  obispo  de  la  Puebla 
de  tea  Angelen.  8a  vida.  (J,  84.) 

GARCfiS  DE  CARl5<ENA  (i'Edro).  Nobiliario  de 
Ancw,  con  adtcioaes  y  notas  de  Jerónimo  de  Zuri- 


4  —  6AR 

ta,  con  ñolas  marginales  del  Marqués  de  Mond^iar. 

(K,  109.) 

Garcés  de  Cari&eoa  (Pedro).--Nobiliario  de  Ara- 
gon,  copia  del  qae  lavo  Zorita.  (K,  M.) 

—  Nobiliario  de  Aragón,  coa  aiganoa  instramentoa 
de  Cario- Magno.  (K,  110.) 

—  Casas  Haatica de  Aragoo.  (Y,  08.) 
GARCI-SANCHEZ,  Jarado  de  Sevnia.  Aoalea  (B>  1, 

p.  283.) 

—  Memoria  de  cosassucedidas-  n  di  versos  tiempos, 
sacada  de  los  escritos  de  Garci-Sancbea  desde  ei  aik» 
719  liasta  el  de  1611.  (Ce,  60.) 

ííAHCÍA  fiioMPAciis).  Peregrina,  si  ve  Alpbabelum 
juris  canonid,  cum  glossis.  Fil.,  i.  del  siglo  av. 
(1lb.S7.) 

GARt^.lA  (dr- Dovi^cd)  Parecer  sobre  c!  cri'-jmicnlo 
de  la  inranta  D.*  María  con  el  Principe  de  Gales. 
(H.  tO.) 

GARCIa  (jkró.mmo  de).  Carta  original  al  cronista 
D.  Francisco  de  Urrea,  sobre  monedas  de  Aragón. 
(V.  169,  p.518.) 

GARCÍA  (nosBH  j.).  Elogio  suyo  y  de  otros  de  este 
apellido,  en  verso.  (Z,  138.) 

OARCtA  (vamikl  di  ).  Comedia.  Los desprecioe  COa 
amor,  y  más  mudable  hermosura.  (H,  178.) 

GARClA  (raaidO  nt).  órden  de  procesar  en  d  San- 
10  Oficio,  ceo  aolaa  marginalea,  inanaserilaa.  4.* 
(Aa,  151.) 

GARCÍA  (SMon),  arquitecto  de  Salamanca.  Com- 
pendio de  arquitectnra  y  simetría  ea  loa  temples,  aBo 
1681.  (Aa,  125.) 

GARCtA  (BusricFiKTi:).  Várias  oracionea  lailnaa,! 
otros  opúsculos.  (Q,  32;  I,  287.) 

GARCÍA  DB  AVILA,  preabiiero  de  Zafra.  8a  vida. 
(S.3I  ) 

GARCI V  DE  DUSTAMAM  E  (o.  mahdkl).  Oración 
académica.  (M,80.) 

GARClA  OE  C.ASTROGKRIZ  (fr.  j.),  dominico.  Rl 
régimen  deprincipes  de  Guido  de  Columna,  traducido 
al  castellano.  (P,  3.) 

GAHClA  m:  ci- sPFDES  (Anoaaa).  Islario  general 

de  lodo  el  mundo.  (J,  92.) 

^  Raimiento  de  tomar  la  altura  de  polo  eo  te 
mar,  j  eosas  tocantes  á  navegación.  (J,  ta.) 

CAR6f  A  DE  CdRDODA  (».  AOromo).  Certamen  poé- 
tico <M,  2oT.) 

GARCÍA  DE  ERCiLLA  (ponroKio).  TraUdo  de  te 
gaemy  el  dado  (dos  oodieea).  (0, 147, 148.) 

—  So  maerte en  Bode SetienriNre de  18S4.  (P,  80, 
p.  330.) 

GARClA  6UDIBL  (n.  «omuto),  anobtspo  de  Tole- 
do. Su  vida,  porun  anónimo.  (Dd,^.) 

—  Varios  papeles  perlcnecienles  á  él.  (Dd,  41.) 

—  Nombramiento  para  el  arzobbpadoqoebizo  en 
él  Nicolao  III,  p.  197.  Razón  de  los  ornamentos,  alhajas 
y  libros  que  encontró,  y  babian  sido  de  su  predece- 
sor, O.  Sancho  de  Ar.igoii.  'Dd,  4i,  p.  218.) 

—  Exhorto  al  vicario  de  Madrid  para  qae  obligase 
álos  clérigos  á  pagar  laa  deodn  i  loa  Jadios,  para 
que  éstos  pagaseo  loa  tribatoa  al  Ref.  (Dd,  100) 
p.  38.) 

—  Carta  convocatoria  al  eandlloprofindal  qoe  se 

habla  decciebrareo  Valladdid,álOde  Abril  de  fSOl. 
(Dd,  138,  p.  23.) 
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Uarda  Gldltl  (D.  Gonzalo).— Carta  á  un  clérigo, 
familiar  suyo,  escrita  desde  Roma,  dándole  ooUdu 
de  aquel  tiempo.  ^Dd,  37,  p.  33.) 

-~  Carla  reduciendo  el  número  de  clérigos  de  las 
parroquias  de  Toledo,  porque  no  podían  manleoerse. 
(Dd,48,  p.  55.) 

GARCÍA  DE  LOAIS  A.  Comentarios  y  apunlnniicntos 
originales,  perienecieoles  ¿  filosofía.  Fúl.  (Aa.  90.) 

—  Cooeleintorio,  y  vtrioe  epnniautenlee  erigint- 
les  parn  sermones. -i/' íft,  1(53.) 

GARClA  DE  LOYOLA  (iiAarui).  Carta  sobre  el  go- 
bierno del  Potoii  f  de  tos  nUño»  del  Pert.  (J  58, 
p.  83.) 

GARCÍA  DE  MORA  (»a.  marcos),  llamado  vulgar- 
mente el  Dr.  Marquillos.  Información  de  los  cargos 
que  le  hacían,  impnUodotos i  loa  judio*  de  Toledo. 
(Aa,  m,  p.  94.) 

CAItClA  DE  PADILLA.  OiaciOO  en  SOS  hOMM. 
(P,  121)  (V.  HABEMOa.) 

<URdá  DEPARBDB8  (MMO).  Sume  de  m  iuee- 
tei,  escrita  por  él  mismo.  CG.  77,  p.  188  ) 

garcía  PEREZ  DE  ARAZIEL  (l.).  Discurso  so- 
bre Si  lee  r^es  de  Caeillle  pueden  poner  nuevee  trí- 
bulos sin  conseotiuleilo  de  tas  Córtes  fleaenles. 
(8,  ISt.p.  n.S.) 

GARCIA  DE  RESENDE  (m.).  Extracto  de  las  cróni- 
cas de  los  reyes  de  Portugal,  D.  Juan  II  j  III,  abo 
fSSI.  (T.18.) 

GARCÍA  DE  SAAVEDRA  (j.).  Compntarios  á  l;ts 
pragmáticas  de  Nobililale,  de  Torojr  Tordesillaa, 
anotados  por  Andrés  de  Pwa.  (Ge,  187.) 

GARCÍA  DE  SALAZAR  (lope).  Crónica  de  Vizcaya, 
y  genealogías  de  aquella  proríncia.  (1, 1,  p.  110.) 

—  Blenandaoxas  é  fortunas ,  espedalnente  de  Vti- 
caya  y  sus  linajes  ,  y  de  Ins  beliclrlas  de  Castilla,  en 
veinte  y  cinco  libros,  año  1471.  (Llámase  también 
BIsloria  del  Mundo.)  Fól.,  I.  del  s.  iv.  (G,  4.) 

—  Segunda  parte  de  los  sumarios  de  la  historia  del 
mundo,  y  de  sus  bienandanzas ,  que  acabó  Cristóbal 
de  MlMes ,  año  1494.  (G,  3.) 

—  LA»ro  m,  que  traía  de  loe  Iludes  de  la  costa  de 
la  mar,  desde  Guipúzcoa  basta  las  Asi&riu.  (K,  170, 

p.  im 

—  MoUes  familias  que  escribió  (desde  la  letra  il). 

CARCIA  DE  SANTA  MARIA  (álvako).  Crónica  del 
rey  D.  Juan  II  de  Castilla,  corregida  por  su  original, 
desde  el  aito  1410  baua  el  de  1451.  Fót.,  1.  del  a.  m. 

(G.6.) 

GARCÍA  DE  SAMA  MARIA  (goxzalo),  zaragozano. 
VMa  de  O.  Juan  tt  de  Aragoa.  (G,  157.) 

—  Nota,  que  pareee  original  snya,  al  principio  dd 

códice.  (I,  78.) 

GARCILASO  DE  LA  VEGA.  Defensa  de  sus  obras 
contra  (l*s  anotaciones  de)  Femando  de  Herrera. 
(S,  íes.) 

CARENA  (SE.>oR  oe  la).  Arbitraje  politico-mi- 
liiar  sobre  cuestiones  eómlcas,  año  1683  (Impreso). 

GAniBAYVZAMALLOA  Cf.st?'ba?(  de).  Refranes  en 
vascuence,  traducidos  al  castellano.  (G,  139,  p.  366.) 

—  Aibeiei  de  lee  NfiS  de  Oviedo,  León,  Castilla, 
Aragón ,  Navarra  y  Portugal ,  hasta  Felipe  11.  (K,  140.) 

—  Carta  original  á  García  de  Loaisa  sobre  guar- 


dar como  dia  de  fiesta  el  de  San  Urbano.  (Q,  85.) 

Garibay  y  Zamslba  (Estéban  de).— Copia  de  una 
carta  escrita  á  Felipe  II  acerca  de  san  Tirso,  y  cirta 
del  rey  Silo  ,  p.  21.  P.irccer  sübre  su  cootentdo,  per 
Ü.  J.  B.  Peres,  p.  25  y  28.  (Dd.  104.) 

—  Meenrso  eoolra  el  templo  de  san  Tirso  (impre* 
80).  (R,  18.) 

— >  Discursos  sobre  la  sucesión  de  Inglaterra. 

(pr,  138.) 

CARNICA  (¡.  Tir.).  Oc  Hispanornm  nionarcliia  ab 
Adam  (original,  dedicada  á  Felipe  III).  Fól.  (1\  133.) 

—  Discurso  sobre  Bandoma ,  Enrique  IV  y  el  Tor- 
co, y  sobre  las  audiencias  que  daban  loe  virreyes  de 
Nápoles.  (i.  174.) 

GARROTE  (d.  riiANCisco  aiitoiiio).  Recopilacioo 
para  ia  nueva  fabrica  de  b^^eles,  año  1681,  con  va- 
rios dibujos  (original).  (J,  S.) 

GARZON  (iOK^sts  MATUjsos).  ScboHa  el  nnia  la 
Gbronicon  Idatii.  (Q,3.) 

OARZONA.  Vartos  dlb^loe.  (Aa,  188.) 

GASCON  DE  TORQUEHADA  (».  jEaóirmo).  Com- 
pendio de  los  reyes  que  ha  tenido  España  desde  Adán 
hasu  Felipe  IV.  (F,  00.) 

—  Nacimiento ,  piMoB  y  alerte  de  o.  Beditfft 
Calderón.  (T,  223.) 

GATICIDA  (u),  peeoM  Ineoio^  en  eeta«aa.  (11,4, 

p.  160.) 

—  Muerte,  entierro  y  honras  de  la  ftmosa  gata 
de  Juan  Creíspo,  llamaiia  Crispina.  (M,  40.) 

GAUFRtDO,  primer  obispo  de  Tortosa.  Coostito- 
eiones  sobre  el  gobierne  de  tn  tgleein.  (Dd,  88.  p.  5.) 

GAYA  (la).  Sobra  de  consonantes  y  a8MÚnlefCaB> 
lellanos.  (Dd.  13.)  (V.  Ssoovu,  N  ) 

GATPIM»  (Coplas  de  don).  (M,  190.) 

GAYTAN  (l  ANDRES  jcak).  Relación  del  taire* 
moto  de  Sevilla,  año  i608.  (G,  id) 

GAYTAN  (JOAN).  Traducción  en  prosa  casliilsna 
de  algunos  irozos  de  Ovidio,  san  JerénloM  y  asa 
Agustín.  4.°(V,  237.) 

GAYTAN  DE  TORRICS  (o.  iiam?el).  Memorial  al  Rey 
sobre  la  sul>ida  de  la  plata ,  contra  el  que  dió  el  ca- 
pitán Tomu  de  Cardona.  (E,  198,  p.  988.) 

GACRTAS  ÍAlt;unas)  de  M.i(lr¡d  ,  en  liempo  de  Fe- 
lipe 111  y  Cárlos  IL  (Ei  autor  de  algunas  es  el  liceo- 
dado  Ballasar  Penefo.)  (0^  88.) 

—  VArias  de  M:tdrid.  (H,  90.  91.  0:^.  OS.) 
GEDlCil  VZA,  muro  de  Segovia.  Breviario  Zuñí 

(Atnna  ó  Lei),  6  Cerimouíario  de  ta  seta  de 
para  conoscer  y  cualificar  las  cerimonias  de  los  i 
año  1462.  (G,  138.)  (V.  Cribir,       ó  Yza.) 

GELMIREZ  (d.  diego),  arzobispo  de  SantiagOblto» 
torta  compoetelana.  (F,  54;  D«  30;  F,  183.) 

—  Synodns  compostdlana,  auno  1114.  (C,  81.) 
nr.i.vns  (Nniicia  <ic  la  jornada  de  los)  «nAlriea, 

por  los  aüos  de  1548.  (V,  248,  p.  100.) 

—  Beladon  de  la  pérdida  de  lee 6e1ree,a8n  1818. 
(Aa,  105,  p.  252.) 

—  Memorial  de  un  soldado  4  Felipe  II  sobre  que 
el  Consejo  no  atendía  k  los  qne  en  perdieran  en  Isa 
Gelves  y  la  Goleta.  (G,  353.) 

GEMIDOS  DE  LA  IGLESIA  y  religión  católica.  Pb> 
peí  contra  la  Francia ,  que  protegía  i  lea  beMjee.  4.* 
(X,  197.)  Fól.  (V,  139,  p.  156.) 

GSMINIANO  (dou»«o  »b  sarto).  < 
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el  sexto  de  los  dMMlalM  (iHpMO  «Ib  1417,  «B  lt« 

ÜB).  (J&e.  *.) 

OBNBALOGfA.  GeaetlogtM  váritt.  (1, 181,  08, 

97.) 

—  burlesca.  (Y,  1T7.) 

—  miliUr  6  de  caballeros.  (P,  98.) 

—  Genealogías  ilustres  de  Españn.  (S,  M9,  Z,  HO.) 

—  Genealogías  y  memoriales  diversos.  (Y,  1^.) 

—  Papeles  varios  genealógicos.  (Y,  111,  tlf.) 

—  Indica  de  varios  apellido».  (Z,  102.) 

—  Teatro  geoealógfeo  «ihreml  de  leróntmo  He- 
■iger.  (Be,  34,  55,  M,  37, 38,  39.) 

—  Tomo  primero  de  firias  geaeaiogias.  Fól. 
(f,  HO.) 

—  Vario';  apunlainii'ntos  aprodahles  sobre  genea- 
logía, nobleza,  hidalguía  y  virtudes  cardinales.  (Pa. 
reeaa  de  Kr.  Lola  de  Granada.)  (X,  S41 )  (V.  Lmana.) 

GENTIL  TLIbro  del  i  n  de  los  tres  sabios.  (Sn  asunto 
es  persuadir  á  un  Keniil  la  existencia  de  Dios  y  sus 
perrecciüiios ,  por  un  judio,  un  cristiano  j  un  moro; 
tradoeido  de  caiaian  ea  catlellaoo,  por  Gómalo  San- 
ebn  de  Uceda,  en  la  era  1416  6  alio  13178;  1.  del 
t.  XV.  (X.  143.) 

GbiNTIL  (AeutTi.^).  Memoriales  que  dió  ¿  telipe  li 
nobre  eetaUeeimleato  de  erarioa  páblicoa  6  nonica 
de  piedad  en  los  hiKan<s  de  Ispaila,  f  paracecea  ao- 
l)rc  esta  materia,  il,  IKi.) 

GBMILISMO  (Papel  en  octavas  contra  el).  (H,  30.) 

c,  i:  >  iWA.  DíMorao  «obfe  aa  república  y  partidoab 
(K,  lüi.) 

—  RelacloD  de  su  estado,  fuer/as,  etc.,  con  un 
dttiogo,  por  Humberto  FolleU.  (E,  Í0,  p.  21.) 

—  Dialogo  entre  el  rey  Felipe  IV  j  el  Duque  de 

Alba  Kdbre  el  ^oliiiTiio  le  C-éiiova  (X,  178.) 

—  Helacion  del  gobierno  de  su  república,  año  1583. 
(B.94,p.71.) 

GEOGR,\Kf\.  I)t -cripcion  d«>  Rspaña ,  Europa  y 
parle  de  Asia,  por  uu  auuiiimo  d)>l  siglo  xiv,  con  las 
divIaaaHolüiiadaa.  (Aa,  158.) 

—  Fragmentos  geográficos,  sacados  de  los  autores 
antiguos.  (Aa,a06, 307.) 

—  Descripción  geográfica  de  l.is  provincias,  dada- 
des  j  Tillas  de  Cispaña.  (F,  87,  p.  i3i.) 

—  Geographia  universa,  auctore  Petro  Nuliei,  va- 
leMino.  fS.  -273. j 

—  Tratado  d<-  los  elementos  de  geografía ,  y  des- 
cripción del  mundo.  (R,  07.) 

GKOMBTIÜA  (Tratado  anónimo  de).  Pól.(Aa,  U, 
7«;T.ÍU.) 

—  especulativa.  (Bb,  100.) 

—  pri^ctica  y  mec&iiica  en  tres  géneros  de  medi- 
das de  tierras ,  mina?  y  a({uas.  (V.  231.) 

—  práctica,  por  nn  discípulo  del  P.  Pedro  Ricliardo, 
catedrático  de^iem&tícas  del  colegio  Imperial  de 
Madrid,  alio  1814.  (Aa.  31.) 

—  Id.  raHumcnie  atribuida  i  D.  Paosiioo  Muscat. 
(V,  200.  m.) 

6CRLBY  (a.  A:«nMno).  Peso  de  lodo  el  mundo,  6 
estado  presento  \  gobierno  político  que  baycndis» 
tintas  partes  de  él  i  K,  ¿j  ) 

GERMAN  (mauqih  s  t>e  san).  Oración  ú  I).  Juan  de 
Austria ,  iotes  de  la  batalla  de  Evora.  (V,  130,  p.  67.) 

GBRONA.  Conatiluiiooes,  coosuetudinesque  dios» 
•eslt  Gcrandeoiis  feadales  el  paioeUales ;  delibcta 
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ex  I.CG.  GuUelmoCavanilles,  DidacodeSpira,  Petro 
Albert,  Gisberto  Foleardo,  Petro  Bisaoia  et  Amaldo 
Soler.  PM.,  I.  del  s.  IT.  (R,  96.) 

Gerona.— Descripción  del  conegimiento  de  Gero- 
na. 4.''(V,68.) 

—  Conefllum  Gerandense  VlliefilBeoporum,  babl- 
tom  rrra        (C.n\,  p.  101.) 

—  Estragos  que  l.is  tropas  reales  hicieron  en  Ge- 
rona, año  1631.  (G,  101.) 

—  Carta  del  Obispo  de  Gerona  al  Rey.  año  1643, 
quejándose  de  los  malos  tratamientos  que  le  btcieron 
los  catalanes.  (H,  7T,  p.  59.) 

GtKo.MMU  (san).  Epislolse  (parte  manuscritas  j 
parle  impresas) ;  1.  del  a,  it.  (Bb,  178.) 

—  ?u  vida ,  por  un  anónimo.  4.**  (\,  4f>. ) 

—  Helacion  castellana  de  su  muerte,  (bb.  83.) 

—  Cartas  sobre  su  muerte  y  milagros.  (P,  J07.) 

—  Fundación  de  la  órden  de  San lerfotmo  en  Es- 
paña.  (G,  92.) 

—  Historia  general  de  la  nfama,  por  Pr.  losé  de 
Sigüenn.  (Q,  247.) 

GBRSON  (joAR).  De  la  mente  y  opinión  rerdadert 
sobre  In  potestad  potiiiíicia.  (Ee,  33.) 

—  Tratado  para  las  personas  devotas  y  sin  ietraa. 
(B,  IOS,  p. ».) 

—  Docirina  de  bien  vivir,  i.*  I.  del  s.  iv.  (T,181.) 
GEUSU.N  (i.Evi  AUEM)  Comentario  sobre  Job,  tradu- 
cido por  Francisco  Tavara.  (P,  4S,  p.  79.) 

GERUNDIO  (rn  )  de  Campaias.  Su  historia.  (Q.  187.) 

—  Relaciones  y  extractos  de  su  liisíoria ,  con  al- 
gunas censuras.  (Q,  8.) 

GBTAFE  (Entremés  titulado  de).  (U,  14.  p.  07.) 
0ERTRUDl8(sA!iTA).  Sus  revelaciones,  Iraducidaa 

en  e-i'aruil.  (Q,  178.) 

GllEüüE(aABBOBen-Tibon.Tradocciondelosqnitt- 
ce  libros  de  Buelides,  de  irabe  en  hebreo.  (Aa,  126.) 

GlANGOI.INí)  DE  FANO  '  cintos).  Cosniofjr.fia 
t  tt  ii'a,  ci'u  1 1  lii>loriíi  poliliea  de  los  príncipes  liasla 
el  ;)fhi  It.  17.  I  ul.  (Aa,  70  ) 

GlURALEON.  itelaciüD  de  lossacrile^Moi  y  atroci- 
dades que  cometieron  en  esta  Tilla  los  portugueses, 
año  um.  ni,     p.ói  ) 

GIBKALTaR.  GuesiioQ  política  sobre  si  A  la  Ingla- 
terra conTleoe  restituir  É  Bspailaloa  puertos  de  Gi- 
braltnr  y  Mahon.  (X,  128.) 

—  Arbitrio  piira  que  el  Rey  de  España  baga  pagar 
tributos  á  todos  loe  navios  que  atraviesen  el  Bsireeho. 
(U,40,  p.  184.) 

—  Historia  de  Gibraltar,  por  D.  Alonso  Fernandez 
Portillo.  (Q,  28.) 

GIGIMTA  (cAHÓNiGo  HiGoeL).  biscuiso  sobre  re- 
coger y  socorrer  los  pobres  mendigos.  (Ce,  88.) 

GIJON.  Representación  del  priiic¡|<a(!u  de  Asturias 
contra  el  conde  de  Linares,  sobre  el  condado  de  Gi- 
Joo.  (H,  1i.) 

GIL  (Noticias  de  la  parroquia  do  San),  llamada  in- 
tes  de  San  Miguel  de  la  Sagra,  y  después  convento  de 
Alcaolarinos.  Junto  al  palacio  de  Madrid.  (P,  151, 

p.  Íf86  ) 

GIL  ÜE  /.AMORA  (ra.  jia^),  rranciscano.  Sus 
obras,  en  latín ,  sacadas  de  tos  manuscritos  de  la  li- 
brería de  Sao  Francisco  de  Zamora.  (I,  ISS.) 

—  Libro  de  Jeanar  María.  4.*,  vitela,  I.  del  s.  nv. 
(Bb,78.) 
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GILABERT  (n  nUMHao).  Respuesta  sumaria  al 
tratado  j  relacioo  qM  «scribió  Antonio  de  Herrera 
•obre  Im  iaeMM  d«  Angoa ,  aiiM  1891  y  M.  (0, 99, 

p.  2«.) 

filLIRKRTUS  (MAoiSTKH).  Conipeiidiuui  medicina*. 
Fól..  vil.,  1.  del  s.  XIV.  (L,  13.) 

GILES  (m.  nicoi  Ás).  GróiiicugeMffal««ytiial«fde 
Francia.  (T,  6.) 

—  Proemio  sobre  las  mismas.  (G,  133.) 
GIMENEZ  (j ).  Pronóstico  burlesco,  afio  16S3  (im- 
preso). (11,80.) 

GIMENKZ  DK  CIS.VEROS  (d.  paaRewCo).  ar/u|,i.,K, 
de  Toledo.  Advertencias  al  cardeBil  Adriano,  des- 
pués svno  pOBtlSee,  pira  que  lirvieseii  de  fnsinw- 
cioa  al  emperador  Carlos  V.  (E,  146,  p.  3.) 

—  Dichos,  heciios,  virtudes  y  milagros  suyos,  por 
Baltasar  PoiTeno.  (G,  3U.)  (V.  XlHNBS.) 

GIMENEZ  ÜE  llitltEA  (o.  piancisco  javicr).  Ma- 
nual de  antigüedades  del  reino  de  Aragón.  (G,  20S.) 

—  DiscHisos  sobre  el  Fueru  de  Sobranre.  (Ó,  86.) 

—  Golecflioo  y  «paiiUnieBtos  de  Tarloe  prifitegíos 
é  instrumentos  pertenecientes  i  la  liisioris  eeieslis- 

tica  y  civil  (le  Aragón.  (D,  HO.) 

GINEBRA.  Su  estado  desde  que  el  año  iS¡&  iolro- 
dttjo  alli  CalTino  ta  iierejia.  (Ge,  1S1.) 

GISES  DB  U  JARA  (I.).  8a  vida.  6.*,  L  del  i.  zv. 

(Q.  i8á ) 

GINETA.  El  perfeeto  aBcionado,  cria  y  maMio  de 

caballos,  con  dibujos  iluminados.  (Aa,  66.) 
GIRALÜO  (Vida  de),  novela.  (V,  á83.> 
GIRARDI  (jcRóMMo).  Papel  solne  d  gobierno  de 
Portugal.  (Ce,  46,  p.  IM.) 

GIRARDUS  CREliONBNStS.  Traclalus  vsrii  de  me- 
dicina. (L,  14  ) 

—  TradttccioQ  del  breviario  de  la  loedicina  de 
Inaa .  bljo  de  Serapioo,  heeba  eo  Toledo.  (L,  64.) 

(Esie  Gerardo  parooe  tradoctOT  de  las  obril  de 
Aviceoa.)  (L,  63.) 

GIRON  (».*  ara),  eeodesa  de  Valónela.  Versee  i  so 
retrato.  (M.  3i,  p.  7.) 

GlHüiN  (p.  M.  rn.  fkuxi.  Explicación  de  una  ins- 
cripción siriaca  de  Santander.  (T,  titi,  al  ün  ) 

GIRON  (ra.  j.  páux),  carmelita.  Traducción  poética 
del  salmo  txx  In  te,  Domine,  speravi ,  estando  per- 
Be(!ui<lü  y  preso.  (Bb,  iii.) 

GIRON  (o.  PBDito),  duque  deOsnoa.  Noticias  de  su 
giAlemoea  Ñipóles  (con  unas  poesias  i  so  partida). 
(8.1W.P.H7.) 

—  8a  gobierno  eo  Nápoles,  acusaciones  y  respues- 
tas en  tiempo  de  Felipe  IIT.  (Ce,  89.) 

—  Cirlas  al  Rey  y  sus  ini;ii-;!r(is ,  desde  el  .-«ñn  I1IO8 

basta  el  d«  itíiO,  sobre  lus  negocios  de  Ñapóles  y  Si- 
cilla.  (H,  48.) 

—  Carla  de  desafío  á  D.  Oclavio  de  Aragón,  y  res- 
puesta de  éslc  en  Marsella.  (Ce,  58,  p.  ÜQ.) 

GIRON  (D.  tsnao).  Noticias  de  las  C6rtes  do  Tole- 
do.  sBo  I».-».  (Dd,  130,  p.  114,  m.) 

—  Noticia  sobre  la  forma  de  vestidos  en  Eepalei 
saMda  de  vn  lomo  «ayo  do  apnoiamlenios.  (Od,  1M« 
p.96.) 

GIRON  (d.  aoDMco).  Muerte  qae  did  en  deiaflo  al 

Duque  de  Fernandina.  'H,  n.) 

GITANOS.  Diccionario  de  la  lengua  de  los  gitaaof, 
ógenumia.  (T,9i,p.  n.  2.) 


4  —  GOM 

Gilanos. — Discurso  sobre  el  origen  y  calidad  de  lo"; 
gitanos,  con  motivo  de  baber  mandado  los  alcaidet 
del  ertoen  de  Valladolid  benerómaretr  Annoe  gita> 
nos.  (S,  mt.  p.  II.  19.) 

—  Cédula  real,  por  la  que  se  les  manda  salir 
de  estos  reinos  dentro  de  Mis  meses,  sBo  1819. 
(Dd,  142,  p.  545.) 

—  Pragmática ,  año  1605,  dándoles  forma  de  vida, 
y  penas  á  los  contraventores.  (S,  l(X3,  |>.  i.) 

GlUUAN  («.  aaaiuaauo}.  Memorias,  sucesos  y  no* 
tlcias  eoneernlentee  al  gobierno  del  Dnqno  de  Otoña 

en  el  \ireinato  ríe  Nápoles,\  :i  sus  diferencias  con 
los  dipuUdos  de  aquella  ciudad.  (I,  64),  tí  i,  (i2, 63.) 

6LA8C0  (r.  tonas).  Tradnedon  de  le  hiatoils  go> 
neral  genealógica  de  la  casa  de  Douglas.  (R,  Itt^) 

GLOSAS  á  várias  coplas.  (U,  40.; 

GOA  (Comenlariu  del  sitio  de),  por  D.  Lnis  de 
Aulde,  escrito  por  D.  Antonio  del  Castillo.  (Z.  96  ) 

GOBERNADOR  (El)  Jesús,  ó  Suma  de  collacio- 
nes, l  ol  .l.del  s.xiT.  (Ff,8.) 

GOOINEZ  (aa.}.  Comentarios  sobre  el  libro  n 
y  V  de  los  Afbfiimos  de  Hipócrates.  (L,  72.) 

GOUÜLFIN  (GüiLLBLMo).  embajador  de  In^ialerra 
en  España.  Cartas  i  milord  Aiiiogiou ,  de  milord 
Sendwicb  i  Aribigion  y  do  Milord  Snnderitnd  i  Ge- 
dolGn .  año  1670.  (E,  to7, 168.) 

GODOS  (Historia  espafiola  de  loa),  desde  su  venida 
ft  Bipella  hasta  el  rey  R.  Msyo.  P6l.«  I.  del  a.  i? . 
(F.  4  ) 

—  Historia  ú  genealogía  de  los  reyes  godos,  es- 
pecialmente del  roy  O.  Rodrigo.  Fól.,  I.  del  s.  ir. 
(F,  89.)  (Está  impresa  esU  obra,  y  habla  de  ella  don 
Nicolás  Antonio,  pero  uo  de  este  códice,  ni  se  bslla 
en  las  notas,  lOBO  n  de  la  Volas.  (V.  Ronmci 
HisToaiA.) 

GOES  (thWUCK  n).  Noticias  do  su  vida  y  familia. 
(K,5,  p.134.) 

—  Crónica  de  D.  Joan  11  de  Portogal.  (Z,  18.) 

—  Gonoelogb  do  los  reyes  de  Portugal.  (K,58, 

p.  180.) 

—  Adiciones  i  los  bissones  de  Galicia.  (Z,  87.) 
GOPRBDIJRsen  GUALPRID1»<naettin).  Poeiria 

novella  ,  seu  tractatus  de  rhetorlca  llgall  OfMleoe. 
Fól.,  I  del  s.  iiv.  (Ee,  13  ;M.  75.) 

GOLETA.  Carta  ó  relacioo  que  Sinam  Bajá,  gene- 
ral turco  de  las  galeras,  envió  al  Grao  Señor,  de  la 
toma  de  la  (jolcta  por  Cirios  V,  traducida  al  latia. 
(X,  136,  p.  385.) 

—  Paaqoin  sobre  la  pérdida  de  la  Golou ,  nbosan> 
do  do  los  textos  de  la  Sagrada  Eseritom.  (Ce,  4t, 
p.  215.) 

<—  Helaciou  del  suceso  de  la  armada  espadóla, 
eaendo  en  la  Goleta  qoemd  h  toreo ,  oBo  1801. 

(H,49.) 

GOLFINES  (Varios  privilegios  concedidos  á  la  her- 
mandad vieja  do  Toledo  oontra  los).  (Od,  48.) 

GOMARA  (fra:vcisco  loprz  oe).  Historia  de  los  Ba^ 
harrojas  de  Argel ,  ú  origen  de  ios  turcos  en  tiempo 
de  Carlos  V.  (R,  179.) 

<jOMES(o.«onin),  abad  de  Fnsiellos.  Copia  de  la 
rennnela'qoe  hho  de  ser  Mansordesn  padre  Fer- 
naiKle^,.  'Dd,  103,  p.  102.) 

GÜMESANUS  PRESblTER.  Prólogo  dirigiendo  i 
Gvndlsnivo,  obispo  do  *4alt«iin«  ol  libio  Do  perpo> 
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toa  Tirgioiute  Beats  Marix  de  Sn  ndttoMO,  M|ria- 
dopor¿l.(D4l.  81.  p.  159.) 
GOMR  (AifMn).  Gonltom,  sea  Sylva  de  D.  Me- 

riap  Mcinlocirt- cnsiliiis  Cron  otras  popsias).  (M,  170.) 

GOMEZ  (DR.  AMOMu;.  Descripciuii  geogL-^lica  del 
puerto  de  Catoi«,  alio  1S06.  (Ce,     p.  70 ) 

GOMEZ  (o.  coriKRiiK).  anobiipo  de  Toledo.  Papelf  i 
pertenecieotes  á  él.  (Dd,  37.)  | 

GOMEZ  (j.).  inae!>tro  mayor  de  Madrid.  Plan  de  lo  i 
que  coaiaria  el  edificio  de  la  circel  de  córic  de  Ma- 
drid ,  i  S  de  lullo  de  leSB  (joríf  iiial?).  (H,  6S,  p.  536.) 

GOMEZ  DC  ALfíOliNoz  (■.  r.),  anobiepo  de  8«f i- 
lla,  aoo  1370.  (Bl>,  134i.) 

GOMEZ  ALVARBZ  DB  ALBORNOZ  (e.  komo).  Me- 
moria  de  los  princi|ialos  hechos  de  su  vida  ,  que  ili  j,i  ] 
escríius  eii  las  cubierlas  de  un  cudice  deGructaou.  I 
(Dd,42,  p.  o3.)  I 

GOMEZ  ARIAS  DE  TALAYERA  (ffh^a^vdo).  Car- 
las i  D.  Gaspar  de  Quiroga  ,  sieodo  ricario  general 
de  Alcali  t ;  reipoeitM  de  éeiet  ate  UMt.  (fKI,61, 

9'im 

GOMEZ  BRAVO  (nkn).  CirfM  originales  al  cro- 
nista Andrés  de  l'rlarroT;.  (V,  17t  ] 

GOMEZ  UE  CASTRO  (alvar)  Carlas  erudilas. 
(R.  17».) 

—  Cartas,  una  al  Duque  del  Iiifaiilado,  otra  i  la 
Duquesa  y  otra  á  Felipe  11.  (E,  16^,  p.  i,  4,  6.) 

"  Cartas  latinas  y  caMellanas.  Versos  grlegoii  la- 
linos,  castellanos,  y  antigQedades,  opilaAoe,  iMorip. 
dones,  etc.  (Dd,26,  87,  28.) 

—  Cartas  latinas  ü  rarios,  especialmenle  á  Pedro 
de  Roa.  EpiUfios,  epigramas,  JerogUücos  egipciacos 
y  várlas  poesías.  (Dd,  37.) 

--  Obras  nilsrcl^ncas;  cartas,  orjcIonaStpoeslas... 
(origioales).  (V.  2il,  322,  223, 22i.) 

—  Carta  á  Pellpe  11,  dándole  noticia  do  la  isla  do 
Malta.  (G.  32,  p.  418.) 

—  Dictaos  de  tarones  llusires.  (Ff,  102.) 

—  ádfonaria  et  miscelánea.  (Copia  moderaadelos 
seis  tomos  originales  del  Fsporial  )  (Ff,  IflI  ) 

—  Adversaría  el  miscelánea,  l  n  iratado  de  vola- 
loria.  (Ff.  101.) 

—  Pbiloiogica  et  medica.  EpislolB  ad  divonos. 
(Pr.  98.)  (V.  MARinafA.) 

—  Origen  v  órdcn  de  las  Tironea  VCSlaiOa.  4.*  (le- 
UaaMderBa).(Q.200,S6.} 

—  Verslo  epiatolaraa  ApollonH  TbiaMsI.  Frag- 
■Mfita  gr»60^íaa.  Oibiíoms  et  poemata.  (Kr,9^ 
ll,im) 

—  Tradoodoo  del  BtoebMdlos  do  Kpldoio.eii 

castellano.  (Ce,  106.) 

—  Sidras  morales  en  arte  mayor  y  redondillas. 
(11.230.) 

—  TradooctoD  dol  Triunfo  de  Amor  del  Petrarca. 
CM.MT.) 

GOMEZ  DE  LEON  (fmancisco).  Eolradadel  Cardo- 
nal Barberiao  en  Madrid.  (U,  60.) 
GOMBZ  MANRIQOB.  Cooolosion  de  las  Tirlttdes  y 

vicios,  por  Juan  de  Mena.  (Ff,  109.) 

GOMEZ  MANRIQUE  (».  H.).  Relación  déla  prisión 
7 «MHo  del  pffcwipo  D.  CIrloa,  alio ISBS.  (Ce,  80^ 

p.  42  ) 

GOMEZ  MIEUES  (o.  BCR.-«AhuiKO),  obispo  de  Albar- 

iaein.Cartti  Alfar  GoanldoCaaliO|»anqMloia- 
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tomase  sobre  los  antiguas  llmRoayJiiriadieeloft  do 
si  obispado.  (Dd,  28,  p.  1 14.) 

GOMBZ  DB  MONTBIIATOR  (>.  amoMio).  Del  id- 
nú  de  España  y  de  su  rt'\  Feüpe  II ,  con  la  gene:doi;fa 
de  Austria  v  otras  caus  iaipeiiales  y  reales.  (K,  16; 
G,  49;  Y,  i¡H  ] 

GOMEZ  DE  MORA  (JUAN).  Relaciou  del  juramento 
que  los  reinos  hicieron,  el  año  1632,  al  principe  don 
Baltasar  Cirios.  Anlo  de  fe  en  Madrid,  año  1633, 
sobre  los  sacrilegios  de  tos  judios  con  el  Cristo  de  la 
Paciencia  (iniprcso).  (H,G6.) 

GOMEZ  DE  MOÜAN  :.  Parecer  que  dió  en  14114 
sobre  las  forliricaciones  de  Cidis.  (B,  37.) 

GOMfcZ  DK  Rl  VBRO  (o.  roano),  oidor  do  Valladolid. 
Informe  por  su  justicia  vn  la  súplica  que  hizo  sobre 
el  uso  de  la  moneda  gruesa  y  calderilla  de  Vizcaya, 
año  1663.  (S,  96,  p.  n.  13.) 

GOMEZ  SANDOVAL  (».  meau).  pérdida  de  la  villa 
de  Al  mansa  y  de  todos  sus  bienes  por  haberse  puesto 
contra  D.  Joan  II  en  la  batalla  do  Olmedo.  (Dd,  «M, 
p.!.) 

GOMEZ  8UARBZ  DB  FIGUBROA  (R.).  Caita  ori- 
ginal al  Dafne  do  AHw,  doida  Génova,  attolVW. 

(X,  213.) 

GOMBZ  TBIADA  DE  LOS  BEYES  (coant).  Hlstaria 

de  Talavera,  puesta  en  limpioporPr.  Alanaodo  AJo- 

frin.  (V,  184;  G,  112;  1,7.) 

GOMEZ  DE  TOLADO  (».  coriBaaE),  arzobispo  do 
Toledo.  Su  vida,  por  an  anónimo.  (Dd,  44,  p.  44.) 

GONDOMAR  (cordb  db).  Carta  á  Andrés  de  Pra- 
do sobre  los  varones  insigues  gallegos  y  sos  proe/a.*, 
contra  lo  que  escribió  Fr.  Bernardo  Bríto.  Carla  al 
Duque  do  HoalelloR  sobre  precedencias  entre  BspaSa 
y  Francia.  (II.  50,  p.  103,503  ) 

—  lustruccion  que  dió  para  el  Rey  de  España  sobre 
d  oslado  do  laa  eoaas  do  Inglaterra  y  modo  de  eon- 
quistarla.  (H.  6»,  p  ll^N^ 

—  Memorial  sobre  las  sedas  del  reino  de  Granada 
(impreso).  (Ce,  40  ) 

G4>NG0RA  (o.  íuan).  Sátira  contra  ¿I.  (M,  6,  p.  231.) 
GÓNGORA  (d.  luis  db).  Su  vida ,  por  D.  José  Pelli- 
cer.  (M,7.) 

—  Alionas  poesías  soyas.  (M,  2.) 
— .  Algunas  poesías.  (M,  14,  p.  21.) 

—  Obras  poéticas.  (X,  220,  MI.) 

—  Obras  suyas,  especialmente  sonetos,  letrillas, 
candónos  y  romanees.  (H,  66.)  (Aignnas  de  estas  pie- 
ías  son  inéditas,  y  m  1 1  |ir¡iici()io  se  dice  ser  eslO 
códice  copia  de  mano  de  Manuel  Faria  y  Sousa.) 

—  Varios  versea  sayos.  (H,  146.) 

—  Sitiras  soyas.  (Ee,  11(1  ) 

—  Poesías  satíricas  contra  QueveHo  v  Lope.  (M,8, 
132,  p.  84.) 

—  Romanees  snyoi.  (M,  190,  p.  7R  y  virias.) 

—  Descripdon  de  Granada  y  otros  varios  roman- 
cea. (M.  163.) 

—  Fábula  de  PolUémo  y  Galaica.  (M,  14M.) 

—  Rotralo  snyo  en  coplas ,  envIAndolo  I  tas  damas 
delaeórte.(M,  100,  p  fU  ) 

—  Romance  de  las  liorlaliias  y  frutas.  I^anegirico 
al  Duqoe  do  Lenna.  (M,  16,  p.  661,  S6I.) 

—  Varios  sonelos.  Apolo^íla  fie  «iis  sol^diides.  Dé- 
dma  contra  el  inventor  de  los  poM>s  de  nieve,  p.  06. 
Varioi  aonetoa.  (M,  64,  181.) 
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GÓDRora  (D.  Luis  Je).— Antidoto  eoain  sotMe- 
dades ,  por  un  anónimo.  (M,  107.) 

—  Idem,  con  el  contra-aniídolo  M  filTOr  lla66n- 
gora,  por  an  eorioao.  (Q,  21.) 

—  Disearto  sobre  sa  estilo,  por  D.  Miriln  Vtiqaei 
SIrtiela.  fM,  lít"  ) 

GONZAGA  (d.  rEHRASDo).  CartM  al  emperador 
Cirio*  V  sobre  li  gaerra  con  Barbaroji.  cirtu  al 
cardennl  Ciraiiveln  y  oirus  sohre  la  nuerra  de  Fran- 
ela. Discurso  sobru  la  defensa  de  Hungíta.  iX,  137.) 

GONZAGA  ÜE  VALDÉS  (o.*  clara).  Cartas  y  pape- 
les sobre  el  levantamiento  del  Duque  de  Medinasi- 
dooia ,  y  peligro  de  perderse  A.vanionle,  año  1641. 
(E,  02.  p.  18i.) 

GONZALKZ(a.  dieco),  prior  de  Honcesvailes.  Me- 
■wia  de  los  libros  suyos  que  se  trajeron  para  Fell» 
pe  II.  (Q.  :^P.) 

GONZALEZ  (o.  %o«ez),  aroediaoo  d«  CnéUar.  Fao- 
dielon  del  bosplial  de  la  Magdalena  j  ealndlo  de  gra- 
nátlea  en  la  villn  d.-  Cut^llar,  con  sus  botat  y  6StatO- 
tOS.  Pói.,  vil.,  1.  del  8.  xf.  (Ü,tí¿.) 

GONZALEZ  (t. ».  Mtd).  Carta  I D.  Lvis  de  Raro 
sohre  el  socorro  introducido  por  los  portugueses  en 
Yélvcs,  año  1659.  comentada  por  un  ministro  de  S.  H. 
<ll,Í5.p.95;E.  906,  p.  18) 

GONZALEZ  (d.  vatías),  secretario  del  Duque  de 
Alba.  Carta  que  le  escribió  por  haberle  despedido, 
•Bo  1630.  (n.  8.) 

G0NZAL6Z  (o.  p.),  ariobispo  de  Toledo.  Carla  al 
CMS^o  de  VillafraiH»  de  la  Poenie,  alio  1184. 
(l>d.l8S,p  i7  I 

GONZALEZ  DE  AVILA  (a.  gil).  Cédulas  reales 
que  obtuvo  para  que  los  prelados  edesUstleos  de  lo* 
días  le  enviasen  sus  relucinnes  para  el  Teairoecle- 
siislico.  (Ee,  19^>.)  (V.  t^oxiMzi  dávila). 

GONZALEZ  DE  AYALA  (o.  matro).  Discurso  brere 
sobre  la  renuncia  de  mandas  en  liem|K)  ilc  Feli- 
pe IV,  y  reparo  del  daño  por  baber  sacado  de  üspaña 
la  fílala  y  nm  (f.c,  51,  p.  97.) 

GÜNZALEZ  ÜB  BARCIA  (e.  Ai»MS).  Adiciones  y 
correcciones  i  la  BiblMheea  n«$ñ  de  D.  Nicolás  An- 
tonio (original).  (T,  211.) 

—  Copias  de  virias  obras  originales  de  I).  Nicolás 
Antéalo.  (T,  199.) 

GONZALEZ  ÜK  BARCIA  (d.  prono).  Antidoto  del 
monc trao  horrible  de  Grecia  contra  el  doctor  U.  Fran- 
daeo  Barriales  y  Vera.  (P,  45. 48.) 

—  OrtAmen  méilico-asiroló^ico  ronlra  laastroio- 
gia judiciaria.  Tratado  déla  perrecciun  del  lionibre 
(originalj.  (Aa,  iOR.) 

GONZALEZ  BIIICK.SO  ío.  AnBun).  Adiciones  á  la 
Crónica  de  Knrique  IV,  es4  rila  por  Diego  González 
del  Castillo.  ((.,.11.) 

—  Papeles  curiosos  genealógicos.  (K,  87,  88, 88, 
90,91.99.  95,94,9S) 

coNZM.EZ  nrsTAMANTF  (rt.  MaMTO),  merce- 
nario. Cosmografía.  (Aa,  305.) 

GONZALEZ  DEL  CASTILLO(nMie).  Sn  lestameiilo, 
con  not.is  del  Marque»!  de  Mondéjar.  (Ce,  02.) 

GUNZALFZ  CIIAPAKHO  (r.  jcan).  Curta  al  pa- 
dre Alonso  Ovalle  y  Manzano  sobre  terremotos  en 
Santiago  de  Cliilc,  año  1047.  (I!,  HO,  p.  187.) 

GOMZALEZDfc:  CLAV  IiÜ  (rodrigo).  Itinerario  de 
t  ombuiada  qne  por  Mandado  de  Boriqae  ID  lleré  al 
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Gran  TamerUui.  (Ba  letra  eoeiáMa.)  PÓL,  s.  iv. 

(Bb.  7á.) 

GONZALEZ  OÁVILA  (n.  cil).  Historia  original  de 
los  Hoyes  Católicos,  desde  su  naeimieoto  hasta  al 
alio  1479.  (0,69,  p.  193.) 

—  Historia  de  Felipe  III.  ÍT,  40;  (;,  l<¡íí;  Ff,  7  j 

—  Cartas  originales  al  cionisU  Uzlarroz.  (V,  1Ü8.) 

—  Carta  desde  la  Isla  de  Santo  Domingo  á  D.  Alea- 
so  de  Fonseca ,  informándole  de  algonee  eooeiaeen 
sus  expediciones.  (Od,  39,  p.  909.) 

—  Letra  saya  original.  (P,  60,  al  principio-) 
GONZALEZ  <;aLLEGO  (d.  Cristóbal).  Romance 

respoiulieiuio  a  la  carta  de  un  amigo.  (M,  0,  p.  37o.) 

GONZALEZ  DE  HEKEDIA  (FnA:<cisco).  secretario 
del  Rey.  Carta  anya  original,  alh»  1580.  (Ce,  46, 
p.  946.) 

—  Al  Marqués  de  Denia.  (Y,  :^n.) 

GONZALEZ  ÜE  LEZA  (oasi  ar).  Relaeion  del  viaie 
y  suceso  que  hizo  el  capitán  Pedro  Pemandei  de 

Quirós.  (J.  iriO  \ 

GONZALEZ  MARTINEZ  (d.  iucolas).  Comedia, 
Cnando  hay  falta  de  beebicer«e  lo  qnleren  ser  les 

^'allet;ns.  y  Asombro  de  Salamanca.  (M,  178.) 

OUNZALF.Z  DE  MENDOZA  (d.  ra.  i.),  obispo  de 
LJpar.  InTurmc  que  dióá  Felipe  II,  año  1508,  sóbrela 
conservación  de  las  Indias ,  onidaa  i  Espolia  (origi- 
nal). (Y,6á.) 

GONZALEZ  (d.  r.),  cardenal  y  anobtapo  de  Tole- 
do. Extracto  de  sa  vida.  (G,  1 17.) 

—  Historia  de  sn  vida ,  por  Baltasar  Porrello  (ori- 
ginal). (Ee,  1 17.) 

—  Relación  de  su  vida ,  por  Francisco  de  Mediaa 
HettdMa.(V,88,41;6,lt7.) 

—  Su  testamento,  afto  1404, p.  468.  Codicllo,  p.SS7. 
(T.  38.) 

—  Balas  qae  Impetró  para  la  ftandacion  de  la  saau 
lt;lesia  de  Granada,  y  sos  ordenaniaa  llamadas  Con- 
sueta. (R,  81.) 

(.ONZALKZ  DE  MENDOZA  (d.  p.).  obispo  de<^ 
horra.  Nobiliario  general.  Ful.  (Y.  69.) 

GONZALEZ  DR  MENDOZA  (p.  r.),  obispo  de  Sala- 
manca. Diario  dc>  lo  ocurrido  en  el  concilio  de  Trente 
desde  el  año  1561  hasta  su  eoneinsloo.  4.*>(Laiiao- 
español.)(R,  104:Dd,  16) 

—  Lo  sucedido  en  el  concilio  ile  Tronto  desde  el 
año  IS6I ,  j  pareceres  que  diú  sobre  ius  puntos  qae 
se  propusieron.  (C,  4S.) 

—  Mi  tnnria  (i«-i  mismo  conclllo,  80  contlnudoB  j 
resultas.  (R,9i.) 

—  Discurso  sobre  lo  ocnrridoen  el  mismo eondlie 
desde  1569.  (R,  140  ) 

—  Legado  ó  manda  que  dejó  para  la  fandadoa  de 
un  colegio  de  niñas  en  Snlani.uica,  con  el  titulo  dO 
Nuebtra  Señora  del  llemedio,  año  1570.  (G,  88.) 

GONZALEZ  DE  MENDOZA  (a.  r.).  Memorial  del  H- 
naje  de  lluro.  (K,  185  ) 

GONZALEZ  DE  ORIUUELA  (j.).  Su  tesUinento,  coa 
notas  del  Marqués  de  Mondéjar  forigfnalea).  (Ce,  91.) 

GONZALEZ  01-:  SAAVFORA  r.jeculoria  .le  lo- de 
este  apellido,  vecinos  de  Villanueva  de  la  Seren», 
aBo  1686.  <T,  180.) 

í:ON/\I.I  Z  DF  TRASMtBIU  (P.)  Trinnron."imnn- 
dtuo,  ó  coplas  giMiealÓgleaiaobrc  las  lamidas  de  Sa- 
i.(R,60.) 
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GONZALEZ  VELAZQUEZ  (jeróhiiio).  Confusiones 
del  común,  jr  espuUion  de  la  pobreza,  siguieado  los 
«•eriloff  de  Fnndaco  Manían  tfe  ta  Mata.  (Bn  terso. ) 

(T.  193.) 

—  Relación  de  ona  ooodacta  de  (ociao  y  bellota 
qM  f Im  de  Im  hkHai attreaieAai.  (M,  85,  p.  41 1 .) 

GONZALO  (n.) ,  arzobispo  de  Toledo  E<it:itulo  so- 
bre la  lioneslidad  de  bibilo  con  (|uu  se  iiabiü  de  asis- 
tir al  aliar,  coro,  etc.  (Dd,  8»,  p.  180.) 

—  Declaración  qae  biso  ante  Fernando  iV,  sobre 
que  ni  él  ni  los  obispos  de  la  provincia  podian  con- 
sentir eu  los  servicios  que  se  exigiaa  da  IM  WMllos 
d«  lat  iglesias.  (Dd,  116,  p.  194.) 

—  Carta  oonvoeatorla  al  eablldo  de  la  iglesia  de 
Cartagena  para  que  concurriese  al  concilio  á  tratar 
de  la  recuperación  da  Ancoua ,  año  1330.  (No  se  de- 
Jaron  ÍMtmar.)(Od,  158,  p.  81) 

—  Protestas  que  hizo  en  Valladolid,  á  6  de  Agosto 
de  ISOS,  sobre  algunos  procedímietitos  de  las  Córtes. 
(Dd,  116.  p.  80.) 

—  Váriateonaiitnciones.  (Od,  80.) 

—  Beqnislloria  6  exhorto  a!  Tieario  y  arcipreste  de 
MadrM,  para  que  tatito  á  los  clérigos  como  corona- 
dof  d«l  parlMo  se  les  obligase  i  pagar  aaa  deudas  á 
los  Jndfos,  para  que  éstos  pagasen  mn  irtbatot  al 
Rey.  (D-l.  jn«,  |i.  "8.) 

—  Mandamiento  sobre  paga  de  hs  décimas  de  ren- 
tas «elMtiaUcaa  eoneedidas  é  Femando  IV,  aBo  1810. 
(D.I,  117,  p.  123.) 

GONZALO  (o  ).  obispo  de  Burgos.  Hespucsta  que 
:i       rarta  siivj  diú  Alonso X.  (V.  AliTMISO  X.) 

GONZALYEZ  PASCHOA  (antotiio).  Descripción  de 
li  dodad  y  barra  de  Para}ba.  (J,  74,  p.  131.) 

noí^l  (d.  tkodosio  »■).  8a  hiatorta,  j  pcDÍI«neb 
qae  biao.  (T,  34.) 

GORMAIIO  (ramiDoi).  Discurso  anónimo  sobre 
su  Tilla.  (A.T,  72,  p.  375.) 

GOTA  (Discurso  preservaliTO  de  la),  por  Juan 
G«raeJo.  (Q,  157.) 

—  Remeilios  contra  ella,  (L,  lf2.) 

GOTHl.  Legfs  Golhorum ,  cum  iionoullis  cspitibus 
Coadlioruoi  Toietanurum.  (D,  50  ) 

GOTOli  ó  GOTTOa  (•.  rBAnciico).  Tradoccion 
caslollaoa  de  b  Btsunrla  de  lat  Indias ,  del  P.  I.  Pedro 
ltofliM.(Q,113.) 

—  Tradacciofl  cas4eliana  de  la  Uisioria  general  del 
■ende,  de  J.  TareaKota.  (X,  M,  800.) 

GOt'VEA  ó  GOVEA  (\^^o^\n).  Munarqnla  d«laCU> 
na,  dividida  en  seis  edades.  (J,  71.) 

GRABADO.  Método  de  abrir  ttnfaus  poragu  fuer- 
te, j  modo  de  estampar.  (Aa,  lí>»,  \<xs.) 

GRACIA-DEI  (PBDRo).  Armas  y  blasones.  (K.  118.) 

—  Coplas  sobre  lasTirtedes  de  ta  Reina  Calóliea 
D.*  babel.  (P,  88.) 

—  Crónica  del  rey  D.  Pedro  de  Casillla,  con  adi- 
cionrs  h  eii.i ,  por  D.  AlonsodeGastilta,ó|eiMelogla 
de  los  Castillas.  (F,  1S7.) 

—  Crónica  del  nlsno  rey,  con  glosa  y  notas  del 
despensero  nujor.  (Al  ta  bey  me  a«na  de  elh.) 

(x,ise.) 

—  Escodo  de  tai  pflndpes  mis  abmdoe, con  eo« 
pies.  (Aa,  t(S.) 

—  Genealogía  nniversal.  Cuaderno  antiguo  de  li- 
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Grada-Dei  (Pedro).— Historia  del  rej  D.  Pedro,  eoe 
la  glosa  del  despensero.  (F,  95.) 

—  llttatrselenes  i  los  blasones  de  Giltaia,  del  lU 

cenciado  Molina.  (Z,  87  ; 

—  La  criauxa  y  virtuosa  doctrina,  dedicada  i  la  iii- 
flMite de CasiUla  D.>  Isabel  (impresa).  <8.  Sil.) 

—  Las  respuestas  que  filó  en  verso  ni  papa  Julio, 
sobre  las  exceiencijs  du  la  Reina  Católica.  (K,  145, 
p.  Í68.) 

—  Libro  del  bUsoo,  eoa  loe  escudos  iluBlnados. 

(K,  171.) 

—  Libro  del  biasOU  y  caballería.  Crónica  del  rey 
D.  Pedro,  con  las  sdlelooes  de  D.  Alonso  de  Castilla. 
(K.  108.) 

—  Libro  de  los  ilustren  reyes  y  claros  Vlroaei  dO 
España ,  en  metro  castellano.  (K,  165.) 

—  Nobiliario  general.  Fól.  (Y,  11) 

—  Nobiliario  do  Kspañ:! ,  y  noticiU  dO  OtreSIOinOS 
y  provincias.  (V.  Sotovayok,  N.) 

—  Reladendeb  vida  del  rey  D.  Pedro  y  de  su  des- 
cendencia, con  anotaciones  de  D.  Diego  de  CasUlb, 
deán  de  Toledo.  (G,  2,  9.) 

—  Relación  de  la  genealogía  del  rey  D.PedfO  f  de 
los  Casullas.  Fól.  (T,  148.) 

—  Relación  de  limlsma  genealogía.  (K,  13.) 

—  Sume  dolos  rejos  de  KspaAa ,  en  verso.  (G,  178, 
p.  104.) 

—  Vergel  de  nobles  de  los  linajes  de  Eapsla,  en 

verso.  (K,  178.) 

—  Vida  del  rey  D.  Pedro.  (K,  4.) 

GRACIAN  (anto.mo)  ,  secretario  de  Felipe  II.  Carta 
á  Alvar  Gómez,  pidiéndolo dictároen  sobre  el  método  . 
de  Instruirse  en  la  historia, aflo  1571.  (Dd,28,p.  1 10.) 

—  Recibo  de  los  libros  que  Ambrosio  de  Morales 
iba  recogiendo  y  envlsndo  para  la  librerb  del  Ks- 
eorial.  (Q.  80.) 

—  Cart.is  latinas  i  Juan  Vázquez  del  Mármol,  M* 
bre  el  códice  Lucense.  (Dd,  143,  p.73.) 

GRACfAN(ra.  anromo),  trinitario.  bAmen  de  los 
polvos  con  que  inficionaron  el  aire  rn  Mü.m.  (fí.  27.) 

GRACIAN  (haltasak).  Carlas  :iI  croni.sia  Andrés  de 
l'ztarroz  y  al  canónigo  Salinas.  (V,  171,  p.  i6i,} 

GRACIAN  (tomas).  Ordenanzas  hechas  por  los  reyes 
de  Francia  sobre  la  manera  y  regla  de  virir,  y  suel- 
dos de  ta  gente  de  armas;  tradoctdae  dd  ftainees  ti 
casidboo.  (D,  103, 105.) 

GRACIAN  ALDERBTB.  Noticias  de  esta  ramllta. 
(S,  101,  p.  n.  i,  al  nn.) 

GRACIAN  (oiKco).  Traducción  castellana  dn  las  or- 
denanaaa  del  ejérdto  y  marina  franeeaa.  (Q,  114.) 

—  Traducción  castellana  de  un  breve  de  Ciernen* 
te  Vil  a  favor  del  Marqués  de  Lombay,  san  Krancis- 
eodeliorja.  (0,96,  p.  141.) 

—  Carta  latina,  intitulada  «Speravi,  .sive  de  falsa 
«pe  »,  A  D.  Fernando  Valdcs ,  año  l.'MiO  ití.íW,  p.  278.) 

—  Versos  latinos  y  castellanos  'a  los  retratos  de  las 
personas  reales  que  tenia  en  su  obrador  Alonso  San» 
ebei,  pintor.  (Q,  17.) 

—  Representación  sol;re  las  iisui  is,  cimbios... 
que  tienen  consumido  el  reiuo  de  kispaña.  (.S,  86.) 

—  Firmaa  suyas  originales.  (D,  18S,  194.) 
GRAGERA  (alonso  hr).  Versos  snjfOe.  (M,  40.) 
GRAMÁTICA  arabesca.  (V,  il8.) 

—  Pieneetn  (aateiai»).  4.*  (T,  101.) 
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GrtMltica  btina  (anónima).  (V,  313.) 

—  (Doa  otras  lambien  anónimas).  (V,  260,  263.) 

—  LadeFedro  Elias. (V,  2i2.) 

—  Grammaiiea  laüoa  métrica.  4.%  vil.,  I.  del 
s.  XV.  (M,  04.) 

—  Gnimmaiica  Proverviandi,  perfecla  lo  dviUte 
Vaieolíx,  aono  1437.  Fó).,  rit.  (Aa,  40.) 

—  TraeWdcde  >ff7nlfl^iloiiibas soper  lUteras  al- 
phalMa.(A.       p.  190.) 

—  De  adverbiiá  et  pn^posiiioolbut,  ele,  (A,  103, 
p.84.) 

GFiAHRELA  (cardbnai.  axtonio).  Papelea  perteiM- 
cieiiles  á  su  minisU-rio.  (Q,  35.) 

—  Titulo  del  Presideole  del  Consejo  de  Italia ,  é 
Inatroccion  al  mismo  Consejo.  (K,  189,  p.  3iR.) 

—  Cartas  originales  a  Felipe  II,  desde  Flaiides. 
(Ff ,  9,  p.  189. 191) 

—  Caru  eriglinl  al  Ooque  de  Alba ,  año  1573,  pi- 
diéndote me  de  demeneta  coo  los  rebeldes  de  Ho- 
landa vencidos.  (X.  215.) 

—  Caru  original  á  Miguel  de  Prada.  (P,  25.  p.  43.) 

—  Cama  y  Irmas  origf nales.  (G,  45,  p.  20i.  Jiá. 
»4,f32.) 

—  Bespueslaqae  se  debe  responder  áSu  Santi- 
dad. (I,  W.) 

GRAMONT  (nAKiscAL  be)  Su  viaje  á  Madrid,  á 
pedir  la  infanU  de  Esi>aria ,  D."  María  Teresa  de  Aas- 
tria ,  para  esposa  de  Luis  XIV.  (H,  89.) 

GHAN  CAPITAN  (Discnsioo  sobre  los  ameres  de  la 
Vida  del).  (FT.  132  ) 

—  Poema  heroico  de  El  Gran  Capitán,  por  D.  Priii> 
cisco  Trillo  y  FIgaeroa.  (X,  SSS.) 

GRAN  SKROR  (Carta  qoe  el  SalUa  ó  el)  escribió, 
el  año  ilif»,  ti  la  reina  Isabel  de  Inglatem,  haelendo 
liga  contra  Felipe  11.  (Ce,  43.) 

GRANADA.  Rfsleria  de  tas  reyes  moros.  (Pareee 
de  Fernando  del  Pii!}íarj.  fDd,  110,  p.  130.) 

—  Historia  del  Sacro-Monte,  ciudad  y  reino 
(F,  172.) 

—  loscripciones  arábigas  de  la  Albambra ,  j  sepul- 
taras de  los  reyes  moros,  traducidas  eu  casicllauo 
por  el  intOrpn  te  de  la  cdrto,  Uceneiado  Akmso  del 
Castillo.  (T,  237.) 

—  Láminas  det  Saero-Monte ,  por  D.  Juan  Uaulisla 
Pérez,  obispo  deSegorbe.  (S,  12|.) 

—  Láminas  del  Sacro-Monte.  (G,  208.) 

—  Umiaas  y  deseabrimientos  de  Granada.  (A,  69  • 
K.  196.) 

—  Libros  que  se  suponen  bailados  en  las  excava» 
clones  del  8aero>Nen(e,y  an  memorial  (Impreso)  i 
Cirios  M.  rs,  m.} 

—  Traducción  ca.siellaiia  de  los  pergaminos  ára- 
bes que  se  hallaron  en  el  Sacro-Monte.  (Q,  96,  p.  1S6.) 

—  Varios  escritos, parle  inipre.sos  y  parte  Inéiiítos. 
útñ  Sacro-Monte.  Constitudones  dadas  al  colegio  del 
Sacro-Monte,  por  su  fandsdor  O.  Pedro  de  Caalro 
Cabeza  de  Vaca.  (S,  28.) 

—  Método  de  estadios  del  Sacro-Monte,  afio  10.12. 
(Ce,  165.) 

—  Consiiiucioui  sdel  colegio  Real,  ó  de  ios  Heves, 
de  Granada.  (R,0l.) 

—  Discurso  de  D.  Antonio  de  Cov.n  rubi.ns  y  I.eiva, 
solm  las  reliquias  de  la  torre  de  Turpiaoa  j  Monté 
de  Valparaíso,  n  Granada.  (Q,  88.) 


Granada.— Práctica  de  sti  ch.incil1erla.  (D,  199.) 

—  Relación  del  levantamiento  de  los  Okoriscos  de 
Granada  (distinta  de  la  de  D.  Diego  de  Mendosa). 
(Ce,  121.) 

GRAN.\DA  (m.  fr.  luis  he).  Apuntamientos  de 
erudición  vária  (acaso  original i.  (Ce,  44.) 

—  Var¡o$apuntamientos(ul  «eaoriginales).(X,  SAI, 

p.  158,  213.) 

—  Cartas  á  la  Duquesa  de  Alba  sobre  la  mnerteda 
su  marido,  (G,  i39,  p.  82 ;  (í,  220.  p.  83.) 

—  CariaailamismayisaBGárlosBorromeo.(R,3.) 
GRANADO  {r.  auno).  Jesuíta.  Firna  origina  l.(P, », 

p.  Sie.) 

GR  ANATA  (ra.  Amomas).  Hessanensis,  ordtnis 

MInorum  Corona  Calbolicorum  Re^iim,  seu  Marga- 
rita Principum,  ad  Philippum  II,  et  ad  insUracüooeffl 

Principis.  (S.  78.) 

giUndes  de  espa.^a  (Diácono  lobre  el  tftdo 

de).  (H,2a,p.88;S,69.) 

—  Principio  de  los  grandes  de  BspaBt.  (X,  187, 

p.  157.) 

—  Origen  de  sus  casas.  (R,  60.) 

—  Principio  que  iBTo  el  cobrirse  los  gmodsa. 

(\,  123.  \.  n.S.) 

—  Sos  casas,  apellldos,  y  estados  i  cayo  tltnfo  se 

han  ciibliTlo  fY,  fíi.) 

—  Noticias  de  las  rentas  que  goiaban  eo  tiempo  d« 
Felipe  III.  0, 188.) 

—  GR  ANDES  Y  .SEÑORES  (Apuntamientos  origi- 
nales de  U.  Oiei;o  .Saavedra  Fajardo,  sobre  el  go- 
bierno económico  de  los),  advirtiéndoles  enil  debe 
ser  el  confesor  de  ellos.  (Ce.  44.) 

GRANERO  (rn.  meco),  dominico.  Traudo  contra  las 
ter.taciones  {«poftniias,  aSo  1998  (original).  4.* 
(R.  167.) 

GRANOS  (Redaceiones de),  déla  medida  de  Ara- 
gón á  la  de  Castilla,  ;  al  oontrario;  ew  IndBsionde 
la  de  Teruel.  (S,  2S7.) 

GR  ANT  (rn.  iacobo),  agvsltM.  Tratado  de  las  bae- 
ñas  costumbres  (en  Avnees).  aMelra  del  siglo  ir. 
(Ee.  100.) 

GRAPHEO  (coaasLio).  Reisdon  del  redbimieolo 

del  principe  Felip»^  lí  Ami  Ambires'',  y  descripción  de 
los  arcos  Irinuliilcs,  año  l.">in  (impreso).  (Aa,  89  ) 

GRATIA  AÜGU.STINIANA,  sive  stromatom  es  divi 
Augustinidodrioadegratiaau.xiliante.  (Annqne  nn'^- 
nimo,  parece  ser  esta  obra  del  padre  Diego  Ruu  de 
Montova  )  (X,5;).) 

GRÁU  Y  MONFALCON  (n.  j.),  procurador  general 
de  las  Islas  Filipinas.  Dos  neanoriales  al  Roy  aobre  d 
comercio  de  ellas  con  NMvn  BspaBa,  aBo  ItSk 
(Aa.  47.) 

6RAUS.  Reladon  <le  las  atrocidades  qne  biio  en 

e.sl.»  villa  el  .Miñón  con  srt  cuadrilla  de  trei^cientos  la- 
drones y  lacayos  cilalanes  y  gascones,  á  ¿0  de  Octu- 
bre de  I.W7  (G.  70.  p,  275.) 

GRAVELINGAS  (NoUclade  lo  qae  los  Craneesosbi- 
cieron  en).  (II,  12.) 

GREGORIO  (san).  Diálogos  en  castellano,  solilo- 
quios de  san  Agustín.  Lat.  (B,  160.) 

—  Ídem  por  fray  Genuales  de  OcaRs.  Fól.,  I.  del  si- 
Rlo \v    A.f)2)(V.  Pebe/ i>F  Gii«A>«.  Fenian.) 

—  Diseruciones sobre  las  epistoiasqae  se  le  airi- 
baye«.(0,«*0 
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Gnewio  (Sn).— tes  NonlM.  tnéaMm  ti  euie- 

llano  por  un  nnónimo  «le  principios  del  siglo  xv.  (SOB 
súlu  los  quince  primeros  libros.)  (Bb,  ü3,  54,  tiS.) 

—  Traducción  cast«llui  de  kw  treinta  y  cinco 
libros  de  sus  Morales ,  por  on  iDÓnimo  del  si- 
glo XV  (Compendio  de  la).  Pól.,  vit  .  I.  del  siglo  xv. 
((tl>. ) 

GREiGORlo  IX.  Breve  i  los  obispos  de  Espafie, 
pan  que  recogiesen  losHbfot  del  Tatmvd,  y  lee  de- 
|iosii.-)<>eii  en  podcf  de  dominleoe  y  fhiodseinos. 
(Dd.l08,p.9.) 

—  SoTida.fB.  lif  p.  im.) 

GREGORIO  Xni.  Su  scnd-ncia  ronira  el  nrroliíspo 
de  Toledo  n.  BarloiomédeHiianda  Cnrranza.  (X,20.) 

—  La  Bnia  ta  eoena  Oeeslnl  con  eomenio;  oolai. 
(R,90.) 

GREMIOS.  Informes  y  pareceré*  dados,  el  año  i7¿0, 
i  la  junta  Je  Comercio  y  Moneda  selm  kw  dereebes 
de  los  de  Madrid.  (Ff,12.) 

GRIAL  (JCAN).  Cartas  invditss.  (R,  176  ) 

GKIMANI  (CAROEMALJ,  vi^neciano,  a-iior  ilc  una 
couiuradon  (jr  era  ia  segunda)  para  degollar  á  Feli- 
pe V  m  Nápolee.  Bram  eómpliees  onee  seRores  de 

los  principales,  y  los  instrumentos,  tiii  clrr'íioyun 
fraile.  El  clérigo  se  arrepiotiú  y  se  declaró  al  Hev. 
(H.  13.) 

GRISENOI  (FRAiiriico).  Discurso  en  Inlin  sobre  la 
poesia  lielirea.con  notas  originales  tle  D.  Nicolás  An- 
tonio. (Ce,  78,  |).  1í>3.) 

GRISON  (FEDEBiCo).  Aftede  cal>algar  i  l.i  brida,  tra- 
tfaeido  dct  ftalteno  al  castellano.  (I,  303.) 

—  Arle  (le  cal).ilgar.  Fól.  (Aa,  107.) 

—  Marcas  de  ias  yeguadas  que  babia  en  el  reino  de 
raipolee.(Aa,W.) 

GRISONES  (Modo  de  negociar  con  los),ya«  foraia 
de gobieroo.  (E,  OS,  p.     50, 45.; 

—  Papeles  perteneciemes  ft  sos  gnernt  y  peces 
oonhMVsUelloos.  (H,^.) 

GROLIER  (cuosio).  Signiflcsclon  del  cometa  del 
año  153«.  (K,  Iü5,  p.  S4.) 

GUADAL  AJARA  (Uisioria  de  la  ciudad  de).  (6,  92; 
G,  178,  177.) 

—  Leves  que  on  suseórtesdelaBo  I9B0  eatabledd 
Juan  I.  (V.  Joan  1.) 

.  —  Ordenamlenlo  de  Jnan  II  en  Gnadalaiara,  aBo 

1436.  (S,  80.  p.  UO.) 

—  Origen  y  estado  de  sus  reales  fábricas.  (Üd,  24.) 
GUAOALCAZAR  (Relacioo  riel  lumullo  de  la  villa 

de),  en  el  reino  de  Méjico.  (11.81),  p.  ¿94.) 

GLAÜALE  rE.  Diligencias  hechas  en  razón  de  unir 
eMe  rio  eon  el  Guadalquivir.  (S.  101,  p  n  ^.) 

—  ParMer  sobre  hacerle  navegable  al  de  Guadal- 
quivir. (H,57,  p.445.) 

nt  AliALQriVIR.  Diligencias  hechas  en  raron  «le 
unir  este  rio  con  e)  Guadalele,  año  IQU.  (S,  104.) 

—  VMla  j  reeonodmienle  <pw  Meieren  de  este  rio 
uno»  ingenieros,  año  fP.?>0.) 

GLADALlPií  (Historia  de  .Nuestra  Señora  de);  l.del 
8.  XV.  (F,  iGo.) 

GUADO  (Regimiento  para  hacer  el),  que  parece  es 
un  acto  de  la  religión  mahometana;  eücritoen  caste- 
llano con  caractéres  irabes.  (P,  107  ) 

GUAJARDO  (a.  ooazALO).  Academia  francesa,  tra- 
daeidi  ti  dMMItno,  alo  IflW.  (Aa,  Uk) 
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GUALDO  (coüDK  GALEAEzo).  Hlsiotl«dlirladeedo  ol 

año  1630  basta  1645.  (Q,  344.) 

Gi'ALFREDUS  ANGLlCUS.  Poetria  nova  Innocen- 
liü  III  (iicata.  4  ",  vil..  I.  del  s.  \iv.  (M,75;  Ee,  13.) 

GUALTERIO  (riLix),  el  conclaviaia.  (T,  S3S,  p.  807.) 

GUANCATSTJCA.  Papeles  pertenecientes  a  la  mina 
de  esiepncblo,  en  el  reino  ilol  Perú.  (J,  f)7.) 

GUARANGOS  (Relación  del  origen  y  calidades  de 
las  agnas  de),  dirigida  á  PeHpe  11.  (Ce,  4t,p.  1SI.) 

GfAnOA  ESPADOLA  de  S.  M.,  y  criatlos  .ie  <;ti  real 
rasa  (ConslilociODCS  de  la  hermandad  y  cofradía  de 
la),  fondada  en  la  eaptlla  de  Naestra  Sefiora  del  Re- 
medio en  la  iglesia  de  la  Merced  cáluda  de  Madrid, 
año  158.3  (original).  (Q,  44.) 

—  Consulta  de  la  sala  de  alcaldes  de  córte,  sobre 
competencia  de  jurisdieeloR,  de  I»  goarda  etpaSola, 
(8,104,  p.  n.  15.) 

—  Molin  de  la  guarda  espaftola  OOBlta  la  §•!•  de 
alcaldes.  (H,6i,  p.SSS.) 

GDAROIA  (Fnero  de  poMackM  de  la  villa  déla). 
(Q,  96,  p.  IR.) 
I      —  Privilegios.  (D, 41,  p.  300 ;  0, 94,  p.  60.) 

—  RelactoB  del  martirio  del  Billo.(Aa,  tOB»  p.  81; 
!  G,  135.) 

i     —  Descripción  del  castillo  de  la  Guardia,  y  ritiú 
que  le  pusleroD  los  poitagaeees,  aflol66S.(H,  M, 

!     OOARDIAS  de  Corpa  (Cédula  de  Felipe  IV  para 

formar  una  Coronelía  ó'  i'H,  67,  p.  201.) 

—  Españolas  (Tratado  de  las).  (G,  IIKI.) 
GÜARDIOLA  (ra.  j.  tBi«iTO),  benedictino.  Historia 

del  monasterio  de  San  Beollo  el  Real  de  Sahagun. 

(F,lll.) 

GUAZZO  (gstésan).  La  conversación  civil,  traduci- 
da en  castellano  por  Ü.José  Gerardo  llervas.(Q,  180.) 

GOEfARA  (o.  AXTOMO  na),  obispo  de  Gaadlx. 
Transacción  con  tal  Marqneia  de  Zeaete  sobra  diez- 
mos. (D,  155.) 

GUELLS  (r.  wson.}.  Semon  en  ValOBClo,  aBo 
16C3,  en  verso,  porD.  Ptraneiseo  déla  Torre.  (Z,  141 
P.  7!t  ) 

GUERRA  (IHacurso  sobra  h).  (B,  49.) 

—  Discurso  militar.  (E,  103,  p.  11.) 

—  Historia  de  la  guerra  de  sucesión  desde  el  añu 
171-2  á  172.-Í.  (Fí,  84.) 

—  Historia  de  ia  guerra  sacra  de  lernaaien,  escrita 
{  en  italiano  por  el  arsobispo  de  Tiro  GoUielmo,  j  tra> 

ducida  al  castellano  por  J.  Benitea  de  Loen  (ori- 
ginal). (X,  156.) 

—  Ordenanlento  de  Alonao  XI  sobre  lasobUgaclo> 
nc-        guerra.  (Dd,  190,  \>  206.1 

—  i^uerra  contra  guerni,  clamores  de  la  ratón 
eontra  tumaliosdeia  loeaaeMad.  (8, 159.) 

GUERRA  (o.  JOSÉ  alfonso  t>T).  Délos  grandes  de 
Castilla,  sus  estados,  por  qué  se  han  cubierto  casas 
y  apellidos.  Fól.  (Y,  02.) 

—  Casa  de  los  Duques  de  Sesa,  Fenandea  de  Cór- 
doba. (Y,  86,  87.) 

—  Jornada  que  hi^ro.elaño  1679,  paralaooiregado 
la  reina  D."  Maria  de  Orieans.  (I,  S45.) 

—  ?aríos  tratados  genealA^oa,  qoe  se  loclBien 
en  los  cuadernos  de  su  hijo  D.  Joao,  desde  el  ntooro 
98  basU  el  69  inclusive.  (Z.) 

GOIBBA  (o.  WM  mmum  ib).  Ubra  do  bIbmbs  j 
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noticias  g«i«il<glcM  de  larlM  aiMllldoik  (Y,  15 

Oaem  (D.  Jaan  Afronto  do).— Adldoaoi  á  loa  m- 

lart's  nol)les  c  iiirnn/.ni)ndos  de  España,  de  D.  Loren- 
xo  de  Padilla  y  Tirso  Avilés,  y  otros  papeles  geneaió- 
gieost  ditttotoa  nMUiMrtto»  é  Imprem.  loiUee  do  ra 

llbrerin,  año  1738.  (Y.88  ) 

—  Política  y  arle  militar  para  reyes  y  principes. 

(Ao,  m  ) 

—  Varios  tratados  gOüOBldgieos  (doode  el  n&ID.  88 

al  69).  (Y,  109.) 

—  Consnlus  é  inibraies  i  varioi  coosciioey  dnoel» 
llerilM.(Y,31) 

—  Relaelon  Irapresa  de  ras  méritos  y  pro^uniio- 
res.  íZ.  70.) 

GUERRA  (0.  MAHUEL).  El  perfecto  aUcioaado,  cría 
jrmanelo  do  ciImIIob,  con  dibujos  ilotnintdos.  P61. 

(Aa.  60.) 

GUEHUA  DF,  LORf  A  (t.ii.  p.).  Tratado  de  la  » ida  y 
marliriodcsnnCt'ciliuY  sus  seis coill|MlSrai>  (Pt  18S>) 

GUERRA  Y  SANÜOVAL  (o.  joan  alfouso  de).  Ar- 
mería del  reino  de  Portugal,  traducido  de  portugués 
•I castellano.  Pól.(Y,t01.) 

—  Cadena  histórica,  poéiice,  milológica,  analó- 
gica ,  etc.  (original).  Cartas  Ittorarfas  i  varios  suje- 
tos. Ilo-iunia  liislórica,  upof-ráfica,  política  y  moral 
de  san  Nicolás  el  Grande  (\,  132,  133. 134.) 

—  Csrtllladeprineipesp«raeldoAsiAriM.(X,tl8.) 

—  ('oinpeiidiü  (original)  de  sucesos  é  bisloriss  no- 
tables. (T,  187.) 

—  Cftolee  do  Rspalla ,  é  inrradra  j  slgnMeaeion 
délas  leyes  de  In  armería.  (Y,  99.) 

— '  Familias,  genealogi  is  y  armas  diversas  de  Es- 
polia (original).  (Y.  113,  I U,'  I     1 10  ) 

—  Historia  general  de  iüspaiia,  desde  la  muerte  de 
D.  Fernaudo  el  Galólico  liasu  el  aBo  1676  (llega  has- 
la  1106).  (T,  134.) 

—  Memorial  al  Rey  sobre  su  calidad  y  servicios 
(impreso).  (Aa,  109.) 

—  Idem  para  la  historia  de  Cirios  II.  (Dd,  150.) 

—  Muerte  de  Augusto  César,  y  virías  cartas  y  co- 
plas. (Q.S») 

—  Palacio  de  riencins  \  artes.  8."  fV,  ?82.) 

—  Vida  del  Gr.m  Capitán.  (Y,  40,  p.  t»8.) 

—  Várias obras  (originales)  sueltas.  (Y,  II»  ) 

—  Cuadernos  de  nobleza  (desde  el  n.  38  ul  60).  (Z.) 

—  Casa  de  san  Francisco  de  Borja ,  vida  y  mila- 
gros. (Y,».) 

—  Indices  de  varios  apellidos ,  sacados  de  difereo- 
tes  nobiliarios  é  historias.  (Y,  85  ) 

—  Papeles  perienecienles  i  la  easado  Gncrm,  y 
su  apellido.  (Y,  27.) 

_  Romaneo  endeeasitaboi  la  venida  de  Pólipo  V. 
(M,  161 ;  P.  94.) 

->  Apuntanieatos  para  la  historia  de  Felipe  V. 
(8,  «6.) 

Gt'FHRA  Y  VILLEGAS  (d.  josCaliWSO  db).  Cere- 
monial pura  la  jura  de  los  reyes  de  Espata.  (R,  19.) 

—  Comentarios  sobre  la  historia  universal  del  naiW 
do,  de  I).  Diego  Soto  y  Aguilar.  (Z,  10.) 

—  Discursos  académicos  y  poUtícos.  Rolaeloa  dO 
su  viaje ,  el  año  1680 ,  ¿  Franela,  RoflDaiiia,  Népolesy 
Hilan.  Fól.  (X.  170,  176.) 

OUBRRBIRO  (sAaroLoai) ,  jesiltt.  Jomdl  de  k» 
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portugueses  i  recobnr  la  eindad  del  Salvador,  ea  el 

Brasil.  (H.5B.) 
GCERRBRO  (oa.  alorso).  Parecer  qm  dlói,«lala 

1568,  contra  algunas  cláusulas  nuevas  de  la  bala  vbl 
coeoa  Domini  *  (Ce,  59,  p.  173;  R,  90.) 

GUERRERO  (d.  pkdro),  anmMspode  GraMda.  No- 
ticias para  su  V¡da.(T,  125,  al  fin.) 

GUEVARA  ICARDF.5AL  de).  Correspondenda  episio» 
lar  con  D.  Luis  de  Guzman.  (R,  5.) 
GUEVARA  (0.  Airronio).  (Dd,  155.) 
GUEVARA  (D.  BELrRA»  na),  arzoitíspo  de Saaiíago. 
Discurso  sobre  el  origen  j  antlgfledad  do  la  monar- 
quía de  Sicilia.  (1,83.) 

GUEVARA  (o.  I.  aiitrasM  a^,  obispo  do  Saleioo. 
Carta  al  cardenal  Doria  aobro  leyes  do  loo  woads- 
oos.  (X,  53,  p.  89.) 

—  Obra  suya.  (P,  1*9.) 

GUEVARA  (d.  «ARCnoi,  médico  de  Ordufia  Oís- 
curso  en  oue  se  apremia  el  médico  afecto  ii  las  arles 
liberales.  (Q,  314 ) 

GUlCliAllÜINI  (FRAXcisco).  Los  veinte  libros  de  la 
Guerra  de  Italia,  traducidos  eu  castellano  (según  se 
cree)  por  Felipe  IV,  desde  el  códice  .í7  al  48.  (I  i 

GUICIIARDINI  (LUIS).  Descripción  de  todos  los 
Paises-Bajos  ó  Baja-Aleramla ,  con  los  planos  de  las 
ciudades,  traducid:!  en  ca&iollano  (segan  se  cree) 
por  Felipe  IV ,  y  escrita  por  Pedro  Diai  Morante, 
(l,  130.) 

—  Guerras  de  Plándes,  iradncidaa  en  culellaaa* 

(I,  33.) 

GUIDO  DE  COLUMNA.  Historia troyana.  P6I.,  Ldd 
s.  XV  (dos  ejemplares).  (X,  116:  V.  I2S.) 
GUILLELMIM  (hr.).  Obras  de  liidráulica.  {¥(,  90.) 
GUILLELHO,  cardenal  de  Inglaterra.  DiaeoiSO  i 
los  reinos  de  Inglaterra  é  Irlanda .  contra  los  excesos 
c  impiedades  de  la  reina  Isabel.  (E,  49,  p.  52.) 

GUILLELML'S,  c|>¡scopiis  Sabrinicnsis.  Consliiu- 
dones  en  el  concilio  celebrado  en  Vaitadolid,  año 
1311  (latItt-eapBlol).  (P,  dS.) 
GUILLEN  (a.  I.),  Jeraita.  Somcoea  y  pláticas. 

(Q.  165.) 

GUILLEK  (rioao).  Sos  poesiss.  (N ,  M.) 

GUILLEN  DEMAGI'ILLA  (i..  o.  FitAUcrsro).  Pj- 
peí  contra  cierto  papel  herético  que  sobre  la  virgini- 
dad de  Nuestra  SoOoiaso  fljó  en  Granada,  alo  1649. 
(T,  125.) 

GUIMBRA  (comob  »B),  D.  Gaspar  Galceran  de  Cas- 
tro y  Pinos.  Emblonna  morales.  (V,  SBO.)  (V.  Git- 

CESAii,  etc.) 

GUIHERA  Y  BRIL  (flOMMSAa  M).  Aeadomia  lia 

ftandaron  en  Zaragoia  por  los  aSoo  de  10IM.  (Ce,  S7.) 
(V.  Galgksar.) 
GUINEA  (Crftnlca  de  la  eootrnlsta  de),  por  Goma 

Jnan  de  Zurnra,  ff,  22.) 

GUIPÚZCUA  (Mapa  ó  plano  Kcagr.ilJCO  de),  aio 
1718.  (G,  101.) 

—  Nobiliario  anónimo  de  ella.  (Y,  89.) 

—  Casas  solariegas  de  Guipúzcoa,  por  Francisco 
MendieU.  (Z.  133.) 

—  Epitome  de  la  ooblesa  galpotcoana,  por  si 
Licenciado  Soletar.  (Z,  166.) 

—  ("encalogias.  (Z,  45.) 

—  Union  de  la  provincia  de  Guipúzcoa  áiacoroBada 
OamHa,  por  ft.  Amenle  LopliD  lapaia»  deán  de  Dd- 
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M.  (Z,  a,  tono  xnn  de  la  eolee«Íon  de  Mendon, 

Gl  lltAL  jAiMf  ).  Arle  ilf  esrrihir.  año  t;iíH).(Ke,8,"S.) 

GUISA  (co:«[)E  OK).  Memorias  de  su  vida.  (1, 138, 143.) 

GUNDKMAKUS  h'LAVIUS  l\EX.  Decrelum  ad  Car- 
Ihaginenües  Patres  Sacerdotes  de  Svnodo  Totclana 
sera  648  habita,  re.  «I,  p.  144  ) 

GUNTaKRÜS  UGURINUS.  poeta.  (V.  Binu.  Ar- 
mMft  da :  Ffignentos ,  etc.) 

6IIBIIEA  p-)l)t-rii:i>l>)r  de  Aragón.  nislor¡:i  y 

carlaa  de  aa  gobierno,  en  tiempo  de  los  principes 
D.*  Joana  y  PcHpe  N ,  w  hermano.  (G,  46.) 

GÜRRF.A  Y  AHAfiONfD  r.ÍBios>.  Duque  de  Villa- 
Hermosa.  Correspuiidoncia  de  estado,  siendo  gober- 
nador de  Plándes,  desde  el  año  13731 1679  (H,  Ift, 
tlS,  113,  114.115,  lio,  117,118.) 

—  Memoria  de  los  sucesos  mis  notables  de  la 
guerra  de  FláDdea«  aiaiido  iebermder  el  mismo  Du- 
que. (H,  lio.) 

GURRBA  ,Y  ARAGON  (o.  naitih),  Doqae  de  Vllla- 
bennusa  Libio  desBtigBedadei,  eaiáuias,  monedas. 
(V.  139.) 

GORRBA  T  ARAGON  PINAS  DK  CASTRO  (a.  cu- 
Mt).  Tr:l/3^;  pnra  mía  rí:lo;„'a  sobre  la  unión  de  las 
casas  de  Pínús  y  Castro.  Apuiaamienlos  para  la  liis- 
toria  de  Rspañn.  Novela  doHiaey  Ra|Hinol  marilimo 
del  Mediodía.  (V,  153.) 

GUTIERRE?  (Atoxso).  Discurso  y  órdcn  que  se  ha  de 
tener  sobre  l.i  nave^^ncion  á  his  ímliits.  fH,  18.  p.  13.) 

—  Memorial  sobre  la  necesidad  que  tiene  üispaña 
de  ana  armada.  (G,  S2,  p.  361.) 

Ari>iir¡ns  i>:)r;i  la  defensa  de  Espala f  toeorro 
del  real  erario.  (U,49,  p.  17.) 
-  GUTIBRRR  (Aumaojit  preablleio.  Dd  valor  de  ta 
moneda  de  oro  y  plata,  y  m  tejr  j  baJa,eserfto  el 

alio  de  lül5.(Cc,  114.) 

GUTIbRi'.EZ  (ra.  MonL),  mioimo.  Dispiius  Hloe^ 
flota.  (L,  114.) 

GDTieRRBZ  DE  LOS  RIOS  (o.  p.)  Genealogía  de 
la  casa  de  Rio^.  :Y.  122  ) 

GUTUaiREZ  OC  SALICAS  (o.  Diuo).  Tratado  de 
vIBas .  vadalea  y  ctuiMoa  itéaeros  de  «tras  bay ,  y  sos 
calidades.  (T,86,  p.  n,  Z.) 

GUZMAN.  Elogio  de  la  lamilla  de  los  (lUieniaues, 
alio  1414.  (1,118.) 

—  Noticias  de  losGaimoRafiDaqnea  de  Medina- 
Sidoiiia  (F,  100.) 

~  Genealogía  y  árboles  de  loa  Gatmaaea.  (Dd,  9B, 
p.  117.) 

—  Historia  de  los  Giixmancs ,  por  Kr.  Pedro  Bel- 
iran.  (M,  214.) 

—  Epitome  de  laa  historias  de  la  gran  casa  de 
Gvsman ,  eaerlto  por  D.  Joan  Alonso  Harihiei  San- 
cbex  Calderón ,  dedleado  al  Gonde-Daqne  de  Oliva- 
res. (V,  4, 3. 6.) 

GI]ZIIAN(».*  eATAUNA).  VMaa  poesías  sayas,  en 
que  se  dan  noticias  de  un  liliro  que  rompDSOOOe  el 
titulo  de  El  Eslrcmerio.  (M,  6,  p.  349.) 


—  GUZ 
GirzilAN(uMO  aoBaieni  N).Goleeeion  deaea* 

demias  po^liMs ,  relohradas  en  el  pnlaciodel  viroy 
de  Lima,  Marqués  de  Casiell-dos-ilius,  año  1709  y 
1710.  I  ol.  (X,  19.) 

GUZMAN  (D.  gnatQoi  oe),  Conde  do  Olivares  Noti- 
cias de  su  gobierno  en  N.^polcs  ,  año  155KS.  (S,  113, 

P  n:>.) 

GliZMAN  (o.  FÉLIX  bk).  Traducción  de  las  adver- 
teaeiaa  qae  los  éalAlleos  Ingleses  haelan  I  los  ealó- 

licos  Tmiireses  de!  peligro  eii  f]Ut'  estaban  de  per- 
der su  religión  si  aüniilian  rey  hereje,  año  1390. 
(X.  120.) 

r.l /MAN  (r>,  FFB?!A?n)o  DKi,  decollado  por  la  santa 
lierniaiidad  de  Tuledu,  por  una  muerte  que  hizo. 
(Dd,  l'i,  p.  r/i  ) 

GUZMAN  (CAPITAN  rRANCisco).  Recopilacton  de 
honra  y  gloria  mundana ,  ó  noticia  de  varios  linajes 
de  España,  año  UwO.  (K,  13.) 

GUZMAN  (rRAXctsco  de).  Primera  parte  de  sus 
Cnesllones  morales,  aprobadas  porFr.  Lorenxo  de 
Villavicencio,  (M,  44.) 

GUZMAN  (d.  rRATOisco  dk).  Marqués  de  Ayamonle. 
Su  cansa  criminal  sobre  el  levantamieolo  de  Porta» 
gal.  fH.  41;  D,  lf$e,  p.  203.2«9.) 

GUZMAN  (d.  bernardo).  Su  alzamiento  con  Lope 
de  ARuirre  en  olfierA  contra  Pedro  lirsua.  (J,  130.) 

GUZMAN  (d.  GASPAR  de),  Conde-Duque  de  Olivares. 
Papeles  que  presentó  á  Felipe  IV  sobre  el  goliieroo 
de  España.  (B,28.) 

—  Relación  individual  de  so  caida  k  19  de  Enero 
de164S,  eserlta  en  15  de  Febrero  del  mismo  alio. 

(S,  71.p.  i 

—  Su  vida  después  de  su  caida  (dos  ejemplares). 

(6.  in,m.) 

—  S  n  vida  por  D.  Jnao  Anioaio  de  Vera  y  Pigaeroa. 

(G,  121) 

—  nillete  al  gobernador  de  Monzón  sobro  qvo 
condescendiesen  con  la  voluntad  del  Boy  los  aragone- 
ses, año  1020.  (K,72,  p.77.) 

GUZMAN  (n.  june  miccel  de),  Marqut's  de  l  i  Mini. 

Guerra  de  Gerdeíiaj  Sicilia  en  los  años  1717- 18-19-20, 
y  la  guerra  de  Lombardia  en  lee  de  1784-3S-S6,  con 
renc\it)!ii'<!  militares.  (Q,  106,9,10.) 

GUZMAN  (o.  LOisBB)  Deseripeioo  de  Toledo,  en 
toréelos.  (N,  SOS,  p.  19.) 

GUZMAN  (n.  i-edro  df.).  La  patria  de  Orlando*  tft- 
ducida  en  copl.is.  (M.álO.p  00  y  03.) 

GUZMAN  (d.  RAMIRO  OK),  Dnqne  de  Medina  dO  las 
Torres.  Diferencias  con  el  Ooqne  de  Conversan. 
(Ee,80.) 

GUZMAN  (vtscoDe).  Traducción  ctSlellaaa  doSa> 
Ittslio.  Fól.,  l.  del  s.  XV.  (X,  li9.) 

GOZM.^N  DE  LAR  A  Y  LOZON  (o.  ra«iicisco).  Geo- 
metria  práctica  y  inri  nnic  i  en  trc";  iruLidr,?,  con  me- 
didas de  tierras,  minas  y  aguas  (original).  (V,  231.) 

GUZMAN  DE  SILVA  (a.).  Carta  original  al  Daqne 
do  Albo,  abo  18119,  aobM  galeras.  (X,  910.) 
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HABANA  (R«ImIod  de  los  |if«l«loty  géberntdorM 

déla).  (J,31.p.  80.) 

HABDALI  {IIIUI.ET),  ic;  de  Granada.  So  prisión, 
•fio  de  1483.  (Be«  1».) 

HAHElNirs  (rn.  mcolads).  Siele  sennoiMS  6 lioni- 
lias,  con  varias  carias.  (P,  1^.) 

HikCIBNDA  (REAL).  Arbitrios  que  se  usaron  en 
tiempo  de  Felipe  111  pan  ezoncrarta  jf  pagar  sos  deu- 
das. (H,49.) 

—  Caso<%  morules  sobre  ella,  oooreipoeio  i It in- 
munidad de  la  Iglesia.  iCc,  9^,) 

—  ConsoUas  del  consto  reel  de  Heeiende  ft  Feli- 
pe IV  sobre  variosfiMoe  de  ella  {originales les  rato). 

(S.  88.) 

—  INálogo  entre  Fdipe  III  y  sa  fiscal  de  Badeoda, 

sobre  el  gobierno  de  ella  en  EspaHa.  (II,  4.) 

—  Discurso  del  buen  gubieriio  de  ella  conlra  los 
asentistas  y  Fúcares.  (Pf,  9,  p.  29.) 

—  Discurso  (auúiiimo)  sobre  el  origen  y  Talor  de 
la  re»l  Hacienda,  año  lOGO.  (Ce,  51,  p.  116.) 

—  Memori  i  de  stt  Tolor  en  EapaAa,  afio  1861. 
(R,  5.  p.  1S4.) 

—  Ordenanzas  del  eonse)»  de  Racienda ,  de  la  con» 

ladiina  m:i>'ir  >  lic  la  de  Cucnlas,  año  1593.  ÍS,  1.".) 

—  Origen  del  cnuscjo  real  de  Hacienda  y  calida- 
des de  sa  presidente  y  consejeros.  (Pf.  9,  p.  0.) 

—  P;i|ie!  fanónimo '  (Licio  :i  Felipe  V  sobro  el  estado 
de  la  real  Hacienda,  y  medios  de  quitar  las  contribu- 
eiones.  (S,  tOi.) 

—  Papeles  sobre  elta«  soitre  moneda  j  eomerdo. 

(S,253.) 

—  Proyecto  en  alivio  del  reioo  y  aocorro  de  la 
real  Hacienda.  (H,  10.) 

—  Relación  de  varios  ramos  de  ella,  desde  Feli- 
pe il,  con  várias  cédalas,  pasaportes  y  Borabranfen- 
tos  de  empleados.  (S,  183.) 

—  Relación  del  ralor  de  Tas  rentas  arrendadas  del 
feiiio.  'S,  I  tn,  p  II  n,) 

—  Relación  de  las  reulas  de  puertos  secos  de  Cas- 
tilla y  Portogal ,  aRo  1607,  eon  otros  papelea  sobre  la 
real  Hacienda.  fS.  110  ) 

—  Representación  universal  ilel  esindo  de  la  real 
Baeieada,  gobierno  económico,  Comercio  y  Marina 
é  Indias,  en  el  ano  1715,  dedicada  á  Felipe  V.  (J,  G9.) 

—  Reformas  del  consejo  de  Hacienda.  (S,  531» 
p.  n.  32  y  33.) 

—  Otra  reforma.  (S,  liO,p.  n.  25.) 

—  VIrlís  alegaciones  Isiñles  por  el  doctor  I.  An- 
tonio (le  Valboa  y  Mogrov^o  i  hvor  de  laa  regalbs 
de  ella.  (S,  67, 68.) 

—  Virios  disowaos ,  papeles  y  arbUrioe  do  la  real 
Hacienda  deBspoBa,  propoeatoaeo  el  siglo  mi.FóI. 
(8. 151.) 

—  Vártas  diaerlaclones  de  Manad  Antonio  Aeere- 
do  Ibaliez ,  en  bvor  de  la  real  Haeieoda.  (Q»  78|  76, 

17, 78.) 

—  Varios  decretos  de  Felipe  V  sobre  reforma  del 

consejo  de  Hacienda.  (H,  12.) 
UADRIAMO  VI.  papa.  Carta  que  el  sacro  colegio 


H 

te  eseribi6 1  Vitoria,  dindole  notfda  de  sa  eleedoa 

en  varnnie  de  León  X,  año  l*j?2  Carla  que  reolblólle 
su  .ihiniDo  Cilios  V.  (Ce,  5Ü,  p.  IM,  5i.) 

Hadriaiio  VI,  papa -Tres  cartas  origlnaloa desde 
Vitoria  i  Cirios  V,  año  1522.  rCr,  7fí  ) 

—  Relación  del  cónclave  en  que  salió  eleeto. 
(K.  UK).) 

HAGi  ALi.  Kaaon  de  su  caniíverio  y  oonTersion. 

(H,  73,  p.  mh) 

HAHIM  (RABBi) ,  nombrado  por  ei  Arzobispo  de 
Toledo  por  Juez  de  ios  Judíos,  p.  73.  Confirmado  por 
d  Rey,  p.  Ttt.  Redhldo  por  la  sinagoga  de  AledI, 

p.  90.  (Ud.  108.) 

HAITüN(pa.  R.),premosiraieo8e.  Viajes  al  Oriente. 
(J,  63.) 

HALl.  Sus  oomealarloe  üriire  raedidna.  (L,  96, 

p.  lOo.) 

—  Comentarios  sobre  el  de  Reginlaoaadienim,  de 
Galeno.  (L,  61.  p.  120.) 

HALY,  hijo  de  Halaf.  Autor  que  de  órden  del  rey 
D.  Alonso  el  Sabio  trabajó  en  Toledo  aobro  asifdo- 
gia  y  otros  ramos.  (L,97.) 

HAMOMO  (hos<).  Insimodoo  para  d  oMtpo  de 
Cuenca,  n.  Fr.  Lope  de  Harríeiilos ,  sohre  la  ziiaña 
de  Toledo  contra  Pedro -Sarmiento  y  el  bacbiller 
Mftreos  Garda  de  Mora.  (D,  (f  f .  p.  85.) 

HARINA  (Discursos  íohre  e!  irihnto  de)  que  se 
trató  imponer  eu  tiempo  de  Felipe  II,  p.  n  4  y  16. 
Otro  dlscur<;o  sobre  lo  mlsaso,  por  Fenaódo  doPoi^ 
ras.  p.  n.      (S.  151.) 

—  Pareceres  de  varios  teólogos  SObro  lalmposl- 
elon  del  nlaoM  tributo.  (G.  ;í2,  p.  348.) 

—  Otro  parecer.  (G.51,  p.  293.) 

HARiZA  (Genealofcia  en  verso  de  virias  hratllude 
la  Tilla  de).  (/,  m.) 

RARO  (ALOHSO  LOPKz  DE).  NoblUario.  (Y,  35, 36.) 

RARO  (n.  LOis  nc).  Sftiiras  contra  so  goMenie, 
siendo  privado  de  Felipe  IV.  (M.  6.  p.  420  ) 

—  Carta  al  Marqués  de  Caracena  sobre  la  iostroc- 
clon  militar.  (Ce,  ilB.) 

—  Carta  satírica  sobre  «a  joraada  contra  Yéibes 
de  Portugal.  (II.  0.) 

—  Carta  original  al  Ooqao  do  Villabemoaa,  desde 
Fraga.  (Ce,  61,  p.  133.) 

Carta  del  otro  mondo  al  Marqués  <le  dracena. 
(M.  10,  p.  107.) 

—  Carta  qoe  escribió  ai  Marqués  de  Caraceoa, 
qnejindose  de  so  calda.  (X,  187,  p.  171.) 

\\\\\0  ín  I  ns  ML!<ui:z  dk).  V.'^rias  cartas  oríginalel 
al  presidente  de  Castilla.  Riaño,  desde  la  frontera  de 
Francia,  cuando  con  eleardenal  Maaarinl  wttputé 
la  paz  de  los  Pirineos.  fTe, 

llBBAS  (r>.  i.  DE  l  AS),  capellán  de  Santa  Isabel.  Sk> 
tira  contra  i^l.  (M.  201.) 

HEDIM  Ó  Hf^SDlH  (siwon).  Tradocoioo  fraMesa  de 
Valerio  Máiimo.  (Re.  17.) 

HFLICHF;  (MAnQ{i»^s  i>B),  D.  Gaspar  de  BSTO  y 
Guzman.  Noticias  de  su  vida.  (Cc,8S.) 

HBNE8TR0SA  (n.  nsaTW).  Arbitrios  qoe  dió  éii- 
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lipe  IV  para  impouer  tributos  justamente.  (S,  88, 
p.  316.) 

OfiNIGGR  (lEsóüiao).  Teatro  geaeiMiiieo  univer- 
Ml,  aBo  1619.  (Ee,  1»,  5, 6,  7  8,  9.) 

HBMN(D.  JoncF.j.  Oisriirso  sobre  las  prendu  i¡M 
debe  tener  dd  embiú><io''  (Hi  61,  p.  148.) 

BBNNBBBL  (m.  j.  uñero).  Controveitia  eoD  tnj 
Bernardo  Dcsirant  sobre  jansenismo.  fB,  112,1134 

HüNEPiiN  (FR.  LUIS).  Sus  viajes.  (J,  lU.) 

BBNRIQVBZ  (e.  MMon),  italnnte  de  CesUlli. 
Carta  á  Cirtos,  en  UB,  sobre  elaiodo  defobenume. 
(Q.2f0,p.  no.) 

I1KNRIQUEZ(D.  OABIlBL).  Tra(adojuridiee.(9*l77 ) 

HENBIQUKZ  (».  jdar  tomas),  aimiranle  y  pmidea- 
te  de  Castilla.  Sv  vida  j  milagros.  (Ce,  88.) 

HENniQrE7.  (D.  LDis).  Adiciones  á  Antonio  Gomei* 
•Obre  las  lejes  de  Toro  (origtoal).  (S,  113.) 

HCNRtQUEZ  (o.  BAaTiii).  IneinMcioiMt  que  de  to^ 
den  de  s.  M.  hizo  aebfe  el  estado  7  gobierno  de  tu 
lodiat.  (X,  123.) 

HBNBIQUISZ  DB  CABBBIIA  (d.  raaaiQSi).  Carta 
moral  j  nolabie  sobre  males  de  EspaKa  jSUCtlI- 
sa,  año  1!>24.  Virias  poesías.  (T,  44.) 

RBNMQUBZ  DE  CABRERA  (o.  i.  tovas),  conde  de 
Oropfsa.  Cartas  originales  al  Doqae  de  ViUabennoia, 
año  1668.  (II,  102.) 

BE.SRIQUBZ  DE  CARRERA  (s. uNs), alnlmite  de 
GutUia.  SaTÍda.(Ee»lS|.) 

nBNRIQÜBZ  DEL  CASTILLO  (diego).  Cróoica  de 
Enrique  IV.  (T.  16. 26,  a,  18S,  «1,  SSS;  8,1;  X, 
8i  V,  185,34,84.) 

—  Idem ,  I.  del  siglo  iv.  (Pf,  flh  R«  6S ) 

—  Carla  á  la  Reina  Católica,  jastlfícán(lose  de  va- 
rias quejas  que  tenia  contra  él.  Dos  cartas  latinas. 
(Q,  2i4,  p.  148,  149.) 

HBNRIQUEZ  DE  GLZHAN  (o.  AUmso).  SuTida,  es- 
crita por  él  mismo.  (G.  137.) 

IlENRIQUEZ  DE  IIEREDIA  (o.  r  ),  conde  de  Fuen- 
tes, gobernador  de  Hilan.  Correspondencia  de  mlois- 
terio.(X,  14.)(V.  FuERTF.s,  Conde  de.) 

HENRIQUEZ  DE  RIVERA  (o.  FER^Aríüoi,  Duque  do 
Akalá.  Sentencias  en  disUoos  latinos,  cou  su  explica- 
clon  en  prosa,  corregidas  por  su  OMeslro  J.  Lepes  de 
Va! des.  (Q, 

H^MtíUiLZ  DE  RIVERA  (•.  VADRíque),  Marqués 
de  TSrIlB.  VisJe  qae  desde  su  casa  de  Btenee  biso  i 

Jerusalen,  año  1318.  (Ce,  12!) ) 

HE.NUIQLEZ  DE  VILLEGAS  (üif.co).  Monumentum 
in  obitu  Philippi  IV.  (II,  01,  p.  Ui.) 

HERALDICA.  Origen  ;  figura  de  ios  escudos  de 
armas.  (Z,  138.) 

HERBAIS  (MR  ).  Descripeloii  de  los  «mes  j  batallas 
de  Cirios  V.  (l,  21S.) 

HBRRBT  (j.).  Rdadon  sobre  el  gobleroo  de  la 
reina  de  lo^atem,  D.*  laabel,  a&o  IHBT.  (B,  89, 
p.  188.) 

RÉRCOLBS.  Las  doce  cosas,  selaladas  por  D.  En- 
rique de  Vlllena.  (S,  7",  p.  lf>8.) 

HEREDIA  (o.  CRISTÓBAL  de).  Relación  del  suceso 
de  las  galeras,  afio  i688.  (Ge,  88,  p.  11.) 

HBREDIA  (jERóxiMo).  Carla  al  secretarlo  JeróninH» 
de  Prado,  año  1379.  (P,  23,  p.  182.) 

HEREDIA  (JCAn  FBRKAXDEZ  DE).  Pocsias.  (M,  247.) 

HEREDIA  (MAaU  ac),  farsanta.  Sátira  6  j*ara 

T.  U. 
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contra  la  sentencia  en  que  la  condenaron  á  galera. 
(M,  78,  83.) 

HEREJES  (Varios  capítulos  de  tcoloRia  doginátka 
contra  los).  Vitela,  I.  del  siglo  xiii.  (P,  1H3.) 

—  Consulta  del  consejo  de  Inquisición  sobre  (jue 
no  se  diese  lepullura  eclesiástica  k  los  que  fallecie- 
sen en  Espafla.  (X,  187,  p.  282.) 

—  Traudo  conln  los  herejes  y  sns  errores  (en 
latió).  (1, 79.) 

—  fndlee  de  los  mis  célebres  bereelsrcas  bssta  el 
s^ioxTiit.  (w,  10,  p.  m.) 

HEREJÍAS  (Vár¡as)condenadasenIngIaterra  y  Fran- 
cia, en  el  siglo  xiT.  (Ce,  8G.) 

HER  MANDAD  VIEJA  DE  TOLEDO  (La  Santa).  Pri- 
vilegios y  cartas  reales  á  su  Tavor,  con  otros  docu- 
mentos. (Dd,  4U.) 

—  Confirmación  por  el  Rey  D.  Pedro  delprivile* 
giode  8Q  padre,  para  que  los  ganaderos  la  coBtrlbll- 
yesen  ron  1111  ;i  rt-s  por  in aiiaila.  ü)d,  Jíl,  p.  14.) 

llEHMANDADEb  (Varios  documentos  pertenecien- 
tes i).  (M,  48.) 

HERMANcoLINS.  inscripUonoe  tarraconensiwn 
monumentorum.  ( Q,  87.) 

HERHOSILLA  (n.  anco  db).  Diálogos  eotrelledra- 
no,  paje ,  y  Juan  de  Lorca,  sobre  tratamlenlo  de  los 
pajes  y  la  vida  de  palacio.  (E,  19<3.) 

HERNANDEZ  (DR.  fra:icisco),  médico  de  Toledo. 
Traducción  de  la  bistoria  natural  de  Plinio.  Llega  sólo 
hasta  el  libro 88.  (L,  22,  3,  4,  5,  6,  7.  8,  9, 30, 31.) 

—  Compendio  de  los  cinco  libros  de  la  Moral  de 
Aristóteles.  Compendio  del  libro  De inima.  Compen- 
dio de  los  físicos.  4.*  (8, 181.) 

HERNANDKZ  (caspar).  Traducción  castellana  del 
tratado  de  Plutarco,  Ücl  provecho  que  se  debe  sacar 
de  los  enemigos.  Tabla  de  Zebes,tradnddo  del  grifrr 
go,  con  notas.  I  "  {11,  201.) 

IIER.NANDEZ  ÜLASCO  (lcis).  Tercera  parte  de  la 
universal  redención,  dedicada  i  Lope  de  Vega. 
(M.  115.) 

HERNANDEZ  DB  CÓRDOBA  (o.  diego).  Sn  vida  por 

D.  J  AlFonso  Cuerra  v  Sandoval.  (V,40.) 

HERNANDEZ  OC  MEN0OZA(oiBCO).  Su  Nobiliario. 
(Z,  145.) 

—  Nobiliario  antiguo  6  armas  j  blasones  de  Espa- 
ña. (K,  1.) 

—  Nobiliario  general.  (Ce,  131.) 

—  Traindu  de  losblssoncs  de  los  bliosdalgos  de 

España. (K,  31 J 

—  Blasón  de  armas  de  los  caballeros  de  Gastilln, 
ciqiiado  por  J.  Peres  de  Vargas.  (Y,  102.) 

HERNANDEZ  DE  VELASCO  (csegobio).  Carta  lati- 
na al  maestro  Alvar  Gome/  do  Castro,  dirigiándole 
unas  octavas  castellanas.  (H,  173.) 

HERODES  (Coplas  j  décImaseontra).(lf  ,MS,p.  47.) 

HEROE  POLÍTICO  (Primores  que  debe  tener  él). 
Dedicado  á  Felipe  IV.  (S,  206.) 

HERRERA  (automio  »b).  Discurso  sobre  la  muerte 
del  Rey  de  Francia,  año  1610.  (11.  49,  p  478.) 

—  Carta  sobre  las  circuDStaacias  de  los  principa-- 
les  personsjes  de  la  córle  (original).  (Cc,76.) 

—  Discursos,  tratados  y  cartas  sobre  virias  mate- 
rias de  historia  y  política.  (E,  73.) 

—  Varios  discursos  politices  y  críticos.  (J,  lOG.) 

—  Bloglo  de  la  vida  j  becboa  de  Cristóbal  Baca  de 
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Castro,  guhernailor  del  PerA,  j  de  OlffM  eoaqoUla* 
dores  de  América.  (S, 
llenen  (Antoalo  d«).— Historia  de  toi  laeMoedA 

Fnncia  desde  el  año  l.'iSa  hnsla  el  de  l*ií)4.  (S,  8í).) 
(Es  copia  de  la  impresa  eu  Madrid,  año  1588,  y  mau- 
dada  leeoger  por  &.  11 . ) 

—  Lelra  orifíinal  snya  en  dos  relaciones  del  oslado 
de  la  plaza  de Sabioiiela,  ;  mercedes bcciias  ala  casa 
de  Mantua.  (T,  116.) 

->  Relación  y  discurso  histórico  de  los  movimieD* 
los  de  Aragón,  años  iolil  y  139-2.  (II,  140.) 

HERREItA  (meco  de}.  Su  te«tMieutO,OtoigldOpor 
Alonso  Gomex  (Ce.  Qi.) 

RBRRIRA  ó  FERRBRA  (disco  t»e ).  Memorial  i 
Feli|>L>  II.  sobre  la  rMOoqotsta dol  roloo  de  ADgfbk. 
((j.U8.  p.  193.) 

HERRERA  (Meo  fCMumex  bb).  Arte  de  cisar. 
(L,  173.) 

ilEHRKR  A  (Fca^tAxoo  de).  Su  Iraduccioa  de  la  Psique 
de  Mallara.  (H.  166,  p.  166.) 

HERRERA  (COHSAtO  OB).  CstU  JT  MoO  do  CBlulle- 

ría.  (J.  9.) 

HERRERA  (her:«a>do  de).  Crftici  isoB  aoolMlones 
sobre  Garcilaso.  (Ee,  114.) 

HERRERA  (j.).  Memorial  delgobierno  y  guerras  de 
Chile.  fJ.  liZ,  p.  Í3.-.) 

UEHHEUA  (ri.  j.),  agusliuo.  Pleito  criminal  contra 
los  delitos  qne  XatRloe  y  sa  ejército  eometleron  en 
Tilimond.  (H,  (38,  p.  iiO.) 

—  Traza  dedos  cdilicios,  el  uuo  espiritual  j  el  otro 
material,  de  una  Iglesia  Buyarootaflal»  qm  seltiDdé 
én  Madrid  sin  locar  á  la  real  Badenda,  ni  pedir  dim- 
ro  á  dicha  villa.  (D,  173.) 

HERRERA  (ii.  íVá'x  bautista).  Secretos  de  Arisló* 
leles  7  documentos  de  principes,  traducidos  al  caa- 
lellano  (original).  (Q,  136.) 

IIERHEUA  Y  EZPKLETA  (o.  bicbel).  Su  caria  so- 
bre patronato  á  0.  José  Carav^al  j  Lamarca,  en  i4  de 
Odobre  de  1749.  (Od,  IS,  p.  210.) 

HERREROS  ALMANSA  o.).  Invención  del  Sacro 
Monte  de  Granada,  con  las  vidas  de  ios  que  en  él  fue- 
ron martirizados.  (G,  iOB.) 

HERVAS  (D.  iOS¿  GERARDO  br.).  (V.  GERAnDO.) 

HBZETA  DUDAGOITIA  (o.  J.  de).  Extracto  de  su 
proyecto  sobre  crear  una  Caballería  cintahra  de  San 
ignacie  eomo  la  de  Santiaip),  sin  gastos  del  ttej  ni 
del  reino.  (Od,  3S  ) 

HIURIQUILI  (d.  Lt:o:<AnDo),  módico  lio  Lorca.  Rela- 
tíoD  jocosa  que  dió  de  sus  bienes  con  motivo  de  la 
tnfca  eontrlbnelon.  (R,  97;  T,  46.  p.  7.) 

riiDALGo  (j.).  Tonadittas  puestas  ennAsiea. 
(Aa,  211.) 

HIBRONIMUS  (s.).  Pragmeuto  en  Arabe  de  su  tra- 
tado sobre  la  venida  del  Mesías.  (P,  13(i.) 

HlJAR  (duqub  de).  Carta  al  Duque  de  Olivares, 
abo  1634  (origiial).  (Ce,  76.) 

—  Causa  de  ooaspiracloa  oootra  el  Ray,  abo  1648. 
(Fr,96.) 

—  Relación  de  su  tormento,  sentencia  y  c.i>l¡go, 
j  de  sus  cómplices,  D.  Cárlos  de  Piidilh,  D.  Pedro  de 
Silva  y  Domingo  Cabral.  (Q,  84;  .M,  8.) 

—  CarU  qne  escribid  á  Felipe  IV,  abo  I66S. 
(S,  197.) 

BlIAR  (o.  Joan).  Bt  oraddr.  (Ff,  100.) 
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HIJOSDALGO.  Papel  sobre  los  medios  por  donde 
los  pecheros  se  introducen  á  bijosdalgos.  (H,91.) 

RiLARIUS,  papa.  Omsnilatio  in  synodo  Remaaa 
fubi  caiioni's  lirMcani  cdili  rueriint)  circa  epístolas 
Tarracoueusiuui  Episcoporuui.  (C,81,  p.  1i3.) 

HILPBRICO (noRiB).  El  libro  de  Cómputo.  (Ee,40.) 

ni.NOJOSA  (o.  COMALO  DF  ).  obispo  de  Burgos  Cró- 
nica de  España,  traducida  de  ia  del  .ir/.obispo  l)  iio- 
drÍKO,  con  notas  margloales.  (U,  119.) 

UINOJÜSA  (uABOuts  DK  LA),  gobernador  de  Mi- 
lán. Respuesta  i  los  cargos  que  á  él  y  i  D.  Cirios 
Coloma  hi7.u  (iiiuUero  Aston.  (Ce,  iG,  p. 

—  Cargos  del  gabinete  de  Londres  contra  él. 
(H.  10.) 

—  Cartas  á  O.  J.  de  Viru,  }  a«s  respueslM. 

(E.  69,  70.) 

HIPOCRATES.  Comenttrlos  del  Dr.  Jaeoboi  su 

Aforismos.  (L,  R  ) 

—  Libro  de  las  Epidemias.  Fól. ,  en  vitela  y  papel, 
1.  del  siglo  XV.  (L,  11) 

—  Traslado  ó  tratado  de  aa  caria  á  Dnaugato. 
(V,  173.  p.  18.) 

IIISPA.MA.  Ejus  scriptores  anliqui.  Fól.  (E,  2  ) 
UISPANUS  (rernus).  Várias  obras  médicas.  FéU 
vitela,  1.  del  siglo  ziv.  (L,  56,80.) 

—  De  anima.  í  L,  üü  ) 

—  Lógica  cum  commeutariis  Versorii.  FúL,  L  del 
siglo  «v.(L,  46.) 

—  Qirestiones  super  ^08  Ubros, 4^*,  vitela,  I.  del 

siglo  MV.  (L,  110.) 

iiis  i  ORIA  (Método  para  escribir  la).  AuAuimo. 

(Ce,  8(5.) 

—  Método  para  escribirla.  (V.  Pae/.  de  Castro.) 

—  Varios  papeles  iuellns de  historia.  (S,  im.í 

—  Selva  de  varios  sucesos  de  historia.  (X,  82.) 

—  Mar  de  las  historias ,  por  Fr.  Juan  de  Colnmoa. 
(T,  181.  194.) 

—  Católica.  Noticia  individual  de  un  códice  qae 
tiene  estetftnio.  (V.  Roanicos  ToLcrAm»,  efe.) 

—  Com|Ki.s(eliana ,  comfiuesta  por  v:ir¡os,  y  eo 
parte  por  direcciou  de  D.  Diego  Jelmirez.  (Dd,  SO; 
F.l») 

—  Kclt'sifc^iira  faiiótiinia) .  en  Madrid,  ^ño  1631, 
siguiendo  á  Daronio.  (Comprende  ha&la  el  año  308.) 
(F,79,80.) 

—  Eclesiástica  (anónima),  desde  el  año  de  la  per* 
secucion  de  Severo  hasta  la  muerte  de  Maximino, 
escrita  año  1733.  (T,  71.) 

—  Varios  tratados  pertenecientes  i  ella , }'  algnaas 
bolas.  (P.  m ) 

—  Algunii^  ;i]niiil.TiiiiiMiios.  ~¡Ú.) 

—  Eclesiá!>lica  de  España  (Varios  privilegios  rea- 
les j  bubs  pontüeias  pertenecientes  i  la).  (Dd,  80.) 

—  do  España.  La  ("rónira  de  los  once  reve«,  des- 
de D.  l'ruela  linsta  D.  r  crn.Tiido  el  Santo.  (F,  ii4, 151) 

—  desde  Túhal  hasta  el  año  1380,  porF.  Huttide 
ú  Hortiz.  (F.  Ii7, 128,  lá9.) 

—  de  los  gentiles,  en  cuatro  libros.  Fól.,  I.  del  d* 
glo  v\.  (F,  121  ) 

—  lerosoli  KÍiana  abrevíala.  Fól.,  vitela,  I.  del  si* 
glo  XIV.  (Bh,  77.) 

—  Tiiivi^rsal  ilel  muiido  (anónima),  i."  (\,2I2) 

—  del  mundo,  desde  la  creactou  á  Cárlos  V. 
(E,9S.S4.) 
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Historia  de  lagMrnde  racttioB  desde  1713  bai- 

ta  17áK.  (Ff.  84.) 

—  Natural.  Tratado  de  a»es,  peces  y  cuadrúpe- 
dos, dibujados,  rnn  sus  f\|ilic.'!r¡oiics.  (L,  l!l:J.) 

—  La  vana  especulaciun  de&eugaiada  acerca  de 
los  cuerpos  marinea  peirifleados,  por  Agasün  Scilla. 
(Bb.13t  I 

HITAÓ  l  I  1         lltl/.,ARCIPHEST8Iít).  l'oL'SiUis.  (V,  80.) 

HITA  íj.  FRANCISCO  DE),  rcv  de  armas.  Adiciones  al 
Tilamo  de  Galicia  del  Conde  de  Lémos.  (Z.  l.'S  t.) 

—  Blasones  de  várias  familias  de  España.  (Y,  47, 
48,      50,  M .  :;í,      5i,  5o,  'M,  57.) 

—  Uinulas  genealógicas  de  várias  rauiilias  de  Ea> 
|MBa.(V,4S.46.) 

—  Casns  (lo  los  lilulo.s  v  particulares.  (Y,  58.) 

—  Nobiliario  de  la  corona  de  Aragón.  (Y,  Gl.) 

—  Lionas  de  Vtaeaja,  GnlpAaeoa  j  Alava.  (Z.St, 
n.  8) 

—  nerliücadoncs  originales  de  v;irius  apellidos. 
(Z,  129,  p.  Z'i., 

HOJUÜLA  ú  ORUJO  DE  ACEITUNA  (Arbitrio  que 
ae  dl6á  Felipe  IV,  año  1628,  para  beneOciar  i  favor 
de  la  lleal  Hacienda  la).'(S,  111.  p,  123.) 

HOLANDA.  Discurso  de  sus  fueraas  maríiimas.y 
en  qoéconsiaien.  (I,  ÍSS,  p.  109.) 

—  Discurso  de  lo  que  los  liolandeses  sacan  del 
comercio  del  Korie,  España,  ludias,  etc.  (1,  ISft, 
P.  1») 

—  Estado  narerií-ntf  do  In  Holanda  en  el  año  1623. 
Razones  en  (jue  se  fundan  ios  holandeses  para  oo  de* 
jar  su  comercio  y  nategaeion  á  laa  Indias.  (J,  140, 
p.S4S,488.) 

—  Papel  sobre  el  poder  de  los  bolaudeses,  año 
162S.  ReOoxiunes  políticas  sobraso  tregua  con  Espa- 
Ba.  Su  conjuración  contra  el  imperio  y  la  casa  de 
Anairla.  deaenbferta.  (Ce,  86.) 

—  l5isrursosobresosLigas.(H,4.) 

—  Noticias  para  escribir  la  historia  de  sus  guerras 
cootra  EapaBa.  (Ce,  38.} 

—  Noticias  de  la  guerra  de  Holanda  en  el  a.  stii. 

(Ce,  58.) 

—  Noliciaa  polhieaa  de  Holanda ,  per  les  aRoa  1861. 

(H,90,p.85.) 

—  Papel  intitulado  £1  Compañero  del  prudente 
avisador  sobre  lagoerraylregiMade  Holanda. (H, 84, 
10,  p.20.28.) 

—  Respuesta  dada  en  1079  soljre  los  artículos  de 
paz ,  por  los  embajadores  de  Holanda.  (Ce,  86  ) 

HOMERO  (Tradnceion  castellana  de),  por  Juan  de 
Mena,  rr,  ISO.) 

—  Traducción  castellana  <lo  tus  ar;;iimcnlo.s  de  la 
llbda,  por  el  mismo  Juan  de  Mena.  (U.  iU,  p.  157.) 

—  Suplemento  k  su  BlMeria  de  Troya ,  per  QninU» 
Catabro,  iradneida  al  castellano  per  V.  Marinar. 

(Ff,  tu.) 

HOMILIARIUH  MUZARABICOH, detcrlptam  k  pa> 
ire  Bnrriel.  (Dd,  70.) 

HONORIO  11!,  papa.  Breve  al  arzobispo  de  l  oledo, 
D.  Rodrigo,  reprehendiéndole  su  descuido  en  el  go- 
bierno de  la  iglesia  de  Segovfa ,  que  le  habla  confia- 
do, por  haber  perdido  el  Jofelo  su  obispo  D.  Gerardo. 
(Dd,93,  p.  61.) 

—  Bulas  sobre  el  distintivo  de  los  judíos  de  Espa- 
lla. (Dd,  408.  p.  S.) 


I—  BUG 

HOPPERü  (j.).  Canas  y  aumarioa  de  las  allerade- 

nes  de  los  Paiscs-Rajos  fl,  103.) 

—  Carla  al  Duiiuo  .ie  Alba  (original).  {X.  21o.) 
llüI'i'liUü  Y  HASINGUIE.N.  Noticias  de  estos  dos 

consejeros  de  Fliodeseo  tiempo  de  Felipe  ILaBe  ItROw 
{Pr,  8,  p.  180.) 

HORACIO  FLACO. Gomenlarloasobiealgunaaedts 

suyas.  (M,  li7.> 

—  Tradaccien  poética  de  la  oda  xdel  lib. «.  (0.87, 

p. 1ÍT) 

HOHAS  iLas)  de  Nuestra  Señora,  impresas  en  vitela, 
con  liguras  iluminadas.  El  aegando  veNkmev,  tanwe- 
so  año  1507,  y  el  terrero  en  15í3.  (Aa,  15",  l."»'.,  1.57  ) 

HORTIGAS  (o.  vicexte).  Cartas  orlKínales  al  cro- 
nisla  I»  Francisco  Andrés  de  Uztarroz.  (V,  170,  p.  80.) 

HOin  OLANO  (ra.  i.).  Caru  i  loa  Reyea  CatéUcee. 
(R.  ."í.  p.  26.) 

llnVi;i)fc;LV  (j.^,  ¡ngléí.,  prcslniero.  Bapejo  de  los 
legos .  eu  castellauo.  Fói.,  vitela  y  papel ,  1.  del  s.  xir. 
(B,  108.) 

—  Las  mismas  obras  y  laHIaiorla  del  cuorpo  de 

Dios;l.  deis.  XIV.  (U,  109.) 

HOYOS  (0.  ANTo:«to  dk).  Inventario  de  los  papelea 
del  Consejo  de  Estado  Misivo  que  hay  en  el  archivo 
de  Simancas,  tocante  al  reino  de  Castilla,  desde  el 
año  13S0  hasta  1620.  ÍS,  49.) 

HOZ  D£  LA  MUI  A  (a.  mn  cunme).  Comedia ,  El 
Caallgo  de  la  miseria.  El  primer  blaaon  de  España, 
San  Hormeiiegildo,  p.  1%\  (M,  102  ) 

HOZES  (D.  LOPE  aa),  general  de  una  escuadra  «a- 
paüola.  Respoeata  qne  diO  i  «na  earia  de  deaaHo  que 
le  envió  el  Arzobispo  de  B«rdee«,|enefal  de  la  anm> 
da  francesa.  (H,  6.) 

—  Noticia  de  su  muerte.  (H,  7t,p.  187.) 
HUAilTE  D£  SAN  JUAN  (josn).  8«  NobUiario. 

a, 

HUBERTL'S  Cardinalis,  Legatos  in  Hispaola.  NoUlia 
Concilii  Carriooensis.  (C,81,  p.  74.) 

HUELGAS  DBBÜRGOS  (Privilegios  del  monaste- 
rio de  las),  (l),  "í).      l.'i-  :i 

lIl'EIKiA  (Fs.  ciraiAKo).  Epitaflo  á  su  sepulcro. 
(M,  188.  p.  271.) 

HUERTA  (diego  «aroel  de).  Discurso  juridico-poH- 
tico  sobre  el  derecho  que  el  Key  de  España  tiene  al 
de  trono  Portugal.  (B,  40.) 

HUERTA  (FnAaciaco  Bc).  Hiaiolia  de  la  Cmcada  en 
España.  (X,  83.) 

HLiKHTA  (JKiíÓMuio  de),  médico.  Precedencia  d** 
bida  á  los  reyes  de  líspaBa  respecto  á  loa  Ue  Fran« 
da.  (Aa.  186.) 

HUESCA  (Antigüedades  de  la  ciudad  de),  por  D. 
Vincencio  Juao  de  Lastanosa.  (V.  Lastanoss.) 

—  Geaeilhim  Oséense  anuo  nn  Reearedi  Regís. 
(C,81.  p.  125) 

—  I'^staiuios  de  una  cofradía  de  Santo  Domiugo  en 
el  convento  de  dominicos  (impresos  en  Vitela),  en 
tiempo  de  los  Reyes  Católicos.  (F,  iGfí  ) 

—  Cnrta  á  un  obispo  sobre  si  era  superstición  mu- 
jar  el  cuerpo  de  San  Urbes,  en  Hneiea,  pon  aleansar 
la  lluvia.  (V.  170  ) 

R(!GO  (san).  Copia  de  una  carta  suya ,  siendo  abad 
do  C.luni ,  a  U.  Itt'rnnrdn,  arzobispo  <!i'  Toledo,  cuan- 
do éste  no  quería  aceptar  el  arzobispado  sin  permiao 
de  aqnel.  <0d,  lOB,  p.  17.) 
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RÜGON  SAMAMIBGO  (».  ioUr).  DkUmett  uobn  lot 
derechos  que  lleviiiM  Um  gremios  de  Mediid,  aio 

1720.  (Ff.  12.) 

HUOHHUS.  Leíicon  latinum.  (Aa,  36;  V,  214.) 

IIUMADA  (D.  f.).  Colección  de  algauas  relaciones 
bechas  por  algunos  embajadores  ft  la  república  de 
Veiiecia.  (Q,  54.) 

HUMANES  (coRM  ec).  Soneto  de  Fr.  JerMno 
de  San  Josér,  en  ilabanu  de  sn  ntttortaEcleeléstlce. 

HUME  (uAVioJ.  Hisloria  genealógica  de  la  casa  de 
DottBias,  indoddi  del  Inglés  per  el  P.  Teens  Glaieo. 

(R.  Hí ) 

HL'MEISA  (oUQUB  he).  Relación  de  su  embajada 
de  PniDGia  á  Espafio  per  el  casamienio  en  trueque 
(le  Ana  Manricia  para  mujer  «le  Luis  XIII,  y  Ma- 
dama Isabel  para  el  príncipu  Ü.  l''elí|ie  IV.  aBolCt2. 
(Ce,  146.) 

HUNGRIA  (Discursos  sobre  las  gaenas  de)  j  Tran- 
sOvania.  (E,  49,  p.  9.) 

—  Estado  (le  la  Hungría,  ;irio  UW2.  (Cr.  93.) 
HüRTAÜO  Üt;  CORCLEHO  (d.  sebastiah).  Papeles 

peneaeefeiiies  i  la  defensa  de  la  gente  y  pnertes  de 
Asturias.  (Q,  69.) 

—  Levantamientos  de  los  Anglejes,  en  Filipinas. 
(H.  73,  p.  601.) 

HURTADO  OB  ÉCUK  (».  UM).  ígloga.  (M.  S08, 
p.  SJ.) 

HURTADO  DB  MENDOZA  (o.  amdri:s).  Relacioa  dO 
m  gobierno  en  el  vireioaiodel  Perú.  (J,  113.) 

HURTADO  DB  MENDOZA  (».  MTCMO).  Versos 
suyos,  «neo  inéditos,  otro*  IsaitresM.  (H,  131» 
p.  141) 

—  MdUda  do  céoio  el  Ceade-Duqoe  do  Ollfares  le 
m  hábiio  do  Galatma ,  lio  WS.  (H,  88»  p.  «M.) 


76  —  HTM 

Hurtado  de  Mendoia  (O.  Antonio).— Convoeadeo 

de  las  r.Anes  de  Castilla,  y  Jnrsmento  al  prtndpe 
D.  Baltasar  Carlos.  (I,  266.) 

HURTADO  DE  MENDOZA  (d.  oieco).  Ubr.s  poéti- 
cas, entre  ellas  las  inédius ;  doocédiees.  (M,  34*  1 13.) 

—  Obras  poéticas.  (Q,  tt.) 

—  Carla  burlesca  al  capitán  P.  Salazar.  (X,  203.) 

—  Cartas  al  mismo  bajo  el  nombre  del  bacbíllcr 
de  Areadta.  (G,  139.) 

—  Crirtasnl  misino.  (Ce,  94.) 

—  Caru  origiual  ¿  S.  M.,  año  1S40.  (Ce,  76.) 

—  fílalo  eastellano  I  la  prfoeess  D.*  Joans ,  ftaa» 
dadora  de  las  Descalza.s  Reales  de  Madrid.  (R,  5.) 

—  Guerras  de  Granada.  (T.  216;  V,  8;  G,  128; 
G,  208.) 

—  Notas  castellanas  al  semoa  portogaes  do  Alia- 

barróla.  (Q,  229.) 

HURTADO  DB  MENDOZA  (i.).  EpiuCo  latino  qne 
bi7.o  á  San  Isidro,  |  osendo  de  amas  que  lo  apropié. 
(R,S.p.  14ÍÍ.) 

HURTADO  DE  MENDOZA  (u.  i  oRE:t/.o),  obispo  de 
Janeiro.  Relación  de  sus  navegaciones,  servicios  j 
ningún  prendo.  (H,  18,  p.  917.) 

HIIRTICIUS,  sWe  HORTICH'S,  ve!  0RTI7  (<-  ). 
Hisloria  de  España  desde  Túbal  tiasia  el  atio  1350. 
(P,  m.28,».) 

HYMNOS  (Varios)  y  secuencias.  (lU..  IGH  ) 

—  tioleceion  (le  himuos  eclesiásticos  de  San  Gre- 
gorio, Prudencio,  Sao  Anbroslo,  Ote.,  iradiiddos  sl 
eastellano.  (Bb.  86.) 

—  Hynnodla  gotUet.  MoesifOS  al  Tifo  j  notas  no- 
sicales  de  algunas  fosüfidados  contenidas  oo  eUa. 
(Dd,  73,  p.  101.) 

—  Hymnodia  noiárabo  do  lodo  el  aho,  co|iiada  de 
■n  eédico  do  la  Iglosta  do  Toledo.  (Dd,  18.) 


IBA 

iBAf^EZ  DE  AÜIZ  (lorb5zo).  Ceremonial  y  breve 
relación  de  todos  los  cargos  de  las  diputaciones  del 
reino  de  Arayon.  (K,  16.) 

IBANez  de  UIBEHA  (D.  hatko).  Residencia  que  se 
lo  tomé,  siendo  oidor  del  nnero  refno  de  Granada, 
por  el  (i!)ispii  D  Meklior  Liñan.  (J,  10  ) 

IBAiSEZ  DE  SEGO  VIA  (o.  gastar  ),  Marqués  de 
Mondéjar.  Memorias  bistórleas  y  genealógkas  de  los 
Ponces  de  I.enn.  (K,  2n  ) 

Genealogía  de  la  casa  de  Moneada.  (K,  77.) 
Origen  dol  opelido  do  Lopes.  Oo  la  casa  do  8o- 
gotia,  p.  17:^,  y  del  apeHIdo  doGervAnies  6  Alfonsos, 
p.  168.  (K,  IGI.) 

—  Virias  escrituras  y  testamentos  SOCOdoo  dO  lOS 
orebiros  de  Segovia.  (D,  163.) 

—  OriRen  del  Gimen.  (Y,  191.) 

ibA^lEz  DE  scooyiA.  Genealogía do  loado  esto 
apellido.  (Y,  183.) 

IBARRA  (ra.  Anroino),  benodfetlno.  Dlsearso  con- 
tri 1,1  Proclamación  católica  publicada  por  iOO  cató- 
licos, año  1(M0.  (Ce,  60,  p.  139.) 


IDI 

IRARRA  (o.  DIEGO  de),  almirante  general  del  mar 
Océano.  Diarto  de  sn  armada .  desde  el  dia  3  de  Jooio 
hasta!)  d'-  Julio  de  lG6fi  (I,  1I(¡.,| 

IBARRA  (i.  DE),  secretario  del  Consto  de  ladías. 
Cartas  sobre  ssantos  políticos  y  de  la  Real  Hacienda 
en  1590.  (f.c.  4(í,  p.  29íi.) 

IBARRKI  A  (ra.  poninco).  Carta  i  D.  Miguel  Casiri 
sobre  nota  arábiga  que  se  halla  ai  fln  de  naa  Biblia 
gótií-fi  de  Toledo,  (Dd,  :^0,  p.  109  ) 

lliA/O  Y  MALAdU.N  (o.  jüa^í).  Versos  suyos.  (M,  lO, 
p.  510.) 

IDATIUS ,  Lamicensis  ío  Gsllxcia opisoopos.  Cbro> 
nicon,  p.  28.  (P,  58.) 

—  CItronicon  cum  scholiisJ.Matha^i  Garzón.  (Q.  3.) 

lOlAQUEZ  (OAaTui).  Pima  snys  original.  (G.48.) 

IDIAQUBZ  (a.  AioRSO).  Memorial  represtÍMande 
sus  méritos  á  Felipe  llí ,  y  decreto  origioal  dO  S. 
premiándole.  (Ce,  46,  p.  333.) 

iDiAQUEZ(m.  ntARctaoo), Jesnita.  Deis  castidad 
de  Io<  confesores.  (Q,  177  ) 

IDIAQUCZ  (d.  t.  DB).  RespuesU  qae  dió  i  la  eot- 
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tufada  d«l  vaiiMino  Aolonlo  Gontariirf.  (X,  EM ) 

IDIAQIIRZ  (?t.).  Carla  original  d^ile  Belpiicli  al 
«eñor  comendador  mayor  de  León  ,  reliriéndole  el 
viaje  <lc  S.  M.  á  Caiaiuña.  (Cc,76.) 

IGLESIA.  Relación  poética  (en  veno),  en  que  se  ci- 
lla por  siglos  la  sucesión  de  la  Iglesia  desde  Jesu- 
arlatO  basta  S.in  Ignacio.  (M, 

—  Gomidos  de  laSaaU  Igiosia  católica.  (Ce,  88.) 

—  Gemido  da  la  nlnia  coMia  los  reyes  y  princi- 
pes que  favorecen  i  laabaralaa  anaaslgoa  da  Bapaba. 
(X,  Sl.p.n.  5.) 

—  GemMa  da  la  atisasa,  por  ■»  aaÓBlBBo.  (Q,  W, 
p.  12S.) 

—  Gemidos  de  la  misma  y  de  la  religión  calúlica, 
dirigidos  al  Papa  en  el  s.  xfn,  ean  motivo  de  que  ios 
fifanaaaas  auxiliaban  á  los  suecos  j  i  loacalriaiataa 
da  Holanda.  (S,  08 ;  V,  ioU,  p.  156.) 

—  P.-jreceres  varios  sobre  la  separación  de  los 
bonibres  y  ñutieres  en  la  iglesia ,  aBo  1610.  (G,  84.) 

I6LBSUS  da  Bspafta.  Realas  que  por  aoaeaaioaaa 
apostúlicas  Kozan  lo-  royes  aalaa  igüeslaa da Gaidlla 
y  Aragón.  (X,  53,  p.  158.) 

—  Mamorfalaa  da  las  Iglaaiaa  da  GaatNIa  y  Laaa, 
representaada  4|ae  no  pueden  pagar  los  millones  i 
Felipe  IV  sio  breve  del  Papa,  y  que  ni  d<?ben  pagar 
laa  anevas  imposiciones.  (P,  3B.) 

—  de  Indias,  iostraedonea  aaarea  da  ellas,  año 
íes».  (Pf,  60.) 

IGNACIO(aMi).  TnladodalaaM»riilaadao.(B,1(Xi| 
p.  SO.) 

—  Varia  Bplsteha.  (A,  81,  p.  73.) 

IGNACIO  DK  LOYOLA  (san)  Su  Vida  ,  escrita  en 
italiano  por  el  P.  Daniel  barloli ,  y  traducida  al  casle- 
llMio.  (S,  31.) 

—  Su  vida  par  al  P.  Padxo  da  RivadaDeIra. 

(S.lTá.) 

—  Actas  de  su  caDonizadon  j  astampas  de  su  vi- 
da ,  parte  impresas  y  parta  BamuGritaa  (eo  laUo  j 

francés).  (Ee,  98.) 

—  Ejercicios  csiiiritualns.  (P,  H[). ) 

—  Ejercicios  espirituales  traducidos  al  latín  del 
caatallaao.  (R»  78.  p.  88.) 

—  Relación  de  bs  (leslas  que  se  hicieron  en  Roma 
OOD  motivo  de  su  canoniucion.  (H,  5o,  p.  256.) 

—  Versos  en  su  alabanza.  (M,  39,  233.) 
ISRAEL  (sANDEL).  Carla  al  Dr.  Isaac,  probando  la 

venida  de  Jesucristo.  (Aa,  105,  p.  5.) 

ILDEFONSO  (sA^c).  Su  <'.hronicOB,aoal1waBda  al  da 
Sao  bidoro.  (P,  138.  p.  88.) 

—  De  Tirla  fllaatrlbw  anm  additlonibas  Sancti 
JulianietFelicis  EpiscoporumToleianorum,  p.  G.'».  De 
Ipsias vita,!  Caxila,  Arcblaplseopo  lolalaao.  (F,38, 
p.  116.) 

—  Ejiis  vita  et  gesta.  (C,  81,  p.  138.) 

Ejus  vitail>eatoHelladioediU.(Ud,  73,  p.  116.) 

—  Sa  tida  y  al  tratado  Da  vlrglnltaia .  an  castalia- 

BD.{F.  ion,  p  fil,  100.) 

Sermones  de  osle  santo  i Advertencias  dfl  pa- 
dra  A.  H.  Rnrriel  sobre  algunos),  p.  |82.  Variantes 
que  resaltan  del  cotejo  del  libro  De  perpetua  virgi- 
filtate  Rcai.-n  Harix.  entre  el  impreso  por  Carraosa  en 
Ifirso,  y  nn  n).inu<criio  dal  s.  111  qoa  posola  al  P.  Flo- 
res. (Dd,  81,  p.  143.) 

—  Daa  btaKMM  da  aata  aanlo,  aopfadaa  da  laa  bra* 


—  IND 

▼larfoa  nanva^rltes  da  Toledo,  y  seis  lecciones  da  so 

oncio.  (üd,  81,  p  m.) 
ILIBCRIS.  Antigüedad  de  esta  ciudad.  (Ce,  ISSw) 
ILLBSCAS.  Faaro  qaa  eaoeadlA  é  aata  villa  al  Rey 

D.  Alonso  VII.  (Dd,  H2,  p  Ti:^ ) 

ILLIPÜLA  (Noticia  de  los  p.ipelesqae  el  H.  Serrano 
escribió  sobre  una  Inscripción  de).  (S,  26,  al  fln.) 

INMUNIDAD  ECLESIÁSTICA  (Papales y  difltávMnaa 
sobre  la).  (Ff,  20.) 

—  (Discmao  aaéolno  aabra  la),  aio17tfO.(T,  M, 

p.  Q.  8.) 

—  Papal  de  D.  Lato  de  Salatar  sobre  que  el  Coa- 

sr>jo  do  Castiii.')  nn  puede  por  si  asiraliar  da  aatoa 
reinos  á  los  eclestislicos.  (X,  7.) 

—  BiavaapaatlHelasyvbrlaapravIdaBaiaadalCoD* 
sejo  de  Milán  y  de  otros  prolados  en  al  S.  SVl  sobra 
la  inmunidad  eclesiástica.  (Ce,  103.) 

—  Attl  della  congregaiionc  particolare,  deputata  da 
Clemente  IX,  e  conBrroata  da  Clemente  X,  sopra  la 
doglianze  de  prencipi  secoiari  conlro  l'oaservaoia  de- 
lla Bolla  di  Gregorio  XIV  le  OMtarla  dall'banttaitá  aa- 
clesiastica.  (C,  62.) 

Carta  al  aaoraaar  del  Rey  aobra  bM  tribataa 
con  que  estaba  cargada  la  I^losia.  (D,       p.  69.) 

—  Declaración  de  algunas  cosas  ordenadas  eo  laa 
Córies  de  Valladoltd ,  ano  I32S,  aobra  poBtaa  da  ia- 
maaidad.  (Dd,  iiR,  p.  125  ) 

—  Dos  papeles,  el  uno  anónimo  y  el  otro  dal  sa- 
Tior  Relinga,  obispo  de  .Murcia ,  año  1709,  aabra mi- 
llones,  rebecioo ,  etc.  (S,  87,  p.  48, 54.) 

—  Dos  privilegios  de  AHbnso  X  á  la  Iglaala  da  Ta- 
ledo,  sobre  innuini  lad.  íDd,  91  ) 

—  Ordenamiento  del  arzobispo  de  Toledo,  D.  Gon- 
aala  Gavaia  Gadlal  aabra  tos  caraaadas  y  an  tamanl- 
dad.  (Dd,  58,p  61.) 

—  Privilegio  concedido  por  Alonso  Vlil  de  León 
en  las  córies  celebradas  en  esta  etndad  sobra  Imbu» 
Didad.  (0d.il3,p.  107.) 

—  Prhrilagio  dB  Alonso  Vlf  i  fkvor  de  la  claréala  da 
Toledo.  (Dd,  I12,p.  B7  ) 

—  Id.  id.  i  la  de  Sigúenza.  (Dd,  92,  p.  206.) 

—  Piapaesia  6  eansnlta  beeba  I  Felipa  IVeanIra 
los  abusos  que  los  juecpí?  cclosiásiicos  do  Sevilla  ha- 
dan amparando  i  ios  reos  con  la  inmunidad.  (S,  96, 
piMta  9.') 

IMOLA  seu  YMOLA  f  B^:^vF:^I^T^<).  nisioriarum 
compendium,  D.  Goniecio  de  AU)orno7.  üicalum. 
(Q.  134 ) 

IHOLA  (J.  OB).  Comaotariosilas  rúbricas  del  Di- 
gesto. Comentarios  al  libro  S.*  da  las  Decretales. 

(Aa.  1,  2.) 

—  Virias  obras  suyas  cioónicas  y  jaridicu ;  copia  da 
J.  de  Moya,  su  discípulo,  en  Bohmls,  ala  14S4.  (S,  S7.) 

IMPRENTA  (DiclAmen  de  D.  Diego  Sarmiento  de 
Acuüa,  conde  de  Gondomar,  contra  ios  progresos 
da  la),  aaiablaelanda  aaatra  earanlstaa;  an  VaUada- 

lid,  año  1006.  (Ce,  i3  ) 

—  PragmAtic.i  de  l'eli|)e  ¡I  sol>re  inipresionos  y 
libros,  (t!,  rvr  ) 

INCLAN  V  VALDÉS(o.  alomso).  Carla  .i  Felipe  iV 
sobre  los  volcanes  qne  reventaron  on  la  isla  de  Tene- 
rife, año  Miti.  iii.  KO,  p.  u:í.) 

INDEX  OMNIl  M  ÜOCLESIARUM  MUNDI,peral- 
pbabatan.(Dd,  180.) 
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INDIA  ORIENTAL.  Deteripeion  de  m  nrkw  lel- 
nosé  islas.  (J,  72.) 

—  Descripciones  de  ella,  i  J,  74.) 

—  Gobierno  de  la  isla  oriental  portuguesa ,  divi- 
dido entre  D.  Antonio  de  Noroña ,  Fraacisco  Bárrelo 
y  Antonio  Moniz  Barreto.  (J,  75.) 

—  Historia  do  la  India  Oriental,  por  el  P.  Pedro 
MafTeo,  traducida  al  cuiellano  por  O.  Fraccisco  Co- 
lor. (0,115.) 

—  Noticia  de  las  puerr.is  (|ue  liu!)o  en  h  Imlia 
Orieolal  coo  el  Hey  de  Peraia  j  los  ingleses  con- 
tra k»  iaglesos,  j  conmdo  de  la  teda  eon  Olrnot. 
(H,  54,  p.  483.) 

—  Situación  j  descripción  de  todas  las  rorlalexas, 
dadadet  y  poblaciones  de  la  India  Orieolal ,  pertene* 

cíenles  ñ  Portiifíal  fJ,  1.  rí.1 

INDIAS  (Üeniarcacioii  j  división  délas).  (J,  15.) 

—  División  y  partición  de  las  indias,  j  pobladon 
de  San  Gabriel.  (J,  89.  72,  p.  173.) 

—  Cartas,  planos  j  dibujos,  en  que  se  muestran 
los  puertos,  costas  y  ríos  de  las  Indias.  (J,  30.) 

—  Goleceioo  de  varios  papeles,  y  descripciones  de 
laafodias  Ooeidentales,  pueblos  y  provincias.  (J,  41.) 

—  Relación  geográfica  deles  pMblotyTecindario 
de  Nueva-Espaba.  (i,  II.) 

—  Prefkeioa  Inpresa  i  la  llislerla  de  los  primeros 
descubrimientos  de  las  Indias.  (J,  219  ) 

—  Interrogatorio  que  Felipe  II  envió  á  América 
para  hacer  la  descripcioa  de  sns  cindadef ,  viltas  y 
lagares.  (J,  56,  p.  46.) 

->  Leyes  originales  de  Felipe  II  para  el  gobierno 
de  las  Indias.  (J.  47.) 

—  Memorial  de  las  provideocias  mto  memorables 
que  los  reres  y  consejo  de  Indias  bao  dado  para  su 
gobierno  i.l.  1-*!.) 

—  Colección  de  cédulas  reales  antiguas  que  se 
ballaren  en  el  acuerdo  real  de  Panami,  alio  1684. 
(J.  48,  ir,.) 

—  luruniics,  reLtciunes  y  cartas  sobre  el  gobierno 
de  Indias,  especialmente  de  Nueta-BspaSa,  por  el 
Marqués  de  los  Claros.  (Aa,  47.) 

—  Informe  que  el  Obispo  de  Llpar.  D.  Fr.  J.  Gon- 
aale»  de  Mendoza  dio  á  Felipe  II  sobre  aa  geblerno 
jeonaervacioo.  (Y,  62.) 

—  Provisiones  reales  para  el  gobierno  de  las  In- 
dias, (i.  40.) 

—  Provisiones  reales  jara  el  gobierno  del  Perú. 
(1,84.) 

—  Parecer  sobre  que  no  se  deben  bacer  castillos 
en  las  indias.  (G,  130,  p.  3I'J.) 

—  Disearso  sobre  el  daño  que  han  causado  k  Es- 
paBa  las  mcrraderlas  de  las  Indias.  <E,  ílifí,  p.  "33.) 

—  Fr;iudes  de  su  comercio,  ruiiiUc;icion  de  sus 
puertos  y  annentea  del  pnirlmonlo  retí.  (J,  91, 
p.  189.) 

—  Onteninns  para  la  reeavdadon  de  los  bienes 
dedlftintos  en  Indias  (J,  50  ) 

—  Ocifen  de  la  GiisDara  del  consejo  de  Indias, 
alo  1600.  (Y,  «3.) 

—  Colección  de  bolas  y  eédolaa  pertenedeates  ü 
ellas.  (J,  104.) 

—  Insirooeienes  acerca  de  las  Igtesiss  de  Indias. 
(Pí,  80.) 

—  Uelaciott  de  los  generales » gobernadores  y  \i- 
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I  reyes  que  pasaron  de  Portngal  i  las  Indias,  año  1  f97 

h:isla  1619.  a,8.) 
1     l.NDiCE  de  los  libros  nuevos  que  salieron  en  Ma* 
I  drid  desde  17  de  Setiembre  de  1608.  (Bs  nno  sátira 
I  contratos  palaciegMy  ninJsiraa  de  aqocl  tiempo.) 
!  (S.50,  p.  122) 

—  de  la  biblioteca  de  D.  Pedro  Porlocairero  y 
I  Gosman.  (1. 128.  lao,  90i.) 

I  —  abecedario  de  los  niaoaseritos  que  se  coa- 
servan  en  el  Real  nonaslerio  de  San  Lorenso  del  Es- 
corial. (Y,  106.) 

—  de  lo  eontenldo  eo  on  c6dice  nanaierMo  del 
s.  XV,  periencr;eiite,  lo  «As,  al  reinado  de  D.  jmoH. 
(Dd.  103.  p.  194.) 

—  al  priodpio  del  códice  gótico  de  Migoel  Refi 
'  de  Ar.agra.  (Dd,  138.) 

INUIUS  (Üiclámen  sobre  el  origen  de  los).  (V.  186. 
p.  180.) 

—  Pareceres  y  dudas  de  varios  autores  sobre  her- 
rar los  indios  esclavos,  vendidos  por  los  caciques, 
afio  IS30.  (T.190.) 

—  Papd  del  factor  Martin  de  Irigoyen  sobre  venta 
de  los  hidles,  aBo  160S.  (Ff.  9,  p.  Sü.) 

INDULGKNCI.VS  y  iirrilones.  Bula  de  Honorio 
concediendo  indulgencia  plenaría  i  los  españoles 
qoe  eencnrriesen  ft  la  guerra  contra  los  moras. 
(Dd,  47,  p.  133  ) 

—  Carla  de  D.  Gonzalo,  arxobispo  de  Toledo,  coo- 
cedlcedo  eoarenta  dias  de  perdón  i  les  miamos. 
(Od,  41.  p.  156.) 

—  Breve  de  Inocencio  III  concedienJo  indulgen- 
cias i  los  que  fueren  á  la  guerra  contra  moros.  Ureve 
de  Gregorio  l\ sobre  lo  mismo.  (Dd,  41,  p.  30. 7i.) 

INFANTADO  (doqitbs  del).  Su  genealogía.  (G.  di ) 

—  Titulo  de  Duque  del  Infantado  concedido  al 
Marqués  de  Sanlillaoa ,  aOo  146j.  (G,  Oí,  p.  349.) 

—  Carta  doGérkM  V  al  Doqaedel  Inikntado  pidién- 
dole parecer  sobre  el  desafio  del  rey  <le  Pr;inda.Flran> 
cisco  I,  y  su  contestación.  Carta  al  secretario  Cobos 
sobre  lo  mismo,  y  su  respuesta.  (Dd,  59,  p.  15S.) 

Consulta  que  le  biso  Carlos  V  sobre  dicho  desa- 
fio, y  su  respuesta.  (Ce,  59,  p.  46.) 

—  Carta  al  maestro  Alvar  Gomes  de  Castro  y  Iñti 
i  Cirios  V.  (E,  161,  p.  1,  4.) 

—  Dos  cariis  orl|^nates  al  gobernador  de  Seatilbi- 
na  sobre  auxiliar  al  GondesUbio  deCuliila.  (B,87, 

,  P.19.20.) 

I     INFANTAS  (».  I.  Afrroino  na  ua).  Maraserllo  sayo 

con  el  (|tie  se  hizo  el  cotejo  de  la  Crónica  general  de 
Florian  de  Ocampo.  (V.  Florian,  etc.) 

INFIDENTES  (Deladoues  de  los  aragoneaes)  en  la 
guerra  de  sucesión  de  Felipe  V  fQ,  53.) 

INFItItNOS  iHevelaciuiics  de  los)  y  Purgatorio  de 
San  Patricio.  (Ke,  105.) 

INFORMES  al  Rey  por  varios  ministros  en  d  abo 
1061.  (R",  90.) 

IM;(. A  n:U(iA.  Aviso  de  los  puertos  y  forlale/as 
de  Inglaterra  y  líscocía,  y  dillculiades  de  su  conquis- 
ta. (0.81,  p.  MO.) 

—  Discurso  sobre  la  empresu  de  Inplaierra  ,  des- 
cripción de  sus  poertOB  y  sobre  constrnccioo  de  oa- 
vet  espsBolaB.  (B,  MO.) 

—  Noticia  individual  de  lospttortoayfortatetisde 
'  Inglaterra.       103,  p.  03.) 
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Inglatem.— OndoB  é  I05  «spaño*M ,  anlméndolM 

á  la  empresa  de  Inglaterra,  ano  ir;8'2  (C,  139,  p.  201.) 

—  Helacioo  del  gobieruo  de  Ingialerra  en  tiempo 
dtttoB«lMlMbél».(X.  14.) 

—  Socesos  de  Inglaterra  (lf><<dc  EdatMlO  VI  kMl» 
ta  llegada  de  Felipe  II.  (b,  105,  p.  170.) 

—  Carla  del  CoodetUble  á  Felipe  III,  afio  1004.  & 
ta  vuelu  de  Inglatem,  refirieado  el  eiUdo  d«  la  n- 
ligion  en  aquel  reino.  (T,  116  ) 

—  Internos  de  Inglaterra  eODlnBapalamtltlIipo 
de  Felipe  IV.  (U,  58,fi8.) 

—  iMiraeetoo  M  Coíide  de  Gondomr  aobire  el 
catado  de  loglalerr.i  el  año  1635.  (H.  G8,  p.  13:S.) 

—  Detignioa  de  la  Ingialerra  en  auxiliar  al  prior 
de Oemo,  D.  Anteóte,  eio  isn,  per*  teirodacir ea 
Perlagal  la  herejía.  rCc.  16,  p.  ."4  ) 

—  Historia  del  cisma  de  Enrique  VIII  en  Inglaterra, 
escrita  por  un  valenciano  residente  en  Lóndret,  aBe 
UfSO  (cuatro  ^enplarei).  (1, 4«,  48,  198.) 

—  Pleataa  (toe  te  bfeieron  ra  Toledo,  aAo  iSBS, 
con  oeuioD  de  haberse  reducido  le  ingleicm  i  la 
f»eatMle>.(Aa,  106,p.l4i.) 

~  lavmtarie  de  los  papelee  del  Goniejo  de  Batado 
misivo,  pertenecientes  á  Inglaterra ,  que  habia  en  el 
arcbivo  de  SimaDcas,  desde  el  año  1549  basta  l&jü. 
(8,4Q,p.  ISA.) 

—  Juramento  que  i  los  católicos  de  Inglaterra  se 
exigia  contra  la  Silla  Apostólica,  j  en  favor  de  la  Rei- 
aa  Isabela,  afio  1599.  (Ce,  128  ) 

—  Crónica  6  conpeDdio  hiiiórico  de  los  rejes  de 
Inglaterra  y  Escoda  basu  el  a.  xvi.  (1. 144.) 

—  r.art  18  v  avisos  políticos  del  Rey  CaldIkeiaU 
embajadores  eu  Inglaterra.  (F,  153.) 

—  Garu  del  Rey  de  Inglatem  I  Felipe  IV  sobre 
c -) s»in lento  de  los  prindpesDi  Cirlee  1  au bUe*  y  doKa 
Maria.  (U,  27,  p.  292.) 

—  Variaa  popeles  politicoa  é  biMArloee  de  tagla- 
lam  en  el  a.  xvn.  (X.  129.) 

—  Noticia  de  las  costumbres  de  los  ingleses  é  in- 
glesas, iHío  1551.  (K,  1^5.) 

INOCENCIO  II.  Breve  coaOrmatorio  de  la  decisión 
en  la  controversia  entre  lee  obispos  de  Sigüenaa, 
T.ir  iAona  y  Osma  ,  sobM  témdoes  de  SOS  diÓOSSiS. 
(Dd,  02,  p.  141, 149) 

>-  Carta  i  lee  anobiapos  Sansón  j  Bnrfqne,  y  i 
San  Bernardo,  para  que  arrestasen  á  Pedro  Ahailar- 
do  y  á  Arnaldu  de  itrixia,y  quemasen  sus  libros. 
(Dd,103,  p.  104.) 

INOOKNCIO  lil.  De  miseria  condilionis  bumanac, 
sive  Coiilemptus  mundi.  (Bb,  151,  p.  101 ;  Bb,  131.) 

—  Traducción  en  verso  castellano  del  libro Con- 
tenplus  mnndi.  Fól.,  i.  del  s.  xv.  (M,  09.) 

—  Bxplicaeion  de  loe  mlneríos  de  la  misa;  t.  del 

S.  Xtv.  íC.i\  I 

—  Breve  sobre  el  lilit^io  del  Arzobispo  de  Tole- 
do COn  d  de  BaatieiosobMialgleaiadeMaBenda. 
(Dd,f»3,  p.  m.) 

—  Breve  couUrSiando  la  elección  de  I).  Rodrigo 
Jimeaex  de  Rada  para  anobiapode  Tdedo.  (Dd,  41, 
p.46.) 

—  Breve  dirigido  al  Arzobispo  de  Tdedo  |):ir.i  que 
exhortase  al  Rey  Alfonso  Vill  á  la  (guerra  contra  mo- 
ros. Breve  encaig&ndole  el  cuidado  de  los  pueblos 
de  Bapefia  ganados  i  los  meros.  (Dd,  41,  p.  89,81.) 
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I     Inoeendo  in.— Cartas  I  los  obispos  de  Palenda  y 

Rúrgos  para  que  hiciesen  ¡  resente  á  Enrique  I  las 
exiorslones  de  sus  bailios  ea  las  tercias  de  las  fábri- 
cas de  las  tglcstas.  Cwia  I  los  delegados  en  la  cansa 
de  prinaete  entre  Ttledo  y  Braga.  (Dd,  47,p.i05, 

123) 

—  ConOrmacton  ile  la  donación  de  unos  logaree 
que  biso  Alfonso  VIH  i  la  igleaia  de  Toledo  con  mo- 
tivo de  la  victoria  de  Las  Navas  de  Tolosa.  fDd,  113, 
p.145.  U7.) 

—  t^oovocaloria  para  el  concilio  general  Latera- 
nense  tv.  dirigida  al  Arxobispe  de  Toledo  y  sofragá- 

neos.  alio  1213.  (Od,  n8,  p.  04.) 

INOCENCIO  iV.  Bula  obligando  á  los  judíos  al 
pago  de  dloMMe.  (Dd,  10B,  p.  t.) 

INQUISICION.  Rula  ad  P.  Thomam  de  Torquema- 
da  de  üs  qus  in  rebus  ad  inquisilionem  spectantibus, 
aemri  debcnt.  (S,  394,  p.Ol) 

—  Lista  alfabética  de  las  ciudades ,  villas  y  lugares 
locantes  á  los  distritos  de  los  tribunales  de  Kspafia 
(impresa).  (Q. 

—  Noticias  de  la  fundación  de  la  loqoisicion  en 
Espala,  de  las  prinraras  prisiones  7  otros  secesos. 

ÍH,  9a.p.34.) 

—  Origen  de  la  Inquisición  en  KspaBa ,  año  1484. 
(V,i7,  ni  en  dd  códice.) 

—  Origen  y  fundaciones  de  las  inqniaidones  de 
España,  Sicilia  é  Indias.  (S,  44.) 

—  Instrucción  de  ta  Reina  doña  Juana  á  sn  bijo 
O.  Cários  para  d  gobierno  dd  tribunal  de  la  loqnU 
deioo.  rD.Ui,  p.57,  75  ) 

^  1  siroeeleny  tratadndela  Inqntsieinn.  (B^  98, 
p.  242.) 

—  insimedones  del  Santo  Oficio  desde  sn  prind» 

pió  basta  1627.  (Aa,  94  ) 

—  Instrucciones  y  papeles  varios.  (D,  1 44.) 

—  Instrucciones  c  Índices  de  las  cartas  acordadas 
del  Santo  Oficio,  antiKuas  y  modernas.  (D,  143.) 

—  Formulario  y  mudo  de  proceder  en  el  Santo 
Oído.  (R,  8 ) 

—  Manual  prictico  pan  1m  cansas  de  Inqnisidon. 
(0,67,68.) 

—  Modo  de  procesrir  en  los  Idbnnales de  Inqnísi» 
don;  i.  dd  s.  xv.  (U,  67.) 

—  Idem.  (D.  MI.) 

—  Meni  I  11  el  consejo  de  Inquisición.  (D,  ! 

—  Orden  üe  procesar,  impreso  por  Pablu  (¡urcia, 
y  anotado  á  la  margen.  (Aa,  151.) 

—  Pricilca  dd  modo  de  proceder  en  los  tribuna- 
les. (X,9.) 

—  Práctica  y  modo  de  procesar.  (D,  33.) 
Ratío  Ubellaadi  in  foro  Saoctsc  Inqoiaiüonis. 

(D,  1W, 

—  cédulas,  decretos  reales,  Autos  de  fe,  in  n  11c- 
ciuoes  de  inquisidores,  y  apelaciones  de  algunos  reos 
de  Inqnisidon.  (S,  SD4.) 

—  Comento  de  un  anónimo  sobre  las  instrucciones 
del  Santo  Oficio,  y  reglas  generales  para  ejercerle. 
(8,»9,p.43,73.) 

—  Decretos  do  Cários  II  mandando  formar  una 
junta  para  examinar  las  facultados  y  jurisdícdon  de 
la  Inquisición.  (O,  4  j 

~  Dereosa  de  la  luquisidon,  por  0.  UelcborHa- 
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loquisicion.  —  Dccrclo  i|ul>  Felipe  II  dió  como  | 
principe,  el  aúo  lu53,  para  que  las  justicias  ordina  - 
lias  no  se  metan  con  la  de  la  Inquisición.  (Ce,  58; 
X,  hí:.) 

—  tadice  de  las  balas  qae  perteoeceo  i  la  lo- 
qolsidon,  renllido  por  D.  Cárloa  Simón  Montero. 
(Od,  \*5,  p.  352.) 

—  Relación  de  la  reoia  que  tiene  él  consigo  de  la- 
qQlaielon,  eonatgnadoD  j  gi^ea  de  ana  mtnistrot. 
(D,  98. 1..  221.) 

—  Ilüspuc^la  á  la  (lucja  sobre  que  los  ministros 
de  la  Inquisición  llevaban  dendios  no  eompicadldos» 
«o  el  año  164i.  (0. 06.) 

—  Relación  de  alganos  reconciliados  por  la  de  To- 
tedo,  año  1484.  (Aa,  105.) 

—  Sentenoin  contra  los  jadioi  que  cruciGcaron  al 
nno  de  la  Guardia ,  alio  1485.  (R,  ^,  p.  280.) 

—  Sumario  de  carias  ,  ncut  rdos ,  visitas  y  provi< 
lioiM»  del  Santo  Oficio.  {,S,m  ;  l>,  127, 247.) 

—  Varios  breves  de  Pnolo  tV  al  inqoisMor  feneral 
Vaidés ,  coneediendo  ririas  gneiu  *  It  Inqitfsidon. 
(R.fiO.) 

—  Aboioe  de  la  Inquisición  en  ta  Jnrisdieelon; 

competencias  de  ella  ,  y  modn  rlf  cicrnínr  y  c-nrtarhis 
respecto  i  los  prelados  eclitsiásiicos  y  tribunales  rea- 
les, instancias  sobre  el  fuero  de  los  ramiliares  j  re- 
galías de  los  inqnisidores,  año  1747.  (R,  102.) 

—  Auto  de  fe  celebrado  en  Granada ,  año  1503. 
(G,  50,  p.  240.) 

—  Noticia  de  los  antos  de  fe  qae  celebró  la  Inqui- 
sición de  Sevilla,  año  1719, con  Tárias  noticias  genea- 
lógicas. (R,  128.) 

—  Cédula  real  de  Felipe  U  en  favor  del  Santo  08- 
Clo.  (G,  51,  p.  308.) 

—  ("om[ii'U'ncias  de  I.i  Ini]iiiíirion  con  el  Consejo 
Real  j  cbancilierias,  sobre  el  modo  de  extraer  pape* 
lee  de  sas  «ehlvee.  (T,  89.) 

—  Competenciiis  de  jtirisdiccion  COO  la  cAfle  de 
justicia  de  Aragón ,  año  lülO.  (Ü,  70.) 

—  Concordia  que  la  Inquisición  de  Espafia  celebró 
el  afio  1544  con  la  de  Portugal ,  8<Are  la  aintn  re- 
misión de  reos.  (X,  157,  p.  218.) 

—  Conanlla  del  Consejo  Real  á  Felipe  IV,  so- 
bre qne  las  probiblclones  de  libros  hechas  por 
la  congregación  del  Índice  de  Roma  no  se  de- 
ben admitir  en  RspaRa  sino  por  mano  de  esta  Inqui- 
sición, p.  187.  Establecimiento  de  la  Inquisición 
en  Nnera-EspeBa,  «Be  1910,  p.  m.  ágrarios  que 
la  Inquisick»  de  Espafia  recibió  dd  Comejo,  p.  SI4. 
(X,i57.) 

—  Conmlla  del  Cenaei»  de  Hadenda  i  Pdipe  lY, 
sobre  alguooe  eieeeM  de  la  Inqnlsielon  de  Cococa. 

(S,  88.  p.  101.) 

—  Consulta  á  Felipe  Vaobre  ana  carta  que  recibió 
el  Inquisidor  general  del  cardenal  Pauinchi,  secreta- 
rlo de  Estado  por  S.  S.,  para  que  el  Consejo  no  en- 
tendieseeo  In  cansa  del  padre  Proilan.  (0,01,  p.  170, 
185.) 

—  Consnlia  qae  la  Inqnisldoa  de  Horda  h!io  i 

Pelipt*  IV  sobre  lo  que  se  debía  iMcer  con  un  rene- 
gado ii^lés,  que  dijo  ser  prciesianie.  p.  S8S.  Idem, 
sobre  d  el  delito  de  bigamia  toea  i  la  Inqnlslefon, 
p.  290.  (X.  1OT.) 

—  Consaltas  y  papeles  sobre  la  jurisdicción  del 


I-  INQ 

Consejo  de  Inquisición  en  la  causa  del  padre  Preilan 
T  délos  hechizos  del  Rey  Carlos  II.  (G.  61.) 

Inquisición.—  Decreto  de  la  iiiqoisiciuu  prohi- 
biendo veinte  y  dos  proposiciones  eoMra  la  dedrina 
de  San  Agnatin.  (P,  54,  p.  6S.) 

—  Decreta  el  resdntloaes  qos  eonthientar  ta  11- 

bris  Sacne  Congretationis  RunKin.r  et  unirersalis 
Inquisilionis  usque  ad  Papam  Aiexandnun  VU. 

—  Discurso  sobre  si  un  renegado,  cuya  causa  pen- 
de en  la  Inquisición,  se  puede  dar  por  rescate  de  uo 
McerdeCe  canlite  en  TAnen.  (X,  487,  p.  914.) 

—  Fitirto  de  la  Inquisición  en  1714,  sobre  qne  s^.in 
delatados  a  ella  los  confesores  que  en  la  coufe&ioa 
decían  no  ser  rej  legitimo  de  lapafia  Pellpe  T. 
(H,  177,  p.  2.^1 .) 

—  Expurgatorio  (Respuesta  sobre  derlas  dudas 
para  componer  el),  p.  104.  Ediclum  Inquisilionis 
Bborensls  circa  bulUm  Pauli  V  contra  sollkitanles 
In  confedone.  (B,  159,  p.  i57.) 

—  Manual  práctico  para  la  inteligencia  y  despachos 
de  las  causas  que  se  tratan  en  la  loquisicion.  Oiscur» 
so  sobre  los  Jadlos  reeoncllladoa  qae  recog leron  lee 
huesos  de  los  quemados  en  Granada ,  h  30  de  Mavo 
de  1672.  Disearso  sobre  los  qae  se  delatan  á  sí  mis- 
mos. (X,  1SS.) 

—  Órden  parn  que  vayan  h  b  ¡inerra  de  CaldnlS 
los  familiares  de  Iiit)iiisicioii.  (H,  74,  p.  570.) 

—  Papel  anónimo  sobre  la  cuestión  De  auxilíis.  y 
providencia  de  la  Inquisición  de  ValladoUd ,  afto  150!; 
sobre  esta  materia.  (Ce,  128.) 

—  Quejas  de  la  Inquisición  de  Palermo  y  Sicilia, 
contra  los  excesos  y  aienudos  dd  Virey  y  Goberna- 
dor, alio  4002.  (Ge,  88,  p.  38.) 

—  Reflexiones  sobre  las  apclncioncs  deialnqolli* 
clon  de  España  á  la  Sanu  Sede.  (H,  4.) 

—  Reeurao  de  Pr.  finenaventora  Gano  enea  eansa 
de  Inquisición .  (H,  10  ) 

—  Sentencia  definitiva  de  la  Suprema,  i  favor  del 
padre  Jaaa  Nicolás  Diana,  sobre  waa  propeddbnaa 
deaaaemoo.(H,  35,  p.l(».) 

—  de  Aragón.  Concordia  con  Felipe  II,  en  17 de 
Julio  de  1568.  (D,  76,  p.  118  ) 

—  Sos  faena  j  constituciones.  IH.  29,  p.  35.) 

—  de  ItaHa.  Cansas  vlrlas  de  Ñipóles  y  Sldlla 
contra  varios  reos.  (D,  i54.) 

—  de  Mallorca.  Defensa  de  la  jurisdicción  tem- 
poral qae  loe  reyes  de  BspaBa  le  han  ooneedide. 
(D.  167.) 

—  de  Ñipóles  (Papeles  pertenedeniesila).  (E,  1 17, 
p.»l.) 

—  de  Nápoles.  Privilegios  y  virltt  eonMlM  •»* 
bre  so  jurisdicción.  (D,  143.) 

—  de  Portugal.  So  establecimiento.  (?.  Senuie, 
Miguel:  Relación  de  España ,  r  118.) 

—  de  Sicilia.  Diferencias  de  jurisdicdoa  con  Is 
gran  corte  de  Sicilia ,  afiolOOS,  por  D.  ModesloGsnh 
baeorta.  (Y,  62.) 

—  Carta  A  te  mbma,  de  aeh  religlosM  dd  Cánasn, 
cautivos  en  Ttnes,  sobre  derto  roneiado.  (X,  IS7, 
p.  216.) 

TNQinsiOOll  GBlf  BRAL  (Calidades  qne  debe  teaer 
( I  .     contra  D.  p.  Portocarreio*  qm  lo  era  en  d 

año  Vm.  (Y,  30.) 
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INSCRIPCtOlfES  (Also]iu).(S,118.) 

—  Abreviaturas  de  las  inscripelODMNaaiMtdet- 
cifradas.  (R.  7S,  p.  ¿3.) 

—  CoteedoD  de  tMu  ImerlpekMM  4e  Bapalte, 
Italia,  etc.  (Q.  ir>0.) 

—  Colección  de  las  que  .se  tullan  en  la  provincia 
tarraconense.  {Q,  87.) 

—  Eiplicacioo  üe  ana  inscripción  siriaca  de  San- 
tanderj  por  donde  se  prueba  que  la  Cantabria  adoró 
Sienpre  al  verdadero  Dios.  (T,  1 ÍG.) 

—  Inscripciones  sepulcrales  de  Toledo,  ea  la  par- 
roquia de  Santiago,  p.  S3;  en  la  parroquia  de  San  Re- 
man, p.  02;  en  el  convento  de  la  Concepción  Francis- 
ca, p.  59;  en  la  parroquia  muzárabe  de  San  Sebas- 
tian, p.  72.  (Od,  48.) 

INSTITI'CIONES  CIVILES.  Comentarios  sobre  tos 
cu.iti  ü  liliros  de  la.sdel  emperadur  Jusliniano.  (V,8i.j 

INSTHI  MFNKIS (Formulario  de)  públicos,  leeae 
el  estilo  de  España  en  el  siglo  xv.  (S,  75.] 

INVE^'CION  (Tratado  místico  de  la  pura).  (R,  liíl.) 

INVENCION-ARIO.  Tratado  de  D.  Alonso  deToledo, 
•obre  los  infernares  de  las  cosas.  (Bb,  6S.) 

—  Otro  e}eni|>lar,  de  letra  del  liaaipo  del  Mtor, 
qoe  floreció  en  d  siglo  xt.  (Ff,  K.) 

—  Otro  ejemplar.  (V,  174.} 

—  Otro.  <T.  17.) 

INVENTOS  Rn'on  de  los^  que  so  IilcieKwea  Es* 
paila,  en  tiempo  de  Felipe  II.  (II,  124.) 

t.'iilGO  LOPEZ  DE  MENDOZA,  marq«ésde  Sanil- 
llana.  Doctrinal  de  privados  (R,S8.) 

—  Sos  Proverbios.  (T,  70.) 

lOANNES,  Patriarcba  Alexandrinus.  Conciliom 
Tarracoaense,  ceiebratom  IV  Kalendas  Martii » nano 
1919.  P*l.,  I.  del  í.  XI?.  (C,  77.) 

in,\NM:s  C.HRISOSTOMt  S  (SA>TT0S).  Dos  Sermo- 
nes, con  otros  discursos  sobre  la  teología  dogmática 
é  bisiorla  edetttslloa.  (P*  US.) 

—  Los  libros  de  ta  dignidad  aacerdeial;  I.  del 
glo  X».  (P,  07.) 

lORBA  ó  JORBA.  Descripción  de  la  dudad  de  Bar» 
celona ,  tradnelda  del  latia  por  J.  Nignel  de  Rosera. 
(G.  188.) 

IRIA  (Antigüedad  de).  (V.  Santiago.)  (F,  178.) 

—  Cbronieon  Iriense.  (E.  i,  p.  59.) 

IRLANDA.  8a  descripción  y  propiedades  de  SQS  na- 
Umles.  (Aa,  111.) 

—  Apnataciooes  de  sos  familias  7  población,  y  so- 
bre el  nede  de  eenqnlstarla,  aSo  1685.  (H,  S8.) 

—  Noticia  de  los  obispos  de  Irlanda  que  vinieron 
i  España  hujendo  de  la  persecución  de  la  Reina  Isa- 
beta,  y  destino  que  se  les  dió  en  los  paladea  eplseo- 
pales  de  España.  fQ,  98,  p.  i04.) 

—  Relación  de  lo  suceilido  á  D.  J.  del  Aguila  en  la 
villa  de  Qainzal  de  Irlanda ,  año  1602.  (B,  4.) 

ISAAC  BEN  CHOAIN  Ouul>>  Tradoedoo  de  loa 
qninoe  Nlires  de  Baetidea,  de  irabe  es  bebreo. 

(Aa,  ISO.) 

ISABEL  (larANTA  do.^a).  Cartas  orlglMlaa  al  Con- 
de-Doqae  de  Olivares  y  al  rey  PMIpe  1?,  alK»  1818. 

(Ce,  7fl.) 

ISABEL  (PRiHCcsA  do.^a).  Carla  al  ajunlamienlo 
de  Toledo,  pera  que  sellasen  á  Saaeho  Cota.  (Dd,  89, 

p.  91.) 

ISABEL  DE  BORBON,  reina  de  España.  Capitula- 
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dones  mairimenlalee  con  D.  Felipe,  bijo  de  Feli- 
pe III.  Reniincij  que  lii/n  jinr  '^i  y  sus  sucesores  á  los 
reinos  de  Francia,  v  ralilicaciou  de  esta  renuncia  por 
Felipe  111.  (H,  4.) 

Isabel  de  Rorbon. —  Carta  al  Conde^oqM,  aBo 
1024,  leg.  n.  8.  (X,  123.) 

—  ReladeodesHniiefftejei6qttlu.(ll»78,p.870 
y  486.) 

—  EpitaDos.  (H,  10.) 

ISABEL  DE  BORBON, reinado  España ,  mujer  de 
Cárlos  V.  Canas  y  fimu  originales  al  Condestable 
de  Castilla.  rE,47.) 

ISARF.I,  ÍRFINA  doSa)  ,  l:i  C.ilúlica.  Carla  en  II 
de  Setiembre  de  1476,  haciendo  saber  á  sus  reinos 
cómo  habla  raeIMdo  ea  ao  ebedlenda  al  Amblspo 
de  Toledo,  Nar^és  de  Villenay  aoaaliados.  (Od,148, 
p.  i.->i) ; 

—  Carta  i  la  ciudad  de  Toledo,  loeanie  al  tesorero 

Francisco  Cota.  (Dd,  59.  p.  lOo.) 

—  Carla  al  arzobispo  de  Granada,  O.  Francisco 
(ífc)  Talavera.  (G,  77,  p.  228.) 

—  Carta  i  su  confesor,  disculpándose  de  unas  fies- 
tas, convite  y  toros  que  permitió  en  Aragón.  (Ce,  59, 
p.117.) 

—  Dos  csrtas  originales;  la  ooa  al  Grao  Capitán ,  y 
la eira  á  Fero Fsa  {$k)  de  Ribera,  alio  1801  y  1808. 

(X.  123.) 

—  Resumen  de  sus  acciones.  (G.  63.  p.  8S.) 

—  Su  testaMemo  y  eodicilo.  (1, 37, 59.) 

—  Su  testamento  original ,  en  vitela,  firaudo  de 
mano  de  la  Reina  misma.  (T,  301.) 

ISABEL  (SARTA),  reina  de  PortugaL  Apuntas  pan 
sa  vida.  (1,34.) 

ISABiL  m  VAIOIS,  6  de  la  Pai.  Reladon  de  so 
viaje  á  casarse  con  Frlijie  11 ,  año  1563.  (Ce,  •iO,  p.  1 32.) 

ISABEL,  reina  de  Inglaterra.  Caru  en  1587  al 
Oran  Taren,  persoadléadote  i  qoe  ae  deelaraae  coMra 
Felipe  II ,  qM  aspiraba  i  la  oMnarqaia  oiilTeraal. 

(Ce,  43.) 

ISASl  (DR.).  Su  Nobiliario.  (Z,  19.) 
ISASI  (o.  JUAN  DE) ,  ayo  ó  maestro  del  principe  Don 
Baltasar  Cárlos.  (H,  68,  p.  71) 

—  Titulo  de  vlaeoBde  qm  se  le  dIÓ,  ai»  1838. 
(H.i».p.  170.) 

ISBRIflA  (smaus),  el  laeolNia  d«  ArdiiMW.  Co«> 
mentarla  de  rcudis,el  «u  mma  de  Sandia.  FóLOtagnO, 
vitela,  I.  deis.  zv.  (D,  7.) 

ISIDORO  (aan),  ancMspo  de  Sevilla.  Veeabolarlaa 
latlnum.  (Bb.  10(1;  V,  ini.) 

—  Sus  etimologías;  Tcinle  libros.  (V,  2iS.) 

—  iGiimologiamm  libri  ziiv,  «t  alia  opsaenla. 
Fól.,  vitela,  1.  gót.(A,  51.) 

—  Cbronieon  Vandalorum  et  Gotborum  Regom. 
(F,88.p.  118,  ir>.) 

Crteka  de  los  godos.  (T,  10.) 

—  nistorta  suya,  cotajada  eoD  «I  eódiee  original 
de  San  Juan  de  loa  Reyes  de To1edo,}aHvlda.  (F,71, 
p.  93.) 

—  LlbereeatraJtidm8t8ynoidmaelalta.(ilb,  178.) 

—  Los  dos  librea  contra  los  judíos  á  so  hermana 
Florentina;  el  primero  sobre  el  nacimiento,  vida  y 
muerte  de  Jesucristo ;  el  segundo  de  la  cmivoeadoo 
délos  gentiles;  en  vitela,  1.  g.  (P,  141) 

—  Consideraciones  sobre  la  pasión  de  Nnestro  Se- 
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lor  íeraerltto,  dirIgIdM  i  ra  berami  Stnla  Ptores- 

tiiia.(S,  127,  p.  19.) 

Isidoro  (Saa),  Anobiipo  de  Sevilla.— De  sumino 
bono,  eo  easielluo.  8b",  !•  del  «Igto  xt.  (Bb,  149.) 

—  Idem  en  casteilaiio,poraiin6Blnio;t.  del  li- 
gio xt.  (Aa,  114.) 

—  Váriae  netlelM  |»erteaeeientee  i  este  amto, 
contenidas  en  un  códire  de  Toledo ,  y  nn  Elogio  de 
él,  con  seis  láminas,  para  el  dia  de  su  traslación. 
(Od,  77,  p.  262.  flse.  fli.) 

ISIDOnUS  PACENSIS  EPISCOPÜS.  Chroolcon  tb 
initío  munili  ii$<|ue  :i'ra  1170.  (Od,  163;  1, 10.) 

—  r.iiruiiicoii  Iricnse.  (Este  ejemplar  Alé  de  Ain» 
broeio  de  Morales.)  (Ff.  123.) 

—  ChrODicorum  líber.  (P,  03,  p.  57.) 

—  Epitome  imperatortim,  vel  Arabtim  Epbcmeri- 
des  alqueUiípaoix  Clironographia.  (E,  2;  P,  137.) 

—  OrtboBraphia,  et  Epitome  imperaiorom,  eam 
BOlll  Jotepbi  Pellicerii.  (!\  il.  \>.  i,r>r^.) 

iSIORO  (aAN),  labrador.  Rclacioo  de  »u  vida  jf  de 
li  ee|»ilta  naeve.  (H,  48S.) 

—  Relación  de  las  fiestas  de  w  beatlIeeeioB  por 
P.  Ponce.  (H,  55,  p.  M4.) 

—  Relación  de  lo  que  suce<U6enRoBaoeainolÍTO 

deMeW0nÍ7:iri<)n.  (K.  S5  ) 

—  So  vi'la  lratluci(I.T  en  caslellano  por  Sebastian 
de  Paria,  p  Epilaflo  latino,  y  escudo  de  armas 
qoe  le  apropió  Joaa  Hartado  de  Meodou.  (R,  5. 
p. 

ISIDRO  DE  LBOII(PrlTtie|lo«  jcMrRnraideSaii). 
(D.41,p.75) 
ISLA  BSPAnOLA.  Relaeton  de  ana  poblaelones  y 

vidas  de  sus  prelados.  (J,31,  p.  01.) 

ISLA  (r.  josKF  rnA:«cisco  dk).  Historia  de  Fr.  Ge- 
rundio, (orno  II ,  7  la  «pologia  por  el  padre  Nar- 
qnioa.  (P. I9i ) 

—  Gran  dia  de  Navarra,  con  adiciones  para  la  se- 
gunda t'dicioii.  (V,  80  ) 

ISLAS  Ü£L  ORO  Y  LA  PLATA  (Desculirimiento  de 
lu),  porSebasttm Vlieafiio.  (J,36,  p.  83  ) 

ISMAEL  (aOLBT),  emperador  de  Marruecos.  Su 
vida  y  cmeldade»,  por  1>.  Sebasilao  Cubi-ro.  (V,  71) 

—  Carla  i  Cirloa  II,  aBo  de  IflOS,  sobre  Cenia. 
(H.  12) 

IS.MAI.N  MI'LEY.  Razón  de  lo  que  sucedió  en  el  si- 
tio que  puso  *  la  eindad  de  San  Mlgnel  eo  Africa, 
año  1G81.  (II,  13.) 

ISUNZA  (fhaíícisco).  Traducción  castellana  del 
Compendio  histórico  del  reino  de  Nápoles,  escrito 
por  Mieer  Pandolfo  Collenucio  de  Pésaro,  (1. 54.) 

ISÜNZA  (j.  Ds).  Apuntamientos  sobre  la  goerra 
marítima  de  los  Paises  Rajos,  año  1577,  p.  191.  Ins- 
imccion  para  el  recobro  de  la  villa  de  Ambérea. 
(Cj.5l.) 

ITAUA.  Anales  desdeetaBeaoObaila  llOI.(V,88w) 


—  lüL 

Italia  (Consejo  de).— Instr nociones  y  papeles 
históricos,  políticos  y  jnrldlcos.  (E,  18.) 

—  Voto  qne  en  el  Consejo  de  Italia  dieron  sas 
regentes  sobre  la  compalHa  de  caballos  de  D.  Jeró- 
nimo de  Leiva.  (C,  l'iP.) 

—  Consejo  fiel  sobre  los  intereses  particulares  de 
Italia.  (B,  Il9,p.  fS7.) 

—  ConsnliaStprovtilaoes  jBlidslertode  Nlpotei. 

(I,  187.) 

—  Documentos  pérleneelentes  alConacJode  Ita- 
lia, rep(i[iilados  por  Blas  Navarrete,  año  1001.  (S,  45.) 

—  Escudos  de  Italia,  ó  libro  Ilamaik)  Pequin,  de 
N.Androu.  (Z,  107.) 

—  Escudos  iluminados  tocanteaá  las  casas  de  Ita- 
lia. (K,  17fS,6,  7.) 

—  Fil  i  pica  primera .  en  í|ue  la  Italia  se  queja  del 
gobierno  de  CspaBa  y  su  opresión ,  y  respuesta  i 
ella.  fH.SO,  p.  S3I,S67.) 

—  invciilarlo  de  las  minutas  de  las  consultas  de 
partes  del  Consejo  de  Estado,  de  la  negociación  de 
llal{a.(8,49,p.«».) 

—  Italia  deplorata,  ad  Frsaciacam  Rarberlaon 
S.  R.E.  C.(M.3g.) 

—  Memorial  del  regente  del  Consejo  de  Italia,  Im- 
preso en  16ÍÍ5.  (Ff.  130.) 

—  Nobleta  de  Italia.  (K,  192.) 

—  Noticias  de  la  guerra  de  Italia  en  el  aBo  lon. 
(U.  63.) 

—  Idem  4640.  (H.  73.) 

—  Idem  1652.  (H,  85.) 

—  Papeles  políticos  sobre  Hilan,  Vallelina  y  otras 
ciudades  y  Mtadoe  de  liaHa.  (H,  9.) 

—  Papeles,  noticias  y  gacetas  de  Halla,  por  los 
afios  de  1640.  (X,  ISS.) 

—  Reladon  de  los  snee^s  de  Italia,  por  aloe  y 
meses,  en  IfiOP  (I,  98  ) 

—  Relación  do  las  órdenes  expedidaspor  el  Conse- 
jo de  Italia  &  los  vireyes  de  SfcUta  en  materias  de 
gobierno,  (i,  87.) 

—  Snefio  poético  sobre  fs  gnem  de  Italia,  desde 
el  año  1733  (X,  1P'>.) 

lULlANUS  (sA.^CTus).  Episcopus  ToleUnus.  Irada- 
tos  de  eomparatlone  sextae  xtatis,  ad  Rrvlglttm.  4.*, 
vitela,  I.  del  s.  \iv  íS,  ?()5.) 

—  Addiliones  libri  de  viris  illuslribus  S.  Ilde- 
pbonsl.  (V.  hMrnoüaos,  Sanctus.) 

—  r.lirniiicon  Visigollinrom.  'V.VrtSA,siirelci.usrs.) 

—  Ilisloria  (le  coiijuraliont^  Panli  Ducií  adversos 
Wambam  Regem.  (F,  38,  p,  1 10  ) 

—  Prognosticnm  nitnri  siBculi.  4.%  vitela,  I.  del 
s.  XIV.  (P,  109.) 

—  Idem.  8.»,  rítela.  I.  del  s.  xit.  (P,I18.)' 

—  Idem.  P6I.,  vitela,  1.  g.  (A,  113.) 
lUUANUS  Arcbipreabyier  Samlm  JasUB,sÍve  li- 

llaBM  Peres.  CbrontooB.  (P,  193,  p.  5.) 
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JACA (Notidasdeh  anligfiedad  de),  (ü,  80,  p.  58.) 
JACBIA.  principe  católico  de  la  can  oionaoa.  Ha* 

mado  Alpjandro  el  conde  Negro.  Diácono  tobrt  aebar 
al  Turco  de  Europa.  (Ce.  93.) 

JAGOOl  (joAüiiia).  De  pestIleBilap  moo  1373. 
(L,3é,p.lOS.) 

JACOBü  II,  coy  de  Inglaterra.  Privilegio  queeeiiee> 
diú  al  Conde  d<:  c  iiJomar  p:ira  sacarde  aqoelrelae 
algODOs  balcones  j  caballos.  (Ce,  i^) 

lAGOBO  (El  mtMtro  de  las  leyes).  Floree  de  las 
leyes  de  Cnslilla.  (t).      p.  108;  Dd.flO.  p.  Rfi ) 

¿ACODO,  re;  de  Sicilia.  Gonsiiiuciones;  observan- 
cias. (D,  104.) 

JACORO  (DR.  N  ).  CoiMiilarioaikwaforisiiieede 

Hipócrates.  (L,  8.) 

J  ACOGIO  (yñ .  AN»ns).  Oteervaeiones  jurídicas  so- 
bre tratados  de  pat  y  comercio  eotre  Espabajotrat 
potencias.  (S.  58,  50, 60, 61.) 

JAEN  (Historia  de).  Primera  7  leganda  perU 
(G,  m.) 

»  Obispos  de  Jaeo ,  y  segunda  parte  de  so  histo- 
ria. (0. 

—  Obispado  de  Jaén.  Sus  antigüedades  por  Jimeua 
I  Jando.  (V,  171.) 

—  Relación  de  sus  oUspos  desde  qveftié  ganada 
de  los  moros.  (Q,  30h) 

—  Breves  7  correipondeMia  con  Roma  desde  el 
«ao1617.(P.7S.) 

—  Noticia  del  deseabrlmleMo  de  los  Santos  de 
Jaén,  y  pareceres  y  dili^iMicias  i|iie  se  Iiicieron  para 
celebrar  sus  fiestas.  II.  Constituciones.  (P,  72.) 

—  Relatlott  del  asteólo  de  aeostanaleiiioeqMUi- 
vieron  de  los  Iteycs  Católicos  los  eaballerof  y  esca- 
deros  de  Jaeii.  (K,  \iO,  p.  100.) 

Relación  de  un  nifio  monstriMMO  q«e  oadó  es 
Jaén,  año  i:>74  (P,  18.) 

—  Virias  obediencias  prestadas  por  susobispos 
á  los  arzobispos  de  Toledo.  (Od ,      p.  306.) 

JAFUOA, judio  de  Barcelona.  Dicbos  y  senteneiasde 
AtAsofos,  sacados  delibres  árabes  por  órden  de  D.  Jai- 
me de  Araron,  y  traducidos  en  leinusin.  (L,  í.p.  83. 1 

JAIME  1  OE  ARAGON,  ó  el  Conquisuüor.  Crónica 
que  escribid  él  mismo,  j  av  testamento.  (P,  87.) 

—  Testamentos  en  Peq^Ban,  aBolM,  y  en  Mom* 
peller  1273.  (T,58.p.  86,  105.) 

—  Su  conquista  de  Valencia.  (M,  SS.) 

—  Libro  de  doctrina,  eacrtto  en  lemosin.  (L,  % 
p.  SI.) 

—  Historia  de  su  vida  (V.  HamuiBR,  Ramón.) 
JAIME  (BAaTou>«dX  deetor  y  cantelgo  de  Urgel., 

Tndaeelott  castellana  de  las  gaerraa  eiterasa  de 
Apiano  fX,  109.) 

JANEIRO  (Relación  de  algunos  excesos  qoe  se  co- 
metieron en  Rio),  (ti,  71.) 

JANSEMSTA.S.  Memoria  aobio  aas  diapnlasera 
los  jesuitas.  (Ee,  16.) 

JANUARIO  Y  ESTEBAN,  (Pispos  espafioles.  INser- 
tacion  sobre  las  cartas  de  Saa  Gregorio  Magno  en  la 
cansa  de  ellos.  (Q,  84.) 


J 

JAPON  (Embajada  del)  á  Felipe  IV,  pidiendo  mi- 
tkweros.  (H,  75,  p.  165.) 
jaouf:s  (j.  b.).  Sucesos  del  condado  de  BorgoBa 

en  lOiÜ.  (H,  73, p.  473.) 

JARDIN  Divino,  ó  coleccion  da  firiaa  poesías  es- 
pirituales. (Bb,  181.) 

—  de  flores ,  ó  coleccion  de  versos  de  varios  poe- 
tas. (M,4) 

JAüHEGUI  (o.  mu  DE).  La  Farsaiia  (original). 

(M ,  239.) 

—  Discurso  critico  sobra  la  poesía,  7  sn  Orfeo. 

(M,  i33.) 

—  Bl  OrTeo,  ineomptcto.(ll,  107»  p.  6P.} 
JAUREGUI  (».  nievBL  os).  Vériu  coplas  sayas. 

(M,  10.) 

JERVSALEN  (Descripdoo  de)  y  templo  de  Salo- 
món. (M.87,p.  451.) 

—  Historia  de  Jerasalen ,  abreviada  (andolma). 
(V,  193,  p.  205.) 

—  Relación  de  la  antigua  Jerosalen,  remitida  i 
Felipe  11  por  el  padra  J.  B.  Villalpando.  (Q,  M, 
p.  IM) 

Ji-:süCRiSTO.  Historia  evangélica  de  J.  G.  (anóni- 
ma). (Ee,  143.) 

—  Vida  que  se  snpono  revelada  por  él  miamo  i 
una  monja.  (R,  188  ) 

—  Carta  sobre  las  facciones  j  lineamienloe  de 
Nuestro  Señor  Jesucristo.  (V.  LmTOLO,  P.) 

—  Epístola  ad  Abgaram  Toparebam.  (B,  105, 
p.  49.) 

jesuítas  (Coleccion  de  misiones  y  sermones  ma- 
nnscriios  de  varios).  (T,  96, 97*  98, 99.) 

—  Historia  de  la.<;  disputas  teológicas  de  los  jesuí- 
tas con  los  dominicos,  desde  1548  basta  {Gl'i ;  |inr  el 
padre  Pousines.  (Ee,  67.) 

—  Carta  de  D.  J.  de  Paiafox  á  Felipe  IV.  año  1647, 
sobre  la  doctrina  que  enseñaban  en  la  Cbína.  (X,  157, 
p.  257.) 

—  Noticias  contra  su  gobierno  en  la  Cbina  A  prin- 
cipios del  siglo  XVIII.  (K,76.) 

—  Noticia  de  las  doctrinas  que  algunos  jesuítas 
enseñaban  contra  la  de  San  Aguslin  y  Santo  Tomas. 
(R.W.) 

«  Papalw  pertenecientes  i  sn  expulsión  de  Por- 
tugal, y  su  proceso.  (Ee,  87.) 

—  Sitiraf  contra  los  jesuítas.  (Ee,  75  .) 

JESUS  (ra.  rasKCisco  oi).  IMaeorso  sobro  materlM 
de  Estado.  (X,  187.) 

JESUS  (haría  ana  bk),  monja  descalza  de  San  Fran- 
cisco en  Tntjiiio.  Bipe|o  purísimo  de  la  vida,  pasión* 
roneite  y  resorreedon  de  Cristo ,  msnlfestada  per  d 
mismo  Sefiür  'I',  líl,  CU;  lí,  163.) 

—  Vida  de  Jesucristo.  (Enestecódice  se  contienen 
avisen  para  los  religiosos,  por  Pr.  PMndseo  do  lee 
Angeles.  (A,  139.) 

—  Resumen  de  la  vida  de  la  monja  Mariana,  dic- 
tada por  ella  misma,  y  añadida  por  Fir.  J.  B.  del  San- 
tísimo Sacramento.  (X,  318.) 

JESUS  (haría  maiioku  di).  Conresion  de  sos  em- 
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JOV  — 
boties,  en  la  esnn  d«  loqnisleloii  quelite  la  siguió  «n 

1671.  (V,        p  10; o,  il8,  p.  40->.) 

JKSllS  ÜE  AGUÍ:;üA(marU  de).  Carlas  á  Felipe  IV 
desde  el  aSo  1645  A  IM^  eoo  lat  retpueaias  del  Rey. 

<R.  c:j.) 

—  Cartas  y  obra  inéditas.  Su  vida  y  apología.  (Cin- 
co códices:  el  primero  y  segundo  contienen  hs  (  ar- 
ta* á  Felipe  iV;  el  tercero  y  cuarto,  varios  tratados 
mistlros;  el  quinto,  su  vida  y  apología ,  por  so  confe- 
sor. I  r.  Andrea  de  FnenmajorO  (Ccv  MT,  108»  109, 
ilO,  Itl  ) 

—  f  nroreiaetones  que  se  Uderan  de  so  vida  j  coa- 

toflibrcs,  en  que  d<  pr.ne  especialmenie  Fr.  Aodrei 
de  Fbenmayor.  (R.  Cd.) 

—  Leyes  de  le  esposa ,  j  doeameetos  espiritnales. 

(G,  i^^,  p  101.) 

—  .Ma|ia  lie  lu.s  orbes  celestiales.  (D,  I  tS,  p.  lt!ü.) 

—  Su  testamento  espiritnal.  (Ce,  W.) 

*  JESUS  y  MARÍA  (ra.  mceo).  Carta  original  al  cro- 
nista Andrés  de  üiiarroi ,  sobre  las  imigenes  apos- 
tólicu.  (V.  170,  p.  mn ) 

JESUS  Y  HARÍA  (pr.  ioUr).  Ddn  divino  que  San 
loan  de  la  Cnis  tnvo  pan  h  oooianieaelon  de  las  al- 
mas. (V, 7i  ) 

JISNAQ  (cJLsLOs  db).  Carta  política  descifrada,  a&o 
1809.  (H.  6.) 

JOAN  DE  CRN'TELLAS  (o.  Amonto),  rempiüv  de  la 
audiencia  de  V.iicnciay  visitador  del  colegio  de  Cor- 
pus-Chrisli.  Relación  de  esta  visita.  (H,  25,  p.  362.) 

JOAQUIN  (AMD).  Sos  obras.  Fól.,  vitela,  I.  del 
s.  XIV.  (Ee,47.) 

JOB  (Declaración  ó  comentario  sobre),  escrito  por 
Levi  Aben-Jerson , ;  tradocido  por  Francisco  Tanra. 
(P,  43.  p.  79.) 

—  Copia  do  1.1  dcrbrnrion  <iui'  snbrti  el  libre  de 
Job,  traducido  en  castellano,  en  1428,  por  Fr.  Alfeo- 
ao  de  Algeeira,  obsenranle,  dió  Alfonso  Mariinet  del 
Pumo.  fOí),  80,  p.  177.) 

JUlitllNAUDI  (BARTOLOMÉ)  Ó  GiO-BERNARDI.  Tra- 
tado de  la  música ,  en  italiano  y  castellano,  dedicado 
á  Felipe  IV.  año  1G34.  (Aa.  114  ) 

Jon.SUN  (niCAUDo),  Descubrimiento  del  rio  Sambra, 
en  Kiiopía,  por  los  ingleses,  año  1(330.  (T.  116.) 

JONVILA  (KL  seAor  oe).  Crónica  de  San  Luis,  re; 
de  Francia ,  traducida  por  Jaques  Ledel ,  impresa  en 
Toledo,  año  1S67.  (G,  18.) 

JORGE  JUAN  (D.J-  Diario  de  lo  más  memorable 
qne  sneedló  en  so  tlafe  i  la  costa  de  Harroecos,  y 
en  el  de  Zíddi  Mohamed  BoB-Gaielila de  lapaBa. 
(S,  SSO ;  J,  152.) 

JOSBF  (RIsléria  del  PMriarca).  (R, »,  p.  SU.) 

JOSEFíoitfio  Dt  s\-<i),  carmelita  descalzo.  Facolta- 
des  de  plantas  que  se  bailan  en  España.  (X,  SSK.) 

JOSBF  (n.  Jtadmoo  no  íar).  Otaras  peéiieas. 
(11,3.) 

—  Cartas  originales  al  cronista  Andrés  de  Uztar- 
m.  (V,  169.) 

—  Sonetos.  (M,  7,  p.iSl.) 

JOSBF  fn.  lcohaido  n<  san).  Aplausos  latinos  para 

la  N  irlori  I  (h-  Montes  Claros.  (H,  94,  p.  170.) 

JOSEF  (mabuma  db  sa.i),  monja  francisca  de  Tro- 
Jlllo.  Noticia  de  so  vida  y  escriios.  (R,  80.) 

JOVER  (FRATicisce).  Blegte  laUm»  áFeHpe  H  (in- 
prese).  (G,  60.) 


—  JÜA 

JOVIN  (a.  OMmii.).  ¡HSeorso  sobre  poUar  él  Estre- 
cho de  Magallanes.  (J,  1.  89  ) 

JUAN  I  UE  ARAGU.N.  Pruliibicion  de  que  ningún 
extranjero  obtenga  prebendas  ocle^isticas  en  la  co- 
rona de  Aragou.  (D.l,  91.  p.  1) 

JUAN  I  DE  CASTILLA.  Alvali  para  que  el  arcedia- 
no de  ÉeQa  ne  predieaae  eenira  losjndiea.  (Dd,  IflQ» 
p.  G6.) 

—  ConOmaeton  de  vn  nombraniento  en  nn  ra- 
bino. (Dd,  108.  p.  7G  ) 

—  Leyes  perieDecienies  á  prelados,  Igleaias  y  lu« 
garas.  (M,  114,  p.  1S8.) 

—  Crónica.  (F,  22;  G,  8.) 

—  Testamento,  año  1383.  (T,  38,  p.  267;  T ,  27, 
p.  20  ) 

—  Titulo  de  condcslabli*  de  Costilla  i  D.  Alonso 
de  Aragón,  Marqués  de  Vdiena,  año  1383.  (T, 38, 
P.3U.) 

—  Ordenamiento  de  leyes  en  Soria,  a&o  U18,f  ts- 

rioB  cuadernos  de  peticiones.  (S.  38.) 

—  Cuailerno  ilr  peticiones  de  los  procuradores 
de  Ctotes  en  Falencia,  a&o  1388,  y  ley  para  qne  se 
gnsrden  las  firanqnetaa  délos  hidalgos.  (S.  38,  p.  229 

y  233.) 

—  Córlesen  Bítrgos,año  1417,  p.  118.  En  Soria, 
1418,  p.  m.  ValladeHd,1985,  p.  131.  Ordenenlenlo 

de  Segovia,  ISW),  p  142.  Ordenamiento  en  Briviesca, 
1387,  p.  151.  En  Guadaiajara,  1390,  p.  169.  (D,  3a.} 

JL'AN  I  DE  POHTUGAL,  6  Kaostre  de  Avia.  So 
historia.  (I.  12.  13, 14.) 

JUAN  II  DE  ARAGON.  Su  liisloria ,  escrlU  (en  la- 
tín) por  Gonzalo  García  de  Santa  María ,  y  traducida 
al  castellano  por  él  mismo.  Fól.,  L  del  s.  xv.  (G,  IS7.) 

JUAN  II  DE  CASTILLA.  Borradores  para  so  cró- 
nica (¿por  P.  Carrillo?).  (Cc,  161.) 

—  Carta  de  perdón  general  á  los  que  inquietaron 
el  releo  en  ttenpo  de  so  menor  edad ,  exceptoaade 
il.  GareiadeGoadalajara.  (Dd,  126.) 

—  Caita  circular  al  reino.  (Ud,  129,  p.  78.) 

—  Garla  satírica  de  privilegio  qne  dU  i  nn  hidalgo 
para  qne  pudiese  ser  de  los  hebreos  en  ralea  y  ge- 
neración .  y  dándole  licencia  para  ejercer  maldades. 
(Dd,62,  p.  173;Aa,10S,p.2O.) 

—  Cédula  sobre  aposentamientos,  abo  1442.  (Dd, 
129,  p.  198.) 

—  Cédula  para  que  no  se  tomen  carretas  ó  acémi- 
las por  Rierzasino>para  ios  reyes  y  pagiodolu  ántes. 
(l»d,lSB,  p.  181.) 

—  Couñrmacion  del  ordenamiento  de  levi^^  en  Sa- 
lamanca ,  Tordesiiias  y  Real  de  Oviedo,  año  1443^ 
(Dd,130,p.8.) 

—  ConOrm ación  de  la  ordenan»  hecba  por  sn  pa- 
dre sobre  el  Consejo  Real ,  y  juramento  de  sos  indi- 
TÍd«ea.(Dd,  l».p.  21.) 

—  Juramento  que  hizo  de  guardar  los  privilegios 
del  reino  en  las  Córles  de  Madrid ,  aiío  1419.  (Dd, 
1»,  p.  13,  33,  35.) 

—  Jaramente  qne  hicieron  él,  el  principe  D.  Bnri« 
qne,  D.  Alvaro  detona  y  D.  Joan  Ptaheeo,  4e  guar- 
dar lo  capitulado  entre  elioa  pan  aoaie|e  del  reino. 
(Dd,  130,  p.31.) 

—  Ley  para  que  nlngnno  alegoe  dtehoe  y  asolea- 
cia«  (le  doctores,  despnes  de  Juan  Andrea  y  MMolO, 
en  los  pleitos.  (Dd,  126,  p.  170.) 
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JosD  II  de  Caslillg.— L«f«g  feebas  en  Madrigal  sobre 
precios  de  paños  j  otras  COMt.  (Od,  129,  p.  181.) 

—  Pragmática  en  qae  se  seBtIa  el  valor  equiva- 
lente á  las  dolilas  üu  1.1  l)anüa,  norines  d>-  Araron  \ 
demás  monedas  de  oro,  s5o  iUi.  (Od,  128,  p.  102.) 

—  8drefoeMl<Ni.{Dd,i39,p.  198:) 

—  Prjgmáiltt  sobra  loi  bentos,  sík>  1117.  (Dd, 
1S7,  p.  178.) 

—  Privnoglode  las  bebeiHu.  oBo  1484.  (V,  39.) 

—  Respuesta  satisfactoria  á  las  quejas  del  reino 
sobre  haber  mandado  el  Rey  repartir  ciertas  mone- 
das y  peciio,  sin  ser  olorgadsepOT «ItebloeftCórleB, 
•aol430.  (Dd,  126,  p.  50  ) 

—  Capítulos  de  coocordto,  otorgados  por  él  jr  so 
hijo  D.  Enrique  para  la  paeUkaekM  M  MÍM,«B0 
1440.  (Dd,  130,  p.  43.) 

—  Leyes  é  erdemms  desde  el  abo  1419  ftsta  el 
de  1443.  (S,  80.) 

—  Urdcnamíenio  ea  1449,  confirmando  la  peii- 
cton  12  de  les  Córtes  de  ValladoUd  en  el  abo  1441 
(Dd,  129,  p.  2<10.) 

—  Ordenamiento  en  Madrid,  año  1419,  páralos 
eUdsles  reales.  (Dd,  128,  p.  7,  il.) 

—  Ordenamiento  de  las  CÓMes  de  Vailadolid. 
(Üd,  129.  p.  156.) 

—  Ordenamiento  dé  la  rlila  deOcala,  abo  1421. 
(Dd.  126,  p.  77.) 

—  Onienamienio  de  las  Córtes  de  Palenzaela, 
abo  1423.  (Dd.  125,  p.  138.) 

—  Ordenamiento  en  Tordesillas,  abo  14^.  (Od,  120| 
p.fli.) 

—  Ordenanleato  an  Paleneia,  abo  1425.  (D,  33* 

p.  193.) 

—  Ordenamiento  en 'Toro,  1417,  y  00  Zanoia. 

(D,  S5,p.  20«,  210.) 

—  Ordenanza  para  el  gobierno  y  sosiego  de  la 
Otete,  año  1442,  (Dd,  120,  p.  m.) 

•Ordenanza  sobre  U  moneda  qoe  debia  correr, 
abo  1430.  (Dd,  129,  p.  8.) 

—  OrdiMian^.s  (It'sde  I  lOf!  l^.-^la  Ui3.  rFf.  77.) 

—  Perdón  ó  indulto  concedido  á  los  vecinos  de 
Toledo  j  m  término,  abo  1451.  (Dd,  180,  p.  202, 2M 
Jll6.) 

—  Poder  que  dió  al  Conde  de  liaro  para  qnepren» 
diese  al  Rey  de  Navarra,  al  Infaate  D.Boriqaey 
Oiroa  grandes.  (H,27.) 

—  Pragroitica  para  que  no  se  aeredenlea  los  ofi- 
cios de  alcaldes,  ref^doNS,  eacribaaos.....  abo  1445. 
(Dd,  130.  p.  24.) 

•^-Pragmática  para  que  no  se  enajenoade  la  eoroaa 
eladades,  fUlas»  lármlnot,  etc.,  abo  14tt.  (Dd,  129, 
p.  118.) 

o  PrlvUeglo  i  h  dodad  de  Toledo  oooOnmado  al 

tlinlo  de  Ayuntamiento  ea  tas  do  Coaecilo,  abo  1420. 

(Od.  126,  p.  183.) 

—  Varios  docamanloapefteaeelenteeá  SO  reinado. 
(Dd,  127. 128.) 

—  Indice  de  lo  contenido  en  nn  códice  manuscri- 
to del  s.  XV,  pertaneelanie,  lo  más,  É  n  reinado. 
(Dd.  m.) 

—  Sn  Crónica ,  por  Alvaro  García  de  Santa  Marta. 

(0,6.) 

—  Su  Crónica  y  fragmentos  de  la  Crónica  general 
jladeAUIwaoXI.  (Ce,  117.) 


Joan  n  de  Castilla.— Crónica.  (K,  183,  p.  108.) 

—  Compendio  de  su  Crónica.  (G,  168,  p.  4.) 

—  Compendio  de  sn  bistorla.  (Be,  118.) 

—  Varios  documentos  perteaedeotes  i  sn  reina- 
do, etc.  (0. 127,  128.) 

—  Testamento  otorgado  en  Vailadolid ,  abo  1454. 
(Q.  18.) 

—  Fueros  de  Aragón.  Fól.,  I.  del  s.  xv.  (D.  124  ) 
JOAN  II  DE  NAVARRA.  Cédula  original,  con  Hrma 

suya  sobre  lasvistasdeIRey  de  Castilla  y  los  InTantes 
de  Aragón ,  ci>  Tordesillas,  aüo  Uó!).  (E,  57,  p.  36  ) 

—  Fuero  de  poblsolon  dádo  á  la  Tilla  da  La  Gnar- 
día.  (Q,  96.  p.  48.) 

JOAN  II  DE  PORTUGAL.  So  Crónica.  (1, 16.) 

—  Crónica  por  Damián  de  Goes.  (1, 18.) 

—  Su  vida ,  por  0.  AgusUn  Manuel  de  Vasconce- 
los.  (G,  185.  p.  170.) 

JUAN  11!  I)F  PORTUCAL.  Capitulaciones  matri- 
moniales coo  Catalina,  infanta  de  Espafia,  hermana  de 
Cirios    abo  1824.  (V.  Cat&uka,  Inbinto.) 

—  Carta  al  papa  Panlo  lU  sobra  al  perdón  do  los 

judíos.  (R,  S.) 

—  Carla  anónima  que  se  le  escribió  en  la  mnerta 
del  rey  D.  Juan ,  su  bijo.  (Aa,  32.) 

—  Varios  papeles  pertenecientes  ¿  su  reinado. 
(1. 19.) 

JUAN  IV  D£  PORTUGAL.  Carta  convidando  coo  sn 
protcedon  filos  easlellanos.  suponiendo  qne  los  tra- 

tabancomo  esclavos  (D,  III,  p.  67  ) 

—  Corles  que  celebró  en  Lisboa,  año  1631,  para 
defenderse  de  Casiilla  y  sacar  de  la  prisión  i  so  ber- 

mano  D.  Ouarle  fll,  81,  p.  164  ) 

JL  aN  '  i  ni.xoFE  V.),  hijo  de  los  Reyes  Católicos. 
Oficios  y  gobierno  de  su  casa ,  por  Gontslo  Feman- 
dex  de  Oviedo.  (T,  88;  G,  62,  p.  1G8  ) 

—  Donación  de  algunas  ciudades  para  sn  mano- 
tencion.(G,  62,  p.  233.) 

JUAN,  bijo  de  Patricio.  Traducción  del  libro  de 
Aristóteles,  Régimen  de  principes,  en  lemosin. 
(L,  170.) 

JUAN,  arzobispo  de  Toledo.  Consliluciones  para 
el  mejor  órden,  gobierno  y  servicio  de  sn  Iglesia. 

(D>1,  80,  p.  IT)  ) 

JUAN  (üAKSTRF.).  Recetas  en  iemosin.  (L,  73.) 

JUAN  (o.  «oBon),  Sn  vida,  y  otros  docomenlos. 
(T.9I.) 

—  Disertación  histórica  y  geográfica  sobre  el  meri- 
diano de  demarcación  entre  los  dominios  de  Espaba 
y  de  Portugal.  (J,132  ) 

—  Respuesta  apologética  que  él  y  O.  Aotonfo  do 
Ulloa  dieron  á  una  Disertación  de  Mr.  CirlosdeGon- 
damine,  sobre  las  pirámides  de  Quilo.  (T,0l,p.  n.S.) 

JUAN  DB  ARAGON  (a.),  anoMapo  de  Toledo.  Car- 
u  que  le  dirigió  Alonso  XI  en  Ibfor  de  la  bunonldad. 
(Dd,88,p.  119.) 

—  Constituciones  de  los  dos  concilios  toledanos 
celebrados  por  él  en  los  abos  130  y  24.  (Dd,  60, 
p.  121.  146  ) 

—  Consliluciones  de  los  dos  concilios  de  Alcatti 
en  los  abos  1338  y  26.  (Dd,  60,  p.  132. 154.) 

—  Testimonio  de  nnas  alhajas  que  se  reservó  de  la 
Iglesia  (Dd,  1?.  p.  49.) 

—  Visita  que  hizo  en  la  catedral,  j  disposiciones 
qta  tomó.  (Dd,  00,  p.  83.) 
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JÍ'AN  DR  ArSTIllA  ío.  .  hijo  <lc  Carlos  V.  Ss  fidi, 
por  el  pailre  Aulonio  Usorio  (II,  235.) 

—  Relación  de  larictoria  de  Lepaiito.  (M.  60.) 

—  Kelaciou  de  so  viije  desd«  Caulaaa  á  Flindei.' 
(H.  28,  p.  157.) 

—  Relación  y  observaciones  del  pai-i  y  habiiadorM 
de  TúiiM  y  BiMrla,  *Bo  1575.  (X.  Í36,  p.  370.) 

—  lostruccion  citAlieo>|K>IIUeaqM  Kctblót  oua- 
do  fué  de  genorai  de  la  mar.  Men,  CQaado  pu6  i 
lulia.  (Ce,  58.  p.  23.) 

—  NMkiu  del  eelado  de  ra  erande  es  Corffe. 
(Ce.  85.) 

—  Insiraocion  original  á  D.  Alomo  Sotomajor  para 
elRe;Felipell.(Pi;ft,p.SIS.) 

—  InsiroecioB  con  notas  marginales  (del  Rejt). 

(Y.  m 

—  Carta  j  regalos  qae  le  hizo  el  Gran  Turco  Se- 
llm,despaesdelalMialiadeLepanio.  (R,5.  p.  121.) 

—  Carta  de  ra  eonllMer  i  Felipe  II.  (G,  139.  p.  76.) 

—  Cartaá  los  soldados  que  salieron  de  Flándes,pi- 
diéodoles  que  le  vuelvao  i  socorrer,  aik>  1577.  (it,  5.) 

—  Hsciela  de  nna  hija  snja,  tratada  de  casar  c«n 
O.  Miguel  Pereii ,  parieale  dd  Fapa»  y  ra  Orna  ori- 
ginal. (X.  123,  p.  o.  3.) 

lOAK  OB  áUSTRU  CALDERON  (a.),  MI»  de  Feli- 
pe IV.  Noticia  de  su  crianza  en  Ocaña ,  y  su  nombra - 
nleoto  de  generalisimo  del  mar.  (il,  79,  p.  Áii.) 

—  Noticias  virias  de  él.  (H.  99.) 

—  Cartas  várias,  maehas  de  ellas  ocigiiiales»  i  la 
Reioa  y  oíros.  (V,  186.) 

—  Cartas  i  diversos  personajes ,  sobre  que  se  ex- 
peliese de  estos  reinos  al  padre  Everardo  Nilardo, 
coafesorde  la  Reina  madre.  (X,  157,  p.  263.) 

—  Dos  cartas  á  la  Reina  madre.  (V,  49  ) 

— -  Papel  sobre  sos  diferencias  coa  el  padre  Eve- 
raido  NRardo.  (X,6:  G,  81.) 

—  Papeles  sobre  sus  (liferenclaa  coola  Reina  ma- 
dre. (Q,  35;  V,  126  á  146.) 

—  Fapelcs  sobre  sns  ensatas  y  sneeeoe.  (Ce*  81, 
p.  lOT.) 

—  Exhortación  crisdana  que  se  le  dió,  para  que  se 
encargase  del  gobierno  de  la  monarquía,  y  reñedfa* 
se  los  males  de  España.  (V,  196,  p.  185,  2SS.) 

—  Uhortacioa  y  una  carta  suya  escrita  desde  Uset 
pan  ios  dipvudos  de  Zaragon,  en  17  do  Febrero 
de  1689.(8, 80.  p.  71. 106.) 

—  Reeontenelon  qne  le  Uio  el  Dnqne  da  Medina* 
eeli ,  y  su  respuesu.  (H,  10.)  • 

—  Sucesos  de  España,  desde  qneCirioe  II  salió 
de  la  menor  edad  basta  la  mnerie  de  D.  Jnan  de  Aos- 
tria.  (Ce,  ÍS)  .) 

—  Coplas  contra  él  y  su  madre  ia  comedíanla  Cal- 
derón!,  que  después  fué  abadesa  de  moajaa  bene- 
dictinas de  Vallehermosa.  (II, 

—  Redondilla  que  hizo  á  la  muerte  de  D.  Fernando 
de  Toledo.  (M,  78,  p.  207,  240.) 

JUAN  MANUEL  (nrAKTK  o.).  Cróolca  qoc  «I  lla- 
ma cumplida,  en  que  haeenna  tradoeden  pnralra- 
scada  de  la  Ilisioria  del  amblspoD.  Rodrigó, conti- 
nuada por  otro.  (F,  60.) 

—  Concesión  del  ftiero  de  Lorca  ft  Yeela.  (Be,  87.) 

—  Libro  del  Cnlmlloro  y  el  Escullere,  en  que  se 
trata  de  historia  natural ,  dedicado  á  su  cuñado  don 
loan  de  Aragón ,  anoMspo  de  Toledo.  (S,  S4.) 


-  JüD 

Junn  Miimief  nnr.tült^  t)  }  — Trailiircion  r.istcl'ani 
df  ia  iiniiicrj  parle  déla  Historia  geiierul  de  España. 

(V.  i:..> 

—  Tratados  dirigidos  al  padre  Fr.  Juao  Alfonso, 
dominleo,  sobre  sos  armas,  que  son  alas  y  leones: 

sobre  qne  lu  ^  M:iiiiio!es  [nnMUm  armar  caballt-rns,  no 

Siéndolo  ellos,  y  sobre  la  conversación  con  el  fiey 
D.  Sancho.  Consejos  que  dió  i  sn  hijo  D.  Fernando. 

El  libro  del  lufanie,  ó  libro  de  los  e.st.ülos.  El  Conde 
Lucanor,  muy  diverso  üel  que  iuiprioiiu  Argole  de 
MoUna ,  aomeaudo  &  aolldtud  de  D.  laime  de  Jérlea. 
Tralado  dirigido  á  D.  Ramun  Masqih-ra.  Tmtade  de 
cetrería.  Kól.,  vitela  ,  I.  del  s.  xiv.  (S,  34.) 

JUAN  BAUTISTA  (uarqlés).  autor  del  panteón 
del  Escorial.  Noticias  de  ¿i.  (B,  9.) 

JUAN  DI.4C0N0.  Vida  de  Sao  kidro,  traducida  del 
latió  al  ca.stell  ano  por  Sebastian  de  Faria.  (R,b,  p.lSI.) 

JUAN  DE  D10S(«iU().  Comedia.  (M.  177.) 

JUAN  BVAN68LISTA  (ra.  rAei.0  oc  íxk).  Proceso 
de  sus  herejías.  (K,  R4.  p.  740.) 

JUAN  EVANGEUSTA  (sam).  So  vida  eo  Terso  fraa- 
cee.(F.i48.) 

JC'AN  DE  LUX  (s»x).  Relación  del  mndoqoc  se  tuvo 
eu  cegar  el  puerto  y  barra  de  San  Juan  de  Lux  y  Ci- 
bom.(8.8.) 

JUAN  DE  LA  PE^A  (sjtn).  Historia  de  cate  monas- 
terio. (F,  158;  Y.."».) 

JUAN  EL  Vlb:JO  DE  TOLEDO.  Apología  de  b  fo- 
Dida  del  Mesías  contra  los  judios.  (Bb,  81;  X,  214  ) 

JUAN  XXII.  Carla  que  le  escribieron  los  infantes, 
prelados  y  ricos-homes  de  Castilla ,  pidiendo  que  re- 
lajase al  Rey  el  juramento  de  no  labrar  moneda 
de  ley.  (Dd,  115,  p.  147.) 

JUANA  iuoyk] ,  inranla  de  Portugal.  Su  vida.  (Y, 40  ) 

JUANA  (ooAa)  la  Loca.  Relacioa  de  lo  que  se  de- 
bía baeer  en  la  Capilla  Real  de  ra  senlelo,  y  de  los 
oririiies.  mujeres  j  demás  qne  la  servlra  en  Teide- 

sillas.  (I<,60.) 

—  Carta  para  que  los  extranjeros  no  tengan  alcal- 
días ,  ni  entiendan  en  lae  cosas  de  abeston.  (Od.  134, 

p.  01.) 

—  Carla  para  que  no  se  baga  cassa  por  palabiat 

livianas.  (Üd,  134,  p.81.) 

—  Pragmática  prohibiendo  lodo  Juego  de  dados, 
año  151b.  (Dd,  13t,  p.  77.) 

—  Pragmática  para  que  no  se  saque  fuera  de  estos 
reinos  moneda  deoro  y  plata.  (Dd,  134,  p.  73.) 

JUANA  embuten,  llamadi  la  Bentn.  8«  ante  de 
fe.  (G.llS.) 

JUANA  BRRIQUBZ,  madre  dd  Rey  CntóHee.  Cuta 
."i  Teresa  Ayala ,  priora  de  Santo  Domfaigo  de  Toledo. 

(G, 101) 

JUANELO  TURRIAN.  Los  veinte  y  un  libros  desoí 
ingenios  y  máquinas,  que  le  mandó  escribir  Felipe  II. 
(Falta  el  tomo  v,  con  que  se  quedó  el  Sr.  Coade  de 
Floridablanca.)  (L,  136,7,  8.9,40.) 

JUANIZ  V  ECUALAZ  (o.  j.).  Sns  dependencias, 
aBo  18n.  (Ff,  83 ) 

jrilERO  (rn.  FaAxcisco),  carinjo  de  Auladei.  Carla 
al  Duque  de  H^SJ**  Mi>rc  unas  Córtes  ceiebndas  es 
Valencia.  (R,  80.) 

JUDA  ,  hijo  de  Mosé,  hijo  de  Mosca.  (De  órdeo  del 
Rey  D.  Alonso  el  Sabio,  trabajó  eo  Toledo  sobre  la  as- 
trologls.)  (L,«7.) 
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)VÜ\  (D.),juilio.  Sulpslamciilo.  ^K,  97,  p.  87.) 

JUDAISMO  (Nula  en  i|ue  se  menciuiiuii  varios  ca- 
tólicos ilustres,  confertidos  del),  (üd,  105, p.  147.) 

jrOAS  (Venia  <le)  á  Cristo.  (H,  00.) 

JIlOlOS.  Calúlo^'o  lie  autores  que  escribieron  con- 
tra ellos.  (D<i,  62.  p.  Si.) 

—  Or«leiiaiiiieotOM>br«lMjudios.(Dil,13fl,  p.  3S.) 

—  Ordenimlenio  sobre  sus  deudas.  (l)<l,  t¿0  ) 

—  Constituciones  contra  ellos,  hechas  en  el  conci- 
lio que  celebró  eD Zamora,  alio  1313,  O.  Rodrigo,  ar- 
lobtopo  de  Santiago.  iradueidM  al  caitellano  por  fray 

Pascual  [Dil,        p.  7,6:  I)<1,  07  ) 

—  Sujeción  de  los  judíos  á  todas  las  iejfesdel  Rey 
lleectvililo,  ménot  i  comer  todiio.  (Aa,  108.) 

—  Céduin  di'  0.  Juan  11,  para  que  ningún  judio 
fuese  arreiid:Hlor,  ni  de  rentas  Reales  ni  de  parlicola- 
raaeatodo  el  reino,  y  otros  ordenamlcstOldel  alfl- 

acerca  de  ellos.  (Dd,  iiti,  p.  72.) 

—  Garla  de  los  judíos  de  EspaBa  á  los  de  Constan- 
tinopla,  pidiéndoles  consejo  de  lo  que  harían  cuando 
se  les  expeliese  de  España,  j  reipaeala  de  éstos. 
(D.lll.p.TS) 

—  Noiici:)  (le  las  sinagogas  que  se  les  derribaron 
•O  Cala  j  Saniolalla ,  j  sobre  la  de  Carmoiia.  (Dd,  li4, 
p.  196,  loe.) 

—  Sátira  contra  los  judíos.  (Aa,  105,  p.  29.) 

—  Tratado  sobre  si  sus  descendienies  pueden  ser 
adnllidos«Dr«ll||kmybcidlcioseclesiisticoB.  (R ,  78.) 

—  Discurso  sobre  que  se  SDOle  el  estatuto  de  \'m- 
pie/a, }  que  los  descendientes  dejadlos,  moros  j  he- 
rejes, sean  capaces  dala*  hanras  ÍM  criatiaBOS 
f  lejos.  (K,  06} 

—  Doeamenios  pericBcelenies  é  les  Jndlos  j  Jnde- 
rias  de  Kspaña.  (Dd,  108.) 

de  Alcalá.  Tratado  sobre  ellos.  (Dd,  121,  p.  190.) 
Oche  mil  maravadissobie  la  ed»eia  de  alies.  (Od,  lllf 

p.  íes.) 

«-  de  Córdoba.  Breves  de  Gregorio  IX,  año  1240, 
j  de  Inocencio  IV,  en  USO,  pete  qoo  llafaaaQ  difisa. 
(Dd,0l,p.27|33.) 

—  da  Portugal.  Tintado  sobre  ellos ,  ofrecido  á  los 

prelarii  1^  congregados  en  el  coafcoiedeTenar,  áOncs 
del  siglo  XVI.  (X,  30,  n.  3.) 

—  de  Toledo.  Frag nenio  de  «na  Crteka  de  Bs« 
paña ,  que  desde  el  principio  habla  por  extense  de  les 
Judios  de  Toledo;  1.  del  s.  xiv.  (T,  284.) 

—  Sinagoga  mayor  de  ellos.  Cana  al  cabildo  para 
qoe  informase  si  su  concesión ,  hecha  á  la  orden  de 
Calatrava,  era  en  perjuicio  de  la  Iglesia.  (Dd,  S9,  p.  87.) 

—  Composición  con  el  arzubispü  0.  Hüdrigo»  eon" 
•nuada  por  Fernando  V.  (Dd,  58,  p.  119.) 

—  Concordia  con  el  mismo  sobre  diezmos  y  obla- 
ciones. (i)J,  113,  p.sni ) 

Arrendatarios  del  medio  diesmo de  esta  iglesia, 
D.  Hajr  Abenainjas,  j  D.  Yknda  Hebep.  (Dd,  Ifl, 
p.  100.) 

—  Henla  de  lu  cabeza  de  los  judíos  de  Toledo. 
(Dd,  122.  p.  186.) 

—  Noticia  de  cuatro  cartas  de  Sancho  IV,  sobre  los 
eiilreg^idures  de  deudas  de  judios  en  los  lugares  de  la 
iglesia  d.'  Toledo.  (Ud,  118.  p.  132.) 

—  Noticia  del  entregador  de  las  mismas  deudas. 
(Dd,110.p.  49.) 

—  Cana  de  Bnriqve  IV,  para  qoe  no  se  permitiese 
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i  los  judíos  de  Toledo  juiiL-irse  á  leer  y  a  hacer  ora- 
ción en  cierta  casa  de  la  colación  de  Santo  Tomé. 
(Dd.  131,  p.446) 

indios.— Carta  sobre  sus  usuras.  (Dd,  122,  p.  200.) 

JUECES.  Tratado  de  los  jueces  y  juicios,  por  el 
abogado  Antonio  Peiia.  (s,  h-2.) 

—  Plática  espiritual  sobre  las  calidades  ;  rirtndes 
que  deben  tener.  (T,  277,  p.  105.) 

—  r.iirt.i  (le  Alfonso  XI  pereque  no  se  reoibao  do- 
nes.  cDd,  119,  p.  131.) 

JUEGO  (Carla  de  GMos  V  declarando  la  pragmá- 
tica del).  (Dd,  130.  p.  3.) 

Jl  FltE  (JOAN).  Arenga  latina  al  Kej  D.  Alfonso  de 
Portugal ,  año  1449,  iradnelda  en  castellano  per  Mar- 
tin Avila.  (R.  17S.  p.  40.) 

JUICIOS  CRIMINALES  (Tratado  de  los)  y  penas, 
escrito  en  el  siglo  sfi,  per  el  L.  D.  Antonio  de  la 
Peña.  (S,  82.) 

JULIA  (sur)  y  Fr.  Auefo.  Relación  de  sus  errores, 
herejías  y  castigo  en  Nápoles  ,  ¡iñn  !ni.i.(H,  120.  p.  83.) 

JUUAN  (S4K) ,  obispo  de  Cuenca.  Fiestas  que  por  su 
eanoninelon  se  hicieron  en  Cnenea ,  alo  1808.  (V,  90, 

p.  302.) 

—  Su  vida,  por  D.  García  Loaisa  Jiroo.  (R.  173.) 
JULIO,  pape.  Laa  qninee  pragttMas  qm  Abo  á  Gra- 

ciadei ,  en  verso,  sobre  las  csedendas  de  la  Beiaa 

Católica.  (K.  143,  p.  208.) 

JULIO,  II,  papa.  Breve  en  favor  de  la  universidad  y 
colegio  mayor  de  Alcalá ,  año  iS09.  (Q,  98,  p.  130.) 

—  Confirmación  de  todos  los  privilegios  que  la 
Santa  Sede  había  concedido  á  los  reyes  de  BipaBa 
hasu  el  año  1303.  (X,  107,  p.  223.) 

—  loTrstIdnra  que  del  reino  de  Ñápeles  di6  á  don 
Fernando  el  Católico,  año  l.'il'!.  (T,  UO.) 

JULIO  111 ,  papa.  Bula  coDlirmatoria  del  compromi- 
so beebo  enire  los  caras  y  beneOdados  mnsárabes  y 
latinos  de  Toledo.  (Dd,  .'S,  p.  03  ) 

—  Instrucción  al  Obispo  de  Imola  sobre  el  modo 
de  proceder  esfl  el  BsHMiador  Cárlea  V,  ele.  (B,  10B, 
P.S89.) 

JULIO  CLARO,  tnstmeelon  y  prevención  para  su 
noerie.  (G,  139,  p.  48.) 

—  lustrucciou  que  dió  á  ü.  Juan  de  Austria.  (G,  130, 
p.317.} 

Jl'NCO  (PEDRO).  Carta  al  Dr.  Tomás  Tunayo  de 

Vargas.  (J,  9,  p.  147.) 
JUNTA  de  vivos  y  mneHos  en  el  panleon  del  B»- 

corial,  en  que  son  interlocutores  Cirios  II,  D.loan 
de  Austria  y  el  Duque  de  Medloaceli.  (H,  10.) 

—  El  mismo  papel  saifrieo.  Centra  sl  padre  Jnan 
Everardo.  (S.  SO,  p.  98.) 

JUNTfNO  (pRAKcisco).  Astrologfa  judieiarla.  (Aa, 
118.) 

JURA  DE  PRÍNCIPE  (Advertencia  de  lo  que  el  rey 
de  armas  dd»e  bseer  en  la).  (S,  106,  p.  3.) 

—  órden  y  ceremonias  que  se  guardan  en  la  jura 
de  ios  principes  de  Asturias,  y  (jórtes  del  reino. 
(T,  188,  p.  95.) 

—  Relación  de  virias  juras  de  los  Principes  de 
Asturias.  (Ce,  164;  T,  262;  H.  4.) 

JI  RAMBHTO.  Fórmnia  antena  de  Jimr  (8,9t, 
p.946.) 

JURISMUDIifCIA.  i^nnumienios  loeanles  á  le- 
gislación ypolicÍa,en  latín  ypertegaei.  m  (Ce,  €S.) 
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Jarispradeneia.— ConcordaDcIai  de  las  leyes  de  la 
Recopilación,  con  las  del  derecho  civil  j  canónico, 
■atores  (|ue  las  bao  ilustrado,  y  no  Indice  atflibétfeo 

de  las  cosas  más  nolahlos.  (S,  ri7.) 

—  Tratado  jaridico  del  año  1570 ,  y  otro  de  Üe- 
poratia.  (S,  110,  p.90. 51.) 

—  Cuatro  tratados  jurídicos,  dos  civiles  y  dos  ca* 
nóoicos,  de  los  a&os  1640.  (S,  110,  p.  n.  U.) 

JUSTA,  TORNBO  Y  LA  BAMDA.  OHMantoMo  de 
AkMMOXt,  sobre  estas  fiestas.  (Q,  97.  p.  W.) 

JUSTA  Y  HÜFINA  (sa:<tas).  Memorias  auléiilicas 
Mbre  estas  vírgenes,  recogidas  por  el  pedre  Andrés 
Bnrriel.  (Dd.  l  in,  Dd,77.) 

JUSTE  (Fundación  del  monasterio  de),  de  la  urden 
de  San  Jerónimo.  (G,77«  p.  23G.) 

Jl'STIMANO  (o.  mcous).  Encuentro  qae  sos 
dos  naos  de  las  Indias  tuvieron  cerca  de  Tarib, 


-  m 

con  ana  escuadra  turca,  año  1062.  (11.91,  p.  304.) 

JUSTINO.  Traducción  castellana  de  sos  historias. 
(Be,  8.) 

JUSTO,  arzobispo  de  Toledo.  Una  obra  que  se 
le  atribuye.  De  enigmatibus  Salomonis.  (Od,  1(0, 
p.  78.) 

JUSTO,  obispo  de  Urgel.  Carta  i  Sergio,  ob<spo 
de  Tarragona,  dirigiéndole  su  Explicación  de  losCáa- 
tfeos.(Dd,108,p.30.) 

—  ExplicacioQ  del  Llbrodeloe  Cáoilcos.(IM.  108» 

p.  32.) 

—  Caru  i  Jasto  Dllcono.  (Dd.  IOS,  p.  81.) 

jrSTO  Y  PASTOn  fsA>TAs)  Cof.bsy  represents- 
Ciou  de  Francisco  de  Cut'vas,  á  la  llegada  de  sus 
santos  cnerposá  Alcaln  <  [\.  5,  p.G8.) 

JUVENCIO(p.}.  Defensa  de  su  historia  de  la  Com- 
paSia  de  Jesos,  por  el  padie  GarassI.  (Se,  75.j 


KAL 

KALENDARIO  anlipuo  (Noticia  deun),  que  se  con- 
serva en  un  códice  del  monasterio  de  Santa  Eufemia. 
(Dd,  85.  p.  147.) 

—  Romano.  Corrección  de  d,  por  Alvaro  de  Peña  j 
Rojas.  (Aa.  134.) 

—  Cédula  original  de  Felipe  ll,aBo  \^^^,  sohre 
aa  corrección  por  Gregorio  Xlll,  soprimiendo  die% 
dlai  de  Oeiobre  para  loa  cDsetoa  civiles.  (X,  1S, 
p.  I.  n.  3  ) 

->  Papelea  varios,  impresos  y  manuscritos,  sobre  la 


K  KAL 

I  coReedon  del  nisroo,  donde  se  hace  mención  del  Li- 
bro de  tais  Lflio.  (Q,  83 ;  Dd.  38.  p  1  iO.) 
Kalendario  ó('¡c!osol:ii-,»Mi  vitela, I.  del  s.  xiv.  (L.95.) 

—  de  la  iglesia  de  Toledo,  con  una  relación  de  ios 
festividades,  aniversarios  y  obligaciones  de  sos  pre- 
bendado? (('. .  7")  ) 

—  Kaleudarios  Eclesiásticos,  sacados  de  difereo- 
les  breviarios  nannaerttos  de  BipaAa,  cotejados  con 

I  los  Impresos  del  siglo  xv  y  xvi,  por  el  padre  Andrss 
I  Uorriel,  con  notas  del  mismo.  (Dd,  78.) 


LAG  J 

LABA9a  6  ALABABA  (nrjm  asomvA).  Deicrlp- 

cidii  dfl  universo,  p:ira  uso  del  principe  Fdipe  IVt 
ilumiuado.  F61.  (original).  (Aa,  81.) 

—  Compendio  de  ta  geegrafln.  (Aa,  81.) 

—  Ariioies  (genealógicos,  origínaleSfdevarlosgna- 
desy  apellidos.  Fól.  (Y, 3,  15.) 

—  Casas  de  títulos  y  particulares.  Fól.  (Y,  88.) 

—  Fl  Nobiliario  del  ronde  D.  Pedro  de  Porlog*!» 

ilustrado  por  él.  (V.  3o.) 

—  Ñolas  suyas  al  Nobiliario  del  Conde.  (K,  7.) 
LABANZA  ((Luu).  Eaprjo  para  principes,  y  avisos 

pera  leda  bamamcriaiara.  (Escrito  á  principios  del 
siglo  XVII.)  (T,  70;  Ce,  82.) 

LABABDIN (unQuás as).  Sosdiferencias  con  la  corte 
ronenaniiÍempodelnoceneioU,j8arelnlo.(f,t1S.) 

L.^DAito  rExplicacion  del)  del  Bnpendor  Gou- 
tanlino.  (Ce,  42,  p.  S03.) 

LABBABOBBS.  Medio  que  acoso  serla  élll  para  «o 
restablecimiento  general,  y  que  los  granos valieaen 
¿  precios  moderados.  (Dd.  2S,  p.  160.) 

LABRIT  (d.  mif  a«),rey  de  Navarra.  Dlseorso  so- 
bre si  haciéndose  católico  debía  ser  natilnido  al 
reino  por  el  Papa.  (X,  107.) 

LACTICINIOS  (Noticias de  Bosto  de  Villegas  sobre 
la  bnla  de)  en  España,  y  sos  iaeonvenienles,  año  1570 
(original).  (Ce,  88,  p.  10.) 


LAN 

LADRON  m  GUEVARA  T  VERDEJO  (a.  itns).  Ro- 
mance 4  la  caida  de  San  P.djio.  (M,  .">.  p.  21»7.) 

LADRONES  (Ordenamiento  contra).  (Dd,  131, 
p.  33.) 

LAET  (j  ).  Historia  del  Nuevo  Mnndo,  ó  <?e5Crip- 
cion  de  las  Indias  Occidentales,  impresa  (con  notas 
mannaerltasinarglnales).  (As,  48.) 

LAGUNA  fn  A^DRES  dk).  Trndiirclon  déla  nut'rií 
medicinal  y  de  los  venenos  niorllteros,  escritj 
griego  por  OiosoArides.  (Ff,  04.) 

LAGUNA  (D.  rsANcisco).  Principios  del  arte  niUlsr, 
cuatro  lomos.  (Ff.  119,  50, 51,  52.) 

LATI  NA  (i.  TADLo  ur).  Visita  que  hiro  al  Conse- 
jo de  Hacienda,  año  1596, 3  senteoctas  de  los  reos. 
(P,33,p.«4.) 

LAICO  SFMTMDFS  ó  Lniii  Jimone/.  Desafío  ron 
Mannlfo  Bellico  de  Aureolis,  en  que  venció  i  cite. 
(Ce,  m,  p.  806.) 

LÁMPARAS  perpéluas  en  los  templos  de  losaa- 
tigoos  (Tratado  de  las).  (Ee,  133.) 

LANCINA  (d.  juar  ALroitso).  CÓneniario  á  los  Asa- 
les de  Cornelio  Tácito.  (G,  163  ) 

LANDORIA  (d.  f».  DF.REnr.uEi.) ,  arzobispo  de  San- 
tiago. Historia.  (F,  54.  p.  270.) 

LANDUCHO  (RicoLAS).  Vocabulario  de  la  lenf¡aa 
española,  tudesca  y  fraoceaa,  año  1862.  8.*  (¥,£1) 
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LANGLERIE  (sAaocít  db).  Memorias  históricas 
y  poHtieMde  bt  gacrrasde  A1«mBfa,lBpdta,FnB> 

cia.rtr  ,  (IfsdftM  :m<>  UÍPO  hnsla  1706.  Ifwlactda  al 
casiellano  por  D.Juan  Vañc7..  {I,  159.) 

LANGOSTA  (Relación  déla  salida  del  Arcediano  de 
Madrid  á  aaatar  la)  que  babia  tu  Toledo.  (M,  107, 
P.  -ÍO.) 

LAMNE  (d.  pkkbo  francisco  de).  Amor  con»ierle 
las  piedras,  zarzaela  en  las  bodas  de  D.*  Josefa  de 
Vatonsoela  con  D.  JoeéfdePHIaraMla.  (H,  117.) 

LAN(?7.A  {narti,<i  de),  justicia  de  AragOD.  Pápeles 
perienecienies  isuprisioo,  caosa,  cómplioea^  aen- 
teodas.  etc.  (B,  100 ;  S,  410.  p.  n.  90;  ?,  190.) 

—  SAtira  á  sn  prisión.  (M,  7R.) 
LANUZA  (mcDEL  bautista).  Cartas  origioales  al 

cronisu  Andrés  de  liztarroz.  (V,  170,  p.  Itt.) 

LANZ  (■i60bi.de).  Diácono  sobre  la  razón  por  que 
eoando  marcha  el  ejército  van  las  illas  siempre  con 
número  ile  nones,  y  no  de  pares.  (P,  r>3,  p.  85.) 

LANZAROTE  DEL  LAGO.  £1  segando  y  tercer  li- 
krotleaiiaeabanerlai.  (Aa,  IOS.) 

LANZAROTC  (Saco de  la  lata  de),  «n  CtMiia»,  tilo 
1380.  (Ce,  42,  p.  146.) 

LAPIDAftlO  OB  ABOUTS  (Bl), «  «I  Tntad«dt  lat 
piedras,  traducido  al  castellano  por  D.  AlOMO  d  Sa- 
bio. (L,  3.) 

LARBDO  (Rolaeion  del  saqueo  de  la  Tilla  de)  por 
la  eaenadraflrancesa,  al  mando  del  Arzobispo  de  Bur- 
deos, aBo  1630.  (X.123,leg.5:  H,7¿,  p.  101.) 

LARREA  (j.  DE).  Relación  de  la  «nlradadel  cardenal 
Barberioo  ea  Madrid.  (H,  60.) 

LARREA  (9.  JOAM  aAoriBrA  ot).  Discurso  sobre  las 
ligas  con  ios  herejes.  (E,  Í60,  p.  186.) 

LASO  (t.).  Tratado  en  que  se  examina  y  toada 
e6mo  el  modo  de  natnralesa  ea  eapai  de  heredar  si 
hahliíro;  cm  al;_'unas  noticias  sobre  el  Arlo  ile  fray 
Pedro  Poiice  de  León,  (|iie  euseíiú  i  bablar  á  do»  hi- 
jos del  Condestable,  D.  Prandaoo  y  D.  Pledro  de  Vo- 
lasco,  año  im  (R.I90.) 

LASO  DE  LA  VEGA  (cABBiEL).  Historiador  y  con- 
tinuo de  Felipe  lli.  Btimologia,  origen  j  privilegios 
devArias  digeldades  de  España.  AdTertendaaydo- 
cninentos  para  principes  y  seBoret  de  tasallot. 
(T.tW.) 

—  Sitio  y  plazas  de  Ostende  y  platas  de  Frisa. 
(B,  48,  p,  Mt.) 

LASO  DE  LA  VEGA  (GARCÍA).  Coplas,  con  notas  de 

Francisco  de  Kioja.  (M,  82.) 

—  Oda  latina  á  Gittésde  SapAlveda.  (Q.  i)8,  p.  272.) 
LASTANOSA  (tixcercio  jdar).  Carta  A  D.  Gaq>ar 

Galceran  de  Pinós  (original).  (K,  129.) 

—  Museo  de  las  medallas  desconocidas,  ú  adi- 
ciones para  Uoslrarle  en  la  aegnoda  edición.  4." 
(R.207.) 

—  Ihsi  rlacíon  sobie  l;is  anli^iuas  medallas  españo-  1 
las  de  su  museo,  por  D.  Fraucisco  Fabio  bremundan. 
(8>4i.) 

—  Noticias  sobre  Isa  anilgfkedadcs  de  Huesca.  Pie- 
dra de  loque  de  la  moneda  jaqoesa.  Noticia  de  su  li- 
brería. Cartas  origliiales  &  Andrés  de  Ualanei.  Des- 
cripción de  su  casa ,  alhajaSt  amella,  ptntnmsy  an- 
tigüedades. Fól.  (Q,  13.) 

—  Familias  de  Aragón,  Caialofit,  Castilla  t  Na' 
varra.  (K.  iC3.) 

T*  n. 


LATIN.  Epitome  in  vitas  iilustriam  vlrornffl  qai  la- 
tine seripserant.  (Q,  93.) 

LAIRAS  (nri>Kncio).  ItelaciooCS  de  sn  vida  y  fe- 
chorías en  Pina.  Aínsa  y  otros  lugares.  Caria  origi- 
nal suya,  escrita  por  JeróoinH»  Bbineas.  (G,  70, 

p.  403.) 

LATOISE  (p.),  jesuíta.  Ejemplos  para  la  retórica. 

(Ee,  120.) 

LAUNAY  (p.  rsoMO  AtBERTo).  Catálogo  de  los  re- 
gentes, gdiemadores  y  capitanes  generalea  de  loa 
Paises-Bajos  ú  estados  de  Flindes,  desde  1401  hasta 
1685.  (K.  66, 106.) 

—  El  mismo  eatilogo,  hasta  1079.  (1, 195.) 
LAruENTII's,  nbbas  ctaterciensis.  De  arte  Re- 

ihorica.  (V,áll,p  10.) 

LAUREMTIO  (iDOovir.rs  a  sanoto).  Excerpta  ex 
ejus  commentariis  iu  Chronicon  Flavii  Dextri.  (S,70t 
p.  135.) 

LAURETI  (p.HtcORL  A^ccL),  agonizante.  Desafio  al 
Judaismo  el  desempeBo  de  la  verdad,  ó  diálogos  en- 
tre nn  Jadin  yon  cristiano,  por  los  sBos  de  1000  f  ¿ori- 
gínal?).  (T,  23  ) 

LÁZARO  DE  GOITI  (feupb).  Libro  de  cortes  de 
eanterfa,sacadodelospapeles  de  Alonao  de  Vandel- 
tira.  Primera  parle  del  principio  i!c  la  perspectiva, 
comentada  en  italiano  por  Daniel  |{árt)aro ,  y  puesta 
en  castellano.  (Ge,  23,  6, 7, 8.) 

LKA.NDRO  (SAN).  E^io*  Titx  firagnentam.  (A,  il6, 

p.  81.) 

—  Arenga  suya  en  el  Concilio  Tuíedano  III,  y 
fragmenloe  de  otros  concilios  toledanos.  (Q,  98, 
p.201.) 

—  De  contem|itu  mundi,  el  de  vlrí-inilnic  ;ul  Klo- 
rentlnam  sororem,  iibriduo  Id.  cum  correclioiiibus 
Hlerooymi  de  Torres.  (Dd,  81,  p.  fS.) 

—  Id.et  Homilia.  fP,  120  i 

LEANDHO  Y  MATILDE.  >an  ación  aragont  sa  (¿no- 
vela»), (s,  e;)H.) 

LECTURAS  VARIAS,  ó  noticias  qoe  el  almiranle 
diúá  Cirios  V.  4.»  (E,  189.) 

LEDEL  (jACQues).  Crónica  de  San  Lnis,  rey  de 
Francia,  en  castellano.  (G,  118.) 

LEDESMA  (D.  nARTmoc).  El  hwnanista.ailolOSS. 
(Ce.  122.) 

L£DESUA  (PEDRO  BE).  La  pasión  de  Jesucristo  con 
centones  de  Homero,  traducida  en  verso  latino  por 
Vicente  Mariiier.  (Ff,  ¡>6.) 

LEDESMA  V  MANSILLA  (m.  íacirto  de),  domi- 
nico. Dos  Hbrosde  la  lengua  primera  de  EspoBa. 
(V.  102.) 

—  Los  mismos.  La  preparación  evangélica  de  En- 
sebio, traducida  al  castellano  por  D.  Pedio  da  Sylvl. 
(Q.  15.) 

LBGANE8  (d.  viBeorB].im  eBevHAir,HAaQO<s  ni). 

—  Ri  hii  ion  de  su  viaje  á  los  Paises-ílajos,  para 
tomar  el  mando  del  ejército  de  AIsacia.  (Ff,  Í5C.) 

—  Tratado  coosaltivo  sobre  la  delensadelosesia- 

dosdePI.^ndes, siendo goluTrindor,  año  1027. (T,23I.) 

—  Manifiesto  y  elogio  suyo,  año  1038.  (X,  181, 
P.M.) 

—  Acnsacimies  contra  él,  y  sus  defensas.  (Ii,76.) 

—  l^eloria  qne  alcancó  de  los  moros,  (gobernados 

por  el  alcaide  de  Tremecen,  aiiolOOá.  {II,  01,  p,  TiO.) 
LEÑOS  (Gom  as),  vircy  de  Mápoles.  GarU  que 
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eieriUÓ  al  Rey  y  «I  CodmJo  de  Balado,  alio  1611. 

(X.IST.p.  H«) 

Lemos  (Conde  de).— Caí  l.i  al  i).i<lre  Francisco  Ma- 
nuel, cuando  se  retiró  di-l  siglo  á  t&t  nUIBjC  htB9- 
diclioo.  a&o  t6¿9.  (11,58,  p.  304.) 

—  Diacorso  anónimo  contra  el  panegírico  qve  del 
Conde  bizo  el  Marqués  de  Ciisano.  (X,  174,  p. 

—  Relación  d«  su  Jumada  ü  Roma,  y  reeibimieiilo 
te  le  blio  en  ItaKa.  año  1006  (R,  10.) 

LBMOS  (connc  de),  0.  Podro  Fernandez  de  Tnslro 
Civiatl  canónigo  bariolonié  Argeosola,  año  iG2i. 
(Ce.  61.) 

LEMOS  rco?(pr5  de),  ó  c.nsadpC.islro.  SaaiCCnden- 
ciade  los  condes  de  C»slilla.  (Y,  41,  08.) 

LEMOS  (o.  J.  rnANasco).  Melinncii  Fobrr  si  la  Cá- 
mara puede  conocer  en  las  catiras  espirituales  pcr- 
Icnecieulcs  al  Hoal  Patronato.  (Ud,  33,  p.  200.) 

LSNGUA  (Líl  ro  qnc  trata  de  cómo  elbottbrtdebe 
fobemarla).  (I>.  liá.p.SO.) 

—  Arábiga.  Apuntamientos,  alfabetos,  dicciooa* 
rio  V  ejemplos  para  los  afícionadoe  i  ella.  GivinMea 
aribiga.(V,  261,306.) 

—  Castellana.  Cartas  sobre  le  Identidad  ómneba 
seroej3n7.a  de  e.stit  l('ii;j,iia  y  l:i  latina.  (K,  5,  p.  54.) 

—  Censara  de  un  tratado  de  Ü.  io$é  Pellicer  so> 
lire  la  prlmliha  lengva  de  Espeta,  eoa  notas  origina- 
les de  D.  Nicolás  Aiilnnio.  'As,  02.) 

—  Esponja  de  la  liabla  española.  {E,  23,  p  M).) 

—  Origen,  etc. ,  por  D.  Bernardo  Alderelo,  alo 
1674.  (S,  S39.) 

—  Vocabulario  de  algunas  voeei  antiguas  castella- 
nas. (V,  itó.) 

—  Lenguas  (Diálogo  de  las),  airibntdo  t  Joan  Val- 
d*l.4.«(X.¿36.) 

—  Hejic.uKi  (Arto  do  la),  por  el  P.  Andros  do  Ol- 
mos. (V,  347.) 

—  Voeabnlario  de  la  misma  (¿por el  mbmo?). 
(V,  VMi  ) 

LFUN.  Octavas  sobre  este  apellido  j  su  genealo- 
gía. (Z,  129,  p.  72.) 

LEON  (Ciudad  y  roino  de)  Carta  do la RoIm Urraca 
sobre  su  Tuero.  (D,      p  "Ktl.) 

—  Corles  en  que  el  Re;  D.  Alonso  \  liixo  el  Orde- 
aamíenlo  llamado  Fuero  de  los  hijosdalgo.  (V.  Ftios- 
nuco.) 

—  Corles  celebradas  en  esta  dudad,  ate  1840. 
(Dd,  130,  p.  190.) 

—  Carta  de  Alonso  XI  prefiniendo  en  qué  cartas 
debía  poneri^r  dospuss  do  Tolodo,  j  al  contrario. 
(Dd,  119,  p.  145.) 

—  Baérttoraa  j  prif  llegloa  de  la  santa  iglesia  de 
León.  (D,  68,  p.  47;  D,  52,  p.  7.^.) 

-~  Fundación  del  monasterio  de  San  Isidro  üe 
Loon.(P,Ul;Q,M,p.  IM.) 

—  Historia  de  los  obispos  de  I.eon,  (Q.  Irt  ) 

—  Indice  do  los  instruracnlos  perienecicnles  á 
esta  iglesia,  remitido  por  D.  Cftrloo SlmOB  Ponlero. 
(IM,  145,p.  288  ) 

—  Leyes  hechas  por  los  arzobispos ,  obispos  j 
abados  de  España  en  esta  ciudad,  era  lO.'itl ,  á  pre- 
sencia de  D.  Alonao  V  jr  su  mujer.  Decretos  dados 
allí  por  el  Rey  D.  Femando,  sa  mujer  y  preladoü,  en 
la  era  1088.  (S,  03,  p.  STíl.  255.) 

—  Noticias  de  la  fundación  del  convento  de  San 
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Hircos  de  León,  y  donación  que  le  hito  la  Inhala 

doim  Sancha.  (Coi  46,  p.  291.) 

LEON  (ALONSO  DE).  Relación  del  reconocimiento 
de  la  bahia  del  Espíritu  Santo.  (J,  TK).) 

LEON  (ARoaBs  na).  Dibqjos.  (A,  136.) 

LEON  (e.  ananas  na).  De  los  clérigos  menores. 
Censura  á  la  Biblia  rógia  de  Arias  Montano,  im- 
pugnada por  Pedro  de  Valencia  y  Juan  Hamin». 
(A.  80,  61.) 

LEON  (p.  A^TOMo  df).  Carlas  originales  al  cronli- 
U  Andrés  de  Uziarroz.  (V,  171.) 

LEON  (an.).  Interptctaeioa  del  liliilo  De  etft- 
lii  dimfoiitfSM  do  lat  ioatltaelonea  do  Jwtiniana. 

(8,107.) 

—  TraiadojaridleoDooniMlilloneindobHÍ.(8,l9l. 

p.  8S.) 

LEON  (cnresAMR).  El  Aparato  bélico.  Irado- 
cido  de  griego  al  I  ilin,  por  Juan  Checo,  y  dO  laliB 
al  castellano,  por  un  anónimo.  (Aa,  82.) 

LEON  PL06  DE  TRACIA.  Libro  de  eaballerias  del 
tiempo  de  Carlos  V.  (Db,  23.) 

LEON  (GASPAR  OE).  Austríaca  domus.  (K,  73.) 

LEON  (n.  mn  ac).  TrsUdo  JnrMIeo.  (S,  177.) 

LEON  (tccBECu  OE).  Auto  de  fe  en  Toledo,  y  sen- 
tencia en  qne  fué  castigada.  (D,  1 1 1,  p.  135 ) 

LEON  (m.  L0I8  DE).  Coleedoo  de  sns  poesías,  ca 
tres  libros.  (M.  238  ) 

—  Sns  poesías  y  traducciones.  (M,  70  ) 

—  Copla  que  hizo  á  su  |i r i ^ í  on ,  glonnda  por  tt»  Do- 
mingo Gozman.  (M,  30, 243.) 

—  Várias  poesías  soyas.  (M,  98  ) 

—  Traducción  de  algunos  salmos.  (M,  82,  p.  288L) 

—  Expositio  in  Ecciesiastem.  (B,  183,  p.  43.) 

—  Cartas  sayas.  (R,  176.) 

LEON  i  n.  FUANcif^cn  «iartin  he).  Satisfacción  :i  <u 
caria  contra  el  juez  de  la  monarquía  de  Sicilia  en 
lOBt ,  eseriia  en  Palermo,  j  carta  de  S.  M.  sobre  lai 

quejas  de  él.  (Ff,  HO  ) 

LEON  (!«.).  Rudímenla  grammatices  (original).  8.° 
(V,  283.) 

LEON  (ít.),  papa.  CarlaftQtiirico  ó  Ciríaco.  (R.M  ) 

LEON  (sAw),  papa.  Sermones,  impresos  en  Romi, 
nño  1470.  (Ee,  49.) 

LEON  (p.  T0«*s  tie),  jesuíta.  Apuntamientos  sobre 
la  lengua  hebrea  y  arábiga  (original).  F6I.  (Ce.  88.) 

~  Carta  original  1  NartJn  Vnzqaes  Bínela,  ais 
1653.  (X,  31.) 

—  Dos  fratadoe  teolAgleos  De  Trinliate,  et  De 
Si'i.'i)[i,i  I), ■i.  fi,  m.  fíc>  \ 

LEON  MARCHANTE  (a.  d.  UAXOSt).  Relación  de  U 
flesta  de  loros  de  Keco.  (H,  7,  p.  75.) 

LEON  PINELO  (t>.  AiTOMn  r.E)  Anales  6  nisloria 
de  Madrid,  desde  el  nacimiento  de  Cristo  basta  iCSH. 
(O,  W.) 

—  Nolielado  snmaerto  en  Jallo  de  1090  (H,Wi 

p.  177.) 

LEONARDO.  Historia  de  la  destrucción  de  Troya, 
tomada  especialmente  de  las  historias  de  Uomarte. 
Fól.,  I.  dels.»v.(S.  SO.) 

LEONARDO  DE  ARGENTOLA  (aatlOWWd).  S» 
obras  y  las  de  Lupercio.  (N,  2j0,  2SI.) 

—  Diálogos  intltolsdos:  BIMenfpo,  Dédalo  y  De- 
mócriio  (T,  106.) 

—  Discurso  de  cómo  se  remediarán  los  ficios  de 
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la  córte,  y  que  no  acildl  á  «lltUlittgMle  taM]l(ori- 

ginal).  (X,  53,  p.  129.) 

Leonardo  de  ArgcoMla  (Barli>loine).->^rto  j  tr- 
ina original.  (G,  r>o.  p.  ?8  ) 

—  Carlas  originales,  aüo  1GÍ9.  (V,  i&8,  p.  60u.) 

—  Alienelonea  papnlarea  de  Zangón ,  aüo  1901, 
primera  parte.  Pól.  (Dd,  4.) 

LEONARDO  DE  ARGF.NSOLA  (cAnniKL),  secretario 
del  TÍr«f  de  Ñipóles,  D.  Pedro  de  Castro.  Copia  de 
OH  billelecnHado  al  Duque  de  Vielre.  (H,  4.) 

LEONARDO  DE  ARGENSOLA  (ldpbbcio).  Sus  obras 
y  las  d.>  su  hermano Bailoloné.  (M,SMMB1.)(V.  Aa- 

GEMOU.) 

—  Dea  arengas  en  la  academia  de  Zaragoza,  p.  ISS. 

Carla  á  nn  ami;;n.  p.  IfíT  (X,  .'>."^.) 

—  Caru  original  de  su  invúer  doña  lUria  AlbiOR. 
(6,M.) 

—  InTormacion  de  los  siicpsos  de!  reino  de  Aragón 
en  los  años  I5ÍM)  y  91,  escrita  el  año  1604.  (G,  58.) 

—  Notas  á  la  carta  (|ue  el  Rey  Calólico  escribió  al 
Rey  de  Nápoles  sobre  la  jariidicciOB  real.  (G,  62, 
p.  9SS.)  (Se  atribuyen  i  QueTedo.) 

LEONARDO  DE  ARGÜNSOLA  Y  ALDION  (d.  hi- 
«oil).  Cartas  originales  al  cronisu  Andrés  de  Utiar- 
rox.  (V,  171,  al  fin.) 

LEO.N'I  (\MoMii  MABU).  CíuniiPiidio  de  su  proceso 
de  loquisicioQ  sobre  proposiciones  berélicas.  (I¿e,  5i.) 

LBONIO  {».)f  Pedro  Riga.  La  UbHa,  en  tersos 
leoninos.  «.•,  viiehi,  I.  M  s.  xm.  (Kc,  118.) 

LEONOR  (du.ña),  lieruiana  de  U.  Juan  II.  Carla  al 
OUspo  de  Oviedo  para  que  enderezase  la  injusticia 
que  se  hacia  i  los  pecheros  de  la  villa  de  Arévalo  en 
el  rqiartimienlo  de  tributos.  (Dd,  iüti,  p.  147.) 

LBPANTO  (Batalla  naval  de).  Relación  verdadera, 
sacada  de  la  carta  que  D.  Juan  de  Austria  escribió  á 
Felipe  II.  (X.241,p.  90.) 

—  Carlas,  noticias  y  relaciones  de  ella.  (G, 
p.a4;Dd,  p.  125,  187;G,Sl,p.  182;  H,3.) 

—  LaNaraUpeema  de  D.  PedroHanriqne.  (H,  iU.) 
LEQÜEITIO  (Cuaderno  de  estatutos  del  cabildo  <Ie 

la  iglesia  de  la  villa  de),  año  1487 ;  4.«,  vitela,  I.  del 
s.  IT.  (C.  i43.) 

LÉnif'A  Su  concilio  de  ocho  obitpoe »  Celebrado 
en  la  era  Ó81,  (C,  81,  p.  105.) 

—  Memorial  que  se  dio  al  consejo  de  Aragón  con» 
tra  el  obispo  Scrra ,'  refiriendo  su  vida  licenciosa  j 
providencias  que  se  tomaron.  (U,  57,  p.  475.) 

—  Planes  de  Lérida,  sn  «ttlo  |  lona,  ato  1644. 
(H,76-9-80.) 

LBRHA  (aoQOB  as).  RelaeioBde  Im  leslas,  co- 
media y  máscaras  qoo  dl6  «■  b  viUa  de  Lerm*  é  Fe- 
lipe lii.  (H,  8.) 

—  Soneto  ipie  tete  Mioealande  enftormo  enBAr- 
gos.  (Ce,  88.) 

—  Recibimiento  que  le  hizo  la  universidad  de  AN 
caM,  alo  16».  (R,  88.) 

—  Cartas  y  firmas  olíginlei  al  Conde  do  Fnontes. 
(E,  13;  X,  14.) 

—  Sn  calda,  aSo  16IS.  SoReproiontadon  yaooa- 
10».  (Ff.  137.) 

— >  Várias  consultas,  pareceres  v  resoluciones  ori- 
gínalos. (6|  •!.) 

—  Diseano  sobre  su  retirada.  (H,  4;  E,  I63« 
p.  152.) 
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Lerma  (Onqao  doX—Ourtas  i  Felipe  IV.  (X,  tif7; 
T,  234.) 

—  Orden  que  FeHpe  iV  dl4  al  presidente  del  Con- 
sejo de  Indios,  D.  Fernando  Carrillo.  p;ira  que  ';e  ;ive- 
I  i^uascn  las  mercedes  hechas  al  Duque  de  Lernia 
por  dicho  Consejo  en  tiempo  de  Felipe  til.  (H,  9.) 

—  Pi'licinn  de  0.  Juan  de  f.lnini.tcero  contra  Isa 
exhúrbiUintes  mercedes  que  poseía  el  Duque.  De» 
creto  de  Felipe  IV,  etc.  (11. 87,  p.  468.) 

—  Orden  i  Felipe  do  la  Torre  para  qoe  embargase 
al  Du(|ue  sesenta  y  dos  mil  ducados  de  renta.  (II,  10.) 

—  Cyrta  ¿i  Felipe  IV,  dando  pr.ncias  porque  le  ha- 
bía quitado  setenta  mil  ducados  de  renta.  (H,  84, 
p.SlS.) 

LESÜA.  Tributo  real,  cuyns  ininiinidndi  -  pur  pri- 
vilegio de  D.  Pedro  IV  de  Aragón  no  se  debían  en> 
tender  con  las  décimas  de  la  iglesia  de  Teriosa. 
(Dd.  98.  p.  41  ) 

LETANÍA  de  los  santos  ,  (|ue  so  usaba  en  el  s.  xv. 
(P,  Ti.  p.  a-i.) 

LETRAS  (Colección  de  diversas)  ó  caraetéreson 
sus  respertivos  idiomas.  (Aa,  84.) 

LETRILUS  Y  SÁTIRAS.  VMas  loirUlas.  (H,  84, 
SSS.) 

LET  sálica  do  Fronda.  (S,  »8;  D,  181.) 

—  reducida  al  moral,  yCdeadírada,  aflo  1687. 

(S,  llü.) 

LEYES.  Compilación  do  las  del  reino  de  Castilla 

que  fablan  de  los  Techos  que  lañen  los  caballeros 
é  fijosdalgo,  titulado  Doctrinal  de  caballeros,  por  don 
Alonso  de  Cartagena.  (S,  73.) 

—  (Fuero  Real  de  las)  ó  fuero  castelinno ,  por  doo 
Alonso  el  Sabio.  Fftl  .I.  del  s.  xiv.'fD.  40.) 

—  de  España  i.iiim  de  i.i.s),  v  anoiaelonosá  ellas, 
por  D.  Loreoso  Padilla.  (Q,  28, 30.) 

—  de  Don  Jnan  II  sobre  Indios  j  moros.  (Od,  125, 
p.ao,2i.r>o.;x) ) 

—  de  Don  Joau  i  sobre  trajes  y  lutos ,  p.  7.  Sobre 
Jodies,  p.  as.  Sobre  caballeree,  p  87.  (Od,  ISS.) 

—  de  Alonso  XI  sobre  la  pena  que  debia  pagar 
la  viuda  que  casaba  .^ntes  de  cumplido  el  año  de  su 
vinder.  (Dd,  122,  p.  3.) 

—  Prsgmitica  sobre  tM«jes,  año  1897,  (Dd,  186, 
p.  98.) 

LEIVA  (d.  A>TO?fio  de).  Carla  que  recibid  do Cir- 
ios V,  abo  1532,  p.  121.  Noticia  do  sos  baulias  en 
Italia,  p.  188.  (V,  248.) 

LEIVA  (D.  DIEGO  t>E%  Cana  contnbs  damas  de  pa- 
lacio. (M,  34,  p.  44.) 

—  Carta,  en  verso,  despidiéndose  de  Palacio. 
(M,  100.  p.  221  ) 

LEIVA  (o.  saxcho  de).  Su  parecer  sobre  el  modo 
de  armar  tas  galena.  (B,  180,  p.  IfiS.) 

LE7\  ícAsi'Ait  nn>7aex  u).  Retadoo  del  vl^Jo  del 
capit-m  Qnirús  (J.  iliO.) 

LEZAl'N  V  ANltÍA  (o.  paltasab).  Epitome  genea- 
lógico de  los  duques  de  Alba  j  condes  de  Lerin, 
año  1705.  (K,  191.) 

LIBANIO.  Comparación  entre  Alejnndro,  Aníbal; 
Escipioo,  traducida  en  castellano.  (M,86.  p.  20.) 

LIBERATI  ET  HAUDBRTI.  Cbronicon.  (El  titulo  es 
Conrordia  disrorí, de  Nicolás  Amonio.)  {T,  15(1,  p.  1  ) 

LIBERTADES  de  la  iglesia  galicana.  Varios  docu- 
ttonu»,  earltt  j  paoeerea.  0^  81.) 
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L1BERTAN0.  Frapninnlo  de  una  obrn  suya  sobre 
que  la  necesidad  es  caasa  de  los  pecados  y  vicios. 
(Ce,  Itt.) 

!,mit  AMIENTOS  despachados  por  el  lelkw  bibllo- 
lecario  mayor  «lo  S.  M.  (S,  üñ.) 
LIBROS  (De  la  prohibición  de  los).  (8,  M6.) 

—  Noticia  de  los  libros,  asi  de  coro  rnnio  de  de- 
voción, que  tenia  el  monasterio  do  S:i;i  C.U-menle  de 
Toledo,  año  1550.  (l)d,  77,  p.  I:;h  ) 

—  Imlico  de  los  publicados  eit  Xladrid  «Irsde  i7  üe 
8eUemhradeÍ685.  (Cc,S3.  p.  31.)  (V.  Cah»ra,hc.) 

LICHE  («MQCis  de),  D.  (¡aspar  de  llaro  y  Gu/mnn. 
Proceso  que  m  le  formó  por  haber  incenudo  in- 
cencllir  el  pelado  de  Baen-Rellro.  (8, 106,  p.  85; 
H,99,  p.  233,  2:i7;  II,  I  JN.) 

LIERHÜ  (o.  i.  DB),  obispo  de  Mondoíiedo.  Consli- 
laeloDes,  aBo  1879.  (8,  t13  ) 

I.IKVANA  (pFDtin  r>r),  j<  suil,i.  Parnaso  cristiano  ó 
empresas  sagraitns,  asuntus  divinos  y  políticos,  año 
1678  (original).  (M,  37, 3&) 

LIGA,  Conredcracionei  y  oíros  miados  (espafiol 
é  italiano).  (Bo,  91.) 

—  Cm-'-tloii  política  sohrt' si  los  pi iiiripc;  crisli.i- 
nos  pueden  bacer  liga  con  los  intlcleá.  (Ce,  128.) 

—  aaera  contra  el  Torco.  (G,  48,  p.  81,  Si; 
E,42.) 

LIMA  ( Representación  de  Bartolomé  Gonzale», 
prior  del  consulado  <lo).  sobre  los  dates  qoe  caonla 

en  nqiipl  r«'ino  la  moneda  de  vollon  ,  año  1S89.(S|8B.) 

LIMA  (ü.  AKTuMO  uc).  Nobiliario  de  Porlogal. 
(K,  IÍ7.) 

LIMA  (JORGE  pe).  Sucesos  de  la  India  de  Portogal, 
año  1555.  (K.IG3,  p.  62  ) 

LIMA  PLIiElliA  (o.  Aiiffoiiio).  Nobiliario  de  Porttt- 
gaL  (K,3I.32.) 

LIÑA  (D.  rARto  w).  Sos  Tietortas  en  la  india,  yen» 
do  por  general  de  la  □  muida  :il  socorro  de  M.ilaca,  y 
en  la  loma  de  la  ciudad  de  Joor,  año  1587.  (G,  51, 
p.1Bl,SS.) 

LIMPIEZA  DE  SANGRE  (Discurso  dt>  un  inquisidor 
en  tiempo  de  Felipe  IV  sobre  los  estatutos  de). 
(Dd.62,p.  132.) 

LINARES  (co.'^DR  OE).  Suceso  de  la  amada /gale- 
ras de  Espa&a ,  año  1646.  (II,  10.) 

—  Viaje  desde  Lisboa  á  las  Indias.  (li,  &i.  p.  83.) 

—  instrucciones  y  relaciones  de  virias  ciudades  j 
costumbres  de  los  indios.  (Od,  172.) 

—  V¡ri'iii.Hn  suyo.  (H,  tí.'i,  p.  41.) 

—  Cargos  que  se  le  bicieroo  sobre  la  jornada  del 
Brasil.  (J,M.) 

Ll5fAN  (ALro>so).  Traducción  castellana  de  la  his- 
toria de  Alejandro  Maguo,  escrita  en  loscaoo  por 
Pedro  Cindido,  año  1430.  (T.  144.) 

LI^AN  DE  RIA/A  (pcdro).  Varios  sonetos  BUjes» 
(M,  1G3.)— Versos  suyos.  (M,  81,  p.  59.) 

LISON  Y  BIEDMA  (b.  mateo).  Materias  del  gobleroo 
de  la  monarquía  (impreso),  (ii,  54.) 

LIVIO  (Ttro).  Sus  tres  primeras  Décadas ,  en  cas- 
tellano, por  Pedro  López  de  Avala  ,  de  Fr.  Pedro 
Bercbnier.  Fól.,  vitela,  1.  del  s.'xv.  (Bb,  4!i,  50,  51.) 

—  Las  tres  primeras  Décadas  en  castellano,  por  un 
anónimo  del  si^lo  xv.  (La  sejjuiida  osla  <luplic.id.i.) 
Fól..  vitela  y  papel,  I.  del  s.  xv.  (X,  91,U2,03, 94.) 

IXAGCRO  OB  AMfBOLá  (a.  msimo),  oficial  de  la 
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primer.»  secrel.irfa  de  Fstado.  Regalo  que  hizo  i  esta 
Real  Uil)iio(eca,  uño  1785,  enviando  un  hermoso  có- 
dice de  Virgilio,  ea  rítela,  y  ce  (sie).  (Sin  eolocacioe.) 

LLANOSAS  (d.  lorenzo  de  las).  Reflexiones  («li- 
ticas  y  morales  sobre  la  historia  de  Asuero  Artagérges 
Longímano,  rey  de  Persia.  (Ff,  158.) 

LLANOS  (o.  CARRIEL  OUIKDA  T  ACOlUn,  KAaeOiS  SB 

LOS) .  Perjuicios  que  recil>en  estos  reinos  por  los  abusos 
introducidos  por  la  córle  romana.  (V.  Colección,  etc.) 

—  Copia  de  una  carta  suya  i  D.  Joséf  Carv^aL 
(Dd,  23,  p.960.) 

—  Nota  á  su  Fsiierilegio.  Dd,  fS,  p.  140.) 
LLANTO  DEL  ALUA  (El  primer) ,  ó  el  Nifio  de  Dios 

perdido.  Comedia.  (H,  9B3.) 

LOARCA  (MicoEL  Dc).  Relaeioa  de  Manila:  de  la 
Cbina.  (J,  16,  811.) 

LOAS  á  San  Isidro,  á  San  Félix,  San  Pedro Kir- 
tir,  para  el  lugar  de  Bordalva.  (M,  183.) 

LOAISA.  Noticias  genealógicas  de  este  apellido. 
(R,  1T3.) 

LOAISA  (d.  oascía  as).  Apnntamieotos  y  semones. 
VirhB  Materias  teológicas.  iV6logo  á  varios  libros  de 
ArIstAleles,  ilustrados  por  el  Dr.  Pedro  Marline/..  Pos 
arensas  i  la  universidad  de  Alcalá.  Avisos  para  pre- 
dieadores.  Anotaciones  á  las  réplicas  de  Fr  Jer*- 
niüio  Romaii.  A|ititilaniieiilos  sobre  su  colección  de 
concilios.  Qr.icioo  en  el  cabildo  de  Toledo.  (R,  168,9, 
70,1,8,5,  4. 5.) 

—  Breve  de  Clemente  VIII  {» la  ciudad  de  ToMo, 
para  que  le  reciba  por  ar^cobispo.  (Dd,  40.) 

—  Apuntamientos  varios,  espirituales.  IdempafS 
sermones  (¿originales?).  (P,  62, 130, 182.) 

—  Coorionalorio  original.  íR,  103.) 

—  Discurso  en  que  respoiule  .t  Telipc  II,  sobieb 
capacidad  de  su  byo  Felipe  ilL  (J,  301,  p.  97.) 

—  Dedicatorias  que  le  bideron  de  dos  obras. 
(P,  123,  12(5  I 

—  Historia  de  la  primacía  de  Toledo.  Sermones. 
(B.  IW.) 

—  Materias  y  eoncleslones  teotág^cas  (^eriglaa- 

les7).(R,ll.) 

—  NomlmBieBle  que  biso  en  él  Felipe  II  pan 

capellán  mayor  de  sn  Real  capilla.  (Q,  99,  p.  164.) 

—  Parecer  sobre  la  Corrección  gregoriana.  (Dd,  38^ 
p.  150.) 

—  Tratado  de  los  deleites  y  bienes  del  alma.  Va- 
rios sermones,  entre  ellos  el  de  la  batalla  de  Lepan* 
to.  Consulta  sobre  correr  toros.  BiSMWit  del  caario 
concilio  de  Toledo.  (It.  178.) 

—  VarloeeemoDes,<]uepareeea«rÍginales.(Q,83.) 

—  Vida  de  Sae  JhUm,  enobispo  de  Toledo. 
(R,  173.) 

—  Se  vida,  por  m  anónine.  (Dd,  46,  p.  909.) 
LOAISA  (cARciA  joFRK  M).  Holieias  d«  so  vida  y 

rMnitia.(Q,98,p.  100.) 
LOAISA  f  MPfMK  Bv).  Donadoe  de  anaa  earaeeerias 

alcntilMode  Toledo.  fDd,  II'.  p.  1"()  ) 
LOPEZ  (E>.\Er.o).  Donación  al  monasterio  de  Sao 

Servando.  (Dd.  112,  p.  29.) 
LOÜICIO  (ciPRiAKo).  Libro  del  nacimiento  de  les 

hombres  (asirologia  judiciaria).  (Aa,  1 17.) 
LOBO  (EucEKio  GERARDO).  EsbeTteciOB  i  le  ■oUcbb 

española.  (M,  13,  p.  343.) 
I    —  Poesías.  (H,  5,  p.  341.) 
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LOBO  iin.  utíUúl),  fhmotMMM».  Sennoies. 
(R,  *7I.): 

LOBO  LASO  OB  LA  TECA  (CAmicL),  historiador 

deS.  M.  Relación  piinlual  ilt'  Ins  reñías  (]U«?  el  Rey 
tiene  en  todos  sus  dominios,  sus  gastos,y  ooliciade 
■as  eontc^,  obiipot,  Ut«ÍM...  (S,  Í9S.) 

LORO  DR  SILVRIR&  (o.  uu).  Ubio  de  IÍHÍM  na- 
les. (K.  21,126.) 

LOCICA  (Varias  cuesiionea  de)*  sin  nombre  de 
•■tor;  Oe  ialoui*  p.  S4.  De  soBamM,  p.  79. 
(L.  109.) 

—  Summa  Logices  8.",  1.  del  S.  XIT.(L.  154,  3.)  ; 
LOGnOiSo.Su  fuero,  dado  por  Alonm  VII,  era  1174. 

(Cc,80;D.8i;0.9t.) 

—  Privilegios  y  e<icri(arai  de  se  aidlIfO.  (0, 41, 
p.  m,¡),  94.P.4I;  0,63  ) 

UMS  fumnt  iimm).  IPerápeeilfe  prietiea ,  traduci- 
da del  latin  .i!  riiMoIbno  S."  (A;i.  !7I  ) 

LOJA  (Re|<arlimieiiiu  (|ue  hicieron  los  Hejes  Cató- 
licos de  la  ciudad  de)  y  su  |»urliüu.  (D,  79.) 

LOMBARDÍA  (Compeiulio  de  varios  sucesos  en), 
por  Azo,  marqués  de  Este,  j  otros.  4.*,  Tilela ,  I.  del  < 
8.  X?.  (Q.  188.) 

—  Relación  de  la  guerra  de  Lonbardia,  afio  163.% 
}86.  (Ge,  m.) 

LOMRAHDO  fi'KDRo).  Los  ru.ilro  libros  de  laS  tea- 
leeetos.  Fól.,  vitela ,  i.  del  s.  xiv.  (Ee.  10.) 

—  Comentarlofl  sobre  sos  cuatro  libros.  4.*,  i.  del 

S.  XT.(P,1I1  ) 

—  Comentarios  á  su  cuarto  libro  de  las  sentencias. 
F«.J.deis.xiT.  (P,  63.) 

—  Comentarios  h  sus  cuatro  libros  y  sumas  lati- 
nas, una  de  ellas  en  verso,  por  el  padre  Juan  Ripa  ó 
de  Repis.  (S,  186.) 

—  B^jiosielon  6  eomealañoa  sobre  las  Epístolas  de 
SmPaMo.  P6I ,  vitela,  1.  del  s.  nr.  (Be.  t.) 

LONDO^O  (SANCHO  UE).  Carta  al  Uuque  de  Alba 
sobre  la  milicia  de  Ftáudes.(G,  SI,  p.  316.) 

LÓNDRCS  (Dlbafo  j  deseripeion  de  la  Torre  de). 
(Q,  98.p.  ir>8  ) 

LOMiOHARDORlLM  (Codex  legum).  4.".  vitela, 
I.  del  s.  su.  (D.  117). 

LONGUERUK  (p.),  jesnila.  Disertación  sobre  el  ano 
y  dia  de  la  egira  ó  época  de  los  mahometanos,  contra 
el  padre  Moret  (en  franeee;  bay  erfginel  j  copia). 
ÍQ.Í6.) 

LOPB  DB  RARO  (o.  aiMo).  InstraerloiMii  q«e  Itetft 

ú  su  embajad  i  en  Roma ,  eo  lienpo de  los  RojesCa- 

tólicos.  (G.  &i,  p.  261.) 
LOPB  DB  OLMBOO,  monje  Jeróolno.  Se  vida. 

(C.HO.) 

LOPE  OE  VEGA  CARPIO.  Comedía,  La  Viuda  Va- 
lenciana. (M,  181.) 

—  Varios  versos  suyos  (M,  152.) 

—  Soneto  inédito  contando  sns  m)'*ritos,  (M,  132, 
p.  167.) 

—  CaocloD  en  esdr^ialos.  (M,  10,  p.  287.) 
LOPBZ  (fRAiiasco).  Silva  en  aelamaclnn  d«l  rebelde 

Daqaede  Bragraim  <fi,  ~n.  p.  7in  ) 

LOPEZ  (L.  ruAHCisco).  Disertación  sobre  las  pala- 
bras «nipa,  IWpnlaa.  qve  se  bailaron  en  lea  Mniinas 
del  Sacro-Monte  de  Granada.  (F,  CO,  |>  172.) 

(rBAHCtsco).  itesponsum  adversusO.  Joan- 
nen  de  Soae.  (L,  79,  p.  961.) 
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LOPEZ  (jFnóxiMo).  jesuíta.  SorMHMtypIilieaa  ee> 

piritoales.  (Q.  170.) 
LOPBZ  (vmittAtLs  eateoMo).  Virtndes  do  railet 

árboles,  plantas,  yerbas  y  aves ,  para  remedio  de  di- 
versas enfermedades.  (S,  15.) 

—  Libroderemedloseentraeeremiedades.  (Q.IW.) 

—  Libro  (le  mt-iliciiia,  ó  recetario,  copiado  del  ori- 
ginal que  esti  eu  el  convento  de  la  Encarnación  de 
Madrid ,  con  una  caru  del  Marqués  de  Sanilliana ,  en- 
cargando su  beatificación.  (L,  T.'í  ) 

—  Inrunnuciou  sumaria  que  se  hii»  en  Méjico  de 
sus  virtudes  y  milagros,  año  de  1G20.  (V,  178.) 

—  Eiplicacion  del  Apocalipsis.  (P.  147.) 

—  Impugnación  de  este  libro,  por  D.  Joséf  Pelli- 
cer.  íl-,  I"/).) 

—  Manual  j  advertencias  para  obispos,  sacerdotes 
7  conresores.  IndustriM  para  'misiones.  Cartas  y  oiree 
varios  papeles.  (B,  1(52.) 

LOPi:/.  (isioao) ,  Jesuíta.  Carta  al  padre  Pedro  Ca- 
lalavuil.  (Q,  169.) 

LOPK/  (jiiiE!<io).  Libro  eu  qn<-  so  trata  de  las  aves 
de  rapiña,  sus  enrermedades  y  cur.-tc¡uri.  (L,  1  i9.) 

LUPE'/.  DE  AVALA  (o.  diego),  fundador  del  colegio 
de  Santa  Catalina  de  Toledo.  Coustitocioues  deeate 
colegio,  m.  117.) 

LOPEZ  OH  AVALA  (u.  pcdho).  Crónica  de  iosroyes 
0.  Pedro,  Ü.  Enrique  ei  Viejo,  I».  Juan  y  D.  Berl- 
que  111.  Pól.,  vitela,  I.  del  a.  xv.  (P,  19.) 

—  Crónica  de  los  reyes  de  Castilla  D.  Pedro,  don 
Juan  1, 1).  Enrique  11  y  Eurique  lil,  copiada  de  uu  ma- 
nuscrito aetigim  del  monaaierlo  de  Guadabipe. 
Fól.  (G.  8.) 

—  Idem  incompleta,  con  notas  de  Zorita. <G,  W.) 

—  Crónica  de  los  reyes  O.  Pedro,  Eailqn  II  J 
Juaa  i.  I6L,  I.  del  s.  xv.  (K,  22.) 

—  Crtaiea  del  Rey  Enrique  lil.  (Q,  40.) 

—  CróRica  basta  el  afto  sexto  de  su  reinado. 
(C.7.) 

—  Crónice.  eontinnada  por  en  encimo.  (7.907.) 

—  Traducción  castellana  i!(>  !:i  ('ii'itiicM  general  del 
3i7ol>ispu  D.  Hodri(;o,  y  autiicnlada  por  él  tj.iáia  don 
Sancho  el  Bravo.  (S,  86.) 

—  Continuación  de  la  Crónica  de  Espaia  del  ano- 
hispo  D.  Rodrigo,  (F,  133.) 

—  Diversidad  de  letra  en  las  crónicas  qve  ordenó» 
notada  por  Jerónimo  Zorita.  (V,  9.) 

—  Tradncdon  castellann  de  TIto-LIvio.  (Bb,  49, 
50.81.) 

—  Traducción  castellana  de  las  Caidas  de  princi- 
pes, de  Doeaelo.  (Bb,  81) 

—  ldero.(B,  0) 

—  Libro  de  cetrería.  (L,  86,  p.  183.) 

—  Idem.  (L.  197.) 

—  Idem  (dos  ejempLires  semejantes).  (L,  173, 176.) 

—  Tratado  de  cetrería.  8.',  vitela,  I.  del  s.  xv. 
(L,  188.) 

—  Tratado  de  los  linijes  de  Espaiia.  (Y,  71) 
LOPBZ  DB  AVALA  (renao).  Senteneia  dada  por 

jueces  arbitros  en  su  competein  ia  ron  la  ciudad  de 
Toledo,  sobre  tos  derechos  que  correspondían  á  su 
oflcio.  (Dd,  SO,  p.43.) 

LOPKZ  ItÜAVO  íi^M.  I).  Traducción  del  libro  Del 
Rey  y  de  la  ra/.on  de  reinar,  de  su  hermano  ei  liceu- 
elido  Mateo  Lopex  Bravo.  (V.  uwbx  auAve,  Mateo.) 
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LOPEZ  DEL  CAMPO  (umuuo}.  Ubro  de  ImIIm. 

(M.  IW.) 

LOPBZ  CARNERO  (pirLo).  lostraoeioQ  á  Pdipe  IV 

contra  tus  bolandesi  s  y  domas  enemigos  de  Etpefta, 
ocultos  y  recoDCiluüus.(C,  3t,  p.  140.) 
LOPBZ  DE  GOMARA  (nuMCnce).  Anetet  del  cnpe- 

rador  Carlos  V.  (G,  S3.) 

LOPEZ  DK  liAUO  (ALO.tso).  S«guiida  parte  de  su 
Nobiliario,  escrito afio  1614.  (T,  13.) 

LOPi:Z  DE  IIAnO  (o.  Dieco).  Cartas  al  emperador 
Cárlüs  V,  áiilcs  que  de  Fláiides  pasase  á  España. 
(R.3.) 

—  Caru  moni  para  D.  Pedro  Portocarrero.  (K,  165, 
p.  IW.) 

—  Memorial  ;il  Itfv,  uün  |38S,  preseiitamlo  sus 
méritos  y  pidieodo  premio  (original).  (Ce,  49, 

*  p.  335.) 

LOPEZ  MADFHA  cnEcoHio).  alcalde  de  corte, 
comísioaado  paru  la  expulsión  de  ios  moriscos.  Pro- 
Tidenelaa  sobre  esta  naierla  (original ,  con  «i  Iniia). 

(Ff.  I"  I 

Lül'E/.  MALO  (o.  GiiEComo).  índice  del  at  cliivo  de 
la  Yllia  de  Molina  (impreso),  rii  !  1 1  :;.  p  157  ) 

—  Carla  (impresa)  sobre  las  auiiguüadcs  y  gran- 
desas  del  monasterio  de  Ruona-Fuente,  de  monjas 
beniíirdas.  (Dd,  103.) 

LOPEZ  OE  MENDOZA  (o.  üÍmo)  ,  marqaés  de  San- 
tillana.  Ganefonero.  (M,  S9.) 

—  l'tovrrl'ios  en  vcrsn,  con  nulas  v  cfiihcnlarios 
ntarijinales  del  mismo  autor.  (Tiene  al  principio  un 
prótogo,  dirigido  al  Prfodpe  de  Castilla,  blfodel  Rey 
D.  Juan.)  (Y,  213  p.  103  ) 

—  Carta  á  su  bijo  Ü.  Pedro  (>onzalez,  para  que 
litdiiiMe  OD  easMIano  la  llfaHia  de  Romero.  (D,  89, 
p.  IS7.) 

—  Ñolas  i  sus  Tersos  al  príncipe  D.  Enrique. 
(IM,149,  p.  73.) 

—  Carta  al  principe  D.  Enrique,  dirigiéndole  ana 
versos.  (Dd.  H9,  p.  82.) 

—  Copia  de  una  carta  suya  á  D.  Pedro,  Condesta- 
ble de  Casulla.  (Dd,  149,  p.  fiS.) 

—  Cuestión  becba  é  D.  Alonso  de  Carisgens,  obis- 
po do  [!urí;nK,  ,  00  donde  |irocede  l:i  r.ilcilicria?  y  la 
respuesta  de  D.  Alonso  al  Marqués.  (Üd,  149.  p.  87.) 

—  8a  eeestion  sobre  la  misma  materia,  y  la  res- 
puesta. (T,  130.) 

—  Carta  ó  cuestión  á  l).  Alonso  de  t^rlagena  sobre 
el  acto  de  la  caballería.  (H,100,p.  131) 

LOPEZ  DE  OLIVKR  'd  prancisco).  Apología  de  sn 
representación  al  Key  sobre  el  recado  de  estos  rei- 
nos, respondiendo  á  la  salisraccion  reli^iu'-a  del  mo- 
nasterio del  Escorial,  afio  1731.  (Aa,  10!).} 

LOPEZ  PACHECO  ACUSa  (o.  mebccrio  ahtoxio). 
Conde  de  San  I-'sii  han  de  Gormai:.  Exhortación  cir- 
cular ü  lodos  los  estados  para  que  lomasen  las  armas 
A  raTor  de  Felipe  V,  año  1704.  (S,  87,  p.  244.) 

LOIM  7.  I)K  PAI.  vriOS-RriÜOS  (jiAíi).  Alega- 
tos, (tí,  104.)  (Este  códice  íué  del  bibliotecario 
Santander.) 

LOPKZ  DK  I.AS  PARRAS  (FR.  JtJAX).  Lecciones  de 
gramiiiK  i  l:aiiia  á  uiu  princesa  de  Portugal,  en  el  si- 
glo xvi.  (S,  209  ) 

LOPKZ  PKREIRA  (■ATfüiL).  Medio  para  eOttSUmlr 
la  moneda  de  tellon  en  España.  (S,  86.) 
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LOPEZ  PINTO  (cnEGonio),  obispo,  flisloria  apolo- 
gética de  la  antigüedad,  y  sucesos  prósperos  y  ad- 
versos de  la  ciudad  de  CIsInlo.  (C,  179.) 

—  Noticia';  ii^meraíes  del  mundo;  primera  y  sepun- 
da  parte ,  dedicadas  al  Conde  de  Denatrente ,  año  16S0. 
(X,48,46.) 

LOPEZ  ÜE  REINO  (peoro).  Discursos  políticos crls- 
'  líanos  p:ira  el  bien  de  España,  ofrecidos  al  Rev,  año 
I   1624.  (K.  m,  p.  ) 

LOPKZ  DE  SALAMANCA  (ra.  j.),  dominico.  Histo- 
ria de  Nuestra  Señora.  Fól.,  I.  del  s.  xv.  (R.  i02  ) 

LOPEZ  SALOANA  (raaaaxD).  Carta  de  los  infaiiles 
I  oonira  sus  violeaelaa  en  tiempo  de  Jaao  11.  (Dd,  li7, 
I  p.  23,  29.) 

LOPKZ  SIJARBZ  (rmuRM).  De  la  peribedon  erii- 

tiana.  (B.  158.) 
LOPEZ  DE  ÜLLOA  (numseo).  De  la  eomivista  de 

las  siete  islas  de  Canarias ,  año  (J.  131  ) 
I  LOPEZ  DE  TEGA  (AnTomo).  Paradojas  racionales, 
I  en  diálogo,  por  lee  anee  leM.  (V,  tB9.) 
'  LOPEZ  DE  VELASr.O  f).).  Ortnprafia  y  pronuncia- 
ción castellana ,  mandada  copiar  de  la  impresa  por  el 
Conde  de  Guimerft,  ooB  notas  marginales  dd  Coade. 
I  IV.  31.) 

I     LOPEZ  DE  VEIGA  (aoDRico).  Tratados  jurídicos, 

año  1379.  (S,  293.) 
I     LOPEZ  ZAPATA  (orneo),  médico.  Anüllo  que 
I  se  le  formó  en  la  ioqulsldon  de  Cuenca,  abo  fñs. 

(Ce,  127.) 

<  LOPEZ  ZAPATA  (rRAKCisco).  Colección  de  viriu 
I  poesías.  (M,  1(18.) 

LOPBZ  DB  .ZARATE  (namiico).  Tiriu  peeafm. 

1  (M,245.) 

I     LOPEZ  DE  ZÚSlGA  (meso).  Compendio  de  la  Bis- 
torin  de  España ,  desde  los  godoa  basta  Pemindo  Sl 

Católico.  (F,  137:  tí,  5.) 

LOPEZ  DE  ZÚRM}A  (b.  mwnsi.),  dnqne  de  Béjar. 
Versos,  impresos  y  manoscritos,  en  alabania  de  su 
valor  y  muerte  en  Boda,  afio  1686.  (M,  13,  p.  378. 

LORENZO  (isla  de  San).  Jomada  y  descobrimienta 
de  ella.  (J,  14.) 

LORIANA  (natorntSA  os).  Sn  carta  i  Felipe  tV 
'  coiilrn  D  Diego  de  Cárdenas,  (II.  7  ) 

LUHUIS  (auLLKUio  os).  Novela  ó  semance  de  la 
Resa ,  continuado  por  I.  de  Meno  6  Copllnei.  (Be.  77.) 

LOS  TRRS  DE  LA  FAMA.  Tilulo  de  un  p.ipid  satí- 
rico contra  el  padre  Everardo  Nitardo.  (S.  50,  p.98.j 

LOTI  (cosNB).  Comedia,  La  Circe.  Fiesta  que  se 
representó  en  el  estanque  grande  del  Retiro,  á  peti» 
cion  de  la  Condesa  de  Olirares.  (H,  9.) 

LOXA  Noticia  de  la  antigüedad  de  esta  ciodaii, 
sacada  de  la  geografla  de  D.  Lorento  de  PadUla. 
(P,  1ÍÍ9  ) 

—  Su  población,  cuando  ■^e  de  los  moros. 
I  afio  1186,  y  repartimiento  de  su  término.  (K,  120.) 

—  Pleito  del  cara  ybeneleladoe  de  Lo|a  esa  les 
'  frailes  mínimos  sobre  la  eaarta  ftineffal.  aBo  1889. 

(Z,  139,  p.  38.) 
LOINAZ  (n.  KARTm).  Proyetío  sobre  la  barioe,  yn 

Impugnación,  .iño  1730.  Fól.  (I.  19  ) 

LOYOLA  iiiLASCo  De),  secretario  de  Estado  de  Cir- 
ios 11  Carta  (origtaal,Con  sn  firma).  (H,  132.) 

LOYOLA  (SAR  icMCio  M).  Stt  Vida,  00  cstas^pas. 

(Ee,  Í8.) 
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Lojola  (Sao  Ignacio  de).— Fiestas  en  Ron«  el  i 
•Bo  100  de  ta  ftandadon.  (H,  73.  p.  409.) 

LOZANO  (d.  BtRMAlilM)  DE).  HeOexioiics  bulru  Uis 
rentas  cargadas  en  los  comestibles  coa  el  nombre  de  i 
DI  ilíones,  y  modo  de  qeiiarlat,  elii  perjttide  de  It  I 
Real  Hacienda.  (Od,  103,  p.  132.)  ' 

LOZANO  (rB.  oiicoj.  Papel  sobre  las  quejas  que 
contra  él  lenfi  el  Maestro  J.  B.  Sorrlbaa  (inpreeo). 
(H.40.) 

LOZANO  (ra.  mxctsco).  Nobleza  general  üe  Bspa- 
Fia,  sus  solares,  armas  y  btalOMS  (aBadÍ4a  por  a» 
earioso).(Cc,  193,4,5,0.) 

LOZOYA  (ra.  lincas).  Retractación  de  cuatro  propo- 
siciones que  en  un  sermón  i  San  Josi-r  dijo  en  su 
confentode  la  Merced  de  Madrid.  (11,  88,  p.  317.) 

LUGA  (Relaeion  de  larepAblica  de).  (C,  94,  p.  01.) 

LrCA  fcti.  1.  vy).  'lotninii-o.  Vi;(j'*n  ('ireaiil,  Tirla» 
ría  y  otras  parles  urieutates.  (J,  i4U.j  i 

LI'CaNO.  Sus  obras,  tradueidai  porun  anónino 
del  siglo  XV.  (X.  100  )  I 

—  La  Parsalla,  traducción  en  prosa  castellana,  en 
el  sIrIo  XV.  (Bb,  40.) 

LUCAS  (K).  jesuíta.  Retórica  |  poética  sobre  la 
acdon  oratoria.  (Ee,  120.) 

LÜCAS  (iiGUEL).  Sk  Cródea  j  vld«.PM.,  LM 
glo  XT.  (G,  126.) 

LÚCASTUDBN8IS.  Sti  bialorla,  cotejada  con  el  c6- 
dioe  original  de  Toledo.  (F,  71,  p. 

—  Adversas  Albigeoses,  sai  temporis  b»reUcoe 
Dispeiatfo.  tribus  distiota  libris.  (P,  84.) 

I.t'CENA  (jrA\  DK).  Carta  6  Fernando  Alv;;rez  Za- 
pata, exborutoria  á  las  letras.  (Dd,  61,  p.  171,906.) 

—  Düiogo  De  vite  beata  (originai ,  ooo  netm  iDer« 

ginales  de  anan6nbM),intiulop0r«laÜMWÜHMDa, 

atlü  iit>t.(S,8.) 

LUCE.NA  (■ARTM  M).  Bnogclio  j  opinolai  en  ro* 
aaiiee.  (Dd,  181.) 
LUCERO  DE  LA  NOBLEZA,  por  Aloeso  Tellea  de 

Meuese>    X,  7  ;  K.  10,  14  ;  Y,  108.  i 

Ll]CU£NTE  (Molicia  de  los  atabales  que  se  ojeron 
tocar  en  el  aire,  el  aSo  1601,  en  el  luRar  de).  (Ce,  197.) 

LUCIANO,  La  comparación  de  Ali'jjtnlro  con  Esci- 
pioo  y  Aníbal,  traducida  en  castellano  por  un  anóni- 
mo del  siglo  sv.  (Bb,  toa) 

—  Diálogo  sobre  la  misma  comparadoo*  00  CMlA- 
llauo (dos  ejemplares).  (Bb,  14i,  I4íi.) 

—  Diálogo  de  la  AlnMHieda  de  vidas,  cBcastellaeo. 
(Il,6,p.  130.) 

—  Traducción  castellana  del  discurso  Que  no  se 
debe  dar  crédito  facilniento  ála  tnurnilirieÍoa«  6  Al» 
moneda  de  vidas.  (X,  36, 87,  p.  iO.) 

LUGINA  (jostr).  Disenrso  sobre  el  yelo,  y  sos  cen- 
sas. (Aa,  73,  p.  236.) 

LUCIO  (rátix).  Diálogo  de  uo  vivo  j  dos  muertos ; 
MoBo  politieo  ó  fitotasie  peUliee.  (Ae,  88.) 

LUCIO  ESPINOSA  Y  MALO  (o.  félix).  El  pinrel,  ó 
glorias  de  la  pintura  (impreso),  año  1081.  (V,  \  \1  ) 

LUCIO  PLAVIO  DEXTltU.  Relación  de  quién  fué 
j  de  sos  obras.  Copia  de  su  Cronieon.  (S,  76,  p.  38, 
43.  95.) 

LUCTUOSA  Ó  LU  VTOSA  (Gartts  iobre  la).  (Dd,88, 
p.87;Dd,  47,  p.  2i7.) 

LUBOVISl  (D.  j.  a.).  Papeles  perteneeleolei  al  Bn- 
dodePoMblta.(R,OI.) 


LLT.AHES  connaesneadotde  direrentesaeioree. 

(K,  lüíi,  p.81.) 

LUGO  (juATi  DE),  eaideni,  Jemita.  Cemeolarioi 
de  anima.  (T,  SO.) 

—  Notfela  de  su  maerte,  aRo  1614.  (H,  m»,  p,  381 .) 

LFIS  Xtíl  de  Francia.  Relación  de  las  fiestas  caba- 
llerescas que  se  bicieron  en  París  cuando  se  casó 
•on  D."  Asa  Hanrida,  bija  de  Felipe  III.  (Ce,  90.) 

LUIS  XIV.  Carta  al  Duque  di»  Vlllalierniosa  sobro 
el  matrimonio  de  su  bermana  Luisa  de  Orleaos  con 
Cirios  II  (con  su  firma  original).  (H,11l,p.  414.) 

—  Carla  a  O/'  Mariana  de  Neobourg,  rebla  viuda  de 
España,  j'  al  Consejo  de  Estado,  en  resfioetla  á  la  que 
le  escribieron  sobre  nombramiento  de  heredero  del 
reino  de  lispaña  en  el  Daqae  de  Aojoo,  se  nieto. 
(H,13) 

—  Carla  ála  Reina  de  R$paBa,afio  1100,  SObrOser 
cesión  «o  estos  reinos.  (Y,  39.) 

ftpel  qve  le  eaeribieroa  en  la  menor  edad  de 
C  árlns  II,  sobre  los  derecbos  qve  tenia  i  la  eoroa» 

de  KspaSa.  (H,  13  ) 
LUIS  (SAN),  re;  de  Francia.  Su  Gróntea  en  euteHano 

(Impresa).  (G  ,  18.) 

LULIO  (RAmoKoo).  Arte  del  oído  cabalistico,  ó  intro- 
ducción i'ara  todas  la»  ciencias,  con  los  comeotariee 
de  Enrique  Cornelio  Agripa;  iradnddo  al casieUtHio. 
(L,  53.) 

—  Compendio  de  tm  Física  j  Léglci,  encasieliaiM». 

(L,  00.) 

—  Filosona  de  amor  jrproverbioB.  (L,  84.) 

—  Tralado  ile  la  Memoria  local.  [Ce,  lOí,  p.  110.) 

—  Meditaciones,  ó  el  libra  del  amigo  ;  del  amado 
(en  castellano).  (B,  IOS,  p.  101.) 

—  CciilioiltKiiyo  ó  vndemecUBitliducIdo.  (T,584.) 

—  Memoria  de  las  obras  snjas  ipie  lle|;aron  i  no- 
ticia del  doctor  Üimas.  (Q,  30.) 

LUNA  (Tratado  de  la),  y  modo  de  bailar  las  íimnh' 
clones.  (Aa,  114.) 

LI  NA  (d.  álvaho  kf).  Voto  juramentada  que  eu  el 
año  de  1430  hito  de  ir  en  romería  á  Jerusaíen  i  pié 
descalco.  (Ce.  46,  p.  350.) 

—  Lamentación  suya  es'ainlo  en  prisión,  traduci- 
da de  latín  en  romance  por  J.  de  Villafranca.  (thi,  61, 
p.W».) 

—  Crónica.  (G,  23  i 

—  Historia  de  su  privanza  y  cuida.  (II,  21.) 

—  Su  senicnda  de  maerte  en  un  lonMnoe.  (P,  47, 

p.  64.) 

LUNA  (o.  ivxy  ot).  Diseorso  al  Daqae  Octavio,  afio 
1517.  (X,  137.) 

LUNA  (W60EL  oe).  Traducción  de  Animargoan,  ó 
remedio  contra  la  gota.  (L,  12i.) 

—  Papo!  á  Felipe  II  sobre  eslobs  y  baBet  eoatre 
las  bubas.  (R,5.> 

LUNA  (artimpa  nono  m).  Ba  vida,  por  un  an*> 
nimo.  (Dd,  i:í  ) 

—  Prohibición  del  Talmud.  (Dd,  108.) 

—  Constitutioncs  archlepiseopatos laneooneMls, 
anno  1301.  (C,  77.  p.  43.) 

LUNA  (d.  jimbru  ve).  Concilio  provincial  de  Aleo* 
l*,ano  1333.  (Dd.  li,  p.07,  101.) 

—  Edicto  contra  los  invasores  de  los  bienes  ecle- 
siásticos. (Od,  138,  p.  30.) 

—  GoMlibMleaceiiBOdeles.  (Dd,  OO,  p.  10IK) 
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Loua  (Ü.  Jimeiio  de).— Su  vida.  (Dd»  44,  p.  SA.) 
LUNA  T  MORA  (d.  uum),  RdMlon  de  It  ciib|mi6« 

que  eii  el  año  163o  litvo  vn  Flámles  el  ialblllO  Cifde- 
iial  O.  Femando  de  Austria.  (U,  tí.) 

LOQUE  FAJARDO  (o.  MAMeiMO}.  CarU  4  Hateo 
yaiqBez  de  Leca,  sobre  anas  iirocesioiies  en  Sevilla 
eoD  la  iniágen  de  la  Concepción.  (P,  liü,  p.  27.) 

Lli'TEHAMSMO.  Noticias  de  cómo  cundió  en  Espa- 
lé, eo  el  siglo  zvi,  por  medio  de  los  Caiallas ,  el  ba- 
cbiller  II«rrenielo,  Fray  Domingo  Rojas,  dominico, 
rlc  ,  i.  (jiiio  se  (Jesniid  jii  y  casti;4o,  aho  por  UD 

testigo  que  se  ballu  presente.  (S,  lOÜ,  p.  ü.) 

—  RelaelOB  d«  lo  qne  puó.eon  Lviero,  «o 
Worns,  e[i  [trMOMi»  dol  «nperador  CMm  V. 
(0,77,  p.  151.) 
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Luteranismo.— Carla  dei  emperador  Carlos  V  al 
tiiqalildor  general ,  sobra  el  loienjiismo.  (6,  iS, 

p.  262  ) 

LUXAN  (l.  pedbo  de).  Coloquios  matrimoniales, 
primera  y  segunda  parle.  (X,  191.) 

LLXO(Ordeuamieulo  sobre  el).  (Dd.  120,  p.  i,20C.) 

—  Sátira  contra  el  del  tiempo  de  Carlos  II.  (M,  33, 
p.403.) 

L.UYANÜO  (josir  01).  Caru  il  Ezcmo.  Sr.  O.  Joséí 
Caravsjal,  renltféDdoto  el  libro  del  meilr»  Saludo 
sobro  ptohanzas  de  Umpicxa  j  eobleia*  y  lanspne^ 

U.(Ud,G¿.p.  113.) 

LUZ  (Carla  del  Doqne  de  AlbarquerqM,  tit» 
1K58,  á  la  Reina  Goberaadeni  sobre  la  qvena  de). 

(V,248.) 


MAD 

M  ACAREOS  (Historia  de  los),  indaelda  de  latín  en 

caslolh.no.  (F.  150.) 

MACANAZ  (o.  HLCUOR)  Carla  que  puede  servir  de 
leaunMiHo,  desde  su  prisión,  aSo  1747.  (I,  88, 

p,4»2.) 

—  Su  defensa  en  la  causa  de  inquisición.  (Y,  205.) 

—  Hanine.sto  en  que  se  delleade  en  la  misma  cau- 
sa.  Eitraetodel  pedimento  que  prMentéeael  Cooscjo 
de  Castilla,  año  1713  (V,o02. 303  ) 

MACAS,  iteiacinn  deldescubrimioiilodeeslapra* 
vlucia.  (J,  S3,  p.  330.) 

MACBDO  (raAMCisco).  Conelnsionee  podtieas. 
(Ce,  124) 

HACEDO  (p.  raA»cisco  de).  Ttiesaurus  eruditioois 
pro  solo  per  daodedm  signa  córrante  (iaspreeo). 

(L,m) 

MACKüü  (seitASTiA!<).  Carla  alcardenai  inrautedon 
Enri(|uc,  año  1570.  (Aa,52.) 

MACilUN  (a.  URmi.).  Traducción  de  la  obra  ioti- 
tnlada  Deseripdon  de  la  Patagonia  y  parles  adya- 
centes (te  la  América  Heridlonl,qaeeseflbi6D.  To- 
mas Falkaoer.  (B,  215.) 

MACRIAVBLO  (íticolas).  Obras  tradncfdas  por  don 
Juan  Velei  de  León.  (K,  7  ) 

—  El  Principe,  obra  traducida  al  castellauo,  y  al- 
gunas obser? aetones  sacadas  del  libro  prisaero  de  s«e 
Historias.  (E,  171.) 

MACRINO  (LHfCRADOR  oeiuoi.  Discurso  sobre  su 
vida.  (Aa,  72.  p.  343.) 

MAOAGASCAIl.  Itelacion  de  lo  que  en  el  año  1709 
sneedid  al  Marqués  de  Novara  en  osla  isla.  (Es  un 
discurso  síihre  la  moneda  di-  E-paña. )  (Z,  138.) 

MADERA  (Isla  de  la).  Sucesos  en  los  afios  1630y3i. 
(H,64.«.) 

MADRE  DE  DIOS,  ó  M  igsil.inrs  (Relación  del  des- 
cubrimiento del  estrecho  de  la).  (J,  154.) 
MADRID.  Oesi^pdoa  de  esia  villa.  (1, 301 ,  p.  90.) 

—  Descripción  de  Mudriil,  cu  una  citria  se  su- 
pone esciilapor  Corneliu  l  áciio  al  Conde  Claros,  en 
tieoipo  de  Felipe  IV.  (Ce.  39.) 

—  OesoipdÍMiheroica  de  Madrid,  en  verso  laUno, 


MAD 

p.  190.  Coplas  idos  evras  de  Madrid,  de  SaMaCnny 

de  San  Sebastian, que  en  el  solo  de  Migas  Calfenles 
lleTaronnu  chasco.  (M,  26,  201.) 

Madridw^Pnera  de  Madrid,  cealrawd»  Aloa- 
so  VIII,  año  1202,  con  algunos  oint  actterdot 

posteriores.  (Dd,  99,  p  1.) 

—  Ordenamiento  de  Madrid  por  D.  Juan  II,  año 
1419,  p.  14;  año  1433,  p.  56;  año  1435,  p.  92.  (S,  80.) 

—  Planlmelrfa  general  de  las  casas,  asientos  y  ra- 
zón <l(>  sus  dueños,  sus  silios  y  rentas,  de  orden  de 
b.  Feroaudo  VI,  por  el  Tisiiador  de  la  Regalía ,  en  2S 
deOeUtbra  de  1740.  (R,  30  hasta  41.) 

—  Anillos  de  Madrid,  ó  liistoria  de  esla  vill.i,  por 
D.  Juan  Anlouiu  León  Pinelo.  Noticias  de  Madrid 
desde  1665  hasta  1684.  (G.  55,107.) 

—  Arbitrio  dado  al  conde  de  Gondimar  para  la 
limpieza  de  las  calles  de  Madrid,  por  Maleo  Sanderio. 
(Ce,  43.) 

—  Arbitrio  para  el  alumbrado.  (E,  33,  p.  80.) 

—  Cdviee,  alo  1305.  (S,  36.) 

—  CAriea,  iSo  1478.  (Dd,  Mi.)  (V.  Ctena  tt  M&- 

MU.) 

— >  Meimrial  de  saeesee  aeaeeidee  deede  al  ale 

714  hasta  IfilO,  iM,  lí>n,  p.  110.) 

—  Noticias  del  añu  162U.  (Ce,  96 ;  S,  104.) 

—  Noticias  del  sBo  1611.  (Ge,  36,  p.  18.) 

—  Id.  m  desde  el  año  irí90.  (Ff.  73.) 

—  Idem  del  año  I5ÍU.  (I',  ii.),  p.  215.227,243,201.) 

—  Idem  desde  el  año  1588  hasta  1674.  (H,  97.) 

—  Idem  desde  itiOO  basta  1706,  después  de  la  ba- 
Ulla  de  Alniansa.  (11,  136.) 

—  Idem  del  añu  1683.  (E,  89,  132,  p.  225.) 

—  Idem  desde  Enero  de  1677  á  iolio  de  1678. 
(H,  161.) 

—  Idem  do  lOIM  S  ■!«,  T,  VM  ) 

—  Idem  dei  tiempo  de  Carlos  V.  (P,  30,  p.  76.) 

—  ldeiiideadee]afl«l6Slbasul681.(H.l»,18.} 

—  Idem  desde  el  afio  1619  basta  1057.  (Ce,  47, 
8,9.) 

—  Idem  ddaBolSUip.  170; a0oi>88,p.  100,181. 
(H.66.69.) 
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Midrfd.— Kolleia»  desde  Agosio  i  Octubre  1633. 
(H.M.p.SOI.) 

—  N<neJa>i.;s  d(>  la  córie  y  esl«B«ion  deiu  «iüo, 
aüo  lütíU.(G,7ü,p.  m) 

—  Diario  (§•  lo  nBcedldo  en  Madrid  en  lof  alee 
I6S6,  37  y  38.(S.M0.) 

—  Adverleucias  pulilicas  para  remedio  de  muchos 
desórdenes  que  bay  en  Madrid.  Sobre  sus  inaiiieiii- 
mientos,  población  y  gente,  y  soiweiJllnHiaeiraUbo- 
ñas.  (B,  ÍÜO,  p.  391,  m.  303.) 

—  Advertencias  sobre  dereclos  qoe  baj  on  COiaa 
sagradas  eo  Madrid.  (S,  sa,  p.  430.) 

—  Apaotamienlos  del  ploilo  qae  IIotA  con  «sto 
villa  Beitran  de  Benavidef ,  MOnMUlor  OMfOT,  «Ho 
160U.  (S,96,  p.  n.li.) 

—  Arbitrios  para  fnndar  homost  alio  1617.  OS,  88, 
p.  318.) 

~  Auto  de  fe  en  16.34,  en  qoe  fué  condenada  Juana 
Bantisia  de  Jesús,  por  otro  nombro  la  bormna  Inap 
na,b«aU.(G,ll5.p.Sl.) 

—  Cana  de  Madrid  i  Toledo  lebN  le!pil8ioo  do 
Juan  de  Alba  ontlenipodomgae,afioldOB.(Ddt8i, 
p.  138.) 

—  Coneosion  do  este  «i11a4  llifor  del  nonaslorto 

de  San  Mill.in  do  la  Cogolla.  (Q.96,  p.  98  ) 

—  Coiilribuciones  que  pagaba  Madrid  por  los  años 
do  ITM.  Su  origen  y  «lestioo,  y  modo  do  quliar  vnas 
j  moderar  oirás.  (S,  iOl) 

—  Decretos  de  Felipi^  V  sobre  sisas  de  Madrid. 
(II.JS) 

—  Deseripdott  macarrónica  de  los  plateros  qoo 
Ifftbijaroo  la  estatua  do  Sao  Eloy  que  oslé  «n  la 

parroquia  'te  Snn  Salvador.  Colocación  doRnoilm 
Sebera  de  Madrid,  p.  IQO.  (M,  30,  IOS  ) 

—  Estatutos  del  hospital  feoeral,  por  Pólipo  II, 
nüoiíiHO.  (O,  20.) 

—  Fuiidaciun  y  noiiciadei  hospital  de  la  Miiericor- 
dio,  agregado  h  las  ItescaUas  Reales.  (Ce,  88.) 

—  Memorial  burlesco  contra  loa  rogidorosde  esta 
▼Illa.  aBo  1643.(11,7,  10.) 

—  Noticia  de  cómo  sopuofoia  Madrid  de  pan,  efio 
16S9.  (P,50,  p.  14.) 

—  Ifodeia  do  le  oonsagraelon  dele  parroqtiia  do 
San  Juan.  (H,  rj,  p. 

—  Noticia  de  ios  enrermos  que  entraron  en  loa  dos 
hospitales,  general  y  de  la  Paskm,  <n  los  olos  1684 
y  68.  (H,93,  p.  189,  195.) 

— >  Noticia  de  la  mujer  de  un  bulioncro,  que  vitia 
fronte  i  la  casa  del  Conde  de  06aie,  año  1663,  la  cual 
en  tres  partos  di6  á  los  doce  hilos ,  cuatro  cada  vez. 
(H,  100.) 

—  Noticias  del  convento  de  San  Gil,  llamadeéMOi 
San  Miguel  de  la  Sagra.  (F,  lUl,p.  Í86.} 

—  Noticias  diversas,  eseritas  en  Madrid,  en  el  si- 
glo XVII,  por  D.  Jiinn  Porrri';  y  Itonifaz.  (P,  3?»  ) 

—  Noticias  liibluricas  de  Madrid,  Sevilla,  Medina 
del  Campo  etc.,  eseritas  en  tiempo  de  Pólipo  11,  IB 
JIV.  (H,4.) 

—  Pasquín  ó  notas  i  las  costumbres  de  los  habi- 
tnoles  de  Madrid,  ario  1669.  (M,  171,  p.lOI.) 

—  Papel  inliiolado  Don  BaMii,  sobre  el  esudode 
les  eosas  en  Madrid,  en  la  menor  edad  de  Cirios  II* 
(Y,  g8,alGn  ) 

—  Papelea  del  Consejo  de  Cauilla  á  la  villa  de  Ma- 
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drid  sobre  snlinpieuy  alumbrado.  (E,  33,  p.  80, 87.) 
Madrid.— Peticlooea,  decretos  y  sotos  sobre  mndar 

el  ri  |i;iri¡miento  de  los  230.000  ducados  con  que 
ofrece  Madrid  servir  al  Rey  por  la  venida  de  la  córie. 
(S,  laS.) 

—  Provisión  dd  Nuncio,  año  1643,  sóbrela  instan- 
,  cia  que  eltuia  de  Sau  Sebastian  lema  acerca  de  la 

jurisdicción  de  los  hospitales  generales.  (H ,  9S.) 

—  Reforma  de  los  eclesiásticos  de  Madrid ,  cspe» 
clalmente  asturianos,  Rallc((os,  etc.  (H,  40,  p.  183.) 

—  Registro  que  se  hi/,o  de  las  bodegas  de  los  ecle* 
siásticos  que  defraudaban  la  renta  de  sisas  y  millo- 
oes,  abo  1619.  (V.  18.) 

—  Delación  de  algunossuji  tníeti  Madrid.  (M,  79.) 

—  Relación  de  lo  ocurrido  en  el  convento  de  San 
Plácido  en  tiempo  de  le  priora  D.*Terese  del  Vallo 
y  la  Cerda.  (Ce,  li4.) 

—  Relación  délas  personas (|ue  hubo  de  comunión 
en  los  años  1617  y  1723  (H  ,131.) 

—  Relación  de  Madrid  y  so  córie.  (E,  89 ,  p.  18.) 

—  Representtdon  de  lee  mweaderei  do  Madrid 
sóbrela  tardanza  del  Consto  de  Castilla  ODedanlels* 
trar  justicia.  (0,88.) 

—  Representaeion  del  Consefo  al  Rey,  aSo  1608, 
!  sobre  que  no  se  |)usiesen  en  Madrid  m  sus  cerra- 

nias  regimientos  de  tropa  de  coniuiua  asistencia. 
ÍS,104,  p.  n.  21.) 

—  Romance  á  los  qoo  salían  al  campo  do  Legaoi-* 
tos.  (M,  152,  p.  49.) 

—  Cuaderno  de  peticiones  de  laS  CÓrtes  de  Ma- 
drid do  1838.  (Dd,  135,  p.  63.) 

—  Sentencia  de  Alonso  XI  mandando  á  osts  villa 
pagar  á  Goii/alo  biar  f!l2  maravedís,  (jue  liabia  ex- 
pendido, cuando  acordaron  sacar  el  cuerpo  de  San 
Isidro.  (Dd.llS,  p.  151.) 

—  Servido  de  700^dacadoe  al  Rey,  abo  1673. 
(Ce,  70.) 

—  Servicio  de  las  Córtes  de  Madrid  el  Rey,  alo 
1626.  (X,  laS,  1.  o.  5.) 

—  Leyes  establecidas  en  las  Córtes  de  Madrid, 

año  1329.  (Dil,  lis,  |..  13^1.) 

—  Trata  de  una  iglesia  mayor  colegial  qoe  se  po- 
drió odiSeer  en  esta  rilla.  (D,  175.) 

MADRID  (rn.  aloxso  dc),  franciscano.  Arte  de  ser- 
vir á  Dios,  corregido  por  Ambrosio  de  Morales. 
(B,  157.) 

MADRID  (r.  na.).  Sermonee  enadiagoslmaies. 

(R,  169.) 

MADIIID  (L.  o.  «némao).  Vida  de  D.  Fernando 

de  Talavera ,  primer  arxobispo  de  Gnnada.  (G,  50, 

144.) 

MADRID  Y  JARAS  (o.  mego  ob).  Tietedoe  médicoe, 
a&o  1676.  (L,  I41,p.  S76.) 
MADRIGAL.  Ordenamiento  de  D.  lean  N,  aSo  1434. 

(S.  80.) 

Madrigal  (vlfo.xso  be),  ó  el  Tostado.  Noticia  de 
cuándo  y  quién  llevó  á  Venecia  á  imprimir  SOS  Obras, 
y  de  los  '.HM)  ducados  que  dió  el  Bey  para  esioRn, 
aüo  1313.  (ll,0<{,p.  33.) 

—  Tracutus  super  quinqué  dgnratis  paredoxis 
(I.  antigua).  (R,  30.) 

MABSMODRIGO  (Patronato  del  colegio  de),  en 
Sevilla,  en  favor  del  Conde-Daqne  do  Olivares. 
(G,  101.) 


Digitized  by  Gopgle 


MAL 

UAESTROS  de  primeras  letras  y  de  gramttiea.  Ins- 
Imcdon  qm  pan  estableeerlos  dlAal  Aynntamlaito 

de  Toledo  el  cardenal  Quiro;;.!.  (Del,  38.  p.  10-1.) 

MAFFEO  (p.  jüA»  FEbHO),  jesuiu.  Su  Hisloria 
de  las  Indias  Orientales ,  traducida  al  castellano  |>or 
Francisco  Goltor.  canónigo  de  Calalayud.  (Q,  H2  ) 

MAKFEIIS  VKíiU  S.  Üe  educatione  (pucrorum)  li- 
berorum.  (X,  18i.) 

HAGALLANES  (HelaCioo,  derrotero;  j  descubri- 
■rfenlo  d«l  Eslreebo  tfe  ta  MmIn  d«  Dios  6).  (J,  1.) 

—  ReconociiM lento  tifi  Btlt«elM.(J,  148.) 

—  Derrotero.  (J,  iü9.) 

NACIA  (Arte  de  la),  por  el  P.  Pr.  Lef»e  Barrien- 

108.  (S.  10  ) 

MAHAMET  MULEY.  CarU  a  1>.  Juan  de  Austria, 
año  1S73,  sobre  cosas  de  Tánei  (eeo.  n  ñm»  origi- 
nan. (G.  Vi,  p.  úliCí  ) 

MAIIO.MA.Su  vida.  (F,13d,  p.Sl;  U,  ie9;K,  184, 
p.  120;  K,  113,  p.273.) 

—  Origeo  de  su  secta.  (H,  40,  p.  3.) 

—  Retrato  sayo,  ;  de  su  sepulcro  en  Hwa,  con 
Tirioi  tratados  arabescos.  (Ce,  175.) 

—  Cinco  preceptofl  de  la  religión  maboneiant. 
(P.  197.) 

MAINARDIS  DE  ESCCLO  (adocdardos).  Uber  gen- 
tilis  miliUai.  Fól.,  i.  del  s.  xr.  (D,  15»  ) 
MAIOLINO  BISACCIONI  (oomi).  El  Artamenea  ó  el 

Gran  Ciro,  Iradncido  M  toscanoal  castellano.  (Falta 
el  lomo  primero.  ¿Acai^o  es  la  obra  de  Mr.  Scuderi, 
iraducid.i  en  iialiaiio?)  (Bb,  2,  3.  4.  5,  (i,  7,  8,  9.  10.) 

MAIRE  (Derrotero  del  Estrecho  de)  jr  Magallanea. 
(J.1W.) 

MALABAR.  Religión  de  los  mnlahares,  por  el  abate 
Platel  ó  Fr.  Korberto,  capuchino  apóstata.  (Ca  un  pa- 
pel eoDtra  tos  Jesvitaa.)  (Ee,  7.) 

M.4LAGA  (Aniinfiedarl  y  prandezas  de).  (P,  iriJ>.) 

—  Carta  de  los  moros  de  Málaga  á  los  Reyes  Cató- 
licos, aío  1487,  y  la  respuesta.  (S,  3f!.) 

—  Memorial  de  so  obispo  sobre  dieuoos,  aAo 
1023.  (Q,  18.) 

—  Relación  de  SO  biimdaoioo,  aiolOIII.CGc,  81, 
p.3O;Aa,i0e.) 

—  Relaetoo  de  tn  terremoto  toeedido  sBo  1680. 
(C.  102.) 

—  Representación  de  su  iglesia  &  Cárlos  III,  con- 
tra D.  Prenelseo  Seens  de  Tlafegn ,  Juet  pm  le  eje- 
cucion  de  la  bnla  de  Benedicto  XIV  sobre  diezmos  y 
primicias  de  nuevos  regadíos  y  roturas.  (Ee,  87.) 

MALAGDZO  (mnaao).  Discurso  geográOeo,  pro- 
bando que  la  monarquía  de  España  se  ¡leuleade  nAs 
que  las  mayores  del  mundo.  (Aa,  8¿.) 

MALAQÜtAS  (tt  MMmTA),ceaiealado  por  Leen  de 
Castro.  (P.S6.) 

MALAQUÍAS  (abad).  Sus  profeelas  sobre  los  reyes 
de  España,  hallidtt  m  el  noDuaterlo  de  Poblet. 
(Ce,  si,  p.  83.) 

—  Profsefas  sobre  los  reyes  de  Casiflfai  y  León. 
(X,  148.) 

—  Explicación  de  sus  profecías  sobre  ia  sucesión 
de  los  reyes  de  BspeBa ,  por  D.  Luis  Alderete  j  Soto. 
(L,98.) 

MALATESTI  (josér  de).  Discurso  sobre  la  facili- 
dad (le  :iii<|iiirir  el  reino  de  loglslem,  allo  UM. 
(E,  106;  £,  UO,  p.  17.) 
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MALDONAOO  (ra.  aloxío),  dominico,  ttesolu- 
danes  eronelAgieas,  lenpresas  en  Zsrtgoia,  MIT. 

(Aa,  167.) 

—  Cronicón  universal ,  primera  y  segunda  parte 
(original).  (Q,  51.) 

—  Historia  de  los  .Monroye^,  ú  Prólogo  á  la  tra- 
ducción castellana  de  Apiano  Alejandrino.  (R,  t7; 
S,  270.) 

—  Doetrioa  cristiana.  (V.  Íawkh  vamo.) 
HALDONADO  (o.  am«o).  Sátira  contra  él,  por  la 

Academia  de  los  Humildes,  ó  do  Villani:ini:i  (^'c  DI.; 

NALDONADO  (Joam»  os),  üe  moto  Uispauiae,  vei 
de  Conmanllatibas  Hispanto.  (R,  191.) 

M\LDO.\AÜO  (j.  MARÍA)  Kiscnrío  de  lo?;  derecliM 
del  Rey  de  España  á  las  islas  de  Cenleíia  y  Córcega, 
aSo  1640.  (E.  201.) 

MALDONADO  (rn.  p.)  Discorso  del  PerCrcto  pri- 
vado. (S.  147;  Ce,  82.) 

MALDONABO CAMASTRO  (diEüo;.  Memorial  ACéT- 
los  V  sobre  el  modo  de  labrar  moneda.  (Ce»  113.) 

HALLARA  (jcan  or).  La  Psiche,  en  verso  castella- 
no, doce  lihrns.  íM,  Ifií»  ) 

HALLEU  (ra.  nAauno),  guardián  de  Jeruaaleu »  i 
Pr.  Antéalo  Ijesdllo  y  Pr.  P.  Manen»  sobre  la  perse- 
cución que  se  padecía  en  loa  Santos  litigares,  do 
iGS5.  (H,86,p.  77.) 
MALLORCA  (Valor  y  oso  de  la  moneda  de).  (S,  86.) 
MALON  (ffí.  I'.),  aguslin.  Varios  .s.iimos  traducidos 
en  verso  castellano.  (V.  Jardi.x  diviso,  p.  41.) 

MALTA  (Hisloria  de  ia  religión  y  milicia  de),  per 
D.  Fr.  Juan  Foja  6  Fosa.  (J,  6B.) 

—  Instiiaeion»  obligaeiooet  j  privilegios*  de  los 
cabaiieroa  rodios,  hof  de  llalla ,  eo  diálogo.  (J,  135^ 
p.403.) 

—  Poema  sobre  h  Aindadoo  de  la  Ardeo  de  Malta, 

por  Hipólito  S:<ii/  fO,  10:i,  p.  1H|.) 

MALUCAS  (Üescripciou  u  liisloria  de  las  islas)  y  ar- 
cMplélago  Maluco.  (J,  101.) 

M  VH'CO,  rey  de  Marruecos.  Carla  al  Rey  I).  Se- 
basiiaa  ántes  que  partiese  de  Arcilla.  (I),  68, 
p.  13.»  ) 

MALVEKDA  (p.  u.  ra.  tomas  aa).  Aprobación  en 
una  obra.  Cifra  de  Tsmayo  de  Vargas,  original,  eoe 

su  lirma.  (Aa,  123.) 

MALVEZZi  (UABaota  naciuo).  Crónica  de  Feli- 
pe 111  (enatfo  cfemplares).  (V, «,  96: 1, 88, 114.) 

~  Respuesta  á  su  liliro  tiiuln  lo  Libra.  (Ce,  127.) 

—  Titulo  de  consejero  de  Guerra  cu  España  y  de 
eensefero  secreto  en  Milán.  (H,  79.) 

MAMOR\.  Disposición  y  viaje  de  la  armada  >l so- 
corro de  Maniora  por  el  Duipie  de  Medinaceli,  sBo 
1647.  (H,80.  p.  l3o;  H,4,0.  62.) 

MANOTRECTUS.  Liber  sic  inscriplos,  sen  de  «fr- 
cabulis  Bibliorum.  (A,  182.) 

MANCEBÍA  C  iri  i  de  mancebía  (|ue  en  I.^  en  1303 
otorgó  Nubo  Fortunes  eo  favor  de  doña  Elvira  Goa- 
tales.  (D,  6^  p.  107.) 

—  Pregón  de  Ü.  Juan  11  sobre  el  distintivo  quf 
debian  llevar  las  mqjeres  del  partido  ó  mancebu. 
(Od,  IfB,  p.  44.) 

—  I'rohibieion  de  las  mnncebias  en  tiempo  de  Fe- 
lipe IV.  con  orden  oi  i^'iii.il  del  Rey.  (Ce,  46,  p.  3WJ.) 

MANCERA  (MAn(.>i  ls  t>e).  Cartea  i  D.  Jerónimo  de 
Guia,aRodeld79.(Cc,  78.) 
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Mancera  (Marqués  de).— Coplas  i  la  residcnf  ia  que 
se  lo  tomó  sobre  sn  vireiiiato  del  Perú.  (M,  t.) 

MANCO  DB  OLIVARES  (D.  lorb:«zo).  Contradercn- 
M  erftloi  á  favor  de  loi  hombres,  censnrando  un  es- 
erflo  M  P.  Pel}óoeRfaTordeUsmo}«res.  (Aa,  100.) 

Mañero  (pr.  p.).  Apunlamicntos  sobre  la  (radur- 
cioo  y  defeosa  de  Terinliaoo;  noUcias  de  su  vida ,  de 
!•  tBilgOedftd  de  la  eiadad  de  Tan  zona ,  y  Hmtfea  de 
su  dióreíi  v  de  San  Miüan  de  la  Coi-'oMa  fl>,  SI.) 

MANILA.  Dcíinircion  de  osla  ciudad  por  un  ter- 
remolo,  año  Ki  lli,  i  II.  8i,  p.  9S.) 

MANJAR  ESPIRITUAL  «  PláUcas  evaogéllGM. 
(Od,  186.) 

MANJE  (JO»  «A1W).  Vb(|eálMCalifbraitt.  (1,149, 
p.  141.) 

MANOJO  DB  LA  CORTB  (l.  miMivM).  Carta  f 

D.  Alv;iri)  Pérez  (tsnrio.  (X,  1.7,  p.  ÍM).) 

MAXüS-MüüHi'AS.  Fragniálica  para  que  se  car- 
gue el  trlbato  Reel  lobre  los  bienes  imsiieblee, 
con  cuja  earg»  pasuea  i  dlebu  oiaaer.  (Dd,  117, 

p.  59.) 

MANRIQUE  (d.  alorso),  inquisidor  general.  Carla 
al  emperador  Cirios  V  sobre  la  bernia  de  Lulero. 

(C,  W.  p.  282  ) 

—  Compilación  que  mandiibaeerdelaslBSlraeeio- 
nes  del  Santo  Oficio.  (D,  lis.) 

MANRIQUE  (ra.  í^ckl),  bernardo,  obispo  de  Bada- 
jo? Discurso  á  las  i^jlcsias  de  Caslilla  sobre  con  qué 
bienes  deben  socorrer  al  Rey.  (S,  222;  O,  152, 
p.t8S.) 

MANRIQUE  (comes),  corr-  ^jidor  d<^  Toledo.  Comi- 
siones que  le  dieron  ios  Rc)es  Caiúlicos.  (Dd,  132, 
p.  159. 168, 171.) 

MANRIQUE  (d.  co»¥.f),  arzobispo  de  Toledo.  Con- 
tinuación de  la  Invocación  católica  de  Juan  de  Mena, 
i».  Iti.  Carta  a  Diego  Arias  de  Afila,  ooBiador  majror 
del  Rey,  p.  165.  (Dd,6l.) 

—  Sa  tida ,  poma  anóalaM.  (Dd,  41,  p.  207.) 
MANRIQUE  (¡t.  Mam).  Sos  eodedias;  I.  del  s.  xn. 

(X.  «1.) 

—  Sos  coplas  espirituales.  (M,  SOO,  p.  881.) 

MAVniOI'K  f.  prnRo).  I,n  Naval, poemn  en  veinte 
y  un  caiilo";  sitbro  la  batalla  de  Lepanlo.  (M,24i.) 

—  Traducción  castellana  de  la  ilisloria  ó  Crónica 
de  Portugal,  escrita  en  italiano  por  Jerónimo Prao- 
quls  Conestaftio  (T,  225.  226.) 

MA.sniQMí-:  IIE  CÁRDENAS  (d.  j.),  gobernador  de 
Orin.  Relación  de  sus  prósperos  sacesos ,  año  1622. 
(H.55,  p.  189.) 

MANRini'E  DE  PADII.I  A  fn  kiabtis),  adelantado 
mayor  de  Castilla.  Carta  su  hijo  0.  Juan ,  caando 
entró  á  servir  al  Rey,  alio  1906.  (V,  49 ;  B,  8D;  Ce,  8t. 
La  imprimió  Hayans.) 

MANSO  DE  CONTRERAS  (u.  chistóbal;.  llelatiou 
de  los  tumultos  de  la  villa  de  Cnadalcázar,  alio  1689, 
liMpresa  eo  M^ico,  1661.  (U,  88.) 

MANSO  V  ZÚ51GA  (a.  ra&MMGo),  aizoblspo  de 
B 1 1 . s .  RauB  de  los  mathos  bienes  qae  de|6.  (B,  SS, 
p.  54(i.) 

MANTUANO  (rtato).  Papel  sobre  el  easamiento 
de  1.1  infanta  D.*  Marfa  eoQ  el  Prlaeipe  de  Gales. 

(11,9,  10.) 

—  Reparos  á  su  libro  sobielas  eoiregas  del  abo 
1618.  (K,  162;  p.  136.) 
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MANUAL  de  sacramentos  de  H.  Pedro  de  Carv^al 

(Copia  del).  (R,  105,  180, 181.) 

MANUEL (d.  fraxcisco).  Epanáforas áaltencloMa 
de  Kvora.  abo  1637.  (i,  30.) 

—  ManlResto  de  Portugal  contra  la  astueia  easte- 

llana.  (II,  Vi,  p.  tiO.) 

MANUEL  (D.  ivun),  iuranle  de  España.  Compendio 
de  la  GróBiea  general  de  Bspafia;  I.  del  s  xv.  (P,  91.) 

—  Confirmación  que  lii/o  de  ini  inivi!(>gio  á  la 
iglesia  de  Toledo,  como  lulor  de  Alonso  XI,  p.  b2. 
Condiciones  COI)  que  el  Consejo  de  Talaven  le  admi- 
tió por  tutor,  p.  9H.  (Dd,  118.) 

—  El  conde  Lucanor.  4.**,  vitela,  I.  del  s.  xv. 
(M,  100.) 

—  Ordenamiento  ampliando  el  íuero  de  Muicia. 
(Dd,  189.  p.  89.) 

—  ElCabaiiero.elBBenderOkGeinBfiayotfasobraa 
soyas.  (S,  ;;4.) 

MANUEL  (iLMo.  a.  ».),  obispo  de  SIgftansa.  Ser* 
mon  (le  San  Matías  á  Felipe  II,  aüo  I87S  (en  latín). 
Oíros  sermones.  (Q,  83.) 

.M  \ NI  EL T  SOTOMAYOR  (a.  i.).  Manual  Jnridleo. 
(D.  177.) 

MANUSCRITOS  (Carta  de  0.  Jnan  Paez  de  Castro, 

sobre  el  precio  de  los).  (Q.  "íl.) 
•<-  Indice  de  los  del  Escorial.  (Ff,  HO.) 
MANZANARES  (La  pastora  de).  (H,  216.) 
MAN/ANO  (t>.  PRAKcisco  hamos  dkl).  Comentarlos 
á  la  ley  Jnlia,  Papia,  y  á  sus  capítulos.  (R,  7.) 
MA:^ER(d.  sAi.TADOBiOi¿r).Poe8lasvirIas.(M,1S6.) 
MAoSO  DEL  HOYO  (u.  prahcisco).  Representación 
al  Rey  sobre  reforma  de  varios  abusos  en  los  ti.ijes 
y  en  la  ociosidad  delagenie  vagabunda.  (Ee,  K<J.) 
MAPAS.  El  general  de  Europa.  (Ce,  13, 14,  Xí ) 

—  fhimiDados,  con  ta  explicación  en  eastellano 
(son  ííciierales).  (Au,  loi!. ;  ^ 

MAR.  Discurso  eo  portugués  sobre  eiorlgeB  de 
los  mares.  (Ce,  154.) 

MARATON  r  Desruhrim¡ci;io  dd  rio),  llamado  de 

las  Amazonas.  (J,  8»,  p.  111.) 

—  (Jomada  al)  por  Toribio  Ortiguera.  (J,  Í4S.) 
MARAVEDI  (Valor  antiguo  del),  (i',  ff»,  p.  158  ) 
MARCA  (PETHus  db),  archiepiícopus  Tolosanus. 

Discr(;jiio  de  cuitu  Beatie  Mariae.  (T.  179.) 
MARCtI  (AusUs).  Sos  poesías  en  ieoiosiu.  (M.  187.) 
Tradoedoa  en  latín,  en  verso,  por  fícente  Mari» 
ner.  (Ff,  "¡n  ) 

MARCUtS  (raAHCisco  i»c).  Tratado  de  arquileclu- 
la  militar.  (Ce,  H.) 

—  Tratado  de  forlificaclon  militar.  (Ce,  3?.  3.3.) 
MARCIAL  (VALERIO).  Varios  epigramas  suyos  en 

castellano,  (i!,  40,  p,  18.) 

—  Traducción  castellana  de  los  ejiigramas  mejores 
suyos,  por  un  anónimo  dd  tiempo  de  Felipe  IV. 
(11.111  ) 

—  Declaraciones  &  sos  epigramas,  por  D.  Manuel 
Sarmiento  de  Mendoza.  (V,  125.) 

MARCO  (rn.  p.).  Consuelo  dO  aOi^iilos.  (Bb,l9l.) 

—  üucumeulos  espíritoales.  (Ce,  88.) 
MARCO  AURELIO.  Carta  qoe  se  supone  babor  ea- 

críto  á  uno  qnn  de  caballero  se  tomó  mercader. 

(Ce,  Hi.) 

MARCO  MÁXIMO.  Su  Cronicón,  copiado  por  Juan 
■  PraacIsco'Andreade  Ustarfox.  (8,76.) 
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Marco  Máximo.— Ciironicoii  ab  anno  450.  (E,  118, 
p.  100.) 

MARDONES  (l.).  Itomdores  ele  l:i  visitn  que  liir.0 
á  la  Auili  'iu  la  ilo  Galicia,  espccialmenle  al  rei;eute 
AliluliiiL-/.  t\\,'JH.} 

MARGaRH'Cb.j.),  obispo  de  Gerona.  Parali|ioaw- 
non,  y  sus  apanianutenU».  (Q,  9.) 

Margarita,  mujer  del  infante  principo  D.  Juan, 
bijo  de  los  Reyes  Católicos.  Ajuar  que  se  la  dio  cuao- 
Oo  se  ets6.  (G,  OS,  p  S33.) 

margarita  >Je  Austria,  mujer  de  Felipe  Ul.  Re- 
suiiRMi  de  su  vida.  (G,  ím,  p.  Ittti.) 

—  Relación  de «18  b0lim.(nf  i.) 

—  üe  las  joj  a  qae  quedaron  por  tn  faUecimienlo. 
(S,  m,  p.  75.) 

MARGARITA  de  Austria,  bija  de  Felipe  IV.  Sa  na- 
einieoto  j  bautismot  por  D.  Gabriel  Bocáogel.  (V,94i 
R,  8,  84,  (&.) 

MARGARITA  DF  LA  CRUZ  (sor),  prima  de  Feli- 
pe IIL  Resumen  de  su  vida,  por  Fr.  J.  de  la  Palma. 
(G,  laS,  p.  ISl.XPBé  de  las  DeM»1m  Reales.) 

MARGARITA,  gobernadora  de  Flándes.  CnrttI  á 
Felipe  II,  y  sus  respuestas.  (1, 180.) 

MARI  (AUUiMMO),  ploior  ¡Mlofies.  Oibnjos  erlgt- 
ii«les.(Aa,  int  ) 

MARfA,  int  iiita  de  r.spaña. Relación  de  su  desposo- 
rio con  el  Hev  de  Hungría,  y  fÉncioiMSi aliO  1019. 
(11,65:  II,  (U,  p.  293.) 

MARfA  (uo^A),  mujer  de  Felipe  ti.  ReelblOilentO 
que  se  la  hizo  imi  Salamanca.  (P,  47,  p.  13  ) 

MARÍA  (ooÜA).  tutora  del  Rey  Enrique  111.  Carta  al 
eondesubte  J.  de  Veltseo,  sobre  la  pai  de  Portogal 
(orit:iiKi!),  (i;.  "iT,  p,  4(5.) 

MARÍA  de  Austria,  emperatriz,  abuela  de  Feli- 
pe lli.  Reladon  de  ma  eieqaias  en  las  Desenlias  Rea- 
les  d.«  Madrid,  año  1003,  p.500.  (Z.  I2f).) 

MAIllA  rs  i  l  AUnA.  reina  de  Lscocia.  Relación 
de  su  muerte,  año  1(187.  (Ff,  72.) 

MARÍA  EUGENIA,  iotanta  de  BapaSa.  Relación  de 
so  bautismo  y  de  so  entrada  en  VIena.  (H,  60, 05.) 

MAIIÍA  M  ISA  DE  RORDON,  mujer  de  Carlos  II, 
Relaciou  de  su  entrada  y  lieatas  en  Burgos  (impreso). 
(H,  3B,  p.  897.) 

—  Relación  de  la  jornada  cnodo SO tareeflUOeD 
España,  año  1679.  (T,  24o.) 

—  Aplauso  músico  en  sa  obsequio.  (M«  43.) 
MARIA  MAGDALENA  (santa).  Los  cuatro  librea  de 

su  Vida  por  Pelreyo  (Juan  Pérez),  tradneidos  al  cas- 
lellann.  (M,  120,  p.  88.) 

—  Sus  goaos  en  veraos  latinos.  (Bb,  164.) 
MARIa  TERESA  de  Austria.  Fiestas  qne  se  U- 

cier(ui  en  Madrid  por  SUS  desposorios eon  Lals  XiV. 
(U,  89,  p.  77.) 

■ARIA  VtRGBN  SANTISIMA.  Albbeto  de  sos  sis- 
baMa8.(M,23.T) 

Colección  de  canciones  en  loor  de  ^uoslra  Se- 
Sora,  en  árabe  por  Issa  El-Hazar.  (H.  fii.) 

—  Devocionario  de  Nuestra  Sefiora,  y  de  varios 
aantosen  el  sigloxivyicv.  (R,  126  ) 

—  Ejerrii  ios  «levoins  volue  la  Asunción,  y  un  de- 
vocionario á  diversos  santos.  (T,  5K,  p.  4U7.) 

—  Bimoo  i  Naesira  Seftora.  (Dd,  61,  p.  184.) 

—  Horas  de  Nupsira  Sríiur  i  fl'sie  códice  fué  de 
GarciUso  déla  Vega,  euibajador  en  Roma.)  8.",  vi- 


tela, con  muchas  y  delicadas  miniaturas.  (P,  176.) 
Maria  Virgen  SooÜsina.— ¡.oorso  á  Nuestra  SeOo- 

ra.  (Ff.  109.) 

—  Oficio  que  se  rezaba  y  cantaha  en  Toledo  en  la 
festividad  de  Nuestra  Señora,  en  que  se  celebraban 
descensión  á  aquel  templo.  4.%  vitela,  I.  del  S.  zv 
(en  latin).  (P,  78.) 

—  Panegírico  en  verso.  (M,  0,  p.  .■>4.) 

—  Papel  que  an  hereje  puso  en  Granada,  aQo  1040. 
contra  la  viii^nidad  de  María  SoatlsiOM,  y  ethoru* 
clon  católica  contra  01.  (T,  !£).) 

—  Papel  impreso  conlra  el  mismo  por  el  doctor 
J.  Pérez  de  Lara.  (T,  12S.) 

—  Versos  á  la  Concepción.  Cantares  para  todas  las 
feslividadesdela  Virgen.  (H,30.  39,  160.) 

—  Vida  por  el  padre  Gerardo  GerardiO,de  ItCOBl- 
psnia  do  Jeaos,  año  1041.  (K.  102.) 

—  Vidade  Noestra  SeBora.  (X,  340.) 
MARIADARAC.  Noticia  de  varios  manuscrítoo  deo* 

de  ae  encuentra  esta  vos.  (Ud,  100,  p.  140.) 

MARIADARACHO.  Vos  que  se  halla  eo  lea  plgiaas 
49,197.  199, 203,  del  códice  D  I,  113 

MARIANA  (p.  JOAN  AB).  Historia  de  t^spaña,  im- 
presa en  1623  (ejemplar  que  sirvió  de  original  para 
la  impresión  qno  liixo  la  Real  Biblieieca  eo  1780). 
(Q,  55. 50.) 

—  Defensa  de  su  Historia  latlm  y  caslcllaaoi  por 
Lope  de  Desa.  (T,  113.) 

—  TraeUtns  de  ponderibos  oiineiis«rls.(Aa,  110.) 

—  Traducción  castellana  de  SU  intodo Do nolS- 

tiene  mooetie.  (T,  37,  p.  182.) 

—  DIsenrso  sobre  la  moneda,  traducido  al  esito- 

llanoporel  nnsmo  Mariaim.  y,  104,  p.  191) 

—  Copia  de  su  Sumano  latino,  impreso  en  Magun- 
cia y  enmendado  de  sos  erratas.  (Q.  6.) 

—  Traudo  He  speciaculia,  traducido  eu  castellano 
por  él  mismo.  (Q,  41.) 

—  Discurso  liistúrico  sobre  l:i  m:itu  i  .<  de  iiubierno 
que  tenia  la  Compañía  deiesn»,  y  de  los  mucbosyer- 
ros  que  en  éllnierveniso.  (T,  58^  P<  488.) 

—  iteformaeíoaqaesedelioliaeoronlaConiptUs. 
(Aa,  52.) 

—  Copla  do  nn  papel  que  escribid  sobre  rofimia 
dolos  repulare.H  en  F»p;(ria.  fl)d,cr>,  p.  i:j6.) 

—  Noticia  que  da  de  un  Cronicón  manuscrito  del 
concilio  provincial  de  Toledo  del  sfto  ISSt.  (Dd,  91» 

P.8.) 

—  Respuesta  á  una  consulta  que  se  le  hizo  sobre 
puntos  tocantes  á  un  concilio  que  se  habia  de  cele- 
brar en  partes  noy  remotas,  aüo  1585.  (Dd,  98, 

p.  116) 

—  Ñola  orit;iii:il  sóbrelos  eniti.ir^'os  do  los  libros 
del  cardenal  de  burgos,  por  los  años  1583.  (Q,  96, 
p.  10.) 

—  Pap(>l  sobre  ta  diversidad  de  la  Iflosio  Olla 
celebración  de  la  Pascua.  (Q,  83.) 

—  Papel  i  insunda  del  cardonal  Qoiroga,  sobre  si 
es  necesario  que  el  Papa  confirme  los  concilios  pro- 
Tinciates  para  que  obliguen  en  la  provincis.  (Dd,  38, 
p.  132.1 

—  Pareceres  del  P.  Fr.  Luisde  Aliaga,  confesor  de 
Felipe  III,  sobre  la  eansa  queso  lo  biso.  (6, 84.) 

—  Inrornii's  y  paiM-Ies  del  p^e^idellIe  de  ("asiilia  y 
del  Estado,  sobre  recoger  o  proliibir  sus  Sieie  trau- 
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dot.  Impresos  «BGolmiia(«rtfÍMl).  (Pf,  9,  p.  138.) 

Mariana  (P.  Juan  ríe).  —Traducción  y  compendio  cu 
lalin  de  la  Uil>lioieca  griega  de  Pbocio.  (V.  Phdcio.) 

—  Noticias  para  su  vida,  colaos  de  tíiriasedieio- 
■cs  de  sa  Historia  castellana,  etc.  (X,  230.)  • 

MARIANA  de  Austria,  madre  de  Cárlos  II.  Entra- 
llt  que  bÍ7.o  en  paint-io,  año  1640.  (H,  9.) 

—  Relaciones,  noticias  j  fiestas  cuando  entré  eo 
Hsdrid.  (H,  83, 85.) 

—  Papdes  y  mUcíu  de  ra  iMdt  eon  Felipe  IV. 
(H.  81.) 

—  Nombramiento  de  inquisidor  general  en  su  con- 
fesor el  P.  Everardo  Nil.irdo.  (H,  a'i.  p.  Hó.) 

—  Papel  que  se  la  din,  para  que  no  le  hiciese. 
(B,  i2  ) 

—  Sitiras  contra  so  gobierno.  (M,  78;  Ce,  93, 

p.  107.) 

—  Sucosos  de  su  Robiemo.  (Ff,  91.) 
MA.RiANA  OB  JESUS,  religiosa  descalxa  francisca- 

na  de  Trejlllo.  Sm  vida,  7  copla  de  carias  qeeeierl- 
bió,  T  relación  de  la  üñdadoa  de  aipiel  coBvento. 

(T.aüü.) 

MARIANA  DE  NEOBIIRG.  mujer  de  Cirios  II.  8n 

venida  i  España,  año  1689.  (G,  88;  I,  250.) 

—  Papeles  satíricos  contra  ella  y  sus  privados. 

(M.  ¿lio  ) 

MARIANA  DE  PADILLA,  duquesa  de  Ueeda.  Bela- 
cion  de  sn  entierro  y  ftraeni  en  Valladoltd.  (Ce,  91) 

MARIANO  (fr  ),  carmelita  desealso  ff)  Mariano 
Auro.  principe  d¿  Sulmona,  eaels^flo).  Caria  á  doRa 
Caulina  de  Cardona,  aSo  1871. (R,  5,p.  SO.) 

MARIRTA  (j.  de),  dominico.  Calendario  ó  reperto- 
rio perpetuo  de  las  tiestas  movibles, ▼  modo  de  rezar 
ciiiiíiirme  al  Rroviario  dominicano.  (It,  190.) 

MARIN  (a.  r.).  Sus  sermones,  traducidos  ai  css- 
tellano  por  tos  aSos  14SS.  (Bb,  70.) 

MAltlN  (0.  viDAi.) ,  oli¡s|io  iK>  Tcula  .  inquisidor  RC- 
oeral.  Su  respuesta  al  Marqués  de  las  Minas,  general 
de  les  iropes  portagnesas ,  iiegAiidese  i  reeonecer  el 
•rebiduque  Cirios  III  per  icf  de  Bspalla,  ato  1706. 
(Aa,  109.) 

MARINA.  Olscorso  «obre  el  gobierno  de  España 
por  mar  y  ilerra,  por  el  coroael  Seat  pie.  (B,  81, 
p.  148.) 

—  Csiado  miverttl  de  It  narin  espalóla  en  1718. 
(J.».) 

HARINAS.  Cotecdon  de  algunos  planes  de  puertos 

y  ciudades  m;ii  itinv.is  del  ()c('aiio.  (J,  112s) 

MARIiNER  (vicekte).  Sus  obras  manuscritas  origi- 
Bries.  (Pr,  81  baste  88.)  (V.  el  Indice  de  todas  ellas  en 
la  Biblioteca  griega  de  triarte.) 
MARINO  (Relación  de  un  homlirc).  (L,  iii  ) 
MARINO  (JOAN  HALTisr.v).  Su  vida,  escrita  en  italia- 
no por  el  Loredano,  y  traducida  en  español,  el  año 
de  1721,  por  an  an6nimo,  inditidnode  ta  Real  Bi- 
blioteca de  MadriJ.  Hurlas  contra  Mortuhi.  (\,  17  ) 
MARLSO  (o.  SALTASAR).  Reiscíoo  de  su  expedición 
ft  Honbaea ,  en  bi  India.  (B,  88,  p.  411 .) 

MaHONITA  (ioRcr) ,  nrrohispo  de  Chipre.  Provecto 
sobre  conquistar  el  reino  de  Chipre  por  Felipe  111. 
(Ce,  37,  p.  100.) 

MARQIIILI.OS  fBACHti-LFB),  ó  M^^rcos  García  de 
Mora.  Uefeusa  contra  los  judíos  de  Toledo.  (Aa,  IOS, 
P.W.) 
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[     M  ARQUINA  (rsaeo).  Caru  i  Pellpe  II  sobre  nego- 
cios d<j  Pastado.  (R,  19.) 
MAHRI  RCOS.  Vidas  J  suctsos  de  sus  rejOS,  SOS 

expediciones  á  Bspaba,  j  ftindacioo  de  la  ciudad. 
(J,«7,  107.) 

MARSILIO  PICINO.  Discurso  polflleo,  saeado  de  stu'  • 

comentarios  sobre  Platón.  (Ce,  f<í.) 

MARSILiUS  (ra.  rnaus).  Epístola  ad  quendam 
apostatan  Ordinis  Pratram  Minornm,  qnl  primó 
vocatus  est  Fr.  Andreas,  dninde  pest  apoilasiam 
dietus  «st  Abdalla.  (E,  lli.p.  137.) 

MARSILILS.  sive  MARFILIUS  (PBTaus).  Saoctl. 
Joannis  de  la  Peña  crncbiia.  Historia  Pionateasls  de 
Aragonum  Regibus.  (F,  72.) 

MARTE  (d.  micuei.).  Carta  original  al  cronisi.i  An- 
drés de  Uslarroi,  j  ia  respuesta.  (V,  170,  p.  118.) 

MARTBL  (iiB^itiiHO).  Cronología  universal;  prime* 
ra  parle ,  desde  lacreaciOD  del  mondo  basta  el  afo 
3373.  (F,  27.) 

<->  Porma  de  celebrar  cArtes  en  el  reino  de  Ara- 
gón. (D.  184.) 

MARTFL  ^MIGUEL).  FiitiiJiicion  de  Soria,  de  susdoce 
lin.ijcs  y  .  !■  sus  anii;,'ii('d:idps.  fK,  173.) 

MAKTELLI  (li  is).  Traí^edia  Tulla.  (M.  31!).) 

MARTÍ  (jos*F).  Eíicritores  catalanes.  (G,  223.) 

MARTIN  (s.\M),  obispo  de  Túnez.  So  Tidajmila- 
gros,  con  un  sermón  «I  On.  (Q,  9S.) 

MARTIN,  pspa.  Revocseton  de  las  leretas  todas 

que  se  liatiiuii  ri.rii  r'dido  cu  Ii('ii)¡ií)  ríe  1).  Juan  II  á 
personas  particulares,  con  alguna  exclusión,  y  en 
especial  de  la  «niversidad  de  Salamanca.  (Dd,  198, 
p.71.) 

MARTIN  Y  CORRERA  (D.  üodmco  sa.i).  Descripción 
P<M  tica  del  sitio  y  UHoa  doCencho  (impresa  en  Milán). 
(H.  73.  P.S63.) 

MARTINEZ  (».  MiTomo).  Certimen  poéHeo  en  ata- 
hanza  do  San  Aniniiin  de  Padaa,en  la  villa  de  Crip> 
tana,  año  1644.  (U,  202.) 

MARTINEZ (moAim),  arsobtspo  de  Beija  y  canó- 
nigo de  Sevilla.  Queja  «|uecontra  él  dió  la  judería  ile 
Sevilla  ú  D.  Juan  I,  porque  predicaba  contr.-»  ellos,  y 
Ies  agraviaba  en  tos  pleitos.  (Dd,  108,  p.  64.) 

—  Suspensión  que  te  impuso  el  Arzobispo  de  Se- 
villa de  toda  la  Jurisdicción,  por  ciertas  proposicio- 
nes (|ue  h  ihia  dirolgado  contra  las  licultadcs  del 
Papa.  (Dd,83,p.  128.) 

MARTINBZ  (eomAu»  v  Loaimo),  naturales  de  Pe- 
ñifiei  i.iiiro  Hi  rorro  qne  formaron  de  drden  de  Alon- 
so XI.  (R,  2ü.) 

MARTINEZ  (mn),  sastre  de  Toledo,  4|«e  escribía 
comedias.  SAtira  contra  él.  (M,       p.  58.) 

MAUTINtZ  (p.  Mr.OLAS),  jesiiiia.  Papel  soliiolas 
exclusivas  en  las  elecciones  de  poiitidcos.  (R,  100.) 

MARIiiNEZ  (sinoü).  Demostración  del  sitio  donde 
ftiéel  monasterio  AgaKense,  dedicada  al  cardenal  Qul- 
ro^a,  aun         fT,  73,  2.|-».) 

MAHTiiNEZ  DE  AGUILERA  (aloxso).  Relación  del 
socorro  de  Pnenteriabia  j  derrota  del  ejérdio  fran- 
cés, año  1638.  (II,  71,  p.  117 

MARTINEZ  CARVAJAL  (i*.  nanüel).  Discurso  legal 
en  derensa  de  la  Real  jurisdicción.  (Pf,  10.) 

MARTINEZ  DE  LOBERA  (fr.  p.),  agustino.  Anales 
de  la  corona  de  Aragón ,  con  la  suma  de  la  vida  de 
iti8reyet.(8,9B.) 
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MARTINEZ  DE  MONSALVK  (d.  tris).  Traducción 
en  verso  castellano  de  las  fábulas  de  Gsopo.  (M,  ÍU4.) 

MáRTINtZ  DB  HORCIA  (p.  Airromo).  Origeo  j  ei- 
iai))(>rim!eotode  bs  reato*  AbrfcM  de  (Hndaliiltrt. 

(Üd,  24.) 

MARTINE'/.  DE  OSMA  (pbmo).  ACtM  de  la  junta  de 
teólogol,  celebrada  contra  ans  «rroraa  en  Alcali,  j 
prendida  por  el  antobispo  da  Ttoledo,  Carrillo,  p.  1. 
Compendio  lalii)o  de  las  mismas  actas .  jiur  P  Ponto, 
p.  419.  Tratado  castellano  d«l  maestro  Fr.  Juao  Lo- 
pes, contra  di,  p.  i79.  (Dd,  106.) 

MARTINEZ  DE  LA  HOZ  f*to><nV  Rcbcion  d.> 
los  caballeros  y  otras  personas  que  tos  jueces  sen- 
tenelaroa  sobre  el  negeeio  del  Haniiiés  del  Valle. 
(Y,  Wl.) 

MARTINEZ  POBLACION  (j.).  Tratado  del  aslrola- 
bÍO.(Aa,  180.) 

—  Mueira  teórica  de  los  planeUs  (Aa,  904.) 
MARTmSZ  DB  RIPALDA  (r  ).  DIaettrso  teoló- 

gieo  sobre  el  duelo.  (Q,  101,  p.  287.) 

—  Traudo  teológico,  año  1SB7.  (T,  IOS.) 

—  Pareeer  aobre  el  desafio  del  Dnqoe  de  If edtna- 
Sidonia  á  Juan  de  Rraganza.  (Dd,  l.V»,  p  lirt  ) 

MARTINEZ  DE  ROZAS  Y  VGLASCü  (j.).  Compen- 
dio MslArko  de  1i  casa  de  C4rdobayAgeilsr(origi- 

Ml).  (K.  111  ) 

MARTÍN bZ  SANCHEZ  CALDERON  {o.  i.  alorso). 
Epitome  de  hs  Material  de  la  gran  eaaadeGiaaian. 
(Y,  4,  8, 6.) 

MARTINEZ  SILICEO  GUIJARRO  (o.  mu).  arMkbfs- 
po  <li>  I  oledn.  Breve  de  aooleealoe  pira  el  anobis- 
pado.  (Od,  137.  p.  93.) 

—  Carta  á  CMos  V  sobre  el  addaDianlenio  de  Ca- 
fería, ^perpetuación  nuc  preteodia  D.  FiaiMIaeo  de 
losCobee.(Dd,  56,  p.  53.) 

—  Caita,  alo  1519,  sobre  la  iBStmcekm  catóUco- 
poütica  que  se  hablado  dará  loa Borfaeos  de  Espa- 
ña. (Ce,  ri8,  p.  3.) 

—  Causas  que  turo  p.ir:i  liarcr  el  estatuto  de  llm- 
pieaa  en  la  iglesia  de  Toledo.  (Dd,  198.) 

—  Noticia  del  poder  y  posesión  qae  tomó  por  él  del 
arzobispado  el  L.  Lasa.  (Dd.  30,  p.lll.) 

—  Sa  vida.  (Od.  45,  p.  129.) 

MARTINEZ  DB  TOLBDO  (Atonto).  Ellnvenefonarlo, 
ó  les  infentore.s  de  Lit  cosas.  (T,  17.) 

MARTINEZ  DEL  VILLAR  (o.  «gvkl).  Segunda  par- 
te de  la  apología  del  tratado  del  patroidilo  de  Calala- 
yud.  (P.  190.) 

MARTIR  RIZO  {iVKy  pablo).  Poclica  de  Arislóle- 
les,  traducida  del  latió.  Ilustrada  y  comentada.  Epí- 
logo de  la  misma  poética ,  por  Daniel  Heioslo,  tra- 
ducida al  castellano.  (M,  m,  p.  50.) 

MARTOS  (La  Peúa  de) ,  ú  de  los  Bnaaiocadee,dcaso 
de  loaanaotea.  etc.  (M,  152,  p.  31.) 

MASAYA.  Bntrada  y  reconoelmlenlo  del  célebre 
▼oí  1:111 .1'  M:i<:n\,T ,  en  t  i  rcino  de  Nicaragua.  (J,  141.) 

MASCARE.'^AS  (d.  raaNAüDo).  Relacioo  de  la  victo- 
ria qne  alendo  gobernador  de  Unger  ganó  contra 
los  moros  fll,  9  ) 

—  Victoria  contra  el  morabito  Laez,  en  Tánger, 

abo  leso.  (H.  64,  p.  no.) 

MASCARESAS  (d.  írii<'i%r«o).  Crrla  .-íl  Dnqne  de 
Medioaceli,  sobre  la  enfermedad  y  muerte  de  Feli- 
pe tV  (origiaal).  (H,  R.) 
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1  Mascürcñis  íf).  Jerónitiio.)  —  ConsiiKa  del  Cmispjo 
de  Portugal  a  la  Reina,  año  Itíüo,  sobre  la  gueira  de 
Castilla.  (X,  4.) 

—  Descripción  general  de  teda  la  tierra  dem- 
.  bierta  y  sabida.  (Aa,  82.) 

—  Historia  de  Ceuta  y  noticias  de  África.  (J.  GK.) 

—  Relac'oo  de  b  campaña  de  Fliodea,  abo  163S. 
(H.  68.  p.  8.) 

—  Recopilación  de  los  cincuenta  y  un  tomos  de  su- 
cesos varios,  desde  el  año  1000  de  Cristo  hasta  el 
de  1666  (parece  aoja) ,  desde  el  códice  48al9B.  (H.) 

—  Fa.niiias  de  Porlngal  TCaitílla.(K,  «8,88,6111, 
ül,Ü¿.  70,71,  7a.) 

—  Vida  de  D.*  Juana ,  prineeaa  de  Portogal.  (Y,  M, 
p.  354  ) 

MASCARt.>!  \S  JKHÓ:<nio),  ol)i.spo  electo  de  Lei- 
ria.  Cartas  originales  al  cronista  Andrés.  (V,  171.) 

MASCARES  AS  (a.  Jsaóaiao),  obispo  de  Segovil. 
Campaüa  de  Bttrenadura ,  afio  1662.  (R.  98.) 

MA.SCARBftA8Ca-  JoncF).  Papeles  sohre  la  batalla 
con  Mulej  Cidaitl  redeocioD  de  los  eautiros  de  Ha- 
aagan.  (H,  M,  p.  88.) 

MASDEU.  Papeles  suyos.  (T,  l.TI  ) 

MASl.MSA  )  SOKONISBA.  Poema  ú  ociosidad  del 
trabajo,  y  avisos  del  desengabo.  (M*  ISS.) 

MATARÓ.  Su  descripcloo,  eoB  00  mapa  de  aa  eer- 
regimienlo.  (T,  8¿.) 

MATEO  (i>BDR(i).  Compendio  de  la  vida  de  Feli- 
pe II.  traducido  del  francea,  alribnido  á  Antonio 
Peres.  (Aa,  163. 167.) 

MATEii  Y  SANZ  (D.  Loaimo).  D«aeripd«a  de  MiT- 
viedro.  (M,  10,  p.  86.) 

—  Cartas  orillea  I  Dermer.  (V,  188.) 
MATEMÁTICAS.  Varios  tratadOf  CB  caSteHane. 

(Aa,  loO,  160;  R,  230;  Ff,  i2ü.) 

—  Fábrica  y  nao  de  laa  panidnaelraa.  (Aa,  91 .) 

MATI.\  (CABALLtRo).  Dibujos.  (Aa,  136  ) 
MATIENZO  (L.).  Memoria  sobre  el  asiento  Je 

Charcas.  (J,  53,  p.  ~'ó.) 

MATILDE  Ofi  GANOSA  (C0IIK8A).  80  «Ida. 

(Q.H3.) 

MATILLA  (FR.  PEDRO),  dominico,  confcsordoGÉr* 
los  II.  Copbs  saUricas  contra  éU  (M,201.) 

—  Carla  aobre  sus  enredos  al  cardenal  Porieear» 
rcro.  (H,  40,  p.  01.) 

MATOS  FRAGOSO  (o.  íuah  oc).  Comedia ,  La  lao« 
cenda  penegnida  y  Veaganaa  en  el  empelo.  (M,  in.) 

—  Poema  á  la  entrada  de  la  Duquesa  de  Cbebroso 
en  Madrid,  año  1637.  (H,  71,  p.  3SS.) 

MATRIMONIO.  Consejos  de  m  migo  *  otro  4|oe 
pensaba  casarse.  (V,  203.) 

—  Santidad  del  matrimonio  y  de  la  vida  conjugal. 
fX,  241.) 

*  MAÜOGS  (Cameeiolendaa  en).  (M,  S7.) 

MAIIBINIM)  DB  QIIBYBDO(fAaeo).  AlIgMo  Alrlca- 
no;  poema  beroieo  da  preña  de  ArelUa  o  Tingar. 

(M,1I6.) 

MÁXIMAS  de  engeBea  polMleea ,  deaeiflradat  per  el 

celocalólico  de  la  verdadera  doctrina.  (E<ion  discur- 
so contra  Felipe  V  y  ¿  &iTor  del  archiduque  Cárlos.) 
(Ce.  70.) 

MAXIMILIANO  (Traducción  de  los  vcrsosqvebay 
en  la  entrada  del  Emperador).  (S,  251.) 

—  Dea  paneglrieQa  en    alaboma.  (T,  810.) 
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MAY  NO  (jpaiiiadtiita),  plnlor.Sa  «10^.(11,14, 

p.  127.) 

MAKARINI  (CAKptitAi.  j«lm).  Ctru  al  Conde  de 

Pefiarantí  i  (V,  10»!.  p.  I«5  ) 

—  ttelacion  üc  su  uacímientú,  vida  y  coslunibres. 

(I.  m.) 

—  Varioe  discanos  poliiicos.  (Ce,  BS.) 
IIA%ZBLLA  (scipiom).  Historia  de  la  sucesión  de  los 

tejes  y  prjiiciprs  de  Ñapóles.  (K,G9.) 

UüOALLAS.  CarUsde  O.  Pedro  Leonardo  Villace» 
valkw  sobre nedilias,  alio  1730.  (Ce,  88.) 

—  Cartas  y  discursos  orifiinalrs  de  varios  anlicaa- 
rios  espaüoles  sobre  las  medallas  descooocidas  (no 
•McimIMh)  do  Baiwfii.  (H.  MT.) 

—  Divinidad  ^ontllica,  sacada  de  medallas  antiguas 
4ior  Alfonso  de  la  Fuente  Bionlalvan.  (T,  278.) 

M  EDIAS-LBNGUAS(Poeslain««dradoln).  (M,10, 
P.H6.) 

MEDICINA.  Consejos  y  realas  para  conserrarla  sa- 
lod.  Cií.nT.) 

—  Tratados  anónimos  de  medicina.  (L,  li,  p.  34; 
1, 185,  p.  49.) 

—  Dp  tuenda  valetudine.  (R, 

—  Tracu(us  de  reginiine  viix,  p.  6S).  De  re  Giba- 
rla, p.  22:i.(L.e7,69.) 

Ml^DICIS  (ALcjANrao  be).  Relación  de  aa  aoorle» 
por  Lorenzo  de  Médicis.  (P,  30,  p.  203.) 

MIÍDICI.S  ((.osiiK  de).  Conllrmacion  que  le  hizo 
Cárlos  V  del  gobierno  d«  Florencia,  excluyendo  i 
Lorenio  de  Médlels  por  parricida,  aRo  1S37.  (R,  17, 

—  Discursos  sobre  la  curte  de  Roma.  (E,  89, 
P.S8.) 

—  Pactos  con  Felipe  II  en  la  invottidim  de  Sena 
y  Porloferralo.  (K,  ü2,  p.  80.) 

HtiDICIS  (CAnoEKAL  DE),  proleclor  de  Espete.  Cea- 
••■por  que  salió  de  Roma.  (X,  81,  p.  88.) 

—  Instrucción  que  se  le  dió  sobre  lo  qae  babia  de 
trai  ii  con  el  dnquOcUvtoiebrePenna  jPleeeBcia. 
(E.  103.> 

MÉDICOS.  Coloqido  entre  PiHatro  y  ConMndador 

(«laetal  W  es  Hernán  Niiñez  de  Gtizman).  (/,  87.) 

—  Sálire contra  los  médicos,  año  i603,  etc.  (Cc,88.) 

—  Tintado  aobre  qoe  los  médieot  debes  Insimlree 
en  las  artes  lihcralfs  i  Q,  21. 1  ) 

MEDINA  (FR.  BAnToi.oMK  Dt),  düiniiiico.  Suma  de 
casos  (le  conciencia.  (R,  217.) 

MEDINA  (DL'üt'E  DE),  embajador  en  Turin.  Carla 
original  en  materias  de  estado,  a&o  1603.  (Ce,  70.) 

MEDINA  (PEDRO  DE).  Cróolei  de  lee  dvqiiee  de 
Medina^idonia.  (G,  1Í4.) 

MEDINA  DE  MENDOZA  (rasiieraco).  Vida  f  beehos 
del  cardenal  arzobispo  de  Toledo,  I).  Pt'firo  González 
de  Mendoza.  (V,  38,  41 ;  F,  84 ;  G,  1 17,  210.) 

MBDlNA-SiDONU  (teoot  ec).  Carta  el  Eer  Feli- 
pe IV,  echándose  á  sos  p!és  por  lossueeaoede  Porta- 
gal.  (X,  127.  p.  21»;  V,  i06:  C,  73.) 

MEDINA-SIDOMA  (Hlatorlc  de  loe  dnqoee  de).  (P, 
106;  G.  124.) 

—  Origen  y  grandeia  de  esta  casa ,  por  Francisco 
Pérez  Ferrcr.  íí->.  HO.) 

»  Historia  de  la  ciudad  de  Medina-Sidonia.enqae 
tanda  ti  peiremio  de  Santiago.  (Ce,  46,  p.  109.) 
MEDINA  D8  LAS  TORRES  (eeoei  ne).  Voto  ao- 
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bre  las  diferencias  entro  In-!atprra  y  Portugal,  |la 
paz  de  España  con  Inglaterra,  año  ItioO.  (X,  4.) 

Medina  de  lea  Terree  (Duque  de).— Carta  cebie  loe 
carpos  que  le  haden  por  el  riretnato  de  Nápolee. 

(I,  C8.  p.  H.) 

—  Cansnlta  que  hizo  á  Felipe  IV  en  ti  Agosto 
1649  con  la  instrucción  para  el  servicio  del  aposento 
y  cámara  de  S.  M.  (R,  213  ) 

MRDINAC.ELI.  OrÍRon  del  linaje  d«>  I.,i  Cerda  .  y  de 
las  casas  y  mayoraigos  que  de  ella  proceden ;  I.  del 
e.  ST.  (K,  164.) 

—  ApoloRia  contra  las  calumnias  que  se  imputa- 
ban al  Duque  de  Uedinaceli  ea  el  vireioato  de  Sici- 
lia. (E,  72.  p.  30.) 

MEDINII.LA  fn.  dai.tasar  elisio  de).  Diálogo  inti- 
tulado El  Ve{;a ,  sohre  la  poesia  española.  (M,  153.) 

—  Descripción  de  BaenaTlita,eon  noleadel  Conde 
de  Mora.  (M.  153.) 

—  DMmas.  p.38.  Otras.  (M,  14,  ini.) 
HEDINILLA  j  cv^i.  my    DiM  iirso  .sobre  el  ver- 
dadero modo  de  destilar  compuestos.  (L,  185.) 

MEDITERRANEO  (Libro  de  lee  costa*  j  navegación 
del)  (J.  111, 117  ) 

—  Curso  du  todo  esle  ni  ir,  >  cusas  curiosas  para 
la  navegación.  (J,  188.) 

—  Derrotero  general  de  él.  (J,  137.) 
MEDRANO  (dh.).  De  símpllclbus  medicanicntis. 

Explicalio  do  Idris  afrci  lls,     '■237.  246.  ÍL.  72. J 
I     MEDRaNO  (juliax).  Silva  curiosa.  (M,  85,  p.  32.) 
I     MEDRANO  (D.  seamiAir).  Fnodaelon  y  reglas  de  la 
academia  llam  ul  i  I.n  PiTrfirinn.  (M.  8.'.  ]>.  f)!  1 

MEDILA  de  varias  nolicias,  recopiladas  por  un 
anóoimo  i  Rnes  del  s.  xvil  (Ge,  147.) 

MF.DIJLLA  RliBTORIG£,  Can  qnlboadamontlaii- 
culis.  (5,  243.) 

HBGALEZ  (p.).  Donación  de  la  liacionda  de  Lacuna 
al  monasterio  de  Sao  Servando.  (Dd,  112,  p.  173.) 

MEJORADA  Y  DE  LA  RRRÑA  (uanovís  de),  secre- 
tario de  Estado  <Ie  Folipe  V.  Corre.^pondmcia  con 
el  Arzobispo  de  Zaragoza,  por  tos  años  1705,  sobre 
las  gaerras  de  sneesion,  y  delaciones  de  lo*  Inflden- 
les.  fO,  53 ) 

MFLGAliKJü  (iiartoloxé).  Traducción  castellana 
de  Aulo  IVrsio.  (M,  Cl.) 

MELGAR  DE  YUSO.  Noticia  del  fuero  que  le  dí6 
Ferraut  Almenlaics.  (Dd,  112,  p.  1.) 

NELIDEO  y  su  mujer  Prudencia  (Roaeace  6  no* 
vela  de),  en  (ranee*.  (F,  1^.) 

MELIAN  (o.  FiDio).  Nonbmnitento  para  fiscal  de 
Méjico,  año  IG3P.  (H,  72,  p.  170.) 

—  Carlas  suyas  ¿  D.  Antonio  Lara  Mogrovejo. 
(J,81,p.  4S.) 

MF.LISO  (L;í  Cueva  de).  S  ilira  enntra  el  Conde-Du- 
que de  ülivares  (cuatro  ejemplares).  (M,  1,40,  202; 
G,  122.) 

MELO  (d.  FRAxcteco).  Cartas  politicas  i  D.  Antonio 
Carnero.  (II,  9.) 

MELO  (d.  iOAx).  Sátira  centre  d  Goode-Doqae  de 
Olivares.  (M,  10,  p.  213 ) 

MELLO  (o.  niAwasco),  vircy  de  Sicilia.  Relación 
de  su  gol>¡(Tin>.  año  1640.  (Ce,  R|.) 

MEMORIALES  VARIOS.  (V,  122.) 

MBNA(MiBW*M).  MenMTieli  Felipe  IV  deqieea 
de  le  eeide  del  Conde-Doqae  de  OUvare»,  diadele 
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cuenta  de  sos  excesos.  Rl  Nicandro,  6  AMldolA con- 
tra dicho  memorial,  p.  25S.  305.  (1I,Í4S.) 

MKNA  UcAy  de).  Obras  poéliCtt.  GoptaS  M  Alnl- 
nnte;  I.  deis.  xt.  (Pf.  100.) 
La  Coronación.  (Pf,  136.) 

—  El  Homero,  romanceado.  (V,  Mi) 

—  Id..id.(T,  130,  alUll.) 

—  Id.,  Id.  (Son  «610  lot  irgnmentos  de  Aoaoolo.) 
(M,  rifi.) 

—  Traducción  castellana  de  los  arguoieotos  de  la 
Ilioda  de  Homero,  dedietdi  i  D.  loan  II.  (0,lf4, 

p.  187.) 

—  Coplas  de  la  Hanadera  ,  sobre  la  batalla  de  Ol- 
medo, aBo  1  i4o.  (Se  atribuyen  tambleo  •!  marlsetl 
Migo  Ortiz  de  Zbñiga.)  (M,  40.) 

—  Memorial  de  algunos  linajes  antiguos  de  nobles 
de  Castilla,  escrito  i>or  mandado  de  D.  Alvaro  de 
Luna,  aBo  1448.  (K,  161.) 

—  Epitafio  sayo  en  Tordelapina.  (fí,  103.) 
MKN\  (PEDRO  DF.),  oscullor  de  MnliíRa.que  liÍ7,o 

la  Magdalena  que  te  venera  en  la  iglesia  de  San  Fe- 
lipe Neri  de  IbdrM.  (M.  18,  p.  Wl.) 
MUÑANTE  (el).  Linajes  de  Aragón.  ^K,  m  ) 
MENDEZ  DE  SILVA  (rodrigo).  Varios  (iapcics  ori- 
glnalea  snjos.  (l,  129,  p.  666.) 

—  Cartas  originales  al  cronista  Uziarroz.  (V,  |71.) 

—  Genealogía  de  la  Casa  de  Saavedra ,  p.  40.  Ape- 
llidos de  Vatiadotid,  Ptorin,  Ordiia  j  Beaafeote. 
(Y.  122.  p.  383.) 

—  Memorial  de  las  casas  de  Villar,  Dompardo  y 
Caúcto.  nño  Itllíl  {Z,  06.) 

—  Familias  de  Orlix,  Beaonont,  Vaiquex  Valera, 
p.  aot.  Carta  qoe  le  eaeribió  D.  VOffi  Antonio  Argije- 
llo  Carv.ij;il  sohre  ta  vida  do  D.  PonModo  de  Córbo- 
ba.p.  143.  (K,  172,45.) 

—  Bloedon  del  Rej  D.  Femando  pora  emperador. 
(B,  60.  p.  304.) 

—  Nacimiento  y  bautismo  de  D.  ( LTiiüiidu  Tumas 
de  Austria.  (H,80,  p.  148.) 

—  Calidad  y  servicios  de  O.  i.  de  Solo  j  Barrio. 
(K.70,  p.  390.) 

MI^.NOIETA  (FB*!»cisco  dk).  Cuarta  parte  de  los 
Anales  de  Ylicaja.  Casas  solariegas  de  Guipúzcoa. 

(Z,  m.) 

MENDinoS  Y  POBRES.  Protidencias  que  sobre 
ellos  se  lomaron  en  tiempo  de  Felipe  111.  (Ce,  128.) 

—  Proridencias  de  Pió  V  para  qoe  se  recogiesen 
los  (le  ¡toma,  vistiéndolos  j  poniéndolo*  en  lioopiia- 

les.  (B,  100.) 

MENDOZA  (o.  KMo-sio  wt).  Do  los  grudes  y  líta- 
los de  España.  (V,  04  ) 

—  Comedias:  Querer  por  solo  querer;  Trinnros  de 
•mor  j  fortuna.  (M,  30.  liK.) 

—  Notldas  de  una  comedia  que  compaso  con  don 
Flnnciieo  de  Qaeredo,  año  1651,  inütalindola:  Qnien 
mis  miente  más  medra.  (B,  89.) 

—  Poesías.  (M.  1^2.) 

—  Entremés  do  Gelaiií,  p.  07.  Pintara  de  Marica, 

p,  87.  (M,  14.) 

—  Villa  de  Nuestra  Señora.  (M,  10,  p.  27,  i.'i.) 
MENDOZA  (a.  Amono  db),  virey  de  Nueva  Espafia. 

Apuntamiento  6  instrucción  que  dejó  &  D.  Luis  Vc- 
lascu,  so  sucesor ,  para  su  gobierno.  (J,  80,  p.  245; 
J,18,p.lÍ7.) 


Mondóla  (D.  Anl'.nto  de).— Ordenanzas  y  leyes bo* 
chas  para  el  gobierno  del  Perú,  año  (J,  87, 
p.  17o.) 

MENDOZA  (D.  B^aiuaatNo  de).  Carta  desde  Nipeiss 
año  1555,  al  Obispo  de  Ras  (original).  (X.  215.) 

—  Su  victoria  contra  los  turcos.  (M,  138.) 

—  Memorial  de  los  méritos  y  aervidoa  del  coronel 
oseooes  Semple.  (B,  80,  p.  474) 

MENDOZA  (D.  amo  ■onnno se).  Algoois  poeate 
suyas.  (M.  210.) 

—  Adéois  y  otras  poesías.  (M.  81) 

—  Sus  poesías,  muchas  inéditas.  C.irta  pintando 
la  vida  de  los  i-atariberas.  Curta  del  bachiller  de  Ar- 
cadia Contra  el  capitán  Sala/ar.  Caben  dO  M  tfila» 
mentó  en  1575,  p.  285.  fM,  li>9.) 

—  Obras  en  verso  y  prosa.  (M,  223.) 

—  Égloga  y  sonetos.  (M,  2S8.) 

—  Cartas  al  eapitan  Soiaur,  y  otras  con  el  nombre 
del  bedilller  do  Aicndin.  MMas  easlellanas  i  on  ser- 
mon  portugués  deq^  do  la  botella  de  AQvbarrou. 
(Fí,  72.) 

—  Motas  deán  sermón  portogoes.  (Ce,  13.) 

—  Cartas  al  Rey  v  otros  sujetos.  (B,  54;  Ce, 84.) 

—  Carta  al  presidente  Espinosa,  quejiodosede 
destierro  que  padeda.  (PT,  9,  p.  SSS.) 

—  Diálojfo  entre  Caronte  y  el  alma  de  Pedro  Luis 
Farnesio.  (C,  141,  p.  HO;  R.  's.p.  57;  Ce,  180,  p.  120; 
X,53.) 

—  Instroocíon  i  D.  Juan  de  Austria,  enando  ilia 
I  Italia.  (No  es  de  Mendoza ,  y  si  es  de  an  mllaoés. 

V.  el  r.  4.'{  )(X,53.) 

—  Guerra  de  Granada.  (V,  220 ;  G,  95,  106.) 
~  Memorial  sobre  rarios  asantos.  (Ce,  73.) 

—  Sucesos  con  el  Papa  ,  año  ir>48.  (1, 96.) 

—  Responsio  Paulí  III,  ad  euin.  (I,  90.) 
MI'.MtOZA  (dieco  de).  Casas  solares  y  arma  de 

España.  (Y.  4  basta  93.)  (El  80  es  de  Mooteaayor, 
el  92  de  Lázaro  del  Valle,  el  93  de  Aguirre,  Valle é 
Isasi.) 

MENDOZA  (d.  nuHCiSCOPc),  almirante  de  Aragón, 
y  obispo  de.<ipnes  de  Sigionia.  Su  Jornada  A  Polonia, 
ynntiriKs  de  nquH  reino,  pOT MmPCI  do Céipodei, 
año  1507.  (Ce,  42,  p.  57.) 

—  So  represeotadon  desde  la  eftroel  al  P.  Aliaga, 
p.  n.6.  (S,  101 ) 

MENDOZA  (D.  rRA?iciscoPU>ao  ai),  cura  de  La  Es- 
trella. Exhortación  á sos roligreaes  ib  obodioneb 
de  Felipe  V.(S,  87,  p.  6.) 

MENDOZA  (D.  FRAifcisco  DE),  marqués  IV  de  MOO" 
dejar.  Di.seurso  astrológico  de  SU  vida.  (V,  118.) 

MENDOZA  (p.  rtAHCisco  m).  Ondon  latina  al  na- 
cimiento de  Pdipe  IV.  (M,  11S.) 

MENDOZA  (d.  GABRIEL  DE).  Caitt  oilginal  al  Om|oe 
de  Alba,  año  1573.  (X,  215.) 

MENDOZA  (r.  ntaiiATWo  nt),Jesnila.  Tnladeea^ 
bre  las  mercedes  reales  vendibles.  (!,  G8,  p.  llí.) 

MENDOZA  (o.  Í.ÍIC0  DF.).  Carlas  inrorniando  de  los 
intentos  de  los  Tonecianos.  Carta  al  Duque  de  Sesa, 
sobre  el  exámcn  de  los  obispos  en  Roma. (Gc,  85.) 

—  Carusá  Felipe  111.  (H,  4.) 

MENDOZA  (o.  I.  DK).  Papel  contra  el  sobro  varios 
cargos  que  se  le  bacian,  año  1633.  (U,  66.) 

—  Estado  de  España  después  de  la  mnerte  do  k» 
RofeoGoiéHcos  (offigiiwl).  (¥,40.) 
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I  (O.  J.  de).—  Continucion  de  los  árboles 
or^kwtes  de  D.  Juan  Ranos  de  Velasco.  (Y,  81.) 

~  GeoMlogias,  armas  j  solares  d«  Bspaüa.  (Ka 
«ta  eolcecfon  qm  B.  I.  Alfomo  Gnerra  ;  otros 

cleron.)  (Z.) 

MENDOZA  (i*.  jOAS).  Tradaccioa  castellana  de  la 
Grtnica  latina  deAllbMoTII.  (Dd,  m.) 

MENDOZA  (d.  Lore  de),  arzobispo  de  Santiago. 
Carta  al  Rev  sobre  los  infantes  ríe  Alburqaerqae. 
(S,S6.) 

HBNOOZA  (».  UMmto),  obispo  de  iaoelro.  B«l«- 
don  do  algaiKW  «xeonM  qqe  se  cometían  en  la  fndia 

y  Rio-Janeiro.  (H.  71.) 

MÜNUOZA  (NoUoaa).  GarU  original,  aflo  1613. 
(re,6l.p.lOI.) 

MBNDOZA  (D.  rapao  oe),  «tfdonl.  NoblHMlo  4o 
España.  (H,  40,  p.  ifil.) 

—  Compendio  ile  ios  linajes  y  blasones  de  Espa- 
to, oacrilM  por  el  conde  0.  Pedro,  j  «ÍmINIoo  por 
AlooaoTelletde  Meneaes.  (V,  iO.) 

—  Linajes  ;  casas  solares  de  España,  con  laS  tdlo- 
dones  de  0.  Aloeao  Tellex.  (K,  2i,  23,  S4.) 

MINDOBA  YIMNIAIHIJ.A  (o.  mnctieo),  anobit- 
po  de  Bárgos.  Linaje^  de  España.  Memorial  COO- 
ira  las  casas  de  España,  p.  167.  (K,  68.) 

—  LMoty  genealogia»  de  Espalla.  (Y,  77.) 

—  Memorial  gencalAgleOf  6  d  Titon  de  España, 
atribaido  á  él.  (H.  28,  p.  18;  Z,  88;  H,  28,  40,  p.  ^. 
IM;  K,  170.  172,  p.  34S,  49;  E.  186,  p.  112.) 

—  Bnitargode  ana  libros.  (Q,  98,  p.  19.) 
■BNDOZA  DA  FRANCA  (».  loaca).  iRfbrMO  dado 

al  Marqués  d«  Velada  sobre  la  calidad  de  Muley  Ha- 
mel,  y  io  que  importaba  so  amistad  con  el  Hey  de 
Bapdla,  siendo  Rey  do  Pos  (Impreso).  <V,  1M.) 

—  MENIísES  (d  ALPotfso  TELLBi  oK).  HlstorÍa  Re- 
neral  del  orbe,  principiando  de  Noé,  descripción  desa 
posteridad  y  poUidoB  dol  nmndo  (orighul).  (?•  5 
IMSU  18.) 

—  Lucero  de  nobleza,  primera  parlo.  (Y,  IM.) 
MENESES(b.  BiKco  db).  MapMdololndit»on«lMla 

«ilominodco.(Y,9IO.) 

—  IIBIfGSB8(oiBGo  as).  Coolrali  tobro  Mw  nodU 

das  con  que  se  habia  de  hacer  doMO  giloron  en 
Guayaquil.  (Ce,  46,  p.  34.) 

MOnSBS  (o.  BSriaAROl).  Carta  al  Duque  de  Medi- 
na de  las  Torres,  sobre  ta  sucesión  legitima  del  reino 
de  PortuK>1  en  el  Üuquede  Rraganxa.  (H,  92,p.  S88.) 

MENESKS  (como.  MORO  »E).  Su  Crónica.  (1, 26.) 

MERCADEH  (eosEN  natías).  Tralodo  do  COUeriO. 
8.°.Titeia,  I.  del  s.  iv.  (L,  187  ) 

MERCATOR  (oeaARoO).  Arlo  do 
tBol5B6.(R.  5.) 

IIBRUNÜ9,  RrHwnn 
t)3t¡~  in  ejiis  Vctiicinia.  (B,  70.) 

MERLO  (ra.  raANCisco),  franciscano.  Profecías,  afio 
MW.ni,16l.p.  131.) 

MERLO  DE  LA  i'UENTE  (d.  Lins).  Varios  papeles 
tocantes  al  gobierno  de  las  Indias ,  especialmente  de 
Chile,  afio  1623.  (Ge,  46  ) 

MESA  (n.  rMLO  os).  Versee  A  no  ri((io  y  Auna  vie- 
jo, qoe  al  hacerse  la  cortesía,  i  él  so  lo  cay6  Is  esho- 
llera  postita,  y  i  ella  la  dentadura.  (M,  78.) 

MESENGÜi  (na.).  ülTereocias  sobre  la  profaibiolon 
dt  n  GaMotam»  m  lipAlo.  (R»  IT.) 

t*ili 


MESÍAS.  Su  monarquía,  ó  dominio  universal  del 
Papa  en  lo  temporal  y  espiritnal.  (S,  186.) 

ME8INA.  Diacnrao  poUlico  sobre  que  esu  ciudad 
debe  snjolarso  «  CMos  11  do  EepaBa.  (X,  SOI .) 

MESSBRE  (o.  cRHOMo).  Dlieanos  Sofero  Itpooda. 
(Aa,  73.  p.  198.) 

«  msenroo  Mbro  la  «Ida  do  Nem.  (Aa.  7V,p.  MI.) 

MESTA.  Representación  i  Felipe  W  sobre  los  bn» 
neOcíos  de  la  Mesta  ó  cabafia  real.  (H,  S2,  p.  2S0.) 

MESÜE  (JoannesDamascenns,fllins).  Liberdecon- 
sdaiioDO  (tU)  medicinarum  sioipUdnni  sdntlfaiWD. 
Aotldourium.  (L,6S.  p.1M,17t.) 

METAPONTO  (CARatwio  db).  Burla  del  Parnaso 
contra  la  poesia  del  Marino,  dea  übroa,  nao  en  prosa, 
7  otroon  versOé  (M,  n.) 

METELI(!t.).abad  de  San  Juan  de  ta  Pei)a.  Corres- 
pondencia literaria  erndiu  con  el  Conde  de  Guime- 
rá,  por  los  años  de  1622.  (T,  234.  p.  286.) 

METEPEQUR  (Relación  de  lo  sucedido  en),  aflo 
1624,  (gobernando  el  Conde  de  Priego,  D.  Diego  Pl- 
mentel.  (Ff,  129.) 

MBUN(j.).Tradnceioo  francesa  del  traudodoeon- 
soloden  do  Severino  Roedo.  (Ce,  70.) 

MEXÍA  (PFDRü).  Historia  de  Cárlos  V,  copiada  del 
original  manuscrito  del  cardenal  Grambela.  (G.  87.) 

—  Historia  do  Gárloa  T  (irM  e|eaplana).(Aa,  IBs 
G,fl8.70.) 

—  Historia  de  las  Cuniunidudeb  de  España,  en  el 
aBo1820.  (G.64.) 

—  Linaie  de  los  caballeros  dd  apdlido  do  CoMUS, 
ó  las  Casas.  (K,  165,  p.  87.) 

MEXlA  DE  LAS  HIGUERAS  diego).  Papel  sobre 
la  fundación  de  tos  hornos  eo  la  córte,  abo  1647. 
(8. 88,  p.  8IS.) 

MEXÍA  DE  JAEN  (rBRiiAN).  NoMllarlovolo,  eoplodo 
del  original,  en  1470.  (K.  104.) 

MEXÍA  DE  OVANDO  (o.  rcoao).  Libro  6  «onodd 
práctico  de  las  cons  nwnorables  que  los  reyes  de 
Espsfls  y  Conae]o  de  Indias  han  mandado  para  el  go- 
bierno político  del  Nuevo  Mundo,  y  causas  por  qpO 
no  han  prodncido  buen  efecto.  (J,  128.) 

~  Noblasa  dril,  pitaera  pane  (con  la  aprofeadan 
del  maestro  Gil  Gamalst  DirUa,  ato  WX^  origM. 
(V,104.) 

MÉXICO.  Historia  de  so  conquista.  (J ,  18,  19.) 

—  Ordenanzas  de  sii  audiencia,  ai)o  1844.  (J,  86.) 

—  Diferenciasenlre  el  Arzobispo  y  Virey,  aftol624. 
(H,  87;  Ce,  76.) 

—  Revolución,  aAo  I6M,  gobernando  D.  Oiago  Pi* 
monlel.  (Pf,  120.) 

—  Relaelon  do  sn  fnnndadon,  alo  fOO.  (B,f4f 
p.267.) 

—  AAofotos  do  Náileo.  ato  «8SS.  (Ge,  m.) 

MEZINA.  8n  rebelión  en  1674.  (T.  41;  I.  77.) 

HiCHAEL,  Episcopus  Barciaonensis.  Conslitnüo- 
nos  sinodales.  (G,  60  ) 

MICHELl  Y  MARQUEZ  (o.  Jos«r).  El  Cooscjcro  del 
Desengafio,  delloeodo  on  la  vida  do  Ftolfpo  ot  Berao- 
so.  (C,  172.) 

—  Andonea  heroicaa  de  0.*  Isabd  de  Borboa. 

(H,78,p.  no.) 

MICON  (ra.  pbdro  svkh).  Sagrada  pastal  dt 
tro  Selor  Jesucristo.  (M,  230.) 
HIBRIS  (eaii«Aa*i.na).  EipkmMp  delal 
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del  inunilo,  escriu  por  Lope  Garda  de  Salazar.  (G,  3.) 

MIESBS  Y  GUZMAN  (d.  ;.  de).  RflladOB  ftéOu  de 
O.llodrigo  Calderón.  (E,  156.) 

MIGUKL  AMGEL.  Sus  exequias  en  Florencia,  por 
l«  Acad«nia  de  Pintura,  SicaUiin  j  Arqiiit«etan,eo 
1l»S.(Ce.  84) 

MIGUEL  (Isla  d«  San).  nelacioQ  del  dJISfionee- 
dido  eo  1630.  (H.  64»  p.  3i7.) 

—  VelecndeltMgoqseteTlófireiileáeeUlitaee 
el  mar,  quedando  después  fomiedA  Ul  llli,afio 
1638.  (H,  71,  «9,  p.  397,146.) 

MILAN.  Breve  reiacioo  de  CÓMO  ie  «dnielelftba 
«III  la  Justicia.  (S,146.) 

—  Compelenciasdejarisüiccioiieclesiislica  )  real. 
(&,22;E.  1S;X,  157.) 

—  Derecbo  de  a.  M.  CaióUce  al  eaudo  de  MUan. 
(B,85,  p.  8SS.) 

—  Inventario  de  los  papeles  üesu  Consejo  de  Es- 
Udo  en  SiiaanGaa,afio  1630,  deade  ltt28  á  1616.  (S,  48, 

—  Historia  de  Hilan  desde  1102.  (1,94,190.  ele.) 
MILlCiA.  Aviaos  que  ua  soldado  veterano  dió  A  Fe- 
lipe II  púa  elcaUecnedelaBillda  eapMa.<Z.M, 

al6n.) 

—  Calidades  qoe  debe  tener  el  capitán  general 
étí  ejército.  (Q,  99.) 

—  Diacurio  del  duque  de  Alba  D.  Fernando  so- 
bre aa  refbrna  (original).  (Pf,  9,  p.  45, 59.) 

—  Escuela  de  Marte,  ó  instrucción  de  la  tropa  que 
babia  en  Gataloña  en  lienpo  de  Felipe  V,  afio  1717. 
(Aa,  174.) 

—  Objedonesal  proyecto  (le  D.  Juan,  Duque dels- 
irada,  sobre  levantar  milicias.  (Ge,  88.) 

—  Reatablecimienlo  de  ia  milida  eqiallola  al  pié 
antipruo,  y  plan  dado  i  Felipe  IV  para  neoaqafatar  h 

Portugal.  (Ce.  73.) 

—  Tratado  de  milicia  en  el  s.  zv.  (Bb,  108.) 

—  Milicia  antigua  y  moderna  por  Criil6bal  de  Re- 
jas, afio  1607  (original).  (Bb,  114.) 

MILLAN  DE  LA  COGOIXA  (a«H).  So  «Ma  «i  4éd- 
mas.  (M,  aoi.) 

-i-  PrirUegloe  j  esarllens  q«e  baMa  ee  ta  trefafro. 
(Q,  96,  p.  iai,96:D.  41.  p.  7.) 

MILLONES.  Origen  de  esta  contribncion.  Si  convie- 
ne ledadria  A  ántaaeootribadoa,  y  rnones  por  que 
los  edesL^sticos  son  comprendidos  en  ella.  fS,  102.) 

—  Consulta  á  Felipe  IV  sobre  si  podia  cobrar  los 
■Ilíones  qae  pagalMn  loa  eeloiiialleaa.  (H«  Tf, 
p.  195.) 

—  Parecer  dado  A  Felipe  IV  sobre  el  modo  de  con- 
tribuir los  eclesiAsticos  con  los  millonea,  f  reinte- 
grar se  eoo  la  reüicdon.  (S,87,  p.  48.) 

<—  Pareeer  del  P.  Alenao  4oGaAiro,iewita,Aobre 
los  diez  r  ocho  millones  qoe  fMIpe  ta  pfdié,afio 
1601,  (J.  Í40,p.SÍ9.) 

—  ArUtrieo  pera  oiUagalr  eaia  oonirflmeieK. 
(D,  111,  p.  224  ) 

MINAS.  Descubrimiento,  gobierno  y  beneficio  de 
tas  del  Perú.  (J,  87, 58  ) 

—  Ordenanr^s  pars  el  gobierno  de  minas.  (J.  56.) 

—  Mododebeneflciarías.  (B,  160,  p.  357.) 

—  Secretos  de  beneHciarlas.  (E,  116.  p.  100.) 

—  Noticia  de  las  minas  de  plata,  deseoMertasoer- 
«i  de  Q«iM.  tfo  MM.  (I,  tO.) 


Minas.— Noticia  do  ana  aiaaa  da  piau  desenbicr> 
US  en  Extremadora,  espcdalmcote  en  la  villa  Me  Bs- 
paragesa  («i«),  de  la  Puebla  de  Alcaiar  (aic)  labradas 
por  Nicolás  de  Cardona,  año  1655.  (H,  99,  p.  135.) 

MINIATURAS  (Tratado  de),  por  Nkoto  BoMieu 
(L.  188.) 

MINIMOS.  Carta  (original)  de  Felipe  II  para  Impe- 
dir la  divisioo  que  estos  frailes  querían  baoer  de  en 
provincia  de  Andaloefa.  (PT,    p.  tW.) 

MINISTERIO.  Sátiracontra  él, con  norobrede plan- 
ta de  cómo  se  había  de  formar,  año  1724,  p.  n.  13. 

(S,  106.) 

MINISTRO  (Diseño  del  primer).  (Be,  148.) 
MINTEO  (HAifOEL);  Gaspar  Perrera.  Varios  derro- 

torus  á  las  Indias.  (J,  132.) 

MlflANA  (n.  joaár).  De  bello  raatito  ValeMlMi. 
(Aa,  68.) 

MIRABEL  (KAaoDiís  DK),  embijador  en  Francia. 
Pontee  qoe  trató  con  el  Rey  Crisüaoisiaio,  afio  16M. 
(H,W.) 

MIRAOEMESCOA        GaiMdta,  KtaariMiM  4e 

rey.  (M,  180.) 

MIRAMDA  (ra.  j.  bk),  franciscano.  Onsora  A  naas 
proposiciones  de  Tomas  Pió  sobre  la  cuestión  vigé- 
simaiercera  de  la  primera  parle  de  Santo  Tomas. 
(T.  .^6,  p.  85.) 

MIRANDA  (ra.  lois  na),  fraoclseano.  Meaiorial 
dado  al  Coaatjo  de  Estado,  sfio  1621,  acerca  de  lea 
daños  que  se  siguen  á  la  república  crisiiana,  tr  en 
particolsr  &  los  reinos  de  Espa&a ,  de  la  moliipiica- 
eloedeeoBtealoede  «na  atoM  drdeo.MM^w  aaa 
con  titulo  de  reforma  (impreso).  (T,5S.) 

MIRANDA  DE  EBRO.  Inventario  de  escritoraa  y 
papeles  de  eaü  vUta.  (D,  41,  p.  258;  0. 94.) 

MIREZ  (o.  nAaoMce).  MoUoia  de  ao  peíales eela 
ciudad  de  Jaen.(G,  l(M.) 

MISAL  MOZÁRABE,  copiado  de  un  códice  de  la 
iglesia  de  Toledo,  con  notaa  del  P.  Andrea  Máteos 
Barriel.  (Dd,  65.) 

MISCELANEA  de  diferentes  materias  hamanas, 
históricas  y  políticas;  Vidas  de  enperadorea  y  reyes, 
ele  (R  81 ) 

-1  política  é  biMMea  (estalla,  opafal  é  lialta« 

no).  (Ee,  90.) 

—  Miaeelaneas  bistóricas  y  políticas.  188.) 
MISERERE.  Tradoodon  castellana  áttm 

p.  117.  Id.  vascongada,  p.  246.  (G.  130.) 
MISIONES  (Varios  sermones  de).  (Q.  207.) 

—  Varios  aenneaea  de  aaiaiosea  ei 
(Q,  170.) 

—  Colección  de  pláticas  y  sermones  de  losji 
US  para  misiones ,  etc.  (T,  96-7-8-9, 180, 101.) 

MfsnOA.  Variea  tratados  eapifHoilea  y  t 

(P,  un ) 

MOARBECEQ  (jvah  amdbbs).  Papel  q«epreaea«*  al 
eende  Hwatldo,  dando  los  medtaaper  deed»  ta  Cess- 

padia  Oriental  de  Holanda  sepoHi»  npodernr  del  Bra- 
sil, siendo  de  España;  y  da  las  raxoncs.  (J,  74. 
p.  217.) 

MOCHA  (D.  ASENsio),  tesorero  ptiasaro  de  la  Real 

biblioteca  de  Madrid.  (H.  13.) 
MODAS  YTRAJF,S(Sitira contraías). (M,l83,p.ae) 
MOGOL  (OescripcioD  del  reioo  |  eérte  del  graa). 

(J,74.p.e3.) 
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HOBAMBT  ELHAZEM,  rey  deTünez.  Carta  orígi- 
Dti  árabe,  coo  su  u*daecioQ  ctMellUM,  enrió  á 
cark»  V,  demle  Nápolec,  pMitaMe  mmmm  f  ofrf 
ciéndole  i  Tunes.  (Ce,  76.) 

MOHAMbT  111.  Relación  de  su  entrada  en  el  ioope- 
rk)  larcotf  de  ta  mum  de  W  pMwi  IBIS. 
(Ce.  93.) 

MOHAHflf.  Cuatro  tra(M<M  d«  cetrerlt,  trtdwd- 

doa  del  árabe  al  latin ,  por  Teodoro.  (L,  141 .) 

MOLliS  (n.  vicBRTB).  Üiicario  sofafe  la  erupción 
M  VeNMoioHo  10».  (B.  «K  p.  M.) 

MOLINA.  Fuero  de  esla  ciudad  ,  y  privilegios  qae 
eo  ella  gozan  los  del  linaje  de  la  Cueva.  (S,  202.) 

—  Dol  copias  de  sa  fuero,  ooncedido  por  la  infanta 
doiia  Blaoe»  eo  6  de  AbrU  de  1331.  (Dd,  Ifltt.  p.  ISB, 
1».) 

Fuero  dado  por  el  conde  D.  Manriqae,  supri- 
ner  sc&or,  j  so  miuer  deio  Ermesinda,  oooSnaado 
por  el  emperodor  Aloeeo  VH  é  liijos.  (  .) 

—  Fuero  que  hí7.o  ediOcaede  eeUl  filie  el 
Conde.  (8, 63^  p.  S(7.) 

—  Btet e  dMeripeloe  de  lee  efidnaitoeel 
concnrren  en  psla  villa  para  establecer  en  ella  fShri- 
ces  de  paftot  j  oirás  manufactaras.  (Dd ,  2$,  p.  103.) 

MOUltA  (eeuALo  arootb  es).  lAret  4e  mmú  qM 
«slahen  en  so  estadio.  (Y,  107.) 

MOLINA  (CARtRnAL  m).  Extracto  sobre  su  cor- 
respondencia con  los  cerdeailee  IMtagi  y  Agu» 
vite.  (Dd.     p.  m) 

MOLINA  (cuerdeiL  n).  ñáaám  de  1m  litalee  j 
riios  de  leetatM.  d.*(Pli<dd  rewtiedlilBe  ftoiet.) 

(B,  1»  ) 

■OUIfA  (M'  Pwettpclee  de  OelMe.  j  neUele 

de  sos  linajes.  (V,67.) 

—  Blasones  del  reino  de  Galicia  (de  Wrso),  con 
glosasen  prosa .  fadieioMe  de  Otéele  M  y  Dubím 
de  Goes.  (Z.  87.) 

MOLINA  (L.  ».  meo  efe).  RelidoB  de  quién  IM 
Lucio  Dextro,  j  de  las  obras  que  eeolM 
á  Fr.  Diego  Morillo.  (8, 76^  p.  38.) 

MOLINA  (MeoBL  M).  Gemí  qae  ee  le  Míe 
falsario, ;  suplicio  en  la  Plaza  Major  de  Madrid.  Con- 
teiioB  p4blka  qae  hizo  al  pié  de  la  borca.  (Ce,  88.) 

MOLINA  (».  Meen.  M)i  Vefiaea  qM  dlA  en  Gra- 
nde i  loe  colegiales  D.  Amb  de  Cnewri  y  0.  J.  de 
PadlIU.  (H,  80.  p.  249.) 

MOLINA  DB  MEDRANO  (oitüo).  Cartsa  sobre  el  go- 
bierno del  Deqie  de  Alcalá  en  Nápotes.  (R,  60.) 

MOLINOS  (weott.  »B).  Compendio  de  sa  proceso, 
«emende  y  culae  el  P.  Paelo  de  OIbe.  (Be,  M; 
B.  107.) 

~  Senieaete  del  Pqie  eenlre  él ,  ele  1«r.  (X,  M, 
p.  n.  17.) 

MOHBACA  (Relación  de  la  expedición  de  D.  Balta- 
sar Marino  i),  en  la  India.  (H,  66,  p.  431.) 

MONACATO  Tratado  lebre  le  vida  de  loe  modlet. 
em  diálogos.  íQ.  191.) 

MONARQUIAS  (Consideracioeei  de  «Mdo  cÉbesy 
tuiM  tes).  (B,  IM,  p.  178.) 

MONASTERIOS  T  nOSPITAtn.  Oeitt  de  C4rtoi  V 
á  la  ciudad  de  Toledo  para  que  sin  so  licencia  no  se 
ediOcasen  denlro  de  los  maros  de  dicha  ciudad. 
(Dd.  136.) 

MONGAOA  (CMa«Mi.  08).  Pliemd  éM  la«e- 


casa  que  dio  para  no  ir  de  eBbtJadorft  lloiM.iad 

1671.  (V,  196.  p.  60.) 
ÑONGADA  (e.  mmiiee  eiX  nirqiidi  6  eonde  de 

Osona,  autor  del  libro  Expediclrmes  de  atSKonesesy 
catalanes.  Noticias  para  su  vida.  (H,5S,p.  168.) 

MONCADA  (o.  rRANcisco),  marqué!  de  Alteee. 
Vida  de  SeTerlao  Boecio.  (Ge,  8S.) 

MONCADA  (cuiLLKK  MAVOif  DB),  marqoés  de  Aliona. 
Representación  á  Felipe  IV,  p.  |9,  17.  Representación 
pinundo  el  eaudo  miserable  del  reino,  j  proponlee- 
de  oMdlee  pere  ee  elhio,  p.  141.  drtn  y  otrot  pi- 
peles  su  vos,  p  166.  Ifí,  100, 130.  (fl,  S.'J.) 

MO.NDAS  DE  TALAYERA  (Relación  de  lia).  (R, 40, 
p.  184.) 

MONDIÍJAR  ( MARyc*s  de).  De  la  corrupción  de  las 
crónicas  impresas  de  los  reyes  de  España.  (Q,  181.) 

—  Mala  fe  ;  poca  diligencia  de  Plorlan  Docampo 
eo  ao  Historia  de  EapaRa.  CarU  á  Fr.  Fnndieo  de 
Gamboa,  antofaispo  de  Zaragoza,  sobre  el  teieplo  del 
Pilar,  con  notas.  (As,  143.) 

—  Diaertaeioo  sobre  el  año  j  día  en  qoe  eomeosó 
le  cgindeéeqwte  de  loe  árabes  j  mebomclaiMi. 
Apontamlentos  sacados  de  la  Historia  sarracénica  de 
Jei^  Elmacioo.  j  Vida  de  Mahoma.  (II,  168, 108.) 

DisertaciODes  soyas  (desde  la  cuarta  biiti  le  eco 
tan),  originales,  y  nUateedoe  ieieitoe  repiroi  eda- 
tra  ellas.  (T,  S64.) 

—  Historia  de  la  casa  de  Hondd|ir,  y  noestoa  de 
la  bironie  de  Moneada.  (K,  100.) 

—  Arbol  de  loe  Cárdeau  (original).  (K,  47,  p.  88.) 

—  Apuotaraieotoi  ie  elganet  Umillt»  de  CeiiUle 
(original).  (Z,  110.) 

—  Sisenrao  apelogdileo  de  leí  ipellMee  Be8ei, 
Ribera,  Segovla  y  otros.  (C,  121.) 

—  Varios  opúscnlos  y  apuntamientos  (original  en 
parte).  (Q.S19.) 

—  Litigio  cea  le  eioded  de  Orened»  y  m  eeblldo. 

(P,  Í4.) 

—  Historia  de  Barcelona  antigua.  (Ce,  106.) 
MONDONbdO.  Conetitociones  sinodikl  de  ra 

obispo  y  cabildo,  eSo  1878.  (S,  9IS.) 

—  Relación  de  los  libros  qeo  hebll CU  Ülgletfe 
doMondobedo.  (Y.  187  ) 

MOHMAGON  (h.).  TTetede  de  sbaooto.  (8,  fSI^ 
p.  113.) 

MONEDA.  Abajamiento  de  la  moneda  por  el  Rey 
D.  intn  en  Briviesca .  año  1387.  (Pf,  140.) 

—  Cédele  de  Enriqae  IV  sobre  w  valor,  p.  1S. 
Otti  eonire  toe  qae  ftindlan  monedas  de  oro,  plata  y 
TetloD,  psra  acuñarlas  de  ménos  ley,  p  in  Oira  para 
qae  no  se  labrase  en  parte  alguna  del  reino  sin  sa 
pemiio,  p.  48.  Oiree  providendaa ,  p.  88,  K,  88, 81. 
(Dd,  ISÍ.) 

—  Cédula  de  los  Reyes  Católicos  prohibiendo  su 
extracción.  (Dd,  133,  p.  191.) 

—  DíeUBO  de  te  monede.  (Dd,  ISI,  p.  38,  44, 
86,60.) 

—  Diezmo  de  la  moneda  á  favor  de  la  lgl»ia  de 
Toledo,  p.  38, 88-  Reduoeion  de  loe  mararedls  del 
tiempo  de  Aloeeo  VIH  É  le  nenedi  vleje  del  tieaqio 
de  D.  Pedro  Tenorio,  alto  I8»l.  (Dd,  1 13,  p.  64.) 

—  Ordenamiento  del  Rey  D.  Enrique  sobre  la  mo< 
nede de  leteraudoe,  iBo Idílica  Toro.  (Pf,  140.) 

umeBBaMaaiae  NyaeeoDie  reaaccioa  oa  bo*^ 
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iteUa,  j  modo  de  hacer  tos  pagos,  aupuesu  la  reduc» 
dOB.  Id.  ttkm  bala,  «tasM  y  valor  da  la  laomda, 
afio  1388.       123,  p.  199.) 

Moocda. — Pregones  sobre  ajustumienlu  Je  uxuie- 
das,  de  órden  de  Enriiim'  111,  p.  KKi.  Cuaderno  de 

tefca  sobre  la  baja  de  la  mooeda.  (Dd,  i2i,  p.  143.) 

—  Proyecto  sobre  labrar  moneda ,  por  Agoslin  de 
■•loa.(J,  36,  p.  199.) 

—  Arbilrioa  que  asó  Felipe  IV  para  aameauria 
iraielléndora  el  aBo  1636.  (H,  68.  p.  ITB.) 

—  Discurso  dado  /•  Felipe  IV  sobre  la  moneda  de 
velloQ.p.  386.  Provideocias  del  B«j  y  del  Coosejo. 

—  Discnrso  sobra  reducir  i  in«>jor  Tonna  las  tno- 
aedaa  eapaBolas  en  ttenpo  de  Felipe  IV.  (Ce,  51, 

—  Dodaa  lobre  la  moneda  de  calderilla.  (X,  54, 

p.  815.) 

—  Desórdenes  que  lia  rautado  eo  Espálala  Hit- 
daoM  d«la  noaeda.  (V,  19S,  p.  118.) 

—  Dlaearao  aobre  la  baja  de  la  noneda ,  alio  1051. 

.(n.  23,  p,  12.) 

—  Medios  para  reformar  la  moneda  de  vellou. 
Medode  fundirla  y  acatarla.  Arbitrio  aobre  eHa,  por 
^ego  Pérez  Haldonado.  (Ce,  88.) 

—  Papeles  y  discursos  (obre  su  extracción,  valor, 
eoncrciu  V  rabricas  en  Espa&a.  (P,  30, 33,  p.  158,31) 

—  Papeles  de  noaeda,  baeienda  |  conarelo. 
(S,  233.) 

—  Pareceres  que  en  varios  líemiios  ha  dado  el 
Cooseio  de  GaaiUla  «obre  la  mndansa  de  la  moneda, 
p.  tW.  DIfcafto  sobre  ta  eiirsceloa.  (B.  SI,  180.) 

—  pragmática  para  (]ue  la  moneda  de  velloareaO' 
liada  se  vuelva  it  resellar.  (P,  88.  p.  lUu.) 

Praginktiea  sobre  redacción  de  nonedas. 
(Dd,  122,  p.«8.  176.) 

—  Provisión  del  Consejo  para  que  corriesen  las  (ar- 
Jaedediex  maravedís  por  seis  meses.  (Dd,136,  \>.  100.) 

—  Provisión  del  Consejo  sobre  la  labor  de  blancas 
j  medios  cuartos,  mandada  eo  Valladolid.  (Dd,  137, 
P.  107.) 

Pragmilica  de  I3SS  probibieodo  la  extracción 
de  oro  I  piala.  (Dd,  137.  p.  188.) 

—  Varlea  tratados  .  ronsultas  y  pareceres  sobre  la 
moneda  de  vellón ,  daños  que  trae  i  la  monarquía  de 
BapeAa,  y  mu  reparos.  (8, 80.) 

—  Piedra  de  io(|uc  de  la  moneda  Jaqueca,  y  otraa 
de  los  reyes  de  .dragón  (\),  ló.; 

—  Explicación  de  las  monedas  y  medallaa  baUa- 
datenf^leyaóTariray  Nebrija.  (Ce,  70  ) 

MONFAR  BT  P0R8  (ndacos).  Genealogía  Comitnm 
Barcinona; ;  necnon et  Aragoniae  Regnm.  (E,  2,  p.  365.) 

MONFORTE  (o.  isadNiao  aa).  Ronaoce  contra  él. 
(M.SOO.p.  516.) 

MOM'on  rF.  ismoM  ,  co?(Dr  dk).  Sus  hazañas,  OlCri- 
las  por  Fr.  Pedro,  monje  bernardo.  (£e,  H.) 

MONGA  V  DB  BSPESCmao).  Loe  aalnea  peniiaii- 

ciales.  traducidos  en  canriones  caHeilaiMat  00*  Uta 
breve  explicKioo.  (M,2i5.) 

IIOK6EYAIIAimiTA(aAaoei.).  Sumado  los  casos 
que  ocurren  regvlarmeale  en  loa  tribinalea  de  la  lo* 
qoisiclon.  (X,  <S5.) 

MONJES  (Tratado  de  loa),  iotttalado  Aureola  lto> 
aachoraoi  (es  eaaieUauo,  del  a.  sr).  (Bb,  M.) 


5  —  MON 

Monjes  .—  Papel  ó  caria  al  moqje,  en  qoe  se  des- 
cribe la  vida  de  los  moqjea  granjeros.  (R,  8Bi) 

—  Tratado  de  la  vida  noeaeal.  (Q,  191.) 
MONJAS.  Caso  escandaloso  que  sucedió  en  Murcia 

con  un  secretario  de  la  Inquisición,  devoto  de  una 
monja,  y  con  nn  Jeanita  qne  la  eeofeeaba.  (B,  IDO, 
P.  1«.) 

—  Razones  porque  uo  se  debe  publicar  el  decreto 
del  Papa ,  probiMendo  que  los  frailes  bableo  ooo  moo- 
Jaa.(P,«7,p.»t.) 

—  Relación  de  cómo  ee  Übedg  00  eomMO  wm 
moqja  en  hombre.  (L,  123.) 

—  Sátiraacontia  ellas.  (M,  82,  p.  275.) 

—  Sáiiraa  eonln  loa  devotoe  de  HM^iaa.  (M,  $, 
p.  407.) 

—  Sátiras  contra  los  que  las  cortigatt.  (M,  40.) 

—  SáUcaa,  ó  Abalas  (iroiMnot)  en  veiao,eooira 
ellas  (en  fkanoa^.  (Be,  IM.) 

MONOPOTAPA  (lalbnM  de  lee  leinoa  de).  (B»  64» 
P.  S6».) 

MONROY  (e.  amwtto  at).  Dcdafaclen  caidttea  m 

defensa  Je  su  Apología  por  la  autoridad  j  doClllaa 
de  San  Agustín  y  Santo  Tomas.  (11,  76.) 

MONROY  (ra.  aoinavaaToaa).  Dirtiien  aobie  la 
ciencia  médica.  (P,  3.*$,  p.  61.) 

MüiNSALVE  (DIEGO  DB).  Desalío  con  Diego  de  Ma> 
tariegoa  y  Qaadata^Mra  i  «B  lionpode  Gátioa  V.  (■•dOi 
p.85.) 

MONSALVE  (ra.  Miooet  pe),  doninlco.  Discurso 
sobre  que  el  azogue  procede  del  azufre,  y  que  es 
sn  quinta  esencia.  Discursos  impogoAadole.  (J,  51. 
p.  887.) 

MONSRRRAT  (DiserUcinn  de  Pedro  de  Marca  sobre 
el  culto  de  Mueatra  Señora  de),  p. 355.  Copia,  por 
Bisela.  (1,110, 180.) 

—  Fundación  del  motiaslerio  de  Monserrate  doHa» 
drid.  por  Felipe  IV,  año  Ifi43.  (H,  7 i.  p.  o7i.) 

MO.NSTKUOS.  Relación  de  uno  que  nació  en  Tole- 
do, año  1547.  con  miemiiros  duplicados.  (Aa.lOS.) 

—  Relación  de  nna  nlBa  monstruosa  que  nació  oa 
Honiillu,  ;irio  If'C^S,  mitad  blanca  v  mitad  negra,  M|a 
de  O."  Meada  Dávaloa.  (1, 28.  p.  134.) 

Relaeloo  de  nn  monstrao  de  siete  cabeaas  qoo 
se  halló  en  Cataluña,  año  1654.  (B,  86,  p  ^09.) 

—  Figura  de  uo  niño  con  caemoa  nacido  en  Tur- 
quía, aíio  1647.  (R,  00,  p.  405.) 

MONTALTO(carde!i*l).  Carta  al  Obispo  de  Potol, 
sobre  la  causa  de  Jerónimo  de  Villanueva  y  la  del 
inijuisidor  general  Reioosa,  año  1648.  (Ce.  94.) 

MONTALTO  (Doam  aa).  Goosulu  á  S.  M.  sobre  al- 
gunos establecimientos  en  Sicilia.  (H,  17,  p.  48.) 

—  Diltete(|uee.scribióá  la  ciudad  de  Vaknola,  sio 
1636,  con  60  glosa.  (H,  i3,  p.  45.) 

—  RelaeioB  de  sos  servldoo  y  aaetndend». 
(Z,97.) 

MONTALVAN  (a.  ra.  joaa  aa) ,  dominico,  obispo  de 
Gmdix  y  Bata,  ftreerr  dado  A  Felipe  Y,  reipendien» 

do  ii  la  consulta  que  se  le  hizo  sobre  las  calidades  de 
los  ministros,  obispos;  teólogos;  entre  ellos  del  con- 
fesor del  Rey  y  sos  bonllades.  (S.  87,  p.  109.) 

MONTALVAN  (ds.  ican  rauz).  Papel  satirloe.  ea 
prosa  y  verso,  contra  su  libro  i^ra  lodos.  (Parece  i  Is 
Perinola  de  Quevedo.y  (M,7.  p.  17.) 

MOMTAbVO  (aa.  aimomm»  ai).  Rapenertani  mu 
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StMBdt  06nplliclB  tsfnt  0t  OfdfBilloinni  rofrni 
Castells.  (D,  213.  \ 

MONTANCHBS  (ri.  aibroho  u),  jerónimo.  Discur- 
M  Mbf*  ta  Ii4wlletod«l»  gaMm  qM  «I  Aitfcfdaqne, 

l«  Francia  é  Inglaterra  nnoTieron  *  Felipe  V.  (H,  15.) 

NOíNTaNü  (n.,  OBISPO).  Carla  á  los  diocesanos  de 
Paleneia.  (R,  90;  C,  81.  p.  155.) 

MONTANO  V  BARAONA.  Molldu  |eii«il«fkas  de 
•«loa  apellidos.  (Y.  1S8.) 

MONTRANf.RS.  Rxiiit«iietod«cBUi6t«mmGév4o- 

bt.  (Dd,  86.  p.  5.) 

NONTBAIIAGOlf.  Ritual  j  merolóflo  de  m  igle- 
sia. {X.  Ig5  ) 

MONTKLüON  (doquk  dk).  Cartas  caando  oondujo 
t  tandi  É  la  Mkaia  Ant  HMrieta  i  eaaam  «on 

Uil XIII.  (Dd,  131.  p.SSl.) 

—  Papel  que  escribió  tiendo  tirey  de  .Vragon  so- 
bre sos  fueros .  a&o  I68B,  p.  SlO.  (H. 

MONTEMAfiNO  (d.  aoifARTiisros  de),  pistoriensis. 
Onsesliodispntata  de  Nobllitaie  (de  impresión  del  si- 
glo x?).  (Bb,  175.) 

MONTEMAR  (moor  w).  PUd  del  ^érdlo  j  batalla 

MORTBIIAYOR  (o.  AimimcoMnN).  AienideMto 
tfarellpen.  (Y.  es.) 

ttONTEMAVOR  (fMM 
(M.  190.) 

MONTRMAYOK  íp  iorce),  jesuila.  Parecer  sujo 
sobre  si  era  licito  el  casamiento  del  Principe  de  GA- 
lea  OM  la  Infanta  de  Kspafta  (Impreso).  (11, 96.) 
IMMTBIIAYOR  ff  itM  fts).  Jesuíta.  Tratados  fl- 
i)  coiiK'ntaríos  sobre  varios  librosde  Aria- 
en  los  años  157S,  etc.  (V,5t.) 
MONTHIATOII  (9.).  Nobmark»  de  BapaSa.  (T,  tt.) 
MONTEMAYOR  OR  ri  FNr.\  ji  vx  rnA-tnin  m.  R?. 
lacion  de  la  Tictoria  que  ganó  en  la  recuperación  de 
la  Isla  de  la  Tortaga,  p.  17.  Gaitt  A  Jwn  Olas  de  ta 
Calle.  (J,  31.) 

MONTBMOR  (coaof.  dk).  CarU  al  Duque  de  Villa- 
hermosa  ,  año  1815  (original).  (Ce,  61,  p.  147.) 

MONTERBGIO  (i.).  De  los  cometas,  j  se  legar. 
rAa.  189.) 

MONTRREY  fcosoí  ok),  virey  y  capitán  general  de 
Catalo&a.  Várias  providencias  (origioales),  por  loa 
aloide1«76.(8,1«l) 

—  Relación  dr>  lo  qnepasAen  ta  enbi4MÍi4|Mktio 

AS.  S.  en  Roma.  (M.  97.) 

NONTERO  (D.  io%tt).  ReinMwea,  aoeeios  f  otras 
poesías.  (M.  tl3.) 
MONTERO  M  eSMNOHA  Oieesn).  Romanees  «§• 

JOS.  (M.30.) 

—  Sitira  contra  la  prohibicioo  del  guarda-infante 
T  tapadas  de  medk»  efe.  f  N,«^.) 

MONTERON.  ó  MONTERONI  (rn.  nkr^n-íro] ,  fran- 
ciscano. Carta  qne  desde  Medina  del  Campo  escribió 
A  Cftrlos  II .  alto  1675.  con  vAiias  prefedaa  sobre  so 
reinado.  (V.  106.  p.  19.) 

—  Historia  apologética  sobre  firlas  revelaciones 
lireieiiiadas  *  Felipe  tV  per  oMdle  de  Pr.  J.  de  SeMo 

Tonta.  (H,H.) 

—  ProlMas  sayas,  alto  1680.  (Aa,  160.) 

—  Tutela  (le  Iri  inocencia  de  un  aiipii<lin<lo,  y  í*n 
se  alma  traspasado  de  penas  j  dolores,  ó  memorial  á 
le  retot  nedre  de  Cértee  H.  (8,  tOO.) 


MeeieraB,  6  Ifonteronf  (F*.  Prandseo).  franeltea- 

no.— Memorial  á  la  reina  gobernadora  D.*  María  Ana 
de  Austria ,  año  1674,  apelando  segunda  ves  del  de- 
creto qoe  se  dIA  eoetra  él.  (R.  197.) 

MONTESA.  Lihm  de  las  visitas,  capitnladoeea y 
bulas  apostólicas  de  esta  órdcn.  (D,  133.) 

MONTESCLAROS  (Meaeif  ei).  AreAga  «pie  Uto 
en  el  cabildo  de  Sevilla,  año  1000.  aobrelaeooccsloe 
de  los  millones.  (II,  4R.  p.  217.) 

—  Carta  á  Felipe  III  sobre  el  gobierno  de  Chile. 
Ordenanua  realea  mandadas  eopllar  por  él  para  el 
goMene  de  tai  trlbunlcs de  lidtae.  (J,  90, 66.) 

—  Cartas ,  papelea  j  litólo  de  aatatenle  de  Sevilla. 
(J,  140,  p.  SOS.) 

->  Fepdea  toeaetee  al  goblerm»  de  Noeva  BapaSt 
á  principios  del  sfgin  xvir  (Aa,  47.) 

—  Papóles  tie  su  ({ohierno  en  el  PerA.  (J,  13.) 

MONTIANO  Y  LUYANOO  (d.  agosti:«  oabriel).  Ta- 
reas del  diaeorao»  ó  rarioa  iraiadea  eiiUeoa  j  poéti- 
cos. (X,  48.) 

MONTIBL  ARCE  (dioacos  a).  De  vero  anno,  mense 
ac  die  pasaienis  D.  N.  J.-C.  adversus  Joannem  Laei- 
daa  Sameiheam.  (A.  161.) 

MONTILLA  (Colegio  de  la  Compañía  de  Jesús  de). 
8a  origen,  y  apuntamientos  üe  las  cosas  más  nota- 
Mes  qve  iban  soeedlendo.  (X,  90.) 

—  Coleceton  de  versos,  eplgranta,  sdaglos,  ele. 

(IÍ.215.) 

MONTORO  (ANTON  de),  cordobés,  contemporineo 
de  Joan  de  Mena  Sos  poesías  (Dd,  61 ,  p  ISS.) 
HONTORO  (».  losdr).  Romanees.  (As,  109.) 

—  Romane*'  sobre  nn  pleito  que  lenla.  (M,  7,  p.  W  ) 
MONTORO  (j.  DE).  Varios  versos  sujos.  (Ce.  16i.) 
MONTOYA  (m.  Ldess  w) ,  nlnliio.  Maevrao  sobre 

el  n.trimipiiln,  bautismo  y  po^p^ion  de  la  monan|ala 
de  Felipe  IV.  fl,  53,  p.  1 18;  H,      \k  255.) 

MONZON.  Plan  de  la  pISM  >-  su  descrlpieiOD .  saca- 
da de  las  cartas  del  Marqués  de  Casteinovo,  hijo  de 
D.  Jerónimo  Mascareñas.  Sitio  y  toma  de  esta  villa, 
a(io1643.(H,  77.) 

—  Prevenciones  y  avisos  qne  el  vicecanciller  de 
Aragón  D.  Bernardo  de  Bolea  eaerlbló  A  Felipe  11  pera 
las  Córtes  qne  se  bablan  de  celebrar  en  los  aSos  1001 
y  65.  (T.  234.) 

—  Córtes  celebradas  año  ms  y  1618.  (D.  188.) 

—  Carta  delCoodO'DnqaedeOilvaresáD.LuisPer' 
rer  sobre  las  Córtes  celebradas  en  esta  villa.  Otra  de 
D.  Cristóbal  Crespi  y  Valdaiir.i,sobre  lo  mismo.  (H,  8  ) 

MONZON  (PRARGisco).  Espejo  del  Principe  cristia- 
no. fX,  80.) 

MOlíINO  (o.  josfp).  fiscal  de  S.  M.  Proposiciones 
que  notó  en  la  Suma  moral  de  Busembaum pre- 
senté Al  Cénselo  de  l^aaillla,  alio  1767,  detaididaa 
porD.  Diego  Verino  de  Orira.  (T,  IW.) 

MOnA  (COTCOE  DE).  Reparos  á  su  Historia  de  Toledo, 
por  D.  Nicolás  Antonio.  (T,  179,  p.  05.) 

MORA  (D.  cRUTóasi.  •s),aMrqaés  de  Gastel-Ro- 
drigo,  emb.ijador  de  Portngal  desde  1906 1 1B78.  Car- 
tas (le  su  embajada  sobre  la  sucesión  de  Portngal. 
Embajada  i  Portugal  sobre  las  disensiones  de  D.  An- 
téalo Prior  de  Oerato  eon  el  cardenal  tntate  D.  Bn- 
rique  ^E,  fifi.  71.) 

—  Respuesta  á  una  caru  de  b.  Pedro  Franqneta, 
alloiBBT.(S.igB.) 
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Mora  {[}.  Cristóbal  de).— Vida  suya.  (8, 31.) 

HORA  (ii.)t  pintor  de  Felipe  Ul.  DiBcono  tabre  laa 
pinturas  qa«  bito  y  paso  eo  U  Mcalera  del  palacio 
dei  Pardo.  (Ce.  90.) 

MORA  Y  LUNA  (».  MMo).  Kelacion  de  Ul  owpa. 
Kt  de  FÜBdw,  por  el  CaidanI  IntMt»,  alo  1635. 
(B.6S.P.I8.) 

MORABIO  (i.ai).  BolMion  de  ua  auoeio  naraftllo- 
•o,  acaecido  eerea  de  Cerdefta.  ( R,  89^  p.  fRl) 

MORAL.  Compendio  moral  y  mislico*  por  pffOguti- 
tas  y  respuesUs.  (T,  385,  286, 287.) 

—  Doctrina  tS  de  la  teolofia  nofal,  j  peraocn- 
doo  que  padece.  (P,  313.) 

MORALES  (AMBROSIO  db).  Antigüedades  de  Caatiila. 
(Ce.  88.) 

—  Apaatamieotos  hiüArioos.  Del  oiaraTedi  anti- 
gm,  y  ra  «oler  oo  Caatnia ,  p.  188.  Macano  aobre  ei 

capollao  mayor  de  los  reyes  godos,  p.  iOO.  Fundación 
de  Plaaeocla»p.  173.  Suma  del  teataiaenio  do  Lope 
Gitioma  de  Córdoba ,  do  doodopffoeede  el  nagwat- 
fO  de  Cuadalcárar,  p.  17S.  (F,  107  ) 

—  Carta  al  principe  D.  Cárlos,  sobre  el  encargo 
que  le  hizo  de  entender  an  la  oanoubacion  de  San 
Diego  de  Alcali.  Fragmento  en  que  pareee  babia  de 
la  librería  dei  Escorial.  Parecer  sobre  las  reliquias  de 
Oviedo,  inventarios  de  las  librerías  del  Obispo  de  Pla> 
aoocia  }  del  Dr.  iiiao  Hn  do  Ca»tro.  (Q,  3B.) 

—  Carla  éJoróeino  de  Zorlla,  y  roapooata  A  Alon- 
so de  Santa  Crm.  (Bsapelefiade  la  kiMorlft  de  Zu- 
rita.) (G,  63.) 

—  Carta  en  latió  al  ouealro  ValoDUo,  eapoUaa  do 
S.  M.,  criticándole  una  otea  eaaiellaea»  OiMofOO del 
alma.  (Q,08,p.  384.) 

—  Carta  i  Jerónimo  Zurita ,  a6o  1564.  (FT,  97.) 

—  MoblUario  do  v&rlaa  Mlaa  de  E^aBi.  (Y.  «0.) 

—  Modda  del  epftaRo  dei  oU^e  él  CArdebe  don 
Antonio  de  Pazos ,  v  de  la  capilladelSafrariedeaqae- 
lU  iglesia.  (Q.  88,  p.  123.) 

—  BehokM  del  proeeao  do  la  caBeeineloe  de  San 
Diego.  (G,  139,  p.  516.) 

—  Raaon  de  lo  que  contiene  el  códice  de  San  Mi- 
llpe  de  los  Concilios.  Juteio  y  anoUeioiioa  toteo  el 
oAdice  Vigillano.  (üd.  143,  p.  43.) 

—  Suma  de  varios  privilegios  (de  su  ntisma  mauo). 
(D,  128.) 

—  Toataaaaoto  del  prinaoraeSordoBaena,  p.  180. 
Boladoa  del  doiafio  de.  0.  Alooio  de  Agnilar  y  el 
Conde  de  Cabra.  (F,  163  ) 

Viriaa  cartas  (origioaies)  sobro  la  isapresioo  do 
sea  oteas.  (Bt  l't  p.  8T.) 

—  Viaje  santo,  copiado  del  original,  según  dice 
TaoMjo  do  Vargas  oe  ana  nou  al  prladpéo.  (X,  17.) 

—  aaoie  A  GaHela,  copiado  del  erigina]. 
(G»«4) 

Vida  de  la  condesa  Matilde  de  Canosa.  (H,  167.) 

—  Pareeer  que  le  mandó  dar  el  Roy  Felipe  II,  só- 
brela rotación  de  iu  reliquias  doOriodo.  (Y,  497.) 

— ^  Parecer  do  cómo  estaba  la  oapHIa  toal  do 
Oviedo.  (Y,  197.) 

MORALES  (ra.AHauaj,  agnaüoo.  DiaoQNOódo- 
lBeloB*  la  iiqvUeleedeeliMoe  eoMAitleeeportHf 
gueses  qneAtmeelae  la  rebollón  eeaUa  GMtilla. 
(O,  «»•) 

MOBALn  (•.««■»).  GiiÉla«edeli>.i8raMiilM- 


uos  de  la  eiadad  do  Cuenca  y  su  obispado,  p.  NV. 
Idem  de  los  obispos,  con  sos  vldsSs(Dd,  Bl.) 
Morales  (D.  Asensio).— laAmee  al  Rey,  pasaado 

i  S.  M.  las  compulsas  de  inslruuientos  recogidos  ea 
looarcbivos  do  Cuenca,  y  tocantes  á  so  bisioria  «ifl 
yodaottstlee.  fDd,  M.p.  48.) 

—  Representación  k  Fernando  VI  sobre  la  funda- 
ción de  la  iglesia  de  Cuenca,  p.  41.  Códula  do  co- 
misión para  el  reconocimiento  de  an  arcbivo,  p.  9%k 
CertiBcacion  de  lo  que  resulta  de  so  arcfaivo  episco- 
pal, sobre  la  fundación  de  la  colegiala  de  Belmonto. 
(Dd,90,p.  315.) 

—  Copia  do  la  cédala  real  que  se  le  dió  panroeo» 
nocimieolo  do  arcMfot.  (Dd,  01 ,  p.  76.) 

—  Encargo  de  virias  compulsas  sacadas  de  arciiifoe 
de  iglesias,  ciudades,  villas,  etc.  (Od»  89, 91.) 

—  Ge«ialoaparaelreeooeeiaiieeiodolareUiedc 
Cartagena,  y  virías  certificaciones  de  cosas  perlaoe* 
cientes  i  esta  iglesia,  (üd,  04.  p.  90, 133.  243.) 

MORALES  (sAcaaLEs  raARCooo).  CtaOBoa  de  loa 
tablas  alfonsles  (L,  97,  p.  73.) 

—  Varias  alegacione*  sobre  dUeroncias  oeoiridas 
en  Extreniadeia.  AlphalMnaaairlH4)eBjeiÍ8.|R,dl^ 
3,4.5,6.) 

MORALES  (i.  DE).  Carta  al  Conde  de  Moie  ootee 
laslucernas  antiguas,  afio  1639.  (Ce.  88.) 

—  MORALES(a.  Las),  Uscal delConSf jo RoaU Peti- 
ción qae  dIA  ooolia  Duque  do  HedlM  Sfdaela 
D.  Gaspar  Alonso  de  Giizman.  (Ce,  89.  p.  198.) 

MORALES  (JOAB  BAinriSTA  os).  ArU  do  oaaar  de 
Diego  Pereandea  Herrera ,  liadeeido  del  penegeea. 
(L.  178.) 

MORALES  (o.  luis).  Tratados  médicos.  (L,  143.) 

MORALES  (sEBASTUiiDE).  Noticias  y  carias  sobeaol 
goAieroo  do  Mipoles  y  sa  vireinalo.  (U  BD.) 

MORALES  Y  BERMUDBZ  (a.  amono  teta).  Ro- 
mance  heroico  !t  la  llegado  de  la  BeiM  De*  HarlBea 
de  Neobuig.  (M,  201.) 

MORALES  MLO  (o.  anco).  Do  lo  eenealew  del  Ni' 
no  de  Portugal.  (I,  23.) 

MORALES  V  SANGUR  JO  (aiaco).  twUce  do  la  biUio- 
teca  dolSr.  l).MioPonooarrcrey6asane.(ltlSi) 

MORANDO  (aian^.  laveetioaooMia  Leeeeee  Velb. 

(P.28.) 

MORANDO  (imune).  U  Rooallade,  Moela  aeie. 

(S,  277.) 

MORANTE  (rKDRO  ouz).  Letra  suya.  (I,  iSdl) 
MOREDA  (ALFONSO).  Linajes  de  Espsfla,  deioiéel- 
mo  de  Aponte,  recopilados.  (K,  168.) 
MORENO  (Ksao  mu).  Froedoiloo  geoerel  per»  el 

afio  1644  (H,  7R,  p.  4R4.) 

MORET  (r.  tottf),  Jesuiu.  Dos  cartea  aejaa,  ori- 
gloalea,  A  D.  Luto  E|ee.eBe  «31.  (ObiISw) 

HORETO  (o.  AcosTiü).  Coplas  de  pié  quebrado  a 
O.  Isidro  Baodres  de  .\  barca,  caaudo  salió  i  torear 
on  la  plaza  Mayor  de  Madrid.  (M,  14,  p.  301.) 

MORCADO  (ALONSO  aa).  CfOotca  do  Sevilla.  (F,64.) 

MORGOVBIUS  6  MOGROVBIO  (aa.  mahhbs).  Anno- 
taliones  in  lib.  i  et  n  Decretaliam.  Tratados  sobre 
lu  DocroUles.  (R,  Bl,  53,  p.  197, 381, 430, 438,461.) 

MORIANA  (I.  DE).  CeronMolal  dd  Coeoofo  de  Cae- 
tilla  y  sugoMorno.  (T,263.) 

—  Ceroíeoolal  do  los  ooaselos  do  CaoiiUa  y  do 
Laoo.(S,78.) 
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'  MaHRO  (MMr  mmmt).  Compeodl»  aiDMlftgico 
extractMlo  del  original  bMOWM  ItÜBt  fM  ká»- 
tonio  Rilo.  (Aa,  117.) 
MOMSGOt.  G4Ma  ratl        w  «p«M»B,«io 

1610,  p.  008.  Ayantamirnto  de  la  cindad  deSígüenu, 
•lo  I6il,  pan  la  expttitioo  de  los  de  aquel  obispado. 
Y,  119.) 

—  Nolioiaa  perfeueelenie*  á  ra  eipototea.  OMea- 
brIaiMto  de  su  coqjaraeion.  (B,  4, 7.) 

—  Carta  original  iM  CMte MtttT,  mImw  M 
expulsión.  (S^M.) 

—  «MMofii  «vifliMl  del  Hteo  GMda^iflo  Mil. 
excepiuando  de  la  expnMonl  QMMaoriMOt  de  to- 
nada. (F(.  9.  IS.) 

—  InHwflit  cMtn  kM  — riteoo  qmqMdiroii  ea 
■■palla,  ano  1623,  p.  n.  7.  (X,  tO  ) 

—  Pragmáticas,  céddias  reales  j  contalus  sobre 
loe  morisco*  de  Castilla  ;  Granada.  (G,  S3,  p.  871.) 

—  KCMtacioMs  dnia  Jmia.nio  Uftt,  eo  ónteo  á  lo 
q«M  eonT«Bfa  haenr  contri  «lloa  (original),  p.  310. 
Papel  del  obispo  de  Segorbe,  afiü  16()4,  sobre  los 
moriacoa  de  Valencia,  p.  S19  (original).  (Ff.  9. 13.) 

—  hrcenr  del  estado  de  loa  «oriaeoa  deViilaoeia, 
é  instrucción  que  se  (ratal)a  de  ()nrle<: ,  pnr  el  obispo 
de  Segorbe,  D.  Marliii  de  Salvaiierra,  afio  1587.  (Q,  98, 

p,  m.) 

HORLANBS  (iiAiiToi.oai|.  Ganaaori|ioaleaal  oro- 

nista  Uzlarroz.  (V,  171.) 

MORLANES  (j  ).  Discurro  sobre  la  precedencia  de 
aaienlo  del  Jostidade  Aragón,  ele.  (Q,  t04.  p.  2S.) 

MORO  (TonAs).  Itelacfon  de  m  pHston  j  «raerte  (en 
castellano).  (S,  140,  ;il  Hii.) 

MOROS.  Ceremonias  j  ritos  sujos.  (G,  138.) 

—  PeUdonea  en  laa  e6rtea  m  f  alladelld  aolwe 
ellos,  sus  asuras  j  deudas,  p.  97.  (Dd,  108.) 

—  Carta  sobre  sus  usuras.  (Dd,  IS3,  p.  206.) 
Oldeonnienlo  y  sefiatesque  deben  traer  para 

•er  eoaoeMoS,  p.  Si,  72.  Cartas  del  Marqués  de  los 
Tdlet,  «obre  el  alzamiento  deles  de  Granada,  p.  1  IS. 
(IM,  12S.) 

—  Carta  de  an  rcyenelo  á  D.  Juan  de  Aoatria, 
p.m.  (Dd.W.) 

—  De  la  instrucción  que  rn  Valenci.i  y  Cmnadase 
pensaba  dar  á  los  conversos  en  el  s.  xvi.  (Dd,  38.) 

■ORTAt A  (Éanoetfa  ne).  «lie  y  lema  de  Terien, 
aBo  lfllO.(TT,8:^,  p.  34R.) 

—  Instrucción  i\ue  se  le  dió,  año  1668,  para  el  go- 
bierno del  estado  de  Milán.  (T,  f ,  p.  200.) 

HOSCOSO  (d.  raltssar  de),  arcediano  de  ('nenca. 
Cartas  graciosas  i  nn  enra,  y  respuestas  mis  graofo- 
sas  de  i^te.  fX,  187.) 

M08C0SO  (p.  arniARo),  bibliotecarío  de  S.  M.  His- 
toria de  Capaila  1  eonitnaaden  de  ta  de  Perreras. 
(B.IM) 

MOSCOVIA  (Relación  del  reino  de).  Su  situación, 
tierras,  gentes  y  «oaiambfei.  (B,  M,  p.  19;  B,  90; 

T.  187.) 

MOTA  SARMIENTO  (D.  prdro).  Diartos  de  las  campa- 
las  de  D.  Joaa  deA«atrla  7  de  su  flejes.  (11» 8, 
4;  6.  111.) 

—  Oerenaa  j  eoamiéflnni  salmi  no  haber 
.sido  cómplice  en  la  rAeVea  de  Poringal.  (H,  78^ 
p.  718  ) 

MOTimiA  (».  a«s«  vmy,  JsMia.  Coran  ne- 
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Jieann.  ó  HMlerta  de  les  emperndwes  de  lijlee,'  loe 

nueve  Motezama.s.  f  J,  4.'3.) 

MOURA  (».  CRISTÓBAL  DE),  vifoj  de  Portugal:  80 
geUefM.  (Httt,  p.  nS;  N,49v  HOi) 

—  Cartas  y  papeles  suyos.  (H,  49,  50.) 

MOYA  (rn.  artomo),  agustino.  Apunlamieoios  que 
biso  de  varios  poetas  castellanos  para  su  oso.  (M,ra.) 

■tIClO  (n.),  (nédieo  de  Fernando  VI,)  Traiade 
de  las  enfermedades  de  las  mujeres.  (L,  16n.) 

MIT.ELLA.M  S.  sive  MIISKLLANUS  (onis).  Eipo- 
•Itienea  vocabolonim  sopor  lies  lifaroa  Codicia.  (D,  4, 
p.».) 

MULE  /  CIDAN.  Rey  de  Hameeoe.  PspelcB  tm- 

tes  i  sus  guerras.  (H,  lii.) 

MDLEV  AMET,  Rey  de  Marruecos.  Carta  al  Sey  den 
Sebastian,  cuando  su  Jornada  al  Africa.  (R,  5.) 

MULEY  MAHAMET.  Sumarlo  de  las  cosas  sucedi- 
das en  Berberta  desde  el  aBo  1873  basta  el  de  1578, 
j  batalla  de  Alcázar,  eo  qae  se  perdió  el  Re;  D.  8e« 
hastian.  (I,  20,  p.  23S.  3»l.) 

MIÍ.NSTKR.  Carta';  y  p.ipeles  del  Marqués  de  Cas- 
teirodrígo  al  Conde  de  Peñaranda,  sobre  la  pax  de 
■nnater.  (V,  flSB.) . 

—  Várias  noticias  de  su  congreso,  añn  164S. (11,79.) 

—  Papeles  del  congreso  general  de  Munster.  Ne- 
gociaciones del  Conde  de  PManoda  aobrein  pas. 
(8,87,68.) 

MUNTAlfBR  6  MONTANER  («amon).  Historia  del 
Rey  D.  Jaime  I  de  Araiji  n  y  otros  roye.,  con  unos 
catÁlogos  de  jurados  3  cons^eros  de  Barcelona. 

MTTNTISOL  6  DE  SAXOL  (rn  j.  ne).  Comentarios 
sobre  el  libro  de  Peribermenias  de  Aristóteles. 
(L,43J 

MITNATO.VESDE  LARA  (A-íTOfio)  Lihrn  llnm-  rb 
Selva  de  curiosos,  y  recreación  <le  viruiosos,  &ño 
1»97.  (0.2-11.) 

MUÍSOZ  (D.  CASpxR),  ántes  Magdalena  Mu&oz,  natu- 
ral de  Sablote,  monja  dominica  de  l^beda.quede 
edad  de  ireinci  y  nn  años  y  iloce  de  religiosa.se  con- 
virtió en  bombre,  por  los  años  1609.  Proceso  sobre 
ests  novedad,  p.  809,  CM.  (ft,  9:  Ú,  199.) 

MUSOZ  (f»axcisco).  Cuestión  en  la  unlfersidad  de 
Alcalá,  a&o  1561 :  «  An  sumus  Pontifex  Philippo  n, 
nspsnlamaa  Regí,  posril  regnl  Biftanite  I  Catbolt- 
ca  reliiginne  decissi  jus  tradere.»  (R,  11.) 

MllSoZ  (jEii6?n«o).  Tratado  de  astrologia,  en  la- 
tió. (Rb,  115.) 

HUROZ  DE  CASTILBLANQUE  (o.  snAStiA»),  rey  de 
armas  de  Felipe  V.  Casas,  linajes  y  armas  de  Espa- 
ña (¿V?,  123-4-5-8.) 

MURVIEDRO.  Descripción  de  esta  ciudad,  p.  86. 
Poesías  A  sas  mlnss.  (H,  10.) 

MURCIA.  Fuero  de  Murcia,  y  preguntas  que  sobre 
él  se  hicieron  á  un  alcaide  de  Sevilla. (Dd,  139,  p.66.) 

—  Alganas  nnllglledades  de  esto  efndnd.  (G,  40, 
p  n  5.) 

—  Historia  del  colegio  de  San  Fulgencio,  con  al- 
gunas antigOedades  de  Cartagena,  y  memoria  de  su 
obiapes  j  RBárttoes.  (R,  i71.) 

—  RetseloB  del  contagio  de  ■arda,  sRe  MA. 
(fl,t02) 

—  Compaftia  de  comercio  que  se  estableció  ato 
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WHUUOfrB.  MMVTMlMiiÍMd«LMl»lki- 

tro,  sobre  los  disctptrios  teliag»  ftaleroa  i 
Bspaba.  (S,  76.  p.  38.) 

—  Triunfo  del  márlir  San  Estasio,  y  otros  versos. 
Várias  coplas  y  Vida  de  Sio  BmImío  6  Plácido. 
(G,  10i,p.  tío.) 

MURILLO  (p.  PEDKo),  jesuíta  Lista  de  vocablos 
auMUaoM  qoe  falubto  eo  el  Dksdoiurio  &•  la  Aca- 
dearii  Bapiftola.  (Ge.  t8.) 

MURO  (ARNAtno  nr.)  Materias  jtirídicas  ,  tc.logicjs 
I  MfOMiiea;  uno  de  Sao  Juan  BauUsu,  predicado  en 
VerpMaB ,  año  18Mk  (X,  1IL) 

MUROS  (d.  bikco  cr)  Poesía  blina  en  alabanza  del 
colegio  major  de  Saiaiuaoca,  de  San  Salvador  (migo 
de  Oviedo).  (K.  165,^.  ItV.) 

—  Constiioiioaes,  pneeepia  el  rilaaijaadeB  Gol- 
legii.  anno  1S».  (D,  97.) 

MUSEO  ARAGONES.  Noticia  de  todos  los  bisloria- 
dores  del  reiaode  Aragoa,  copiada  de  la  de  O.  Joan 
rbnolne  Aairas  de  Uttanei.  (T,  idS;  Bb,  IM.) 


\  —  MUX 

MÚHeA.  Lee  cvetre  pitaicrM  IIIn«b  orfgtariéi  de 

música  inslramental  de  Prandaee  SaUnaa.  Ceple  del 

libro  tercero.  (T,  183, 110.) 

—  Oeclancion  deinsinunealeeaoBiealeeperlIray 

Joan  Bermudo.  (Aa,  88.) 

—  De  música  verbal!,  libridao  Gasparis  Stoqaeli. 
(S.  212.) 

—  inaUtochia  anuóniea  ó  doctriaa  Beaieal  de  do* 
Antéale  Reel  del  Rio.  (Ce,  166.) 

—  Obras  de  música  |>ráctiea»d«  ft.  Aaloeioll** 
drigoet  de  Hiu.  (Aa,  tiO,  61.) 

—  Traiade  de  wtelea ,  pe^  Itrieleasé  letewiHI. 

(Aa,  114.) 

—  Colección  de  tonadillas  j  letrillas,  puestas  eo 
naáslca  por  difereotes  maestrea.  (Aa,  Mi.) 

—  Tratado  de  mAaiea  del  a.  sir,  eos  «I  seakie 
de  Sewriao  Boecio.  (Aa,  SS.) 

HI'XICA  (p.  iG.iiACio).  Desempeños  de  on  predi- 
cador y  deaeQgaih>s  de  u  gobernador.  (Ff,  IK.) 


NAP 

NADAL  (j.).Cartai 
(V,  171,  p.  485.) 

—  Elogios  de  S.  Bruno.  (M,  7.) 
NAGBRA  (ARTORio). 

aBo  1651.  (Rb,  106.) 

—  Soma  astrológica ,  en  portagnea.  (Aa,  IIS.) 
HAGBRA  (aoQOi  pi).  CarU  á  Felipe  IV,  alo  16». 

(H.9.) 

—  Relación  de  su  viaje  contra  los  Tranceses,  siendo 
geaeral  del  mar  Océano,  aüo  1641.  (H,  8.) 

MAMA  Y  ZB6II1  (e.  amo).  Vteealaa  dlrinaa  j  ba- 
nanas. (M,  1(6.) 

MAGORE  (ra.  AfiosTiii  de),  cartujo  de  Aola  Dei.  Car- 
la, el  aRo  f68t,  aobte  noa  ordenación  general  acerca 
de  socorrer  las  caiaa  rieaa  A  laa  pobiea  denuo  del 
reino.  (R,  89.) 

NÁP0LB8.  Cftaloa  deide  €irioi  A  Peroiade  II. 

—  OeaerlpeloB  del  reino  de  Ñipóles,  dedicada  i 
0.  IBigo  López  de  Mendoza,  su  rirej.  (Ce,  123.) 

—  Deacri|iciOB  del  reino  y  dudad,  conventos,  ren» 
tai.«e.(Q,m.) 

—  Descripción  de  los  castillos,  etc.  (I,  Sí;  I,  14.) 

—  Diseños  para  el  puerto  de  Ñipóles,  año  1300. 
<X,i67.) 

—  Itinerario  de  todo  el  cirenilA  del  reino  de  Ñi- 
póles, aBo  15S9.  (I,  168.) 

—  Antigüedades  del  reino  de  fUpelea,  extractadas 
de  oa  libro  antiguo  de  Hedor  Pignstelli.  (1. 171.) 

—  Conquistas  del  reino  de  Ñipóles,  alio  18S7. 
AM.) 

—  Las  doa  cooqniaiaa  de  Ñipóles,  obra  al  parecer 
evlftaal  de  flebeaUni  Bodrignet,  iBo  1886.  (X,  Sf.) 

—  Historia  del  vireiaato  de  D.  Pedro  de  Toledo. 

(1, 170.) 

de  Oaua,  D.  Pedro  Oireo, 


VAT 

sobre  el  gobierno  df  Nápoles  y  Sicilia.  (H,  18.) 

NAR8AEZ  (BAcaiusa).  Diálogo  intitulado  El  Ca- 
pón ,  p.  n.  3.  (S,  96.) 

NARBONA  (JOAN  y  AUMiso).  v^iiaen  qw  ae  lea 
dió  en  Toledo.  (M,208,p.  W.) 

NARVAEZ  (doduco  di).  Historia  de  lo  qae  le  paaó 
con  el  moro  Abiodarraes.  (G,  77,  p.  S35.) 

NARVABZ  (un  MCawo  •«).  Gieicia  y  BleteHa 
de  te  destrea  de  las  amaa,  ale  MIS  (orifiaaO. 
(Aa.l40.) 

NARTABK  ALDAffA  (o.  eaaaiit  ai).  Hlaievia  de 

D.  Rodrigo  Calderón ,  de  D.  Cirios  de  Padilla  ,  D.  Pe- 
dro de  Silva  y  Domingo  Cabral.  (V  ,  196.  p.  24. 29.) 

NATAOLLO  (Noticia  de  la  villa  de),  llamada  aa 
otro  tiempo  ArdnIUo  ó  Atdulio.  (Q.  06,  p  IOS  ) 

NAUTICA.  Papel  sobre  la  reforma  del  arte  de  oi- 
vegar  en  EspaBa.  (Q,  98,  p.  179.) 

—  Vocabulario,  por  el  doctor  Engeeie  de  Salanr. 
(11,55.) 

—  Vocabulario  navaresco.  (X,248.) 

—  Varios  papeles  del  tiempo  de  Felipe  Ul,  ete. 

(J,w.) 

—  Cuenta  y  rosa  de  un  navio.  (X,  248.) 

—  Descripciones  geogrificas  ó  bidrogrilicaa  da 
los  mares  del  Norte  y  Ser  de  las  Indias.  (J,  7.) 

NAVALCAHNgHO  (Relación  de  las  Gestas  qae  se 
hicieron  l  U;  a  las  velaciones  de  l'elipe  IV  y  dofia  Ma- 
riana de  Austria.  (H,  82,  p.  7:3.) 

NAVARRA.  Crónica  por  O.  Cirios,  prlieipe  de 
Wana.  (G,  133;  T,  (3 , 

—  Crónica  de  sus  reyes.  (S,  150,  al  Qn.) 

—  Historia  por  el  principe  de  Viana,  D.  Carlos, 
haaia  el  abo  101,  eoBilneada  baau  ISIi  por  Diego 
Ramírez  de  la  Piscina.  (G,  171.) 

—  Historia  por  Mesen  Diego  Ramirea  Divalos  j  la 
u(0,l4;T,il.) 


Digitized  by  Google 


NES 


—  413  — 


NOB 


Ka* arra.— Riitoria  de  sos  r«yes  j  duqaM  de  Can» 
labria,  por  Sancho  de  Alli«liar.  (D,  W.  p.  411) 

—  Faero  geacral.  (D,  ISO.) 

-  —  Fnerofl de  Namn  y  Sobrarbc.  (8, 65:  D,  19S, 

IOS.) 

—  Idem,  Ídem.  4.",  vitela,  I.  del  s.  mv.  (D,  I»6.; 
■  —  WrnuM  mU|qoi.  PÓI.,  i.  del  a.  iv.  (D,  ISS  ) 

—  Paeros  priraHivoe  de  Mevem.  4.*,  U  del  li- 
gio      (Q.  240.) 

—  Linajes  de  los  rejes  de  Navarra,  Aragón. ..  .del 
Cid  Cimpeador  y  de  Ñuño  Rasara.  (F,  38»  p*  888.) 

<->  AlgíinoB  apeliidoii,  paladot  jr  cMee  eelirleges. 
(Z,4í5.p.M.) 

—  Libro  de  anaeria  de  Nafam,  doade  eatáo  loa 
MaieMe  de  lee  rtoee-kenlivee.  (Y.  f  I».) 

—  Cansas  por  que  los  Reyes  CetélIeM  ee  apode» 
raroo  de  Navarra.  (X,S1.) 

»  Conqolna  de  Nmna  per  el  Geiólleo. 
(Dd.  160.) 

NAVARRA  (d.  «aixHoa  oa),  daque  de  Palala,  vi- 
rej  del  Perú.  Gobierno  del  Pem  ,  año  IS89.  (J.  64.) 

—  Relacioa  del  eaudo  del  Perú  eo  loe  orho  aftoe 
deaBvli«iaale.(J,188.) 

HáTARRO  (  a.),  canóni^^o  de  Sevilla.  Tratado  <lel 
SMIMbío  nombre  de  Jesús,  año  IbS.  (H,  !9,  p.  396.) 

NAVARRO  (nuMMe).  Deeeripekm  de  le  fllla  de 
OcaKa.  (Q.  26.) 

NAVARRO  («ARTiK  mcucL).  CarUts  originales  al 
cronista  llztarroz.  (V,  171.) 

NAVARRO  DK  CASANATE  (a. ».).  Versee  ridiealoe. 
ÍM.  30.) 

NAVAS  (harIa  i>t),  coniedianta.  nomance  i  su 
boú»  coo  Ventura  de  Castro.  Coplas  i  so  salida  de 
le8TirrBMarlee.(M.MI.) 

NAVEGACION  del  hombre  i  la  bienaventuranza 
por  los  tres  eslados  de  la  vida,  uibez,  mocedad  y  ve- 
jez. (P.  49.) 

NAVEGACION  DBL  TAIO ,  per  JiMi  BeMlaU  Aa- 
loneli.  (S,  m) 

NAVA  (d.  pbdro  Dt),  prior  del  Pilar  de  Zaragoza. 
Noticias  para  sa  vida,  y  órden  que  invo  de  Felipe  II 
peía  asistir  al  eoBelNo  de  Treato.  (Ce,  77.  p.  478.) 

NEBRIJA  (Anronio  de).  Gramitica  latina  primera, 
bieo  diferente  de  la  que  ahora  se  estadía.  (Bo  la 
p.  I0se  da  raiett  de  a«  patria  y  padrea.)  (T,  UNI.) 
Gramática  eiplleadi  m  proaa  y en-vme eaate- 

llanu  (Q,  100.) 

—  Repulsa  que  llevó  en  Salamanca,  el  aBo  1813,  en 
la  oposición  que  biso  coo  N.  Cutillo  i  la  citedra  de 
gramática  que  se  había  de  leer  por  sa  arte.  (H.  80, 
p.34.) 

—  Vocalralario  Itotánico-médico.  (Ce,  145.) 

—  CiMea  eaeteHaaa  de  1m  leyca  Galóliooa  (dea 
elaaplan»).  rv.  17, 18.) 

—  Crónica,  iv  parte.  (V,  m.)  * 
mCRETB  (raiua).  El  libro  Paseiiealw  lempo- 

nim,  traducido  al  castellano.  (P,  104.) 

NEGRO  (PEDRO  AüTONio).  Arle  de  vidriería.  (V,S04.) 

NEIRA  (j.  DE).  Relación  del  grande  incendio  de 
San  SebasUaa  de  Golpea,  aSo  1680.  (H,  04, 

p. 

NESSERO  (HEaMAMNo).  Colección  de  diversos  ca- 
radéree  ó  letras  aoligou  y  moderoas  j  de  diferen  • 
i,iloiBBQ.(Aa,lll.) 


NICOLAO,  nédlco.  Slnóolmosde  verbas  y  plaatat: 

latino-castellano.  (L,  (30.  p.  *03.) 

NICOSU  (Relacioa  de  la  pérdida  de).  (I,  Bl, 
p.  388.) 

NIETO  (ni  i.cr?),  dominico.  !>«•  I  is  goerras  daBar- 
I  beria ,  v  soresn  del  Re;  b.  Sebastian  (I,  61.) 
!    Nlfío  DUKNDE  (Bl).  Poesies  viflaa.  flK.) 

NINO  DE  GUEVARA  (ra.  '%\cot.k9).  merceaaiia.  BiS- 
loria  de  Santa  Victoria  Romana.  rX,  303.) 
NI.^O  VELAZQUEZ  (uARfotoMÉ;.  Autoridad  delli* 
i  beria,  y  Mtictoa  de  los  obispos  de  Sevilla  ea  ilaaipe 
!  de  f e1^  Itt.  <Ce,  IfS.) 

I     —  Linajes  que  se  hallaron  ea  la  toma  de  Huesca  y 
Otros  de  Aragón.  Noevas  de  Paris,  aBo  1388.  (1, 886.) 

MITARIIO  (a.  itáN  tVBaAaao).  Relaeie— a  MuA- 
fleas  de  sus  diferencl-.is  con  D.  Juan  de  Austria. 
(V,  liB  hasta  146.  Desde  el  códice  135  son  borrado- 
rea  y  pruebas.)  (G,  81.) 

—  Sus  difMeneiaa  eoa  el  CoadeataMe  Coloaa. 
(1, 126,  p.  106.) 

—  Consull.1  á  l  i  Reina  madre,  respondiendo  i  una 
carta  qoeeontra  él  escribió  D.  Joao  de  Aattria  Cal- 
daf«a.(0,188,p.1«.) 

—  Npei  satírico  conuaél,linilad»UaTmáal8 
Fama.  (8,  SO.  p.  9B.) 

—  Su  nombramiaaita  para  hiqalaMer  gaaeral. 
(H,9S,  p.  115.) 

—  Decreto  de  nombramiento  |)ara  inquisidor  ge- 
neral. Reflexiooespoliticas  sobreesté  nombramiento. 
Dadas  propacsiaaá  lee  aaiversidadea  sobre  el  aiis- 
«10.  (V,  196.)  ' 

—  Papel  anónimo  qiio  contiene  las  mismas  treinta 
y  seis  dudas  propaesus  á  las  aaivarsidades.  (S,  50| 
p.68.) 

.NOAI.t.P.S  (duque  de).  Papel  sedicioso  que  con 
Ululo  de  Ordenanza  esparció  por  CataloAa,  abo  1689. 
(l,l«.p.4M.) 

NORILIARfO  aMigno  aea  eaeadaa  llaHloidoa. 

(Y.».) 

—  «oderno.(V,21.) 

—  general  de  EspeBa.  (Y,  73.) 

—  anilgao  de  ftmilfK  de  EspaBa.  (K,  3.) 

—  general  de  Esp.'tñ3,  con  un  Diccionario  del  Bla- 
aoo,  en  ocho  jolúmenes,  por  D.  Migoel  Salaur. 
(Ge,iniiaiU49i.) 

—  por  Fr.  Francisco  Lozano.  (Ge*  M8.) 

—  de  N.  üuegas.  (Ce.  197.) 

—  de  Diego  Hernández  de  MenJoia.  (Ce,  131) 

—  de  EspaBa  del  cardenal  Mendoaa.  (B,  40, 
p.  161.) 

—  TraUdo  de  nobleza ,  año  189S.  (K,  I8I.) 
NOBLEZA  (Historia  de  la).  (K.  138.) 

—  Tratado  da  ■oUen.  (K,  WL) 

—  y  Genealogía  de  virias  llHiñias.  (Q.  117  ) 

—  Diálogos  sobre  la  nobleta  y  escudo»  de  muchos 
graadee  y  tltnloe  de  EspaBa.  (Z,  96.) 

—  Tratado  de  nobleza  ó  de  blasón ,  j  de  la  hidal- 
guía ,  vestuario  y  costumbres  de  Vizcajra.  (Ce,  46, 
p.371.) 

—  Tratado  de  nobleia  de  llalla.  (K.  181.) 

—  Tratada  del  órieny  método  co  qoe  les  noMes 

pueden  usar  de  araiaa,  aacndoa, 
(Z,  189.  p.  858) 

i.(T.llO.) 


Digitized  by  Gopgle 


BRJIl  —  i 

—  Lucero  de  nohiesa  de  Alonso  Telia  HMMMt* 
fñtatn  j  segunda  parle.  (X,  35.) 

—  Traudo  de  la  nobton  y  IfliHtd ,  porel  Ref  dM 
iWMado.  (Fr.  97.) 

NOÉ  (Papd  aBÓnino,  eicrUo  con  ocaslou  de  laa 
coDcio»ioiieaqii»ptMtH  tt  VaItMto  «I  bMMIlcr}. 
(Aa»9Q7.) 

NOGALES  (Fnndadea  dM  OMMMltrfo  de).  (K,  7S; 
Se,  92.) 

NOGU£aA(aMOci.).  Tmiado  demediciaa.  (U 104.) 
NOHBNCUTinU  j  a^utaaltMMffiflpi.  (V.m) 
N0N8S  Y  PABE8  (Mmim  wbre  «1  iAmm  «e). 
(P,33.) 

NORiBRTO  (ra.),  ó  el  abate  Platal.  Tratado  de  la 
religión  d«  los  malabarM  (MiflMl).  Ba  «M  iilln 

centra  Jf  sullas.  (Ee,  7.) 

NORESa  (cohüb  ok).  (Cc,  92.) 

NOB£&(kmo).  Descripdon  verdadera  de  la  guer- 
n  catre Ptolo  iv  v  Felipe  II  (dot ejemplares).  (1, 108, 
lOi.) 

MOaOfiA  (».  AKToziio).  fii  caftacbino  de  Eaoocii^ 
eeM«4Íi.(H,l88.) 
NORTLINGUIM  (RMta  *  I»  iNMIfe  da),  ano 

1634.  (Cc,  89.) 
NOSTRAMMO  (wcubi.  ae).  .Sua  prelMlas. 

—  Oiaearsoaobre ellas,  (i,  li7.) 

—  Kotidas  del  alie  IBIS  j  46.  (1, 96.) 

—  Noticias  de  Uadrid,  año  1044.  (H,  155.) 

—  Notieiaadeade  el  año  1680  basta  1706.  (H,  138.) 
MOVCLA  de  Melibeo  yProdencia.  (Ee,  ISB.) 

—  del  Cordero.  (H,  151,  p.  lOG  ) 

—  La  Miae,  por  D.  Gaapar  de  Gorrea  y  Aragón  Pi- 

»6i.(v.m) 

—  L'anlma  traspan—la ,  é  l—na  la  Ifanmla  (Ita- 
llano).  (E,  141.) 

—  Dos  Dovelas  anónimas  del  siglo  xnt.  (V,  988.) 

—  Librosde  cuballerias,  I.  del  s  xv.  (B,  14.) 

—  NoTelas  de  Ü.  Manuel  Francisco  Sesé.  (V,  140.) 
NOVIOS  (Adfaiteaalas,  «o  aa  maiaee,  i  loa)- 

(M,  190.) 

ROYA  (iBBaBiKViL  as),  poeia.  Noticia  de  so  patria. 
<T,  196,  hoja  1.») 

MOYA  (raA.iotsce) ,  preceptor  del  principe  D.  Fer- 
aando.  por  los  aloe  itíñ.  (Ce,  77,  p.  478.) 

NOYFJ.LE  It.  círlos).  gpnerst  de  los  jesaltas. 
Discurso  sübre  el  orden  de  visíias  á  los  embajadores 
de  Bspaba  ;  Francia ,  año  1681.  (B,  133,  p.  905.) 

MUEVA  ESPAÑA  (Cróaica  de  la).  8a  descripción  y 
lenple;  propiedades  de  los  Indios;  noticias  de  Her- 
aan  Cortés.  (J,  116.) 

—  Inatroocíonet  qoa  se  dieroo  loa  virajes  da  Hae- 
▼a  Bspefta  aaos  é  otros.  (f«  IS.) 

—  Noticias  eclesiisiieia  y  cMloa;  iraMt  da  las 
proviodas,  etc.  (J,  17.) 

MUNISHATIGA  <Ap«atsorieatos  dal  padre  Al^aa- 
dro  Panel  para  la).  (Q,  25.) 

—  Catálogo  del  museo  de  Rolheleln ,  hecho  por  él 
Biismo.  (X,  79.) 

—  DiseriadoB  sobre  laa  medallas  anilgaas  espa- 
•oiu  del  museo  de  D.  Vlnceocio  Joan  de  Lastanosa. 
(8.41.) 

—  TrsladodelasBioDedasantigaaa,flle.iPorAlat- 
NdaliFtnM*ltalalna.(T,  1K.> 


IfONCIATaRA.  Agravias  qae  el  MNaul  dala  Ru- 

dalara  bace  á  los  españoles, y  iasSBiadlO« par 8. IM- 
gael  de  la  Barreda.  (X,  7.) 

—  Celecdon  de  ios  perfaidoa  qae  padeeea  loa  rei- 
nos de  España ,  por  los  abusos  introducidos  por  li 
córle  de  Roma  en  la  Nuodatora.  (X,  7 ;  E,  1 13.) 

—  Papal  sobre  qae  d  Nondo  é  la  naaeiaMa  de 
Espala  ao  eoooaea  ea  lo  eanlaaoieso,  siao  qoe  ae  re* 
doxca  i  sn  embajada ,  yconeedardispensas  (piesa  5.*). 
(S,  96.) 

—  Salisfaocioii  i  is  reapacsia  del  Nonelo  aahra  ios 
parJaialasABtpaiad»  la  priettcs  da  la  W—sIsian. 
(Dd.  23.  p.  961.) 

—  Varios  papelea  sobre  la  nuadslBiade  Gspafia. 
saa  raealiadas  y  JarisdlaalaB,  «•  tisnpa  da  fMipa  lY. 
(H,95) 

—  Dos  memoriales  i  Felipe  U ,  sobre  reteaeiao  da 
balaa  pontificias  dadas  por  el  Nuncio.  Resolocioo  de 
estas  oiateriaa  por  ooa  jonta ,  año  1581,  y  parecar  del 
Comendador  mayor  de  Castilla.  (PT.  O,  p.  190.) 

Mi.^EZ  (D.  CRISTÓBAL).  ApunUmleotoapaia  li  hia- 
toria  edesüsiiee  de  Sevilla.  (F,  33.) 

ffüftBZ  (siaso).  Carta  dal  nal  iraiaarfaaia  qaa  ks 
mineros  del  Potasl  dabaa  klu  ladlia  ttrtijsidatsi. 

(J.S8.  P.1A2.) 
NUfilZ  (a.  iMaa  jaaalb  CMia  A  SakaariM  da  Laoa. 

(Q,36.) 

—  Geograpfaia  aniveraa.  (S,  973.) 

—  Deslio  arbis;aiplsaMloaaal»DiaalsÍMiAkaai. 

(V,  100.) 

—  Fórmate  lllaslfÍof«sadapmalssaeBSMltaain¡ 
et  Oratio  ad  PhUppaai  M  la  Aaadsaia  YalaiiBSL 

(Cc,  106.) 

Pomate  niastrlofas  ad  aoaseribsadas  aplsia> 

las  De  (onjunctlonibus  et  vocaliho';  Avisos  para  es- 
tudiar lu.s  artes  Ratio  stndii  üieolo({icí.  De  methodo 
el  observationes  in  linguam  latinam.  Üratio  ad  Pk^ 
Uppam  iU.  (B,  123.  p.  14, 54, 57. 60. 62, 63, 80.) 

—  Ñolas  i  la  Descripción  latina  del  orbe  de  IHon^ 
Sio.  (0,944.) 

íttjBtZ  DE  ave:nda.^O  (rsoRo;.  Aviaos  para  cma- 
doras.  (X,  il,  p.  n.  2.) 

NUREZ  de  agosta  (sdarte).  Sus  poesías,  reco- 
gidas por  ao  b^o  D.  Diego  Tenorio  de  Leca.  (M.  87J 

NOmn  RBL6ADILL0  (ra.  aaostat).  Tndaaslaa 
castellana  del  Ariificio  Luliano.  (L,  90.  p  90.) 

NüSEZ  de  GUZMAN  (RAMIRO).  Historia  del  Cid  Caa»- 
peador  (en  btln).  (F,  179.) 

NIJSF//,  I>E  LEON  (DOARTE)  Crónica  de  los  veyCB 
de  Poriuffal ,  Ü.  Juan  1 ,  Ü.  Duarte  y  D.  Feraaodo  V. 
(l,  11,  1."),  dos  ejemplares.) 

NU5tEZ  MASCAREi^AS  (a.  rsB«*BBO>.  iaqaisidor 
general  ea  Usbaa.  Cnrgos  que  se  1»  Mdatoa  sobre 
su  oOcio.  (Cc,  137.) 

NOfiSZ  M(]LBY(raARCisco).  Memorial  al  Presiden- 
ta deis  eteaeiHerte  da  «raasds.  aafeMtaapragaM- 
cas  que  los  Beyes  (^tóUcos  nsadam  gMdar&las 
morlacos.  (H,29,  p.32l.) 

NOllBZ  DB  OSMA  (pkihm).  Historia  le  los  Maea- 
beos.  Sama  de  viitooso  deseo,  6haahsa  de  loa  reyai 
antiguos  y  de  Castilla.  (F,  120.) 

NUSEZ  PANTOJA  (rtaaaitr).  Notificación  becbi  al 
dau  y  deaMSJaaosa  adesiésticoe  de  Toledo»  de  uea 
atMiado  t.  Paimalt  IV,  ea  que  pcoMlidw 
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las  usuras  que  debian  i  los  jadioi.  (Od,  117,  p.  o7.)  j  do  il  castellano  por  Joao  CediHo  Dias.  (A a,  57.) 

NU.^EZ  DE  LA  PE5¡A  (d.  i.).  ÁiiUguedaOtts  y  con-  [     NUSEZ  Dt:  VILLAIZAN  ó  VILLASAN  (j  ).  Uhmioa 

qaisla  de  las  islas  Canarias.  (J,  1».)  i  de  AIoqso  XI.  (F,  3;  G,  13.) 

NU^CZ  DE  PRADOS  (PURO).  UMblaadMianda  i     —  Ct«iiiMcofiititael«ioim(Gc,li».> 

co  poul  de  galliiM».  (fie,  a&)  I 


O 

OCA 

OAXACA  (RcpreMDlacioD  qae  los  naturales  de) 
bicinon  «I  Rey,  año  166%,  contra  el  «kalde  OMjorjf 
d«nM  dél  obispado,  {lor  el  repanimleidA  do  tribu- 
tos. (S,9e,p.  n.  12.) 

OBAMQO  (Fa.  baltasab),  obispo  üelaciBdadimfW- 
rial.  maiArta  del  rtino  de  Cblle,  tto  1609.  (J.  41.) 

ORFMO  («Alteo).  Traducción  de  la  historia  d«  los 
árabes  de  Amadeddin  ,  en  castellano.  (S,  79.) 

OBISPADOS.  Copia  ele  la  división  de  obispados  de 
España,  llama'la  del  Rey  WauiJia.  (Üdt47, p.  77.) 

OBISPOS  (Calidades  que  debeo  leeer  kw)*  pcw  el 
venerable  matelfo  Inn  de  Avita  (letlno-eaiMlleiie). 
(V.IÍ4.) 

—  CifU  qie  por  Ardea  de  Felipe  II  eeerUMel  Ar- 
aobispo  de  Sevilla ,  inquisidor  general,  sobre  le  resi- 
dencie  de  los  obispos.  (Z,  138.) 

—  Calldadei  qne  deben  tener  los  ministros  curia 
les  de  los  obispos  (originsi  de  algún  enobbpo  de  To- 
ledo, acaso  de  Quiroga).  (V,  lüi.) 

—  Papel  sobre  si  ios  leóiogoe  6  letCMonlatH  son 
más  epios  pera  obispos.  (R,  83.) 

—  Baxon  de  les  ¿lies  episcopales  en  España ,  abo 
ÍlS6;l  <i>M  s.  xni.  (T,  204,  al  fln.) 

—  üaxon  de  las  rentes  que  goxeban  los  obispos  en 
lleflApode  reNpe  III.  fl,  188.  p.  117.) 

OCAHPO  (ri  oRiA"»  d').  Cotejo  de  so  Crónica  gene- 
ral, impresa  con  un  manuscrilo  de  0.  J.  Antonio  de 
les  Infantas.  (Dü,  140.) 

—  Historia  de  España,  cotejada  por  Ambrosio  de 
Morales,  Garibay  y  Ocampo. (V,  130,  p.  116.) 

—  Su  mala  fe  y  poca  diligencia  en  le  paMIoecion 
de  l4  Biatorie  de  España.  (Aa,  142.) 

—  Soeeseeaeeeeldoe  ctosdedaSo  mi  bestt  -IS48 
(copia  del  original).  (Ff,  99.) 

—  Sucesos  desde  el  año  loSO  basu  ISML  (Kf,  100.) 

—  Nobiliario  de  España,  cotejado  con  el  de  den 
J.  Cnero  de  Tapia  (original).  (Y,  31 ) 

—  Genealogía  de  los  caballeros  de  Valencia.  (K,  97, 
|».83.) 

OCAMPO  (0.  reAicisco).  ObiifiMSiones  de  lee  cebe- 

lleros  de  Santiago.  (0, 153.) 

OCAMPO  (d.  manuil  M).  Carta  que  escribió  al  Con- 
de de  Lémos ,  despees  de  ser  mooie  benito,  abo  1889. 
(Ce,  49,  p.  67.) 

—  Cartas  morales  ó  consejos.  (M,  6,  p.  150  ) 
OCaSa.  Descripción  de  esta  villa.  (Q,  26.) 
OGALSA(pe.  enneenie  en),  jerónimo.  Losdiilogos 

de  San  Gregorio,  traducidos  al  castellano.  (A,  92.) 

—  Noticias  para  su  «ida.  (Al  üa  de  los  Diálogos  de 


ou 

Ocaña  (Fr.  Hiogorio  de),  jerónioMk—flMduccion 
casiellaoa  de  la  scgoode  pwte  de  le  Neintelesa  an- 
gélica de  Pr.  Frendseo  lliMnei,  ele  i4N.  (Bb,  M.) 

OCHOA  DE  LA  SALDE  (J.)-  Nobiliario.  (K,  6.) 

OCRATO(D.  AirroMO,  raioa  m).  BüUlia  con  D.  Al» 
varo  de  Besan,  ale  Wl,  en  tas  Isla»  Anne.  (6b» 41, 
p.  155.) 

—  Noticias  pertenecientes  i  su  vida  y  prelearie- 
nes.(Cc,  Í2,  p.  180.) 

OCTAVAS  véria».  (M,  234.) 

OCOLUS.  T^actalne  de  oeido  el  vlelone.  (V,  IM.) 

ODESCALUO  (PEoao  joaoi).  UbmdennGlea(laF 
Uoo-e8paftol-iUliaao).(P,  168.) 

ODOABIO,  obispo  de  Lugo.  OonaUone»  el  tmUr 
meotnm,  anno744.  (F,  44,  p.  110.) 

—  Restauración  de  la  iglesia  de  Lugo,  cuando  los 
crisiianos  la  reeehnron.  8n  teslaBenin,  sAo  147. 
(Ce,  80.) 

OPICrOS  DE  JOSTICIA.  Cnesüon  poUtfca  tebre  si 

los  reyes  pueden  venderlos.  (Ce,  128.) 

—  Lainisma,GDoelseotirdeSentoToBas.(T,ilO.> 
OJEOA  (Nbtisias  de  elganee  eeerlieree  del  epelHde 

de).  (Y,  10,  al  fin  ) 

OLAZARRAGA  (oaccoaio  dk),  secreurio  del  Pa- 
triarca, meeano  pelltleo  sobre  el  desempeño  de  las 
rentas  reales,  y  aumenl»  de  la  poMaclea  del  reine 
(impreso).  (Y.  98.) 

OLIVA  (p.  PABLO),  general  deklB  JeanilU.GBrltt 
i  Miguel  de  Molinos.  (Ee,51) 

OLIVARES  (comi-DOQOS  ee)  (!)•  Carta  é  D.  Pedro 
de  Toledo  y  Osorio  (original).  (Ce,  37,  p.  142.) 

—  Carta  del  año  1569  al  Duque  de  Alba  sobre  nege- 
doe  de  BsUdo  (original).  (X.  218.) 

—  Carta  desde  Roma  al  Rey,  año  1!S88,  sobre  eap 
samieoio  de  la  Infanta  con  algún  arcUdnqne  de 
Aiiilrla.(Ge,78.) 

—  Carta  que  escribió  al  principtode  snvalbnIeMe, 
y  sn  respoestt,  sBo  1621  (X,  157,  p.  92.) 

—  Carta  de  m  luUano  sobre  so  calda.  (M,  240.) 

—  Carta  que  eeeribló  al  Ariebispe  de  Graaada. 
(T,  195.) 

—  Carta  del  mismo  Arzobispo,  y  so  re«puealt,en> 
bfe  las  aalidaa  nocturnas  del  Rey.  Otras  caiiei.  Be- 
laeien  de  aweervWoe.  PsagMilee  kiilMeM  pan 
sst  fida.  (T,  iSK.) 

(1)  Bajo  OB  nisao  nombre  soaflnis  el  atlor  i  0.  Bari^pie 

de  Guiman,  segando  conde  de  Olivarei,  con  ib  hijo  0.  Aat- 
par,  el  (aaioso  Conée-OaqM  de  Olivares  privado  d« 
pelT. 
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ciadad  de  Toro,  so  tenor  de  vMa  t1H»y  silvMiti 
D.  Luis  de  Ulloa.  (H,  10  ) 

—  Carta  i  Urbano  Vlll«  phüéwMe  tscoiMiiioMt 

contra  los  rebeldes  d«  Portafil»  |  rMpa«tta  «egéa- 

do»ebs.  (Ce,  73.) 

—  Carta  al  PooÜBce,  abo  1509.  (R,  60.) 

—  Cartas  origlaales  al  Daqat  de  VUUbemoM. 
(«,  107;  Ce.  161,  p.  165.) 

—  Carla  i  la  Reina  D.*  Isabel.  So  vida.  Discarsoe 
toios.  Coulroff«rsia  j  d«ctiJ«a  deápolo  sobre  ao 
CMdoeta,  eompmda  cea  la  de  RiolaliaQ.  (Ce,  89.) 

—  Calda  de  la  gnci»  de  Felipe  IT.  (B,  1B6.) 

—  Cuera  de  Melito,  ó  aátin  coatia  m  gobierno. 
(Qt8l,p.fS8.) 

—  Decreto  original  mandladole  retirar  del  aiinb» 
lerlo.  (Ce,  48.  p.  357.) 

—  Defen.sas,  acusacionei  y  deerdw  peiteneden- 
teaáél.(V.lW.p.  370.) 

—  Battde  del  gobierno  de  Sicilia,  con  notas  del 
Conde  de  Castro.  (X,  143.) 

'  —  Fragmentos  bislArieos  de  sa  rída ,  calda  j  otru 
iMtkÍai.(Y,l14: 11.74.) 

—  Historia  de  su  vida  y  cairta  (l'f,  ll.j 

—  Infonnaeion  que  se  hizo  el  a&o  16S7,  sobre  be- 
ckfewa  gaeae  decía  daba  I  Felipe  iV.  (M,  tio.) 

—  Invectira  cootra  él  bsjo  la  persona  de  H.  Quijo- 
te de  la  Mancha  ,  repreiidíeudo  sus  inleuciunes  en  el 
lerantamíento  dt  Portagal.  (H,  97.) 

—  Memorial  borteaeo  ceain  m  gobieroo.  (M,  ü, 
p.  168.) 

—  Papel  ó  consalta  que  hiio  ai  Rey,  para  no  re- 
eibir  un  presente  del  obispo  de  .Catanla.  (V,  388. 
p.e.) 

Papel  sobre  los  presidios  de  Africa.  Pareceres 
de  varios  sobre  el  mismo  asunto.  (V,  288,  p.  Sit.) 

—  Papel  dado  al  Rey  eoaira  él.  (H,  7.) 

—  Papel  A  Felipe  IV,  y  so  respuesU.  (H,  %.) 

—  Papel  contra  él,  y  su  eaida.  (H,  10.) 

—  Papel  original  i  la  Reina,  afio  Í64t»  aobre 
los  motlvee  de  la  JonMdadelll«yalei|<rcllo.(Fr,9, 
p.  89.) 

<—  Papel  anónimo dadoal Rey  despaesdeav crida. 

<s»ao,p.  m.) 

—  Papeles  aobre  el  gobierao  de  Bspaba.  (H,  6S.) 

—  Papeles  i>  ¡nstrneeiooetqoedl6allley  lobreel 
gobierno.  (I¿,  181.) 

Pipelei  aailrieoecoain  aagoMerao.  (M.  80.) 

—  Papeles,  cartas  j  arisos  que  se  le  dieron  para 
conscrrarse  en  la  privanza.  Preguntas  suyas  sobre 
tartos  puntos  de  goMeiao.  y  respuestas  anónimas, 
p.  181.  Papel  de  lo  que  se  murmuraba  de  él,  p.  193. 
Papeles  de  se  eaida,  mercedes  j  bienes.  (T,  195.) 

—  Papt'ieapoWfeeipcrleaecieateeisanlelaierio. 
(Ce,  118.) 

—  Prhanta  con  Felipe  If.  (V,  228.) 

—  Relación  de  su  calda,  p  n.  S.  (T,  86.) 

—  Relaelon  de  las  flestas  que  hizo  i  Felipe  IV  en  el 
Prado  y  Jardín  de  Moalerey,  ato  4dSf .  8e  repreeea» 
taron  dos  comedias:  la  primera  de  Lope  de  Vega, 
intitulada  La  noche  de  San  Juan;  ta  segunda  de  Que- 
vedo,  Quien  mis  miente  más  medra.  (H,  9.) 

—  Relación  política  de  aae  acelcaea  aita  partieala- 
rea.(R,  74.) 


16  —  OÑA 

ONmei  (Coade-Raqae  de).— Respuesta  I  aaa 

carta  del  Papa ,  en  qne  le  pr dia  movie.'^e  al  Rey 
i  ajostar  la  pa?.  coa  el  Rey  de  Francia,  p.  n.  & 
(X.  «.) 

—  Sonetos,  sátiras  y  poesías  S  su  gobieraa» pri* 
vanra  y  c.ii  ia,  y  su  testamento.  (M,  145.) 

—  Poesía  satírica ooam él:  «Ka mejor rair  6 lla> 
nrr(X,  21,  p.  n.ll.) 

—  Sn  política  y  contrapolilica  de  CataluEa.  (R,  73, 
p.548.) 

—  Sátiras  contra  él.  (M,  lS,lSt;  S,1S10 

—  8a  Matamenio  poético.  Sálkai  coalla  m  fii- 
vanra  j  gobieroo.  8a  ccaCBdea.  Ql,  10,  p.  TU, 

fia.) 

—  Sa  vida,  «a  eaMa,  ateaiorlalei  cealra  ál,  y  ato- 
gios  defray  Jnnip«foONpaoo(eaatpaBo1,iatia  éiia- 

liantO.fH,  141.) 

—  Su  vida,  por  un  embajador  veneciano.  (E,  81.) 
OLIVARES  (oa.),  médico  del  Principe  D.  Cários. 

Carta  sobre  la  herida  de  éste  en  Alcalá,  y  sucnrMlon. 
(Q.  39.) 

OLIVER  (ra.  acaau).  Eiperinento  de  la  volaatad 

I  Dios.  (X,S1.) 

i      OLIVrn  l>E  LA  MAUCHA  (hicfr)  El  caballero 

(determinado  traducido  por  Hernando  de  Acuña. 
(M,  l«  ) 
—  Estado  de  la  casa  del  Duque  Cirios  de  BorgoBa, 
i  y  órden  de  la  guerra,  traducido  del  francés.  (Dd,8; 
Q.  M9.) 

OLIVERA  (luis  di).  Su  prisión  por  la  Inquisición, 
abo  1636,  y  secuestro  de  SO.OOO  ducados.  (H,  69, 

p.176) 

OLMEDA  Y  AGUILAR  (a.  CAaawL  as  la),  marqaél 
de  loa  Uaoos.  Colecdea  de  perjaidos  que  padeeea 

los  reinos  de  E.spana  ronlos  abusos  introduridos  por 
lacórte  romana  en  dataría,  cancetaria  y  nunciatura. 

(Dd,  nn) 

—  Apuiitamiftiios  ó  insltiiccioiif ^  de  los  Hinda- 
mentos  de  beclio  y  de  dcrecito,  con  que  los  Reyes  de 
España  y  sos  tribunales  han  coaocido  de  las  eaasas 
del  Real  patronato.  (Dd,  155.) 

—  Bspecilegio  de  las  controversias  del  R«>al  patro> 
nato,  con  una  narración  histórica  del  origen,  fonda* 
clon,  etc.,  de  las  catedrales  de  España.  (Dd,  194.) 

—  Carta  al  secretarlo  de  Gracia  y  Jnsilcla  pan 
que  inclinase  el  ánimo  del  Rey  á  dec!ar:ir  por  extra- 

i  liados  de  sus  reinos  á  cualesquiera  vasallob  que  so- 
tleltasea  beaeSeios  per  la  dataria,  ^e  ao  cieadictaa 
!  el  valor  de  veinticuatro  dacados  de  OTO  de  eéa»wa. 

¡  alio  1730  (Ud,  32,  p  7o  ) 

OLMEDO  (ra  lopc  ok).  Su  vida.  (G.  140.) 
OLMOS  (ra.  ARoats),  rraociscaao.  Arte  de  laleagas 

•  mejicana.  (V,  247.) 

;  OLCIGI  ANO  URRONmo).  Dat  alcgaelOBea:  lapri< 
mera  por  ios  condes  de  EgiMNMlo  y  Oraeaal,  y  la  se- 
gunda del  Real  fleco  ea  Flladw.  <i,  198.) 

—  L&s  mismas  (en  lalin).  (E,  40,  p  175.) 
Traciatus  pro  Hispana  Corona  Galliae  antepo- 

I  aeada,  aaeo  «71 4.*  (Ce,  449;  B.  49,  p.  Sil .) 
■     OSA  (ra.  pr.oi<ODr\  mercenario.  Tratido  de  los  in- 
convenientes y  daños  que  tiu  causado  en  Espafia  la 
I  moneda  de  vellón  labrada  en  Castilla,  y  da  ta  wmt 
i  dio,  aBo  1604  (original).  (R,  9.) 
'     OKatE  (0.  ALONSO  »a).  Instrucción  de  lo  qao  ct  la 
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de  sapliMr  al  Rej  i  ooadm  <to  IM  mOaam     MMf • 

EspaBa.  (J.SS.  p.  4S7  ) 

059aTE  (CRrsTóiuL).  Coleccioa  de  profecías,  sobre 
«I  paradero  del  imperio  «Unmms  1m  de  llalai|ilM 
j  olma.  (Cc,li4.) 

ONaTB  T  SAGASTIZAbaL  (oa.).  FaiNtaaniD  del 
eslado  j  iii;ijeslad  Je  los  re)es.  íE,  8.) 

ÓPERA  eu  castellano.  La  Üoriada.  (Q.  140.) 

OPORTO  (CooMlta  de  la  Jaeu  fat  M  MwM  te 

ceirla  del  coufe^nr  de  Felipe  11,  sobre  iO*  pUMedl- 
mieutos  de  la  cLaacilleria  de),  coa  el  obia|iodeaqiw- 
lla  ciudad,  año  1617.  (S,  88,  p.  Sil.) 

OPTICA  (Tratado  de),  eacrílo  eetien|iade  Feli- 
pe 11.  Fól.  (Aa,  7S.) 

OQUENDO  (o.  AJfTOMio).  Relación  de  la  jornada  que 
bizoal  Brasil,  jbaullaeoa  lea  bolaiMlc«ee,elo  1451. 
(J,  liO.  p.  501.) 

OK ACION.  Devocionario  en  castellano,  aoiiqm  10 
iHulo,  OraUo,  esiá  en  latín.  (B,  103.  p.98.) 

—  Oredeoea  j  aalmoi  peelleaeielea.  (C,  ISI.) 
ORAn'LOS  (Libro  de  astrologia  Jadiciaria,  ó  de 

suertes  jr  signos,  con  las  respuestas  de  los).  (X,  13.) 

ORAN  (Toma  de) ,  Muilvilflr  j  el  Meo*  allollM). 
(Aa,  105,p.  385.) 

—  Victorias  que  por  los  años  de  IS33  se  eoosi- 
gaieron  en  Orán  contra  los  moros.  (J,  7>,p.  99.) 

—  Baeoos  sucesos  de Oráo.año  1622.  (U. 55,  p.  IW.> 

—  Relaeleii  de  la  baulla  qne  te  dl6  contra  el  T«r- 
eo.  (H.  !2  í 

—  Victoria  que  el  Marqués  de  Flores  de  Avila,  go- 
beiMder  de  Orlt,  gini,  el  abo  MSt,eeeln  loe  aM>* 

ros.  vH,  66. 

0RAN6E  (patMCirs  de).  Caru  al  Duque  de  Ler- 
■•«•BelMBipeteqne  Bapali  le  fii«enoleae.(Cc,46, 

—  Carta  al  Duque  de  Allia,  excusindose  de  con- 
parecer ante  él.  (Ff,  7á 

ORBIIELO  (Papeles  3  relaciooees  del  sitio  de), 
j  eargoa  i  so  gobenader,  D.  Pedro  de  h  Poeeie. 

íll.79. 

ÚRDEN  de  Alcántara.  Visita  de  la  casa  de  Alcán- 
tara, beCba  por  D.  Pr.  Guillen,  abad  de  Morimando, 
era  de  1344,  y  otra  por  tnj  Bartotonaé  Eaeuter,  abo 
1413,  ([),  195.) 

—  del  AnalBe.  Bnalnloa  de  eau  Man  nllltar. 

 del  Cáraen.  Gonq>endlo  aaténtleo  de  toa  pri- 
vilegios de  ésta  ónJiMi,  copilada  por  varios  religio- 
soa,é  impreaos  después  por  fray  Joan  María  de  Po- 
hieUs,  biela  el  abo  I48B.  <S,  B.) 

—  de  Santo  Domingo  Anolacioiifs  sobre  los  capí- 
tulos generales  de  esta  úrdeu,  desde  el  añu  1961 
baslalBM.iT.B5.  p.  386.) 

—  de  San  Juan  de  Jerosalen.  Origen  t  eatatnios 
;  ordenanzas.  (U,  83,  84.] 

—  Nolicia  del  hospital  liamadode  San  Juan  de  Acre, 
fkindado  junto  i  la  villa  de  Navarrete  por  D.*  Mario 
Ramírez.  D,  82,  p.  «8.> 

—  de  la  Kaiidj.  Institución  de  esta  drdeo  mlUlar 
por  Alenao  XI.  Dd,  118,  p.  175, 18B.)  ^ 

ÓHDSNBB  MILITAIISB.  Notlate  do  ta  eiiateMla  do 
algunas.  (Dd.  96,  p.^. 

—  Valor  de  las  encomieodaa  de  laa  de  Bspaba  en 

lioapodaPdipa  IB.  (T.  m,f.ua.) 


1  —  ORO 

Ordenes  militares.— Discurso  sobre  la  Jarlsdiccion 
real  en  loa  caballerea  de  SaaHago,  Aleánlaia  7  Gata- 
trava.  R,  89.) 

—  Discurso  sobre  et  ejercicio  militar  de  las  ór- 
denes para  ia  defeoaa  de  las  coetaa  de  Áfiriea.  (Ce,  8B, 
p.  130.) 

ORDENAMIENTOS.  Bldel  Baf  O.  Paáioaa  AteaM 
y  Valladolid.(S,36.) 

—  Bl  dalltefl>.A]OMoXI,8bol848.(Bb,1S.) 

—  El  de  Ataatt,  A  IB  de  Febiom  de  ISBA.  (0. «, 

p.  m.) 

—  El  de  las  Tafoerlas  por  Maestre  Roldan.  (D,  IB.) 

—  Varios,  ó  cuadernos  de  tejes  de  D.  Jaan  I,  AtoB* 
so  XI,  Enrique  II  eu  virias  córtes.  (S,  38.) 

nRDRNAI<ZA8delCana4oMtalol408.  (Dd.!», 
P.Í8B.) 

—  eebra  el  valor  ;  ajustanlenlo  de  la  moneda, 

afiol442.(l)>l.  leo.i 

—  para  el  buen  gobierno  (polida)  de  la  c¿rte. 
(Dd,  I9B,  p.  n.) 

—  del  principado  de  Asiúrias,  cnn  una  relación  de 
los  corregidores  de  la  ciudad  de  Oviedo  y  del  prin- 
cipado. (I),  18o  j 

OROOftEZ  (d.  ALORso).  Exposición  de  los  Sal- 
mos penitenciales,  según  el  original  hebreo.  (M,  O, 

|..  i8.'; 

ORÜOiSEZ  DE  S£UAS(p.  alomo).  La  Poética  de 
ArialAtelea,  iradneidnalcaatollano.  (M.  Sil.) 
ORt'JON  (D.  Mceo).  OtaniaeantiaaiiBoUiarao,aÍo 

1690.  (M,7,  p.  til.) 
ORELLANA(ra.  raaneiwe  en)  j  fhijr  AHbnio  do 

Ajofrin.  Comentario  sobre  la  Isagoge  de  Porfirio,  J 
Lógica  j  Metarisica  de  Aristóteles.  (L.  19B.) 

ORELLANA  (n.).  Tratado  sobre  si  lee  regulares 
necesiun  dlatisorlea  dd  diocesano  para  ordenar. 
(R.  85.) 

ORENCIO  u  ORIENCiO  (san).  Bo  «Ida, Ott  «erso  do 
arte  najor.  (F,  166,  p.  83.) 

—  PspolosfarloB  sabré  la  fida  da  oslo  saaio.<G^  I .} 

—  Disertación  sobreeito  sanio,  per  D.JoséfPidlI- 
ccr.  (F,  139.) 

ORENSE.  Indice  de  loe  instrumentos  pertenecien- 
tes á  esu  iglesia,  remitido  por  D.  Cários  Simón  Pon- 
tero.  (Dd,  143,  |>.  69.) 

ORIA  (parlo  or.}.  Discurso  sobre  ta  vida  da  Cln- 
dio  César.  (Aa,  71.  p.  651.) 

—  Disenno  sobre  el  arte  mllilar  j  delbttsa  do  las 
plazas.  (Aa,  73,  p.  518.) 

ORIZA  (0.  atsco  vemhosk).  Apología  de  ciertas  pro* 
poeleionea  do  BouaaadMMO,  notadas  y  prasanladaa 
a!  Coaaqio  de  CaslINa  por  el  flsoal  D.  loedf  HoUno. 
(T.  180.) 

ORNAMBNT06  sagrados  qne  se  osaban  en  ol  si- 
glo XIV  (Ilnminados).  (Ee,  14  ) 

ORO  POTABLE  (Modo  de  hacer  el).  (L,  iSi.) 

OROPESA  (LlsU  de  los  vecinos  de),  y  del  doottlro 
qne  bieienm  A  Felipe  IV,  abo  iBS7.  (B,  24.) 

OR0PB8A  fooNW  M).  BAtIra  contra  él  y  los  demás 
consejeros,  año  1G87.  (M,  13.) 

•-Memorial  sujo  á  Cários  11,  j  decreto  deponiéo 
dele.(B,MB.) 

—  Representación  al  Rcf  ssbfool  unNlHo  dol  afio 
1689.  (Ce,  76,  p.  5.) 

—  JnsttBoaetoo  do  s«  candncto,  alo  tBOB.  (fi,  VI,} 
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oso  —  118  — 

honras  silirieis.  (Ce,  89.) 

OROSIO  (PAOLO).  Notieiu  de  sa  patria.  (H,79, 
P.  VI.) 

^  Sq  Historia  contrn  los  paganos.  (X,  161.) 

—  Cotejo  de  su  obra,  impresa  en  París,  año  1883, 
en  b  HUtorU  crisiIsDa  do  Lorento  Labarre,  con  nn 
nuoMrilo  antt^o  d*  i>  iglcii»  átTtMo,  (Ud,IM(.) 

OROKCO  (n.  auMHM  »t).  A«iat  pm  «■  eanoatn- 
cion.  (Ce,  S^.^ 

OROZCO  (L.  SBSASTUH).  Variot  diiiogoa  eo  eco. 
(Aa,l«K.  f.  m.) 

—  Co!eccion  de  varioe  sucesos.  (Aa,  105.) 
ORPIN  (D.  j.),  gobernador  y  poblador  de  los  indios 

MBanagoloa.  (H,  TÍ,  p.  613.) 

ORSINO(rAOLO),  duqne  üc  Braeciano.  lastrucdo» 
Dea  ft  LttisOraino  para  negociar  ea  la  oórle  de  Espa- 
ña. (B,  137,  p.  375.) 

0BTK6A  (j.  ac).  Traudo  de  ariunéüoa,  «n  Cam- 
bny.afteieil  (Aa,  f84.) 

ORTI  (d  JüSKF).  BjíIl' entremesado.  Valor  y  espe- 
raoxa,  en  palacio,  para  la  boda  de  Gárloa  II  con  dofia 
Harte  d*  Ifeoburg.  (M.  M,  p.  U4.) 

ORTicrERA  (roMM  w).  JmMdt  dütto  MlM- 

&0n.(J.  145.) 

ORTIZ  (Aumm).  Oraelra  á  loa  R«yes  CaiMioa. 
(Aa,  IOS,p.  111.) 

ORTIZ  (MESO),  autor  ú  copiante  de  la  exposición 
de  los  caairo  Hbnw  dil  MémIn  de  ha  flatiMetas. 
(P.lil.) 

ORTIZ  (Lina).  Rnmdloa  j  «fliM  eóm  li  la  «tili- 
ca seu  ensalzada,  y  aMOMOtado  «I  RmI  pAlriMnlO, 

abo  1558.  (S,  315.) 
ORTIZ  (ta.  nuR).  DiaearaoaoliTeel  taMdo  del* 

campana  deVelilI;).  nñu        (Cc.  00,  p.  111.) 

ORTIZ  DE  CASTRO  (alonso).  Traducción  eaaiella- 
oa  dal  GcalilM|olo  d«  Tolaiic*,  m  al  ala  4Bt8. 

(Aa.l85.) 

ORTIZ  DE  MtLGARlüÜ  (a.itomio).  Romances  su- 
jos. (M,  10,  p.  350.) 

ORTIZ  DE  SALVATIERRA  (aa.  *.).  Diácono  aobre 
feaiMne  laWdo  la  eanpaaa  da  TélNIa,  ala  1601, 
p.n.3.  (S,  104  ) 

ORTIZ  DE  ZÚ5IIGA  (o.  í.xigo}.  Coplas  de  la  Panade- 
ra aebte  la  liaialla  deOlneda,  eiribtldea  1 41  par  al- 
gunos. ;M,  40.) 

ORTOGRAFIA  CASTELLANA,  por  Damián  de  la 
Radaada.  (Bb,  IW.) 

—  Reglas  de  orlografía.  (P,  51.  p.  SI.) 
'  —  Tratado  de  ortografía  latina  eo  el  aigio  xiv. 
(Aa.56.p.  184.) 

—  Varioa  iraladoa  de  ortografía  por  Jiun  López 
da  Telaaco  j  el  P.  Praodaco  Pérez  de  N égera.  V ,  S 1 . ' 

OSIUS  CORÜUBENSIS.  Noticias  de  ól  y  de  Gre- 
gorio Eliberiuno,  aaeadaa  del  códice  gótico  oompio» 
lanía.  (X,3l.) 

—  Historia.  (I',  3«.) 

OSMA.  DispaUcou  Sigüeou  sobre  diviaiou  de  tér- 
■taoa.  (N,9i.  88,  p.  Ul,  1411. 147,  iSS.) 

OSMA  (m.  PEDRO  MARTiMEZ  de).  Concilio  de  Alcalá 
contra  él,  año  1 479,  por  el  Antobispo  Carrillo.  (R,60.) 

OSONA  (coRoc  üB),  O.  Pranciaao  da  Maaeada, 
aotor  del  libro  Cxpedicionaa  de  lea  aragOMaet  j  ea- 
lalanes.  (H,  SU,  p.  168.) 


osse 

MMIO(».  ffft.  fttvaao  tm).  fMi  del  lafliiite  Ift.  ttt . 

nando,  hermano  de  Cárlos  V.  CQ ,  2M.) 

OSORIO  (i>.  ANTOHio).  Vida  de  D.  Joan  de  Aus- 
tria, liijo  de  Cérlos  V.  (R,9S3.) 

OSORIO  (o.  jERóniao),  obispo  de  Afgarbe.  Cana  al 
rey  D.  Sebastian,  año  1586  (en  porlugOc-s).  (R,  5, 
p.  171.) 

OSORIO  ALTAMIRANO  BRICENO  (reMAHOo).  Des- 
cripción de  Ar4«alo,  ato  1641  (original).  (Cc,  ISS.) 

OSUNA  (doqoesde).  Carla  qur'  Ii.  Juan  déla  Sal, 
obispo  de  Booa,  recibió  aobre  la  competencia  con  el 
cardenal  daBeiiab  (B,  1W,  p.  7R.) 

—  Cartas  y  papeles  sobre  sarirelnato  deNIpeIna, 
prisión  en  España  y  desafio  con  Octavio  Cofóna. 
(H,«5.) 

—  Carta  y  defensa  de  sa  gobierno.  (B,  7S;  Q.  tS5.) 

—  Diariosde  so  gobierno,  su  vida,  etc.,  con  sa  de- 
fensa legal,  por  D.PiMMiNa Caten  jiOfa.  (|.n»IMt 
60, 61,  es,  63.) 

—  Idem  por  Carafh  y  Zaiera,  1610.  (1, 18.) 

—  Sas  liarafias.  (M,  108  ) 

—  Qnitias  qoe  dló  al  Rej  deade  aa  reeinelon  en 
el  aonvenia  dni  Cárami  Daaealao,  alo  MBS.  (Aa,  Si.) 

—  Carta  al  ennfeaar  del  Rej  aebKlo  mimo. 

(H,  152.) 

—  Memorial  de  la  Dnqoeaa  é  FiHpe  IT  aolire  In 

priaion  (\p  su  maride.  01,  IR.) 

—  Carla  al  Papa  lObre  los  excesos  de  S.  S.  contra 
la  iregna,  etc.  (G,  81,  p.  S04.) 

—  Sas  prísionea  y  naemorialaa  en  tiempo  de  CAr- 
lea  II  (Cc.  89.) 

—  Firmas  y  cartas  oriKinaleü.  (R,  52,  p.  23^) 

—  Memorial  é  PeUpe  IV.  (H,  116.  p.  70.) 
OSUNA  (N.l 

sas  notables  que  ael 
lual.(P,  171.) 

OTALORA  (D.  JDAü  ARTomo).  Cana  ni  Preaidanit 
deCaalilla,  año  1650  (original).  (Cc,53,  p.  S.S.) 

OTHEO  (jEióMiMO  OE).  Nobiliario  de  España  (ori- 
ginal). (K,  31,88.) 

OTHON  (earnuaon).  IHiewiaa  tobn  laHdn. 
(Aa,71,  p.SO.) 

OVANDO  (0.  pei>ROHiiteMi).lCDM«noÍ«n, pitar- 
ra parte.  (Y,  104.) 

OVBIOAtLA.  Ubrvda  lea  eraeea,  tradoeMe  da 
arábigo  en  castellano,  por  órdeo  del  Rey  D.  Atomo 
el  Sabio.  4.°,  vitela,  i.  del  a.  xtv.  (Bl>,  119.) 

OVIMO  (raau»).  Sao  Bplatelaa,  iradoeMaa  j  ea> 
meniarfií  m  castellano.  (Q,  ??4,  p.  181.) 

Traducción  de  sas  Heroidas  en  proja  casteUana. 
(Ff,  128.) 

—  Traducción  de  sea  Metamdrfteia,  OM  «nn  < 

cacion  de  sas  voces.  (V,  40.) 

—  Su  epístola  deDiteil 
llano.  (M,  6,  p.  101.) 

—  Bn  Afín  amnndl,  tradoeide  en  Italiano  é  hlHo- 
riado.  copia  del  impreso  en  1»*8  (U  ,  141.) 

—  Paráfrasis  4e  sa  Arle  amaodi.  (M,  4.) 
OVnoO.  9m  Ruva,  dadapar  San  Paraanda.  (9,H.l 

—  Libros  de  letra  gótica  qae  habia  en  la  libreHn 
de  su  catedral  en  tiempo  de  Felipe  II.  (Y,  197.) 

OZCARIZ  (l.).  Relación  samatitdt  saee- 
di4  enaodo  Felipe  II  faé  i  ArafODpiri  oaaUgar  ial- 
gnnoirdMldes.  (Ff.  9.  p.  M.) 
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Pablo (r*.  tomas  de  sa;*),  carmelita  dfMllia.. B«- 
lacioD  de  M  maerle,  aao  1S67.  (Ce,  88.) 

PACBBCO  (ih  MMIM),  tmtúMáattmeaá.  Mano- 
rial  coant  «I  MUIolo  d«  llnplen  dt  Silleeik  (Q,  SSd 
p.  160.) 

PACBBCO  (CARDB.'VAL).  Cirta  al  Daqua  ile  Alto, 
de  Roma  i  Flindes,  año  fS7S.  (\,  2tr; ) 

PACHKCO  (rRARCUCo).  Calilogo  úe  los  arzobispos 
de  Serilla  y  primado  de  las  Espafias:  con  notas  5 
adieioiies  de  O.  Juan  de  Torres  7  Alarcon.  (Q,  99.) 

—  Noticia!  de  loe  artobispos ,  dignidades,  imáge- 
nes, etc.,  de  Sevilla,  y  otras  antigüedades, con  notas 
del  mismo  Torres  Alarcoa.  Se  iaclojreo  alg aaas  noü* 
eias  del  Rey  D.  Pedro  el  Crael.  (P,  ñ.) 

PACHECO  (0.  j.)  Liga  con  D.  Alfonso  Carrillo  y 
D.  Pedro  Jiroo,  para  libertar  á  ios  infaniei  D.  Aionso 
f  D.'  laatol ,  de  qoienes  te  baUan  apoderado  algaaas 
personas.  (Dd,  152,  p  153  ) 

PACHECO  (o.  j  ),  dii<|ue  de  Uceda.  Reflexión  so- 
bre el  e&udo  de  España  y  FraaelB  daipaai  do  te 
naaerte  de  Carlos  II.  (H.  136.) 

PACHECO  (ra.  plácido)  ,  obispo  de  Ptaseada.  Papel 
sobre  que  de  su  espolio  se  paguen  los  reparos  hechos 
OB  los  psiscios  de  Plssencia  j  Jaraiccgo.  (H,  10.) 

PAGHBCO  DK  CÓRDOBA  Y  B0CANB6R A  (a.  ruv- 
asco).  Genealogía  y  aarvldoi  de  ana  aaeaadlealea. 
(Z,  129,  p.  530.) 

PACHO  T  ZÚfllGA  (D.  i.).  Relación  de  los  sn- 
ooaos  do  te  faena  de  Caialaite,  ato  164S.  (B,  76, 
p.  Wl.) 

PACIENCIA  (Capiicliiiios  .Je  kij.  de  Minirid.  Autode 
fe  contra  los  judíos  qae  Tiviao  eo  las  casas  donde 
atora  eelá  el  coaveato.  (G,  460.) 

PADILLA  (d.  cíblos  oe).  Carta  desde  Milán,  aSo 
1648,  á  D.  Pedro  de  Silva,  (iís  el  cuerpo  dei  delito 
4pio  se  le  aeaaiBlA.)  (Ce,  46,  p.  TUÜ.) 

—  Carta  i  su  hermano  D.  Juau,  gobernador  de  Ver- 
celli ,  sobre  ia  rebelión  inieniada  de  Portugal.  Sen- 
tencia ejeoatadacoaM,co«D.Padiodo8ilTaTOiroa. 
(B,  8.) 

—  Carta  I  an  tonaaoo,  día  16  do  Agesto  de  4618, 
p.  SS6.  í^u  caun  do  losa  miiloaiad,  ooa  oiioa  eénpli* 
00a.  (V,  186.) 

—  Carte  i  an  kerauno  sobro  ^acju  con  D.  Lote 
de  Haro,  jaobfo  Adiará  ta  fldaNdaddol  Boy.  (N,t8. 
p.  91.) 

^  Ba  oaosa  ertaiaal  do  Balado.  (0«  100.) 

—  Relación  de  su  sentencia  y  castigo.  (Q,  84.) 
PADILLA  (o.  ;UAN  db).  CarU  á  su  mnier  D.*  María 

Pacheco,  dos  horao  ioiaa  del  aipHcte*  y  raifiaita. 
(Ce,  46.  p.  337.) 

PADILLA  (t.  LORERiío) ,  arcediano  de  Ronda.  Hiato- 
«te  de  España.  (Q,  19.) 

—  Cróoica  de  los  enperadores,  desde  Carlo-Msg- 
no  hasta  Gérlos    (T,  ffi.  11.) 

—  Libro  de  las  leyes  do  B9a8a»yaaoiaateaoKao- 
bre  ellu.  {Q.  29, 30.) 

—  Apoalanteidotde  aatigaedades,  y  eapecialmoa- 
la  aobvo  gaaeategtea  y  apelUdes  do  Bapala.  (Z,04.) 


Padilla  {D.  L:)ren/.o).— Nobiliario.  (K,  43.  123.) 

—  Sotares  de  los  oebles  de  Bspa&a.  (K.  46,  p.  83.) 

—  8etarMaobieaélaliiaioaadosdeEspafia.(Z,SS.) 
PADILLA  (D.  MARTI!*),  toalmedoai  tegoatadoaar 

y  tierra.  (P.  33,  p.  274.) 

PADILLA  (rs.  rEDso  dk).  Canelooi  ta  oroaotoa 
del  mundo,  p.  51.  Bslaaetas  capiillutea,  p.  4L 
(M,  100.) 

PAORB  SANTO.  Glou  sobre  el  romance  qae  OBI- 
plaia ;  Tiiale  ostoto  ol  Padre  Santo.  (T,  44.) 

RMHION  (loaa  aooawoci  mil).  Historia  de  sa 
vida.  (V.  196.  p.  76.) 

PAEZ  (r.  psaao),  jesuiu.  CarU  eserita  desde 
Daaibfo,  ea  Bdopta,álO  do  Jallo  de  Mtt,  daado 
cuenu  sobre  su  entrada  OB  oqool  Niao,y  del  eatado 
d«  la  religión.  (J,  78.) 

PAEZ  DE  CASTRO  (a.  ída?i).  Apología  do  ta  Bta» 
toria  de  Zorita,  oaoiraAloaeo  do  Santa  Gr«s.  (6,68* 
p.  SS  ) 

—  ApuntamisBtaoyiotecteaoa  blaldrteai(artgiaa- 

les).(V,i48.) 

—  Btaearso  sobro  qoo  ao  ceavieae  toya  ee  Roaaa 

cardenales  españoles.  (E.  170,  p.  21 .) 

—  Elegía  Uliua  á  Cirios  V.  (M,  237.) 

—  taatltadoa  del  Priaeipe«  y  eaalidades  qoo  debe 

teser  un  consejero  del  Rey.  (V.  197.) 

—  Método  para  escribir  b  historia  (dos  copias). 

(U.  18.) 

—  ¡MaoBiao  aconsejando  á  S.  M.  prosiga  ia  gaetia 
contra  Francia.  (Y,  107.) 

—  Tratado  sobre  librerías  Inventario  de  su  libre- 
ría, por  Ambrosio  de  Morales.  Carta  ai  seeretario 
Maleo  Vaiqaos,  aobre  el  prado  do  loa  naooaeriioo. 
(Q,  39.) 

—  Forma  en  que  irauba  de  escribir  su  historta, 
al  emperador  Carlos  V.  (Y,  i9t,) 

PAGAN  (r.).  jesuíta.  Cotejo  ó  razones  físicas  v 
políticas ,  probando  que  Felipe  iV  convenía  se  casase 
con  D.*  Maris  Aaa  de  Anstría.  (H.  11,  p.  136.) 

PAGLIA  (nuROSCO  mbIa).  Aplauso  músico  en  ob- 
sequio do  D.*  Harto  Loba  de  Orieans ,  reina  de  Es- 
paña. (M,  42.) 

PALAao  (Carta  coaira  isa  damas  de).  (M,  H 
p.«.«w) 

—  Descripción  do  la  pillado  Potedo  dd  MadfM. 

(M.  14,  p.  156.) 

PiesUB  qae  Pelipo  IV  madO  baoir  eaiodo  oa 
la  Capilla  Real  ao  ooloeó  ol  Saaliaiao  SaeruHMOw 

(H,9.) 

—  Gajes  de  algunos  eitadoa  do  piteaiooa  ilaaipo 

do  Pólipo  IV.  (Ce,  1S4.) 

->  Saloeto  de  ta  porteris  de  damas  de  palacio* 
(M.  83,  p.  46.) 

—  Máxiaus  para  vivir  en  palacio.  (R,  18.) 

—  Holoa  i  taa  daaiaa  do  potado.  (H,  8S.) 

—  Motes  á  las  damas  y  galanes  de  palacio.  (M,  40.) 

—  Motes  á  tes  damas  y  señores  de  palacio,  ea  la 
Boeto  de  Sea  Podro,  ato  1680.  (M,  MI.) 

—  Oidaaaoni  orlitadao  da  PoHpo  Ul  pwa  teo 
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qae  le  swvIm  'm  m  ctem,  alo  ifl09;  I.  n.  4. 

(X.  123.) 

Palacio.— órdeii  de  Felipe  Mal  Marqués  de  Vela- 
da ,  sobre  lo  que  deben  ejecatar  en  pitado  el  apa* 
sentador  mayor  j  sus  ijudas.  (H,  49.) 

—  Razun  «le  la  servidumbre  que  se  la  puso  i  la 
Reina  de  Bofaemia  cuando  vioo  i  Etpalla ,  ea  tiempo 
4a  Girioe  V.  y  el  gasto  qae  tenia  («da  an  ftmllia. 
(Ff,9.  p.  ai ) 

—  Relacioa  de  las  lletias  que  eo  ltí39  se  hicieron 
•aa  aelifo  de  liaalidar  el  SaMlatno  I  la  capilla 
fteal  de  la  parroquia  de  San  Jtian.  (11,  7-2,  p.  (IS.) 

PALACIOS.RURIOS  (or.  joam  lopez  uk).  De  jus- 
tiila  et  jure  obtentionis  et  releutioola  regnt  Hafar^ 
na.  Fól.,  vitela  (Impreso).  (Ff,  88.) 

—  Derecho  que  loa  reyes  de  Castilla  tienen  al  rei- 
no de  Navarra.  (Aa,  108,  p.  130.) 

PALAFOX  (a.  maciaco).  Marqvéa  de  Mu,  j  el 
Or.  Casanaie.  Relaeten  de  la  eompeteneto  de  Jorfi- 
diccíon  entre  la  ciudad  de  Zaragoza  y  la  Subcoicccion 
de  Bapolioa,  sobre  los  del  arxobispo  D.  Tonas  de 
Boija.  (R,  lOB.) 

PALAPOX  Y  MK\t>07A  rvciERUBLK  o,  i.e), 
obispo  de  Osma.  Carta  origíoal  al  cronista  D.  Fran- 
daeo  Orrea.  (V,  168.) 

—  Carla  original  al  cronifta  Andrés  sobre  el  es- 
cudo de  armas  puesto  en  la  catedral  de  la  Puebla. 
(▼.170.) 

—  Cana  origioal  desde  Méjico,  año  1642,  á  D.  An- 
Uwio  Lani  Mogmejo.  (J.  81,  p.  64.) 

—  Carta  suya  al  (ladrc Rada,  jesuíta.  (Q.8.*>,  (I.  113.) 

—  Carta  al  padre  Horacio,  sobre  lo  qae  paso  en 
Naova  lapaila  con  loajesaitaa.  (B.  131.) 

—  Carta  i  Felipe  IV  sobre  la  flocirina  de  los  jesuí- 
tas misioneros  i>n  la  China,  uño  1047,  p.  2.17.  Senten- 
cia absolutoria  en  la  residencia  (|ue  le  lomó  el  oidor 
de  Méjico,  D.  FMaeiaco  Calderón  Homaro.  (X.  181» 
p.  m ) 

—  Carta  á  0.  Josér  Gonzalei,  caniarisln  {sic)  df 
Caaiilla,  eicaaAndoao  de  Ir  i  la  elección  de  abadesa 
do  taa  nM>i|as  de  Tae  Hvelgas  d#  Bürgos.  (Cc,  34.) 

—  Satisfacción  á  un  i^pp!  de  los  jesuítas,  sobre  el 
brete  de  laoeencio  X,  en  que  se  decidieron  veinte  y 
aala  pontos  diapoiadoa.  Varloa  papelea  aebra  aaa  dl- 
ferencias  rnn  los  jesuiias.  (X,  7). 

—  Defeusuriu  de  la  inmunidad  eclesiástica.  (Q,83, 

—  Decreto  que  Felipe  IV  mandó  intimarle  por  me- 
dio del  corregidor  de  Soria  0.  Alonso  Nnfiez.  (H,  23, 
p.117.) 

—  DMIogo  sobre  el  calado  do  Alenuola ,  j  compa- 
lacloo  de  Bspaffa  con  las  demaa  naefcmea.  (B.  7B, 
f.  1*7.) 

—  Relación  del  estado  de  Alemania.  |  compara- 
aioii  do  lipala  ooo  laa  demai  nadenoa  do  Boropa. 

—  Mario  del  viaje  que  la  Reina  de  Hungría  hizo, 
ol  alo  lef»,  deede  Madrid  á  Aleanaola.  (V.  179.) 

—  Noticia  de  su  nomhr.»n<iento  para  el  obispado 
de  Tlascala,  con  la  visita  de  la  audiencia  de  Méjico, 
y  tialdancla del Matqoéa de Cenralbo.  (H.7i,  p.  182.) 

—  Ordeaaama  pan  cinco  iribonalea  de  Méjico. 
(J.8I.) 

iOoMlaa.(l,SI.) 


Patafot  y  Mendnti  (Venerable  D.  loan  de.)— 8éil- 
ras  runtra  sus  escritos,  en  diilogos.  (V,  288.) 

—  Satisfaccioo  i  lai  quejas  qae  tenia  de  él  el  Har- 
qaéa de  Viilena,  por nn  faiuiliar  sayo.  (B,  72.  p.  170.) 

—  So  testamento,  día  10  de  Jnnio  de  16'  9.  (Cc,  88.) 

—  So  vida  inii^rior.  ó  cuiirednoxoonlkalaii  de  a« 
miaerabla  pecador.  (R,  182 ) 

PALAVICINO  (maaimi).  Caita  á  no  amigo  sayo, 
italiano,  sobre  h  calda  del  Coodo-DaqoodoOHfaioa. 
(M,240.) 

PALAVICINO  (ra.  ■oammo).  Romaoee  i  Saoaoa. 

(.M.8,  p.  179) 

PALAZIíELOS  (Fundación  del  monasterio  de). 
(V.  197.) 

PALENCIA.  Anügikedad  j  ooMou  do  oala  didad. 

(«i.  80.) 

—  Indice  de  los  instrumentos  de  la  catedral  de  Pa> 
lenda,  enviados  por  D.  Gáiloa  Simón  Montero.  (Dd,  145» 
PW.) 

—  Respuesta  del  rector  de  ta  nnlversIJad  k  ana 
earta-órden  del  Consejo,  comaoicada  por  el  abad  de 
Vlamwo,  aobra  onaoRarh  toalogia  caoolftatlea,  alo 

1713.  (S,  87.  p.  I?l  } 

—  Traslado  auténtico,  dado  en  Valladolld ,  i  15  de 
Junio  de  1513,  de  los  capítulos  de  Córtes  celebradaa 
en  Palencia  en  la  menor  edad  do  Alooao  XI.  (M,  97, 

p.  119.) 

PALF.NCIA  (At.o?($o  DE)  Treinta  libros  de  los  Añi- 
les de  Espaba.  Otro  ejemplar  dimiooto.  Uiro,  qae  adío 
eoBÜene  la  prhnera  déáda,  ó  loa  dies  primero*  li- 
bros; copia  del  aRo  1344.  (G,  29,  31,  43  ) 

—  Hiatoria  de  Espaba,  la  tercera  década  incom- 
plata.  (T.t17.) 

—  Diet  libros  déla  ntierm  de  flranada  (G,  32.) 

—  Crónica  de  Enrique  IV,  Keyde  Castilla.  (Q,  127.) 

—  Idem.  (Dos  ejemplares).  (G,  168,  192.) 

—  Idem.  (I,  4;  V,  23:  V.  It;  Od.  St;  X.  IM; 
H,  174;  S,  33,  incompleU.) 

—  Idem.  Primera  y  secada  parte.  19.) 

—  Idem.  Copia  del  mismo  original,  en  Toledo, 
i  18  do  Vano  1868.  (0.28.) 

—  Crónica  de  Enrique  lV(iri"s  ejemplares  comple- 
tos; el  segando,  con  notas  originales  del  Marqués  de 
Moodéiar.dS,  88,81,88.) 

—  Crónica  de  Enrique  IV  y  su  hermano  D  Alonso 
Crónica  del  mismo,  primera  y  segunda  parte.  Otro 
ejemplar  con  algunas  variantes.  (G,  21,88,17.) 

—  Historia  de  Enrique  IV,  con  aignna  parle  do  la 
de  D.  Juan  11.  (6, 173.) 

—  Carta  tetina  i  Joifa  Trapomdo.  (T,  m, 
p.i64.) 

PALBIfCIA  (m-noMoac),  dovfnieo.  TMododai 
expurgatorio  sobre  la  leodoD  dO  lo  Qioaa  de  loo 
binos.  (A,  147.) 

PALBRMO  reataorada,  por  Praadaoo  üfaalo 

y  Manfredo.  (I,  I7fl  ) 

—  Estado  de  sus  tribunales,  año  1614.  (X,  S2.) 

—  Correspondencia  de  su  anobispo.  afto  1061,  col 
el  presidente  del  Consejo  de  llalla ,  D.  Podro  Talato 
Diax  (original).  (X.  137.) 

PALRRMO  (iCA.t  SAtrnsrA).  TracUtos  de saccesione 
regnl  Gallia»  ad  lonorem  Legis  Salioe,  et  de  aoiU- 
tato  roMUllalioaii  PbHippi  V,  regla  Bitpai 
(B.  W.) 


Digitized  by  Google 


W  -1 

Pilmo  (Jiun  Braiblft).— TneMM  da  «tdan 

laeeesione.  (S.  29 ) 

—  DefNiaa  de  Felipe  V  7  del  Principe  de  Astáriai 
sebn  aalidad  de  la  inveiiidara  4a  laa  reinos  de  Sl- 
eilia, floocadida  por  el  papa  Inocencia  XUI  al  ampa- 
ratfovGiriaa  VI.  (S,  llt;  R,  113.) 

—  Addilload  libellum  derensivam  D«  Jare  Caroli 
Borbanli  ad  Dacaiam  Paroa»,  Plaeealitt  at  Florea- 

PaLLADIO  (ANDRrs).  Su  Arquitccluni ,  traila- 
cida  eii  casiellaiio  por  Juan  de  Ribero,  año  1578. 
(As,  90.) 

—  So  libro  teroero,  traducido  por  Francisco  Pra* 
bes,  arquiieeio  oiajor  de  Felipa  IV.  (T,  141.) 

PALMA  (Juego  espirltul<lala),*tfaiailaiakf«la» 
Tirtades.  (Bb.  156.) 

PALMA  (a.  BUMHT  ai  LA),  regidor  da  Telada. 
C.arln  h  0.  Juan  Antonio  Rringas  de  !:i  Torrr  «obre  la 
mudanza  del  precio  del  pan ,  7  conducta  del  estado 
eclesiistiaa  da  la  cindad  en  Ardeaiailo.  (Dd,80, 
p.  130.) 

PALMA  PUENTES  (i>.  cosmc),  capellán  de  Felipe  U. 
La  Vida  de  Santa  Síneletica ,  escrita  en  griego  por 
San  Atinaslo, ;  traducida  al  caMellaao.  (X,  S18.) 

PAUNIAIIES  (o.  sAXTucn).  Mitaairada  la  letra  7 
escullo  que  !>e  encuenlrari  en  al  atdaoanleilla  da 
lejea  de  Alcalá.  lOd,  iiü,  p.  63.) 

—  Capia  al  tita  de  una  aaerHura  traba.  (M,  4IS» 
p.  186.) 

PAMPLO.NA.  Piano  üe  su  cindadela.  (Aa,51.) 

—  Privilegio  llamado  De  unión  de  su  ra|ÍflriaMOf 
eeremonlal  de  cómo  alli  se  reciben  las  personas  rea- 
les, virejes  7  otros  personajes.  (Ce,  1f4;  D,  170.) 

—  Noticia  de  unas  exe  itiia;  (]ue  se  hicletOQail 
Pamploaa  i  un  principe  de  España.  (Y,  61) 

PAN.  Prafaela  da  baeerla  caá  la  plaala  tlanada 
yero.  rl,S5.  p.fl4  ) 

Panamá  (Vldas  de  los  gobernadores  7  obispos  de). 
(J,3l.p.  8U.) 

—  Colección  de  cédolaa  aallgaaa  da  aa  Real 
Acuerdo,  (i,  4S,46.) 

PANDECTAS.  Natida  da  failaa  i^aiaa  aeana  da 
alias.  (Q.  Sa.) 

PANBL  {*•  auuAmao  ntm),  iatnita.  Catálogo 
de  monedas  de  las  colonias,  municipios  7  pueblos 
de  España*  eon  un  iodice  de  los  deoemviros  que  en 
alaa  aa  «aaelanaa.  (P,  S14.) 

—  Apuntamientos  para  la  numismática.  (Q,  K.) 

—  Apuntamientos  originales  sobre  medallas, 7  un 
Ttatado  sobre  la  poesía  franceaa.  Carta  (aolMló)  al 
aaosejero  Lara.  (T,  78. 108.) 

—  Catálogo  del  mueo  da  Rotelein.  (X,  70.) 
PANTINO  (pBDao),  capellán  de  Felipe  II.  Carta 

(original ,  en  latía)  á  Garda  Loaisa  sobre  la  moer  te 
daeiefCa  «tieia.  Daierlpeiaa  en  varea  (en  laila)  del 
Jardín  que  haliia  en  el  templo  de  Nuestra  Señora, 
modada  escribir  por  el  cardenal  Quiroga,  7  dirigida 
é  Garela  da  Loaisa ,  p.  58,  IO8.  (Q.  98.) 

—  Versas  in  Bpiscopum  Cordubensem.  (M,  38.) 
PANTOJA  (d  BALTASAR)  Satisfaccioo  i  D.  Antonio 

Gayo  solire  I:i  campaña  del  ifio  1663.  (H,  9.) 
PáNTOMKTRAS.  Sb  Cábrica  y  mo.  <Aa.  91.) 
PADOS.  Ordaaauaa  aabra  a«  ate^a.  (Od,  134.) 
PAPA.  PropoiidaaMdlnliidaaaaalfaaMteiW 

t.  Ha 


I  -  PAH 

tadaa,  por  el  arcediano  de  EcQa,  D.  PBRtad  Martí- 
nez, año  1380.  (Dd,  99.  p.  128.) 

Papa.— Sumario  de  la  vida  de  algunos  papas,  desde 
Urbano  VI  hasu  Nicolao  V.  (X,  211.) 

—  Noliciai  particulares  de  pcatifleei,  daida 
LeoBlX,alo1QB0.  (R.  49.) 

—  Relación  de  los  papas  que  hubo  desde  18  de 
Setiembre  de  1800  basU  29  de  Enero  de  1592.  (D.  il, 

—  Modo  de  elegir  papas,  cardenales,  etc.  (K,  SO.) 

—  Relación  de  lo  que  sucede  en  Roma  en  la  muerte 
del  Papa  haHa  la  eraaaiaa  dal  auaiar.  (T,  184, 
p.  IOS.) 

—  Cóaelaves  7  elecciones  de  varios  papas ,  dooda 
se  inclu7e  su  serie  daada  San  Padio  haala  al  a.  Sfl. 
(1, 119  hasta  135.) 

—  Céadavea  de  treinta  papai ,  deada  Glanaata  f 

¿Urbano  VIII.  (X.  171  ) 

—  Compendio  de  la  .Monarquía  del  Mesías,  ó  ra- 
zones del  dominio  universal  del  Papa ,  asi  en  lataaa» 
poral  como  en  lo  espiritual,  con  un  discurso  sobre  qae 
el  Re7  Católico  tiene  dominio  sobre  el  Nuevo-Mundo 
7  otros  reinos  de  infieles,  por  D.  R.  V.  D.  V.  (R,  76.) 

—  Monarquía  del  Heeiaapórasoaes  del  deoiiBla 
unlTenal  del  Papa  ea  lo  lanperal  y  eepirltul. 
(8,156 ) 

—  De  potestate  romani  PootiUcis  circe  reges. 
(C.W.) 

—  Discorso  sobre  su  autoridad.  Donación  deCons* 
tantino.  Exarcado  de  lutia  Explicación  de  cómo  ei 
iMperio  depende  del  Papa.(S.  28,  p.  14.) 

—  Bl  hombre  del  Papa  7  el  Re7,  ó  respoeata  i 
cierto  libelo  publicado  en  Bruséiss,  año  1638,  contra 
al  Papa  7  el  Re7  de  Francia.  (X,  173.) 

—  Inreudadones  de  reíaos,  y  otros  inetruBMatoa 
de  banwnajespresladea  áloe  papas.  (R,I9.) 

PAPEL  SELLADO  (Discurso  sobre  la  pragmillca 
del),  7  la  conveniencia  del  público  en  su  institucioa, 
aBo  1636,  p.  374.  Noticia  de  eoánda  se  «mtfwó  I 
asar  dicha  pragmática.  (H,60,  p.  176.) 

—  Consulta  del  Consejo  de  Castilla  sobre  la  obser- 
vancia del  daereto  del  papel  sellado.  (Ce,  90.) 

—  Censura  del  papel  hecho  en  favor  da  la  laj  da 
los  sellos  ó  papel  sellado.  (Q,  104.) 

PAPELES  VARIOS  (R.  m  ) 

PAPIAS.  Lexicón  cathoiicon.  Fól.,  vitela,  I.  del  si- 
glo XIV.  (Bb,  174.) 

PXPPACODA  (PEDERico).  Discurso  sobre  Lis  vesta> 
les,  p.  146.  Discurso  del  Eco,  p.  S90.  (Aa,  72,73.) 

PARÁ  rintenlaa  da  la  jomada  del).  (H.  SI,  p.  1T4.) 

PARADA  (d.  Airromo).  Discurso  sobre  si  para  el 
bien  espiritual  y  temporal  de  los  fieles  conviene  pre- 
dic.-ir  contra  los  principes.  (Ce,  128.) 

PARALELO.  Titnio  da  un  códice  que  contiene  la 
biatorla  da  varloa  aaeetaa  da  peraomjes  espaBoles, 
con  los  hechos  de  fiiii  1  01  grlegoi  j ifiiailtt  (dW 
ejemplares).  (T,  138, 181.) 

PARAMO  (tois  DB).  RcpraaMadoa  i  PWipa  Hl 
contra  los  atentados  del  Oaqna  da FailB,  vinf  da 81- 
cilla.  (Ce,  58,  p.  35.) 

—  Carla  sobre  la  monarquía  de  Sicilia.  Tratada 
par  la  mUm$  oaaira  el  cardenal  Baronio.  (1. 81, 83.) 

PABAMO  T  GBPSDA  (a.  j.  mnasoo).  Alterada- 
naa  dal  Batial.  (11,141.) 


PAKAViciNO  (PB.  aommio  riui).  YcriM  njei 
y  coaira  ¿i.  (11,30.} 
->  Pireeer  tobt*  el  etMinfeMo  M  Principe  de 

Qtles  con  lalnÍJiila  de  España  (I!,  Il.p.  20S.) 

PARAIRA.  Descripción  de  esla  ciadad  y  sn  barra, 
por  AattMioGoimletPaselMi.  (J,74,p.  181.) 

PARDO  (Discurso  de!  pintor  Morn  soliri-  la<!  pin- 
turas que  poso  en  la  escilera  del  palacio  del). 
(Ce,  90.) 

—  Deacripcfoo  de  este  Real  sitio  >  del  cobtcdio 
de  Capuchinos,  fundado  en  el  año  1613.  (M,  SO.) 

PARDO  DB  FIGUEROA  (o.  arias).  Diferencias  con 
D.  Garda  de  Áfila  sobre  un  venado,  ;  desalió  por  le 
ntemo,  alto  fOSS,  «n  Gállela.  (Ce,  M.) 

PARDO  VII.LFGA'í  'n.  j  )  Relacioii  sobre !■  tra- 
dición de  la  Santa  Verónica  de  Jacú.  (P,  72.) 

PAREDES  (aiomo  MI).  Libro  del  Tesoro,  inducido 
al  rasifüano  dr!  originul  francés  ile  Bnineto  Labino. 
(Sealribuje  también  al  Rey  I).  Alonso  X.)  (0,47.) 

PAREJAS  (Papd  aaifrico  con  nombre  de  Cnadrillas 
6),  que  ee  eorrieron  en  Madrid  con  motivo  de  haber 
convalecido  de  una  enfermedad  Felipe  V.  (8e  intro- 
ducen los  priiic¡|.ji.'s  i>enoni^  de  laeófMeoBSOs 
motes.)  (S,  87,  p.  221) 

PAROBRO    eueoato),  obispo  de  Gerasa.  CarlM 

iS.  Bl  ';ol)re  los  rxro-^ns  ([iif>  hicieron  laS  tfUpa* 40 
aquella  ciudad,  año  1031.  (G,  101.) 

PARII4  (Pareeofeaeobre  leoarantot  de),  en  ilenpe 
de  Felipe  IV.  (H,9.) 

—  Diferencias  del  Papa  con  sus  Duques.  (B,  131) 
PARNASO  ü;sPa5I0L.  Colección  de  poesías,  por 

varios  poetas ,  dividida  eo  catorce  u»«iof.  (Fallan 
•19.»,  11  y  12.)(M.1.) 

—  Florea  del  Parnaso,  ó  poesías  italianas.  (N,  171.) 

—  OrAenlo  del  aaoote  Parnaso.  (M,  189.) 
PAROffDA  (jEuArnuo).  Rehdon  de  Gonstanttnopla 

J  de  ÍÍIIS  Cn-;is  in:i«  tiotnMps  'I,  l.M,  p.  iW.) 

PARRA  (adam  dk  la).  Sátira,  por  la  cual  le  desier- 
nron  I  León.  (M,  14.1,  p.  100.) 

PARRA  (jrA5  MoiTL  nr.  i.w  Viaje  'le  doña  Ma- 
riana de  Ncoburgo  á  tispaña,  y  breve  noticia  de  la-^ 
gnndeus  de  este  reino.  (T,  250.) 

PARTIDAS.  Leyea  de  la  partida  prinera  y  aagnn- 

da.  (X.  131.) 

—  Partida  segunda,  desde  la  leyf.*,tlt.  l.o(S,  62.) 

—  (Las  seis  primeras),  letra  del  il^o  xiv.  (Bb,  41, 
43, 43,  44.) 

—  Alegación  >i  interpretación  de las doff lejOldel 
titulo  1.*,  partida  2.*  (S,7t ) 

—  (tndiee  de  loa  tltvlee  de  las);  I.  del  sigto  tiv. 

(Bb,  73.) 

PARUTA  (péLix).  Algunas  medallas  copiadas  cié  so 
Sicilia.  (R,  207,  p.  ITS.) 

PASAJE  (Papeles  pwteuedenies  al  comercio  j 
puerto  del),  con  un  plano  de  él.  afio  1617.  (O,  loi.) 

PASCUA.  Papel  del  P.  Juan  de  Mariana  sobre  la 
diversidad  con  que  se  bu  celebrado  en  la  Iglesia. 
(Q.83.) 

PASCi'A  (RI  A-;  DE)  Historia  de  lu  rebellón  de  Ñi- 
póles, aüo  1647.  (1,  173.) 

PASCUAL  (o.  MMHMO),  eteeto  anobispo  du  Tole- 
do. Dos  cartas  que  le  diri(;ió  el  Rey  D.  Akmso  X. 
(Dd,42,p.  7;Dd,93,p.  131.) 

PA8C0AL  (nu)»  t«anlta«  du  8ua  Praudaeo  do  no* 


dina  del  Campo.  Traducción  al  castellano  de 
eonailtuclones  contra  Judioa.  (Dd,  138.) 
PASCUAL  DE  PANNO  (o.  raAUCisco).  loilnes  de 

Catriliu!  I,  (■  iiisa  y  efcrlns  ifesde  el  aAo  1632.  (H,  I6S.) 

PASO  HONROSO  (cl).  defendido  por  Suero  d 
QuÍBones.(T,  100) 

PASQUINES  contra  el  gobierno  de  Felipe  IV  fM.e.) 

—  contra  el  gobierno  de  Cárlos  II.  (M,  7,  p.  84.) 

—  en  Valencia,  a5o  1870,  al  parsetf  uoulru el eeu- 

de  de  Melgar,  tratándole  de  gallina.  (S,  50.  p.  18  ) 
PASOl'INO  (Las  carcajadas  de) sobre  el  tratadode 

P.-^a.  \  ¥f,  [Mi. 

PASTOR  Y  MKNÜOZA  (o.  ji  aio  nAncisco).  U  Gra- 
mática de  Nebrija,  explicada  en  prosa  y  verso  caste- 
llano (Q,  lito.) 

PASTRANA  (i-  »K).  Gramiüca  de  la  lengua  latios, 
inptesu  y  eorregMn  por  Andree  Riera,  aOo  1B48,  con 
notas  margínale*  en  lemosin  y  latin.  (V,  241.) 

PASTRICIO  (i.).  Carta  erudita  desde  Roma,  a&o 
tm.  (Ce.  94.) 

PATINO  (eÁnioe).  Tonadilla»  y  IdriUae  ea  niileu. 
(Aa,  211.) 

PATLSü  (o.  iof.tr).  Pupel  de  ucusaeiones  que  le  lia- 
cian  sobre  la  matai  oaHdudde  Im  provisiones  de  Ceu* 
ta.(Oe,M) 

—  Sátiras  contra  su  gobierno.  rAa,  109.) 
PATRIA  (rr.LiPB  ai).  Sus  tradocdooes.  (L,  2,  al 

prtaeiplo.) 

PATRICIO  (SAN).  DIaeursocflileoeoMta  ra  ewf». 

(Ce,  90.» 

—  HovelaeiMMs  del  eMo,  Mtomo  y  pngtierío. 

(Ee,  103.) 

PATRONATO  REAL.  Apuntamiento  ó  instruccio- 
nes de  los  fundamentos  de  hecho  y  de  derecho 
que  ios  reyes  de  Espala  y  sus  tribunales  ban 
cido  enlodas  laseansas  de  él.  (Od,  ISS  ) 

—  Discurso  hislórico-juhdico  solire  «us  derechos, 
donde  se  trata  largamente  de  las  facultades  de  los 
obispos  y  abusos  d«  laenría  romana.  (Dd,  0,  p  tlf.) 

—  Historia  del  Real  patronato.  fJ\.  100.) 

PaI^LO  (jEnó.imo),  Descripción  de  los  ríos  y  mon- 
tes de  España(original,  de  letra  de  Jerónimo  Blancas). 
De  los  antiguos  obispados  de  Fspaña.  Ciudades  de 
Empana,  según  el  itinerario  de  Antonino.  (G,  178.) 

PAULO  EMILIO.  Gooquista  de  la  Tierra  Santa 4» 
Jernsalen,tndaetdt  «■  eastellano.  (Ke,  127.) 

PAULO  I1L  Cartas  i  Cilios  V.  (R ,  7S.) 

—  Responsioad  Didacom  deMendora.  (I,  36.) 

PAULO  IV.  Advertencias  que  contra  él  dióun  anó- 
nimo A  Félipe  IT,  en  tiempo  del  eonellio  de  IVente. 
(Ce,  SO.  p.  60.) 

—  Breve  de  entredicho  para  Espa&a,  afio  ISKi,  so- 
bre subsidio  que  Felipe  II  eilgla  de  lea  edestiaUess. 
(Aa,  105. p.  isn.) 

~  Rreve  en  que  i  la  inquisición  de  España  concede 
cien  mil  docados  de  .-jubsidin  .«obre  toda  renta  ecle- 
siisliea,  sin  exceptuar  Orden  ninguna  que  tuviere 
rentas  anuales.  Otro  nundundo  que  tos  coulinofw 
preguntasen  A  todos  los  confesados  si  tenían  .  U-ian  ó 
sabían  quién  tuviese  libros  prohibidos.  (R,  90  ) 

—  Breve  ft  R.  Fernando  Valdéi,  iMfulsIdov  gcseral. 
para  que  pueda  prender  i  cualesquiera  reos,  annqtie 
seso  patriarcas,  primados,  etc.  Otro  concediendo  una 
tmbinH  en  ariu  wiodtil  paru  gMMedulthqriii- 
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irien,  t$»Wt.  Otro  |im  «MfCgar  al  braio  Mf  >*r  lo*  \ 

resaque  abjuri&en  Bogidsmente.  Otro  revocando  4  • 
todos  los  españoles  laa  licencias  que  lenian  para  leer  \ 
libros  prohibidos.  (R,  90.)  l 

Paulo  IV.—Canwa  de  en  gaerr*  con  CérloeV, 
lio  «BB.  (1,  84.) 

—  CnrusónotieilstfoipriBeipiodtllgMnB  MO 
Cirlot  V.  (E,  127.) 

—  Relaeloii  de  la  pieria  cas  PeHpe  II,  alto  VKItfj 
protesta  del  físcal  de  RoaM  oaatM  CAiiaa  V  y  VaHft 
li.  (E,  11)3,  p.  lOÓ.) 

—  OicUmenea  de  teólogos  «iiMiolea  iobre  so  in- 
vaaioo  en  el  reino  de  Nipolea  y  atraa  «aladea  dal  Ra; 
08tÓlfee.(0>1t) 

—  Instrucción  qne envió  á  su  delegado  en 
fin  i^nslar  la  pai  con  Felipe  II.  (V,  148.) 


qMiMchor  Cano  parec¡e<^e  en  Roma.  (r),9i,p.  i19.) 

—  Sa  f  ida.  Giierrii  con  Cirios  V.  Descripción  ver- 
dadera de  iaa  ga«rr:is  pi.ire Piala IV  yPaNpell  <aa 
ittliaiio).  0,103,  «03, 105) 

PAULO  V.  CtrU  *  Felipe  Hl  MbM  U  contribKion 
Melero.  (E.ISO,  p.  341) 

PAULO  DE  SANTA  HARÍA  (a.).  Memorial  de  aa  li- 
aaJe]r«lelaa.(Ke,  87.) 

PAl'LUS,  diaconus  Emeritensis.  De  vit.T  rtmlraca- 
lis  Pulruin  Euierileiisium.  (F,  3t),p.  84;  F,  30.) 

—  Historia  Longobardorum.  (T,|IB.) 

—  Homilte.  (A,  8  ) 

PAULU8  OROSIUS.  Libri  laptem  Hisioriaram  con- 
tra p»8»nos.  Pól.,  vitela,  1.  del  s.  xit  (X,  ¿8.) 

PAVÍA  CHiaioria  de  la  batalla  de),  j  priaioa  de 
Pk«Baiacal.(I.W,seo.) 

—  Relación  de  la  batalla  de  Pavia.  (11,  138.) 

—  iden  por  D.  Juan  de  OuiiKwes.  Otra  relación 
mAa  axiaaaa,  p.  140.  (G,  8S.) 

—  Gaerra  de  P.ivia.  fC,  fW  ) 

—  Victoria  por  Carlus  V,  y  prisiou  de  Francisco  i, 
año  1538.  Libertad  de  éale  ;  rehenes  de  lo«  delfines, 
con  sa  Uberiad,  j  casamienio  dal  Hej  de  PcandacoQ 
D."  L«onor.  (E,  47.) 

PAvU  (ra.  A>MiEs).  Viaje  aposiAUco i  laa «taliaBi 
de  África.  (J,  148,  p.  08.) 

PAZ.  Traiado  da  pax  entra  D.  Jaan  H  y  al  ll«y  nana 
da  Granada,  año  1424.  (Ff,  77.) 

—  Relación  de  lo  que  pasó  en  el  tratado  de  pai  de 
las  prOTlaciaa  de  los  Estados  B^Jos  ooidos ,  cuando 
elJJmifaale  da  Arafoa  trató  de  asta  negocio.  (H,  97.) 

—  OIsenrso  anónfoio  sobre  hacer  pace&.  (Cc,  90  ) 
PAZ  (do.^a  ISABEL  DF.  t.A).  Kccihimlenlü  y  fiestas  que 

se  la  hicieron  en  Bajona,  año  iuOü,  cuando  fué  á  ver 
i  m  madra  Catalina  d«  MédMa.  (R,  10,  p.  W.} 

PAZOS  (a.Alliaxio  DE),  oliiüpo  de  Córdoba.  Su  epi- 
taOo,  y  noticiada  la  capilla  dd  Sagrario  de  aquella 
catedral.  (Q,  98,  p.  UK.) 

PECHA  (p.  raaRANSo),  Jesuila.  Hisioria  de  Gna- 
dalajara.  Fnndaeion  de  la  órdendeSan  Jerónimo  en 
España.  Genealogía  da  lea  dupaa dalinfwfcdo  (aal* 
ginal).  (G,  91.) 

—  Carla  at  Conde  da  Mora,  alio  1637  (original). 
(Ce.  88  ) 

—  Indice  de  los  capHalos  ;  párrafos  qae  coaiíene 
Da  DftaMn  naartai  Seéiaaka  Tolaiaus  la 

(M,47,p.S.) 


PEGBBROS.  Papel  sobre  los  medios  por  donda  lo 

pecheros  se  inlrodaeen  i  hidalgos, afio  1651  (R,  91.) 
PEDRO  ANTONIO,  oatural  deCaspe.  Versos  suyos. 

(M.30.} 

PEDRO  (iNrAan  a.),  gobernador  de  Ponagal. 
Dacralodal  afio  M7I,  espallando  i  loa  jndioa  datado 

aquel  reino.  (S,  104,  p.  53.) 

PEÜRO  (MAcsras).  El  Consejo  y  Consejero  para  go- 
bierno de  principes ;  I.  del  s.  iv.  (Bb,  81.) 

PEDRO  (D.),re7daArafoo.SpMooMdaan  UMo- 
ria.  (G,  209  ) 

—  Juramento  qne  bko  al  Papa  Inoaonelo  IM,  8to 
1104.  (R,  70.  p.  18.) 

—  Ordananias  para  al  régimen  da  los  oidalas  da 
aaeaia,  córie  y  capilla.  (E,  31 ;  D.  IS8.) 

—  Id.  en  leaosln.  (I,  i&i,  p.  1 14.) 

PEDRO  (a.\  raj  da  CaaiHIa.  ROdda  da  qaa  la  acM 
U.  Vasco  Pemander..  (Dd,  119,  p.  Ht) 

—  Noticias  de  sa  vida.  (F,  86.) 

—  CtM»  aoia  par  Orada  Dai,  «ao  glosa  y  naiaa 
del  Despensero  mayor,  |  al  In  OM  sttM  dala mlaam 
Crónica.  (X,  ISO.) 

—  Crónica  por  D.  Inaa  da  Caairo,«Mopodo  laaa. 
(Dd.  167.} 

—  Crónica  por  Podra  Lopoi  da  Ajala.  (P.ll) 

—  Daaeandaoela  aoya,  ó  linfa  do  k 

(G,  1) 

—  Garla  qoe  un  noso  andaluxieeaeribló,! 
táudole  de  s«s  vicios  y  crueldades,  apUcÉMh 
ta  prufecia  de  Merlin.  (Bb,  106.) 

—  Carta  qoa  la  aaoriWó  on  aMoa  do  Oranada. 

(F,147,p.».) 

—  Carta  en  qua  oiaada  osar  y  gnsrdar  las  lefaa 

de  su  partrf .  (Dd,  «20,  p.  73,  7M  ) 

—  Cédula  real  ea  las  Cortes  de  Valiadollid,  era 
1389,  maodaado  corregir  las  lajea  qne  anpadra  oa- 

lableció  en  Alcali,  era  i:^«0  (Q.  07.  p  173  ) 

Indulto  general  á  los  moradores  de  Toledo,  eieep- 
luandü  algonas  personas.  (Dd,  128,  p.  111.) 

—  Intevprelacioo  |  racitficaciou  de  anas  voces  ára- 
bes qna  ae  baHan  ea  sateaumenio,  por  O.  Mignel 
C.asiri.  (Dd.  30,  p.  17,^i  ) 

—  TestamoaM  en  Sevilla,  mo  1S61.(T,38,  p.  345.) 

—  RaaaadolaaainerteaqMklBO.  fR,i.) 

—  So  hisioria  verdadiTíi  {F.9?j,  p.  91.) 

—  Sumario  de  su  Crónica,  (ii,  t08,  p.  IS.) 
PEDRO  (nriine  d.  )  de  Aragón.  TraUdo  do  la 

vida,  costumbres  j  régimen  de  principes,  ó  comen- 
tario sobre  el  libro  primero  de  los  Reyes  (en  Istin). 
(Dd,  G.) 

PEDRO  (conos  o.)  de  Portagal.  So  NoMIfaria, 
copiado  dal  original,  qoaaa  feaMa  en  la  tarro  doftan- 

bo.  (K,  125.) 

—  Id.  traducido  en  castellano.  (K,101.) 

—  Id.  ilustrado  con  notM  é  indicas  4a  IMn  Vas* 
lista  Labaña.  (K,  7,  \i ;  V,  35,43.) 

—  Id.  con  notas  marginales  de  Jerónimo  de  Zn- 
rita.  (V.  10.) 

PSDRO  (MrAMTas  o.  anaiaoa  t  o.).  GarU  oanira  laa 
violeoelaa  del  CoadesiaMa  y  de  Parraod  Lopot  On 

tiempo  de  Juan  II.  (Dd,  117,  p.  it3.) 

PEDRO  (aav  ».)  I  de  Porlagal.  Sn  Ci^aics.  (i,  9.) 

PEDRO  IV  do  Ai^an.  Bnaodl4Ho,«Bo4ni.  (T»  U, 
f.M.) 
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PIL  -  * 

PBDRO  DB  ARBUBS  (un).  R«lMiM  de  m  nncrte, 

■fio  148a.  (P.  33  ) 

PEOitO  GO^ZALEZ  DE  MENDOZA,  obispo  de  Sl- 
gQCKl  y  arzobispo  de  Toledo.  Carla  i  su  cabildo 
pan  qce  la  infornaie  de  lot  perjuicios  que  podiao 
iesniite  losderecliee  de  «a  dignidid.  6  de  la  perro- 
quia  de  Sanio  Tomé,  de  liciulecirse  en  iglesia  la  Sina- 
goga raajor  de  los  Jadios,  concedida  por  los  Reyes 
Católicos  « la  órdee  de  Celatrata.  (Dd,  80,  p.  78 ) 

PÜDHO  DE  LUXEMBURGO  (s.)»  eardenal.  Doc- 
trina de  Lien  vivir.  (T,28l.) 

PEDRO  REGALADO  (San).  Comedia.  (M,  176.) 

PEDROSA  (pRAMiisco).  Poema  i  la  baulla  de  Le- 
panto,  eo  seis  libros  (en  lalin).  (M.  97.) 

PELAGIO,  obispo  de  Oviedo  l'ümlacionos  y  res- 
lauradODes  de  las  ciudades  de  España  (so  Tecba  1 142), 
p,  6.  Adieiott  de  diferau  eoaaa  de  Bipele.  p.  W. 
Continuación  de  Sampiro.  (F,  86, 38.) 

—  Chronicoo  saorom  tempomni.  (I,  253,  p.  29 ; 

«.«.) 

—  Historia.  (T,  10.) 

—  Historia  aliaque  ad  ccclesiam.  riviiaternque 
Ovetensem  pertinenlia.  Oiro  ejemplar  reconocido 
por  Ambrosio  de  Monlea.  Fól.,  vitela,  1.  del  a.xiv. 

(F,90,  134.) 

PELAGIUS  (ALVABÜ5).  rrr.nci^n.iiiü  Conyriiiin  fidei. 
cttin  labttla  alpbabelíca  Pr.  Petri  Uominici,  Augasti- 
iilaiil.  Fól..  vliela,  1.  del  a.  xn.  (P,  18.) 

PELLir.ER  DE  OSAf  Y  TOMAR  (o.  lOSÉr).  Vida  de 
D.  Luis  de  Góngora,  manuscrita  o  impresa.  (M.  7.) 

—  Segnodas  Lecciones  solemnes  á  la  Soledad  pri- 
mera de  D.  Luis  de  Cón(?ora.  (G,136.) 

.  —  Panegirice  á  la  nuera  fibrlca  del  palacio  del 
Retiro,  año        (M.  13,  p.  199.) 

—  Poema  de  la  loBaotlada  CoocepcioD,  eo  doce 
cantos.  (Fr,  113.) 

—  Epitalamio  ;i  l;t  l>oda  de  Felipe  IV  COO  0.*  Ma- 
riana de  Austria ,  dedicado  á  él.  (M,  i7.) 

—  AfiMlee  geuealóf  lees  de  D.  Cárioe  II  y  D.*  Ma- 
ría Luisa  de  Orleans.  (Ff,  130  ) 

—  Anales  de  la  monarquía  de  C.spaña.  Origen  de 
loa  reyes  de  Aragón  y  Navarra.  Demostración  de  los 
tiempos  j  anales  de  la  Iglesia  y  del  mundo.  (G,  1.) 

—  Aprobación  de  los  Porfiados  deseogaBoa  j  dea- 
dichas  de  Bernardo  del  Carpió,  que  escribió  D.  Jdan 
Ba&oa  de  Velasce  (original).  (Y,  40.) 

—  Carlas  i  Dormer,  Perter  de  Gasanale  j  Andrea 
Ualarroí  (originales).  (V.  IfiS  > 

—  Deaaostracion  de  los  tiempos  y  Anales  de  la 
ifleila  f  del  maedo,  desde  Abrahan  hasta  Crliie, 
neesiro  Seiior.  (0,  137 :  (í,  1.) 

—  Discursos  geocalúíiicos  sobre  las  casas  de  Alar- 
con  y  de  los  condes  de  Valverde,  sobre  la  snresion 
de  los  señores  de  la  villa  de  Ceballos,  etc..  p.  il.  So- 
bre los  Osónos,  Villalobos  y  otros,  p.  68.  (K,  45, 46.) 

—  Disertación  de  San  Orencio.  parto  imprcs.T  y 
parte  mannacrlu.  SI  cucbillo  Real  contra  ios  falsos 
eronleones  pebllcados  por  el  padre  meslio  Fr.  Gi- 
bricl  Argair. ,  y  especiatmenle  COQlrt  el  ApoeaUpSla  de 
Gregorio  López.  (F,  139.) 

—  Papelea  varios  sobre  San  Orencio.  (G,  1.) 

—  Epitome  de  la  Historia  aniverul ,  y  (iragflMetos 
de  los  anales  de  España.  Historia  compeodiadt  de 
Follpo  IV,  I  socssoe  del  üo  1888.  (0^  188.) 
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Pellicer  de  Osau  y  Tobar  (O.  Josér).— Fragmentos 
de  auTeetro  genealógico  (origioalj.  (K,  16t,  p.  197.) 

—  Geeealogle  de  D.  Andrea  Velaaipiea  de  Velaseo. 
(K,7l,p.  143.) 

—  Justificación  del  derecho  del  Uuque  de  MonUllo 
al  Ireianrienio  de  virey  de  Nápoles,  p.  1  (impreso). 
Grandeza  de  primera  cla>^e  del  Marqnéa  de  Priego» 
Duque  de  Feria.  (Y,  122,  p.97.) 

—  Memorial  en  favor  de  D.  Ignacio  Fernandez  de 
Córdoba,  conde  de  Priego,  pidiendo  *  S  M.  le  man- 
dase cubrir,  antes  de  hablar,  en  calidad  de  grande  d« 
primera  claae.  (V,  14.) 

—  NoUa  al  Epitome  histórico  de  Isidoro  Paoebse. 
ApQfltamtentes  varios  de  los  eserHoree  do  Pmncin, 
tocantes  &  Eudon ,  y  de  varios  monumentos  anligaoa 
de  España.  Respuesta  al  Anlipelargesis  y  Bero.  Rninn 
de  fangal,  por  el  Dnqne  de  Braganza.  Fundación 
del  monasterio  de  Monserral  de  Madrid ,  y  expulsión 
de  los  monjes  de  Cataluña.  División  de  ambas  Aqal- 
unias.  Reparos  sobre  el  primer  concilio  lucense. 

I  Fragmenios  de  la  histeria  de  Navarra  y  Aragón.  Roma 
al  cronicón  de  Hago  dnSnU  Haria.  (F,  44.) 

—  i<<  i>eiion  do  Catátala;  deseofaio  *  sos  «oli- 
vos. (F,44.j 

—  Reyes  de  Sebrarbe  deTendides.  Apwtio  pon  Is 

historia  d*'  S:intia^o  apóstól,  y  para  ló dO it  apOSiÓ- 
lica  iglesia  de  Santiago.  (G,  143  ¡ 

—  Teatro  genealógleo,  6  corona  Habsbargi-AM- 
¡  triaco-Hispana ,  tomo  u  (original).  (K,  102.) 

I     —  Varios  escritos  suyos,  manuscritos  nnos,  y  al- 

Íguuos  impresos.  (H,  143  hasta  IS3  ) 
PSLLICER  Y  TOBAR  (a.  Airaomo).  Diario  de  la 
guerra  de  Calalolla ,  por  loa  afios  1840,  t,  t.  (M,  71. 
36.  P.28S.) 

PBLLlCBR  (JUAR  raaao).  Traduccimi  castellana 
de  b  Sama  de  laa  crAnleas  de  Meeen  Piro  ToBleb. 

'("..  131.) 

PI:naMBLi;Oó  FERNAMBL  CO  (Noticia  del  comer- 
cio de  los  españoles  en).  (11.  64, p.  181.) 

PENIQI'B  (j  )  Relación  de  las  presas  que  ha  becbo 
la  ürmada  espafiola,  año  1637.  (H,  70,  p.  58.) 

PENlSCOLA  (Comedia  del  sitio  de).  (M,  161  í 

PENITENCIAL  antiguo,  aacado  de  una  copia  del 
aflo  líos.  (Dd,  85.) 

—  escrito  en  el  a.  m.  aSo  1N8,  en  8.*,  fitoln. 
(R,«16.) 

PBmTBNGIARIOS.  Memorial  del  estado  edetiástl- 

co  á  Felipe  II,  sobre  que  los  de  la.*  catedrales  fue- 
sen elegidos  por  votos  de  ios  canónigos  despees  de  la 
oposición,  y  no  por  los  obispos  solanwnlo.  (Pf,  9, 
p.  Í4Í.) 

PENSAMIENTOS  VARIABLES  Titulo  de  unos  diá- 
logos entre  el  autor,  un  rey  y  nn  labrador  entendí* 
do.  (Tal  vea  aoo  de  Gracia  Óei.)  (S,  SI9.) 

PBNSIONBS  ECLESIASTICAS.  Gonealta  aobre  el 
el  fuero  de  104<i,  <|iio  concede  pensiones  sobre  las 
milru  en  favor  de  los  naturales,  comprende  las  pea- 
aionee  aobve  laa  eneonrfendasde  lea  érdonoe  mllltn* 

res  que  h.TT  en  Aragón.  fH,  ZX,  p.  128.) 

PEM'ATEL'CO  cu  carácter  latino  y  lenguaje  be- 
breo.  El  Génesis  en  castellano,  tomado  de  la  Biblia  de 
Ferrara.  (Ea  regalo  de  TIcsen  al  biblioiecario  Bayer^ 
(Ce,  68.) 

PSfU  (L.ain«iao  m  u).  IMndo  di  loe  lalciso, 
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PER  —  i 

JlweM  7  Men  é»  Im  peoM  erinlNlw(orisfoa1); 

I.  de! «.  XVI  rs.  Sf.) 

PENa  (fr.  BR.-tiro  DE  LA),  bernardo.  Origen  de  U 
órden  del  Cisler, ;  regllir  éUunutlt  á»  Etpii*, 

•50  im  [C,  im.) 

PE5tA  (mAKasco  »i  u).  RelaeiM  d«  !•  Uateila  del 
Breviario  romano.  Mhf  la  pndieieioo  da  StBliago 
•o  Emaña.  (F,  59.) 

PERA  (i  DI  ta),  fomda  del  cardenal  BarbariiH  á 
España ,  <:ii  entrndi  en  Madrid ,  y  bautismo  de  la  io* 
fanla  D.'  Maria,  j  ceremoDíaa  de  cómo  se  eliges  eo 
Sona  loa  legados  A-iatare.  69.) 

PEÍfA  (d.  j.  amtosio  dk  la).  Rpíacion  de  la  pnlrada 
del  Principe  de  Gales  en  Madrid.  (H,  57,  p  302.) 

—  Relación  de  las  fiestas  reales,  juegos  >  cañas  en 
Uaaipo  de  Felipe  IV,  dia  21  de  Agosto  de  16^,  para 
fHl^ar  toa Iniados  desposorios.  (H.  II,  p.  371.) 

—  Relación  del  nacimiento  y  bautismo  de  la  in-' 
faala  D.'  Margai  lia  de  Austria ,  j  fl<^stas  con  eate  mo> 
thfo  (Impresa).  (H,  85 ) 

PESA  (Monasterio  de  San  Juan  de  la).  Libro  de 
memorias  de  sus  antigüedades  y  cosas  notables,  y 
de  los  reyes  qQ<>  allí  estin  sepultados.  (F,  101.) 

PBNACEflRADA  (Calendario  de  los  aniTersaríos 
que  Redicen  en  la  parroquia  de  la  villa  de),  era  1387. 
(D.  63.) 

PKIÜAPIEL  (Concilio  de).  So  spéQdioe  eo  10  da 
AM\  de  490S.  (Dd,  138.  p.  Oi  ) 

Copia  de  este  concilio,  sacada  fior  «I  bibliote- 
cario Peres  Bajer.  (Ud,  138,  p.  88.) 

—  Ordenaaiieiiloa  dal  comIHo  do  Peliaflel ,  irada- 

cldos  en  castellano.  (f)<l,  138,  p  96.) 

PE!5aGI."I0N  (cohok  oí).  Su  parecer  sol)re  la 
guerra  contra  Castilla,  ato  1C38.  (H,  15,  p.  91.) 

PEÑARANDA  (coimt  as).  RelacioD hiaUkrica  déla 
par.  de  Mftnster.  (Ge,  80.) 

—  Correspondencia  Original  daido  al  ooofroio  de 
Müoster.  (J,  13.) 

—  Canas,  al  alio  16(7,  aobro  la  pos  do  mmter. 

(▼.23S) 

—  Relación  de  sus  servicios.  (H,  28,  p.  341 ;  H,  86, 
I».  no.  <V.  BaaeanonttD.Gaapar.) 

PEÑARANDA  (ra. «. n) ,  mercenario.  Apuntamien- 
tos varios  sobre  hlaiorla  eclesiástica ,  y  aaligüedades 
de  Roma,  epitafios, ale.  (I,  181, 182.) 

PERALTA  (ra.  automio  aa).  Tradoeeion  castellana 
de  los  libros  de  Pranchia  Conestaglo.  aobro  la  onlon 
de  Porlagal  con  la  comna  de  rastilla,  y  sucesos dao» 
de  el  año  1877  basta  el  de  1583.  (Ce,  73.) 

PERALTA  (Dieoo  di).  Sn  testamento.  (K,  17f ,  p.  M6.) 

PERALTA  fr.Knnn.í,).  Memorial  de  las  co?  15  sucedi- 
das en  España  desde  ei  año  de  714,  ó  desde  la  pérdi- 
da de  España  (entrada  de  loa  «OTOa)  liasta  ol  aBo 
16ÍS.  (M,  190.  p.  110  ) 

PERALTA  Y  BARNUEVO(D.rmoios«r).  El  trina- 
fo  de  Aitroa.  6  ¡lanoglrico  do  Pólipo  V,  ato  ITOB. 
(11,57.) 

PER  ANDA  (jOAir  raaxcisco).  INsenrso  sobre  el  modo 
de  hablar,  etc.  (E,  96,  p.  68.) 

PERANZURES  ó  PEDRO  ANZIRES.  Constitucio- 
nes qno  el  Conde  do  Penoanras  y  sn  mqfar  dieron 
A  la  cofradía  <ie  Sania  Haiia  do  Esgnova,  eo  Talla- 
dolid.  (Bb,  iiH.) 

PBRAZá;  Hisieria  do  Sevilla.  (H,  IM) 


;  —  PER 

PERBDO  (a.  nAfnmt  nnaeio  or.).  Represaniaeim  al 
Rey,  sobre  fraudes  que  80  liaelaa  M  Indias  coaita  la 
Real  Bacieoda.  (S,  86.) 

PERB6RHA  (AlAibetodel  dereebo  ean6n1eo.  Ila- 

Oiado).  compuesto  por  Boniracío  Garsias.  (Bh,  S7.) 

PEREGRINOS  (Pragmática  contra  los)  (Od,  U9. 
p.  259.) 

PEREIRA  (0.  tvkn  baotista).  Prooósiico  en  faror 
del  principe  de  Asiúria-t  D.  Luis  I,  afto  1707,  A  18 
de  Ajfosio,  en  que  n-icin  'A  i,  109.) 

PEREIRA  (0.  LOisoe  cli.oa).  Obras.  (U.  145.) 

PEREZ  (aimHRO).  Aignnaa  notietas  partlenlares  do 
sus  riquezas  y  conducta.  (11,  134.  p.  315.) 

~  Carla  al  Duque  de  Villahermosa ,  año  1578 
(original).  (Ce,  40 ) 

—  Carta  con  glosas  &  la  márgen.  (J,  140,  |y.  234.) 

—  Carta  al  Duque  de  Lerm  1,  sobre  cómo  se  debe 
gobernar  un  privado.  'X,  i'JG.  p  Hi.) 

—  Carla  al  Doque  de  Lerma  remiUéodolo  el  Norte 
de  principes.  Carta  orl;rinal ,  alio  1576.  al  prior  don 
Hernanrin  do  Toledo  (X,  3ir>,  '2'1  ) 

—  Carta  desde  su  prisión  en  Zaragoza  á  D.  Martin 
de  Bdoa  f  Casiro,  pidiéndolo  mnosira  da  la  letra  dol 
Rey.(S,  IC.  p.  26.) 

—  Cartas  originales  al  Duque  de  Villabermo»a. 
(Ce,  61,  p.  73.) 

—  Cartas  al  Duque  de  LamM,  OOD  al  Norte  do 
principes.  (R,  86.) 

—  Carlas  originales  y  en  cifra,  escritas  por  sus 
amigos,  sobre  los  sucesos  de  Zaragoza  y  su  fuga  de 
la  Iwiniskion.  (B,  116.  p.  78.) 

—  Carla  á  I).  Cristóbal  de  Hora ,  embajador  de 
Portugal,  sobre  la  sucesión  de  aquel  reino.  (E,  71.) 

—  Compondiode  la  vida  de  Felipe  II.  (Sn  verdade* 
ro  autor  es  nn  crooista  do  Enriqne  IV  do  Franela.) 
(G.  50,  p.  41.\  449.) 

—  Delitos  \  scnicMci.! .  y  noa  Carta  escrita  doido 
GalaUjad.(Q,2ao,p.  93.) 

—  ñsenrsoé  on  gran  privado.  (X,  157,  p.  82.) 

—  Justificación  en  'juc  se  exLU>a  de  la  ruí;a  de  la 
cárcel  j  delitos  de  que  se  le  acusaba,  ecbaado  la 
cnipa  al  mismo  Bef.  (B.  80,  p.  43S.) 

—  Maniflostoa  do  Pe%o  II  coolra  41.  (B«  ISl, 
p.  425.) 

—  Memorial  al  Justicia  de  Arapnn.  (R,  51.) 

—  Memoriales ,  cartas  y  relaciones  de  sos  proco- 
sos en  Madrid ,  Zaragoza  jr  Francia ,  con  los  diseor- 
sos  políticos  al  ikuiBo  da  Lorma,  su  tida,  eic 
(B,  171,172.) 

—  Norto  de  príncipes ,  reyes,  eonsejeros  y  gober- 
nadores. (T.  288;  P,  i7;  E,  n,  ??}  ) 

—  Discurso  al  Rey,  del  estado  de  sus  reinos  ?  se- 
borios,  y  de  sos  amigoa  j  enemigos,  coo  adverten- 
cias para  tratar  eon  nnoa  y  con  otros.  (No  es  de  Pé- 
rez,  sino  doD.  Baltasar  Álamos  Barríen tos.)  (E,  9. 39.) 

—  Norte  de  principes  (sn  fecha  en  París,  año  de 
1601).  Caru  ai  Re;,  en  1808.  Discurso  al  Rey  sobre 
el  estado  dol  reino.  El  seereisrio.  (Dd,  178.) 

—  Noticias  sohre  las  revoluciOOOS  qOO  COnSÓ  OD 
Zaragoza,  año  i5Ui.  (G,50.} 

—  Papeles  1  noUciaa  do  sa  coadicia  y  proeaso. 
(B.9I.) 

—  Papales  originales,  con  ios  decretos  del  Rey  al 
«iftrian,  alo  tBSB.  (Ge,  76,  al  6n.) 
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frnn  (Antooio).— Proceso  que  le  forniA  Rodrigo 
de  Arc«.  Seoteoeia  que  dió  eonirs  él  don 
i  d«  Salaiar,  coiniurio  d«  Grasada.  (Ce,  96.) 

—  Relación  de  sa  cansa.  (E,  183.) 

—  Relación  de  loe  aaceioe  de  Aragoa»  fot  loe  a&M 
delIKH  y  M,  coa  notlvo  de  tm  Alfa.  ItaMrit dt loa 
papeles  que  haj  en  el  monasterio  de  Pobicttptffie- 
oecleotes  á  su  causa.  (H,  30,  p.  318.) 

—  R^doa  d«  Mi  meeeoa  por  Alberto  Caetü. 

—  RelaeioQ  de  sus  prisiones  y  persecuciones. 
(H,  4.) 

—  Seoteoeia  por  ia  inqnisicioo  de  Zaragoza,  jr  re- 
iKion  de  aas  alborotos.  (P,  31,  p.  39, 109.) 

—  Sumario  del  proceao  qae  ««  lo  tirad  por  el 
Flioal  geoerai.  (S.  51.) 

->  8a  geaoalogia ,  ea  verao.  (Z,  IM.) 

PERE7  (FB  AjíTortio),  benico.  Consulu  á  Felipe  IV 
aebro  el  casamiento  de  la  lofania  dolU  Maria  con  el 
Principe  de  Goloa.  (H,  10.) 

PEREZ  (p.  BARTOLOMÉ),  jpsaila.  Colección  de  poe- 
sías y  epigramas  eo  latín  á  varios  asuntos,  por  los 
afios  de  1644.  (BayotofloftOirtlaieMi,  ologhM,otc.) 
(V.W.) 

PRRBZ  (naAimio),  agoniiante.  Varios  sonetos. 
(M.lOi.) 

PEREZ  (GOMULo).  Carta  al  Duque  de  Villabenoosa 
OB  aaoatos  del  Da4|ae ,  alo  ISEB  (original).  (Ge,  40.) 

—  Instrucrion  que  le  d!ñ  Felipe  II  eOiadO  lO  Uzo 
aecreurio  de  lisiado.  (G,  139,  p.  11) 

PEREZ BAi-TiSTA).Viuearcbiepiacoporam  To- 
leUDorom.  Hispaniae  divisio.  Copia  de  sepultaras 
antiguas  que  ha;  en  Toledo  en  la  catedral.  Aona- 
lea  Alpboosi  Vil!.  Primacía  de  Toledo.  (F,  103.) 

>-  Relacioo  de  la  cooqnlMa  de  Caiorla » origen  j 
progreaoi  do  aaa  Adelaatados.  Relaeloo  de  laa  coeaa 
aOMOrables  que  se  hallan  en  las  h¡storin<;  antiguas  so- 
bro It  dignidad  pontifical  del  arzobispado  de  Toledo. 
Relaeioa  4o  la  canaa  j  aeotoaola  do  D.  Pr.  ftartoloné 
Carranza.  (F,  lOQ.) 

—  Copia  de  algunos  de  sus  apuotamienlos  sobre 
lo  primacia  de  Toledo.  (OdiMtp.  183.) 

—  Copio  do  dea  doUi  qoe  se  hallan  al  fin  del 
tOOiO  tercero  de  los  tres  de  su  Colección  :  primera, 
del  deán  de  Toledo  D.  Pedro  Carvajal  y  del  bibliote- 
OVio  D.  Criatóbal  Palomarea,  aobro  I»  ficdoo  do 
iovin  do  lo  Higuera :  h  aogaada,  doPr.  Diego  He* 
colaeta,  sobre  la  ficción  del  mismo  Higuera on  pulo 
é  FisTio  Lucio  Dextro.  (Od,  104,  p.  17.) 

—  índice  de  los  trei  tOBOO  do  ao  Cotoodoo  aa* 
•nscrita.  (Dd,  104,  p.  7.) 

—  todice  de  los  paf^eles  que  coniieue  un  códice 
foe  fué  sayo.  (Dd,  gS,  p.  140.) 

—  Hodciiigoooalógicas  suyas.  (Dd,  63,  p.  136.) 
-» Viriaa  eonsaltas  y  respuestas  auyaa  y  de  otros 

sobre  las  determinaciones  del  coocttio  toMlBO,  oBo 
tm  1 1981  (Dd,  38,  p.  91, 109.J 

—  Robee  laa  lánitaM  del  8eoro«lloiMo  do  Graaoda. 
(9.ttl.) 

PEREZ  (jDLiAR).  Defenaa  del  releo  de  Navarra, 
desde  el  valle  de  BazUn  boato  Oriioieota,  00  Uonpo 
de  Felipe  IV.  (Ce,  89.) 

PIREZ  (iüLiAiiDS}.  CbronicOQ,  C0Q>  Adreraariis et 
Do  Boromlioilio  Hiivoaia,  cnoi  Mito  na  D,  GgbvlB- 


lls  de  la  Cruz  et  ¡Moaa,  alqae  D.  Mloolal 

(Bb,  110.  til ) 

PEREZ  (m.  aioDBL),  baaílio.  ReipaesU  i  la  ale- 
gación fiscal  de  D.  J.  Femando PriatooantfrojrProl- 
lan  Dias.(G,  61,  p.  421.) 

'  PIRBX  D8  AVALA  (aaaMit  6  naun).  Crdniea  de 

Enrique  III,  continuada  por  Hernán  Pere»  de  Cnz- 
mao,  mesen  Diego  de  Valera,  Alvaro  Garcia  de  Saaia 
María  f  Atomo  do  Cartagena.  (6,  ItS.) 

—  NoticiaagoaealAgieaodoaaapollldo  j  Arnila. 

(Ce,  15Í.) 

PEREZ  (marti:(),  obispo  de  Guadis.  Alegato  por 
los  dletmoB  de  su  iglesia  y  clero.  (R,  .tO.) 

PEREZ  RAYER  (o.  nu.xcuco).  bibliotecario  de 
S.  M.  Descripción  del  lompto  Jodoioo  en  Toledo, 
afio  1761.  (X,  186.) 

—  Vl^o  do  Volenela  i  AodabKia ,  doa  tonteo. 
(  Y,  m,  194.) 

PEREZ  CARRILLO  ( fta.  0.  raaiicjsco).  Diálogo 
do  laa  f  iriodea  eardlniilco.  Golálito  do  loe  aaioren 
de  titulo  de  Castilla.  Aragón  j  Mtfarra,  y  do  aao ca- 
tedrales. (G.  191.) 

I>KREZ  FEFIRBR  (l.  nancisco).  Carla  i  Danria> 
Salncio  dol  Poyo  aobra  el  origen  de  los  GonaoMO, 
con  ana  eonodla  qno  <ele  eaei^tó.  (K.  78.) 

—  Grandezadelacasa  de  Med!na-Sidoni3.  (Ee,80  ) 
PEREZ  DE  GUZMAN  (HEanAN  ó  rBaiuit).  Coru  á 

Fr.  Geaalo  do  OraRa .  pidiendo  qne  le  romoaeaaae 
los  ÜiSlogos  de  San  Gregorio.  i>.  161.  Contestaciou  á 
esta  carta,  que  sirve  de  prólogo  i  la  traducción  de 
los  DiilogOfi.  (Dd,  105,  p.  164  ) 

—  Floresta  de  filósofos,  ó  colección  de  varias 
sentencias,  sacadas  de  los  fliósofos  y  poetas  auii- 
goos:  l.  del  s.  zv.  (P,  156.) 

—  Fragmento  de  laa  Soiccieoiaa  coplea  del  bien 
fhrlr.  (T,I86.) 

—  Notan  al  Poore  aailgM  do  CaiiUla.(Dd,  19, 

p.  37.) 

—  Sao  CeaeracloBoa  6  SomUaMac  (C,  Bu) 

—  Traducción  que  mandó  haotr  dO  laa  EpMoloa 

de  Séneca  á  Lucilo.  (V,  153.) 

—  Varones  ilustres,  p.  IBO.  AdlciOMO  é loo  CIOTOO 
Varones.  (K,  47;  G,  23.) 

PEREZ  DE  HERRERA  (OR.  CRiSTÓBU).  Elogio  de 
la  vida  y  muerte  de  Felipe  11.  Carta  ó  dedlcOloHa 
i  FeUpe  lU,  año  1598  (original).  (T,  300.) 

—  Carta  apologética  centra  otra  del  doctor  Loto 
del  Valle  sobre  la  curación  del  cuerpo  de  la  repú- 
blica ,  en  que  habla  de  sos  obras  y  de  las  de  su  bqo 
Joan  Antonio.  (L,  141) 

PEREZ  DE  LARA  (alonso).  Parecer  sobre  si  para 
la  provisión  de  la  penitenciaria  de  Toledo,  que  se  dió 
i  D.  Rartolomé  de  Castro,  se  necesitaban  bolas  do 
Roma,  y  en  su  defecto,  colación  particsior  del  Cor* 
deDal,p.  R.  32.  (S,97  ) 

PEREZ  (J.).  Carta  j  D.  Joséf  Vela,  en  defensa  Ac 
ao  padre  sobre  la  opinión  de  que  habiendo  gemelos 
aaeooorea  de  nn  reino,  el  Papa  haya  do  elegir  oalro 
ellos,  p.  8.*  (S,  00.) 

—  Alegaciones  en  causas  que  defendió  (original). 
(«,83.) 

PEREZ  DE  MECA  (dr  ).  Poesino  A  to  MatMdad 
Jesucristo.  (S,  131,  p.  12.) 
PBRBK  DB  MBHDOKA  V  QUtlAiH  (p.  «un). 
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PBR  — 

Respuesta  en  favor  déla  filoso(Ía  ;  de»lreu  de  I» 
armas  á  la«  conclusioDa*  que  w  bieieriNi  para  la  opo- 
ilefoo  al  empipo  de  HMtln»  de  armas  del  Infante. 

(Ce.  id,  p.  iií):.) 

PERtZ  DE  MBSA(e.Dtlco).  Política  ó  razou  de 
Balado,  sacada  de  Aristóteles  (original).  Trattdo  de 
MIrologiajudiciaria.  (Q.  105,  1»7.) 

~  Los  trescientos  tres  alurisinos  de  asirologia. 
(Aa.  116, 170.) 

—  Tiaudo  de  esfera.  (Aa,  130.) 

PEREZ  DE  MOirrOIIO  (e.  losdv).  Sos  poesías. 

—  Idem.  (M,  19S.) 

—  Letanía  élfneslniSelen,  en  evanetae.  (11,147.) 

PEREZ  DE  NÁJERA  (p.  praxcisco).  Ortografía 
castellana,  recopilada  de  varios  autores.  (V,  31, 
p.  115) 

PEREZ  DE  N.\COnE  (d.  Masiai/.  Tonteo  i  caballo, 
celebrado  en  Zaragota ,  afie  108B  cofe  BMttvo  del  m- 
cimienio  del  principe  O.  Felipe  Próspero.  (M,  7, 
p.  187.) 

PEREZ  DE  NDBROS  (p.  eanmoad).  Jesniu.  IMs* 

curso  (óiii'i  en  España  se  pue<l*"n  (-\iiar  las 
COiupeteticias  entre  la  jurisdicción  eclesiástica  y  se- 
cular. (X,  j3,  p.  87.) 

PEREZ  DE  MEROS  (j.).  Sumaria  noticia  de  las 
cosas  de  Aragón,  con  notas  originales  de  Jiménez  de 
I.  rrea.  ((J.  l.">4. , 

PEREZ  DE  OLIVA.N  (o.  martin),  abad  del  monas- 
terio de  San  Jnan  de  la  PeSa  en  tiempo  de  Felipe  IT. 
Várias  nntici:i«  de  él,  (Ci",  77.) 

PEREZ  DE  PEREIIt  A  (rF.HMA!«).  Fragmeuto  del  ser- 
men  que  predicó  en  Lisboa,  a&o  1010,  cuando  ellgle- 
roB  lej  i  D.  Juan  IV.  (M.  ir>i,  p  mr. ) 

PEREZóPETRF.Vü  (jian).  Los  cuairolibios  lela 
Vida  de  Sania  María  Magdalena ,  traducidos,  <te  verso 
beroico  (latín),  en  octara  rima  castellana.  (M,  120, 
p.  98) 

PEREZ  UE  PRADO  it>.  ihascisco).  Carta  circular 
sobre  excusar  3  cortar  las  competencias  de  la  Inqui- 
sición con  los  prelados  eclesilistieos  y  ooniejos  rea- 
les. fR,  in->,) 

PEREZ  UÚCIiA  (,t\Tü.iiiu)  Despertador  de  re¡iaros 
pftbiieos  que  necesita  España.  (S,  86.) 

—  Memorial  soiire  la  moneda  de  intrínseco  valor 
é  Inconveniencias  de  ta  baja  del  Teltoo.  (T.,  186, 

p.  jo;,,  ¿i:í.) 

PEREZ  UK  SAAVEORA  (ALONSO).  El  falso  nuncio 
de  Portugal ,  y  cómo  se  Inirodnjo  la  Inquisldoo  en 
aquel  reino.  (I,  Ifi7  ) 

PEREZ  DE  S.VAVEUKA  {iVAX^.  Hechos  notables  j 
•liocet  qne  eseribió  de  si  mismo  i  instancia  del  car- 
dewlQvliDga.  (T.m) 

PEREZ  DE  TORRES  (sisort).  Discurso  de  su  Ttaje 
i  la  India.  (J,  i  li  ) 
PEREZ  DE  VARGAS  (J.).  Nobiliario  (original). 

(Y,  2fi.) 

—  Nobiliario  de  ilgmoi  reinos  7  eaaas  prinelpt- 
les.  (Z,  137.) 

—  Copia  del  Blasón  de  tos  caballeros  de  Castilla, 

escrito  por  Oieno  IleriKindez  de  Mendozn.  (Y.  102  ) 

PEREZ  DE  ZORITA  (j.).  Papeles  sobre  el  asiento 
de  SanU  Crn  do  laSiem,  j  sus  sdoesoi.  (1, 85, 


m  —  PE8 

PERICO  Y  MARICA  (Mojig^inga  de).(H.  201.) 
PERLAS.  Noticia ,  peso  y  valor  de  la  perla  llamada 
Ptrefrina  que  tenia  Cárlos  ü,  y  de  otra  del  mismo 

género  que  le  presentaron ,  p.  n.  21.  (X,  21.) 
I     PERNiSTEN  (o.  rcupe).  Relación  de  su  embajada 
I  al  Principe  de  Moscoria ,  año  1370.  (Q,  !(4,  p.  220.) 
PERO  DIAZ  (DI).).  Traducción  de  los  pcoterbiOS 
de  Séneca  al  Rey  D.  Juan  II.  (Ff,  85.) 
PERO  GRI  LLO.  Sus  profecías.  (M,  190  ) 
!     PFRPLSaM.  Entrada  de  los  fraBceses,  alto  1542 ,  j 
guerra  que  hito  eontra  ellos  el  Condestable.  (G,  48, 
p.ei.) 

—  Memorial  impreso  sobre  los  dallos  j  sterilefios 
qoe  cometieron  los  soldados  de  Felipe  IV  en  aquel 

país.  (H,  7:í.  p.  IfiS.ííRT  ) 

—  Relación  do  la  perdida  de  Perpifian.  (H,  IS.) 

I      PERSIA  (Relacioit  de  la  guerra  que  el  Rey  do)  llilO 
al  Turco,  a5o  15S5.  (E,  106.  p.  i  i  3.) 

—  Líber  de  WonarchiaPersarum.(M.  158.) 

—  Diccionario  |>er~i;it'<i  'V,  2f5l.) 

—  Dici&men  político  sobre  la  respuesta  qne  so  ha- 
bla de  daré  nn  embajador  de  Persia  qoe  vinoé  Bs- 

I  pa5a  por  los  años  de  I«IO,  V,  1%,  p.  124.) 

—  Carta  del  Rey  de  Persia  al  Papa.  (G,  102.) 

—  Carta  de  Abbas,  Rej  de  Persia,  k  Felipe  10» 
I  aüo  1613.  (H,  9.) 

I     PERSiO  (aolo).  Sus  sátiras,  traducidas  al  caste- 
llano por  Bartolomé  Melgan^,  ea«  coqienlarloe. 
(Parece  original.)  (M,  61.) 
PERSONAS  REALES.  Bautismos,  Juras  y  Rmerales 

de  al^Miii:is  de  España.  (Z,  129,  p.  523,  54.1.  59r).) 
PEUSOiNiO  (p.  tOBERTO ),  jesuíta,  j  el  P.  Joséf 

Cresweio.  Relación  del  estado  de  inglalerra  en  el 
I  gobierno  de  la  Reina  Isabel.  (X,  14.) 

PEItTt  SA  (FRA^ictsco).  Memorial  de  la  fe  católica, 

escrito  año  1464.  (P.  2.) 
1     PERÚ  (Descripción  de  loe  reinos  del)  1  reladon  de 

so  conquista.  (J,  88.) 
I      —  Rel.icion  del  dcscubrímieiUo  y  Conqulslt  dol 

Perú.  Papeles  sobre  su  gobierno.  (J,  40, 55.) 

—  Dedsraeioo  de  eómo  pesaron  al  PerA  sos  po- 
bladores  CO,  77.) 

—  historia  de  la  relielion  del  Inca  del  Perii,  y 
sucesos  de  los  Pizarros ,  dirigida  á  Carlos  V,  por  nn 
soldado  que  se  bailó  en  ellos ,  desde  el  Cuíco,  alo 

'  1539.  Descripción  del  PerA.  (J,  130,  133 ) 

—  Dibcursn  íohre  el  dominio  do  sus  lucís  ,  y  del 
que  tienen  los  Reyes  de  España  eu  aquel  reino,  año 
1971.  (Ce,a9,p.6».) 

—  Noticias  eclcsi.islicns  y  civiles  del  Perú  (i,  17.) 

—  Papeles  y  reglamentos  para  la  recaudación  út 
la  Real  Hacienda  en  Indias,  especialmente  en  ol  PerA. 
(Originales,  por  la  mayor  parle.)  (J,  56.) 

—  Memorias  del  descubrimiento  j  beneficio  de  las 
minas  del  Perú.  (1.59.) 

—  Carla  de  Enrique  Clerque  al  Conde  de  Lé- 
mos,  Tirey  del  Perú,  sobre  su  gobierno.  (H,  40, 
p.  14- 

—  Informe  de  Diego  de  Villatoro  sobre  el  consula- 
do del  PerA,  aüo  I88II.  (J,  5S.) 

—  Poema  celebrando  los  conquisiadoret  del  PerA 
y  América  Meridional.  (M,  151.) 

PESCA  Y  CAZA.  Dos  pragm.'ilicas  de  Cirlof  V  so- 
bre ollas  7  aw  nodos.  (Dd,  137,  p.  147, 151.) 
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PIL  — 
ntlCARA  ^«Mosit  M).  ta  vMt,  é  Muñía 

tatlllad«PaTla.(H,  138.) 

Carta  al  Duque  de  Alba,  desde  Mesina.  afio 
«MO  (original).  (X.  315.) 
PESOS  Y  MEDIDAS  (SniMú  d«}  M  él  tifio  svi. 

(Ai,  78 ) 

PETRARCA  (nuMCtsco).  IHores  ;  seflleodM  tMt- 
da»  de  m  libro  Do  la  «ida  solitaria,  eu  castoilanokpor 
m  aoéofano  dol  a.  x?.  (Bb,  97;  P,  36.) 

—  I.elra  de  reales  costumbres,  6  caria  enviada 
á  mosoo  Ntcoiao,  privado  del  Rej  de  Mápole».  (X,  t90, 

p.  m.) 

—  Los  siete  aalmoa  pflattaiielalea,«Bcailollano. 

(V,  173,  p.  83.) 

—  Obras  poéticas.  Fól.,  Tll«l0,|.del  s.  xt.  (M,18.) 

—  Remedios  para  la  próspera  j  adversa  femuia. 
P6I.,  vitela.  I.  del  s.  xiv.  (S,  »S.) 

—  Idem.  Fól.,  I.  del  s.  xv.  (Aa,  30.) 

—  RiaMa.  4.*,  vitela.  I.  del  s.  av.  (M,  80. 1. 1.> 

—  itaaa  00  liallaoo.  (M.  «4.) 

—  SosTrianfos,  traduciJos  en  tercetos  castella- 
ooa,  eomeotados  por  Femaado  de  Hozes.  (M,  45.) 

—  Sos  TrioDloa.  8.*.  vitela,  I.  dd  a.  iv.  (Bo,  ÍA) 

—  Reprensiones  y  denuestos  que  compuso  contra 
un  médico  rudo  ;  parlero,  traducidos  al  castellano 
por  el  bacbllor  Fonaodo  doTaiavera,  obispo  qoe  fué 
de  Avila  7  despoet  de  Granada,  a&o  1482.  (Ff,  153.) 

PETROlflO  (lsuo).  Diario  de  lu  cosas  de  Roma  en 
ao  tiempo,  (i.  183.) 

PETRÜS  HISPANUS.  Tbesanrus  pauperam.  (Es 
«■a  eolooelon  do  reeatea.)  8.*  I.  dai  a.  ttv.  (L,  167.) 

PHILALETIIES  PHILODICEO,  ó  apología  por  la 
legitimidad  del  tesumeoto  de  Gárlos  li.  (1, 86.) 

Pi AMONTE  (DeserIpdOO  del).  (E,  48.) 

—  Noticias  de  b  guerra,  aRo  1B40.  (H,  73.) 
PICADERO,  ó  arte  de  picar  ;  manejar  los  caballos, 

flm  estampas  iluminadas.  (Aa,  66.) 

nCHARDO  y  VINUESA  (ARTOOie).  Relación  d«  aa 
patria  y  eatodloa.  (Z.35.) 

—  Reiacieo  iaaproaa  do  aoa  ndtitett  alo  1618. 
(Ce,  41.) 

neo  DB  U  MIBÁNOOLA  (itM).  Caita  «  so  aobri- 

no  sobre  vanidades  del  mundo ,  especialmente  en  las 
córies.  Gira  sobre  el  modo  de  sufrir  lu  anariauracio- 
oes,  etc.  (V,  173.) 

PIE  DE  PALO,  general  holandés.  Oeiroteqooatt- 
frió  en  el  Brasil ,  año  1638.  (H,  73.) 

PIEDRA  PlLOBOPAL  (PaneéWoa  admirable  do 
la).  (V,  71.) 

—  SoBia  de  loa  modlea  do  bOltar  la  piedra  filoso- 
fal. (En  esU'  códice  antiguo  se  contienen  otros  varios 
traudos  sobre  lo  mlMio.)  Obra  llamada  Celidonia. 
Carta  do  toa  aaUosdo  CMofeo  al  Nanpiéado  Villona 
aobre  la  piedra  üoiollil,  j  respueaU  dol  Harqaés. 
(L,ilí.  m.) 

PIEDRA  IMAN  ó  oalanita  (Traudode  laX  (L,  i».) 
PILATOS.  Cavia  aofo  A  Tiberio,  j  aoa  actas. 
(Ee.  163.) 

—  Carla  i  Tiberio  aobco  tonooilodo  Joaneriato. 
(Aa,  168.) 

—  SeoleocfaadvoraaaCbriainmDonlaQni.  (B,  iOS, 
p.M.) 

—  Seaieocla  contra  Jesocriato,  bailada  en  la  ciudad 
do  ifola,  alo  1886.  (M,  U,  p.  187.) 
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ranSNTBLfo.  AOTCino).  Carta  aobre  la  eérto  do 

Soecia  T  la  Reina  Cristina.  fH,  86,  p.  148.) 

PiMENTbL  (diego),  general  de  la  escuadra  de  KA* 
poles.  Relación  de  la  victoria  qae  coosigoió.  (H,  181.) 

PIMENTBL  (o.  i*.  BOniiBO),  dominico,  obispo  do 
Coeoea.  Dlacwao  do  toa  amteloa  de  ta  padre  don 
loaoAireoaoPImootel.  (T.  5o,p.  u.) 
•  —  Paraear  ao  lea  cosas  del  cardenal  Boija.  Discor- 
ao  aolMro  fa  bola  do  Rcatdnrtta  eplaeoponm.  Coria 
para  S.  H.  (Q,  1(^1,  p  H2,  91,  Ofi  ) 

PIMENTEL  (oo.'ía  íoaxa),  mujer  de  D.  Alvaro  de 
Lana.  Carta  do  D.  Joan  11  raapoodiendo  i  ao  eeerilo 
sobre  la  entrega  de  Eacalooa,  j  prisión  do  aa  omvI- 
do.  (Ud,  131,  p.59.) 

PIMEMEL  (p.  aooRico  Atro.xso),  conde  de  Beaa* 
vente.  Traducción  castellana  de  las  tres  priaioraa  dé* 
cadas  de  Tito  LIvio,  alio  14^.  (Ee,  0.) 

—  Su  firma  origimi  í}\.  57,  p.  51  ) 
PIMENTEL  UE  HERRERA  (o.  aloxso),  coade  do 

BeoavooM.  Notielaa  do  ao  Roblerao  eo  NIpoloa ,  alo 
1003.  (S,  llS.p.  174.) 
I     PINEDA  (ra.  jdah  de),  franciscano.  El  Paso  bon* 
roso  de  Soero  do  Quiñones.  (T,  109 ) 

PINEDA  (r.  I.),  JoaoUa.  So  firma  original.  (P,  88, 
p.  216.) 

PINEDO  (fr.  i.  raAOCMO  ao).  GartIaMo  poético, 

afto  1687.  (M,  188.) 

PINEDO  (LODovicm).  Líber  facetiarum  et  similita- 
dinum.  (T,  18.) 

PINBiko  (D.  ARTorao),  obispo  de  Miranda.  Carta 
aobro  eaerlMr  te  Cféoleo  del  Rey  D.  Joan  111  de  Porto* 
gal,  viviendo  el  mismo  Rey.  (1.  30,  p.  140.) 

PINEL  Y  MONROY  (».  roAMCisco).  Varios  sonetos. 

(M,i6fr,  p.».) 

—  Epiialaaio  al  Marqoéa  de  TIBofta.  (H.  181, 

p.  85.) 

PINÓS  (Relación  histórica  de  loa  MaeaUoa  dO  toa 
templarios  del  linaje  de).  (T,  234.) 

PINTO  (mahqüi^s  comdk  de).  Carta  al  barón  de  Gra- 
mond  sobre  las  guerras  de  Italia,  año  1633.  (H,  6  ) 

PINTO  RIBEIRO  (joar).  Discurso  sobre  la  oobleaa 
portuguesa.  (Ce,  184;  1, 87.  p.  IflB.) 

PI>T1:HA.  Memoriales  dados  i  Felipe  III  por  loi 
piulures  de  la  curte,  pretendiendo  se  fundase  una 
Academia  de  pintara,  exehiijeado  de  olla  loa  malea 
pintores.  (H, !«,  p.  272.) 

—  Modelos  7  retratos  varios,  sin  nombre  de  autor. 
(Bb,  105.) 

—  Modo  ó  receta  de  preparar  el  ultramaro,  pintar 
de  miniatura  y  varios  colores,  vitelas,  láminas ,  etc. 
(Aa,  lS)á) 

PINa  (auv,ó  aoMicooe).  Crónica  de  Portugal  deade 
D.  Alooao  Eoriques,  ao  primer  rey,  beata  M.  Sebea* 

lian.  (t.  fi.) 

—  Crónica  de  Alonso  V  y  Juan  11  de  Portugal. 
(I.  10.) 

PINA  DE  ROÍAS  (JlLVASO).  TaMu  de  la  nueva  en- 
mendación ó  corrección  del  calendario,  desde  el  a&o 
158.1  hasta  el  de  SOOO.  (Aa,  134.) 

PIO  II.  CaruáMabomad,  prioelpo  do  loa  toreos, 
traducida  al  castellano  por  Pr.  Fenmndo  de  GArdoba. 
(S,  2^.) 

PIO  V.  CarU  i  Felipe  II  pidiéndole  que  baga 
fiorra  Al  Tono.  (G^  81»  p.  M;  Coy  88,  p.  M.) 
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PLA 

no  TlMtaJt  te  «M  ewlt  «I  fldtBdo  de 
Toledo  tobN  «I  ttiodo  del  AmU^  Camma. 

(Y.  197.) 

PIO  (mu).  ViriaspoesÍM.(  11,11».) 

PIOMBI  (rLonibo),  médico  de  No«era,  en  Umbrfa 
Descripción  de  lai  aguas  salobres  minerales  de  No- 
cera  ,  traducida  al  castellaDO.  (R,  114.) 

PIRONISO.  Sot  vUeratM  iMdiM  y  óakm  mm- 
TM,eBemireiiii  j  n«ve  cantos,  por  Htftln  Caro. 
(Ff,  8fi.) 

PISA  {».  FKAAciscu).  Stguoda  parle  de  la  descrip- 
dOB  de  Toledo,  6  toaa  de  ha  fgleataa,  anonaaiorloa, 
fiosplUles  T  cofradías  (F,  1R5.) 

—  Tabla  en  que  se  da  razón  de  las  principales  par- 
tos y  ceremonias  de  la  misa  góUea  ó  Bioaáralw.  (Bs 
copla  del  inproso.)  (Dd,  73.) 

PISARO  (ra.  sMTOUMÉ),  dOBiniro.  Lasuecbanzas 
de  los  antigttoe, }  SOS  aiáa  nooeaarias  seateadM. 
(Ce.  118.) 

PrmiA.  Tilalo  do  «n  aeadcoala  IRoiaia  qoe  laa 

condesas  de  Gulmerá  y  BrH  Itodatan  OH  Zaiaiaaa, 

ofio  1607.  (Ce,  57.) 

PIZARRO  (raAücisco).  ProooiO  qoe  biao  1  Diego 
Almagro.  (Q,  117,  p.  178.) 

PIZARRO  (eoMXALo  T  HBKnA.ioo)  Relación  desns 
sucesos  eo  la  rebelión  del  Imch  del  Perú.  (J,  130.) 

PIZARRO  (raaoo).  ReUdon  del  descubrimleoto  y 
cooqafsta  del  Per* ,  y  so  estado  anügao,  alio  1871. 
(J.4.) 

PIZ.viinu  \_en.  i'iDROj,  fraaci&caoo.  Satisfacción 
ipoloftétiea  y  rindieaeloB  de  la  verdad  ao  érdae  al 

au(of  legilimo  del  libro  inlltnlado  Vida  de  la  Infanta 
doúd  Marnarila  de  Austria,  sobre  si  es  el  P.  Palma  ó 
el  Sr.  Palafox.  íH,  17H  ) 

PLACGNCIA  (Noticias  de  la  guerra  de),  abo  1947. 
(X,  137.) 

PLACIDO  DE  MADRID  {Mon.islor¡o  de  monjas  dp 
Sao).  Memorial  de  su  priora  sobre  lo  sucedido  en  el 
eoiiveolo,  aBo  1S8D.  (H,  M.) 

—  Cansa  de  Inquisición  que  se  formó  ñ  sm  moii- 
Ju.  (D,  d8.  p.  14,  28. 39,  SS,  17Ü:  Dd,  1 18,  p.  387.) 

PLANIsrenOS  ONITBRSALRS  (Teoria  de  ios), 
por  un  anónimo  del  s.  xvi.  fAa,  10»  ) 

PLANOS  de  varios  caslillos  de  Portugal  y  Galicia, 
eoD  ios  nombres  de  sus  alcaides  del  s.  m.  (Aa»  98.) 

—  de  Cauluña  y  Cerdania.  (Ce,  16.) 
PLASENCIA.  Fuero  por  Alonso  Vill.  Leyeaalsdidas 

á  él  por  Sancho  IV ,  v  conOmadia  por  ao  hi^  Per» 
Dando.  (Dd.  101,  p.  168.) 

—  Privilegios  y  Atoro.  sacMloa  de  an  arebivo  por 
Gil  Ramírez  de  Arellano.  (D,  73,  p.  177.) 

—  Privilegio  de  San  Fernaodo«  eonflnnaudo  al 
obispo  y  cabildo  de  Plasencia  la  ciadid  y  ana  ténet* 
DOS,  año  1331.  (Q,86,p.  ISl.) 

PLATA  (Rio  déla).  Derécbosdel RcyCalAHeoooo- 
tra  el  de  Portugal  i 000  rio,  y  eolonia  del  Soerameo* 
to.  (J,  88.) 

PLATA  (ra.  t.  w  u),  eimelita  desealto.  Ctrtaa 
eriglaales  al  cronista  Uztarroz.  (V,  170,  p.  836.) 

PLATEL  (abatk),  ó  Fr.  Norberto,  capuchino  após> 
tau.  Religión  de  los  aialabaree  (obra  eootraloajo> 

sullas).  (Ee,  7.) 
PLATEROS  DE  TOLEDO.  Represeniscion  que  bi- 

efameeainlaianqMaolai  qnertalHar  paialu 
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ebtaa  deoroyplata  qao  Mrleaaeo  6 

(Ce.  46.  p.  301.) 

PLATON.  Diálogo  sayo  del  menosprecio  üo  la 
maerte,  tradoeido  al  csstellaao.  De  la  laaioitalldad 

del  :iiHinn    V.  173,  p.SS.) 

—  A|'UiiU(i)it'i)to8  para  so  vida  (original  del  si- 
glo avi).  (X,  íUI.) 

PLAUTO.  Comedia  soya.  De  milite  glorioso,  iradn- 
clda  en  castellano  y  dedicada  i  Gonzalo  Peres. 
fV.  64  ) 

—  Algoaas  de  sos  comedias.  £1  ADñirioa  i  p>  00 ; 
l.dels.sv.(ll,74.110.) 

—  Sos  comedias.  8    vitela .  I.  del  s.  xv.  í||,  fO^.) 

—  Comedias.  Fól-,  ritela.l.  del  s.  xr,  carácter  fran- 
cés. (0.38.) 

PLAZA  (cki8t4b4l  aa).  Carao  UiosAloo  eo  aMletla- 

no.  (L.  144.) 

PLAZA  Y  NAVA  (d.  jositr).  Historia  doEspaia  des- 
de el  priocipio  hasta  Felipe  IV  (orlglaaJ).  (Be,  tSi.) 
PLB88IS  (PKUK  wmy,  maestre  de  loe  toaplarioa. 

Carta  al  abad  del  Cister,  dándole  cuenta  de  virias  ca- 
lamidades sucedidas  en  aquellos  tiempos,  y  pidién- 
dole sos  oracioaes.  (Dd,  IOS,  p.  149.) 

PLINIO.  Algaoos  libros  de  su  Historia  oatural.  re- 
impresos en  Alcalá,  alio  tMO,  eon  notas  manuscritas 
de  Arias  Honuno.  (Bb,  133.) 

—  Loa  velBlieioeo  libros  primeros  do  sa  Historia 
Botaral,  tradueiJoaeaeaiteHaBoporaa  aaéaÍBa,eoa 
un  comentarlo  pOT  Piraadaoo  Reraaadea.  (L,  11  baa* 
U3i.) 

—  Aaotacioaes  i  sos  velaUsiele  libros  de  RiMerla 

natural,  por  J.  Andrcs  Strnnco.  (V,  190.) 

—  Veinte  libros  lie  !>u  llisloria  natural,  desde  ei 
diez  y  siete  basta  el  treinta  y  siete.  (L,  36.) 

—  Esplicadon  de  su  dicho  cEsl  aliqaiaiaorbaaper 
saplentlam  aiori.»  (Q,  20.) 

PLIMO  KL  .MOZO.  EpIsMl»,  Hipraaa  ea  Nápolea. 
año  1476.  (Ee,  13.) 

PLUTARCO.  9a  tratado  de  la  aoblon,  tradaeldo 
en  latiii  |Hir  Hunacorso,  en  italiano  por  Aii(;elo  Hila- 
nes,  y  en  castellano  por  un  estudiante  que  lo  dedicó 
al  Marqués  de  Sautillana.  (X,  UO.) 

—  Vida  de  Teseo.  (E.  10.) 

—  Tradaccion  Je  su  traudo  De  la  demasiada  vor- 
giíeoza,  por  D.  üaoael  Sorarieato  de  Meodota. 
(V,  125.) 

—  8a  tratado  del  proveehoqaeaedd»eaaear  de 

los  eaenigos,  traducido  ea  easteltaoo  por  Gaspar 
lleroandei.(R,  201.) 

P08AR  (Miooís  DR).  TradaedoD  eutellana  de 
los  discursee  do  estado  y  gaerta,  por  6.  D.  y  V. 

(E,  10.) 

POBLET  (■éaaaterlo  de).  Aatigttedadea  aayaa. 

(G.ltó.) 

—  ProTeeiaahalladaaeDsa  archivo.  (M,  10,  p.  115 ) 

—  Su  panteón  real,  y  razón  de  las  alhajas  que  re- 
cibió por  donación  de  O.  Pedro  Antonio  de  Aragón  y 
Cardona.  (Q,14S.) 

POBSIa.  Defensa  de  la  poesia  {anónima).  (M,  119.) 

—  Colección  de  varias  poesfas  cistellanas.  (M,  83.) 

—  folecclon  de  fragmentos  de  diferentes  pocfiae 
(por  Fr.  Antonio  Hoya,  agastint).  (M.  80.) 

—  Galeedoa  de  poMtaa  llaliaaat  dél  alglo  aviu. 
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Poeaia*.— CalNetoA  di  ilrin  pwrtti  itoNiiiii. 

01.146.) 

—  Col««clon  de  vérias  poesiM  iulltittf  j  latinas, 

j  diilogos  eiilre  Pasquino  >  Marforio.  ClriietW  Uh 
gilimo  de  la  poesia.  (H,  119,  187.) 

—  nwM  d«  uHm  pmu*.  7  «olaeeloo  d»ne«iM. 
(M,  198.) 

—  Poesías  misiicas.  (S,  131.) 

—  Poesías  sagradas.  (M,  147.) 

—  Poesías  varias.  (J,  157.) 

—  Poelic»  descriplioaes.  (M, 
Ramillete  de  flores  poéticas.  (Q,  231.) 

-m  VárU*  poMiaa  de  ilaatres  poetas  es^floles. 
(Bb.  IW.) 

—  Versos  bárbaros  y  ridiculos  del  siglo  xw, cabil- 
dos de  un  códice  toledano.  (S,  164,  «1  flo.) 

—  VcTM»  i  dHiarmitct  iMnlM.  (M,  17,  110, 

p.  18., 

I"  Unas  observaciooes  de  Franciacode  Uioja,  so- 
fefttel  Arte  poética  castellana,  (ll.tt.) 

<-  La  Poética  de  Aristóteles,  en  «MMllMio,  por 
Jaan  Pablo  Mártir  Rizo.  (M,  105.) 

POKTAS.  Cronología  de  miOS  pOtItl «tH^OlM 
del  siglo  xviu.  (Ce,  119.) 

—  ReaMM  en  definii  de  elgdiiei  poelM  «ipiBo- 

IM.  IN,  10,  p.  378.) 
— .  silira  coDlra  loa  poetas  cómicos.  (M,  I.) 

—  Sátiras  Italianas  contra  los  poetas.  (M,  171.) 
POGGIO.  Ue  la  vida  trabajosa  de  los  principes,  eii 

eatlellano,  por  Martin  de  Avila.  (P,  114,  p.  176  ) 

POGIO  (FRAxctsco).  Carla,  en  laün ,  á  Antonio  de 
Bolonia,  ó  P^oormiUno,  reprobándole  8i|iepÍgraMS 
éelBernelVedlto.  (P,130,  |>.  m  ) 

POLAN  (Lutjar  de).  Carta  á  la  ciudad  de  Toledo, 
de  Lope  de  Zúñiga,  sobre  la  cau  que  edittcaba  en 
él  con  tnia  de  forialen.  (Dd,  80,  p.  83.) 

POLBNTIMJS(siccoscs).  Epitome  !n  vitas  SorlplO- 
rntn  illustrium  de  lingiia  latina.  (Q,  07,.) 

POLIFEMO  (Fábula de).  (M,  203.) 

POLlSMAiN  (Don),  y  s«  padn  O.  Floriseo,  Ubro  de 
dlMllerlas.  (V.307.) 

P0L1tIü\.  Couscjos  puliticos,;  sus  impugnaciones. 
(IK  un  tratado  sobre  varios  abafos  en  Sapafia.) 
(Ce,«l.) 

—  Observaciones  polttkwdel  •Bo17S7,6le.;ttet 
tomos.  (R,  220,  etc.) 

—  GobierM  del  priaeipe  y  eoaa^etot.  (K,  100, 

p.  80.) 

—  Varios  papeles  políticos.  (.S,  252.) 

—  Silva  de  siiiteiicias  políticas.  Apuntaroienlos 
políticos  dados  á  O.  Baltasar  de  Zúñiga,  ayo  de  Feli- 
pe IV.  (Ce,  82.) 

—  Papeles  varios  sobre  diferentes  roaterin^  de  po- 
lítica j  buen  gobierno,  sacados  de  la  librería  del  Es- 
cMtol.  (E,  140.) 

—  Admoiiilio  ad  Regem .  olira  sedicioí-u  y  prohi- 
bida por  el  clero  de  Francia,  año  lUio,  p.  ¿07.  Mis- 
lerio.s  po|jlico.s,  idem.  (H,  39.) 

POLO  (t.).  Alegación  en  bvor  de  Isabel  clara 
Eugenia,  bUa  de  Felipe  II,  sobre  el  derecho  y  suce- 
sión al  ducado  de  la  provincia  ác  Hrt'laña.  (S,  ¿^8.) 

POLO  D&  NGULNA  (ulvador  iacuTO).  Versos  sa- 
lo». (M,  M,  p.  374) 

—  Pttolad*  Apolo  y  Ddbc.  (M,  1, 10,itt.) 
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PÓLVORA  Y  SALITRE.  Cédula  de  Felipe  U  |«ohl- 
bieodo  M  b«gM,  abo  ISBS,  p.  80.  {Od,  147.) 
POLIBfO.  Comentarlot  de  !■  prtaim  gnont  d» 

los  romanos  cou  los  cartagiMue,  tradacbbM  por  Be- 

dro  Cándido.  (X,  114.) 
POMAM  (n.  0AMU.CM).  OHmios.  (Aa,  136.) 

POMRI.IN  (Papeles  sobre  el  feudo  de).  (R,91.) 

PONCE  (coKKALo).  Respuesta  ai  dictámen  del  car- 
denal BelarmiDo,  sóbrala  «anida de SMtttafO A  Bs> 
pana.  (F.  39,  p.  10.) 

PONCE  (VAHUEL).  Oración  fúnebre  en  la  muerte  de 
D.  Rodrigo  Calderón.  (E.  151,  p.  22.) 

PONCE  DC  LEON  (».*  Alu).  eoadet»  da  Feria, 
monja  en  MooUlla.  Cariu  de  B.  laan  Tettet  Jlna. 
(R.  5.) 

PUiNCE  ÜE  LEON  (bartolom^  Versos  en  alabaa- 
la  del  Boque  de  Béjar.  (H ,  10,  p.  178.) 

PONCE  DE  LEON  (d.  j.),  hijo  del  Conde  de  Bailen. 
Proci  so  criminal  sobre  delitos  de  bercjia,  hecho  por 
la  iuqu¡si<  ¡on  de  Sevilla.  [D,  111,  p.  93.) 

PONCE  DE  LEON  (o.  aiooEt),  degollado  por  ealun- 
niador  del  Marqués  de  Mondéjar,  año  1806  (P,  35, 
p,  271.) 

POiNCH;  DE  LEON  (rsoao).  Causa  y  castigo  de  este 
laltaador  de  eamlnai,  por  la  hamaodad  da  Gindad- 

Real,  «ño  I68fi.  {Ci\  Ki.) 

PONCE  ü£  LEON  (d.  PKoao),  obispo  de  Plase&cta. 
iDvenurio  da»B  librarla,  por  Aabnala  da  Maiatea. 

(0.  38.) 

PONCE  BE  LEON  (ra.  rsoao).  Noticias  del  Arte 
que  escribió  para  easaiar  A  loe  andaa  é  hablar. 
(R.  180.) 

—  Helaeloo  de  qnién  Alé  B.*  ürraea  Lopex,  ftenda- 

(loradel  mona.ítcrio  de  Vileña.  íDd,  119,  p  182  ) 

PONCE  UE  LEON  (o.  bodrico),  marqués  de  Cádii 
y  dDqve  de  Areos.  Noticias  de  so  vida.  (G,  Ut.) 

PONTE  (TASCO  VK).  Linajes  de  Galicia.  (Y,  lOfi  í 

rONTEUO{íi.  CAHLüs  snoN).  instrumentos  j  privi- 
legios de  varias  iglesias  y  otros  cuer^tos,  que  raatlllA 
ai  Exemo.  8r.  o.  JosérCaiav^al.  (Ud,  145.) 

PONTEVES  (OAsTAa  T  nía),  condes  de  Cutn.  8« 
hUtoria.  (Ee,  58.) 

PONTÍFICES  (Sucesos  memorables  de  los).(F,  lia.) 

PONTIUS,  episcapns  Barelaanencla.  Conatftntlonea 
sinodales,  edil»  III  Ido»  Bceembris,  anno  ISIO. 
(C,  0O.P.32.) 

POPA  VAN  6  GIRASOL.  Notida  daesta  Oor.  (R,S, 
p.77.) 

POHCIO  (LtíCAS  A^ToMio).  Del  origen  de  los  rios. 
(Aa,  73.) 

PORRAS  (a.  «Aaim  aa),  procurador  anoórtaa,  alo 

t9B6. 8n  votoaobre  tt  servido  que  se  debía  bacer  al 

Hoy,  |.  n.  m.  (S.  1^1 

I PORRAS  (aoDRifio).  Tradaccioo  castellana  de 
loaelemenloa  maianitleoa  de  BoelMas  ( original). 
(ÍM),  118.) 

PORRAS  Y  OONIFAZ  (o.  i.).  Noticias  diversas  de  la 
cófte  de  EspaSa  en  el  aiglo  ivn.(P,  30.) 
!     PORREfSo  (L.  RMTvsAR).  Peciaracloo  del  mapa 
del  obispado  de  Cuenca.  (S,  ¿3(\) 

—  üiciioa  y  ba^oa,  virtudes  y  milafra»  dal  car- 
I  denal  Cisiieros,  coa  una  relación  de  los  varones  iosfg- 
i  nes  que  salieron  del  colegio  ro^yor  que  fundó  en 
i  AlQllA.  {O,  tu.) 
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Porrelo  (L.  Baltaur).— Hmm  dtlM  MTia  liUos 

(Oríeinal).  (H,137.) 

Nobiliario.  (K.  121.) 

—  Elogio  de  lo8  cilMllerti  liroMf  |  rMheew 
(•ri|Ui«l}.(E,  teo.) 

—  GieetM  de  Mdrld  en  tieoifo  de  Felipe  lii  y 
Cirios  n.  (O,  m.) 

—  Historia  del  cardenal!).  l'edruüouulexdeMeu* 
den  (orisÍiitl).(Bt,ll7.) 

—  Defenst  M  etUloto  de  linupicu.  (Od,  AS, 

—  Discurso  en  razón  de  In  aduana  do  las  péeom, 
establecida  en  Kipolet  (original).  (Et  160.) 

—  Bdlfleioeerlritaal.(P,  U.) 

POHRF.S  MABAAON  (l.  uktAU. .  Proyectos  sobre 
labrar  monede  j  beneacier  minas.  (£,  lúO,  p.  £>7.) 

PORTALBGRB  (COKM  M).  Aviene  poMlieoe  j 
morales  qoe  d^ó  I  ni  hU«e  (ea  teieeloe).  (Aa,  itt, 
al  fln.) 

—  losiraccioa  i  sn  hyo,  cuando  le  eavló  i  la  cur- 
ie sobre  la  qne  Joan  de  Vasa  «lió al  siiyo.(X,  iB; 
Cejas.) 

—  Carlas  I  Pdipe  n  f  varios  saiJelM.  (G,  SS, 
P,588.) 

—  Celeceiea  de  sas  cartas.  (R,  M.) 

—  Carla  i  D.  Cristóbal  de  Mora.  (X,  l."i7,  p.  m.) 
PORTER  Y  CASANATE  (o.  j.  ioaÉr).  Anales  de 

Arafoo,  qne  coniienea  las  gaeifss  de  Calalate  an 
tiempo  de  Felipe  IV.  (G,  96.) 

—  Carlas  originales  á  Üormer.  (V,  165,  p.  Üi.) 
POHTEH  Y  CASANATB(».Maao).GaaipaBa  del 

reino  de  Cbile.  (H,  89.) 

.  —  Sos  papeles  y  servicios.  (H,  3B,  p.  70.) 

—  R'  larion  di'  su  viajf  (ifsdc  EspaSa,  aüo  tfií3,  al 
descubrimieuto  del  golfo  de  la  California  basta  el 
aAo1(Me.(S,  5S.) 

PORTILLO  (Dft.  TOMAS).  Respuesta  I  naa  caita  qae 
escribió  sobre  S.  Hiscio.  (P,  158.) 

PORTOCARRERO  (d.  luis  haxdel),  cardenal  arzo- 
bispo de  Toledo.  So  vids  j  ooslambres,  (i,  117, 
p.  44.) 

—  Carla  áCfirlos II representándole  el  irisle  estado 
de  España  i  causa  de  los  enredos  del  P.  Malilla,  su 
eoafesor.  (R,  S4.) 

—  Carta  al  mismo  sobre  lo  mismo.  (B,  40,  p.9l.) 

—  Representaciou  ¿  S.  M.  (Ff,  ÍHi.) 

—  Cana  á  Clemente  XI,  respondiendo  i  un  bre- 
va en  que  S.  S.  se  quejaba  de  qne  babiaprealado  al 
Rey,  para  gastos  de  guerra,  dos  millones  ate  UNwaeia 
4e  la  Santa  Seda  j  lia  eoBseutiailento  dal  dero. 
(8,87,p.Xi.) 

PORTOCARRERO  (i.).  Relaetoa  del  «leaao  de  Cá- 
diz, año  d(>  1fí21  fn,  :;7.) 

PÜHTOCAIIKLUO  (o.  tus  rBRiu.-<DCz).  VisiUque 
biso  á  la  iglesia  de  Toledo.  (G.  108.) 

PORTOCARRERO  (o.  PEono) ,  obispo  de  Cuenca, 
inquisidor  general,  añu  toi>8.  Papel  contra  él,  y  noti- 
cia de  cómo  se  le  obl|g6  ftdfjtf  la  laqnlaieioa  j  el 
oWBpado.(V,3«.) 

PORTOCARRERO  f».  aoaaieo),  conde  de  Hedellio. 
Mayorazgo  iini'  fundó,  con  notas  originales  de  don 
Jaan  d«  Ferreras,  bibliotecario  de  S.  M.  (T,  20.) 

PORTOPBRRATO  (Invaalidara  da)  aa  Cosme  de 
Hédleis  porFeUpe  O,  ato  da  I8B7.  (B,  89»  p.  81.) 
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POSTOR  Y  CASTRO  pOANaa).  Traiido  de 

leetors.  (Aa.  80.) 

PORTUGAL.  Descripción  geográfica  de  algvaos  la- 
Saras.  (G,  101.) 

—  Descripción  de  algaaos  casüllos.  (Aa,  88  ) 

—  Libro  de  Iss  eladsdes  j  fortateias  que  deae  ea 
Indias.  (J,  138.) 

—  Origen  del  reino  de  Portugal,  con  la  bisloria  de 
aaa reyes.  (T.  lie.) 

"  HMkiu  para  la  bisloria  de  Peitagal.  (X,  SO, 

p.  B.S.J 

—  Libro  ó  sumario  de  los  hechos  de  sus  Ra|aa. 
Historia  de  sos  Rejas,  etc.  (1, 1,  S,3,  A,  ií^  «,  IB.) 

—  Menorisa  earfoses  dsl  areblvo  Á  Tombo  4e 
Portugal.  (Ce,  98.) 

—  (^ráaiea  de  ios  Keyes  de  Ponufsl  ü.  Pedro  j 
D.  Feraaado  el  Noveao.  (1, 9.) 

P0RTI'(;AL  (o.  PEDRO,  COSDESTABI.B  DS).  Del  con- 

tempto  del  mundo,  poema  castellano  en  mil  versos, 
en  ciento  veinte  y  cinco  octavas.  (Ce,  136.) 

—  Carla  que  le  escribió  el  Marqués  de  Saatíilaoa, 
D.  Iñigo  López  de  Headoia.  (Dd,  149.) 

P0RTn;ALíD.  PEDRO  DE).  Sátira  de  felice 4 loféllaa 
vida.  (Este  es  el  Condestable.)  (P,61.) 

PORTITGUES  (ra.  asaRsaao).  Los  siete  Uhroe  dal 
Artedealbeiterfa.  (L,  131.) 

POSTHlUtiilAS  (Tratado  de  las).  (P,  74,  p.  58.) 

POTENCIA.NA  (SARITA).  Garla  del  Dr.  AaaRa  sobre 

sos  reliquias.  (Q,  36.) 

—  Relación  de  su  sepulcro.  (P,  71) 

potosí.  Papeles  sobre  el  descubrimiOBlO  de  m 
cerro  j  minas.  Traza  del  cerro.  (J,  88.) 

—  Papeles  varloe  sobre  la  villa  j  lee  tedios  de  Po- 
tos!. (J,  61,  IS3.) 

POUSSINES  ó  PUSSiNES(i-.  pkdku),  jesuita.  His- 
toria de  las  disputas  teológicas  entre  dominicos  j 
jesttitas  desde  el  año  154B  basU  16li.  (Ke,  07.) 

POZA  (ardrbsoe).  Discurso eompemUandoMitIhra 

impreso  :  Uc  la  antigua  lengua  de  fiipala,  Iradacldo 
al  oasullsM.  (R,  207,  p.  72.) 

—  Adveiteoelas  i  lee  eomeniarloe  de  1.  Garete  de 

Saavedra  i  las  pragmáticas  de  Toro  y  Tordesillas, 
«De  Nobilitate*,  y  Üereusa  de  la  nobleza  vizcaioa. 
(Ce,  157.) 

POZA  (p.  JtJAN  BADTisTA) ,  jesttits.  Defeusa  de  las 
proposiciones  censuradas  en  el  apéndice  de  so  Elu- 
cidario, j  nuevo  eiámen  de  las  mandadas  expurgar 
y  borrar  por  el  Expurgatorio.  (D,  IdO,  p.  107.) 

PRABBS  (a.  raAiiasco),  arquüaete  aaior  da  Fali« 
pe  IV.  Traducción  castellana  del  libro  lu da  te  Arqui- 
tectura de  Paladio.  (T,  141.) 

PRADA  (AHaaaa  aa).  Carta  oriiteal,  m  qaa  baMa 
de  la  reforma  heeba  por  Felipa  II  ea  te  aiiltete. 
(Z,  127,  al  Un.) 

—  Cartea  origiaales  al  Goada  da  Fseataa.  (B,  II; 
X.  14.) 

—  Cartas  a  D.  García  de  Loaísa,  pidiéndole  socar- 
ro para  el  Dr.  Valverde»  preeMlefOi  y  para  «aa  se- 
ñora. (Q,  96,  p.  30.) 

PRADO  (a.  maco  ea).  Obfa  aMinaal  y  prAeHea  da 
arinieris,  año  I^ÍOI  roríginal).  (Aa,  144.) 

niADO  (p.  íehóiiimo),  Jesoita.  Comenurios  so- 
bre la  Epistote  de  S.  PaUo  i  loa  britiaoa,  alo  ||07. 
(F.68.P.448.) 


Digitized  by  Google 


PRÜ  —  i 

Prado  (P.  Jerónimo).— Compendio  de  la  segunda 
parte  de  sus  comentarios  i  Ecequiel,  con  su  tradac- 
ciOD  literai  casteilatui.  (Ce,  128.) 

—  Coromentaria  in  isaiam.  (D,  ^  p.  SI4.) 
PRADO  (j.  TOMAS  de).  Cartas  i  Jerónimo  de  Prado, 

j  de  éste  i  él.  (P,  ^ 

PRAGMATICA  de  Felipe  11 .  iBo  1558.  sobre  im- 
presores y  libros.  (Q.  30.) 

—  solire  coches  j  trajes ,  año  1G8S.  (II,  Og,  p.  130.) 

—  de  Femando  VI ,  i  Tirlad  de  consulta  del  Con» 
■ejo  sobre  excesos  en  mesas,  trajes  j  trenes  en  la 
córte.  (0. 24J 

—  en  que  se  señalan  los  criados  de  i  pié  que  de- 
bia  tener  cada  una  de  las  personas  de  la  córte ,  em- 
pezando por  la  Reina ,  afio  1440.  (Dd,  1^  p.  Sy 

PRATS  (m.).  Declaración  á  la  Lógica  j  ciencia  nata- 
ral.  (L.  48,  p.  70J 

PREBENDAS.  Prohibición  de  los  reyes  de  Aragón 
para  que  ningún  extranjero  las  tuviese  en  su  reino. 
(Dd,&4.  p.  41.) 

—  (Papeles  sobre),  etc.  (R,  tU;  Ke,  glJ  Ce,  1i8.) 
PREDICADORES.  Aviso  de  las  calidades  que  det>en 

tener,  por  Francisco  de  Rioja.  {*)e,  i3»i  V,  196.) 

—  (Avisos  para).  (Son  del  maestro  Arila ,  ó  de  Car- 
el» de  Loaísa.)  (R,  171.) 

—  Discurso  sobre  si  conviene  que  hablen  de  los  vi- 
cios de  los  principes  en  sus  sermones.  (Ce,  1?8.) 

PHRTRE  JACOPiN.  Contra  Herrera.  (Ee,  114; 
8.16».) 

PRIAHO  (n-annio).  Traducción  de  algunos  trata- 
dos de  S.  Basilio  y  S.  Gregorio  Niseno.  (Ee,  113.) 

PRÍNCIPES  (Discurso  sobre  la  educación  de  los). 
(<c,  88J 

—  Ensc&amca  de  principes  (borrador  del  s.  xvi). 
fX.  141.) 

—  Tratado  del  gobierno  del  Principe.  (E,  143.) 

—  Instrucción  de  principes  para  el  Infante  carde- 
nal D.  Fernando  de  Austria.  Otra  para  gobernar  qd 
reino.  (Ce,  ifflj 

—  Espejo  de  principes,  en  que  se  descubre  lo  mis 
notable  que  ha  sucedido  en  Europa  desde  el  tratado 
de  los  Pirineos  hasta  el  tratado  del  Haya,  año  1684; 
traducido  del  francés.  (E,  174.) 

PRISCIANUS  GRAMMATICLS.  Commentaria  in- 
cerli  auctoris  in  opera  ejus.  (V,  233  ) 

—  Grammatica  latina.  8^  vitela,  L  del  s.  xiv. 

L  Idem.  4¿  vitela,  L  del  s.  xv.  (V,  m) 
PRIVADOS.  Discurso  sobre  las  calidades  del  per- 
fecto privado,  porFr.  P.  Maldonado,  confesor  del  Du- 
que de  Lerma.  (S,  147.) 

—  Traudo  de  las  calidades  de  un  privado.  (T,  ÜQ, 
p.  ÍM 

—  Papel  político  sobre  el  modo  de  portarse  un  pri- 
vado manteniendo  su  privanxa.  (Ce,  128.) 

—  Docamenlos  &  un  favorecido,  recien  privado  de 
principes  y  solieranos.  fX,  i57.) 

PROHABILISMO  (Defensa  del).  (V,  272.) 
PROFECÍAS  sobre  la  pérdida  de  una  monarquía. 
(Ce,  iMiS,87;Cc.  124J 

—  de  D.  Francisco  Cbiriboga.  (Ce,  85.) 
PRUDENCIA  (Reglas  de).  (X,  241,  p.  102, 218.) 
PRl  DENCIO  (ADRiuo).  Algunos  himnos  suyos,  en 

castellano.  (Bb,  86^ 
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PSALHOS  penitenciales ,  en  castellano.  (M.  |D 

—  En  verso  castellano.  (M.  4^ 

—  Exposición  del  salmo  «Judies  me,  Deus»,  por 
un  anónimo  del  s.  xv.  En  vitela ,  S.'ÍBb.  160.) 

—  Exposición  castellana  del  .«almo  xli,  «Quemad- 
modum  desiderat  ctrvus.»  (T,  280.) 

PTOLOMEO.  Su  Cuadripartito,  compendiado  y  tra- 
ducido en  castellano  por  nn  anónimo,  según  la  ver- 
sión arábiga  do  Ali  y  la  latina  de  Juan  Gil.  (T,  102.) 

—  Cosmographia ,  ab  Angelo  Vadio  laiinx  versa. 
(Impresa  en)  Vincentis, anno  1475.  (H,  179.) 

PlIBLIO  OVIDIO  NASON.  Sus  Metamorfóseos,  coQ 
glosas;  L  del  s.  xni.  (M,  72^ 

—  Idem,  en  vitela,  L  del  s  xiv.  (H,  73J 
PUEBLA  DE  CASTRO.  Aparición  que  se  supone 

aqoi  del  alma  de  Mosen  Jerónimo  Ferrer,  año  1667. 
(Ce.  123J 

PUEBLA  DEL  MAESTRE  (conox  db  la).  Defensa  de 
Sevilla.  (G,  lp2J 

PUEBLA  DE  SANABRIA.  Representación  al  Rey,  pi- 
diendo exención  de  tributos  por  lo  mucho  que  aquel 
pais  había  padecido  bajo  la  servidumbre  de  Portugal. 

PUENTE  (p.  LDis  OB  la).  Sermón  sobre  la  devoción 
de  Nuestra  Señora.  (Q,  175,  p.  127.) 

—  Exposilio  Rull»  Crudatx  In  Collegio  Ovetensi, 
anno  1597.  (T,  53J 

PUENTES  (Descripción  de  algunos)  en  España. 
(K,  184,  p.  270.) 

PUGBT  (i.)  Relación  sobre  los  cometas  del  año 
1618.  traducida  del  francés  por  Diego  AKarez  de  Sal- 
cedo. (Cc,46,p.  30J 

PUGLIA  ó  PULLA  (ra.  knott  de)  Carta  sobre  lu 
ceñirás  de  M.  T.  Cicerón.  (Q,  87,  p.  67J 

PUIG  (o.  jF.Róniiio  LEOPOLDO).  Carlas  y  papeles  per- 
tenecientes al  Diario  de  los  literatos.  (J,  108.) 

PUlOL  ó  PUJOL  (ft.  iosép),  cronista  de  Castilla, 
León  y  Aragón.  Relación  impresa  de  sus  méritos. 
(Z.  70.) 

PUIVECINO  (PELiPE  DE).  Carta  eou  uu  discurso  so- 
bre los  Coponios  romanos ,  ascendientes  de  loa  Co- 
póos de  Cataluña.  (G,  180  ) 

PULGAR  (hermanoo  del).  Carta  i  D.  Diego  Hurtado 
de  Mendoza ,  arzobispo  de  Sevilla,  sobre  la  ejecución 
que  se  hace  en  los  conversos  de  Andaluda.  (P,  153.) 

—  Carta  al  Conde  Pedro  Navarro.  (Ff,  118.) 

—  Claros  varones.  (R,  21 ;  T,  292.)  (Los  de  este  se- 
gundo códice  parecen  diversos  de  los  que  se  leen  co- 
munmente.) 

—  Crónica  de  los  Reyes  Católicos,  muy  correcta. 
(G,  72J  Item,  otros  seis  ejemplares.  (V,  19i  G,  36,39. 

IL  193.) 

—  Idem  con  sus  testamentos.  (G,  54J 

—  Tratado  de  los  Reyes  de  Granada,  y  so  origen. 
(T,  292;  Ce,  i06j  X,  11.  p.  n.5.) 

—  Crónica  de  Enrique  IV.  (G,  216.) 

—  Crónica  con  extractos  de  la  de  Enrique  IH,  don 
Pedro  1^  Enrique  11  y  Juan  L  (J,  36J 

—  Pleito  que  siguió  con  el  cabildo  de  Granada. 
(T, Í25J 

PULGAR  (d.  PEDRO  ptRiuüOEs  del).  Historia  verda- 
dera de  la  conquista  de  Nueva  España,  por  D.  Fer- 
nando Cortés ,  hasta  su  muerte  (original).  (J,  28, 

—  Décadas  de  Indias,  novena,  décima  y  andéd- 
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na,  en  cootinaacioo  de  !•  historia  de  D.  Aotouio  d«  | 

Herrén;  contienen  los  sucesos  desde  el  aBo  15S8  i 

hasta  1585  (original)  (J.  23,  23j  24,  ' 

Pulgar  (D.  Pedro  Feruandei  del)  —Trofeos  glorio-  I 
sos  de  los  Rejes  Católicos  de  España,  conseguidos  en 

la  Justa  conquista  de  América.  Vindicanse  sus  prio-  I 

cipales  conqnisladoresdelasinjnriusqueles  imputan  ' 

errores  estrafios  y  duinéslicos  (originul).  (J,  26,  ¿7J  • 

PURBACHIO  ó  POBLACION  ó  MARTINEZ  (juau). 

Tratado  del  uso  dv\  astrotabío,  traducido  del  latin  al  I 

castellano  por  Roberto  Deuport.  (Aa,  iSÚ  )  \ 

PUTiüANUS  (KRTCios).  Notliia  auctoris  libri  dicti  ^ 

Isaaci  CasaubonI  Corona  Regia,  Erycio  Puteano  tri-  I 
boti.  (E, 


;  -  PUY 

PUTBO  (Hicta  riitt  »b).  Libro  De  re  roilitarlj  ira- 
ducido  del  toscano  al  castellano  por  Diego  Enriques 
del  Castillo;  L  del  s  xv.  (U.  i40J 

—  Idem;  L  del  s.  iti.  (D,  lOTi  Ce,       p.  Mi.) 

PUYVICINO  YCASTRO  (».  nim),  deán  de  Hues- 
ca. Abecedario,  ó  del  oficio  de  las  letras:  año  1880 
(original ,  en  latin).  (V,  \m.) 

—  Alegación  en  derecho  para  la  sucesión  del  reino 
de  Francia  después  de  la  muerte  de  Enrique  III, 
año  1589.  {S,  159.) 

—  Discurso  sobre  la  sucesión  del  reino  de  Francia 
después  de  la  muerte  de  Enrique  III ,  por  los  aBoa 
1591.  (X,13a) 


QUE 

QUEIPO  DE  SOTOMAYOR  foieco).  Ilistorin  de  Por- 
tugal, desde  la  jomada  del  Rey  1).  Sebasliau  hasta  la 
paciflca  posesión  de  él  y  sus  Islas.  (G,  161.) 

QUEVEDO  Y  VILLEGAS  (d.  rtAXOsco).  Memorial 
en  terso  contra  Felipe  IV.  {M.  203,  p.  Ttíj 

—  Várias  obras  en  prosa.  (M,  198.) 

—  Capitulaciones  matrimoniales.  (M.  80^  p.  84J 

—  Poesías  satíricas  y  burlescas.  (M,  i32,  p.  90J 

—  Anotaciones  á  su  Política  de  Dios,  gobierno  dé 
Cristo  ;  tiranía  de  Satanás.  (X,  |L  P-  IL  Í6J 

—  Virias  obras  en  prosa  y  Terso.  á±  (Bb,  171. 172. 

m.) 

—  Respuesta  al  maníGesto  de  Francia ,  que  rompia 
la  guerra,  el  año  1636.  (H.  62.  p.  170.) 

—  Su  elogio,  por  Vicente  Mariner.  (Pf,  flSJ 

—  Sus  declaraciones  en  la  acusación  fiscal  de 
doD  Juan  Chumacero  contra  el  Duque  de  Ueeda. 
(Y,  iJA 

—  Grandes  anales  de  quince  días.  (I,  96.  p.  87; 
P,  193;  Ce.  55.) 

—  Várias  obras  suyas,  manuscrius.  (H,  40,  p.  111.) 

—  Virias  obras  suyas,  la  mayor  parte  de  pieus 
inéditas ,  satíricas,  burlescas  t  políticas.  Fól.  (H,  12. 
ÜJ 

—  Poesías  satíricas,  especialmente  contra  Góngo- 
ra,  etc.  (M,8,p.  103.) 

—  Capitulaciones  matrimoniales:  papel  burlesco. 
(M,  15.  p.gl:(.c.  82) 

—  Sitiras  eulre  él  y  Góngora.  (M,      p.  337.) 

—  Carus  y  tárias  poesías.  (M,6,  p.  178.) 

—  La  Perinola  contra  el  Para-todos  de  Montalvan. 
(M,  m¡  Ce,  50,  p.  L  E,  TOi  O,  244.) 

—  Romances  y  letrillas  suyas.  (M,  fj 

—  Manifiesto  del  Tiempo  *  la  Fama  de  Ibs  tiem- 
pos. (Ce.  91.) 

—  Carta  en  latin  i  J.  Jacobo  Cbiflet.  (R,  SU 

—  Sitira  al  sastre  toledano  (J.  Martínez,  autor  de 
comedias).  (M,  34,  p.  16J 

—  Noticia  de  la  comedia  qne  con  D.  Antonio 
de  Mendoza  trabajó  en  un  día,  iolitolada:  Quien 
más  míenle,  mis  medra.  Se  representó  el  a&o  1831. 
(e,9J 


Q 


QUI 

Qaevedo  y  Villegas  (D.  Francisco).— Carta  glosan- 
do lo  que  el  Rey  Católico  escribió  en  el  año  i508  al 
virey  de  Ñipóles,  conde  de  Ribagorza,  en  órden  at 
Cursor  del  Papa.  (1, 277;  Aa,  167.) 

—  La  Cueva  de  Meliso  y  oirás  poesías ,  inéditas. 
(M,  240.) 

—  ProTídeucia  de  Dios  (original).  (V,  284.) 

—  Virias  obras  en  prosa  y  rerso.  (Fallan  algunas 
piexas.)  (J.  1.V3.) 

—  La  comedia  ititilulada  Hacer  gloria  de  la  culpa, 
ó  Colocación  de  Nuestra  Señora  de  Madrid.  (M,  lOi. 
p.  100.) 

—  Carta  desde  su  prisión  al  Coode-Duque  de  Oli- 
vares. (V.  49.) 

—  Discurso  de  El  mundo  por  dentro  y  de  fuera, 
p.  224.  Carta  de  los  caballeros  de  la  Tenaza  i  los  de 
la  Guarda.  (Aa.  167^  P-  290.) 

—  Sátira  i  una  noria,  que  estando  tratada  de  ca- 
sarse con  él ,  sus  padres  la  casaron  con  un  caballero 
llamado  Castro,  teniendo  por  devotos  un  fraile,  un 
viejo  y  un  capón.  Algunas  poesías  inéditas.  (X,  ^ 

QUICULA  (UARio).  Naturaleza  de  a  mor.  Fól.  (Aa.64.) 

QUIJADA  (cuTiiRaF.  de).  Discurso  genealógico  del 
apellido  de  (juijada.  (Ce,  43J 

QUIJADA  (LOis),  ayo  de  D.  Joan  de  Austria.  Noti- 
cias de  su  muerte.  (Ce,  43J 

QUIJOS  (Descripción  de  la  gobernación  de  los  in- 
dios) ,  por  el  Conde  de  Lémus ,  D.  Pedro  Fernandez 
de  Castro.  (J.  122.) 

QUILS  (ra.  NICOLAS),  franciscano.  Traducción  eo 
lemosin  de  los  óficios  de  Cicerón,  en  el  s.  xiv. 
(Bb.  101.) 

QUIMICA.  Tbesaurus  occults  Phiiosophlae,  ó  Re- 
cetario químico.  (L,  122.) 

QUINCOCRS  (HiR!fA!<i>o  oe).  Relación  de  la  despe- 
dida del  Duque  de  Umena,  embajador  de  Francia, 
que  vino  i  tratar  de  la  boda  de  la  Infanta  D.*  Ana  Mau* 
ríela  con  el  Rey  de  Francia.  (H,  £) 

QUINTANA  (d.  francisco  de)  Capellanía  que  fundó 
en  .Madrid ,  año  1643,  en  la  parroquia  de  San  Martin. 
(Y,  108J 

QUINTANA  («AtÍA  dk),  ó  María  del  Sanilsimo  Sa- 
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ortinenlo.  Delación  »l  Santo  Oficio  de  sn  vida  (Im- 
presa). (Q,  216.) 

Ql'INTANO  BONIPAZ  (o.  nüA.-irL),  inquiiidor  ge- 
neral. RepreMiKacion  &  Cirios  (11,  sobre  8u<;|)en(Jer 
ei  edicto  en  qae  se  prohibía  el  Catecismo  de  Mesen- 
gui,  año  1761.  Noticia  de  su  destierro,  v  pareceres 
de  varios  consejeros,  especialmente  de  O.  J.  Coriel, 
D.  P.  Sanianiego,  marqués  de  Monreal ,  jr  O.  P.  Beniter. 
Cantos ,  sobre  si  el  Rey  debía  registrar  cualquier  bre- 
ve de  Roma  intes  de  ejecutarse ,  y  decreto  de  S.  M. 
(R.iU 

QUINTILIANO  (rAaio).  Discurso  dedicado  á  Diego 
de  Colmenares  sobre  aquel  pasaje :  <  Corvus  adte- 
niens,  peieranti  clani  advolans,  ejiciet  oculum  ver- 
berans.»  (Ce.  88.) 

UUl5iONES(D.jrAX).  Carta  suya  (original),  año  1636 
(Ce,  Hip.TgJ 

—  Sucesos  de  la  batalla  de  Pavía.  (G,  ^  p.  140.) 
QUIROGA  (cahor:<*l  d.  caspab  ok),  arzoliispo  de 

Toledo.  Su  vida .  por  un  anónimo.  (Dd,  40i  p.  111.) 

—  Particularidades  de  su  vida.  (H.  Üi,  p.  290.) 

—  Memorial  de  sos  liedios  insignes  y  virtudes. 
(Dd,«J 

—  Libro  que  trata  de  au  genealogía.  (K,  I7i.) 

—  Visiu  del  reino  de  Nápoles,  en  «I  año  1558. 
(E,  IL  P       E.  194,  p.  292  ) 

—  Papeles  pertenecientes  al  concilio  provincial 


54  -  00! 

I  que  celebró,  aflo  fSW,  en  Toledo.  (R,  6i,  p.  186  ) 
Quiroga  (Cardenal  D.  Gaspar  de).—  Noticia  de  la 
:  rnndacion  que  bizo  de  la  rasa  de  recolección  para 
.seglares,  con  el  litólo  de  Nuestra  Señora  del  Re- 
I  fogio,  junto  al  monasterio  de  San  Torcualo,  j  sus  es- 
tatutos. (Díl,  íiOj  p.  119.) 
QUIROGA  (d.  ANTONIO).  Memoria  de  sus  aventuras. 

1  (.S.  3L  P- •iSí.) 

QUIROGA  (VASCO  UR),  oidor  de  Méjico,  año  1SU. 
I  Representación  á  (^árlos  V  sobre  la  provisión  que  el 
;  Cons«'jo  de  Indias  despidió  ptra  que  se  pudiesen 
vender  y  herrar  los  indios.  (T,  190.) 
QUIROS  DB  VELASCO  (o.  cabrkl  bernardo)  ,  mar- 
:  qués  de  Monreal .  Prictica  militar  y  misimns  He  guer- 
ra. Fól.  (Ee.  4D 
QUITO  (Relación  de  los  excesos  que  cometían  los 
I  oidores  de)  ,  especialmente  uno.  (J,  53^  p.  161.) 
I      —  Noticia  de  unas  minas  de  plata,  descabierlascer- 
!  ca  de  Quito,  año  de  1644.  (J.  90.) 

—  Descripción  del  obispado  de  Quito,  por  Diego 
¡  Rodrigue;.  Docampo.  (S,  288  ) 

—  Noticias  de  lo  ocurrido  en  Quilo  entre  D.  Jorge 
I  Juan,  D.  Antonio  Ulloa  y  Mr.  Condtmine,  &ol>re  las 
I  Pirámides.  I»,  o.  !L  (1.91.) 

QUIJOTE  DE  LA  MANCHA  (Don).  Un  cuaderno  eo 
j  francés.  8.»  (V|  <l"  > 
1 


R 
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RABAGO  (p.  francisco),  jesuíta.  Parecer  sobre  si 
el  Rey  babia  de  declanir  por  extrañados  los  vasallos 
que  solicitasen  beneOcios  por  la  Dataria ,  que  do  ex-  ' 
cediesen  el  valor  de  21  ducados  de  oro  de  cámara. 
Stlisfaccion  á  sus  dudas  contra  los  títulos  de  funda- 
ción ,  ediflcacioo .  dotación  y  conquista ,  en  que  ase- 
gura  S.  M.  ei  derecho  de  patronato.  (Od,  52.  p.  81^  . 
8».  112.) 

—  Sermón  de  plaata.  (Q,  175^  |>.  187.)  j 

—  Varii  tractalus  theologici.  (Bb,  188.)  j 
RADA  (o.  j.  AMToifio).  Derechos  y  regalías  del  real  | 

patronato;  títulos  con  que  se  afianzan .  y  su  extensión,  i 

(R,  m) 

RADES  DB  ANDRADA.  Genealogías  de  los  Ponces 
de  LeoD.  (Y.  63.  p.  138.)  ' 

—  Nobleza  de  los  del  apellido  Rades...  (X,  2S0.) 
RAGONA  (PEDRO  A?iDRE8  de).  Del  caballo  (en  italia- 
no, con  figuras).  £°  (Aa.  146.) 

RAÍMÜNDLS  DE  PE51aF0RT.  Horalis  Summa.  8¿ 
vit'U ,  L  del  s.  XIV.  (C,  18(1.) 

—  Summa  juris  canonici,  enm  ejdsdem  aoctoris 
notulis.  Eadem  Summa,  graphicé  enarrata.  Fól.,  ^i-  : 
tela ,  L  del  s.  xiv.  (C.  38,  Éj 

—  Eadem  Summa.  ñJL  vitela.  (B.  168.) 

RAJAS  (p.  pAai.0  ALBiNiAKo  »■),  jcsuita.  Carla  sobre 
anligüedades  á  D.  J.  de  Fonseca ,  aüo  1623,  en  Paten- 
cia (en  laUn).  (Q,  8L  p.  Í60J  ! 

—  Cartas  á  Vincencio  Lastanosa ,  sobre  moaedas  j 
(origiDal).  (V,  ITU  ' 


RAM 

RAM  (d.  jvan  FRANCISCO'.  CartRS  originales  al  cro- 
nist.-»  Uztarroz.  (V,  171.) 

RAMADAN  (liegimiento  para  ayunar  el),  escrito  ea 
castellano  con  caractéres  árabes.  (P,  197.) 

RAMIREZ  (DR.).  Instrucciones  sobre  loque  un  car» 
debe  predicar  y  enseñar  á  sus  feligreses.  (G,  19, 
p.  iü^j 

RAMIREZ  DE  ARELLANO  (dikoo).  Derrotero  de  los 
estrechos  de  Magallanes,  San  Vicente  y  Hsire  (dos 
ejemplares).  (J,  100.  U8J 

RAMIREZ  DE  ARELLANO  (l.  sil).  Privilegios  j 
escritnras  de  las  ciudades  de  Calahorra  y  Logroño, 
que  mandó  sacar  de  los  originales  antiguos.  (D,  fiSJ 

RAMIREZ  DÁVALOS  DE  LA  PISCINA  (l.  dikco). 
Crónica  de  los  reyes  de  Navarra.  Fól.  (S,  150.) 

—  Crónica  de  Navarra  (La  portada  de  este  códi- 
ce, que  es  de  letra  gótica,  supone  que  el  autor  es 
D.  Cárloe  Principe  de  Viana ,  cuvo  prólogo  se  adopta.) 
(G,  149.) 

—  Crónica  de  los  reyes  de  Navarra ,  escrita  en  el 
año  iiSM.  Sumario  de  la  historia  de  Navarra,  desde 
D.  Sancho  Abarca,  p.  202.  Algunas  adiciones  a  Ga- 
ribay,  p.  214.  Adiciones  al  Rey  D.  Pedro,  cooqubtador 
de  Sicilia,  p.  217.  (G.  148.) 

—  Historia  de  Navarra.  Fól.,  L  del  s.  xvi.  (G,  14^ 
Lll  T,  238;  G.  13»^  p.  166J 

RAMÍREZ  DE  GUZMAN  (vasco).  Carta  á  D.  Joan  L 
prometiendo  la  traducción  casteilaoa  de  itiia  obrita 
latina.  (Bb,  142.) 
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RAMIREZ  DE  HARO  (d.  dik<ío).  Tratado  de  la  bri- 
da ;  Jinela,  y  de  las  caballerías  que  á  entrambas 
sillas  se  enseñan.  Arle  de  toreará  pié  y  i  caballo. 
(Aa,  83^ 

RAMIREZ  ÜE  PRADO  (D.  aloxso).  Sátiras  contra  él. 
(M.  iS|»  p.  120.) 

RAMIREZ  DE  PRADO  (o.  lorekzo).  Respnesta  al 
memorial  (en  verso  de  arte  mayor)  de  Qnevedo  con- 
tra Felipe  IV.  (M.  200,  p.  450.) 

—  Cartas  originales  al  cronista  Andrés.  (V,  169.) 

—  Carla  latina  al  médico  Cristóbal  de  Medrano, 
sobre  el  pasaje  de  Plinio :  « Est  aliqiiis  morbus  per 
sapientiam  mori.«  (Q.  20J 

RAMIREZ  DE  SEGARRA  {».).  Memorial  sobre  mi- 
nas. (J,  58^  p.  43«.) 

RAMIRO  ]  DE  ARAGON.  Privilegio  ó  voto  que  lla- 
man de  Santiago.  (P,  86^  p.  ^  Z,  ITO.) 

—  So  testamento.  (T,  38_) 

RAMIRO  il  DE  ARAGON.  Capitalaciooes  matrimo- 
niales de  SQ  bija  D.*  Petronila  con  D.  Ramón  Beren- 
guel.(J.58,  p.  11.) 

—  Carla  en  que  da  sa  iiija  por  rouji^r  al  Conde  de 
Barcelona,  y  el  reino  de  Aragón  en  dote.  (Ce,  69J 

RAMON  (coiLLRf).  Breve  relación  de  la  Gcrmania 
de  Valencia.  (T,  3S7.) 

RAMON  (HiDAtco  DOS).  Caru  sobre  el  boen  gobier- 
no de  una  casa,  á  principios  del  s.  xv.  (Bb,  94,  al  fin.) 

RAMOS  DEL  MANZANO  (o.  raAncisco).  Cartas  ori- 
ginales desde  San  Sebastian ,  año  1659,  sobre  el  tra- 
tado de  paces  entre  D.  Luis  de  Haro  y  el  cardenal  Ma- 
xarlni.  (Ce.  54J 

—  Consulta  que  bieo  al  Rey,  sobre  la  renuncia  que 
la  Infanta  de  EspaRa  D.*  Maria  Teresa  babia  de  hacer 
de  la  sucesión  en  los  reinos  de  España ,  cuando  fué 
á  casarse  con  Luis  XIV.  (Ce,  l&O  ) 

—  De  acquirenda  el  omiiendi  hrereditate.  et  de 
bonis  vacantihus.  (Ce,  1S9  ) 

—  Nombramiento  que  de  él  se  hizo  para  goberna- 
dor del  Consejo  de  Indias.  (H,  93,  p.  193.) 

RAMPONE  (cciti-Euio).  Ejercicio  general  de  infao- 
teria  y  caballería.  (Aa.  187.) 

RAN  (0.  ciSPAR).  Prop  siclones  suyas  contra  la 
Concepción  de  Nuestra  Señora,  censuradas  por  Luis 
Montesinos.  (X, 

RANDOLI  (d.  saviSTRK).  Relación  de  los  terre- 
motos de  la  ciudad  de  Traína,  en  Sicilia,  año  1645. 
(H.IL  p.288.) 

RANIJZIO  SCOTTI  DI  MONTALVO.  Rimas  á  Ü.  Fe- 
lipe, infinte  de  España,  duque  de  Parroa ,  dirigidas 
á  su  madre  D.*  Isabel  Karnesio.  (M.  151.) 

RASIS,  moro.  Historia  ó  descripción  de  España 
basta  el  afio  072,  traducida  del  árabe  por  Gil  Pérez, 
clérigo,  por  mandado  de  D.  Dionis,  Rey  de  Portugal. 
Otra  traducción  de  uso  de  Ambrosio  de  Morales. 
(F.58,  p.  270,  327.) 

—  Passiooes  puerorum,  latine.  (L,  54-) 

—  Historia  de  España,  traducida  de  árabe  á  por- 
tugués, y  de  portugués  al  castellaoo,  por  un  anóni- 
mo. i^(Aa,  lííSJ 

—  Historia  en  castellano.  (E,  181.) 

—  Amadeddin,  moros.  Sos  Historias  de  los  maho- 
metoDOs  en  Africa  y  en  España.  Fól.  (Manuscrito  de 
pulo  de  Uiurrox.)  (S,  79J 

RASPURU  (TOMAS  DB  la).  Relación  de  cómo  hiio 
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ooa  su  armada  que  los  moros  levantases  el  sitio 
déla  Mamora.  (H, 
RATISRONA  (Dieta  de).  Relación  de  los  personajes 

que  concurrieron  en  ella,  año  1575.  (T,  \M,  p.  39.) 

RAYMUNDUS.  NEMENSIS  EPISCUPUS.  Casus  re- 
servali  in  archiepiscopalu  Cxsaraugustano.  Fól., 
L  del  s.  XV.  (C,  85J 

RAVNALDO  (odorico).  Coi.tinuacion  de  los  Anales 
de  Baronio.  (X,  SL) 

RAVS  (6(1.  DK).  Su  proceso  criminal,  año  1440. 
(Ee,  ÍM 

REBOLLEDO  (cokdk  de).  Parecer  sobre  el  ajusta- 
miento de  Portugal.  (E.  306.) 

REBOLLEDO  (d.  nooaico  dc).  Carta  original,  año 
1608.  (V,        p.  478.) 

REBUFFO  (BKR.<uaD0  ídstiiiiano).  Diálogo  etitre  el 
Rey  de  España  y  el  Duque  de  Alba  sobre  si  oonveoia 
tomar  á  Génova.(B,SOi  S,  ^  > 

RECCIVINGA ,  reina.  Su  epitaOo  góiieo.  (Dd,  81, 
p.  136.) 

RECETARIO  antiguo.  (Ee,  103.) 

—  de  maestre  Juan.  (L,  73j 

—  por  Alejo  Plamontes.  (Bb,  26.) 

—  de  virias  medicinas.  (L,  169, 68.) 

—  contra  la  gou  é  hicterieia.  (Ce,  IP.) 

—  con  el  titulo  de  Margaritas.  (L,  ISO.) 

—  para  hacer  conservas  ,  olores  ,  confites  y  bebi- 
das. (X,  118.) 

—  de  olores,  pebetes ,  ungüentos  (pomadas)  para 
el  cuerpo.  (L,  126, 12H.) 

RECIO  DE  LEON  (j.).  Relación  y  descripción  y  ca- 
lidad de  las  tierras  y  rios  de  las  provincias  de  Ti- 
puana.  Chanchos,  etc.  (P,  31^  p.  87.) 

RECOLFXCION  de  várias  pie? as  sueltas,  impresas 
y  manuscritas.  (Ee,  54J 

RECOPILACION  ( Apuntaciones  sobre  las  leyes 
de  la).  Sus  concordancias  con  las  demás  foenles 
del  derecho,  y  autores  que  lu  interpretaron.  Fól. 
(S.  130.) 

—  Concordancias  con  el  derecho  civil  y  canónico. 

(S,  57J 

REDBMPTUS  ,  Clerieus  Hispalensis  ,  dheipulus 
Sancii  Isidori  De  Iransitu  Sancti  Isidori.  (Aa,  HH, 
p.  103J 

REDENCION  DE  CAUTIVOS  (instrucción  que  el 
ano  1623  se  dió  á  los  padres  trinitarios  Ortigosa,  Mon- 
tón y  Toro  para  la).  (Ce,  5?,  p.  194.) 

—  Relación  de  la  redención  que  se  hito  en  Argel, 
año  1661,  y  noticias  de  un  motin  en  que  mataron  al 
Dey  y  otros  del  Diván.  (H,  OOJ 

REDONDA  (oAMiAti  dr  la).  Ortografia  castellana. 
(Bb,  105.) 

REFACCION  ECLESIASTICA  (Consulla  sobre  la) 
en  el  arzobispado  de  Toledo,  habiéndose  acabado  la 
bola. (R. 61.) 

REFORMA  GENERAL  del  unlrerso,  por  los  Siete 
Sabios  de  Grecia.  (II,  QL  p.  326.) 

—  Eclesiástica  de  España,  papel  anónimo.  (Ce, 96.) 
IIEFHaNES  castellanos  (Colección  de  varios). 

(Ce,  165.) 

—  ó  adagios  castellanoc,  por  abecedario.  (M, 

p.  49j 

—  en  várias  lenguas ,  con  alusión  it  yerbas,  plan- 
tas ,  frutas,  árboles  y  flores,  p.  n,  ^  (T,  86.) 
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Refranes  castellanos  t  sentencias  aribigas,  tradu- 
cidos al  castellano  por  el  liceociado  Alonso  del  Ca>- 
lilio.  (T.»7.) 

REGALIa.  Pápele*  aobre  el  dereciio  de  los  reyes 
de  España  para  la  presentación  de  obispados.  (R.6I, 
p.  278.) 

REGIDORES  (Tesoro de),  ó  tratado  de  sas  calida» 
dea  y  obliffacione!*-  f O,  ITS.) 

REGIMIENTO  ÜE  ¡seSORES.  ó  política .  por  un 
religioso  agustino  del  s.  xt,  dedicado  al  Condestable 
de  Castilla ;  L  del  s.  st.  (Bb,  127J 

—  para  facer  el  guado,  para  ayunar  el  Ramadan, 
en  castellano ,  con  caractéres  árabes.  (P,  197.) 

REGIO  EXEQUATUR.  Carla  ii  Felipe  II  sobre  esta 
regalía.  (X.  110.  p.ue^ 

—  Parecer  (original)  del  comendador  mayor  de 
Castilla  i  Felipe  II,  año  1576,  lobre  retención  de  bo- 
las pontificias  en  el  Consejo.  (Vf,  O,  p.  UO.) 

REGIO  (picolas).  Las  calamidades  de  Italia  en  la 
decadencia  del  imperio  romano,  en  cuatro  libros; 
L  del  s.  XT.  (I.  m  ) 

REGIS  (ni.  p.).  Carta  á  Fr.  Bernardo  de  Fresneda, 
confesor  de  Felipe  II.  alabándole  como  favorecedor 
de  la  reliRíoii  de  los  flamencos.  iCc,  QV) 

REGULARES.  Memorial  de  Fr.  Luis  de  Miranda 
sobre  los  daBos  quf  trae  la  multiplicidad  de  conven* 
tos  de  una  misma  orden .  año  1631  (original).  (T,  3S. 
p.  IMl 

—  Tratado  de  la  vida  religiosa.  (T,  243,  p.  216.) 

—  Discurso  sobre  la  decadencia  de  EspaKa  y  su 
remedio  reformando  Us  religiones.  (Q,7i.) 

—  Memorial  i  Felipe  IV,  pidiendo  al  Papa  la  refor- 
ma de  las  religiones  de  España.  (Q.      p.  213.) 

—  Reforma  de  las  religiones,  y  modo  de  proceder 
en  ella.  (R.  107.) 

—  Sobre  si  los  descendientes  de  Judios  deben  ó 
DO  ser  admitidos  i  religiones.  (R.  78J 

RELOJES  (Tratado  de  hacer  todo  (¡énero  de),  por 
N.  Aguado.  (O,  mj 

—  (Tratado  anónimo  de),      (Rb.  120.) 

—  Arte  de  hacer  relojes  de  sol.  Fól.  (Aa,  79j 
RENALDI  (HOüORATCS).  De  ascensu  aquc  (Origi- 
nal ;  está  dedicada  á  Arias  Montano.)  (L,  iii.) 

RE>'CiJO  (d.  MATEO).  Tratado  del  privado  perfecto. 

(H,  2L  P  i»J 

RENTAS  PROVINCIALES.  Dictimen  sobre  el  modo 
de  administrarlas  con  ménos  gravimen  de  los  vasa- 
llos. (Dd.üS.p.  47.) 

—  Idea  ó  concepto  de  la  contribacion  (|ue  se  de- 
beri  imponer  v  subrogar  eu  lugar  de  ellas.  (Dd,  2íL 

P  IID 

—  Modo  fácil  de  reformar  los  principales  abasos 
de  las  dos  Castillas  en  ménos  de  dos  meses.  (Dd,  23. 
p.  16J 

REPOSTERIA.  ReceUno  para  repo<iteros,  alojeros 
y  cocineros.  (X.  H8.) 

—  Recetas  para  guisar  y  hacer  confitaras.  (Q.  180.) 
REPRESALIAS  (Fórmula  de)  que  se  hablan  de 

hacer  contra  franceses  en  tiempo  de  Felipe  IV,  (T,  92, 

—  que  se  mandaron  hacer  contra  los  franceses, 
aBo  1667.  (V,  196.) 

REQUBSBNS  (o.  Lois).  4>artas  sayas  originales. 
(G,  43,  p.  39.  m,       200,  200.  227.) 
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Reqae$ens  (D.  Luis).  — Carta  original  al  Daqae 
de  Alba,  año  \yiZ  (X,  215.) 

RESIDENCIA  ECLESIASTICA  CarU  qae  el  año 
1332  se  escribió,  por  mandado  de  Felipe  II.  á  los  obis- 
pos de  España  soltre  que  residiesen  en  «us  iglesias 
á  lo  ménos  noventa  dias ,  inclusa  la  coaresoaa. 
(Z.158J 

—  Edicto  de  Sisto  V,  continoándosela  a  los  obis- 
pos, curas  y  beneHciados.  (Dd,  ^  p.  154.) 

RESPUESTA  MU.\üP.4NT1CA.  (Es  ana  sátira  diri- 
gida á  D.  Frisfris  de  la  BorrJ  ó  Fierabrás  Jodaim, 
que  se  cree  obra  del  padre  Juan  Cortés  Osorio ,  je» 
snita.)  (Impresa.)  (Ce.  130.) 

RETES  (o.  iosár  renriANDBZ  de).  Sos  obras  origina- 
les. Fól.  (X,  62,  3,  4^  6,  7J 

—  Concordia  de  ambas  jurisdicciones  en  cuanto  á 
los  lugaros.  (IT,  áOJ 

RETIRO  (Palacio  del  Buen).  Fiestas,  en  I63d,  coa 
motivo  de  la  elección  de  D.  Fernando ,  Rey  de  roma- 
nos, para  Rey  de  HuiiRria.  (H,  69,  p.  181.) 

—  Fiesta  representada  en  el  estanque  grande  i 
petición  de  la  Condesa  de  Olivares.  (H,  9J 

—  Fiestas  ó  sombras  que  hizo,  año  1653.  en  el  Re- 
tiro Vaggio  Florentino.  (H,  8ti^  p.  53J 

—  Causa  que  se  formó  al  Marqués  de  Liche  ó  He- 
liche,  p<jr  baher  intentado  volar  el  palacio  en  tiempo 
de  Felipe  IV.  ÜL  TO,  p.  233.) 

—  Papeles  del  Buen-Retiro.  (Od.  173.) 
RETÓRICV  (Traudo  de).  (Ce.  1»J 

—  (TraUdo  completo  de).  (Ee.  120  ) 

—  Mcdulla  Rhetoricn*.  runi  aiiquibus  oralianealls. 
De  potenlia  foeminx.  etc.  (S.  243.) 

REVENGA  Y  PROA^iO  (aix>!<so  de).  Traducción 
castellana  del  canto  xvi  de  la  Jerasalen  del  Tase 
(original).  (Ee,  12SL  M,8I,  y.  37.) 

—  Explicación  de  un  lugar  de  Plinio.  (L,  122.) 
REYES.  Avisacion  sobre  la  dignidad  Real.  4.°.  vite- 

la ,  L  del  $.  xt.  (E.173.) 

—  Discurso  sobre  que  los  reyes  no  se  casen  se* 
ganda  ves.  (E,  191,  p.  282.) 

—  Diálogo  entre  lus  padres  de  la  Compañía  de 
Jesús  y  el  Parlamento  deParis,  sobre  la  autoridad 
de  los  reyes,  y  del  juramento  de  lidelidad  de  los  va- 
sallos á  lo.s  reyes.  (V.  80J 

—  Cuestión  acerca  de  si  los  reyes  pueden  vender 
los  oRcios  de  justicia.  (T.  116.) 

—  Noticia  de  los  reyes  depuestos  por  los  papas. 
(T,  288,  p.  4SJ 

REYF^S  CATÓLICOS.  Cédula  convocando  Córtes 
en  Toledo  para  jurar  por  princesa  de  España  á  so 
hija  D.'  Juana.  (Dd,  134.  n.  17  ) 

—  Crónicas  por  Nebrija  y  Pulgar.  (V,  17, 18. 19J 

—  Parte  cuarta  de  sn  Crónica  Conquista  de  Gra- 
nada, por  Antonio  de  .Nebrija.  (V.  182.) 

—  Cédulas  sobre  los  judíos.  (Dd.  108,  p.  116.) 

—  Edicto  echando  de  Bspafia  á  todos  los  judios  y 
judias.  (T,  270.) 

—  Cédula  á  la  cindad  de  Toledo  para  que  no  se 
arrienden  las  penas  de  los  juegos,  año  1494.  (DdJ33. 
p.  133J 

—  Ordenanzas  á  la  ciudad  de  Córdoba  para  su  go- 
bierno económico  y  político,  año  1491.  (Od.  I35,p.  T7J 

—  Pragmática  sobre  los  trajes,  año  1499.  (Dd.  tS3. 
p.l«J 
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Reyes  Católicos.  — Provisión  sohre  el  obraje  de 
paños.  {Dd,  134.) 

—  Provisión  sobre  la  fábrica  Je  paños,  año  1503. 
(Dd,  I3t.  p.  23.) 

—  Provisión  al  Corregidor  de  Toledo,  sobre  el  cos- 
te y  modo  de  empedrar  las  calles.  (Od,  153^  p.  151.) 

—  Idem,  año  1502.  (Od.  134.) 

—  Indice  de  papeles  de  su  tiempo,  remitidos  al 
Gobierno  por  O.  Cárlos  .^imon  Pontero.  (Üd,  14o. 
p.  13L1 

REYES,  alias  GUADALUPE  (m.  cup*«).  Coplas 
suyus.  (M.  1(>.) 

REYES  (Matías  oclos).  Anolaciones  k  la  esfera  de 
Juan  de  Sacrobosco  del  maestro  Mauro  Florentino, 
traducido  del  italiano  al  castellano,  año  1033.  Fól. 
(original).  (Aa,  93J 

REYES  MESIa  de  LA  CERDA  (l.  X.).  Discursos 
festivos,  ó  descripción  del  ornato  que  la  parroquia 
de  San  Sairudor  de  Sevilla  hizo  en  las  fiestas  del 
Santísimo  Sacramento.  (H,  129.) 

HAIML'NDU  (vicE»TK  DC  &am).  Noticias  de  la  guerra 
del  Rosellon,  año  1640.  (H,  73,  p.  262.) 

REINA  (acustin  dk).  Memoriales  sobre  labrar  mo- 
neda. (J^Jti^  p.  199.) 

REINA  (DR.  DR  la)  y  el  doctor  Sepúlveda.  Pare- 
cer y  práctica  de  la  medicina ,  con  los  remedios  de 
várias  eufermeflades.  (L,  IfiO.) 

REINA  CATÓLICA  (l\)  U.^  Isabel.  Facultad  conce- 
dida á  la  ciudad  de  Tolf  do  para  ensanchar  su  plaza, 
año  lo02  (Dd. i3L  p  19J 

—  Sncodiciiootorgado  en  Medina  del  Campo,  á  22 
de  Noviembre  de  1304.  (Üd,  134,  p.  32J 

RBINALTE  V  UHICESO  (diego).  Relación  de  su  na- 
vegación y  trabajos,  año  1587,  {i,^  p.  382.) 

RIBAUENEIRA  (p.  n.).  Critica  de  un  sermón  que 
predicó  en  la  capilla  Real.  (Ce,  OU 

RIBADENEIRA  (p.  pedro  di:),  jesuíta.  Carta  ori- 
ginal al  secretario  Juan  Idiaqucz,  año  1502.  (Ff,  O, 
p  182.) 

—  Vida  de  San  Ignacio.  (S.  172.) 

—  Vida  de  D.*  Estefanía  Manrique  de  Caslilli, 
fundadora  de  la  casa  profesa  de  la  Compañía  de  Jesu» 
en  Toledo.  (I,  202  ) 

—  Papel  que  se  le  atribuye  con  este  titulo:  An  li- 
ceat  ex  fructibus  ecciesiasticisaugere  consanguioeos 
et  familiares.  (Dd,  60,  p.  160.) 

RIBAUOItZA  (co.NDCS  de).  Su  Historia.  (G,  Qi^ 

—  Su  Historia  por  Cuiinerá  (original).  (I,  2*7.) 

—  (Tablas  historiales  de  los).  (S.  48,  p.:>4.) 
RIBEIRO  (D.  i.),  obi:>po  de  Maluca.  Derrotero  y  re- 
lación de  las  cosas  de  Achon.  (J,  74,  p.  182.) 

RIBERA  (ISIDRO).  TraUdo  do  ncometrla.  8  •  (Aa.  16.).) 

RIBEilO  (ju  vM  de).  Tratado  de  l.i  arquitectura  de 
Paladio,  año  1578.  (Aa.OO.) 

RICHARDI  (AKTunii).  Compendiom  secundi  operis 
De  arte  graduandi  medicinas  compositas,  dicalum 
Regi  Aragonise  D.  Hartino  fundatori  Universitatis 
Barcinonensis.  Vitela.  L  del  s.  xv.  (L,  QSxi 

RIDEMARIO  (j.).  Pasatiempos  ó  poesías  á  varios 
asuntos.  (M,  67.) 

RIGA  (pKTRUs  de)  Aurora,  sive  varii  Veleris  Tesia- 
menii  libri  versibusexplanati.  4/.  Lg.  (A,  110, 121.^ 

—  Idem.  gL^ L del 8.  xiii.iL.  lOOJ 

—  Biblia  versibus  leouiuis  latine.  (Ee,  118.) 

T.  u. 
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RIGÜERGA  (ra.  ^Crónica  de  las  antigüedades 
de  España.  (Dd,  164.) 

RIO  (d.  rEUPK  DEL),  cora  de  La  Mola  de  Toro.  No- 
ticia de  su  correspondencia  con  el  hereje  Fr.  Paulo 
de  San  Juan  Erangelisia.  (E,  84,  p.  740.) 

RIOJA.  Ejecutoria  original  de  los  de  este  apellido, 
vecinos  de  Beleña,  año  l.'>47.  Pol.,  vitela.  (Y,  147.) 

RIOJA  (FRAncisco  de).  Aviso  de  las  parles  quedebe 
tener  un  predicador  evangélico.  (Ce,  128;  V,  196, 
p.  95J 

—  Cotejo  de  la  historia  de  España  entre  Ambro- 
sio de  Morales,  Ocainpo  y  Garibay.  (Ee,  191,  p.  110.) 

—  Nuevo  examen  de  las  proposiciones  contenidas 
en  el  Elucidario  del  P.  Juan  Bautista  Poza.  (D,  IBO. 
p.  UOj 

—  Poesías  inéditas.  Observaciones  sobre  el  Arte 
poética  caslellana.  Notas  á  Garcilaso.  Su  retrato. 
(M.tóJ 

—  Versos.  Carla  original,  y  memorial  pretendien- 
do una  capellanía  de  honor.  {Q,  8L  P-  [li,  126,  129.) 

RIOL  (d.  sa.<«tuco  asostin).  Noticia  de  los  papeles 
que  hay  en  el  archivo  de  Simancas,  é  informe  que  dió 
á  Felipe  V,  sobre  el  estado  de  dicito  archivo,  afto 
1726.  (V,  4D 

—  De  arreglo  do  archivos,  afio  1726.  (Dd,  64.) 

—  Noticia  de  loa  archivos  de  España.  Fól.  (P,  UJ 

—  Noticia  de  los  archivos  y  papeles  pertenecien- 
tes á  los  consejos  y  audiencias  de  España.  (Q,  143.) 

—  Representación  sobre  los  archivos  de  España. 
(Ff,i38J 

RI0S(d.  LOPE  de  los).  Relación  de  sus  estudios, 
empleos  y  méritos  de  sus  antecesores,  año  1651. 
(Cc,54J 

RIOS  (d.  PEDRO  DE  LOS).  Rcsúmen  de  los  instru- 
mentos que  jusliOcan  el  informe  que  hizo  á  Felipe 
V,  como  general  de  la  armada.  (J,  83J 

RIOS  DEL  PARAISO.  Tratado  espiritual,  dividido 
en  dos  partes,  prosa  y  verso.  Dedicado  á  los  secreta- 
rios y  oficiales  de  las  secretarias  de  España.  (Q,  152.) 

RIPALDA  (p.  JUAN  HARTiNEz  db).  Papel  sobre  si  era 
lícito  el  desafio  del  Duque  <le  Medina  Sidonia  á  don 
Juan  de  Berganza.  (Cc.  73.) 

RIPOLL  (anales  de),  y  genealogías  de  los  condes 
de  Barcelona  (con  notas  originales  de  Jiménez  de 
Urrea).  (G,211.) 

—  Catálogo  de  los  abades  de  Ripoll.  (Dd,  4fii 
p.  234.) 

—  Memorial  de  la  villa  de  Ripoll  al  Rey,  quejándo- 
se de  un  monje  benedictino,  abad  del  monasterio. 
(H,  U 

RIQUER  (RODRIGO),  con  sus  dos  hermanos.  Fuero 
que  dieron  á  los  pobladores  de  Dos-Barrios.  (Dd,  413. 

RITUAL  de  la  iglesia  de  Toledo.  (Dd,  58.) 
RIVAROLA  (.^.).  Nobiliario,  con  escudos  y  armas. 

Fól.  (V,  lOJ 

RIVAS  (i.  DE),  gobernador  de  Calais  en  1S97.  Rela- 
ción de  la  conquista  de  la  ciudad  de  Amiens,  en  Pi- 
cardía. (Cc,  42.P.55.) 

RIVAS  CARRASQUILLA  (ra.  j.  de),  dominico.  Car- 
ta literaria  desde  Córdoba,  año  1664  (original). 
(CC.94J 

RIVERA  (ANASTASIO  PAüTALEOii  BE).  Versossuyos. 
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Rivera  (Anastasio  Panuleon  de).— Sos  ohiss,  al- 
gunas iiiéüiias.  El  Buho,  sátira  del  licenciado Anto- 
ün  de  Boliñaga.  (M.1Í8.) 

RIVEIIA  (CAPiTAü  D.  ra*ncisco  de).  Carta  al  Duque 
de  Osuna.  Ks  un  biario  de  su  escuadra  contra  los  co- 
sarios turcos,  año  1616.  (Ce,  o9tp.  209.) 

ItlVBRA  (vL^HAiLE  D.  jDAii  Ds),  arwbispo  de 
Valencia.  Carta  i  Felipe  III  acerca  del  ministerio  de 
confesor  del  Rey.  (E,  76.  p.  179.) 

—  Carta  á  Felipe  III,  año  1609,  sobre  los  inconve- 
nientes de  las  paces  de  España  con  Inglaterra. 
(C,  ti.) 

—  Carla  sobre  lo  mistno.  (E,  ISJ 

—  Sermón  que  predicó  en  el  Aseo  (<tc)  de  Valen- 
cia, en  21  de  Setiembre  de  1609,  cinco  días  después 
de  haberse  pregonado  la  expulsión  de  loi  mo- 
riscos. (Ce,  146.) 

RIZO  (do.^a  catalina).  Anatbema  soterioon  pro  vita 
Palris  sérvala.  (V.  49J 

RIZO  (i.  Airroí^io).  Extracto  en  latín  de  la  Astrono- 
mía de  Juan  Bautista  Morino.  (Aa,  117.) 

ROA.  Relación  de  un  suceso  acaecido  en  Roa,  año 
de  1.160,  con  motivo  de  una  mujer  cruel,  llamada  Te- 
resa Delgado,  que  mataba  á  los  huéspedes.  (Aa ,  IOS, 

p.  m.) 

RUA  (fr.  X.  Dr.),  benedictino.  Cartas  sobre  las 
fiestas  de  la  nueva  capilla  de  Ccrdcña,  aíio  1603. 
(C,  89.) 

ROA  (p.  HARTii  DF.).  Extracto  de  su  Flos  sancto- 
rum,  y  santos  de  Córdoba.  (G,  15?).  p.  104.) 

ROA  DE  ÁVILA  (J.).  Tratado  de  la  predicación  de 
Santiago  en  España.  (F.rtO.  p.  áfl  ) 

ROaLES  V  OMaNA  y  NlJ.'^EZÍPnAScisco).  Descrip- 
ción lie  la  victoria  de  Felipe  IV  en  el  sitio  de  Barce- 
lona. (M.  U 

ROAN  (ni'oue  de).  Apología  contra  la  ApolOi?ia 
que  imprimió  en  Vcnecia  contra  la  casa  de  Austria. 
(V,  l»),p.  176.) 

—  Cartas  sobre  los  intereses  de  los  principes,  tra- 
ducidas en  castellano.  (H,  14,  p.St.) 

—  I»apel  político  que  se  le  atribuye,  ó  se  supoi.c 
que  se  le  dirigió  con  este  Icmn :  Cliaritas  Cbristi  ur- 
get  nos.  (S.  SOj  P-  137.) 

ROBLES  (l.  FRAKCisco).  Cartas  á  Martin  Vazqncr. 
Siruela,  con  un  itinerario  desde  Inallos  á  Guadix. 
(Q.36J 

ROBLES  (ni.  jj^  benedictino.  Carta  al  emperador 
Carlos  V,  sobre  la  venta  <)e  los  vasallos  de  las  igle- 
sias. (D,  151) 

ROCA  (co:<DE  DE  la).  Carlas  de  la  embajada  de 
Saboya desde  1630  hasta  1633.  (Ff,  HL) 

—  Cartas  originales  al  cronista  llziarroz.  (V,  171.) 

—  Vida  del  Conde-Duque.  (0.  122^ 
ROCABERTf  CATALANI  (d.  diego).  Epítome  histó- 
rico. (A.i.  itrTj 

ROCABERTI  Y  PAU  (d.  dieco).  Discursos  genealó- 
gicos sobre  la  casa  de  los  viicondes  de  Rocaberti. 
A°(S.218.) 

ROCHA  (AMBROSIO).  Carla  al  poeUCeIncio.  (P,  28L} 
ROOO  (d.  pedbo).  Carlas  y  papeles  de  los  negocios 

de  Alemania  y  otros  reinos,  en  el  año  de  1640.  (H,  73^ 

p.  463.) 

RODA  (o.  francisco),  bibliotecario  de  S.  M.  Informe 
qae  dió  al  padre  confesor  sobre  la  librería  del  Ano- 
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bispo  de  Valencia,  D.  Fr.  Antonio  Folch  de  Cardona. 
(V,  198.) 

RODAS  (Historia  ó  descripdoo  de).  (Es  una  especie 
de  novela  en  italiano.)  iJ!  (V,  273.) 

RODERICUS  TOLETANIIS.  Historia  Católica. 
(Exacta  individual  noticia  de  un  códice  que  tiene  este 
titulo.)  (Dd,  140,  p.  54.) 

—  Cbronica  Adefonsi  VIII.  (Aa,  44^ 

RODRIGO  (d  ),  arcipreste  de  Carrlon.  Noticia  desa 
obra  De  visitatione  prxlatorum,  con  el  principio  del* 
dedicatoria  i  0.  Juan,  obispo  de  Palencia.  (Od,  48, 
p.  SU 

RODRIGO  (d.),  arxobispo  de  Santiago.  Carla  á  don 
Gutierre,  arzobispo  de  Toledo,  dándole  cuenta  de 
que,  de  vuelta  del  concilio  general,  le  hablan  deteni- 
do en  Valladolid  la  Reina  0."  María  y  el  Infante  D.  Pe. 
dro,  T  que  entre  tanto  pensaba  celebrar  concilio  pro- 
vincial en  Zamora,  año  1312.  (Dd,  138^  p.  4<>J 

—  Constituciones  contra  los  judíos,  hechas  en  el 
concilíoque  celebró  en  Zamora,  año  1313.  (V.  Jooios.) 

RODRIGO  (o.),  arzobispo  de  Toledo.  Parte  de  su 
Crónica,  traducida  en  castellano.  Fól.,  L  del  s.  xv. 
iBI),  87.) 

RODRIGO  (RFT  d.).  Su  vida  é  historia.  (F,  Mi 
RODRIGO  (d.  totév).  Marqués  de  la  Compuerta. 
Cartas  latinas  á  D.  Mannel  Antonio  de  Acebedo» 

(Q.  ma 

RODRIGUEZ  (p.  ANDRÉS),  jesuíta.  Fárrago  de  ter- 
sos, oraciones  y  descripciones.  Traducción  latina  en 
exámetros,  de  las  poesías  de  Focílides.  (M.  188, 
p.  259.) 

RODRIGUEZ  (d.  CRISTÓBAL),  presbítero,  comi.sario 
del  Santo  Oficio.  Ribliotora  universal  de  paleografía, 
con  nuevas  adiciones.  Caracteres,  alfabetos,  aproba- 
ciones, ele.  (Bb,  2L  28J 

—  Adición  á  la  Biblioteca  universal.  (Bb,  77J 

—  Alfabetos  y  caractéres.  (Bb,  103.) 

—  Aprobaciones  originales  de  su  Biblioteca. 
(Bb,  107.) 

RODBIGIJEZ  (o.  FERNAMDO),  abad  de  Covarrubias. 
electo  arzobispo  de  Toledo.  Carta  de  unos  mercade- 
res de  Calataynd,  acusando  el  recibo  de  ciertas  alha- 
jas de  oro  y  plata  que  les  había  entregado  un  canó- 
nip:o  de  Toledo  en  pago  de  lo  qne  les  debían  dicho 
abad  y  su  antecesor,  el  Infante  D.  Sancho  de  Aragón. 
(Dd,  42.  p.  20.) 

KODRIGL'EZ  (p.  francisco),  jesuíta.  Carta  desde 
Boma  al  rector  de  Madrid  sobre  el  recibimiento  que 
allí  se  les  hizo  á  los  príncipes  japoneses.  (Ce,  4ii 
p.  103.) 

RODRIGUEZ  (GONZALO).  Copia  de  una  carta  al  rec- 
tor del  colegio  de  Goa  desde  el  puerto  de  Archico,  en 
los  reinos  del  Preste  Juan.  (Y,  197.) 

RODRIGirEZ  (PEDRO  iosíf).  jesuíta.  Apis  Hybira. 
sive  mi  ihodns  claborandi  ph.írmaca.  (0, 412.) 

RODRIGUEZ  (SEBASTIAN).  Las  dos  conquistas  de 
Ñipóles,  año  I.*i66.  (Obra  escrita  para  D.  Martin  Pan- 
toja  y  Portocarrero;  ¿original?)  (X,  ."Vi.) 

RODRIGUEZ  (o.  vfntcra),  arquitecto  mayor  de 
Madrid.  Satisfacción  á  los 'reparos  que  D.  JoanSa» 
cheti  puso  6  su  Plan  de  los  nuevos  hospitales. 
Fól.  (Ee,  8L1 

RODRIGUEZ  DE  ALMELA  (d.  diego).  Valerio  de 
las  historias  escoláiticas  de  España.  (V, 


y  GoOgl 


ROJ  -  m 

Rodrigoez  de  Almda  (D.  Diego).— Compilación 
de  los  milagros  de  Santiago  apóstol.  Vidas  de  los 
maestres  de  la  órden  de  Santiago.  Virias  carias. 
Pol..  L  del  s.  X».  (F.  9i.) 

—  De  bs  batallas  campales ,  contenidas  eo  las 
historias  escolisticas  de  España.  Pol.,  L  del  s.  x\. 
(V.42J 

—  Compil.icion  de  las  hat^illas  campales  ó  com- 
pendio de  to<)a«  las  crónicas  de  España.  (P,  llff,  180.) 

RODRIGUEZ  DE  ARDILA  (pidro).  Versos  suyos  y 
poesías.  (M, 

RODRIGUEZ  DE  LA  CÁMARA  (jdam).  Historia  de 
dos  amadores,  novela,  p.  265.  El  SIerTO  libre  de 
amor,  p.  2f{2.  (Q.  2i4.) 

RODRIGUEZ  DA  COSTA  (paulo).  Relación  de  la 
Jornada  y  descubrimiento  de  la  isla  de  San  Lorenio 
(en  portugoes).  (J,  UJ 

RODRIGUEZ  DO  CAMPO  (rimo).  Descripción  y  re- 
lación del  estado  ««lesiistico  del  obispado  de  San 
Francisco  de  Qaito.  (S,  388.) 

RODRIGUEZ  DE  GlIZNAN  (dirco).  Flor  de  las 
■catlemias  poéticas  celebradas  eo  Lima,  siendo  tirey 
el  Marqués  de  Gasicll  dos  Rius.  (X,  lOj 

RODRIGUEZ  DE  HITA  (b.  ajttohio).  Música  moté- 
lica  práctica.  Fól.  (Aa.  fiO,  6y 

RODRIGI EZ  DEL  PADRON  (mu).  Su  vida.  (V,  i97. 

RODRIGUEZ  DE  LA  VEGA  (alokso).  Libro  de  ar- 
mería de  Espafla.  (K,  iü.) 

ROEL  DKL  RIO  (o.  antohio).  Institución  armónica 
ó  doctrina  musical.  (Ce,  106.) 

ROJAS  (rticot^s  de).  De  sedandis  chrístianorum 
dlscordiis;  ad  Comitem  de  Olivares.  (T,  179, 189.) 

ROIG  Y  YALPI  (p«.  Kky  cabpab).  franciscano.  Vi- 
rias noticias  del  principado  de  Catalafia.  Discorso 
de  la  parroquia  de  Nuestra  Señora  del  Mar  de  Rar- 
celona,  p.  81.  Impugnación  del  tratado  de  Joséf  Costa 
sobre  San  Piloto  y  otros  dier.  y  seis  santos  de  Rar- 
eelona,  p.  lifi.(G,  StO.) 

ROIG  DE  LA  PBf^A  (o.  jtrAN  nAunsTA),  presbítero. 
Epilogo  de  la  católica  monarquía,  en  ocho  libros 
(ioriginal?).  (T,  3J 

ROiZ  LOBO  (paAXCisco).  Jornada  de  Felipe  lil  al 
reino  de  Portugal,  y  pompa  con  que  le  recibió  Lis- 
boa, año  IGIS).  (M,  U9J 

ROIZ  DE  SAA  (j.).  Coplas  sobre  blasones  de  Por- 
tugal. (K.  III.) 

—  Coplas  de  algunos  escudos  de  linajes  de  Piirttt- 

gai.  (K,  1^  p.  ry 

ROJAS  (o.  ALO.tso  db).  Carta  i  Felipe  11  sobro  la 
prisión  y  delito  de  D.  Gonzalo  Chacón,  (Dd,  !^ 
p.  155.) 

ROJAS  (cauTóiAL  »K).  Sumario  de  la  milicia  anti- 
gua y  moderna  ,  y  un  tratado  de  artillería,  s6o  1607 
(original).  (Bb,  114.) 

ROJAS  (PK.niA:(cisco  de),  trioilario.  Fiestas  al  San- 
tísimo Sacramento  eo  la  villa  de  Almagro.  (M,  SOi.) 

ROJAS  (ra.  FaA^(Clsco),  franciscano.  Sermón  de 
honras  á  Felipe  III.  (II,  lii^  p.  308.) 

ROJAS  (L.  PRANCisco  db).  Comedia,  Nuestra  Seño- 
ra de  la  Novena,  año  1641.  (M,  177.) 

ROJAS  (j.  db).  Relación ,  en  romance ,  celebrando 
las  tiestas  que  la  villa  de  Madrid  hizo  á  Santa  Ana, 
año  16i4.(M.  i5i.  p.  163.) 
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ROJAS  (tvhn  niANCisco  db).  Secretos  para  aprove- 
char la  plata  de  los  relaves  y  lamas  en  las  minas  de 
Indias.  (E,  üfi,  p.  160.) 

ROJAS  (■.).  Parecer  sobre  herrar  los  indios  escla- 
vos, año  15j8,  con  notas  marginales  de  Vasco  de  Qui- 
roga.  (T.  190,  p.  163.) 

ROJAS  (o.  SANCHO  Dc),  arzobispo  de  Toledo.  Su 
vida.  (Dd,  45.P.59.) 

ROJAS  Y  SANDOVAL  (o.  bbrnardo),  arzobiüpo  de 
Toledo.  Su  vida.  (Dd,  46^  p.  935.) 

ROJO  (iosÉP).  Diálogos.  (D,  I8|J 

ROJO  (ic:«ACio),  Jesuíta.  Relación  de  lo  sucedido 
efl  el  viaje  de  D.*  Maria .  Infanta  de  España,  Reina 
de  Hungría.  (H,  64>  P-  293.) 

ROLDAN  (J0A5  BAOTtsTA),  jesoila.  Lámina  que  re- 
presenta i  San  Ignacio,  San  Francisco  Javier  y  la 
Reioa  D.*  Mariana  de  Austria.  (G,  OOJ 

ROLDAN  (HAKSTRe),  Ordenamiento  del  juego  de 
los  dados.  (Dd.  140.) 

—  Ordenamiento  de  las  lafurerias.  (D,  43^  SKJ 
ROMA.  Carlas,  instrucciones  y  correspondencia 

política  de  la  córte  de  Roma  con  Felipe  II.  (Ce,  l.M.) 

—  Discursos  sobre  su  imperi«i,  y  causas  de  su  de- 
cadencia. (Aa,  7L  P-  287.) 

—  Instrucción  de  la  córte  de  España  á  los  embaja- 
dores de  Roma.  (P.35.P.  ffi;  X.  UOJ 

—  Memorial  que  los  españoles  dieron  al  embaja- 
dor de  S.  M.  de  las  extorsiones  que  sufrían  en  Roma 
de  parte  de  la  curia ,  cámara  y  mercaderes.  (X,  140. 
p.  m.) 

—  Papel  político  para  la  más  individual  noticia  de 
las  máximas  de  la  cúrte  de  Roma.  (Dd,  32,  p.  218.) 

—  Papel  sobre  lo>  excesos  dc  la  Dataria.  (  Dd,  3¿j 
p.  202.) 

—  Relación  del  saco  de  Roma  ,  año  1527,  por  el 
ejército  de  Cárlus  V,  mandado  por  el  Duque  de  Uor- 
bon  (el  autor  es  español ,  y  testigo  ocular),  p.  ^ 
Informe  que  un  personaje  dió  ai  virpy  de  Nápoles 
sobre  los  nsos  y  costumbres  d(>  Roma,  p.  SL  (Ce,  59.) 

—  Residencia  de  Roma  ,  por  Apolo,  año  1682.  (Es 
una  sátira  contra  las  costumbres  de  Roma.)  (M,  185. 

ROMAN  (fr.  AHTonio  df.  sak).  Historia  de  la  India 
Oriental  (original  del  mismo  autor,  que  dice  se  im- 
primió en  Valladoiid.  año  1GÜ3).  (J.  1^ 

ROMAN  DB  LA  HIGUERA  (p.  jbróhi«o),  jesuiu. 
Carta  que  poseLi.  y  decía  haber  caido  del  cielo,  y  se 
halló  en  Sanu  .María  la  Nueva,  á  siete  leguas  de  Avi- 
la, año  1591.  (R,5,p.  204.) 

—  Cronicones  que  fingió,  de  Máximo  Dexlro,  Ta- 
jón, etc.  {Q,  125. 124.) 

—  Antigüedades  inventadas.  (F,  18j  p.  429.) 

—  Ficciones  suyas,  y  cartas  de  varios  á  quienes 
engañó.  (R,  18J 

—  Carta  (original)  pidiendo  ciertos  privilegios  del 
Re;  D.  Pedro,  y  los  milagros  de  Santo  Domingo  de 
Silos.  (B,  10,  p.  102.) 

—  Comentarios  latinos  á  la  Escritora.  (0.  1_LJ 

—  Fragmento  latino  sobre  la  fnnd.-)cíon  de  Madrid 
y  otros  pueblos  comarcanos.  (Ee,  92.) 

—  Genealogías  várias.  (K. 

—  Nobiliario,  ócasasdi!  Toledo  mozárabes  (K,  44.) 

—  Dedicatoria  de  su  Historia  á  la  ciudad  de  Tole- 
do. (G, 102J 
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Román  de  la  Higuera  (P.  Jerónimo),  Jesuíta.— 
Historia  eclesiástica  de  Toledo.  (Son  treinta  y  tres 
libros;  el  quinto  duplicado.)  (V,  1  á7J 

—  Historia  eclesiástica  de  Toledo  y  su  tierra ;  su- 
cesos y  religión  que  ha  tenido,  i»arroquias  y  mo- 
nasterios. (F,  á¿i  i  ^ 

—  Idem  los  catorce  primeros  libros  (T.  3IJ 

—  Idem  lomo  sétimo,  duplicado.  Fól.  (Ff,  25.) 

—  Copias  y  extractos  de  sus  obras ,  y  especial- 
mente de  su  Historia  de  Toledo.  (Siguen  los  tomos 
por  años,  desde  Ü5  hasta  el  códice  93J  (H, 
basta  95J 

ROMAN  (LK)de  la  Rose,  novela  por  Guillermo  Lor- 
rls.  (Ee,  77j 

ROMAN  DE  LA  TORRR  Y  PERALTA  (d.  josér). 
Festín  en  obsequio  de  la  Concepción.  (M,  L  P-  185  ) 

ROMANCERO.  Colección  de  varios  romances. 
(M, 

—  Romances  de  diferentes  poetas.  (M,  6,  p.  211.) 

—  Romances  varios.  (M,  202.) 

—  Romances  satíricos,  amorosos  y  jocosos.  (M,78, 
79.83  ) 

—  Romances  y  letrillas.  (M,  &I.) 

—  Romances  de  Roldan ,  Rernardo  del  Carpió  y 
otros  guapos.  (M,  100.) 

—  Romances  ü  Jesucristo  y  su  Madre.  (M,  77^ 

—  Romances  y  sonetos  á  Jesucristo  j  su  Madre. 
(M,  80J 

ROMANU  Y  VINTIMIGIA  íjuan  bactista).  Locuras 
de  las  gentes,  y  espejo  de  la  vida  humana.  (M ,  212, 

p.  ^».) 

ROMKRO  (Virtudes  del).  (V,  79,  al  fin;  Aa  ,  16L 
p.258.) 

ROMERO  (DR  ).  Carta  sobre  los  Irntos  de  Bar- 
barroja  con  Cirios  V,  año  1540.  (Es  copia  auténtica.) 

Fól.  (Ce,  83  ) 

ROMERO  (n.  rKiiNARDo).  Comedia  :  Annquc  las  ra- 
xones  bastan .  nunca  la  justicia  sobra.  (H,  ITgJ 

ROMERO  (FR.  GREGonio),  rraiiciscano.  Vida  de  la 
religiosa  Francisca  de  la  Jara.      (T,  2«l.) 

ROMERO  (FR.  i).  Villancicos  al  nacimiento,  añn 
1680.  (M,  VLp.  3J 

RONCESVALLKS  (Estado  de  la  casa  de),  en  el  reiuu 
de  Navarra ,  en  el  s.  xvi.  (R,  5J 

—  Fundación,  privilí'gios  y  rentas  de  la  Real  caía 
monasterio  de  Roncesvalles.  (G,  tSa,  p.  323.) 

RONSARD  (f.).  Veisos  sobre  la  rducacion  de  Cir- 
ios IX  de  Francia,  p.  1&.  Discurso  de  las  miserias  de 
su  tiempo,  p.a!L  (R.  'ÚA 

ROSAL  (o.  FRARcisro).  Origen  y  etimología  de  to- 
dos los  vocablos  de  la  lengua  castcl'ana.  (T,  127.) 

ROSALINDA  (La),  novela  compuesta  en  Italiano 
por  Bernardo  Morando,  genoves,  traducida  al  caste- 
llano por  Pedro  Dávila.  (S,  277.) 

ROSELAUKO  Y  FRANCELISA.  Novela  asi  intitu- 
lada ,  por  U.  Antonio  de  Aguiar  y  Acuña.  (Rb,  lOJ 

—  Novela  asi  intitulada ,  escrita  por  Enrique  de 
Silva.  fS.  16.  17.  lA  19.) 

ROSELLON  (Descripción  del)  y  CerdaBa .  p.  Ifl. 
Guerras  entre  España  y  Francia ,  año  1637.  (H,  70J 

—  Guerras  del  Rosollon  por  los  aííos  1610.  (H,  75J 

—  Ilustraciones 4  los  condados  de  Rosellon  y  Cer- 
daña  y  Conflent,  por  Francisco  Comple.  (G,  180.) 

ROSERS  (J.  Micoet  Dt).  Traducción  de  la  descrip- 
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clon  de  Barcelona ,  escrita  en  latín  por  Jorba  ó  lor- 
ba.(G,  188.) 

ROSETE  (d.  fedro).  Comedia :  Sólo  en  Dios  la 
confianza,  representada  por  Cirios  Vallejo,  autor 
cómico,  año  1098.  (M,  179  ) 

ROSSANO  (ARZOBISPO  oe),  después  Urbano  V|!, 
nuncio  apostólico  en  España  en  los  pontificados  de 
Pío  IV,  V  y  Gregorio  XIII.  Colección  de  cartas  suyas, 
escritas  en  Madrid,  i  varios  personajes.  (X.  172.) 

ROSSI(DEUo),  cosmógrafo  de  Felipe  111.  Tratado 
de  la  luna,  y  modo  de  hallar  las  lunaciones  con  echar 
dos  dados.  (Aa,  114.) 

ROSSILLO  Y  MONTOYA  (audrís),  maestro  de  ni- 
ños. Primera  ciencia  del  hombre, que  es  leer,  escri- 
bir y  contar;  año  1735  (original).  (S,  liQ  ) 

ROULLE  (d.  EST^.BAt).  Estado  presente  de  las  na- 
ciones cristianas,  comparado  con  las  señales  queda 
la  Escritura  de  los  últimos  tiempos;  año  1726.  (S,  158.> 
ROÜTH  (p.),  jesuíta.  Noticia  de  la  muerte  de  Mon- 
teschicu  (¿Monlesquieu?).  (Be,  73.) 

ROXAS  (d.  HtcoRL  DE).  Relación  de  las  flesus  de 
Ceuta  al  nacimiento  del  principe  D.  Cirios.  (H, 
p.  187.) 

ROXO  (francisco).  Libro  de  linajes  ilustres  de  Es- 
paña, con  las  sucesiones  de  los  revea  de  Castilla, 
León  y  Navarra, año  1576.  (K,  17J 

ROYER  ó  ROGER  (higocl).  Carta  á  Cirios  Soler, 
sobre  el  gobierno  del  cardenal  Richelieu.  (Ee,  i8J 

ROYS  (FR.  DiACo).  CarU  que  le  escribióla  Reina  de 
Castilla,  D.'  Violante,  para  que  entregase  al  Arzo- 
bispo de  Toledo,  D.  Sancho  de  Aragón,  unos  libros 
que  pertenecían  i  D.  Lope,  obispo  de  SigQeiiia. 
(Dd.4¿.  p.37.) 

ROYS  CABEZA  DE  VACA  (ferrad).  Noticia  de  ha- 
bérsele encargado  l.is  galeras  que  envió  D.  Juan  I  en 
servicio  del  Pap.i ,  año  1383.  íDd.  37,  p.  95J 

ROZAS  (d.  ANDRES  i>K).  Uesiinla  de  los  oficios  que 
en  sus  reinados  dieron  Ins  reyes  D.  Fcrnan«lo  y  doña 
Isabel ,  D.*  Juana,  su  hija,  con  el  emperador  Carlos, 
su  hijo,  Felipe  II ,  111  y  IV,  desde  el  año  1509  hasta 
1(.C4.  (Q.  6y 

ROZAS  (fr.  PEDRO  de),  llepertorio  de  algunos  actos 
y  cosas  singulares  que  sucedieron  en  tos  reinos  de 
Castilla ,  especialmente  en  los  reinados  de  los  reyes 
Enrique  IV  y  los  Católicos.  (G,  5J 

RUA  (OR.  PEDRO  de).  Cartas  i  D.  Antonio  de 
Guevara,  obispo  de  Mondoñedo,  mandadas  copiar 
(¿del  impreso?)  y  firmadas  por  el  Conde  de  Gnime- 
rá.  (V,  3(y 

—  Carlas  al  mismo,  advirliéndole  varios  yerros  M 
materia  de  historia  y  antigüedades.  (Ce.  5fLiP.  102  ) 

—  Carlas  al  mismo,  año  1549.  (V,  270.) 

—  Cartas  latinas  (son  setenta  y  una)  i  Alvar  Gomes 
de  Castro.  (Dd,27.) 

RURHA  (DR.).  Oración  latina ,  exhortando  al  estadio 
de  las  bellas  letras.  Fól  (S,  18J 

RUEDAS  del  carro  de  Dios  (Las  cuatro).  Libro 
moral ,  anónimo.  (Ff,  1 19.) 

RUESTA  ROLIN  (phaxcisco).  Discurso  de  las  medi- 
das del  repartimiento  del  agua  corriente,  que  por  la 
cañería  de  Carmona  viene  al  alcixar  de  Sevilla. 
(R.  27^ 

RUFINUS.  De  adulterallone  libromm  OrigenÍJ. 
(A,  18,  p.  275.) 
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RUFO  (kkv).  Jurado  de  Córdoba.  Elegía  á  la  moer- 
te  de  Marco  Antonio  Colona.  (M.      P-  8  ) 

RUFU  FESTO  AVIENO.  Prontuario  geogriflco,  por 
D.  Nicolás  Antonio.  (T, 

—  Descriplionis  Orbis ,  et  Orx  injritima!  Veraui. 
(Dd.  23  ) 

RL'Y  DIAZ.  Ejecutoria  original  de  los  de  este  ape- 
llido, vecinos  de  la  villa  de  Bañares,  año  1357.  (Y,  148.) 

RUY  LOPEZ  DÁVALOS,  condestable  de  Castilla. 
Su  vida.  (H.  159  ) 

RUY  ÜE  PI^A(5.).  Historia  do  los  reyes  de  Portu- 
gal. (T.15.) 

RUIGAT  Y  LLUU(JE(D.  gaspar).  Comedia:  El  peli- 
gro de  la  sangre,  y  remedio  en  el  acaso.  (M,  177.) 

Rl'INI  (oírlos).  Enfermedad  del  caballo,  y  sos  re- 
medios. (L,  ly 

RUIPRRF.Z  (jos¿p).  Caosa  üe  Inquisición  que  se  le 
kizo  en  Nápoles.  (D,  iMi  p.  210.) 

RUIZ  (alpo:<so).  Colección  de  las  inscripciones 
griegas  y  latinas  que  tenia  en  so  casa ,  en  Palerino, 
de  donde  era  vecino.  (Q,  87.) 

RUIZ  (d.  GREGORIO),  natural  de  Valdeiglesias. 
Reiractacion  que  hizo  de  algunas  proposiciones  por 
decreto  de  la  Inquisición  i  mediados  del  s.  xvi. 
(Ce.  tía 

Rl'IZ  (j.).  Resumen  y  exámen  de  albeiteria.  (L,  83J 

RUIZ  (i ),  arcipreste  de  Hita.  Sus  obras.  (Dd,  14J 

RUIZ  DE  ALARCON  (d.  jüas).  poeta  cómico.  Sá- 
tira contra  sus  corcobas.  (M,  152^  p.  TlJ 

RUIZ  DE  ALTARLE  (■.  josép).  Cartas  al  cronisu 
Uiiarror.  (V,  HL  p.  472.) 

RUIZ  CALDERON  (d.  j.).  Nombramiento  para  maes- 
tro de  1.1  Infanta,  año  1644.  (11.  78.  p.  486.) 

RUIZ  DC  CARAVIAS  (prdro).  Desengaño  del  mun- 
do y  amor  humano.  (R,  SOíl.) 

RUIZ  DE  CASTRO  (gaspar).  Residencia  que  dió  4 
D.  Francisco  Alfaro.  siendo  secretario  del  vlrey  Mar- 
qués de  Monlesctaros.  (J,  61.) 

RUIZ  DE  CASTRO  (d.  herí^asw))  ,  conde  de  Lémos. 
Noticias  de  su  gobierno  en  Nápoles ,  año  1990.  (S.  US. 
P.154J 

RUIZ  DE  CONTRERAS  (o.  fbrna:ido).  Correspon- 
dencia original  con  el  Duque  de  Viltaüermosa,  por 
los  años  de  1620.  (Ce,  dTJ 
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Ruiz  de  Contreras  (D.  Fernando).  — Tilulos  origi- 
nales pertenecientes  i  su  casa,  como  Marqués  de  It 
Lapilla  que  era.  (K,  f^OJ 

RUIZ  DE  LAGUNA  (o.  i.).  Decreto  del  Rey  para  fa- 
bricar puerto  en  el  Final.  (V,  159.) 

RUIZ  MALDONADO  (diego).  Sargento  mayor.  Rela- 
ciones del  rio  Orinoco.  (H,  180.) 
I     RUIZ  DE  MIRANDA  (pr.  alomso),  mercenario.  De- 
fensa de  Fr.  Daloiacio  Sierra ,  general  de  su  religión, 
año  1680.  (R,  89J 

RUIZ  DE  MONTOYA  (p.  oibgo),  Jerónimo.  Gralia 
Augusiiniana.  (X,  5dJ 

RUIZ  DE  LA  MOTA  (o.  pcdro),  obispo  de  Dad^joz. 
Razonamiento  que  liizo  eii  las  Cortes  de  Santiago, 
año  15i0,  i  nombre  de  Cárlos  V,  despidiéndose  para 
Ir  i  tomar  posesión  del  imperio.  (Dd,  141,  P- 113  ) 

RUIZ  DE  SANTA  MARIa  (j.).  Vejámen.  (M.  203, 
p.  m 

RUIZ  DE  VERGARA  (o.  francisco).  CarUs  origioa- 
les.  (Ce,  56J[ 

RUIZ  DE  ULIBAHRI(j.).  Colección  de  privilegios  y 
extractos  de  otros,  sacados  de  Logroño,  año  1506. 
(R.  18.) 

—  Colección  de  iostronientos  de  la  casa  de  Fueu< 
tes.  fD.  100.  p.  139  ) 

I     —  Varios  papelea.  (D,  63.) 

!     RUS  PUERTA  (o.  frahcisco).  Obispos  de  Jaén ,  y 

segunda  parte  de  la  historia  de  este  obispado  y  reino. 

(Q.31.) 

—  Segunda  parle  de  la  Historia  episcopal  de  Jaeo 
(orininal).  (Q,58.) 

I     —  Discurso  de  los  santos  del  mismo  obispado.  De- 
fensorio de  Bejijar  y  sus  santos.  (Q,  36.) 

—  El  mismo  discurso  sobre  el  culto  de  los  santos 
de  Jaén,  y  su  Defensorio  (original).  (R,  i8J 

RUSIA.  Proposiciones  de  amistad  que  el  Empera- 
dor de  Rusia  hizo  á  España,  según  parece,  en  el  si- 
glo XVII.  (S,  50.  p.  ITj 

RUSSO  (CARLOS)  Discurso  sobre  el  imperio  de  los 
griegos.  (Aa,  7L  P-  257.) 
1     RUSSO  (grrgorio).  Adiciones  al  Diario  de  las  guer- 
ras de  N.-tpoles.  de  Juliano  Passnro.  (I,  150,  p.  191.) 
RUY  GOMEZ  DE  SILVA  (^.)-  CarU  original  al  Du- 
I  que  de  Alba ,  año  1570.  (X,  215.) 
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SAA  (cort-STAMTiKO  De),  ríos,  plantas  y  fortiGcacion 
de  los  puertos  de  la  isla  de  Ceilan.  (Aa,  113.) 

SAAVEDRA  (ra.  AnTO?(io).  Calenda  burlesca  que  se 
cantó  en  Pastrana.  (M,  78J 

SAAVEDRA  (o.  josér).  C.irta  que  un  oOcial  reforma- 
do de  su  tercio  escribió  á  un  amigo  suyo,  sobre  la 
pérdida  del  reducto  de  Santa  Ana  en  Flindes.  (Ce,  l.'>4.) 

SAAVEDRA  (d.  kaltasar  de)  ,  caballero  de  la  órdeo 
de  Santiago  Memorial  de  sus  servicios  personales, 
j  de  los  de  sos  ascendientes  y  progenitores.  (E,  218.) 

SAAVEDRA  (x.).  Historia  de  sus  trabajos  para  in- 
trodocir  la  Inquisición  en  Portugal.  (Ce,  9rj 
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SAAVEDRA  FAJARDO  (d.  diego  de).  República  li- 
teraria (parece  original).  (S, 

—  Viaje  al  condado  de  Borgoúa ,  año  1638.  (H,  7tj 
p.  34'i.) 

—  Carta  original  al  Duque  de  Villahermosa ,  desde 
Roma ,  &  LL  de  Febrero  de  1033  (toda  de  su  letra.) 

(Ce,  SL  p.  ZM 

—  Discurso  sobre  el  estado  de  Europa,  aBo  1637. 
Carla  al  Infante  cardenal  D.  Fernando  de  Austria. 
Carla  original  al  Conde-Duque.  (Ce,  8gJ 

—  Nombramiento  para  el  congreso  de  Munster, 
año  de  1614.  (H,  TS^p.  480.) 
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Saavedra  Fajardo  (D.  Diego  de).— Introducciones 
á  la  polilíca  y  raxon  de  Estado  del  Re;  Católico  don 
Fernando  (original).  (E,  I8t>.) 

—  Ensayos  ó  apuntamientos  (qne  parecen  ori^jina- 
les)  para  sus  Empresas.  (Ce,  44J 

SAAVEDRA  Y  GUZMAN  (d.  maktir  dr).  Descubri- 
miento del  rio  de  las  Amazonas,  j  sus  dilátateos  do* 
minios,  año  1636.  (Q,  190.) 

SABIOS  ( Dichos  ó  sentencias  de  varios) ;  L  del  si- 
glo II V.  (X.  157.) 

SABIOS  DE  GRECIA  (Los  siete).  Traducción  cas- 
tellana de  sus  dichos,  por  el  bachiller  Rúa.  (V,  173^ 
p. 140J 

SABI.NDE,  SABCNUB  ó  SEBUNDE  (a.  RETaü:«oos). 
Liber  Nalurx,  sive  creaiorarum.  (R. 

SACHETl  (o.  JOAM).  Reparos  al  plan  de  hospitales 
nuevos  de  D.  Ventura  Rodriguei.  (Ee,  87J 

SACRAMENTAL  (El;.  Libro  asi  inlilulado,  por  Cle- 
mente Sánchez  Vercial.  (Impreso,  sin  foliación ;  do  los 
primeros  años  de  la  imprenta).  (Fr, 

—  Sacraméntale.  (C,  180.) 

SACRAMENTO  (Virias  coplas  y  villancicos  al  San- 
tísimo). (M,  79j 

—  Sermón  en  la  fiesta  de  Corpus.  (P,  74,  p.  131) 
SACRAMENTO  (Colonia  del).  Derechos  de  España 

a  ella ,  contra  Portugal.  (J,      p.  41) 

—  Conferencias  de  los  comisarios  de  Castilla  ; 
Portugal ,  que  en  virtud  del  tratado  provisional  he- 
cho por  el  duque  Jovenazo  y  por  el  de  Garaval ,  y  Frey 
1).  Manuel  Pereira,  plenipotenciarios  de  ambas  coro- 
nas, se  tuvieron,  sobre  la  diferencia  ocasionada  coa 
la  fundación  de  esta  colonia.  (E,  Ü5.) 

—  Tratado  de  Felipe  Vcon  el  Rey  de  Portugal  so- 
bre ella.  (J.  Si.) 

SADA  (d.  DIE60  de).  Papel  sobre  la  junta  que  dejó 
Felipe  IV  para  gobierno  de  la  monarquía.  (H,  t2J 

SAENZ  DE  VARRON  (d.  psdro).  Grandeza,  valor  y 
nobleza  de  España  (original).  (K,  34J 

SAGARDUY  (p.  míouel)  ,  jesuíta.  Parecer  sobre  la 
compatibilidad  de  una  dignidad  con  una  canongia ,  en 
ona  misma  iglesia.  (Ce,  87j 

SAGR  AMENA  (Monasterio  de).  Donación  que  le  hizo 
el  arzobispo  Ü.  Cerebruno,  de  una  tierra  en  la  aldea 
de  Cabaniel.  (Dd.  03,  p.  33».) 

SAGREDO  Y  MOUNA  (j.).  Jornada  á  Cendal  y  Hon- 
calvo,  y  venida  de  Gonzalo  Fernandez  de  Córdoba ,  ó 
el  Gran  Capitán,  i  Italia,  (i,  170.) 

SAHAGL'N  (Breve  historia  del  monasterio  de). 
(Ce,  126.) 

—  Historia  de  dicho  moaasterlo,  por  Fr.  Juan 
Guardiola.  (F,  IHJ 

—  Fuero  de  Sahagun.  {U,  oOj^  p.  30S  ) 

—  Nolitia  Concilii  apud  S.  Facundum  celebrati, 
anuo  1 130.  (C,  81.) 

SAHAGUN  (DR.).  Tratado  de  la  sentencia  de  exco- 
munión establecida  en  el  cap.  vui ,  sea.  xxv,  del  con- 
cilio de  Trento.  (S,  130.) 

SAIIAGUN  (san  jdar  de).  Relación  de  algunos  mi- 
lagros, en  verso.  (G,  139,  p.  184.) 

SAINZ  DE  VIANA  (pedro).  La  consolación  de  la 
filosofía,  de  Severino  Boecio,  traducida  al  castellano. 
(P.07) 

SAL  (o.  i.  DE  la),  obispo  de  Bona.  Carta  sobre 
las  difereocias  entre  el  Duque  de  Osuna ,  virey  de  Ná- 
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polea,  7  el  Cardeoal  de  Borja,  p.  lu  fi.  (X,  9QJ 

SAL  (Instrucciones  que  deben  guardar  los  admi- 
nistradores de  la).  En  21  de  Julio  de  1031.  (S,  ««.) 

SALA  (ra.  Gaspar),  agusiluo.  Epuuuie  de  las  guer- 
ras de  CaUluña,  año  1641  (impreso).  (H,  74J 

SALAMANCA.  Historia  de  su  universidad,  por 
Pedro  Chacón,  año  1569.  (T,  270.) 

->  Historia  de  su  universidad.  (Dd,  llj 

—  Triunfo  Reimundino,  ó  coplas  genealógicas  so- 
bre las  familias  de  Salamanca.  (R,  60J 

—  Donación  que  de  varios  logares  hizo  á  su  igle- 
sia el  Rey  D.  Alonso  Vil.  (Dd.  112.) 

—  Privilegio  de  su  iglesia,  p.  337.  Breves  de  pa- 
pas, cartas  reales  y  antigüedades  de  Salamanca ,  p.  80. 
(D.  41.94.) 

—  Relación  del  asiento  de  acostamientos  que  tu- 
vieron de  los  Reyes  Católicos  sus  caballeros  y  escu- 
deros, el  año  li81.  (K.  ISO,  p.  100  ) 

—  Relación  de  las  Qesus  que  hizo  esta  ciudad  por 
la  merced  debida  al  arzobispo  de  Toledo,  D.  Alfonso 
de  Fonseca,  de  libertar  á  los  pecheros  del  reparti- 
miento del  servicio.  (Dd,  ^  p.  311.) 

—  Fundación  de  Santa  Haría  de  la  Vega,  de  canó- 
nigos reglares  de  San  Agustín,  año  1226.  (K,  IGÜ, 
p.l»J 

—  Breve  de  Inocencio  VIH,  concediendo  licencia 
al  monasterio  de  Saocti  Spiritus  para  mudarse  i  otra 
parle  y  permutar  sus  bienes.  (üd,83i  p.  141) 

—  Memorial  del  colegio  de  Sancti  Spiritus  al  Rey, 
sobre  virias  encomjendaa  y  expedientes.  (G,  60. 
p.  n.  üial  19.) 

—  Memorial  del  colegio  de  San  Bartolomé  i  Ino- 
cencio X,  sobre  el  testamento  de  D.  Gregorio  Vallejo. 
(Q.  8S.  p.  170J 

—  Ordenanzas  y  provisiones  dadas  i  la  ciudad  por 
D.  Juan  II,  para  que  se  Ir  restituyesen  sus  términos 
y  propios  usurpados  por  lugares  vecinos;  L  del  si- 
glo XV.  (D,  74.) 

—  Pleito  que  siguiú  la  universidad  con  la  villa  de 
Miranda,  sobre  el  diezmo  de  castaña,  en  el  s.  xvi. 
(Z,  139.  p.  Í23a 

—  Pleito  (original)  de  su  clero  y  abad,  eu  tiempo  de 
Cirios  V,  con  Hernando  de  M;iUlonado,  beoeliciado  de 
Ausejo,  sobre  arriendo  de  pastos  de  este  lugar. 
(R,  115,  p.  STj 

—  Noticias  de  la  grande  inundación,  año  1696. 
(H.60,p.  546.) 

—  Competencias  entre  los  colegios,  afto  IBIL 
(X,2l,p.  10.) 

—  Ceremonial  de  la  universidad  para  recibir  a 
Felipe  III.  Juramento  de  la  universidad  sobre  seguir 
i  Santo  Tomas.  Relación  de  los  bienes  y  fundación  de 
los  niños  de  la  doctrina.  (G,  10?.) 

—  Certámenes.  Academia  poética,  aBo  1716. 
(M,7.240.) 

SALAMANCA (d.  írrónimo  de),  procurador  en  Cor- 
tes, año  1596.  Voto  acerca  del  servicio  que  al  Rey  se 
debia  hacer.  (S,  ISL  p.  il  i9J 

SALAMANCA  (o.  josip  de).  Papeles  sobre  la  baja 
de  censos.  (Pf, 

SALAMANCA  (d.  micoel  de).  Pareceres,  memorias 
y  papeles  tocantes  i  la  guerra  de  Alemania  v  FUb- 
des.  desde  el  año  1641.  (H,  74,  p  683  á  822.) 

SALANOVA  (D.  raANCBCo).  Observaciones  sobre  ios 
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Tientos  que  reinan  en  Escalona,  3  sus  efecloi.  (Dd,  146, 
p.  2SS.) 

Saianova  (D.  Francisco). —  Sobre  las  armas  (le  Im 
Pachecos  y  marqueses  de  Villeoa.  (Dd,  14£,  p.  149.) 

—  Dos  tratados  sobre  los  estados  de  Belmonle, 
Alarcon  j  Castillo  de  Garci-Muñoz.  (Dd,  ii6^  p.  IS4.) 

SALANOVA  (D.  pcDRo).  Apuntamientos  sobre  cele- 
bración de  Córtes , ;  privilegios  concedidos  por  algu- 
nos rejes  y  señores.  Sobre  tributos.  (Üd,  141.  p.  1, 
ai,  7o.  87.  101.) 

—  Apuntamientos  por  órden  alfabético  sobre  va- 
rios nombres  de  oflcios,  tribuios  }  monedas  antiguas 
de  España.  (Dd,  148^  p.  9, 106.) 

SALaS  BARBADILLO  (ALonso).  Romance  snyo. 
(M.  14.  p.58.) 

SALAVEHTE  (domingo).  Copia  de  la  carta  que  el 
año  do  1533  escribió  al  Duque  de  Villalicrmosa  don 
tñigo  de  Dolea,  noticiándole  unos  ejercicios  litera- 
rios tenidos  por  D.  Bernardo,  que  fueron  publicados 
como  honrosos  á  España.  (Ce,  77i  P- 

SALAZAR  (d.  AGSSTin).  Comedia;  Bl  mayor  triunfo 
de  amor.  (M,  177.) 

—  Endechas  contra  el  desengaño.  (H,  7^  p.  137, 
143.) 

SALAZAR  (o.  ATTONto  badtista).  Descripción  del 
Perú.  (J.153.) 

SALAZAR  (DR.  eocb:<io  di).  Navegación  del  alma 
por  el  discurso  de  todas  las  edades  del  hombre,  con 
una  explicación  ó  vocabulario  náutico.  (M,  |S5J 

SALAZAR  (u).  Nobleza  guipuzcoana.  (Z,  lOS.j 

SALAZAR  (lopk  CAacÍA  de).  Sus  Nobles  familias, 
por  órden  alfabético,  desde  la  letra  El  hasta  el  fin  del 
abecc<l.irio.  (Y.  79;G,  4.) 

SALAZAR  (D.  Lois  di).  Discurso  sobre  la  elección 
y  confirmación  de  los  obispos.  (Dd.  32,  p.  43.) 

Papel  sobre  que  el  Consejo  de  Castilla  no  pue- 
de por  si  extrañar  eclesiásticos  de  estos  reicos.  (X,  7J 

SALAZAR  (d.  MieccL  dr).  Continuación  de  los  ir- 
boles  genealógicos  de  ü.  J.  Baños  de  Velasco.  (Y,  M.) 

—  Nobiliario  de  España.  (Bl  último  tomo  es  an  dic- 
cionario de  blasón.)  (Ce,  1S5  á  19i.) 

—  Nobiliario  (original).  (Z,  130  ) 

—  Infamónos  de  Aragón.  (Z,  12^  Es  el  códice  SO 
de  la  colección.) 

—  Linajes  de  Aragón,  Cataluña  y  Vizcaya.  (Z.  70, 80.) 
SALAZAR  (d.  pKuno),  rey  de  armas  de  Felipe  IV  y 

Cirios  II.  Linajes  y  blasones,  parte  primera.  (Z, 

SALAZAR  (pr.  p.  dc)  ,  mercenario,  obispo  di-  Cór- 
doba. Su  vida  y  costumbres,  siendo  cardenal  en  Ro- 
ma. (Z,  ÜLP-  Í15.) 

SALAZAR  (d.  tomas  dk),  comisario  de  Cruzada. 
Sentencia  que  el  año  138o  dió  contra  los  secretarios 
de  Estado  y  de  Castilla,  en  la  visita  que  les  hizo. 
(Ce.  96.) 

SALAZAR  Y  CASTRO  (o.  luis  dr).  Origen ,  institu- 
ción y  autoridad  del  Consejo  de  Castilla.  (T,  25á.) 

—  Arboles  de  costados  de  muchas  casas  ilustres 
de  España  (original,  año  1683).  Disertaciones  genea- 
lógicas de  la  casa  de  Gozinan.  (Y,  li^  43J 

—  Critica  de  la  dedicatoria  de  su  libro  Guia  de 
casados,  por  D.  Juan  Isidro  Fajardo.  (V,  ^  187.) 

SALAZAR  DE  MaRDONES  (o.  Cristóbal).  Cartas 
originales  al  cronista  Uztarroz.  (V,  171.) 

Exámen  del  Antidoto,  ó  Apología  por  las  Solo- 
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dades  de  D.  Luis  de  Góngora ,  contra  el  autor  del 
Antidoto.  (M,  76^ 

SALAZAR  DB  MENDOZA  (d.  pedro),  canónigo  pe- 
nitenciario de  Toledo.  Crónica  de  la  casa  de  los  Pon- 
cesde  León,  año  1620  (original,  firmado  por  el  au» 
tor).  (Z,  83J 

—  Descendencia  de  los  de  Sandnval.  (K.7  L  P-  3 19.) 

—  Monarquía  de  España ,  ó  deducción  histórica  y 
Jurídica  de  los  derechos  del  Rey  Católico  á  todos  los 
estados  que  poseia,  año  1633.  (Od.  1, 3. 3;  K,  196.) 

—  Origen  y  creación  de  los  comleslables.  (K,  181.) 

—  Vida  y  sucesos  de  Fr  Bariuiomé  Carranza ,  ar- 
zobispo de  Toledo  (siete  ejemplares).  (Q,  II ;  Dd,  IS; 
G,  132^  LflS;  V,  l|ái  Ff,  lOi  J.  164) 

SALCEDO  (D.  p.  coxzALBs  dk).  Comisión  que  se  le 
dió  para  la  averiguación  de  los  monederos  falsos  del 
reino  de  Toledo.  (Ce,  56,  p,  42j 

—  Parecer  suyo  sobre  abrir  el  comercio  con  los 
holandeses.  (I,  13o,  p.  41) 

—  Firmas  originales  y  várias  carias.  (Ce, 
SALCEDO  CORONEL  (d.carcía).  La  Ariadna,  poe- 
ma. (E,  156.  p.  373.) 

SALELLES  (p.  sbbastu?i),  Jesuíta.  Epitome  om- 
nlum  qua;  pertinent  ad  tribunal  S.  OfGcii  Inquisitio- 
nis  ex  ejusscriptis  (D,  12S.) 

SALES  (san  fra!<cisco  de).  Cartas  del  cardenal  Scl- 
pion  Caffarelli,  sobre  la  autoridad  del  Papa.  (Ee, 

SALGADO  DE  ARAUJO  (d.  Q.  Noticias  genealó- 
gicas de  algunas  familias.  (K,  47]  p.  43J 

SALGADO  DE  SOMOZA  (d.  francisco)  ,  abad  de  Al- 
cali  la  Real,  y  consejero  de  Castilla.  Noticia  de  su 
muerte.  (U,^p.  190.) 

SÁLICA  (La  ley)  de  Francia ,  reducida  al  moral  5 
descifrada,  año  1687.  (S,  292,  378.) 

—  Discorso  moral  sobre  ella.  (D,  181.) 
SALISaC  FENELON  (francisco),  arzobispo  de  Cam- 

bray.  Diilogos  sobre  la  elocuencia  en  general ,  y  so- 
bre la  del  pulpito  en  particular;  traducidos  por  don 
Crisóstomo  Abadia  y  Lobera.  (J,  151.) 

Salinas  de  ESPA5¡A  (LIsU  de  ios  lugares  perte- 
necientes á  las).  (S,  2iJ 

—  Relación  de  la  gran  salina  de  Aragón.  (U,  49. 

P90) 

SALINAS  (conae  db).  Décima  (original).  (Ce,  43J 

—  Varios  sonetos  y  poesías  suyas.  (M,  14,  p.  340.) 

—  Papel  al  Duque  de  Lerma,  año  1613,  intes  que 
fuese  el  fiadre  Sosa,  obispo  de  Canarias,  por  emba- 
jador i  Portugal.  (II,  50,  p.  87J 

—  Carla  sobre  el  reino  de  Portugal.  (X,  157,  p.  89J 
SALINAS(dibgo  de).  Proyectos  políticos  dados  á  Fe- 
lipe III ,  y  sobre  la  conjunción  de  los  moriscos.  (II,  7J 

—  Memorial  i  nombre  del  Duque  de  Osuna.  (C,  98. 

p.  m.) 

SALINAS  (francisco)  ,  húrgales.  Los  cuatro  prime- 
ros libros  de  la  música  (al  parecer  originales).  Una 
copia  del  libro  ni.  (T,  183, 210.) 

SALINAS  (D.  JOAN  de),  canónigo  de  Segona.  Poe- 
sías suyas ,  año  1640.  (M,  164.) 

—  Virias  iraesias  suyas.  (M,6.  p.  389  ) 

—  Romance  contra  Lope  de  Vega.(M,  161,  p.  31.) 

—  Romance  contra  Lope  de  Vega,  y  respuesta  de 
este.  (M,  152,  p.  190.) 

SALINAS  (D.  LOPE).  Suma  de  la  vida  de  Sao  Fran- 
cisco de  Asís.  (H,  330.) 
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SALINAS  (;«.>.  Descripción  de  la*  armai  de  la  casa 
de  Arteaga  y  Leiva,  en  Torroa  de  libro  Ae  caballería, 
acomodado  á  este  linaje.  fK,  IKS.) 

SALIO  (AMADEO).  Breve  cronología  cristiana ,  qae 
eoniprebende  ios  sucesos  mis  memorables,  desde  el 
primer  siglo  de  la  Iglesia  basta  el  xtii  inclusive. 

SALITRE  (Representación  á  Cirios  V  sobre  el).  Pa- 
peles y  providencias  sobre  lo  mismo.  (Ce,  8B  ) 

—  Memoria  sobre  beneflciarle  eo  Tarama.  (J,  !S8. 

—  Prohibición  de  fabricarle,  por  Felipe  IL  (V.  Pól- 
vora. ) 

SALOMON  (El  libro  de  las  Parábolas  de)  (L,  i¿  ) 
SALUCIO  (m.  AGDSTin),  dominico.  Avisos  para  los 
predicadores  del  Santo  Evangelio.  L^{\,GIL) 

—  Discurso  sobre  los  estatutos  de  limpieza  de 
sangre  en  las  catedrales,  sentencias  de  Inquisi- 
ción, etc.  (R,  110.) 

—  Idem  sobre  limitación  de  tales  estatutos.  (V,  95J 

—  Idem,  Idem,  y  De  las  calidades  de  ios  caballeros 
deCalairava.  (Q,  193.) 

—  Discurso  acerca  de  la  justicia  y  buen  gobierno 
de  Espafia  en  los  estatutos  de  limpieza.  (P,  iiH.) 

—  Papel  sobre  los  estatutos  de  Toledo  y  lo  nue 
sucedió  en  los  principios.  (11, 138.) 

SALUCIO  DEL  POYO  (DAnuri).  Discurso  de  la 
casa  de  Gutman,  su  origen  y  otras  antigüedades  de 
estos  reinos,  contra  la  carta  del  licenciado  Francisco 
Perex  Ferrer  (tres  ejemplares).  (K,  TS,  ITiO,  157.) 

SALUSTIO  CRISPO  (cato).  Traducción  castellana 
de  sus  obras,  por  Vasco  Guzman.  (X,  129.) 
.  SALVATIERRA  (o.  martin  oe),  obispo  de  Segnrbe. 
Parecer  sobre  ios  moriscos  de  Valeocía,  é  instrucción 
que  se  trataba  de  darles,  año  1K87.  (Q.  ^p.  181: 
n.  111.) 

SALVETTI  (PAOLO).  Sátiras  escritas  en  Madrid. 
aRo  1749  (en  iullano).  (M,  219.) 

SAMANIEGO  (d.  akdrks  de).  Materias  médico-ca- 
nónicas. Una  del  oticio  del  juer  delegado.  Otra  de  la 
simonía  en  la  colación  de  beneflcios  ( en  latín ). 
(S,  208.) 

SAMANIEGO  (o.  ».),  Marqués  de  Hooterreal.  Pa- 
recer que  dió  á  Cirios  III  sobre  registrar  todas  las 
bulas  y  breves  que  vengan  i  Espaila  ántes  de  su  eje- 
cución. (R,  ijj} 

SAMBHA  ó  KANBRA ,  en  Etiopia  (Descubrimiento 
del  rio).  (T,  116.) 

SAMPIRUS,  episcopus  Astoricensis.  Cbronicon  re- 
gum  Legionis  (seis  ejemplares).  (E,  |j  T,  255;  F,  38; 
F,  S«L  F,  m\  F.  86J 

SAMUEL  DE  l<^RAEL,  rabbi  d<>  Marruecos.  Carlas 
i  Rabbi  Isaac,  maestro  de  la  sinagoga  Sujulmesa,  en 
Marruecos ,  sobre  la  venida  del  Mesías.  Traducción 
de  la  versión  latina  de  Fr.  Alonso  Bonihominis;  i  HpI 
siglo  XVI.  (P,  187.) 

—  Carta  al  mismo  sóbrela  efectiva  venida  del  Me- 
sías; L  del  8.  XV.  (Bb,68.) 

—  Carta  al  mismo,  escrita  el  aio  1000,  traducida 
del  irabe  al  latín,  año  1309,  por  Fr.  Alonso  Roniho- 
minis  (¿Guzman»).  (R,  79,  p.  200.) 

—  Cana  i  Joséf,  rabbi  de  la  sinagoga  de  Subin. 
(X.  214.) 

SAN  CLEMENTE  DE  TOLEDO  (Monasterio  de). 
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Noticia  de  algunos  papeles  de  su  archlTO.  (Dd,  64, 
p.  136.) 

San  Clemente  de  Toledo  (Monasterio  de).— Escri- 
tura de  condiciones  con  que  este  convento  dió  i 
poblar  su  término  de  Azotan  ó  Asoltan,  año  1274. 

(Dd,  11^  p. 

—  ConOrmacion  de  privilegios  concedidos  por  Al- 
fonso VIII.  (Dd,  liL  p.  i3(L  139, 14L  12íLi 

—  Donación  que  le  hizo  Alonso  \,  de  un  baño  en 
el  arrabal ,  año  I3S4.  (Dd,  lU^p.  163.) 

—  Donación  de  ocho  moros  para  su  servicio ,  es- 
casados de  pecho.  (Dd,  114.  p.  107.) 

—  Escritura  de  cambio  con  los  canónigos  de  Ta- 
lavera,  d«>  un  cuarto  de  molino,  tiendas ,  casas,  etc., 
por  ios  tres  cuartos  de  rio  y  la  azud.i  de  pinos,  bar- 
ca, etc.  (Dd.  115,  P.  5) 

—  Inventarío  dado  por  so  Capiscola  al  visitador 
del  arzobispo  D.  Vasco,  de  los  libros  de  coro  y  de 
devoción  que  tenia  en  su  poder.  (Dd,  77.  P  2  y  158.) 

SAN  COSME  V  SAN  DAMIAN  DE  COZUBLLOS. 
Donaciones  hechas  i  este  monasterio.  (Dd,  84^  p.  S08. 
210,211,218,  222.) 

SAN  FERNANDO.  Copia  del  Índice  que  al  principio 
del  Memorial  por  este  santo  puso  el  P.  Juan  de  Pi- 
neda. (Dd.  üíLp-  -ÍM 

SAN  HIPÓLITO  DE  CÓRDOBA.  Noticias  de  esta  ca- 
sa desde  que  era  monasterio,  y  por  el  tiempo  en  que 
fué  instituida  colegista.  (Dd,  96.  p.  l  il.) 

—  Extracto  de  Instrumentos  que  acreditan  las 
exenciones  de  esta  iglesia  Real  y  colegial.  (Dd,  96^ 

p.  noj 

SAN  JUAN  (Orden  de).  Breve  de  Alejandro  IV  para 
que  stis  individuos  no  perjudicasen  los  derechos  que 
teni^tn  los  obispos  de  las  provincias  sufragáneas  i 
Toledo.  Composición  con  el  arzobispo  D.  Rodrigo 
por  su  comendador  D.  Pedro  Fernandez.  (Dd,  58, 
p.  59,  IKJ 

—  Existencia  de  esta  órden  en  Córdoba.  (Dd,  96, 
p.  11.) 

—  Composición  de  su  comendador  mayor  con  el 
cabildo  de  Toledo ,  en  órden  i  derechos  y  jurisdic- 
ción de  ciertas  iglesias.  (I>d.59.p.  «9,  98j 

—  Carta  de  conOrmacion  dada  por  Alonso  X  de  nn 
privilegio  concedido  por  Alfonso  Vil.  (Dd,  9(y,  p.  MJ 

SAN  JI  AN  DEJERUSALEN.  Breve  Je  Nicolao  II  al 
Arzobispo  de  Toledo  para  que  congreg-^ndo  concilio 
provincial ,  informase  sobre  la  unión  de  estos  hospi- 
talarios con  los  de  la  Milicia  de  la  misma  órdeo. 
(Dd.  61.  P.  119  ) 

SAN  JUSTO  Y  PASTOR  DE  (tic).  Copia  del  pri- 
vilegio que  en  l&de  Octubre  de  la  era  678  concedió 
ü  este  monasterio  el  Rey  Chindasvinlo,  y  confirmó 
después  Ramiro  II.  (Dd,  IOS,  p.  12J 

SAN  JUSTO  DE  ALCaTA.  Fuero  concedido  i  so 
concejo  por  el  cabildo  de  Toledo,  año  1223.  (Dd,  LLL 
p.  bU 

SANLUCAR  DE  BARRAMEDA.  .Noticias  antiguas  y 
modernas  de  este  pueblo.  (T,  217.) 

—  Historia  de  Sanlúcar  y  de  la  iglesia  de  Nuestra 
Señora  de  la  Caridad  que  en  él  fundaron  los  Cuzma- 
nes,  duques  de  Medina-Sidnnia  (M,2I4.) 

SAN  LL  CAS  DE  TOLEDO  (Parroquia  de).  Matricnli 
de  sus  parroquianos  mozárabes ,  año  1751,  con  ex- 
presión de  sus  familias,  p.  13j  etc.  (Dd,  53J 
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SAN  MARCOS  DE  LEON.  Malricala  é  inventario 
del  archivo  de  esle  Real  conveulo,  uño  Í6S8.  (Dü,  56. 

9- mi 

SAN  MARCOS  DE  TOLEDO.  Matricula  de  sus  par- 
roquianos mozárabes,  año  l7St.  (Dd,  53,  p.  85J 

SAN  MIGUEL  DE  COZllKLLOS  (Monasterio  de) 
Dedicación  hecha  A  San  Pedro  ,  S.-)n  Pahio,  San  Fu- 
cundo  y  Primitivo.  (Dd,  84^  p.  lOi.) 

SAN  MIGUEL  DE  TOVIELLA  (Iglesia  de).  Donación 
que  de  ella  se  hizo  á  la  órden  de  Santiago  (Dd,  84^ 
p.  200.) 

SAN  PABLO  DR  CÓRDOBA  Donaciones  á  este 
convento  de  dominicos,  p.  ÜL  Parliclon  de  aguns 
entre  estos  religiosos  j  los  menores,  fii.  Noticia  de 
sus  privilegios  \  escrituras,  ^  (Dd,  96j 

SAN  PABLO  DE  TOLEDO.  Nolici.i  de  vuríos  privi- 
legios en  órden  al  portazgo  que  gozaban  estos  padres 
dominicos  sobre  la  caza  que  entraba  en  Toledo. 
fPd.  ai.p.SS.) 

SAN  PEDRO  DE  CÓRDOBA.  Escrituta  de  venta  de 
dos  yugadas  de  tierra  por  Velasco  Garría  y  su  mujer 
i  esta  iglesia.  Decreto  de  D.  Sancho  de  Rojas,  obispo 
de  Córdoba ,  adjudicando  i  dicba  iglesia  unas  rasas 
que  antes  ser^ian  de  hospital,  año  IU8.  iDd.  !M>. 
p.  209.) 

SAN  PEDRO  DE  LAS  DUE!^AS  DE  TOLEDO.  Do- 
nación de  una  tierra  con  irboles,  cepas  j  palo- 
mas que  hizo  este  monasterio  á  Alfonso  González. 
(Dd.  SI.) 

SAN  PEDRO  DE  GOMIEL.  Carta  para  que  los  mon- 
jes de  esta  casa  pagasen  los  diezmos  de  las  posesiones 
que  tenían  en  Córdoba.  (Dd,  93J 

SAN  QUINTIN.  Discurso  de  Mr.  de  Chatillon  sobre 
lo  acaecido  en  su  cerco  (V,       p.  lü  ) 

SAN  QUINTIN  (barox  de).  Memorial  á  Felipe  V  por 
roano  de  D.  Jo.=éf  Paliño  acerca  del  restablecimiento 
de  la  monarquía  española.  (S,  151,  p.  il  2íi  y  27J 

SAN  SALVADOR  DE  BREDA.  índice  de  los  instru- 
mentos pertenecientes  ik  este  R«'al  monasterio,  remi- 
tido por  D.  Cárlus  Simou  Pontero.  (Dd,  Ho,  p.  308.) 

SAN  SERVANDO.  Breve  de  Pascual  II  al  arzobispo 
de  Toledo,  D.  Bernardo,  para  que  restaurase  este 
monasterio.  (Dd,  6L  P-  !L1 

SAN  VICENTE  DE  OVIEDO.  Donación  que  sus  mon- 
jes hicieron  al  obispo  D.  Gutierre  de  ciertos  piés  de 
tierra  para  ediQcar  una  capilla  en  la  iglesia  de  San 
Bartolomé.  (Dd.  50,  p.  ».) 

SAN  VICENTE  DE  LA  SIERRA.  Noticias  pertene- 
cientes á  esta  abadía.  (Dd,  tó,  p.  6.) 

SANABRIA  (ALONSO  de),  obispo  Oribasieuse.  Histo- 
ria ó  comentarios  de  la  guerra  de  Túnez  (¿original?). 
(G.OSi  Y,  Í72J 

SANAZARO  (íacobo).  Arcadia,  traducida  en  caste- 
llano por  D.  Jerónimo  de  Urrea.  (V.  Urrca.) 

SANCHEZ  (ALONSO).  Compendio  de  la  hiMoria  de  ' 
España,  siguiendo  principalmente  al  P.  Mariana,  basta 
el  año  1633  (original ,  en  latín).  (Dd,  168.) 

—  Relación  de  las  cosas  particulares  de  la  China,  i 

(C, liL  P  <»8 ) 

—  Sumario  de  las  respuestas  k  una  carta  del  Obispo 

de  Filipinas.  (Q,  lOLp.  «5  ) 

SANCHEZ  (CANCi),  jurado  de  Cuenca.  Crónica  de 
España.  (V,  183^  al  fin.) 

—  Modo  de  beneficiar  minas.  (J,^p.311.) 
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SANCHEZ  (d.  jcan),  capellán  de  S.  M.  Conclusiones 
teológicas  presididas  y  prohibidas.  (D,       p.  180.) 

SANCHEZ  (p.  TOMAS),  jesuiu.  Práctica  sobre  los 
mandamientos  de  la  ley  de  Dios.  (C,  165.) 

SANCHEZ  DE  ARÉVALO  (o.  rodrigo),  obispo  dn 
Falencia.  Compendio  de  la  historia  de  España  (en  la- 
tín) ;  L  del  s.  xv.  (Q,  48J| 

—  Compendiosa  historia  hispánica ;  L  del  s.  xv. 
(F.  107.) 

—  Suma  de  la  política  como  deben  ser  fundadas 
y  gobernadas  las  ciudades  y  villas.  (E.  188.) 

SANCHEZ  BERCIAL  Ó  BERCEAL  (clhb.^tb).  Sa- 
cramental ;  L  del  s.  xv.  (B,  87i  Ff,  TOJ 

—  Suma  moral  para  párrocos .  y  explicación  de  la 
doctrina  cristiana.  (Bb.  79.) 

SANCHEZ  DE  LAS  BROZAS  («.FRANCISCO).  División 
del  universo.  (Aa,  117.  p.  115.) 

—  Fragmento  de  sus  Escolios  á  la  Nutricia  de  An- 
gelo Puliciano.  (H,  %i  p.  164.) 

SANCHEZ  BUENO  (o.  rRARCisco).  natural  de  S«n- 
lücar.  Sumario  de  su  vida,  virtudes  y  muerte ,  por 
D.  Estéban  Orhoa  Oyanguren  y  Cirdenas.  (T,  968.) 

SANCHEZ  CARHONA  (alonso).  Coplas  en  latín- 
romance,  y  un  epigrama  latino.  (R,     p.  S3.) 

SANCHEZ  DE  ESPEJO  (l.  aüdiiks).  Relación  de  la 
entrada  que  hizo  en  España  la  Princesa  de  Carinan. 
(H,  70,  p.  UU 

SANCHF.Z  DE  EZPELETA  (pbdro).  Su  letra  pri- 
morosa. (G,  18.1.) 

SANCHKZ  DE  FRANCO  (migüei.).  Sermón  latino, 
predicado  en  Utiel ,  sobre  alabanzas  de  la  caridad. 
(R,  I73J 

SA.NCHEZ  LOQUE  (p.  paclo),  jesuíta.  Carta  origi- 
nal al  P.  Jerónimo  Garda.  (í'x,  7L  p.  808.) 

SANCHEZ  DE  LUNA  (aloüso).  Discurso  quinto  so- 
bre la  disciplina  militar.  (T,  iiO.) 

SANCHEZ  MARQUEZ  (franciscu).  Memorial  qu^ 
dió  á  Felipe  iV  sobre  la  conjuración  del  Duque  de 
Medina-Sidonia  en  Portugal ,  Francia  y  Holanda. 
(D,  I5t)j  p.  88j  X,  4J 

SANCHEZ  DE  NEBREDA  (mx).  Copias  originales 
de  varios  tratados  de  Alfonso  de  Cartagena,  sacadas 
por  Febrero  de  14S6,  en  cuyo  año,  por  Julio,  murió 
el  Obispo.  (T,  lH4j  P-  ILl 

SANCHFZ  PORTERO  (j.).  Entrada  y  descubri- 
miento del  volcan  de  Mosaya ,  en  la  provincia  de  Ni- 
caragua. (J.  LiJ  ) 

SANCHEZ  PORTOCARRERO  (diego).  Historia  del 
señorío  de  Molina  (original).  (K,  148-49-50.) 

—  Cartas  originales  al  cronista  Uztarroz.  (V,  I7i. 
P.ÜÜ 

—  Versos  y  várias  noticias  pertenecientes  á  su  vi- 
da. (M,8L  p.  393  ) 

SANCHEZ  DE  RENEDO  (n.).  Memorial  sobre  la 
sanidad  del  puerto  Nombre-de-Dios.  (J,S3,  p. 

SANCHLZ  DE  RICARDA  (francisco),  vecino  de 
Orihuela.  Libro  de  sus  cuentas  en  el  s.  xvi.  (Ce,  118.) 

SANCHEZ  DE  SORIA  (j.).  Libro  de  loque  contiene 
el  gobierno  de  la  imperial  ciudad  de  Toledo,  año 
1633.  (D,  ITaj 

SANCHEZ  DE  TOBAR  (d.  ferrando).  Crónicas  de 
los  reyes  Alfonso  X,  Sancho  el  llra\o,  Fernando  IV, 
Alonso  XI  y  XH ;  L  del  s.  xv.  (F,il.) 

SANCHEZ  DE  TOBAR,  alias  DE  VaLLADOLID  (bor 
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riMANDO)  y  J.  Nuñei  de  Víllaizan.  Cróaka  de  Alón- 
soXI;  L  del  s.  xv.  (G,  iSJ 

SANCHEZ  DE  VALENCIA  (o.  ■artoloní  pelipb). 
Proyecto  sobre  la  reducción  de  realas  pro\inciales 
á  una  sola  (única)  contribución.  (Od,  25,  p.  140.) 

SANCHEZ  DE  UCEDA  (comulo),  cordobés.  Tra- 
ducción castellana  de  un  libro  iniilulado  El  Gentil, 
escrito  eo  catalán ,  año  1316.  (X,  \Áo.) 

SANCHEZ  VLAQLBZ  (rnANcisco).  Su  testamento 
original ,  año  1617.  (Z,  76^ 

SANCHEZ  ZIIHBTA  {}.).  Soneto  contra  la  sorna 
española,  con  motifo  del  saco  de  C&dÍK.  (M,  103. 

P  8i  ) 

SANCHIZ  (PK.  josip),  mercenario.  Sermón  en  co- 
plas al  Marqués  de  Cainarasa,  virey  de  Valencia. 
(M,  80.  p.  Í79.) 

SANCHO  EL  DESEADO  (d.).  SuCrófilca,  copiada 
por  el  P.  Bnrriel  de  an  manuscrito  del  siglo  xiv. 
(V,209.) 

—  Escritura  de  concordia  con  su  hijo  Fernando  II 
de  Leoo.(T,  2S6.  p.SO.) 

SANCHO  REY  DE  NAVARRA  (o.).  Fuero  que  dió  á 
la  población  de  la  Nueva  Viioria,  llama  Ja  áiiles  Gas- 
Ui7..  (Q.06.  p.44.) 

SANCHO  II  (d.).  Dia  en  que  su  padre  Alonso  Vil 
l«  armó  caballero.  (Dd.  112,  p.  145.) 

—  Donación  i  la  iglesia  de  Sigüenza.  (Dd,  ^ 
p.  20S.) 

SANCHO  III  (d.).  Concordia  con  su  hijo  Fernando 
II  de  León.  (Dd.  Ul,  P-  176J 

—  Donación  de  García  Zapata,  era  1196.  (Ce,  80t 

p^  7J 

—  Donación  qiic  hiio  á  Alrauxarif  Bonluda,  de 
cinco  yugadas  (le  tierra  en  la  aldea  de  Azaina.  (l)d,61, 
p.MJ 

SANCHO  IV,  6  el  BRAVO.  Crónica.  (G,  170.  p.  fifi; 
*C,50.p.  U9;  Dd,  21.  p.  82  ;  Q.86;  F.  31.57.) 

—  Crónica  y  la  de  su  padre  Alonso  X.  (T,  224.) 

—  Libro  In  titulado  Luddario ;  L  del  a.xt.  (L.131: 

—  La  grande  historia  de  la  conquista  de  Ultramar. 

—  Libro  de  castigos,  ó  documentos  que  dIó  á  su 
hijo,  L  del  s.  xv.  (S,  i;  P,22;S.  23.) 

—  Fuero  antiguo  de  Plasencia.  (V.  Plasemcu.) 

—  Libro  de  entrada  y  salida  de  las  rentas  reales,  y 
gasto  de  su  casa  en  los  años  1203  y  1204.  (nd, 

—  órden  sobre  el  modo  como  los  judius  debían 
pagar  las  deudas  á  la  iglesia  de  Toledo.  (Dd,  108. 
p.  35. 51;Dd.  115.  p.  171.) 

—  Carta  i  D.  Goncalo,  arzobispo  de  Toledo,  re- 
comendándole á  maestre  Pedro,  su  capellán,  para 
que  le  diese  algo  en  su  iglesia,  año  1394.  (Dd,  i  16. 
p.  82J 

—  Carla  de  sentencia  para  que  en  Talaver.^  no 
hubiese  separación  de  mozárabes  y  castellanos,  y  lo- 
dos fuesen  Juzgados  por  el  Fuero  juzgo  de  León. 
ConOrmacion  de  ésta  por  el  arzobispo  D.  Sancho  de 
Rojas.  (Dd,  110,  p.  ^ 

—  Escritura  en  que  se  le  priva  de  la  sucesión  de 
los  reinos  de  Castilla;  en  Sevilla,  año  1282.  (T,  38, 
p.  i30i  etc.,  etc.) 

SANCHO  (ixFAírre  o,).  Carta  sobre  la  desaveoen- 
cia  entre  los  que  juzgaban  en  Talavera  por  el  Fuero 
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Juzgo,  y  los  que  Juzgaban  por  el  de  loa  castellanos. 
(Od,  114,  p.  151J 

SANCHO  DE  ARAGON  (o.),  arzobispo  de  Toledo. 
Constituciones  de  la  Iglesia  establecidas  en  su  tiem- 
po, y  otras  de  aus  sucesores.  (Dd,  60J 

—  Noticia  de  cómo  se  encontró  su  cuerpo,  año 
1503,  cavando  en  la  capilla  de  Reyes  viejos  de  Toledo. 
(Od,  i2.  p.  189.) 

—  Convenio  con  D.  Fadrique  sobre  el  fuero  y 
modo  cómo  se  habia  de  administrar  justicia  i  sus  va- 
sallos de  Giiadalajara.  (Dd,  42.  p.  209  ) 

SANDERIG  (HATco).  Advertencias  dadasal  Conde 
de  Gondomar  sobre  la  limpieza  de  las  calles  de  la 
córle,  año  1613.  (Ce,  43  ) 

SANDOVAL  (i.  db).  Relación  circunstanciada  de  la 
muerte  de  Felipe  II.  (Cc,40,  p.  1S6.) 

SANDOVAL  (o.  i,  os),  marqués  de  Valdemícar.  Ti- 
tulo de  provincial  de  la  hermandad  de  Sevilla,  que  se 
le  dió  en  2&  de  Diciembre,  en  lugar  de  Gonzalo  Ar- 
gote  de  Molina.  (Dd,  147,  p. 

SANDOVAL  (a.  ra.  prudkrcio),  obispo  de  Pamplona. 
Castigos  que  hizo  contra  brqjas  eo  Navarra  Baja. 
(G,  MSi  p.  120.) 

—  Su  Crónica,  impresa,  del  emperador  Alfonso  VII, 
con  notas  originales  del  Marqués  de  Mondjéar.  Des- 
cendencia de  algunos  linajes  de  España,  con  notas. 
(Aa,  37J 

—  Tratado  de  los  Sandovales.  (K,      p.  233.) 
SANDOVAL  V  GL'ZMAN  (o.  sbba8tia!«).  Pretensio- 
nes de  la  villa  imperial  del  Potosí.  (J,  62j 

SANDOVAL  ¥  ROJAS  (a.  BeasAaoo),  cardenal  arzo- 
bispo de  Toledo.  Documentos  i  su  sobrino  el  Duque 
de  Lerma.  (Ce,  128.) 

—  Consejos  á  D.  Gonzalo  Chacón,  su  sobrino. 
(Ce.  82.) 

—  Parecer  sobre  separar  los  hombres  y  las  muje- 
res en  las  iglesias.  (G,  8iJ 

—  Sentencias  que  solía  decir,  recopiladas  por  ud 
criado  suyo.  (8, 30.  p.  12i.) 

SANDOVAL  (0.  francisco).  Duque  de  Lerma.  Re- 
lación de  su  salida  de  la  córte.  (Q,  104.  p.  231.) 

—  Memorial  á  Felipe  IV  sobre  haber  mandado  se 
le  quitase  la  posesión  de  15.000  salmas  de  trigo. 
(P,2y 

SANDWICH  (NiLOR).  Cartas  á  Guillermo  GodolHn. 
(E,  UiD 

SA.NFELICHE  (i.  vimcíncio).  Discurso  sobre  la  em- 
presa de  San  Salvador  del  Brasil.  (11 ,  ^  p.  IS.'i.) 

SANGORRI  (frcv  d.  juan  de).  Artículos  que  pre- 
sentó ante  el  Gobernador  de  Aragón  contra  los  veci- 
nos de  Monzón,  ([-'.i',  W  f 

SANGRIa.  Noticia  de  la  costumbre  que  habia  en 
España  de  alegrar  las  sangrías  regalando  al  que  se 
las  bacian,  como  el  Duque  de  Osuna  regaló  i  Feli- 
pe ni.  (H,  8J 

SANLEEQUE  (mr.).  Poema  sobre  la  acción  orato- 
ria. (Ee,  t20J 

SANLLOHENTE  (d.  ldis).  Ñolas  al  Croniron  de  Fia- 
vio  Dextro,  p.  8Q.  Códice  de  Apringio,  dispuesto 
para  la  imprenta,  p.  213.  (F,  60.) 

SANOVAROLA  (micuel).  Libro  del  aguardienle; 
Ldel  s.  XV.  (L.150.) 

SANPAYO  (fr.  BsrÉBAN  de),  fraile  dominico,  cóm- 
plice de  Marco  Tulio  Carcon,  en  la  ficción  de  éste, 
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qne  pr«lendia  ser  el  Rey  de  Portugal  D.  SebasUan, 
año  1604.  (Ce,  73^  T,  299,  p.  57J 

SANS  (HIPÓLITO).  Fragmento  poético  de  su  obra  (itu- 
lada  Hallea  ó  fundación  de  la  órden  de  Halla.  (Q,  103. 

p.  18U 

SANSON  (abad).  Dos  libros  apologéticos  contra 
Hoslilío,  obispo  de  Málaga.  (Al  flo  tiene  unas  notasen 
árabe,  traducidas  por  D.  Elias  Scidiac  al  latin.) 
(Dd.iU 

SANSON  (coillermo)  Investigaciones  sobre  la Geo- 
graria  antigua  de  Baudran.  (S,  287.) 

SANSOVINO  (pRA?icisco).  Tratado  de  las  guerras 
con  el  Turco,  en  castellano.  (Ce,  UH.) 

—  Idem  impreso.  (F,  43.) 

—  Cartas  sobre  los  pronósticos  de  ia  guerr»  con- 
tra turcos ,  año  1570.  (G ,  4SJ 

SANTA  COLOMA  (co:«De  or),  virey  de  Cataluña. 
Helacion  de  la  muerte  que  le  dierun  los  catalanes  re- 
beldes. (H, 73J 

SANTA  CRUZ  (Instauración  de  la  i^^esia  de)  en 
Toledo,  por  el  arzobispo  D.  Gonzalo  Pcrez,  á  instan- 
cia de  Alfonso  VIII.  (Dd.61.  p.  121.) 

SANTA  CRUZ  (alonso  de).  Su  Crónica  de  los  Reyes 
Católicos  Fernando  é  Isabel,  etc.  (G,  iL) 

—  Nobiliario  general  (original).  (Y,  103,  9.) 

—  Segunda  parte  de  su  libro  de  blasones.  (Z,  11&) 

—  Libro  de  longitudes,  y  manera  que  basta  ahora 
se  ba  tenido  en  el  arte  de  navegar,  dedicado  &  Feli- 
pe II  (original).  (Aa,  97J 

SANTA  CRUZ  (ra.  iosi  m).  Traducción  de  la  epís- 
tola de  Dido  á  Eneas  por  Ovidio.  (M,  O,  p.  501.) 

SANTA  CRLZ(iiarqdi^sde).  Empresa  contra  Mar- 
sella. (G,  87J 

SANTA  CRUZ  OE  CARCAMO  (j.).  Oración  latina 
enalabanxa  de  Melchor  de  Vega,  año  1353 (impresa). 
(V,  224.) 

SANTA  MARÍA  OE  Ct^RTES.  Fueros  de  este  lugar, 
conflrmados  por  el  arzobispo  D.  Gil  de  Albornoz. 
(Od,  42,p.  81L  li3J 

SANTA  MARÍA  UEPELAYO.  Noticia  del  fuero  que 
le  dió  Ferrant  Almentales.  (Dd,  112.) 

SANTA  HARlA  ó  CARTAGENA  (d.  alo^sode),  obis- 
po de  Burgos.  Anacephalcosís,  ó  compendio  de  la 
historia  de  España,  traducido  al  castellano  por  un 
anónimo;  L  del  s.  xv.  (F,  2J 

—  Defensorium  nnllalis  chrislian;e;  L  g.  (B.  89.) 

—  Genealogía  regum  Hispanorum.  Noticias  coetá- 
neas para  escribir  su  vida,  las  cuáles  acaso  son  de 
J.  Sánchez  de  Nebreda  ¡j,  del s.  xv.  (T,  184.  p.  71.89.) 

—  Los  libros  de  Séneca,  Oe  la  vida  bienaventura- 
rada,  traducidos  ai  latín ;  L  del  s.  xvi.  (Ff,  137.) 

—  Traducción  de  los  Oflcios  y  Tratado  de  senectu- 
te  de  Cicerón,  año  1422.  (V,  1«J 

—  Oracionario;  L  g.  (B,  86J 

SANTA  MARÍA  (andrés  db),  obispo  de  Cochin. 
Relación  de  un  indio  Portugués  que  vivió  380  años, 
copia  de  la  impresa  en  Salamanca,  año  1609.  (Bh,122.) 

SANTA  MARÍA  (fr.  FRA?icieco  de).  Carlas  sobre  los 
santos  del  obispado  de  Jacn.  (R,  18.) 

SANTA  MARÍA  (fr.  rRA.'tciscoDE),  carmelita  descal- 
zo. Camino  de  salvación  y  vida  eterna.  (Falta  la  ter- 
cera parte.)  (P.  104.) 

SANTA  MARÍA  (i.  db).  Poema  á  la  Concepción,  y 
véjamen  al  demonio.  (M,  154,  p.  77J 
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SANTA  MARÍA  (d  parlo  de),  obispo  de  Burgos. 
Suma  de  las  crónicas  de  España.  (F,  Ñj  p.  121.) 

—  Memorial  de  su  linaje  y  descendencia.  (J,  O, 
p.252;  D.  IH.  p.  71.) 

—  Relación,  en  verso  de  arle  mayor,  de  todos  los 
seBores  que  hubo  en  España,  desde  Noé  hasta  don 
Juan  li,  que  se  hallaba  al  fio  de  otra  obra  que  en  co- 
plas de  arle  mayor  escribió  de  cosas  desde  Adán  has- 
la  el  mismo  Rey  D.  Juan  11.  (G,  13L  p.  89J 

SANTA  OLALLA.  Privilegio  de  Ü.Lope  Diazde 
Haro,  confirmando  i  esta  Tilla  los  fueros  dados  por 
la  Condesa  0.*  Elo  y  el  Infante  U.  Felipe,  hijo  de 
San  Fernando.  (Dd,  99,  p.  121  ) 

—  Términos  concedidos  á  esta  villa  por  Alfon- 
so  VII  en  el  fuero  de  Toledo.  (Dd.  112,  p.  5M 

SANTANDER  (d.  juax  db),  bibliotecario  mayor  de 
S.  M.  Apuntaciones,  cotejos  y  noticias  para  la  Historia 
de  España  del  P.  Mariana,  que  imprimió  la  Real  bi- 
blioteca. (X,230.) 

—  Borradores  originales  en  el  negocio  de  erigir 
en  parroquia  la  capilla  Real  de  Palacio.  (Q,  7J 

SANTANS  (GABRIEL  de).  Noticias  de  algunas  pobla- 
ciones de  Andalucía  (de  letra  de  D.  Nicolás  Anto- 
nio). fO,  244.) 

SANTANS  Y  TAPIA  (u.j.  de).  Relación  de  la  arma- 
da francesa  y  holandesa  en  la  embocadura  del  puerto 
de  la  Coruña.  (II,  72,  p.99  ) 

SANT  FAGÜN  (j.  üe).  Libro  de  cetrería,  con  adver- 
tencias de  D.  Deliran  de  la  Coeva,  Duque  de  Albur- 
querque.  (L.  80. 87.) 

SANTIAGO.  Venida  de  Santiago  á  España,  dos  tra- 
tados, el  segundo  por  D.  J.  Beltran  de  Guevara. 
(F,  188,  189.) 

—  Noticias  de  su  reñida  á  España.  (P,  120.) 

—  Aparato  para  la  historia  del  apóstol  Santiago, 
y  la  apostólica  iglesia  de  Santiago  de  Galicia.  (G,  143.) 

—  De  su  venida  y  predicación  en  España,  por  el 
canónigo  de  Palencia  D.  Diego  del  Castillo.  (T,  198.) 

—  Historia,  antigüedad  de  Irla  y  tiempo  en  que 
Santiago  llegó  al  Padrón  y  fué  sepultado  en  Coropos- 
lela.  (F,  178.) 

—  Notas  criticas  a  o  libro,  Voz  da  verdade  con- 
tra a  vinda  de  Santiago  a  Spanha.  (P,  150.) 

—  Milagros  suyos  en  España,  escritos,  según  dicen, 
por  Calixto  L(T,  255.) 

—  Escriiosquese  atribuyen  al  papa  Calixto  L  sobre 
la  vida  é  iglesia  de  Santiago,  copiada  de  un  manus- 
crito antiguo  de  la  iglesia  de  Sevilla.  (T,  108,  214.) 

—  Actas  en  el  |tonlificado  de  Clemente  VIH,  sobre 
la  predicación  de  Santiago  en  España,  y  pareceres 
varios  sobre  eslo.  (F,  aOj 

—  Privilegio  ó  voto  que  llaman  de  Santiago. 

—  Historia  sacada  de  los  monumentos  descubier- 
tos en  la  torre  Turpiana,  p.  359.  Sus  copias,  p.  317. 
(T.  179.  iiSO.) 

—  Lista  de  los  libros  que  tratan  sobre  su  venida  á 
España.  (Ce, 91.) 

—  índice  de  los  privilegios  y  otros  instrumentos 
pertenecientes  á  la  iglesia  de  Santiago,  remitido  por 
D.  Cirios  Simón  Pontero.  (Dd,  ii5,p.  IL) 

—  Privilegios  de  esu  iglesia,  (l),  1^21,  p.  224,74.) 

—  Breve  de  Calixto  II  trasladando  á  su  iglesia  la 
metrópoli  de  Mérida.  (Dd,  472  9-  l^Zil 
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Sanliago.— Carla  á  Pascual  11  para  que  resliluyese 
parte  de  su  arzobispado,  que  correspondía  al  de  Bra- 
ga, p.  IQÍL  Cana  de  Calixto  II,  en  doudc  se  insinúan 
algunos  puntos  interesantes  á  la  historia  do  España, 
p.  Ui(Dd.  47J 

—  Litigio  de  esta  iglesia  con  la  de  Toledo  sobre 
la  de  Plasencia.  (Dd,  93^  p.  I5y 

—  Litigio  sobre  la  de  Zamora.  (Od,  OS^  p.  159.1 

—  Concilium  composlellanum,  anno  Üomini  i  MI. 
(C,  8L  p.  5L  Z?:i 

—  Córles  de  Santiago  y  la  Coruña,  en  Í5i0- 
(Dd,  14ij  Ff.  140.) 

SANTIAGO  (Orden  de).  Documentos  pertenecien- 
tes á  ella.  (Dd,  U.  p.  43.  4«.  C6.  73.  80.  Hi,  130. 180. 
182;  Dil.  61  ;Dtl.  8.^,  p.  7H.  01.  138,  118.  171.) 

—  Comendadores  que  asistieron  al  capitulo  de  San 
Juan  de  los  Reyes,  y  decreto  de  Cárlos  V  para  que  no 
hubiese  mis  de  trescientos  caballeros.  (E,  01^ 
p.  419.) 

—  Existencia  de  esta  órdeo  en  Córdoba.  (Dd.  96J 

—  Forma  del  reur  de  los  caballeros.  9^  vitela, 
L  del  8.  x».(C,  174.) 

—  Instrucción  espiritual  de  Pedro  López,  de  Daeza 
para  estos  caballeros.  (X,  iii.) 

SANTIAGO  DE  SALAMANCA.  Fundación  de  este 
colegio  por  el  Sr.  Fouscca  y  varios  individuos  perte- 
necionies  al  mismo.  (Dd,  ^  p.  188,  190, 
192, 196.) 

SANTIAGO  CONCHA  (o.  pablo  de).  Carta  escrita  de 
Alcintyra,  afio  1714,  sobre  la  guerra  de  Portugal. 
(H,  13J 

S ANTILLANA  (MA»QD¿a  de).  Proverbios,  con  la 
glosa  de  Pero  Oiaz ;  L  del  s.  xv.  (X,  213.) 

—  Su  vida.  (Ce,  87J 

SANTISTÉBAN  (Representación  del  Conde  de),  por 
su  padre  el  Marqués  de  Villena,  contra  el  Obispo  de 
la  Puebla  de  los  Angeles.  (Ff,  i29.) 

SANTISTÉBAN  (frahcisco).  Poesía  castellana  so- 
bre la  contraposición  del  alma  y  cuerpo  humano. 
(V,  173,  p.  I58J 

SANTOB  (HABl)  de  Carrion.  Poesías.  (Bb,  82j 

SANTOLARIA  (josér).  Caracteres  ó  letras  que  usa- 
ron diversas  gentes,  dedicados  á  Lasianosa.  (R,307, 
p.  8sa 

SANTOMBR  (Sitio  de  la  plata  de),  año  1638.  (ILTlj 
p.2f7.) 

SANTORAL,  ó  Flos  sanclorum,  tres  tomos  (el  in 
es  de  santos  de  España,  ó  que  en  ella  cslin  sepulta- 
dos), por  un  anónimo  del  s.  xvi.  iT,  228,  230.) 

—  Indice  del  códice  Smsgdarino.  que  se  guarda 
en  la  biblioteca  de  San  Juan  de  los  Reyes  de  Toledo, 
p.  L  i&  Indice  de  los  capítulos  de  la  obra  Flos 
sanctorum,  que  consta  de  tres  volúmenes.  (Dd  ,  77^ 
P  HA 

SANTORAL  Y  ORACION  ARIO  (parte  Impreso  y 
parte  manuscrito)  del  s.  xv.  (F,  15i.) 

—  ó  vidas  de  los  santos  de  Espafia  (copia  de  un 
original  deis.  xv).  (Q,2J 

—  Vidas  de  santos,  extractadas  del  Acta  sancto- 
rum. (Ee,  78i) 

—  Vidas  de  santos,  por  on  anónimo  del  s.  xv. 
(Bb,  58.S9.) 

—  Sanclorale.      vitela,  L  del  s.  xv.  (Q,  151.) 

—  Idem,  sin  principio  ni  Bn ;  L  del  s.  xv.  (P,  10J 
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Santoral  y  oraciooario.— Sanctorale  sea  vita  sanc- 
torum, Eclesix  potissifflum  Emeritensis  (bujus  auc- 
tor  foriasse  Paulus  Uiaconns).  Fól.,L  del  s.  xni. 
(F,50^ 

SANTORO(B.  OCTAVIO).  Discurso  sobre  la  púrpura 
de  los  antiguos,  p.  \oíL  id.  sobre  la  vida  de  Diocle- 
Ciano,  p.  lil.(Aa.72,73J 

SANTOS  (FR.  MIGUEL  DE  LOS).  De  la  tranquilidad  i 
que  puede  llegar  un  alma  en  esta  vida.  (A,  ¡Mj 
p.  274.) 

SANTOS  CALDERON  DE  LA  BARCA  (o.  akükés). 
Carta  al  Excmo.  Sr.  D.  Josér  Carvajal,  remiliémlote 
las  memorias  para  la  historia  de  la  iglesia  de  Coria. 
(Dd,  07^ 

SANTOS  LUGARES.  Sentencia  que  el  año  1636 
dió  sobre  ellos  el  Gran  Señor  en  favor  de  los  frailes 
¡  franciscanos  contra  los  griegos.  (H,  €9,  p.  310.) 
SANTOS  PADRES.  Fragmentos  de  sus  obras, 
4.°.  L  del  s.  xni.  (R,  127.) 

—  Memorial  por  la  defensa  de  la  verdad  y  de  los 
Santos  Padres  y  doctores  católicos.  (Q,  104,  p.  130.) 

—  La  scimia  del  Monlallo,  ó  Apología  contra  b  Apo- 
logía escrita  á  favor  de  los  Santos  Padres  y  contra  los 
jesuítas.  (P,  181.) 

SANTOS  DE  SAN  PEDRO  (aoerojiso).  Tratados 
jurídicos,  ó  proLtuario  délas  cuestiones  practicas  ci- 
viles y  criminales,  año  1G6I.  (T,  126.) 

SANTOS  DE  SAN  PEDRO  (o.  lorcrzo).  In  Licioíi 
regularum  librum  commentarlus.  (R,  7J 

SAN  VICTORES  DE  LA  PORTILLA  (»ra!«cisco). 
El  mal  de  Flandes  y  su  remedio.  (I,  131,  p.  181.) 

SAPORiTI  (d.  jaiie).  Hauhas  heroicas  de  D.  Pedro 
Girón,  duque  de  Osuna  y  virey  de  Nápoles  (M,  168.) 

SARAVIA  Y  MENDOZA  (o.  Gaspar  dc).  Comedia, 
Todo  está  sujeto  á  amor.  (M,  177.) 

SARASA  (d.  fermix  de).  Festejo  nupcial  en  las  bodas 
del  Marqués  de  Quintana.  (M,  iM^  p.  60_) 

—  Romances  y  sonetos  varios.  (Aa,  109  ) 
SARISBERIENSIS  (j.).  Pelitus  seu  Parvus  Policra- 

licus,  sive  de  nugis  Curlallum,  ct  vesligiis  Philoso- 
phorum  libri  ocio.  Eulbeticon  meiricum,  sive  lo  Po- 
llcraticum.  Fól.,  L  del  s.  xv.  (X.98.) 

SARMIENTO  (o.  FRAHcisco).  De  consucludine  im- 
memorabili  super  concilium  Tridentinum.  (Ce,  78, 
p.  1211 

SARMIENTO  (o.  frakcisco),  obispo  de  Jaén.  Dis- 
curso sobre  si  los  obispos  en  el  Concilio  de  Irento, 
se  aplicaron  preemiuencias,  privando  de  ellas  i  los 
cabildos.  (D.  42.) 

SARMIENTO  (d.  hanoel),  canónigo  de  Sevilla.  In- 
terpretación sobre  varios  pasajes  déla  Escritura.  Con- 
sideracionesesplritualcs.  Un  tratado dcteoloitiaesco 
tásiica.  Apunlamientos  varios. (Q,  234,  23o,  23tí,  237.) 

SARMIENTO  (■.  fr.  marti»).  Descripción,  vir- 
tudes y  efeci  os  del  vegetable  Carquelxa.  Papel  inti- 
tulado: Porque  si  y  porque  no.  Papel  sobre  el  árbol 
betula  ó  abedul.  (Q,  6J 

—  Discurso  del  pájaro  flamenco  ó  fenicóptero,  y 
conjetura  sobre  si  acaso  seria  el  primitivo  fénix;  año 
1757.  (S,  148.1 

<— Memorias  para  la  historia  de  la  poesía  castellana. 
(M.167.) 

—  Respuesta  dada  sobre  eltignificado  de  la  pala- 
bra alajir.  (Dd,  148.) 
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SARMIENTO  (pkoro),  motor  de  alborolus.  Senten- 
cia del  Ayuntamlenlo  de  Toledo  contra  él.  (A a,  IOS. 

SARMIENTO  (d.pcdro)  Representación  ¿  Felipe  IV 
sobre  que  no  se  prohiba  i  los  soldados  de  Ñipóles  el 
jugar  ii  dados  en  los  cuerpos  de  guardias,  (ii.  lOj 

SARMIE.NTO  DE  ACU^A  (d.  dieco),  Conde  de  Gon- 
donnnr.  Dlctámen  sobre  atajar  los  progresos  de  la 
imprenta,  v  establecer  cuatro  cronistas  (original). 
(Cc,43J 

—  Privilegio  que  le  concedió  el  Rey  de  Inglaterra, 
afio  1618.  (T,  néj 

SARMIENTO  Y  GAMBOA  (p  ).  Relación  del  viaje  y 
derrotero  del  estreciio  de  la  Madre  de  Dios,  llamado 
intcs  de  Magallanes  roriginal)  (Dd.  i73i  J,  1J 

SARMIENTO  Y  MENDOZA  (fkaíicisco),  obispo  de 
Astorga.  Representación  á  Felipe  II  sobre  que  de  tres 
en  tres  aSos  se  celebrasen  concilios  provinciales  se- 
gún el  Tridentino,  aüo  l.'i79.  (R,  141) 

SARMIENTO  Y  MENDOZA  (d.  mamdbl).  Declara- 
ciones sobre  Marcial.  Discurso  sobre  algunos  la- 
gares diriciles  de  la  Sagrada  Escritura.  Traducción 
del  tratado  De  la  dema.siada  vergüenza,  de  Plutarco. 
(V.  1^ 

SARRATEIX  (Monasterio  de  Nuestra  Señora  de). 
Indice  de  ios  instrumentos  que  le  pertenecen,  remi- 
tido por  n.  Cirios  Simón  Ponlero.  (Dd,        p.  372.) 

SARRIA  (d.  bcrxardo).  Carta  que  escribió  á  D.  Jai- 
me II  de  Aragón,  copiada  de  su  original.  (J,  23t, 
P.77J 

SARRIA  (L.  D.  FRANCISCO  dk).  Alegación  justin- 
cando  el  cautiverio  de  los  bijos  de  los  moriscos,  no 
siendo  de  legitimo  matrimonio,  y  contraído  con  cris- 
tianoi  viejos.  (D,  <55.) 

SASTAOO  (C05DE  dk).  Casas  nobles  de  Aragón. 

(z,  m 

SÁTIRAS  (Varias).  (M.6.  IM ) 

—  Españolas.  (Ee,  48J 

—  Italianas.  (M.  171.) 

—  Italianas  obscenas.  (H,  186.) 

—  J'>co-sérias,  divididas  por  clases  por  el  número 
de  los  dioses  déla  gentilidad.  (M,56.) 

—  Romances,  sonetos  y  otras  piezas.  (M,  2j  4J 

—  Seguidillas,  romances,  letrillas  (M,  153.) 

—  i  diferentes  vicios.  (M,  80J 

—  Salyra  sic  dicta  :  Nos  canimus  surd  s.  (M,  18.'i.) 
SATREYANO  (axariii  caro  del  ri.icok,  el).  Valero- 
sos hechos  y  dulces  amores  de  Pironiso.  (Ff,  8GJ 

SAlJMER  (d.  osfab).  Arte  de  equitación.  (L, 
Dd.  U 

SAUVeUR  (M>.  losÉp).  Rula  de  Felipe  V  desdo  Irun 
i  Madrid,  en  mapas,  año  t70i.  (V,  121.) 

SAUVEüR  (hr.  jca>).  Conocimiento  de  los  tiempos 
para  el  año  1702,  cuyas  tablas  están  calculadas  por  el 
meridiano  de  Madrid.  (T,  80J 

SAVAI  (francisco),  emlujador  de  Franciaen  Cons- 
lantlnopla,  afio  1602.  Estado  del  imperio  turco,  y 
medios  de  aniquilarlo.  (Ee,84.) 

—  Relación  de  sus  artes  y  mañas.  (Ce,  47,  p.75.) 
8AV00NAN  (ascasio).  Relación  del  reino  de  Chipre 

á  la  república  de  Venecia.  (E.  00.  p.  02.) 

SAYONA.  Alabanzas  suyas.  (M,  mj, 

SAVORGNANO  (ii'uo).  Modo  de  fortiflcar  al  Friul 
y  derenderlode  los  euemigos.  (B,  97J 
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SAXOFERRATO  (bartbolos).  Traciatus  de  armis. 
Id.  en  castellano.  Fól.,  L  del  s.  xv.  (T,  130.) 

—  Tracialus  de  duobus  fratribus.  (Aa,  5J 
SAXONIA  (m.  ALBERTO).  Comentarios  sobre  loi 

Morales  do  Aristóteles.  Fól.,  L  del  s.  xv,  vitela. 
(L,5I.) 

SAXONIA  (ludolfo),  cartujano.  Vida  de  Jesucristo 
(fragmento).  Fól.,  vitela,  L  del  s.  iiv.  (Ee,  Üfi. 

SAYNER  (fr.  a:«to?iio).  Respuesta  sobre  su  libro 
del  levantamiento  de  Portugal.  (II,  73,  p.  tS7.) 

SAYAS  RABANEDA  Y  ORTCBIA  (francisco  dieco 
de).  Cartas  originales  al  cronista  Urrea.  (V,  (69, 
p.  600.) 

SCALA  COELI.  Libro  asi  intitulado,  y  traducida  de 
él  en  castellano  una  novela,  por  Diego  de  Cañizares. 
(Q.ÍM.) 

—  Otro  ejemplar  del  libro  Scala  cocli.  8/,  vitela, 
L  del  s.  XIV.  (Q,  243.) 

SCAMOZI  (viCBüTK.).  TraUdode  arquitectura  (in- 
completo). (Aa,S8.) 

SCARROZA  (j.  francisco).  De  vesperis  sicilianis. 
(B,125J 

SCAZOLA  (jcLio  césAR).  Arte  de  escribir.  (Aa,  183.) 
SCilENCk'EN  (Descripción  de  la  inexpugnable  for- 
taleza de),  tomada  por  los  españoles,  año  1630. 

(H,  60,  p.  oy 

SCHOTO  (ANDRES),  jesuíta.  Carta  á  Alvar  Gómez. 

(Q.36.) 

SCILLA  (aci'stin).  La  vana  especulación  desenga- 
ñada acerca  de  los  cuerpos  marinos  petrificados  (im- 
preso), año  1670,  con  los  dibujos  de  mano  del  pintor 
Scilla.  4.»  (Bb.  121.) 

SCIONE  (DcocB  dk),  embajador  de  Francia  á  Cle- 
mente IX.  Relación  de  la  córte  de  Roma.  (G,  89. 
P.47J 

SCIOPPIU  (CASPAR).  Cartas  A  D.  Juan  de  Fonseca. 
(0.87.|>.  130.) 

SCRIBÁ  (comendador).  Apología  en  excusación  y 
favor  de  las  furtificacioues  de  Ñipóles,  (j,  169.) 

SCUDERI  (HR  )  El  Artamenes,  ó  Gran  Ciro.  (Bb,  S 
k  lOJ 

SEAID  (El  persa).  Sentencias  traducidas  en  caste- 
llano por  Vicente  Bratuti.  (Ee,  149.) 

SEBASTIAN  (d.),  obispo  de  Salamanca.  Historia 
Rcgoin  Castell.-c.  (F.  102.05.  p,8S:  F,  58J 

—  Memorial  de  la  historia  de  España,  que  le  env-.ó 
Alonso  IV.  (V.  AL0580  IV.  Memorial,  etc.) 

SEBASTIAN  (d  ),  rey  de  Portugal.  CarUs  y  papeles 
tocantes  i  su  reinado.  (I, 

—  Carta  á  D.  Antonio  de  Noroña,  virey  de  la  India, 
año  1S73,  sobre  el  gobierno  de  aquellos  estados. 
(Aa.52.) 

—  Historia  de  su  jornada  á  Berbería,  y  suceso  de 
ella,  por  el  padre  Luis  Nielo.  (I,  161.) 

—  Jornada  i  Africa  (en  portugués).  (Ce,  23;  D,68.) 

—  Carta  que  ieescribió  el  Maluco,  Rey  de  Marrue- 
cos. (D,C«,p.  135.) 

—  Cartas  y  respuestas  de  Felipe  II  y  el  Rey  de 
Marruecos,  sobre  el  cadáver  del  Rey  D.  Sebastian, 
traducidas  las  arábi^s  en  castellano,  por  el  intér- 
prete de  córte  Alonso  del  Castillo.  (T,  237.) 

—  Exequias  que  se  le  hicieron  en  Madrid,  año 
1578.  (Z.  129.  p.  334.) 

SEBASTIAN  (ra.  josi  bi  aA?i).CtrU  sobre  la  füD- 
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dación  de  los  padres  escolapios  eii  la  villa  de  Dena- 
barre.  año  1081.  (K,  89J 

SEBASTIAN  (micocl).  Noticias  de  su  obra  Acroma- 
ticam  et  Apodicticam  acusaiiooem.  etc.  (Ce,  146.) 

SECRETOS  variosy  recetas.  (M.lOO,  p.  103.) 

SEDA.  Sa  comercio  en  Olmuz.  (H,  ¡ü.  p.  483.) 

SBDIH  (d.  »a),  airaqui  de  la  Halama  de  los  moros 
de  Segovia.  Breviario  Zuni ,  ú  suma  de  los  principa- 
les mandamientos  y  devedamitintos  de  la  ley,  año 
1102  (en  castellano).  (0, 1 13J 

SEDULIO,  poeta  cristiano.  Noticia  de  los  comen- 
tarios que  sobre  él  escribió  Juan  Sobrarlo.  (Ce,  7L 
p.  443.) 

SEGOBRir.A.  Noticias  sobre  la  autÍK&eda<l  y  situa- 
ción de  este  pueblo.  (Dd.     p.  lOa.) 

SEGOnOB.  Representaciondcsu  obispo,  año  i'óOO, 
queriendo  probar  que  los  Tueros  de  Aragón  son  in- 
justos y  tirinicos.  (T,  ii6.) 

—  Documentos.  (Dd,  93^  p.  70  ) 

SEGOVIA  (Ordenamiento  que  hizo  el  Rey  don 
Juan  II  en),  aBo  1433.  (S,  80.  p.  (WJ 

—  Córtcs  del  Rey  D.  Juan  II,  año  1383  (Dd,  UU 
SEGOVIA  (o.jcaóMiMO).  Vejimen.  (M,  3ai.  p.  30^ 
SEGOVIA  (i.  DB),Cxs3rien$isarchiepiscopus.  Pr»>- 

fatio  in  traslationem ,  noviter  cdilam,  vulgaremque 
bispanam  libri  Alcorán.  (Cc.78j  p.  107.) 

SEGOVIA  (N.).  La  Gaya,  ó  selva  de  consonantes  y 
asonantes  castellanos,  dedicada  al  arzobispo  de  To- 
ledo D.  Alonso  Carrillo  (Incompleta).  (Dd,  i3J 

SEGUINO  (o.  PEono).  Traducción  de  la  Historia  góti- 
ca de  Servando,  obispo  de  Orense,  en  gallego.  (T,  107.) 

—  Traducción  de  los  Discursos  genealógicos  del 
mismo  Servando.  (F,  140.) 

SEGURO  DE  TORDESILLAS  (Papeles  pertene- 
cientes al).  (E,  57j 

SEIXAS  V  VASCONCELOS  (u.  gasmii).  Relación  de 
li  muerte  y  exequias  de  la  Reina  D.*  Isabel  de  Ror 
bon.(H.78,  p.570.) 

SELEGT;F,  annotationes  ex  Virgilio,  Horalio,  Sé- 
neca, Juvenali  ct  Martiali.  (S,  367.) 

SELLERAS(rR.  PBuno).  Relación  de  las  maravillas 
que  ha  obrado  Dios  en  testimonio  de  su  santidad  (im- 
preso). (H.  ^ 

SELLO  (Discurso  sobre  introducir  el)  en  todos  los 
despachos.  (S,  iMi  p.  o.  UJ 

SELVA  de  curiosos  y  recreación  de  virtuosos. 
(0,241.) 

SEMANA  SANTA.  Excesos  que  en  ella  se  cometían, 
y  providencia  de  Felipe  11,  año  l575.iR,  78J 

—  (Oficio  de),  en  canto  ó  música.  (Aa,  182.) 
SEMPILIO  (p.  mogo),  nistoria  de  regimine  Phili- 

pi  IV.  (G,  TZA 

—  Parecer  sobre  el  riego  de  los  prados  de  Aran- 
joez  y  lagares  vecinos,  en  tiempo  de  Felipe  IV.  Pare- 
cer sobre  las  señales  que  se  vieron  en  el  cielo,  año 
1837.  (S,  lOt.) 

SBMPLE  (coROHBL).  Memorial  de  sus  servicios  por 
D.  Bernardino  de  Mendoza.  (H,  ^  p.  474.) 

—  Discurso  sobre  el  gobierno  de  España  por  mar 
y  tierra.  (H,  61^  p.  lifij 

SBMPLE  (p.  HUGO).  Discurso  contra  los  ministros 
codiciosos.  (Ce,  ^ 

SENA.  Feudos  é  investidura  de  este  estado,  por  Fe- 
lipe II.  eo  favor  de  Cosmede  Médicis,  (E,  194;  E,  IL) 


10  —  SEP 

Sena.— Noticia  de  la  enreudacion  del  estado  de 
Sena  en  el  gran  Duque  de  Toscana  y  de  lo  que  pasó 
(*n  la  guerra  sobre  dicho  estado.  (E,  34.) 

SENOIN  (fr.  j.)  De  causa  Ituall  ineamatlonis.  De 
salisfactione  Christi.  (B,  1¿7.) 

SENECA  (Locio  aneo).  De  la  vida  bienaventurada, 
traslado  del  laün  por  D.  Alonso  de  Santa  María,  obis- 
po de  Búrgos :  L  del  s.  xvi.  (Ff,  137.) 

—  Varias  obras  en  castellano  por  Alonso  de  Santa 
Haría,  ó  Cartagena,  obispo  de  Burgos.  (Bb,  74.^ 
73,  76J 

—  Sus  libros,  De  clementiaetprovideoüa,  traduci- 
dos al  castellano  por  mandado  del  Rey  D  Juan  II.  (El 
traductor  parece  ser  D.  Alonso  de  Santa  Maria;  L  del 
s.  XV.  (Q.  145.) 

—  Sus  Proverbios,  traducidos  y  declarados  por 
Pedro  Díaz  de  Toledo.  Varios  tratados  traducidos  en 
castellano  por  el  mismo  Pedro  Diaz.  (S,  118.  12i. 
137.) 

—  Traducción  de  los  Proverbios  por  Pedro  Di»i 
de  Toledo.  fFf.  85.) 

—  Várias  de  sus  obras,  traducidas  por  Pedro  Di» 
de  Toledo,  ron  notas  marginales  del  mismo.  (V,  189.) 

—  Epístolas  i  Lucilo,  mandadas  traducir  por  Fer- 
nand  Pérez  de  Gazman.  (V,  lS2i  Bb,  76J 

—  Váriasde  sus  epistolas  en  castellano.  (X,  Ui.) 

—  Nueve  tragedias  suyas,  traducidasen  castellano. 
(T,13U 

—  Extracto  de  váriasde  sus  tragedias.  Ful.,  L  del 
s.  XIV.  (X,  88J 

—  Tragedias,  traducidas  en  lemosin;  L  del  s.  xv. 
(M.  á3J 

—  Várias  obrasen  romance.  (1, 130.) 

—  Libro  de  consuelo  i  su  madre,  traducido  en 
CJiStellano  por  el  bachiller  Rúa.  (V,  1^  p.  liS.) 

—  Abreviaturas  explicadas.  (F,  X8,  p.  93J 

—  Comentarlos  sobre  sus  declaraciones,  por  fray 
Nicolás  Trevet,  dominicano.  (V,  27.) 

—  Varios  opúsculos.  4^  vitela,  L  deis.  sv.  f  L.  40.) 

—  Dequatnor  virtulibus.  Dialogus  sensus  el  ralio- 
nes.  (A, 03,  p.  83,85  ) 

—  Instrucciones  políticas  á  su  discípulo  Neroo. 
(Ee,  149.) 

—  Varios  de  sus  libros  traducidos  en  castellano. 
FóI  .Ldels.  XV.  (L,  L) 

SENTENCIAS  (Colección  de)  y  aforismos.  (X,  ^ 
p.  UTA 

—  (Colección  de)  y  autoridades,  por  urden  alfabé- 
tico. (Ce,  (OJ 

—  Colección  de  dichos  y  sentencias  de  filósofos 
políticos.  (Ee,  LáSL  Bb,  24.)' 

—  Colección  de  varios  dichosy  seutencias.  (X,44J 

—  Sentencias  várias.  (.S,  273.) 

—  Sentencias  ó  dichos  de  varios  sabios.  (X,  137.) 
SEPTA  (Noticias  de  la  ciudad  de),  en  Portugal. 

(H,  m 

SEPULTURAS  (Noticia  de  vidrias)  de  España. 
(T,2o8,p  50J 
SEPÚLVEDA.  Fuero  por  el  Rey  D.  Alonso  el  Sabio. 

(0.  m 

—  Privilegios  y  escrituras  antiguas.  Franqnirias 
que  la  concedió  D.  Alonso  el  .<>abio.(Dd,  liS^ 

SEPULVEDA  (o*.).  Su  Práctica  de  la  medicina. 
(L,  169J 
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8EPÚLVB0A  (lOAH  GI5B8).  HislorU  iügidiana,  con 
DOtat  de  Juan  Antonio  Fuertes  ;  Viota.  (V,  206.) 

—  Historia  del  cardenal  arxobispo  de  Toledo  Gil 
de  Albornos,  traducida  en  castellano  por  el  M.An- 
tonio Vela.  Al  fln  hay  una  certifícacion  del  mismo 
SepúWeda,  aprobando  la  traducción.  (T,  308.) 

—  De  bello  Africo,  scu  fragmentom  historia:  Caro- 
ii  V.  Apología  dejustis  belli  causis  (de  letra  de  don 
Nicolás  Antonio).  (Q,  244.) 

—  Sus  cartas  latinas  á  Melchor  Cano,  p.  201 .  Com- 
pendio de  las  razones  de  su  tratado,  De  justis  belli 
causis,  y  satisfacción  i  los  argumentos  que  le  pusie- 
ron en  la  universidad  de  Alcali  y  Salamanra.  (Q,  98^ 
p.  300.) 

—  Historia  de  Felipe  II,  tres  libros.  (G,  U1.) 
SEPÚLVEDA  (rn  ),  jeróriimo.  Varios  sucesos  y  co- 
sas notables  que  sucedieron  veinte  años  ime%,  desde 

el  de  1583.  (H,  iMiifiOJ 

SFQUENCIA  del  oficio  de  difunto.*,  traducida  en 
castellano.  (11.27.) 

SERIPANDO  (jEHóniMo),  Cardenal.  Carta  al  Duque 
de  Alba  desde  Trenlo.  aBo  I5<il.  hablando  de  las  co- 
sas del  concilio  (original).  (X,  213.) 

SERMON  burlesco  sobre  el  «mor.  (M.RO.  p.  230.) 

—  por  el  cura  de  Cumbres  Altas.  (Ce, 
SERMONES  del  siglo  xv,  en  castellano.  (T,17.') 

—  Varios  sobre  dominicas;  1  del  s.  xit.  (P,  80J 

—  Varios  en  italiano  y  español.  (V.  103.106  ) 

—  Contra  Anomlos  el  contra  jad:ros  ac  judaizan- 
tes christianos.  (B,  118.) 

—  Colección  de  sermones  en  todo  gí^nero,  y  mi- 
siones por  diferentes  jesuítas.  (T,  2fi  al  20 ;  X,  217.) 

—  Instrucción  de  lo  que  el  predicador  debe  hacf  r 
en  un  pueblo.  (E,  19.  p.  149.) 

—  Sermones  *arii  anonymorum.  (B,  120.  p.  133.) 
SERNA  (H.  ALO^so  oe).  Impugnación  del  Cronicón 

de  Flavio  Deilro.  A  favor  de  la  autoridad  pontificia 
en  .aprobar  nuevos  rezados.  (S,  115.) 

SERNA  (tn.  itt.tr.non  dk  la),  benedictino.  Sus  poe- 
sías. (M.iJ 

SERON  (AirroJiio) ,  presbítero.  Aragonix  lihri  tres. 
Ad  Cynthiam  silvx  diiodecim.  et  ad  eandem  elegía: 
novcm ;  anno  UiQl  L  del  s.  xvi.  (M,  26j 

SERPENTINA  (Virtudes  de  la  pie  lra).  (R.Sj,  p.  76J 

SERRA  (w.),  obispo  que  parece  era  de  Lérida, 
afio  1624.  Memorial  contra  su  vida  licenciosa,  dado 
al  Consejo  de  Aragón ,  y  providencias  del  Rey  y  dei 
Consejo.  (H,  8L  P-  4S  ) 

SERRADILLA.  ManífesUciones  de  la  divina  volun. 
tad,  hechas  á  una  religiosa  agvstina  recoleta,  sobre  la 
fundación  del  convento  de  Santo  Cristo  de  la  Victo- 
ría  en  dicha  villa,  diócesis  de  Piasencia.  (R,  li>«  ) 

SERRANO  (■.).  Noticia  de  los  papeles  que  escribió 
de  lllipola.  (S,26.) 

SERRANO  (cautaji).  Negociaciones  con  el  Duque 
d'Epernon.  (C,  42.) 

SERVANDO  (o.),  obispo  de  lícija.  Noticias  de  él. 
(ÜJ,80.  p.  129.) 

SERVANDO  (d.).  obispo  de  Orense.  Discursos  ge- 
nealógicos, traducidos  del  gótico  en  gallego,  por  don 
Pedro  Seguino,  obispo  también  de  Orense,  año  1 153. 
(F,  1400 

—  Los  mismos,  copiados  por  D.  Joséf  Pellicer. 
(P, 
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Servando  (D.),  obispo  de  Orense.— Historia  góti- 
ca, traducida  eo  gallego  por  D.  Pedro  Seguino. 
(T,  107i  V,  16,91.) 

SERVANDO  DE  TOLEDO  (Monasterio  de  San).  Do- 
cumentos pertenecientes  &  él.  (Dd,  112.  113.) 

SERVIUS  MAURÜS.  In  Virgilium  commenlaric; 
Ldel  8.  XV.  (M,  13J 

SBSA  (dcqob  de).  Promesa  solemne  que  hizo  al 
duque  de  Arcos,  Rodrigo  Ponce  de  León ,  de  defen- 
derlo en  todo  tiempo  y  trance;  año  1SS6  (original). 
(Cc,58,p.  189.) 

SESA .  embajador  en  Roma.  Carta  secreta  &  Feli- 
pe III,  año  1600.  sobre  el  humor  del  Papa,  y  casa- 
miento de  su  sobrina  con  hijo  del  gran  Duque  de 
Florencia  (original).  (Ff,9,p.  143J 

—  Cartas  reales  á  varios  personajes,  mandadas 
copiar  por  el  Duque,  del  archivo  de  Simancas. 
(Ce.  88. ) 

SESt^  (d.  hamukl  rRA.^ci8co),  caballero  aragonés. 
Novelas  y  discursos  históricos.  (V,  301.) 
SET  (Dichos  et  castigos  del  profeta).  (X,  137.  p.  40^ 
SEVILLA  (Historia  de  la  ciudad  de).  (F.  64J 

—  Historia,  por  D.  Pablo  Espinosa  de  los  Monteros. 
(V.  244.) 

—  Idem,  por  Peraza.  (H,  124.) 

—  Memoria  de  los  lugares  que  tiene  este  arzobis- 
pado (de  leira  de  D.  Nicolás  Antonio).  (Q,  244.) 

—  Ordenanzas  de  Sevilla,  hechas  por  el  Infante 
D.  Fernando,  tutor  de  D  Joan  II,  (Dd,  125,  p.  4L 

—  Privilegios  y  ordenanzas  de  esta  ciudad ,  por 
San  Fernando  y  otros  reyes;  L  del  s.  xv.  (D,  81^ 

—  Repartimiento  de  su  ciudad  y  término.  (D,  46; 
Ff,  13i;  Dd,  157iE.19J 

—  Tumbo  de  Sevill  ,  ó  privilegios  y  donaciones 
concedidas  áesta  ciu  lud  y  sus  vecinos.  Vitela,  L  del 
8.  XIV.  (ü,  45J 

—  Advertencias  para  remediar  algunos  abusos  en 
su  gobierno.  (R,  OIJ 

—  Advertencias  para  su  gobierno.  (J,  140.) 

—  Apuntamientos  de  varios  sujetos  para  compo- 
ner una  historia  de  la  iglesia  de  Sevilla,  por  Torres 
Alarcon.  (F,  ^ 

—  Acta  capitular  de  su  iglesia,  sobre  los  excesos 
que  aleg.iban  los  judíos  contra  el  arcediano  de  Kcija, 
con  la  respuesta  de  éste.  (Dd,  108.) 

—  Catálogo  de  sus  arzobispos.  (Q,  ^  R,  27.) 

—  Diálogo  sobre  la  traslación  de  las  imágenes, 
cuerpos  santos  y  de  las  personas  reales  set>ultadas  en 
U  iglesia  de  Sevilla.  (X,  31J 

—  Dos  capítulos  de  sus  ordenanzas  sobre  la  fariña 
de  adárgama  y  h  de  almodon.  (Dd,  105,  p.  130.) 

—  Estatutos  de  so  iglesia,  por  bernardo  Aldcrele. 
(Ff,  mj 

—  Privilegio  de  Alfonso  X,  estableciendo  escuelas 
y  estudio  general.  (Dd,  94,  p.  60J 

—  Relación  del  auto  de  fe  que  se  hizo  en  Sevilla, 
año  1589.  (R,  ^  p.  49^  262.) 

—  Relación  del  tumulto,  año  1652,  por  la  hogaza 
de  pan.  (H,  85,  p.  219;  Ce.  60,  p.  130  ) 

—  Noticia  de  lo  sucedido  por  la  baja  de  la  moneda. 

(H,  85.  p.  ifí,  un.) 

—  Noticia  de  su  iglesia  yarzobispo.s.  (0.42^  p.  236.) 

—  Noticia  del  asiento  de  los  acostamientos  que 
de  los  Reyes  Católicos  tuvieron  los  caballeros  y 
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pscuderos  de  Setilla,  año  1481.  (K,  120^  p.  100.) 

Serilla.— Represciiiacion  sobre  los  almojarifaz- 
gos. (Ce,  76J 

—  Representación  de  un  vecino  de  Sevilla,  en 
favor  de  los  coniercianies  extranjeros  que  habia  en 
aquella  ciudad,  p.  n.  2.  (S,  110.) 

—  Sálira  en  esdrújulos  contra  raríos  caballeros  de 
Sevilla.  Conclusiones  burlescas  contra  varios  vicios, 
y  dedicadas  á  Cárlos  II.  (M,  S9, 80,  p.  315  ) 

—  Varias  noticias  y  documentos;  privilegio  de  mo- 
nederos y  casa  de  moneda;  sus  armas.  (K,  iüü ) 

SEVILLA  (p.  DC),  fontanero  del  Rey.  Somtu  á 
una  fuente  que  puso  en  el  jardín  de  M audes.  (M.i7. 
P  Í8J 

SIBILAS  (Discurso  de  Joséf  Caballero  sobre  las). 

(A a.  73,  p.  216.) 
8IB0RI  (TOMAS),  genoves.  Rimas  várias.  (M,  342  ) 
SICILIA.  Descripción  de  este  reino  y  sus  marinas. 

(S,  lül;  G,  76,  p.  110;  T.  73.) 

—  Libro  (!e  lar  conquistas  de  Sicilia  por  los  reyes 
de  Aragón,  escrito  año  1413.  (1. 78.) 

—  Virlas  noticias  de  sus  ciudades,  casas,  pobla- 
ciones y  almas,  año  1716.  (X.  89.  90.) 

—  Catálogo  del  vecindario  de  Sicilia,  en  espiri- 
tual, civil  y  militar.  Estado  de  la  Real  Hacienda,  año 
imiX,  131.) 

—  Carta  sobre  la  prohibición  de  los  escritos  de  Ba- 
ronio,  acerca  de  su  monarquía.  (Ff,  OOJ 

—  Defensa  de  los  reyes  de  Kspañay  sus  ministros, 
sobre  los  derechos  al  reino  de  Sicilia .  por  Fr.  Mi};uc| 
Angel  Roñadlas.  (Al  tin  hay  una  caria  de  Felipe  IV 
•1  Arzobispo  de  Palermo.  pidiendo  una  copia  de  esta 
obra,  y  dando  gracias  al  autor.)  (T,4.^.) 

—  Contenido  de  U  monarquía  de  Sicilia,  mandado 
compilar  por  Juan  de  Vega,  año  1550.  (I, 

—  Cronología  de  sua  vireyes,  y  su  gobierno  mili- 
tar y  civil,  por  el  Dr.  Joséf  Adragna.  (1, 17.).) 

—  Discurso  sobre  el  gobierno  de  Sicilia.  (G,  159. 
p.  368;  Ce.  H3.) 

—  Genealogía  de  várias  familias  de  Sicilia  y  de  Es- 
paña. (Y, 14J 

—  Inventario  de  los  papeles  del  Consejo  de  Estado 
misivo  que  habia  en  Simancas,  año  1030,  tocantes  á 
Sicilia.  Papeles,  ordenanzas,  reglamentos,  etc. 
{1^79.80.  81.83,  »j  i:,  18J 

—  Origen  de  la  monarquía  desde  Royerlo.  (X,  113, 
Ce,  81.) 

—  Posesión  que  lomó  de  Sicilia  D  Fadrique  Ilen- 
riquez,  y  carta  de  Juan  de  Vega  sobre  su  gobierno. 
(H,  14,  p.  34.33:  V.  197.) 

—  Representación  y  medios  sobre  su  mejor  go- 
bierno. (E.  21, 113^ 

—  Varios  papeles  pertenecientes  á  su  vireinato. 
(H,25J 

SIDONIO  APOLINAR.  Sus  carUs  y  poesías.  Vitela, 
L  del  s.  xiT.  (F,  150.) 

SIF.RRA  (FK.  DALMACio),  general  de  la  Merced.  Dp- 
fensa  suya,  por  Fr.  Alonso  Rui/,  de  Miranda.  (R,  89.) 

SIESO  Y  ROLEA  (o.  tostr).  Borradores  paniel  Dic- 
cionario de  la  lengua  castellana.  Extracto  de  las  re- 
glas de  critica  de  HonoMto  Santa  MarLi.  p.  355.  Ex- 
tracto de  la  vida  de  San  Francisco  de  Regís,  por  el 
padre  Daubanton,  p.  3a'S.  (Bb.  30,  iL) 

—  Diccionario  espaBol  etimológico.  (Ff,  128.) 
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SIESO  Y  BOLEA  (o.  joséf.)— Diccionario  de  Toces 
provinciales  de  Aragón.  (Ce,  176.) 

—  Notas  marginales  de  su  mano  al  Origen  de  la 
lengua  castellana  y  su  Tesoro  de  Alderete  y  Covarru- 
bias.  (Aa.  30J 

SIliTAMO.  Rentas  de  esta  baronía,  años  i:>48, 
1630.  (Ce.  OoJ 

SIGISBERTLS.  Chronicon.  (X.8I.) 

SIGLER  (o.FeR!«A:<Do).  Discursos  de  estado.  (E.  IflO. 
p.  213.) 

SIGLER  Y  CENUEJAS  (o.  j.).  Cláusulas  del  testa- 
I  mentó  de  Felipe  IV.  Noticias  de  Madrid,  desde  166:> 
hasta  !G84.  (<;,  107.) 

SIGNAC  (MK.).  Histoirc  liguri^.  I.'épouse  el  lamérc 
héroyqne,  dediéc  á  Elisabetb  Farnese  et  la  Princes&e 
du  Breiil ,  año  1740.  (S,  ¿o5.) 

SIGONEY  (j.).  Etiqueta  de  la  casa  del  emperador 
Cárlos  V.  año  1545.  (E.  3;>,  p.  4íy 

SIGÚENZA.  Apuntamiento  y  providencias  de  esta 
ciudad ,  año  1G1 1,  sobre  la  expulsión  de  los  moriscos 
de  aquel  obi.<4).-ido,  y  cobro  de  sus  bienes.  (Z,  138.) 

—  Dos  catálogos  de  varones  insignes  en  virtud  y 
letras ,  nacidos  en  su  obispado,  p.  379,  385.  Descrip- 
ción de  este  obispado,  sus  limites  y  gobierno  ecle- 
siástiro  y  civil.  (Dd,  93.  p.  293.) 

SILICEO  (o.  ALONSO).  Canción  de  Julio  Teste,  tra- 
ducida de  italiano  en  castellano.  (M,  L  V-  49.) 

SILICEO  (d.  n'Ky),  Cardenal  Arzobispo  de  Toledo. 
Relación  de  los  criados  que  dejó  y  de  los  salarios 
que  les  quedaron  de  por  vida.  (Y,  197.) 

—  Relación  de  su  capelo.  (Aa,  103,  p.  177.) 

—  Carta  al  Emperador  sobre  el  adelantamiento  de 
Cazorla  ,que  pretendí.')  Francisco  de  los  Cobos. 
P.437:  H.3  ) 

—  Estatuto  de  limpieza  de  sangre  en  la  iglesia  de 
Toledo.  (Q,  85;  Aa,  IMi  R.GO:  H.  40.) 

SILOS  (monje  de).  Chronicon,  sea  vita  Adefonsi 
Regís.  (V,  I83J 

—  Chronicon  Silense.  (X.  190,  p.  ?0J 

—  Fragmento  de  su  Cronicón ,  impreso  por  el  pa- 
dre Fr.  Francisco  de  Berganta,  t.  ii  de  las  Antígijeda- 
des  de  España.  (Dd.  149.) 

—  ilisloria  del  Emperador  Alfonso  VII.  (F,  IfiL) 

—  Idem,  Sección  segunda,  duplicada.  (Q,  líLi 
SILVA  (diego  de).  Papel  sobre  los  inconvenientes 

que  se  s«-guian  del  casamiento  de  la  Infanta  de  Es- 
paña, D.°  María,  con  el  Principe  de  Gales.  (II,  8J 

SILVA  (ENRIQUE  df.).  Novela  intitulada  Roselatiro; 
Fnncelisa,  año  1625.  (S,  16,  á  19  ) 

SILVA  (fcuciaxo  DE).  Su  epitaGo.  iM,  100,  p  B&J 

SILVA  (d.  FcaMiiDO  dp.),  conde  de  Cífuenles.  De- 
safio con  el  Almirante  de  Castilla,  año  1697.  fCr.  84.) 

SILVA  (d.  garcía  de).  Relación  do  su  jornada  i 
Pcrsia.cnmo  embajador  de  España  (H,  50,  p.  .'ilft ) 

SILVA  (jorge  de).  Carla  que  desde  Ceuta  escribió, 
año  1374,  alegando  agravios.  (Aa,  52.) 

SILVA  (d.  jia?ide).  Marqués  de  Porta  legre  y  Moo- 
te^legre.  Carta  sobre  la  historia  de  Jerónimo  Fran- 
chi  Coneslaggio.  (I,  SU 

—  Cartas  familiares.  (Ce,  96J 

—  Cartas  políticas  y  familiares-sobre  asuntos  pú- 
blicos. Epitafios  á  Cáríoü  V  y  Felipe  II.  (H.  34^ 

—  Cartas  políticas  y  familiares  desde  el  año  1S97. 
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Silva  (D.  Jaan  de).— Carlas  á  Tarios  y  al  Rey. 
(E. 

—  Copia  de  tres  cartas  sayas  al  Doqoe  de  Lerma. 
(Dd.  ÍU.) 

—  Carta  qae  escribió  i  Felipe  II ,  recomendándole 
al  Rey  0.  Sebastian  de  Portugal.  Carta  del  Duqne  «le 
Alba  i  D.  Joan ,  sohrc  asunto  demalrinionio.  (Aa,  Lt¿.) 

—  Dos  cartas  á  Cristóbal  de  Mora.  (C,  UL  p- 143  ) 

—  Comentarios  &  los  documentos  que  Juan  de 
Vega  dió  i sa  hijo.  (Ce.  UL  P-  ii^  ) 

—  Instrucción  i  aa  hijo,  incluyendo  la  de  Juan  de 
Vega.  (E,  m,  p.  4M 

—  Proyecto  que  dió  á  Felipe  III .  aBo  i508,  al  en. 
trar  i  reinar,  para  el  desempeño  de  la  corona,  dupli- 
cando el  valor  de  la  moneda  de  oro  y  plata.  (Acompá- 
Baole  las  aprobaciones  de  teólogos ,  políticos  y  plate- 
ros.) (Ce,  42,  p.  n8.) 

—  Expediente  j  sentencia  contra  él,  sobre  la  ju- 
rlsdlceloo  que  pretendía  tener  del  lugar  de  Hagan.  < 
(Dd.  XO.  p.  m.) 

SILVA  {yvRo  n).  Relación  del  viaje  del  corsario  [ 
Francisco  Drac  i  Méjico,  afio  1876.  (Ce,  43^p.  133.) 

SILVA  (D.  nMo  DB),  marqués  de  la  Vega  de  la  Sa- 
gra. Su  causa  criminal  de  Estado,  y  sentencia  contra 
él  y  sus  cómplices  en  la  rebelión  de  Portugal.  (It,  8J 

SILVA  (D.  p.  de),  de  la  Academia  EspaBola,  y  bi- 
bliotecario de  S.  M.  La  Fedra .  tragedia  de  Racine, 
traducida  en  castellano.  (M,  366.) 

SILVA  (d.  kodkico  de),  duque  de  Hijar.  Su  causa 
criminal  sobre  el  levantamiento  de  Portugal.  (IT, 
186.  p.  138J 

SILVESTRE  (cBECoaio).  Glosas  y  versos.  (M,  100.) 

SILVIO  (ENEAS).  Historia  de  Bohemia.  (I,  ISi) 

SIMETRIA  (Dos  libros  de),  de  Alberto  Durero,  en 
castellano.  (Aa,  69.) 

SIMON  (CAiaiEt).  Nuevo  César,  corregido  por  Fran- 
cisco de  Santomas.  (E,  IROi  P-  291.) 

SIMON  (macistbr),  medicus.  Commenlaria  in  li- 
brum  Galeni  De  rcgimine  acutarum.  (L,  01,  p. 

SIMON  (p.  ricasdo),  de  la  congregación  de  San 
Mauro.  Carta  contra  su  critica  sobre  la  Escritura. 
(V.  Uitarroj:.)  (Q,  18.) 

SIMONCELLI  (oEusAsio).  Planes  de  várias  batallas, 
dadas  por  los  españoles  en  Fliodes  y  Francia ,  ofreci- 
dos al  archiduque  Alberto,  aBo  1000.  (Aa,  9L) 

SI.MUM  (o.  j.),  canónigo  de  Granada.  Instrucción 
de  príncipes,  año  Í886  (original).  (Q,  IJ 

SIMONÍA  (Certiflcacion  de  varios  casos  tocantes  á 
la  facilidad  con  que  en  Roma  se  dispensaba  la). 
(Dd.  QSL  P.  37.) 

SIRLEY  (o.  AifTOMO),  conde  de  Sirley.  Prevenciones 
para  la  armada  y  aumento  del  comercio.  (H,  L) 

SISAS  (Decretos  de  Felipe  V  sobre)y  otros  ramos  de  > 
la  monarquía.  (II,  11) 

SISEBUTÜS,  res  golhornin.  Epistolae  vari»;,  p.  ' 
Vita  saticii  Desiderii ,  p.  ¡ÍL  (F,  < 

—  Epistolx,  ad  Cecilium  Monlesanum,  ad  Cxsa-  \ 
tinta  Patricium ,  ad  Eusebium  Episcopum ,  ad  Teu- 
dilanem,  ad  Adualicaldum  Regem,  ad  Theodeliodam 
sea  Terdelindam  Reginam.  (Dd,  104,  p.  83.) 

SIXTO  V.  Breve  ofreciendo  i  Felipe  II  el  reino  de 
Inglaterra,  cumpliendo  el  Rey  lo  que  tenia  prometido, 
envUndole  la  armada  coatra  la  Isabela.  (Ce,  46^ 

t.  n. 
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Sixto  V.  — Breve  para  que  no  se  admita  á  los 
otros  españoles  para  los  beneficios  del  reino  de  Va- 
lencia, y  al  contrario.  (G,  TG^p.  236.) 

—  Bula  al  obispo  de  Salam.inca,  D.  Jerónimo  Man- 
rique, confirmando  la  de  Pío  V  sobre  corridas  de  lo- 
ros, contra  loseclesiisticos  seculares  y  regulares  que 
asistan  á  ellas.  (Q,  9|y 

—  Carta  de  propia  mano,  escribiendo  i  Felipe  II, 
contestando  ú  tres  preguntas  que  le  babia  hecho  su 
embajador,  Conde  de  Olivares,  sobre  la  guerra  con- 
tra  Inglaterra.  (Ce,  43J 

—  Sumario  de  lo  que  concedió  i  los  Judíos  en  sus 
estados.  (P,47ip.  US.) 

—  Su  vida,  escrita  en  italiano  por  Gregorio  Lell,  j 
en  castellano  por  D.  P.  D.  M.  (X,  228  ) 

SMARAGDINO  (Códice).  Acia  passionesque  Marty- 
rum  ,  con  un  Índice  critico  sobre  el  original  qae  se 
halla  en  la  catedral  de  Toledo.  (D,  34-5-6  ) 

SHARAGDO,  abad.  Recopilación  de  la  obra  Líber 
comitis.  (Dd.77.  p.  47.) 

—  Diadema  Monachorum.  (A,  US.  p.  2IJ 
SÜAREZ  (hamoel).  De  las  reglas  del  derecho;  so- 
bre el  titulo  De  asuras.  (R,  ^  p.  805, 638.) 

—  Prxiectlones  académica;.  (R,  48J 

SUAREZ  DE  TOLEDO  (dr.  heusaxdo).  Visita  qoe  le 
cometió  Felipe  II  sobre  los  patronatos  de  las  Encar- 
taciones, señorío  de  Vizcaya,  etc.  (O,  37J 

SOBERBIA.  Vida  del  soberbio,  y  de  la  muerte 
suya :  diálogo  en  prosa  y  verso.  (M,  iMi  L  p.  S  y  34J 

SOBERRON  Y  LLANO  (d.  tohvs  AiiTonio).  Fasci- 
cnlus  norum  Jurisprudentix.  (F.  29,  30^31,  38^33.) 

SOBiURÜE  (Fueros  aoilguos  de)  y  Navarra.  (D.  67.) 

—  (Fueros  de).  (D,  100^  192,  193.) 

—  Fuero  de  Sobrarbe ,  con  notas  del  Conde  d« 
Guimerá ,  y  discursos  del  cronista  Jiménez  de  Urrea. 
(D,  56J 

—  Privilegios  y  donaciones  de  los  reyes  de  Sobrar- 
be,  Aragón  y  Navarra ,  que  hay  en  el  monasterio  de 
San  Juan  de  la  Peña.  ( i,  ^ 

—  Descripción  y  antigüedades  de  Sobrarbe,  con 
varios  memoriales  del  Sr.  Palafox  sobre  su  escudo. 
(Ce.  90.) 

SOBRARIO  (KM).  Carta  original  á  Pedro  de  Alma- 
zan  sobre  sus  Comentarios  i  Sedalio.  (Ce,  77^  p.  443.) 

SOBREMOSTE  (o.  caspar).  Causa  que  formó  á  va- 
rios reos,  especialmente  al  Marqués  de  Ilelicbe,  so- 
bre el  intentado  incendio  del  Retiro.  (H,  1¿3.) 

SOL  (La  ciudad  del).  Diálogo,  cuyos  interlocntoret 
son  Hospitalario,  Genovés  y  Marinaro.  (L,  101. 
p.  ÜSS) 

SOLANA  Y  CARVAJAL  (ra.  i  ),  franciscano.  Siete 
discursos  en  que  se  atribuyen  los  trabajos  de  Españi 
á  castigo  de  Dios.  (H.  Hi,  p.  ggj 

SOLANO  DE  FIGL'EROA  (d.  jdan).  Historia  ecle- 
siástica de  la  ciudad  de  Badajoz.  (G,  78,  79_) 

SOLDADOS.  Receta  para  curarlos  de  mal  de  queja. 
(Ce.  88.) 

SOLIMAN.  Carla  de  Solimán  i  Felipe  11 ,  y  relación 
de  las  cosas  que  trajo  el  Embajador  de  presente  i 
S.  M.(Y.197.) 

—  Muerte  que  dió  á  su  hijo  primogénito  Mustafá. 
(0.77.  p.26».) 

SOLINUS  (jOLiDS).  Historia  Gothnrum.  (X,  ttj 
SOLIS  (DR.  ALONSO  HARTI.1).  Medíos  para  alivio  de 
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los  vasallos,  conservación  5  anmenlo  de  la  monar- 
qnia  española,  p.  o.  2a.  (S,  151.) 
SOLIS  (o.  ANTOsno).  Obras  poéticas.  (M.  29.) 

—  Virlas  poesías.  (M.  8^  p.  170.) 

—  Historia  üe  la  conquista,  población  y  progresos 
de  la  América  Septentrional  ó  Nueva-España  (origi- 
nal), (i.  m.) 

—  Cartas  originales  i  Dormer,  año  1073.  (V,  16IS.) 

—  Carlas  ramiliaros  (impresas  por  Uajans).  (Ce, 
i26) 

SOLIS  (o.  FB.  f1lA^Clsco  ot),  obispo  de  Córdoba. 
Representación  á  Felipe  V  contra  los  abasos  de  la 
curia  romana  ;  en  favor  de  los  obispos  de  España  7 
su  jurisdicción.  (Q, 

SOLIS  (p.  D.  GRCGORio).  Dictamen  sobre  jurisdic- 
cion  de  la  Real  cámara.  (Dd,  33^  p.  88^ 

SOLÓRZANO  (JUAH  De).  Materias  jurídicas,  año 
1607.  (S.  189.) 

SOLÓRZANO  (».  JUAN  de).  Sonetos  á  su  hijo  y  al 
P.  Astete.  (M,  y 

SOLÓRZANO  PANIAGUA  Y  TREJO  (d.  CABRiEt). 
Traducción  de  la  dedicatoria  y  proemios  del  tomo 
segundo  de  D.Juan  de  Solürzano(impre$o).  (X,  153.) 

SOLÓRZANO  PERRIRA.  Carla  latina,  original ,  al 
Papa  Urbano  VIII.  año  1029.  (Ce.  04J 

—  Carta  original  al  Conde-Duque,  recomendando 
sus  estudios  desde  Lima,  año  1033.  (Ce,  ái.) 

—  Pedimento  sobre  un  contrabando  que  aprehen- 
dió. (J.56.) 

SOLÓRZANO  Y  VELASCO  (o.  alosso).  Pancgirico 
sobre  los  hombres  doctos  de  la  universidad  de  Lima 
ó  de  Los  Reyes,  (i,  3IJ 

SOMA,  ó  VESUBIO  (Discurso  sobre  la  erupción  del 
volcan  de),  año  1031.  (H,  fiaj 

SOMOZA  Y  QUIROGA  (o.  A!<TO?no}.  Tratados  sobre 
la  moneda  de  vellón.  (Ce,  130.) 

SONETOS  ¿i  varios  asuntos.  (U,  13, 8i.) 

SORA  (on.  D.  CAsniEL),  obispo  de  Albarracin 
Noticias  históricas  de  su  vida  y  escritos.  (Ce,  77, 
p.  51S.) 

—  Glosa  sobre  los  fueros  de  Aragón.  (Se  duda  si 
es  el  autor  ó  el  poseedor.)  (R,  0^ 

SORIA  (Historia  de  la  ciudad  de),  por  Miguel  Mar- 
tel.  (K,  175.) 

SORIANO  (AjTTOüio).  Relación  de  Roma  á  la  Repíi- 
blica  de  Venecla,  año  1331.  (E,  00, 101.) 

SORIANO  ó  SURIANO  (mcueL).  Relación  de  Espa- 
lia, año  1530.  (E.08.  100.) 

—  Relación  de  España,  año  1560.  (X,  130,  p.  SOJ 

—  Relación  de  España,  año  1573.  (E,  L^  ) 
SOSA  (ra.  fha:«cisco),  general  de  los  franciscanos. 

Carta  á  un  padre  de  la  Compatíia  sobre  un  sermón 
que  predicó  éste,  y  no  le  contestó.  (E,  ifíi.) 

SOTO  (FR.  Domüco  oe),  dominico.  Sermón  que  pre- 
dicó en  las  exequias  de  la  emperatriz  doña  Isabel, 
año  1536.  (R,  169.) 

SOTO  (fra.^cisco),  médico.  Traducción  castellana 
de  la  aslrologia  judiciaria  de  Albubiler.  (Aa.  170.) 

SOTO  (frajicisco).  Relación  del  sitio  de  Fucntcr- 
rabia,  año  1038.  (H.  71 .1 

SOTO  (fr.  teoro  de),  dominico.  Parecer  sohre  si  el 
uso  de  los  afeites  es  pecado  mortal  co  las  mujeres. 
(Y,  197.) 

—  Carla  latina  y  castellana,  escrita  en  Trenio, 


STE 

afio  1363,  sobre  la  autoridad  del  Papa  sobre  lót  con- 
cilios. (G,  CL  p.  360.) 

SOTO  Y  AGUILAR  (dicco  db).  Historia  general  de 
España,  desde  Adán  basta  el  aüo  1631  (original). 
(V.  151.) 

—  Historia  universal  del  mundo :  arntas  y  linajes, 
con  comentarios  de  AlfoMO  Goerra  y  Villegas.  (Z.  lOJ 

—  Historia  de  los  tártaros,  moros  y  tarcos.  (J.66.) 

—  Epilogo  de  la  nobleta  de  España :  varias  casas 
y  genealogías.  (K.  113. 114. 113.  »g.ll7.) 

—  Nobiliario  (original).  (Y.  33^ 

—  Tratado  sobre  las  guardas  españolas.  Amarilla, 
Vieja  y  de  i  caballo,  desde  Fernando  el  Católico 
hasta  Felipe  IV.  (G,  100.) 

SOTOMAYOR  (fr.  antonio),  domiaieo,  confesor  de 
Felipe  IV.  Carta  al  Papa  haciendo  dimisión  de  todos 
sus  empleos,  año  1043.  (H,  lOJ 

—  Representación  al  Papa  refiriendo  sus  estadios 
y  quejándose  de  la  condenación  qne  S.  S.,  por  un 
breve,  puso  á  la  venta  de  un  oGcio  de  Cruzada ,  año 
16J4  (¿original?).  (Ce,  83.) 

SOTOMAYOR  (aisco).  Memorial  del  pleito  y  car- 
gos que  se  le  hicieron  sobre  los  galeones  qne 
tomó  en  Cidis  el  Conde  de  Essex,  año  1396.  (G,  ^ 
p.  352.) 

SOTOMAYOR  (o.  ioséf  ds).  Carlas  origínales  k  don 
Francisco  Diego  de  Sayas  Rabaneda.  (V,  ÍM>  P-  654.) 

SOTOMAYOR  (fr.  i.  FOLGb.icio  de).  Tratado  sobre 
el  cometa  que  apareció  i  Sde  Diciembre  de  1604. 
íV.  110.) 

SOTOMAYOR  (n.).  Nobiliario  de  España,  y  noticias 
de  otros  reinos,  copiado  del  original.  (K,  18.) 

SOUSA  (sedastiak).  Carla  original  sobre  el  asiento 
de  los  embajadores  de  Portugal  cu  Roña.  (E.  38, 
P.47.) 

SOUSA  Y  MACEDO  (d.  akto.mo).  Arenga  qaehtio 
en  el  juramento  del  Rey  D.  Alonso  Vi  de  Portugal. 
(H,  86,  p.  350.) 

SPAEN,  alias  ESPASA  (j.  de),  intilulado  Flándes, 
rey  de  armas.  Relaciones  de  los  collares  de  la  orden 
del  Toisón ,  quo  llevó  ¿  varios  caballeros.  (Ce,  127, 

SPANOQUI(tibdrcio).  Descripción  de  las  marinas 

de  lodo  el  reino  de  Sicilia,  fj^  7^ 

SPANOQUIO  (el  caballero).  Discurso  sobre  la 
conquista  de  Inglaterra.  (G,  51^  p.  418.) 

SPATAFORA  Y  RUFO  (d.  FEOEatco).  Relación  de 
los  motines  y  rebeliones  de  los  catalanes.  (H,  ÜL 
p.lOJ 

SPATAFORI  (BARTOLonÉ).  Elogio  de  la  Reina  Ma- 
ría, Reina  de  iglaterra.  mujer  de  Felipe  11.  (X,  128.) 

SPECULUM  HUMAN/E  SALVATIONIS  (incerlo 
auclore).  Liber  scinlillarom,  Paterio  inscriptos.  Lí- 
ber de  miseria  humane conditionis  Leiarii,  etc.  FóL, 
vitela,  L  g.  (B,  19J 

SPERAVI.  Caru  latina  que  con  este  titulo  escribió 
Diego  Graciao  de  Alderele.  (Q,  ^  p.  278.) 

SPIRITUS  ,  episcopus  Nemausensi*.  Litlerje  ad 
D.  EmmaDuelem  Anionium  de  Acebedo  ct  bujos  ad 
illum  Episiolx,  De  bello  Inter  Pbilippam  V  el  Caro- 
lum  III  Austriacum.  (Q,  lOj 

STELLA  (JULIO  c¿SAR).  Elegia  sobre  la  jomada  d« 
Felipe  II  i  Inglaterra ,  p.  &L  Oda  latina  á  Garda  de 
Loaisa ,  p.     Epístola  al  mismo,  p.  &L  (Q, 


y  Google 


SÜA  —  15 

STEPBANUS  siTe  ESTEVE  (joseprds).  Digcnrso 
sobre  el  caoio  eclesüsiico.  (B,  123.  p.  74J 

—  Fragmentum  ex  ejus  Léxico  Ecciesiaslico;  et 
ipsías  operum  recensio.  (B,  Hi,  p.  304.)  (Fué  obispo 
de  Oribuela.) 

STEVENS  (j  ).  Diccionario  ioglés  y  ca&lcllano,  con 
adicioDcs  manuscritas.  (Aa,  11.) 

STOQURRI  (CASPA*).  De  Música  Terbali.  (S.  212.) 

STRANEO  (jtiAn  axdres).  Anotaciones  á  la  historia 
natural  de  Plinio.  (V.  lOO.) 

STRUZI  (p*.  BBRXAaoo),  Ordinis  Sancti  BenedicU 
Gimndensis.  Traciatus  contra  alcbioiistas,  auno 
1404.  (R, 79J 

STUARD  (haría),  reina  de  Escocia.  CarU  i  Isabela, 
reina  de  Inglaterra,  año  1570.  (Ce,  43J 

STüNICA,  sive  ZÚSlGA(ouco  lopez).  Bispanicarum 
rerum  Breviarium.  (F,  83^  p.  l|OJ 

—  Opnsculum  ad  Cleineulem  VII  qao  saadetur  ne 
supercaasam  Luteranorntn  concilium  genérale  ha» 
heatur.  (Ce,  78,  p.  144.) 

SUAREZ (ciPRiAKUs),  jesuíta.  Expositio  in  psalmos. 
(P.IMJ 

—  Expositio  SDper  quinqué  priores  psalmos. 
(Q.  23Í ) 

—  Commenlarla  in  Prophetam  Nahum.  In  Jonam. 
Inlerpreutio  paalmixuv,  p.  132i  iM^  1í£l  (B,  1S3.) 

SUAREZ  (Ddco).  Historia  de  D.  Pedro  Luis  Gar- 
cerande  Rorja,  último  maestre  de  Montesa,  ysu  her- 
mano D.  Felipe,  y  cómo  gobernaron  las  costas  de 
África.  (T.  266.) 

—  Historia  de  Berbería,  precedida  de  la  vida  del 
amor.  (X.  216.) 

—  Memorial  de  sus  serricios  contra  sus  émulos. 
(H.  03,  p.  180.) 

SUAREZ  (p.  FRAxcisco),  Jesuíta.  Tratado  de  las  pa- 
siones del  alma.  (T,  5J 

—  Copla  de  un  breve  que  le  envió  el  Papa ,  afio 
1617,  p.  likL  Declaración  del  lierroano  Jerónimo  de 
Silva,  acerca  de  las  señales  de  santidad  que  vió  en 
él,  p.  m.  (X, 

SUAREZ  (j.  ALroKso),  regente  de  Ñipóles.  Repre- 
sentación contra  los  prncedimientos  de  sn  virey  el 
Conde  de  Lémos,  que  no  sólo  quitó  de  sus  oOcios  al 
Regente  y  su  hijo,  sino  que  los  tuvo  presos.  (S,  83.) 

SUAREZ  DE  FIGURROA  (o.  ckistóbai.).  Noticias  de 
so  vida,  y  carta  en  su  dercnsa.  (I,  68^  p.  367.) 

—  Causa  que  le  hizo  la  inquisición  de  Ñapóles. 
(D,  IM.  p.  tos.) 

—  Breve  de  Urbano  VIH,  y  respuesta  é  él  por  el 
Duque  de  Alcali,  sobre  la  prisión  del  auditor  Figue- 
roa.  (E,  17,  P-  294.) 

SUAREZ  (o.  LonBRzo),  maestre  de  Santiago.  Carta 
al  arzobispo  de  Toledo,  D.  Pedro  Tenorio,  sobre  el 
pleito  entre  Mora  y  La  Guardia.  (D,  ^  p.  109  ) 

SUAREZ  DE  PERALTA  (o.  i.).  Libro  de  albeiteria. 
(L,  191.) 

SUAREZ  DE  REBELO  (j.).  Encargo  que  el  Duque 
de  Braganza  bizo  para  que  sus  obras  se  imprimiesen 
en  Holanda,  y  se  repartiesen  por  Europa  ,  dejindolo 
prevenido  en  cliusula  de  su  testamento.  (Z,  liO. 

p.eeo.) 

SUAREZ  DE  SALAZAR  ( a.  t. ).  Alabanza!  lati- 
ttu  de  Cidiz.  HysthistoricoD  astronomicon.  (F,  09, 
p.274.) 
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SUAREZ  DE  VILLENA  (agistix)  y  Francisco  Na- 
varro. Descripción  de  la  villa  de  Ocaña.  (Q,  26J 

SUBSIDIO.  Dos  cartas  originales  de  Felipe  II, 
siendo  principe,  año  1546,  al  cabildo  de  Toledo,  so- 
bre subsidio,  y  respuesta  del  cabildo,  L  ¡lZ.  (X,  123.) 

—  Representación  del  estado  eclesiástico  de  Es- 
paña á  Felipe  II,  sobre  subsidio,  (original).  (Fr,9i 
p.  239.) 

>-  Breve  de  Martin  IV,  sobre  la  suma  que  se  exigía 
de  Viilaumbrales  con  motivo  de  subsitlio.  (Dd,  95, 
p.25a 

—  Representación  de  los  obispos  de  Exp.tña ,  y 
breve  de  Urbano  IV,  sobre  subsidio,  p.  6.  8.  131. 
1¿L  Cartas  de  los  Reyes  Católicos  i  la  iglesia  de 
Cuenca,  sobre  subsidios  para  la  gnerra  contra  infie- 
les. (Üd.  'JO,  p. 

—  Carlas  sobre  el  subsidio  y  excusado  de  la  pro- 
vincia de  Tarragona,  por  U.  Sebastian  Coles  v  Lacir- 
cel,  desde  el  año  1656  basta  el  de  1694.  (Ff.  78.) 

—  Carta  del  Nuncio,  arzobispo  de  Damasco,  año 
1706,  al  cardenal  Portocarrero,  antobispo  de  Toledo, 
para  que  permitiese  que  el  clero  secular  y  regular 
contribuyese  con  algún  subsidio  para  los  gastos  de 
la  guerra.  (S,  «L  p. 

SUCESOS  VARIOS.  (Titulo  de  un  códice,  que  es 
un  paralelo  de  los  hechos  de  diferentes  personajes, 
casi  todos  españoles,  con  los  de  otros ,  asi  griegos 
como  romanos)  (dos  ejemplares  casi  Idénticos). 
(T,  158.  181.) 

—  Sucesos  varios  desde  el  año  Li  de  Cristo  basta 
el  de  lG66.(Esla  colección  parece  la  mandó  hacer  don 
Jerónimo  Mascareñas,  obispo  de  Se^ovia.  Contiene 
varios  extractos  de  la  obra  del  padre  Jerónimo  Romao 
de  la  Higuera.  (H.iJti  95.) 

SUECIA.  Relación  del  estado  espiritual  y  político 
de  este  reino.  (E,  49^  p.  2o ;  X,  IBJ 

SUE^O  POLÍTICO  contra  el  Conde-Duque  de  Oli- 
vares. (E, 186J 

—  6  sátira  conlra  el  mismo.  (M,  107,  p.  lia.) 
SUERO  DE  QUII^ONES  (d.  im).  Su  tesumento  au- 
téntico, año  1048.  (Y,  111.) 

SUERTES  O  SIGNOS  (Libro  de  astrología  jadicia- 
ria ,  que  trata  de  las).  (X.  12.) 

SUETONIO  TRANQUILO.  Sus  obras,  ó  vidas  de 
los  doce  Césares ;  precede  la  del  mismo  Snetonio, 
por  Domicio  Calderino  (dos  ejemplares).  (X,  IQg. 
lOTJ 

SUIZOS.  Relación  de  su  vida  y  costumbres.  Rol 
del  repartimiento  del  dinero  anual  que  hacen  los 
cantones  suizos,  [l.  JiíG,  USA ;  E,  95.) 

SUMA  MORAL  del  s.  xv.  , Bb.  95J 

—  del  s.  xvt.  Ll  (P,  140.) 

—  Summr»  moralis. 8^  vitela, L  dels.xiv.(R,  195.) 

—  Summa  moralis  exceptiones  de  summa  de  ca- 
sibus,  incerto  auctore.  12.'.  vitela,  L  del  s.  xv. 
(Ce,  108.1 

—  Tratado  moral  bíblico  de  Fr.  Vindo  do  Senis, 
agustiniano  del  s.  xiv.  (B,  130.) 

—  Summa  theologix,  versibus  octo  sillabaruni, 
sive  leonlnis,  incerto  auctore.  (B.  líJl ) 

SUNDRRLANO  (milord).  Carlas  i  Guillermo  Godol- 
Bn.fE.  157  ) 

SUPERSTICION  (Tratado  en  latió  sóbrela).  (V.  Isi- 
ooRüs,  Sanclus.)  (P,  141.) 


SYN  —  \ 

SUSANA  (dh.)-  Discurso  sobre  aumento  de  las 
rentas  de  las  Tábricas  de  las  iglesias  del  arzobispado 
de  Granada.  (T,  125.) 

SÜZARIA  sive  SUSAHIA  (cdidos).  Suppleiiones 
ad  Codicem.  Suppleiiones  et  qua^stinnps  de  Vcleri 
Digeslo  Fó!..  vitela,  Ldel  s.  xiv.  (D,  lOJ 

—  Soinma  áurea.  (O,  32^  p.  9IJ 

—  iíxpositiones  legum,  et  distinciioues,  ct  expía» 
nali«nes,  el  suppleiiones,  et  rcprobaiiones.  (D,  iT¿ 
P. 

SYLVI  (o.  PEDRO  De).  La  preparación  evangélica  de 
Eusebío,  traducida  en  castellano.  (Q,  Í5J 

SYHBOLl'.M  FIOEI.  Ejas  expositio.  8/,  L  del  si- 
glo xv.  (Üb,  153;  D,  m.) 

SYNODALES  constituliones  Episcopatus  Barcino- 
nensis.  (C,  60J 

—  por  O.  Guillermo,  legado  apostólico  eo  el  con- 
cilio de  Valladolid,  año  de  1332.  [M,  90^  p.  171.) 

—  de  D.  Pedro  de  Luna,  cardenal  de  Ara^jon,  en 
el  coocilio  de  Patencia,  año  1388.  (Dd,  ijú^  p.  ¿03.) 

—  de  los  artobispos  de  Toledo,  0.  Jimeno  de  Lu- 
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na  y  D.  Gil  de  Albornoz.  (Dd,  90,  p.  213;  Dd,  41) 
Svnodiiíes  de  Tarragona,  publicadas  por  el  ano- 
hispo  D.  Juan .  año  1334.  (Dd,  40,  p.  181.) 

—  Idem,  porD.  Arnaldo  y  D.  Sancho,  en  los  a&ot 
133.1  y  1358,  p.  226.  230.  (Dd, 

—  Várias  de  la  iglesia  de  Toledo.  (Dd,  60J 

—  Idem  en  los  años  13S4  y  I3K6 ,  p.  1,  T,  2& ;  afio 
1370,  p.  30,  año  1468 ,  p.  33;  alio  1480  y  8L,  p.  Mi 
año  1468,  p.  lüíL(Dd,40j[ 

—  (Asi  parecen  unas  leyes  que  los  obispos ,  arto- 
bispos y  abades  de  España  hicieron  ante  el  Rey  don 
Alonso  y  so  mujer,  era  1908).  (Q,  123.) 

—  de  Plasencia ,  por  el  Sr.  D.  Gutierre  Carvajal, 
año  1541.  (Q,  10^  p.  ISQJ 

S  Y  NODO,  celebrado  por  el  obispo  de  Cuenca ,  don 
Bernardo,  año  1344,  recopilando  las  constitaciones 
sinodales  de  sus  predecesores.  (Dd,  90^  p.  218.) 

SYNOOUS  TOLETANA,  era  6i8,  sub  Gundemaro 
Rege.  (C,  SL  p.  146J 

SVRIA  (ISAAC  DI).  Collallones  ad  aollUrios.  (B,  \SL 
p.8y 
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TADARA  (MAnQoés  t>E).  Relación  de  su  viaje,  desde 
Barcelona  al  puerto  de  Bonifacio.  (H.  6J 

TABÜL/E  ASTRONOMlC.f:,  incerli  auctoris.  á  <>, 
vitela,  L  del  s.  xv.  (Bb,  112.) 

T.4CIT0  (c  \vo  coRXELio).  Censura  sobre  sus  Anales 
é  Historias  para  consultar  si  será  bien  imprimir  la 
traducción  española.  (Dd,  lOu.  p.  IGO.) 

—  ATorismos  sacados  de  sus  obras  para  gobierno 
de  las  monarquías.  (E,  180.) 

—  Afurismos  sncados  de  .sus  obras  por  Baltasar 
Alamos  de  Barrientos  (¿originales?).  (E,  3J 

TADEO(M.).  Historia  abreviada  de  Jerusalcn,  ó 
conquista  de  la  Tierra-Santa  ó  Ultramar.  (F,  141.) 

TAPALLA  Y  NEGRETE(o.  losá).  Varias  poesías. 
(M,6^p.  297.) 

TAFURERIaS.  (Ordenamiento  de  las),  hecho  en 
la  era  1314,  año  1276.  (Q,  OTj 

—  Respuesta  de  AHonso  XI  á  las  peticiones  de  To-  i 
ledo  sobre  sn  renta.  (Dd,  119^  p.  147.)  i 

TAJO,  Kpiscopus  C^saraugustanus.  Visio  super  11-  i 
bro  Moralium  Sancli  Gregorii,  papae.  (C,  81^  p.  142; 
F,  38,  p.  118  ) 

TAJO  (Rio).  So  navegación  y  la  de  los  demás  ríos  \ 
de  España,  por  Juan  Baulista  Antoneti.  (S,  326.) 

—  Testimonios  del  arrendamiento  de  su  azuda  y 
canales  de  pesca,  año  1237.  (Dd,  114.  p.  214.) 

TALAMANCA.  Su  Tuero,  concedido  por  el  cabildo 
de  Toledo,  año  1223.  (Dd,  114.p.49.) 

TALAYERA.  S'i  historia,  por  Cosme  Gómez  de  Te- 
jada. (G,  112.) 

—  Idem ,  por  el  mismo  Gómez  Tejada.  (V,  184.) 

—  Historia  completa  en  dos  partes ,  por  el  mismo 
Tejada.  Defensa  de  Bartolomé  de  Quevedo  en  sus 
Antigüedades  de  Talavera,  por  N.  Frías  de  Albornoz. 
(T,7J 


T 

TAL 

Talavera  (Historia  de),  por  un  anónimo.  (G,  187.) 

—  Idem  Ídem.  (G,  189.) 

—  Idem  por  un  monje  de  San  Jerónliuo.  (F,  142.) 

—  Memorial  de  la  villa  de  Talavera,  para  que  no 

se  vendan  los  lugares  de  su  jurisiüccion.  (Q, 

—  Población  de  su  arrabal.  (Dd,  1 13^  p.  33J 

—  Fragmento  histórico  acerca  del  padre  Juan  de 
Mariana.  (Dd,  103^p.  f^} 

—  Ordenanzas  que  la  dió  la  reina  D.'Haria.  (Dd,ll9| 
P.39J 

—  Relación  de  las  fiestas  llamadas  Mondas  de  Ta- 
lavera. (H,  40,  p.  154.) 

TALAVERA  (o.  fernanik)  de),  primer  arzobispo  de 
Granada.  Traducción  dri  libro  de  reprensiones  y  de- 
nuestos, que  compuso  Francisco  Petrarca ,  contra  un 
médico  rudo  y  parlero,  año  1492.  (Ff,  1S3.) 

—  Su  vida ,  por  Jerónimo  de  Madrid.  (G,  jSOj 

—  Su  vida  (dos  ejemplares).  (G,  144, 143J 

—  Su  vida.  (G,  80,  p.  320.) 
TALAVERA  (fe.  berrarbo  de),  prior  de  Nuestra 

Señora  del  Prado,  órden  de  San  Jerónimo.  CarUs  á  la 
ciudad  de  Burgos.  Plílticas  hechas  al  Rey  de  Porlagal, 
siendo  su  embajador.  A  D."  Juana  la  Excelente,  lla- 
mada la  Beltraneja.  Exhortación  á  los  caballeros  Se- 
manal y  Margarit,  sobre  su  desafio.  Carta  á  la  Retoa 
Católica ,  sobre  un  canónigo  que  habla  servido  mocho, 
y  no  habla  sido  premiado.  (E,      p.  42j 

—  Carta  al  Rey  Católico,  año  1303,  quejándose  de 
bab<^r  consentido  en  que  la  Inquisición  le  prendiese. 
(Ce,  96J 

TALMUD.  Breve  de  Gregorio  IX,  para  que  en  Es- 
paña se  recogiesen  todos  loa  ejemplares,  p.  fLOira 
prohibición  por  el  antipapa  Benedicto  XIII.  (Dd,  1^ 

P.1Q9.) 
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TAM AYO  (b.  fOA5).  Errorei  de  >a  Martirologio  en 


b  gramática.  <T,  179.  p.  89.: 

TAMA  YO  DE  SALAZAR  (l).  CarUs  originales  i 
D.  Josér  Peilicer  y  al  cronista  Ustarror..  (V,  169.) 

TAMA  YO  DE  VARGAS  (p.  frarcisco).  Carta  sobre 
las  actas  qoe  encontró  el  padre  Francisco  Bibar  en 
I63S.(R, 

TAMAYO  DE  VARGAS  (n.  tomas).  Cifra  y  ooniraei- 
fra  Mtigoa  ;  moderna,  por  los  afios  16ii  (original). 
(Aa,  IMJ 

—  Historia  literaria  ó  jonta  de  libros,  ta  mayor  qne 
EapaBa  ba  visto,  basta  el  aBo  1624.  P6I.  (Ff,  K,  |4J 

—  Memorial  impreso  ó  prospecto,  sobre  que  se  im  ■ 
priman  las  Crónicas  de  España,  con  uotas  y  adverten- 
cias. (G,  51.  p.  357.) 

—  Antigüedad  de  la  familia  de  los  Sonsas  (impre- 
so). (K,  ill.) 

—  Ídem,  manuscrito.  (K,  67, 20J 

—  Descendencia  de  la  casa  de  Moneada  (impresa). 
(K.  171.) 

—  Parte  primora  de  la  Historia  genealógica  de  la 
real  familia  de  Borja.  (V.  MiscAnci^AS,  D.  Jerónimo.) 

—  Cédala  de  Felipe  IV,  para  qne  de  las  Indias  se 
le  enviasen  relaciones  para  escribir  en  latín  la  histo- 
ria eclesiástica.  (H,08^p.  484.) 

—  Cartas  sobre  los  m&riires  Borroso  y  Maximiano. 
(Q.36J 

—  Cartas  originales  al  cronista  Uslarroz.  (V,  169.^ 
TAMBACO  (FR.  jOAfrtu  or.).  Líber  de  sensibilibus 

deliciis  Paradysi.  Fól.,TÍiela,  LiUliana.  (B.88.) 
TAMERLAN.  CarU  al  Rey  Enrique  III.  (S,  36J 

—  Su  vida,  hechos  y  batalla  con  Bayaceto.  (G,  77, 
p.  806.) 

TANGER  (Historia  de),  después  del  aBo  1640. 

—  Rebelión  de  Tánger  por  los  portugiteses ,  aíio 
1645,p.  iSS.  Noticia  de  los  sucesos  de  aquella  plau. 

(B,  TLv.mA 

—  Relación  de  la  batalla  que  gasó  contra  los  mo- 
ros  el  gobernador  de  Tinger,  D.  Femando  Mascare- 
ñas.  (H,  9A 

—  Sucesos  de  Tinger  con  portugueses ,  Ingleses 
y  moros,  afio  166Í.  (H.  91^  p.  IMJ 

TANSILO  (LDis).  El  Vendimiador,  (en  italiano). 
(M,  345;  R,  108.) 

— -  El  llanlode  San  Pedro,  traducido  en  redondillas 
castellanas  por  Luis  Calvez  de  Monlalvo.  (M,  230.) 

—  Tres  sonetos  en  alabanza  de  ios  tres  mil  solda- 
dos españoles  que  niurieron  &  manos  de  los  turcos 
en  Casteinovo  de  Bosuia.  (M,  41) 

TAPADA.  Papel  anónimo,  asi  titulado,  contra  el 
Conde  de  Humanes ,  y  su  respuesta.  (Ce,  87^ 

TAPIA  (CARLOS  dk),  consejero  de  Italia.  Inttruc- 
doo  al  Conde  de  Lémos,  virey  de  Ñipóles,  para  su 
gobierno.  (X,  137.) 

—  Noticias  de  su  casa  y  estudios.  (1, 65,  p.  49^ 
TAPIA  (».  IDAN  COSIO  DB).  Su  Nobiliario  (original). 

(Y,5J 

TAPIA  (L.).  RepresenUcioo  al  Rey,  aBo  1590,  so- 
bre precedencias  del  secretario  de  cámara.  (Ff,  9J 

TAPIA  (fu.  PEoao  de),  obispo  de  Sigüenza.  Cartas 
originales.  (J,  4J 

TARABAL  (sicismosdcs).  Eiposllio  casunm  ac  ex- 
ComuoicaiioDum  a  Synodo  Proviaciali  Mexícaua.  Pri* 
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Tilegiosde  los  regulares,  especialmente  indios  é  in- 
dias. (Ce,  181.) 

TAFALLA  (fraiicisco),  canónigo  de  Barcelona.  Cró- 
nica de  los  caballeros  catalanes  (en  lemosin).  (K.  124.) 

—  Crónica  de  la  provincia  de  Cataluña.  (G,  150.) 

—  Vitx  Pontincum  Barcinonensium.  (F,  IID  ) 
TARANTaRIA  (r.  db).  Compendiuni  Tlieologi^. 

4.°.  Titela.  (A,  143.) 

TARAZONA.  Noticias  de  so  antigüedad ,  por  fray 
Pedro  Mañero  (P,  5ij 

—  Papeles  sobre  sus  Córtes ,  año  1503.  (G,  Í39. 
p.  135iC,6Lp.  Í9I.) 

—  Disputa  con  SigQenza ,  sobre  división  de  térmi- 
nos. (Dd.  Oa.  p.  14U 

TARIFA  (Noticias  geográficas  de).  (F,  176  ) 

—  Combate  con  una  escuadra  turca,  1661  (H,  01.) 
TARIFA  (o.  FADRiQce  e^tnioDcz  de  ribera,  marocés 

db).  Versos  suyos.  (U,  10.  p.  344.) 

TARJAS  y  su  valor  (Cédula  Real  de  la  cámara,  ori- 
ginal, del  año  1563.  sobre  las).  L.  o.  3.  (X,  123J 

TARRA.  Epístola  ad  Recaredum  Regem.  (Dd,  104. 
p.OOj 

TARRACONENSES  Episcopi.  Epistolse  ad  Hilarium 
Papam.  (C,  8Lp.  ÜoJ 

TARRAGONA  (Descripción  del  corregimiento  de), 
con  su  mapa  iluminado.  (T,  8L) 

—  Concilínm  Tarraconense,  anno  111  Sisebuti  Re- 
gis.  (C.  8L  p.  ULi 

—  Concilium  Tarraconense  X  Episcoporum,  sera 

534.  (Ce,  81.  p.  89.) 

—  Conciiinm  Tarraconense,  an.  1339  sub  Joanne 
Patriarcha  Alexandrino.  (C,  77J 

—  Catálogo  de  sus  arzobispos,  desde  el  año  1000 
hasta  1355,  p.  229,  ITfl.  (Dd,  ÁM 

—  Pretensión  de  su  arzobispo,  de  derechos  de 
metropolitano  sobre  la  iglesia  de  Segorbe,  contra  la 
de  Toledo.  (Dd,  93.P.95.) 

—  Papeles  pertenecientes  al  levantamiento  de  Ca- 
taluña, año  1643,  y  Odelidad  de  Tarragona  y  Torto- 
sa.  (As,  109.) 

—  Reconocimiento  de  todos  los  papeles  y  docu- 
mentos que  hay  en  su  archivo.  (Od,  98.  p.  89J 

TARSIA  (d.  pablo  antoxio  de).  Elogios  de  las  vic- 
torias de  los  venecianos  contra  los  turcos  (latin). 
(H.86.) 

TASIS  (o.  iCAN  de),  conde  de  Villamediana.  Carta 
á  un  embajador  de  Florencia,  sobre  el  mal  trata- 
miento que  recibió  del  du(|ue  de  Florencia.  (Ce.  SSJ 

—  Carta  á  un  embajador  de  Florencia  ,  sobre  cor- 
tesías. (X,  13L  p.  137.) 

—  Sus  poesías  satíricas.  (M,  8J 

—  Fábula  de  Faetón.  (l.»«.)  (V.  Villa  mediar  a.) 

TASIS  (D.  joAs),  correo  mayor  de  España.  Condi- 
ciones, con  el  Señor  de  la  Varenne.  correo  mayor 
de  Francia,  como  correo  mayor  que  D.  Juan  de  Tasis 
era  de  España.  (Ce,  85J 

—  Representación  á  Felipe  II,  y  respuesta  origi- 
nal del  Rey,  sobre  la  partida  de  los  correos  de  Ma- 
drid, estando  la  córte  en  los  Sitios.  (Y,  119.) 

TAVARA  (pRAWCisco).  Comentario  sobre  Job,  he- 
cho por  Rabi  Levi  Aben  Gerson,  traducido  al  caste- 
llano. (P. 43J 

TAVERA  (D.  ¡.  de).  Carta  avisando  al  cabildo  de 
Toledo  de  la  liga  entre  el  Papa,  el  Emperador  y  Ve- 
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necia,  contra  el  larco.  Idem,  sóbrela  Tenida  del  Em- 
perador á  España ,  j  enfermedad  del  Principe.  Idem 
dando  parle  de  la  llegada  del  Emperador  á  Carlage- 
na.  Idem  arisando  la  loma  de  La  Goleta.  (Dd,  59. 
P.20S.) 

TEBAR  (o.  acKiTO).  Carla  sobre  la  muerte  de  don 

Padrique  de  Toledo.  (Ce,  88J 

TEJtRü  DE  ROJAS  (j.  prahcisco).  Nobiliario  de  Ca- 
UluSa,  Navarra  y  Aragón,     (Z.  90^ 

—  Divisas,  escudos  y  armas  de  España  y  de  fuera 
del  reino  (i original?).  '4.»(Z.  107.) 

TEJADA  Y  PAEZ  (acosté  de).  Canción  i  la  Jomada 
de  Felipe  II.  (H,  lO.  p.  341) 

—  Conclusiones  leológicas  de  la  misa,  y  su  fre- 
Cliente  celebración.  (S,  |GJ 

TEJIDOS  (Discurso  sobre  introducir  en  España  las 
fábricas  y).  (Ce,      p.  107J 

TELESIO  (aeRNAaDiNo).  Carla  al  Conde  de  Raro, 
con  una  disertación  sobre  no  rayo  qae  cayó  en  la  Lu- 
cania ,  año  1588  (ilaliano).  (Ce,  ÍT} 

TELLER  (ENRioi^e).  Su  viaje  i  Lorena ,  por  órdenes 
de  España ,  año  1630.  (H.  64,  p.  STJ 

TELLEZ  (o.  ALOMso).  Adiciones  i  los  Linajes  de  don 
Pedro  do  Mendo/J.  (K,  22.  25,  34.) 

TELLEZ  GIRON  (o. i.),  conde  de  Ureña.  Cartas  á 
D.*  Ana  Ponce  de  León.  (R, 

—  Capilulaciones  originales  con  D.  Rodrigo  Ponce 
de  León,  duque  de  Arcos,  sobre  un  casamiento  en 
tiempo  de  los  Reyes  Católicos.  (Ce,  46^  p.  338.) 

TELLEZ  DE  MENESES  (alo:«so).  Linajes  de  Espa- 
fia.  (K,^ai,  83J 

—  Sus  obras.  (P.Si  IB  ) 

—  Lacero  de  nobleza,  primera  parle.  (X.  32.  55; 
Y.  m.) 

—  Lucero  de  nobleza.  (K,  10^  183 ;  Y.  74,  OJ 

—  Lacero  de  nobleza :  tercer  libro.  (V,  ÍO,  2y 
TELLO  DE  SANDOVAL  (l.  frakcisco).  Ordenan- 

sas  de  la  audiencia  de  Mi  jico,  nRo  1Ü44.  (J,  HOJ 

TEBflBLORES  DE  TIERRA  (Relación  de  varios). 
(Ce.  39.) 

TEMEROSO  (Diilogo  del).  Interlocutores,  Afranio 
y  Sofislo.  (R,lLp.  190.) 

TBMIÑO  (L.).  Carta  á  Mateo  Vaxques,  secretarlo 
de  Felipe  11,  sobre  los  libros  griegos  que  habi.i  en  la 
librería  del  presidente  D.  Diego  Covarrobias.  (Q,  39J 

TEMPLARIOS.  Eiistencia  de  esU  órden  en  Córdo- 
ba. (Dd.96.  p.5.) 

—  Errores  y  delitos  que  se  les  atribulan.  (Dd,  61, 
p.  70^  etc.) 

—  Los  de  la  familia  de  Pinús.  (T,  S3i.) 
TEMPLO  DE  SALOMON.  Memoria  de  las  cosas  mis 

insignes  que  hahia  en  él.  (Ce,  OI.) 

TEMPLOS  (Compendio  de  arqniteclnra  y  simetría 
de  los),  por  Simón  García.  (Aa,  125.) 

TEMUDO  (d.  PitANCisco).  Discurso  astrológico  so- 
bre la  caída  del  imperio  otomano,  año  1650.(11,  89, 
p.  367.) 

TENA  (»•  LDis),  obispo  de  Tortosa.  Commentaria 
in  Jonam  et  ilabacucb.  (B, 

TENAS  (a.  Cristóbal  ae).  Virias  siliras  contra  él. 
(M,  15L  p.  88,  158.) 

TENERIFE.  Relación  de  los  volcanes  que  reventa- 
ron alU,  año  1647.  (H,  80,p.  445.) 

TENORIO  (b.  jca:<),  arzobispo  de  Toledo.  Donación 
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que  biso  de  su  librería  al  cabildo  de  sq  iglesia,  con 

mil  florines  mis  para  comprar  libros.  (Dd,  37.  p.  117.) 

Tenorio  (D.  Juan). —  Nombramicnlo  que  hizo  de  su 
fisico  Rabi  Hahim,  para  que  en  ausencia  de  D.  Zolema 
bicieseJusticiailosjndioB  del  arzobispado.  (Dd,  Iffl ) 

—  Noticias  de  su  patria.  (I),  68,  p.  159  ) 
TEOBALDO  (ra.),  dominico.  Aljaba  contra  los  ju- 
díos. Errores  del  Talmud.  (X,  240.) 

TEODORA  (Diilogo  de  la  doncella)  con  an  sabi- 
dor,  escrito  i  mediados  del  s.  xv.  ^  Aa, 

TEOLOGIA.  Disputaliones  tbeologicx.  i/^  vitela. 
Lg.(A,117.) 

—  Ocho  lugares  comunes  i  que  se  reduce  la  teolo- 
gía, con  la  ex(iliCLicion  de  sos  términos.  (S,  160.) 

—  Respuesta  que  se  dió  i  ciertos  cargos  becbos 
sobre  lateologiaescolistica,  quese  estudiaba  en  Es- 
paña i  flnes  del  s.  xrii,  p.  97,  etc.  (S,87.i 

TERCERA  (Isla).  Su  gobierno  y  estado  en  tiempo 
de  Felipe  IV.(E,?7.) 

TERCIAS.  Demostración  de  la  confbsion  y  mala 
cuenta  con  que  se  han  administrado  las  Tercias  Rea- 
les unidamente  con  las  Alcabalas,  en  perjuicio  de 
8.  M.  (Dd,25.) 

TERENTIANUS  MAORI'S.  Cnm  nolis  Joannis  Váz- 
quez del  Mármol,  año  1609  (original),  en  4."(M,  529. ) 

TERESA  DE  JESUS  (santa).  Su  vida,  copiada  de 
los  originales  del  Escorial  (Ff,  111.) 

—  Su  vida  y  obras,  copiadas  de  los  origioales  de 
Sevilla.  (Ff,  ISU 

—  Exclamaciones  del  alma  i  Dios,  escritas  año 
de  1869.  C,  Í64.  P-  5*J 

Sobre  su  canonización  y  patronato.  (G,  52^  E,  199, 
162:  P,  53.) 

TERLIMON  (Relación  de  los  alborotos  de  los  sol- 
dados españoles  en),  y  la  inclusa  de  Flindes.  (J,  13J 

—  Soceso?  de  la  ciudad  de  Teriirooo.  (P,  35, 
P.138J 

TERURL.  Fuero  concedido  por  D.  Alonso  de  Ara- 
gón, era  1214.  Fol..l.  del  s.  xv.  (D,  60J 

—  Forum,  sive  institutiones  Turolii.  Fól.,  vitela, 
L  del  s,  XIV.  (D,  44^ 

—  índice  de  todas  las  piezas  elesiisticas  dd  obis- 
pado de  Teruel.  (Q,  119  ) 

TESAURO  (co?(De  iianvkl).  Sitio  de  la  plaza  de 
Santomer,  año  1638.  (H,  7L  p.  S27.) 

TESEO.  Su  vida  en  castellano,  sin  nombre  de  tra- 
ductor. (E,  19.) 

TESTAMENTOS  (Varios).  (Ce.  92,) 

—  Memoria  de  varios  testamentos,  epitallos  y  an- 
tigüedades de  España.  (D,  68,  p.  145.) 

—  y  capitulaciones  matrimonlalea  y  escritoras  de 
los  reyes  de  Castilla  y  Aragón,  desde  D.  Ramiro  basta 
D.'  Bárbara,  mujer  de  Fernando  VI.  T.  38.  59.) 

TETHRARCA  (francisco).  Líber  qai  dicilurAagas- 
talis,  sive  compendium  imperatorura.  Fól.,  rítela. 
(Ff,  IlOJ 

TETUAN  (Jornada  al  rio),  año  1565.  (G,51,p.  JM ) 
TEUTÓNICA  (órden).  Su  existencia  en  Córdoba. 
(Dd,  ?6J 

TIIEOCRENO,  caballero  francés,  maestro  de  los 
hijos  de  Francisco  1  en  Espafia.  Carlas  latinas  al  Coo- 
desUblc  de  CasUlla.  (E,  47,  p.  351) 

THEODORO  (N.).  Traducción  de  los  traUdosde  ce- 
trería de  Mobamin.  (L,  177.) 
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THCOLIPTO,  mobispo  de  Constaotioopla.  Carla 

comendaticia  á  los  prelados  del  Occidente,  á  Tomas, 
arzobispo  armenio,  traducida  del  griego  al  castella- 
no por  Nicolao  Turriano.  (Q,  ^  p.  3^ 

THEUDORICUS  (flavios),  rex.  Prxceplum  aeu  lex 
contra  sacerdote*,  qai  lubtlantlam  Eccietiie  jare  di- 
recto venderé  aot  donare  praesampserint.  (C,  8ii 
p.  486.) 

THOMA  (rn.i.  DCiAirro).  Noticias  de  tu  muerte. 

(H,  mp.4«6  ) 

THUMAU.  órden  de  Felipe  III  i  Rai  Pit  de  Veiga, 
paraqne  castigase  al  coovento  de  Tomar  por  los  al- 
borotos en  la  elección  de  sos  superiores.  (H,  ifíj 

TilOUAS  DK  AQLIN0(8ASToJ.  Comentarios  al  libro 
De  ocelo  et  mondo,  de  Aristóteles.  De  natura  geueris, 
p.  34.  Fallacív,  p.  áL  Fól.,  vitela,  L  del  s.  xiv. 
(L,  42,  48J 

—  Declamación  católica  en  defensa  de  la  Apología 
que  por  su  doctrina  y  la  de  San  Agustín  publicó  don 
Antonio  Monroy,  afto  \6il,  y  se  prohibió  por  la  Inqui- 
sición. (R.70.) 

—  Elogio  que  M  recitó  en  la  Academia  de  los 
Oeioaes  de  Ñipóles,  (i,  64,  p.  183.) 

—  Opúsculos  y  explicaciones  de  la  doctrina  crls- 
liaoa.  Fól  .  vitela,  L  del  s.  xiv.  (P,  83J 

—  Qué  sintió  acerca  de  si  los  reyes  pueden  ven- 
der los  oflclos  de  justicia.  (T,  116.) 

THOMAS  DE  VILLANUEVA  (sjisTo). Representa- 
ción original  que  el  Brato  Eclesiástico  y  Militardc  Va- 
lencia dirigieron  i  Cirios  V,  suplicinüole  permitiese 
que  continuase  en  sa  arzobispado,  sin  ir  al  Conci- 
lio de  Trento,  como  el  Emperador  le  tenia  ordenado. 
(Y,  103^ 

THOMÉ  (ra.  r.),  franciscano.  Coxstiones  logicac, 
phisicrc  et  thologlce.  8A  L  del  «•      (L,  1^  i^"^  ) 

THIHSO  (SAN).  Copia  de  una  carta  que  acerca  de 
Mte  santo  escribió  el  licenciado  Espinosa  al  maestro 
Palomares  desde  Oviedo.  (Dd.  104  ) 

TIEMELMAN(p.ioR6i).Apnntamientosdel  nombre, 
autigiiedad  y  grandezasde  la  ciudad  de  Málaga.  (P.  150 ) 

TIXARDÜ  VALERIO  (aa.).  Relación  de  la  iuumiaí 
cion  de  Salamanca,  año  1620.  (H.eOtp.  346.) 

TINEO  (o.  rn.  luis  de),  premonstrateose.  De  Plitano 
cordobensi  Marlialis.  (Q,  244.) 

TIRSO  (San).  Relación  del  templo  que  se  descubrió 
en  Toledo,  según  lo  Inventó  el  P.  Román  de  la  Higue- 
ra. De  la  carta  de  üixila  al  re;  Silo.  Memorias  y  car. 
taa  del  corregidor  D.  Alonso  de  Cárcamo,  Est(U)an 
de  Garibay,  Alonso  de  Villergas.y  D.  Pedro  Salatar 
de  Mendoza.  (R,  IH;  F.  18,  p.  4i9.) 

TIRSO  DE  MOLINA  (■.)•  Comedia:  Las  quinas  de 
Portugal.  (M,  180.) 

TITO  LIVIO.  Las  tres  primeras  Décadas,  traducidas 
en  castellano  por  Rodrigo  Alfonso  Pimentel,  conde  de 
Benavente  (incompleta  la  última),  año  1439.  (Ee,  6_) 

TIZON  (El)  de  España,  atribuido  i  D.  Francisco  de 
Mendoza  y  Dobadilla,  arzobispo  de  Burgos.  (II,  ^ 
40;  E,  180,  p.  niri 

—  Adiciones  al  Tizón,  por  D.  Pedro  Jerónimo  de 
Aponte.  (Q,  2M.) 

TOBAR  (D.  GMBcoaio),  duque  de  Estrada.  Relación 
de  sos  servicios  níliures.  (Ce,  il.) 

TOBAR  (o.  josér).  Relación  de  lo  sucedido  en  el 
Rosellon,  alio  1640.  (11,  73,  p.  383.) 


TOLEDO.  Algunas  notas  sobre  los  índices  de  los 
manuscritos  de  la  biblioteca  de  su  iglesia.  (Dd,  81. 
P.177J 

—  Anales  y  memorias  históricas  que  se  hallan  ori- 
ginales, al  principio  de  un  códice  manuscrito  de  su 
iglesia.  (Dd,  55,  p.  177J 

—  Descripción  de  Toledo,  en  tercetos.  Id.  en  metro 
latino,  p.  100.  (M,  26.  iW3;  M,  M,  p.  Í3«J 

—  Descripción  de  varios  códices  de  la  biblioteca  de 
la  iglesia  de  Toledo,  sobre  oAcios,  misale»,  etc.,  por 
el  P.  Burriel.  (Dd,73.) 

—  Indice,  copiado  por  Bayer.  (Dd,S6.) 

—  Epitafios  c  inscripciones  de  Toledo.  (Ce,  Ky 

—  Index codirum  manuscriptorum  hujus  Ecciesi», 
auctore  Laurentio  Coco.  (T,  179,  p.  231.) 

—  Inscripciones  sepulcrales  que  existían  en  las 
capillas  y  otros  lugares  de  su  iglesia,  en  1750. 
(Dd,  140»  p.  i»J 

—  Libro  de  lo  que  contiene  el  gobierno  de  la  im- 
perial Toledo.  (D,  178.) 

—  Limites  geográficos  de  sn  arrobispado.  (Ee.87.í 

—  Nomina  episcoporum  defunctorum ,  :cra  994. 
(C.8I.P.Í57.) 

—  Lista  de  tos  prelados  de  Toledo,  Sevilla  y  Eli- 
beris,  sacada  del  códice  gótico  Emillanense.  (R.27; 
F,38,p.  Í77.)  • 

—  Noticia  de  lo  coclenido  en  dos  códices  de  la 
catedral.  (Dd.  liO.) 

—  Noticia  de  la  fundación  y  armas  de  Toledo. 
(Q.liSJ 

—  Quejas  que  dieron  al  legado  Oiion  contra  el  ar- 
zobispo D.  Rodrigo.  (Dd.      p.  24  ) 

 Razón  de  lo  conlenido  en  un  manuscrito  de  su 

iglesia,  y  de  un  fragmento  de  la  crónica  de  Alonso  X. 
(Pd,  IQj.  p.  143.) 

—  Catálogo  de  sus  arzoliispos  basta  el  a&o  1563. 
(Aa,m.  p.  2i9.) 

—  Vidas  de  sus  arzobispos  desde  D.Gouzalo  García 
Gudiel  basta  D.  Bernardo  Rojas  y  Sandoval,  por  un 
anónimo.  (Dd.  44,  43.  40 ) 

—  Relación  de  las  fiestasen  el  recibimiento  de  los  no- 
vios, Felipe  II y  D.*  Isabel  de  la  Paz.  (Aa,  105.  p.  250.) 

—  Carta  de  Cirios  V,  para  que  dentro  de  sos  mu- 
ros no  se  edlQcasen  mis  monasterios  y  hospitales  sin 
licencia.  (Dd,  138.) 

—  Apatitaniientos  y  noticias  para  la  Historia  de 
esta  ciudad.  (G,  103.) 

—  Auto  de  fe  en  1651.  (G,  1 15,  p.  85J 

—  Carta  sobre  el  ornato  de  la  capilla  de  li  Des- 
censión. (Q,08i  P-  ILi 

—  Córles  del  aRo  1480.  (Dd,  155.) 

—  Cortes  generales,  celebradas  en  Toledo,  en 
1538  y3a.(S,  110.) 

—  Convocatoria  i  las  Córles  de  Madrid  de  1551. 

(Dd,  137»  p.  i 09  ) 

—  Cuaderno  de  setenta  y  cuatro  peticiones  de  cór- 
tes,  año  1523.  (Dd,  I3SJ 

—  Carlas  i  esta  ciudad  sobre  el  encabezamiento 
general.  (Dd,  137»  p.  lüU 

—  Carta  de  Enrique  IV  i  Toledo.  (Dd,  132.) 

—  Concilios  de  Toledo,  desde  el  ui  hasta  el  xvm. 
(Q,  57J  Desde  el  ii  al  xii.  (C,  81^ 

—  ConciliumToletanum  XVI  episcoporum,  anno  uw 
sob  Recaredo  Rege.  (C,  81^  p.ltt.) 
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Toledo.—  CoDslIlDciones  d«  su  iglesia,  por  D.  Blas 
6  Vasco,  arzobispo.  Ordenaom  del  arzobispo  D.  Go- 
mes. De  D.  Alonso  Carrillo,  ;  de  D.  Pedro  Goma- 
les de  Mendoia.  (R,  91) 

—  Gonstiiucioaes  de  la  real  capilla  de  Reyes  Nae- 

Tos.  (O,  uej 

—  Con6litutionesCollegiiSaDCt»>  Catberinx.factu' 
á  Didaco  Lupo  de  Ayala,  vicario  geuerali,  anoo  1546. 
(Be.  jg.) 

—  Estatutos  de  sa  Universidad.  (D, 

—  Declaración  de  lo  que  se  hizo  por  veiole  de  sus 
letrados,  j  el  Dr.  Juan  de  Zamel  cod  los  diputados 
del  Ayontainiento,  sobre  las  alcabalas  perleoedentes 
al  Rey.  año  1522.  (Dd.  Í3L  p.  LÜJ 

—  Fuero  dado  k  Toledo  por  Alfonso  Vlil,  afio  ii22. 
(D.73J 

—  Hermandad  vieja  de  Toledo.  (Dd. 

—  índice  alTabéiico.  por  materias,  de  las  gracias  y 
privilegios  concedidos  por  los  reyes 'y  otros  particu- 
lares i  la  iglesia  de  Toledo  y  i  sus  arzobispos  (des- 
de li  A  basta  la  M).  (Ud,55  ) 

—  Indice  y  resumen  de  los  dos  tomos  del  Libro 
Becerro,  de  todos  susprivilegios.  cédulas  reales,  etc. 
(impreso).  (Dd.  56,  p.  186.) 

—  Indulto  del  Rey  D.  Pedro,  excepttiando  algunas 
personas.  (Dd,  iMi  P-  ÜU 

—  Calendario  ritual  de  su  iglesia,  escrito  por  los 
aBos  1300.  en  tiempo  de  D.  Gonzalo  Palomeque. 
(Dd,  IOS.  P.  85.) 

—  Calendario  con  relación  de  sus  restividades, 
aniversarios  y  obligaciones  de  sus  prebendados. 
(C,  IM 

—  Libro  de  los  aranceles  de  rentas  que  esta  ciu- 
dad tiene  dentro  de  ella,  año  1S62.  (Dd,  55^ 

—  Libro  por  donde  se  sabe  de  quién  son  y  dónde 
paran  ios  papeles  de  los  escribanos  en  esta  ciudad,  en 
tiempo  de  Cirios  II.  (S,  196.) 

—  (Muzárabes  de).  (Dd,  55J 

—  Vida  de  su  arzobispo  D.  Alonso  de  Fonseca. 

—  Noticia  de  algunos  testamentos  otorgados  en 
Toledo,  i  flnes  del  s.  xiv  y  principios  del  xv.  (Dd,  105.) 

—  Ordenamiento  de  Toledo.  (Dd,  120.) 

—  (h'deoanzas  de  su  Almotacenazgo.  (Al  f.  a(t  se 
incorpora  el  arancel  hecho  en  Junio  de  1355,  saca- 
do del  uso  antiguo  por  Gutierre  Fernandez.  (Dd,  lio.) 

—  Ordenanzas  del  Arte  de  la  seda,  confirmadas 
por  el  Consejo.  (R.  ifil;  Dd,  |3J 

—  Ordenanzas  en  il  de  Diciembre  de  1454,  sobre 
el  ganado  vacuno,  ovejuno,  cabruno,  de  sus  lugares. 
Ordenansa  de  la  yugada.  (Dd,  QQ^p.  158.) 

—  Papeles  pertenecientes  i  sus  Concilios  provin- 
ciales en  los  anos  1S65  y  lo85.  (Dd, 

—  (Primacia  de)  (Indice  de  los  capítulos  de  la 
obra  del  P.  Fernando  Pecha,  sobre  la),  y  varios  es- 
critos sobre  este  ponto.  (Dd,  47,  p.  ^45^  83}  117^ 
119.  123  ;  R.6I.  p.  ^i.) 

—  (Primacia  de)  tratada  en  Roma,  afio  1215,  por 
su  arxobispo  D.  Rodrigo,  y  asistencia  de  éste  con 
otros  ordinarios  de  Espafia ,  al  concilio  Lateranen- 
se  IV.  (Dd,  61^39J 

—  Privilegios  i  Toledo  por  Alfonso  VIH,  etc. 
(Dd,  llSi  Dd,  112.       m,  114.) 

—  Representación  original  que  su  iglesia  dirigió 
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al  príncipe  D.  Felipe  O'),  «fio  134fi,  quejlndose  del 
nuevo  subsidio,  sin  oiría  ni  haber  precedido,  para 
imponerle ,  las  coogregacionei  acostnmbradu  coa 
otras  iglesias.  (Y,  105.) 

Toledo.— Representación  de  so  iglesia  á  Felipe  IV 
sobre  el  estado  lofelii  de  la  monarquía,  j  aboso 
de  los  subsidios  eclesiisticot  y  demás  reotac Reales. 
(Ce. SI,  p.  12^  R,  102.) 

—  Informe  sobre  si  las  calofiu  y  omecillos  perte- 
necían al  cabildo  ó  al  alguacil  mayor.  (Dd,  118.) 

—  Ordenanzas  por  Juan  II,  año  1411.  (Dd,  ^ 
p.  73J 

—  Sucesos  en  esta  ciudad  contra  los  conversos 
(jadios),  el  año  1449,  que  fué  el  robo  que  llamaron 
Pedro  Sarmiento,  basta  el  de  1467,  en  qne  se  movM 
la  clerecía  contra  ellos.  (G,  109.) 

•—  Cartas  de  Felipe  II  sobre  concilios  provinciales 
y  de  Tremo,  y  otros  particulares.  (Dd,  59J 

—  Várias  constituciones  sinodales.  (Dd,  60.) 

->  Relación  de  la  salida  que  hizo  la  ciudad  de  To- 
ledo i  matar  la  langosta,  año  \efíS.  (G,  112.) 

—  Copia  de  la  sentencia  dada  por  el  ayuntamiento 
para  que  fuesen  privados  de  todos  los  oOcios  públi- 
cos los  conversos  de  ios  judios.  (Dd,  57i  p.  H8.) 

—  Eilatuto  de  limpieza.  <  D,  108.) 

TOLÜDO  (ALroKSo  db).  Invencionario,  ó  de  los  in- 
ventores de  las  cosas,  deilicado  al  irsobispo  D.  Aloa- 
so  Carrillo.  4^  L  del  s.  xv.  (P, 

—  Idem,  L  del  s.  xv.  (Ff.  M  ) 

—  Idem.  (V,  174.) 

TOLEDO  (d.  FABRiotic  BK).  Carla  original  al  Daqoe 
de  Alba  ,  su  hermano ,  año  1575 ,  desde  Hirlen. 
(K,  215.) 

TOLEDO  (0.  ranaiQi»).  Correspondencia  original 
con  los  holandeses  en  tiempo  de  Felipe  IV.  (Ce,  37. 
p.201.) 

—  Derrota  que  dió  i  la  armada  holandesa  siendo 
general  de  la  de  España.  (H,  54^ 

—  Jornada  á  Indias ,  y  sucesos  con  Inglaterra  y 
Francia ,  año  1630.  p.  S35.  Destierro .  privadoo  de 
encomiendas  y  muerte  por  haber  representado  que 
necesitaba  de  mis  fuerus  para  la  jornada  de  Fer- 
nambttco,  p.  lÁL  Sentencia,  muerte  y  entierro,  p.  12. 
(H.64,67.) 

—  Relación  de  lo  que  hito  en  Navarra  después  que 
se  le  entregó  el  reino  y  su  capital  Pamplona.  (Ce,  60J 

TOLEDO  (d.  perhando  alvares  de),  duque  de  Alba 
y  virey  de  Ñipóles.  Carta  al  papa  Paulo  IV,  en  el  alo 
1536 ,  sobre  la  guerra  intentada  contra  Ñipóles. 
(Aa,  IMi  p.  105.) 

—  Cartas  originales  que  le  escribieron  virias  per- 
sonas, desde  el  año  1561.  (X,  315.) 

TOLEDO  (o.  FeR?iA7iiK>),  hijo  del  Duque  de  Alba. 
Muerte  que  le  dieron  en  Zaragoza.  (M,  7j  p,  i07.) 

TOLEDO  (D.  pRATccisco),  virey  del  Perú.  Relación 
de  su  vida  y  gobierno.  (J,  113.) 

—  Papeles,  csrias,  provisiones  y  relaciones  del 
Perú.  (J,  MJ 

—  Memorial  del  estado  en  que  dejó  aquel  reino 
después  de  trece  años  de  gobierno.  (J,  8(V,  p.  109.) 

TOLEDO  (».  FRARCisco),  cardenal.  Papelea  y  refle- 
xiones hechas  al  Duque  de  Sesa  en  Roma,  alio  1594. 
(P.  54.p.fi.'i.) 

TOLEDO  (D.  carcía).  Discurso  sobre  los  iDoonve- 
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oientei  que  tienen  ctrgos  de  galeras.  (B,  180^ 

p.  ijM 

TOLEDO  (D.  cakU),  dnqae  de  Feraandint.  Rela- 
ción de  la  nnerte  qoe  dl6  á  D.  Rodrigo  Giren ,  en 
dei^alio.  (H.  9J 

TOLEDO  (ra.  jdan  m).  Descripeionea  geométricas 
j  de  relojería.  (Aa,  H9.) 

TOLEDO  (d.  peDRODK),duqnede  Fernandina.  Rela- 
ción de  ios  cincaenta  y  cinco  turco*  y  moros  qoe  apre- 
só en  un  navio  corsario  y  galeras,  año  1615.  (H,  L} 

TOLEDO  (o.  fedrode),  gobernador  de  Milán,  año 
1616.  Minaiai  de  cartas  para  el  Rey.  (Ce,  37J 

TOLEDO  (o.  pBD«o  dk),  marqués  de  Viiurranca. 
Respuesta  al  ministro  de  Enrique  iV  de  Francia,  so- 
bre asuntos  politieos.  (Ce,  43^ 

—  Historia  de  sa  Tíreinato  en  Ñipóles ,  por  Anlo> 
Dio  Castaldo.  (X.48.) 

TOLEDO  Y  OSORIO  (d.  pedro  de).  Relación  de  la 
victoria  que  consiguió  el  Principe  de  Piamonte. 
(Ce.  91.) 

TOLLER  (gcillervo).  Viaje  desde  Inglaterra  al  Rio 
déla  Piala  y  Buenos- Aires,  afio  1715.  (J,  110.) 

TOLÓ  (ra.  j  ),  bernardo.  Antigüedades  del  monas- 
terio dePohIet,  y  extractos  de  várias  Crónicas  de  los 
reyes  de  Castilla.  (G,  iiS  ) 

TOMAR  (Górtesde),  en  que  los  portuguesesj araron 
por  rey  sujo  i  Felipe  II ,  en  iíSJB.  (G,  75i  D,  IKJ  ; 

Ce,  59.  Y,MJ 

TOMAS  AP()STOL  (sAirro).  Sermón  de  este  santo, 
en  Brusélas.aüo  1383.  (Q,  59.) 

TOMUO,  en  Portugal  (Memorial  de  Cristóbal  de 
Benavenie,  sobre  las  cosas  perlenecienies  i  la  lorrc 
de).  (S,  96.  P.  0.10.) 

—  Noticia  de  algunos  documentos  de  ella.  (V,  196, 

TOMICH  (aosBR  nono).  Suma  de  las  Crónicas  de 
Aragón  j  principado  de  Cataluña ,  traducidas  del  le- 
mosin  en  castellano  por  J.  Pedro  Pellicer.  (G,  151. 
131  IMJ 

TORAL  Y  VALDÉS  (domingo),  capiuo.  Memoria  de 
sus  hechos  desde  el  año  1S88.  (S,  31.) 

TORDESiLLAS.  Carta  escriu  al  Emperador  por  los 
procuradores  de  Córtes  en  Tordesillas,  afio  1S2S. 
(Ff.  liO.) 

—  El  Seguro  de  Tordesillas,  de  D.  Pedro  Pernan- 

det  de  Velasco.  conde  de  Haro.  (Bb,  09.) 

TORDESILLAS  (rn.  fha:<cisco),  capuchino.  Rela- 
ción de  la  campafia  de  1636  i  Felipe  iV.  (Ee.  8IJ 

TOKENO  (conde  de).  Informe  de  las  injosticias  y 
maldades  que  se  hacían  en  Málaga  ,  que  (gobernaba 
en  tiempo  del  consejero  D.  José  Gonzalex ,  p.  51. 
Otro  informe  ó  queja  contra  el  Conde,  por  Fr.  Fran- 
cisco Lopei ,  agustino,  p.  tt6.  (Ce,  S3.) 

TORNE  (d.  ALBERTO).  Misceláneos  históricos  y  po- 
litieos sobre  la  guerra  de  Cauluña,  desde  1639. 
(G,  88J 

TORNAMIRA  (jcah  di).  Tratados  médicos;  L  del 
a.  XIV.  (L,  165.) 

—  Clasiflcatorium  saper  Almansoris  nono  cnm 

ipsins  Rhasis  textu.  Fól.,  L  del  s.  xt.  (L,  70J 
TORNEO.  Relación  del  que  el  año  Í61S  mantuTo  en 

Madrid  D.  Cristóbal  de  Gaviria.  (Z,  y».p.  531.) 
TORNEO,  LA  BANDA  Y  JUSTA.  Ordenamiento  de 

Alfonso  XI,  sobre  estas  fiestas.  (Q.97.p.  57.) 
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TORO.  Privilegios  de  esta  ciudad.  (D,  4L  p.  SS6; 
D,94,p.264.) 

—  Fuero  dado  por  D.  Alfonso  IX  de  Leen,  afio 

un.  (Dd,  uAi  p.39.) 

—  Junta  de  varios  obispos ,  celebrada  en  Toro, 
para  defenderse  de  las  vejaciones  que  padecían ,  en 

de  Jonlo  de  1310.  (Dd,  9L  p.  208.) 
TORO  (ldis).  Compendio  de  los  sucesos  que  acae- 
cieron en  la  vida  de  Cirios  V.  (G,  2S0.) 
TOROS  Arte  de  torear  á  pié  y  á  caballo.  (S,  4J 

—  Varios  tratados  del  arle  de  torear.  (Bh,  193.) 

—  Relación  de  virias  fiestas  de  toros.  (M,  tO} 

—  Descripción  de  várias  corridas  de  toros  en  la 
Plaia  Mayor  de  Madrid.  (M, 

—  Relación  de  la  fiesta  de  toros,  año  1626,  asis- 
tiendo un  cardenal  legado  ad  lalere.  (H,  9J 

—  Bula  de  Sixto  V,  confirmando  otra  de  Pió  V  con- 
tra los  eclesiisticos  seculares  y  regulares  que  asis- 
tan á  ellos.  ((}.  ^  p.  ^ 

TORQUATL'S,  INDALGCIUS,  etc.  (ss.).  Eorum 
et  aliorum  Confesorum  qni  in  Bispaolam  ab 
Apostolismissi  sunt.  (F,  jiSJ 

TORQUBMADA  (i.  m).  Carta  original  i  D.  Pedro 
Porlocarrero,  inquisidor  general,  sobre  gota.  (Ce,  8i.) 

—  Vida  de  D.  Rodrigo  Calderón.  (G,  152^  p.  050 
TORQUEMAUA  (ra.  toias).  dominico,  primer  in- 
quisidor general.  Bula  que  el  papa  Inocencio  le  diri- 
gió sobre  el  modo  de  gobernar  los  asuntos  de  Inqui- 
sición. (Dd,  i  18,  p.  92.) 

—  Copilacion  de  ios  instrumentos  del  Santo  Ofi- 
cio, impresa  en  Madrid,  año  1576.  (8, 299.) 

—  Biblia  sacra  de  su  uso ,  impresa  en  Venecia, 
año  1475.  (Aa,  ID 

TORRALBA  {co^ot  ni).  Cómputo  de  sus  rentas. 
(Y.iO,p.  UfiJ 

TOUitALBA  (DR.  EMILIO).  Proceso  que  la  inquisi- 
ción de  Cuenca  le  bizo  el  año  1531.  (X,  §L  P-  25.) 

TORRALBA  (o.  harti»  y  d.  i  ).  Relación  de  sns 
servicios  miliUres  i  fines  del  s.  xvu.  (S,  112  ) 

TORRE  (ALONSO  Dt  la).  Vision  deleitable;  L  del  si- 
glo XV.  (T,  ai 

—  Vision  deleitJble ;  4^  L  del  s.  xv,  en  vitela. 
(S,  ilLi 

—  Fól.,  L  del  s.  XT  (dos  ejemplares).  (L,102, 133.) 

—  Idem.  Copia  del  impreso.  (X,  ISfi.) 

—  Várias  coplas  suyas.  rM,Í47.) 

TORRE  (d.  FER.'«AnDo  de  la).  Critica  ó  censura  de 
un  monje  Jerónimo  i  su  certimen  poético.  (M,  87^ 
p.  344.) 

TORRE  (».  rRANCiaco  m  la).  Comedia:  Triunfar 
ántes  do  nacer.  (M,  79.) 

—  Sermón  del  P.  Gúelis,  versificado.  (M,  80^ 
p.  270.) 

—  Traducción  de  ios  epigramas  de  Ow  en.  (M,  124.) 
TORRE  (jERÓiiio  DE  ia).  Tonadillas  y  lelriilas  sa- 
cras, puestas  en  música.  (Aa,  211.) 

TORRE  (d.  íACiTro  de  la).  Apuntaciones  en  res- 
puesta al  Nuncio  sobre  los  asuntos  indicados  en  la 
minuta  para  el  nuevo  concordato.  (Dd,23  ) 

TORRE  ALDEA.  EL  SESOR  Y  LOS  SALCEDOS 
(Libro  de  la  descendencia  de  la).  (K,  179.) 

TORRE  Y  SEBIL  (d.  raARCisco).  Coplas  suyas. 
(M,  35,p.  416.) 

—  Sus  versos.  (M.30.) 
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fotn  y  Sebll  (0.  Franciíco).— Traducciones  y  no- 
tas i  las  aguileras  de  Owen.  (M,  1^4.) 

TORRK  DE  TIÉDAR.  Fuero  dado  á  sos  pobladores 
por  Fr.  Domingo,  primer  obispo  de  Dieza  y  Jaén. 
(Dd.  OT.p.  77.) 

TORRECUSO  (MARonís  dk).  RehciODes  y  carias  so- 
bre la  guerra  de  Portugal,  afio  i644.  (H.  8  ) 

TORRGGROSA  (pcdro  tois).  Libro  de  caja  de  la 
Real  Hacienda  en  tiempo  de  Felipe  II.  (G,  SI,  p.  864.) 

TORREGROSA  Y  MONSALVE  (raANCisco).  VSrias 
cartas  originales  al  Presidente  de  Castilla ,  sobre  ren- 
Us  reales  de  SeTilla.  año  1660.  (Ge,  56^ 

TORREJOrí  (Relación  <Ie  las  reliquias  que  hay  en  la 
parroquia  de  San  Miguel  de  la  villa  de).  (Q,  39.) 

TORRELLA  (mosbn  pe»iio).  De  las  calidades  de  las 
donas.  (Ff,  t09J 

TORREMOCHA  (dimo  db).  Tradaocion  castellana 
de  la  bistoria  de  los  emperadores  (arcos de  Teodosio 
Efpanduine.  (1^  137.) 

TORRENTE  (Relación  de  las  AesUs  de),  con  oca- 
sión del  resublecimiento  del  Marqués  de  Astorga. 
(II.83J 

TORRES  (altouso  di).  Sentencia  contra  él ,  por  los 
jueces  arbitros  para  la  paciOcncion  del  reino,  en  tiem- 
po de  Enrique  IV.  (Dd,  13^  p.  173.) 

TORRES  (d.  BAarotouá  •«){,  canónigo  de  Granada. 
Carlas  i  Martin  Vaz<iuez  Siruela,  sobre  las  minas  de 
Granada ,  y  respuestas  de  éste.  (S,  36J 

TORRES  (d.  CLAUDIO  DK).  Vidas  de  los  patriarcas  y 
reyes  del  antiguo  testamento.  (Ee,  136.) 

TORRES  (disco  de).  Papeles  de  asirologia  que  es- 
cribió, año  li87.(L.  99»  p.  1S4.) 

TORRES  (d.  disco  se).  Papeles  contra  Martines. 
Pepitoria  de  Tarios  papeles.  (Bb,  Üi.) 

TORRES  (rRA:(cisco  de).  Historia  de  Gnadalajara 
(dos  ejemplares;  el  segundo  corregido  por  el  mismo 
autor).  (G,  176, 177.) 

TORRES  (ra.  rRArccisco  db),  Jerónimo.  Memorial 
del  monasterio  de  San  Isidro  del  Campo  (en  Santi- 
ponce);  su  fündacion.y  de  la  familia  de  los  Guzma- 
oes.  (F.  toe.) 

TOitRES  (ALoxso  garcía  de).  Casas  solariegas  de 
Castilla.  (K,16J 

—  Genealogías  de  España.  (Y,  7L) 

—  Libro  de  linajes  ilustres  de  Espafia.  (Y,  1SJ 

—  Libro  de  linajes  de  EspaAa,  con  otras  cosas  to- 
cantea  á  la  nobleza  y  oficio  de  los  reyes  de  armas. 
(K,  «iSa 

TORRES  (JERÓNtiio  de).  Carta  latina  i  D.  Gaspar  de 
Quiroga ,  con  los  Tersos  que  compuso  á  este  mismo 
Airar  Gómez  de  Castro,  cuando  fué  nomirrado  auditor 
de  Rota.  (Dd,  8L  P-  39  ) 

—  Notas  y  dedicatoria  á  iainstitacionde  San  Lean- 
dro. (P.  m ) 

TORRES  (i.  »ei.  Cartas  familLires  é  históricas  so- 
bre las  cosas  de  Catalura,  año  105¿,  escritas  k  don 
Gaspar  de  Bonifaz,  espia  mayor  de  Felipe  IV  (orlgi- 
Ml).  (P,3?J 

—  Carlas  originales  i  D.  Juan  de  Fonseea.  (Q,  87J 
TORRES  (d.  j.  oc),  arcediano  de  Mediua.  Lo  re- 
suello en  la  congregación  que  presidió  en  Alcali ,  co- 
me Ticario  general  de  D.  Pedro  Gonialez  de  Men- 

doia.  (Üd,  40,  p.  !o7J 
TORRES  ú  LA  TORRE (d.  pedro  db).  ApunttmieD- 


52  —  TOY 

toa  históricos  desde  el  alo  1419  basta  el  de  1517; 

L  del  s.  XT  y  x?i.  (H,  96J 

TORRES  Y  ALARCON  (d.  ju  db).  FfoUS  y  apunU- 
mientos  para  la  historia  eclesiisüca  de  Serilla.  (F,3S.) 

—  Notas  y  adiciones  al  catilogo  de  los  arzobispos 
de  Sevüla.  (0.  99J 

TORRES  DE  ALDERETE(p.  rBDRO).  Concierto  del 
hombre  espiritual.  (A,  i60.) 

TORRES  Y  CALDERON  (».  ij,  CarU  al  Presideate 
de  Castilla ,  año  1C6i.  diciendo  injurias  de  D.  Luis  de 
Haro  y  0.  J.  de  Góngora.  (Ce,  M^p.  9^1 

TORRES  OSORIO  (o.  i.).  Instmeciones  del  Iribi- 
nal  de  Sicilia.  (I,  80,  p.  4^1.) 

TORRES-YEDRAS  (cohdb  de).  Cartas  y  consuius 
sobre  la  expedición  de  Tinger,  ailo  1651.  (H,  S^ 
p.  165j 

TORTOSA  (Descripción  y  mapa  del  corregimiente 

de).  (T.  83a 

'     —  Derensa  de  la  lealtad  de  Torlosa,  afto  MMl 

(Aa,  109.) 

—  Defensa  y  toma  de  Torlosa  en  1648.  (H,  83J 

—  Compendio  de  la  historia  de  su  iglesia.  (Dd,  98J 

—  Conñrmacion  de  todas  las  donaciones  á  eata 
iglesia ,  hechas  por  Gregorio  IX ,  etc.  (Dd,  OOi  P-  83J 

—  Indice  de  las  gracia<^  y  donaciones  reales  hechas 
á  esu  iglesia  desde  el  abo  11*1.  (Od, 

—  Reliquias  dadas  á  su  iglesia  por  D.*  Margarita, 
mujer  de  D.  Martin ,  rey  de  Aragón.  (Dd,  ^  p.  41J 

—  Sinodales  de  Tortou ,  hechas  por  so  obispo  Ar- 
naldo.  (Ce,  7L  P-  4D 

TORTOSA  (CARDENAL  »c),  después  Adriano  VI. 
Respuesta  al  requerimiento  que  le  hizo  la  juma  de 
Tordesillas  (en  las  comunidades  de  Castilla).  (G,  7L 
P.Í9Í.) 

TOSCANA.  Relación  del  estado,  gobierno  y  fer- 
ias de  su  Gran  Duque.  (Ce,  16  ) 

—  Su  estado,  año  l.tSS.  (B,  ^ 

—  Carta  del  emperador  Maximiliano  al  Papa ,  sobre 
el  titulo  de  serenísimo  dado  á  su  Gran  Duque.  Carla 
del  cardenal  Morón  al  Emperador,  sobre  lo  nlsmo, 
y  protesta ,  etc.  (E.      p.  153.) 

—  Inventario  de  los  busto*  y  cuadros  que  poseía 
el  Duque  de  Toaeana  Fernando.  (Ce,  90.) 

TOSTADO  (d.  AiroKSo).  Noticias  para  su  vida,  y  da 
cómo  se  metió  cartujo  en  CataluKa.  (II,  97.) 

—  Comentarios  sobre  el  Cronicón  de  Kusd>io  (in- 
completo); L  del  s.  XT.  (P,  18J 

—  Confesonario  ó  confesional;  L  del  «Bo  1471. 
(P.75J  P,74.) 

—  Tratado  del  amor.  (Ff,  USJ  (V.  Valsra.) 

—  Tratado  de  cómo  al  borne  es  necesario  amar. 
(Dd,  6U 

—  Carta  al  Duque  de  Alba,  consolándole  en  la 
muerte  de  su  padre.  (Ce, 

—  Varise  Qusesliones,  qoarum  quídam  inedit»; 
Ldel  s.xv.  (B.  18  ) 

—  Libro  que  trau  del  modo  que  te  ha  de  tener  en 
curar  halcones ,  azores  y  gavilanes.  (C,  14L  P  237.) 

TOYSON  DE  ORO  (Historia  del), y  de  la  casa  de 
Borgofia.  (Z,  93J 

—  Ordenanzas  de  esta  órden ,  impresas  en  Tilda ,  y 
con  notas  marginales.  (Bb,  113.) 

—  Instrucciones  de  Felipe  II  áJ.  de  EspaRa,  rey 
de  armas.  (L,  140  ) 
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Tojson  d«  oro  (Historia  del).— >  Papeles  pertene- 
cientes i  esta  órclen.  (K,  IDti;  Z,  120.) 

TRAJES  Y  MODAS.  Sátira  ó  romance  de  los  toca- 
dos de  las  damas,  en  tiempo  de  Felipe  II.  (H,  i 68. 

—  Pragmitiea  sobre  trajes.  (Dd,  iK,  ilO¿p.  71 

m) 

—  Noticia  de  ios  antigaos  trajes  de  España  (y  otros 
papeles).  (Dd,  136.) 

TRAJANO.  Discurso  sobre  aa  vida.  (Aa,  73^  p.  17S.) 

TRALLIANÜS  (alexanded).  Liber  de  mediciaa; 
Tiieta,  L  del  s.  mi.  (L,  115.) 

TRANO  (macistcb  j.  gauffiiiocs  db).  Apparalas  sa- 
per  compitaiionem  Decreialium.  Fól.,  vitela,  L  del 
s.  XT.  Super  Decretales.  Fól.  máximo,  L  del  s.  xiv 
y  X».  (C,  12,  il.  M,  1?5,  16J 

TRAPEZl]NClO(joaGE).  Comento  sobre  el  Centiio- 
qoio  d«  Tolomeo,  traducido  del  griego  al  laün .  y  de| 
latin  al  castellano,  por  Alonso  Ortix  de  Castro,  año 
1888.  (Aa,  188.) 

—  Opera  raria.  (T,  991.) 

TRATADOS  VAHIOS.  TraUdo  de  la  contempla- 
ción. Ejercicio  de  la  oración,  por  Fr.  Narciso  de  Tor- 
desillas.  (B,  ISSJ 

—  Tratado  de  la  mortificación.  Tratado  de  Juan 
Gerson.  Otras  materias  ascéticas.  Fól.,  Ldcl  s.  xvi. 
(B,  10».) 

—  Tratado  de  las  virtudes  y  vicios.  1^  L  del  s.  xv. 

—  Tratado  de  iocamatione  Domini;  L  del  s.  xit. 

(X.m) 

—  TraUdos  jurídicos  del  s.  xiTyxr.  Fól.,  L  del 
1.XT.  (Aa,5^17,  IJK) 

—  Tratados  juridicos,  por  Retes,  Poga,  Panlagua, 
Virio,  Zamora  y  otros.  (X, 

—  Tratados  juridicos  de  varios  españoles  del  s.  xvi. 
(8. 109.) 

—  Tratados  jnridicos  y  apantidones  sobre  el  de- 
recho civil  común.  (S,  lüllá  155.) 

—  Tratados  jurídicos  de  varios  autores  españoles, 
y  de  varios  catedráticos  de  Salamanca,  por  los 
afios  1574  y  1586.  (S,  ITL  Ufl  y  lAi  á  191) 

—  Tratados  jurídicos  de  materias  explicadas  en  las 
cátedras  de  la  universidad  de  Valladolid,  por  los  años 
1609.  (V,  107.) 

—  Tratados  jurídicos  ó  interpretaciones  de  virias 
leyes  romanas,  á  fines  del  s.  xvii.  (S,  9L) 

—  Tratados  políticos  y  morales.  Fól.,  vitela,  L  del 
s.  XIT.  (8, 14J 

—  de  paz.  Observaciones  jurídieo-teórico-prác- 
tlcas  sobre  los  que  España  tiene  con  otras  poten- 
cias acerca  de  comercio  y  navegación,  por  fray  An- 
drés Jacocio.  fS.  58.  Al-) 

Tratados  de  paz  de  Felipe  III  con  el  Rey  de  In- 
glaterra, año  1604  (impreso).  (X,  157.) 

—  Tractatus  De  abnndantia  exemplornm  in  Ser. 
monibos.  (B,  IL  p-  55J 

_  Tractatus  De  vitiis,  slve  Speenlum  conselentise 
á  Sancto  Bonaventura.  (Ü,      p.  139.) 

—  Tractatus  De  triplici  via  á  qaodam  Carlbusia- 
00.  (B,  9L  P.»  ) 

—  Tractatus  De  vaniUlibus  mundi.  (B,  06,  p.  98.) 

—  Tractatus  varíamm  moralitatnm.  8^  vitela, 
L  g.  (B,  147J 
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Tratados  varios.— Tractatus  De  sehisnate  Bonifa- 

di  IX  lollendo.  (A.  141,  p.  164.) 

THATAMiENTOS.  Noticia  de  los  que  corresponden 
á  diversos  personajes,  para  gobierno  de  secreurtoe. 
(Ce.  13«.) 

TRAYGUERA.  Notida  de  la  situación  y  antigüeda- 
des de esu  villa,  en  CautuiUi.  (Pf,  |7J 

TREBIJANO  (N.),  caballero  de  Burgos.  Canción 
que  empieza  : 

tTaDo,  ale^,  Ubre,  enamorado... 
la  cual,  en  el  Parnaso  de  Sedaño,  se  atribuye  coa 
eiror  al  canónigo  Argensola.  (M,    p.  1_L1 

TREJO  (CAKDEKAL  os).  Díscurso  sobre  los  daños  d« 
la  moneda  de  vellón.  (P,  72^  p.  101) 

—  Respuesta  á  una  carta  de  Fr.  Tomas  Campane* 
la.  (L,  101.) 

—  Carta  original  al  Conde-Duque  de  Olivares,  ex- 
cusándose de  la  culpa  que  le  echaban,  de  haber  en- 
viado de  Roma  breve  de  S.  S.  para  que  el  Duque  de 
Lenna  fuese  á  aquella  córte;  y  pide  le  saque  de  allí, 
por  los  encuentros  y  dfuvenendas  con  el  CardeMi 
de  Borja;  año  1023.  (Ce,  70J 

—  Papel  al  Conde-Duque,  sobre  cierto  pasquín, 
año  1627.  fV,  289.) 

TllEJO  (D.  josÉr).  Juicio  de  Páris,  desde  las  bodas 
de  Peleo  y  Tétls.  (M,  S.  p.  109.) 

TRKMETR (Relación de  las i$laS(le).(E.  194, p.  SI7.) 

TREMECEN  (Relación  de  la  guerra  de).  (G.  74J 

TRENTO.  Receta  que  un  obispo  griego  trajo  al  con^ 
cilio  de  Trento,  contra  la  peste  que  aili  se  padecía ,  el 
año  1546.  (Aa.  111.) 

—  Martirio  que  los  judíos  dieron  en  Trento  á  oa 
hIQo  cristiano,  año  de  1877.  (G,  159iP<  79J 

TREVETH  (ra.  mcoLAs),  dominico.  Comenlarioa 
'  sobre  la  Consolación  de  Boecio,  traducidos  al  caste- 
llano. (Bb,61J 

—  Comentarlos  sobre  las  Declamaciones  de  Séne- 
ca. Fól.,  vitela ,  L  del  s.  xiv.  (V,  270 

TRIB.\LD()S  UE  TULEDO  (lou).  Letra  tuya  origi- 
nal. (F,  6g.  p.  1^ 

—  Traducción  castellana  de  Dion ,  historia  de  Tro- 
ya. (X.  109,  p.  127^ 

TRIBUNALES  DE  JUSTICIA.  Ordenamiento  so- 
bre los  varios  oficios  de  sus  dependientes.  (Dd,  118. 
p.  170.) 

TRIBUTOS.  Discurso  del  L.  García  Pérez  de  Ara- 
ciel ,  sobre  si  los  reyes  de  Castilla  pueden  imponer 
nuevos  tributos  sin  eonsentimieato  de  las  Górtea, 
p.  üL  2L  Arbitrios  para  alivio  de  Irihutoc,  p.  ilIO.81. 
22L(S,  ISl.) 

—  Medios  que  Fr.  Martin  de  Henestroaa  dió  á  Fe- 
lipe IV  para  imponer  tributos  justamente.  (S,  88^ 
p.316.) 

—  Preguntas  que  se  hacen  para  la  septuridid  de 
conciencia  de  los  procuradores  de  Córies,  cuando  se 
trata  en  ellas  de  imponer  nuevos  tributo*.  (8, 110, 

i  ikJLOJ 

I  —  Refie-xiones  sobre  quitar  los  tributos  de  mllio- 
I  nes ,  alcabalas  y  denlos ,  p.  2i4 ,  revlsUs  por  D.  Fran- 
i  cisco  Antonio  Alarcon ,  p.  206.  (H,  77J 

—  Sátira  y  critica  por  un  supuesto  C.  Tácito,  con- 
[  tra  los  Impuestos,  en  tiempo  de  Felipe  IV.  (Ce,  39.) 

I  —  Carta  del  Rey  D.  Juan  1^  rebajando  wia  parte  de 
i  los  fenicios  extraordinarios  y  el  modo  de  recandar- 
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loi,  p.  Reducción  de  los  tributos  estraordioa* 
ríoe,  afio  de  1387.  p.  m  (Dd,  125  ) 

Tribuios.  — Praginitica  de  D.  Juan  II,  cargando 
para  siempre  el  tributo  solire  los  bieoes  inmuebles, 
con  cuya  carga  pasasen  i  manos  muertas.  (Od,  137  ) 

—  Carla  de  uii  monje  cartujano  al  confesor  del  Rey, 
sobre  los  tributos  con  que  esti  agrarada  !a  inmuni- 
dad eclestistica.  (Dd,  l^p.  69.) 

TRIDENTÜ  (A?iTO!iio),secreUrio  de  Alejandro  Vi. 
Várias  carias  y  rersos  latinos,  entre  ellos  á  Mariano 
Socino.  (P,  ^ 

TRIDLANO  (Relación  de  la  traición  y  muerte  del 
Duque  de).  (J,  140,  p.  79.'5.) 

TRIGO.  Dudas  sobre  la  compra  y  venta  licita  del 
trigo.con  arregloi  lapragmitica  de  su  tasa.  (Ce,  148.) 

—  Pragmática  para  que  los  labradores  puedan  Ten- 
der en  pan  cocido  lodo  loque  les  sobrase,  i  la  lasa 
puesta;  Enero  Li  de  1500.  (Dd,  liL  P-  58J 

TRILLES  Bive  TRILLESIUS  (petros  JO*fi?ies).  Ex. 
cerpta  ex  AJdltionibus  Arie  Honianl  ad  Thesaornm 
Saoctes-Pagnini.  Annotationes  miscellanex  in  Sacram 
Scripturam.  (B,  151.) 

—  Expositio  iu  plures  psalmos  Davidis  et  alios 
prophetas.  (P,  205, 206.) 

—  Expositio  io  librum  Ecciesiastes:  in  Cántica 
canlicorum.  Desalute  Salomonisdisputatio.  (B,  H2.) 

—  Coromentarius  in  librum  Job.  (B,  150.) 

—  Expositio  in  Cántica  canlicorum,  ctEvangelium 
Saoctí  Lncx.  (C,  150.) 

»  Censura  sobre  la  controversia  acerca  del  titulo 
de  la  Cruz  de  Cristo,  entre  el  Duque  de  Alcalá,  Fran- 
cisco Rioja  y  el  padre  Alcázar.  (C,  130.) 

TRILLO  Y  FIGUEROA  (d.  pbaxcisco).  El  Gran  Capi- 
tán, poema  heroico.  (X,  £>2.) 

TRINA  MH:RSIO.N,enel  bautismo.  Carta  sobre  ella, 
del  obispo  D.  Martin  á  Bonifacio  obispo.  (Od,  61. 

p.m 

TRINIDAD  (rn.  í.  rtux  oe  u  santísima),  trinitario 
descalzo.  Reparo  contra  el  Diamante  trinitario,  ó 
vida  del  P.  Fr.  Juan  Bautista  de  la  Concepción ,  es- 
crita por  Fr.  Melchor  del  Espírilu-Santo.  Callo  In- 
memorial de  San  Juan  de  .Mata  y  San  FtMii  de  Valois. 
(Ce,  76J 

TRIPARTITA.  HUtoria  eclesiástica  Tbeodoretl,  So- 
eomenii  el  Socraiis,  grxce  scripia,  ab  Epiphanio  Scho- 
lastico  latine  versa,  el  á  Cassiodoro  Senalore  in  epi- 
tomen redacta.  (F,  19J 

TROCO  POMPEYO.  Traducción  castellana  (anóni- 
ma) de  su  Justino ;  L  del  s.  xv.  (Ee,[S.) 

—  Sus  obras  en  castellano,  por  un  anónimo  del  si- 
glo XV,  (X,  97J 

TRONCOSO  DE  LIRA  Y  SOTOMAYOR  (o.  beíxar- 
»o).  Su  vida  y  ascendencia,  en  verso.  (Ee, 

TROYA.  Su  historia,  por  Ditis  y  Dares,  traducida 
en  catalán.  (F,  112  ) 

—  Historia  de  su  destrucción.  (S,  50J 

—  (Hisloria  de).  (F,  155.) 

TRUCHA.  Relación  y  diseño  de  una  que  en  el  año 
1718  se  sirvió  en  cava  de  D.  Diego  Quirós,  cerca  de 
Oviedo,  y  tenia  varios  caracléres  y  letras  claras  en  la 
piel.  (H,  15J 

TRULLO  (aAeisTEa  ioannes  db).  Commeniarios  in 
Arisiotelis  libro  Perihermen.  (R,  170.) 

TRULLOZ  (o.  FBA.<(ctsco).  Papel  al  Almiraate  de 


Castilla,  D.  Juan  Tomas  Heoríquex,  cootra  su  gobier- 
no, año  1698.  (Ce,  88.) 

TRüXILLO  (o.  FRANCISCO),  obispo  de  León.  Copia 
del  códice  que  tiene  la  Academia  de  la  Historia. 

(Q.lOJ 

—  Id.  con  las  notas  de  Espinos.  (1, 5.) 
TUDANGA.  Donación  que  de  esta  villa  hixo  Alfonso 

VIH  4  la  órden  de  Saotiago.  (Od.  gi.  p.  180J 
TUDEBODE  (pcdbo).  Hechos  de  ios  Francos  en  Je- 

rusalcii,  ó  historia  de  la  primera  cruzada.  (Ee  ,  105.) 
TÜDENSIS (locas).  Chronicoo.  (Es continuación  del 

de  San  Isidoro  y  del  de  San  Ildefonso.)  8^  vitela, 

letra  del  s.  xiv.  (p,  158.) 

—  Chronicoo.  (F,  130.) 

TUNEZ  (Historia  y  conquisU  de).  (Ee,  83^ 

—  (Comentarios  y  guerra  de).  (G.63 ;  Y,  172.) 

—  Observaciones  de  0.  Juan  de  Austria  sóbrelas 
calidades  del  reino  do  Túnex  y  sos  babludores. 
(X,  156,  p.  579.) 

—  Relación  de  Túnez  y  Viserta,  y  eottombrea  d« 
sus  habilanles,  año  1S75.  (JL  \m.) 

—  Comedia  de  la  Toma  de  Túnez,  y  perdida  de  la 
Goleta.  (N.  152,  p.  379.) 

TURCO  (fr.  tomas),  general  de  los  dominico». 
Oración  latina  con  que  le  recibió  el  colegio  de  jesiii- 
tas  de  Granada.  (R,  161^  p.  ^ 

TURCOS.  Origen  de  los  turcos,  ó  crónica  larqnesea. 
(Q.1I2) 

—  (Origen  de  los)  ó  imperio  OtomaDO ,  por  An- 
drés Combino,  en  castellano.  (X,  189.) 

—  Iklaciou  de  las  costumbres,  gobierno,  religión 
y  milicia  de  ios  turóos.  Descrípdoo  de  Constaotino- 
pta,  sacada  por  la  mayor  parte  de  Antonio  Meoario, 
de  Pedro  Velonio  y  Fr.  Antonio  Vaez.  (I,  200.) 

—  Hisloria  de  turcos  y  moros,  por  Diego  de  Soto 
y  Aguilar.  (J,  66J 

—  Historia  del  origen  de  los  emperadores  tarcoa, 
por  Teodosío  Espandoiuo,  traducido  al  castellano 
por  Diego  de  Tonjuemada.  (1^  15L  P-  TU 

—  Títulos  que  dan  los  turcos  al  Gran  Señor. 
(Ce,  102,  p.  51) 

—  Relación  de  sus  guerras, año  1874.  (1.  ib6,p.MJ 

—  Relación  que  de  Turquia  se  biso  á  la  Señoría  de 
Venecia.enel  año  1574.  (T,»5;  X,  136.) 

—  Estado  del  imperio  turco,  y  medios  de  extin- 
guirlo, por  el  marqués  de  Breves.  (Ee,  84^ 

—  Embajada  que  envió  el  Gran  Turco  á  D.  Fer- 
nando, rey  de  romanos,  para  ajostar  paces  por  oebo 
años.  (T,  154.P-42J 

TURPIN  (ABZOBisPo).  Historia  de  Cario  Magno,  y 
sobre  la  venida  de  Santiago  á  España.  (P,  120.) 

—  Su  Hisloria.  4^  vitela,  L  del  s.  xiv.  (F,  182.) 

—  Vida  de  Cario  Magno  y  Roldan.  (Ee,  78J 

—  Vita  Caroli  Maguí,  imperatoris.  (F,  188,  p.  S9J 
TURQUIA.  Relación  universal  de  todo  el  impe- 
rio otomano,  por  el  maestro  Antonio  Fajardo  y  Ace- 
bedo. 199.) 

TURRbiCREMATA  (iOA?(!fcs),  Cardinalis.  Expositio 
in  Psallerium.  F6I.,  L  g.  s.  xv.  (B,  95,  99Li  101.) 

—  Expojitio  in  Psallerium.  Contemplaliones  in 
vitam  Domini  nostri  Jesuchristi.  Fól.,  L  gótica- 
(B,  99J 

—  Tractatus  contra  prxcipnos  errores  Mahome- 
lii.  Traclalus  de  ente  et  essentia  secuodum  doc- 
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trínam  Sancll  Tboms  Aquinatis ;  L  g.  s.  xv.  (P,  207.) 

TURRIANO  (LEO»*»»)),  Ingeniero  miyor  de  Por- 
lagal.  Parecer  sobre  la  naTegaclon  de!  rio  Gut'lale- 
te  al  de  Guadalquivir  y  i  Sevilla,  aüo  1624.)  (H,  ¿L 
p.  443.) 

TURSBLINO  (p.  MBMBSiciLDo),  jesuila.  Hisloriade 
ta  casa  sania  de  Loreto,  Iradocida  al  castellano. 
(B.SOe.-p,  178.) 

TURST(coNa4Do),  médico.  Figura  alzada  al  naci- 
miento de  D.  Francisco  Sforcia,  hijo  del  Daqae  de 
Hilan,  i. °.  vitela.  (Aa.  173.) 

TURTURETLS(?mCE5Tioí),  Inaugnralio  Priucipis 
Baltbaaaris  Caroli,  anno  1632.  (H,  66J 

TIJSCO  ó  FUSCO  (D.  PEDRO).  Carlas  i  la  Diputación 
de  Nepotes,  siendo  su  enviado  de  Roma,  y  sus  res- 
puesus,  año  «694,  aS  y  fifi.  (E,  IJS,  29.  3a ) 


W—  TYB 

TUY.  Indice  de  ios  iastmmentos  de  su  Iglesia,  en- 
viado al  Gobierno  por  D.  Cárlos  Simón  Pootero. 
(Dd.  143.  p.  48  ) 
—  Representación  de  la  catedral  de  Tuy  contra  su 
I  obispo  Fr.  P.  de  Herrera,  que  intentaba  entregar  al 
I  Rey  la  jurlsdicion  y  señorío  temporal  de  dicha  ciu- 
dad y  de  otros  lugares.  (U,  fiL  p-  ^•) 
I     —  Carlas  del  Obispo  sobro  diferencias  con  su  ca- 
!  bildo,  año  1683.  (E,  iZ.  p.  70.) 

TUY  (a.  LtiCAS).  Historia  de  España,  en  castellano. 

;    (Q,  120.)  (V.  TUOEKSIS.) 

j  —  Relación  de  la  traslación  de  San  Isidoro,  sacada 
de  un  manuscrito  suyo,  con  el  prólogo  que  la  prece- 
de. (Od,  7L  p.  102^ 

TYBERINO  (J.  BATÍAS).  Martirio  del  bealo  Simón  de 
Trento.  L",  fitela,  L  del  s.  xv.  (Ee,  131.) 


u 
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(jBEDA.  Relación  del  asiento  de  acostamientos 
quede  los  Reyes  Católicos  tuvieron  los  caballeros  y 
escuderos  de  Úbeda,  desde  el  año  1481.  (K,  120^ 

p.  iogj 

UBILLA  (0.  AJiTotno),  secretario  de  Felipe  V,  y  es- 
critor de  su  viaje.  Soneto  contra  él.  (M,  161.) 

UCEOA  (ra.  p«a:<cisco),  franciscano.  Tratado  con- 
tra la  opinión  de  que  no  deben  ser  admitidos  i  las 
religiones  y  beneficios  eclesiásticos  los  de  la  raza  de 
judíos,  aunque  hayan  nacido  de  padres  y  abuelos 
cristianos ,  que  no  liayan  incurrido  en  herejía.  (R,  78J; 

(JCEDA  (co!«ALO  SA5CBEX  i»k),  cordobcs.  Traduc- 
tor castellano  del  aiglo  xif .  (X.  143.) 

UCLES.  Indice  de  algunos  papeles  de  su  archivo. 
Extracto  de  la  Kaienda  de  esle  convento.  (I.00-) 

—  Privilegio  de  D.  Fernando  III  á  sus  freiles,  año 
1234.  (bd.82,  p.  141} 

—  Historia  del  braro  de  Santiago,  que  Felipe  11 
legó  i  este  monasterio.  (Ce,  9IJ 

ULLOA  (».  ASTOSio  »K)  y  D.  Jorge  Juan.  Noticias  de 
lo  acaecido  en  Quito  con  Mr.  de  la  Coodamine  sobre 
Us  pirámides.  (T,  OL  p.  n.  3J 

ULLOA  (B.  raAscisco  lopes  ob).  Conquista  de  Ca- 
narias, (j.  ma 

ULLOA  Y  GOLFIN  (d.  pebbo).  Historia  de  Lácercs, 
con  sus  privilegios.  (D,  49^ 

ULLOA  Y  PERBIRA  (d.  m»).  P«pei  curioso  en  de- 
fensa de  las  comedias.  (X,  LL,  p.  IL  6J 

—  La  Raquel.  (M.  ü,  p.  231) 

—  La  Raquel,  y  otras  poesías.  (M,  101.) 

—  Octavas  sobre  la  Raquel  ó  Judia  de  Toledo,  con 
la  defensa  desús  censuras. (M,  UJL  P-  <89  ) 

—  Versos  i  D.  Ramiro  Nuñe/  de  Gutnian.  (M,  132^ 
p.  41.) 

—  Varios  versos.  (M,  85^ 

—  Encuéniro  en  Toro  con  el  Coode-üuque  de  Oli- 
vares, y  noticias  soya*.  CarU  sobre  su  ida  ¿  Toro. 

^'uLJRAMAR  (La  Gran  Conquista  6  historia  de). 
O,  i.) 


URB 

ULTRAMARINO.  Lil)ro  asi  llamado,  ó  conquista  de 
la  Tierra  SanU,  donde  se  trau  en  parte  de  la  con- 
quista de  Jerusalen  por  los  cristianos.  {ij,70J[ 

ULTRAMARO.  Recetas  para  hacer  esle  color  para 
pintura  y  miniainra.  (Aa,  192  ,  204.) 

UNAY  EL  ALEMAN  (J.).  fraile  de  Sancti-Spiritus. 
De  las  grandes  cosas  que  ban  de  suceder  ¿mes  de  la 
venida  del  Anlecristo.  4^y  Ldel  s.  xui.  (X,  214.) 

If.NlCA  CONTHiBlJClON  (Proyecto  sóbrela),  de 
D.  Bartolomé  Sánchez  do  Valencia.  (Dd,  23,  etc.) 

—  Instrucción  para  la  descripción  de  cada  pueblo 
para  ella.  (Estadistica,  Impreso.)  (Od.  23^  p.  100.) 

—  Papel  sobre  esta  idea,  por  D.  Francisco  de 
T.  A.M.D.T.  (Dd.2S.  p.  90J 

UNIVERSIDADES.  Parecer  dado  al  Rey  sobre  el 
uso  que  habia  en  algunas  de  proveerse  las  cátedras  k 
votos  de  ios  mismos  esludiantcs,  y  daños  que  resul- 
taban de  este  uso.  (T,  234,  p.  570.) 

URBANO  IV,  RepresenUcion  de  los  obispos  de 
España,  excusándose  de  satisfacer  el  subsidio  que 
pedia  para  mantener  las  reliquias  de  los  católicos 
que  hablan  quedado  en  la  pérdida  de  Conslantino- 
pla.  (l)il.»0.) 

URBANO  VUI.  Relación  de  los  daños  que  en  su 
pontificado  recibió  la  cristiandad  por  haberse  coli- 
gado con  Francia  contra  Alemania  y  España,  con  una 
instrucción  de  hechos  de  aquel  tiempo,  de  letra  de 
D.  José  Pellicer,  de  que  se  valió  para  escribir  el  pa- 
pel Defensa  de  España  contra  las  calumnias  de  Fran- 
cia. (V,  p.  5J 

—  Respuesta  al  Conde-Duque,  negándose  á  la  ex- 
comunión que  pedia  contra  los  rebeldes  de  Portugal. 
(Ce.  73.) 

URBEZ  (SAN).  Su  vida, fecha  año  1301.  (F,  16& 
p.  96J 

URBINA  (DIEGO  UB),  llamado  Castilla.  Representa- 
ción original  que  dió  á  Felipe  III  contra  los  millones, 
con  un  proyecto  sobre  repartición  de  tierras  baldías. 
(Z,       p.  333.) 

—  Libro  genealógico  de  algunas  Ilustres  casas  de 
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Aragón.  (SsU  obra  m  atribaye  i  Urbina,  pero  ea  i 

de  Alonso  López  de  Karo.)  (K,  SS^  »y  I 

Urbiua  (Diego  de).— Certificaciones  origínales  de 
varios  apellidos.  (Z,  129.) 

—  Minutas  y  genealogias.  (Y,  ÜL  H8.) 
URBINA  (D.  MARTIN  DE).  Fibuh  de  La  Viuda  desdi- 
chada. (M.  153.  p.  15.) 

URBINA  (ra.  p.  db)  y  Pr.  Joséf  Vazqaex,  francisca- 
not.  Censara  y  nous  que  la  Inquisición  dió  para  ca- 
liOcar  las  obras  y  virtadea  de  sor  Loisa  de  la  Ascen- 
sión. (K,  Gl) 

URGEL  (Los  requiebros  de),  en  lemosin.  (Ff,  109.) 

URQUIZU  (ooiinGo  de).  Relación  del  viaje  de  don 
Diego  h'eii|)ez  Guzmau,  marqués  de  Leganés,  i  lo- 
mar el  mando  del  ejército  de  AIsacla.  (Ff.  136.) 

URREA  (D.jKaóRiao).  Arcadia  de  Saoacaro,  tradu- 
cida en  lengua  castellana  (original).  (M,  324.) 

—  El  victorioso  Cirios  V.  (M,  224.) 

URRIES  (vuGo  Dc).  Caru  original  desde  Burgos, 
año  1475.  Instraccioo  ó  minuta  que  se  le  dió  para  el 
Príncipe.  (Ce,  77,  p.  462,  464.) 

UKUL'TIA  (BRRNAaDiüo  DE).  Papel  original  remitido  ! 
i  Felipe  IV  por  sn  confesor  Fr.  Antonio  de  Sotoma-  i 
yor,  contando  los  alborotos  de  Méjico ,  año  1653. 
(Ce.  127.) 

URSINO  ú  0R8IN0  (rOLVto).  Cartas  originales  ¿ 
D.  Antonio  Agustín,  sobre  antigüedades.  (Q,  87, 
P.3Í),  38.  41.  43.) 

—  Copla  de  sus  antigüedades.  (X,  167.)  : 
URSUA  (pbdro  de).  Relación  de  lo  que  sucedió  en  ! 

la  jornada  de  A  magua  y  Dorado  que  fué  á  descubrir,  | 
y  alzamiento  de  D.  Alonso  de  Gnzman  y  Lope  de 
Agoirre  (dos  ejemplares).  (J,  156,142.) 

ÚRSULA  DE  TOLEDO  (Monasterio  de  Santa).  Sen-  j 
teocia  en  el  pleito  que  siguió  contra  la  judería  de  ' 
Toledo  sobre  las  almaguanas  de  las  carnicerías,  i 
(Dd,  108,  p.  6JJ  1 
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URTICIUS  DB  ORTUflO  (ammiias).  De  praeminen- 
tia  ac  snperioritate  regnorum  Hispanice  supra  oaaes 
Reges  el singulos  Principes  mundi.  (E,  IL) 

USUARDO.  M»rlirologiui.4.'.Ldels.Mi.(V,Í46; 
Dd.86.) 

USURAS.  Carta  contra  las  de  los  moros  y  itdios. 
(Dd.  122.  p.  206.1 

—  Discurso  anónimo  contra  las  de  Espafia ,  eterUo 
en  el  s.  xti.  (Ce, 

—  Ordeaamienlo  sobre  UMras  y  deudaade  jadi«s. 
(Dd,  120J 

UTRiCULA,  sive  Bctía  srbs:  poema.  (Ce.  168.) 
UZEOA.  Fuero  que  la  dió  San  Fernando,  año  1250. 
(Dd.99.1 

UZEDA  (o.  CRISTÓBAL  M  SA.XM>TAL  T  ROJAS,  DVQOC 

DE).  Su  causa,  impreisa.  (Y,  17J 

—  Relación  de  los  cargos  que  se  le  hicieron,  año 
I621.(S,  IMiP  lL  18J 

—  Memorial  i  Felipe  IV  después  de  la  separación 
de  su  ministerio.  (Ce,  91) 

UZTARllOZ  (D.JOAN  ntANCISCO  AHBRES  Di).  VériSS 

noticias  para  la  historia  de  Aragón  (de  letra  suya, 
original).  (F,  151.) 

—  Memorial  pidiendo  auxilios  k  Felipe  iV,  para 
continuar  la  historia  de  Aragón.  (Q,  18J 

Apuntamientos  sobre  antigQedades  eclesíislicas 
de  Aragón.  (F,  166.) 

—  Copias  suyas  de  los  crónicones  de  Lucio  Flaii* 
Destro  y  Marco  Miximo,  con  notas  marginales  su- 
yas y  de  D.  Juan  de  Fonseca.  (Sj  76,  p.  43.  69J 

—  Varios  papeles  originales  y  copiados  para  la 
historia  dc  Aragón;  jura,  muerte  y  entierro  del 
principe  D.  BalUsar  Cirios.  (Ce.  87j 

—  Cartas  originales  i  Vinceocio  Juan  de  Lasia- 
nosa.  (Q,13.) 

—  Noticias  impresas  de  su  vida  y  estudios ,  aRo 
1646.  (T,  179J  (V.  Ardres,  Joan  Francisco.) 


VAD 

VACA  (A^rroNio  be).  Apuntamientos  históricos,  ins- 
eripciones  y  etimologías  de  pueblos  de  España, 
(íe.  1J9J 

VACA  DE  CASTRO  (».  PiDRo),  arzobispo  de  SctI- 
lia.  Noticia  de  lo  que  hizo  en  el  cobro  de  su  eipollo 
el  Asistente.  (Ff.72.  p.  248.) 

VACANTES  ECLESIÁSTICAS.  Carta  de  Fernando 
IV  para  cortar  los  excesos  que  en  ellas  se  cometían, 
(Dd.  ^p.  114.) 

VADEMECUM.  Titulo  de  dos  códices  anónimos  du- 
plicados, y  son  nna  colección  de  preceptos  morales, 
politices  y  medicinales  (en  latín).  (Bb,  Mi.) 

VADESFORT  (jacobo),  predicante  del  Embajador 
de  Inglaterra.  Carta  en  que  maninesta  los  motivos  que 
tuvo  para  convertirse  á  la  religión  católica,  en  el  si- 
glo tvii.  (X,  128.) 

TADILLO  (j.  de).  Oración  latina  en  alábanla  de 
Ciudad-Real,  sn  patria,  año  1577.  (Q,  83J 


VAL 

VADIN  (noTORiARo).  Compendio  de  la  vida  de  Sao 
Luis  Rey  de  Francia.  (Ce,  127.) 

VADIO  (ANCELrs).  Cosmographia  Ptfaolomaei.  latlue 
versa,  ettipís  ediU  anuo  1473,  ViDceniiaj.  (H.  179.) 

VADO  (D.  j.  bel).  Libro  de  misas  de  facistor,  con 
su  Indice.  (Cc,^30^31J 

—  Tonadillas  y  letrillas,  poesUs  en  música. 
(Aa,2IO.) 

VAGGIO  (rLORBifTL<«o).  Relación  de  las  beberías  y 
fiestas  aparentes  qoe  biso  eo  el  Reiiro,  año  1653. 
(H,86^I)^53a 

VAL  (o.  RiGDEL  JRR6»ao).  Cartas  originales  al  cro- 
nista Andrés  de  Uztarroz.  (V,  170.) 

VALBOA  YMOGROVEJO  (j.).'fiscal  de  la  coniadu- 
ria  mayor  de  Hacienda.  Varios  alegatos  en  defensa  de 
esta  conudnria  y  de  la  Real  Hacienda.  (S,  gL 

VALBUBNA  (Fundación  y  dotación  delmoDMierío 
de),  de  benedictinos.  (V,  159^  p.  440  ) 
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VALCÁRCBL  (goiualo  »b).  Oitrarso  sobre  tas  re- 
liquias Y  láminas  de  drínada.  (Ce,  00^  p.  UW.) 

—  Discurso  sobre  uu  projecto  de  hacer  pan  con 
la  jerba  jero,  qa«  «n  laiiD  ;  griego  se  llama  aron. 
(I,35,p.  214.) 

—  Discurso  sobre  el  tributo  de  la  harina,  en  tiem- 
po de  Felipe  II,  p.  o.  4  Id.  otro  ejemplar  mis  com- 
pleto, qae  parece  original.  (S,  15L  62^ 

VALCÁRCEL  Y  VELAZQUBZ  (o.  rRANCisco).  Proa- 
toarlo  de  la  historia  general  de  Espaba,  en  el  año 
1635.  (T.  135.) 

VALDAURA  (d.  ctisTósAL  cauri  dc).  Carta  suya 
(original;. (H.  8J 

VALDEFl  ENTES.  Fuero  concedido  &  esta  villa 
por  D.  Alfonso  VIII.  (D,  73.) 

VALDEMORO.  Competencias  con  el  Conde  de  Cbin- 
chon  sobre  mojones  de  Ciempuzaelos.  (G,  101) 

VALDEPUSA.  Privilegio  en  que  el  Rey  (Ü.  Pe- 
dro) concede  á  Diego  Gómez  su  seborio  y  Justicia. 
(D,  73,  p.  73J 

VALDERBDO,  TAJON,  MARCO  MAXIMO,  etc. 
Sus  Cronicones  supuestos.  (Q,  123. 124.) 

VALDES  (n.  rBMANAO  dc),  inquisidor  general,  ins- 
trucciones al  Santo  Oficio,  hachasen  Toledo,  año 
1361,  é  impresas  en  Madrid  en         (D.  113.) 

VALDES  (riMARDO).  Carla  latina  á  Ildefonso  Agui- 
lar,  sindico.  (Ce,  44J 

VALDES  (jci.i  de).  Diálogo  de  las  lenguas,  que 
comunmente  se  le  atribuye.  (X,  236.) 

VALDiOS  (ConsulUde  lajunUde).  hecha  el  año 
f74l,  contra  las  Órdenes  militares,  y  en  favor  de  los 
Infantes  D.  Felipe  y  D.  Luis.  (T,  i:>0.) 

VALDIVIA  (Noticias  de  la  ciudad  de)  en  la  Améri- 
ca. (J,  31J 

VALEKGA.  Adiciones  ¿  la  Biblioteca  de  escritores 
valencianos.  (Bb,  i82.) 

—  Crónica  de  la  ciudad  de  Valencia,  por  Martín 
Viciana,  tomo  segundo  manuscrito ,  y  el  tercero  im- 
preso. Falla  el  primero.  (Ff,  91^,  92.) 

—  Lista  alfabética  de  los  pueblos  del  reino  de  Va- 
lencia. (0,  101.) 

—  Sumario  dc  los  reyes  de  Valencia  desde  el  con- 
quistador D.  Jaime  basta  Felipe  III.  (11,35.) 

—  Relación  de  sus  obispos  y  arzobispos  basla  1399. 
(Dd,.t2,  p.  Í48.) 

—  Relación  de  los  vlrejes  que  ha  habido  desde  el 
ano  1251  basu  1650.  (H,  23^  p.  253.) 

—  Aromaioríarum  civitatis  Valeolix  libellus. 
(L.  169,  p.  Í63J 

—  Breve  relación  de  la  Germania  de  Valencia,  por 
Guillen  Ramón.  (T.  234.) 

—  Gobierno  de  la  inquisición  de  Valencia.  (D,  l  iO.) 

—  Concilium  Valeatinum  VIepiscoporum,a3r3  5Ht. 
(C.  81,  p.  109.  138.) 

—  Concilio  de  Valencia,  año  1248.  (Dd,  47J 

—  Representaciones  originales  que  el  brazo  ecle- 
siislico  y  militar  de  csle  reino  dirigieron  i  Cárlos  V, 
abo  1343,  suplicando  que  no  se  ausentase  al  concilio 
delrento  D.  Fr.  Tomas  de  Villanneva,  y  decreto 
original  del  Rey.  (Y,  105.) 

—  Breve  de  Sixto  V  para  que  losbeneGcios  de  este 
reino  no  se  confieran  sino  i  naturales  de  él,  ni  ellos 
sean  provistos  en  otros  de  España.  (G,  70^  p.  336.) 

—  Epístola  aulograpba  ad  Summum  Ponli&cem, 
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ut  regni  hnju  indigente  eaeleris  praepooantar  io  Co- 

llatione  beneflciorum.  (6,  £>,  p.  289,  208.  300  ) 

Valencia.— Comentarios  i  los  Tueros  de  Valeocit. 
(D,  130.) 

—  Fueros ,  capítulos  y  actos  de  corte,  hechos  en 
Valencia,  y  autorizados  por  Felipe  iV,  año  1643. 
fT.45.) 

—  Servicios  concedidoe  por  los  Estamentos.  (H,  6J 

—  Respuesta  de  Felipe  IV  á  un  memorial  de  los 
Estamentos  de  Valencia  en  las  Córtes  dc  Monaon. 
(S.  13«J 

—  Papeles  tocantes  i  las  Curtes  de  Monto* ,  año 

1023.  Papel  sobre  el  gobierno  polilico  y  acuerdos  de 
su  Estamento.  (G,  102.) 

—  Colección  de  cartas  de  desafíos  que  varios  ca- 
balleros del  reino  de  Valencia  tnvieron  en  el  siglo  xv 
(dos  ejemplares,  el  segundo  más  completo).  (V,  172. 
203.) 

—  Escudos  iluminados  de  linajes  de  Valeneia. 

(K.  193.) 

—  Medios  de  llevar  agua  de  riego  i  Valeneii. 
(Ce.  98.) 

—  Molin  en  1663.  (G,  102 ) 

—  Caso  de  un  niño  resucitado  en  aquella  ciudad. 

(G,  igi) 

—  Pleito  de  su  iglesia  sobre  diezmos  y  subsidio 
en  el  siglo  xv  contra  los  seglares  llevadores  de  ellos. 
(Z,  139,  p.  190.) 

—  Competencia  que  hubo  sobre  su  iglesia  entre 
las  metropolitanas  de  Toledo  y  Tarragona.  (Dd,  47J 

—  Visita  del  colegio  de  Corpus-Chrislí  de  Valen- 
cia, año  1C30.  (H.  10^  23,  p.  3G2.) 

—  Dependencias  de  su  virey,  año  1602.  (Ff,  83J 

—  Soneto  sobre  los  bandos  de  Valencia,  en  tiempo 
de  Felipe  V.  (M,  201.) 

VALE.NCIA  (MUCO  db).  Traducción  castellana  del 
Libro  de  las  Batallas ,  escrito  en  francés  por  Hono- 
rato Bonel.  (S,  8IJ 

VALENCIA  (i.  DB),  natural  de  Loja.  Escolios  i  los 
Emblemas  de  Alciato  (i original?),     (S,  17SJ 

VALENCIA  (D.  LCis).  Cartas  originales  i  D.  Joséf 
Dormer.  (V,  160.) 

VALENCIA  (rzoRO  db).  Noticias  para  su  vida. 

—  Obras  varias,  Ll  (Aa,  216  ) 

—  Discurso  sobre  las  brujas  y  magia.  (Aa,  81) 

—  El  libro  De  igne  de  Teofraslo,  traducido  por  él 
de  griego  en  latín,  en  Zafra,  año  1591.  Libro  de 
Tucidídes.  traducido  del  latín.  (R,  213.) 

—  Advertencias  para  declaración  de  una  gran  parle 
de  la  historia  apostólica  de  los  Actos  y  Epístola  ad 
galatas.  (Od,30a  p.  179.) 

—  Idem  con  algunos  epigramas  latinos.  (A,  144.) 

—  Advertencias  suyas  y  de  J.  Ramírez ,  acerca  de 
la  impresión  de  la  paráfrasis  caldaica  del  P.  Andrés 
de  León,  de  la  órden  de  clérigos  menores ,  y  de 
5u  censura  de  la  Biblia  régia  de  Arias  Montano. 
(A,80,8y 

—  Expositio  capiiisti  Geneseos.  (A,  163,  p.  184.) 

—  Epístola  ad  Paulum  V,  Papam.  (B,  129,  p.  1S3J 

—  Acrecentamiento  sobre  la  labor  de  la  tierra. 
(Aa,32^ 

VALENCIA  Y  GUZMaN  (d.  j.  n).  Compendio  bifl- 
I  torial  de  la  jornada  del  Brasil;  pérdidt  de  la  ciudad 
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de  San  Salvador,  |  sa  recuperación.  '(H,  S8j,  p.  389.) 

VALENCtA  ÍDIAQUEZ  (o.  l  astoi^io).  Diario  de  lo 
sacedído  en  Madrid  desde  i&  de  Enero  de  1677  basta 
12  de  Julio  de  1G78.  (11,  mj 

VALENCIANAS  (Relación  de  la  batalla  de  las),  en 
Plindes.  (H.  26i  P- 

VALENTIN  (bdqob).  Modo  con  que  se  huyó  de  la 
prisión,  p.  30.  Su  muerte  en  Viana  de  Navarra. 
(H.      p.  30J  (V.  BoBJA). 

VALENZUELA  (d.  rcaifANDo  dk),  El  Oueude.  No- 
ticias de  sus  hechos.  (V,  18C,  p.  344.) 

—  Genealogía  suya,  dedicada  á  él  mismo.  (Y,  tOO.) 

—  Lamentación  poética  en  boca  de  un  alguacil 
que  tenia  preso.  (Aa,  109.) 

—  Panegirice  en  nombre  del  Tajo  y  Aranjuez  i  los 
reyes  D.  Felipe  y  D.»  Mariana  de  Austria ,  por  ha- 
berles nacido  un  heredero.  (M,  301.) 

—  Várias  sátiras  contra  él.  (M,  78i  Ce,  130.) 
VALENZUELA  (d.  xoan).  Apéndice  i  los  Anales  de 

Garei-Sanchez.  jurado  de  Sevilla.  (E,  3,  p.  329.) 

VALENZUELA  (011.  t.  a.).  Diario  de  diversos  su- 
cesos acaecidos  en  la  ciudad  de  Cuenca  desde  Feli- 
pe li  hasta  el  aBo  1611 .  (Ce,  60^ 

—  Relación  de  las  fiestas  de  toros  en  el  aRo  1G30, 
¿que  asistió  el  cardenal  Barberino,  sobrino  de  Ur- 
bano viiL  (H, 

VALERA  («OSE!»  DiKGo  DE).  Sus  obras;  la  Crónic.i, 
impresa  año  1482.  (F,  108.) 

—  Crónica  general  de  España,  desde  el  año  731 
hasta  el  de  1414.  (Q,  131.) 

—  Doctrinal  de  principes  al  Rey  D.  Fernando. 
(Ff.  418  ;T.  130.) 

—  Ceremonial  de  príncipes.  (T,  HSSÍ  ;  Ff,  135.) 

—  Defensa  de  las  mujeres.  (Ff,  150.) 

—  Defensa  de  virtuosas  mujeres.  (Ff,  ii8.) 

—  Tratado  de  las  armas ,  dedicado  á  D.  Alonso  IV, 
rey  de  Portugal.  (Ff,  118;  T,  i30j  Ff,  137.) 

—  Traudo  de  la  nobleza.  (Ff,  1Ó5,  136^  137.) 

—  Tratado  de  la  hidalguía  y  nobleia.  (T,  150.) 
VALERIO  de  las  Uistorias  eclesiisücas  de  Es- 
paña. (V, 3RJ 

VALERIO  (SAM).  índice  de  las  obras  de  este  santo, 
contenido  en  un  códice  de  la  librería  de  Toledo,  es- 
crito por  Armentario  en  la  era  9U>.  (Dd ,  81.  p.  344.) 

VALERIO  FLACO  (cAVO).  Fragmento  del  Ar- 
goniutico,  poema  bailado  por  Poggio  Florentino. 
(X,  8U 

VALERIO  MAXINO.  Traducción  en  lemosin  por 
Fr.  Antonio  Ganáis;  L  deis. xv.  (X,  m.) 

~  Sus  obras,  traducidas  en  castellano,  según  pa- 
rece, del  lemosin;  L  del  s.  xv.  (X,  IM  ) 

—  Dichos  suyos,  traducidos  al  castellano  de  la 
traducción  Icmosina  del  P.  Ganáis  ó  Canales.  (Bb,  30.) 

—  Varios  capitules  de  Valerio  Miximo ,  en  caste- 
llano. (R.  39.  p.  es.) 

VALERILS  (b  ).  Abbas  monasteríi  Bergidiensis.  Lí- 
ber de  vana  sapienlia  soeculi.  (V,  80J 

VALERIUS  (jacobos).  Versus  ejus,  latine.  (M,  59J 

VALERIUS  PR0BU8  («.).  De  notis  antiquis  opus- 
culum.  (X.336.) 

VALERO  (0.  r*AKcisco),  arzobispo  de  Toledo.  Car- 
us  y  represeoUcion  i  Felipe  V  sobre  la  suspensión 
d«  las  gracias  de  la  bula  de  la  Cruzada  .  año  1719. 
(H,  13,  IMi  S, 87.) 


VALERO  (SAN).  Opera  qusdam  muÜIa.  (Od,  j04i 

p.  »9J 

—  Escrito  suyo,  dirigido  al  abad  Donadeo,  sobre 
las  revelaciones  de  loi  monjes  Miximo  Booelo  y  Bol- 
darlo.  (Dd,  104.  p.  33.) 

—  Carla  que  escribió  en  latin  sobre  la  vida  y  de- 
vola peregrinación  de  Santa  Bucheria.  (Dd,  104.) 

VALIDO  (Tratado  sobre  el  gran),  sobre  aquellas 
palabras  Atiende  tibí  ipsi.  (V,  173j,  p.  36.) 

VALLADOLIO.  Su  historia  ,  por  un  anónimo. 
(Dd.  50J 

—  Documentos  pertenecientes  i  su  iglesia.  (Dd,  9^ 
p.  167J 

—  Indice  de  los  documentos  que  encontró  el  co- 
misionado D.  Cárlos  Simón  Poniere.  (Dd,  145.) 

—  Carla  convocatoria  al  concilio  provincial  que  se 
Labiade  celebrar  en  Valladolid,  i  3Qde  Abríl  de  1391. 
por  el  obispo  D.  Gonzalo  García  Gudlel.  (Dd.  138  ) 

—  Carta  original  qne  el  obispo  do  Palencla  escrí- 
bióá  Felipe  II,  año  1578,  pidiendo  remedio  contra 
los  oidores  de  Valladolid  que  eran  mozos,  ocupados 
en  tertulias  y  juegos.  (Ce,  76^  al  fln.) 

—  Junta  de  seis  obispos  y  otros  prelados,  congre- 
gada en  Valladolid  por  el  Infante  D.  Sancho  para  ira- 
lar  del  bien  de  tas  iglesias,  ministros  (Dd,  97J 

—  Motivos  que  tuvo  Felipe  II  para  hacer  catedral 
la  colegiata,  y  ciudad  la  villa.  (Q,  330,  p.  103.) 

—  Pretensión  de  la  universidad  sobre  la  conserva- 
toria y  conGrmacion  de  sus  prí vilegios.  (Q,  98,  p.  IH.) 

—  Gollogium  AiiRlorum,  quod  est  Vallisoleti.  Epi- 
gramm.ila  ad  Phiiiiiuni  Ili.  (M,  138.) 

—  Auto  de  fe  celebrado  año  IS80.  (G,  113.) 

—  Decreto  de  la  Inquisición  de  Valladolid,  prohi- 
biendo veinte  y  dos  proposiciunes  que  se  escribie- 
ron contra  la  doctrina  de  San  Agustín.  (P,  S4.  p. 

—  Descrípciones  poéticas  (en  verso)  de  virias 
fiestas  que  hizo  Valladolid  en  la  traslación  del  San- 
tísimo i  la  catedral.  (H,  IJ 

—  Fiesus  que  la  cofradía  de  la  Sagrada  Cruz  de 
Cristo  celebró  con  motivo  del  nuevo  templo ,  afio 
1681.  (E,  IM^p.  336.) 

—  Fundación  y  prívilegios  del  Real  monasterio  de 
San  Benito  en  Valladolid.  (G,  89J 

—  Córtes  de  Fernando  IV  en  Valladolid,  año  1295 

(Dd,  uy 

—  Córtes  por  el  mismo  en  1307.  (Dd,  141^  p.  39J 

—  Córtes  por  el  mismo  en  1313.  (Dd,  117.) 

—  Cíjrtes  año  1335.  (Dd,  118.) 

—  Córtes  año  1443,  por  D.  Juan  II.  (Dd,  139.) 

—  Córtes  año  1451.  (Dd,  130.) 

—  Cuaderno  de  ciento  trece  peticiones  de  sus  pro- 
curadores en  las  Córtes  de  1533.  (Dd,  134,  p.  133.) 

—  Ordenamientos  suyos,  años  1430,  1442,  1451. 
rS.  80.  p.  ÍT,  i6L  181,339.) 

—  Noticias  de  las  inundaciones  de  Valladolid  por 
el  Pisuerga ,  año  de  1636.  (Ce,  154.) 

VALLADOLID  (alforso  de),  6  Rabi  Amer  de  Bur- 
gos. Libro  de  las  tres  Cracias.  (Bb,  135.) 

VALLE  (ra.  alonso  oci.).  Relación  de  las  Oestas 
que  la  ciudad  de  Manila  hizo  al  nacimiento  deD.  Fe- 
lipe Próspero.  (H,  89,  p.  336.) 

VALLE  (ALONSO).  Explicación  del  Avemaria.  (A.137.) 

Valle  (d.  HAatuc  coarís,  HABQois  Dtt).  Relación 
original  que  desde  Méjico  envió  al  Conde-Duque  de 
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Olivares,  del  alboroto  sucedido  en  aquella  ciudad 
en  1024 ,  en  compeiencias  del  Arzobispo  con  el  vire; 
Marqués  de  Gelbes.  (Ce,  76J 

VALLE  (HARQuesA  del).  Carta  al  Duque  de  Lerma, 
y  su  respuesta,  aüo  1619.  (X,  1j7,  p.  130.) 

VALLE  (PF.DRO  DE  LA).  Discurso  sobre  la  guerra  de 
Olmuj!.  (J,  ?0J 

VALLE  DE  LA  CERDA  (ldis).  Memorial  de  sus  ser- 
vicios i  los  reyes  Felipe  II  y  lil.  y  virias  carias  origi- 
nales, descifradas  por  él.  (E,  07;  Ce,  91) 

—  Representación  de  las  Corles  del  reino  á  Feli- 
pe IV,  para  que  se  reimprimiese  y  pusiese  en  prác- 
tica el  tratado  de  este  autor,  intitulado :  Desempeño 
de  la  Real  Hacienda  sin  daño  de  ios  vasallos,  por  me- 
dio de  montes  píos  y  erarios  públicos.  (S,  151. 
p.n.  18.) 

VALLE  DIAZ  DE  LA  PUERTA  (d.  líiaro).  Nobi- 
liario. (Z,  20i, 

—  Recopilación  de  linajes.  (Z,  13J 

—  Geoealogia  de  los  reyes  de  España  y  emperado- 
res de  Alemania ;  epilogo  de  cifras,  jerogliUcos ,  ana- 
gramas... (K,  170.) 

—  Geoealogia  Real  de  Portugal.  (Es  el  lomo  xxvi 
de  la  colección.)  (Y,  29J 

—  Infanzones  de  Aragón.  (Z,  155.) 

VALLBJO  (cÁRLos),  comediante.  Comedia :  Las  mu- 
rallas del  Casal.  (M,  181.) 

VALLEJO  (D.  rEtiiANio),  capitán  general  de  Sici- 
lia. Representaciones  que  hizo,  en  el  afio  1630,  con- 
tra la  audiencia  de  la  CoruBa.  (S,  66J 

VALLES  (francisco).  Memorial  pidiendo  premios 
por  haber  tomado  el  castillo  de  Casleldasen.  (11,  84. 
p.lMJ 

VALLES  (üOSKRj.).  Libro  de  cetrería  y  montería, 
año  1556.  (L,     9L  io:>.) 

VALLESICA  (cuiLLKLiios).  Lncidarium  soni  emissi, 
sive  commentaria  in  Usaticos  Barcinonienses.  4^ 
L  del  8.  XIV.  (D,  3L1 

VALLETA  (Josi^.F).  Colección  de  poesías  italianas, 
en  tiempo  del  Duque  de  Medinaceli,  virey  de  Ñapó- 
les. (Aa,  74J 

—  Discurso  sobre  el  duelo.  (Aa,  73J 

—  Discurso  sobre  la  vida  del  emperador  Galba, 
p.  49j  Discurso  sobre  la  del  emperador  Ello  Perli- 
naz,  p.  355.  (Aa,  TiJ 

VaLLETI  {i.  LDIS  DE  la),  duque  de  Pernon  ó  Es- 
pernon.  Acuerdo,  negociación  y  capitulaciones  que 
se  hicieron  con  él,  por  medio  del  capitán  Mateo  Ser- 
rano, año  1503,  para  que  hiciese  guerra  al  Principe  de 
Bearne  ó  de  Obernia,y  auxiliase  la  sacra  liga  (ori- 
ginal). (E,42.) 

VALONGA  Y  ATUELLES,  ó  GATUELLES  (t.  raAic- 
cisco).  Cartas  originales  al  cronista  Andrés.  (V,  171.) 

—  Blasones  y  armas  de  várias  familias.  (Y,  189.) 
VALPARAISO  (marqués  de).  El  perfecto  desengafio, 

ó  retiro  de  Cirios  V  al  convento  de  Yuste  (dos  ejem* 
piares).  (E,  177.) 

—  Entrada  que  hlio  en  Francia ,  ano  1636.  (H,  69J 

—  Relación  del  encaenlro  que  tuvo,  siendo  virey 
de  Navarra,  con  el  Obispo  de  Pamplona,  sobre  pre- 
cedencia. (H,  (J9i  p.  262.) 

VALPARAÍSO  (Monasterio  de).  Sus  privilegios ,  por 
Alfonso  IX,  afio  1230,  y  ouos.  (Od,  iU;  D,  41^  U4j 
p.  363, 319.) 

r.  u. 
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VALVERDE  (dr.  Bartolomé).  CarU  desde  Roma  i 
Benito  Arias  Montano,  sobre  varios  pasajes  de  la  Es- 
critura, aüo  1588.  (Ce,  106.) 

—  Explanationes  in  plura  Sanctx  Scriplurx  loca. 
(B.  m  p.  71J 

VALVERDB  (l.).  Etimologías  de  la  lengua  caste- 
llana. (1,90.) 

VALVERDE  (ra.  vicEn-B),  obispo  del  Cuzco.  CarU 
al  emperador  Cirios  V,  «obre  mutaciones  de  aquel 
reino.  (J,  71) 

VANDA  (Institución  delaórden  déla),  por  Alon- 
so XI.  (Dd,  n8,p.  173J 

VANDAS  V  COLLARES  (Ordenamiento  de  don 
Juan  II ,  contra  ios  que  usaban  de).  (Dd,  1»^  p,  36J 

VANDALE  (o.  pablo).  Cuenta  de  lo  que  Felipe  IV 
dehia  á  sus  herederos,  desde  Felipe  II.  (S,  104.) 

VANDELVIRA  (aloxso  de),  arquitecto.  Noticia  de 
él.  (Ce,  25J 

VANEGAS  DEL  BUSTO  (■.).  Su  lesiamenlo.  (Z,  75, 

p.  287.) 

VANIDAD  DEL  HUNDO  (Medios  para  deslmlr  la). 
(En  francés.)  (F,  144^ 

VAN(}1  ETES.  Calidades  que  deben  tener,  y  eti- 
mología tic  este  nombre.  (Y,  40J 

VARAHONA  (AifTomo  de).  CertiílcacJones  origina- 
les de  várias  genealogías.  (Z,  129^  p.  15.1.) 

VARELA  (■o.'íseSor  gaspau  de).  Instrucción  al  Con- 
de de  Castro,  embajador  en  Roma,  sobre  el  modo 
de  portarse  en  aquella  ciudad,  año  1609.  Otra  al  car- 
denal Borja.  (X,  53,  p.  93,  103.) 

VARGAS  (ALONSO  de).  Cartas  originales  sobre  el  es- 
lado  del  ejército  de  Aragón ,  para  sosegar  los  movi- 
mientos de  Antonio  Pérez.  (Ff,  9^  p.  72J 

VARGAS  (oiECo  DE),  secretario  de  Estado.  Instruc- 
ción que  se  le  dió  para  su  oficio.  (G,  77,  p.  284.) 

VARGAS  (FRANCISCO).  CarU  i  Felipe  II,  sobre  el 
breve  de  Pió  IV,  sobre  la  obediencia  i  Vandoma,  rey 
de  Navarra.  (E.  194.) 

—  Carta  que  un  italiano  le  escribió,  i  25  de  Enero 
de  1563  (anónima).  (Ce,  TGJ 

VARGAS  (i.  PEREZ  DE).  Nobiliario  (original).  (Y,a6J 

—  Otro  diverso.  (Z,  137.) 

VARGAS  (d.  migdel).  Tesoro  de  la  memoria  y 
del  entendimiento,  y  arte  fácil  para  toda  sabiduría. 
(L.»0.) 

VARINAS(0.  GABRIEL  FERNANDEZ  DI  VILULOBOS,  MAR- 

ocis  de).  Estado  de  las  Indias,  según  se  examinó  en 
Madrid,  en  casa  de  Medinaceli,  siendo  primer  minis- 
tro, año  1077.  (J,  9L) 

—  Representación  i  Cirios  II.  (E,  30J 
VARNICES  DE  LA  CHINA  (Tratado  de  los),  y  de 

otras  composiciones  para  dorados  y  relieves.  (L,  121) 
VARONA  SARA  VIA  (d.  ldis).  Genealogías  del  ape- 
llido Ayala,  i  quien  dió  principio  el  Infante  D.  Vela 
de  Aragón.  (K,  8J 

~  Dicisiones  L.  lo  Nobilitatis  el  vectigaliam causis. 
(D.  187.) 

VASCONCELOS  (d.  agdstin  míncel  de).  Vida  de 
D.  Juan  U  de  Portugal.  (G,  153,  p.  170.) 

VASCUENCE  (Discursos  de  Baltasar  de  Ecbave,  so- 
bre la  antigüedad  del),  en  España.  (T,  7y 

—  Refranes  en  vascuence ,  traducidos  en  castella- 
no. (G.  139,p.  206;  Cc,79J 

—  Tabla  aritmética  en  vascuence.  (G,  101.) 
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VAZ  — 

Vascnenee.— -Vocabulario  de  esta  lengna.año  1562. 
(Tal  vez  de  Nicolás  LanducLo.)  (V,        p.  2á6.) 

VaSSO  (ceiuiiDo).  Papel  sobre  evitar  los  asientos 
con  los  gcnoveses,  y  consumir  el  rcllon.  (S.86.) 

VASTU  (HAiiQDÉs  DEL).  Relacion  de  su  entierro  en 
Hilan, año  1546.  (Aa,  lOS^p.  i 67.^ 

VATICINIOS  cronológicos.  (R,  76.) 

VAZ  DOURADO  (rERNANoo).  Mapamundi ,  que  trata 
de  todos  los  reinos  é  islas,  con  todas  sus  rulas  j  al- 
turas, año  1570  (en  portugués).  Fól..  vitela.  (J,  157.) 

VAZ  DE  LA  VEGA  (raisTAti).  Descripción  de  los 
cercos  de  Malaca ,  primera  y  segunda  parte.  (Ce,  1^ 
p.  101.) 

VAZQUEZ  (ALONSO).  Sucesos  de  Fl&ndes  y  Francia, 
en  tiempo  de  Alejandro  Famese;  diez  y  seis  libros. 

VAZQUEZ  (ni.  alo:<so),  mercenario.  Ministro  de 
Estado  de  Felipe  IV.  Respuesta  que  se  hizo  de  parte 
del  Rey  de  Francia  al  de  Polonia.  (H,  70.  p.  109.) 

VAZQUEZ  (p.  GABRIEL)  .jesuíta.  Discurso  acerca  de 
las  fueraas.  (Q,  104^  p.  33^} 

—  Ejus  Apología.  (R,  336.) 

—  Tratado  teotógico-canónicoen  defensa  del  Papa 
(le  escribió  en  Alcalá  de  Henares).  (V,  125.) 

VAZQUEZ  (rEoao).  Diálogo,  en  eco,  por  Diego  Ló- 
pez de  Ajala.  (Aa,  105.  p.  ÜTJ 

VAZQUEZ  (RODRIGO).  Advertencias  i  Felipe  II,  so- 
bre administración  de  justicia  en  Portugal.  (X,  4J 

—  Papeles  originales  suyos  &  Felipe  II.  (Ff,  9^ 
P.185J 

VAZQUEZ  GAYTAN(DiECo).  Peregrinacioodel  hom- 
bre, y  remedio  para  ella.  (P, 

VAZQUEZ  DE  LECA  (hateo).  Cartas  originales  so- 
bre su  apellido  Leca.  (K,  44.  P-  301.) 

—  Genealogía  de  su  apellido,  dirigida  i  él  mismo. 

(Ce,  isej 

—  Consejos  y  avisos  que  se  dio  i  si  mismo  para  su 
gobierno  moral.  (Ce,  88J 

—  Firma  suya  original.  (Fué  secretario  de  Feli- 
pe 11.)  (H.  3J 

VAZQUEZ  DEL  MÁRMOL  (tvAn).  Apuntamientos, 
observaciones  y  extractos  de  varios  autores.  Rela- 
ciones genealógicas  de  España.  (Bb,  26J 

—  Razón  de  códices  que  contienen  concilios. 
(Ff,  148J 

—  Not»  in  Terentlanum  Maumm.  (M,  S29.) 
VAZQUEZ  DE  MOLINA  (jcah),  secretario  de  Es- 
lado  de  Ciirlos  V.  Firmas  originales  suyas.  (G,  48.) 

VAZQUEZ  DE  SALAZAR  (j.).  Proposiciones  que  i 
nombre  del  Rey  bizo  á  los  procuradores  en  Córtes, 
en  las  de  Madrid .  año  mSL  (G,      p.  281.) 

VAZQUEZ  SIRUELA  (nartim).  Discurso  sobre  el  es- 
tilo de  D.  Luis  de  Góugora ,  y  carácter  legitimo  de  la 
poesía  original.  (M.  107.) 

—  Apuntamientos  originales  para  la  Historia  de 
España.  (X.31.) 

—  Virias  apuutaciones  sobre  antigüedades  de  Es- 
paña, y  un  Tratado  del  dios  Endobelico  (original). 
(Q,  238.) 

—  Res  Hispalenses,  tumultuaria  collectx.  (R.  27.) 

—  Diseño  para  escribir  la  historia  de  los  santos  y 
reliquias  de  Arjona  (original).  (R,  27J 

—  Copia  original,  y  uolasdel  breviario  muzárabe. 


O  —  VEL 

Vazqnez  Siruela  (Martin).— Cartas  originales  sobre 
las  láminas  de  Granada.  Consulta  sobre  que  le  die- 
sen una  canongfa  del  Sacro-Monte.  (S,  ^  al  6n.) 

—  Minuta  á  Vicente  Mariner.  sobre  los  sepulcros 
de  Arjona.  Carla  original  á  Fr.  Francisco  de  Santa 
María.  (R.  ISJ 

—  Letra  original  soya.  (F,  69.) 

VEGA  (fr.  ANDRES  de),  franciscsoo.  Noticias  co- 
piosas sobre  las  secciones  del  concilio  de  Trento. 
(Ce.  162.) 

VEGA  (FR.  ANTORio  Di).  Carta  á  Ambrosio  de  Mora- 
les, sobre  la  fundación  del  monasterio  de  Espina. 
(Y,  197.) 

VEGA  (o.  FRANCISCO  DI  la).  Descripción  de  la  villa 
de  Aspe.  (Q,  28J 

VEGA  (FR.;.  DE  LA).  Sermones  en  el  s.xvi.  (R,  171.) 

VEGA  {i.  de),  Tirey  de  Sicilia.  Discurso  sobre  el 
gobierno  de  Sicilia.  (G,  139.  p,  368.) 

—  Carla  á  Felipe  II  sobre  negocios  de  Sicilia,  é 
instrucción  á  su  bijo.  (G,  51^  p.  570,  580.) 

—  Documentos  políticos  á  su  bijo,  comentados  por 
el  Conde  de  Portalegre,  D.  Juan  de  Silva.  (C,  ÜL 
p.  129i  E,72.  p.55.) 

—  Carla  á  S.  M.  sobre  la  nómina  de  personas  para 
oflcios  que  se  envió  i  Flándes.  (V,  197.) 

—  Contenido  del  libro  compilado  por  su  mandado 
sobre  la  monarquía  de  .Sicilia.  Reglamentos  y  órde- 
nes para  el  gobierno  de  aquel  reino.  Noticias  del  Obis- 
po de  Pali  y  su  prisión.  (I,  ^  88J 

VEGA  (lopk  de).  Comedia:  El  premio  de  la  hermo- 
sura, representada  en  la  villa  de  Lerma.  (H,  8J 

—  Comedia:  La  noche  de  San  Juan,  representada 

el  año  1651. (H,  (y 

—  Comedias:  El  loco  por  fuerza,  La  niñez  del  pa- 
dre Rojas.  (M,  176.) 

Noticia  de  su  muerte.  (H,60,  p.  169.) 

—  Coplas  á  su  muerte.  (M,     p.  27^ 

—  Apósirofe  (en  italiano)  á  su  muerte.  (P,  55. 
P.95J 

VEGA  (FR.  HAuooÍAs),  bernardo.  Cronología  de  los 
condes  de  Castilla,  Ñuño  Rasara  y  Lain  Calvo,  pro- 
genitores de  la  casa  de  Castro,  condes  de  Lénios 
(original).  (Y,  U ;  F,  98^ 

—  VEGA  (MELCHOR  DI).  Oracion  latina  en  alabanza 
suva,  por  Albar  Gómez  de  Castro.  (V,  321,  p.  199.) 

VEGA  (fr.  PEDRO  DI  la),  dominico,  obispo  de  Car- 
tagena. Noticias  para  su  vida.  (Ce,  7L  p-  504.) 

VEGA  Y  MONTALVO  (o.  Cristóbal).  Noticia  de  so 
obra.  Santos  de  España,  año  1720.  (T,  20.) 

VEGA  MURILLO  Y  AGUILAR  (d.  i.  df).  Historia  y 
antigüedades  de  la  ciudad  de  /f'gabra  ó  Cabra- 
(G.lSa 

VEGIO  (MATH.COS).  De  educatione  liberorum.  Fól. 
vitela,  L  del  s.  xv,  año  1444.  (Bb,  66J 

VELA  (hacstro  antoítio).  Traducción  de  la  historia 
del  cardenal  Gil  de  Albornoz,  escrita  por  el  doctor  Se* 
púlveda  y  aprobada  por  él  mismo.  (T,  208.) 

VELASCO  (D.  Higo),  condestable  de  Castilla.  Em- 
presa de  Fnenterabia,  año  1525,  contra  franceses,  y 
su  patente  de  capitán  general  (original).  (G,  48.) 

VELASCO  (i.  DE).  Confederación  (original)  con 
Diego  López  de  Eslúniga  contra  quien  los  ofendiese. 
(E,5Lp.6J 

VELASCO  (d.  ).  DI),  coDdesUble  j  gobernador  de 
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Milán.  Relación  que  envió  á  Felipe  II  de  sus  diferen- 
cias con  el  cardenal  Federico  Borromco,  sobre  com- 
petencia de  jurisiliccion.p.  ÍL  Cartas  al  Papa.p.  07, 
lüa.  {X,  157.) 

Velasco  (D.  J.  <le).— De  vindícala  jurisdiciíone  Me- 
diolanensi,  ex  hispano  in  latinum  scrnionem  ver^ns 
comnieiilaritisa  JoanneBaptista.vice-romite.  (D,  ICO.) 

—  HümorialalReysohreasuntospolilicos. (R,  liU  ) 
VKLASCO  IfH.  L.  DE).  Representación  sobre  que  el 

colegio  de  Calatrava  se  debe  sujetar  6  la  obediencia 
del  Prior,  monje  de  San  Rcrnardo.  (Q,  8o,  p.  178.) 

VKLASCO(d.  PEDRO),  condestable  de  Castilla.  Co- 
misión real  que  se  le  dió  para  apaciguar  las  turbu- 
lencias de  Guipúzcoa  y  otras  ciudades  de  Castilla. 
(Q.  9«.  P.  38J 

VKLASCO  Y  CASTILNOU  (o.  ntaxAHDiso),  conde 
de  Salazar.  Cartas  originales  sobre  la  expulsión  de 
los  moriscos  de  (España.  (S,  24.) 

VELAZQUüZ  (diego).  Vida  de  San  Orencio,  en  ver- 
so de  arte  mayor  (copia  del  impreso,  año  iHiO). 
(F,  ICÍL  P. 

VELAZQCbZ  DE  VELASCO  (d.  a!«drrs).  Memorial 
sobre  su  prisión  por  conndenlc  del  Duque  de  Osuna, 
año  ICál.  (Ce, 

VELEZ  (MAnQcés  de  los).  Carla  al  Presidente  de 
Granada  sobre  el  alzamiento  de  los  moros.  (Dd.  S9. 
p.  LIM 

—  Relación  de  lo  que  le  sucedió  en  SQde  Agosto, 
año  IG4i,  con  el  obispo  de  Lainego.  (E,  7i,  p.l92.) 

—  Relación  de  lo  sucedido  en  Cartagena  desde  2j 
de  Enero  de  ia>6.  (H,  6J 

VELEZ  DE  GUEVARA  (o.  i.Sico),  conde  de  Oñalc. 
Volo  sobre  la  rebelión  de  Cataluña,  año  lOiO. 
(0,84J 

VELEZ  DE  GUEVARA  (D.  JUAN).  Quintillas  de  nn 
cicRO,  de  nn  hijo  del  Marques  de  Valparaíso.  (M,  8i>J 

VELEZ  DE  GUEVARA  (i.ois).  Comedía:  Santa  Rita 
de  Casia.  (M.IRI.) 

VELEZ  DE  LEO.N  (d.  jcak).  Traducción  de  las 
obras  de  Nicobis  Maquiavelu.  (E,  7J 

—  Antigüedades  de  Puzol.  (Ff,  2L) 
VELILLA  DE  ARAGON  (Discurso  del  tañido  de  la 

campana  do),  año  1601,  con  varios  testimonios, 
p.  IL  2.  (S,  10 i.) 

—  Id.,  año  1583.  (Ce,  flOJ 

—  Sonido  milagroso  de  esla  campana,  año  1SG9. 
(R.  5.  P.  O'»  ) 

—  Relación  de  lo  mismo,  año  1G25.  (H,  íiS,  p.  187.) 

—  Rrlaciones  y  testimonios  de  las  diversas  oca- 
siones en  que  se  ha  tocado  la  campana  de  Veliila. 
(G,  07J 

VELLON  (Moneda  de).  Real  cédula  de  Felipe  IV 
para  que  se  recogiese,  año  1051.  (X,  85J 

—  D¡il(v,:o  sobre  la  moneda  de  vellón,  entre  Gra- 
belino  y  Roderico.  [R^^.p.  09.) 


—  Inconvenientes  y  daño  de  la  moneda  de  vellón 
en  España,  y  su  remedio,  por  el  obispo  de  Gaeta,  don 
Fr.  Pedro  de  Oña.  (R.5.) 

—  Direreiites  votos  y  pareceres  sobre  ella,  en 
tiempo  de  Felipe  IV.  (V,289,  p.  125.)  (V,  Mo:ir.DA.) 

VE.NDIMIA  ESPIRITUAL.  Reforma  délos  eclesiás- 
ticos de  Madrid,  especialmente  asturianos,  gallegos, 
etc.,  obra  dirigida  al  cardenal  Hoscoso ,  arzobispo  de 
Toledo.  (H,  40^  p.  183J 


171  -  VER 

VENECIA.  Antigüedad  y  noticia  de  su  origen  (en 
italiano).  (I,  99J 

—  La  libertad  veneciana,  papel  que  escribió  Alon- 
so de  la  Cueva,  embajador  de  España  en  Venecia. 
(T.iOiJ 

—  Relación  del  estado,  fuerzas  y  gobierno  de  la 
república  de  Venecia,  hecha  á  Felipe  II  (en  italiano). 
(E,  94J 

—  Origen  de  su  república,  gobierno  é  intereses. 

(0.  UA 

—  Tratado  de  lascosas  de  Venecia,  por  el  Marqués 
de  Bedmar.  (I,  188.  tRO.) 

—  Relación  de  la  ciudad  y  república  de  Venecia, 
por  D.  Francisco  de  Vera.  (E,  89.) 

VENEGAS  (ttnnACA).  E.scritnra  de  cambio  de  dere- 
chos y  posesiones,  por  los  años  1353,  en  Toledo,  por 
Alfonso  Molendsz.  (Ud,  liSL  p.  55.) 

VERA  (diego  dc).  Catedrático  de  Salamanca  por 
los  años  de  1571.  Várias  materias  y  repeticiones. 
(S,  1»5J 

VERA(d.  Ditco  de).  Epitcme  cronológico,  real  y 
universal  de  todos  los  imperios  y  monarquías  del 
mundo,  desde  su  principio  hasta  el  año  1650. 
(F,  25j  26J 

VERA  (d.  rRAUcisco  de),  embajador  en  Venecia. 
Relación  de  aquella  república  al  Rey  Católico.  (E,  ^ 
p.  194.) 

VERA  (jEnóniHO  de).  Luz  del  desengaHo  i  la  cen- 
sura del  libro  Para  todos,  impreso  en  Lérida,  año 
1632.  (M,  7.  n.  51.) 

VERA  (ldisdr).  Origen  délos  barones  y  condes 
de  Fril.  (K.f)l>.) 

—  Relación  desús  servicios.  (Ce.  92.) 
VERA  Y  FIGUKROA  (o.  juam  astohio),  conde  de 

la  Roca.  ViiLi  del  Conde-Duque  <!e  Olivares  (dos  ejem- 
plares). (G,  122,  IMJ 

—  Tragmentos  hislúricos  del  Conde-Duque  de 
Olivares.  (K,  Tij  B,  109,p.  492;  V,  ITSJ 

—  Id.,  y  satisfacción  á  un  agravio  que  se  le  acha- 
caba haber  hecho  al  Conde- Duque.  (T,  19S,  p.  107.) 

—  Sumario  de  la  descendencia  de  los  condes  de 
Monlerey.  (K,  107.) 

—  Carla  original  desde  Venecia  sobre  varios  asun- 
tos. (Ce,  «liP.  93J 

VERA  Y  ZÚSiGA  (d.  jovx  antojo).  Carta  censu- 
rando  á  D.  Juan  de  Fonseca,  censurando  las  voces 
extrañas  de  dos  sonetos  (original).  (Q,87jp.  UL  151.) 

—  Fábula  de  Píramo  y  Tisbe.  (M.  U,  p.  IfiJ 

—  Elogio  á  Francisco  Pacheco.  (U,  14,  P- 
VERAGUAS  (duque  DF.).  Discurso  sobre  el  sermón 

que  el  día  de  Ceniza  predicó  el  maestro  Guerra. 
(Ce,  mj_ 

—  Carla  al  Conde-Duque  de  Olivares,  ofreciendo  á 
S.  M.  lOO.OOO  ducados  y  labrar  en  la  Jamaica  los  vasos 
necesarios  para  una  armada  para  conservación  de 
las  Indias,  y  la  respuesta.  (E,72,  p.  78J 

VERBOON  (jorck).  Marchas  y  campamentos  del 
ejército  aliado  á  los  Países-Bajns,  año  1691 ,  con  va- 
rías cartas  geográiicas  de  várias  ciudades  (en  fran- 
cés). (I,  194.) 

VERDAD  INNEGABLE,  remedio  preciso  contraía 
ambición  declarada.  (Papel  asi  titulado,  impreso  en 
Roma,  año  de  1721,  contra  los  jesuítas,  prohibido 
por  la  Inquisición  de  Toledo, 'y  defendido  con  una 
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carta  de  nn  caballero  romaoo,  escrita  á  nn  católico 
romano.  (Y,  98.) 

VEREHUNDUS,  sive  VERHUDEZ  (sARmns).  Su 
testamento  en  iatin,  haciendo  Hrlu  donaciones  á  la 
iglesia  de  Oviedo,  año  fOOO.  (Q,  !1C^ p.  iOi.) 

VERGARA  (fr.  meco),  mosteóse.  InTcniario  de  las 
escritoras  del  monasterio  de  Nuestra  Señora  de  Re- 
tuerta. (D,  63.  p.  6.) 

VERGARA  (iOAmEs),  canónicos  tolelanus.  Com- 
pendium  in  S  libros  Phisicorum  Aristotelis,  et  in  i 
ejnsdem  libros  De  anima.  (Dd,  10J 

—  Representación  original,  que  con  otros  capitu- 
lares dió  al  Consejo  de  Castilla,  contra  el  estatuto  de 
limpieza.  (S,  i06^p.  jl  13J 

VERGARA  (Ji'AN  Dc).  Poema  macarrónico  al  señor 
Baldo  Casconinacío,  La  Callioperria.  (M,  170.) 

VERGARA  Y  SALCEDÜ  (o.  Sebastian).  Panegírico 
en  octaras  al  Duque  de  Nijera  (impreso).  Epitalamio 
en  las  bodas  de  D.  Antonio  Vargas  Zapata.  (M,  U 

VERGEL  de  consolación  del  alma ,  (radacido  libre- 
mente del  latin;  L  del  s.  xv.  (Bb.  134;  P,  74J 

—  de  Señores.  Es  un  recetario  para  reposterías, 
viandas,  bebidas,  olores  (X,  ÜB.) 

VERÓNICA  DE  JAEN  (Relación  de  la  tradición  de 
la  Santa).  (P,  71) 

VERSORIO  (i.).  Sus  ComenUrios  sobre  Porfirio. 
(L.44J 

VERTBNDONA  (o.  igkacio).  Capitulo  de  carta  es- 
crita en  Cidis.afko  166S,  sobre  comercio  y  galeras  dc 
Cádiz,  y  sobre  na  monstruo  indio  ó  gigante  que  alli 
llegó.  (H,6J 

VERTO  (aldrobanbiro  de).  Espejo  de  medicina. 
(L,  190.) 

VBRZOSA  (iOAN  DB).  Várias  poesías  latinas. 
(M,  170.) 

VESPASlANO(EMreRADOR).  Discursos  anónimos  so- 
bre so  »lda.  (Aa,  72,  p.  103.) 

VESTELUNGA,  ó  BESTELONGA  (j.  «.).  Discurso 
moral  sobre  la  Ley  Sálica  y  sus  fundamentos.  (D,  181.) 

VESTIDURAS  ANTIGUAS  aratado  de  las).  (V.  Eu- 
SABíTn  (S.)  Reginsp,  Officioro.) 

VESCDIO  (Discurso  de  D.  Vicente  Moles,  sobre  la 
erapcioo  del).  (H,  65,  p.  234.) 

VEXAMENES  Tarlos.  (Ce,  91) 

VIANA  (HARQués  DE),  gobernador  de  Orán.  Rela- 
ción de  la  Tíctoria  contra  moros  y  turcos,  año  1645. 
(H,  79,  p.  79J 

VIANA  (pRi.icipE  de).  Traducción  castellana  del  tra- 
Udo  de  caballería  de  Leonardo  Arctino,  atribuida 
falsamente  &  Pedro  de  la  Panda.  (Q,  36Ji(V.  Oírlos, 
Principe,  etc.) 

VIANDAS  (Sobre  precios  de).  (Dd,  12?,  p.  G4J 

VIIJAHIO  (stcoLAs).  Traducción  castellana  de  la 
Geometría  de  Euclides,  abo  1616 (original).  (Aa,  10.) 

VICENTE  (DR.  ISIDORO  de  8a!<).  Suma  de  causas  y 
casos  que  regalarmcnle  ocurren  en  la  Inquisición. 
(X.  135.) 

VICENTE  (Reconocimiento  del  estrecho  de  San). 
(J,148J 

VICENTE  FERRER  (san).  Tratado  del  Anticbristo 
y  del  Qn  del  mundo  (en  latín).  (P,  141,  p.  180.) 

VICH  (jBRóniiiODE),  embajador  del  Rey  Católico  en 
Roma.  Carla  de  creencia  para  ron  el  papa  León  X, 
coando  fué  promovido  al  pontificado.  (Z,  138.) 
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VICIANA  (MARTIN  DE).  Cróoica  de  la  ciudad  de  Va- 
lencia, segundo  tomo.  (Ff.  91.) 

—  Segunda  parte,  copia  dc  la  impresa.  (K,  15.) 

—  Aprobación  de  la  segunda  parte  de  so  Crónica 
de  Valencia.  (Y.  62.) 

—  Tercer  tomo,  impreso  en  1564.  (Ff,  91) 
VICTOR  lUNENSIS.  Chronicon  Ecciesiusticum, 

continuaos  Chrouicon  Prosperi  Aquilanici.  (F,  58.) 

VICTORE  (buco  a  sancto).  De  tribus  dictis. 
(P,  106,  p.  148.) 

—  De  Arrhl  animae  líber.  (A,  93,  p.  109.) 
VICTORIA  (ra.  j.  oe)  ,  agustino.  Romaoce  al  triunfo 

deJudil.  (M,  S,  p.  1U6.) 

VICTORIA  (fr.  JDAIV  de),  dominico.  Catálogo  de 
personajes  y  maravillas  del  mundo.  Historia  de  los 
reyes  dc  España.  (S,  40J 

VICTOIIIA  (santa)  Romana.  Vida,  (X,  203.) 

VIDA  ó  INSTANTE  VITAL  (Descripción  de  la). 
(M.83.) 

VIDAL  DE  NOVA  (francisco),  preceptor  del  Rey 
Católico  D.  Fernando,  año  1478.  Sermones  varios. 
(J.  159.) 

—  Carta  de  D.  Fernando,  recomendando  sus  méri- 
tos para  la  vacante  del  obispado  de  Vicb.  (Ce,  77, 
p.  474.) 

VIDANIA  (L.).  Algunas  poesías  suyas.  (S,  I54J 
VIDANIA  Y  LAZARRAGA  (l.  aktonio),  fiscal  de 
Castilla.  Acusación  criminal  contra  D.  Gaspar  de  Hato 
Guzman,  marqués  de  Liche,  por  baber  intenlr^do 
quemar  el  palacio  del  Buen-Retiro.  (S,  100,  p.  85J 

—  Sentencia.  (H,ej 

VIDRIERÍA  (Arte  de),  por  Pedro  Antonio  Negri. 
(V,  294.) 

VIEIRA  (p.  ANTONIO),  jesuíta.  Synopsis  ejusoperis: 
De  regno  Christi  in  terrisconsummato.  (Q,  316.) 

VIENA  (Relación  de),  y  noticia  de  los  prindpes 
del  imperio.  (E,  91) 

VIEZHA  (d.  ALONSO),  alcalde  de  córte.  Proyecto  so- 
bre la  única  contribución  en  Madrid ,  año  1743.  (X,  L 

VIGIL  DE  QU1510NES  (d.  jcan),  obispo  de  Vallado- 
lid.  Carta  que  escribió  al  Consejo  de  Castilla,  pi- 
diendo remedio  contra  los  hermanos  de  San  Juan  de 
Dios,  á  mediados  del  s.  xvii  (impresa).  (T,  IK.) 

VIGILANO  (Índices  del  códice).  (Dd,  143.) 

—  Muestras  de  so  letra ,  etc.  (S,  326.) 

VIGO  (Descripción,  sitio  y  fortificación  de  la  plaza 
de),  año  1666,  en  Cádiz.  (H,  Vi,  p.  IIOJ 

—  Sitio  de  este  puerto  por  los  ingleses,  año  1719. 
(H.  13J 

VILA  (JACoa).  Genealogía  Comitam  Barci(ion.T.  es 
códice  Monasterll  Rivipolíi  descripta.  (E.  3,p.  347.) 

VILANOVA  (arnalods  de).  Tractalus  medici.  Atiti- 
dotarium.  Astrologia;  L  del  s.  xv.  (L.G9.) 

—  De  vini  confectionibus;  L  del  s.  xv.(Bb,  117.) 

—  Traducción  de  los  libros  De  viribus  cordis.et 
Medicina}  remcdiis  de  Avicena ,  p.  Qi.  Aphorismi  par- 
ticulares. (L.  34J 

VILCIIES  (joannes).  Bernardina ,  sive  De  Tnrcarum 
classe  expugnata  a  Bernardinode  Mendoza.  (M.  ITiS.) 

VILLA  (JERÓNIMO).  Adiciones  al  nobiliario  original 
de  Diego  Barrciro.  (Z,  43J 

—  Nobiliario  suyo.  (Z,  19J 

—  Apuntamientos  genealógicos.  (Z,  101.) 

—  Genealogías ,  armas  y  solares.  (Y,  27J 
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Villa  (Jerónimo).— CeriiHcacioocs  originales  de 
varios  apellidos.  (Z,  liO^p.  278.) 

VILLA-ALGARIVA  (Aldea  de).  Fuero  que  dió  Pedro 
Alpollechen  á  sus  pobladores.  (Dd,  115.  p.  55.) 

VILLA  DE  CEVALLOS  (o.  reoio  leosaroo).  Carlas 
i  D.  Andrés  de  Barcia,  sobre  medallas,  año  1730. 
(Ce.  88.) 

VILLADIEGO  (comzalo).  Dos  repeticiones  canóni- 
cas. Repelicíonjuridica.  JAa,  5,  ITJ 

VILLAESCUSA.  Fuero  que  dió  á  esta  villa  el  maes- 
tre de  Santiago,  D.  Pedro  Fernandez  Cabeza  de  Vaca. 
(O,  96,  p.  83^ 

VILLAFANO  (p.  stepha?ios  LAMotRTCS  de),  jesuita. 
Oratio  habita  in  renovatione  Studiorum  llisloriae  el 
Erudilionis,  anno  1657.  (Ce,  89J 

VILLAFIUNCA  (MARQUés  de).  Relación  de  sus  su- 
cesos y  servicios.  (H,  Ü,  p.  126.) 

—  Diferencias  con  el  Duque  de  Tursis,  sobre  cor- 
tesías, año  161 1,  |)ja,  8.  (X.20.) 

VILLAFRANCA  DEL  VIERZO.  Relación  de  su  anti- 
güedad, de  su  i|;lesia  j  de  su  Tuero.  (G,  102.) 

ViLLAFüERTE  (j.  de).  Genealogía  délos  reyes  de 
España ,  traducida  de  laiin  en  castellano.  (El  original 
es  de  Alfonso  de  Cartagena.)  (Db.S8.) 

VILLAGOMEZ  (dr.).  del  Consejo  de  S.  H.  Repre- 
sentación original  á  Felipe  II,  año  1502,  quejándose 
de  la  mala  suerte  que  le  perseguía,  sin  embargo  de 
sus  mucbos  y  fieles  servicios,  y  de  su  padre,  p.  lííL 
(Ff.  9.) 

VILLAGOMEZ  (d.  pedro  de),  obispo  de  Arequipa. 
Sinodales  constituciones  del  año  1638.  (C,  76J 

VILLAHERHOSA  (ddqce  de).  Memoria  de  algu- 
nos manuscritos  que  habla  en  su  librería.  (Ce,  TT^ 
p.  479.) 

—  Papeles,  noticias  y  documentos  tocantes  á  la 
casa  y  duques  de  Villahermosa.  (Ce,  40J 

—  Pruebas  de  este  duque  para  naturalizarse  en 
Aragón,  etc.  (Y.  62  ) 

—  Sentencia  i  su  favor  en  la  causa  de  los  alboro- 
tos de  Aragón  (impresa).  (P,  55.) 

—  Correspondencia  con  varios  sujetos.  Carla  ori- 
ginal á  D.  Baltasar  de  Zúñiga,y  respuesta  de  éste, 
año  1621.  (Ce.  61.) 

—  Cartas  originales  al  Conde-Duque,  y  respuestas 
de  éste,  también  originales.  (S,       p.  107.) 

—  Dos  defensas,  una  en  castellano  y  otra  en  latió, 
por  el  Duque,  y  su  memoria ,  en  tiempo  de  Felipe  \í. 
(T,  199.)  (V.  Abacor,  D.  Fernando.) 

VILLAilERUUSA  (o.  MAnii:^  de  arago:<,  doquede). 
Discursos  de  antigüedades  y  medallas.  (X,  156.) 

VILLALOBOS  (A.<(Tonio  de).  Tratado  de  geografía  y 
esfera.  (S,  2U.) 

VILLALOBOS  (fr.  diego  de).  Sátira  contra  un  ser- 
món que  predicó  en  dia  de  Santo  Tomas.  (M,  108.) 

VILLALOBOS  (d.  carriel  de).  Estado  eclesiástico, 
político  y  militar  de  América ,  ó  grandeza  de  las  In- 
dias (con  varios  dibujos).  (J,  38J 

VILLALTA  (diego  de).  Tratado  de  estatuas,  ó  elo- 
gios &  las  de  varios  héroes  españoles.  (G,  ISá.) 

VILLALBA  (d.  bartolori^.  de).  Carla  á  Felipe  III, 
luégo  que  murió  Felipe  11.  (E,  156^^  p.  106.) 

VILLALBA  (co:<DE  de).  Alegato  contra  Diego  Na- 
varro. (R, 19J 

VILLALBA  (coRo.tEL  Cristóbal  de).  Escape  de  una 


circel  y  capilla  de  Roma,  matando  al  confesor. 

(Ce.  88.) 

VILLALBA  (ra.  josér) ,  franciscano.  Memorial  i  la 
Reina  Madre,  contra  los  trajes  profanos  que  se  usa- 
ban en  España  á  fin  del  s.  xvii  (impreso).  (Aa,  100.) 

VILLALBA  Y  TOLEDO  (d.  diego  de),  presidente 
del  nuevo  reino  de  Granada.  Residencia  que  le  tomó 
el  obispo  D.  Melchor  de  Liñan.  (J.  lOj 

VILLALPANDÜ  (p.  joan  baiitista)  ,  jesuita.  Rela- 
ción de  la  antigua  Jerusalen,  remitida  i  Felipe  II. 
(Q.  220.  p.  134J 

VILLAHEÜIANA  (o.  itA.'<  detásis,  conos  de).  Sus 
sátiras,  recogidas  por  D.  Juan  Isidro  Fajardo.  La 
fábula  de  Faetonte.  Apolo  y  Dafne.  (M,  101^  104.) 

—  Criiica  de  su  Faetonte.  (Ce,  8íy 

—  Fábula  Pliaeiontis,  latino  carmine  VIncentIo 
Marinerio.  (Ff,  07,  GQ.) 

—  Poesías  satíricas  contra  Felipe  III  y  sus  minis- 
tros. (M,  200.) 

—  Poesías  satíricas.  (Ee,  146.) 

—  Algunas  sátiras  suyas,  y  contra  él.  (X,  87.) 

—  Versos  satíricos.  (M,  152,  p.  21J 

—  Coplas  y  poesías  suyas.  (M.  204. 203.)  (V.  TÁRSts.) 
VILLANCICOS  á  diversos  asuntos.  (M,  79i  M,  iO^ 

p.i43j 

VILLANO  DEL  DANUBIO  (El).  (Es  un  discurso  po- 
lítico, que  se  supone  escrito  al  emperador  Marco 
Aurelio.)  (Ce,  82J 

VILLANOS,  que  llaman  cristianos  viejos  (origen 
de  los).  (Esle  papei  se  atribuye  al  P.  Mariana.) 
(K.78.) 

VILLANOVA  (arraldds  de).  Traducción  castellana 
de  algunos  opúsculos  suyos.  (T,  284.) 

—  Traducción  de  varios  libros  de  Aristóteles. 
(L,  34J 

—  Várias obras  médicas;!,  del  s.  xiv.  (L,  134.) 

—  De  Arthetica,  el  de  virlutibus  herba  tunlcac. 

(A,  ÍÍLp  LSJ 

—  Lapisphilosopborumquldiciturfeuii.  (T,  284.) 

—  Opuscolum  de  effectibus  qualiiatum  primarum. 
(L,  135.  p.  96.) 

—  Speculumiotroductionummedicinalium.  (L.6t. 
p.  06J 

—  Snper  canone,  Vita  brevis,  etc.  (P,  fS,  p.  138.) 
VILLANUEVA  (d.  auvstm).  Memorial  á  Felipe  IV, 

en  nombre  de  su  hermano  D.  Jerónimo,  secrelariode 
Estado,  preso  en  la  inquisición  de  Toledo  por  compli- 
cado en  la  causa  de  las  monjas  de  San  Plácido  de  Ma- 
drid, pidiendo  la  recusación  del  inquisidor  general 
D.  Diego  de  Arce  y  Reinóse.  (D,  150^  p.  iiia ;  11^  4J 

VILLANUEVA  DE  LORENZANA  (Fundación  del 
monasterio  de),  del  urden  de  San  Benito.  (V.  107.) 

VILLAR  (co:«OBDEL),a8istente  de  Sevilla,  afio  1582. 
Relación  de  sos  servicios  y  méritos.  (Ce,  42,  p.  160.) 

VILLAREJO  DE  FUENTES  (Colegio  de  jesuítas  de). 
Donación  que  le  hizo  el  hermano  Alonso  Pacheco,  con 
ana  nota  del  P.  Burriel.  (Dd,  111.) 

VILLAROEL  (l.  j.  de),  cura  de  la  parroquial  mo- 
zñralie  de  Toledo.  Compendio  de  la  explicación  del 
oficio  muzárabe  y  prerogativas  de  él  y  sus  feligreses. 
(S.87,p.  105.) 

VILLAROEL  (d.  xicolas).  Comedia :  Mujer,  ángel  y 
milagro.  (M,  177.) 

VILLARS  (HARQoás  DE),  embajador  extraordinario 
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á  Cirios  II.  Varios  oflcios  al  Marqués  de  la  Fuente. 
(V,I96,  p.  175.) 

VILLASANTE  (d.  JEiió:<iiiiot)e).  Quintillas  de  ciego 
en  sn  alabanza,  por  haber  toreado  en  Vallaüolid, 
cuando  nació  el  principe  D.  Felipe  Próspero  (impre- 
so). (M.  Ll 

VILLASIHPLIZ  conzalfz  di).  Traducción  de 
las  Colaciones  de  Juan  Casiano.  (Aa,  fli.) 

VILLATORO  (Dieco  de).  Informe  al  Presidente  de 
Indias,  Duque  de  Montalto,  sobre  materias  pertene- 
cientes al  tribunal  del  consulado  de  mercaderes  del 
Perú,  año  1688.  (J.S2.) 

VILLAVICENCIO  (o.  bartoloui^).  Descripción  del 
puente  de  Alcántara.  (V,  ItH),  p.  i'O.) 

YILLAVICENCIO  (d.  j.  db).  Itelacion  déla  Almirao- 
ta  que  se  perdió  en  ios  Abrojos,  año  16il.  (II,  8.) 

VILLAVICENCIO  (fr.  lorchio).  Su  lirma  original. 

VILLB  (antorio  de).  ForliQcaciones,  ataques  y  de- 
fensas. (Aa,  53.) 

VlLLEr.AS.  Gencalogia  de  este  apellido.  (Y,  m.) 

VILLEGAS  (alo!<iso).  Letra  original  suya ,  y  noticia 
de  su  edad.  (P.  147.) 

VILLEGAS  (o.  E!<RiQDe).  Plan  que  recogió  y  Qrmó 
de  la  defensa  de  Itarcelona  coutra  Felipe  IV.  (II,  73^ 
p.  542.) 

VILLEGAS  Y  PISATELI.  (d.  ukyvrx  de).  Relación 
del  sitio  del  puerto  de  Vigo  por  los  ingleses,  año 
1719.  (11.15.) 

VILLENA  (o.EüRiQDB  DE).  Los  seis  primeros  libros 
de  la  Eneida,  traducidos.  (M,  lA  iU 

—  Libro  en  que  puso  las  dore  cosas  scñaladasquc 
Hércules  el  Grande  fiio.  (Y,  2i:¡,  p.  1^8.) 

—  Apuntamientos  sacados  de  sus  ñolas  sobre  Vir- 
gilio, por  el  P.  Rnrriel.  (Dd,  48ip.  55), 

VILLt'^NA  (harooés  DE),  duque  de  Escalona.  Carla 
h  sn  mujer  D.*  Juana  Manrique.  (V,  107.) 

VILLIELLA.  Fuero  que  di»  i  esta  población  Fer- 
nnt  Almentales.  (Dd,  1 11) 

VILOSA  (DR.  RAFAEL).  Discurso  soltre  la  inscripción 
puesta  en  Nápoles,  mandando  cerrar  una  calle,  por 
haber  en  ella  arrojado  algunas  hostias  consagradas 
Antonio  de  Piano,  año  IG71  (L  61  p.  183.) 

—  Discurso  sobre  si  siendo  oidor  de  Cataluña,  po- 
dría ser  procurador  del  Marqués  de  Aitona.  (11,  5U, 

—  Firma  suya.  (K,  159  ) 

VliNAROZ.  Papeles  pertenecientes  i  este  puerto, 
con  motivo  de  la  carretera  de  Valencia  U  Zaragoza. 
(P.4U 

ViNCART  6  VINCAERT  (j.AsrnMo),  secretario  de 
Guerra.  Comentario  de  la  que  hizo  en  Flindes,  año 
1056,  el  infante  D.  Fernando.  (X,  185.) 

—  Sucesos  de  la  guerra  de  Flándcs,  aüo  1050. 
(it  *S5.) 

—  Idem  año  1642  y  1030.  (II,  IM^  121.) 

—  Sucesos  di-  las  armas  de  Felipe  IV  en  Flindes, 
aho  104o.  (O,  62j 

VINOI  (LEO.tARDO  da).  Tratados  de  fortillcacion  está- 
tica, mecánica  y  geometría,  escritos  al  revés,  y  en  los 
aBos  141)1  y  H9-).(Aa,19.  20.) 

VINYALS  (DR.  D.  iostr).  Jurídicas  respuestas  i  las 
Catalanas  quejas,  y  puriflcacion  de  las  armas  caste- 
llanas CD  el  principado  de  Cataluña.  (S,  liU.) 
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VINYES  (rELiFB).  Respuesta  i  las  preleusiones  de 
Cataluña,  que  motivaron  su  separación,  año  1610. 
(B,  Gil 

VINAS.  Jéneros  de  uvas  que  se  conocen,  y  sus  cali- 
dades, vifias  y  veduños.  (T,  80.  p.  5J 

VIOLANTE  (do.vO,  reina  de  Castilla.  Carta  i  fray 
Diago  Roys  para  que  entregase  al  arzobispo  de  Tole- 
do D.  Sancho,  su  hermano,  ciertos  libros  que  había 
tomado  de  la  testamentarla  de  la  reina  Doña  Mencia 
de  Portugal,  y  pertenecían  i  D.  Lope,  obispo  de  Si- 
güenza.  (Dd,  42,  p.  StíJ 

VIRGEN  (fr.  alomso  dr  la).  Poesías  remedando  4 
las  medias-lenguas,  ó  mujeres  que  cecean.  (M,  iO^ 
p.  2."W.) 

VIRGEN  (fr.  tomasdi  la),  trinitario.  Noticias  de  su 
muerte,  año  1617.  (II.  80.  p.  41.) 

VIRGEN  MARlA.  Elogios  á  Nuestra  Señora,  en  co- 
plas de  pié  quebrado,  por  un  anónimo  del  s.  xr. 
(Bb,  94,  al  fin.) 

—  Horas  déla  Virgen,  impresas,  año  1525.  (Aa.KS. 
ISO.  157.) 

—  Oficios  ó  breviario  de  Nuestra  Señora,  y  un  de- 
vocionario. 4^  vitela,  L  del  s.  xv.  (Bb,  158.  109.) 

VIRGILIKNSES  en  España  (Disertación  anónima 
sobre  cuáles  eran  los  antiguos).  (Ce,  06.) 

VIRGILIO,  filósofo  árabe  cordobés.  Tratado  de 
niosofia  arabesca,  traducido  al  latín  en  Toledo,  año 
1200,  y  nuevamente  copiado  por  D.  Francisco  Palo- 
mares, año  1755.  (Al  fin  están  copiados  unos  versos 
latinos,  bárbaros  y  ridiculos  de  aquel  siglo.  Se  dice 
que  era  contemporáneo  de  Avicena.)  (S,  104.) 

—  Tratado  filosófico,  traducidos  al  latió.  (Dd,  50.) 
VIRGILIO  HARON  (riDLio).  Opera  omnia.  Ful., 

vitela,  L  del  8.  xv.  (Este  códice  fué  remitido  por  doD 
Eugenio  Llaguno,  año  1785.)  (M.  50.) 

—  Bucólicas  y  Geórgicas.  8/^  vitela,  L  del  s.  xv. 
(M,  114J 

—  La  Eneida,  con  notas.  4^  vitela,  L  del  s.  xiv. 
(Ee,44.) 

—  Comentarios  de  Servio  Mauro.  (H,  l'i  ) 

—  Anotaciones  sobre  la  Eneida.  (Ee,  97.) 

—  Los  seis  primeros  libros  de  la  Eneida,  traduci- 
dos en  prosa  castellana  por  D.  Enrique  de  Aragón; 
los  tres  primeros  con  notas  del  mismo.  (M,  10,  I7J 

—  Los  apuntamientos  sacados  por  el  P.  Rur- 
riel  de  las  notas  de  D.  Enrique  de  Villena.  (Dd,  48^ 
p.  55J 

—  Selccl:e  ex  Virgilio  annotalioncs.  (S,  267.) 
VIRIDARIL'H  consolationis.  4^  vitela,  L  gótica. 

(A,  ÍMJ 

—  mililiae.  (D,  5L  p.  244.) 
VIREYES  DE  INDIAS  (Instrucción  para  los),  en  el 

siglo  XVII.  (X.  I55J 

VIUTI  DES  DE  LAS  SEÑORAS  (Tratado  de  las),  en 
portugués;  L  del  s.  xv.  (Ff,  ÜO  ) 

VIRTUDES.  Doctrina  virlutuni  el  fuga  viliorum. 
(B.  llii  p. 

VISCONDK  ó  VISCONTI  (mateo),  natural  de  Milán- 
Libro  de  cirujia,  escrito  el  año  12!)0.  Fól. ,  L  del  si- 
glo XV.  (L,  i20J 

VISITACION  (sor  haría  de  i.a).  priora  de  la  Anun- 
ciación de  Lisboa.  Relación  de  su  causa  de  inquisi- 
ción. (0,220.  p.  180.) 
VISITATIONE  PR/ELATORUM  (De).  Noücia  de  etU 
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obra  de  D.  Rodrigo,  mipmio  do  Conloo.  (Dd,  48, 

P.5f.) 

VITAL,  cardenal  y  obispo  Albaneose.  Respuesta  á 
la  cuestión  que  igualmente  propuso  el  papa  Juan 
X\ll  á  ire«  prelados,  sobre  •!  era  boreila  decir  ha- 
ber poseído  algo  en  eomiiB  Crteto  j  sos  apóstoles. 
Pól  ,  1.  del  s.  XV.  (P.  81  ) 

VITALE  (Jtau»ao  de).  Inforniacion  sobre  el  palro- 
oaio  do  fMoi  igietios  do  Sidlla,  alio  VM^Qt^  81.) 

VITCLIO.  Diácono  aoAoino  sobro  aoflda.  (Ao,7S, 
V.90.) 

VITKUO.Dies  libras  do  perapoetiTO.  Pól..  fltobt 
.  del  s.  XV.  (Aa,  Slk.) 

VITELLf  (cleobiite).  Relacfon  de  la  oórto  roñosa, 

J  do  las  cosluiiihri-s  de  sus  cardenales,  dodUsadO  4 
Inoeenciu  XII(eo  caslcllauo).  (1, 117, 118.) 

VITKIIBO  (Almos  »i).GhraoieoraiB,llbrf16k  Rooue, 
anno  1-198  (impreso)  (Ff.  108  ) 

VITOliKS  (s*.>}.  Su  niariirio;  I.  del  s.  x».  (Bb,  131.) 

VlTUItlA  (fr.  raMCiaco),  domiuico,  catedrático  de 
Salamanca.  Dos  cartas  originales  al  Coodesiable  de 
Castilla.  (K,  :í7,  p.  148 ) 

VITURIA  (rn.  jua^i  de).  Sas obras ,  i  saber:  De  los 
cometas,  fenómenos  y  pórtenlos.  De  los  animales, 
p.  M.  De  las  plantas,  p.  S80.  De  las  aguas,  riosy  rúen- 
les, p.  281.  De  las  cosas  inanimadas,  p.  :^in,  (Aa,  \'H.} 

VlVANCO  (Aa*o  acj.  Carla  acordada  que  dirigió  i 
la  universidad  de  AlcaM,  aBo  1713,  sobro  d  nélodo 
(le  enseñar  la  teología  escolástica,  y  rcspoesla,  qoo es 
una  apología  de  dicba  teología.  (Ce,  76.) 

—  Representación  &  S.  H.,  en  que  se  exponen  los 
niotíroa  para  la  Tormacion  de  la  junta  de  Patronato, 
á  4  de  Agosto  de  1735.  Decreto  del  Iley,  por  el  cual 
se  ("^lalili  ce  diclia  junta.  (I)d.  i3,  p.  '21.) 

VlVANCO  (o.  acBiuBt  Ds),  ajuda  de  cámara  de  Fe- 
lipe III 7 1?.  Historia  de  PeUpo  111.  Pól.  (V,  48,46.) 

—  Historia  de  Felipe  IV  dosdo  ol  aftolÓlS hasta ol 
de  1648.  (U.  195  á  204.) 

▼IVAS  6  VIVES  (».  I.).  Cartas  originales  al  Coodo 
de  Fuente';.  fX,  11) 

—  Naturaleza  y  calidades  del  Conde  de  Fuentes, 
gobernador  de  Hilan.  (X,  53.) 

Aforismos  y  sentencias  sacadas  de  Tuddides,  para 
qoo  00  Espaíia  se  considerasen  los  enemigos  confe- 
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derados.  X,  S3,  p.  113.)  ApanlanloBloo  ptn  la  COI- 

bajada  de  Svaboya.  (X,£Í3.) 

Vitas  ó  Vives  (D.  i.).—  Cartas  al  Marqués  de  la  lli- 
nojúsa.  (E.  00,70.) 

VIZCAYA.  Historia  de  Vi  reara  j  tU  provincias. 
Descripción  de  Vizcaya.  (G,  101.) 

—  C.róiiir  I  v  genealogías  de  Vixeajfa,  por  LopO 
Careta  de  Salazar.  (!•  1,  p.  1 16  ) 

— >  Crónica  do  loo  seSeros  do  Viseaya  del  linafe  de 
Raro.  F<M..i.dolt.XV.(T,136.) 

—  Discurso  histórico  sobre  el  origen  de  Vizcaya, 
M  tnije,  costumbres  y  lengua.  (K,47,  p.  2o5.) 

—  Ñobleia,  hidalguía,  vestoario  }  costumbres  do 
losviEcainos.  (Ce,  46,  p.  371.) 

—  Cuarta  parte  de  los  Anales  de  VllCajO,  pOT  doo 
Francisco  de  Meodieta.  (Z,  133.) 

—  Deféosa  de  la  oobleca  vltealna,  por  Andrés  de 
Poza,  con  las  advertencias  de  los  comentarios  que 
J.  García  de  Saavedra  escribió  sobre  las  pragmáticas 
de  nobiiiute.  (Ce,  1S7.) 

—  Linajes,  bienandanzas  c  rortunas.(G,  4.) 

—  Noticias  y  apuntamientos  sobre  SDS  Fueros. 
(Dd,99,  p.241;  D,5í;  Ee.íB.) 

—  Representaciones  de  su  Señorío  aobre  la  deca- 
dencia de  sn  comercio.  (Q,  37.) 

vizcA  YNo  (rii\?icisco).  Mudo  de  cobrarooienmon- 
te  la  sisa  del  vino  j  aceite.  (D,  166.) 

VIZCA  YNO  (BeaasvtAN).  Deseobrtoileoto  do  las  islas 
del  Oro  y  de  la  Plata.  ÍJ.  50,  p  87, ) 

VOCAÍiLLARlO  es|>añol,  tUliaoo,  francés  y  vizcaí- 
no, por  Nicolás  Lauducbi  (excepto  ei  vizcaíno,  que 
no  se  dice  ei  aotor),  coi^iuMo  por  los  «Aos 
(V,  2áO.) 

VOLANTE  (ra.  j  ).  Carta  .i  D.  Juandoldloqoez,  sRo 
1591,  contra  el  proyecto  del  P.  Alonso  Soncbei,  so- 
bro Introducir  el  Evangelio  en  la  China  por  armas. 
(G,  T)!),  p.  21.) 

VüTO  (astoxio),  guarda-joyas  de  Felipe  11.  Inven* 
lario  do  las  alhajo*  qoo  qoodaroo  por  uioerto. 

(Ce,  I!) 

\0'¿  l)\  VEHDADE  contra  a  viuda  de  Santiat;o  á 
España.  (F,  177.) 

VULSA  síve  JULIANUS  TOLKTAMS.  Cbrouicoa 
Wlsigotborum.  (F,  38,  p.  135;  Ff,  58,  p.  19.) 
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WAIIL  (fer!<a?!I)0  prahcisco),  conde  de.  De  la  ele- 
vación y  dirección  de  las  aguas  á  los  jardines  (con 
figura*).  (Ff,  89.) 

WAMBA  (nsT).  Copia  de  la  división  do  obispados, 
llamada  del  rey  Wanba.  (Dd,  47.) 

—  Nomenclatura  sedium  Episcopalium ,  ex  Wam- 
bae,  Regis  linitibus,  ex  doobus  veiastissimis  ¿odi- 
eibos  Seeloai»  Ovoioosls  dosumpu.  (P,  38,  p.  SW.) 

WENCESLAOS  (aanom).  VUo  «jos  «4  aortiriam. 


WIS 


icoiiilius  in  sacello  eidem  dicato  in  Ecclesia  niajor¡ 
arcis  Pragensi.s,  plclis  el  illuroinalis.  Ful  ,  vitela. 
(F,  43.) 

WINFHIDUS,  WARNEFRIDUS,  scu  Di  ACON  ÜS 
(PAOLus).  Historia  Vñnllonim  seu  Longobardoram. 
Fól.,  vitela.  I.  del  s.  xv,  (V,  188  ) 

WISiGUTIli.  Codex  iegum  Wisigolliorum.  (Parece 
sigo  diverso  del  que  publleó  Federico  Undonbro- 
gioX  4.S  vilflta,  L  dol  a.  tiv.  (S,  170.) 
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XAMARRO  (jvxn  ».).  Tntado  de  te  denuidttn ,  sus 

enferncJitit  s  y  reineiiiii^,  dadteida  i  Felipe  III» 
«ieede  principe.  4."  (L,  178.) 

XARA(io«ra*ifGi«UMU),  rallglosa  franekcau. 
Se  vida,  por  Gregorio  Romero.  (T,  3QI  ) 

XARA  (sAR  Gi^És  tt  LA).  Su  vida ,  en  castellano. 
(O, ««.) 

XaR  a  QUKMAOA  (•.  AHTOino}.  Genones  fkmoses. 

4."(X.5ü.) 

X'VRAMILLO  (oiECo).  Coronación  y  pronóstico  po- 
Ijlicode  iM  saeBos  morales,  con  una  jusiificacion 
del  gobteroo  de  principes  y  repúblicas  (original).  8." 
(M,  209.) 

XARLEY  (coNDB  D.  Ain-o.Mo}.  Projecto  para  que  el 
Rey  de  Capafit  eee  «elior  del  mar.  (Be  une  repreeen- 

tacioii  :i  l'flipe  II  V  III  )(Cc,r)8.) 

XAl  iLLÜ.N.  Pleito  criminal  del  P.  Juan  de  Herrera 
eoninlos  delitos  que  él  y.  su  ejército  coneilerea  em 

Fláodes,  año  KT).;,  ril,  08,  p.  440  ) 

XATIVA.  Várias  inscripciones  de  esta  ciudad. 
(0,87.) 

XCLGUES  (coitOE).  Discurso  excelenlisimo  sobre 
el  matrimonio  del  Principe  de  Gáles  con  la  Infínta  de 
España.  (II,  H,  p.  205.) 

XEMÜFONTE.  Su  Económico,  traducido  en  parle 
del  laibi  (L.  19.  al  Do.) 

MillKZ  (j.)  y  Lope  Deza.  Razón  de  córic.óiüs- 
Gurso  sobre  la  mudanza  ó  estabilidad  de  ia  curte. 
F«l.  (E.TO.) 

XI L  di:  ocampo  (».  lus).  DeUntigm  lln^  de 

Moiiroy.  (K,  J88.) 

XI.MENA  Y  JURADO  (d.  marti!»).  AnligikMlades  de 
Andalucía,  especialmenle  del  obispado  de  Jaén  (ori- 
ginal). 4.»(F,  I7i.) 

—  Colección  de  varios  opúsculos  de  escritores 
que  Gorecieron  eo  España,  asi  eu  tiempo  de  los  go» 
dos  eomo  de  los  sameenos  (original).  (P,  100.) 

XIMKNA  (doña),  viuda  del  Cid.-Variot  papeles  to- 
cantes A  ella.  (Q,  06;  Ce,  80.) 
XIMBNBZ  (vaeio).  AfH^fledad  del  prtaaer  lenplo 

erigido  i  Sania  Ilosnlia  en  Bisbnnn.  ''('c,  127.) 

XIMBNEZ  (ra.  raA.icisco),  patriarca  de  Jerusalen. 
Bl  Crestift  (i«fi  lemeeial)  ó  el  GrlitiaM»;  eonlleoe 
los  tres  primeros  libros  de  trece  de  qm  se  cenpone 
la  obra.  (P,  4,  5.6,  7,  8.) 

—  De  la  naluralcu.  (P,  1 1 .) 

—  El  carro  de  las  Oooas  (eo  leaeila)i  doe  ejem- 
plares. (P.  9,  10.) 

—  Idem  tradneldeee  ctitellaoe  per  QB  aninlmo. 
(S.3i;Ge,34.) 

—  Vita  Cbristi  (tres  libros ,  8.*,  9.»  y  10).  (P,  Of  .) 

—  Salterio,  6  Colección  de  oracuiiies  (■s[i;rilii:i!es, 
traducido  del  latín  por  D.  Guiileu  de  Fontana ,  y  áeái' 
eado  i  D.  Berengnel,  oUspo  de  Twrafena.  (P,  119.) 

—  Tratado  de  la  Pasión  de  Nuestro  BeSor  Icsn- 
crislo.  8.M.  del  s.  xiv.  (P.  131.) 

—  DeAngells.  8on  dos  partes,  tradnelds  la  una 
en  castellano  por  Fr.  Miguel  de  Ciienc.i,  y  la  otra 
porFr.  Gonzalo  de  Córdoba,  eu  1434.  (Ub.  i)l,  Qi.) 

XniBMBZ  CIStIBROS  (CAiMwu.  ra.  nuRcnoe),  ar- 


zobispo  de  Toledo.  Consl Ilaciones  dadas  it  la  capilla 
muzárabe,  año  LWS,  p.  71  Memori;»  de  las  rnis.is  y 
aniversarios  que  habiau  de  celebrar  eo  la  misma  por 
sti  ioieneloii,  p.  79.  (Dd,  SS.) 

Ximenez  Cisneros  (Cardenal  Fr.  Francisco).— Si- 
nodales que  publicó  en  Tulavera,  año  1408.  (Dd,  40, 
p.  IW.) 

—  Su  trsiamenlo  y  codicilo.  (f)d,  30,  p.  11"  ) 
XIHENEZ(d.  MAHTin).  Copia  del  leslamciiio  que 

otorgó,  afio  1237.  (Era  sobrino  de  D.  RedrigO,  yaiec- 
diauo  de  Madrid.)  (Dd,  41,  p.  86.) 

XIMBNBZ  DB  RADA  (».  Roaaico),  arsobiipo  de 
Toledo.  Historia  de  Cf^pafia,  tradodda  encasidlaBe 
por  an  anónimo.  Ful.  (Ud,  9.) 

—  Tradoedee  easiellana  de  h  prinera  parte  de  la 
Historia  general  de  España,  liecba,  al  parecer, pOT el 
iuraute  ü  Juan  Manuel.  Fól.  (V,  15.) 

_  Sus  Crónicas.  4.o,  vitela,  I.  del  s.  ziv.  (T,  76.) 

—  Historia  gótica,  en  castellano.  Ilisinria  délos 
turcos  ó  árabes  ( ambas  incompletas ).  Fui.  (T,  2tf.) 

—  Noticia  de  su  asIsteoelaaleoocilloLatcianeMe» 
año  1213.  (Dd,  47.) 

—  Historia  gotbica  et  romana.  Fól.,  I.  del  s.  xiv. 
(F,  122.) 

—  Concordia  con  los  Judíos  del  arzobispado  sobre 
décimas,  confirmada  por  Fernando  III.  (Dd,  108,  p  i; 
Dd,  Ü8,  p.  iü.) 

—  Sus  obras.  (Este  aprcciable  códice  es  copia  del 
aBo  ifSm,  A  los  diet  de  sa  maerte.  Al  6nlisy  una  noticia 

délos  <)l)i?|>rilo<  i!e  Esiinña  en  aquel  tiempo.)  (T,  *0I.) 

—  bxiractu  de  su  iii^iurii.  Fól.,  vitela ,  1.  del  si- 
glo «11.  Todas  sus  bislorias,  copiadas  y  corregidas 
por  un  códice  original  de  la  librería  de  San  Joaode 
los  Reyes  de  Toledo.  Fól.  (F,  71.) 

—  La  Crónica.  Historia  de  los  romanea^  de  iOS  es* 
trogodos  y  de  los  trabes.  (V,  103.) 

—  Reprensión  que  te  dió  el  papa  Honorfo  IB  por 

su  (le^ctiiilo  en  <  I  t,'ol)ieriio  tie  la  iglesia  de  Set;mi:i, 
que  le  babia  conUado,  por  baber  perdido  el  juicio  su 
obispo  D.  Gerardo    (Dd,  99,  p.  ñí.) 

—  Crónica  ile  Kspaña,  traducida  al  castellano,  J 
couUuuada  pur  l'edro  López  de  Ayala.  (F,  153.) 

—  Breve  de  Inocencio  III  conflrmaado  se  eicoeion 
para  el  arzobispado,  y  otros  dos  pnra  (jue  exlmrtase 
al  Rey  y  á  los  castellanos  a  la  guerra  contra  moros, 
p.  40,  90.  Edicto  á  los  militares  de  Castilla  que  se 
confederaban  con  ios  moros,  esboriiodoles  i  qne 
desisUcsen,  p.  92.  Geneordia  con  los  Judíos  del  ano- 
bispailo  sobre  diezmos  y  nljlaiiones.  ílU],  lió.) 

—  Historia  Hierosolymiiaua  el  Arabum ,  abbrevia> 
la.  (F,  37,  38, 58.) 

—  Traducción caslelLuia  ilesu  Historia  de  España, 
becba  parafrásticamente  pur  el  iufanle  0.  Juan  Ma* 
noel.  F6I.,  rítela,  I.  del  s.  xiv.  (P,00.) 

XIMFNKZ  HE  l  nnK.\  (frahcisco).  Corresponden- 
cia literaria  con  varios  eruditos  españoles.  (V,  169.) 

XUAREZ  (BR.  RADaiGo).  Alegato  en  faror  de  la  villa 
de  Bilbao  sobre  t'''rminn<;  y  jnrisdircion,  fundado  eo 
el  fuero  de  Logrüüo,.dado  i  los  vi¿caiuos,  año  1300. 
ÍQ,  W,  p.  67.) 
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YASFZ  (d.  jua?().  Tra  Iiiccion  casli'llana  delas  Me- 
morias del  Marquc^s  de  Langaierie.  (i,  130.) 

TAflEZ  FAJARDO  joar  isimm»).  Delénn  erilica 
(lo  la  dedicatoria  del  libro  Gait  de  casados,  atribuido 
á  I).  Ibrloiomé  (sic)  Salazar  y  Castro.  (V,  H9.  187.) 

YA>RZ  FAJARDO  (pedro).  Carta  qne  escribió  al 
Re;  D.  Enrique  queriéndole  tonar  au  llena.  (Cc^SO, 
p.  lis.) 

WSev.  I)K  MONROY  (d.  ji'As).  La  caza  de  lai  pal- 
gas,  en  ocla  va-rima,  p.  230.  l'ábuia  de  Atís  j  Gibé* 
lea ,  p.  tl6.  Otras  peesfas,  p.S68.  (M,  8.) 

YBA^ÍE/  DF.  SEííOVIA  (d.  caspa»),  manjués  de 
Mondéjar.  Discurso  bislúríco  por  el  patronato  de  San 
PraloaeeatralaaapQeatacÉMdra  deSti  lerelbeo»een 
notas  del  autor ,  impreso  año  1666.  (Aa,  1?4  ) 

—  Borradores  y  apuntamientos  originales  de  vá- 
riaa  de  sus  obras.  (V,  149.) 

—  Disertaciones  eclesiáatku  (con  notu  origiulea 
de  su  mano).  (Aa,  40.) 

—  Kous  marginales  i  It  Maioria  (de  Colncoaiea) 
de8e|ovia.(Aa,Í8.) 

—  Indiee  6  liiTentarlo  ]adlelal  de  aa  libreril. 
(V,  109.) 

—  Várias  cartas  y  obras  bistóricas ,  criticas  y  lite» 
ratas.  (0,11.) 

—  De  la  corrapcion  de  las  Crónicas  impresas  de 
nuestros  reyes,  ;  de  las  enmiendas  ;  observaciones 
i  la  de  D .  Alonso  el  Sabio.  (F,  164 ;  G,  168.) 

—  Antigüedades  de  Rarcelona.  (Ea  me  carta  A 
D.  Francisco  Arév3lo.)(T,  Oo.) 

—  Colección  de  sus  cartas  Tamiliares  y  eruditas,  y 
las  de  sos  amigos,  entre  ellos*  el  P.  Tomas  de  León, 


Manió  Vazquer.  Siruela,  Estéban  Balneio,  el  P.  Juno 

IJolando,  etc.  (Ce,  93.) 
YbaftM  de  Segovia  (D.  Gaspar).— Discurso  critico 

en  qne  se  manifiesta  que  los  autores  creían  ver  los 
caballos  liijos  del  viento,  para  expresar  su  gran  It- 
gercra.  (L,  112.) 

YÜAitilA(o.  BiBco),  almirante  de  la  armada  ospa- 
riola.aflo  1866.  Suceso  de  ella  desde  que  .«aliii  de 
Cádiz.  (II.  a-).p.  114) 

YBLBES  (Caru  satirice  sobre  la  joraida  de),  en  Por- 
tagal,  «I  mando  de  D.  Luis  de  Haro.  alio  1689.  (II.  6.) 

—  Relarion  de  la  misma  jornada.  (II,  7,  I,",  Híl.) 
YEi*i¿S  (FH.  DIEGO),  Jerónimo.  Particularidades  que 

tneedleron  en  la  noerie  de  Felipe  11.  (9, 184.) 

—  nictámft)  sobre  (¡ue  el  Rey  pudo  debidamente 
aplicar  los  bienes  del  difunto  cardenal  arzobispo  de 
Toledo,  D.  Gaspar  de  Quiroga.  según  la  disposición 
lestamenuria  del  Papa  (original).  (Ff,  9.  p.  309.) 

YNGA8  (Relaciones  históricas  de  los)  y  del  Cnieo. 
(J.í""-) 

YlliGOYEN  (lAam).  Papel  original  sobre  venU  de 
losindioa.  (Pr,9,  p.86.) 

YSASI  (d.  diec.o  üe),  Rohernador  de  las  armas  de 
Guipúzcoa.  Relación  de  lo  que  en  conformidad  á  la 
orden  de  S.  U.  debía  liacerse  para  asegurar  lea  pla- 
zas de  Fuenterrahía, Puerto  de  Pes^e } Sen Seiiae- 
tian.  (S,  88,  p.  175.) 

YSASTI  (DR.  D.  LOPE  DE).  Visits  qoeiilio  en  Viieayt 
sobre  brujas.  (G»  115,  p.  Íi8.) 

YU8TB  (ton*  «Mria),  iadaiainle,  4|ne  so  amt)ó 
olla  misma  al  foego  en  el  nio  de  fe  de  1710. 
(Bb,  12¿.) 


z 

ZAM 

ZAFRA.  Su  descripción  heroica  en  versos  latinos. 
{M,  S6,  p.  m.) 

7.XC.  ABEN  C.OZTA  (HAnsf).  FI  traduelor  de  éSlC 
fué  Juan  de  Aspa  ó  Aspago.  (L,  07.) 

ZAIDA  (Romanees  d<^.  (■,  160.) 

ZAMORA.  Fuero  dado  en  el  año  1?0S.  (S.  201.) 

—  Concilio  que  se  celebró  en  ella  contra  los  jo- 
dies, a5o1313(en  lalin).  (üd,  1)7,  p.  81.1 

—  Ordenamiento  hecho  eo  Zamora  por  D.  Juan  11, 
año  lloi.(S,  80.) 

—  Escrituras  de  los  archivos  de  la  ctndad  y  Ul  ca- 
tedral. (D,  73,  p.  115.  135, 163.) 

ZAMORA  (aloxso  de).  Interpretación  6  Iradnedon 
latina  de  la  traslación  caMnica  sobre  Josui^ ,  .lueces, 
Rut,  y  los  cuatro  libros  de  los  Reyes.  Fól.,  vitela. 
(P.íí.) 

—  r.ramíiiioa  hebrea,  explicada  en  latin  y  ca'^tetla- 
no,  con  los  preceptos  de  la  Ley,  en  hebreo,  y  tradu- 
cidos  cauetUDO,  solos  198  deOIS.  (P.  88.) 


ZAP 

ZAMORA  (ra.  J.  6il  na),  franciscano.  Libro  de  las 
alabansas  de  BspaSa,  dividido  en  dore  tratados.  Fól. 

(P,131.) 

—  De  pr:cconis  ilispaniaj.  Gú|>ia  de  mano  de  Vas» 
qoei  Siraela.  (R,  201.) 

—  Várias  obras  soyas.  (F,53.) 

—  Sos  obras,  en  latió,  sacadas  de  los  manuscritos 
de  San  Franci.sco  de  Zamora.  (I,  155.) 

ZAMORANO  (RooMco).  Compendio  del  arte  de  na- 
vegar. (Aa,  114.) 

ZANOGUERA  (d.  ciust.'ibal  de).  Cartas  orijíinales 
sobre  la  ioTasion  de  ios  bearnesea  en  el  ralle  de  An- 
te, tio  1860.  (8,80.) 

ZANOGUERA  (o.  jüas).  Relación  á  D.  Juan  de  Aus- 
tria de  La  Goleta  y  fuerte  de  Túnez.  (G,  lil,  p.  liil.) 

ZANOGUEKA  (d.  TicETrrr.).  Respuesta  en  contesta- 
ción i  D.  Femando  Carrillo  sobre  la  preferencia  de 
los  presidentes  de  los  consejos.  (S,  181,  p.  n.  37.) 

ZAPATA  (cABenai  Sb  ARfoiao}.  Pipel  poUüenM- 
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br*  fot  «wesM  de  te  dataria  de  Bona.  dirigido  i  Pe- 
lipe  ril  por  mu»  del  Ol>iipo  de  Valiadolid.  (Dd,53, 
p.  S02.) 

Zapato  (Caideoal  D.  Antonio).*- Carla  i  Felipe  IV. 

año  in:^2,  sobre  renuncia  de  su  plaza  de  iiiquisMor 
general  eii  favor  del  I».  Confesor,  y  rcspuesla  del 
Bey.  (X,  157,  p.  «i.) 

—  Noticia  de  su  muerte,  año  1635.  (H.  G8,  p.  Rl.) 
ZAPATA  (d.  i  OIS).  Varios  sonetossuyos.  (M,  It^  ) 

—  I.as  hazañas  de  Cirios  V,  en  octava  rima.  (1,30.) 

—  Los  cien  linajes  que  escribió  en  so  Cirios  fa- 
moso, impreso  aRo  ISM,  p.  t4S.  (K,  118.) 

—  Libro  ili'  cf'lri'rin,  rn  vcr.'^o,  I'ól.  fL,  88.  L,I74») 

—  Tratado  de  cetrería.  4."  (T,átKJ.) 

—  Hiaceláneo  de  caaos  particulares,  diclios  scn- 
teneloaOi»  cítenlos  y  otras  oo^as  (riri^iniil).  Ful.  (J,  3.) 

ZAPATA  (o.  üEtcHOB).  Eulronics  tiel  borracho. 
(M.  H.  p.  487.) 

ZAPATA  (D.  ROamco).  Historia  de  la  casa  de  los  Za- 
P3t:is.  «oneaendoailamfnados.  Pól.  (Ff,  19.  Y,  m.) 

/APATA  DE  CARDENAS  (j.).  Aimutaiiiicuios  his- 
tóricos para  la  liistoria  de  Cirios  Y,  después  de  las 
Comonidadea.  (V,  148,  p.  17.) 

ZAPir.n  uoK's  cAnxsA).  Su  Nobiliario  original  (el  de 
Argoie  de  Molina).  (Y,  28.) 

ZA1IA60ZA.  Historia  de  so  uniTcrsidad.  (D,  06.) 

—  Noticias  deaaigieaia,  ¡lorD.  Joao  Brix  Martí- 
nez. (F.  186.) 

—  Idem  por  Diego  de  Espes.  (F,  08  ) 

—  Hiátorladesusoliispos  |  otroa  tartos  de  Aragoo. 
(F,  138.) 

—  Catálogo  .lo  sus  obispof  yanobiipoadesde  ISS5 
basta  157B.  (F,  190.) 

—  Ordeoanas  eoneedidat  i  la  eiadad  por  loa  refea 

deAragon.  (i),  138:  s.  6.) 

—  Idem  por  D.' María,  mujer  de  Alfonso  V.  (D,  Ul.) 

—  Gonciiiana  II  Gssar  Aagviti  babitam  aera  799, 

anDOqoarto  Kíjicir  Rp^'is.  (f,,  R! .  p.  1 1?  ) 

~  Alittd  concilium,  babilum  sub  Itocaredo,  anno 
bojoa  regni  séptimo.  (C,  81,  p.  1 16.) 

—  r.on'-iliuin  CxsarangastaDum  XII  Eplscoporum, 
babilum  xra  418  (secoadom  P.  Víllamuño)  ((^,81, 

p.  1SS,  108.) 

—  AlteraetoneapopBlaresdeZaragoia.ario  i¿i8i. 

(Dd,  4.) 

—  Noticias  y  papeles  de  los  tumultos  de  Zaragoza 
por  ia  Toga  de  Antonio  Perei,  j  entrada  del  ejército 
de  Vargas,  afio  1891.  (Ce.  88.) 

—  Cartas  y  órdenes  de  Felipe  UiObre  laa  leroia- 
ciones  del  año  1^1.  (G.  50.) 

—  ReladoiMe  aobre  an  gobiemo,  j  sobre  virej  ex- 
tranjero. fC,  Td  ) 

—  Relación  del  motín  (|ue  liuljy  el  año  IG13,conlra 
toenahwea.  (H,77.) 

 Versos  en  alabanza  de  laclodadde  Zaragoza, 

escritos  en  el  s.  xvi.  ( T,  44.) 

—  Versos  en  Zaragoza  conlnCiffleBlll,afeblda> 
que  de  Austria.  (M,20l) 

ZARAGOZA  (p.  ios¿  ok),  jesoita.  Tratado  de  esfera 
éintrodaccioii  a  la  astronomía.  4."  (Aa.Wfi,  llíi.) 

—  Aalronomia  teórica  y  práctica.  (Aa,  1 14.) 

—  Nora  mMbodo  jota  LanabefgU  bypoüiesin  ad 
mcrldianam  MatriteueB  acCOlMMltto,  peit  prina, 
an.  1670.  (Aa,  84.) 


ZARATE  (aa.),  inqnisidor.  Ceremonias  y  ritos 
(le  in<;  moros,  lacodoa  del  Aleono.  (6, 188.)  (V.  Ga- 

DtCH  Iza.) 

ZARATE  V  I.AOZ.  Varios  versos  suyos.  (M.  78.) 

ZARQUIEL,  autor  de  la  Azafea  ó  Azefea.  (L,  07.  > 

ZARROCA  (d.  josép).  Política  del  Conde  Duque,  y 
conirapolitica  de  Cataluña.  (H,  73,  {>■  3i8  ) 

ZARZUELA,  I^s  celos  premian desdeoeá.  (N,  170.) 

ZAYAS  («aamn  M).  laalnicoieD  que  le  dI6  el  Rey 
ruando  le  nombró  accrelario  de  BaUdo.  (B,  189, 
p.  338.) 

ZAZERA  (raaNciaeo).  Diario  del  Doqoede  Oseoa  en 
el  fireinato  de  Ñápeles.  (X,  18 ;  I.  57,  Gi ) 

—  Papeles  tocantes  al  Duque  y  sugubicnio.  (i,S8.) 
ZKCUT  ó  ZACliT  (rabI  aanAiAi).  Compaadlo  del 

almanali  del  Sol.  (L.  09.) 

ZERDAN  Y  PORTILLO  (p.  mANCISCO).  Instmccion 
sobre  Linas  de  todas  ctesca  do  Coeoca  7  so  tierra. 
(Dd.  23,  p.  140.) 

—  Carta al  P.  Andrea  Mareos  Borriel.  (Dd,  2S, 
p.  14«.) 

ZEUTA.  Relación  de  las  batallas  que  dieron  en 
Cenia  loa  eapaAolea  contra  loa  moros.  (0, 88w) 

ZIRIZA  (d.  ¡vkít  DE).  Carta orighnl  al  Doqoe  deVI- 
llabermosa.  (Ce,  81,  p.  143.) 

ZüHAIt AN  (i.  ÁRcn.  ac).  Historia  de  las  guerrea  de 
Alemania,  fl,  IW  ) 

ZLÍ.MAUÍIACA  írn.  JVKy  dk),  electo  di|iul3do  déla 
ciudad  lie  Méjico.  Carta  al  ('omendador  Francisco  de 
los  Cobos,  año  1330,  sobre  los  trabajos  que  padecían 
los  indios  por  los  españoles,  y  sobre  la  moititud  de 
pleitos  que  se  movieron  ilespues  que  tViéallila  An« 
Uiencia  de  Méjico.  (G,  67,  p.  343.) 

ZÚflIGA  (a.  natTASAN  be),  ayo  de  Felipe  fV.  Apnn- 
tamicntos  potiiicos  i|ne  le  dieron  par* 01  gObiOnio  de 
España,  año  1621 .  (Ce,  8i.) 

—  Relación  del  bateo  de  an  bilosayo,  bonCiiadoen 
el  convento  de  la  Encarnación  de  Madrid.  (II,  9.) 

ZlJ.^ir.A  {ü.  rRA>cF.s),  caballero  y  trubau  de  Cir- 
ios V.  Historia  burlesca  de  Cirios  V.  (G,  190; 
T,  203.290;  Q,  220;  R,  2.) 

ZÚSIOA  (D.j.Bc),  conde  de  Miranda.  Noticias  de 
su  ^'ohicriio  en  Ñapóles,  año  1570.  (S,  IIS.) 

ZÜ^IGA  (a.  Lois),  emb^ador  en  Roma  eo  1363. 
Respnesta  que  dió  á  Pdipe  11  sobre  asamos  del  Con» 
cilio  de  Trente.  (8, 160,  p  I.M  .) 

—  Instruceioa  qae  llevó  para  el  Concilio  de  Tren- 
te. (I,  1».) 

Zt^lGAfD.  PEnno).  marqués  de  Flores  de  Avila. 
Instrucción  que  se  le  dió  para  su  embajada  en  París, 
año  lü¿2,  sobre  tratar  el  casaiuicnto  del  Principe  de 
Gáles  con  ia  Infanta  de  España,  baciéodose  católico. 

(Ce.  4.) 

ZÚÑIGA  Y  SOTOMAYOR  (o.  Mongoi)^  LHirodece- 
treria  deasor.  (Aa,  179.) 
ZURARA  (eovn  joam  de).  Crónica  de  la  conqoista 

de  Gn¡rir;i.  (I.  22  ) 

—  Cróuíca  del  conde  0.  Pedro  de  Meneses.  (i,  26.) 
ZURITA  (Villa  de).  FOeros.  (0. 189.) 

—  Privilegio  de  Alonso  VII  a  los  moz.^rabes  y  ara- 
goneses que  fueron  á  poblarla.  (Dd,  1 12,  p.  163.) 

ZURITA  (icaóMoo  m),  secretorio  de  eámara  de  Fe- 
Upe  II,  año  (le  i'iTO ;  firma  la  cédula  de  te laqaiileion 
en  Nueva  España.  (X,  187,  p.  230.) 
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Zurita  (Jerónimo  de).  —  Cartas  laUou.  (Bf  tü, 
p.  144.)  (V.  Abcm,  D.  GMpar.) 

—  So  letra  original  «n  las  mlrfeBes  del  códice 

—  Historia  de  D.  Fernando  el  Católico,  desde  1480 
hasU  1516.  (FJ48, 144.) 

—  Algunas  cosM  mMaMei  neadM  de  It  «ísom 

historia.  (7,55.) 

—  RelaeloDdela  diversidad  de  letra  que  hay  en 
laa  Cróflieasqu  ordenó  Pero  Lopes  de  A;ala.  {y,  9.) 

—  AnoiaelODes  marginales  á  laa  geneafoflas  dd 

eODdestablc  D.  Pedro  de  Portugal.  (V,  20.) 

—  AdTerieocias  á  laa  Cróoicu  de  D.  Pedro,  doa 


Juan  el  I  y  D.  Enriqne  llt,  escritas  por  A  vala.  (Pf,  17.) 

Zurita  (Jerónimo  de)  Memoria  de  laa  eeerito- 

ras  que  recogió  para  S.  H.  (S,  4S.) 

—  c.'irt.)  :i  [)  Antonio  Agustín  sobre  uedaltoe  re* 
manas  de  Aragoo.  ((l,  207,  p.  i3.) 

—  Apologías  de  ta  Historia,  por  Jaaa  Pies  de 
Castro  y  Amtirn'iio  de  Morales.  (G,  63.) 

—  Kpiionie  de  sus  anales,  por  Crespi  de  Valdaura. 
(G,  103.) 

—  Defeosa  de  aa  bistoria  oootra  Alonso  de  Santa 
Cruz,  y  notidae  i<Affe  ene  iMpreiioiMt.  (V,  Qáunu 
N  GasiB0 1  Piii6e,  D.  Gaspar.) 
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